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d istoriale agg. rar. Che appartiene 
_ alla storia. — avv. rar. istorialménte. 


istoriare (pr. istòrio —òri) v. tr. 


Dipingere i immagini osoggetti storici. 
| di pareti o sim., Coprirle di storie 
. dipinte. - part. istoriaito (agg.: Tap- 
péti, Vetri, Vagi istoriati): 
istorico (pl. —òrici) @gg. e s. n. 
Storico; coll’ I eufonica dopo una con- 
son. - avv. rar. istoricaménte. 
istoriògrafo sost. Scrittore di sto- 
ria, e particolar. Colui cui è data la cu- 
ra di scrivere la storia del suo tempo. 
istorlomia arc., Astronomia. 
istradare »v. tr. Avviare. — part. 
istradato. - s. verb. istradaménto. 
istràggere are., Distrarre. 
istràneo are., Estraneo. 
istratto arc., Estratto. 
îstrice s. m. Quadrupede che ha 
il dorso coperto di aste sottili e acute, 
dette Penne: Le pénne d’istrice servono 
per fare è buchi tindi nel ricamo. || di 
persona incollerita: Pare un ìstrice; an- 
che di persona tutta arruffata. | di chi 
sbuffa per ira: Séfia come un èstrice. 
îstricia s. f. rar. La femmina del- 
-l’istrice. 
istriodromiìa s.f.t. mar. La parte 
della nautica che tratta del governo 
. delle vele. 
istriéne s. m. t. stor. Commedian- 
te. | dispr.: Ha un fare da istribne; 
È un vero istribne. 
istrionésco (pi. -éschi) agg. Da 
istrione: Pòse, Gòsti istrionéschi. 
_ istriòdnico (pl. —ònici) agg. Da 
istrione. — avv. istrionicaménte. 
istrologìa arc., Astrologia. 
istronomìa s. f. arc. Astronomia. 
istroménto s. m. volg.Istrumento. 
- istruîre (pr. istruìisco, ecc., c. Co- 
struìre) v. tr. Ammaestrare, Rendere 
— abile: Istruère uno in una sciènza, in 
_ un'arte; Istruìre i soldati alle armi, 
- alla guèrra. | Fornire delle cognizioni 
elementari: Quassù non c’è chi ce li 
| istruìsca i nòstri ragazzi. | Istruìre gli 
| ignoranti, Una delle 14 opere di mise- 
* ricordia. | Consigliare: Non sò pròpi "0 
2 mueorie contenérmi ; istruitemi voi. | For- 
| nire di informazioni: Istruàscimi intér- 
no actò che succède. | Istruìre un pro- 
| cèsso,Far pratiche per scoprire un reato 
| eraecoglierne le prove.||-pron.: Jonon 
hò frequentato scuòle e mi s6no istruàto 
da me, - part. istruìto (agg.: Persona 
pente che ha cultura, dottrina), 
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| cèrto istruménto!.., 
| no. | #. Zeg. Atto autenticato dal no- 
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istrutto. — agg. verb. istruttivo 
(avv. -ivaménte). — s. verd. istruzione 
(L’istruire. | Istruzione pabblica, pri- 
vata; Istruzione patèrna. || Istruzione 
obbligatòria.|| Ministero délla pùbblica 
istruzione, Quello che ne ha la suprema 
direzione ed amministrazione e Il luo- 
go dove sono i stioi uffizi. | Assessore 
per l'istruzione. || complesso delle 
cognizioni acquistate» Ha pòca, molta 
istruzione; Istruzione’ superficiale. | 
Norma che si dà altrui intorno a chec- 
chessia. | Scritto unito ad alcune cose, 
spec. medicine, messe in vendita; per 
insegnarne l’uso. || Istruzione di un 
procèsso, Compilazione di esso. || Giù- 
dice d'istruzione. dim. istruzioncèlia) : 
istruttore (Giùdice istruttore). 
istrumentale 199.da Strumento : 
Musica istrumentale; Accadèmia vocale 
e istrumentale.-avv. istrumentalménte. 
istrumentare v. tr. Strumentare. 
— part. istrumentato. - s. verb. istru- 
mentatura, istrumentazione, 
istrumentàrio (pl. -entàri) 8. m. 
negli spedali, Armamentario. 
istruménto s. m. Qualunque ar- 
nese maneggevole, per lavorare o sim.: 
Istruménti da calzolàio, da legnaidlo ; 
Istruménti òttici, nàutici, geodètici. || 
Istruménti mugicali, a còrda, a fiato.| 
Istruménti di guèrra, Le armi, I can- 
noni, I fucili e sim. || per estens. lutto 
ciò che serve a qualche operazione: La 
penna è il mio istruménto. || fig.: Lo 
stùdio è un istruménto necessàrio per 
chi vuòl riuscire a qualche còsa di buò- 
no. | e così: Tu sèi stato l’ istruménto 
délle sue vendette. | Quel giovinòtto è un 
è un poco di buo- 





taro: Registrare, Rogare un istrumén- 
to ; Istruménto pùbblico. — spreg. istru- 
mentùccio. - pegg. istrumentàceio. 
istruttoria s..f. t. leg. La parte del 
processo penale che ha per fine di sco- 
prire un reato e i suoi autori. 
istruttorio (p!. -òri) agg. t. leg. 
Che concerne l’ istruttoria. 
istupidire (pr. -isco —ìsci) v. tr. 
Rendere stupido, senza senno. || - intr. 
(aus. Essere) Divenire stupido. 
isvagare rar., Svagare. 
isvenire arc., Svenire. 
isvolgere rar., Svolgere. 


ita avv. lat. Sì: Del nò per li de- 
nàr vi si fa ita (Dante). 


mn. — MARI, Vocabolari 30) ou ci 
El 3 . viste 


itac 


7000 VRIDIG 


4 © Cn - Paci Ne RO, Bhag - i Ja, + a di 
È À F, Pi - ta at ia 
: Mese di PR «A 


RR Pa gel 





itacismo s. m. t. lett. Il pronun- 
ziare l’ eta greco come i, ad usanza dei 
greci moderni. 

itacista (pl. -ìsti) s. m. t. lett. Chi 
segue l’itacismo. 

Itàlia n. pr. f. (non ama articolo 
eccetto che al nominativo e al dativo) 
La nostra Patria: L’Itàlia vuòl èsser 
qualchecòsa di più che il giardino del- 
VEuròpa.| Alta Itàlia, Itàlia centrale, 
Itàlia meridionale. || Itàlia austriaca, 
Le regioni irredente. | quasi proverb.: 
Bèll' Itàlia, amute spontle, Pur vi t6r- 
no a rivedér (Monti).| L'esèreito d’Ità- 


lia, L'esercito francese che scendeva | 
, 


con Napoleone in Italia.| Guèrre d’Ità- 
lia. | Il primo régno d’ Itàlia, più 
com. Régno itàlico ; Il régno d'Itàlia, 
L’ attuale nostro. | Giévane Itàlia, 
Società segreta istituita da G. Maz- 
zini. | Var l’ Italia, Riunirla in nazio- 
ne: L’Itàlia è fatta, facciamo gl’ Ita- 
liani. |. Fuòri d’ Itàlia!, Grido con- 
tro gli stranieri; usato scherz. anche 
nel mandar fuori malamente uno. 
italinnare rar., Italianizzare. 
italianeggiare (pr. italianéggio 
-néggi) v. intr. Attenersi al fare, al 
linguaggio italiano. 
italianismo s.m. Locuzione 0 Pa- 
rola presa dalla lingua italiana. 
italianizzare v. tr. e pron. Far 
prendere o Prendere modi e costumi 
italiani. | di vocabolo o costrutto stra- 
niero, Piegarlo alla forma italiana. 
italiano agg. D'Italia, Apparte- 
nente all’Italia: Mòdi, Costumi ita- 
liani; Esèrcito, Flòtta, Indùstria ita- 
liana; Lìngua, Lèttere italiane. || Co- 
lònie italiane. | — sost. (se è di perso- 
na vuol la maiuscola): Dun Italiano ; 
Gl’Italiani in Africa. | La lingua ita- 
liana: Parla bène' l'italiano. | Parlare 
l’italiano, non il diatètto. | di chi le 
canta chiare: Quésto si chiama parla- 
re italiano! | L’ Italiano, nelle scuole, 
Branoinitaliano, contrapposto alla sua 
traduzione in altra lingua. | AU’ ita- 
liana, Secondo l'usanza italiana. -— 
pegg. italianàecio (Cèrti italianacci che 
sono il nòstro disonòre! || Biàscica un 
pò’ d' italianàccio, Sa parlare solo po- 
chissimo l’italiano). — s. astr. italianità 
(La Società Dante Alighièri è stata 
istituita per difèndere l'italianità al- 
lV’èstero). - avv. italianaménte. 
itaticismo s. m. t. 
presa da lingue italiche. 


lett. Parola | 





itàlico (pl. itàlici) agg. t. lett. Ita- 
liano: Penìsola itàlica. | t. stòr.: Ré- 
gno itàlico, sotto i Francesi, al princi- 
pio del secolo scorso. || Lîngue itàliche, 
dell'antica Italia. | Filòsofi italici, I 
Pitagorici. | Scuòla itàlica, Scuola an- 
teriore a Platone. | della Bibbia: Ver- 
sione itàlica, Quella che si usava pri- 
ma della volgata. | Carattere itàlico, 
Il corsivo. || Legione itàlica. | Jus ità- 
lico, dato da Roma all’Italia, dopo la 
guerra sociale. 

italiota (pl. -i) s. m. t. stòr. Chi 
dalla Grecia era venuto a soggiornare 
in Italia. 

îtalo agg. t. poèt. Italiano: Italo 
nume (Carducci). | in prosa nelle pa- 


| role composte: Îtalo-francése; Ìtalo- 


grèco. | n. pr. d’ uomo. 

ite e venite v. Ire. 

item avv. lat. Egualmente. 

ite missa èst lat. Parole con le 
quali il prete termina la messa. ||scherz. 
anche rimandando alcuno quand’ è fi- 
nita una cosa. 

iterare (pr. rar. ìtero) v. tr. Ripe- 
tere, Rifare. - part. iterato (avv. ite- 


| rataménte). - agg. verb. iterativo (t. 
| gramm. di particella, Che ha forza 


d’iterare, come la Ri in Rifare, Rileg- 
gere, ecc.). — #8. verd. iterazione, rar. 
iteraménto; rar. iteratore-trice. 
iterìzia s. f. volg. Itterizia. 
ìtibus scherz., di persona 0 cosa da 
non pensarci più : ]tidus, Prète Piòppo. 
ll rar. di cosa che poco ci interessa : 06- 
me sta tua suòcera? — Itibus! 
itifàllico (pl. itifàllici) agg. t. lett. 
da Itifallo. || Osceno. 
itifallo s. m. Uomini che nei bac- 
canali andavano mascherati oscena- 
mente da fauni e da satiri. 
itineràrio (pl. -àri) s. m. Descri- 
zione di viaggio. | La via da seguirsi 
per andare in qualche luogo lontano. 
| Libro che insegna le distanze da 
luogo a luogo.| iròn. di chi non si rac- 
capezza in un breve tratto di strada: 
Gli ci vuòl l'itineràrio. | Strade per 
cui deve passare una processione, un 
corteggio e sim. | t. ecel. Preci per co- 
loro che intraprendono un viaggio, 
spec. un pellegrinaggio. | = agg. rar. 
Relativo a viaggio. 
itinere arc., Viaggio. © Dea 
ito v. Ire. y 
itròpico 199. e s0st. volg.Idropico. 
ittèrico (pl. -èrici) 199. e sost. Che. 
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patisce d’ itterizia.|del color del volto, 


Giallo per itterizia. 
itterìzia s.f. Malattia che procede 
da spargimento di fiele. 
ittiocòlia s. f. rar. Colla di pesce. 
ittiòfago (pl. -òfagi) agg. t. scient. 


« Che si ciba esclusivamente di pesce. 


ittiologia s.f. t. scient. La parte 
della storia natur. che tratta dei pesci. 

ittiològico (pl.-dgici) tgg.t.scient. 
Appartenente all’ittiologia. 

ittiologo (pl. -òlogi) s. m. Chi è 
dotto d’ittiologia. 

ittiosàuro s. m. t. Zool. Genere 
d’animali antidiluviani, che avevano 
dei rettili sauri e dei pesci. 


iùugeros.m.t.stòr.Misuradi terreno 
coltiv.; era lunga 240 piedi e larga 220. 


j s. m. Lettera consonante; la si 
chiama I lungo. | appartiene total- 


mente alla lingua fuor d’uso; se non | 


che alcuni (la nuova Accademia della 
Crusca, il Rigutini, il Fanfani) usano 
l’j con valore di due i, in parole co- 
me Macellaj, Connubj, Corollarj; noi 
scriviamo : Macellai, Connubi, ecc., 
segnando però sempre l’ accento toni- 
co, quando questo serva alla chiarez- 


Za; così per noi Beneficio fa al pl. Be- | 
nefìci, Desiderio fa Desidèri, Benefico | 


fa Benèfici; e Desìderi, voce verbale, 
avrà sempre il penultimo i segnato 
d’accento. Quando poi le voci ambigue 
abbiano il medesimo accento tonico, 
possiamo — se vogliamo e se giova - 
ricorrere all’ accento circonflesso ; così 
il pl. di Odio è Odî, di Tempio è Tem- 


| pî ecc.; ma Intaglio farà Intagli, Stu- 


dio farà Studi, ecc. Dove poi i due I si 


| sentono spiccati, come nei plurali di 


Brusìo, Chiacchierìo, Leggio, ecc., non 
si vede proprio nessuna ragione per non 
scriverli con ìi. | può servire a grafi- 
camente rappresentare certa pronun- 
zia delle montagne lucchesi e pistoiesi, 


comein Pistéja, Giòja, Cuòdjo, che pro- 


nunziano come se fosse scritto: Pi- 


 stoiia, Gidiia, Ouòdtio. 


Îî 


jacèa s. f. Sorta d’erba. 
Jacére arc., Giacere. 
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iuniore 099. v. Giovane; e si con- 
trappone a Seniore per distinguere 
due persone dello stesso nome, ma di 
età diversa, gen. fratelli o per lo meno 
della stessa nazione: Plìnio iunidre, 
Plinio seniére, più com. Plinio il gio- 
vane, Plinio il vecchio. 


îva s.f. t. bot. Sorta di pianta che 
ha due o tre fiori rossi uniti nelle 
ascelle superiori. c 

ivéntro av. rar. Ivi entro, 

iveritta avv. arc. Ivi. 

ivi avv. lett. di luogo, Là, Quivi. | 
nelle citazioni: Pàgina ivi, Medesima 
pagina. | rar. di tempo, Allora. 

iviritta avv. are. Ivi. 


izza s. f. arc. Ira, Stizza. 


jaculatore s. m. Chi lanciava dar- 
di contro il nemico. 

jaculatòoria arce., Giaculatoria. 

jaculo s. mn. t. Zool. Specie di ser- 
pente. 

jalappa s. .’. Sorta di radice resi- 
nosa, dell’ India. 

jalino agg. Color del vetro. 

jambico arc., Giambico. 

jambo are., Giambo. 

jangola s.f.t. mont. pist.Glandula. 

jAspide e jaspe arc., Diaspro. 

jatagano cjattagano s. m. Col- 
tello turchesco a uso sciabola. 

jattare v. tr. arc. Sbattere.||- intr. 
Vantarsi. - part. jattato. — s. verb. jat- 
tazione; jattatore-trice. 





jera s. f. Sorta di lattovaro. 

jerarchîa e deriv. are., Gerarchia 
e deriv. 

jeroglìfico arc., Geroglifico. 


jubbilare arc., Giubbilare. 
jùbere ure., Comandare. 
jubilare arc., Giubilare. 
jubilèo urc., Giubbileo. 
judicare arc., Giudicare. 
jùdice arc., Giudice. 
judiciale arc., Giudiciale. — 4vv, 
judicialménte. 
‘judiciàrio are., Giudiziario. 





_  jacinto arc.) Giacinto. 
&- Jaco arc., Jacopo. 
__ Jjacolo arc., Dardo. 


judicio are., Giudizio. 
jugaie agg. are. Di giogo. 
jùngere arc., Unire. 






jura 


Jura s. f. Congiura. 

juraménto arc., Giuramento. 

jureconsulto arc.,Giureconsulto. 

jurìdico agg. rar. Giuridico. - avv. 
juridicaménte. 

juridizioneejurisdizioneare., 
Giurisdizione. 


juriconsulto arc., Giureconsulto. | 


jurisperito a7rce., Giurisperito. 

jurista arc., Giurista. 

juspadronato ejuspatronato 
are., Giuspatronato. 
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jusquiamo qarce., Giusquiamo. 
jusse arc., Gius, Diritto. 
justa prep. are. Giusta, Presso. 
justificare arc., Giustificare. 
justità arc., Giustizia. 
justitierìa s. f. arc. Luogo dove 
si amministrava la giustizia. 
justìîzia arc., Giustizia. 
justiziare urc., Giustiziare. 
justo arc.,Giusto.- avv.justaménte. 
juvenile arce., Giovanile. — avv. 
juvenilménte. 


K 


k s. m. Lettera dell'alfabeto greco, 
latino, tedesco, ecc.; la pronunziamo 
Cappa. || ha il suono del nostro C gut- 
turale, così che, nella trascrizione ita- 
liana di nomi stranieri, Ka, Ko, Ku 
possono da noi sostituirsi con Ca, Co, 
Cu, e a lor volta Ke, Ki con Che, Chi. 


kantiano agg. Di Kant: Forme 
kantiane. 
kantsciù s. m. Staffile. 


dell’ alfabeto, sesta delle consonanti, 
classificata fra le liquide; si pronun- 
zia Èlle. || abbreviature: LL. MM., 
Le loro Maestà. | LL. AA., Le loro 
Altezze. | LL. SS., Le loro Signorie. 
| V. Z., Voce latina. | LZ. 0., Luogo 
citato. | P. Q.L., Posero questa lapi- 
de. | nelle somme vale Lire: ZL. 15. || 
nei numeri romani indica Cinquanta: 
MDCOCOL, Mille ottocento cinquanta. 


la (pl. le) art. determinativo femm. 


di Il e Lo; si apostrofa sempre davanti | 


a vocale meno che al plurale, sebbene 
i Toscani malamente dicano: L'anime, 
L’amicìzie, e sim. | colle preposiz. che 
la precedono forma le preposiz. artico- 
late Délla, Alla, Dalla, Nélla, Sulla. || 
serve a determinare o distinguere la 
cosa espressa dal nome: Datemi la 
spazzola; Ohiama la sèrva. | La regi- 
na, Quella del nostro paese, o del paese 
di cui discorriamo. || La mia sorèila, 
La mia figliòla, La mia moglie, La 
nòstra zia, La tua nònna, La tua suò- 
cera.|però anche: Mia sorèlla, Mia fi- 
glia, ecc.; Tua, Nòstra nònna, Tua, 








kènna s. f. t. bot. Piante le cui 
radici servono a tingere in rosso. 

Kkepî, Chepì. 

Hèrmes, Chermes. 


kino s. m. t. bot. Gomma inodora 
che si ottiene da diverse piante. 


kyphìî s. m. Uno dei famosi pro- 
fumi egiziani. 
k}rie eleìîson, v. Chirie. 


L 


1 s. f. 0 m. invar. Decima lettera | 
| Lamia, Lanòstra, La vòstramamma; 
| ma, senza articolo: Mia madre, Nò- 


Vostra suòcera. | dirai invece sempre: 


stra madre, Vòstra madre. || volg.: La 
mia, La tua dònna, La mia, La tua 
moglie. || si premette ai cognomi: La 
Rufo, La Mirabelli. | fam. ai nomi 
propri: L’Annina, La Marda, La Vin- 
cènza. | davanti al nome e cognome, 
Indica che la persona è conosciuta da 
chi parla e ascolta: Hai visto l Èm- 
ma Giannèlli che toelètta sfoggiava?! 
| mai ai nomi storici: Cleopatra (non. 
La Cleopatra), a meno che non indi- 
chi Il titolo di un’opera: La Cleopa- 
tra dell’Alfiori; La Fèdra del D’An- 
nùnzio. | si premette ai nomi di navi: . 


| La Réma; I feriti èrano portati su. 
| la Cammillo Cavùr. || nelle forme el- 


littiche vezz. vien dopo l’aggettivo 
qualif.: Cara la mia bambina; Caro 
il mio tesòro; Cara la mia casétta. || 
anche iròn.: Delizibsa la cona!; Bèlla 


i la passeggiata!; Gentile la signorina! 


| davanti a Tale, per tacere il nome: 
ra viène la tale 6ra la tal’ altra. || 
indica il Tempo: La mattina, La nòt- 


te; Guadagna 35 lire la settimana. || 


ci 
1. 


‘ il sor Pièro?, sottint. La vita. 
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| delle ore, sottint. sempre il sost.: AMe 


sèi, All’una pomeridiana. 
«a (pi. le) pron. dimostr. f. Lek 
Quella, compl. oggetto: La védo; Non 
la riconésco. | pleonast.: Le vòstre ra- 
gioni io non le intèndo. | comun. en- 
clitica con un infinito: Vorrèi rivedér- 


‘ la; e, salvo .che. nelle terze persone, 


con un imperativo: È una bèlla com- 
mèdia, lèggila; eccetto che l’ impe- 
rativo non sia negativo: Non la lèg- 
gere!, più com. di Non lèggerta! | pure 
com. enclitica col gerundio e sempre 
col participio, nelle proposizioni asso- 
lute: Sentèndola parlare, incanta ; Ve- 
dutala, se ne innamorò sùbito.| e così, 
posposta alle atone pronominali Me, 
Te, Ce, Ve, Se: Voglio rilèeggervela, 
Intèndersela; ma negli altri casi è 
sciolta: Me la fanno sospirare; Ce 
la faranno vedére. | con Gli, v. Gli. | 
ellitt.: L’ ha fatta gròssa; Gliéle fa 
sétto il naso; Ohi la dura la vince; 
Chi la fa Vaspètti; Godérsela; Glie 
la darò io. || di chi resta impunito: 
L’ ha passata liscia, L’ ha fatta lì- 
scia quésta vòdlta. | Cime se la passa 
| Dir 
la sua, sottint. Opinione. | La prima, 
sottint. Volta. | di lotta, lite, batta- 
glia e sim.: Avér la pèggio, Perderla. 
| fam. per Ella e Lei soggetto: La 
mi fàccia il piacére, se ne vada; La 
non (mai non la!) vuòl rispbindermi 
‘per niènte. | pleon.: La non gli creda, 
son tutte trappole. | a chi fa o dice cose 
strane: La gli gira, sottint. la Testa. 
| O come l’andò; Cime lè andata? — 
L’è andata male. 
la s. m. t. mus. Nome della sesta 
nota della scala di Do. 
là avv. di luogo, In quel luogo, In 
quella parte, In quel punto, meno de- 
terminato di Lì: Déve l'hai mésso il 
mandolino? - Là; È stato tutto il giorno 
_là.||contrapp. ad altre determinazioni 


_ di luogo: Quì ci metteremo il tavolino, 


là il canterano; Bigigna métterlo più 
in là. | con Quello per indicare per- 
sona o cosa: Quéllo là è mio zio; Quella 
là è la via Petrarca. | indicando un 
punto: Ècco là.| nel sentir venir gente 


— o picchiare alla porta: Oki è la ?, Chi 


_va là? | intimando di fermarsi: Alto 
_tà!, Férmo là! | Fare alto là, Sostare. 
“Il incitando le bestie da soma e da bar- 
roccio: Arri là! | al cane: Passa là!, 
| Passa via! Ì iròn. a persona: Va’ pur 
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là che ti conésco chi sèi. | intimando 
il silenzio: Zitti là!; Silènzio! | Là 
da..., indicando vicinanza: Sta sèmpre 
là da sua madre. | e vicinanza a luo- 
go da noi lontano: Son venuti là da 
Sièna. | Di là, Nella parte opposta a 
quella in cui siamo: Di là dal mare, 
Di là dal lago; anche Nell’ altra stan- 
za e sim.: Passa di là, e guarda chi 
è entrato. | di cosa che probabilmente 
non avverrà mai: Di là da venire. | 
Di quà e di là, Qua e là: Hò guar- 
dato di quà e di là e non hò veduto 
nessuno. || di girelloni: Vanno sèmpre 
di quà e di là, o în quà e tà. || di di- 
sattento: Guarda sèmpre in quà e là. 
| Andare al di là, Passare i limiti. | 
Il méndo di là, o ass.: Di là, L'altra 
vita: I pòveri staranno bène di là. | 
Andare nel mbndo di là, Morire. || di 
un malato gravissimo : È più di là che 
di quà. | Vòltati in là, indicando breve 
istante di tempo: Prènde fuòco per un 
nonnulla; ma, vòltati in là, non è più 


| quéllo. | Andare, Entrare tròppo in là 


in un discorso o sim., Passare i limiti 
della convenienza e discrezione. | Non 
cercare più in là, Non voler sapere più 
di quello che si convenga. || di chi non 
si cura di una cosa: Non fàrsene né 
in quà né in là. | Farsi in là, Tirarsi 


| più in là; Fatti in là, védi cime si 


sta strétti; Fammi un piacére, tùrati 
più in là. | Non andar più in là di..., 
Non saperne più di.... | Quélla ragazza 
è in là cogli anni, è vecchiotta. || Là, 
accingendosi a far una cosa poco piace- 
vole: Un salto e là ; o dopo averla com- 
piuta: O là, èeco finito finalmente. | 
correndo a cavallo, o facendo un salto: 
Oppe là. | Lasciàr là, Cessare, Inter- 
rompere: Lasciamo là quésti discorsi. 
| incoraggiando: Via là, non c'è da 
disperarsi. | Via, tièni, là, e facciamo 
la pace. | pregando: Mi ci mandi, tà, 
babbo ?; Dàammelo, là, cotésto libro. || 
rimproverando: Via, là, sméttila ira. 
| Va? là!, Tiriamo là!, Pazienza!: Se si 
fésse mostrato un pò’ più ùmile, tiria- 
mo là, glie V’ avrèi perdonata. | non 
volendo ripetere delle ingiurie: Gli 
disse che èra un quì, èra un tà. | Là 
là, Adagio adagio: Siamo andati là là 
discorrèndo; anche Mediocremente : 
Cime va? - Là là. | troncando: Là 
là, finìtela. | Là, di tempo, Verso: Tor- 
nerà là per Céppo; S'èra là di quarée- 


| sima. | Da qa in là, D’6ra in là, Da 


; 


labar 


oggi. Da quél tèmpo, Da quél gibrno 
in là, Da qui avanti, ecc. | con Giù e 


_Su forma gli avverbi Laggiù e Lassù, 


v. || si unisce anche ad altri avverbi: 


| Là déve, Là déntro, Più là, Vèrso là, 


Là intorno, Di là giù, Di là su e sim. 
|| — sost.: Il di là, La parte di là, o an- 
che Il di più. 

labarda var., Alabarda. 

labardata rar., Alabardata. 

labaro s. m. t. stòr. rom. Vessillo 
partic. dei cavalieri. | L’ insegna sosti- 
tuita da Costantino all'aquila romana 
per gli eserciti romani. 

labbia s.f. arc. Aspetto.|| Labbra; 
Enfiata làbbia (Dante). 

labbo s. m. Uccello aquatico. 

labbrata s. f. Colpo dato col dorso 
della mano ad uno, in modo da coglierlo 
nelle:labbra. - acer. labbratone-0na. 

labbreggiare (pr. -6éggio -éggi) 
v. tr. rar. di preghiere, Biascicarle. 

labbro (pl. le làbbra, comun. nel 
solo significato proprio; i làbbri, nel 
figurato) s. m. Ciascuno dei due orli 
della bocca: Labbro di s6pra o superid- 
re, di sbtto o inferibre; Labbra sottili, 
gqròsse, sporgènti ; | Labbro leporino, v. 
Leporino. | Accostare, Appressare, Av- 
vicinare alle labbra; Non ha voluto 
prèndere la drrcpalig neppure se l è 
accostata alle labbra. || A sentirlo par- 
lare così di un mòrto, ci si mordéva le 
labbra, dalla rabbia. || Bére, Gustare a 


fibr di labbra, Sorbire, Assaggiare ap- 


pena. [| di cose dette senza scolpir be- 
ne, o contro il sentimento o con fred- 
dezza: Dirle, Pronunziarle afibr di 
labbra. || Avére una paròla, un néme 
sulle labbra, Stare per dirlo e non ri- 
cordarsene. | Addormentarsi, Morire 
conun nbéme sulle labbra, rammentan- 
do una persona. | La paròla le morì 
sulle labbra, Non potè più parlare. | 
Quel che ha nel cuòre ha sulle lab- 
bra, è sincero. | Fare il labbro, il bron- 
cio. | Pèndere dalle labbra di uno, Sta- 
read ascoltarlo attentamente. | I ladb- 
bri di una ferita; I labbri di un vaso. 
| t#. Dbot.: Labbro di Vènere, Pianta 
detta volg. Scardiccione. - acer. lab- 
brone (pI. -6ni, rar. -6na; di persona, 
Che .ha labbra grosse: Che brontola 
quél labbrone? | volg. Labbrata: Ti dò 
un labbrone, se non ti chéti), rar. lah- 
bròtto.- dim. labbrino (pl. -ìini e-ìna: 
dei bambini: Far labbrino, Increspare 


le labbra), labbrieciuòlo, labbrétto, lab- 
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brettino, labbrùccio, labbruzzo. — spreg 
labbràecio (pl. -àcci e -àecia). 
labe arc.; Macchia. 
labefattare rar., Indebolire. 
làbere rur., Scorrere. 
laberinto e pop. labirinto s. n. 
Luogo pieno di vie dubbie e intrigate, 


che rendono difficile 1)’ uscita a chi vi 


entra: Laberinto di Crèta. | La parte 
di un parco o di un giardino fatta 
a forma di laberinto. | Luogo dove 
s’ intersecano più strade e più cor- 
renti d’acqua. | Imbroglio, Intrigo: 
Ti sèi mésso in un brutto laberinto. | 
t. anat. Luogo della cavità interna 
dell'orecchio. | al gioco dell’oca: La- 
berinto, òtto mòrto e dbdici vinto. 

labiale agg. Appartenente alle lab- 
bra. || Lettura labiale, Quella del sor- 
domnto istruito colla parola letta dal 
labbro altrui. | t. gramm. di conso- 
nante, nella cui pronunzia sono sopra- 
tutto interessate le labbra: Il Pe il B 
sono consonanti labiali. 

làbile «99. Che cade, Che si perde 
facilmente: È di memòria labile. - s. 
astr. labilità. 

labiodentale 499. e sost. t.gramm. 
di consonante, Alla cui pronunzia con- 
corrono sopratutto le labbra e i denti: 
L’F e il V s6no labiodentali. 

laborare arc., Lavorare. 

laboratòrio (pl. —òri) s. m. Luo- 
go fornito degli strumenti e degli ap- 
parecchi per gli studi e gli esperimenti 
in servizio della scienza: Laboratorio 
chimico-farmacèutico.||neol. Luogo ove 
si lavorano oggetti da vendersi in bot- 
tega: Quél sarto ha il laboratòrio di- 
stante dalla bottéga. 

labòre s. m. are. Fatica. 

laborioso 499. Che lavora molto, 
con perseveranza, senza stancarsi: Vò- 
mo laborioso. | Vita laboribésa, attiva. 
| Giornata laboriésa, faticosa.| Opera- 
zione laboriésa, che richiede molto la- 
voro. | Digestibne laboribsa, ditticile. 
| e così: Parto laboribso. — s. astr. 
laboriosità. — avv. laboriosaménte. 

labrace s. m. t. Zool. Luccio. 

labro arc., Labbro. 

laeca s. f. Pasta colorata in cui 
entra la cocciniglia e il verzino. || fig. 





Botta, Colpo : Gli diède cèrte lacche, che — 


se ne dève ricordare per un pèzzo. 


Inechè s. m. invar. Servitore: gio- 
vine, che seguiva a piedi la: carrozza . 


del padrone. | di chi cammina molto a 
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lesto: Pare un lacchè. | Fare il lac- 
chè ad uno, Èssere il lacchè di uno, 
. Precederlo per annunziarne l’arrivo; 
ma più spesso spreg.: Quél marito è 
il lacchè di sua mbglie, è 1’ umilissimo 
schiavo; e così: Mélti deputati s6no0 
umili lacchè del ministèro. 
lacchétta 3. f. rar. Racchetta. 
lacchézzo s. m. Bocconcino che 
desta appetito: In casa tua ci trovài 
sèmpre dei buòni lacchézzi. | Cosa of- 
ferta o fatta per allettare : Mi portò in 
campagna col lacchézzo délla caccia. || 
iròn. Imbroglio: Mî tròvo pròprio in 
un bèl lacchézio! — dim. lacchezzino. 
làecia s. f. t. Zool. Cheppia. 
lacciàia s. f. Grosso laccio che 
adoperano i butteri per prendere una 
bestia e sbrancarla. 
lacciare arc., Allacciare. 
Ilnccièro are., Lusinghiero. 
laàecio (pi. làcci) s. m. Fune, Corda 
o Filo con un nodo scorsoio che stringe 
l’animale che v’incappa: Tèndere i 
lacci; Prèndere gli uccèlli coi lacci; 
Tirare il laccio; Cascare nel laccio. | 
Qualunque cosa che leghi. || fig. In- 
ganno, Insidia: Non gli riuscì di prèn- 
derlo nel laccio; Alla gioventù son tési 
mblti lacci. | Mettere il laccio a uno, 
Costringerlo a fare una cosa. | Aspet- 
tare uno al laccio, al varco. || t. veter. 
Setone alla nuca dell’animale per dare 
sfogo a qualche umore. - dim. laecétto, 
lacciuòlo e lacciòlo (fig. Insidia). 
lacciolàio (pl. -ài) s.m.rar. Ten- 
ditore di lacci. 
lacerare (pr.làcero) v. tr. Ridurre 
a pezzi, Strappare: Dopo che èbbe lètto 
la lèttera, la lacerò; Dalla rabbia la- 
cerò il fazzolétto. | Con una martellata 
mi lacerài un dito. || fig.: I dispiacéri 
gli hanno lacerato l’anima. | Lacerare 
il néme, la fama, la riputazione al- 
 trùi. | Bisognava sentire come lacera- 
va quélla pòvera dònna. | Lacerare il 
— patrimòmio, le sostanze, Sperperarle. || 
iperb.: Suòno, Mùsica che làcera le 
orécchie. | — pron.: Vestiti che per il 
continuo ugo si làcerano. | di due o più 
persone, Dirsi male a vicenda: Sî la- 
| cerano coi loro scritti. - part. lacerato. 
_ — agg. verb. laceràbile. - s. verb. lace- 





Ha un solo vestito e quéllo tutto làce- 
ro. | di persona, Con abiti laceri: Mi 
si avvicinò un uòmo làcero e stanco, 
| t. med.: Ferita lacero-contusa, 

làcero s. m. Il deterioramento pro- 
dotto negli oggetti usati: Hò da pa- 
gare il lacero délla biancherìa. | Là- 
cero délla céra, più com. Calo, 

laeèrta arce., Lucertola. 

lacèrto s. m. t. anat. Muscolo col 
suo tendine, spec. del braccio. | Pro- 
minenze nell’auricola del cuore. 

lacèrtola arc., Lucertola. 

Lachèsi t. poèt. Una delle Parche, 
simbolo della morte. 

laci avv. arc. Là. 

laciniato a99. rar. di foglia, Va- 
gliuzzata in modo di rappresentare 
altre foglie strette e lunghe. 

laco arc., Lago. 

laconeggiare urc., Laconizzare. 

laconicismo ure., Laconismo. 

lacònico (pl.-ònici) agg. Chi parla 
o scrive conciso ad imitazione degli 
antichi Laconi: Risposta, Stile lacò- 
nico; Persona lacònica, | — avv.: Par- 
lare lacònico. — avv. laconicameénte. 

laconismo s. m. Modo laconico 
di scrivere o parlare. 

laconiZZare v. intr. rar. Parlare 
o Scrivere laconicamente. 

làcrima s. f. Stilla d’umore che 
gocciola dagli occhi per dolore fisico, 
o per commozione vivissima dell’ ani- 
ma: Lacrime di tenerézza, di affetto, 
di pentiménto ; Pregare, Scongiurare 
colle lacrime agli dcchi; Piàngere @ 
calde lacrime; Venire, Destare, Strap- 
pare le lacrime. | Sciògliersi, Strùg- 
gersi, Disfarsi in lacrime. || Ingoiare 
le lacrime, Frenare il pianto. || Làceri- 
meamare, per dolore.|di dolore grande 
estraziante: Lacrime di sàngue ; Avrò 
fatto del male, ma V hò scontato a là- 
crime di sangue. | Délei lacrime, di 
gioia. | Avére le lacrime in pèlle in 
pèlle, quando ci si gonfiano gli occhi 
per forte commozione e noi si vorreb- 
be trattenere il pianto. || di chi ha molti 
e continui dolori: Campare, Vèvere di 
lacrime. || Costare lacrime, di persona 
e cosa che ha procurato molti dolori: 
Quante lacrime còstano ai genitori i 





_ raménto; lacerazione e lacerìo (pl. —ìi; 
_ rar. anche Laceria); laceratore-trice. 
_ laceriìia s./f. Dicerie che lacerano 
la reputazione altrui. 

làcero «gg. di vesti, Consumate: 


figliòli pervèrsi! | Asciugàr le lacrime, 
Smettere di piangere, e Consolare chi 
piange. | In mèzzo alle lacrime, a gente 
che piange. | di chi ha pianto tanto : 
È rimasto sènza lacrime. | di chi mo- 
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lacrim 

stra afflizione del male di cui esso è 
stato cagione: Lacrime di coccodrillo. 
| Za valle di lacrime, Il mondo. || fig.: 
Lacrima, Gocciolo, Stilla: Di quél vino 
non ce n° è rimasta, non ne hò bevuto 
unalàcrima.|Làcrima Ohristi o Lacri- 
macristi, Vino scelto delle vigne del 
Vesuvio.| Lacrime di Giòbbe, Specie di 
pianta che fa un fiore della forma di 
una grossa lacrima. | Lacrima, Mu- 
nizione da caccia piuttosto grossetta. 
| Lacrime, Umore ridotto in chicchi: 
Làcrime d’incènso. | rar.: Lacrime, 
‘. Dolore profondo. - acer. lacrimone-6na 
(Gli venivan giù cèrti lacrimoni !). — 
dim, lacrimétta, lacrimùccia, lacrimi- 
na e rar. lacrimino. 

lacrimale 499. t. anat. Da cui 
scorrono le lacrime: Glandule lacri- 
mali. |t. archeol.: Vagi lacrimali, Vasi 
lacrimatori. 

lacrimando agg. rar. Da far la- 
crimare. 

lacrimare (pr. làcrimo) v. intr. 
Versar lacrime, per effetto di dolore, 
Piangere: Per una mèzza paròla ha 
lacrimato. | Stillare umore dagli occhi 
per oftalmia, per infreddatura di testa 
o per cause esterne: Gli son lacrimati 
gli òcchi per il tròppo fumo. | di vaso, 
vite e sim., Versare stille, Gocciare. 
- part. lacrimato (Rimpianto: Gènte 
lacrimata). — agg. verb. lacrimàbile, 
lacrimévole (Degno di esser pianto). 
- s. verb. lacrimazione (Il lacrimare 
prodotto da malattia agli occhi). 

lacrimatéoio (pl. -G6i) s. m. e rar. 
lacrimatdoia s. f. t. anat. La parte 
dell'occhio da cui escono le lacrime. 

lacrimatòrio (pl. -òri) agg. t. 
anat. di uno dei muscoli dell’ occhio. | 
t. archeol.: Vasi lacrimatòri, Quelli che 
gli antichi mettevano nei sepolcri, e 
in cui si diceva essere racchiuse le la- 
crime dei parenti e degli amici del 
defunto. 

lacriméso agg. Pieno di lacrime, 
Piangente: Occhi lacrimosi.| Degno di 


pianto, Che fa piangere, Commoven- | 


te: Iaccbnto, Stòria lacrimosa. | rar. 
di luogo, Abitato da gente che è in 
dolore. - «vv. lacrimosaménte. 
lacuna s. f. Interruzione di con- 
tinuità: Quélla storia è bèlla, ma ci 
son mblte lacune; Lascia una lacuna 
di tre righi; Riempi le lacune. || fjig.: 
Hò una lacuna nélla mia meénte. | 
di acqua stagnante, più com. Laguna. 





|| t. anat. Piccola concavità nelle mem- 


brane mucose. — dim. rar. lacunétta. 

lacunale 499. rar. da Lacuna. 

lacunare s. m. t. architet. Cia- 
scuno degli spazi quadrangolari for- 
mati dall’ incrociatura delle travi di 
un palco, d’un soffitto. 

lacunégso agg.rar. Pieno di lacune. 

lacustre agg. Che sta, vive nei la- 
ghi: Èrbe, Alghe lacustri.| Dimòre la- 
custri, Quelle degli uomini primitivi. 

làdano s. m. rar. Umore grasso 
e viscoso che trasuda da un frutice 
detto Imbrentano. 

Inddé6ve congiunz. lett. locale Nel 


| luogo dove. || rar. restrittiva Purch6. 





| avversativa Invece, Mentre. 

Inddovùnque congiunz. are, In 
qualunque luogo. 

ladico are., Laico. 

ladino ag9g.: Lingua ladina 0 8.m.: 
Illadino, Il linguaggio dei Ladini, abi- 
tanti dell’ Engadina e del Tirolo meri. 
dionale.|Gergo degli ebrei della peniso- 
la pirenaica.||t. agric. Sorta di trifoglio. 

lado arc., Laido. 

ladra v. Ladro. | - s. f. Tasca in- 
terna dalla parte del petto, negli abiti 
da uomo. || Canna con uno spacco in 
cima, per cogliere frutta. 

Jadracchiolerîìa s..f. rar. Azione 
da ladracchiolo; v. Ladro. 

ladrerîa s. f. Azione o Serie di 
azioni fatte con inganno, ladronesca- 
mente: Quélla sottoscrizione è una la- 
drerìa. | Lavoro fatto pessimamente: 
Libro che è una véra ladrerìa. 


ladro agg. e sost. Chi ruba: Ladro . 


di campagna, di strada, di casa. | 
Ladro domèstico, Chi ruba nella fa- 
miglia a cui appartiene. | di ladro molto 
esperto: È più ladro di Cacco. || L’oe- 
cagione fa Vuòdmo ladro. | Ladro non 
è sol chi ruba, ma anche chi tiène èl 
sacco. | Chi é bugiardo è ladro, v. Bu- 


| giardo. | Ladro in guanti gialli, che 
| s’intromette nella società e vi ruba in | 


garbati e ingegnosi modi. || Venditore 


che ruba nel peso, o si fa pagar più 


del 
bèllo e buòno. || Non v’ è peggior ladro 
di un libro cattivo.|di animali : Z2 gatto 
è ladro. | Dare del ladro a uno. || AU 


giusto: Quel negoziante è un ladro 


ladro! Al ladro!, Grido di chi inse- .. 
gue il ladro che fugge. || Lo cacciò via | 


come un ladro. | di precauzioni, trat- 
tando con persone che sì reputano di- 
soneste: Im tèrra di ladri la valigia in- 


A 4 ba; 


ladron 
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— nanzi.|| scherz. accorgendosi che uno ci 


vuol imbrogliare: Stai attènto, che in 
casa ladri non ci si ruba.|| di paese pie- 
no di ladri: Ci.séminan fagiòli e nascon 
ladri. | Non ride sèmpre la moglie del 
ladro, Non sempre le colpe rimangono 
impunite. || di chi suppone negli altri i 
propri difetti: Il ladro créde tutti sì- 
mili a se stésso. | dichi fa cosa a ma- 
lincuore: Andare come il ladro alla 
fé6rca.| di persone che ora stanno d’ac- 
cordo, ora si leticano: Èssere o Fare 
come i ladri di Pisa, che il giorno lé- 
ticano, e la nòtte vanno a rubare in- 
sième. || di cosa offerta a pochissimo 
prezzo: Valére più nélle mani di un 
ladro. | dei danni della gola: La tàa- 
vola ruba più che non il ladro. | Olio 
de’ sètte ladri, Specie di medicina, cre- 
duta buona contro i contagi. | Occhi 
ladri, vivacissimi, attraenti.||nei modi: 
Tèmpo ladro, pessimo; e così: Fame, 
Séte ladra; È un fréddo ladro; Hò una 
paura ladra che..., e sim. || Fatica la- 
dra, gravissima. || di ricchezze male 
acquistate: È frutto délle sue ladre fa- 
tiche. | - acer. ladrone (Cristo fra i due 
ladréni; Cristo disse al buòn ladrd- 
ne....| Assassino. - dispr. ladronàcecio). 
- dim. ladroncèllo, ladroncelluzzo, la- 
drino, ladracchiuòlo, ladrùecio. — avv. 
ladraménte. 

iadronàia e rar. ladronaglia 
s. f. Banda di ladroni. | Covo di ladri. 
| Ruberia, Ladreria. | Ingiusta e di- 
sonesta amministrazione. 

ladronata s. f. Azione da ladri. 

ladroncellierîa s. f. rar. Azione 
da ladroncello. 

ladronéccio e più com. ladro- 
néggio s. m. Ruberia. 

ladroneggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. intr. rar. Far vita da ladrone. 

ladronerìa s. f. Azione di chi 
ruba, abusandosi della buona fede al- 
trui: Il lòtto è una véra ladronerìa ; 
Le ladronerìe di cèrti amministratori 
son dégne di galèra. 

ladronégésco (pl. -éschi) agg. Di 

















© Da ladro. - avv. ladronescaménte. 


laéntro 4qvv. Entro. . 

lagèna s. f. t. stor. Specie di orcio 
antico, per liquidi. 
‘ Jagerstròmia s. f. t. bot. Albero 


di del Giappone; fa fiori rossi. 


Dias 
di: 
f: 





laggiù avv. In quel luogo giù o ab- 
basso: £ caduto laggiù, nel pozzo; Che 


fanno laggiù a Grosséto?; v. Giù, v. Là. 











laggiuso avv. t. poèt. Laggiù. 

lagna arce., Afflizione. 

lagnarsi v. pron. Rammaricarsi, 
Dolersi: IZ maèstro si lagna di tuo fà- 
glio; Si lagna perché non ha avuto il 
prèmio. | quando le cose vanno bene: 
Non hò da lagnarmi, Non pòsso lagnar- 
mi. | Gemere: L’ammalato tutta la 
nòtte non ha fatto che lagnarsi. - part. 


Jlagnato. - agg. verb. arc. lagnévole. — 


8. verb. lagnanza (Féce le sue lagnan- 
ze alministro; I rumori hanno susci- 
tato le lagnanze di tutto il paése) e rar., 
se continuato, lagnìo (pl. —li). 

lagno s. m. (iett. Lamento. 

lagnéso agg. rar. Che si lagna. — 
avv. rar. lagnosaménte. 

lago (pi. làghi) s. m. Estesa mas- 
sa d’acqua dolce e ferma, con sorgenti 
e correnti proprie: Il Lago di Garda, 
Il Lago Trasimèno. | Lago chiuso, che 
non ha emissari. | anche Mare, per 
esprimere l’idea di possesso : 17 Medi- 
terràneo èra una vòlta un lago roma- 
no.|| per molta acqua: La città è diven- 
tata un lago; È piovuto tanto che il 
cortile è doventato un lago. || iperboli- 
cam.: Immèrso in un lago di sàngue, 
È in un lago di sudore. || fig.: Èssere 
in un lago di misèrie. | Lago, Prato 
allagato d’inverno per far ghiaccio, 
Ghiacciaia. - acer. lagéne (Piccolo spa- 
zio d’acqua marina, attorniata da terra 
o sabbie. | Le polle d’acqua bollente in 
terreno vulcanico dalle quali si estrag- 
gono sali, spec. il borace: I lagoni di 
Volterra. | Lago o Ghiacciaia), rar. 
lagoncèllo. - dim. laghétto, laghetti- 
no. - spreg. rar. lagàccio. 

lagorare arc., Lavorare. 

lagrima e deriv. v. Lacrima, ecc. 

lagumes.m.arc. Acqua stagnante 
che fa palude. 

laguma s. f. Ridotto d’acqua ma- 
rina, o presso il mare, morta e sta- 
gnante: Venèzia è chiamata la città 
délle lagune. | rar. Lacuna. 

lai s. m. pl. t. poèt. Voci dolorose, 
Lamenti: E come i grù van cantando 
lor lai (Dante). | #. stòr. Canti popo- 
lari epici o narrativi, che si accompa- 
gnavano con strumenti musicali. 

laicale 099. Di o Da laico. —- avv. 
laicalménte. 

laicato s. m. Condizione di laico, 
| Tutti insieme i laici, ossia i fedeli - 
che non appartengono al Clero. 

laicizzare v. tr. Render laico. | 








laico 


Laicizzare le scuòdle, Togliervi 1’ inse- 
gnamento religioso. - part. Iaicizzato. 
-— s. verb. laicizzazione. 

làîco (pl. làici) agg. e sost. Chi 
non appartiene all'ordine ecclesiastico. 
| Istruzione laica, Stato laico, che non 
parteggia né per questa né per quella 
religione. || nei conventi: Làico, Frate 
converso che non ha gli ordini sacri. 
- s. astr. rar. laicità. — avv. laicaménte. 

laidare arc., Bruttare. 

làido 199. Eccessivamente sudicio: 
Vestito, Tovaglia, Biancherìa làida. 
|| Disonesto, Osceno: Dònna làaida ; 
Letture, Scritti làidi. | Che làaido! | 
Sùdicio laido, Sudicissimo. — s. astr. 
laidézza (Ohe laidézza di vestire, di par- 
lare! | Cosa o Parola laida: Che lai- 
dézza quésta tovàglia!), rar. laidità, 
are. laidura. - avv. laidaménte. 

laidume s. m. Ammasso di cose 
laide.||fig.: Libràccio pièno di laidume. 

lalda arc., Lauda. 

laldare arc., Laudare. 

laldòdtto s. n. are. Breve laude. 

làllera, lalleralléra lalleral- 
là Ritornelli di canti popolari allegri. | 
a un noioso: 0 l@allera! 

WValtr'ièri v. Ieri. 

lama s. f. delle armi e degli arnesi 
da taglio, La parte tagliente: La lama 
di una spada, di un coltèllo, di un ra- 
8000, ecc.; Lama inglése, di Tolédo; 
Lama buòna, cattiva; Lama brunita. 
| Prèndere il coltèllo per la lama o per 
ta punta, Nel maneggiare cose, o nel 
trattare con persone agire a nostro di- 
scapito. | Venire a mèzza lama, Venire 
alla conclusione di un discorso, lascian- 
do i preamboli. || di buon tiratore di 
scherma: È una buòna lama. || di ani- 
ma forte in gracili membra: La lama 
mangia il fodero. | rar.: Lama, Lami- 
na. | Lastra di marmo, pulita. — dim. 
lametta, lamettina, rar. lamèlla. — pegg. 
lamàccia. 

lama s. /.Tratto di pianura che, per 
non aver facile lo scolo, resta allagato. 

Lama (pl. -i) s. m. Capo della re- 
ligione dei Tartari: Il gran Lama. | 
Lama, Sorta di mammifero americano. 

lambiccare (pr. lambìcco -ìicchi) 
v. tr. rar. Far passare per il lambicco. 
|| - pron. di chi trovasi in una difficoltà 
estudia tuttii mezzi per uscirne: Lam- 
biccarsi il cervello. — part. lambiccato 
(agg. anche fig. Sforzato: Stile lambic- 
cato. | s.m. rar. Quintessenza ottenuta 
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per mezzo di lambicco). — s. verb. lam- 


biccaménto, lambiccatura (anche fig.: 
Lambiccature di stile); rar. lambicca- 
tore-trice. 


lambiceco (pl. -icchi) 8. m. t. chim. 


Arnese per distillare. 

Iambire (pr. lambìsco -ìsci) v. tr. 
T'occar colla lingua la superficie di un 
oggetto, sfiorandolo.|dell’acqua e della 
fiamma, Avvicinatesi a un luogo o a 
una cosa, toccarla appena. - part. lam- 
bito. — agg. verb. rar. lambitivo (t. med. 
Medicamento liquido che si lambisce). 
- s. verb. rar. lambiménto. 

lambrusca s. f. e Jambrusco 
s. m. Sorta di vite selvatica. | Lam- 
brusco, Sorta di vino del Modenese e 
del Bolognese. 

lambruscarsi v. pron. rar. di 
vite, Inselvatichire. 

lambruzza arc., Lambrusca. 

lamentare (pr. -énto -énti) v. tr. 
Deplorare: Laméntano la scarsézza di 
lavéro; Laménta bra il tèmpo perduto. 
| Compiangere: Laménta la pèrdita 
del suo più caro amico. | - pron. Do- 
lersi, Rammaricarsi: Tutti sî laménta- 
no di te; La padréna si è lamentata col 
cuòco del cattivo pranzo; Si laménta 
continuamente délla sua sòrte. | Far la- 
menti: L’ammalato si è lamentato tutta 
la nòtte.|Far doglianze, Richiamarsi : 
Si va a lamentare con tutti che gli fan- 
no soffrire la fame.|colla negativa Non 
esprime una certa soddisfazione: C6me 
te la passi con quéll’ uòmo? — Non mi 
laménto.| Lamentarsi di gamba sana, 
v. Gamba. — part. lamentato. — agg. 
verb. lamentàbile (avv. lamentabilmén- 
te), lamentévole (avv.lamentevolménte), 
rar. lamentatòrio. — s. verd. lamenta- 
zione (Un lamento lungo e noioso. | 
pl.: Lamentazioni, Componimenti poe- 
tici di Geremia, i quali la Chiesa canta 
nella settimana santa. || seherz. di chi 
esprime il suo malcontento in modo da 
destare la noia piuttosto che la com- 
passione: Le lamentazioni di Geremia! 
| Una delle parti dell’ antica tragedia, 
che era quel pianto che faceva il coro 
insieme con gli altri. - dim. lamen- 
tazioncèlla), e, se più prolungato e più 


noioso ancora: lamentiìo (pl. -li; an- | 
che Lamento di più persone); rar. la- 


mentaménto, lamentanza, are. lamen- 
tata; rar. lamentatore-tora-trice. 
laménto s. m. Illamentarsi: Tu 


hai sèmpre dei lamenti da fare. || t. 
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lamquit 





stòr. lett. Specie di componimento poe- 
tico del trecento e del quattrocento. 

lamentoso 499. Pieno di lamenti. 
- avv. lamentosaménte. 

lamia s. f. Strega di cui si favoleg- 
giò che succhiasse il sangue a’ bambi- 
ni. | rar. Volta o Copertura delle ca- 
mere. || Specie di pesce con denti acu- 
tissimi e biforcati. 

lamicare v. intr. arc. di bambini, 
Lamentarsi.|t. montan. delle vecchie, 
Piangere biasciando. || Piovigginare. 

lamièra s. f. Ferro battuto e ri- 
dotto in piastra. - dim. lamierino (per 
tubi di stufe e sim.), accr. lamieròne. 

lamina s. f. Ogni metallo ridotto 
in piccola piastra sottile e facile a pie- 
garsi. — dim. laminétta. 

laminare (pr. làmino) v. tr. Ri- 
durre in lamine. 

laminare a99. t. stor. nat. Com- 
posto come di tante lamine. 

laminatdoio (pl. -Gi) s. m. Macchi- 
na per laminare. 


lamingso qg99.rar. Che ha lamine. . 


lamione s. m. t. bot. Succiamele. 
laàammia s. f. Lamia, strega. 
lIamna s. f. Sorta di pesce. 
lampada e poèt. lampa s. f. Vaso 
di metallo o di vetro senza piede, nel 
quale si tiene acceso un lume a olio: 
spec. avanti gli altari: Accèndi la laàm- 
pada alla Madònna. || fig.: Làmpada 
délla féde. | se appesa al soffitto dègli 
atri, dei corridoi, più com. Lampione. 
lt. chòm.: Làmpada a spèrito. | t. fès.: 
Làmpada di Berzèlius, di Locatèlli, 
filo$dfica. | Lampada di sicurézza, che 
si può immergere in un gas senza che 
questo si accenda. | Lampada eltttri- 
ca, Luce ottenuta facendo passare la 
corrente della pila attraverso a carbo- 
ni o sostanze metalliche incandescenti. 
- dim. lampadétta, lampadina. 
lampadario (pl. -àri) s. m. Più 
lampade riunite insieme, sorrette da 
un viticcio : Il lampadario dell’ altare. 
làmpana s. f.popol. Lampada, spe- 
cialm. da chiesa. | a chi è scampato 
prodigiosamente da un pericolo: Puòi 
accèondereuna làmpana alla Madònna! 
|| di chi fa, o dice cose inutili: Accèn- 
der laompane a mezzogiorno. — dim. 





- lampanétta, lampanina-ino (Lampani- 


no, Piccola lampanetta, che serve per 
le luminarie). 
lampanàio (pl. —ài) s. m. Chi fa 


. o accende le lampade. 


] 








lampaneggiare 0. Sdi t. mon- 
tan., Lampeggiare. 

lampanéggio (pl. -6ggi) s. m. t. 
montan. Lampo. 

lampante agg. Chiaro e lucente: 
Questo vino è chiaro lampante, limpi- 
dissimo. || Discérso chiaro lampante. | 
di moneta: Bèlla lampante, coniata di 
recente. | Argomenti, Pròve lampanti. 

lampare arc. Lampeggiare. 

lampeggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. intr. impers. L’accendersi improv- 
viso della luce per effetto di elet- 
tricità; più com: Balenare: Ha lam- 
peggiato ad occidènte; Èra lampeggiato 
tutta la nòtte. | dei metalli, Splendere : 
Lampéggiano nel piano le baionétte. | 
fig.: Il lampeggiare dégli dcchi, del ri- 
s0.- part. lampeggiante, lampeggiato. 
— s. verb. lampeggiaménto e, se fitto e 
prolungato, lampeggìo (pI. —ùi). 

lampionàio (pl. —ài) s. m. Chi 
ha in custodia i lampioni delle vie ed 
ha l’incarico di accenderli. 

lampione s. m. Grosso fanale con 
vetri sorretto da colonna o bracciale 
per la illuminazione delle pubbliche 
vie, o anche pendente dal soffitto per 
illuminare corridoi, atri, ecc.: Lampié- 
ni a gas, a òlio, a petròlio. | Quello 
che si tiene sul davanti delle carroz- 
ze, automobili, biciclette e sim. — dim. 
lampioncino (spec. per le luminarie: 
Lampioncini di vetro, di carta fiorata). 

lampista rar., Lumaio. 

lampo s. mn. Luce istantanea pro- 
dotta dalla scarica elettrica delle nu- 
bi: Il balenare, Il quizzare dei lampi. 
| Dépo il lampo viène il tuòno, Dopo la 
minaccia vengono i fatti. | fig.: Lampi 
di speranza, di virtà, d’ intelligènza, 
di bontà. | Cosa che passa presto : La 
nòstra vita è un lampo; La nòstra 
gidia fu un lampo. || Come un lam- 
po, In un lampo, Rapidissimamente : 
Fugge come un lampo, Venne e sparì 
in un lampo.|pop.: IL lampo, Il trèno 
lampo, Il direttissimo. 

lampone s. m. Frutto simile alle 
more, ma di color rossastro: Consèrva, 
Gelato di lampone; Siròppo di lamponi. 

lampréeda s. f. Pesce di mare, che 
nella primavera passa nelle acque dolci. 

lampredotto s. nm. Lampreda gio- 
vane. || La trippa. | Quella parte delle 
budella dell’animale macellato, la qua- 
le si dà a mangiare ai gatti. 

lamquîtida s. f. rar. Cingallegra, 


lana 








lama s. f. Il pelo della pecora e 
della capra: Mutare, Pèrder la lana; 
. To$are, Filare, Lavare, Tòrcere la la- 
na; Purgare la lana. | Lana gréggia, 
spurgata. | Lana maggése, settembri- 
na, tosata in maggio, in settembre. || 
Calze, Camiciòle, Mutande di lana, 
fatte col filo di lana.| Lana caprina, 
pecorina. | Disputare délla lana capri- 
na, 0 Quistioni di lana caprina, Que- 
stionare, o Questioni su cose frivole. |di 
spese fatte da altri con i nostri danari : 
Lana délle mie pècore. | Fare di bgni 
lana un péso, Fare ogni sorta di ribal- 
deria senza riguardo veruno. || iròn.: 
Buòna lana, Persona trista e malizio- 
sa: Domandalo a quella buòna lana 
di tuo fratello. | di persone tutte tri- 
sti a un modo: Èssere tutte di un pélo 
e di una lana. | Lavorare la lana a 
uno, Trarre da esso quel che più si 
può, Pelarlo. | di chi ha poca espe- 
rienza: Non distingue la lana dal vel- 
luto. | Dall’ asino non cercàr lana, 
Non pretendere che uno faccia quello 
che non sa. || Mèglio dar la lana che 
la pècora, Meglio dar poco, che molto. 
| 7am.: È tutta lana, di cosa non adul- 
terata: Non c'è porcherìe, è tutta la- 
na. | Lana, La peluria che si stacca 
dai panni, o che si forma sotto ai letti. 
| Mèzza lana o Mezzalana, Vessuto 
grossolano di lana e cotone. || t. stòr.: 
Arte délla lana, Una delle arti maggio- 
ri nella repubblica fiorentina. — dim. 
lanétta (Tessuto di lana e cotone. | 
arc. di persona maliziosa: Lanétta 
fine), lanina (Mezzalana), e rar. la- 
nuzza (Mala lanuzza, Uomo tristo). 

lanàggio (pl. -àggi) s. m. Quan- 
tità di lane gregge e lavorate. || La 
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lana, in quanto entra nelle stoffe: Il | 


lanàggio di questo vestito è buòno. 
lanaiuòdlo s. m. Colui che fa com- 
mercio di lane. || t. stòr. fior. Chi era 
iscritto all’ arte della lana. 
lanato rar., Lanoso. 
lanee s. f. arc. Bilancia. 
lanceolato agg. t. bot. di foglie 
Che sono fatte a forma di lancia. 


Jlancétta s. f. Strumento chirur- | 


gico per levar sangue. || Asticciuola 
che indica le ore e i minuti negli oro- 
logi: La lancétta dell’ore, dei minuti, 
dei minuti secondi. | La punta della 
freccia della bussola. - dim. lancettina. 

lancettata s. f. Colpo e Ferita 
fatta con una lancetta. 





via "è SN Pieri 
lancio 
lancia (pi. lànce) s. f. Arme da 
guerra, formata di un’asta di legno, 
sormontata da ferro appuntato: La 
cavallerìa pesante è òdggi armata di 
lància; Fu uccigéo con un cblpo di làn- 
cia. | t. stor.» Correre, Rompere una 
lancia, Prender parte a una giostra, 
a un torneo. || fig.: Rompere una làn- 
cia in favore di uno, Prenderne le 
difese, od Esaltarne i meriti. | Lancia 
spezzata, Chi assisteva con arme alla 
persona del principe; oggi ha mal senso 
Cagnotto, Satellite. | Giostrare colla 
lància di Giuda, Tradire. | t. mar. 
Barchetta al servizio delle grossenavi. 
- dim. lancétta v. — accr. lanciéne. 
lanciàio (pl. —èi) s.m. Rivenditore 
di chiodi, fil di ferro, lesine, trincetti, 
lime, coltelli, forchette e sim.|rar. Chi 
faceva lance. 
lanciare (pr. làncio, lànci) »v. tr. 


Scagliare con impeto: Lanciò l'asta . 


contro V assalitire; Lanciàr sassi. | 
t. stòr.: Armi da lanciare, Dardi, Gia- 
vellotti e sim. || fig.: Lanciare accuse, 
bottate, sàtire, occhiatacce, insolènze. 
| - pron. Gettarsi con rapido. movi- 
mento su persona o cosa: La tigre si 
lanciò sulla prèda. - part. lanciato 
(arc. Ferito di lancia). - agg. verb. 
lanciàbile, arc. lanciatoio. — s. verb. rar. 
lanciaménto ; lanciatore-trice. 

lanciata s. /. Colpo o Ferita di 
lantia: Longino ferì con una lanciata 
Gesù Oristo. | di persona di faccia tri- 
sta: Par quéllo che diède, o tirò, la 
lanciata a Cristo. 

lanciatoia s. f. Rete adattata ad 
una pertica a guisa di forca, con lun- 
ghi rebbi, e si lancia sugli uccelli alla 
caccia del frugnòlo. 

lancière s. m. Soldato a cavallo 
armato di lancia: Squadréne di lan- 
cièri; I lancièri di Firènze, d’ Aòsta. 
| nei balli: I lancièri, Specie di qua- 
driglia: Ballano i lancièri. 

lancièro agg. rar. Che brandisce 
la lancia. | — 8. m. rar. Lanciere. | 


i Lanciaio. 


lancinare (pr. làncino) v. tr. è. 
med. di dolore fisico, Affliggere, quasi 
che una lancia penetri dentro. - part. 
lancinante (agg.: Dolbri lancinanti). 

lancio (pl.lànci) s.m.Il balzare con 
violenza da un luogo ad un altro, Salto 
impetuoso: Spiccare un làneio ; Il ca- 
vallo saltò la barrièra con un lancio. 
| A lancio, A lanci, A salti: Le lèpri 
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vanno a lanci. | Di lancio, Ad un trat- 
to: Lo afferrò di lancio. | Di primo 
lancio, Subito, A prima giunta: Di 
primo lancio fécero un patrimònio. 

lamcione s. m. accr. di Lancia e 
rar. di Lancio. 

lancionière s. m. arc. Soldato 
armato di lancia. 

lanciottare v. tr. arc. Ferire di 
lanciotto. 

lanciottata s. f. are. Colpo di lan- 
ciotto, 

lanciòtto s. m. t. stòr. Lancia ma- 
nesca; Asta da lanciare a mano. || Sol- 
dato armato di lanciotto. 

lanciuòla s. f. rar. Piccola lancia 
da scagliare. || Lancetta. 

landa s. /f. Tratto di paese sterile 
ed incolto. || Prateria estesa ad uso di 
pascolo. 

landò s. m. Sorta di legno elegante 
per sei persone. 


landras.f.volg.Sgualdrina.- acer. | 


landréna. 

lanèo agg. lett. di un commento 
di Dante, Fatto da Iacopo della Lana. 

làneo agg. rar. Di lana. 

lanerîa s.f. più com. al pl.: La- 
nerìe, Diverse specie di tessuti di la- 
na: Mercante di lanerìe. 

lanfa 499.diacqua,Di fiord’aranci. 

langére arec., Languore. 

langraviato s. m. t. stor. Dignità 
e Diritto del Langravio, e Territorio 
sul quale si estendeva. 


langràvio (pil. -àvi) s. m. t. stor. | 


Chi nel sacro romano impero aveva 
onore tra l’Elettore, i Conti e i Baroni. 
langueggiare arc., Languire. 

languido agg. Debole, In cui è sce- 


mata la forza necessaria per la propria, 


attività: Giacéva a terra lànguida e 
come assopita ; Stomaco, Polso, Suòno, 
Vbce, Luce, Calbre languido. || Oechio 
languido, che riflette uno stato di ab- 


battimento, o un’attitudine affettata 


per eccitare in altri compassione o be- 
nevolenza. | Dònne languide, senti- 
mentali. | Uomini languidi, flosci. | 
fig.: Ménte, Fantasìa, Memòrie, Spe- 
ranze, Desidèri lànguidi.(di chi ha de- 
bolezza di stomaco: Sentirsi languido. 
- dim. languidétto. — s. astr. langui- 
dézza (Languidézza di stòmaco, Senso 
di sfinimento per bisogno di nutrimen- 
to, o per cattiva digestione). - avv. lan» 
guidaménte. 
languidore arc., Languore. 
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languiménto arc., Languidezza. 

languire (pr. languìsco, languì- 
sci, languìsce; languiàmo e più com. 
si languìsce, languìte, languìscono. — 
lett. e poèt. lànguo, làngui, làngue; 
languiàmo, languìte, lànguono) v. intr. 
Diventar debole, languido: Languire 
dalla fame, dalla séte; Languire nélla 
misgèria, inun càrcere, in un ospedale ; 
Languire nel lètto per malattia.| Sen- 
tirsi languire, per malattia o mancan- 
za di cibo. | fig.: Languire d’amòre è 
sim. || a chi esita palesarci una cosa 
che ci preme sapere: Non mi fate più 
languire. | IT commèrcio, La vita pùb- 
blica làngue.|di amministrazioni e so- 
cietà mal dirette: Quando il capo duòle 
tutte le mèmbra lànguono. — part. lan- 
guènte, languito. — s. verd. are. lan- 
guiménto. 

languiscènteggg.are.Languente. 

langudgre s. m. Lo stato di chi per 
malattia si sente deperite le forze: 
Langusre mortale. | Occhi pièni di 
languére, Occhi languidi. || Affievoli- 
mento nel far checchessia: Languòre 
di studi.| al pl. Svenevolezze: Ohe son 
tutti codésti languòri ? 

langura s. f. arc. Languore. 

laniare rar., Dilaniare. 

laniìîccio s. m. Lanugine che si 
forma sotto i letti; più com. Lana. 
|| t. agr. La ragna con la quale i bachi 
incominciano il bozzolo. 

lanière, lamièri 099. are. 
Sorta di falcone. | Rozzo, Zotico. 

lanîfero «9g. rar. Di lana, Che 
ha lana, Che porta lana. 

lanificio (pl. -ici) s. m. Officina 
dove si tesse la lana. | Lavoro di lana, 
e L'arte di lavorare la lana. 

lanîfico agg. rar. Che fa o lavora 
lana. 

lanîgero «99. rar. Che ha lana 
per pelo; Lanuto. 

lanino s. m. Chi lavora alla fab- 
brica di pannilani. | Cardatore di lana. 

lano «gg.: Panno lano 0 Pannola- 
no, La coperta di lana che si mette 
sul letto; o anche Cencio di lana: Un 
panno lano per lucidare le scarpe. | 
Pèzza lana, La pezza di lana che si 
mette sopra a quella di tela per fa- 
sciare i bambini. 

lanéso 499. Coperto di lana, Che 
ha molta lana: Pècore lanbse. | Che 
ha della lana: Panno lanoso; I capélli 
dei Mòri sono lanòsi. || rar. delle gote 


di 


lanter 
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dell’uomo, Barbuto: Quinci fur quete 
le lanbse gòte (Dante). | - s. astr. rar. 
lanosità. 

lantèrna s. f. Arnese per far lu- 
me, a mo’ di scatola con pareti di ve- 
tro: La lanterna ha il màmnico per por- 
tarla, lo sportellino per aprirla e mét- 
tere il lumino 0 la candéla mel boc- 
ciòlo; Con questo vènto, per salire nel 
fienile, ci vuòle la lantèrna. | Lantèr- 
na cièca, Quella tascabile, col vetro 
davanti e con anima girevole, per na- 
scondere il lume, e vedere senza es- 
ser veduti. | Lantèrna màgica, Stru- 
mento col quale, per via di rifrazione, 
si fanno apparire ingrandite figure 
dipinte. | Lantèrna di sicurézza, v. 
Lampada. | scherz. di persona magris- 
sima: Séeco come una lantèrna; Fa 
lume, Riluce, Trasparisce come una 
lantèrna. | Dare ad intèndere lùcciole 
per lantèrne, una cosa per un’altra. | 
Cercarlo colla lantèrna, di cosa 0 per- 
sona-rara: Un altro come lui, bisbgna 
cercarlo con la lantèrna; anche di fasti- 
di voluti: Ma tu vai a cercarli colla lan- 
terna, santo Dio! | nel gergo dei be- 
vitori, Fiasco di vino: Òste, pòrtaci 
un’ altra lantèrna. | scherz.: Le lan- 
terne, Gli occhi: L’hò visto io chlle mie 
lantèrne.[|e Gli occhiali: Méttiti le lan- 
terne. || t. architet. Apertura sul tetto 
delle case per dar luce alle scale; 
anche Quella delle cupole, in cima, 
che serve ad illuminarle. || Il fanale 
nei porti di mare, Il faro. — accr. 
lanternòne (anche Lampione; Fana- 
le per cortili, androni e sim. || Quei 
lumi sorretti da un’ asta portati nelle 
processioni. | Quei lumi che si mettono 
dietro fogli dipinti alle finestre in oc- 
casione di pubblici fuochi e lumina- 
rie. | scherz. Chi guida ciechi quando 
vanno per le vie. | quando alcuno si 
sobbarca a fatiche cansate dai più 
accorti: Il Oristo ei lanternoni tbccan 
sèmpre a’ più minchibni. || Santàssimi 
lanternoni!, esclamazione di impazien- 
za; e così volg.: Mi avéte rotto è santi 
lanternbni.||scherz.: Lanternone, Uomo 
Inngo e secco. - sottodim. rar. lan- 
ternoncino). -— dim. lanternétta, lan- 
ternina, lanternino (Lanternini colo- 
rati, che si mettono di notte dove 
c'è un lavoro in costruzione, dov’ è 
smosso il lastrico, ecc. || Cercare col 
lanternino una còsa, una persona, Cer- 
carla con ogni più minuta diligenza. 





| di disturbi, botte, malanni voluti : Se 
lè cercata pròprio col lamternino). — — 


dispr. lanternùcola, lanternùcecia, rar. 
lanternuzza. - pegg. lanternàccia. 

lanternàio s. m. rar. Chi fabbrica 
e vende lanterne. 

lanternare urc., Iluminare. 

lanternuto 499. arc. Alto e ma- 
grissimo. 

lanùgine e rar. lanùggine s. f. 
La barba incipiente. || La peluria di al- 
cuni fiori e di alcune frutta. 

lanuginéso a99. rar. Che ha la- 
nugine. 

lanuto agg. Coperto di lana. | poèt.: 
Lanuto grégge, Le pecore e le capre. 
| di capelli, Che paiono di lana. 

lanuvino agg. t. lett. Di Lanuvio, 
antica città del Lazio: Anfiteatro la- 
nuvino; Giunone lanuvina. 

lanza are., Lancia. 

lanzichenécco (pi. -écchi), lam- 
zighinétto e arc. lanzinécco s. 
m. Lanzo. 

lanzo (pl. lànzi) s. m. t. stòr. 
Fantaccino mercenario di Germania; 


i. 


spec. Quello che faceva la guardia ai - 


prìncipi. | Ohiassòlo dei Lanzi, ac- 
canto alla loggia dell’Orcagna a Fi- 
renze. | Lòggia dei Lanzi, La famosa 
loggia dell’ Orcagna. | Bére come un 
Lanzo, strabocchevolmente.|di perso- 
na sudicia: S@dicio come un Lanzo, 
o Capitano dei Lanzi. 

laonde congiunz. lett. Per il che, 
Per cui, Per questa ragione. 

lapàzio (pl.-àzi) s.m.t. bot. Specie 
di acetosa, Romice: Un dè! lapazio. 

làpida s. f. La pietra che copre il 
pozzo nero, le cisterne e sim. || pop. 
Lapide sepolcrale e sim. 

lapidare (pr. làpido) »v. tr. Ucci- 
dere a sassate, Pigliare a sassate: 
Santo Stéfano fu lapidato. || fig. Per- 
seguitare atrocemente: A dire quéste 
còse c'è da farsi lapidare. - part. la- 
pidato. — agg. verb. lapidàbile (Degno 
d’esser lapidato, e scherz. d'aver la 
lapide).-s. verb. lapidazione (Jfosè con- 
dannava le adùltere alla lapidazione), 
var. lapidaménto; lapidatore-trice. 

lapidària s. f. Arte di fare le 
iscrizioni e di interpretare le antiche. 

lapidàrio (pi. -àri) agg. Che ri- 
guarda le lapidi, le iscrizioni sepol- 
crali e monumentali. |. tip. di caratte- 
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re, A tipi mobili con aste ugualm. gros- 
se e lineari. || - 8. nm. rar. Gioielliere. 
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lapide s. f. Pietra monumentale 
con iscrizione e talora fregi e tigure 
scolpite: Mettere, Scoprire, Inaugura- 
re una lapide. | arc. Pietra preziosa. — 
dim. lapidétta-ina. - accr. lapidona. 
lapìdeo agg. lett. Di sasso. 
lapidescènte 499. di liquidi o fon- 
tane In cui si generano tutì e sim. 
lapidificare (pr. -ìfico -\fichi) v. 
tr. t. chèìm. Far divenire come di pietra 
per certe combinazioni naturali. || — 
pron. Diventar pietra. - part. lapidifi- 
cato. — s. verb. lapidificazione. 
lapidiìfico 499. Che lapidifica o fa 
lapidificare. 
lapidif6rme agg. t. scient. Che 
ha forma e aspetto di pietra. 
lapidoso rar., Sassoso. 
lapillare »v. intr. rar. Ridurre in 
lapilli. - part. lapillato. - s. verb. rar. 
lapillazione, lapillaménto. 
lapillo s. m. Pietruzza. | Materia 
consolidatao cristallizzata come il sale, 
lo zucchero e sim. | Specie di lava vul- 
canica frantumata. || di cosa, azione 
rara: Albo signanda lapillo, Da se- 
gnarsi col carbon bianco. 
lapilléso agg. rar. Che ha forma 
di lapillo. 
lapis e 7opol. làpisse s. m. invar. 
Cannellino di legno con dentro piom- 
baggine, o sim. per disegnare, rigare 
carta, prendere appunti: Lapis néro, 
r6sso, turchino; Appuntare, Tempera- 
re il lapis; Serwere col lapis; Questo 
lapis non fa che spuntarsi. | t. pitt. 
Pietra naturale usata dai pittori per 
far disegni in rosso su carta, e, ma- 
cinata, per colorire a fresco. — acer. 
lapissone. - dim. lapissino. — dispr. la- 
pissùccio. — pegg. lapissàccio. 
lapisarmèno s. m. rar. Specie 
di pietra simile al lapislazzuli. 
lapislàzZaro popol., Lapislazzoli. 
lapislàzzuli,lapislàzzoliinvar. 
erar.lapislazzolo s. m. Pietra pre- 
ziosa, azzurra, sparsa di vene d’oro. 
lappa s. f. t. bot. Il riccio dei casta- 
gni che ha già l’anima. || are. Lappola. 
lappe lappe e lappi lappi nel 
| modo: Farsi la gola lappe lappe, Desi- 
derare ardentemente una cosa, Sen- 
—  tirne l’acquolina in bocca. || £. triv.: 
Fare il cul lappe lappe, Avere una 
| paura spaventosa. 
_ lappola s. f. Pianta dei campi che 
| fiorisce gettando dei piccoli bottoni 
. uncinati, che si attaccano facilmente 
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agli abiti di chi vi si accosta. | fig. 
rar. Cosa da nulla. | Persona impor- 
tuna e che non si leva mai d’intorno 
a uno. — acer. lappoléne-6na. - dim. 
lappolétta-ina. 

lappeléso agg. Che ha natura e 
forma di lappola. 

làpsus càlami, làpsus lingue 
lat. Scorso di penna, di lingua, Errore 
involontario, scrivendo o parlando. 

la quale, v. Quale. 

laqueato rar., Soffittato. 

larà, larî larà, lallerallà, ece. 
nei canti popolari; si usa anche cantie- 
chiando, per stizza o di fronte a un 
seccante.||pop.: Larà lallera, larì larà; 
chi ha troppi pensièri si vada a affogàr. 

lardare v. tr. rar. Lardellare. 

lardato a99. arc. Unto, Sporco. 

lardatéio (pl. -6i)s.m. Strumento 
di cucina che serve a lardellare. 

lardellare (pr. -èllo) v. tr. delle 
carni dei volatili da arrostire, Steccar- 
le con fettucce di lardo, prosciutto 0 
carne secca: Lardellare un tacchinòt- 
to un fagiano, una starna. | di altra 
carne, più com. Steccare. | fig.: Lar- 
dellare uno scritto di citazioni, di nò- 
te, Mettercene più del bisogno. — part. 
lardellato. — s. verd. lardellatura (Ope- 
razione del lardellare, e La roba con 
cui si lardella). 

lardèllo s. m. Pezzetto di lardo 
o prosciutto. — dim. lardellétto-ino. 

lardo s. m. Grossa falda di grasso 
che copre, tra la cute e la carne, la 
parte superiore e laterale del maiale : 
Lardo frésco, vièto. | Lardo vergine, 
Quello più depurato. | Il grasso d'altri 
animali. || di uccelli: Essere un lardo, 
molto grassi: ZTé6rdi, Starne che sno 
un lardo. | di un bambino grasso: Ès- 
sere, Parére una palla di lardo. | Get- 
tare il lardo ai cani, Dare cose a per- 
sona che non ne sa tener conto. || Non 
avér lardo da gettare ai cani, Non vi- 
vere nell’abbondanza. || Nuotàr nel 
lardo, Vivere nell’abbondanza. || Tanto 
va la gatta al lardo che vi lascia lo 
zampino, Tante volte si mette l’uomo 
a un rischio che alla fine vi rimane. 

lardone s. m. Carne di porco gras- 
sa e salata. | rar. Chi abusa di lardo. 

lardéso agg. rar. Che ha molto 
lardo. | Grassissimo. 

largare arc., Allargare. 

largheggiare (pr.-éggio-éggi) v. 
intr. Usare liberalità: Largheggiare in 
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ricompènse, in soccorsi, in favori ; Lar- 
ghéggia coi sottoposti, ma vudle èssere 
ubbidito. | di negoziante che non è tan- 
to tirato: Larghéggia nei prèzzi. | Lar- 
gheggiare di paròle, Essere largo di 
promesse. || arc. Dare facoltà. — part. 
largheggiato. — s. verb. largheggiamén- 
to; largheggiatore. 

larghézza s. f. Una delle tre di- 
mensioni del corpo solido: L’altézza è 
dal basso all’ alto; délle altre due di- 
menzioni la più piccola è la larghézza, 
la maggiore è la lunghézza. | Larghéz- 
za del lèito di un fiume; Quésto panno 
ha due mètri di larghézza. || IMargheg- 
giare: Usa mélte larghézze vèrso i pò- 
veri. | Liberalità, Abbondanza: Lar- 
ghézza di gràzie, Vivere in larghézze. 
| Zarghézza di vedute, di concètti. | 
Larghézza nel dire, néllo serèvere. | 
Interpetrare con larghézza. || rar. La- 
titudine nel senso geografico. 

larghità arc., Larghezza. 

largire (pr. largìsco -ìsci) »v. tr. 
poèt. Dare, Concedere con larghezza. 
| are. Lasciare in libertà. - part. lir- 
gito. - s. verd. rar. largizione, largi- 
ménto; largitòre-trice. 

largità arc., Liberalità. 

largo (pl. làrghi) agg. Che ha lar- 
ghezza: Stanza, Strada, Tàvola larga 
tanti mètri. | di persona grassa e tar- 
chiata: Più largo che lungo.|contrapp. 
a Stretto: Vestito, Giubba, Maniche 
larghe; Cappèllo, Scarpe larghe, più 


comode del bisogno. | di pronunzia, ‘ 


Aperto: Mèmore si pronùnzia colla 
prima e larga. | di persona, Liberale: 
Largo di favori, Largo nel ricompen- 
sare.|di chi promette e non mantiene: 
Largo di bicca e strétto di mano ; oppu- 
re: Largo a paròle e strétto a fatti. | di 
scialacquatore: Ha mani larghe. || di 
persona avara: Largo come le pine vér- 
di. | IT mbndo è largo!, ci si sta tut- 
ti!; anche per allontanare un noioso. || 
Uòmo di maniche o di cosciènza lar- 
ga, poco scrupoloso. || di confessore 
che usa larghezza: È di maniche lar- 
ghe. | di cosa, Abbondante: Larghi 
sussidi, Larghi guadagni; Avére una 
larga parte in o nel guadagno di una 
imprésa. | Disciplina larga, non rigo- 
rosa, anzi rilassata. | Larghe promés- 
se, Larghe speranze.|| Larghi princìpi, 
Larghe. dottrine. | Govèrno largo, che 
non inceppa la giusta libertà. || Cénto, 
Calcolo largo, non guardando a pic- 





colezze.|e così: Senso, Significato lar- 
go. || Stile largo, chiaro e fiorito. || nelle 
opere d’arte: Largo diségno, Larga 
mantèra.|-pl.: Larghi, anche Non fitti 
fitti: Star larghi in un posto, non pi- 
giati. | — sost.: Il giardinétto misura 
50 mètri per lungo e 15 per largo. | 
Spazio: Non c’è largo abbastanza per 
farci un ballo. | Conéscere una per- 
s6na o còsa per lungo e per largo, Co- 
noscerla pienamente. | di nave, Prèn- 
dere il largo, Allontanarsi dal lido; e 
di persona, Allontanarsi, ma con sen- 
so non favorevole: Ora che la $ven- 
tura ci colpisce, gli amici hanno pré- 
so il largo. | Giràr largo, Scansare 
una persona, || ordinando di scostarsi : 
Largo!; Favorìscano far largo! | Far 
largo, Impedire che persone si accal- 
chino in un luogo, affinché rimanga 
spazio per chi deve passare. | Farsi 
largo, Aprirsi la via con impeto, con 
forza; fig. Aprirsi la via al credito, 
alla stima, agli onori. | Stare alla larga, 
discosto. | Pigliarla larga, Andare in 
un luogo girando molto attorno, o Vol- 
tare molto largamente ; in un discorso, 
Non entrarvi direttamente. || AUa lar- 
ga!, Guardiamoci!, Stiamo all’erta! | 
Alla larga e rar.: A larga, A. calcolo 
largo: Saràn cènto lire alla larga. || t. 
mus.: Largo, a capo di un verso di mu- 
sica, per indicare Un movimento lento 
e grave. || avv. Largamente: Tu calcoli 
tròppo largo. - dim. larghétto (anche #. 
mus. Un di mezzo tra il largo e l’ada- 
gio), largòccio (agg. Piuttosto largo: Ve- 
stito, Scarpe largòcece).-s. astr.larghéz- 
zav.- avv.largaménte (Vestito tagliato 
tròppo largamente; Milizie largamén- 
te schierate; La pianura si estènde lar- 
gaménte; La sua fama si è largamén- 
te sparsa. | Ricompensare, Premiare, 
Spèndere largamente. | Interpetrare 


i largamente una règola, una tégge. | 


Trattare largamente un argomento). 

largoveggènte s. m. are. Che 
vede largo e di lontano. 

largume s. m. are. Largo spazio. 

largura s. f. Spazio largo, Lar- 
ghezza: Prato di sterminata largura. 

lari s. m. pl. t. stor. Dei familiari 
dei gentili. || poèt. Casa: Tornare ai 
patri lari. | Lari viali, Dei che pre- 
siedevano alle strade. 

larice s. m. t. bot. Albero delle 
conifere molto alto; Pinus larix. | 
Legname dello stesso albero. 


I, 
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larie 
laricino agg. Di larice. 
laringe s. f. t. anat. Organo prin- 
cipale della voce, posto nella parte an- 
teriore e superiore del collo: Infiam- 
mazione alla, délla laringe. 
laringite s. f. t. med. Infiamma- 


| zione della laringe: Laringite catar- 


rale, glandulosa, intènsa. 
laringografîia s. f. t. med. De- 


 scrizione della laringe. 


laringogragia s. f. t. med. Emor- 


| ragia della laringe. 


laringologîa s. f. t. med. Trat- 
tato della laringe. 

laringoscopìa s. f. t. med. Siste- 
ma di esame della laringe. 

laringoscòpio (pl. -òpi) s. m. t. 
med. Strumento per esaminare la la- 
ringe nell'uomo vivo. 

laringotomìa s. f. t. med. Ope- 
razione del taglio della laringe. 

laro s.m.t.zool. più com. Gabbiano. 

larte s. m. t. stòr. Titolo degli an- 
tichi re del Lazio e della Etruria. 

larva s.f. Fantasma, Spettro. | di 
persona molto secca: Pssere, Parére 
una larva. | Apparenza falsa, ingan- 
nevole: Sétto la larva di pùbblico bène 
si 86no arricchiti. | Larva di glòria. || 
t. Zool. Primo stato dell'insetto ap- 
pena uscito dall’ uovo. 

larvato 499. Non manifesto, Ma- 
scherato. || fig.: Errori vècchi, larvati 
con nuòvi nomi. | t. med. Specie di 








. febbre periodica. || arc. Occulto. — agg. 


larvataménte. 
larveggiare »v. tr. arc. Masche- 
rare. | Fingere, Immaginare. 
lasagna s. f. Pasta da minestra, 
tagliata a larghi nastri. || Aspettàr che 
le lasagne piòvano in bécca, Pretender 
le cose senza aiutarsi per ottenerle. | 
Nuotare mnélle lasagne, nell’abbon- 
danza. | di chi ora piange ora ride 











“cambiando spesso d'umore: Èssere cé- 


me il pentolìn délle lasagne. | La cera 








_ 0 pasta che si mette dai gessatori nella 


forma degli oggetti che si fondono. 
lasagnàio (pl. -ài)s.m.rar.Chi fa 


_ o vende lasagne. 








lasagnino 499. di una Sorta di ca- 


. volo con foglie larghe. 


lasagnéne s. m. Uomo grande e 


sciocco, Bietolone. 
__Insca (pl. làsche) s. f. Pesce d’ac- 


qua dolce il quale ha carne bianchissi- 
ma e sana. |di persona sanissima: Sano 
come una lasca. — dim. laschétta. 
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laschità s. f. are. Pigrizia, Viltà. 

lasciapodére, nel modo: Fare « 
lasciapodére, dei contadini che, quando 
hanno avuto la disdetta, trascurano 0 
sperperano il podere. | fig. di qualun- 
que persona che trascura i suoi do- 
veri, e non cura i consueti riguardi. 

lasciare (pr. làscio —làsci) »v. tr. 
di cosa, Cessar di tenerla, o delibera- 
tamente o per inavvertenza o per di- 
menticanza: Lasciare la chiave nel- 
l’ùscio; Lasciàrono la fune; Il cane 
gli addentò una gamba e non la voleva 
lasciare. | Làscia!, Lasciàtemi!, Là- 
scialo!| Lasciare i sospètti, le difidèn- 
ze, le paure; Lasciare le cattive abi- 
tàùdini; Lasciare gli schérzi. | di ciò 
che rimane e sitrasmette da chi muore: 
Lasciò una numerosa famiglia. | Ha 
lasciato buòna memòria di sé. | e per 
disposizione testamentaria: Ha lascia- 
to tutto al nipote; ass.: Ha lasciato al- 
V ospedale. | da persona viva a perso- 
na viva: Carlo Albèrto a Novara lasciò 
iltròno a Vittorio Eman.| Donare: L’ut- 
tima vòlta che venne il babbo a trovar- 
mi, mi lasciò cinquanta lire. | nei con- 
tratti: Ve lo lascio per dièci lire, siète 
contènto ? | Consegnare, Affidare, Dèvo 
partire; ti lascio in custodia quésto 
bambino. | Lasciare ad altri una còsa, 
Non privarnelo: Ci lasciàrono la libertà 
di potere scrèvere in patria igni mése. 
|| di cosa che si conviene a persona: 
Ti lasciamo l onore di ricéverlo. | 
di cosa che si crede stia bene, con- 
venga ad altri: Cotésti pianti son da 
lasciarsi alle donne ed ai bambini. | 
Abbandonare, separandosi: Ci lasciò 
colle lacrime agli dechi. | La mbglie 
lo ha lasciato per incompatibilità di 
caràttere; L’ha lasciata dipo due mési 
d'amòre. | Lo lasciài a mèzza strada. 
| Hò dovuto lasciàr per disperato quélla 
pensione, causa il cattivo nutriménto. | 
Lasciare è divertiménti, le cattive com- 
pagnìe. | e così: Quésto raffreddbre non 
mi vuòl lasciare. | It colèra ha lascia- 
to quél paése. | di uffici, impieghi, Non 
occupar più, Rinunziare: Ha lasciato 
il posto di direttére. | Lasciare în li- 
bertà, Licenziare. || Lasciàr la lingua 
4 casa, Tacere quando 1’ opportunità 
lo richiede. | Lasciare il mbndo, Farsi 
religioso. | Lasciare il collare, Spre- 
tarsi. | di malattia: Lasciàr uno strà- 
scico, un vizio, qualche residuo del 
male. || di chi muore: Déipo tante sof- 
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ferènze ci ha lasciati; fam.: Lasciàr la 
pelle, le cudia.| Lasciàr uno per mòrto, 
spedito.|diluogo, Allontanarsene : La- 
sciammo Arézzo alle 14. || a chi si acco- 
miata troppo presto: Ci lascia ?, Ci vuò! 
lasciare? | Cessar di occupare: I ne- 
mici fàrono costrétti a lasciare V altu- 
ra. | di persone o cose, Fare stare : 
Lascia la pentola al fuòdco. | Farle ri- 














‘manere: Làscia i bambini soli a lètto 


e va al teatro; Cibo che lascia la bbe- 
ca buòbna, amara. |nelle battaglie: La- 
sciàrono venti mila uòmini sul campo, 
intendi Morti. | Lasciare il ségno, V6r- 
ma; Dei bacioni che lasciàvano il bian- 
co per qualche tèmpo ; La biscia, attra- 
versando la strada, ha lasciato il sé- 
gno nélla polvere. | di persona che ta 
danni: Déve passa lui ci lascia il sé- 
gno. || Lasciàr le còse cime sino, Non 
alterarle in nulla. || di ciò che non pro- 
duce nessun effetto: Lascia il tèmpo 
che tròva. | Serbare, Rimettere: Quéste 
méle le lascerémo per domani. || Riser- 
bare: Lasciami un pò’ di posto. | La- 
sciare un campo a grano, a viti, a pra- 
to. | Dimenticare: Guarda, lasciavo di 
dirti che òggi arriva mio zio ; In quélla 
preposizione hai lasciato il vèrbo ; L’hò 
lasciato sulla punta délla penna, mi 
son dimenticato di scriverlo. || Conce- 
dere, Permettere: Làscia che sì sfoghi 
col pianto. | Lasciàr fuòri, da parte, 
Escludere: Hanno invitato mblti pa- 
renti, ma lui Vl’ hanno lasciato fuòri, 
o da parte. | Lasciàr indiètro, Trascu- 
rare: Non lasciare indiètro i tudi inte- 
rèssi.| Lasciare da...,Farrimanere: Non 
mi lascia nulla da mangiare.|| Lasciare 
« mèzzo, di azione, lavoro e sim., So- 
spenderlo, Troncarlo affatto: Hai la- 
sciato a mèzzo il discorso, il lavbro. | 
Lasciàr le briglie o le rèdini sul collo 
a uno, Lasciarlo a s6, in balìa di se 
stésso, Lasciarlo in libertà di fare ciò 
che più gli talenta. || Lasciare andare 
un pugno, uno schiaffo, una bastonata 
e sim., Darli. | a chi minaccia di adi- 
rarsi: Lasciamo andare!; Lasci an- 
dare! | concedendo: Avrà dell’ ingé- 
gno, lasciamo andare; ma dell’educa- 
zione ne ha pòca. | Lasciamo andare 
queste quistibni, Parliamo d’altro.|| La- 
sciare andare, Prendere il mondo come 
viene, viene. || Lasciàr correre, Chiu- 
dere un occhio e anche tutt’e due. | 
Lasciare a desiderare; Valer poco, Es- 
ser scadente, fiacco. || di cosa che non 
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abbia alcun difetto o mancamento: Non 
lascia nulla a desiderare. | quasi au- 
siliare d’ altri verbi, con senso di Per- 
mettere, Facilitare e sim: Lasciami 
dormire, studiare, cantare e sim. | Non 
lasciàr bène avére, Non lasciàr vivere, 
Non lasciàr'in pace. | Lasciatemi stare, 
Lasciatemi in pace, Non mi molestate, 
Levatevi di qui. || Lascialo stare, Non 
lo stuzzicare: Lascia stare il can che 
giace. | anche Non toccare: Lascia sta- 
re quélla penna. | a così: Per la ma- 
temàtica, Per birichinate big6gna la- 
sciarlo stare, supera ogni confronto. 
| Lasciamo stare, che ci pènsino lòro, 
Non ce ne occupiamo. |di cosa detta ve- 
latamente: Lasciar capire, Lasciàr in- 
tèndere. || significando noncuranza o di- 
sprezzo: I funghi vanno lasciati cuò- 
cere nélla Uro àcqua. | Làscialo dire, 
Non ti confondere.| Lasciatemelo dire, 
scusandosi di cosa che potrebbe riu- 
scire sgradevole: Itifiutare una gentile 
ofèrta è, lasciàtemelo dire, una véra 
scortes$ìa. | Non lasciàr dire, Non per- 
mettere: Non mi lasciò dire le mie giu- 
stificazioni. | Lasciàr détto, scritto, non 
trovando la persona cui volevamo par- 
lare: Il mèdico ha lasciato scritto che 
ritornerèbbe domani. | minacciando : 
Lascia fare a me, lo farò rigàr dritto 
io. | Lasciate fare a me; anche La- 
sciatene a me la cura, il pensiero. | 
Non lasciare di..., Non trascurare: Non 
vòglio lasciàr di avvertirli. | - pron. 
Abbandonarsi: Si lasciò, e cadde. || co- 
me ausiliare: Lasciarsi sedurre, ingan- 
nare, Lasciarsi rubare e sim., esprime 
più efficacia che Farsi. | Lasciarsi 
prèndere, toccare, brancicare; È un 
cane che non si lascia toccare; Si là- 
scia fare igni còsa. | Lasciarsi tirare 
per ilnaso.|Lasciarsi andare, Non por- 
re tutta la considerazione o l’alacrità 
nel fare una cosa; Abbandonarsi d’ ani- 
mo. | di chi è trascurato nella persona: 
Sarèbbe un bèll uòdmo, ma si lascia un 
pò’ andare. | Lasciarsi andare sui prèz- 
zi, Non stare sul tirato. | Lasciarsi an- 
dare nélle braccia di uno, Cadere nelle 
sue braccia. | Sî lasci vedére, invitan- 
do qualcuno: È tanto che non viène da 
noi! si lasci vedére qualche vòlta. | 
pregando di ritornare perqualchecosa: 
Oggi non pòsso pagare, si lasci vedére 
in settimana. | Lasciarsi intèndere a 























uno, Parlargli chiaro e tondo. || Lu- 


sciarsi prèndere dalla rabbia. || di chi 
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si procura tutti gli agi: Non dubita- 
re, che non sì làscia patire. — part. la- 
sciato (anche sost.: Ogni lasciato è pèr- 
s0, v. Lasciata). — s. verd. lasciata (Ogni 
lasciata è pèrsa, Non bisogna lasciare 
mai quello che si può avere, anche se 
di poca entità), lasciatura (t. tipogr. più 
com. Pesce), rar. lasciaménto. 
lascìbile arc., Dissoluto. 
lascifareammé e meno bene la- 
seifareamé s. m. nel modo manzo- 
niano: Il signér Lascifareammé, Chi 
s’era tanto vantato di saper fare. 
làsceio s. m. rar. Lascito. 
làseio s. m. arc. Guinzaglio, Lassa. 
làscito s. m. Legato fatto per te- 
stamento, Il testamento stesso. 
lascìîva arc., Lascivia. 
lascivezza rar., Lascivia. 
lascìvia s. f. Inclinazione alla sen- 
sualità: La lascèìvia corrbmpe l’ànima 
e gnèrva il còrpo. | Azione, Motto, Pa- 
rola disonesta. | Quanto eccita alla 
lascivia. || Le lascìvie déllo stile, Le le- 
ziosaggini, Le svenevolezze. 
lasciviare arc., Liscivire. 
lascivire v. intr. rar. Divenir la- 
scivo ; Abbandonarsi alla lascivia. 
lascivo e arc. lascìvio agg. Cho 
ha inclinazione alla sensualità, Licen- 
zioso, Che provoca a lascivia: Di- 
scérsi, Gèsti, Occhiate, Scritti lascivi. 
|- sost.: È un lascivo. — s. astr. arc. la- 
seività. — avv. lascivaménte. 
lasco s. m. rar. Spazio piantato. 
lasco agg. arc. Pigro, Vile. 
laserpìzio s. m. arc. Specie di 
gomma. | t. bot. Genere di ombrellifere. 
lassa s. f. rar. Guinzaglio. 
lassare v. tr. popol. Lasciare. | 
Far diventar debole. || - pron. Sfa- 
sciarsi. - part. lassato. — agg. verb. las- 
sativo (t. med. Lenitivo: Medicine las- 
sative. | - sost.: Son tutti lassativi). - 
s. verb. arc. lassazione. 
lassismo s. mn. t. eccl. e lett. Ri- 


 lassatezza di costumi. | t. stòr. Si- 





— stema di opinioni che favoriva la lus- 


suria, nel sec. VIII. 

lassista (pl. lassìsti) s. f. t. stòr. 
Seguace del lassismo. 

lassito arc., Lascito. 

lasso agg. poèt. Stanco. | Infelice. 
— s. astr. rar. lassézza (Stanchezza) e 


are. lassità, lassitùdine. 


lasso are., Guinzaglio. 


__Jassù av. Là in alto: È salito las- 


nélla piccionàia; Di quì a lassù 





ci sarà un’ bra di cammino. | Lassù 
lassù, Molto in alto. || Lassù, In cielo: 
Chi sa lèggere nel libro di lassù? | È 
volato lassù, È andato in Paradiso, | 
Quello lassù, Quel di lassù, Dio. || v. 
Su, v. Là. 

lassuso poet., Lassù. 

lastra s.f. Pietra non molto grossa e 
di superficie piana, che serve per lastri- 
care levieo per altrilavori.|| per estens.: 
Le lastre, La strada. | di persona notis- 
sima in paese: È nòto perfino alle la- 
stre. | di chi passa e ripassa spesso per 
un luogo o va tutto il giorno girova- 
gando: Consumare le lastre.|di un gran 
fannullone: È impiegato alle lastre. | 
Èssere venuto a ndia fino alle lastre, 
Essere divenuto uggiosissimo a tutti. || 
Lastra, Lamina larga e sottile molto, in 
proporzione della lunghezza.| Pezzo di 
ghiaccio in forma di lastra. || Cristallo 
grande da finestra. | are. Ferro da 
stirare. — dim. lastrétta (sottodim. la- 
strettina); rar. lastrieciuòla, lastrici- 
na, lastrolina. — pegg. lastrùccia. — acer. 
lastrone (Pietra con cui si tura il forno. 
| scherz.: Battere il culo sul lastrone, 
Fallire, v. Lastrico). 

lastraiòlo s. m. rar. Lastricatore. 
| Chi attende alle lastre di zinco dove 
si mettono i fogli da lustrare. 

lastricare(pr.làstrico, làstrichi) è. 
tr. di suolo, Coprirlo con lastre commes- 
seinsieme: Biségna che làstrichino tutta 
la strada; In alcunecittà làstricano an- 
che i tétti. | Lastricare ad uno la via, 
Facilitargli un'impresa. || di chi tenta 
cosa di riuscita impossibile: Prèndere @ 
lastricare il mave. - part. lastricato 
(agg.: Quando géla, le vie sembrano 
lastricate di ghiaccio. | Strade la- 
stricate male. | di chi inghiottisce vi- 
vande brucianti, zozze è sim.: Dève avé- 
rela gola lastricata. | fig.: L’infèrno 
è lastricato di buòne intenzioni. — 8. 
m. Il lastrico).- s. verd. lastricaménto, 
lastricatura; lastricatore-trice. 

lastrico (pil. làstrichi e làstrici) s. 
m. Il pavimento delle strade formato 
di lastre di pietra commesse insieme ; 
Ci sno gli scarpellini a subbiare il 
làstrico nuòdvo. | SArucciolare, Cadére, 
Battere sul lastrico. | Ridursi o Con- 
dursi sul làstrico, in estrema miseria. 
| Lasciare, Abbandonare qualcuno sul 
làstrico, Lasciarlo nella miseria, nel- 
l'abbandono. || Raccattare dal lastrico, 
Trovare per terra, per le vie; e così: 
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Non li raccatto mica dal làstrico io i 
quattrini; Quel ragazzo l'hanno levato 
dal lastrico e lo hanno educato a spése 





tere il sedére sul lastrico, sul lastrone, 
perchè .a Firenze, chi falliva era con- 
dannato a battere il sedere in mezzo 
al mercato su di un lastrone. 

latèbra s. f. t. poèt. Nascondiglio. | 
Oscurità. || fig. rar. L’intimo dell’ani- 
mo, del cuore. 

iatebr6so agg. rar. 
scondigli, di latebre. 

latènte agg. Nascosto. | di senti- 
menti ostili, Che non si palesano : Odio 
latènte. | t.fìs. e med. Non sensibile, 
Di cui non si conoscono i sintomi. — 
avv. latenteménte. 

laterale agg. Che è di fianco: 
Pòrte, Altari, Navate laterali. | Via 
laterale, che si dirama da una princi- 
pale. - avo. lateralménte. 

lateranènse agg. da Laterano : 
Basilica, Capìtolo lateranènse. 

Laterano ». pr. Palazzo in Roma, 
con la basilica annessa: ,$S. Giovanni 
Laterano. 

laterato agg. arc. Che ha lati. 

latere (a) lat.: Cardinale a latere, 
mandato dal Papa con poteri straordi- 
nari. | per estens.: Consiglière a latere, 
Chi segue sempre altri colla presenza e 
coi consigli. | e così: Quella mamma 
è sèmpre a làtere délla figliuòdla. 

latere v. intr. arc. Stare nascosto. 
— part. latènte v. 

laterina s. f. scherz. rar. Latrina. 

laterite s. f. t. miner. Il princi- 
pale ingrediente del cemento idraulico. 

laterìzio (pl. laterìzi) agg. Fatto 
di terra cotta. | Materiale laterìzio, 
Mattoni, Tegoli, Embrici e sim. 

latéezza arc., Larghezza. 

latìibolo e latibulo s. m. are. Na- 
scondiglio. | fig. Arcano. 

laticlàvio (pl. -àvi) s. m. t. ar- 
cheol. Ornamento fatto di una larga 
striscia di porpora, unita per lungo 
davanti la tunica, portato dai sena- 
tori al tempo dell'impero romano. 

latifoglio (pl. —ògli) 099. t. bot. di 
albero, A larghe foglie. 

latifondo (più com. al pi. lati- 
fondi) s. im. Vaste possessioni di un 
solo padrone. 

latimAaggine s. f. rar. dispreg. La 
lingua latina. 

latinarev. intr.rar.Parlareinlati- 


Pieno di na- 


MO 








no. | - tr. di lana addosso alle pecore, 
Incalcinarla per più facilmente tosarle. 

latineggiare (pr. -éggio -éggi) v. 
intr. Usare modi, forme latine, seri- 
vendo in altra lingua. 

latiniano agg. t. lett. rar. Da 0 Di 
Brunetto Latini. 

latinismo e rar. latinésimo s. 
m. Parola, Modo propriamente latino, 
portato in altra lingua. 

latinista (pl. -ìsti) s. m. Chi sa e 
scrive bene la lingua latina. 

latinità s. f. Lingua e letteratura 
latina: Buòna, Cattiva latinità; La 
latinità di Virgilio, di Plàuto, di Lì- 
vio; Latinità durea, argèntea, fèrrea ; 
Latinità délla Ohièsa. 

latinizzare »v. tr. Dire, Tradurre 
in latino. | - pron. Diventar latino. | 
— intr. rar. Latineggiare. — part. la- 


| tinizzante, latinizzato. — s. verb. lati» 


s_ ovo 


nizzaménto ; latinizzatore-trice. 
latino agg. Del Lazio, Dell’ antica 
Roma: Paròla, Epìgrafe, Mòdo lati- 
no; Lìngua, Letteratura latina. | Di- 
zionàrio italiano-latino.| Derivato dai 
latini: Pòpoli latini, Unibne latina, 
delle nazioni latine. || Ohièga, Rito la- 
tino, contrapp. ad Orientale, Greco. |t. 
mar.: Véle latine, di forma triangolare. 
| Nave latina, con vele latine.|a Parigi: 
Quartière latino, Quello dove.sono gli 
studenti universitari. | arc.: Latino di 
bbeca, Maldicente. | Latino di mano, 
Manesco. || - sost.: I Latini, I popoli 
del Lazio. [| Gli scrittori latini. || Il l«- 
tino, La lingua latina: Insegnare, Im- 
parare il latino; Parlare in latino. || 
Professore di latino. | Composizione in 
latino. | Latino antico, letteràrio, bàr- 
baro, rùstico, volgare, ecclesiastico. | 
Latino di sagrestia, peggio che inele- 


| gante. || Latino stoppiniano, macecherò- 


nico, Italiano con terminazioni latine; 
spreg. anche Latino privo di eleganze. 
| Dire una còsa in buòn latino, Dirla 
chiara, apertamente. || scherz.: Intèn- 
dere il latino, Capire a volo quel che 
c’è di sottinteso. | di chi mette in mo- 
stra sempre la sua sapienza, che non 
è tanta: Sa tre paròle di latino. || di 
chi parlando usa vocaboli ricercati: 
Non lo capisco, parla in latino.|e così: 
Ma tu parli latino, Non ti si capisce. | 
| poèt. Modo di esprimersi: E camn- 
tinne gli augèlli, ciascuno in suo la- 
tino (Dante).||m. avv.: Alla latina, La- 


| tinamente. - dim. rar. latinétto. — pegg. 
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y latinùecio (pl. -ùcci; Latino degli sco- 
- lari principianti: Èrano ancora in se- 





Per parte, Lateralmente. | A ato @ 
lato, A mano a mano. 


minàrio a far è latinucci. || Ùssere ai 
latinucci, agli elementi di gramma- 
tica.|| L'esempio che. si forma per me- 
glio dichiarare e comprovare il senso 
di un vocabolo). — spreg. latinàecio (pl. 
- -Acci). — avv. latinaménte. 
latinobàrbaro 499. e sost. Pro- 
prio della barbara latinità. 
latinòrum s. m. dispr. Parole la- 
tine buttate là per tappare la bocca 
ad un ignorante: Che vuò! ch'io faccia 
del suo latinòrum? — dicéva Rènzo. 
latìnus:nel modo: Latinus gròssus 
fàcit tremare pilàstros, di latinucci, o 
a chi usa dei latinorum. 
latitare v. intr. arc. Appiattarsi, 
Nascondersi. —- part. latitante (agg. e 
s.m,.t. leg. Chi si è nascosto all’azione 
della giustizia). — 8. astr. latitanza. 
latitùàù dine s. f. Estensione per il 
largo. | #. geog. L’arco del meridiano 
tra nn luogo e l’equatore. | Gradi di 
latitàù dine, Quelli che sono nell’arco del 
meridiano stesso. | t. astron. La di- 
stanza angolare di un asse dal piano 
dell'eclittica. | rar.: L’uòmo vive in 
tutte le latitàdini, in tutti i paesi. 
lato s. m. Parte destra o sinistra 
del corpo umano: Fw colpito al lato 
sinistro. | di persona che non si affe- 
ziona altro che all’interesse, accen- 
nando alla parte del cuore: Da quésto 
lato non ci sènte. | di una casa, Il 
fianco: È rovinato un lato délla chièfa; 
Dal lato dèstro del palazzo c’è il giar- 
dino. | Ciascuna delle facce che pre- 
senta un oggetto: Monéte che hanno da 
un lato V effige del regnante, dall’ altro 
l’arme délla sua famiglia. | fig.: Ve- 
dére un lato solo di una còsa, Ve- 
derla sotto un solo aspetto, trascuran- 
done appositamente il resto. || Parte, 
Luogo: La città, vista dal lato orien- 
tale, si presenta bene; Se ne tròvano 
in bgni lato. | Progenie, Schiatta, Pa- 
rentela: Da lato di padre, di madre. 
_|| #. geom. Le linee che formano un 
\ triangolo, un poligono. | Lato di un 
| polièdro, Una delle sue linee rette co- 
mune a due facce contigue. || Dal lato 
‘| mio, tuo, Per ciò che spetta a me, a 
te. | Lasciare da lato, Tralasciare, 
{ Omettere. | Per il lato di..., Per ri- 
spetto di.... | Per un lato, Da un lato, 
?er una parte, Per un conto, Per un 











lato agg. Largo, Spazioso. || fig.: 
Sénso lato, Interpretazione lata. | are. 
di legge, Promulgata.- avv. lataménte. 

latomia s.f. Cava di pietre.|t. stor. 
Quella di Siracusa, ridotta a prigione. 

Latona n. pr. f. t. mit. Madre 
d’Apollo e di Diana. 

lat6re-trice s. m. e f. Portatore, 
specialmente di lettere. 

latrare (pr. làtro) v. intr. Abbaia- 
re. — part. latrato. - agg. verb. la- 
tràbile (s. astr. rar. latrabilità). - s. 
verb. rar. latraménto ; rar. latratore 
(anche Maldicente). 

latrato s. m. La voce del cane 
quando abbaia. 

lIatrìa s. f. t. teol. Il culto che si 
rende a Dio. 

latrina s. f. Cesso, Pozzo nero. || 
Latrina ‘inglése, mèzza inglòse. | rar. 
Fogna, Cloaca. 

latrinàio (pl. -ài) s. m. Custode 
di una latrina pubblica. 

latro s. m. arc. Ladrone. | quando 
uno urla contro i difetti di un altro, 
mentire egli stesso non ne è esente: 
Àît latro ad latrònem. 

latrocìînio (pl. latrocìni) s. m. 
Ladroneccio. || fig. La roba rubata. 

latrocino agg. are. Abbominevole. 

latroncolo e latrùncolo are., 
Ladruncolo. j 

latta s, f. Lamiera di ferro sottile 
imbianchita nello stagno liquefatto. | 
scherz.: Monéta di latta, falsa. 

latta s..f. Colpo dato sul cappello 
colla mano aperta. — accr. lattone (Bèi 
lattoni che gli ha dato sulla tuba!). 

lattàia s. f. t. mont. Vaso dove si 
munge il latte. 

lattàio (pl. -ài) lattàia s.m. e f. 
Chi vende latte, burro, latticini e sim. 
| rar. Stagnaio. 

lattàio (pl. -ài) agg. t. agr. Cheha 
molto latte: Vacche lattàie. 

lattaiuòla s. f. Sorta di erba. 

lattaiuòlo 099. s. m. dei Primi 
denti che mettono i bambini. || anche 
dei Primi denti delle bestie, spec. dei 
quadrupedi. 

lattare v. tr. rar. Allattare. || fig. 
Educare. | - intr. Poppare. — part. lat- 
tante (agg. Che prende il latte, Pop- 
pante: Bambino lattante. | rar. Che 
allatta). — s. verd. arc. lattazione; arc. 
lattatrice (Che dà il latte). 
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lattata s..f.Orzata.||rar.: Fareuna | Ci corre quanto dal latte al carbone. 


lattata, Far venire ancora altro vino 
dopo che s'è mangiato e bevuto bene. 

lattato 99. di cosa, Bianco come 
il latte. 

lattato s. m. t. chìm. Sali formati 
dall’ acido lattico. || bot. Fiore che ha 
le foglie bianche come il latte. 

latte s. m. Liquore bianco, dolce, 
sostanzioso che esce dal petto delle ma- 
dri mammifere, per il primo nutrimen- 
to dei figlioli: Ha mélto latte; È sènza 
latte; Dà latte anche al bimbo di una 
sua amica.| Latte sciòlto, che ha molta 
parte acquosa. || Latte gròsso, di donna 
gravida. | Latte rimescolato, di donna 
che ha avuto qualche paura. || Latte 
bilibso, di donna incollerita. || Latte 
arrabbiato, di donna che ha avuto forti 
dispiaceri. || Latte sudato, di donna 
sudata. | Latte stanco, di donna che 


allatta da un pezzo. | Dar latte, Avere | 


il bambino al petto. | Zevare il latte 
albambino, Divezzarlo. || delle parto- 
rienti: Fèbbre del latte, per la prossi- 
ma venuta del latte. | Pièna del latte, 
Quando le mammelle tornano a riem- 
pirsi. || Andàr via il latte, Si $dégna 
il latte, Non viene più nella solita 
quantità. | Latte, Mèzzo latte, La sov- 
venzione di un Municipio o sim. 2 
una donna povera perché faccia allat- 
tare il suo bambino non potendo farlo 
da sé; anche di donna che aiuta un’al- 
tra ad allattare. | Dènti di latte, lat- 
taioli. || Figli di latte, rispetto alla ba- 
lia, I bambini che hanno avuto lo stes- 
so latte; rispetto a loro stessi: £ra- 


tèlli di latte. | di sentimento appreso | 


fin da piccolo: Avérlo succhiato col 
latte. | di cose o persone noiose o sve- 
nevoli: lar venìr illatte ai gindechi, 
alle calcagna. | di chi è giovane e vuol 
comparir più assennato di quelche non 
è: Avére il latte alla bbcca; Puzzare 
ancora di latte. | Latte, particolarm. 
Quello di vacca, capra e sim., che si 
vende per cibo: Latte caldo, frésco, 
spannato, annacquato, ecc. | Vivere 
di latte, Cibarsi solo che di esso. | 
Latte impazzato, che bollendo si è ac- 
cagliato. | Caffè e latte; Caffè, latte e 
cioccolata. | Vitèlla, Maialino di latte, 
che ancora prendono latte. | di chi ha 
le carnagioni bianche: Carne di latte. 
| di viso florido: Èsser latte e sàngue 
olatteeudva. | confrontando una cosa 
bianchissima con una sporca o nera: 





| Le mbsche si distinguono nel latte, 
I difetti si conoscono più facilmente 
nelle persone buone. | anche di altre 
specie di nutrimenti. | Latte inglése, 
Specie di panna.| Latte e mièle, Panna 
montata. | Nuotare in un mar di latte e 
mièle, Andar in sollucchero. || Afogato 
nel latte e mièle, nelle dolcezze, nel- 
le carezze. || Latte di gallina, I torli 
d’uovo stemperati in acqua e zucchero 
e frullati. | di cibo squisitissimo : ,$6m- 
bra latte di gallina. | Latte di gallina, 
Pianta i cui fiori sono diun bianco latta- 
to.| Latte di vèechia, Rosolio squisito. || 
Latte di calce, Calce sfiorita nell’acqua 
e stemprata con altr’acqua. | t. chìm. 
di certi ossidi stemperati nell’acqua: 
Latte di mercùrio, di magnèSia. | Zùc- 
chero del latte. | Latte verginale, In- 
fusione di resine nello spirito di vino. 
| Latte di luna, Argilla bianca, im- 
palpabile, satura di acido carbonico; 
si usa per pulir metalli. | Latte di 
mandorle, Liquore che si fa pestando 
le mandorle e stemperandole nell’ac- 
qua. || Aringhe di latte, Quelle ma- 
schie, per distinguerle dalle femmine 
dette Aringhe d’uova. | Latte, Umore 
bianco di alenne piante ed erbe: Latte 
del grano, dei fichi.||rar.: Capo di latte, 
Il fiore del latte, La panna. 
latteggiare (pr. —éggio —éggi) 
v. intr. Strisciare col pennello asciutto. 
sulla tinta fresca per renderla più sfu- 
mata. - part. latteggiante (agg. rar. 
di fico, Latticinoso), latteggiato. 
lattènte 499. arc. Che ha latte. 
latteo agg. Di latte; Del color del 
latte: Véne làttee, Fèbbre lattea; Co- 
16r làtteo. | Cura làttea, Cura del latte 
prescritta in molti casi dai medici. | 
Farina làttea, Polvere di pane abbru- 
stolito e latte condensato nel vuoto; 
si dà ai bambini.| Via lattea, Striscia 
bianca, dovuta a miriadi di stelle, che 
si scorge attraverso il cielo nelle notti 
serene. | arc. Copioso. 
latterudlo s. m. rar. Vivanda di 
latte. 
latticîmio(pl.-ìni)s.m. Qualunque 
vivanda fatta di latte. | t. ecel.: In cèrti. 
giorni è proibito lugo dei latticini. — 
latticinéso 499. rar. di. certe er- 
be, foglie, Che, strappate, gemono una 
materia come il latte. | Lattiginoso. | 
lattico (pl. làttici) agg. t. chìm. 
Acido che si genera nella fermenta» 
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| zione spontanea del latte e di sostanze 
vegetali. || Ètere lattico. 
lattièra s. f. rar.Vaso per servire 
in tavola il latte caldo. 
lattifero 099. Che fa latte: Capre 
lattìfere. | di pianta, Dal cui legno, in- 
cidendolo, esce un umor bianco. 


lattificio (pl. -fìci) s. m. Latte. 


dei fichi, e del grano appena formato 
nella spiga; più com. Latte. 
lattifugo (pl. lattifùghi) agg. di 
rimedi Che mandano via il latte. 
lattiginése agg. Di colore e so- 
stanza simile al latte. || Latticinoso. 
lattime s. m. Malattia dei bambini 
lattanti che si manifesta con dense 


croste sul capo, sulla fronte, sulla vita. | 


{| spreg. di chi teme sempre vicina 
la morte: Morirà di lattime.| scherz. 
di person morta vecchissima: Pove- 
rétto, è mòrto di lattime. 
lattimo s. m. Materia di colore 
del latte, per colorire i cristalli. 
lattiméoso agg. rar. Che è amma- 
lato di lattime. 
lattiporporìfero qgg. rar. Di co- 
lor latte e porpora. 
lattivéndolo s. m. Lattaio, spec. 
ambulante. 
lattizio s. nm. arc. Pelle di animale 
che poppa. 
lattonare (pr. latt6no) v. tr. Per- 
cuotere con dei lattoni. —- part. latto- 
nato. — s. verb. lattonata. 
latt6ne v. Latta. 
lattonzolo e lattonzo s. m. Vi- 
tello che poppa. [| ig. Giovane inesper- 
to. || scherz. Novizio. 
lattoscèòpio (pl.-dpi) 8. m. t. chèùm. 
Strumento per misurare quanto di 
burro c’è nel latte. 
latt6so agg. rar. Abbondante di 
latte. | di frutti, Latteggiante. 
lattovaro e arc. lattuàrio s. m. 
Elettuario. 
lattucàrio (pl. -àri) s.m. t. farm. 
Sugo della Lactuca virosa, per la tosse. 
lattuga s. f. Sorta d’erba che si 
mangia in insalata: Un césto, Una fò- 
. glia di lattuga. || Lattuga romana, con 
foglie lisce e più lunghe. || Lattuga sel- 
| vàtica, Quella che nasce nei campi, 
sulle rive dei fossi. | t. bot.: Lattuga 
 virésa, Quella che nasce nelle parti 
. australi e medie dell’ Europa, ed ha 
virtù più narcotiche. | Dar la lattuga 
in guardia ai paperi, Aftidar male la 
: roba. | Guarnizione in forma di gala, 
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che si usava alla camicia. | £. stòr. 
Gorgiera. - dim. vezz. lattughina. - 
pegg. lattugàccia. -— acer. rar. lattugòna 


| e lattugéne (t. stòr. Grossa gorgiera). 


lattugiaccio (pl. -àcci) s. m. t. bot. 
Pianta che fa un fiore giallo pallido, e 
che si mangia tenera in insalata. 

lattughév ole agg. are. Simile alla 
lattuga. 

lattume arc., Lattime. 

laàuda (I. làaudi) s. f. t. ecel. Com- 
ponimento in lode di Dio, della Ver- 
gine, dei Santi che si canta dal po- 
polo nelle chiese. | Laudi, Quella par- 
te del mattutino che si recita dopo i 
notturni. | t. stòr.: Lauda, Composi- 
zione drammatica religiosa del medio 
evo: La lauda del Venerdì Santo. 

laudàbile «99. t. lett. Lodevole. 
- 8. astr. laudabilità. — avv. rar. lau» 
dabilménte. 

làudano s. m. t. farm. Specie di 
medicamento liquido fatto con oppio, 
zafferano e altri ingredienti sciolti nel- 
l’ alcool. || Umore grasso e viscoso che 
traesi dall’ imbrentine. 

Ilaudare v. tr. t. poèt. Lodare. | 
pop. a chi sta in sussiego e tuttavia 
vorrebbe che tu lo trattassi familiar- 
mente: Non dignare mè, non laudare 
tè. | Lauda finem, v. Finem. —- part. 
laudante, laudato. — agg. verb. laudà- 
bile v., rar. laudativo (avv. laudati» 
vaménte), laudatòrio, are. landévole e 
laudévile - s. verb. laudazione, are. lau- 
devolézza; laudatore-trice. 

làude s. f. t. lett. Lode. || #. eccl. 
Lauda. || fig. rar. Pregio, Virtù, Ope- 


i ra degna di lode. - dim. laudétta. 


laudèmio (pl. -èmi) s. m. t. leg. 
Recognizione che si paga per la rinno- 
vazione del contratto enfiteutico. 

Ilaudése s. m. t. stor. Persona 
ascritta a certe compagnie religiose 
che cantavano laudi, 

làudo s. m. t. stor. e leg. Lodo: Il 
làudo del Conte Vérde tra Venèzia e 
Gènova. | are, Lode. 

laudoso agg. arc, Di laude. 

laùnque dre., Dovunque. 

laurato s, m. t, chim. di sali For- 
mati dall’ acido laurico. 

làurea s.f. Dignità di dottore la 
quale si conferisce nelle Università: 
Prèndere, Conferire la laurea; Làu- 
rea in légge, in lèttere, in medicina; 
Tèsi di laurea. | t. stor. Corona di lau- 
ro con cui si incoronavano i poeti, 
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laureando s. m. e agg. Studente 
d’università il quale si sottopone agli 
esami dilaurea. 

laureare (pr. làureo) v. tr. Insi- 
gnire della laurea dottorale.|t. stòr. Co- 
ronare d'alloro. | - pron. Prendere, Ri- 
cevere la laurea. - part. laureante (agg. 
Professore deputato a conferir la lau- 
rea in nome di tutta la facoltà), lau- 
reato (agg. Chi ha ottenuto la laurea 
di dottore. || rar. Coronato di lauro. 
| di luogo, Circondato di lauri). 

laurenziano d99. dal n. pr. Lo- 
renzo : Biblioteca Laurenziana di Fi- 
rènze; Còdici Laurenziani. || - sost.: 
La Laurenziana; I manoscritti délla 
Laurenziana. | 

laureo 099. arc. Di lauro. 

laurèola s. f. t. bot. Piccola pian- 
ta, con foglie lisce, riunite in ciuffo 
dalla parte del caule; ha succo cau- 
stico e venefico. | are. Aureola. 
- lauretano 499. Di o Da Loreto. 
| Litanìe lauretane, della Madonna. 

lauréto s. m. Bosco d’ allori. 

làurico (pl. làurici) agg. t. chim. 
d’un acido Della laurina. 

laurìîcomo d99. t. poèt. Che è co- 
ronato d’ alloro. 

laurìgero 499. t. poèt. Ornato di 
lauro od alloro. 

laurina s. f. t. chòm. Sostanza cri- 
stallina delle bacche del lauro. 

laurino 499. Di Alloro.||di un olio, 
Dove è stato in infusione l’ alloro. 

làuro s. m. Alloro: Foglie, Corbna 
di lauro. | Ilàuri del martirio. | Làu- 
ro cèrago, Pianta da cui si ottiene un 
veleno potentissimo, e Il veleno stesso. 

lausdèo! e laus Dèo! inter. al 
finir di una cosa che cominciava ad 
annoiare, ad andar per le lunghe, o 
al capitar di una cosa lungamente 
aspettata, Finalmente! 

lauto a99. di pranzi, cene, tratta- 
menti, Sontuoso, Magnifico. | di per- 
sona, Ricca, Doviziosa. || di stipendi, 
eredità, Larghi: Lauta ricompènsa. | 
di condizioni, patti, Assai vantaggio- 
so: Ipatti son làuti, ma non li man- 
tiène. | Làute promésse. — s. astr. rar. 
lantézza. - avv. lautaménte. 

lauzzino contad., Auzzino. 

lava s.f. Le sostanze che allo stato 
di fusione sboccano dai vulcani: 7'or- 
rènti di lava; L'Ètna vòmita lave. | 
anche Lava indurita: A Napoli le stra- 
de le làstricano di lava, 





lavabo s. m. Acquario delle sa- 
grestie. | Bandinèlla del lavabo, Spe-. 
cie di lungo asciugamano che si gira 
sopra un cilindro mobile. || La carta- 
gloria che è al lato sinistro dell’ alta- 
re, nella quale sono scritte preghiere 
che il sacerdote recita nel lavarsi le 
mani. | rar. Luogo qualunque o Arne- 
se qualunque per lavarci. 
lavacapo s. m. invar.Sgridata s0- 
lenne. 
lavacarne are., Guattero. 
lavàcechio (pl. -ècchi) s. m. popol. 
Guazzo fatto per terra con acqua od 
altro liquido versato. 
lavacéei s. m. Uomo scimunito. 
lavacero s. m. t. poèt. Bagno, 0 
Luogo da lavarsi: I tièpidi lavacri 
d’ Aquisgrana. | Lavamento. || t. ecel.: 
Santo, Sacro Lavacro, Il Battesimo. 
| Lavacro di sangue, Il martirio. 
lavaggio (pl. -àggi) s. m. t. min. 
L'operazione del lavare il minerale. 
lavagna s. f. Schisto argilloso, 
nericcio, o turchino scuro. || La lastra 
di lavagna adoperata nelle scuole: 
Andare, Scrovere alla lavagna. | per 
estens. anche se essa è di legno. 
lavagnino agg. rar. Che è fatto 
a scaglie come la lavagna. 
lavamani ‘invar. o lavamano 
(pl.lavamàni) 8.1. Arnese di legno o di 
ferro, con tre piedi, sul quale stalla ca- 
tinella perlavarsi.| L'acquario della sa- 
grestia e del refettorio dei monasteri. 
lavanda s. /. Il lavarsi, spec. di 
tutta la persona. || t. ecel. La cerimonia 
del Giovedì Santo, nella quale il sa- 


| cerdote lava i piedi a dodici poveri 


in commemorazione di ciò che fece 
G. C. ai dodici apostoli nell’ ultima 
cena.. | Lavanda, Spigo. 

lavandàia e rar. lavandara s. 
Y. Donna che lava i panni per mestie- 
re. | di persona sudicia: Gli cî vorrèbbe 
la lavandàia. | La cattiva lavandàia 
non tròva mai la piètra buòna, L’in- 
dolente trova sempre modo di scusar 
la sua pigrizia. | iròn. di chi per esse- 
re stato un po’ in campagna ed alla 
meglio, vuol dare ad intendere di aver 
fatto la villeggiatura: È andato în vil- 
la dalla lavandàia. 

lavandàio (pl. lavandài) e rar. 
lavandaro s. m. Chi lava i panni. 
per mestiere. 

lavanderìa s. f. Edifizio per la-. 
varvi e imbiancarvi panni, in grande, 
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lavanése arc., Capraggine. 
lavapiatti s. m. invar. Lavasco- 
delle. 
lavare v. tr. Pulire con acqua 0 
altro liquido: Lavare i panni. | La- 
vare con sapone, col ranno. || Dare a 








lavare, Dare i panni alla lavandaia. || 


Lavare a due, a tre àcque. | Lavare 
una piaga, Disinfettarla. | Lavare il 
capo ad uno, Dargli un rimprovero. 
| ZLavàr la tèsta all’àsino, Fare opera 
vana. | Una mano lava l’altra e tutte 
e due lavano il viso, Bisogna aiutarsi 
a vicenda. | Sgombrare di materie ete- 
rogenee: La piòggia ha lavato la stra- 
da; La pièna ha lavato il fiume. | 
vare è minerali, Purgarli delle parti 
impure. || fig.: Lavare le pròprie c6lpe 
col sacramento délla penitenza, Con- 
fessarsi. | Gesù lavò col suo sàngue le 
colpe dégli uòdmini. | - pron.: Lavarsi 
il viso, le mani, i pièdi. | Lavarsi le 
mani di una còsa, Non impacciarsene 
più, Non ne voler saper più nulla. 
Lavarsi la bocca d’ aleuno, Dirne ma- 
le. | ass.: È in camera che si lava. 
— part. lavato (agg.: Bianco come un 














panno lavato, Molto pallido. | Capo 


lavato, bicchière risciacquato, Una sgri- 
data fa a chi l’ha presa quel che fa 
l’acqua al bicchiere.| Olio lavato, sbat- 
tuto e incorporato con acqua. | Pan la- 
vato, Pane arrostito, inzuppato nel- 
l’acqua e condito con olio e aceto. | 
rar. Sorta di color baio). — agg. verd. la- 
vàbile. — s. verb. lavatura (L'acqua od 
Altro liquido che ha servito a lavare: 
Questo cafè mi sembra una lavatura. 
| di brodo poco buono: È una lava- 
tura di piatti. | di vino debole: È una 
lavatura di fiaschi), lavata (Dà’ una 
lavata a questi panni. | Lavata di ca- 





po, Sgridata.- dim.lavatina), rar. lava- 


 tero. 





ménto, lavazione; lavatore-téra-trice. 
lavascodèlle s. m. invar. Sguat- 
fig. Uomo buono a nulla. 
lavativo s. m. Serviziale: Un la- 
vativo d’òlio, di dcqua d’òrzo ; Prènde- 
re, Fare un lavativo. || scherz.: Biso- 
gnerèbbe darti un lavativo di piombo 
strutto. | spreg. di persona: È pròprio 
una canna da lavativo; Sèi un gran 
lavativo. | Cattivo acquisto: Quel ne- 








goziante ti ha appiccicato un lavativo : 


non vale metà di quéllo che hai spéso. 


lavatoio (pl. -6i) s.m. Luogo fatto | 


per lavarci i panni: Pùbblico lavatdio. 


— dim, lavatoìno, 


PL I 


La-. 








lavor 





_lavéggio (pl. lavéggi) s. m. Sorta 
di paiuolo che usano i contadini, 
laverîa s.f.Illuogo, con i necessa- 
ri istrumenti, dove si lavano i metalli. 
lavima s. f. Smotta, Frana. 
lavoracchiare (pr. lavoràechio 
-àcchi) v. intr. Lavorare svogliata- 
mente, o solo per non stare in ozio, 
lavoràggio arc., Lavorio. 
lavorare (pr. lavéro) »v. intr, At- 
tendere con applicazione delle braccia 
o della mente a qualche cosa: Ohi non 
lavora non mangia. || Chi lavora ha 
una camicia e chi non lavora ne ha 
due, Spesso gli oziosi fanno più for- 
tuna di chi lavora. || di ordini e con- 
trordini: Fare e disfare è tutto un la- 
vorare; anche di chi, lavorando disor- 
dinatamente, deve sempre buttare al- 
l’aria e tornar da capo. || Chi lavora fa 
la ròba a chi si sta, Il lavoro degli ope- 
rai torna utile anche agli oziosi.|di chi 
non h'a un padrone fisso e gli vien pa- 
gato il lavoro giorno per giorno: La- 
vorare a giornata. | Lavorare a mèz- 
zo, a mezzadria. || dei terreni lavorati 
dai proprietari a proprio conto: Lavo- 
rare a mano, a pròpria mano, 0 La- 
vorare s6pra di sé. | scherz.: Lavorare 
per la fabbrica dell’ appetito, per vi- 
vere. | di persona: È buòno a lavorare, 
È sano, e anche È bravo o Ha molta 
voglia. || specificando col complemento 
d’istrumento: Lavorare d’intàrsio, di 
legname, di $malto, di tornio, a scal- 
pèllo, a pennèllo, a lima e sim. | Ha 
trovato da lavorare a un, giornale. | 
fam. scherz.: Lavorare di mano, Ru- 
bare. | Lavorare d’astùzia. | Lavorare 
sott'acqua, o Lavorare sétto sétto, Pro- 
cedere copertamente e insidiosamente 
affine di nuocere ad altri.|| iròn.: Lavo- 
ràr di ganasce, Mangiar molto. | Lavo- 
rare, Aver molto da fare nella sua pro- 
fessione; Non parrèbbe, ma il mèdico 
in quél paesétto ci ha da lavorare. | di 
bottega, Aver molti avventori: Il forno 
cominciò a lavorare sùbito. || di stru- 
mento, Produrre l’ effetto per cui vie- 
ne adoperato: Quélla macchina non 
lavora; È un arnése che non lavora; 
Questa chiave non vuòl lavorare. | di 
malore, Esercitare la sua azione. || © 
così: Medicaménto, Purgante che la- 
véra, che produce i suoi benefici ef- 
fetti. | quando fa molto caldo e si su- 
da: Guarda, Sènti come lavora il séle. 
| di piantagioni e seminagioni quan- 












































lavor 
«do si sviluppan bene o male ; e anche 
‘dei bachi da seta quando fanno buona 
‘0 mala riuscita: Lavoràr bène, Lavo- 
«ràr male.| volg. Generare.||- tr.: Lavo- 
‘rare bène un podére; Lavoràr la tèrra. 
| Lavorare il maiale, Farne salciccia, 
‘salame, presciutto e sim. | Lavorare 
‘uno, Renderlo maneggevole, disposto 
‘a fare la nostra volontà. — part. la- 
vorante (sost. Operaio: Lavorante a 
spasso, disoccupato), lavorato (agg. di 
metallo, A cui è stata aggiunta l’opera 
dell’uomo.| di campo, Arato, Vangato. 
| diacqua, Preparata a qualche scopo. 
| di fuoco, Artifiziato. | s. m. Terra 
lavorata: Non andare a pestare il la- 
vorato. | arc. La perfezione del lavo- 
ro, Il lavoro stesso condotto a fine). - 
agg. verb. lavoràbile, lavorativo (di ter- 
reno, Atto alla coltivazione. || di giorno, 
In cui si può lavorare, Feriale. || di ora 
o tempo, Destinato al lavoro), arc. la- 
voratoio. - s. verb. lavoratura, lavorata 
e dim. lavoratina, lavorazione (anche 
Il posto dove si lavora e Il lavoro stes- 
80), è, se prolungato e intenso: lavorìo 
(pl.-li; Che lavorìo in quéllo stabili- 
ménto! | con idea di tramestio : Z stato 
il lavorìo dei sudîi nemici che lo ha rovi- 
nato); lavoratore (ass. Chi lavora molto: 
Che lavoratore sèi diventato! | (Lavo- 
ratori délla tèrra, I contadini. || Lu- 
voratori délla mènsa, I camerieri. | La- 
voratori del libro, Gli operai tipografi, 
legatori, ecc. | anche di bestie), lavo- 
ratrice e più com. -téra (La Gìgia è 
una gran lavoratéra). 
lavoratòrio (pl. —èri) s. m. La- 
boratorio. 
Iavorégecio s. m. arc. Lavoro che 
si fa nel coltivare la terra. 
lavorerìa e lavorièra s. f. are. 
Laboratorio. 
lavorerìîo arc., Lavorìo. 
lavoro s. m. L'esercizio di ogni 
attività rivolta a ottenere un prodot- 
to: Lavoro intellettuale, materiale ; 
Lavoro fàcile, insopportàbile. | Anda- 
ve, Méttersi, Assuefarsi al lavoro. | 
Giorno di lavéro, feriale. | Giornata di 
Lav6ro, in cui c'è molto da lavorare. 
| Zavéro dippio, Quando, dovendolo 
guastare, tocca a rifarlo da capo. | 
Lavoro che conclude, che comparisce, 
di cui si vedono i buoni effetti. | Ci 
ha una barca di lavéro, un gran la- 
voro. | di chi muore lavorando: Màr- 
tire, Vittima del lavéro. || Béstie da 
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lavéro, non da ingrasso. | Legname 
da lavoro, da adoprarsi per far mobili. | 
|| Salòtto, Tavolino da lavéro, spec. | 
Quello in cui lavorano le donne. | 
véro dei campi; Lavéro di marmo, di | 
màglia, di cucito; Lavéri femminili; 
Maèstra di lavoro. | Lavoro a gior- 
nata, a còttimo.| Fèrri da lavéro, Quel- 
li che servono agli artigiani per lavo- 
rare. | Pia casa di lavoro, Ricovero di 
mendicità.| Lavori forzati, Pena inflit- 
ta per grave delitto. || Lavori pubblici, 
ordinati e diretti dallo Stato, dalla Pro- 
vincia o dal Comune. | Ministero dei la- 
vbri pùbblici, Direzione dei lavori che 
sono in mano del governo. || #. eccles.: 
Lavbro servile, Quello pel quale si rice- 
ve compenso. || Lavéro, Il prodotto del 
lavoro: Il libro è riuscito un bèl lavoro; 
Questo quadro è il suo migliér lavéro. 
| Lavéro fatto, denari aspètta. | t. 
comm.: A lavoro finito, Non si dànno 
anticipazioni, Si paga a lavoro com- 
piuto. | Luogo dove si lavora: Morì 
sul lavoro; Vièni al lavoro se vuòi ve- 
dérmi; I muratéri s6no al lavòro. | 
Laviro, Azione di una forza palese 
o occulta di cui si vedono gli effetti: 
Lavoro del tèmpo; Lavéro délla cat- 
tiva stagione; Lavoro délla polizìa. || 
| e così Un effetto qualunque di cui 
non s’intende la ragione o che ci di- 
spiace: Ièri mi promise tante còse, òggi 
mi scàccia; che lavoro è questo ? | gene- 
ralm. di azione non buona: Sènti, è un 
lavéro che non mi piace; Bèl lavoro! 
| irdòn.: È un bèl lavéro!, È'un bèl 
capo di lavbro! | Opera di terracotta 
fatta per murare. | rar. Artificio, Ma- 
gistero: Quivi d’intàglio con lavor di- 
vino Avéa Merlino imdagini ritratte 
(Ariosto). — acer. lavor6ne (in senso 
spec. di lode). -— dim. lavorétto (sotto- 
dim. lavorettino), lavorino. — dispr. la» 
vorùceio, lavoruzzo. - pegg. lavoràecio 
(Lavoro mal fatto o che presenta molte 
difficoltà con poco guadagno. || Qua- 
lunque affare o occupazione piena di 
imbrogli o pericoli). 

lavorucchiare (pr. -èùcechio -ùe- 
chi) v. intr. Lavoriechiare. 

Lazio s. m. Antica contrada d’Ita- 
lia, dove sorse Roma. 

lazione arc., Movimento. 

lazzZare v. intr. rar. dei comici, 
buffoni e sim., Far lazzi. i 

lazzarétto s. m. Lazzeretto. d 

laZzarettista (pi, -ìsti) s, m. Se- 
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Yguace di David. Lazzeretti, detto il 


‘ Santo di Montelabbro. 


lazzaristi s. f. t. stòr. eccel. Religio- 


‘ si dell’ordine di S. Vincenzo de’ Paoli. 


‘ come un S. Làzzaro. 


Lazzaro s. m. L'uomo povero de- 
scritto dal Vangelo. || di persona este- 
nuata: Parére un Làzzaro.||di persona 
sudicia e piena di fastidio: È pièno 


A 


Lazzaro, Il fra- 








. tello di Marta, risuscitato da G.C. quat- 


tro giorni dopo che egli era morto. 
lazzaro agg. di una Sorta di fico. 
làZZaro e più com. laZzZarg6ne s. 
m.Uomo dell’ infima plebe napoletana. 
| Persona sudicia ed anche trista. 
lazzaruòlo agg. di una Sorta di 
melo e di mela. 
lazZeggiare »v. intr. rar. Lazzare. 
lazzerétto s. m. Spedale per am- 
malati contagiosi.|| Luogo dove si guar- 
dano gli uomini e le robe infetti o so- 
spetti di infezioni. 
lazzZer6nes.m.t.mont. Lazzarone. 
| scherz.: Cantare ad alcuno il lazza- 
ròne, Fargli le esequie. 
lazzeruòla s. f. Frutto del lazze- 
ruolo. 
laZzzZerudio s. m. Albero spinoso 
che produce frutta come le ciliege, ma 
più agre, più grosse e con tre noccioli. 
lazio s. m. Atto giocoso che mnove 
a riso, Burla. — pegg. lazzàccio. — vezz. 
lazzétto.—s. astr. rar. lazzézza elazzità. 
lazzo agg. rar. Di sapore aspro. 


le pl. dell’artic. La, v. 

le pl. del pron. La. || enclitica, ecc. 
nei medesimi casi di La, v.|comesogg.: 
Le son còse da far rizzare i capélli. | 
parlando con più persone cui si dà del 
lei: Le si guardino da quéi seccanti. 
| Le, A lei: Tanto dolor le fé la ménte 
«torta. | anche di animali: Vide una lè- 


pre e le tirò una schioppettata. | col 
| pronome Lo o Ne si cangia in Gli, e si 
forma Gliélo, Gliéli, Gliéne. 


leale agg. Che parla ed opera sem- 


| pre senza simulazione. || Giusto, One- 


iride 






sto, Legittimo, Schietto. | Proprio di 


persona leale: Consìglio, Natura leale. 


— s. astr. lealtà. - avv. lealménte. 
leandro arc., Oleandro. 
leanza e lianza arc., Lealtà. 
leardo agg. di cavallo il cui manto 
è di color bianco macchiato di nero o 
‘di altro colore: Leardo pomato, rosa- 
to, moscato, stornèllo e sim. || — sost.: 
Lavalcava un bèl leardo. 
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leàtico volg., Aleatico. 

lebbra s. f. Specie di malattia cu- 
tanea, comune nell’antichità, ed oggi 
non rara in Oriente. | fig.: Lébbra del- 
l’avarìzia. - dim. lebbrolina, 

lebbrosîa arc., Lebbra. 

lebbréoso a99. Infetto da lebbra, 
|- sost.: Il lebbréso del Vangèlo. 

lebète s.m.t. stor. Specie di paiuolo. 

lébra arc., Lebbra. 

lebréoso arc., Lebbroso. 

leccapestèili s. m., rar. Leccone. 

lecceapiatti s. nm. invar. scherz. Pa- 
rassita, Ghiottone. 

leccapièdi s. m. invar. Basso adu- 
latore interessato. 

leccarda s. f. Ghiotta. 

leccardeo a99. arc. Ghiottone. 

leccare (pr. 1écco, lécchi) v. tr. 
Lambire colla lingua qualche oggetto 
assorbendo ciò che non può esser preso 
coi denti: Lécca i piatti come un cane > 
Il cane béve l’acqua leccàandola; Cime 
bue che naso léechi (Dante). | IT miète 
si fa leccare perché è dolce, Le buone 
maniere giovano. | A can che lécca cé- 
nere non gli fidàr farina. | Adulare: 
Quanto lo léecano 6ra ch'è diventato 
ricco! | Buscare: Va spésso dallo zio. 
perché ci lésca sèmpre qualche lirétta.. 
| rar.: Bssere come leccàr marmo, Fa- 
ticare invano. || di cosa spregevole : 
Èssere come leccàr un régo. | Leccàr 
via, Sottrarre destramente. | Chi va 
léeca e chi sta si sécca, Per ottener 
qualche cosa bisogna darsene briga. 
| Leccare e non mòrdere, Contentarsi 
di un guadagno onesto. | Ferire leg- 
germente. | L’ ha leccato troppo quel 
quadro, quélla poesìa, Ne ha curato 
anche troppo i minimi particolari. | 
- pron.;: Il gatto si lécca il pélo; I 
ragazzi sì léccano le dita. | di cosa squi- 
sita: Da leccàrsene le labbra, i dbafi. || 
Lisciarsi, Imbellettarsi: Prima di an- 
dare dalla ragazza si léeca per un’ bra. 
| Zeccarsi una ggridata, un ceffone e 
sim., Prenderseio. — part. leccato (agg. 
Liscio, Levigato. || fig. L'erso, Iorbito, 
Accurato. | di persona, Che parla, seri- 
ve, dipinge anche con affettazione e 
arte troppo studiata. — 4vv. leccatamén- 
te). — s. verb. leccatura (Quante lecca- 
ture!; dim. leccaturina), rar. lecca- 
ménto, leccata (Quanto si può leccare 
in una volta ; dim. leccatina); rar. lee- 
catore-trice. 

leccascodèlle invar., Leccapiatti. 


lecca - 
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leccaspòrte s. m. invar. t. triv. 
peggio che Leccone. 

leccazampe s.m.invar.rar. Adu- 
latore, Parassita. 

Lécce n. pr. f. di Città.| G6mma di 
Lécce o d’olivo, Sorta di gomma bal. 
samica, che fregata a un ferro rovente 
manda odore di vainiglia. 

leccerìîa arce., Lussuria. 

leccéto s. m. e rar. leccéta s. f. 
Bosco di lecci. | fig. Intrigo. 

leecherîa arc., Leccornia. 

lecchino s. m. Giovane vanesio ec- 
cessiv. elegante: Non fare il lecchino. 

1éccia (pl. -lécce) 8. f. Ghianda del 
leccio. 

lecciastrèlla s.f. Leccio selvatico. 

léccio (pl. lécci) s. m. Sorta di 
pianta boschiva, e Il legname di essa. 
| IZ Zéecio non fa ulive, Ognuno ha le 
sue qualità da natura. | Anima di lée- 
cio, Duro di cuore. || di chi non vuol 
morire: Ha l’anima più dura del léc- 
cio. - dim. leccétto, leccino. 

léccio (pl. lécci) agg. t. agr. di una 
Sorta di ulivi che patiscono meno il 
freddo. 

lécco (pi. lécchi) s. m. Piattino 
scelto, Leccornia. || fig. Sbruffo dato 
perché altri. faccia quello che gl’im- 
poniamo. | ne’ vari giuochi più com. 
Sussi, Pallino, Grillo. - dim. lecchétto. 
(anche Un buon guadagno). 

leccones.m. Ghiotto.| Adulatore. | 
Vagheggino. — dim. leeconcino. 

lecconerîa rar., Leccornia. 
lecconéssa rar. s. f. di Leccone. 
lecconìia arc., Leccornia. 
leccornîa s. f. Ghiottornia.|Cibo 
ghiotto. | fig. Avidità, Brama. 
leccucchiare (pr.-ùcchio-ùcchi) 
v. tr. Frequent. di Leccare. || fig.: Più 
quà e più là leceùechia qualche lirétta. 
leccume s. m. rar. Cibo appetitoso. 
lécere ». intr. difett. arc. Essere 
permesso dalle leggi, Potersi fare. 
lécito «99. Che si può fare senza 
offendere né la legge né il buon costu- 
me, né la convenienza o sim.: Ciò ch'è 
lecito con un compagno non è sempre 
lécito con un superibre; Divertimenti, 
Domande lécite. | Psser léeito, Esser 
permesso. || 6° è Zécito, azzardando una 
domanda che potrebbe sembrare im- 
prudente: Quanto còsta, s'è lecito, coté- 
sto libro? | Farsi lécito di fare, di dire 
una còsa, Permettersi di, ecc. | — sost.: 
Il lécito e l’illécito. - avv. lecitaménte. 








Lèda n. p. f. La moglie di Tindaro 






re di Sparta. || I figli di Lèda, Castore 


e Polluce. || Sorta di danza lasciva di 
cui parla Giovenale. || t. astron. Un 


ti 
a 


pianeta recentemente scoperto. || t. Zool. — 


Genere di molluschi acefali. 


lèdere (pr. lèdo. — p. rem. lé*i, le- | 


Aésti, 16*e) v. tr. Offendere, Danneg- 
giare specialm. moralmente: Lèdere 
l’onére, la reputazione, i diritti, gl’in- 
terèssi di uno. - part. léso (agg.: Léso 
nélla ménte, Un po’ scemo. | Delitto 
di lega maestà. | Parte lé$a). — agg. 
verb. lesivo (Paròle lesive al pudòre). 
— 8. verb. lesione v. 

ledire arc., Ledere. 

leèa arce., Leena. 

leèna s. f. poèt., Leonessa. 

léga (pl. 1éghe) s. f. Unione o Con- 
federazione di più Stati per un fine co- 
mune: Léga Lombarda, Léga Santa. 
| Léga doganale, Patti doganali tra 
Stato e Stato. || t. stòr. Nome di una mi- 
lizia del contado della repubblica fio- 
rentina. | Léga di resistènza, Sorta di 
società operaia. | Léga, Unione di due 
o più persone per scopi generalmente 
illeciti: Quéi birbanti hanno fatto léga 
contro di noi. | Èsser délla léga, della 
combriccola: Parla così perché è délla 
léga. | È tutt’ una léga. | Léga di la- 
dri, di malfattori.| È una léga di mat- 
ti. | Léga, Più metalli fusi e mescolati 
in un sol composto: Léga di stagno e 
rame; Monéte di buòna léga. | an- 
che di Composti chimici. || fig. di per- 
sone, di qualità non buone: Non ei 
vòglio avér che fare, son di una léga 
che non mi piace.| Di bassa léga, di vile 
condizione.|di persone o cose che stan- 
no bene insieme: Èsser di buòdna léga. 
| Léga, Piastra o Spranga di ferro che 
serve a tenere ben collegati due o più 
pezzi di legno, ferro, ecc. || t. archit. 
Pezzo che si mette a certa distanza 
nei muri per tenerli ben collegati. | 
Léga, Misura itineraria la cui lunghez- 
za varia secondo i paesi. 

legàecia s. f. rar. Legacciolo. 

legàccio (pl. -àcci) e legàcciolo 
s. m. Striscia di nastro o pelle per legar 
calze, scarpe, ecc. | di chi è troppo buo- 


na: Quando sciòdlsero il sacco dei min- 


chibni, lui e' èra per legàcciolo. 


legàggio e. m. are. Mancia ai fac- 
chini per legatura di balle ed altre. || _ 


Involto. || Fattura di mercanzia. 


legale agg. Che riguarda la Leg- 








go: Questioni, Studi legali. | Consul- 
tore legale. | Medicina legale, v. Me- 
dicina.|nelle università: Facoltà legale, 
Quella ove s’ insegna la giurispruden- 
za. | Che è secondo le leggi, Permesso 
dalle leggi: Efètti, Impediménti le- 
gali; Vie legali; Armi legali. | Op- 
posizione legale, che si fa alla Camera, 
senza scopi rivoluzionari. | O6rso le- 
‘gale, dei biglietti di banca. | — s. 
astr. legalità (Legalità di un atto ; Ès- 
sere, Uscire dalla legalità). - avv. le- 
galménte. 
legale s. m. Giureconsulto, Giuri- 
sperito: Dalle sé6mme dei legali libera 
nòs, Dòmine. - dispr. legalùccio. 
legalizzare v. tr. Rivestire delle 
forme legali un atto che debba essere 
prodotto innanzi a pubbliche autorità: 
Legalizzare un certificato. — part. le- 
galizzato, — s. verb. legalizzazione. 
legame. s. m. Ciò che serve per 
legare: Strìngere, Allentare i legami; 
. Rompere i legami. || Connessione: Fra 
luna e l’altra idèa non c'è legame. 
| Vincolo, Obbligazione, Dovere: Le- 
game dell’amicìzia, dell’affètto ; Délei 
legami.|Non vòglio legami.|t. canon. 
Impedimento al matrimonio per un 
altro vincolo contratto prima e non 
sciolto. 
legamentéoso agg. Di legamento. 
leganza arc., Lega. 
legare (pr. légo, léghi) v. tr. At- 
torniare e stringere con fune o altra 
cosa flessibile: Legare una fascina ; 
Legàr le legna in fastèlla; Legare i 
bauli, i fagotti. | Non èsser dégno di 
legàr le scarpe ad uno, Non esserci 
neppur confronto con quello; e così : 
Non gli léga neppùr le scarpe. | Rac- 
comandare con fune o altro legame : 
Legare il cavallo alla campanèla. | 
Legàr l’ àsino dive vuòdle il padrone, 
Vv. Asino. | Legare un’'artèria, Allac- 
ciarla. | di pietre, Incastonarle: Legò 
în òro una pietruzza di pòco valore. 
{ di libri, Rilegarli. || Legare un edi- 
Sizio, Tenerlo unito con leghe od al- 
‘tro. | Arrestare: Lo legàrono e lo por- 
tàrono in prigione. | di persona stram- 
ba: Pazzo da legare; Gènte che mèrita 
@’èsser legata.|Legàr mani e pièdi ; Le- 
gar le mani, le bràccia ad uno, To- 
Igliergli la facoltà di agire. | Legàr la 
Ungua, Impedire di parlare. || fra per- 
me e persone, Avvincere con affetto 
sim.: Le sue buòne mamnière, Il suo 
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affetto mi ha legato a lèi. | Legare una 
persona con promésse, con giuraménti, 
con benefizi, Rendersela obbligata. | 
Legàr la paròla, la fede, Impegnarla, 
Obbligarsi con fede, promessa. || Le- 
gare la pròpria sòrte alla sòrte altrùi, 
Far dipendere la sorte propria dalla 
sorte di uno. || t. gram.: Particèlle che 
légano î costrutti, i perìodi, servono a 
congiungerli. | Concatenare: Legàr dè- 
ne le ide. | ass. t. eccl.: Il papa può 
sciògliere e legare. || t. culinàrio: Legàr 
la salsa célla farina,Darle consistenza. 
| &. leg.: Legare, Lasciare per testamen- 
to:Legò tutta la sua sostanza alla chiè- 
$a. | arc. Inviare alcuno come legato. | 
- intr. di cosa che non ha relazione con 
altre: Non léga. || di metalli, Far lega: 
Lo zinco léga col rame e forma l’ ot- 
tone. | di innesto, più com. Attaccare. 
| -=pron.: S°èra legato lui stésso alla co- 
Linna.|Collegarsi, Confederarsi, Strin- 
gersi in lega.|Contrarre degli obblighi : 
Se accètto quél regalo mi légo. || Legar- 
siinmatrimònio ; Legarsi in amicìzia, 
coi vincoli dell’ affètto. | Legarsi una 
persona alla c\ìntola, Tenerla conti- 
nuamente presso di sé. | Legarsi con 
qualcuno, Mettersi con esso in relazio- 
ne intima, spec. in senso non buono: 
Si léga con cèrti tipi che non mi vanno, 
| Legarsi mani e pièdi ad uno, Darsi 
in sua balìa. || escl.: Facèvi mèglio a le- 
garti un sasso al còllo, e ad affogarti. 
| ZLegàrsela al dito, v. Dito. — part. le- 
gato (agg.: Grano legato în covéni. || 
Libro legato in marrocchino, alla rùsti- 
ca, alla bodoniana. | Legato a giorno, 
v. Giorno; Legato a nòtte, v. Notte. 
| di persona, Impacciata negli atti e 
nelle maniere: È un del giovane, ma è 
un pò’ legato.|Obbligato.||t. mus.: Nòta 
legata, Quella che prolunga il suono 
per tutte le note con cui è graficamente 
unita mediante unacurva.| Stile legato, 
che segue strettamente le regole armo- 
niche). — agg. verd. rar. legativo, are, 
legatoio. - s. verb. legaménto (Il le- 
gare e Il punto dove la cosa è legata - 
Legaménto délle varie parti del corpo. 
|| #. anat. Fascetto di tessuto fibroso, 
bianco argentino, destinato a riunire 
le articolazioni che mantengono a po-, 
sto certi organi. | #. mar. I pezzi di 
costruzione che collegano le parti prin- 
cipali del corpo della nave. || £. scherm,.: 
Legaménto,L'appoggiare il proprio fer- 
ro su quello avversario, facendo deseri- 
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vere dai ferri incrociati un circolo in- 
‘tiero da destra a sinistra o dal basso 
in alto o viceversa; e così: Mèzzo lega- 
ménto), legatura (L'operazione del le- 
gare spec. un libro, e Il modo con cui 


- esso è legato: Legatura in pèlle, in 


tela, in cartapècora. | spec. di calze 
e di scarpe, Il punto in cui si lega. | 
di gemme: L’oréfice ha fatto a quél 
brillante una pèssima legatura. | Im- 
pegno, Impiccio: Non vuò! legature e 
fa bène. | t. mus. Segno rappresen- 
tato da una linea curva che unisce 
due note a uno stesso suono o ne in- 
dica la varia accentatura. | Sincope. 
|| t.tipogr. Caratteri formati di due let- 
tere unite; dim. legaturina), legazione 
v., legata (Dagli una legata a quél sac- 
co; dim. legatina ; pegg. legatàcceia); le- 
gatore- trice (Chi lega i libri). 
legatàrio-aria s.Um. e fregi. 
Quello in prò del quale è fatto illegato. 
legatîa s. f. arc. di monete, Lega. 
legato s. m. Ambasciatore. || Car- 
dinale mandato dal Papa in missione 
presso un governo. | Legato a làtere, che 
hamaggiori facoltà degli altri.|| Legato, 
t. leg. Disposizione testamentaria, La- 
scito.— dim. legatùccio, rar. legatuzzo. 
legatorìa s. f. Bottega dilegatore; 
Quella parte di una tipografia dove si 
legano i volumi. 
legazione s. f. v. Legare. | La 
carica, L’ ufficio di legato o ambascia- 
tore, Il tempo della sua durata, Il 
personale addetto all’ ambasciata, Il 
palazzo dove risiede un ambasciatore 
e Gli uffici che da lui dipendono. | 
t. stòr.: Legaziini, Province dell’ ex 
Stato Pontificio, governate da un car- 
dinale col titolo di Legato. 
légge s. f. in senso generale, La 
conseguenza dei rapporti delle cose: 


° Légge di natura; Léggi délla gravita- 


zione, del mòto. || Légge di continuità. 
|| in senso politico, Regola sancita dalla 
autorità sovrana per comandare, vie- 
tare, regolare certi atti secondo l’or- 
dine della retta ragione e della giu- 
stizia: La légge è uguale per tutti; La 
légge non te l’accòrda, ti ci òbbliga; 
La légge è così.| Osservare, Itispettare, 
*» Elùdere la légge; Agire secondo la 
légge; Discùtere, Votare una légge. | 
La lèttera, Lo spirito délla légge.| Cò- 
dice délle léggi. | Légge naturale, po- 
sitiva, civile, ecclesiastica, canònica ; 
Léggi romane, germaniche, longobar- 








de, sàliche. | Legge suntuària. || Légge 
del tagliéne, che destina al delinquen- 
te il medesimo male fatto altrui.| Lég- 
ge draconiana. | ordinando o proiben- 
do in forza della legge: È légge. || In 
nome délla légge!, intima un pubblico 
agente quando eseguisce un atto di. 
autorità. | quando in una lotta pre- 
vale l’ordine legale: La fòrza è rima- 
sta alla légge. | di un regolamento o 
disposizione, decreto: Ha fòrza di lég- 
9e, se gli si dà sanzione di legge.|| L'uso 
fa légge. || Fatta la légge, trovato Vin- 
ganno. | Fuòdri délla légge, v. Fuori. 
| Légge, Scienza delle leggi, Giurispru- 
denza: Studènte in légge.|La légge an- 
tica, Il vecchio testamento, L’ Ebrei- 
smo; La légge nuòva, Il nuovo testa- 
mento, Il Cristianesimo. | La légge, La 
Bibbia.||Le regole fondamenti. e impre- 
teribili di una disciplina: Léggi gram- 
maticali, délla lògica.| anche: Le léggi 
del giuòco.|Obblighi imposti dalle con-. 
venienze sociali: Le léggi del pudòre, 
del galatèo. | Impérsi una légge, Farsi 
un obbligo. | di chi non è per nulla 
trattenuto dal mal fare: Non ha né 
légge né pudbre. | La fame, La neces- 
sità non ha légge. || di cosa che ci s’im- 
pone come obbligo d’imitarla: a lég- 
ge; Le mòde délle più bèlle fanno légge. 
| Fare, Dare, Dettare léggi, Imporre 
la propria volontà: Quélla dònna fa 
légge al marito.| Di légge, Di necessità; 
t.leg.anche Conformealla legge. pegg. 
leggiùccia. — spreg. leggiàccia. — dim. 
leggina (fam. Bizze: Lèi la vorrèbbe 
far cèrte leggine! ma il babbo la tiène 
a dovére). 

leggènda s. f. La tradizione di 
un fatto che ha fondamento di verità, 
ma alterato nelle circostanze dall’ im- 
maginazione: Le leggende délla stò- 
ria; La leggènda di Ròmolo ; Leggènde 
dei santi, dei màrtiri.| Le parole inci- 
se su una o tutt'e due le parti di una 
moneta, medaglia e sim. — spreg. leg- 
gendùccia (pi. -ùcce), rar. leggenduzza. 

leggendàio (pl. —ài) s. m. rar. Chi 
vende leggende. 

leggendario (pl. -àri) @gg. Di 
leggenda, Che ha della leggenda: Eròi 
leggendari. | - s. m. Raccolta di leg- 
gende: Il leggendàrio dei Santi. 

ièggere (pr. lèggo, lèggi, lògge; 
leggiàmo, leggéte, lèggono. — impert.. 
leggéva-o, ecc. — p. rem. lèssi, leggésti, 
lèsse; leggémmo, leggéste, lèssero. =. 
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fut. leggerò, ecc.) v. tr. Esprimere a 
voce uno scritto che decifriamo guar- 
dandolo: Leggéva una lèttera a sua ma- 
dre cièea, una novella agli scolari.| an- 
che solo mentalmente, senza pronun- 
ziare le parole: Per addormentarsi lèg- 
ge il giornale. | di chi non conosce che 
le proprie ragioni, di persona ignoran- 
te: Non sa lèggere che nel pròprio libro. 
| Lèggere a compito, Compitare. | Lèg- 
gere una lingua, Intenderla. | Lèg- 
gere la mùsica, Leggerne lo spartito, 
e anche Eseguirla con facilità. || di te- 
sti, edizioni e sim., spec. per redazioni 
diverse, Portare scritto: Un codice lèg- 
ge «martiri », un altro « martàrio ».|| 
Dichiarare e Insegnare dalla cattedra 
una scienza, una disciplina: Leggéva 
filosofia allo stùdio di Parigi. | fig. In- 
terpetrare il pensiero: Lèsse nel fare 
del Griso il pensièro che gli passava per 
la ménte (Manzoni).|| Lèggerenelcuòre, 
nell’àanimo di uno.|.di persona chiusa: 
Ohi ci lègge in quel libro? | di cose in- 
certe, segreti e sim.: Bravo chi ci lèg- 
ge. | Indovinare: Gli auguri leggévano 
nélle viscere délle bestie. — part. lètto, 
arc. e contad. leggiuto. — agg. verb. leg- 
gìbile (avv. leggibilménte). — s. verd. 
lettura v., lètta v.; lettore-trice v., e 
leggitore-trice. 

leggerìa s. f. arc. Leggiadria. 

leggèro, leggièro e popol. leg- 
gièri agg. Che pesa poco; Contrario 
di grave: Il cotone è più leggèro délla 
lana; Mutande, Vèsti leggère. | di cibi, 
Che non aggravano lo stomaco. || Vino 
leggèro, che ha poco alcool. || di acqua 


potabile, Che è pura, Che non contiene | 


elementi eterogenei.| di medicina, Che 
opera in modo temperato, blando. | 
Malattia, Incòomodo, Dolore, Fèbbre 
leggèra, facile a guarirsi. | Sénno leg- 
gèro, che al più piccolo rumore vien 
disturbato.| Mano leggèra. || Tinta leg- 
gèra, non carica. || di salita, Poco ri- 
pida, Facile a farsi. | di suono, rumore 


e sim., Debole. || di arme, Che non ag- 


grava, Che non impedisce l’andatura 


delsoldato. | Cavallerìa, Fanterìa leg- 


gèra. | di attenzione, studio e sim., 


Poco intenso. | di argomenti, ragioni 
e sim., Di poco valore. | di terra, di ter- 
«reno, Poco compatto, Sciolto, Dolce. 


| di ogni cosa Che include l’idea di 


una forza che agisce moderatamente: 
Vento, Piòggia leggèra. | fig. di cosa 


hnorale, Di poca o niuna importanza. 





x 


leggio 





| Agile, Spedito, Destro. | Volubile: 
Gènte leggèra; Mente leggèra. || Donna 
leggèra, che tiene in poco conto la sua 
riputazione. || scherz. di chi ha pochi 
danari: Tasca leggera, ed anche: Leg- 
gèero di bérsa, di tasca. || Prèndere, 
Fare una còsa a cuòr leggèro, senza 
pensiero, con troppa facilità. || #. stòr.: 
E che la tèrra ti sia leggèra!, prega- 
vano i pagani sulle tombe. || Alla leg- 
gèra, Leggermente. | rar.: Di leggèri, 
Con facilità. — dim. leggerétto, legge- 
rino (Quésto vino è leggerino. || Via, 
non far la leggerina!). — s. astr. leg- 
gerézza (Stòfa di una leggerézza sor- 
prendènte. || A gilità, Prontezza. | Cosa 
di pocaimportanza: Son leggerézze: non 
mèrita di parlarne. | Incostanza, Vo- 
lubilità: Tutti parlano délla sua leg- 
gerézza. | t. pitt.: La leggerezza del 
tocco, del pennèllo).- avv, leggerménte » 
(Si alzò leggermente. || di tatto, Deli- 
catamente: Lo toccò leggermente colla - 
mano. | Fu ferito leggermente a un: 
braccio. | Leggermente indispisto, Con. 
leggiero incomodo di salute. || Strada 
che sale leggerménte..| Accennare leg - 
germénte, con delicatezza. | Senza il 
debito senno, la debita prudenza: $i 
è diportato tròppo leggermente in una: 
faccènda di tanto impégno). 

leggiadro 499. Piacevole, Vago, 
Avvenente, Di grata apparenza. || No- 
bile, Generoso. | Cortese, Gentile. — 
| arc. Galante, Azzimato. | Amante, 
Virtuoso. | di vino, Squisito. — dim. 
rar, leggiadrétto. — s. verb. leggiadrìa 
(La leggiadrìa di una fanciulla, di 
una poesìa.| Garbo, Bella maniera, De- 
strezza. | Ornamento leggiadro, Cosa 
leggiadra. || rar. leggiadrézza). — avv, 
leggiadraménte. 

leggiàio (pl. —ài) s. m. rar. Chi fa 
legge a modo suo; Prepotente. 

leggiaiòlo s. m. Leguleio, Cattivo 
legale. | Soverchiatore, Prepotente. 

leggicchiare (pr. -ìicchio -)cchi) 
v. intr. Leggere senza grande attenzio- 
ne, ed anche malamente ed a stento. 

leggidat6re s. m. rar. Chi fa le- 
gittimamente leggi. 

leggière avv. arc. Leggermente. 

leggièro v. Leggero. 

leggina v. Legge. 

leggino agg. t. mont. Chi fa leg: 
gine, prepotenze. 

leggîo (pl. leggìi) s. m. Mobile, 
nelle chiese, per tenervi sopra apertu 


leggio 


il messale o il corale o la musica. | 
anche Quello che usa nei teatri, nelle 
sale e simili. || I regoli che sostengono 
la musica al pianoforte. || di chi parla 
troppo sdottorando: Avére più paròle 
che un leggào. | de’ cantori che canta- 
no le antifone, i responsi e dànno l’in- 
tonazione al coro: Stare a leggìo ; are. 
anche Esercitare la professione legale. 
| Leggìo, Cavalletto dei pittori. — spreg. 
leggiùecio. 

leggio 499. arc. Molle, Molliccio. 

leggiucchiare (pr. 
-ùcchi) v. tr. Leggicchiare. 

leghista (pl. -ìsti) agg. e sost. neol. 
Chi è ascritto a leghe di resistenza. 

legionàrio (pl. -àri) agg. t. stòr. 
Appartenente a legione. | — sost. Sol- 
dato della legione. 

legione s. f. t. stòr. rom. Grosso 
corpo di fanti e cavalieri: Una legione 
consisteva di diecimila uòdmini; La dè- 
cima legione. | Corpo di guardia na- 
zionale, di due o tre battaglioni. | 
Corpo di milizia irregolare formato in 
tempo di guerra. | Corpo di carabi- 
nieri. | Legion d’onére, Ordine caval- 
leresco francese. | t. eccl.: Legione di 
angeli, Legione di demòni, Schiera. 

legislativo 499. Che riguarda la 
legislazione. | Unificazione legislativa, 
L’estendere a tutte le province di 
uno Stato le medesime leggi. 

legislatore-trice s. m. e f. Chi 
fa le leggi. 

legislatòrio (pl. - ri) agg. Appar- 
tenente a legislazione. 

legislatura s. f. Diritto e facol- 
tà di formare leggi. | La durata di 


un parlamento: È deputato dalla 120 | 


legislatura. 

legislazione s. f. Ordinamento, 
Formazione di leggi. | Il complesso 
telle leggi di uno Stato. 

legista (pl. legìsti) s. m. Chi at- 
tende alla scienza delle leggi, Giure- 
consulto. | - agg. rar.: Studènti legisti. 

legittima s. f. t. leg. Parte della 
eredità assicurata dalla legge agli ere- 
di: Le lasciò solamente la legittima. 

legittimare (pr. legìttimo) ». tr. 
t. leg. di figli nati da matrimonio non 
legalizzato, Renderli legittimi. || di at- 
to, Provarlo e Riconoscerlo legittimo : 
Legittimare un decréto, gli atti di un 
ministero. | per estens.: Legittimare 
l'ingiustizia, il dig6rdine, Non farvi 
opposizione. | Legittimare una paròla, 
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una frase, Ritenerla come buona ed 
accettata dall’uso.-part.legittimante, | 
legittimato. — s. verd. SA i 
e arc. legittimazione. È 
legittimista (pl. -ìsti) s. m. in 
Francia, Chi aspira al ristabilimento 
della dinastia borbonica. 
legìttimo 499. Che ha i requisiti 
voluti dallalegge: Matrimònio, Moglie, 
Marito legìttimo; Erède, Successore le- 
gittimo. | Autorità, Magistrato legàtti- 
mo.| Re legittimo, cheregna perdiritto. 
| Dominio legittimo, legalmente avuto. 
| Che deriva necessariamente da pre- 
messe incontrastate o da fatti che in- 
cludono la necessità di certe conse- 
guenze: Deduzione, Conseguènze, Prò- 
ve, Mèzzi legèttimi. | Voti, Desidèri 
legittimi. | Difésa legittima, ammessa 
dalla ragione e dalle leggi. | di cosa, 
Che non è alterata. | di generi alimen- 
tari, Genuini: Quésto vino è legàttimo. 
|| di parola, frase e sim., Schietto, 
Non forestiero. |! di età, Quella deter- 
minata dalle Leggi, giunto alla quale 
l’uomo cessa di essere pupillo.—s. astr. 
legittimità. — avv. legittimaménte. 
légna (pl. 1égne) s. f. Legname da 
abbraciare.| Aggiùàngere legna alfuòco, 
Accrescere in altri l’ira, la collera, ece. 
| Caricarsi di légna verde, Pigliarsi 
fastidi inutili. | Caduto l'albero, ognu- 
no corre a far légna, Tutti si rivol- 
tano a chi è venuto meno in grado, 
in potenza, ecc. — dim. legnétta (Le- 
gna minuta). -pegg. legnàccia (Legnàe- 
cia che non vuòl bruciare). 
legnàceo «99. Che tiene del legno. 
legnàggio s. m. rar. Stirpe. 
Schiatta, Famiglia. 
legnàia s. f. Luogo ove si ripone 
la legna. | n. pr. f. Sobborgo di Fi- 
renze. | fig.: Andare a Legnàia, Esser 
bastonato; Mandare a Legnàia, Ba- 
stonare. | Portàr cavoli a Legnàia, 
Portar cose dove ce n'è già troppe, . 
Consigliare chi non ne ha bisogno, 
Fare o Dire cose superflue. 
legnàio (pi. legnài) s. m. rar. Ven- 
ditore di legna. | Ammasso di legna.. 
legnaiòdlo s. m. Chi lavora il le- 
gno per mobili usuali; anche meno di 
Falegname. || La sua bottega. 
legnamaro arc., Legnaiuolo. 
legname s. m. Ogni genere di le- 
gno da costruzione e da lavoro: Ma- 
gazzino, Negoziante di legname; Gli 
edifici in legname s6no pericolbsi per 








fa fudco. | anche Legna da tagliare: 
Questi carbonài vanno in Sardégna 
trovare il legname. || Il complesso de- 
gli oggetti di legno, che si trovano in 
un luogo: Vénde il legname, per farlo 
tutto nuòvo. : 
legnara rar., Legnaia. 
legnare (pr. légno) »v. tr. Bastona- 
re: Ha legnato la moglie a dlio santo. | 
è — intr. arc. Esercitare il diritto di far 
legna. — part. legnato. — s. verd. legna- 
tura (Gli diède una legnatura da am- 
mazzarto), ma di singolo colpo: legnata 
(Gli diède una legnata sul capo e mancò 
pòco che non lo stramortisse; Se non 
:gliélo Ièvano di mano, lo jinisce a le- 
gnate; Legnate da cièchi; Un sùbbio 
di legnate. || quando in una società, 
adunanza e sim. si vede del torbido: 
Staséra si finisce a legnate. | sentendo 
di azioni inique: Bèlle mi’ legnate! | t. 
stòr.: Fu condannato a 30 legnate. — 
dim. legnatina). 
legnàtico (pi. -àtici) s. m. Diritto 
di far legna in bosco altrui. | e Quan- 
tità di legna che si ha diritto di fare. 
légno (pil. i légni, e le légna se- 
condo i vari significati) s. m. La parte 
dura degli alberi, ordinariamente for- 
mata a strati concentrici: Légno d'a- 
béto, di quèrce, di castagno; Légno 
adblce, dòcile, dif'icile a lavorare ; Pial- 
lare, Riquadrare, Rompere un légno ; 
Mbòbile di légno, Cucchiàio di legno; 
Uscio, Ponte di légno; Stàtua, Scultu- 
ra in legno. || escl. volg.: Cristo di lé- 
gno! | Legno tagliato, adoperato o ado- 
perabile per lavoro. || di cosa o persona 
durissima: Dura come il légno; È un 
legno. | Tèste di legno, Vl hanno i burat- 
tini ma fig. anche gli uomini stolidi : 
Le tèste di legno fan sèmpre del chiasso 
(Giusti). | Persona di légno, priva di 
intelligenza. | di parti del corpo molto 
resistenti: Avérle di légno. | ma: Avére 
una gamba di légno, invece della vera, 
amputata. | Ogni légno ha il suo tarlo. 
| Far passare uno séito un ponte di 
legno; Far pigliare il legno a uno, 
Bastonarlo. | Piccolo pezzo di legno 
unito al carbone: Lèva quel légno che 
fa fumo. | Pezzo di legno per picchia- 
re: Se non la finisci, piglio un légno. 
| Légno délla Oréce, dove fu crocifisso 
Gesù. || Légno, Carrozza: Hò fatto at- 
 tacceare il légno e fra pòco si parte. | 
Qualunque sorta di nave o naviglio di 
qualche grandezza: Mìsero un légno in 
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mare. | pl.: Legna, Legno spaccato per 
bruciare: Catasta di légna. | Tagliàr 
légna. | Far léigna, Andàr per le légna, 
Andare peri boschi a tagliarle. || Por- 
tàr légna al bòsco, Dar consigli a chi 
non ne ha bisogno. | Aggiùngere legna 
al fuòco, Alimentare discordie, liti. | 
pl.: Légni, Pezzi di legno, non per 
bruciare: Ha inchiodato due legni in 
croce. | Morire in su tre légni, Morir 
sulle forche. || Carrozze: Légni a due, 
a quattro ruòte. || poèt.: Légno, Pianta 
arborea, Albero: Per le nuòve radici 
d’ésto legno, Vi giuro.... (Dante). || e Il 
frutto d’esso albero, Pomo: Or, figliuòl 
mio, non il gustàr del ligno Fu per sé 
cagion di tanto esilio (Dante). | Lé- 
gno santo, Il guaiaco, proveniente 
dalle Indie, che si usa per alcune ma- 
lattie, spec, veneree. | Légno quas- 
sio, Frutice dell’ America meridionale, 
amarissimo, febbrifugo. | Légno indi- 
co, L’ ebano, - dim. legnarèllo, legne- 
rèllo, legnétto, legnettino; legnùcceio 
e legnuzzo. — pegg. legnàccio. 

legnéso agg. di piante, Da cui si 
ricava il legno. || Duro, Tiglioso come 
il legno. || t. pitt. Di maniera dura, 
non pastosa. — dim. legnosétto. — s. 
astr. legnosità. 

legnòttolo s. m. t. pist. Piccolo 
pezzo di legno. 

legorìzia rar., Liquirizia. 

leguièio (pl. -ulèi) s. m. dispr. 
Avvocato di poco studio, maraggirone. 

legume s. m. Le piante baccelline, 
il cui frutto serve per cibo, e I bac- 
celli e Le granelle stesse: Ha mésso 
l’òrto tutto a legumi: fagiòli, lènti, 
céci, piselli, fave, ecc.; Un buòn piatto 
di legumi. 

legumina s. f. Sostanza tratta da 
piante leguminose. 

legumingso agg. Da legume: 
Pianteleguminbse,o anche s.f.pl.t.bot.: 
Le leguminòse, Le piante dei legumi. 

leh!, 1léeh! inter. a bestia che non 
vuole star ferma. | iròn. a persona 
che fa il bravo, il prepotente. 

lèi pron. fem. v. Ella; v. Lui..| 
fam. come soggetto per Ella: Lèi sa 
se l’amo. | dopo il verbo sempre Lei: 
Fu lèi che vòlle venire. || e dopo un ag- 
gettivo: Cara lèi, bisigna adattarsi, 
| chiamando persona distinta ma che 
non conosciamo ; 0 Ii, favorisca di quà. 
| Dar di o del lèi, anche Trattare con 
riguardi. | di chi migliora posizione, © 
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scherz. di bambina che si fa grande: 
Corbézzoli, bifognerà da quì avanti 
darle del lèi. | popol. iròn. anche di 
cose: È pròprio un oggètto da dargli 
del lèi! | Via, la prènda, ma perché è 
lèi, dicono i bottegai giustificando una 
stragrande riduzione di prezzo. 

lèi arc., Legge. 

leiale arc., Leale. 

Lèida s. f. t. fès.: Bòccia di Lèida, 
Condensatore elettrico. 

Lèlio n. pr. m.: Lèlio il bugiardo, 
Famoso personaggio del Goldoni. | 
Pèggio di Lèlio, Un gran bugiardo. 

lellare v. intr. rar. Gingillare. 

lembo s. mn. L’estremitàinfer. della 
veste: Lémbo délla manica; Ha i lem- 
bi arrovesciati. || fig. L’ estrema parte 
di checchessia: Un lémbo di cièlo. 

Ièmmia s. f. t. filo$. Proposizione 
preliminare. | Argomento. || t. mat. 
Proposizione che prepara la dimostra- 
zione di un’ altra. 

Iòmme lèmme avv. fam. Con 
tutta la flemma, Pian piano: Ci s’av- 
vicinò lèmme lèmme. 

iIemèòsina, limòosina fam., Ele- 
mosina. 

Ilemosinare elimosinarefam., 
Elemosinare. 

lemurali s. f. pl. t. stor. Feste per 
placare i Lemuri. 

Ièmure s. m. t. stòr. Le anime dei 
morti che secondo gli antichi venivano 
a spaventare i vivi. || Fantasma. 

lemùrio (pl. lemùri) 499. e sost. t. 
stòr. Sacrificio notturno fatto per pla- 
care i Lemuri. 

Léna accorce. fam. di Maddalena. 

lèena e lena s. f. Forza ed alacrità 
nel sostenere fatiche: Pigliare, Ripi- 
gliare lena; Hanno pòca léna per un 
lavoro di tanta importanza. | Lavora- 
re, Fare una còsa di léna, con forza 
di volontà. | Dipo desinare non cam- 
minare; dbpo cona con délee léna. 

lenanza s. f. are. Lena. 
lemare arc., Allenare. 

Ièndine s. m. L'uovo del pidoc- 
chio: L’ ha pettinato, ma gli son ri- 
masti molti lèndini. | Pèttine da lèn- 
dini, molto fitto. - dim. lendinino-ina. 

lendinèlla s. f. t. contad. Sorta 
di panno grossolano. 

lendinéso agg. Che ha lendini. 

lèene agg. poèi. di rumore, Lento 
e piacevole: Sussurro Zène.|t. gramm. 
grèc.: Spèrito lène, contr. di Spirito 





aspro. - s. astr. rar. lenézza e lenità. 
- avv. leneménte. 
lenèo agg. e s. m. t. mit. Sopran- 
nome di Bacco. || - s. f. pl.: Lente, Le 
feste a Bacco nel mese di Leneone. 
leneone s. m. t. stòr. Mese con- 
sacrato a Bacco; forse l’ ottobre. 
lenificare v. tr. are. Addolcire. 
lemire (pr. lenìsco -ìsci) v. tr. di 
dolori fisici e morali, Mitigarli, Cal- 
marli: Quella medicina lenisce il dolir 
di dènti. - part. leniènte (di medica- 
mento, Che calma i dolori), lenito. — 
agg. verb. lenitivo (agg. e s0st di medi- 
cina, Che lenisce. || t. farm. Blande- 
mente purgativo).—s. verd. leniménto. 
Ièno agg. are. Senza lena. 
ièno s. m. arc. Legno. 
lenocìnio (pl. -cìni) Ruftianesi- 
mo: Accusato, Condannato per leno- 
conio. || fig. Artifizio per allettare: / 
lenocini délla forma, déllo stile. 
ienéne-6na s. m. e f. Mezzano, 
Mezzana d’amori illeciti. 
lènta s. f. arc. Lente, Lenticchia. 
lentàggine s. f. Pianta sempre 
verde delle siepi. || rar. Lentezza. 
lentare v. tr. popol. Allentare. 
lènte (pl. lènti, e volg. lènte) s. f. 
Pianta leguminosa: Esaù vendétte la 
primogenitura per un piatto di lènti. 
| Lènte palustre, Pianta che cresce 
nell'acqua stagnante.| Lènte, Cristallo 
concavo, 0 convesso, per aiutare la vi- 
sta: Lènti del cannocchiale; Lènte 
d’ingrandiménto. || fig. di chi esagera 
le cose: Véde tutto con le lènti d’ in- 
grandiménto. | La lènte o Le lènti, 
Quella specie di occhiali a molla che 
si fissano soltanto sul naso: Per lèg- 
gere ha bisbgno délle lènti; se è un 
vetro solo sempre La lente; e se la 
lente, o il semplice vetro, è portata 
incastrata all’occhio, scherz. Caramel- 
la. || é. orol. Quella piastrella tonda di 
metallo, che è attaccata all'estremità 
del pendolo. - dim. lentina. 
lènte agg. Contr. di Teso: Lascia 
lenti le briglie; Fune, Vestito, Cintu 
ra lente. - avv. rar. lenteménte 
lenteggiare (pr. -éggio -éggi) v. 


intr. Non star teso: Quésta fune len- - 
téggia tròppo.|di viti, Non serrar bene. 


lentìcchia s. f. Lente. || Pasta da 
minestra in forma di lenti. 
lenticolaària s. f. Conchiglia fos- 


sile della figura d’ una lente. || Pianta 


simile alla lenticchia. 
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lenticolato 499. rar. Che ha for- 
ma di lenticchia o di una lente. 

lentiggime s.f. Macchiette di co- 
lore fra il giallo e il rossastro, nella 
pelle del corpo umano : Ha le lentig- 
gini sulla fàccia. 

lentigginéso agg. Che ha lenti: 
gini: Ha il viso lentigginòso. 

lentiglia rar., Lentiggine. 

lentiîschio (pl. -ìschi) s. m. Fru- 
tice sempre verde, da cui si estrae 
una gomma detta mastice; le sue fo- 
glie servono alla concia del cuoio. 

lentìscino agg. rar. di olio, Di 
lentischio. 

lentità s. f. rar. Flessibilità. 

lento agg. Che nel muoversi o nel- 
l’operare procede con relativo ritardo : 
Il bòve, l'asino, il cammello sono amni- 
mali lenti; Camminare a passo lènto ; 
Respirazione, Polso lènto.|| di operazio- 
ne, Che procede adagio: Quésto lavoro 
va lènto. | di persona, Che nel lavoro 
ci mette troppo tempo: Quéell’artista 
è lèento nel dipìngere.||anche Lènto da... 
Lènto a erédere, a pagare.| Uòmo lènto 
non ha mai tèmpo. | Fuòdco lènto, che 
ha poca forza. | /ig. di passione che 
consuma a poco a poco: Consumare 
a fuòco lènto. | Veléno lènto, che uc- 
cide dopo un tempo più o meno lungo. 
| Malattia lènta, che cresce d'inten- 
sità a poco a poco. | Lènta agonìa, 
lunga e straziante. || fig.: Quest’ aspet- 
tare è per me una lènia agonia. | Non 
lèento, Piuttosto svelto. || A_riscuòtere 
non èsser lènto. | Lènto lènto, Lentis- 
simo: Cammina lènto lènto. | t. mus.: 
Lènto, Movimento più tardo dell’ada- 
gio. | contr. di Teso: Fune, Brìglia 
lènta; Vestito, Cintura lènta; più com. 
Lente. | avv.: Piove lènto, lentamente. 
— s. astr. lentézza (Procèdere con len- 
tézza; Siamo addietro per la lentezza 
délla nòstra stamperia). — avv. lenta- 
ménte e rar. lenteménte. 

lentore s. m. rar. Lentezza. || t. 
mèd. Viscosità, Grassizie. 

lent6so are., Lento. 
. lènza e arc. lèemnsa s. f. Cordicina 
fine di seta cruda o di refe con setole, 


“alla quale si attacca l’amo: Pescare 





con la lènza. | are. Fascia di lino. 
lenzare v. tr. arc. Fasciare. 
lenzòlio popol., Lenzuolo. 
lenzuòlo (pl. lenzuòli e più com. 

_lenzuòla) s. m. Grandi pannilini che 

i mettono nel letto fra la materassa 





e la coperta: -Le lenzuòla, Le due di 
un letto; ma: Ha comperato tre len- 
zuòli; Un pàio, Più pàia di lenzudla ; 
Lenzuòlo a un télo, a due, a tre téli ; 
Lenzuòla di bucato; Lenzuòlo lìso. | 
Rimboccatura del lenzuòlo.| Cacciarsi, 
Ficcarsi, Rinvoltarsi sétto le lenzuòla. 
| Consumaàr le lenzuòla, Star molto 
a letto. | Mèglio consumare le scarpe 
che le lenzuòla. || It caldo dei lenzuòli 
non fa bollir la péntola, Chi è pol- 
trone non guadagna la vita. | Stèndersi 
quanto è lungo il lenzuòlo, Fare le spe- 
se secondo la possibilità. | scherz. a 
chi è infreddato: Più déile medicine 
vi gioverà un pò’ di sugo di lenzuòla, 
| Fòglio, Giornale che pare un lenzuò- 
lo, molto grande. - accr. Ienzoléne, - 
dim. lenzolétto-ino.— dispr. lenzolùc» 
cio. — pegg. lenzolàccio. 
leofante volg., Elefante. 
leofantéssa arc., Elefantessa. 
legna rar., Leonessa. 
leonardésco agg. t. pitt. di stile, 
Proprio di Leonardo da Vinci. 
leonato agg. e sost. di colore, Si- 
mile a quello del leone. 
leoncèllo s. m. Capitello o Men- 
sola che sostiene qualche trave. 
leéne s. m. Quadrupede felino, 
mammifero, carnivoro, agile, robusto; 
il più coraggioso degli animali; detto 
anche Il re della foresta: Il leone 
ha una bella crinièra, la leonéssa ne 
è sènza; Il lebne ruggisce. | La fèb- 
bre continua ammazza anche il leb- 
ne, v. Febbre. || Fèbbre da lebni, ga- 
gliardissima; più com.: da cavalli. | 
La capra non contrasta col lebne, I 
deboli non possono contrastare coi for- 
ti. | di chi prende più di quello che 
gli spetta, con danno degli altri: Farsi 
la parte del leone. | Il lebne èbbe bi- 
sogno del tòpo, Anche i grandi hanno 
bisogno degli umili. | dei briachi che 
fanno i bravi: La séra leéni, la mat- 
tina minchiéni. | di uomo forte e co- 
raggioso: Èssere, Diventare un leone. 
| Combattere da lebne, come un leone, 
animosamente. || di uomo timido che 
vuol fare il coraggioso; Agnèllo ve- 
stito colla pèlle di leone. || a un gra- 
dasso: Non fare il lebne. | Nome d’uo- 
mo e di tredici papi. | Il Leòne di 
Caprèra, Garibaldi. | Leòne, Bellim- 
busto. | t. bèbI.: IT Leone délla tribù 
di Giuda. | t. stòr.: La fòssa dei leòni, 
Sorta di pena: Danièle nélla fòssa dei 
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Ieoni. | Bocca del lebne, Buca delle let- 
tere segrete di spionaggio mandate ai 
Dieci di Venezia, e per estens. Qualun- 
que spionaggio senza interesse. || Leò- 
ne, Moneta antica di Francia; e altra 
Moneta-fatta coniare da Leone X. | 
t. aràld. Arme, Stemma di famiglia 
o di città portante la figura del leone. 
|| Zl Lebne di S. Marco, Insegna della 
Repubblica di Venezia. || #. astron. No- 
me di una costellazione dello zodiaco : 
Quando il séle è nel lebne, si ha il sol- 
leone. -— dim. leoncino, leoncèllo. 
leonésco agy. rar. da Leone. 
Ileonéssa s. f. La femmina del leo- 
ne. | fig. Città fortissima: Bréscia, leo- 
néssa d’Itàlia (Carducci). 
Leònida n. pr. Eroe spartano. | di 
uomo coraggioso: Un véro Leòdnida. 
leonino da99. Di aspetto, forza e 
coraggio di leone. | di colore, Simile 
a quello della pelle di leone. || di 
patto, società, In cui tutto il van- 
taggio è per uno dei contraenti, tutto 
il danno per l’altro. | #. stòr. da Papa 
Leone: Città Leonina, La parte di 
Roma dov’ è il Vaticano. || #. lett. Sorta 
di verso latino rimato, dei bassi secoli. 
leoparda s.f. Lafemmina del Leo- 
pardo. 
leopardeggiare v. intr. rar. Imi- 
tare il Leopardi nella forma, nelle me- 
lanconie poetiche, nel pessimismo. 
Leopardi n. pr. m. L'autore e Illi- 
bro: Studiare, Commentare il Leopardi. 
leopardiano agg. Seguace del 
Leopardi.|lanche: Forma, Pessimismo, 
Vèrsi leopardiani. 
leopardo s. m, Quadrupede fero- 
cissimo, carnivoro, di corporatura agile 
e robusta, manto fulvo sparso di mac- 
chie nere.|ig. Persona svelta ed agile. 
leopoldiano agg. t. stor. rar. di 
persona, Che teneva dalla parte di 
Leopoldo I contro la Curia Romana. 
leopoldino a99. t. stor. da Leo- 
poldo I granduca di Toscana: Léggi 
Leopoldine, spec. Quelle in rapporto 
con la Curia Romana. | Scuòle Leo- 
poldine, per le fanciulle del popolo. | 
Le tradizioni leopoldine non s6no del 
tutto dimenticate. 
lèpido agg. Che parla con arguzia 
e con fine ironia.| Piacevole, Grazioso. 
| spesso irò». per non dire Sciocco : 06- 
me gli è lèpido!|- sost.: Non faccia il 
lèpido!-s. astr. lepidézza (L’essere le- 
pido. || Facezia). - avv. lepidaménte. 





lepidòdtteri s. m. pl. t. fool. Ordi- — 
ne di insetti che comprende tutte le 
farfalle. % 

leporàio e leporàrio s. m. are. 
Luogo dove si racchiudono le lepri, i 
cervi e sim. 

Iepore s. m. lett. Garbo, Grazia, 
Arguzia fine: Ne’ sudi discorsi ce’ è 
sèmpre un cèrto lepore. 

leporino agg. Di lepre. | Labbro 
leporino, fesso come quello della lepre. 

leppare v. într. are. Scappare. || — 
tr. arc. Levar via. 

léppo s. m. rar. Fumo puzzolente 
di materie untuose accese: Per fèbbre 
acuta gittan tanto léppo (Dante). 

1èpra s. f. arc. Lepre. 

lépra are., Lebbra. 

lepracchiòdtto e lepratto s. m. 
Lepre giovine. 

lepràio s. m. arc. Leporaio. || Co- 
lui al quale si consegnavano le lepri 
che si prendevano alla caccia. 

lèpre s. f. e lett. m. Quadrupede 
selvatico somigliante al coniglio, pau- 
rosissimo e velocissimo: Ha préso due 
lepri; Scovare, Pigliàr la lèpre al cé- 
vo; Inseguire la lèpre, Tirare alla lè- 


| pre. || di chi arriva ottimamente e con 


astuzia ai suoi fini: Pigliare la lèpre col 
carro.| Cane da lèpre.||ditroppi concor- 
renti a un ufficio: Ci son più cani che 
lepri. | A tal cane tal lèpre, AA astu- 
zia si risponde con astuzia, a solerzia 
con solerzia. | Una vòlta corre il cane 
eun’ altra la lèpre, Le cose non vanno 
sempre per un verso. | Méntre il cane 
pìscia o si gratta, la lèpre se ne va, 
v. Cane. || di chi è molto timido: È'una 
lèpre; Scappa come una lèpre. | di chi 
è molto agile nella corsa: Fugge, Corre 
che pare una lèpre; Lèsto come una 
lèpre. | assicurando chi teme che noi 
non aspettiamo: Aspettasse tanto la 
tèpre! | Invitàr la lèpre a correre, Con- 
fortare alcuno a cosa che sia di suo 
genio. || di chi non sa tenere un se- 
greto: Avér mangiato il fegato délla 
tèpre. | di un padre, od una madre, che 
non cura i propri figliuoli: Quando la 
lepre ha passato il poggiuòlo non si 
ricòrda più del figliuòlo. | di chi ha 
molti debiti: Ha più débiti che la lèpre. 
|| Stare come la lèpre, sempre in sospet- 
to. | di chi ha il labbro leprino: Avére _ 
la vòglia délla Upre. | La carne della 

lepre: La lèpreè duòna in dblce e fòorte.|| | 
anche La sua pelle: Ha un derrétto di N, 
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| I2pre.|t. astron. Costellazione dell’emi- 


sfero australe. ||. stor. scherz.: Caccialè- 
pri, Soldato del Papa. || t. Zool.: Lèpre 
marina, Sorta di animaletto di mare, 
ignudo. — accr. lepròne-6na (dim. rar. 
leproneèllo-ino, leproneino). -— dim. le- 
pròtto (Lepre grossoccia; sottodim. le- 
prottino). - dim. vezz. leprina, leprétta 
(sottodim. vezz. leprettina-ino), e rar. 
lepricciuòla. 

leprino «99. Leporino. 

lepréso arc., Lebbroso. 

lerciare popol., Imbrattare. 

lèreio (pl. lèrci) agg. Eccessiva- 
mente sudicio: Védi come sèi lèrcio 
nel gomito. | D'un medésmo peccato 
al mondo lèrei (Dante). | Ohe tavòla 
lèrcia!; Stoviglie lèrce. | Còse, Azioni 
lèrce. | Sùdicio lèrcio, Sudicissimo. || — 
sost.: In quésto affare e’ è del lèrcio. 

lerciéso 499. rar.Che ha del lercio. 

lerciume s. m. Quantità di cose 
lerce, Sudiciume. | fîg.: In quella fa- 
miglia ce è paréechio lerciume. 

lèrfie volg., Labbra. 

lernèo agg. t. lett. Di Lerna: Idra 
lernèa, con sette teste. || Hèste lernòe, 
Quelle che si celebravano in Lerna in 
onore di Bacco, Proserpina e Cerere. 

Ièrmia s. mn. e f. popol. Persona 
schizzinosa nei cibi: Che lèrnie che 
siòte voialtri. | - agg. rar.: È una gran 
bocca lèrnia quel ragazzo. - dim. rar. 
lerniùccio-iùceia. 

Ièro s. mn. rar. Pianta leguminosa 
simile alla lente ma col seme più tozzo. 

lesbiamo 499. lett.:Ambrelesbiano, 
Vizio osceno femminile. 

lèsi, lesivo, lèso, v. Ledere. 

Iesina s. f. t. calz. Specie di grosso 
ago, spesso ricurvo in cima, con manico 
di legno, con cui si fora il cuoio: Lé- 
sina da solettare, da impuntire e sim. 
| Arte del calzolaio: Buttàr via la lé- 
sina, Smettere di fare il calzolaio. | 
fig. Uomo avaro che tira su tutto: È 
una cèrta lésina!; anche: Appartiène 

alla compagnia délla lésina. | Stu- 
 diare, Imparàr la lésina, Tirare a ri- 

















| sparmiare più che è possibile. || C6lle 


lésine, bisbgna èsser nunteruòli, Con- 
trattando cogli avari, bisogna star sul 
 tirato.- dim. lesinino-ina (Un lesinino, 
Una lesinina per le giuntature. || fig.: 


— È un lesinino di prima fila). 


lesimàio (pi. —ài) s. m.rar. scherz. 
Spilorcio, Avàro. 
_ lesinare (pr. léSino) v. tr. fam, 








lesso È 





Cercar di risparmiare più che sia pos- 
sibile: È arricchito a fòrza di leginare 
il centèsimo, su tutto. — part. rar. lesi» 
nante (agg. rar. Avaro), lesinato (agg. 
rar. Guasto, Rovinato). 

lesinerìa s. f. Illesinare; A varizia. 

lesione s. f. Il danno prodotto a 
una parte del corpo da una percossa 
o da una malattia: Con una bastonata 
gli fece una lesibne in una gamba; 
Il mèdico gli ha riscontrato una le- 
sione al polmbne dèstro. | Lesione per- 
sonale, Delitto contro la persona, com- 
messo senza il fine di uccidere. || fig.: 
Lesibne dell’onére, Ingiuria grave. | 
Lesione délla légge, délla libertà. || t. 
leg. nei contratti, Danno recato ai di- 
ritti altrui. | Lesione enérme, Il danno 
del venditore che ha percepito meno 
della metà del prezzo di cambio della 
cosa venduta. | v. Ledere. 

lessare (pr. lésso) v. fr. Cuocere 
checchessia in acqua bollente: Lessare 
un péllo, il pesce. — part. lessato, — s. 
verb. lessatura, lessata (dim. lessatina). 

lèssi-e, v. Leggere. 

lèssico (pil. lèssici) s. m. Vocabo- 
lario di una scienza, di una lingua anti- 
ca: Il lèssico délla lingua grèca. | Il 
libro stesso : H7ò fatto rilegare il lèssico. 

lessicografìa s. f. Scienza e Arte 
di compilare i lessici. 

lessicogràfieo (pl. —àfici) agg. da 
Lessicograto: Studi, Saggi lessicografici. 

lessicògrafo s. m. Compilatore di 
lessici. 

lessicologîìa s. f. t. lett. Regole per 
comporre un lessico. 

Iessicoldgico (pl. -ògici) agg. da 
Lessicologia. 

lessigrafia s. f. Parte della gram- 
matica che insegna come devono scri- 
versi le parole. 

lessigràfico (pl. -àfici) agg. At- 
tenente a lessigrafia. 

lésso agg. Lessato: Uòva lésse, Pollo 
lésso.|| Castagne lésse, Le ballotte.| Sè- 
melo Ohifel lésso, Il semel o Il chifel 
imburrati senza essere stati prima ab- 
brustoliti. || di persona sciocca e smor- 
fiosa: Fico lésso. || - s. m. Vivanda di 
carne lessata; e ass. Quella di manzo: 
Una porzione di lésso.| A léss0 e Al- 
lésso, Cotto in lesso: Piccione a lésso. 
| Ohi la vuòle a lésso e chi arròsto, v. 
Allesso. | Minèstra e lésso, Desinare 
semplice e frugale. || t. ca7.: Lésso, Il 
panino imburrato senza arrostire. 
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lèsta (alla) v. Lesto. 

lèsto agg. di persona, Che agisce 
con prestezza, agilità : È una donnina 
lèsta, capace d’ improvvisare una cena 
în pòchi minuti; Tu sèi molto lèsto, 
ma lui cè più lèsto di te. | di persona 
pigra: Lèsto come un gatto di piombo. 
(Lèsto!,incitando ad affrettarsi: Corri 
all’uficio del babbo, ma lèsto!| Andar 
lèsto, Far lèsto, Sbrigarsi. | a chi non 
riflette: Cime sèi lèsto nel dire, nel 
fare, nel .... | Lèsto di mano, Ladro 0 
Manesco. || Lèsto di gambe, di lingua, 
di bbcca. | Lèsto di cervèllo, Furbo, 
Scaltro. | Lèsto d’ ingégno. | È un desi- 
nare lèsto, semplice. | di cosa, Pronta, 
Allestita. | di lavoro terminato: £ 
lèsto. || e così, quando fra noi e un al- 
tro è sbrigato un negozio, e non ce’ è 
più nulla da ridire: Siam lèsti. | E tutti 
lèsti, E punto, E pari: Saldò dl conto, 
e tutti lèsti; Gli appiccicò un ceffone, 
e tutti lèsti. | d’ arnese, Che riesce di 
rapida operazione : IT mio fucile è lèsto. 
| di chi scrive con facilità: Ha una 
penna lèsta. | ripetuto: Andò via lèsto 
lèesto; Parlare lèsto lèsto. | Per farla 
lèsta, Per dirla in poche parole. | Alla 
lèsta, In fretta. | Lavoro fatto alla lè- 
sta, maluccio. — s. astr. lestézza (Quél 
Spgarzo ha una lestézza ammiràbile. | 
inòn.: Ma che lestézza è la tua!). - 
avv . Jestaménte. 

lèsto avv. Lestamente. 

lestrigone s. m. rar. Uomo eru- 
dele: da un popolo che gli antichi cre- 
devano si cibasse di carne umana. 

lesura arc., Lesione. 

letale agg. t. lett. Mortale: Mòrbo 
letale. | fig.: Corruzione letale. 

letamàio (pl. -amài) s. m. Luogo 
dove si tiene ammassato il letame. || 
Luogo molto sudicio. | di persona su- 
dicia o corrotta: È un véro letamàio. | 
anche di città, villaggi e sim.: Il paése 
è divenuto un letamàio per i vizi. 

letamaiuòdlo s. m. are. Chi rac- 
coglie il letame. 

letamare e arc. letaminare 2. 
tr. rar. Concimare con letame. 

letame s. m. Lo strame che ha ser- 
vito di letto alle bestie mescolato con 
i loro escrementi; si usa per concime. 
|| fig.: S'è invòlto in un letame di vizi. 

letanîe volg., Litanie. 

letargîa s. f. t. med. Letargo. 

letàrgico (pl. -àrgici) agg. da Le- 
targo: Sonno letàrgico. 


mini Msi 








letargo (pl. letàrghi) s. m. Sonno 


profondo, morboso, straordinario: Pré- 
sa la medicina, cadde in un proféndo 
letargo. || fig.: Pòpolo che sì scuòte da 
un profondo letargo di sècoli. 
Lete n. pr. m. t. mit. Fiume del- 
l'inferno dei gentili.|| fig. poèt. Oblio. 
letèo agg. t. poèt. Da Lete. 
letieare (pr. lético, létichi) e de- 
riv. v. Litigare e deriv. 
letichino-ina s. m. e f. Chi le- 
tica spesso e per cose da nulla. 
letieG6ne-6na s. m. e f. Chi suole 
ieticar molto.- pegg. leticonàecio-àccia. 
letificare (pr. letìfico -ìfichi) v. tr. 
Rendere lieto. 
letìggine arce., Lentiggine. 
letigginoso arc., Lentigginoso. 
letîgio pop., Litigio. 
letizia s. f. Sentimento di gioia 
dolce, continuativa, palese: Il ricòrdo 
di quéi giorni mi riempie l'animo di 
letìzia. | Persona o Cosa che è cagione 
di letizia: Zito èra chiamato la letizia 


Sana 


del gènere umano. || Servite Dòmino în 


laetìtia, Lavorate e state allegri. 
letiziare (pr. letìzio —ìzi) v. intr. 
e più com. pron. Gioire: Mbolti si de- 
liziano dell’altrùi sciagure. 
letiziéso 099. rar. Pieno di letizia. 
- avv. rar. letiziosaménte. 
letta s. 7. L’atto del leggere una 
sola volta e rapidamente: Con una 
letta ha imparato la lezione. 
lèttera s. f. Ciascuno dei segni che 
rappresentano i suoni della voce nel 
parlare: Le littere dell’alfabèto. | se- 
condo la pronuncia: Lèttere mute, se- 
mivocali, 
secondo la scrittura: Lèttera maiùsco- 
la, minùscola, romana, gòtica, ecc. || 
Lèttere onciali, longobarde, latine.|| Lèt- 
tere di scàtola, da speziali, d’ appigib- 
nasi, grandissime.|| Dire o Serèvere una 
còsa a lèttere di scàtola, o a tanto di 
lettere, Dirla chiaramente e in modo 
che chiunque intenda. || A Zèttere d'òro, 
Scritto o Stampato in color d’oro; fig. 
di sentenza, frase e sim. degna di es- 
sere ritenuta bene in mente: Bisogne- 
rèbbe stamparla a lèttere d’oro. | A 
lèttere di sàngue, v. Sangue. || dei nu- 
meri: Scrivere in lèttere, in tutte lèt- 
tere, invece che in cifre. | di chi ha 
cominciato da poco ad andare a scuola: 
Conòbsce appena le lèttere; Sa servere 





liquide, dentali, vocali. | e 


tutte le lèttere, dell’ alfabeto. || Lèttera 
domenicale, Quella che nel Calendario, i 
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. ecclesiastico indica tutte le domeniche 
e mutasi d’anno in anno. | #. tipogr. 
Carattere mobile da stampa: Compone, 
Meéite insièòme mille lèttere V ora. || t. 
algebr.: Nell’àlgebra le lèttere sino sé- 
gni di quantità indeterminate.| La lèt- 
tera, Il senso letterale di un componi- 

. mento, contrapposto a Spirito, Inten- 
‘ zione: La lèttera uccide il sènso o lo 
spèrito, Volendo star troppo al senso 
< letterale si cade in cavilli. | Il signi- 
‘’ ficato preciso e rigoroso di ciò che è 
scritto o detto senza altre interpreta- 
zioni.| Alla lèttera, Secondo quello che 
è detto o scritto, senza guardare al- 
l'insieme: Stare, Intèndere, Eseguire 
| alla lèttera. | Spiegare, Tradurre alla 
lettera, parola per parola.|| Copiare alla 
lèttera, senza cambiar nulla. || Alla lèt- 
tera, Proprio così: L'ha rovinato alla 
lèttera.|| Lettera mòrta, Scritto che ha 
perduto ogni autorità e valore. || Lèt- 
tere, Bèlle lèttere, Letteratura: Facoltà 
di lètteve; Professore, Dottore in lèt- 
tere; Lèitere italiane, latine, grèche; 
Darsi alle lèttere. | Persona di lèttere, 
fornita di buoni studi letterari. | Per- 
sona senza lèttere, priva di studi, illet- 
terata.|| Repubblica délle lèttere, I lette- 
rati in genere. | rar.: Lèttere musicali, 
Le prime sette dell’alfabeto.|| Lèttera, 
Lo scritto delle medaglie.|Erudizione, 
Dottrina. || arc. La lingua latina. - 
acer. letteròna, letterone. 
lèttera s. f. Scritto per mezzo del 
quale si comunica cogli assenti: Lèitere 
d'affari, amorbse, di condoglianza, di 
congratulazione, di congèdo, di richia- 
mo, d’avviso, ecc.||Lèttera cièca 0 anò- 

nima. || Lettera minatòria. || Lèttera di 

presentazione. | Lèttera dedicatòria. | 

Lèttera apèrta, spec. sui giornali, di ca- 

rattere solitamente polemico.|La carta 

oIlfoglio ove è scrittala lettera.|| Buca 
per le lettere, dove s’impostano o si 
recapitano. || al postino: 0°è lèttere per 
me?, o anche semplic.: O°è lettere? | 
Lèttera apostolica, Breve, Bolla ponti- 
ficia, Enciclica. | Lèttera pastorale, 
. Quella che i vescovi indirizzano ai 
parroci e ai fedeli della loro diocesi. 
| Lettera di crédito, v. Credito. | Lèt- 
tera di cambio, Cambiale. || t. stòr.: 
Lèttere patènti, Certi atti tirmati dal 
Capo dello Stato e ufficialmente fatti 
conoscere al popolo. |_Le lettere, Episto- 
lario: Le lèttere del Giusti, del Man- 
Zoni, del Leopardi. || Per lettera, Non 














log 








letti 
a voce. | Amici per lèttera, non perso- 
nalmente, ma solo per corrispondenze. 
— acer. letterona, letterone. -- dim. rar. 
letterétta.- dim. e vezz. letterina, e, se 
più breve, letterino. — pegg. letteràccia. 
letteràggine s. f. rar. spreg. Dot- 
trina letteraria. 
letteràio (pl. —ài) s. m. dispr. Let- 
terato. 
letterale a99. Secondo lo stretto 
significato delle parole: Sènso, Tradu- 
zione letterale. — avv. letteralménte. 
letteràrio (pl. —àri) agg. Che ap- 
partiene alla letteratura: Stùdi, Gior- 
nali, Curiosità letteràvie; Paròle del- 
l’uso letteràrio. — avv. letterariaménte. 
letterato agg. Che professa gli stu- 
di letterari: Ora abbiamo anche tròppe 
dònne letterate.|-sost.: Fambéso, Bravo 
letterato; Quistioni di letterati; È una 
brava letterata. — acer. letteratone. — 
dim. letteratino, rar. letteratèllo. — 
dispr. letteratùccio, letteratuzzo; let- 
teratonzolo, letteratùcolo. — «vv. rar. 
letterataménte. 
letteratura s.f. La produzione ar- 
tistica di un popolo manifestata a noi 
mediante il linguaggio: Pòpoli, Lìn- 
gue che non hanno avuto letteratura ; 
Letteratura italiana, latina, grèea ; 
Letteratura stranièra, del trecènto, del 
cinquecènto, amèna, clàssica, drammà- 
tica, scientifica, commerciale, dantésca ; 
Letteratura battaglièra, patriòttica, di 
viaggi, ecc. | Letteratura d’ eccezione, 
paradossale, fuori delle idee com. ac- 
cettate. | Lo studio di detta produzione 
artistica: Manuale, Facoltà, Lezioni 
di letteratura grèca. | e La speciale cul- 
turaintellettuale che dall’amore a detto 
studio deriva: Anzi che alle sciènze si 
dà alla letteratura; Un uòmo tutto let- 
teratura. | anche spreg. di cose fanta- 
stiche, senza basi scientifiche o sim.: 
Codésta è délla letteratura. || Lettera- 
tura italiana, Manuale di letteratura 
italiana s’intitolano malamente certi 
trattati di retorica o cibrei retorico- 
grammaticali ad uso delle scuole. 
letteréccio 99. rar. da Letto. 
letterista s. m. arc. Scrittore di 
lettere. i 
letteruto scherz. rar., Letterato. 
lettìca arc., Lettiga. 
lettichièro ra7., Lettighiero. 
Ièttico (pi. lèttici). agg. e sost. t. 
lett.Gruppo di lingue affini allo Slavo; 
nel nord dell’ Europa. 


letti 


Meta 








lettièra s. f. Il fusto del letto, e 
spec. La parte che sta tra il capo e il 
muro ne’ letti di forma antica. | Lo 
strato di paglia, strame, foglie o altro 
che si pone sotto alle bestie per letto. 

lettiga s. f. Veicolo per traspor- 
tare malati da un luogo di campagna 
all'ospedale. || Arnese da viaggio por- 
tato per lo più da due muli; quello a 
braccia si dice Portantina. - dim. let» 
tighétta, lettighina. 

lettighière e lettighièro s. m. 
t. stòr. Conduttore, e anche Portatore 
di lettiga. 

lettistèrnio (pl. -èrni) s. m. t. stor. 
rom. Funzione religiosa, nella quale 
si imbandivano, ne’ templi, le mense in 
onore degli dei. 

letto v. Leggere. 

letto (pl. lètti) s. m. Mobile della 
camera, per dormirvi o riposarvi sopra. 
Lètto duro, sòffice, scomodo. || Buòno 0 
Cattivo lètto, dove si dorme bene 0 con 
disagio. || Lètto che pare un’ dia, gran- 
dissimo. || Il fusto, il saccone, le mate- 
rasse, le lenzuòla, le copèrte, il coltré- 
ne, il piumino, i guanciali del letto, | 
e nei letti da ricchi: Il parato, il ciè- 
lo, le colinne, lo zanzarière del tetto ; 
ma per i poveri: Le panchétte, le assi 
o asserèlle del lètto. | Le sponde del 
lètto, Le parti laterali. | Le gambe del 
lètto.| secondo la materia di cui è fatto 
il fusto: Lètto di fèrro, di légno, di 
néce. | secondo la grandezza: Lètto da 
una, da due persone. | Lètto bastardo, 
più grande che da uno e meno che 
da due persone. || Lètto nuziale, da 
sposi. || Lètti gemèlli, due letti pic- 
coli e di forma uguale che si mettono 
l’uno accanto all’altro. || Lètto a librie- 
cino, da potersi piegare dopo averci 
dormito.|Lètto a canapè, che, rizzando 
i guanciali, serve di giorno per canapò. 
| Lètto a padiglione. |t. mil.: Lètto da 
campo. | fig.: Lètto di dolore. | Lètto di 
spine. | Lètto di mòrte, Quello ove gia- 
ce un moribondo. || Lètto di parata, 
dove si espone il cadavere d’ un per- 
sonaggio, nella camera ardente. || Lètto 
di Procuste. | Non èssere in un lètto di 
ròse, Avere parecchi fastidi. | Andare 
a lètto, Coricarsi. | Andare a lètto al- 
Vora dei polli, Coricarsi di bonissi- 
m’ora.|a un seccatore : Ma va’ a lètto!; 
anche a chi dice 0 sostiene cose assur- 
de: Tornare î Tedeschi? ma la vada a 


letto! | Covare il lètio, Starvi a pol. | Irepararsi un pò’ di lètto, una posi» | 














trire. | Méttere a lètto uno, spec. di | 
bambini o persone vecchie o malate, ;_ 
Accompagnarlo in camera e aiutarlo/ 
a spogliarsi. | ma: Gli diède tante ba- — 
stonate, bòtte e sim. da métterlo a lètto, 
| per strapazzi: Méttersi nel lètto.| Mét- . 
tersi a lètto, Ammalarsi. | Èssere in 
letto, Starvi costretto per malattia. | 
Essere o Giacére in un fondo di lètto, 
Essere malato gravemente e da molto 
tempo. | di convalescente o persona 
malaticcia: Stare fra il lètto e il let- 
tùccio. || di persona che comincia a ri- 
stabilirsi: Star sul lètto.|| Levarsi, Usci- 
re dal letto, Guarire: Èbbe due mési 
di lètto, ma bra finalmente n’ è uscito. 
| Morire nel suo, nel pròprio lètto, Mo- 
rire di morte naturale; contr. di Mo- 
rire con le scarpe in piedi. | Z'irarsi sul 
letto, Sdraiarvisi senza spogliarsi. |fam. 
intimorendo un birichino : Se non fai 
il buòno, ti légo a una gamba del lètto ; 
e scherz.: Ti manderemo a lètto scalzo. 
|| intimorendo davvero: Un’ altra vòdlta 
ti mando a lètto sènza cena.|| Seàppano 
sotto il lètto, i paurosi, i vigliacchi. | 
Mettere il fuòdco a lètto, Scaldarlo collo 
scaldaletto. | Fare bgni cosa a letto, 
Farci tutti i bisogni. || Fare un letto, 
Fabbricare il fusto: Legnaidlo che sta 





Ffacèndo un lètto; ma anche Metterlo 


su di sana pianta: Quando torna lui 
di collègio bifognerà fare un altro lètto; 
Tocca alla spòsa a fare il lètto, A1 let- 
to ci pensa la sposa. || di più persone 
che vanno a dormire in un solo letto: | 
Far tutto un lètto. | Disfare il letto, 
Buttar sottosopra le materasse, perché 
prendano aria. || Abballinare il lètto. | 
Iifare il lètto, Rimettere in ordine 
materasse, lenzuola e coperte: Il lètto 
si rifà bgni giorno. | di chi si trova 
in condizione agiata per merito d’ al- 
tri: Zrovare il lètto rifatto. | Ravviare 
il lètto, Riordinarlo alla meglio. | J{u- 
tare il lètto, Mutarci la biancheria. | 
Imbiancare il letto, Mettere in bucato 
i gusci delle materasse e dei sacconi. 
| Rincalzare il lètto, fieccando le coperte 
giro giro sotto le materasse. | Mutàr 
tetto, Andare a dormire in un letto che 
non è quello in cui si dorme ordina- 
riamente. | Ruzzolare il lètto, Cadere. 
dal letto. | Saltare <il lètto, Schizzare 
dal lètto, Levarsi e vestirsi in fretta. 
|l a chi si leva prima del solito: Che 
sèi cascato dal lètto stamani? || Farsi, — 











zione. | Fare, Preparare un pò’ di lètto 
a qualcuno, Aiutarlo, con raccoman- 
dazioni, per raggiungere il suo scopo. 
| Hare un pò’ di lètto allo stomaco, 
Stuzzicare l'appetito con qualche co- 
sa in principio del pasto. || Far lètto 
di una còsa, Sdraiarcisi sopra. | di 
persona poltrona: Il lètto è il suo pa- 
radiso. | Il letto allètta, infiacchisce. 
| Dice il fuòco: sta quì un pòco; dice 
il lètto: sta’ quì un pèzzo. || fig.: Lètto, 
Matrimonio: Figliuòdlo del primo, del 
secondo lètto, del primo o del secondo 
matrimonio. || di figli illegittimi: Nati 
fuòr di lètto matrimoniale. | Conta- 
minare, Profanare il lètto altrùi, Ot- 
tenere le grazie di donna di altri.|di 
coniugi: Divìdersi di lètto, Separarsi. 
|| Zètto, Qualunque cosa che si stenda 
e sì prepari onde vi si possa riposare. 
| Lètto délle béstie, Lo strame o paglia 
che si mette sotto alle bestie perché vi 
si corichino.|delle messi atterrate dalla 
pioggia: Far lètto. | I rilievi della fo- 
glia résa dai bachi da seta che viene 
a formare uno strato sopra il canniccio. 
| Fondo di fiume, di ruscello, di torren- 
te, di lago; e anche Il fondo del mare, 
o di una valle. || #. pitt. Primo strato di 
colori che serve come per letto di quelli 
successivi. | Fondo del vino. || Alcu- 
ne guarnizioni di vivande. | t. 2a0/ar.: 
‘ Fondo su cui scorrono le navi nel va- 
rarle; Buca che lasciano nel fango 
dove son rimaste per l’abbassamento 
del mare. || t. mil.: Lètto del pèzzo, più 
com. Aftusto. | t. stòr.: Lètto di giu- 
stizia, Il trono ove sedeva il re di 
Francia nelle sedute solenni. — acer. 
lettone. — dim. lettino e letticino. — 
vezz. letticèllo, letterèllo, letticciuòlo. 
- dispreg. lettùecio (dim. lettuecino; 
pegg. lettucciàccio). — pegg. Iettàccio. 
lettonico (pl. -ònici) agg. t. lett. 
Sottogruppo delle lingue lettiche. 
lettorato s. m. t. eccl. Il secondo 
dei quattro ordini minori. | L’ufficio 
di lettore negli ordini religiosi. || &. 
stòr. Il grado di pubblico lettore. 
lettore -G6ra-trice s. m. e f. Chi 
legge, v. Leggere. || La persona ignota 
a cui si rivolge chi pubblica libri e 
. che suppone leggerà il suo: A? deni- 
gno lettire, Avvertimenti ai lettori. | 
Chi legge a persona che non può o 
«non vuol leggere. | #. ecel. Chi eser- 
cita uno dei quattro ordini minori. | 
Chi nei conventi dei fr'ati insegna una 
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levan 
scienza: Lettore di teologia. || t. stor. 
Chi insegnava in una pubblica acca- 
demia. | are. Elettore. 

lettoria s. f. t. stòr. Grado di dot- 
tore o lettore negli studi. 

Ièttra rar., Lettera. 

lettrice v. Lettore. 

lettura s. f. v. Leggere. || nelle 
scuole, L'esercizio del leggere: Oggi 
faremo lettura e grammatica.|| Il libro 
che si legge: Gli piacciono le facili 
letture. | Il modo di pronunciare certe 
lettere o suoni di una lingua. || di chi 
ha letto molto: Uòmo di mélta lettura. 
| Lettura dal labbro, Quella del sor- 
domuto che apprende rilevando le pa- 
role dai movimenti delie labbra e di 
altri organi vocali. || Lettura di un cò- 
dice, Lezione. || a chi chiede giornali e 
libri dati già a leggere a qualche altro, 


| in una biblioteca, caffè e sim.: Lin let- 


tura. | Esposizione cattedratica fatta 
in un’Università. || Discorso di argo- 
mento scientifico letto pubblicamente. 
| are.: Letture, Libri della legge che 
spiegano e commentano i testi. | dim. 
letturina (anche Una lettura in fretta). 
- pegg. letturàccia. 

leucato 499. rar. Bianco, Candido. 

leutéssa 4re., Liutessa. 

leùto arc., Liuto. 

lèva s.f.t. mecc. Strumento con cui, 
brandendold da un capo e appoggian- 
dolo o fermandolo ad un fulcro, fac- 
ciam forza coll’altro capo per sollevare 
un peso: Lèva di fèrro, di legno; Servire 
di lèva; Mettere, Dare a lè va.|| Dare la 
lèva a qualche còsa, Alzarla per mezzo 
di leva. || Lèva dei campanèlli, Fer- 
ruzzo che da una parte tiene la corda, 
e dall’ altra il campanello. || #. ostetr. 
Istrumento per dare di leva alla testa 
del feto.|/ig.:Lèva, Mezzo o Stimolo per 
vincere l’altrui ostinazione: L’ofèria 
di quell’ impiègo fu una lèva potènte, 

lèva s. f. Arruolamento, Coscri- 
zione: Lèva dei soldati. | Lèva di 
mare, dei coscritti per la flotta. | Ès- 
ser di lèva. | Commissari di lèva. 

levaldima s. f. arc, Il levare il suo 
ad altrui con inganno. 

levante s. m. La parte dell’ oriz- 
zonte da dove pare che si levi il sole; 
Oriente, Est. | IZ levante, rispetto a 
noì Le regioni dell’ Asia minore, della 
Siria e le altre più prossime a queste. 
ll e così: L’ Itàlia è a levante délla 
Frància, e questa è a levante délla 


levan 

Spagna. | di parti opposte: Quésti im- 
piegati te li mandano chi a nonènte e 
chi a levante. || Guardare a levante e 
a ponènte, in qua e in là vagamente. || 
scherz. di chi è guercio: Ha gli dechi 
che guardano uno a ponènte e l’altro a 
levante. | di chi ha le gambe storte: 
Le sue gambe vanno una a ponènte e 
l’altra a levante. | popol.: Andare in 
levante, Rubare. || Levante, Il vento 
che spira da levante, Greco, Euro. || — 
agg. rar. del sole, Nascente. 

levantima s. f. rar. Tessuto di se- 
ta venutoci originariam. dal levante. 

levantino-ina 499. e più com. 
sost. Nativo, Proveniente dai paesi di 
levante. | di vento, Che spira da levan. 

levare (pr. lèvo) v. tr. di cosa, Ri- 
muoverla da un luogo: Levare un mò- 
bile da una stanza; Levare la tovaglia 
dalla tavola. | una parte dal tutto: 
Hò dovuto levare un migliaio di lire 
dalla Cassa di Rispàrmio; È tròppo 
pièno il vaso, lèevane un pòco. || Levare 
da un libro una massima, una sen- 
tenza. | una parte che sta a sé da ciò 
che ne è come la materia: Da quello 
scàampolo ci ha levato una bèlla giubba ; 
Da quél pèzzo di légno ci levò un bèl 
burattino. | o il contenuto dal conte- 
nente: Levare il vino dai fiaschi; an- 
che fig. Concludere un affare.| e così, 
sempre nei vari significat*di Togliere: 
Levare l’ impiègo, la paga, il bene- 
Fizio, la càttedra. || Levare il dubbio, 
la paura, il disturbo, Farli cessare. 
| congedandosi: Le lèvo il disturbo 0 
Vl 'incòmodo. || di cavalli che non sen- 
tono più freno: Levàr la mano. || fig.: 

















Genitori che si fan levàr la mano dai . 


figliòli. | di cavalli e fig. anche di per- 
sone capricciose: Levare il ruzzo, Do- 
marli.||Levare le pinne; Levare il sàn- 
gue. | Levàr le pénne maèstre, Priva- 
re alcuno della sua maggior forza. | 
Levàr l'animo, il pensièro da una cò- 
sa, Non pensarci più. | di cosa lunga, 
che non finisce mai, e anche di cosa 
che ammorba: Lèva il fiato. | a chi 
fa o dice cose che non vogliamo pren- 
dere in chiasso: Leviamo, Lèvi la cè- 
lia! | di scrittura: Levàr còpia, Tra- 
scriverla. | Levàr la pianta di un luò- 
90, Rilevarla. | Levàra uno il rispèt- 
to, Mancargli di rispetto; Levargli il 
saluto, Non salutarlo più.|| Levare l’o- 
nore a uno. || Levàr la fame, la séte, 
Saziarla. | Levàr l’ambre, Non voler 
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più bene. | Rubare: Gli levàrono tutto 
quello che aveva indòsso. | di ladro raf- 
finato: Leverèbbe il fumo alle candéle. 
|| Far cessare uno stato di cose: Levàr 
l’assèdio; Levare lo scàndalo.|Levare 
il sequèstro; Levare una seduta, un co- 
màzio, ecc., Dichiararlo finito. | Levàr 
la licènza, il pòrto d'arme, Farseli da- 
re dall’ autorità competente. || di bus- 
se: Levarle di mano. | Levàr di sétto 
una còsa ad uno, spec. con inganni. 
| Zevare una còsa dal capo a uno, 
Dissuadernelo. || Leva: dai sentimenti, 
Rintontire: Quél colpo lo levò dai sen- 
timénti. | Non sapér levare un ragno 
da un buco, Non saper concludere 
nulla. | Levàr di péso uno scritto, da 
un altro. | Levàr di pan duro, Con- 
sumar molto: Hò sètte figli, e mi lè- 
van di pan duro. | Levàr di possèsso, 
Spossessare. || Levàr una persona da 
un luògo, Toglierla da un luogo, spec. 
da un collegio, dallo stato in cui si 
trova o da un’occupazione: Levò il 
Figlio dal seminàrio; Levò il figlio 
da bottéga, e lo mandò a scuòla. || Le- 
vare uno di casa, di bottéga, di stàdio, 
Farlo uscire momentaneamente: S6n0 
andati a levarlo di stùdio per condur- 
lo a spasso. | Levare da dormire uno, 
Svegliarlo. | Levare uno dall’ osterìa, 
Fargliene cessare l’ abitudine. | Libe- 
rare: Levàr di prigione; Levare da 
una pena, da un torménto, da un 
dubbio, da un impàccio. | di una per- 
sona che sia in potere altrui: Levàr 
di mano, Liberarla. | Levar le mani 
da un lavéro, Abbandonarlo momen- 
taneamente; e anche Finirlo. | di la- 
vori e di affari: Non levarne le mani, 
Non uscirne. | Non levàr gli dechi d’ad- 
dòsso a uno, Non cessare di guardarlo. 
| Levare a uno le paròle di bécca, In- 
terromperlo o Prevenirlo in ciò che 
voleva dire. || Levàr di bécca, Far par- 
lare quando non si vorrebbe. || di mer- 
canzie acquistate nel paese in cui sono 
prodotte: Lèvano <il fieno dalla Marém- 
ma; Lèvano l’òlio dal Lucchése. || par- 
lando del luogo d’origine: Di déve 
Vha levata quélla spòsa? | Levàr dal 
mondo, Far morire, Uccidere. | Ec- 
cettuare: Se si lèva il nuòvo venuto, 
siamo tutti senési. | Levàr via, Toglie- 














re affatto. | Levàr di mèzzo, Allonta-. 


nare e Uccidere: Se non si lèva di 
mèzzo quell’ uòmo, la faccènda non va 
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avanti; Lo levàrono di mèzzo con una 





n à 





mazzata. | di barba, baffi, Raderli. | 
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È 
mil. di soldati che lasciano l’ accam- 
pamento: Levare le-tènde; Levare il 
campo. || t. ecel.: Levare la méssa, la 
confessione, Togliere a un sacerdote 
l'esercizio di questi sacramenti. || Le- 
var dal fonte battesimale, Tenere a 
battesimo. || Levare, Alzare: Levò gli 
occhi, le braccia al cièlo. | Non potér 
levare un dito, per il freddo, per im- 
potenza. | Levare scandali, Suscitarli. 
| Levàr grido, Acquistar fama. || Le- 
vare a cièlo 0 alle stélle una còsa, una 
persona, Lodarla altamente. | Levàr 
rumére, Fare scalpore. || di liquido: 
Levàr il bollore, Incominciar a bolli- 
re. || di stipa o sim.: ZLevàr la fiam- 
ma, Accendersi, Far fiamma. | Levàr 
fumo, Far fumo. || Alzare, Sollevare 
un peso da terra. | di navi, bestie, uo- 
mini, Essere capaci di portare, Alza- 
re. | Far sorgere in piedi, Rizzare. | 
di edifizi, Innalzarli, Costruirli. || £. 
cace. di certi uccelli, Far che si al- 
zino a volo e vadano sotto il tiro: Il 
cane gli levò un branco di starne. | 
di milizie, Arrolarle.| - pron. Alzarsi 
dal letto: Si lèva sèmpre alle sèi. | Le- 
varsi prèsto, tàrdi, Alzarsi dal letto 
presto, tardi. | di chi si meraviglia di 
cose vecchie: Uhe ti lèvi 6ra? || Levar- 
si in pièdi, Alzarsi da sedere. | To- 
gliersi, Rimuoversi da un luogo. || Le- 
varsi da tàvola, Finir di mangiare. | a 
un seccante: Lèvati da tre passi, di 
tra i pièdi, dagli stivali. | Levarsi in 
ira, in furòre, Divenire iroso, furente. 
| Sorgere ed accorrere. | IZ pòpolo si 
levò tutto a protèsta. | Levarsi la fame, 
la séte, ecc., Saziarsi. | di chi prova 
poco piacere nel provocare: Levarsi 
la séte col prosciutto. | Levarsi il pa- 
ne dalla bécca, Far qualunque sacri- 
ficio per aiutare un altro. | di chi in- 
vidia il bene altrui: Gli leverèbbe il 
pan di bbcca. | Levarsi il cappèllo, in 
segno di rispetto. | Còsa da levàrglisi 
il cappèllo, eccellente nel suo genere. 
| di persona generosa e molto carita- 
tevole: Si Zevertbbe la camicia per gli 
altri. | Levarsi gli dechi, Litigare: Si 
lèvano gli dechi e dipo pòchi minuti 
son più amici di prima. | Virarsi via: 
Levarsi un dènte. | Levarsi d’ addòs- 
so, Liberarsi. | Levarsi di tasca, Cavar 
fuori: Si levò di tasca un coltello. | 
Levàarsele di ‘capo, Dir cose non vere: 
Queste còse se le lèvan di capo léro. | 
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Levarsela bène, pulita, Uscir bene da 
un impiccio; anche: Levàrsela del pari; 
in senso proprio Non vincere né perde- 
re.||Levarsi, Il nascere, L’apparire dei 
pianeti e d’ altra stella sull’orizzonte. 
| di vento, Incominciare a soffiare. | 
- intr. Importare, Rilevare. || - sost.: 
AI levar del séle, délla luna. - part. 
levato (agg. Sollevato, Volto in alto, 
all'insù. | Andare a gambe levate, a 
gambe all’aria, Cadere all’indietro e 
con tutto il peso del corpo. || di sole, 
Sorto sull’ orizzonte. || di persona che 
vien chiamata ad un servizio con rim- 
borsate tutte le spese oltrela paga e il 
trattamento solito: Levato e posto.|avv. 
Salvo, Eccettuato). — agg. verd. levà- 
bile, levativo. — s. verd. levatura (di 
persona: Èssere di pòca levatura, pic- 
cino di mente), levata v., rar. leva» 
zione, levaménto; rar. levatore. 

levata s. f. Il levare: La levata 
délle lettere; Una levata di sangue. | 
dei rivenditori, Prendere dai nego- 
zianti all'ingrosso merce per riven- 
derla al minuto: Domani i tabaccai 
fanno la levata di sìgari. | Il levarsi 
da letto: Stamani hò fatto una levata 
sollécita. | Il sorgere del sole, della 
luna e degli astri. | Una levata, Una 
risposta, un motto insolito in chi lo 
proferisce. || Il movimento che fa il 
cavallo alzando le gambe dinanzi e po- 
sandosi su quelle di dietro. | Di pòca 
o gran levata, Di poca o molta impor- 
tanza. | Avére pòca levata, poco cer- 
vello. || Di levata, Appena o Poco dopo 
alzato da letto: Cominci di levata a 
farmi inquietare? | di chi comincia 
bene al principio: Comincia bène di 
levata. | rar. Chiamata di soldati sot- 
to le armi. || t. archit. Alzata o Alzato. 
- dim. levatina. - pegg. levatàccia (del 
levarsi da letto: Ha fatto una leva- 
tàccia, S' è levato troppo presto.| Cat- 
tiva risposta o accoglienza: O che le- 
vatacce son codéste ?). 

levato, v. Levare. 

levatoio (pl. levatoi) 9g. di ponte, 
Che si può alzare e abbassare. 

levatrice s. f. Donna patentata 
che assiste alle partorienti: Mare la 
levatrice, Esercitarne la professione; 
Fare da levatrice, Prestarcisi in caso di 
necessità. | JTani da levatrice, piccole. 

lève arc., Lieve. 

levigare (pr. lèvigo, lèvighi) v. tr. 
Ridurre liscio, privo di scabrosità: 























Levigare il marmo, il legno. -— part. 
levigato (agg. : Pietra, Légno levigato. 
| Xig.: Stile levigato. - 8. astr. leviga» 
tezza). — s. verb. levigazione (Tirare il 
legno a levigazione). 

levìîstico s. m. rar. Pianta che fa 
il suo seme in ciocche, come il finoc- 
chio; Libistico, Ligustico. | Luppolo. 

levita (pl. levìti) s. m. t. stòr. Israe- 
lita della tribù di Levi, destinato al 
sacerdozio. | per estens. I sacerdoti 
moderni. 

levità s. f. arc. Leggerezza. || fig. 
Incostanza. 

levitare v. tr. rar. Lievitare. || — 
intr. t. cont. delle zolle, Sciogliersi alle 
prime piogge d'estate. 

levitazione s.f. Uno dei più co- 
muni fra i fenomeni medianici, ossia 
il sollevarsi degli oggetti pesanti con- 
trariamente alle leggi fisiche. 

levîtico (pl. -ìtici) agg. Di levita. 
| Appartenente al libro del Levitico. 

levîtico (pl. -itici) s. m. Il terzo 
libro del Pentateuco, che tratta degli 
uftizi aftidati ai Leviti. 

levitongo s. m. arc. Antica veste 
monacale. 

levore s. m. are. Agilità. 

lèvore s. m. arc. Lepre. 

levrièra s. femm. di Levriere. 

levrière e levrièro s. m. Cane 
da seguito, agilissimo; atto alla cac- 
cia della lepre. || di chi corre veloce: 
Corre come un can levrièro. — dim. le- 
vrierino-ina. 

Ièzia s. f. arc. Lezio. 

lèzio più com. il pl. lèzi 8. m. Atto 
aftettato, svenevole, spec. di donne ci- 
vettuole o di fanciulli usi ad essere 
vezzeggiati: Tanti lèzi non si pòssono 
compatire. - dim. rar. leziolino. 

lezigne s. f. L'insegnamento che 
dà il maestro o professore a uno 0 più 
scolari in pubblico o in privato: Le- 
zione d'italiano, di stòria, di filo$ofàa, 
di matemàtica, di francése, di grèco, 
di latino, ecc. | Far lezione, Insegnare 
pubblicamente. || Dar lezioni, Inse- 
gnare privatamente. || Una duòna le- 
zione, quando è pagata bene. || Prènder 
lezioni, private. || Esserci lezione, Es- 
serci scuola. || Salàr la lezione, Non 
andare a scuola. | Far le lezioni, Fare 
i compiti assegnati dal maestro o pro- 
fessore. || Lezione, 11 compito a memo- 
ria: Studiar la lezione; Ripètere, Re- 
citare la lezione. | di chi parla con una 








certa cantilena: Par che rèciti la le- 
zione. || di chi ripete ciò che gli è sta- 
to imboccato: Rècita la lezione. || Le- 
zione, Ciò che serve d’ esempio, di 
regola o di ammaestramento: Il suo 
gastigo sèrva di lezione anche a te. | 


fam.: Dare una lezione, Punire altrui 


sicché egli non torni a fare lo stesso. 
| a chi ci dà consigli con tono auto- 
revole: Sènti, se crédi di darmi una 
lezione, V hai $bagliata. || t. mus.: Le- 
zione, I pezzi di musica stampati che 
servono per lezione. || t. ecel. Squarci 
di Sacra Scrittura che i preti leggono 
dopo i salmi nel mattutino. || t. lett. 
Discorso accademico tenuto in pubbli- 
co; Ragionamento o Scrittura ove si 
discute, si esamina qualche punto di 
storia, l’interpretazione di autori, ecc. 
| Dicitura di un testo; e così: Le và- 
rie lezioni, Le diverse Aiciture di un 
testo medesimo nei vari codici ove è 
copiato. | rar. di cose che mancano 
quando stringe il bisogno: È come la 
lezione del Fagiuòli; sul più bèllo e’ è 
un buco. — acer. lezionciona (spec. Le- 
zione pagata molto bene). — dim. le- 
zioncina (Lezione corta. | Lezione pa- 
gata pochino. [| Gastigo, Riprensione: 
(Gli starèbbe bène una lezioncina; Una 
lezioncina di Galatèo), rar. lezioneèlla. 


| — spreg. lezionùccia. — pegg. lezionàecia. 


leziéso 499. di persona, Che fa le- 
zi. | Lusinghevole. — dim. leziosino. —- 
s. astr. leziosità, leziosàggine (Fa stò- 
maco con tutte quélle leziosàggini). — 
avv. leziosaménte. 

lezzare »v. intr. rar. Saper di lezzo. 

leZze s. im. Il cattivo odore che esa- 


lano le persone poco pulite e spec. i 


vasi da cucina lasciati sudici molto 
tempo: Puzzare di lézzo. | Luogo mol- 
to sudicio: Marcire nel léZZ0. | fig.: IL 
lézzo dei vizi. | -agg.t. mont. Fetente: 
Che dònna lézza! 

lezzone-Gna s. m. e f. Sudicione. 
| spec. di donna di cattivi costumi: 
Brutta lezzéna! | anche Chi è vile per 
azioni. — pegg. lezzonàecio-àecia.. 

leztzonerìa s. f. rar. Azione da 
lezzone. 

lezZéso agg. rar. Puzzolente. 

le)zume s. m. rar. Ammasso di 
cose fetenti. | fig.: Non gli parve véro 
uscìr da quél leziume, 





lî art. m. pl. pedant. di Il e Lo: Li 
$bagli, Li scògli, dirai Gli sbagli, ece. 
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ehi, è hr, © 


libbra 





| Mi pron. m. pl. di Lo, compl. ogget- 


to: Li abbiamo visti noi; Quéi vèrsi 
non li leggerò ; v. Gli. | è enclitica nei 
medesimi casì di La: Lèggili, Non li 


lèggere, Lèttoli, Leggèndoli; ma: Li. 


leggéva, Li lèsse, ecc. | colle forme ato- 
ne v. Lo pron., v. Gli pron. 

lì avv. indica un punto preciso poco 
distante da chi parla e da chi ascolta. 
| comandando: Méttilo tà! | imperiosa- 
mente: Stia N /; Èsci di N. || intimando 
ad altri di fermarsi, di tacere: Férmo 
Uù!; Zitto ©! | Bada è!, esclam. di me- 
raviglia, di sorpresa: Bada lì, perché 
còsa piange!; Pèrdere mille lire al giò- 
co! bada lì! | accompagnato dal dimo- 
strativo Quello indica più distintamen- 
te: È quéllo lì il libro che vudi? || ac- 
cennando: Zecolo lì il tuo quadèrno. || 
di persona rozza o timida: Fatto e 
mésso lì. || e così: Stava lì ritto come 
un palo. | ripetuto per indicare con- 
tinuazione di azione: Si gettò sul ca- 
davere délla figlia e lì piangi e lì dare 
in ismanie. | Lù lù, Vicino a...: Non 
è finito, ma è lù li; Non è ancora spi- 
rato, ma è lù l. || Essere © © per..., 
vicini a una conclusione, ad un effet- 
to: Èra © © per andarsene, quando 
gli arrivò quél telegramma. | Pecolo lì, 
di chi fa sempre la medesima cosa: 
eccoli lì, sèmpre a giocare. | quando 
altri torna con insistenza sul medesi- 
mo argomento: Siamo lì, Siamo sèm- 
pre lì. ||e così: Si ritorna lì, non vò- 
glio cotéste osservazioni. || Siàm lì, in- 
dicando prossimità di tempo: Son le 
nòve? - Siàm là. || Saremo lì, All’incir- 
ca: Hai incassato trenta live? - Sartmo 
lù. | Quando siamo lì, Quando sare- 
mo li, In quelle circostanze. | Lè/, 
Basta, spec. a chi mesce con sover- 
chia abbondanza: Lì, ld! tanto non 
bévo, mi fa male. - Ma che lì d' Egit- 
to? è leggèro. - Là lù davvero; mi pre- 
giudicherèbbe. | Finùr l, Con quella 
parola, Con quel fatto: Si dissero due 
paròle risentite e tutto finì lì. | E lù, 
L fermi lì, Senz'altro: Prèndi quésto 
e lì. | indicando che non si passa una 
data quantità o misura: Ci ha dato 
un mése di paga e lì, non altro. || Di 
©, Da quella parte. || Èsci di lì, Le- 
vati. | di persona ostinata: Quando ha 
détto una còsa, va di lè enon scantona 
































| neppure pel diavolo. | di ragioni, argo- 
| menti incontrastabili: Di lè non si scap- 
pa. 





| contrapposto a Qui: Quì ci mette- 











rémo il lètto, lì il canterano. | Da quì 
a lì, indicando breve distanza: Dalla 
mia casa alla stazione ci sarà quanto 
da quì a lì. | di chi ha cattiva memo- 
ria: Diméntica tutto da quia tli.|... Quì, 
... È, indicando ripetizione o insisten- 
za: Dante quì, Dante lì te lo condì- 
scono in tutte le salse; Non gli si sènte 
direche: Mamma quì, mamma lì. | con 
altri avverbi di luogo: Là diètro, Lì 
vicino, Lì accanto, Lì davanti e sim. 
| preceduto dalle preposizioni Per di: 
Biségna passare per di lì. | Per lì, In 
quelle vicinanze. || Lè per lì, Subito, 
In quel momento: LÀ per lè non sèp- 
pi còsa rispondere. | Giù di l, Per 
quelle parti laggiù ; Su di lì, Per quelle 
parti lassù. | Fino a ©, Fin lì, Fino 
a quel termine: Vudi dièei lire? Fin 
là ci pòsso arrivare, più là nò. || con 
avverbi di tempo: Lì subito, Lè sul- 
l'atto, Là sul moménto. || indicando un 
intervallo di tempo: Di lè @ pòco giun- 
se anche il babbo. 

liale arc., Leale. 

lialtà arc., Lealtà. 

liama s. f. are. Laccio. 

liànos s. m. t. geog. invar, Stepps 
dell'America meridionale. 

lianza arc., Leanza. 

liàtico arc., Aleatico. 

libame are., Libamento, 

Libano n. pr.m.di montagne della 
Siria, famose pei Cedri. 

libano 5.7. t.mar.Stramba, Corda 
fatta di un’erba detta sparto. 

libare v. tr. t. stòr. Spargere sugli 
altari il vino dopo averlo assaggiato, 
| poèt. Gustare. leggermente e col- 
l’estremità delle labbra. — part. libato. 
— s. verb, libazione e libagione, rar. li» 
baménto ; arc. libatore, 

libatòrio (pl. -dri) s. m. t. archecl. 
Vaso usato per libare. 

lîbbia s.f. Frasca d'ulivo potato. 

libbra s.,f. Un peso che variava da 
333 a 800 grammi a seconda delle di- 
verse province d’Italia: La libbre 
toscana èra circa un tèrzo di chilo. || 
Una libbra di pane, di burro; Libbra 
ardita, scarsa. | Di libbra, Del peso di 
una libbra: {rìglie, Sògliole di libbra. 
| Vendere, Comprare a libbre, a poche 
libbre per volta: Comprano le frutte 
all’'ingròsso, per rivenderle a libbre. 
ma fig.: A libbre, In gran quantità: Z7 
maleviène a libbre, evavia a incee.| Da- 
re dodici 6nce per libbra, il peso giusto. 
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| Val più un’6ncia di onbre che mille. 
libbre d’ dro. || t. astron. Bilancia: Il 
sble è nélla Libbra.| are. Lira, Moneta. 
|| Sorta d’ imposizione. — acer. libbrona. 
—- dim. libbrétta, libbrettina. 
libecciata s. f. Furia del vento 
libeccio. | Colpo di libeccio. 
libéccio (pl. -6cci) s. m. Vento che 
spira tra mezzodì e ponente, detto an- 
che A frico. || Libéecio chiaro e tramon- 
tana torba, guardati, marinàr, che non 
ti còlga. — pegg. libecciàccio. 
libèlla s. f. are. Livella, Triangolo. 
libellista (pI. libellìsti) 8. m. Scrit- 
tore di libelli. 
libèllo s. m. Scritto diffamatorio 
contro persona, mandato in pubblico : 
Libèllo fambso 0 infamatòrio. || t. stòr. 
Domanda giudiziaria fatta per iscrit- 
tura: Il libèllo del rifiuto, del ripùdio. 
|| are. Libretto. - spreg. libellùecio. 
libèllula s. f. t. Zool. Genere d’in- 
setti, dei neurotteri. 
libènte agg. arc. Che fa volentieri. 
liberale agg. Largo del suo, Be- 
nefico, Generoso: Cittadino libera- 
le; Animo, Cuòdre liberale. | Sincero, 
Schietto, Leale: È liberale; dice le còse 
come le sènte. | t. polt. Chi ama la li- 
bertà civile e ne hai sentimenti, e ne 
professa i princìpi: Vècehio liberale; 
Liberali e codini; Spìrito liberale. | 
Arti liberali, Le arti nobili; per gli 
antichi erano certe discipline, quali : 
La Rettorica, la Grammatica, la Dia- 
lettica, la Geometria, l’ Aritmetica, la 
Musica e l’ Astronomia. || rar. Licen- 


zioso. || - sost. t. polt.: La libertà di 
cèrti liberali! | Alla liberale; Parla, 
Pènsa alla liberale. | - avv. rar.: Par- 


liamo liberale, che còsa decidi? — acer. 
liberalone-6na (nel senso polit.) — pegg. 
liberalàccio. — s. astr. liberalità (Lar- 
ghezza, Generosità). -— «vv. liberal. 
ménte. 

liberaléseo (pl. -éschi) agg. Che 
affetta sentimenti liberali. 

liberaléssa d99. e 8. f. scherz. di 
donna, Liberale. 

liberalisimo s. m. Professione di 
sentimenti liberali. | Partito politico. 

liberare (pr. libero) v. tr. Porre 
o Riporre in libertà: Liberare gli in- 
nocènti; Liberare i prigionièri; Pòvero 
uccellino! lberalo dalla gabbia. | Sot- 
trarre da un pericolo, da un male: Li- 
dberare dai débiti, da persone disonè- 
ste, dalla prigione, dalla mòrte; Il 





mèdico lo ha liberato da una malattia. 
pericolosa. || fig.: Bisbgna liberare se 
stéssi dai cattivi sentimenti, dai pre- 
giudizi. || di libertà momentanea: Per 
òggi ti libero dall’ufficio. | Liberare la 
pàtria dal gibégo stranièro.|t. ecel.: Cri- 
sto ci liberò dalla schiavitù del peccato ; 
Liberare le ànime dal purgatòrio. || di 
stanze, Renderle libere: Cè un àan- 
dito in quélla casa che libera tutte le 
stanze. | t. leg.: Liberare un fondo, 
Scioglierlo da qualunque vincolo le- 
gale. || Liberare una casa, un podére, 
da servitù che gli sia stata imposta. 
| Liberàr Vl’ indùstria, Voglierne i vin- 
coli che ne impediscono o ne intral- 
ciano l'esercizio.’ || Il rilasciare che fa 
il banditore nelle pubbliche vendite 
una cosa al miglior offerente. || escla- 
mando: Che Dio ci liberi, Che il cièl 
ci scampi e liberi! | Dio ne Uberi !, 
Guai!; anche lat.: Libera nòs, Dòmi- 
ne. | - pron. Salvarsi, Sottrarsi a un 
pericolo imminente, alla servitù, alla 
soggezione: L’Itàlia si è liberata dallo 
stranièro; Liberarsi da una malattìa, 
da un’ inquietàdine,| Liberarsi da una 
persona, Sbarazzarsene. || Liberarsi da 
un lavoro, Troncarlo o Finirlo.- part. 
liberato (agg.: L’ Itàlia liberata dai 
Gòti, Poema del Trissino; La Geru- 
salèòmme liberata del Tasso. | -- sost.: I 
liberati dal carcere, dal purgatòrio). — 
s. verb. liberazione (La liberazione di 
Viènna dai Polacchi. || La liberazione 
dal carcere, dalla schiavitù, rar. libe- 
raménto, arc. liberanza; liberatore- 
trice, popol. -tòra). 

liberatàrio (pl. —àri) s. m. Quello 
tra i vari concorrenti a cui fu aggiudi- 
catala roba, allogato un lavoro, e sim. 

libèrceolo s. m. Librieciuolo di poco 
conto. — dim. libercolétto. — spreg. li- 
bercolùccio, libercolucciàecio. — pegg. 
libercolàecio. 

libero agg. Che ha la libertà, Che 
ha facoltà, potere, diritto di fare o 
non fare: Noi siamo e vogliamo èssere 
lberi. | t. polìt. Che non è soggetto a 
dispotismo, Che si regge con leggi 
proprie e con:governo civile: L’Itàlia 
fu résa libera, libera dal giégo stra- 
nièro. | di governo, reggimento, Che 


si fonda sulla libertà. || Che può ope- 


rare razionalmente. || Non prigionie- 
ro. | Quando sarimo liberi! esclàma- 
no anche i convittori. ||. Apri la gab- 


| bia e lascia lìbero questo uccellino. | 
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di prigionieri di guerra, spec. di uffi- 
ciali, che sono lasciati in libertà sulla 
loro parola d’onore di non fuggire: Lì- 
bero sulla paròla. || di chi sottoposto 
a processo non porta condanna: Uscìr 
libero.| Assolto: Quando sèppero la sua 
innocènza, lo lasciarono libero. | La- 
sciàr libero, Licenziare. | Non vinco- 
lato da matrimonio: Féde di stato lì- 
bero, Documento rilasciato dall’ auto- 
rità competente attestante che uno non 
ha impedimenti a contrarre matrimo- 
nio. | Uòmo libero, che non ha moglie, 
Scapolo. | Giòvane, Fanciulla lìbera, 
che non ha impegni di matrimonio ; 
e anche Poco onesta. || Dònna làbe- 
ra, che lascia a ridire sul suo conto. 
| Dònna di vita lìbera, di cattivi co- 
stumi. || di persona, anche Uscito di 
tatela. | Lìbero arbitrio, Facoltà che 
per sua natura ha l’uomo di operare 
liberamente. || senza legami né di re- 
ligione né di legge: Làbero ambòre. | 
Libero pensatore, Chi in sostanza non 
ammette nessuna religione. | Che può 
disporre di sé e del suo tempo: Oggi son 
lbero e vèngo da te. | Tèmpo libero, di 
cui si può disporre, perché non vinco- 
lati da uffici e doveri. | Non avére un 
moménto lùbero, Aver molto da fare. 
Che non ha seccature: Desèdero di èsser 
lasciato un pò’ libero. | AUl’ària libera, 
In luoghi aperti, e In libertà. || Pésto 
bero, non occupato: È libero questo 
posto? - Nò, scusi, è occupato. || di luo- 
go, Il cui uso non è impedito: Durante 
il mercato le vie principali non sbno 
Ubere. | Entrata libera, in alcune bot- 
teghe, bazzar e sim. | Ingrèsso ldero, 
Stanze libere, quando non c’è bisogno 
di passare dall’una all’altra. | Casa 
libera, spigionata. | Campo, Terréno, 
Spàzio libero, non ingombro..|| fig.: 
Campo libero, Libertà di agire: Hò 
campo libero di fare quel che voglio. 
| a chi vorrebbe impedire il passaggio: 
Il passo è labero. | Corpo libero, snello. 
| Zèsta, Capo libero, non offuscato. | 
Cuòr libero, franco e sincero. || Avére 
il cuòr libero, Non avere impegni amo- 
rosi. | Mani bere, senza nulla in ma- 
no; fig.: Avér le mani lUbere, Aver fa- 
coltà di agire a proprio senno. | Pélso 
libero, da febbre. || Carta libera, con- 
trario di Bollata: L'istanza la puòi 
È fare in carta libera. | Commercio lì- 
bero, senza dazi. || Scuòle, Università 
© bere, non soggette al governo, ma vi- 
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gilate da esso. | Stampa libera, esente 
da censura preventiva. || Associazioni 
libere, non vincolate da condizioni im- 
poste dal governo: Diritto di lìbera 
associazione. | Città libere, Alcune 
città germaniche rette a forma repub- 
blicana. || Che non è sottoposto a certi 
speciali doveri, obblighi, discipline: 
Libero docènte, Lìbero lavoratore. | 
Lìbero di sé, Che non è soggetto a ve- 
runo. | Lèbero/, avvertendo il condut- 
tore di un veicolo, che egli può con- 
tinuare il viaggio. | Dissoluto, Licen- 
zioso : Scritti, Poesìe bere. | Costume, 
Parlare lbero, che offende il pudore, 
la decenza. || Traduzione libera, che 
non segue parola per parola il testo. 
| Mètro, Vèrsi lùberi, senza rima od 
altre apparenti legature. || Canzéne lì- 
bera, a strofe che apparentemente non 
hanno né ordine fisso né numero nugua- 
le di versi e di rime. || t. bot. dell’ovario, 
Separato dal calice. || #. stòr.: Libera 
Chièsa in libero Stato, noto aforisma 
cavuriano. || — sost.: I lìberi e gli schia- 
vi. | avv.: Parlàr libero, Esporre i pro- 
pri pensieri senza reticenze né ritegni; 
anche Licenziosamente.j Parlare fran- 
co e lîbero, con franchezza. | Andare 
franco e lUùbero, senza impedimenti. | 
Alla lobera, Liberamente, Francamen- 
te, Senza cerimonie, ecc. — avv. libera- 
ménte (Parlare liberamente, senzatimo- 
ri, con lealtà; anche licenziosamente. [| 
Con libertà civile: Nazione, Stato rètto 
liberamente. || lett. Spontaneamente). 
| Lîbero s. m. t. mitolog. Sopranno- 
me di Bacco. 
libertà s. f. Facoltà di operare a 
proprio talento: Nessuno può togliermi 
la libertà di...; Vòglio la mia libertà; 
Libertà di approvare, di discùtere, ecc., 
di decìdere il da farsi; Non vòglio 
pèrdere la mia libertà, entrando in 
quell’ufèicio. | Pane, cipolla e liber- 
tà, Anche poveri si sta bene, purché 
liberi. | Ohi dell’ altrùi prende, la sua 
libertà vende, Accettando regali, doni 
e sim. si rimane obbligati. | Non prende 
mbglie, perché vuòle la sua libertà. | Li- 
bero arbitrio. | Libertà di coscienza, 
v. Coscienza. | Libertà di pensièro, Fa- 
coltà di poter esporre pubblicamente 
le nostre idee, comunque esse siano. || 
Libertà d’insegnaménto, Il poter cia- 
scuno, offerte le guarentigie di moralità 
e d’idoneità, insegnare nelle scuole e 
nelle università. | Libertà di commèr- 
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cio, Libertà econòmica, Il potere traffi- 


care liberamente, senzaimpedimenti né 
restrizioni.| Libertà di stampa, Diritto 
di stampare libri e giornali senza sog- 
giacere a censura preventiva. || t. ecel.: 
Libertà ecclesiàstica, Diritto che la 
Chiesa ha di ordinare negli stati cat- 
tolici ciò che crede vantaggioso al bene 
dei fedeli. | Libertà:;di culto, Diritto 
di alcune società religiose di seguire 
un culto particolare: Libertà di culto 
délla Chièsa Ambrosiana. || t. leg.: Li- 
bertà giurìdica, Quella che ha ogni 
proprietario di poter disporre delle 
proprie cose. | Libertà civile, Facoltà 
dei cittadini di fare:da sé le proprie 
leggi e di vivere rispettati e protetti da 
quelle. | Libertà individuale o perso- 
nale, Diritto di non essere arrestato 0 
fermato senza le forme legali.| Libertà 
naturale, Libertà néllo stato di natura, 
Libertà di fare tutto quanto è lecito. 
| Contrario di Prigionia: Da'un pò’ di 
libertà al cane; Perché non lasci in 
libertà codésti uccellini? | Méttere in li- 
bertà, Liberare dal carcere: Coll’amni- 
stia molti accusati politici s6no stati 
méssi in libertà. | Libertà provvisòria, 
Quella concessa prima e durante il pro- 
cesso.| Contrario di Schiavitù. | Liber- 
tà, Indipendenza, Stato di una città o di 
una nazione che si governa con proprie 
leggi, senza dipendere dal governo di 
altra nazione. | Stato di un cittadino 
in patria libera: Libertà va cercando 
che è sì cara (Dante). | Libertà ampia, 
temperata, intatta ; Istituzioni che con- 
servano la libertà; Regime di libertà; 
Conquistare, Rispettare, Conservare la 
libertà. | Viva la libertà!, Grido popo- 
lare. | anche iròn. quando della libertà 
si vede fare un uso indegno: I dimo- 
stranti ci rùppero tutti i vetri: viva la 
libertà! | Dare le libertà, qualunque li- 
bertà; Dare la libertà, quelle politiche. 
| Permesso: Oki ti ha dato libertà di 
far ciò? | La facoltà che ottiene un di- 
pendente di temporaneamente sospen- 
dere il lavoro, il servizio: Il padrone 
ha dato tre giorni di libertà ai suòdi 
impiegati per le vacanze di carnevale. 
lin mal senso: Libertà di linguaggio, 
di paròla, di contégno, Licenza. | Mo- 
do troppo libero di fare: A me non 
piacciono cèrte libertà; Con i supe- 
ribri non bisbgna prèndersi tròppa li- 
bertà. | scusandosi nel regalare qual- 
che cosa, o facendo quello che po- 
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trebbe offendere altri: Scusatemi délia 


libertà che mi prèndo di mandarvi 
quésta piccolezza; Mi prèndo la libertà 
di rammentarvi che il vòstro conto 
non è ancora stato pagato. | Stare 
in tutta libertà, stare per casa ve- 
stito alla buona: State pure in tutta 
libertà. || dei movimenti del corpo: 
Ha una gran libertà di movimenti, 
di. gèsti. | t. pitt.: Dipingere con mélta 
libertà di pennèllo, con molta taci- 
lità. | &. stòr.: La libertà, Divinità ro- 
mana. | Albero délla libertà, che veni- 
va piantato nelle piazze al tempo della 
rivoluzione francese e presso il quale 
si facevano anche cerimonie civili. | 
Altare, Stàtua délla libertà. || t. chim.: 
Mettere in libertà una sostanza, Scio- 
glierla da una combinazione. 

libertare ». tr. arc. Ridurre a vita 
civile e libera. 

liberticìda agg. rar. Uccisore di 
libertà. 

libertinàggio (pi. -àggi) s. m. 
L’ essere libertino. 

libertino 499. e sost. Uomo sfre- 
nato né’ costumi e rotto al vizio: Che 
libertino s’è fatto quél tuo amico! ||t. 
stòr. Schiavo fatto libero, e anche Di- 
scendente da uomoschiavo fatto libero. 

libèrto-a s. m. ef. t. stòr. Schiavo 
fatto*libero. 

libico (pl. libici) agg. Di Libia, re- 
gione’d’Africa: Mare, Desèrto libico. 

Libicòcco n. pr. m. Uno dei dia- 
voli danteschi. 

libìdine s.f. Appetito sfrenato di 
lussuria: Le libèdini di Tibèrio, di Ne- 
rone. | fig. Appetito disordinato di 
checchessia: Libìdine délla vendétta, 
del potere, dell’ òdio. 

libidinéso agg. e sost. Che ha li- 
bidine. — avv. libidinosaménte. 

libìstico arce., Levistico. 

libitina s. f. t. mitolog. Dea che 
presiedeva ai funerali. 

libitimàrio (pl. —àri) s. m. t. stor. 
Chi, presso i Romani, presiedeva ai 
funerali, e ne forniva gli addobbi ne- 
cessari. | - @gg.: Inno libitinàrio. 

lìbito s. m. t. lett. Voglia, Capric- 
cio, Piacere: Labito fe’ cito in sua 
légge (Dante). || - A bito, e lat.: Ad 
libitum, Quando e Come pare e piace. 

lìîbitum (ad) lat. v. Libito.||t. eccl.: 
Colletta ad lbitum, Orazione che si 













aggiunge alle altre, secondo la volontà. 
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| libo s. m. t. bot. Albero sempre 
verde, il cui legno è di color rosso 
striato; Albero della morte, Tasso; 
‘ libonòto s. m. Vento che spira tra 
mezzogiorno e libeccio, Ostro-libeccio. 
libra s. m. t. astron. Uno dei segni 
dello zodiaco.|@rc. Bilancia a due piatti 
su un ferro a traverso. 
libràio (pl. —Ài) s. m. Chi vende 
libri: Fare il libraio. || Bottega del li- 
braio: Entriamo quì dal libràio. | Li- 
bràio editore, Chi pubblica e vende li- 
bri. | Libraio, Chi, nelle tipografie, le- 
ga i libri. || t. stor. fiorent.: Compagnìa 
dei librài, Confraternita religiosa. || £. 
stòr. venez.: Università dei librài. — 
dim. libraìno. — dim. spreg. libraiùccio. 
librare v. tr. lett. Pesare.|| fig. Giu: 
dicare: Librare il bène e il male con 
èqua bilancia. | - pron. Equilibrarsi : 
Librarsi a vélo. — part. librato (avv. 
librataménte). — s. verd. librazione 
(Oscillazione regolare di un pendolo. 
|| t. astron. Apparente irregolarità del 
moto della luna), rar. libraménto. 
Hbrarîa arc., Libreria. 
libràrio (pl. -àri) agg. da Libro: 
Arte, Commèrcio libràrio, Il mercato 
libràrio; Associazione librària. 
libraro are., Libraio. 
librata s.. Colpo dato con un libro. 
libreria s. f. Luogo dove sono rac- 
colti e ordinati molti libri; I libri 
stessi: A pòco a pòco hò mésso su una 
bèlla librerìa. | La bottega del vendi- 
tore di libri. || Scaffale da libri di una 
particolar forma e per lo più chiuso 
da cristalli. | Librerìa può chiamarsi 
anche la Biblioteca; ma questa non po- 
trebbe mai dirsi Libreria. || scherz. Le 
bottiglie ordinate in uno scaffale: Hò 
in cantina una bèlla librerìa di bottà- 
glie di aleàtico.- acer. libreriòna. — dim. 
libreriétta-ilna. - dispr. libreriùccia. 
libréttine s. f. plur. rar. Abbaco. 
| @re. Piccolo itinerario.| Taccuino dei 
pittori per farvi schizzi, abbozzi, ecc. 
librettista (pil. -ìsti) s. m. Scrit- 
tore di libretto per musica: Il Boito 
è il librettista dell’Otèllo del Vérdi. 
libro s. m. Quantità di fogli stam- 
pati o manoscritti, ed anche bianchi, 
ricuciti e legati insieme, a formare un 
volume: Libro stampato, Libro mano- 
| scritto. | spec. Libro stampato, che si 
. conservain quanto contiene opera del- 
A l'ingegno: Hò mblti libri; Catàlogo di 
_ libri; Scaffale pièno di libri; Libri 
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francési, inglési, tedéschi; Libri, lette- 
rari, scientifici, legali, ecc.; Fare, Serì- 
vere, Pubblicare, Dare alla luce un 
libro; È uscito un libro sul magneti- 
smo. | Libro di sèsto grande, pìecolo; 
Libro in fòglio, in quarto, in ottavo. 
| Libro illustrato, con vignette. | Li- 
bro rilegato in cartapècora, in pèlle; 
Libro con tàglio dorato. | Libro in- 
tonso, non ancora tagliato. | Libri 
sciòlti, non cuciti.| Libri scompagnati, 
staccati dalla serie. | Kiscontrare un 
libro, Sfogliarlo per vedere se mancano 
pagine. | Libro a péso, di poco valore. 
| di fogli uniti che prendono grossi 
proporzioni: Vièn quasi un libro. || di 
cosa sulla quale c'è molto da dire: l'è 
matèria da farne un libro, Ci si po- 
trèbbe fare un libro. | di persona mol- 
to studiosa: sèmpre co’ sudi libri, 
Tutto ne’ sudi libri. | Parlare come un 
libro stampato, Parlar bene, o Dir cose 
giuste e vere ; anche 2ròn.|anche quan- 
do alle belle parole probabilmente non 
corrisponderanno i fatti: A sentirlo 
parla come un libro stampato, al fatto 
ce lo vòglio. | Parlare come un libro 
strappato, male. || a chi racconta od 
asserisce cose strane: In che libro avé- 
te lètte queste còse? || Libro, Partizione 
di un’opera: Le storie del Macchiavélli 
son divise in òtto libri; Il quarto libro 
délla Geometria d’ Euclide. | Libro, in 
quanto è Opera a stampa di un autore 
moderno: Hò tutti i libri del Carducci, 
del D’Annùnzio; ma: Le òdpere del Pe- 
trarca, dell’ Ariòsto, | nelle scuole: Li- 
bri di tèsto. | Ad apèrta di libro, Al 
l'improvviso: Zradurre, Cantare, So- 
nare ad apèrta di libro. | Lasciare i 
libri, Abbandonare gli studi: Lasciò è 
libri per salire sulle scène. | Libro di 
letture, Libro di divoziéne 0 délle divo- 
zioni, che si legge in chiesa, che con- 
tiene orazioni. | f. ecel.: Libri canòmici, 
riconosciuti dalla chiesa come divini. | 
Il libro dei libri, La bibbia.||Libri prot- 
biti, Quelli messi all’Indice.||t. diptom.: 
Libro vérde, r6sso, giallo, azzurro, La 
raccolta dei documenti diplomatici che 
anno peranno stampano rispettivamen- 
te l’Italia, l’Austria, L'Inghilterra e la 
Francia. || della polizia allorché piglia 
in sospetto alcuno e lo vigila conti. 
nuamente: Notare o Segnare nel libro 
néro. | di persona o cosa che abbia 
lasciato memoria non buona: È stato 
notato nel libro néro. | Libro bianco, 
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Quantità di fogli di carta bianca le- | 





gati insieme per poi scrivervi. | Libro 
d’oro, Quello su cui si registrano i 
nomi dei nobili, le loro nascite, i ma- 
trimoni ed altre notizie. | Il libro dei 
sbgni, dove sono registrate le cose pos- 
sibili a vedersi in sogno con un nu- 
mero corrispondente, per uso degli 
sciocchi che giuocano al lotto. | Libro 
délle ànime, della parrocchia; Libro 
battesimale. | La mòrte non va al libro 
del battésimo, Si muore di tutte le età. 
| Zabro de' nati, de’ mòrti, dei matri- 
mòni. | Èssere nel libro dei vivènti, 
Essere in vita. | Registro su cui si 
segnano via via le partite del dare e 
dell’avere ed altre notizie riguardanti 
un’ amministrazione, un ufficio e sim.: 
Libro de’ conti, d’amministrazione, o 
semplic.: Il libro dei conti.| Libro maè- 
stro, Il registro principale di un’am- 
ministrazione. | Notare, Segnare a li- 
bro; anche fig.: di cosa che non si può 
dimenticare: Me ne ha fatte tante, ma 
questa l’ hò segnata a libro. | Libro del 
débito pubblico, Il registro dei creditori 
dello Stato. | Libri fondiari, che porta- 
no i titoli della proprietà e dello stato 
dei fondi, per regolare le azioni del 
governo verso i privati, o de’ privati 
fra loro. | Tenuta dei libri, Il modo di 
tenerli: 0’è un insegnamento speciale 
per la tenuta dei libri. | di chi mostra 
di non sapere leggere o intendere se 
non quel libro che più spesso ha tra le 
mani: Fare come il Pievano Arlòtto, il 
quale non sapéva lèggere che nel suo 
libro. | È mèglio un libro corrètto che 
bèllo, Meglio la sostanza che l’appa- 
renza. | Il libro del perché ancora 
stampato non è, È difficile conoscere 
l’intima ragione delle cose. || di per- 
sona che tiene sistematicamente celato 
ciò che ha nell'animo: Èun libro chiu- 
so. | di persona antipatica: Non è nel 
mio libro. || scherz.: Libro a 
Le carte da ginoco. | t. mar.: Libro, 
Giornale di bordo. || fig.: Libro délla 
natura; Libro dell’ univèrso ; IL libro 
del destino. || poèt.: Il libro délla vita, 
La vita stessa. | t. a. e m.: Libro, 
Riunione di fogliettini di carta in cui 
si pone l’oro battuto. | #. bot. La parte 
più interna della corteccia di un albe- 
ro. | di arnesi i quali si aprono e si 
chiulono a modo di libro: A idro. | 
- acer. librono. — dim. librétto (Quello 
in cui vengon segnati giorno per giorno 


= 117038 











} H È 3 it Tre, Te ESSO 
Eage sett N°. RITIDI và aa 2, sù 
licen 


i generi che si acquistano pagandoli a 
fine di mese, o in altro tempo. || Qua- 
dernetto di credito che rilasciano vari 
istituti e dove si registrano i denari 
depositati e rimborsati: 7 librétto dél- 
la Cassa di Risparmio. || Specie di car- 
ta di sicurezza che si dà in vari paesi 
agli operai. 
prostitute. || t. mus.: Librétto, Compo- 
nimento drammatico per essere musi- 
cato. || t. dei dorat. Dove si tengono le 
foglie d’oro per indorare.|di oggetti a 
forma di piccolo libro : A librétto ; dim. 
librettino, rar. librettuceino ; spreg. li- 
brettùccio, librettucciàccio; vegg. li- 
brettàccio), librino, librieciuòlo e librie- 
cino (anche Stoppino avvolto in forma 
di libro; usa il giorno dei Morti), arc. 
librìcolo. — dispr. libèreolo v. librùecio 
(pegg. librucciàceio), libriciàttolo. — 
pegg. libràccio (acer. rar. libraccione). 

libro agg. arc. Libero. 

lica s. m. t. contad. Piccola quanti- 
tà, Briciolino. || volg.: Questioni, Di- 
$gràzie del Lica, da nulla. 

lîiceia arc., Lizza. 

licciaiòdla s. f. Strumento di ferro 
per torcere i denti alla sega. 

liccio (pl. lìicci) s. m. Filotorto a uso 
di spago, disteso su due guide di legno, 
delqualesi servonoitessitori per alzare 
e abbassare le fila dell’ordito. | anche 
Spago di canapa, non torto a macchina. 

lice v. intr. poèt. dal disusato Li- 
cere, È lecito, È permesso. 

liceale agg. Di Liceo: Studènte li- 
ceale; Licènza liceale. 

liceìîsta (pl. -ìisti) s. m. neol. Sco- 
lare di liceo. 

licènza s. f. Facoltà che il supe- 
riore dà all’inferiore di partire o di 
fare cosa che di suo arbitrio non po- 
trebbe: Mi dà licènza di uscire?; Hò 
ottenuto licèonza di andare ai bagni. || 
Prènder licènza, Accomiatarsi.|t. stòr.: 
Con licènza dei superiori, si stampa- 
vano i libri.|e così, modi usati conver- 
sando: Con licènza, Con vòstra-buòna 
licènza. | Il permesso dato agl’impie- 
gati e ai soldati di lasciare per un certo 
tempo il loro servizio: Gli hanno dato 
otto giorni di licènza. || Il licenziare 
dal servizio, dall'impiego, e sim.: Gli 
hanno dato licènza per la fine del mése. 
|| Disdetta reciproca tra padrone e con- 
tadino o servo, per cessazione di servi- 
zio o sim. || Certificato attestante il 
compimento di dati corsi di studi: Ha 
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ottenuto la licòonza liceale; Esame di 
licènza, L'esame che si dà per ottenerla. 
|| Facoltà di cacciare: Licènza del pòr- 
to d'armi. | anche Il foglio dove è scrit- 
ta: Vòllero vedére la licènza. | Abuso 
di libertà: Non bisigna confondere la 
libertà colla licènza. || Atto o Fatto ar- 
bitrario: Si prènde cèrte licèònze che 
sono mancanze di riguardo. | Sregola- 
tezza di costumi: Licènze scandalòse. 
| Licènza poètica, Facoltà che si pren- 
de un poeta di deviare dalle regole 
dell’uso. || e così: I musicisti, i pittori 
si prèndono anche loro qualche licènza. 
| t. rett. Figura rettorica per la quale 
l’autore si permette di riprendere i 
lettori o sim. || t. lett. Gli ultimi versi 
di una canzone, coi quali il poeta si 
rivolge ad essa. | e La chiusa di certi 
componimenti drammatici antichi. 

licenziando 499. e s. m. Giovane 
che deve sottoporsi ad esami per es- 
sere licenziato. 

licenziare (pr. licèònzio -ènzi) v. 
tr. Congedare: Non si balla più; pos- 
siamo licenziare V orchèstra ? | Mandar 
via uno dal proprio servizio. || Disdi- 
re l'affitto di casa, bottega e sim. | 
di bozze già rivedute: Licenziarle per 
lu stampa, Permettere che si stampi- 
no. | rar. di licenza delle scuole: Non 
lo poterono licenziare a nessùn patto. 
| - pron. Accomiatarsi. | Dimettersi 
da qualche ufficio, Rinunciarvi. — part. 
licenziato (agg.: Operàio licenziato ; 
Bòzze licenziate. | di libro o dramma, 
Sottoscritto dal censore o revisore colla 
licenza da poterlo pubblicare. || sost. 
spec. Chi ha ottenuta la licenza sco- 
lastica). — s. verd. licenziaménto. 

licenzigso 499. Dissoluto, Sfrena- 
to: Uomo, Scrittore licenziòso ; Paròle, 
Atti licenzibsi; Costumi, Sguardi li- 
cenziési.|| di governo, Che trasmoda ed 
abusa della libertà.|di scrittore, arti- 
sta, anche Che esce dalle regole comu- 
nemente accettate, Che non segue una 
regola fissa. | - sost. Chi è licenzioso. 
- dim. licenziosétto. — s. astr. licen- 
ziosità. - avv. licenziosaménte. 

licèo s. m. Scuola classica che im- 
mediatamente precede l’ Università: 
Professore di licèo; Primo, Secondo, 
Tèrzo corso di licèo; Licèo Dante, 
Licèo Galilèi; Licèo governativo, rè- 
gio, pareggiato. | Il palazzo dove ri- 
siede: L’hò visto sulla pòrta del Licèo 





Petrarca. | Fare il licèo, Frequentarlo. 
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|| t. stòr. Nome di un’Accademia ate- 
niese, dove Aristotile spiegava la sua 
filosofia. || Luogo pubblico dove i Greci 
facevano gli esercizi del corpo. 
lìicere v. intr. rar. Esser lecito. 
lîcet s. m. dalla terza pers. sing. 
presente del verbo lat. Lìcere, Il luogo 
comodo; dall'uso che avevano gli sco- 
lari di domandare al maestro il per- 
messo di ritirarsi in quel luogo, con 
la parola Licet?; Mi manda al licet? 
lichène s. m. Pianta parassita che 
vive sui tronchi e su le foglie di altre 
piante, sulle pietre, ecc. 
lichenina s. f. t. chìm. Fecola del 
lichene. 

lici arc., Lì, Quivi. 

lîcio (pl. lici) s. m. t. bot. Frutice 
biancastro, spinoso, che ha le frondi 
simili a quelle del bosso. 

lîcit, licitte volg., Licet. 

licitare »v. fr. #. buroc. Mettere al- 
l’asta, al miglior offerente. — part. li» 
citato. — s. verb. licitazione. 

lîicito 99. are. Lecito, Giusto. — 
s. astr. licitézza. 

licopòddio (pl. -òdi) s. m. t. bot. 
Genere di crittogama che ha virtù 
purgative e narcotiche: Il pòlline del 
licopòdio sèrve nei fuòchi artificiali. 

lieére arc., Liquore. 

lìdio (pl. lìdî) agg. rar. di pietra, 
Varietà di diaspro schistoso. | #. geogr. 
da Lidia, nell'Asia Minore: Città lì- 
die. | t. mus.: Armonàa lidia, funebre. 

lido s. m. Terra contigua al mare, 
Spiaggia. | Aferrare il lido, Salvarsi 
dal naufragio, e fig. Salvarsi da gra- 
ve pericolo. | Paese. || Tornare ai patri 
lidi, in patria. | di chi scappa dal pro- 
prio paese: Ha préso il volo per altri 
lidi. | It Lido, Parte della laguna ve- 
neta, verso il mare. 

lie arc., Lì. 

lienterìa s..f. t. med. Malattia de- 
gli intestini, per la quale i cibi si eva- 
cuano non digeriti. 

lientèrico (pl. -èrici) agg. Che è 
affetto da lienteria. 

Lièo s. m. t. mit. Uno dei nomi di 
Bacco. || fig. Vino. | Lacrima di Lio, 
L’umor della vite. 

lièto agg. Che hal’animo contento, 
e lo dimostra anche esternamente : 
Ànimo lièto; Viso lièto, Occhi lidti. | 
Son lièto di vedérti; Son lièto che tu 
sia promòsso; Sarèi lièto se tu fossi 
promòsso a pièni véti. | Se tu vuòi vì- 
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ver lièto, non ti guardàr innanzi ma 
di diètro, guarda a chi sta peggio di 
te. | Che porta o ispira letizia: Liète 
memòrie; Lièto giorno; Lièti colli. | 
rar. di erbe o piante, Rigoglioso, Che 
vien su bene. — s. astr, rar. lietézza, 
are. Vietitùdine. — «vv. lietaménte. 

lièva arc., Leva. 

liève agg. Leggero: Male, Manca- 
ménto liève. | Ti sia liève la tèrra, Pre- 
ce degli antichi romani pei loro morti. 
| Facile: Difficoltà liève, Lavéro liève. 
| Di poco rilievo, Di poco momento. | 
rar. di pranzo o sim., Parco. || are.: 
Di liève, Agevolmente, Facilmente. - 
s. astr. rar. lievézza, lievità. — avv. 
liereménte. 
__  lièverve e lièvore s. m. ef. are. 

Lepre. 

lievitare (pr. lièvito) v. intr. Il ri- 
gonfiare che fa la pasta del pane dopo 
preso il lievito: La pasta, perché liè- 
viti, va tenuta in luòdgo caldo; Ha lie- 
vitato pòco ancora. | — tr.: Confezio- 
nare col lievito: Bisogna che tu lièviti 
il pane. — part. lievitato e sinc. liè- 
vito. — s. verb. rar. lievitatura. 

lièvito s. m. Pezzetto di pasta in- 
forzata o inacidita la quale produce 
nel pane la fermentazione: Fare il liè- 
vito. | della pasta in cui ci sia stato 
messo troppo lievito: Puzzare di liè- 
vito. | e se fermenta troppo: Passare 
di lièvito. | Pane sènza lièvito, Quel- 
lo azzimo. || Lièvito di birra, Porzione 
insolubile, levata dal mosto della bir- 
ra, che serve per eccitare la fermenta- 
zione alcoolica. || Il lievitare : 72 lièvito 
non è venuto bène. | v. Lievitare. 

lièvre e lèvre arece., Lepre. 

Lifinîn.pr.m.e,f.scherz. Chi ha fini- 
to roba e quattrini: La signora Lifinà. 

ligame arce., Legame. 

ligaménto s. m. t. anat. Fascetti 
di tessuto bianco argentino che ser- 
vono di legame nelle articolazioni. | 
are. Legamento, Il legare. 

ligamentoso 499. da Ligamento : 
Fibre ligamentose. 

‘Nigare arc., Legare. 

ligiare arc., Lisciare. 

lîgio (pl. lìgi) agg. Soggetto come- 
chessia, Servile ad alcuno: Mostrarsi 
ligio; Lìgio a cèrti princìpi. || t. stor. 
Suddito, Vassallo; Fedelissimo al feu- 
datario fino alla morte. 

ligione arc., Legione. 

ligistrare arc., Registrare 
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ligîttimo are., Legittimo. 

lignàggio (pl. -àggi). Legnaggio. 

ligneo agg. Dilegno: Scòrza lignea. 

lignîte s. f. t. stor. nat. Specie di 
carbon fossile, magro, di formazione 
più recente: I depòsiti di lignìte di 
S. Giovanni Valdarno. 

ligno arc., Legno. 

ligone s. m. arc. Zappa. 

ligostra arc., Aligusta. 

ligure 099. Della Liguria: Dialetto, 
Marinerìa ligure. || Repùbblica ligure. 

ligùstico «499. t. poèt. Ligure. 

ligùstico s. m. are. Levistico. 

lilla s. f. Frutice primaverile, con 
fiori violetto-turchini, odorosi. || C'ol6r 
lilla, come quello del fiore di lilla: Un 
bèl vestito color lilla. 

lilli e lillo s. m. scherz. Parti pu- 
dende del bimbo; anche Pipi. || Nome 
scherzoso dato ai bambini: Vièn quà, 
lilli; O lilli, sènti. | Tallo, Il tappo di 
cristallo della boccia. 

lillipuziano 499. Estremamente 
piccolo nel suo genere: Compagnia lil- 
lipuziana. | - sost.: I lillipuziani. 

lima s. f. Strumento d’acciaio, di 
superticie scabra, per corrodere le aspe- 
rità o superfluità del ferro; se del le- 
gno, più com. Raspa. || Manico, Dènti 
délla lima; Lima-quadra, triàngola. 
|| fig. Pensiero doloroso, che affanna. 
| Persona insistente e noiosa: Che lima 
che è quésto ragazzo! | Lima s6rda, che 
non fa rumore, e fig. anchie Pensieri, 
afflizioni, malattie che lentamente pro- 
ducono gravi danni alla salute. || e an- 
che Chi lavora sotto sotto a danno al- 
trui: Costùi è una lima s6rda, che cérca 
di rovinarmi. | Lima, L’arte e la fatica 
di pulire e di dare l’ ultima mano agli 
scritti propri: Pòchi amano la lima. || 
Far lima lima, achinon abbia ottenuto 
ciò che desiderava, Modo di beffarlo 
fregando l’indice di una mano sul dorso 
dell’altro.|t. #00]: Lima, Sorta di pesce 
marino, Squadro, Pesce squadro. || rar. 
Sorta di terra sterile. || t. geogr. Fiume 
degli Appennini pistoiesi. -— dim. li- 
métta, limettina, arc. limula. — pegg. | 
limàccia. 

limàccia s. f. are. Lumacone. 

limàccio (pl. -—àcci) s. m. Posatura 
dell’ acqua torba delle piene. 

limaceciéso agg. Fangoso. 

limare ». tr. Assottigliare, Pulire 
conlima: Quésta chiavenon éntra néla | 
toppa, va limata. || Consumare, Dimi- 











| nuire, | fg. Peraro che lima il cer- 
vèlo. | di cosa d’arte, Correggerla, 
| Perfezionarla. | - pron. spec. jig. Ro- 
dersi: Non ti limare per così pòco. | 
rar. Consumarsi per isfregamento. - 
part. limato (agg. di scritto, di scritto- 
re, Corretto, Purgato, Elegante; s. astr. 
limatézza; @vv. rar. -ataménte). — agg. 
verb. limàbile.- s. verb. limatura (A zio- 
ne del limare. | Polvere che cade nel 
limare: La limatura del légno si chia- 
ma propriaménte segatura), rar. li- 
maménto ; limatore, femm. rar. trice. 
limba are., Conchiglia. 
limbèllo s. m. t. a. e m. Ritaglio 
di pelle fatto dai conciatori. | scherz. 
rar. Lingua. — pegg. limbellùecio. 
limbiccare are., Lambiccare. 
limbieco arce., Lambicco. 
limbo s. m. Luogo d’inferno dove 
si crede che andassero le anime dei 
morti in grazia di Dio prima della ve- 
_nuta di Cristo, e dove, secondo alcuni, 
| vanno le anime dei bambini morti pri- 
ma del battesimo. || di persona sciocca: 
Per lui c’ è il limbo. | a persona sec- 
cante: Va’ al limbo. | fam.: Èssere c6- 
meun' anima al limbo, Vedere il bene 
e non poterlo avere, o anche Essere 
travagliato, nell’incertezza. | t. mit. 
L’Eliso dei pagani. 
limbo s. nm. t. astron. L'orlo estre- 
mo del sole o della luna quando il 
mezzo del loro disco è oscurato da 
qualche eclisse. || t. astrot. Cerchio 
estremo dell’ astrolabio. 
liminare agg. rar. Appartenente 
al limitare. 
lìmine s. m. rar. Limitare. | p!. 
t. eccl.: Lìmini, Le basiliche di San 
Pietro e S. Paolo, in Roma, le quali 
i vescovi ed altri prelati investiti di 
giurisdizione sono tenuti a visitare 
ogni tre anni: Visita ai sacri limini, 
più com. lat.: Ad limina. 
limitare s. m. Soglia dell’ uscio : 
Pra, Sedéva ‘sul limitare. || fig. Prin- 
cipio: Èssere sul limitare délla vita, 
nella prima gioventù. 
limitare (pr. limito) v. tr. Ridur- 
re, Circoscrivere, Restringere in certi 
limiti: Limitare le spése; Limitare il 
lavoro a tante bre il giorno; Limita 
è tudi studi a pòche matèrie. | Limi- 
î tare la proposizione, la quistione, ecc., 
estringerla a’ suoi veri termini. || — 
n.: Limitarsi nélle spése, e, solam.: 
imitarsi, Spendere con molta misu- 
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ra: Se sî vuòle andare avanti, bisbgna 
limitarsi. | Limitarsi in una còsa, Non 
eccedere nel farla. | Limitarsi a una 
còsa, Non fare nulla di più: Si limitò 
afargliuna sgridata. | ass.: Limitarsi, 
anche Trattenersi: Non sa mai limi- 
tarsi, nel mangiare, nell’ira o sim. 
— part. limitante, limitato (agg.: Di- 
ritti, Potéri limitati; Spàzio, Tèmpo 
limitato. | Ménte, Ingégno, Intelligèn- 
za limitata, gretta; s. astr. limitatéz- 
za; avv. limitatamente). — agg. verb. 
limitàbile, limitativo (avv. limitativa» 
ménte).-s. verb. limitazione (Con, Sèn- 
tazione délle fron- 
tière, di qualsìasi spàzio. 
soggiàcciono a limitazione di ludgo), 
rar. limitaménto; limitatore-trice, 
limite s. m. Confine, Termine: Il 
torrènte ségna il limite del nòstro cam- 
po; Colonnino che indica il limite del 
comune. || di cose morali, Il punto den 
tro cui debbono essere contenute: l'ut- 
te le còse hanno un limite. | Anche la 
ménte umana ha i sudi limiti. || DIti- 
mo, Estrèmo limite. | Dave, Pò6rre, 
Mettere un limite. || Non eccèdere i lì- 
miti; Stare, Uscire dai limiti; Tenérsi 
nei limiti prefissi. | ass.: Cerchiamo di 
star nei limiti, cioè nei limiti del do- 
vere, e della convenienza. || a chi, in 
una faccenda, è per eccedere: Sta nei 
Umiti. | Rientrare nei Vimiti.| Fissare 
i limiti délla questione, il punto vero 
di essa. || Zomiti d’età, Massimo di età 
assegnato dalla natura o dalle leggi. ||di 
cosa grandissima: Non ha limiti ; e co- 
sì: Beneficènza sènza limiti. | t. geom. 
e algeb. Quantità costante, cui si può 
approssimare un’ altra variabile inde- 
finitamente. | t. astron. I punti del- 
l'orbita. di un pianeta, più lontani 
dall’eclittica. | £. anat. e fig. Estensio- 
ne delle varietà e modificazioni che pos- 
sono avere gl’individui d’ogni razza. | 
t. geol.: Il limite délle névi perpètue. 
limitrofo agg. Che confina: Paési, 
Pòpoli limàtrofi. 
limo s. m. Fango. || popol. di dispia- 
ceri: Far limo, Rodere internamente. 
| poèt.: IT nòstro limo, 11 corpo. 
limonàio-àia (pl. —ài —àdie) s. n. 
e f. Venditore, Venditrice di limoni. 
limonata s. f. Bevanda fatta con 
acqua, limone e zucchero. | di cosa fa- 
cile, o di medicina gradevole a bersi : 
È come prèndere una limonata.|| Limo- 
nata. inglése, magnesìiaca, ecc., Sorta 
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di purgante. | Limonata, Colpo dato 
con un limone: Èbbe una limonata 
sulla tèsta. - dim. limonatina. 
limonato 499. rar. Del colore del 
limone. 
limone s. m. Agrume simile al ce- 
dro, e Il frutto stesso: Pianta di li- 
mbni; Bùccia, Agro di limone; Vasi 
di limoni; Sprèmere, Strizzare limoni. 
| scherz. di persona avara: È più agro 
dei limbni. | di persona messa da parte 
e non creduta più buona a nulla per 
averla noi già troppo adoperata: Li- 
mbone spremuto. || di chi sta molto in 
orazione congiungendo le mani: Striz- 
zare i limoni. | Addio i midi limbni, 
vedendo o prevedendo una rovina, 0 
trame sventate: Se se ne accorge il 
babbo, addìo i miti limoni. | Le quèrce 
non fanno limoni, Non si possono at- 
tendere da una persona atti contrari 
alla sua natura o indole. — dim. li» 
moneino, limoncèllo (Specie di piccolo 
limone. — dim. limoncellino). 
limonèa s. f. rar. Limonata. |e La 
polvere per farla artificialmente. 
limòsina s. f. popol. Elemosina : 
Cercàr limòsina. | Frate di limòsina, 
Frate mendicante. peggy. limosinùccia. 
limosinare (pr. limòsino) v. intr. 
Chiedere, Andar cercando l’ elemosi- 
na. | rar. Dispensare in elemosina. || - 
tr.: Limosinare un pane, pòche lire. | 
fig. Chiedere come in elemosina: Li- 
mosinare una càrica, un impiògo. — 
part. limosinante, limosinato. — agg. 
verb. rar. limosinativo. 
limosinàrio arc., Limosiniere. 
limosinata s. f. are. Il distribuire 
elemosina. 
limosinièr: 
tenervi i danari. 
limosinière, limosinièro rdr., 
Elemosiniere. 
liméso agg. Fangoso: Àeque limb- 
se; Terreno liméso.- s. astr. limosità. 
limpido d99. Chiaro, Trasparente, 
Puro: Acque lîmpide; Spèechio, Vétro 
limpido; Cielo, Séle limpido; Gior- 
nata limpida. | fig.: Sguardo, Occhio 
limpido. | Verità, Dimostrazione lm- 
pida. | Narrazione, Concètti limpidi. 
| con più efficacia: Chiaro e limpido. 
- s. astr. limpidézza (fig.: Limpidézza 
d'idèe, di ragioni), rar. limpidità. — 
avv. Jimpidaménte. 
linaiudlo s. m. Colui che vende 
o lavora lino. 


s. f. arc. Borsa da 
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lince s. f. Quadrupede che ha la” 
vista acutissima. | fig.: Oechio di lince, 
Vista acutissima. 

lineeo 199. Che ha natura di lince. 
|| di vista, ingegno, Acutissimo. 

Lineèo e rar. Lìînceo s. m.: Ac- 
cadèmia dei Lincèi, Famosa e bene- 
merita accademia romana. | Accadè- 
mia dei nuòvi Lincèi, Altra accade- 
mia romana, più recente. | - @g9.: Ga- 
lilèo fu accadèmico lineèo. 

linci avv. arc. Di lì. 

linda s. f. rar. dell’ astrolabio, più 
com. Traguardo. || nelle parrucche, Li- 
sta coperta di ricci. 

lindo a99. Pulito nel vestito ed 
elegante, ma senza affettazione. | di 
qualunque cosa, In ordine e pulita: Ca- 
sa linda. || Scrittore lindo ; Linda scrit- 
tura. - dim. rar. lindino. — s. astr. lin- 
dézza e rar. lindura.- avv. lindaménte. 

linea s. f. Estensione in sola lun- 
ghezza senza idea di larghezza, Limi- 
te di una superficie terminata: Linea 
rètta, curva, diagonale, mista, ovata, 
èlica, irregolare, orizzontale, spezza- 
ta, polìigona, punteggiata, perpendico- 
lare, verticale, ecc. | Linea circolare, 
La circonferenza. | #. astron.: Linea 
equinoziale, Equatore. || #. metereol.: 
Linee isòtere, ifotèrmiche, v. Isotere, 
v. Isotermiche. | Lìnea délla strada 
ferrata. | Lìnea del telègrafo, del telè- 
fono, Tutta la estensione del filo, che 
passa per le diverse stazioni. | Lìnea - 
di comunicazione, Mezzo con cui si so- 
no posti in comunicazione i luoghi. | 
Linea di muro e sim., La dirittura del 
muro. | Lìnea, Segno condotto per un 
certo tratto sopra una superficie, Rigo: 
Linee délla maùsica. || t. tipogr. Gros- 
sezza di detto segno, Specie di misura 
di circa un millimetro o due. || Verso, 
Riga di scrittura e di stampa: Linee 
mal fatte, storte; Mancano due linee in 
questa pàgina.|| Lègger fra le linee, In- 
tendere quello che è sottinteso. | Due, 
Tre linee, ecc., Breve lettera: Vi serivo 
queste due linee.| Datemi quattro linee 
d’un onèst’uòmo, e lo farò impiccare, 
Su tutti e per tutto si può trovar che 
ridire.|t.scherm. La posizione del duel- 
lante che dev’ essere tutto sulla stessa 
linea.| Linea di ofésa, quando la punta 
della spada si trova in linea del petto 
dell’avversario. | t. mil. Direzione di 
un esercito in marcia o schierato in 





























| battaglia. | Zìnea del tiro, La via che 


\ 


È. 







i 





i Ro MT I ARI » 
LI i Rea ai A ia 
DIRSI I 


POTRO POSATE linea sE 








‘percorre il proiettile. | Soldati di ©ì- 


nea, 0 solam.: Linea, Fanteria. | Ès- 
sere in prima linea.|Fuòco su tutta la 
linea, generale. | Vittoria, Disfatta su 
tutta la linea, completa.|| fig.: IL nuòvo 
candidato fu battuto su tutta la linea; 
e così: Èun prepotènte su tutta la lì- 
nea; Fare un chiasso su tutta la linea. 
|| t. mar. Posizione delle navi in batta- 
glia o in manovra. || Vascèllo di linea, 
Grossa nave da guerra armata di molti 
cannoni. | Lìnea d’ immersione, se- 
gnata dal livello dell’acqua sulla nave. 
| #. geneal. Successione di parentela in 
diversi gradi. || t. giornal.: Mantenére 
la linea, l'indirizzo di un giornale; e 
così neolog.: Linea di condotta, Modo 
di comportarsi. || f. db. @.: Lìnee, I con- 
torni: Linee architettoniche; Armo- 
nèa, Purézza, Eleganza di linee. | Le 
colline e î mbnti descrìvono linee ele- 
gantissime. | Lènee, I segni solcati sul 
palmo delle mani dalle piegature. | 
In Unea, In dirittura, A fila. || Èssere 
fuòri di linea, anche, Essere fuori di 
strada. -- dim. lineétta (Segno ortogra- 
fico che indica che la parola inter- 
rotta continua da capo: Manca la li- 
neétta. | Quella che unisce due parole 
a formarne una sola: Pòpolo-re. | dopo 
un segno di punteggiatura prolunga 
la pausa, e spesso è necessaria per il 
senso : « Parla, Parla!- Parlate, par- 
late!» gridaàrono la madre e lo spòso 
(Manzoni). || distingue le parole che 
uno dice da sé, da quelle che pronun- 
cia forte :- Siamo a buòn pòrto -— pensò 
tra sé Don Abbondio; e, con un fare 
più mamnieroso che mai, « via, » disse.... 
(Manzoni). || male è da alcuni adope- 
rata invece delle parentesi tonde e 
peggio da altri nel dialogo invece delle 
virgolette. || t. arit. Quella che indica 
Meno, e Le due che indicano Eguale; 
sottodim. lineettina), lineìna. 

limeale agg. arc. Lineare. — avv. 
arc. linealménte. 

limeamento s. m. Fattezze del 
volto umano: Ha è lineaménti rego- 
lari; Hai tutti è lineamenti di tuo pa- 
dre. | rar. Disposizione di linee. 

limeare 499. Che appartiene alle 
linee: Quantità lineari; Angolo linea- 
re; Disegno lineare; Misura lineare. 
— avv. rar. linearménte. 

lineare (pr. lineo) v. tr. più com. 
Delineare. — part. lineato (agg. Sparso 
di linee, || rar. Sottolineato, Segnato 












































con linea). — agg. verb. rar. lineàrio. 
— s. verb. rar. lineaménto v., linea» 
tura, lineazione. 

linfa s. f. t. med. Umore acquoso 
nel corpo animale. | #. dot. Umore ac- 
quoso delle piante. 

linfaticismo s. m. rar. Tendenza 
o Condizione di temperamenti linfatici, 

linfàtice (pl. -àtici) agg. Di linfa. 
|| di vasi del corpo animale, Che con- 
tengono la linfa. | di persona: Tempe- 
raménto linfàtico, in cui predomina 
la linfa; opposto a Sanguigno. | Senza 
energia. — avv. linfaticaménte. 

lingerîa qa7c., Biancheria. 

lìngio qd99. arc. di unaSorta di saia. 
| -s. m. arc. Tovaglia, Tovagliolo. 

lîimgua s. f. Parte mobile e car- 
nosa che, nella bocca degli animali, 
serve come organo del gusto, a pren- 
dere i cibi o sim.: La lingua dei ser- 
pènti è forcuta. | del bove, del maiale : 
Lìngua salata, dblce e forte, afumi- 
cata; Una porzione di lingua, quando 
è cucinata, o sim. |di persona assetata: 
Avére la lingua asciutta, o sécca, 0 
riarsa. | Avér la lingua sùdicia, brut- 
ta, per cattiva digestione. | Métterci la 
lingua, Assaggiare appena. || nell’uo- 
mo è anche organo per l’ articolazione 
della voce. || Sciògliere la lingua, Va- 
gliare lo scilinguagnolo. || Èsser sciòlto 
di lingua, Avére la lingua sciòlta, Par- 
lare a lingua sciòlta, Parlare molto 0 
con franchezza. || di bambini che co- 
minciano a parlare: Snodare la lingua. 
|| di chi pronunzia male: Avére la. lin- 
qua legata, gròssa. | di chi è bleso: 
Avére la lingua tinda.|| Avere una còsa 
sulla punta délla lingua, Esser lì lì per 
ricordarsene.!|di chi se ne sta zitto sen- 
za prender parte a ciò che altri dice: 
È sènza Ungua, Ha lasciato la lingua 
a casa. | di chi dispettosamente non 
vuol rispondere alle domande: Ha da- 
to la lingua al fabbro. | Dir ciò che viè- 
ne alla lingua, Parlar senza riflessione. 
| Non aver péli sulla lingua, Saper par- 
lare, e spec. Parlare schietto, senza ti- 
mori.||La lìîngua batte doveil dènte duò- 
le, Si parla sempre volentieri delle cose 
che ci premono.|| La lîngua non ha dsso 
e fa rompere il dòsso, v. Dosso. || Avére 
sulla lingua quéllo che e’ è nel cuòdre, 
Procedere con lealtà, ingenuità. | Avére 
una còsa sulla lingua e un’ altra nel 
cuòre, Essere finto. | Avére il cuòre 
sulla lingua, Essere schietto, Non par- 
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lare diversamente da quel che si sente. 
|| di chi parla ora in un modo ora in un 
altro: Èsser di due lingue. | di chi è 
largo a promesse e stretto di fatti: 
Lingua lunga e mano corta. | Tagliare 
la lingua, Far tacere. || intimorendo 
bambini :._,Se un’altra vòlta ridici una 
bugia, ti taglio la lingua. |imprecando: 
Ti si seccasse la lingua! | giurando : Mi 
si sécchi la lingua se.... | Mòrdersi la 


« lingua, Pentirsi di ciò che sì è detto. 


| Zenér la lingua a sé, Frenarsi nel 


‘parlare. | di un chiacchierone, di un 


maldicente: Lingua lunga; anche: 
Ha una lingua!, E una Ungua!, Una 
cèrta lingua!, Che lingua! | dei maldi- 
centi, sparlatori, maligni e sim.: Làn- 
gua mordace, tagliènte; Lingua di vì- 
pera, Lingua velenisa; Lingua che tà- 
glia e fora. | di coloro che parlano con 
più o meno malizia dei fatti altrui: 
Male lingue. | di chi parla con calore 
o veemenza: Lìngua di fuòdco. || di chi 
bestemmia: Lìngua d’infèrno, diabò- 
lica. | di chi dice cose buone e giuste: 
È una Ungua santa. || Lingua, L’idio- 
ma di una nazione, di un popolo: La 
lingua italiana, La lingua tedésca. | 
La lingua del sì, La lingua italiana. 
| Lìngue clàssiche, La latina e la greca. 
| Lìngue sacre, Quelle in cui furono 
scritti i dommi e i precetti delle varie 
religioni. | Lìngua parlata, seritta. | 
Lingua viva, che è parlata. || Lingua 
morta, che non è più parlata, ma che 
vive solo ne’ suoi monumenti lettera- 
ri. | Lìngua comune, Lingua dòtta, 
Lingua letteràvia, Lìngua scolàstica. 
| Lìngua volgare, L’ italiana rispetto 
alla latina. | Lìngua universale, par- 
lata da tutti i popoli. | Lingua pò- 
vera, senza eleganze rettoriche. | In 
lingua pòvera, Popolarmente. || Lìn- 
gua materna, Quella del proprio pae- 
se. | Lìngua furbésca, Il parlare in 
gergo. | Lîngua da cavalli, difficile a 
pronunziarsi: Il tedésco, dice il pòpo- 
lo, è una lingua da cavalli. | Lingua 


« da uceèlli, L'inglese, secondo il po- 


polo. | di chi non s'intende, o fingia- 
mo di non intendere: In che lîngua 
PA li? | Studi, Esercizi di lingua; Er- 
vori, Fiori di lingua. | Zibri di Un- 
gua, dove si può imparare le bellez- 
ze di una lingua. | Z'èsti di lingua, 
I libri e Gli autori che fanno auto- 
rità in fatto di lingua. || e così, di libri 
o d’autori; Far tèsto di lingua. | Pos- 
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sedére una lingua, Conoscerla in mo- 


do da poterla scrivere e parlare. || 
quando non ci s'intende più, essen- 
do in troppi a parlare: È la confusione 
délle lingue! || Nazione: Gènte d' 6gni 
lingua. | Specie di fungo che nasce 
per lo più nei tronchi d’albero. || La 
laminetta di alcuni strumenti a fiato 
che si fa vibrare soffiando. | Lìngua 
di fuòco, La sommità delle fiamme: 
Dalle finèstre uscìvano lingue di fuò- 
co. | anche Quelle che discesero su- 
gli apostoli per virtù dello Spirito 
Santo. | t. geogr.: Lìngua di tèrra, 
Estensione di terra che si prolunga 
a punta nel mare. || #. Zool. dei cavalli 
e dei buoi: Lingua serpentina. || t. bot.: 
Lìngua di una fòglia, La parte che 
termina in punta. | Lingua di cane, 
Sorta d’erba. | £. mus.: Lingua mu- 
sicale, La musica. - acer. linguona, 
linguòne. — dim. linguétta (Persona 
linguacciuta. | La fiamma della lu- 
cerna. | Striscia di ferro o di cuoio 0 
di legno in forma di una lingua. || t. 
calz. Striscia di pelle che resta sotto 
l'allacciatura delle scarpe. | #. mus. 
Ancia. || t. chòm. Striscia di feltro per 
colare un liquido. || Linguella. | rar. 
L’ago che tiene in pari la bilancia. 
— sottodim. linguettina. - pegg. linguet- 
tàccia), linguèlla (Qualunque prolun- 
gamento in forma di lingua. || f. @. e 
m. Ferro che s’infila nella bocchetta 
dell’aratro). — dim. vezz. linguina, lin- 
guino (dei bambini: Far linguino, Met- 
ter fuori la punta della lingua dalle 
labbra tenute strette). — pegg. linguàe- 
cia (Lingua sudicia e patinosa, per in- 
digestione. | Lingua scorretta, seriven- 
dola o parlandola, || Persona maldicen- 
te: È una gran linguàccia!). 
linguacciuto e arc. linguadro 
e linguardo agg. Che parla assai. 
| Sparlatore, Maldicente. 
linguaggio (pl. -àggi) s. m. Il 
complesso dei suoni e dei segni per 
esprimere idee e sentimenti; ha senso 
più ampio di Lingua: Il linguaggio 
dégli animali ; Linguaggio dégli dechi ; 
Linguàggio del cuòre, dell’ambre.| Lin 
gquàggio dei fibri, secondo certi partico- 
lari significati che si dànno alle loro va- 
rietà: La ròga significa ambre; Il verde 
signìfica speranza.| Linguaggio dei gè- 
sti, Quello dei sordomuti.| Z7 lingudag- 
gio dégli esèmpi, délle còse, délla na- 
tura.|| Linguaggio délla mùsica. | Idio- 








ing. si MA n PUT i -_ Hque 


ma dei popoli o di indeterm. gente: 
Che linguaggio pàrlano?; Orìgine, For- 
mazione, Svi luppo, Sciènza del linguàg- 
gio. | Modo di esprimersi: Linguaggio 
nòbile, dignitoso, conveniènte, sconve- 
«niente, plebèo, triviale; Lingudàggio 
chiaro, oscuro.||rar.: Linguaggio dégli 
Dèi, La poesia. 
linguàio (pl. —èi) s. m. spreg. Chi 
sta troppo attaccato alla purità della 
lingua, Purista.|Chicurain uno, serit- 
to, più le parole che le idee. 
linguaiuòlo agg. e s. m. rar. Peg- 
gio che Linguaio. 
linguale 499. t. stor. nat. Appar- 
tenente a lingua: Fibre, Filaménti lin- 
guali.|t.ygram.: Lètterelinguali, Quel 
le nella cui pronunzia ha maggior im- 
portanza la lingua. 
linguamadre (pl. linguemàdri) s. 
F.lett.Quella che ha dato origine ad altre. 
linguàttola s. f. rar. Linguella. 
|| t. Zool. Specie di sogliola. || t. veter. 
Malattia delle bestie bovine. 
lingueggiare rar., Cicalare. 
linguettare v. tr. rar. Scilingua- 
re. | — intr. rar. Adoperare imperfet- 
tam. e a stento la lingua, la favella. 
linguettuòla s. f. Persona un 
po’ linguacciuta. 
linguiforme agg. Che ha forma 
di lingua. 
linguista (p!. —ìsti) s. m. Chi co- 
nosce a fondo una o più lingue. || rar. 
Chi attende allo studio della lingua. 
linguistica s. f. Scienza compa- 
rata delle lingue. 
linguîstico (pl. -ìstici) agg. Che 
‘riguarda la linguistica: Studi linguì- 
\ stici. — avv. linguisticaménte. 
lingugso arc., Linguacciuto. 
lingunto arc., Linguacciuto. 
liniménto s. m. Spalmatura 0 Leg- 
gera fregagione fatta sulla cute con 
‘medicamenti untuosi o oleosi. || Il me- 
dicamento stesso. 
— lino s. m. Pianta annua, delle cui 
fibre si fanno tessuti; ei cui semi ser- 
vono per fare empiastri ed olio: Lino 
marzòlo, vernino; Seminare, Ripuli- 
re, Svèllere, Macerure il lino.| Quando 
marzo va sécco, il lino fa capécchio, 
Ne climi aridi il lino soffre. | Maggio 
 mòlle, lin per le dònne, L'acqua di 
“maggio giova al lino. | Non ce’ è lin 
_sènza rèsta, Ogni bene ha il suo male. 
| Zino, Il tiglio che se ne leva: Lino 
fine, gr ‘ossolano. | La biancheria che se 


ì- 
f 
























ne fa: Fazzolétti, Téla di lino. | Il lino 
non è fatto per le òche, La gente rozza 
non apprezza le cose scelte e di pre- 
gio. | Olio, Farina di séme di lino. 
limo agg.rar.dipanno, Fatto di lino. 
linséme s. m. rar. Seme di lino. 
lîinteo 499. e sost. t. eccl. Panno- 
lino, che si usa nei riti religiosi. 
lintìggine e lintîgine orc., Len- 
tiggine; lintigginéso e lintiginé- 
se arc., Lentigginoso. 

Hiocòrno s. m. t. mit. Animale 
immaginario fatto come un cavallo, 
ma con un corno sulla fronte. ||t. astron. 
Costellazione tra l’ Orione e il Cane 
minore. 

liofante e lionfante arc., Ele- 
fante; liofantéssa e lionfantéssa 
are., Elefantessa. 

lionato e leonato agg. Di colore 
simile a quello del leone, Marrone. 

li6ne volg., Leone. 

lioneèllo poèt., Leoncello. 

lionésco rar., Leonesco. 

lionéssa, Leonessa. 

liomicida (pl. -ìdi) s. m. rar. Uc- 
cisore di leoni. 

liomineo, Leonino. 

lioparda are., Leoparda. 

liopardo volg., Leopardo. 

lipemania s. f. t. med. Affezione 
cerebrale che lascia nell’individuo una 
gran tristezza ed oppressione. 

lipogrammiaticeo (pl.-àtici) 199. 
t.lett.diopereoscritti, Dove fu schivata 
apposta qualche lettera dell’ alfabeto. 

lipòomas.m.t.med. Tumore carnoso. 

lippa s. f. t. stor. Giuoco fatto col 
picchiareun bastoncello sull’estremità 
di un altro più corto, assottigliato alle 
estremità e posto in terra, per farlo 
saltare in aria e coglierlo poi con al- 
tro colpo, ecc. | rar.: Va’ a lippa!, 
Va’ al diavolo. | Erba somigliante al- 
l’avena e al loglio. 

lippidéoso arc., Cisposo. 

lippis et tonsòribus lat. nel mo- 
do: Èsser conosciuto lppis et tonsòri- 
bus, da tutti. 

lippitù dine arc., Cisposità, 

lippo arc., Cisposo. 

liquaAbile agg. are. Che si può li- 
quefare. — s. astr. arc. liquabilità. 

liquame s. m. are. Qualsivoglia 
cosa liquida ad uso di condimento. 

liquefàcere scherz. rar., Lique- 
fare. 

liquefare (pr. liquefàccio o lique- 


liqui 





fò, ecc., c. Fàre) v. tr. Rendere liquido, 
Struggere. | + pron.: Metalli che sì li- 
quefanno. | fig. Sciogliersi in sudore. 
Liquefarsi d’ambre, di dolòre. | rar. 
di consonanti, Divenir liquide. - part. 
liquefatto. — agg. verb. rar. liquefattì- 
bile, Iiquefattivo. — s. verb. liquefaziò- 
ne; rar. liquefattore--triee. 
liquidare (pr. liquido) v. tr. £. 
comm. Rendere chiara, regolare una 
partita, un conto e sim. | Pagare dopo 
aver fatto i conti, e sciogliersi. || Li- 
quidare un patrimònio, Liberarlo dai 
debiti che vi gravavano. | Liquidare 
la pensione, Stabilirla e darla. | di 
commercianti che si ritirano dal com- 
mercio, Vendere quanto hanno nei 
magazzini e nelle botteghe. ||ixòn. Con- 
sumare ogni cosa. || 0 Fallire: È vicino 
a liquidare, a fallire. . Rendere 
liquido, Liquefare.|-pron. Asian 
suldare e l'avere: Ancoranon mi sino 
liquidato con lui. - part. liquidato. - 
s. verb. liquidazione (Pagamento che 
chi liquida fa ai suoi creditori. | Il 
ritirarsi dal commercio, e relativa ven- 
dita: Prèzzi di liquidazione, ribassati. || 
Appurare il dare e l’avere); liquidatore 
-trice (Chi è chiamato a liquidare). 
liquidire v. intr. rar. Divenir li- 
quido. 
liquido a99.Che per suanaturaten- 
deascorrereealivellarsi; contr. di Soli- 
do: I metalli divèntan lquidi col fuòco; 
Oòlla, Péce liquida ; Cibi liquidi. |poèt.: 
Il liquido elemento, L'acqua del ma- 
re, dei laghi. | di conto, Chiaro, Senza 
eccezione.| Patrimònio liquido, libero 
da debiti. || di consonante, Che si pro- 
nuncia facilmente. a -s.m. La sostanza 
liquida: L'acqua è un liquido. | - avv. 
d’evacuazioni: Andar liquido.-s. astr. 
liquidézza, rar. liquidità. — avv. rar. 
liquidaménte. 
liquirîzia s. f. t. bot. Pianta legu- 
minosa, dalla cui radice e dai cui semi 
si cava un sugo che, seccato, serve in 
medicina: l’astieche di liquirìzia. 
iiqu6re s. m. Bevanda spiritosa: 
Liquori fini, ordinari; Véndita di li- 
quori; Avvelenato dai liquori.|scherz.: 
Il magazzino dei liquori, Il ventre. | 
rar. Qualunque sostanza liquida e flui- 
da. — dim. vezz. liquorétto-ino. 
liquorista (pl.-ìisti) s. nm. Vendito- 
re o Fabbricat. di bevande spiritose. 
lira s.f. Moneta d’argento del va- 
lore di venti soldi: Lira italiana, | 
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Lira toscana, e scherz.: Lira codina, 
che equivaleva a 84 cent. | Lira ster- 
lina, Moneta inglese d’oro del valore 
di venticinque lire italiane circa. |! di 
cosa che costa poco: L'è ròba da tre 
bràccia una lira. || di chi è molto po- 
vero: Gli mancano diciannòve sòldi 
a fare una lira. | Vendere a ventùn 
soldo per lira, a prezzi troppo alti. 
Spèndere la sua lira per venti sòdldi, 
Avere il conto suo ed anche più. 
Pan di lira, Molto grosso. [| di spese 
fatte in comune, pagando ognuno la 
sua parte: A lira e sòldo, o A sòldo 
e lira. | rar.: Pagare a lira, sòdldi e 
denari, puntualmente. || A diciannòve 
sòldi per lira, Secondo tutte le proba- 
bilità. - acer. liròna. — dim. lirétta 
(Guadagna due lirétte il giorno). 

lira s.f.t. mus. Antichissimo stru- 
mento musicale a quattro corde. |. 
La poesia lirica. | t. astron. Costella- 
zione dell'emisfero settentrionale. || £ 
Zool. Sorta di pesce. 

liréssa s.f. arc. t. mus. Liracattiva. 

lìirica s. f. La poesia lirica: La lì- 
rica di Pindaro, del Manzoni. || Poesia 
che appartiene al genere lirico: I se- 
poleri del Fòscolo sono una bèlla Urica. 

lirico (pl. lirici) agg. di poesia, 
Che è l’ espressione immediata dei più 
concitatiaffetti del poeta; fu così detta 
dall’ antica usanza di cantare tali poe- 
sie con accompagnamento dilira: Odi 
liriche; Teatro drammatico e Urico ; 
Ìmpeto, Stile lirico; Voli Urici.| fig. di 
chi si spinge col pensiero o col deside- 
rio di là dal raggiungibile: Voli, Sogni 
lirici! | di poeta, Che tratti questo ge- 
nere di poesia. || —- sost. Chi scrive liri- 
che: Pindaro è il sovrano dei lrici. — 
avv. liricaménte. 

lirista s. m. rar. Sonatore di lira. 

liròoldo are., Lirista. 
Hirum lîrum o liro liro scherz. 
Voce imitativa del suono del violino. 
Lisa fam. accorciativo di Elisa, 
Luisa; e anche di Elisabetta. 

lisca (p?. lìsche) s. f. Schegge le- 
gnose che cadono dal lino e dalla ca- 
napa nel lavorarli e pulirli: Canapa 
ancora pièna di lische. || La spina del 
pesce: Lìsche che rimangono giù per 
la gola. | Ogni pésce ha la sua lisca, 
Ogni bene ha il suo rovescio. | OWi 
ha mangiato il pésce sputi la lisca, 
Chi ha avuto i vantaggi, abbia le noie. 
| Non èsserci né lisca né d880, La cosa. 


























—a nttr 


e 
È d die Tia 


Ul 





lisca 


è chiara e certa, o Non c’è che ridire. 
| fam. di chi è un po’ bleso e non può 
pronunciare la s: Avér la lisca. | di 
roba da mangiare, Un briciolo: Una 
lisca di formaggio, di salame. | Lunga 
asta di legno, munita di uncinetti a 
cui i bottegai tengono attaccate le ro- 
be. || £. ecet. Ramo della palma messo 
alla croce nella domenica delle Palme. 
— dim. lischino (/îg. Una minima quan- 
tità), lischétta. — sottodim. lischettina. 
liscàio (pl. —-ài) s. m. Quantità di 
lische. | Pésce che è tutto un liscàio. 
liscènte 499. are. Liscio. 
liseétto s. m. rar. Belletto. 
liscia s..f. rar. Strumento di vetro 
per lisciare il cuoio.|rar. Strumento di 
ferro per dar la salda alla biancheria. 
liscìa arc., Lisciva. 
lisciaiuòla s. f. Tessitora di tele 
lisce, non operate. 
lisciapiante s. m. t.a.e mM. Ar- 
nese per lisciare la pianta delle scarpe 
nuove e le suola delle risolate. 
lisciarda e lisciardièra s. f. 
are. Donna che si liscia. - pegg. are. 
lisciardieràceia. 
lisciare (pr. lìscio, lisci) v. tr. Pas- 
sare più volte colla mano, o con altro, 
sulla superficie di un corpo: Lisciare 
il pelo del cappèllo; IT marmo si liscia 
con la pomice.|Il leccare che fanno gli 
animalii propri parti: La gatta liscia 
i gattini. || Stropicciare delicatamente, 
per carezzare: Lisciare la c6da al gatto. 
| Agghindare: Quanto le liscia le sue 
Figlie prima di farle uscire! | Acca- 
rezzare, Adulare per ottenere quel che 
si vuole: Non può avér còsa buòna chi 
non liscia la padrbna.||di opere d’arte, 
Accarezzarle con ogni più diligente 
cura. | Lisciàr la coda al diavolo, But- 
tar via la fatica. |- pron.: degli ani- 
mali, Leccarsi per renderpulito enitido 
il pelo.||di persona, Abbellirsi spec. nel 
viso; e in modo particolare, Pettinarsi 
e Rendersi lisci i capelli. — part. lisciato. 
— s. verb. lisciatura, lisciata (Il lisciare 
in fretta. - dim. lisciatina), rar. liscia- 
ménto; rar. lisciatore-trico. 
lisciat6io (pl. -atéi) s. m. Stru- 
mento per lisciare. 
lîscio (pl. lisci, lisce) agg. Privo di 
scabrosità, Levigato, Morbido: Super- 
Ficie, Carne liscia. | Capélli lisci, non 
crespi. | Drappo lìscio, non lavorato, 
| Mobili, Piatti lisci, senza fregi né 
figure. | Portare a liscio un lavoro, 
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Portarlo a pulimento. | Disc6rsi, Pa- 
ròle lisce, franche, senza reticenze. 
Méssa liscia, piana. | di faccenda, af- 
fare, Facile, Senza ostacoli.|| Non èsser 
una còsa liscia, Non esser cosa schiet- 
ta, sincera. | La più liscia, Il modo 
più semplice, più sbrigativo: Per li- 
berarsi di lui, la più liscia è non farsi 
più vedére. | Passarla liscia, Andare 
esente da pene, castighi, rimproveri. 
| Passàr liscio s6pra una còsa, Non 
farne caso. || Per le lasce, Con prestez- 
za: Queste còse bisbgna farle per le 
lisce. | Andàr per le lisce, Trattare 
senza complimenti, Agire in modo 
sbrigativo. | Ala scia, Senza troppo 
lavoro o spesa: Un desinare alla lì- 
scia. || Passàr liscio, Tirar via. — s. 
astr. liscézza (fig.: Liscézza di stile). 
- avv. lisciaménte. 

liscio s. m. rar. Belletto. 

lisciva e liscìvia s. f. più com. 
Ranno. 

lisciviale agg. arc. Di lisciva. 

lisecoso agg. Che ha lische: Pésce 
liscoso. || Panno liseéso, di canapa mal 
lavorata. 

lisimachîa s. /. Pianta dai fiori 
gialli e a pannocchie, la cui decozione 
è alquanto astringente. 

lisire arc., Elisire. 

lisirvite arc., Elisirvite. 

lisma arc., Risma. 

liso a99. di panno, Logoro, Con- 
sumato: Lenzuòli lisi. 

lissivioso agg. arc. Che contiene 
liscivia. 

lista s. f. Striscia staccata da carta, 
panno o d’altro; Striscia.|| Nota descrit- 
tiva di persone o di cose: Lista dei sòci, 
degl’invitati; Lista delpranzo.| Mettere 
in lista, Annoverare con altri. | Èssere, 
Méttere in capo lista, per primo in una 
lista. | Essere il capo lista, Mettersi a 
capo di qualche faccenda: Nélle dimo- 
strazioni è sèmpre lui il capo lista.|di 
conto lungo: Che lista!; S° è mangiato 
quasi nulla, eppure guarda che lista! || 
Nota dei panni del bucato, e anche T'a- 
bella dove, accanto ai nomi dei capi di 
biancheria dati al lavandaio, vi sono 
tanti buchi per segnare i vari capi che 
gli son dati volta per volta. | Liste di 
leva, Quelle ove sono elencati i giovani 
pel servizio militare. || Liste elettorali, 
Quelle degli elettori politici, ammini- 
strativi.|_Lista civile, Assegno annuo 
che la Nazione dà al suo capo. |t. archit, 
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Uno dei membri dell’architrave, detto 
anche Cimasa. | Alcune pietre scalpel- 
late all’estremità esterna di un marcia- 
piede.||t. aràld. Segno, Linea in colore, 
Banda. — acer. listina. — dim. lista» 
rèlla, listina. — pegg. listàceia. 

listare v. tr. Fregiar di liste. —- 
part. listato (agg.: Vestito listato d’ar- 
gènto; Bigliétto listato a bruno.||scherz.: 
Ha le ùnghie listate a bruno, sudice 
sotto l’ orlo). 

listèllo s. m. t. archit. Modana- 
tura piana e quadrata, accompagnato- 
ria o di divisione. 

listéssa agg. e sost. volg. L’istessa: 
Ohe vada io 0 tu è la listéssa. 

listino s. m. t. comm. Tabella, No- 
ta: Il listino délla bérsa, del mercato; 
Il listino dei prèzzi del fruménto. || rar. 
Orario ferroviario. 

listra popol. rar., Lista. 

listrato popol. rar., Listato. 

lita are., Lite. 

Hitamîa s. f. nel senso proprio più 
com. al pl.: Litanùe, serie d’invoca- 
zioni a Dio, alla Vergine, ai Santi: 
Litanèe délla Madònna; Litanàìe dei 
Santi. | Litanìe a mazzétti, che si 
cantano a tre per tre. | fig.: Litanàa di 
nomi, di citazioni, Filastrocca. || ve- 
dendo una sfilata di persone: Che li- 
tanìa! | iròn. sentendo bestemmiare 
ripetutamente: Senti che litanùe! 

litantrace s. m. t. geol. Carbon 
fossile. 

litare arc., Sacrificare. 

litargìa a7c., Letargia. 

litàrgico are., Letargico. 

litargìrio (pl. rar. —ìri) s. m. t. 
chìm. Protossido di piombo eristalliz- 
zato in pagliette rossastre. 

lite s. f. Controversia giudiziaria 
in cui le parti espongono le ragioni 
proprie al giudice: Lite che dura da 
mblti anni. | Rissa: Quella fèsta fini- 
sce sèmpre in lite. | Discordie: Liti 
di famiglia, di erèdi. | Liti giornalì- 
stiche, letteràrie. | Attaccare, Muòver 
lite; DeeVdere, Vincere la lite. 

litiasi s. f. t. chir. Mal della pietra. 

litichimo s. m. Accattabrighe. 

liticone-gna, Litigone-ona. 

litigare (pr. lìitigo, lìtighi) e volg. 
liticare v. intr. Muover lite, Far 
causa dinanzi ai giudici. || di due o più 
persone che sempre si contrastano con 
parole vivaci: Lètigano dalla mattina 
alla séra. | Sgridare, Brontolare: Se 








non tròva tutto al posto ltiga.|- pron.: | 
Non fanno che litigarsi. — part. liti» 
gante (sost.: Tra due litiganti il tèrzo 
9gòde), litigato. —s. verb. litigaménto e, 
se continuato e rumoroso : litichìo (p!. 
—i); litigatore-trice. 

litìggine e litìigine arc., Lentig- 
gine; litiggin6so eletiginoso are., 
Lentigginoso. 

litàgio (pl. -igi) s. m. Lite privata, 
Contesa: Non vòglio litigi in casa mia. 

litigi6so agg. Che ama i litigi. | 
t. leg. di cosa, Soggetta a lite: OCréditi 
litigibsi. — avv. litigiosaménte. 

litigéne-Gna s. m. e f. Chi è so- 
lito litigare per nulla. 

litigoso arce., Litigioso. 

lito poòt., Lido. 

litofiti s. m. t. geol. Polipai pietrosi 
che hanno forma di piante. 

litofotografîa s. f. L’arte di li- 
tografare con mezzi fotografici. 

litogenîa s. f. t. geol. Scienza che 
tratta della formazione delle pietre. 

litografare (pr. litògrafo) v. tr. 
Imprimere per mezzo della litografia. 

litografia s. f. Arte di scrivere, 
disegnare, stampare sulla pietra. || Di- 
segno eseguito colla litografia. | Sta- 
bilimento dove si lavora di litografia: 
Impiegato ad una litografia. 

litogràfico (pl. -àfici) agg. Atti- 
nente a litografia: Procèsso, Arte li- 
togràfica. — avv. litograficaménte. 

litografo s. mm. Colui che esercita 
la litografia. 

litdide agg. e sost. t. scient. Che 
ha qualità o somiglianze di pietra. 

litoiogîa s. f. t. scient. Parte della 
storia naturale che tratta delle pietre. 

litolòdgico (pl. -dgici) agg. Appar- 
tenente alla litologia. 

litdbiogo (pl. -dlogi) Chi sa o in- 
segna litologia. 

litontrìttico (pl. -ittici) agg. t. 
med. Atto a rompere i calcoli delle 
vie orinarie. 

litorale lett., Littorale. 

litote s. f. t. lett. Figura che atte- 
nua il concetto nella forma, pur vo- 
lendo dir molto nella sostanza: È un 
ingégno non comune, per Bèll’ingégno, 
è una litòte. 

litotomiìa s. f. t. chir. Taglio della 
vescica per estrarne i calcoli. 

litotomista (pl. —ìsti) s. m. e 099. 
‘hirurgo specialista in litotomia. 

litotomo s. m. e agg. Litotomista. 
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litotritores.m.t.chir.Istrumento 
adoperato nella litotrizia. 
litotrizìa s. /, t. chir. Operazione 
per cui, senza tagliare veruna parte 
del corpo, si triturano i calcoli formati 
nella vescica. 
litro s. nm. Unità di misura di ca- 
pacità, uguale ad un decimetro cubo. 
|| ass. Litro di vino: Sî béve un litro? 
| Fare un litro, Giocarlo. 
litta s. f. Minutissima rena che si 
trova vicino ai fiumi o torrenti. 
littevale arce., Letterale. 
litteram (ad) lat., Alla lettera. 
litteràrio arc., Letterario. 
litteratura arc., Letteratura. 
litterista arc., Letterista. 
littorale agg. di luoghi, Lungo il 
lido: Città littorale.|di pesce, Che na- 
sce, vive presso il lido del mare.|-s. nm. 
Lungo tratto di lido marino: Strada, 
Case lungo il littorale. 
littoràneo agg. Littorale. 
littorano 499. e sost. rar. Abita- 


‘tore di terra littorale. 


littore s. m. t. stòr. Ufficiale pub- 
blico presso i Romani addetto al ser- 
vizio dei Consoli e di altri magistrati, 
ai qualiandavainnanzi armato di fasci. 

Lituano n. pr.: I lituani, Popoli 
dell’ antica Polonia. || - agg.: Gènte, 
Lingua lituana. 

lîtuo s. m. t. archeol. Il bastone ri- 
curvo degli auguri. || Sorta di tromba 
ritorta dalla parte opposta all’ imboc- 
catura. 

litura s. f. arc. Macchia nello scri- 
vere. | Cassatura. 

liturgìia s. f. t. eccl. Studio dei riti 
e delle cerimonie sacre.|Le cerimonie 
della Chiesa. | Il libro in cui sono de- 
scritte e ordinate. 

litàrgico (pl. -ùrgici) agg. Di li- 


. turgia, Appartenente a liturgia. || Lèn- 


qualitàrgica, usatanelle liturgie d’una 
Chiesa. — avv. liturgicaménte. 
liutàio (pl. -ài) s. m. rar. Chi fa- 
ceva liuti e sim. 
liutéssa s. f. arc. Liuto cattivo. 
liutista (pl. -ìsti) s. m. tt. stòr. 
Sonator di liuto. 
liuto s. m. Strumento musicale a 
corde, somigliante alla chitarra. | rar. 
di un idropico : Fatto a guisa di liuto. 
|| rar. Sorta di barca panciuta a guisa 
.di liuto. | Sorta di vaso dei chimici 
‘antichi. 
— livèlia s. f. t. a. e m. Strumento 
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per verificare se gli oggetti sono sullo 
stesso piano, Livello. 

livellare 499. Livellario. 

livellare (pr. livèllo) v. tr. #. to- 
pogr. Misurare col livello. | d'un’ ac- 
qua, Paragonarne l’altezza dal punto 
dove si trova al sito dove la si deve 
condurre: Livellare il lètto d'un fiume. 
| di terreno, strada, cose, Aggiustarle 
in modo che sieno allo stesso piano 
orizzontale. || fig. Eguagliare. || rar. £. 
giurispr. di possessioni, Allivellare, 
Dare a livello. | - pron. Ridursi allo 
stesso piano: Acque che tèndono a li- 
vellarsi. || fig.: I pròzzi si livèllano. | 
- intr. rar. Essere allo stesso livello. | 
- part. livellato. — s. verd. livellamén» 
to, livellazione (Battuta di livellazione, 
secondo la visuale dello stramento. | 
Termini délla livellazione, Le distanze 
dei livelli); livellatore (Chi fa profes- 
sione di livellare i terreni, Agrimen- 
sore. | t. stòr.: Livellatori, Quelli che 
in Francia non ammettevano nessuna 
superiorità; anche Certi rivoluzionari 
inglesi) «trice (La morte è la grande 
livellatrice). 

livellàrio (pl.-àri) «gg. Di livello, 
Appartenente a livello. || - sost. Chi 
ha beni a livello. 

livellatoio (pl. -6i) s. m. Stru- 
mento per mettere a livello i pezzi di 
un orologio. 

livèllo s. m. Stato di un piano oriz- 
zontale, o di più punti che sono sul 
medesimo piano orizzontale: Trovare 
il livèllo. | Profilo di livellazione: 
Fuòri di livello. | Superficie di livello, 
che nonha inuguaglianze. || Èssere allo 
stésso livèllo, alla stessa altezza, e fig. 
allo stesso grado. || di più persone: Mét- 
tere allo stésso livèllo, Considerarle 
ugualmente. | Méttersi al livello dei 
tèmpi, Seguire le correnti moderne. | 
A livèllo, Allostesso piano orizzontale, 

livello s. m. t. topog. Strumento 
di varie forme, che serve a livellare: 
Misurare col livello. | t. mece. Stra- 
mento che segna l’altezza dell’acqua 
nella caldaia. 

livèllo s. m. t. giurispr. Contratto 
per cui si cede ad altri, in perpetuo 
o no, il dominio di un fondo mediante 
un canoneannuo, Enfiteusi. | Lo stesso 
censo annuo che si paga al padrone dal 
livellario: C'è da pagare il livello, | 
La cosa data o tenuta in livello: Li- 
vèllo che rènde mélto. 
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liverare e livrare v. tr. arc. Fi- 
nire. | Consumare. || Abbandonare. | — 
pron. arc. Essere in punto di morte. 

liverazione arc., Liberazione. 

livertìzio s. m. t. bot. Pianta sel- 
vatica, detta comun. Ruvistico. 

livi arc., Ivi. 

liviamo agg. t. lett. Di Livio. 

lividare arc., Lividire. 

lividastro 499. Chetendeal livido. 

lividèlla s.f. are. Sorta di uva di 
color livido. 

lividîecio (pl. -ìcci) agg. Che ha 
del livido. 

lividire (pr. —ìsco —ìsci) v. tr. rar. 
Far divenir livido. 

lîvido agg. della pelle, Di colore 
tra il verde e il nero plumbeo, per per- 
cosse, cadute, malattie, morte: Fàaec- 
cia, Occhi lividi; Tutto livido. || Lavido 
di rabbia. | Paròle, Insinuazibni l- 
vide, maligne. | — s. m.: Schiafi che ci 
lasciano il livido; È tutt'un Uvido. | 
I lividi dégli dechi, più com. Calamai, 
Pesche. || IZ lvido délla mòrte. | Le 
paròle non fanno lividi, Le parole non 
fanno male; ma non è sempre vero. — 
dim. lividétto.—s. astr. lividézza (L’es- 
sere livido. | Livido. || are. Rancore). — 
avo. lividaménte. 

lividore s. m. Lividezza. 

lividoso arc., Livido. . 

lividume s. m. rar. Macchia di 
color livido. 

lividura s. f. Lividore, Livido. 

liviritta avv. are. Lì. 

livére s. m. Sentimento d’invidia, 
rancore. | are. Lividore. 

livorgso agg. rar. Invidioso. - avv. 
rar. livorosaménte. 

livrèa ‘s. f. Abito, Uniforme dei 
servitori di qualunque grado: In livrèa, 
In gran livrèa. || Il servitore stesso: 
Quante livrèe ec’ èrano ai funerali! | 
fig. Abitudini servili, cheinducono ad 
atti di servilità: Non mi métto livrèe. 
| Non portàrlivrèa, Non essere servi- 
tore a nessuno, e Non sopportare in- 
fluenze, suggezioni. | Printo a mutàr 
livrea. | Ministri in livrèa, cortigiani. 
| rar. t. ornit. Il penname degli uc- 
celli rispetto al loro colore. || are. : A 
livrèa, Alla stessa foggia, Alla stessa 
guisa. — dim. livrena. 

livreato agg. rar. In livrea. 

livrèro arc., Levriero. 

livro arce., Libro. 

lizza s. f.t. stòr. Recinto dove cor- 
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revano i cavalieri nelle giostre, nei 
tornei. | Entrare, Scéndere in lizza, in 
contesa, in giostra, Venire a tenzone. 


lo (pl. Gliepedant. Li) artie. m. sing. 
si usa davanti a voci comincianti con 
vocale, con I semivocalico (ossia J), 
con S impura, con Z, e oramai anche 
con Gn, con Ps e con X: L’uòmo, L’iò- 
dio, Lo stàùdio, Lo zèlo, Lo gnòcco, Lo 
pseudònimo, Lo Xanto. | in certi modi 
di dire anche davanti a consonante sem- 
plice: Per lo più, Per lo méno; Avuta 
la gràzia gabbato lo santo. || si elide in- 
nanzi a vocale e anche ad I semivo- 
calico. | colle preposiz. A, Di, Da, In, 
Con, fa: Allo, Déllo, Dallo, Néllo, C'òl- 
lo (meglio Con lo). || per altre osserva- 
zioni v. Gli, Li, Il, La. 

lo (pl. Li e rar. Gli) pron. m. sing. 
Quello, Lui, Ciò, Questo, compl. og- 
getto. | talora si pone per rinforzo, 0 
pleonastico: IZ libro che dici, io non 
l’ hò lètto.|enclitico nei medesimi casi 
di La, Le, Li: Lèggilo, Non lo lèggere, 
Vòglio leggerlo, Leggèndolo, Lèttolo; 
ma: Lo lèsse, Lo leggéva, ecc. v. La. | 
colle forme atone Mi, Ti, Si, Ci, Vi, 
Ne comun. si pospone e le forme atone 
diventano Me, Te, Se, Ce, Ve, Ne: Dìc- 
celo, Ve lo dico io, Non se lo féce ripè- 
tere, Ne lo richièse; con Gli: Gliélo 
dirò, v. Gli pron.; e come Lo fanno 
anche i pron. La, Le, Li. || rar. per 
Tale col verbo Essere assoluto: 7 cre- 
dévo buòno e non lo sèi, dirai meglio: Ti 
credévo buòno e non sti; e così: Paréva 
argènto e non lo èra, dirai molto me- 
glio: Paréva argènto e non èra. 

lobato agg. di foglie, Incavate a 
guisa di lobi. 

lòbo s. mn. t. anat. Porzione rotonda 
e prominente di un organo del corpo 
animale, come del fegato, del polmone, 
del cervello. | dell’orecchio, più com. 
Lobulo. || t. bot. Parte per lo più ar- 
rotondata delle foglie, petali, ecc. — 
dim. lobétto. 

lèòbulo s. m. La parte inferiore 
carnosa dell'orecchio esterno. 

Ide e 1deceo s. m. rar. Sorta di medi- 
camento che oggi si dice Lambitivo. 

locagione are., Locazione. 

locale 499. Di luogo, Del luogo. || 
Mòto locale, circoscritto ad un dato 
punto. | Distanze locali, da un punto 
ad un altro. | Proprio e particolare 
di un dato Inogo: Usi, Condizioni, 
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. Interèssì locali. || Che è o risiede pro- 


prio sul posto: Banca locale, Autorità 
locali. | di malattia, Che attacca una 
data parte della persona. | di medica- 
mento, Che opera esclusivamente sulla 
parte ove si applica. | Memòria locale, 
che ritiene singolarm. la disposizione, 
lo stato dei luoghi e delle cose. || Farci 





la memoria locale, Imprimersiin mente 


illuogo dove sitrovala cosache si vuol 
rammentare e che ci può venire a bi- 
sogno. || t. pitt.: Colore locale, T'inte lo- 
cali, del tempo e del luogo che si de- 
scrive. || di opere letterarie: Colore lo- 


. cale, La fedele e precisa rappresenta 


zione del tempo, dei luoghi, usi, costu- 
mi: Nélle tragèdie dell’Alfibri manca 
il colore locale. || t. gramm. di avverbi, 
Che hanno in sé idea di luogo. — av». 
localménte (t. med. Nella parte offesa: 
Rimèdi, Medicaménti che òperano lo- 


. calménte). 


locale s. m. Edifizio o Parte di 


‘ edifizio: Richièsta di locali. || con idea 


di grandiosità: Che locale ha compe- 
rato !; È un gran dè locale. 
località s.,f. Luogo, considerato ri- 
spetto alla posizione e a quelli circo- 
stanti: Bèi locali, ma località infelice, 
localizzare v. tr. neol. di cosa, 
Fare in modo che si limiti in un dato 
punto: Localizzare una malattia. 
locanda s. f. Casa dove si dà al- 
loggio e vitto a pagamento, Albergo: 
Locanda del Giglio, déllo Spréne d’ dro; 
Meétter su una locanda ; T'enér locanda; 
Andare, Mangiare, Dormire alla lo- 
canda. | Trattoria: Desinare alla lo- 
canda. | di casa dove c’è sempre gente 
di fuori: Pare una locanda. | a chi 
abusa dell’ospitalità: Ma la mia casa 
non è mica una locanda! 
locandièra s. f. Donna che tien 
locanda. || Moglie del locandiere. [| La 
Locandièra, Titolo di una delle più 
belle commedie del Goldoni. 
locandière s. m. Chi tiene lo- 
canda, Padrone di una locanda. || Fare 
il locandière, Tenere locanda. 
locare (pr. lòco -lòchi) v. tr. £. 
leg. Allogare, Collocare. — part. locato. 
— s. verb. locazione; locatore-trice (t. 
| leg. Contratto di affitto: Rinnovare, 
Disdire la locazione). 
locatàrio (pl. -‘àri) s. m. Chi pren- 

















cativo di un podére. | Da potersi dare 
in affitto: Terréno locativo. 

lòcco v. Loc. 

I6cco s. m. popol. Allocco. || - (gg. 
e sost.: Fossi locco a far quésti lavori! 

loeèllo arc., Avello, 

1òchi s. m. pl. t. med. Evacuazione 
purgativa della vagina durante il puer- 
perio. 

lòco s. m. t. poèt. Luogo. 

1èco av. arc. Là, Lì, 

locomòbile s. n. Macchina a va- 
pore o ad elettricità, montata sopra un 
carro, per trasportarla qua e là, per 
usi agricoli e industriali. 

locomotiva s. f. Macchina che 
conduce i treni. 

locomotive 499. Atto a muover 
di luogo: Macchina locomotiva. 

locomotore-tricee s. m. e f. tf, 
filos. e mecc. Che serve alla locomo- 
zione, al movimento. 

locomozione s. f. t. fisiol. Fa- 
coltà che ha l’animale di muoversi 
da un luogo ad un altro. | #. mece. Il 
muovere, Il trasportare.|Mèzzi di lo- 
comozione, di trasporto. 

locotenènte arc., Luogotenente. 

lòoculo s. m. t. archeol. Nicchia 0 
Cassa dove si seppellivano i cadaveri. 

locupletare (pr. -èto) v. tr. epron. 
rar. Arricchire e Arricchirsi.-part. lo» 
cupletato. - s. verd. rar. locupletazione. 

locusta s. f. Cavalletta. | Specie di 
gambero. | fig. Persona dannosa. | rar. 
Donna avida. - dim. arc. locustino. 

locutòrio s. m. rar. Luogo da cui 
discorrono i claustrali. 

locuzione s. f. t. lett. Modo di 
dire, Frase: Locuzione dantésca ; Lo- 
cuzione popolare; Locuzibne pròpria, 
impròpria, figurata. 

loda arc., Lode. 

lodare (pr. lòdo) v. tr. Approvare 
apertamente, con lode: Lodare una 
persona, un fatto, un'azione; Lodare 
le buòne qualità di uno; Lodare un 
autére. | Lo lòdano di avér parlato 
chiaramente. || Tutti lo lodàrono per la 
sua fermézza. | Non ce’ è uno che non lo 
lòdi. | Lo lòdano tanto, eppure non ha 
Fatto che il suo dovére. | Lòda il monte 
e tièénti al piano, La terra del piano è 
più fruttifera. | L’opera lòda il suo 
maòèstro, Dai fatti si giudicano le per- 


‘de a pigione o in affitto. 
| locativo agg. t. leg. Riferentesi 
| alla locazione di un fondo: Valére lo- 


sone. | Chi loda San Piètro non biàa- 
sima San Pàolo, Le lodi date a uno 
non è necessario che implichino bia- 
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simo a un altro. | Approvare: I mè- 
dico lòda che tu quest'anno vada ai ba- 
gni. || colla negativa, Disapprovare : 
Non lòdo la sua condotta. || iròn. biasi- 
mando uno: Seusa se ti lòdo; Sèi un 
capàrbio, scusa se ti lòdo. | Lodare 
Dio, la Vérgine, i Santi, il cièlo. || Sia 
‘ lodato Dio!, Saluto degli accattoni; i 
religiosi dicono più comunn.: Sia lo- 
. dato Gesù Cristo. | dopo che è suc- 
cessa una cosa da lungo attesa: Lo- 
diamo Dio!; Sia lodato Iddio! | iròn.: 
Sia lodato Dio! quél seccatore se n' è 
andato. | — pron. Lodare se stesso : 
Uhi si lòda s’ imbròda. | Lodarsi di 
una persòna, Aver da dirne bene. | 
Lodarsi di una còsa, Esserne soddi- 
sfatti. | attennando un merito: Non 
per lodarmi, Via, non fo per dire. - 
part. lodato. — agg. verb. lodàbile (È 
più che lodàbile), lodévole (avv. lode- 
volménte), lodativo. — s. verd. lodabi- 
lità; lodatòre-trice. 

lòde (pl. lòdi) s. f. Approvazione 
piena ed intera, che si manifesta a voce 
o in iscritto, delle persone e delle loro 
azioni: Lòde giusta, meritata, esage- 
rata; Paròle di lòde; Tributo di lòde; 
Acquistare, Meritare, Ottenére, Avér 
lòde. | Narrare, Tèssere, Servere le 
lòdi di qualcuno. || Bigigna rèndergli 
quésta lòde. | Dio ti guardi dal giorno 
délla lode, Spesso la lode è pericolosa. 
| Insegnare con lòde; Passare sèompre 
agli esami con lòde. || t. eccl.: Cantare 
le lodi a Dio, alla Vérgine, a’ Santi. 
| ig.: Cantare le lòdi di una persona. 
| Non sènza lòde, Con molto merito. 
|| ellitt.: Lòde, Sia lode. || Lòde a Dio, 
Sia lodato Dio. || In lòde, A lòde, A fine 
di render lode. || A Zòde del véro. | are. 
Pregio, Dote, Virtù. | Fama, Gloria. 


lodigiano qa99. Di Lodi: Cacio lo- i 


digiano. 

lòdo s. m. Sentenza di arbitri. | 
Il parere di un perito. | are. Lode. 

lodoia s. f. popol. Allodola. || LÒò- 
dola cappellàccia, con un ciuffetto sul 
capo.|d’inganni: Specchiétti per chiap- 
pàr le lòdole. — dim. lodolétta. - sotto- 
dim. lodolettina. 

lodolino s. m. Specie di lodola più 
piccola delle ordinarie. 

lodrétto s. m. arc. Sorta di vi- 
vanda che si conservava lungamente. 

loffa e rar. l0ffia s. f. Vento che 
esce con poco o senza rumore dagli 
intestini. | Sorta di fungo, Vescia. | 

















t. mont. della polenta che rialza quan- 
do è cotta: Far la lòfa, Far vescia.. 
loffio agg. rar. Mencio, Frollo, Ca- 
scante: Faccia lòfia. : | 
lofîibne-Gna s. m. e f. Chi fa 

loffie. | fig. Chi è borioso. 
logaèdi agg. e sost. pl. m. t. mètr. 
di metri antichi, Composti di piedi 
dattilici e giambo-trocaici. 
logaèdico agg.t. mètr.da Logaedi. 
logàggio s. m. arc. Logazione. 
logagne s. nm. are. Intestino retto. 
logare are., Appigionare. 
.logarimmico e logariîtmico 
(pl.-ici) agg. t. matem. Da logaritmo : 
Scala, Tàvole logarìmmiche. | — 8. f.: 
Logarìmmica o Logaritmica, Sorta di 
curva. 
logarvimmo e logaritmo s. mM. 
t.mat. Progressione di numeri in pro- 


porzione aritmetica, corrispondenti ad 


altri numeri in proporz. geometrica. 
logazione s. f. rar. Allogazione. 
loggia (pl. logge) s. f. Edifizio 
aperto, retto da pilastri o da colon- 
ne. |. Loggia de’ Lanzi, o dell’ Orga- 
gna, in Firenze. | Lòggia pontificale, 
Arcata in mezzo alla facciata di S. 
Pietro a Roma, di dove il Papa bene- 
diceva i fedeli. | Loggiato, Portico. | 
Palco dei moderni teatri. | al pl. ha 
idea di maggior vastità: Le lògge del 
Grano, Passeggiare sétto le lògge. | Le 
lògge di Raf'aèllo, in Vaticano. || Psse- 
re, Andare sétto le lògge, Restare senza 
tetto. | Lòggia, Luogo dove i massoni 
tengono le loro adunanze; L’ associa- 
zione stessa o Una singola sezione: La 
lòggia di Rima, di Torino; Lòggia 
Garibaldi. || t. bot. Le cavità di parec- 
chi organi: Le lògge del fibre. || arc. 
Alloggiamento. — acer. loggione (nei 
teatri, Lubbione). - dim. loggétta. — 
sottodim. loggettina. 
loggiaméntoare., Alloggiamento. 
loggiato s. m. Portico di più archi, 
sotto cui si passeggia: Ti aspetto sotto il 
loggiato dégli Uffizi. - dim. loggiatino. 
loghieciuòdlo v. Luogo. 
lògica s. f. Scienza o Arte di ben 
ragionare: Cattedra, Trattato, Egami 
di lògica; Studiare, Imparare la lò- 
gica. || Il libro che ne tratta: Com- 
prare una lògica. | Dirittura di ragio- 
namento: Discorso sènza logica; Ra- 
gionaméento che procède, che va a fil di 
logica. || iròn.: Bèlla logica cotésta! | 
fam. rar. Zerbinotto elegante. - dim. 
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rar. logichétta (nel significato di Co- 
glia, Zerbinotto). 
logicale agg. rc. Di logica. - avv. 
arc. logicalménte. 
logicare v. intr. arc. Disputare 
con logica, Sottilizzare. 
logicastro s. m. rar. Logico di 
poco o nessun valore. 
logicata s. f. rar. Azione da lo- 
| gico. | Azione da imbecille, da vane- 
. sio: È una délle sue sòlite logicate. 
logicherîa s. f. rar. Smania di 
fare il logico. 
logico (pl. lògici) agg. Di logica, 
Che si riferisce a logica: Studi logici; 
Trattato lògico; Ragionaménto, Filo 
lògico. | Derivazione lògica, Il deri- 
vare di verità da verità, di idea da 
idea. || Procediménto lògico, secondo 
ragione. | Uòmo logico, coerente. || - 
sost. Chi sa o insegna logica. || È lògi- 
co, È conseguente, È naturale. = dispr. 
rar. logicuzzo. - avv. logicaménte. 
logismogratfîa s..f.in ragioneria, 
| Particolare metodo di registrazione. 
logismogràfico (pl. —àfici) agg. 
Da logismografia. 
logìstica s. f.t. mat.Arte dei conti. 
||t.milit. L’artedelrifornire un esercito 
in guerra.|- agg. di curva, Logaritmica. 
logìstico (pl. -ìstici) agg. t. mat. 
da Logistica. 
logliato, logli6so 499. di grano, 
Pieno di loglio, Guasto dal loglio. 
loglio (pl. lògli) s. m. Pianta gra- 
minacea, che cresce spontanea fra le 
messi, ed è loro nociva. || di chi con- 
fonde le cose buone con le cattive: 
Mischiare il grano col lòglio. 
logo volg., Luogo. 
logòèògrifo s. m. Enigma nel quale 
si cerca di far indovinare una parola 
mediante le singole definizioni di al- 
tre parole minori, formate con tutte 
o con alcune delle lettere onde quella 
è composta. || fig. rar. Sentenza, Di- 
scorso oscuro, imbrogliato. 
logomachîa s. f. Disputa vana e 
inconcludente di parole: Cèrte discus- 
siéni si ridùcono a vére logomachàe, 
logoracuòdri 499. arc. di persona, 
Che affligge. 
logorare (pr. l16goro) v. tr. Con- 
sumare per soverchio uso: Légora un 
pàio di scarpe il mése. | semplice. Con- 
sumare: Logorare una candéla; Lo- 
gorare un patrimònio. | Logorare il 
tempo, Consumarlo male. | Vizi che 
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| légorano la gioventù, la salute. || La- 


vbri che lbgorano le fòrze. | Il dolére 
légora la vita. | - pron.: Vèsti che si 
ligorano. | Logorarsi négli studi. || Lo- 
gorarsi la salute.|Logorarsi la vista, 
gli òcchi, Affaticarli troppo. || Logo- 
rarsi il cuòre, è polmoni, l’anima. 
|| ass. Lavorar troppo, Rovinarsi la 
salute: Si ligora dalla mattina alla 
séra per tirare avanti la famiglia. | 
fig. Affliggersi, Sdegnarsi dentro di 
sé: Quella pòvera dònna si logora con 
quéi figli così cattivi. — part. logorato 
(agg.: Ròba logorata dall’uso. || A vèste 
logorata pòca féde vièn prestata, I po- 
veri son poco creduti) e per sinc. 16- 
goro v.—s. verb. logoraménto, e, se con- 
tinuato: logorìo (pl. -li; Fa un gran 
logorìo di scarpe); logoratore-trice. 
logorìzia rar., Liquirizia. 

I6goro 499. Logorato: Corpo légoro 
dagli anni, dalle fatiche ; Occhi, Pièdi 
légori; Ingégno légoro; Panni, Scarpe 
logore.| Monéte l6égore.|rar. Affievolito, 
Smunto. | are. del giorno, Che è sul 
finire.|-s.m.: L6goro, Il logorare, Con- 
sumo. || Lacero. | Ciò che si paga per 
il consumo di cosa presa a nolo: l° è 
da pagare il ligoro délla céra. | Di- 
sperdimento, Sciupio. 

I6goro s. m. Fischio dei cacciatori. 
|| #. stor» Arnese fatto di penne e di 
cuoio a modo di un'ala, col quale, gi- 
randolo e gridando, si chiamava il fal- 
cone che non tornava dalla preda. 

logotenènte pop., Luogotenente. 

logotenènza s. f. Ufficio del luo- 
gotenente, Il tempo che dura, e La sua 
residenza. 

lograre popol. rar., Logorare. 

logrìzia arc., Liquirizia. 

Idia s.f. Sudiciume, Lordura, spec. 
sul collo e sul bavero degli abiti: Oòllo 
con un dito di ldia. 

Idica arc., Logica. 

loicale are., Logicale. 

loicare arc., Logicare. 

ldico arce., Logico. 

loiolésco (pl. -éschi) agg. spreg. 
Da Loiola, Gesuitico: Con un fare 
loiolésco. — avv. loiolescaménte. 

lòdlio arc., Loglio. 

IGlla s..f. Loppa, Guscio del grano, 
Pula.|| Esser di L0lla, debole, accascia- 
to. | Avér le mani di lélla, Non esser 
buono a regger nulla nelle mani. 

lollîigime s. f. rar. Mollusco ma- 
rino simile ai polpi e ai calamai. 
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lolòd avv. arc. Spessissimo. 

lombàaggine s. f. t. med. A ffe- 
zione reumatica ai lombi. || t. vet. Ma- 
lattia del cavallo, che gli rende diffi- 
cili i movimenti della parte lombare. 

lombale 499. Appartenente ai 
lombi. 

lombarda s. f. are. Sorta d’an- 
tico ballo. 

lombardata.s. f. Disposizione di 
più lavoranti, a ragionevole distanza 
tra loro, a fine di passarsi mattoni, 
embrici, secchi d’acqua e sim. per 


trasportarli con maggior celerità da | 


un luogo all’ altro. 

lombardéseco (pl. -6schi) agg. rar. 
Di Lombardia. 

lombardésimo e più com. lom- 
bardismo s. m. Maniera di dire pro- 
pria de' Lombardi, malamente usata 
nella lingua italiana: Qué lavoro è 
pièno di lombardismi. 

lombardo «499. Di Lombardia : 
Uganze lombarde; Architettura, Pit- 
tura lombarda } Sangue lombardo ; At- 
tività, Dònne lombarde. || t. stòr.: Lé- 
ga lombarda, contro Federico I Bar- 
barossa. | Régno Lombardo- Vèneto, ca- 
duto nel 1859-66.|- sost. :Zun Lombar- 
do. | It gran Lombardo, A. Manzoni ; 
e una volta Can Grande della Scala. 

lombare da99. i. anat. Dei lombi, 
Appartenente ai lombi. 

lombata s.f.della bestia macellata, 
La parte che comprende uno dei lombi : 
Una lombata di vitèlla arròsto ; Bistée- 
che nélla lombata. — dim. lombatina. 

lombatèllo s. m. rar. Ciò che di- 
vide il polmone dal fegato. 

I6mbo s. m. Parte muscolosa che 
copre l’arnione, e tutti gli altri inte- 
gumenti annessi. | Avér duòni 26mbi, 
Esser robusto. | Fare i l60mbi, Svi- 
luppace le forze fisiche. || incoraggian- 
do ad un lavoro, ad una fatica: Fòrza 
ne’ limbi! | La parte delle bestie ma- 
cellate che corrisponde ai lombi : L6m- 
bo arròsto; Un chilo di l6mbo. || poèt. 
Progenie, Origine: Scéndere da ma- 
gnànimi limbi. 

lombricàio (pl. -ài) s. m. Luogo 
putrido, pieno di lombrichi. | /ig.: Un 
lombricàio di gènte corrétta. 

Iombricale agg. Del genere dei 
lombrichi. | t. anat. Che ha forma e 
somiglianza di lombrico. 

lombrieo (pl. lombrìchi) s. m. Ba- 
co o Verme lungo, quasi cilindrico, ap- 
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puntato alle estremità e rossigno, che 
nasce e vive nei terreni grassi e fan- | 
gosi: Cérea un pò’ di lombrichi da 
dare al mèrlo. — acer. lombricéne. — > 
dim. lombrichétto, lombrichino, lom- | 
bricùccio, lombricuzzo. 
lombricdide s. m. t. scient. Ver- 
me che ha forma di lombrico, ma di - 
specie diversa. 
I6me arc., Lume. 
I6mia s. f. rar. Specie di limone, 
con poco sugo, e di soave sapore. 
londonése agg. e sost. di Londra. 
longaménte are., Lungamente. 
longànime e longànimo 499. 
Che sopporta lungamente con pazien- 
za: Longanime perseveranza. — s. astr. 
longanimità. - avv. longanimeménte. 
longarina s. f. Trave di ferro che 
usasi negli edifizi moderni, perché più 
leggera e più stabile di quelle di legno: 
Travatura di longarine. 
longèvo 499. Di lunga età.|- sost.: 
I longèvi s6no rari. —s. astr. longevità 
(Prolungamento della vita oltre l’ordi- 
nario : I segréti délla longevità). 
longhézza arc., Lunghezza. 
lJongiaménte arce., Lungamente. 
longiare v. tr. arc.'Tener lontano. 
longimetrìa s.f. t. geom. L’ arte 
di misurare le lunghezze, le distanze 
e le altezze. 
longinco arc., Distante. 
Longino n. pr. m. del soldato che 
ferì Gesù.| di persona di aspetto truce: 
Faccia di Longino, Sémbraun Longino. 
longìnquo 499. are. Remoto, Di- 
stante. — s. astr. longinquità. 
longità arc., Lunghezza. 
longitudinale agg. t. scient. Di- 
steso per longitudine, nel senso della 
lunghezza: Strìscie, Màaechie longitu- 
dinali. || t. mar.: Piano longitudinale. 
- avv. longitudinalménte. 
longitùdine s. f. t. geog. Distanza 
di un luogo da un meridiano conve- 
nuto,ilquale si considera come primo: 
Longitàdine orientale, Longitàdine oc- 
cidentale.| Grado di longitàdine, L’ ar- 
co dell'equatore o di un suo parallelo 
compreso fra il primo meridiano e il 
meridiano di un dato luogo. || Zrovarsi 
in una data longitàdine, nel punto 
della terra che ha quella longitudine. 
|t. astron. L'arco dell’eclittica dal prin» 
cipio d’ Ariete verso levante, sino al. 
cerchio di latitudine di qualche stella. 
| rar. Lunghezza. 
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l6ngo arc., Lungo. : 
longobàrdico (pl. -àrdici) agg. 
da Longobardo: Usi, Léggi, Stòria 
longobàrdica. 
longobardo agg. e sost. Popolo 
germanico che dominò in Italia dal 568 
al 774: Domànio longobardo; Stile, 
Caràtteri longobardi; I Longobardi. 
- Jontana (alla) v. Lontano. 
lontanare dare., Allontanare. 
lontano d99. Distante per uno spa- 
zio relativamente grande: Monti lon- 
tani; Pòco, Molto lontano; Ha lon- 
tani i figli. | Tèmpi lontani, Avveni- 
ménti lontani, remoti.|| Acqua lontana 
non spènge il fuòdco, Gli aiuti, se non 
son pronti, non giovano.|| Parènti lon- 
tani, Parentèla lontana, di grado re- 
moto.|| di cosa, Che la mente intravede 
appena: Lontana speranza. || Sospètto 
lontano, molto incerto. | Probabilità 
lontana, assai dubbia. || Somiglianza 
lontana.|| Avéreun'idèa lontana di una 
còsa, Ricordarsene confusamente: Non 
puòi fàrtene neppure una lontana idèa. 
| fra persone che non sono d’accordo di 
opinioni e di sentimenti : Séno tròppo 
lontani l'uno dall’altro. | contrattan- 
do: Èsser lontani, quando fra la do- 
manda e l'offerta c’ è troppa differen- 
za: Mi chiedéte cènto lire? siamo tròppo 
lontani. | a chi non indovina subito 
una cosa: Sti lontano. || e così: Èsser 
lontano dal véro, Sbagliare, Non ap- 
porsi. | Alieno dal credere, dal timore, 
dal sospetto: Èra lontano le mille mà- 
glia dal credere, dal sospettare, ecc. | 
Tenér lontano, Render meno facile: La 
vita regolata tiène lontane le malattie. 
| Tenér lontano uno da una còsa, Im- 
pedire che vi partecipi.| Stare, Tenérsi 
lontano da una còsa 0 persona, Preser- 
varsene, Non volerla d’intorno: Sta’, 
Tiènti lontano dal giuòdco.| pregando 0 
augurando: Dio ci tènga lontani dalla 
gràndine!; Dio vi tènga lontani dalle 
disgràzie!; Dio vi tenga le disgràzie 
lontane! | Non lontano, Vicino: L' in- 
verno non è lontano. | Non èssere lon- 
. tano, anche Essere disposto: Non séno 
lontano dal compatirlo. | Lontano lon- 
tano, Lontanissimo. || accennando in- 
— direttamente: Pigliarla lontana. | Di, 
— Da lontano, Da una distanza alquanto 





gine. || e così: Pigliàr le còse di lon- 
tano, alla lontana.| AUa lontana, an- 
che In lontananza: Gira alla lontana 
per non lo rincontrare.|| Stare, Tenérsi 
alla lontana da una persona 0 còsa, 
| di gente colla quale non vogliamo 
trattare: Alla lontana! || Parènti alla 
lontana, non stretti. | Alla lontana, 
anche Senza molto addentrarsi o sim.: 
Toccare un argomento alla lontana. | 
Alla lontana, anche all’incirca.{| Dalla 
lontana, Dalontano: Cominciò a chia- 
marci dalla lontana.-dim. lontanétto, 
lontanùccio. — s. astr. lontananza (La 
lontananza bgni gran piaga salda 0 
sana, L'essere lontano ammorza od 
estingue il fervore d’ affetto, Lontan 
dagli occhi lontan dal cuore. || Veduta 
o Prospettiva che rappresenta un luo- 
go lontano: Le lontananze di prospètti 
in un quadro di paesaggio. | In lon- 
tananza, Da lontano), are. lontanézza. 
- avv. lontanaménte (Lo conésco ap- 
péna lontanamente. | Èssere parènti 
lontanaménte, alla lontana). 
lontano avv. Lungi, Discosto: # 
déve state? - Eh, caro mio, lontano! 
| Marito e miglie délla tua villa, com- 
pari e comari lontàn cènto miglia. | 
Chi va piano, va lontano.| a un sec- 
cante: Tièni, ma va’ lontano dièci mì- 
glia di quì, che non ti sènta più.| Fuori 
dell'abitato: Quéi monèlli andàrono 
lontano per letigare. | Lontano lonta- 
no; Stanno di casa lontano lontano. || 
Per lontano, Per luoghi lontani. 
lontano s. m. are., Lontananza, 
Isntra s. 7. Antibio di grandezza 
simile alla gatta e di color volpino; si 
ripara nei laghi e si nutre di pesci.| Lén- 
tra marina, Animale simile alla foca. || 
di bravo nuotatore: Pare una lintra. 
I6nza s. f. Animale quadrupede di 
natura non ben determinata, corri- 
spondente, secondo alcuni, alla pan- 
tera, o, secondo altri, alla lince: Una 
linza leggèra e prèsta molto (Dante), 
| #. macell. delle bestie grosse macel- 
late, La coda e Gli orli carnosi della 
testa e delle zampe i quali rimangono 
attaccati nello scorticarle. | rar. Dare 
nélle linze, Dare un pugno con la ma- 
no nel fianco. 
I6nzo agg. rarìss. Floscio, Snervato. 
| prov.: Cavolo linzo e cìccia pigiata, 


. grande: Venàr di, da lontano, da mélto 
— lontano; Dalontano non ci véde; Chia- 
_ màr da lontano.|raccontando: Farsi, 
 Rifarsi da lontano, dalla prima ori- 


L'erba va cotta con molt’acqua, la-car- 
ne con poca, per fare un buon brodo. 
loppa s..f. La buccia del grano, 





. loppi 


Lolla, Pula: La lòppa si brùcia nei 
campi per ingrasso. | di roba senza 
consistenza: È lòppa. | a chi insiste 
nel chiederci denari: O che è lòppa?, 
O che non costan nulla? || fig. rar.: 
Uòmo «di-lòppa, debole, fiacco. 

loppi s. m. pl. t. ferrière Spurgo 
di ferro e carbone. 

1òppo e contad. 16ppio (pl. 1òppi) 
s. m. Specie di acero, sul quale in al- 
cuni paesi mandano le viti. | Il suo le- 
gno: Lavori di lòppo. | di chi dorme 
sodo: Dòrme come un lòppo. - dim. 
cont. loppétto. 

loppolo s. 1. arc. Piccola escre- 
scenza del capo, per grande calore. 

loppéso agg. Che ha loppa. 

loquace agg. Ciarliero. | Maldi- 
cente. | fig. Che esprime chiaramente: 
Gèsto, Sguardo loquace.|di uccello, Che 
canta molto: Fringuèllo loquace. — s. 
astr. loquacità. — avv. loquaceménte. 

loquela e arc. loquèa, loquèn- 
za s.f. Favella. | Linguaggio, Lingua. 


| Modo di parlare, di pronunciare: La | 


tua loquèla ti fa manifèsto (Dante). 
1dquere e 1oquîre arc., Parlare. 
I6r, Ibra avv. are. Allora. 


I6r altri, loraltri e v0/9. lorat- | 


tri v. Loro. 


lorché e I6r che popol., Allorché. | 


lord, 1drde s. m. Titolo dei Pari 
d’ Inghilterra, Milord. 

lordare (pr. lérdo) v. tr. Fare, 
Render lordo, Imbrattare: Lordare le 
vesti; Gli hanno lordato tutto V’àscio 
di casa. || fig.: Scrittori che lirdano le 
carte dibgni sozzura; Lordare il nbme, 
la reputaziòne di uno. | - pron. Imbrat- 
tarsi, Insudiciarsi: A passar di lì e’ è 
da lordarsi tutti; S° è tutto lordato. 

I6rdo a99. Molto sudicio: Latrina 
pròprio lorda. | Mani, Vigo l6rdo. || Sù- 
dicio l6rdo, Sporchissimo. || fig.: Libri 
lrdi, Anima lirda, Cosciènza lrda; 
Gènte l6rda.||t. mere.: Cinto, Péso l6r- 
do, da cui non è sottratto ciò che c’ è 
da sottrarre.| Rèndita l6rda, senza cal- 
colare le spese. || avv.: A l6rdo, contr. 
di A netto. |- sost.: Lontani da quéi 
l6rdi!- s. astr. lordura (Cosa lorda, 
Luogo pieno di lordure: Lordura délle 
carni, délle vèsti; C'è una lordura, 
guarda dinon pestarla. | fig.: Macchiato 
d’bgni lordura; Non dite sìmili lordu- 
re. | Rufiàn, baratti e sàmili lordure 
[Dante]), rar. lordézza, lordàggine, are. 
Iordìzia. - avv. lordaménte. 
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loro 


lordéso dare., Lordo. 

lordume s. m. Quantità di cose 
lorde. || fig.: C'è del lordume. 

lorenése agg. Di Lorena. || t. stòr. 
Della Casa di Lorena, che successe 
ai Medici in Toscana. 

Lorenzino de’ Mèdici n”. pr. 
dell’uccisore del duca Alessandro dei 
Medici. | di persona odiata da tutti: 
Èsser come Lorenzìn de’ Mèdici, che 
non lo vuòl né Dio né il diavolo. 

Lorènzo (San) nel prov.: San 
Lorènzo dalla gran caldura, Sant’ An- 
tonio dalla gran freddura, Vuno e 
l’altro pòco dura. | scherz.: Arrostito 
come 8. Lorènzo. 

loretano a99. Di Loreto. | Cam- 
panèlli loretani, Campanelli stropic- 
ciati alla casa di Loreto, portati dalle 
donne romane superstiziose per allon- 
tanare i fulmini. 

lorica s. f. t. stor. Armatura di 
difesa, fatta di piastre o maglie di 
ferro o cuoio. || semplice. Corazza. 

loricato 499. Armato di lorica. || 





| t. Zool. D’una specie di rettili. 


Igro pron. pl. di Lui, v.|| comunem. 
come soggetto invece di Essi, Esse: 
Lòro dissero ; spec. per richiamar l’at- 
tenzione sul soggetto: Siamo stati noi? 
loro sono stati!; più com.: Séno stati 
l6ro! | così pure dopo Anche, Tanto, 
Quanto, Più, Neppure, Nemmeno e 
sim.: Verranno anche loro; Non lo 
sanno nemmeno l6ro.|sempre Loro poi 
nei paragoni dopo Come, Che: Pòchi 
sono ricchi come loro; Siamo più ric- 
chi noi che l6ro. | e sempre Loro al 
nominativo quando il pron. è in forma 
quasi di aggettivo: Lor signòri, Loro 
signòre; e davanti ai numeri che indi- 
cano persone: Léro due, Léro quattro ; 
Son loro tre, che méttono lo scompiglio. 
| rivolgendosi a persone di riguardo: 
Lor signori comprenderanno...; Spèttà 
a lor signéri.| Lor altri, Loraltri; Lor 
altre, Loraltre, 10 stesso che Loro, ma 
determinano meglio: Se f68sì în loral- 
tri; Sono stati lor altri. | come com- 
plemento oggetto : Aspètto lé6ro ; e nelle 
esclamazionii Beati l6ro!, Cari tro! 
|| negli altri complementi col segnacaso 
espresso o sottinteso secondo certe re- 
gole grammaticali. || compl. di termi- 
ne: Disse l6ro mélte cose; popol. anche 
Gli; anzi quando è rinforzativo sem- 





| 


pre Gli: Dategli un pò’ d’ àaequa @ — 


questi fiòri. | come complemento del. 





losco 
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l'imperativo, sempre dopo: Date l6ro 
del pane; Dite l6ro che se ne vadano. 
|| come compl. di specificazione: Léro 
e Di Loro; I cittadini difèndono la 
léro città. | IT loro miglibre amico, 
Il l6ro abito più nuòvo. | e sottinten- 
dendo il sostantivo: Non è avarizia 
più ributtante délla loro.|| Dei loro, 
Della loro lega, società e sim.: Non 
vòlle mai èssere dei l6ro.|ass.: I l6ro, I 
loro parenti, Quelli del proprio partito. 
lin altri complementi: Per l6ro, Da 
loro, Con loro, In l6ro, ecc. | Stare in 
loro, Essere in loro facoltà: Se vòglio- 
no andare, sta in l6ro. | Loro, invece 
di Sé plurale: Lui ha pensato a sé e 
è suòi fratelli han pensato a l6ro; ed 
è obbligatorio quando indica azione 
reciproca: Gli uòmini dèvono amarsi 
tra l6ro o tra di loro (mai Tra sé!). 
| Fra di l6ro, Tra di essi: Fanno tutto 
fra di léro. | di cose fatte da un ri- 
stretto numero di persone: Fécero un 
pìccolo ritròvo fra loro. | rar.: Da per 
liro, Da sé: Facciano da per loro. | 
riferito anche a cosa: Ond’ hanno i 
fiumi ciò che va con loro (Dante); I 
campi e i l6ro frutti. | - sost.: IL l6ro, 
Le proprie sostanze, Le proprie cose: 
Consùmino del l6ro ; Hanno finito tutto 
il l6ro in divertimenti. | Il di loro, La 
di l6ro, Il suo, La sua. 
16sco (pl. léschi) agg. Che non vede 
senon da vicino, e guardando restringe 
e aggrotta le ciglia; più com. Lusco: 
O che son lésco stamani? || Guercio. || 
Cieco di un occhio. | Guardàr l6sco, a 
traverso. || fig. di persona, Non retto: 
Uòmo lisco.|Ignorante, Stolto: Ménte 
lisca. | rar.: Chi ha far con T6sco non 
dèv èsser l6sco.- dim. rar. loschétto. 
lossùria arc., Lussuria. 
lossuriare arc., Lussuriare. 
lossurigso arc., Lussurioso. 
Lòt e Lotte n. pr. biblico.|| Restàr 
come la moglie di .Lòt, di sale, 
lotare v. tr. rar.Impiastrar di loto. 














. - part. lotato. — s. verb. lotatura. 


loto s. in. Fango, Acqua motosa, 
Melma: Non passare di costì, non védi 
che lòto?| per estens. Sudiciume.| t. a. 
e m. Certa composizione usata dagli 


— orefici e fonditori. 


lòto s. m, Pianta di diverse specie, 
- spec. dei campi sterili. || t. stòr. Pianta 


. sacra degli Egizi. | Fiore del loto. 


lotòofago (pl. -dfagi) s. m. Man- 


| giatore dei frutti del loto, 


dune 








lotolènte e letolènto d99g. rar. 
Di loto, Limaccioso.|di fluido, Grosso, 
denso ed impuro come il loto. 

lot6so arc. Pieno di loto, Fangoso, 
Sporco.|di acqua, Mescolata con terra. 

lotta s. 7. Gara di forza e destrezza, 
a corpo a corpo e senz’armi: E$erci- 
tarsi nélla lòtta; Espèrto nélla lòtta ; 
Fare alla lòtta; Spettàcoli di lòtta. | 
anche di cose: Lòtta di vènti, délle 
6nde. | Contrasto vivace, anche vio- 
lento, fra persone: Impegnarsi in una 
lòtta; Non ci fu lòtta; Lòtte politiche, 
parlamentari, di partiti. | Lòtta elet- 
torale, dei vari partiti per le elezioni 
politiche o amministrative. || Lòtta di 
classe, tra gli operai e i capitalisti. | 
Lòtta per V’esistènza, per camparsi la 
vita. || Battaglia: La lòtta fra Italiani 
eFrancési a Barlétta. | Bssere in lòtta, 
Essere in discordia, in opposizione e 
sim. || fig. Contrasto di sentimenti, di 
passioni che trattiene dal prendere una 
decisione: L'amore èra ‘in lòtta col do- 
vére, | Pssere in lòtta con se stéssi. 

lotta s.f. rar. Piota, Piallaccio er- 
boso da far prati, argini. 

lottare (pr. lòtto) v. intr. Fare alla 
lotta, Sostenere una lotta: Lottàrono 
per molto tempo, abbattèendosi éral’uno, 
ora l’altro. || e così: Nave che lòtta col 
mare in burrasca; Vènti, Onde che lòdt- 
tano tra di l6ro. || fig.: Lottare con la 
misèria, col bisogno, colla fame. || Lot- 
tare colla mòrte, Essere agli estremi. 
| rar. Gareggiare d’ingegno: Non si 
può lottare con un filùsofo così pro- 
fondo.|-pron. rar.: Si lottano tutto il 
santo giorno. - part. lottato. — s. verd. 
lottatore-trice (Lottatiri di mestière). 

loiteggiare rar., Lottare. 

lotteria s. f. L’allottare, fatto per 
lo più a scopo di beneficenza. | L’am- 
ministrazione del lotto. 

lotto s. m. Giuoco nel quale, per 
conto dello Stato, dei primi 90 numeri 
dell’abaco posti in un’urna, se ne trag- 
gono a sorte cinque: Il giòco del lòtto; 
Col giòco del lòtto nessuno è arricchito ; 
s' avvantaggia soltanto il pùbblico erà- 
rio. | Giocata, Estrazione del lòtto. | 
Bigliètto del lòtto, anche Pagherò. | 
Banco del lòtto, 0 meglio Botteghino 
del lòtto, La stanza dove si gioca.| di 
numeri o quattrini: Métterli al lotto. 
| Giocare, Vincere un ambo, un terno, 
una quadèrna, un terno sécco al lòtto. 
|| di fortuna grande e inaspettata: Un 


lotto 











terno, Vincere un tèrno al lòtto. || di 
cosa difficile a indovinarsi: È come 
vincere un terno al Lòtto.|Ohi dal lòtto 
spèra soccorso métte il pélo come l’6rso. 
Uhi giòca al lòtto è un gran merlòtto. 
| I nùmeri del lòtto. | di chi suggerisce 
numeri: Dare è nùmeri per il lòtto. | 
Fam. a chi dice cose un po’ strane: Ma 
che dai i nùmeri per il lòtto ?| Ticavare 
inùmeri per il lòtto, Presumere di in- 
dovinarli da certi segni: Donmicciuòdle 
che da cèrte pùbbliche calamità ricà- 
vano inùmeri per il lòtto. | L’ammi- 
nistrazione del lotto. || Ricevitore del 
lòtto, Il direttore del botteghino. | Lòtto 
clandestino, fatto da privati. 

lotto s. m. Porzione di un tutto 
che è messo in vendita, spec. all’asta: 
Délla ròba del falliménto ne hanno 
Fatto due lòtti; Lòtto grande, piccolo. 

lotume s. m. Lordume. 

lòzio s. m. are. Orina. 





lubbione s. m. nei teatri, La gal- 
leria più in alto e più a buon mercato. 
| ig. La gente che vi sta: Zi lubbdibne 
cominciò a fischiare. 

lubricare »v. #. are. Rendere lu- 
brico. — part. lubricante (agg. t. med. 
di sostanze, Atte a rendere lubrica 
una parte del corpo). - agg. verd. are. 
lubricativo. 

lùbrico (pl. lùbrici) agg. di luogo, 
Dove facilmente si sdrucciola: I pa- 
vimenti a òlio sino labrici. | di ma- 
teria, Sdrucciolevole. | di serpe o d’al- 
tro rettile, Che striscia sul suolo. | 
fig.: Terreno tàbrico, Situazione diffi- 
cile: Il ministèro si trovò in un ter- 
réno làbrico. | di parole, Indecenti : 
Discorsi lbrici; anche di. persona: 
Scrittore labrico. | t. med. Ben dispo- 
sto alle funzioni regolari del corpo, 
Non stitico. — s. astr. lubricità (La lu- 
bricità di un pendìo, di cèrti libri im- 
morali, ecc. | t. med. contr. di Stiti- 
chezza), rar. lubrichézza. 

lubrificante a99. neol. Che rende 
lubrico, scorrevole, Che serve ad un- 
gere i perni d’ una ruota, macchina 0 
sim.||- sost.: I lubrificanti, Le materie 
lubrificanti. 

Luca N. pr. m. | di chi abborraccia 
lavori: È un Luca fa’prèsto, dal pittore 
Luca Giordano.| a chi rinfaccia agli al- 
tri difetti che ha pure lui: E tu, Luca? 

Iucanésco (pi. -éschi) agg. t. lett. 
dal poeta Lucano. 





iucanismo s. mn. t. lett. Maniera, | 
Imitazione di Lucano. a 
lucarino ra7., Lucherino. 
Lucca n. pr. f. della città. || Gèssi, | 
Figurine di Lucca, Immagini di gesso — 
che i Lucchesi fanno e vanno ven- 
dendo per tutto il mondo. || di donna 
bella ma senza espressione: Pare una 
madonnina di Lucca. | di chi fa il 
grande con gran promesse, inviti, e 
sim., ma poi alla conclusione non si 
fa vedere: A Lucca ti vidi, e a Pisu 
ti conébbi. || iròdn. quando non si vuol 
rispondere a domande insidiose, o non 
crediamo alle lusinghe di uno: A Lue- 
ca ti riveddi!| Se ne va, e & Lucca ti 
rivéeddi, E chi s’è visto s'è visto. | 
prendendo i ragazzi per la testa, e 
sollevandoli da terra: Zi fò vedér Luc- 
ca, Védi Lucca. } 
luechése- agg. Di Lucca. | di cosa 
che viene a costar molto: Còsta quanto 
il Serchio ai Lucchési. 
lucchesino s. nm. are. Panno rosso 
di molto pregio presso gli antichi. 
luechétto s. m. Specie di serratura 
amovibile, a gambo mobile, la quale 
si può applicare a un baule, a una va- 
ligia, ecc.: Luechétto a chiave, sènza 
chiave, a cifra. | Méttere o Méttersi il 
lucchétto alla bbeca, Imporre o Im- 
porsi il silenzio in una data cosa. — 
acer. lucchettone. -— dim. Inechettino. 
luechi s. m. t. volg. Sussi. 
lùecia s. f. rar. Erba lucciola. 
lueciante s. m. are. Occhio. 
luecicare (pr. lùccico, lùccichi) 
v. ‘intr. di pietre, metalli, armi e sim., 
Risplendere di luce tremolante, Man- 
dare riflessi di luce, Lustrare: Non 
sò che còsa è 0 ha luccicato là in fondo, 
| Ha due dechi che lùccicano; Gli de- 
chi del gatto làccicano. | di chi fa la- 
crime o è lì lì per piangere: Guarda 
come gli làccicano gli dechi!|| di per- 
sona, Avere addosso cose che luccichi- 
no, Essere vestita in lusso: Dio, come 
tu lùccichi dggi!| Panni che liecicano, 
per aver perduto il pelo, per essere con- 
sumati. - part. luceicante, luccicato. - 
s. verb. lueciehio (pl. -èi; Il luccicare, 
Lo splendore di cosa che riluce). 
luecicG6ne s. m. Le grosse lacrime 
di chi comincia a piangere: Fare è lue- 
ciconi; Gli vengono i lucciconi. 
Iuccic6re s. m. Luccichio. 
lùecio (pl. lùcci) s. m. Pesce d’ac- 
qua dolce, ma che sopporta anche le 
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acque salse, voracissimo; Il laecio è 
di fàcile digestione. || Disse la tinca 
al luccio: è méèglio il mio capo che 
tutto il tuo busto, perché il luccio è 
poco buono a mangiarsi. | inca di 
màggio e leccio di settombre. || Stare a 
bbcca apèrta come un laccio. | t. vet.: 
Tèsta di lùccio, la cui parte inferiore, 
«molto piccola, è lunga e schiacciata. 
lùàcciola s. f. Insetto alato che da- 
gli ultimi anelli dell'addome manda 
una luce fosforica. | I bambini cor- 
rendo dietro alle lucciole: Lùcciola 
Wceciola, vièn da me, ti darò del pan 
del re, e del càcio marzolino, e del vin 
del botticino; o anche: Laceciola lùe- 
ciola, galla galla, métti la brìglia alla 
cavalla, ecc. | di persona assai magra 
ed estenuata: Parére una lùcciola. | 
di chi vorrebbe farci credere cosa in- 
| credibile: Dare ad intèndere, Vendere 
lùcciole per lantèrne. | Ogni lùcciola 
non è fuòco, Non bisogna credere alle 
apparenze. || dei bagliori che vede uno 
che riceve un colpo violento: Vedèr 
le lucciole, meglio Le stelle.| Èrba lue- 
ciola, Sorta di erba che fa nei prati, 
ed ha una sola foglia. — acer. luecio- 
lone (anche Luccicone, Grossa lacri- 

ma). - dim. luceiolétta. 
lucciolàio (pl. —ài) s. m. rar, 

Gran quantità di lucciole. 
lueciolare v. intr. rar. Luccicare. 
|| #. mont. pist. Piangere. 

lucciolato s. mn. rar. Bacherozzo 
più grande della lucciola, il quale luce 

com’ essa, ma non vola. 
lùeciolo (pl. lùccioli) s. m. Baco 
da seta che ha la pelle lustra e scoppia. 
lueco (pl. lùcchi) s. m. t. stòr. 
Cappa serrata alla vita che portavano 
gli antichi Fiorentini e, nelle ceri- 
monie solenni, anche i magistrati. | 
scherz.: Méttersi, Portare il lucco, Met- 

tere l’abito di gala. 
luee s. f. La causa dei fenomeni che 
avvertiamo col senso della vista; ed è 
Etfetto della vibrazione di onde lumi- 
nose: Velocità, Propagazione, Iifles- 
sione, Rifrazione, Graduazibne délla 
" Vuce.|| Luce dirèita, riflèssa.| Luce viva, 
 débole, dùbbia, tranquilla, difusa ; Ès- 
| sere sènza luce.| Gétti, Ondate, Sprazzi, 
— Guizzi, Torrènti di luce. | Mèzza luce, 
— Luce smorzata con qualche tenda o 
_ altro.|Schérzi di luce; Giòchi di luce. 
_ | Luce naturale, artificiale. | Luce elèt- 
 trica, prodotta dalla corrente elettrica, 
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anche sempl. Luce: Accèndi la luce; 
anche L'officina elettrica: Sèi sempre 
impiegato alla luce? || Luce cinèrea, 
Quella che manda la luna riflettendola 
dalla terra.| Luce Zodiacale, Quella che 
verso gli equinozi precede di lungo 
tratto il levar del sole, e segue il tra- 
monto.| Luce del giorno, pomeridiana, 
crepuscolare. | Ohiaro come la luce del 
giorno o del séle. | #. poèt.: Notturne 
luci, Le stelle. | Fonte délla luce, Il 
sole. || di prigioniero a vita: Non vedér 
più luce. | di cose opposte: Ci corre 
quanto dalla luce alle tènebre. | Aprire 
gli òcchi alia luce, Nascere. | Ohiùdere 
gli òcchi alla luce, Morire.| Dare, Mét- 
tere alla luce, Partorire. | Venire alla 
luce, Nascere.| di opera letteraria: Ve- 
mire alla luce o in luce, Esser pubbli- 
cata. | di opera d’ ingegno: Dare, Mét- 
tere in luce, Pubblicarla. | Alla luce 
del séle, In pubblico. || di cose che si 
vogliono togliere all’oblio: LRestituire 
alla luce del giérno, | L’ etèrna luce, 
Dio.||t. ecel.: Luce del mondo, La ve- 
rità rivelata, Gesù Cristo. | Gli an- 
gioli délla luce, Contrap. a quelli delle 
tenebre, ossia ai demoni; anche I buo- 
ni. | t. bèbI.: Figli délla luce, I desti- 
nati al paradiso. | scherz. di chi vuole 
una cosa subito: Disse Dio: Sia la 
luce, e la luce Ffu.| La luce degli dechi, 
La vista. | Essere la luce dégli dechi di 
alcuno, Essergli molto caro. || Luce 
del véro, délla sciènza, délla virtà. || 
fig.: Cercare la luce, la verità..| di re- 
trogradi o di chi ha paura che si co- 
nosca la verità: Odiare la luce. || Mét- 
tere in pièna luce, Levare ogni dubbio 
ed incertezza, mostrando come stanno 
veramente le cose. | Porre in pièna 
luce un pensièro, un’ immdàgine, un 
concètto, ecc. lumeggiandolo coi colori 
dello stile.|| Presentare nélla sua vera 
luce una persona o còsa, Presentarla 
così com'è veramente. || di rivelazioni 
che scoprono fatti brutti: Gettare tri- 








i sta, sinistra luce.| Aria: Stanza sènza 


luce. | di finestra: Dar luce, Mumi- 
nare e arieggiare. | di luogo: Awvér 
pòca o mélta luce, Essere poco 0 molto 
illuminato 0 arieggiato. | t. art. Punto 
o Grado di luce conveniente a una pit- 
tura. | ft. a. b.: Efètti di luce, di luci 
ed 6mbre, La disposizione dei colori, 
per dar risalto alle figure di un qua- 
dro. | La pupilla dell’occhio. | Lastra 
di cristallo dello specchio. || t. archit, 


lucen 


Vano di finestra, Apertura. | t. ingegn. 
Vano per cui passa l’acqua, L’arco di 
un ponte. | rar. Guida, Scorta.| Vista, 
Facoltà visiva. | arc. Virtù, Valore, 
Pregio, Vanto. 

lueènte a99. Che manda luce, 
splendore, Rilucente, Lucido.-s. astr. 
lucentézza. - avv. lucenteménte. 

lùcere v. intr. poèt. rar. Risplen- 
dere. | della gloria, virtù, bellezza e 
sim., Spiccare, Essere rinomato. Dén- 
tro alla presente margherita Luce la 
luce di Romèo (Dante). 

lueèrna s..f. Lume, generalm. d’ot- 
tone, formato di un’asta con un anello 
in cima e sorretta, per base, da una 
specie di piatto, con un vasetto per 
mettervi olio, a due o più beccucci. | 
di lavoro letterario in cui apparisce 
più lo studio che l'ingegno: Sa tròppo 
di lucèrna. | scherz.: Le lucèrne, Gli 
occhi.|t. areheol.: Lucèrna sepolcrale. 
| Zucèrna, Il cappello a tre punte dei 
preti. | Il cappello dei nostri carabi- 
nieri; e Tutti quelli che con questo 
hanno somiglianza. || t. agrie. Pietra 
dura e fissa nel piano del letto dello 
strettoio, la quale riceve l’olio che cala 
dalle gabbie. || per sim. ariche Quella 
sotto lo strettoio del vino. | xa». Luce, 
Splendore. || Guida, Scorta. - acer. lu- 
cernòna, lucernòne,- dim. lucernétta, 
lucernina, lucernuzza, rar. lucernino. 
— pegg. lucernùecia, lucernàceia. 

lucernàio (pl. —ài) s. m. Fabbri- 
cante di lucerne. || Lucerniere. 

lucernata s. f. Quantità d'olio 
contenuta in una lucerna.|ra7. Colpo 
dato con una lucerna. 

lucernière s. m. Ritto di legno, 
con piede e fusto tutto bucherellato 
per piantarvi la punta del manico del 
lume a mano, all’ altezza che si vuole. 
| fig. rar.: Servire per lucernière, In- 
tervenire terzo tra due innamorati. | 
arc. Persona stolida, Insensata. 

lucernino s. m. t. stor. Gendarme 
che portava la lucerna. 

lueèrta arce., Lucertola. 

lucertif6rme agg. rar. Che ha 
forma e figura di lucertola. 

lucèrtola s. f. Piccolo rettile sau- 
ro, oviparo, di color bigio, con quattro 
gambe e coda lunga; vive nei muri e 
nelle siepi.[|di cose che non si trovano 
facilmente: Itaro come la lucèrtola a 
due code. | Avére la lucèrtola a due 
code, Essere fortunato. | È mèglio 
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èssere capo di lucèrtola che chda di 
leéne, È meglio essere il maggiore fra 
i piccoli che il minore fra i grandi.| 
di persona magra: Mangia le lucèr- 
tole, o Campa di lucèrtole. | di chi si 
gode il sole: Sta al séle come le lu- 





| cèrtole. — acer. lucertol6ne v. — dim. 


lucertolétta, lucertolina. 

lucèrtolo s. m. t. macell. Taglio 
di carne tra il soccoscio e il girello. 

lucertolone s. m. Lucertola v. | 
Pesce marino che ha qualche somi- 
glianza colla lucertola; volg. Ciortone. 

luchèra s. f. pleb. Aria di viso, 
Certo modo di guardare, Piglio. 

lucherare v. intr. arc. Stralunare 
gli occhi. 

luchèria arc., Luchera. 

lucherino s. m. Uccelletto gra- 
zioso, di vari colori. 

lùeia s. f. La femmina del Lucio, 
Tacchina. 

lucìa s. f. Rettile velenoso più 
piccolo della vipera cui si credeva 


i mancasse la vista. || Specie di piccola 


canterella di vari e vivaci colori. | di 
bambini che per il sonno non possono 
tener gli occhi aperti: Avér la lucìa. 
| rar. Sorta di ballo fatto scontor- 
cendo la persona e le braccia.| Santa 
Lucìa, La protettrice della vista.|giu- 
rando: Santa Lucìa m'accièchi se...; 
Santa Luca mi sécchi gli dechi se.... 
| raccomandando ad alcuno di tener 
bene aperti gli occhi dov'è pericolo di 
cadere: Santa Lucìa ti tènga dritto, 0 
anche: Raccomandati a Santa Lucìa.| 
scherz. a chi mangia molto: Che Santa 
Lucìa ti consèrvi la vista, che l’appe- 
tito non ti manca. || Santa Lucìa è il 





i gibrno più corto che ci sia. | pl. t. mont. 


Gli occhi stessi: Déove hai le sante 
lucìe stamani? 

lucidano arc., Lucente. 

lucidare (pr. lùcido) v. tr. Rico- 
piare al riscontro della luce, sopra cosa 
trasparente, disegni, scritture o sim. 
| rar. Iustrare, Chiarire. || part. luci- 
dato. - s. verb. lucidaménto, lucidazione, 
rar. lucidatura; lucidatore-trice. 

lùcido agg. Lucente, Che riluce: 
Lùcido come uno spècchio. | Levigato, | 
Pulito: Cristallo, Marmo, Legno tà- 
cido. | di colore: Néro lacido, Résso 
làcido (mai Lustro !).|| PèZle làcida, che 
ha una concia particolare; più com. 
Lustra. | di cavallo e altro animale 
grasso, in buon essere: Avére il pélo 
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làcido. | di chi ha idee molto chiare 
e le espone con molta efficacia: Ménte, 
Ingégno, Scrittore, Oratore lùcido. | 
Stile làcido. | Lùcido intervallo, Spa- 
zio di tempo nel.quale il pazzo ricu- 
pera l’uso della;ragione. || t. fàg.: Cà- 
mera làcida, Strumento ottico inven- 
tato da Vollaston, che serve a rifar 
le vedute, copiarle, riprodurle anche 
senza sapere il disegno. | rar. di 
tempo, Che si rasserena. | — s. m.: 
Moòbili che hanno un bèl lùcido; Ve- 
stito che ha prèso il lùcido. | Si dà il 
lùcido a un mdbile, a un panno, a un 
marmo; Si dà il lustro o la céra alle 
scarpe; tuttavia s’ode anche dire: 
Prèndi il lucido e pulèscimi le scarpe; 
Cimprami una scàtola: di làcido. — s. 
astr.lucidézza (fig.: Lucidézza di idèe; 
Uòmo di grande. lucidézza di ménte) e 
lucidità (fig.: Lucidità di ménte. | arc. 
Purità, Chiarezza). — avv. lucidaménte. 

lucidoso agg. rar. Lucido. 

luciétta s. f. t. Zool. Piccola can- 
terella che vive e nuota con grande 
velocità in alcune acque termali. 

lueîfero s. m. Dalnome del primo 
angiolo ribelle: Essere un lucìfero di 
supèrbia, superbiosissimo. || Parére, Di- 
ventareiun lucìfero, Essere in furia. | 
a ragazzi, cattivi: Siète véri lucìferi. 
| d'un tristo che vuole metterne di 
mezzo un altro: Il diavolo vuòl ten- 
tare Lucìfero. | poèt. La stella Venere 
sul far del giorno. 

lucificare v. tr. rar. Lucidare, Il- 
luminare. 

lucìfugo (pl. -ìfughi) s. m. t. lett. 
Che fugge la luce. 

lucîgnola s. f. Sorta di serpe, Ce- 
clia, Anguis fragilis. 

liucignolato agg. rar. Rattorto a 
guisa di lucignolo. 

lucìgnolo s. m. Più fili di bamba- 
giariuniti eincanalati insieme nei lumi 
a olio: Il lucìgnolo è sécco e fa moc- 
colàia; Ci vudle il lucìgnolo doppio. 
| Guardarla nel lucìgnolo e non nel- 
V’òlio, Fare il tirato nelle piccole spese 
e non guardare alle grosse. || di ragaz- 
zo che sia molto dimagrito: Èssere di- 
venuto un lucìgnolo.||di vesti, cui siano 
state fatte prendere delle piegacce: Ri- 
durle un lucìgnolo. | anche Quello delle 
candele. | Chi ha mangiato la candéla 
rifarà il lucìgnolo, Ognuno deve sotto- 
stare alle conseguenze delle sue azioni. 
| dei lumi a petrolio, più com. Calza. 


== 99 








ludi 





| La bambagia dei fornelli a spirito. | 
La quantità di lino o lana che si mette 
sulla r6cca. — accr. lucignolone. - dim. 
lucignolétto-ino. 

luciliano 499. t. lett. Di Lucilio. 

lucilina s. f. Varietà di petrolio 
distillato. 

luciménto s. m. arc. Lucidità. 

lucìmetro s. m. t. òtt. Strumento 
adoperato per misurare. l’ intensità 
della luce che emana da un corpo lu- 
minoso; oggi Fotometro. 

Lucina s. f. t. lett. e mit. n, pr. 
Diana protettrice delle partorienti. 

lù cio s. m. Tacchino. 

luco s. m. rar. Bosco consacrato a 
qualche deità pagana, e in cui non si 
tagliava mai albero. 

luegre arc., Splendore. 

lucrare »v. tr. Guadagnare, spec. 
con non troppa onestà: Lucrare sulle 
misèrie dei pòveri, sulle disgràzie al- 
trùi. | t. eccl. di indulgenze, Acqui- 
starle. - part. lucrato. - agg. lucrativo 
(Che apporta un lucro), lueràbile (spec. 
d’indulgenze). 

Luerèzia dal n. pr. di donna: Onè 
sta come Lucrèzia; anche iròn. 

lucreziano agg. t. lett. da Lucre 
zio: Stile, Esàmetro lucreziano. 

lucro se. m. Il lucrare. || semplice. 
Guadagno, Utile e sim. || t. leg. di cosa 
in cui oltre al non esservi guadagno 
c'è stato scapito: Lucro cessante e 
danno emergènte. 

imergso q99.: Che dà lucro: Profes 
sione; Mestière lucroso. | Guadagni lu 
eròsi. — avv. lucrosaménte. 

lucubrare are., Elucubrare. 

luculènto agg. are. Lucente. 

luculliano agg. di pranzi, d'’in 
viti, di palazzi, di ville, e sim., Son 
tuoso, Ricchissimo. 

Lueullo dal n. pr. del personaggio 
romano, Scialacquatore, Che dà gran 
pranzi, cene, fa baldorie, inviti, ecc. 

Iucumone s. m. t. stòr. Nome dei 
re o supremi magistrati di ciascuna 
tribù presso gli etruschi. 

lucumòdnia s. f. t. stor. Dignità 
dei Lucumoni. 

lùdere v. tr. arc. Scherzare, Gio- 
care, Festeggiare. 

ludi s. m. pl. t. stor. Spettacoli 
pubblici.|Ludi scènici, Spettacoli tea- 
trali.| Ludi panatenèi, Giochi ateniesi 
in onore di Minerva. | #. poèt.: Ludi 
di Marte, La Guerra. 


4/5) - 


# 


Iudib 





ludìbrio (pI. -ìbri) s. nm, Discredi- 
to, Derisione, Scherno pubblico. || Mét- 
tere in ludìbrio, in beffa, Beffare.|an- 
che, La persona, o cosa, schernita : s- 
sere il ludìbrio délle gènti. || fig. pott.: 
Ludibrio délle tempèste, délla fortuna. 

Iùdiero a99. arc. Beffardo, Mot- 
teggevole. 

Iudificare are., Burlare. 

ludimagistro s. m. arc. Pedante, 
Maestro di scuola. 

Iue s. f. invar. Infezione che si con- 
trae per contagio. | Lue venèrea, La 
sifilide. | fig. Veleno di false dottri- 
ne. || arc. Mostro, Persona scellerata. 

luffo arc., Batuffolo. 

luffomastro s. nm. rar. Gran sini- 

scalco o sim., nelle Corti. 
lugàniga s. f. Sorta di salsiccia. 
lùgere arc., Piangere. 

lùggiola s. f. are. Erba acetosa. 

lùglio (pl. lùgli) s. m. Il settimo 
mese dell’anno : secondo gli astronomi, 
il quinto. Il aglio ha trentùn giòrno. 
, Giornata di laglio, caldissima, afosa. || 
Un sol di iùglio, ardente. || Farsi dèllo 
col sol di lùglio, Farsi vanto di cosa 
che ci viene senza nostro merito. |rar.: 
Vendere il-sol di lùglio, Vantare come 
rara ed eccellente una cosa comune. 

lùgliolo e rar. lugliaàtico a99. di 
frutto, Che matura in luglio. 

lùgubre e poèt. ingùbre agg. Che 
esprime, rammenta dolore, sventure e 
sim.: Canto, Suòno lùgubre; Cerimò- 
mia, Itito làgubre; Lùgubre annùnzio; 
Lùgubre aspètto. - avv. lugubreménte. 

lugubrile are., Lugubre. 

Iui (pi. 16ro) pron. pers. v. Egli ; for- 
ma regolarmente tutti i casi obbliqui 
di Egli; come oggetto: Io vòglio vedér 
lui.| dopo un aggettivo, nelle esclama- 
zioni: Beato lwi!, Felice lui! | Di li, 
A lui, Con lui. | di chi è fortunato: 
Buòn per lui ! | Di lui e Di lèi, fra Var- 
ticolo e il nome è pedantesco; perciò 
invece di: /l di lui figlio, Il di lèi 
esèmpio, dirai meglio: Il figlio di 
lui, ecc.; per evitare l’ equivoco nel- 
l’uso del pron. riflessivo, e determi- 
nare chiaramente la persona s’usa Di 
lui, Di lèi sempre dopo ii nome, mai 
prima: 0’èrano molti bambini e mblte 
mamme; ma il figlio di lèi èra il più 
carino. | Lui e Lèi e il pl. L6ro s’' ado- 
prano anche come soggetti, in luogo 
di Egli, Ella, Essi, Esse (Eglino, El- 
leno) spec. quando si voglia più parti- 
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colavrmente richiamar l’ attenzione sul 


soggetto: Lui domandi perdòno e pòi 
vedrémo; Me lo ha détto lui; Non sò 
se l6ro permetteranno; e quando son 
preceduti da Proprio, Anche, Tanto, 
Quanto, Più, Nemmeno: Pròprio lui 
dève dirmi queste cose!; Tanto lui quan- 
to lèi; Anche léro vòglion comandare! 
| sono d’obbligo nei paragoni, dopo Co- 
me e Che: Nessuno è buòno come ti ; 
Tu sèi più bèlla che lèi, ecc. | di ritratto 
somigliantissimo : È lui, È tutto lui, È 
pròprio lui; fam. anche di cosa che si 
riscontra buona: Quésto cacio è pròprio 
lui; e volendo roba buona: Datemi 
un fiasco di vino, ma badiamo che sia 
lui!|rispondendo: È Lèi il signòr Gio- 
vanni? - Lui in persbna. || risponden- 
do con domanda, e méravigliandosi : 
È arrivato il signor Pali. - Lui? || spe- 
cificando in fine di proposizione: Parla 
di morale, lui! | alludendo a persona 
superiore, o sospetta, o di cui si è par- 
lato: Adagio, che non sènta lui; Zitti, 
pare che sia lui. | la moglie nel con- 
tado dice: Non vado a lètto finché non 
torna lui, il marito. || pop. riferito an- 
che a cosa. 

Iuîì s. m. Uccellino di becco fine, 
chiamato così dalla voce che manda, 
Scricciolo, | di persona 0 cosa piccola 
e secca: Èssere, Parére un luì. | Man- 
giare quanto un lui, pochissimo. || di 
chi tira a tutti i guadagni, anche ai 
più piccoli: Z'irerèbbe a un là. 

Luîgi n. pr.m.diuomo.||t. stòr. Mo- 
neta francese d’oro, che valeva circa 
24 lire italiane. | dal santo di Man- 
tova: Parére un San Luigi, Aver 
l’aria modesta e umile; ma anche At- 
fettare docilità e mansuetudine.| Fare 
il San Luigi, Affettare castità. | di 
unipocrita: Essere un San Luigi falso. 

lulla s. 7. rar. Parte del fondo della 
botte che dal mezzule si congiunge 
colle doghe. 

iulliano a99. #. stòr. e lett. da Rai- 
mondo Lullo, enciclopedico medioevale. 

lumaca s. f. Specie di mollusco, 













simile alla chiocciola, ma senza guscio. — 


| Camminare, Andare come le luma- 
che, lentissimamiente. || Persona lenta: 
Spìcciati, lumaca. | di chi per sbada- 
taggine o poco ordine lascia dapper- 
tutto qualche cosa, o di chi sbava per 
tutto, o anche di chi lascia ricordi spia- 
cevoli: Lasciar diètro a sé lo strascico 





come le lumache. |scherz, Cattivo orolo- 
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‘gio da tasca.|.Scala a lumaca, a chioc- 
ciola. | La voglia délla lumaca, Difet- 
to dei genitali, che all'atto pratico per- 
don vigore. || - acer. lumacòne (L’òrto 
è pièno di lumacéni. || fig. Uomo furbo 
che simula semplicità. | rar. Bronto- 
lone. || are. Seroccone). - lumachèlla, 
lumackhétta, lumachina, lumachino' (an- 
che Vermiciattolo che sta tra la lattu- 
ga), lmmacùccia, rar. lumacuzza. 
lumacàglia rar., Acquerugiola. 
lumacato a99., Allumacato. 
lJumacatura s. f. Allumacatura. 

Jumàcecia are., Lumaca. 

lumacoso 499. di superficie, Lu- 
stra per esserci passate le lumache o 
sim. || Allumacato. 

Iumàio (pl. —ài) s. m. Chi ha l’in- 
carico di custodire e di accendere i 
lumiin luoghi pubblici. | Fabbricante, 
Venditore di lumi e di cose apparte- 
nenti all’illuminazione. 

lumare arc., Illuminare. 

lumbricale ggg. rar. t. anat. Uno 
dei muscoli della mano. 

Iume s. m. L'effetto che produce 
un corpo luminoso: Lume chiaro, fiòco, 
débole.|IT lume del séle, duna vampa. 
| Lume di luna.|Lumi di luna, Tempi 
critici: A questi lumi di luna c'è da 
èssere schizzinosi, sì!, dirà un babbo 
che si trova alle strette al figlio che 
non sa adattarsi. | Lume di candéla. 
|| Né donna né téla, non la guardare 
al lume di candéla. | Lume, Ciò che 
artificialmente s’adopra per illumina- 
re: Lume a òlio, a petròlio, a gas e 
sim.| Lume da nòtte, che si accende la 
notte, per quando si dorme. || Lume a 
mano; Esser più buffo di un lume a 
mano. | Batterìa di lumi, Quella sul 
proscenio.| Portami il lume, un lume; 
Il lume fa moccolàia; Il lume fila, fa 
le corna ; Accèndere, Spègnere il lume. 
| a chi ci para la luce: Lèvati dal 
lume, o: Mi pari il lume. || Méttere, 
Accèndere il lume alla Madònna.| di 
colui al quale è riuscita bene una cosa 
oche ha ottenuto una grazia, un favore 
ditficile: Può mbéttere, Può accèndere 
il lume alla Madònna. || Métter fuòri 
i lumi dalle finèstre, per illuminazioni 
| pubbliche: Per la processione méttono 
fuòri i lumi.| Fuòri i lumi !| Far lu- 
me, Dar luce: Questa lucèrna fa pòco 
lume; Fammi lume; Fatemi un pò’ di 
lume; ed anche: Lume!| Far lume ai 
cièchi, Far cosa inutile. || Fagli lume!, 
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di chi pretende cose strane: O fagli lu- 
me! dépo che V’ hò aiutato tanto, dovrèi 
anche rifargli il rèsto.|di persona ma- 
grissima: Fa lume. || scherz. a chi sta 
bene in salute: Hai una céra da far 
lume al mio mortòrio. | Règgimi «l 
lume, per far un'operazione. || Règgere 
o Tenére il lume, Aiutare alcuno, ge- 
neralm. senza accorgersene, in qual- 
che relazione amorosa. | Cime méttere 
l’òlio nellume, di eftetto immediato di 
provvedimento preso opportunamente: 
Présa la medicina, fu eime métter 
olio nel lume. | Spèngersi come un 
lume, Morire di vecchiaia, placida- 
mente.||di cosa avvenuta rapidamente: 
Fu come spèngere un lume. | di chi è 
l’ultimo ad uscire dal teatro, da una 
funzione religiosa: Sta a vedére spè- 
gnere i lumi. | di chi arriva troppo 
tardi: Arrivare a vedére spègnere i 
lumi 0 quando sòno spènti i lumi. | 
di lettera o altro scritto che non fini- 
sce più: O non gli si spènge mai il 
lume? || Non vedèr più lume, Diven- 
tar cieco; o anche Esser condannato a 
vita. | Non vedér più lume dalla rab- 
bia, dalla passione. | Non vedér lume 
dalla fame. | e-così: È così eòtto per 
quélla ragazza che non véde lume. | 
Non vedér lume che per gli dechi di uno, 
Amarlo grandemente. | I lume dégli 
dechi, anche Persona carissima: È il 
lume dégli òcchi di tutti noi.| Pèrdere 
il lume dégli dechi, Non essere più ca- 
pace di frenare gli impeti della collera. 
| Lume di ragione, La facoltà che ha 
l’uomo di ragionare.|Pèrdere il lume 
délla ragiéne, Impazzire, o anche Per- 
der la pazienza. | di chi imbizzisce: 
Dar nei lumi; e di chi fa imbizzixe : 
Far dare nei lumi. || fig.: Lume, Con- 
siglio: Le sue paròle mi dièdero un 
gran lume. || Notizia, Certezza: Oh, 
finalmente si fa un pò’ di lume in qué- 
sta faccènda ! | Ciò che serve a illumi- 
nare la mente: Il lume délla fede, délla 
sciènza. || di persona dotta: Lume di 
sciènza.| Uòmo di mélti luni, di molte 
cognizioni.|sckerz.: Il sècolo dei lumi, 
Il tempo presente. || #. pittor. Color 
chiaro che apparisce nella cosa colo- 
rita, Luce cadente sopra un dipinto. 
|| poèt. Occhi, Vista, Riso, Bellezza 
del volto. || rar. Esemplare, Modello. 
































|| Splendore, Fiamma. || Lume divino, 


Sapienza e Cognizione data da Dio a 
salute eterna. - dim. lumétto (sotto- 


lumeg 





dim. lumettino), lumino (Lumino da 
nòtte, Piccolo cerino che si mette in 
un luminello e in un vasetto con olio 
o sim., per far lume), lumicino (Luce 
tenuissima: Con quel lumicino non ci 
si véde- niènte. | Èssere al lumicino, 
Essere all’estremo di vita; e di cosa, 
Essere per finire: Quanto a denari 
siamo al lumicino. | Cercare col lu- 
micino, Affaticarsi in cosa difficile 0 
che richieda molte ricerche. | di di- 
sgrazie, botte e sim.: Cercarle col lu- 
micino, Procurarsele, Andarci quasi 
volontariamente incontro). 
lumeggiare (pr. luméggio -éggi) 
v. tr. Illuminare. | t. pitt. Dare op- 
portunamente i colori chiari per far 
risaltare le tinte. || fig. in componi- 
menti, Dar chiarezza e vita alle idee. 
- part. lumeggiante, lumeggiato. — s. 
verb. lumeggiaménto, lumeggiatura. 
Lùmen Christi, Lùmen Cri- 
sti s. m. t. eccl. Le tre candele unite 
insieme in forma di viticcio che si ac- 
cendono per la funzione del Sabato 
santo. | Candela benedetta che si con- 
serva per devozione. 
ilùmen de lùmine s, mn. t. mu- 
rat. La stanza buia che riceve luce da 
un’altra stanza. 
lumèlla s. f. t. de’ vetr. Finestrino 
e Foro per dar sfogo alle fornaci. 
lunaèra arc., Lumiera. 
lumèrbio agg. are. Strano. 
lumèro s. m. arc. Lumiera. 
lùmia ure., Lomia. 
lumièra s. f. Arnese di metallo 
o di cristallo atto a sostenere molti 
lumi in giro, anche a più ordini, e 
pendente dall’alto per illuminare chie- 
se, teatri, sale: Lumièra con 40 can- 
déle. | rar. Fiaccola, Lume grande. || 
Luce, Splendore. | Luogo, Punto lu- 
minoso. || are. Allumiera. 
luminante arc., Luminoso. 
luminara s.f. Illuminazione pub- 
blica: Hannofatto una bèlla luminara. 
iIumimare s.m. Astro, Stella, spec. 
Sole, Luna. | fig. Uomo sommo in una 
scienza o arte, il quale splende sugli 
altri come faro luminoso. 
Iuminàrio s. m. arc. Lumiera. | 
poèt. are. Il sole, La luna. 
Juminativo are, Illuminativo. 
luminazi6ne are., Illuminazione. 
lùmine arc., Lume. 
luminèlio s. 70. Cannellino di ot- 
tone che si mette nel lucernino per 
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fermare il lucignolo. || Quel cerchietto 
di filo di ferro con pezzetti di sughero, 
che serve per tenere a galla il luci- 
gnolo o il lumino nell’olio. || Piccolo 
cannello di acciaio che serviva nei fu- 
cili a parar la capsula fulminante. 
luminerîa rar., Luminaria. 
luminièra «re., Lumiera. 
luminéso 499. Che risplende per 
virtù propria, Lucente: Le stelle son 
còrpi luminòsi. | Iluminato, Rischia- 
rato: Luògo luminéso. || fig.: Pròva, 
Dimostrazione luminésa, chiara, ma- 
nifesta. | Segnalato, Mirabile: Fatto 
luminbso.— s. astr. luminosità. - avv. 
luminosaménte. 
luma s. f. Il pianeta più vicino 
alla terra, della quale è satellite e che 
essa illumina colla luce che riflette dal 
sole.|| quando intera risplende in cielo 
sereno: Che bèlla luna!| di chi mostra 
poco cervello: Più tondo délla luna e 
anche: Più minchibne délla luna che 





| fa lume aì ladri. || Le fasi délla luna. 


| Luna nòva, Il primo quarto. || Luna 
scema, quando il disco non è tutto il- 
luminato. | Luna crescènte, Le prime 
due fasi. || Luna calante, Le due ulti- 
me fasi.| Luna tènera, La luna quando 
appena ha fatto. | Luna dura, quando 
ha avuto qualche fase. | Luna pièna, 
in quintadecima. || di chi ha il viso 
tondo e grasso: Faccia, Viso di luna 
pièna; o semplic.: Luna pièna.|| Luna 
di marzo, Quella che determina il 
giorno di Pasqua. || Alla luna settem- 
brina sètte lune se l’inchina, Progno- 
stico della stagione desunto da quel 
che si ha in settembre.| Lume di luna, 
La luce che essa riflette: Passeggiare, 
Lèggere al lume di luna. | Lumi di 
luna, V'empi critici: A questi lumi di 
luna non si può èssere tanto esigènti, 
| del principio delle fasi lunari: Fare 
la luna. | Ogni far di luna, Rara- 
mente. | riferendosi alle stranezze di 

















unlunatico: Oggi fa la luna. || di per- 


sona che si vede a lunghi intervalli: 
È come la luna di Bologna, che sta 
cènt’ anni e pòi ritorna. || Le lune, 
Tutto il tempo che la luna impiega 
nel girare intorno alla terra, Mese: 
Nélle gravidanze vanno còlle lume. || 
Luna di mile, I primi giorni del ma- 
trimonio; e anche Il primo tempo di 
un’amministrazione, quando tutto pro- 


cede bene senza «difficoltà: Il mumi- 


stro è nélla sua luna di midle. || Ès- 
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ser nato a buòna luna, Esser fortu- 
nato; e così al contrario: Èsser nato a 
cattiva luna. | Per fare una còsa bène 
bisigna èsser tagliati a buòna luna, 
averci inclinazione. || Èsser in buòna o 
in cattiva luna, di buono o di cattivo 
umore. || di chi è di cattivo umore, 0 
di chi è facile a cambiar di umore: 
Avèr le lune.| A lune, Secondo la luna, 
A volate, A scatti. | A punti di luna, 
A intervalli non regolari : Lo si véde a 
punti di luna.| di chi cambia con faci- 
lità: Essere a quarti, a punti di luna. 
|le così: Lo prési in un buòn punto di 
luna, e otténni quel che vòlli. | di chi 
parla o agisce a caso: Avére il capo, 
il cervello nel mondo délla luna.||e così 








di persona che mostra di non saper | 


bene che si fa o ciò che è recentemente 
accaduto: Viverenel mbndo délla luna. 
Venire dal mondo délla luna. | Ab- 
baiare alla luna, Parlare a chi non dà 
retta; anche Far vani tentativi. | La 
luna non cura labbaiare dei cani, I 
valenti e grandi non curano le dicerie 
degli sciocchi. | Mostrare o Far ve- 
dére la luna nel pozzo, Dare ad in- 
tendere o Far vedere una cosa per 
un’altra. | Sotto la luna, In questo 
mondo. | Luna, Carta dei tarocchi. | 
Latte di luna, Polvere di gesso per 
pulire i metalli. || Èrba di luna, Luna- 
ria.|Mèzza luna, Mezzaluna.|rar. Lu- 
na, Pesce dei nostri mari, schiacciato 
e quasi rotondo, detto anche Mola. | 
arc. Tempo: Divora.... Qualinque cibo 
per qualùnque luna (Dante). | Notte: 
Quattro séli ed altrettante lune. — acer. 
lunona (Che bèlla lunina !). 
lunagigne arce., Lunazione. 
lunaménto arc., Lunazione. 
lumare agg. Della luna, Che appar- 
tiene alla luna: Anno, Eelisse lunare. 
‘lumare s. nm. are. Tempo del corso 
della luna. 
lIunària s. f. Pianta che fa un bac- 
celletto rotondo; anche Erba di luna. 
‘Junariaménte dv. scherz. rar. 
Secondo il crescere e il calar dellaluna. 
lunàrio (pl. lunàri) 8. m. Specie 
di almanacco nel quale sono registrati 
tuttii giorni dell’anno, le feste, le fasi 
lunari, ecc.: Lunàrio nuòvo; Lèggere 
il lunàrio; Venditore di lunari.||iròn. 
di editoriuccio : Stampatore di lunari. 
|| di festa che uno prende da sé, come 
il lunedì dei calzolai: Fèsta che non 





è nel lunàrio. | a chi si finge malato: 


LATO, 
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La malattia de sani è una fèsta che 
non è nel lunàrio. | di persona anti- 
patica: Non è nel mio lunàrio.|Sbar: 
care il lunàrio, Tirarla avanti alla 
meglio. | di chi manca delle cose più 
necessarie per campare: Stampare 0 
Far lunari. | Far dei lunari, Far di- 
segni in aria, Fantasticare. | Avér 
pèrso il lunario, la testa. — dim. lu- 
nariétto, lunarino (più com. Calenda- 
rino). - dispreg. lunariùccio. 

lunarista (pl. isti) s. m. Chi fa 
lunari. | scherz. Chi pretende d’indo- 
vinare le variazioni della stagione. | 
Chi almanacca su cose future, dubbie. 

lunata s. f. t. idràul. Corrosione, 
per lo più della forma di mezzaluna, 
fatta nelle sponde dei fiumi.|t. mar. 
Il lato inferiore delle navi. 

lunaticheria s. f. rar. L’essere 
lunatico; Atto da lunatico. 

lunàtico (pi. -Atici) s.m. e agg. di 
persona, D’umore variabile: Uòmo, 
Cervello lunaàtico. | arc. di cosa, Che 
accade o si trova nella luna. || Inten- 
dente del corso della luna. 

lumato 499. Curvo a mo’ di luna 
nel principio del suo ritorno: Érfe sul 
capo le lunate corna (Carducci). 

lunazione s. f. Tempo del corso 
della luna. | Spazio di tempo tra due 
nuove lune consecutive. 

lunedare »v. intr. rar. Fare festa 
il lunedì; v. Lunedì. 

lunedì s. nm. Il primo giorno della 
settimana, e per la Chiesa il secondo : 
Verrò quest'altro lunedì; Lunedì mat- 
tina, stra; La nòtte del lunedì.|scherz.: 
Mi prèsti cènto lire? — Sì, lunedì che 
viène, mai. | a chi in settimana non 
fanulla: Lunedì che lunedài, Martedì 
non lavorài, Mercoldì persi la récca, 
Giovedì la ritrovài, Venerdì l inca- 
nocchiài, Sabato mi acconciài la tèsta, 
perché Doménica gli èra fèsta. | Lu- 
nedi Santo, Quello che precede la Pa- 
squa. | Zunedì dell’ unte, Quello che 
precede e Quello che segue al giovedì 
grasso ; onde: Lunedì dell’unte di quà, 
Lunedì dell’ unte di là. 

lunediare rar., Lunedare. 

lumediata s.f. scherz. Il lunedare. 

lunétta s.f. dim. di Luna. || t. ar- 
chit. Spazio a segmento di circolo che 
rimane tra l’ uno e l’ altro peduccio 
delle volte: Le lunétte di Raffaèllo. | 
Finestra a luna. || t. ecel. La parte 
dell’ostensorio in cui si adatta l’ ostia 
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consacrata. | #. mil. Piccola mezza 
luna. || t. dei bottài Le due assicelle 
minori che compiono il fondo dei tini 
e delle botti quando non è tutto d’un 
pezzo. || t. orol. Il cerchio superiore 
degli orologi da tasca che regge il 
vetro. | Strumento dei conciatori di 
pelli. | t. calz. Quel pezzetto di pelle 
che regge il tomaio nel punto dove si 
unisce al quartiere. || Pasta dolce in 
forma di mezza luna. || t. «gr. Muro 
a secco in forma semicircolare che si 
fa attorno agli ulivi, ai castagni in 
terreno declive. || t. archeol. Specie di 
ricchi ornamenti dei romani. 

lunga s./f. nel biliardo, La stecca 
più lunga di tutte. | di campane: So- 
nare la lunga, Sonare a distesa la 
campana più grossa; e fig. Allungare 
caffè, vino, brodo e sim.; e anche Aver 
fame. || t. mil. Fune che unisce l’avan- 
treno all’affusto dei pezzida campagna. 
rar. Striscia di cuoio, colla quale, an- 
nodata ai geti, gli strozzieri tenevano 
legati gli uccelli di rapina.|| Una delle 
uote della musica la quale aveva il 
valore di quattro battute. | Dare una 
lunga, Tenere a bada, Mandare una 
faccenda in lungo, Allungare con ac- 
qua il vino, il brodo. || per gli altri si- 
gnificati v. Lungo. 

lungàggine s.f. L'andare troppo 
in lungo o per le lunghe; Noioso in- 
dugio: Le lungàggini délla burocra- 
zia, délla procedura. | Ohe lungàggi- 
nel; Quante lungàggini ! | Cantilena 
noiosa nella cadenza. 

iJungagnata evo/g.lungagnàia 
8. f. Discorso lungo e noioso. || Canti- 
lena noiosa che alcuni fanno nel par- 
lare. || Sonata troppo lunga. || L’insi- 
stere nel chiedere o nel lamentarsi. 
| esclamando: Che lungagnata ! 

lungaménto are., Allontana- 
mento. 

Junganimità arce., Longanimità. 

lungaànimo dre., Longanime. 

lungarina 20pol., Longarina. 

lungarnata s. f. Passeggiata sui 
lungarni a Firenze e Pisa. 

lungarno (pl. lungàrni) s.m. Stra- 
da che va lungo l’Arno: Lungarno 
délle Gràzie, degli Archibusièri a Fi- 
rènze; Lungarno Règio a Pisa. 

lungarsi are., Dilungarsi. 

lunge avv. Lungi. 

lungherîa 7@r., Lungaggine. 

lunghésso prep. rar. Lungo, Ra- 

















sente, Accosto: Noî eravàm lunghésso 


il mare ancora (Dante). 
lunghézza s. f. Distanza tra le 
due parti più discoste di un oggetto. 
| Una delle tre dimensioni di un corpo: 
Tre mètri di lunghézza; Ha più lun- 
ghézza che larghézza; v. Larghezza. || 
Lunghézza di un diseérso, del tèmpo ; 
La lunghézza di un libro annòia. || t. 
mètr. delle sillabe: Bisogna guardare 
alla lunghézza ed alla brevità délle s\l- 
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labe. || t. sport.: Mèzia lunghézza, del 


cavallo che arriva avanti un altro solo 
per una distanza pari alla lunghezza 
del suo corpo. 

lungi «vv. poèt. Lontano: Da lun- 
gi, Non lungi, Lungi da me; Lungi 
dal far ciò. 

lumngiare arce., Allontanare. 

lùngio are., Lungo. 

lungisaettante «99. poèt. Che 
saetta da lungi. 

lungitano arce., Lontano. 

lungo (p?. lùnghi) agg. Che ha più 
o meno lunghezza; contr. di Corto: C6- 
da lunga; Stanza lunga cinque métri. 
| indicando, con paragone, l'estensione 
di un luogo: Quél campo sarà lungo 
quanto tutta la piazza d'armi. || Più, 
Méno, Pòco, Tròppo lungo. | Lungo 
lungo, Lunghissimo. | Lunga schièra 
di soldati, Lunga processione. | di per- 
sona, Alta di statura e magra: Uòmo, 
Dònna lunga; Lungo che pare un lan- 
ternbne, un campanile. | Lungo quan- 
to la fame 0 più délla quarssima. || di- 
sprezzando: Non guardare uno quanto 





è lungo, Non curarsene. || di persona | 


bassa e grassa: Più largo che lungo. | 
di un gran minchione: È più minchién 
che lungo.|| Cadér lungo distéso, giù con 
tutta la persona.| fig.: Stèndersi quan- 
t'uno è lungo, Non fare il passo più 
lungo délla gamba, Spendere propor- 
zionatamente alle proprie entrate. | 
di persona alta: Gambe lunghe. || fig. 
di chi ha molto potere: Avér le bràe- 
cia lunghe. | Mani lunghe cime mé- 
stole. | di ladro e di manesco: Mani 
lunghe. | di ladro: Unghie lunghe. | 


Orécchie lunghe, Udito finissimo, Spia. 


| di chi ha poca intelligenza: Ha le. 


orécchie lunghe come il ciuco. || di chi 
vede bene da lontano: Vista lunga. 
| Fare un viso lungo, Dimagrare. | 
Fare il muso lungo, Adirarsi, Imbron- 





ciarsi. | Naso lungo, grosso, | Barba, 
Capélli lunghi, lasciati crescere senza. — 


E | 





| tagliarli. | dei preti: Abito lungo, La 
tonaca. | Calzoni lunghi. | Giubba lun- 
ga; Quella a coda. | Vestito lungo. | di 
via, Che continua per molto tratto. 
di tempo, Che dura assai; Che «pare a 
noi che duri molto: Giornata lunga; 
Dio, che giornata lunga e noiésa!; 
Cime è lungo il mezzogiorno !| di azio- 
ne, lavoro, discorso, spettacolo, e sim., 
Che dura molto o troppo: Cime è 
° lunga questa lezione, hò una fame! || 
Sbnno, Malattia lunga; Lunga ago- 
nia. | Vita lunga. | Viaggio lungo, in 
luoghi lontani. | Lunga esperiènza, 
acquistata in molto tempo. | Memòria 
lunga, che dura molto. | Cambiale a 
lunga scadènza.| Èsser lungo, di chi si 
estende più del necessario nello scri- 
vere o nel parlare: Non sarò lungo, 
ma ascoltàtemi con attenzibne.| di per- 
sona, Che mette molto tempo nel fare 
le cose, o si fa aspettar molto: È sèm- 
pre lungo nélle sue faccènde; Cime 
sèi lungo a vestirti!, a capire, ecc. 
|| di vino, brodo, liquore, Allungato 
con acqua; Bròdo lungo e seguitate, 
Ch'è cresciuto un altro frate. || t. mètr.: 
Sillaba lunga, e assol.: Lunga, che ha 
maggior quantità della breve: IZ dat- 
tilo sicompone di una lunga e due brèvi. 
|- 8. m.: IL lungo, La lunghezza. || Per 
il lungo, Per la parte della lunghezza. 
| Per il lungo e per il largo, o Per 
lungo e per largo. | Esaminare, Osser- 
vare una còsa per lungo e per largo, 
pienamente.| Soprannome d’uomo lun- 
go: Andiamo dal Lungo stamani a 
mangiare.||.A lungo, Per molto tempo: 
Parlare, Ripensarci, Fermarsia lungo. 
| A lungo andare, Continuando molto. 
| indicando il termine più lontano: 44 
più lungo. || Tiràr di lungo, Seguitare 
il proprio cammino senza fermarsi. | 
Mandare in lungo una còsa, Farla pro- 
cedere lentamente, Indugiarne il com- 
pimento. | Farla lunga, Lamentarsi a 
lungo, Prolungare il risentimento o 
sim. | di chi non la finisce più con una 
storia: La fa più lunga délla camicia 
di Mèo.|| a chi ci secca o dà fastidio: 
Non la far tanto lunga !| Per non farla 
tanto lunga, Per abbreviare il discorso. 
| Sapérla lunga, Essere accorto, furbo 
o anche Essere esperto nella propria 
professione: Quél professore la sa lun- 
ga; Il nòstro è un mèdico che la sa 
lunga. | di chi non riesce a canzonare 
_ ed è scoperto: La sa lunga, ma non 
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luogo 
la sa raccontare. | Ala lunga, Di lon- 
tano, Dopo molto tempo. | Pàlio alla 
lunga, Il palio dei cavalli per strada 
diritta; contr. di Palio alla tonda. | 
Alla più lunga, Al più lungo tempo. 
| Di gran lunga, A. gran pezza, Gran- 
demente, Oltremodo, e simil.; spec. nei 
paragoni: Èra di gran lunga il più 
fòrte di tutti. | Andare per le lunghe, 
Andare in lungo. | Menàr, Tirare, ece. 
per le lunghe, Allungare, Procrasti- 
nare, Tenere a bada. | v. Lunga. - dim. 
lunghétto; pegg. lungàecio. — avv. lun- 
gaménte e are. lungiaménte. 

lungo prep. indica prossimità in 
direzione longitudinale:. Lungo V'àr- 
gine; Lungo il fiume. | con un nome 
di fiume indica la strada d’una città 
che corre lungo quello: Lung’ Arno 0 
Lungarno, Lungo Tévere, Lungo Pò. 

lungura arc., Durata. 

lunicòrno dare., Unicorno. 

lumidiì arc., Lunedì. 

lùmula s. f. t. geom. e archit. e 
archeol. Lunetta. 

luògo (pl. luòghi) e are. ludeco s. 
m. Spazio occupato o occupabile da un 
corpo: Ogni còrpo decupa un luògo; 
Dio è in ogni luògo. | Luògo grande, 
spazioso, ristrétto; Luògo asciutto, l- 
bero, $g6mbro. | Spazio limitato, più 
com. Posto: In quélla casa c'è luòdgo 
per 10 famiglie; Il libro non fu mésso 
alsuo luògo, e perciò non lo ritròvi bra. 
| Luògo d’onére, più com. Posto d’ono- 
re. | Paese o Parte di paese: Son dèi 
luòghi; Luògo di campagna; Il ludgo 
nativo.|Luòghi montuosi, stèrili, amè- 
ni; Luògo fortificato; Luògo forte per 
natura.|Il mio, Imièi, Inòstri luòdghi, 
Il luogo natio. | Del luòdgo, Locale: It 
sìndaco del luògo. | Sul luògo, Proprio 
là, indicando la presenza di una perso- 
na per qualche fine: Andarono a prèn- 
dere informazioni sul ludgo.|| Possesso 
in campagna: Ha un luògo prèsso 
Grosséto.| Città, Terra, Castello: Cer- 
cavano di distinguerlo dagli altri, e 
figurare come il principe del luòdgo 
(Manzoni). | Zuògo chiuso, cinto di 
mura. | Luògo pùbblico, che serve al- 
l’uso di tutti.|Luòghi santi, La Pale- 
stina, per le memorie di Cristo; e iròn. 
Case innominabili. | Luògo sacro, de- 
stinato al culto religioso; anche Ogni 
luogo che ci richiami care memorie. 
le così, precisando la destinazione del 
luogo, o fatti che vi siano accaduti: 


luogo 





Luògo di ricreazione, Luòghi di battà- 
glia, Luògo infame.| Luògo di salvazi6- 
ne, Il paradiso. | Luògo di dannazione, 
L'inferno. | Luògo di péna, Stabili- 
mento penitenziario. | Luògo pio, Isti- 
tuto di beneficenza, | t. stòr.: Luògo 
di Monte, Credito di somma deposi- 
tata in un monte pio, Cartella del de- 
posito pubblico.||Ludgo comodo, 0 ass.: 

Luògo e volg.: Lògo, La latrina. | Luò- 
90, Legnaggio, Stirpe: Di basso, Di 
alto luògo. | In alto luògo, Presso gen- 
te a noi superiore: Vi pòsso dir quésto 
perché l’ hò sentito dire in alto luògo, || 
Sapére, Avére di buòn luòdgo, Sapere 
con certezza. | Parte del corpo: Zbbe 
un duèllo e fu ferito in più luòdghi. | 
Passo o Punto di un’opera: Qué! pre- 
cètto si tròva in più luòghi del vangèlo. 
| Quadro ritoccato in più luòghi. || t. 
retor.: Luòghi tòpici, Le fonti generali 
da cui un autore trae argomenti a pro- 
vare il suo assunto. | Luòghi comuni, 
Passi d’autori che si possono applicare 
a qualunque soggetto come prova, ar- 
gomento, e pop. Considerazioni troppo 
comuni o sfruttate perché abbiano va- 
lore in arte o come materia di dimo- 
strazione: Conferenzièri, Predicatori 
che ricorrono sèmpre ai sòliti luòghi 
comuni. || t. lett.: Unità di luògo, Una 
delle tre unità (d’azione, di tempo, e 
di luogo) nelle antiche opere dramma- 
tiche. | &. feolog.: Luòghi teològici, da 
cui la teologia trae i suoi argomenti. I 
Èssere il luògo, Convenire, o sim.| Non 
è quì il luògo di portare in ballo coté- 
sti argomenti; Non è quì il luògo di 
dilungar si in lòdi e adulazioni. | Ès- 
serci luòdgo a...; C°è luòdgo ancora a spe- 
rare. | t. legs: Non èsser luògo a pro- 
cèdere, Non esservi ragioni sufficenti 
per fare un processo. || t. leg.: Èssere 
in luògo di un altro, Rappresentarlo 
ne’ suoi diritti.| Avér luòdgo, Accadere: 
Domani avrà luògo la processione; 
Quello che tu spèri non avrà luòdgo. | 
Non avér luògo una còsa, Non esser a 
proposito: Cotésti discorsi non hanno 
luògo. | Avér luògo di..., Aver ragione, 
motivo: Hanno luògo di rimproverar- 
lo. | Dar luògo, Far luògo, Lasciar pas- 
sare. | Dar luògo alla ragione, Lasciar- 
si guidare dalla ragione anziché ab- 
bandonarsi alla passione: Compatisco 
tutto il tuo dolbre, ma bigigna dar 
luòdgo alla ragione. | e così: Dar luògo 
alla riflessione. | Dar luògo di par- 
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aber to ; 
lare, Non impedire che altri parli. | 
Dar luògo a..., Dar motivo: Quélla 
relazibne dà luògo a mélte chiàcchiere. 
| di persona che non trova modo di 
vincere un’ inquietudine: Non trovàr 
luògo; Non trovàr né luògo né pace.|| Te- 
nére in luògo, in conto: Lo tèngono in 
luògo di santo.|Tenér ludgo di..., Far 
le veci: La sorèlla tenéva luòdgo di 
mamma. | esponendo per ordine una 
serie di fatti, d’ argomenti: In primo 
luògo, in secòndo luògo, ecc. | del fatto 
che è più importante : Méttere in primo 
luògo.| A tèmpo e luògo, Quando ca- 
piti l'occasione propizia ed adatta. | 
Da luògo a luòdgo, Differentemente nei 
vari luoghi: Costumi e usanze che và- 
riano da luògo a luògo.|var.: A luòdgo 
a luògo, Qua e là, Ora in un luogo, 
ora in un altro. - dim. loghicciòlo, lo- 
ghiciàttolo (più misero che Loghice- 
ciolo). - dim. vezz. loghétto, loghettino. 
-— dim. spreg. luogùceio, loghettùccio. 
- pegg. loghettuceiàecio, loghettàccio 
(Luogo tristo, malsano). 

luògora s. f. pl. are. Luoghi. 

luogotenènte agg. e sost. Che 
tiene il luogo di alcuno e ne esercita 
l'ufficio in sua vece: Luwuogotenènte del 
Governatore. | t. mil. Tenente. 

luogotenènza s. f. Logotenenza. 

lupa s. f. La femmina del lupo. | 
Simbolo delle città di Roma e di Siena. 
| Avere una fame lupa, molta fame. 
| t. med.: Male della lupa, Fame insa- 
ziabile, Bolimia. | Èrba lupa, Melissa 
di bosco, Orobanche. 

lupàia s. f. Covo di lupi. 

lupàio(pl.-ài)s.m.Cacciatordi lupi. 

lupamare e arc. lupanàio, lu- 
panàrio s. m. Bordello. 

lupardo agg. are. Di, Da lupo. 

lupercali s. m. pl. t. stòr. Feste 
che sì celebravano in Roma ogni anno 
in onore del Dio Pane e della lupa che 
allattò Romolo e Remo. 

lupèreis. m. pl. t. stor. Sacerdati 
addetti ai lupercali. 

lupésco (pl. lupéschi) agg. rar. Di 
lupo, Da lupo. 

lupigno agg. are. Di lupo. || Di 
razza di lupo. | A modo di lupo. 

lupimàio (pi. —ài) s. m. Chi vende 
lupini indolciti. | Campo di lupini. 

lupinèlla s. f. Sorta di erba che 
dà del buon fieno. . 

lupinèllo s. nm. Pianta leguminosa 
che fa nei luoghi cretosi. || Callo, più 
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| com. Lupino. || t. veter. Male che viene 


nell’occhio al bove, a mo’ di un lupino. 
lupino s. m. Pianta leguminosa 
che si coltiva per alimento spec. de- 


. gli animali, e per ingrassare i campi. 


| Il frutto di essa pianta. | Lupini 
délci, Quelli cotti e tenuti a rinvenire 
nell’acqua per togliere loro l’ amaro. 
| Non valére, Non stimare un lupino, 
nulla o pochissimo. [| Non ti darèi un 
Tupino di tutta la tua bravura !| Sorta 
di callo. || Mal del lupino, Malattia 
che viene negli occhi alle galline. 
lupino a99. Di lupo, Lupigno. | 
Èrba lupina, Specie di trifoglio per 
pastura.|| Fièno lupino, Specie di fieno 
spontaneo per le vaccine. | t. veter. del 
cavallo: Mantèllo lupino, Pelame si- 
mile al lupo. — avv. lupinaménte. 
lupo s. nm. Quadrupedemammifero, 
selvatico, carnivoro e voracissimo: Bò- 
sco pièéno di lupi; Caccia del lupo. | 
A1 lupo! Al lupo!, Grido di chi vede 


- illupo e chiede soccorso.| Non si grida 


al lupo chenon sia can bìgio, Quando 
si sparge una voce, se non è vera in 
tutto, in parte almeno è vera. || gli stu- 
pidi, intimorendo i bambini: Non ci 
andare che c'è il lupo!; Se non ti chéti, 
chiamo il lupo. || ei bambini, rifiutan- 


. dosì di andare in una stanza al buio : 


C' è il lupo! || di chi è divenuto fioco: 


Avér veduto il lupo. || scherz. a persona 
impaurita: O che hai visto il lupo? | 
di gran mangiatore: Quando mangia 
pare un lupo, Che lupo! | Vèntre di lu- 


.po; Una fame da lupi.| Tèmpo da lupi, 


cattivissimo. || quando una distanza 
calcolata a miglia è maggiore di quella 
indicata: Miglia di quélle che fa il 
lupo la notte. | Mettersi in bbeca al 
lupo, in potere del nemico, in grave 
pericolo.| In bicca al lupo!, Augurio 
di buona fortuna, spec. ai cacciatori. | 
Fare il lupo pecoràio, Fidar checches- 
sia a chi ne farà scempio. || di chi ha 
già avuto una batosta e perciò sta 
guardingo per non ricadervi: Awvér 
provato il mòrso del lupo.| Lupo non 
mangia lupo, I tristi tra loro non si 
fanno del male. | La fame caccia il 
lupo dal bòsco, Il bisogno fa fare cose, 
che in altre condizioni non si fareb- 
bero. | dei cattivi superiori: La mòrte 
dei lupi è la salute délle pècore. || di 
chi si lascia sopraffare: Chi pècora si 
Fa, il lupo se la mangia, | Pècore cinte 
il lupo le mangia, Non bisogna far 
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conti precisi di guadagni, entrate e 
sim. per non aver poi amare disillu- 
sioni. || ZZ lupo cambia il pélo ma non 
il vizio, I tristinon mutano natura né 
lasciano le cattive abitudini. || di chi 
ha fra le mani una difficile impresa: 
Avére il lupo per gli orécchi. || A urli 
di lupo, Raramente: Lui paga sèmpre 
a urli di lupo. || come simbolo : Il lupo 
e l’agnèllo, Il prepotente e il debole 
oppresso. | quando vengono affacciati 
pretesti legali per volere ad ogni costo 
cose ingiuste: È la sòlita fàvola del 
lupo e l agnèllo. || quando capita per- 
sona che si sta rammentando: I lupo 
è nélla favola, v. Fabula. | Lupo cer- 
vière, Cerviere, Lince.| Lupo di mare, 
Sorta di pesce; fig. anche Uomo di 
mare, provato e intrepido: È un vèe- 
chio lupo di mare, non bisigna farsi 
caso se è rude. | Lupo manaro, Per- 
sona che per malattia nervosa va fuori 
di notte e manda urli simili a quelli 
del lupo; vo/g. anche Orco, che fa 
paura ai bambini. || t. astron. Costel- 
lazione dell’emisfero australe.|t. med. 
più com. Lupus. - dim. lupicino, lu- 
pétto, lupacchiòtto, rar. lupatto, lu- 
pattèllo, lupattino. - pegg. lupàcecio, 
rar. lupastro. — acer. rar. lupone. 

luppolièra s. f. Campo coltivato 
a luppoli. 

luppolina s. f. Polvere gialla che 
è tra i coni del luppolo. 

lùppolo s. m. Pianta delle urti- 
cacee, la quale cresce naturalmente in 
Europa, ed è coltivata per la fabbri- 
cazione della birra. 

lùpus s. m. t. med. Sorta di ulcera. 
| lat.: Lùpus in fabula, v. Fabula. 

lurco (pl. lùrchi) agg. Goloso, 
Ghiotto: E come là tra li Tedeschi 
lurchi (Dante). — acer. arc. lurcone. 

lùrido agg. Molto sudicio, Sozzo. || 
Dònna lùrida. - s. astr. luridézza. 

luscignòlo arc., Usignuolo. 

lusco (pil. lùschi) agg. Losco. | Fra 
il lusco e il brusco, Nel crepuscolo. — 
dim. luschétto.-s. astr. arc. luscosità. 

Lusìadi s. m. pl. Poema di; Ca- 
moens, che canta il viaggio di Vasco 
di Gama. 

lusignudio pop., Usignuolo. 

lusinga s. f. Allettamento di pa- 
role o atti, per indurre altrui al pro- 
prio volere e vantaggio: Cèdere alle 
lusinghe. | anche senza alcuna idea di 
male. || Speranza, ma senza fondamen- 
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to.: Gli scrisse nélla lusinga di ottenére 
il suo perdbno. | are. Preghiera con 
lodi, anche rivolta alla Divinità. | Falso 
ossequio, Adulazione. 

lusingare (pr. lu$ìngo -ìnghi) ». 
tr. Attirare altrui al proprio volere 
con lusinghe: Quélla dònna l’ha lusin- 
gato per mélto tèmpo, pòi l’ha piantato. 
| Indurre a Sperare o a credere quello 
che non può essere. || Blandire: Lòdi 
che lusìngano il nòstro amor pròprio ; 
Letture che lusìingano le passioni vol- 
gari.|Secondare anche troppo: Aspètti 
duòli chi luginga i figliòli. | - pron. Il- 
ludersi: Se crédono di prèndermi in 
giro, si lu$ìingano; Non lusinghiàmoci, 
la còsa non è tanto fàcile. | Sperare 
come possibile: Mi lusingo che non 
sarài contràrio. — part. lusingato. — 
agg. verb. lusinghévole (avv. lusinghe- 
volménte), arc. lusinghévile. — s. verd. 
lusingaménto, are. lusinganza ; lusin- 
gatòre-trice (Dante métte i lugingatori 
in una bòlgia del cerchio ottavo). 

lusingherìa arc., Lusinga. 

lusinghièro a99. Che lusinga, 
Atto a lusingare, Pieno di lusinghe: 
Dònna lùsinghièra; Speranza lusin- 
ghièra; Atti, Paròle lusinghière. | are. 
Soave, Dolce, Tenero. 

lusingo s. m. are. Lusinga. 

lussare v. tr. e pron. t. chir. delle 
ossa, Uscire dal loro sito naturale. - 
part. lussato. — s. verb. lussazione (L’at- 
to e L'effetto del lussarsi). 

lusso s. m. Sfoggio di eleganza e di 
sontuosità nelle vesti, nelle abitazioni, 
nei godimenti della vita: Vèsti di lus- 
s0; Vivere con lusso; Far mélto lusso. 
| vedendo grande sfoggio di vesti o 
mobili, o anche un oggetto elegante: 
Ohe lusso! || scherz.: Anche il cafè a 
lètto! che lusso! | Eleganza d’orna- 
menti: Carròzza di lusso; Edizione 
di lusso. | Spesa superflua che eccede 
la possibilità di chi la fa: Cèrti lussi 
non me li pòsso perméttere. | Abbon- 
danza eccessiva: Lusso di paròle. | 
Cosa non necessaria: Il tuo diseérso 
fu un lusso; la causa èra già vinta. 
| Cosa diventata rara: Mangiare i pi- 
&èlli di questa stagione è un lusso. 

lussoriare arc., Lussuriare. 

lussorioso are., Lussurioso. 

lussureggiare (pr. -éggio -éggi) 
e rar. lussurieggiare v. intr. Sfog- 
giare in lusso. | di piante, Andare in 
soverchio rigoglio. || di scrittore, stile, 
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Abbondare in ornamenti. - part. lus- 
sureggiante (agg.: Campi lussureggian- 
ti), lussureggiato. — s. verd. arc. lussu- 
reggiaménto. 
lussùria s. f. Sfrenato abbandono 
ai piaceri sensuali: Darsi alla lussù- 
ria; La lussùria è il tèrzo vizio ca- 
pitale. | Lussùrie, Atti lussuriosi. | fig. 
rar. Uso smoderato di cose deliziose, 
Lusso. |arc. Abbondanza, Superfluità. 
lussuriare v. intr. rar. Peccare 
di lussuria. || are. Lussureggiare. 
lussuriéoso «99. Che ha lussuria, 
Lascivo: Vita lussuribsa.|arc. Aman- 
te del lusso, Che spende in cose di 
lusso. — «vv. lussuriosaménte. 
lustra s.f. Sotterfugio, Simulazione 
lusinghevole: Quéllo che ha détto è una 
lustra, non ci erédo ; Son tutte lustre. | 
are. Covo, Nascondiglio, Spelonca. 
lustrale 499. lett. Che succede ogni 
cinque anni : Fèste lustrali.| Acqua lu- 
strale, colla quale gli antichi sparge- 
vano le vittime ; nei riti cattolici, L’ac- 
qua benedetta.|| Giorno lustrale, in cui 
i fanciulli erano purificati e riceve- 
vano il nome. 
lustrare v. é&r. di superficie, cosa, 
Farlalustra, luccicante: Lustrare è mò- 
bili, è finiménti. | Lustrare le scarpe, 
col lustro. | A chi le lustro!, gridano 
i lustrascarpe.-|| fam.: Non gli lustra 
le scarpe, di persona che è molto infe- 
riore ad un’ altra: Sarà un bravo mè- 
dico, ma a quéllo che e’ èra prima non 
gli lustra neppùr le scarpe. || fig.: Lu- 
strare uno, Adularlo. | - intr. Essere 
lustro, Rilucere, Risplendere: Le scià- 
bole sono o hanno lustrato. | a chi è 
vestito a nuovo ed è tutto lindo: Come 
tu lustri!| di panni, stoffe, Aver perso 
il pelo per il lungo uso: Abito che ha 
cominciato a lustrare.| di capelli, e del 
pelo degli animali: Ha i capélli che gli 
làstrano; Guarda cime gli lustra il 
pélo a quel cavallo. | di occhi per la- 
grime: Gli lustràvano gli òcchi, pove- 
rétto; o anche solo perché molto vi- 
vaci: Quélla ragazza ha un pàio d’òe- 
chi che gli lùstrano! |- pron.: Lùstrati 
le scarpe. — part. lustrato. — agg. verb. 
are. lustrévole. - s. verd. lustraménto, 
lustratura, e, se fatta alla lesta: lustrata 
(dim. lustratina), rar. lustrazione (f. 
stòr. Sacrifizio di espiazione presso i 
Gentili); lustratore-tòra. 
lustrascarpe e rar. lustrasti- | 
vali s. m. invar. Chi per mestiere lu- 
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7 stra le scarpe in pubblico. || fig. Adu- 


latore, Striscione. 

lustrènte popol., Lustro. 

lustrino agg. di una specie di ci- 
liege, Più piccole delle com., di color 
vinato e di buccia molto lucida. 

lustrino s. m. Sorta di drappo di 
seta, scempio e più stretto dell’ er- 
misino. || Pezzetto di lamina sottilis- 
sima di rame, o stagno inargentato, in 
forma di piccolo disco, il quale si cuce 
sopra ricami, spec. su vestiari da tea- 
tro. | Lustrascarpe. || t. calzol. Liscia- 
piante. | Lustrini o Bachi lustrini, I 
filugelli che lustrano per malattia. | p0- 
pol.: Lustrino, Polverino.| rar. Mica. 

lustrìîssimo agg. volg. Ilustris- 
simo: Ascolti, lustrìssimo.|-sost.: Dar 
del lustrìssimo : Èbbi il lustrìssimo dai 
servitori (Guadagnoli). 

lustro 499. Lucido, Lucente: Me- 
tallo lustro; Scarpe lustre. | Pèlle lu- 
stra, Pelle da scarpe, lavorata con un 
processo speciale. || accennando a flo- 
rida salute: Ha fatto la pèlle lustra. 
|| di chi ha pianto: Ha gli dechi lustri. | 
di chi è per piangere: Fa gli dcchi lu- 
stri; anche di chi ha bevuto troppo. | 
-8.m.: Marmo, Rame, Posate, Scarpe 
che hanno un bèl lustro. || Pigliare, 
Prèndere il lustro.|Levare il lustro dal 
panno, Bagnarlo prima di tagliarlo 
perché perda la lucentezza che ha. | 
dei bacchettoni: Dare il lustro aile 
panche co’ ginòdechi. | Materia da lu- 
strare: Comprami due sòldi di lustro 
per le scarpe; v. Lucido. || Decoro, Ono- 
re, Nobiltà: Pssere il lustro d’un paése; 
Amaggior lustro délla nazione.||dei pa- 
vimenti lucidi: A lustro.|di mobili: Z%- 
rare a lustro, Lucidarli. | rar.: Lustri, 
Punti luccicanti di cui sono sparse 
certe materie: I lustri del marmo, del 
sale, ecc. — s. astr. rar. lustrézza. 
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lustro s. m. t. cron. Spazio di ‘cin- 
que anni. || are. Censo. 
lustrére arc., Splendore. 


luta s. f. volg. Favilla.- dim. rar. 
lutarina. 
lutare v. tr. t.a.e m. di vasi, Im- 
piastrarli di luto; v. Luto. 
lùteo agg. poèt. rar. Giallo. 
luteranésimo e luteranismo 
8. m. La dottrina di Lutero. | Profes- 
sione e Stato di luterano, 
luterano 499. Conforme alla dot- 
trina di Lutero. | - sost. Seguace di. 
Lutero. | di gran bestemmiatore: Be- 
stemmia pèggio d’un luterano. 
lutifigolo 499. e sost. arc. Vasaio. 
luto s. m. rar. Loto, Terra inumi- 
dita. || t. a. e m. Poltiglia usata per ri- 
vestire vasi di vetro che devono es- 
sere esposti a forte calore. 
lutolènto are. Lutulento. 
lutta arc., Lotta. | t. cont. Luta. 
Iuttare v. intr. arc. Lottare. || £. 
cont. Resistere. 
lutto s. m. Durevole e manifesto 
dolore per la perdita di parenti o per- 
sona cara, o per pubbliche calamità: 
Lutto di famiglia; Séno in lutto per 
la mòrte délla madre; Lutto nazionale, 
Lutto pùbblico. || L'abito nero ed Ogni 
segno di lutto : A bito di lutto, di mèzzo 
lutto; Vestito a lutto; Lutto di corte; 
Bandièra di lutto; Bandièra velata a 
lutto. | poèt. Pianto, Lamento, Dolore, 
Angoscia: Con. piangere e con lutto, 
Spèrito maledétto, ti rimani! (Dante). 
luttugoso e arc. luttéso 499. Da 
lutto, Pieno di lutto, Doloroso: Giérni 
luttubsi; Anni luttuosi; Memorie lt- 
tuose; Fatto, Guèrra luttubsa.| Fune- 
sto, Deplorabile. || var. Che è cagione 
di lutto. - avv. luttuosaménte. 
lutuiènto agg. lett. Fangoso. 


IM 


mr s. nm. 0 f. invar. Undecima let- 
tera dell’ alfabeto italiano, una delle 
consonanti dette liquide; pronunciasi 
Emme.|Il carattere chela rappresenta. 
|abbreviature : M., Maestà; V.M., Vo- 
stra Maestà; LL. MM., Le Loro Mae- 
stà. || D. O. M., Dio Ottimo Massimo; 
P.M., Pontefice Massimo ; M. Tt., Molto 
reverendo. | M., Martire; MM., Mar- 





tiri. || S. P. M., Sue proprie mani. || S. 
R. M., Sue riverite mani. || MS., Ma- 
noscritto ; 3118/S., Manoscritti. | M. P., 
Motu proprio.|dopo ore: M., Minuti.|{ 
P.M., Pomeridiane; A. M., Antimeri- 
diane.|.1., Metri; anche Miglio, Miglia. 
| t. gramm.: M., Maschile; $. M., So- 
stantivo Maschile.||t.geogr.: M., Monte, 
Mare.|t. mere.: M. 0., Moneta corrente. 








||.S. M. $., Società di mutuo soccorso. 
|| nei numeri romani vale Mille; con 
una lineetta sopra, Un milione. 


ma cong. avversativa: Vorrèbbe 
spèndere, ma non ha danari; fam. 
anche: ma però non ha danari. || di- 
stingue, eccettua, o limita, modifica: 
Non sarà un Santo, ma ‘in fondo in 
fondo qualche còsa di buòno e’ è. | in 
principio di un periodo incidente è cor- 
rettiva: Vi racconterò la còsa per filo 
e per ségno, ma non vorrèi che vi an- 
noiaste. | spesso è accrescitiva e ag- 
giuntiva: Non sélo suòna il piano, 
ma anche il violino e l’arpa. | per sem- 
plice rinforzo: Ma che dici mai?, Ma 
via!, Ma andiamo! || Ja se lo dico i0! 
|enfaticamente: Ma che bèlla signo- 
rina!; Ma che bèlla giornata; Ma sì, 
verrò cèrto!|rimproverando: Ma, ra- 
gazzi! | rinforzando un’ affermazione : 
Anche lui? — Ma sicuro. | Per venire 
ad una conclusione: Ma e tu dive vai? 
|| sì ripete, disapprovando : 8° intènde 
èsser bambini! ma, ma..., via, così è 
tròppo. | Ma infine!, Ma insomma! | 
Ma!, non sapendo cosa rispondere : Lo 
sai che è venuto a fare? - Ma! | quando 
si vuol evitare una risposta piuttosto 
cattiva: Come va la salute? - Ma! | 
Ma che!, esclamazione di sdegno: Ma 
che! piuttosto mi dimétto!; di mera- 
viglia, d’incredulità e di negazione: 
Forse avrémo la guèrra.- Ma che!; È 
venuto lo zio?- Ma che!|- sost.: Quanti 
ma!.| esprime Difficoltà, Obbiezione : 
Non c’ è ma che tènga, diceéva Itènzo 
alla futura sudeera (Manzoni). 

ma’ s.f.t.cont. Apocopedìi Mamma: 
O ma’, sènti.... 

ma’ avv. Apocope di Mai: Se ma’ 
mai tu l’incontrassi, salùtalo a nome 
mio. | affermando che una cosa non la 
faremo più: Ma’ più in etèrno! 

ma’ agg. pl. Apocope di Mali: Che 
per effetto de’ suo’ ma’ pensièri Io fossi 
préso....(Dante).||Attènto a ma’ passi !, 
Prudenza ed accortezza ci vogliono 
nelle difficoltà. 

macabra 499. f.: Danza macabra, 
di morti; v. Danza. 

macacco (pl. -àcchi) 8. m. Specie 
di scimmia.| Persona brutta o sgarbata: 
Ohe macacco !; È un gran macacco. 

macca s. f. Grande abbondanza. 
| A macca, Con abbondanza, e rar. an- 
che A ufo, Senza spesa. 




















; ; 
Maccabèi s. m. pl. Gli ultimi due 
libri del Vecchio Testamento. 
maccào s. nm. invar. Sorta di giuo- 
co di carte, azzardoso e rovinoso. 
maccare are.,, Ammaceare. 
macecatèlla s. f. are. Sorta di pol- 
petta, Braciola.|Magagna, Mariuoleria. 
maccatellerìa arc., Baratteria. 
macecherìa s. f. t. mar. rar. Cal- 
ma di mare spianato. 
maccheronata s. f. Scorpacciata 
di maccheroni. | Desinare o sim. in cui i 
maccher. sono la mangiata principale. 
maccherone (più com. alpl. mac- 
cheréni) s. m. Sorta di pasta distesa 
in falde, cotta nell'acqua e condita 
con cacio, burro e sugo di carne: Mac- 
cheròni alla napoletana; Una man- 
giata di maccheroni; Lèpre coi mac- 
cheròni; Maccheroni fatti in casa. | 
di cosa che viene opportuna: Cadére, 
Piòvere il cacio sui maccherbni. || di 
chi è ottuso di mente e di grosso intel- 
letto : Che maccherine!, È un macche- 
réne!; e anche: Più gròsso che V àequa 
de’ maccherbni. | - agg.: Vino macche- 
rine, pastoso, grosso. — dim. vezz. mae- 
cheroncino (più com. alp. Maccheron- 
cini). — pegg. maccaronàccio (pl. -àcci). 
maccheronèa s. f. t. lett. Compo 
sizione giocosa scritta in parole ita- 
liane con desinenze latine. 
macecheronésco agg. rar. Della 
forma di, Simile a, maccherone. 
maccheròdnico (pl. -ònici) e rar. 
maccheròneo 199. di lingua 0 pa- 
role italiane, Con terminazione latina: 
Poesìa, Poèta maccherònico; Latino 
maccherònico, stoppiniano. || Diseérso 
maccherònico, bolso, grossolano. 
màechia s. f. Segno o Traccia, 
spec. di tinta, sudiciume, untuosità, 
che resta sulla superficie dei corpi: 
Macchia d''inchiòstro, d’òlio, di vino 
e sim. | Segno nella cornea dell’ oc- 
chio lasciato da malattia o da medi- 
camento.|Venatura o Tinta di diverso 
coloreche appariscenaturalmentenella 
superficie di alcuni corpi, o anche che 
vi sia fatta per imitazione: Macchie 
del ligno di nbce; Marmo bianco con 
pìèecole màcchie cupe; Le macchie délle 
piètre. | Trovare le maechie nell’ dro, 
Fare indagini per scoprire i minimi 
difetti. | di chi ha la coscienza sicura 
di sé: L’òro non prènde macchie. | 
Macchia, Qualunque segno di color di- 
verso che apparisca sulla pelle, o nel. 











mantello dei cavalli e dei cani. || fig. 


Qualunque cosa apporti vergogna 0 
alteri la purità dell’anima, dell’ ono- 
re, ecc.: Uòmo, Vita, Nome sènza 
màcchie; Dio solo è sènza macchie. 
|| negli scritti, opere d’ arte, Neo, Di- 
fetto: Qualche piccola macchia non 
manca. | t. astron.: Macchie solari, 
Macchie délla luna, Parti oscure od 
anche più Inminose che vi si osser- 
vano. || t. pitt.: Macchia, Lavoro but- 
tato giù a pochi e rapidi tocchi, da 
osservarsi da lontano; e così: Dipìn- 
gere, Abbozzare alla macchia. || Le fo- 
glie e Le frondi degli alberi spec. nei 
dipinti a paesaggio. || Figurina che si 
mette in un paesaggio per accrescere 
effetto. | d’incisione in cui la tinta 
delle ombre non ha completo valore: 
A mèzza macchia. | Màcchia, Tratto 
di terreno irto di piante per lo più 
basse e spinose: Mdaechia folta, vér- 
gine.| Macchia gibvine, tagliata da po- 
co. | Macchia da taglio, da tagliare. | 
Buttarsi, Darsi, Stare, Vivere alla 
màechia, Far la vita del brigante. | 
Far checchessìa alla macchia, nasco- 
stamente. | Stampare un libro alla 
màcchia, senza indicare la data e il 
luogo dov’ è stampato. || Quando altri 
dubita di persone disoneste: O che si 
sta alla macchia ?; e così, nelle con- 
trattazioni, a chi è creduto capace di 
sorprendere l’ altrui buona fede: Non 
si sta mica alla macchia! | Porzione 
isolata di bosco con piante non molto 
alte:|Siepe folta con cui si circondano 
le possessioni, spec.i frutteti, chedànno 
sulla strada.— ace. macchiona-Gne(rar.: 
Star al macchibne, Star fermi in un po- 
sto, o Non si lasciar persuadere), r@7. 
macchioncèllo — dim. macchiolina, mac- 
chierèlla, macchierellina, macchiétta v., 
macchiettina, macchiùccia, rar. mac» 
chiùzza. — pegg. macchiàceia. 

macechiaidlo s. m. Persona diso- 
nesta.||Chi stampa o fa altro alla mac- 
chia, cioè. nascostamente. || di pittore, 
Che dipinge alla macchia.||t. mont. Chi 
frequenta, abita, ha in custodia. mac- 
chie e boschi.|- agg. e sost. di maiale, 
Ingrassato alla macchia. |- agg. t. pitt. 
Che fa alla macchia. 

maechiare (pr. màcchio -àcchi) 
v. tr. Imbrattare, Insudiciare: Mi ha 
macchiato il libro d'’ inchiòstro.| Pèlle 
macclhviata di lentiggini." fig.:Macchiare 
la cosciènza, la riputazione con gravi 
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c6lpe. | Macchiare uno stile di idioti- 
smi.|Macchiare Vàcqua di un pò’ di 
vino, Mescolarvelo. || t. pitt. Colorire 
alla prima, Abbozzare, Ombrare. || — 
pron.: S'è macchiato tutta la giubba 
d’ inchiòstro. | Non vi macchiate con 
cèrte bassézze.— part. macchiato (@99.: 
Àbito, Marmo macchiato; Pèlle, Pélo 
macchiato. | Macchiato di colpè, d' in- 
di chi ha i medesimi difetti di 
un altro: Macchiato e tinto délla stéssa 
péce. |- s. m. are. t. pitt. Macchia). 
macechiàtico (pl. -Atici) s.m Di- 
ritto di entrare nelle macchie altrui a 
far legne, raccattar foglie e sim.: ,Ser- 
vitù di macchiàtico.| Prezzo pagato pel 
macchiatico. || t. stòr. Prezzo che si pa- 
gavaalle comunità per tagliar macchie. 
maechiéto s. nm. rar. Luogo tutto 
macchie, pieno di macchie. 
macchiétta s. f. v. Macchia. | 
Persona bizzarra che per i suoi costumi 
o per il suo modo di vestire è ridico- 
losamente piacevole. 
macchiettare (pr. -étto -étti) v. 
tr. Spargere, Seminar di macchiette. 
— part. macchiettato (agg.: Pélo néro 
macchiettato di bianco). 
màcechina s. f. Qualunque conge- 
gno che, valendosi di un agente natu- 
rale o di meccanismo, è atto a susci- 
tare un moto: Macchina a elettricità, 
a vapore, ad dequa, a vènto. || Màac- 
china a trazione animale, tirata da 
animali; a trazione meccanica, che agi- 
sce per trasmissione di forza. || @ss.: 
Macchina, Quella che mette in movi- 
mento i treni sulle strade ferrate. | 
Macchina trebbiatrice. | Macchina da 
cucire; anche ass.: Giubba, Calzoni cu- 
citi a macchina. | Macchina pneumdà- 
tica, per rarefare l’aria. | Macchina per 
stampare; Fògli in macchina. || Mae- 
china da caffè, più com. Macchinetta. 
| Macchina semplice, Quella elementare 
e non risolubile in vari ordigni. | Mdae- 
chine del teatro, Mezzi meccanici per 
il cambiamento degli scenari. | Mae- 
china semovènte, Automa. | Macchine 
militari, Artiglierie. | Macchina, Spe- 
cie di trono su cui nelle processioni si 
porta a spalla la Vergine o qualche 
Santo. || Castello per accendere fuochi 
artificiali. | t. stor. Quella della ghi- 
gliottina.|| Meccanismo interno: Quel 
l'orològio ha una macchina eccellènte, 
| fam. scherz. Il corpo umano, spec. Lo 
stomaco; Sapérsi conservàr la macchi- 


















































mae 


= IZUIOIT 





macer 34 





na; Non star bène di macchina. || di 
persona alta: Che macchina! | Tutto 
l'insieme di un'azienda complicata: 
Per mandàr bène una macchina come 
quésta ci vuòl critèrio.| Edificio nobile, 
grande. || Macchina mondiale, Il mon- 
do. | Trama ordita per nuocere altrui. 
| di chi opera, per impulso altrui e 
non per propria volontà e coscienza: 
È una macchina. | t. lett.: Soluzione di 
un dramma per màcchina, Quando per 
lo scioglimento dell’azione si ricorre a 
mezzi soprannaturali. | Macchina del 
poèma, Il congegno dei principali av- 
venimenti che vi sono descritti. | A 
màechina, contr. di A mano, A telaio 
e sim.: Lavoro a macchina. || scherz. 
di cosa, Fatta in fretta: Poesìe fatte a 
mdàcchina; A macchina non le sò fare 
quéste còse. — acer. macchinone-0na. — 
dim. macchinétta (spec. Quella per il 
caffè), macchinina-ino. — spreg. mace- 
chinùccia (pl. -ùcce). — pegg. macchi- 
nùccia (pi. —àcce). 
macchinale 499. di movimenti 0 
azioni, In cui non concorre la volontà, 
ma che avvengono quasi meccanica- 
mente. — avv. macchinalménte. 
macchinare (pr. màcchino) »v. tr. 
Ordire di nascosto e insidiosamente 
cosa in danno o vergogna altrui: Mac- 
chinare la rovina, il disonore di uno. 
|ass.: Stàvano macchinando. — part. 
macchinato. — agg. verd. arc. macchi- 
nativo. — s. verd. macchinaménto, mace- 
chinazione (Macchinazibni infernati, 
secréte, inìqgue): macchinatore-trice. 
ERA ® acchinismo s. Mm. Meccanismo. 
macchinista (pi. -ìisti) s. m. Chi 
attende alla direzione di una o più 
macchine, o le fa lavorare. || spec. 
Quelli della ferrovia, dei vapori e dei 
battelli di mare, delle trebbiatrici. | 
Chi nel teatro prepara i mutamenti e 
i colpi di scena. || are. Chi inventa 
macchine, o ne ripara i guasti. 
macchinoso 099. rar. Grandioso, 
Complesso: Dramma, Romanzo mac- 
chinéso. — avv. macchinosaménte. 
macchioso d99. are. Macchiato. 
| di luogo, Pieno di DER 
macciànghero arce., langhero. 
macco (pl. miediliai m.rar. Spe- 
cie di farinata fatta con fave maci- 
nate. | di minestra senza brodo: Pare 
un macco. || are. Strage, Uccisione. | 
Abbondanza di checchessia, 
A macco, In gran copia, A ufo. 























fig. are. Guastare, Corrompere. 





maceèdone a99. Di Macedonia. | 
d’un manipolo di valorosi: Falange 
macèdone. | - sost.: Alessandro il Ma- 
cèdone, e ass.: IT Macèdone. ‘ 
macedoniani s. m. pI. t. stòr. Se- 
guaci dell’eretico Macedonio (IV sec.), 
che negava la divinità dello Spirito S. 
macedòdnico (pl. -ònici) agg. Di 
Macedonia. || t. stòr., di Metello, Paolo 
Emilio e di quanti altri capitani rom. 
si fecero onore nella guerra contro la 
Macedonia: Il Macedònico. 
macellàio (pl. -di) e macellaro 
s. m. Chi macella le bestie e ne vende 
la carne. || di chi è insanguinato: Pare 
un macellàio. | fig.: Macellàio, Chirur- 
go spietato e che taglia senza criterio. 
maceliara s. f. La moglie del ma- 
cellaio; anche Donna che tiene ma- 
celleria. - dim. macellarina (Giovane 
sposa o figlia del macellaio). 
macellare (pr. -èllo) »v. tr. di be- 
stie vaccine, Ammazzarle per farne 
carne da vendere; anche sempl. Am- 
mazzare. | Uccidere ferocemente e eru- 
delmente chi non si può difendere. | 
- part. 
macellato. — «gg. verb. macellàbile. — s. 
verb. macellazione, rar. macellameénto ; 
macellatore (Chi macella le bestie per 
mestiere). 
macellerìa s. f. Bottega dove si 
vende carne macellata: Aprire, Métter 
su una macellerìa. | rar. Strage: Che 
macellerìa ! 
maceliésco 499. rar. da Macello. 
macèilo s. m. Luogo dove si ma- 
cellano le bestie: 77 macèllo pubblico. 
| Bèstia da macèllo, grossa, atta a ma- 
age, Grande uccisione 
di persone: Ohe maeèllo ! | Andare al 
macèllo, a morte certa. | Condurre al 
macèllo, a perdizione sicura. || di chi 
fa una cosa con gran ripugnanza: C06- 
me se andasse al macèllo. || Macelle- 
ria: Aprire un macèllo, Va da sé al 
macèllo per èssere servita meglio. 
macerare (pr. màcero) v. tr. di 
piante tessili, 'l'enerle nell’acqua per- 
ché divengano trattabili e adatte al- 
l’uso cui devono servire. || fig. Morti- 
ficare, Reprimere: Macerare il corpo 
con digiuni e con cilizi, | Rodere, Con- 
sumare: L’ invidia lo macera. | Pesta- 
re, Infrangere: A forza di pugni gli 
maceràrono la fàccia. || t. di scalp. Pic- 
chiettare il porfido con scalpello per 
prepararlo a più forte lavoro. | - pron.: 
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Si macerano dalla rabbia. | Macerarsi 
la carne. - part. macerato. — agg. verb. 
maceràbile.— s. verd. macerazione, rar. 


‘ maceraménto; maceratore-trice. 


maceratdgio (pl. —6i) s. m. Fossa 
piena di acqua dove si mette il lino e 
la canapa a macerare. 

maceréto s. m. rar. Ammasso di 
macerie. 

maetria (più com. al pl. macèrie) 
s. f. Ammasso di sassi, calcinacci e 
rottami di muri o fabbriche rovinate 
o demolite: Rimanére, Seppellire sétto 
le macèrie. | rar. Muro di sassi am- 
monticchiati alla meglio. | fig. Avanzi : 
Dell’anfiteatro aretino non rimangono 
che pòche macèrie.|| Le macèrie dell’ Im- 
pèro, dell'antica grandézza; Nazione 
risérta dalle sue macèrie. 

màcero agg. Macerato: Canape 
màcera. | Affranto, Spossato: Corpo 
màcero per digiuni, fatiche, ecc. 

màcero s. m. Il macerare, Il ma- 
cerarsi: Méttere, Porre in macero. | 
Il luogo dove si tiene a macerare chec- 
chessia: Portare il lino al macero. | 
diroba cattiva: Da buttarsi al macero. 

macerone s. m. t. bot. Pianta er- 
bacea, di sapore acuto e aromatico ; le 
sue foglie è radici si mangiano in in- 
verno per insalata. 

ma’ che prep. arc. Più che. | 
cetto che, e sim. 

maàchia s. f. Arte e Abito di simu- 
lare astutamente: Uòmo che ha molta 
màchia.| Il Machiavelli ai sudi tempi 
era chiamato il Machia. 

machiavellésco (pl. -éschi) 
agg. Machiavellico: Polìtica machia- 
vellésca. 

Machiavelli v. Machiavellico. 

machiavellico (pl.-èllici) agg. 
Che ha o mostra calcolata e spregiu- 
dicata furberia : Arte, Polìtica machia- 
vèllica. | Avér mélto del machiavè- 
lico, o del Machiavelli. — avv. machia- 
vellicaménte. 

machiavellismo s. m. Le dot- 
trine politiche che si desumono dalle 
opere del Machiavelli. || Arti spregiu- 
dicate di governo, delle quali si è vo- 
luto far maestro il Machiavelli. 

machiavellista (pl. -i) 8. m. Chi 
opera astutamente solo a propria uti- 
lità. | Uomo di stato o Pubblicista che 
ha o aspira al vanto di aver fine accor- 
gimento e grande esperienza in politi- 
ca. |] Uomo non troppo sincero. 
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machione-Gna s. im. e f. Per- 
sona che sa usar machia, furberia. — 
pegg. machionàccio-àccia, 

macìa s. f. Macerie. | di chi è spa- 
ruto, estenuato: Pare uscito di sétto 
a una Macìa. 

màceie s. f. rar. Macilenza. 

macigna s. f. arc. Macigno. 

macigno s. m. Pietra bigia, du- 
rissima e assai compatta, della quale 
si fanno macini, soglie, selciati e sim, 
| Qualunque pietra d’un certo grado 
di durezza. | Qualunque sasso o altra 
Cosa grossa e pesante. | d’uno zuccone: 
Duro come un macigno. | d’un capar- 
bio: È pèggio del macigno. | Èsser 
di macigno, poco sensibile. || Cuòr di 
macigno, duro. | rar.: Venere del monte 
e del macigno, Avere superbia, asprez- 
za e durezza. 

macignoso a99. are. Che somi- 
glia al macigno. 

macilentoera1r macilèente 499. 
Gracile, Scarno: Ragazzi macilènti, — 
s. astr, macilènza. 

màcina e più pop. màcine (pl. 
màcini) s..f. Pietrona rotonda che serve 
a macinare, a frangere: Pietra da mà- 
cinì; Macine fina. | Auzzàr la macine, 
Metterla a filo ribattendola con la mar- 
tellina. || di bestia da tiro: Méttere alla 
màcine, Attaccarcela per fargliela gi- 
rare, spec. nei mulini da olio. || di cosa 
molto pesante, e di persona noiosa: 
Èssere, Parere una macine; Èssere 
più pesante di una macine. | di una 
sorgente copiosa: Acqua che tirerèbbe 
una màcine. | di chi dorme sodo e non 
si sveglia a nessun rumore: Non sen- 
tirèbbe le macini. | di cibo che non si 
riesce a digerire: È una macina.| Di- 
gerire anche le màcini, Aver lo sto- 
maco buono. | di chi porta anche gravi 
pesi: Porterèbbe una macina. | di un 
pensiero gravissimo e che tiene in an- 
gustie: Parér d’avére una màcine sul 
pètto. | Màcina da colbri, Lastrone 0 
Mortaio per triturare le tinte. - acer. 
macinone-0na (fam. Chi spende molto 
e senza considerazione). - dim. maci- 
nétta, macinina, rar. macinélla. 

macinacolori s. m. t. pitt. invar. 
La persona addetta a stritolare e a 
preparare i colori. 

macinapépe s. m. invar. Maci- 
nino da pepe. 

macinare (pr. màcino) v. tr. Ri- 
durre in polvere colla macine; Il cafè, 
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Il pépe, L’òrzo tostato si màcinano col 
macinino. | Chi primo arriva primo 
màcina, Il diritto è di chi si fa in- 
nanzi il primo. || Acqua passata non 
màcina più, È inutile tornare sul pas- 
sato; o-anche Passato il tempo, passò 
anchel’opportunità di far checchessia. 
|| di ciò che richiede aiuto: IZ mulino 
non macina sènz’àcqua. | Macinare a 
raccòlta, Aspettare che l’acqua rim- 
pozzi quando ce n’è scarsità. || /ig.: 
Macinarea tutto ritrécine, Parlar mol- 
to, o Bussare, Battere fortemente. | 
di olive e semi oleosi: Macinare, Fran- 
gerli per estrarne olio. | Macinare a 
sansa, a sansino, Far la seconda, la 
terza macinata. | Tritare, Fare a pez- 
zettini. | Masticar bene. | Macinare 
coi dènti, Mangiare con molto appe- 
tito. | di chi mangia molto e con vora- 
cità: Macinare a due palménti. | Con- 
sumare malamente, Spendere senza 
considerazione: l'anti ne ha, tanti ne 
màcina. | t. pitt. dei colori, Stritolarli 
minutissimamente su di una pietra col 
macinello e stemprarli con acqua od 
olio per dipingere. || - pron. fig.: Lo- 
gorarsi le forze: Si è macinato con una 
occupazione tròppo assìdua.|rar. Crue- 
ciarsi internamente. - part. macinante 
(agg.: Fòsso macinante, Canale d’ ac- 
qua, deviata dal fiume per mettere in 
moto dei molini), macinato. - agg. verb. 
macinàbile.-s.verd. macinatura (L'ope- 
razione e La tassa del macinare), ma- 
cinazione, macinata (Il macinare in una 
volta, spec. con sveltezza. || La quan- 
tità di ulive, grano e sim. che si può 
macinare in una sola volta) e, se con- 
tinnato, macinìo (pl. -li; fig.: Che ma- 
cinìo di quattrini !), rar. macinaménto; 
macinatéòre (spec. Chi macina colori). 
macinato s. m. Farina macinata: 
Dazio, Tassa sul macinato. 
macinatoio (pl. —G6i) s. m. rar. 
Strumento per macinare.||rar. Mulino 
dove si macinano le ulive. 
màcine v. Macina. 
macinèllo s. m. Strumento di ve- 
tro, di legno, di porfido con cui si ma- 
cinano i colori sopra una pietra larga, 
piana e liscia. | rar. Macinino. 
macinino s. nm. Macchinetta per 
polverizzare caffè, pepe e sim.: La cas- 
sétta, la tramòdggia, la campana, la 
pigna, la manovèllu del macinino. 
maciulla s. f. t. lett. Gramola. 
maciullare v. tr. t. lett. Gramo- 
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lare. | rar. Mangiare con molta avi- 
dità. | - pron. are. Avere le membra 
sconquassate dai disagi. — part. ma» 
ciullato. — s. verb. rar. maciullatura. 
maàcola are., Macula. 
macolare (pr. màcolo) v. tr. di 
frutti o sim., Pestarli, Stiparli sì che 
si spargano di macchie. | Imbrattare, 
Sporcare. | di persona, Batterla così 
forte da farle restare i lividi sulla pel- 
le: Lo picchiò da macolargli tutta la 
schièna. || fig. rar. Sereditare, Infama- 
re.|| Viziare, Corrompere. | are. di fede, 
Falsare, Violare. | - pron. rar.: 0°è da 
macolarsi a fare un lungo viaggio così 
pigiati. — part. macolato (agg.: Frutta, 
Uva macolata dalla gràndine).- agg. 
verb. arc. macolàbile. — s. verd. are. 
macolatura, macolazione. 
màcolo 199. Macolato : Frutta tutte 
màcole; Viso tutto màcolo dai pugni. 
Macométto volg., Maometto. 
Macone lett., Maometto. 
macontènto are., Malcontento. 
macrèdine arc., Magrezza. 
macero 099. arc. Magro. | Esausto. 
macrocèfalo qd99g. e sost. t. chir. 
Che ha ingrossamento anormale di 
cervello. || t. Zool. di certi animali an- 
tidiluviani con grossa cervice. 
macuba s. mn. invar. Sorta di ta- 
bacco da naso della Martinica. | Specie 
di scarafaggio con lunghissime corna 
e di un certo odore gradito. 
macubino s. m. Specie di tabacco 
da naso con concia e odor macuba. 
maàcula s. f. popol. Macchia. | fig. 
rar. Vizio, Colpa, Peccato, Infamia. 
maculare popol., Macolare. 
maàculo rar., v. Macolo. 
maculoso arc., Macchiato. 
madama s. f. t. stòr. Titolo dato 
alle regine di Francia. || iò»n. ad una 
donna maritata, invece che chiamarla 
italianamente Signora: Che dice, Che 
desìdera, madama?- dim. madamina 
(iròn. spec. delle sartine, crestaine e 
sim.), madamigèlla (più italianamente 
Signorina. | iròn.: Vuò! far la mada- 
migèlla quella zoticona!) 
Maddaléna n. pr. f.della nota pe- 
nitente di Magdalo: Dipìngere una 
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Maddaléna.| La Maddaléna, La Chie- 


sa di Santa Maria Maddalena a Parigi. 
|| di donna in atto pietoso o che ostenti 
pietà: Pare una Maddaléna penitènte. 
| di chi è obbligato a prestarsi a di- 
versi servizi: Far da Marta e da Mad- 
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daléna. || t. stor. La campana del Bar- 
gello, a Firenze, che sonava quando 
impiccavano uno. || rar. Sorta di paste 
dolci, cotte in formelle scannellate. 

maddale6ne e magdale6ne 
s.m.t. farm. arc. Pezzo di cerotto ar- 
rotolato. 

madenò arc., Ma no. 

madernale arc., Madornale, 

madesì arc., Ma sì. 

màdia s. f. Mobile composto di 
due palchi : il superiore con coperchio 
a mo’ di cassa, per intridervi entro la 
pasta da fare il pane; l’inferiore, a due 
riparti e due sportelli, per conservarvi 
pane farina e altre cose mangerecce: 
Se hai fame, va’ alla màdia. | Avér 
la màdia pièna, Vivere agiatamente. 
| Non avér nulla nélla màdia, Esser 
poverissimi. | di chi si trova impic- 
ciato nelle più piccole cose: Morìr di 
fame in una madia. | fam.: Tenére 
alta la màdia, Dar poco da mangiare. 
| Avér la madia bassa, Aver da man- 
giare a suo piacere. | Si tratta délla 
màdia!, È quistione di pane. || seherz. 
a un margiassone: Bravo alla màdia, 
Bravo a mangiare. || di due persone che 
si somigliano molto: Paiono spianati 
nélla stéssa màdia.|t. agr. Cassa senza 
coperchio, entro la quale si manipolano 
alcune qualità di cacio. - acer. madib- 
na. - dim. madiétta, rar. madièlla. — 
pegg. madiùccia. 

madiata s. f. Quanta roba pnò 
stare in una madia. 

màdidoag9g.Leggermentebagnato. 

madiè, madiò arc., Madesì. 

Madonna s. f. Maria Vergine: 
La Madònna addolorata, del buòn con- 
sìglio. | Pregare la Madònna; Èssere 
devòto délla Madònna. | di chi è scam- 
pato da qualche pericolo: Può attac- 
càr un voto alla Madònna. | L’ Ufà- 
zio della Madònna. | di donna che ha 
grandi afflizioni: Pare la Madònna 
dei dolori o addolorata. | L'immagine 
che la rappresenta: La Madònna col 
bambino ; La Madònna délla Sèggiola. 
|| Il giorno in cui se ne celebra la festa: 
































. La Madònna di Settàmbre, di mèzzo 


agosto. | Chiesa che ha titolo da una 


— madonna: È andato alla Madònna di 


Loréto. | di fanciullo o di donna dal 
cui viso delicato e gentile spira mode- 
stia e dolcezza: Viso di Madònna ; 
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brutte esclamazioni di meraviglia, di 
gioia: Madònna!, Madònna santa !; 
d’impazienza, di stizza: Santa Ma- 
dònna!, Madònna bòna! | volg. a chi 
insiste su cosa che reca fastidio: Non 
c'è Cristi né Madònne di farlo $mét- 
tere, chetare, muòvere, e sim. | scherz.: 
Madònna, chiamano i muratori fioren- 
tini Il sasso posto per ritto nel costrui- 
re un muro. | Titolo d’onore che si 
dava a donna nel medioevo: Madònna 
Làura.|| nelle favole anche alle bestie : 
Madònna vélpe. — accr. madonnone 
(Grande immagine o Tabernacolo della 
Madonna). — dim. madonnino v., ma» 
donnétta. - dim. vezz. madonnina (an- 
che Piccolo tabernacolo o Cappellina 
della Madonna. || escl.: Madonnina be- 
nedétta! | Viso, Un fare di madon- 
mina. | di chi affetta aria timida e mo- 
desta: Madonnina infilzata). rar. ma- 
donnèlla. — dim. spreg. madonnùcecia. 
madonnàio (pl. -ài) s. m. Chi 
vende immagini sacre. || seherz, Mura- 
tore che nel costruire un muro suol 
mettere le pietre pel ritto. 
madonnino s. mn. v. Madonna, | 
t. stor. toscano Piccola moneta d’ ar- 
gento del valore di 28 centesimi. 
madore s. m. Umidità leggera per 
leggero sudore. 
madornale 499. Che eccede le 
comuni proporzioni: Méle, Cocémeri 
madornali. | di errore, Grave, Gros- 
solano: Ha fatto cèrti spropòsiti, ma 
madornali, vèh! | arc. Materno, Di 
madre. | Nato di legittimo matrimo- 
nio. — s. astr. rar. madornalità. 
madre s. f. La donna, e in gen. La 
femmina, che ha o ha avuto figli: Fu 
madre di otto figliuòli; Madre tènera, 
giudiziésa, accòrta, cattiva, $naturata. 
| di animali: Uccellini che aspettano 
l’imbeccata dalla madre; Ha préso 
nel nido anche la madre. | Amor di 
madre. | La madre è sèmpre madre, 
Non c’è amore che eguagli quello di 
lei. | Avér viscere di madre. | dell’af- 
fetto grande, eccessivo e spesso cieco: 
Son madre!; Compatite una madre! ; 
Ouòre di madre! | Sènza madre, Or- 
fano; e anche Senza consiglio, Senza 
guida. | Pèrdere la madre. | Dal seno 
délla madre, Fin dalla nascita. || Mal 
di madre, I dolori del parto. || Non è 
madre ancora, Non ha figli. | di chi 









































partorisce per la prima volta: Dive- 
nèr madre. | di procreazioni illegitti- 





. Pare una Madònna. | di persona bi- 
È gotta: Tutto crocifissi e Madònne. | 
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me: Restàr madre; La féce, La rése | dell'olio Morchia. || Ricevuta, Bolletta. 


madre; Fanciulle madri. || di paren- 
tela: Parènti da parte di madre. | Ès- 
ser come ci ha fatti la madre, nudi. 
|| parlando direttamente con tua ma- 
dre dirai sempre Mamma. | Onòra él 
padre e la madre, Uno dei dieci co- 
mandamenti di Dio. | di chi somiglia 
alla mamma fisicamente e moralmen- 
te: Î tutto sua madre. || di donna che 
ha cure affettuose verso un giovane: 
È per lui una seconda madre. || Ès- 
sere stata madre ad uno, Avergli fatto 
da madre. | Chi non eréde alla buòna 
madre, créde poi alla mala matrigna, 
Chi non cede ai buoni consigli cederà 
poi al gastigo. | Madre di famìglia. 
| La signéra madre, quando con un 
giovine di qualità si nomini la ma- 
dre.| La regina madre, La madre del 
re il quale attualmente regna. | Za 
Madre di Dio, dei peccatori, di mise- 
ricòrdia, Maria SS. || Vergine e ma- 
dre, La Madonna. || di ragazza libera 
nei costumi: Né vérgine né madre. | 
|| Titolo delle monache: Madre supe- 
riòra, Madre badéssa, Madre vicària ; 
Veneranda madre. || di donna che sta 
agiatamente: Èssere, Parére, Stare cb- 
meuna madre badéssa. | L'antica ma- 
dre, La madre di tutti i vivènti, Eva. 
|| di donna benefica: Èssere la madre 
dei poverèlli. | L'estate è la madre dei 
pòveri, perché non solo non è freddo, 
ma ci sono frutti ed erbaggi di poco 
costo. || fig. di nazione: L’Itàlia, gran 
madre di eròdi. | Madre pàtria, v. Ma- 
drepatria. | Madre natura, La natura. 
| Madre comune, La terra. | Santa 
Madre Chièsa, La Chiesa cattolica. | 
Ohièéa madre, Quella da cui dipendo- 
no altre chiese. | Idèe madri, Idee 
principali e feconde di altre idee. | 
Cosa per cui ha origine un’altra: 
Lìngua madre; Sciènza madre; Uni- 
versità madre di alti studi. | Causa: 
L’ignoranza è madre délla supèrbia. 
| scherz. di un oggetto necessario e 
che si possieda unico di quel genere: 
Figlio ùnico di madre védova.|| t. mece. 
Istrumento dentro il quale si formi 
checchessia, o Parte che riceva o guidi 
l’altra parte di esso strumento. || Ma- 
drevite v. | Madre forma v. Madre- 
forma. | Madre, Punzone, Forma o Ca- 
vo che serve a coniar medaglie e a 
formar figure, statue, ecc. | Fondiglio 
dell’ aceto; del vino, più com. Feccia, 





| t. anat.: Pia madre, Dura madre, 
Le tuniche o membrane che avvolgo- 
no il cervello. 

madrebranca s. f. arc. Branca 
da cui derivano altre branche. 

madrecicala s. f. arc. Guscio 
della cicala. 

madrefamìglia (pl. madrifamì- 
glia) s. f. rar. Madre di famiglia. 

madreforma (pl. madreférme) e 
madre forma s. f. Lo strato di ges- 
so che ricopre la forma delle statue 
che si vogliono gettare. 

madreggiare (pr. -éggio --éggi) 
v. intr. rar. Somigliare alla madre 
fisicamente o moralmente. 

madrepàtria (pl. madrepàtrie) e 
madre pàtria s. f. rispetto agli abi- 
tanti delle colonie, Il paese donde tras- 
sero origine. 

madreperla (pl. madrepèrle) s. 


f. Specie di conchiglia nella quale si 


generano le perle. | Materia ossea di 
color bianco perlato, formata dagli 
strati di nicchi marini, colla quale si 
fanno lavori di ornamento: Crocifisso 
di madrepèrla. 

madreperlàceo 499. Che è simi- 
le alla madreperla. 

madrèpora s. f. Genere di polipi 
con polipaio pietroso. 

madrepòrico (pl. -òrici) agg. da 
Madrepora. 

madresélva (pi. madresélve) s. f. 
t.bot.Pianta che produce fiori odoriferi. 

madrevite (pi. madrevìti) s. f. #. 
mecc. Strumento con cavità cilindrica 
a spire, in modo che il convesso delle 
spire della vite maschia si adatti al 
cavo della vite femmina. | Arnese che 
i meccanici adoprano per far viti ma- 
schie o femmine. 

madriale arc., Madrigale. 

madrigale s. m. Poesia lirica, 
breve e senza ritmo determinato ; trat- 
ta amori o complimenti galanti: I ma- 
drigali del Sacchétti. - acer. madriga- 
lone. — dim. madrigalétto-ino. - spreg. 
madrigalùecio. — pegg. madrigalàecio. 

madrigaleggiare (pr. —éggio, 
-éggi) v. intr. Comporre madrigali 0 
brevi poesie sull’andare del madrigale. 

madrigaléseo (pl. -éschi) agg. 
rar. Proprio del madrigale: Manièra, 
Argùzia madrigalésca. 

madrigaléssa s. f. rar. scherz. 
Madrigale lungo. i 
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madrigna rar., Matrigna. 

madrilèeno 499. Di Madrid. 

madrina s. f. Comare. || are. Le- 
vatrice. 

madrona arc., Matrona. 

madrone e matréne s. mM. ra”. 
Mal del fianco. 

madrégso e matréso d99. are. 
di pietra, marmo, Che ha molti e pic- 
coli incavi, Cavernoso, Bucherellato. 
- s. astr. arc. madrosità. 

mae cont., Madre. 

maestà s. f. litolo d’imperatore e 
di imperatrici, di re e di regine: Sua 
Maestà l imperatore, V imperatrice ; 
Sua Maestà il re, la regina; Le Léro 
Maestà i Reali d’'Itàlia; Vòstra Mae- 
stà, Le Vòstre Maestà. | Légge di lésa 
maestà, contro chi cospira e offende la 
persona del Re. | Delitto di léfa mae- 
stà, commesso contro la persona del 
sovrano. | a chi dà troppa importanza 
a colpa leggera: Ne fa un delitto di lésa 
maestà. | Aspetto di grandezza e no- 
biltà: Maestà di rito, Maestà di un 
tempio; Maestà délle léggi, délla na- 
zione; Maestà del portaménto, Maestà 
di linguàggio, di sentiménti. | La di- 
vina maestà, Iddio. | arc. Tabernacoli 
lungo le vie, con un'immagine sacra. || 
L'immagine sacra stessa. 

maesterio e maestèro arce., Ma- 
gistero. 

maestévole agg. arc. Maestoso. 
- avv. maestevolménte. 

maestoso 499. Che ha e dimostra 
maestà: Aspètto, Portaménto maesté- 
so; Passo maestoso. || Poesìa, Discorso 
maestoso. | t. mus.: Allegro maestoso, 
Andamento che tempera il movimento 
musicale indicato dall’ altra voce. || — 
sost.: Il bèllo e il maestoso. — s. astr. 
maestosità. — «vv. maestosaménte. 

maestra s. femm. di Maestro. ||nei 
laboratori, La donna che ha la dire- 
zione dei lavori. | nelle filande: La 
maèstra délle caldaie, Quella che trae 
la seta dai bozzoli. || fig.: La storia ‘è 
matstra délla vita. | La Ohièsa maè- 
stra infallibile di verità. | Donna che 
in una data cosa ha molta capacità: 
Per fare il pane è maèstra davvero. 
| di donna molto finta: Maòstra di 
finzioni, d’ inganni. | a donna che 
‘mette bocca con pretensione in cose 
che non le appartengono : Sé chéti, lèi, 
signira maèstra! | rar. nelle case dei 
contadini, Massaia. | Maèstra délle 
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api, La regina. || t. pesce. rar. Sughero 
assai largo che serve per segnale e 
per dar corpo alla rete onde il pesce 
vi possa entrare. | Barba, Fittone, Ra- 
dice maestra delle piante. || arc. Sorta 
di ranno. | Maestria. - acer. maestro» 
na. — dim. maestrina (Maestra appena 
uscita dalle scuole, novizia nell’inse- 
gnamento. || Secolara più abile che in 
alcune cose aiuta la maestra. || t. filand. 
Operaia che lavora colla maestra alla 
caldaia). — dim. spreg. maestrùecia, 
maestrùcola. - pegg. maestràcecia. 
maestrale s. m. Vento tra po- 
nente e tramontana: Tira maestrale; 
Folata di maestrale. | - agg. rar. Che 
riguarda la parte ove spira il mae- 
strale. | arc. Da maestro. || Regale. 
maestrpamza s. f. I capi delle di- 
verse arti manuali di un paese, e Gli 
artefici stessi, già provetti; più com. 
al pl.: Le maestranze. 
maestrare qre.,, Ammaestrare. 
maestrato s. nm. arc. Magistrato. 
maestreggiare v. intr. t. mar. 
rar. Dirigere la nave verso maestro, 
maestrèlla s. f. in cima al te- 
laio, Legno in cui è rattenuta una gi- 
rellina, per la corda regolatrice. 
maestréssa s. f. arc. Maestra. | 
Padrona di casa. 
maestréevole 199. Magistrale, Da 
maestro, Ideato con maestria. — avv. 
maestrevolménte, are. -evoleménte. 
maestria s. f. Grande abilità nel 
fare checchessia: Dramma condotto 
con maestria; Cantare, Sonare, Di- 
pìngere, Scolpire con maestria. | tròn.: 
Ci vorrà una gran maestria !; Che 
maestrìa!, Che bèlla maestria! || In- 
ganno, Astuzia: Colla sua maestrìa 
è riuscito ad accalappiarlo. 
maestrio s. m. are. Maestria. 
maestro s. m. Colui che insegna 
i primi elementi ai ragazzi: Maestro 
elementare; Maèstro comunale, priva- 
to; Maèstro di scuòla; Diplòma di 
maòèstro. | Persona dotta in qualche 
disciplina ed arte in modo da potere 
insegnare agli altri: Maèstro di lèt- 
tere, di filosofèa, di fisica, di mate- 
màtica e sim. | Chi fa professione 
d’un insegnamento ; più com. Profes- 
sore: Maèstro di lingue, di musica, 
di ginnastica. | Titolo che si dà pro- 
priamente all’ autore di un’opera in 
musica o di altro componimento mu- 
sicale: Il maèstro Mascagni, IT maè- 
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stro Puccini, Il maèstro Però$i. | Maè- 
stro di cappèlla, Chi dirige i cantanti. 
| quando per cambiamento del capo 
non mutano le cose: È cambiato il 
maèstro, ma la mùsgica è sèmpre la stés- 





a dama e sim. || Via, Strada maèstra, 
principale. | Largo come la via maè- 
stra, Larghissimo. | Pòrta maèstra, 
La più grande di una chiesa. |- Acqua 
maèstra, Ranno per far sapone. | Ca- 


nale maèstro, cui fanno capo o che ali- 
menta altri canali più piccoli. | Muri 
maèstri, Quelli che, dai fondamenti 


sa; seinvece del capo sono i dipenden- 
ti si dice: Son cambiati i sonatori, ma 
la mùsica, ecc. | Colui le cui opere ser- 


vono d’insegnamento, di esempio. | 
L’ òpera lòda il maèstro, La bontà del 
maestro si conosce dall’opera. | Non si 
nasce maèstri. | Essere imaèstro in qual- 
che còsa, abilissimo : In fatto di spòrt, 
di nàutica, di dir bugie è maèstro. || di 
chi si dà l’aria di volere insegnare 
ad altri senza alcun merito: Vuò! fare 
da maèstro e non ne sa nulla. | C6lpo 
di maèstro o da maèstro, Un colpo.0 
Una pennellata data alla brava, di 
grande effetto. | nei collegi: Maèstro 
di casa, Economo, Amministratore. 
di chi insegna nelle corporazioni re- 
ligiose: Padre maèstro; anche Letto- 
re. | Maèstro dei sacri palazzi, Il frate 
domenicano che risiede in Vaticano e 
a cui sono affidate ad esaminare certe 
cause ecclesiastiche. | Maestro di ce- 
rimònia, Cerimoniere.|Madstro d’àni- 
me, di spirito, Padre spirituale.] Gran 
Maèstro, Capo, Superiore di certi or- 
dini religiosi e cavallereschi: Gran 
Maèstro délla Massonerìa. | IT Divin 
Maèstro, Gesù Cristo. | Il Maèstro dei 
filosofi, Aristotile. | pop.: Maèstro, Pa- 
drone, Capo bottega. || rar.:-Maèstro di 
muro, Muratore. || Maèstro. di piètre, 
Scalpellino.|Maèstro di fèrro, Fabbro. 
| t. stor.: Mastro di campo, Quello 
a cui spettava la cura dell’ esercito 
nelle marce e negli alloggiamenti. | 
rar.: Maèstro di giustizia, Il boia. || t. 
geogr.: Maèstro, Il vento maestrale. — 
acer. maestrone. — dim. maegstrino (an- 
che Maestro piccolo di statura, o gio- 
vine.|Saccentello). - dim. spreg. mae- 
strùecio, maestrùcolo, rar. maestrèllo. 
- pegg. maestràccio. 

maestro 099. Da maestro. || di chi 
lavora con maestria: Mano maòèstra. || 
di un bravo sonatore: Ci si sènte la 
mano maestra. || inòn.: Dare un pugno 
con mano matstra, molto forte. || Ru- 
bare con mano maòstra, con astuzia 
e celerità. 
principale di un albero. | Ziro maè- 
stro, Birbonata fatta con furberia. | 
Mossa maèstra, fatta da bravo capi- 
tano, o da bravo giocatore a scacchi, 












































| Barba muòèstra, Radice 





andando fino al tetto, sono come l’os- 
tura di una fabbrica, || Trave mabstro, 
su cui posano spec. il palco, il soffitto 
di una stanza. i Libro maèstro, che 
riassume le partite d’ altri libri; più 
com. Il Mastro.| Pénne mabstre, le più 
lunghe e le più forti. | Levare @ uno 
le penne maèstre, Derubarlo, e anche 
Fargli passare i grilli che ha per il 
capo. || in un congegno: Ituòdta maè- 
stra, (Quella che trasmette il moto alle 
ruote inferiori. | t. mar.: Albero maè- 
stro. Il più alto albero di un basti- 
mento. | Véla maèstra, fermata al pen- 
none dell’ albero maestro. || are.: Male 
maèstro, Mal caduco. 

maestruzza s. f.rar.Una di quelle 
due funicelle che son da capo alla ra- 
gna, e servono per distenderla. 

mafatto arce., Misfatto. 

mafattore are., Malfattore. 

mafe inter. arc. Aff6 mia! 

màfia s. f. in Sicilia, Associazio- 
ne segreta di malviventi, con regola- 
menti, usi e gergo speciale; ha lo sco- 
po di proteggere qualunque azione 
contraria all'ordine legale: Gèsta dél- 
la màfia. | popol. Miseria. 

mafioso agg. e sost. Che appar- 
tiene alla mafia. | anche ingiuriando: 
Brutto mafiéso! 

maga s.f Strega; Le novelle race- 
contano anche di maghe buòne.|È una 
maga, Riesce in tutto. | Donna intri- 
gante e faccendona. 

magagna s. f. Macchia che appa- 
risce sopra ùn corpo, e indica guasto: 
Patate pièéne di magagne; Legname 
tutto magagne. || Malattie, Incomodi : 
Sembra sano a vedérlo, ma è pièno di 
magagne. | Difetti, Imperfezioni mo- 
rali: Non è un santo, nò; ha le sue. 
magagne anche lui. | Tribolazioni: 
Tutti abbiamo le nòstre magagne, 

magagnare ». tr. rar. Danneg- 
giare, Guastare, Oftendere. | — intr. 
rar. Marcire. | - pron. are. Farsi ma- 
le, Guastarsi. — part. magagnato (499.: 
Légno, Trutta magagnate). — s. verb. 
are. magagnaménto, magagnatura. 
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magaluffo s. in. arc. Mancia che 


il compratore dava al banditore. 


maganzZése agg. rar. Di Magan- 


| za; Casa celebre nei poemi cavallere- 


schi. | rar. Traditore. 
magaraddiîo, v. Magari. 
magare v. tr. rar. Ammaliare; 
usato soltanto nei tempi composti, col 
part. magato (Me V hanno miagato !). 
magari inter. Dio volesse!, Così 
fosse!: Vincerdi tu.- Magari!|iròn.: 
A sentirlo non tème nessuno.- A chiàe- 
chiere, magari! || e con più forza: Ma- 
gari Dio! o Magaraddìo! || Anche: 
È capace magari di venire.|Quand'an- 
che: Vòglio vincerla, magari mi ci vo- 
lésse un patrimònio intéro. 
magazzinaggio (pl. -àggi) s. m. 
Quel tanto che si paga per aver ri- 
posto mercanzie o sim. nel magazzino. 
magaiziniere s. m. Chi è pre- 
posto alla custodia de’ magazzini : Cér- 
casì un bravo magazzinière. 
magazzino s. m. Luogo chiuso 
dove si tengono in gran quantità mer- 
ci, granaglie, utensili e sim.: Magaz- 
Zino di depòsito ; Spurghi di magaà- 
Zino. | Gran quantità di roba in disor- 
dine: Magazzino di oggètti sparsi quà 
e là, di ciarpe d’ògni spècie. || fig.: Ma- 
gazzino di sciènza, di erudizione. 
magenta s. m.: Colbr magènta, 
violetto chiaro. 
magestà arc., Maestà. 
maggeèngo a99. di fieno, Maggese. 
maggerèna s. f. t. bot. Arbusto 
che produce baccelli gonfi a guisa di 
vesciche e sonanti quando sono secchi. 
maggesare (pr. -éso) »v. tr. t. agr. 
Tener il campo in riposo e poi lavo- 
rarlo l’anno appresso. 
maggesato s. m. rar. Maggese. 
| - «9g. Tenuto a maggese. 
maggése s. m. t. agr. Campo la- 
sciato in riposo, senza seminarlo per 
trarne maggior frutto l’anno succes- 
sivo. | Maggése complèto, che dura un 
anno. | Maggése semestrale. | Maggése 
nudo, che esclude prodotti; Maggése 
a raccòlta, che li ammette. | - agg. di 
ulive, lana, fieno, ecc., Ottenuto di 














| maggio. || fig. rar. Sodo, Resistente. 
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maggiaiuòlo-uòdla agg. e sost. 
Chi va cantando maggio: Sènti, can- 
tano è maggiaiuòli. | di una febbre Che 
suol venire:di maggio. 

maggiàtiea s. f. e maggiàtico 


| (pl. -àtici) s. m. Maggese. 





màggio (pl. màggi) s. m. Il quinto 
mese dell’anno secondo l’uso comune; 
Il terzo mese dell’anno secondo gli 
astronomi: Il bèl maggio, mése dei 
fiori; Sòle, Serate di mèàggio.| di cosa 
che giunga molto opportuna: Èssere 
comeuna bèll’Aacqua di maggio.| L'àe- 
qua di maggio fa diventàr le dònne 
bèlle. || delle funzioni che si fanno in 
quel mese alla Madonna: Fare il mése 
di mdggio. || 11 primo mdaggio, La te- 
sta dei lavoratori. | Aspettàr maggio 
che vènga, Indugiar molto a far chec- 
chessia. || di persona o cosa ardente- 
mente desiderata o gradita: Bèn venga 
màggio co’ sudi fiori! | Maggio orto- 
lano, méblta paglia e pòco grano, Quan- 
do il maggio è piovoso il grano fa molti 
steli e spighe magre.|| Avér d’una còsa 
più che non ha fòglie maggio, Averne 
in abbondanza. | Rusignudlo, cantore 
di màggio, L'asino. || a un poetucolo: 
Canterài a maggio; Poèta di màaggio. 
| a chi ci vorrebbe far ripetere una 
cosa ch’egli ha bene intesa: Non siamo 
di màggio. || di bella stagione: Un véro 
màggio; Una stagione che pare un 
màggio.|Epoca florida: Quando l’ Ità- 
lia fu tutta un maggio (Carducci). | 
di giovane o fanciulla florida: Èssere 
o Parére un mdggio. | di persona di 
florido aspetto: Chi vede lei vede màg- 
gio. || di chi si è rimesso in salute: È 
rifiorito che pare un màggio. || Màag- 
gio, Frasca o Albero carico di doni, 
che i contadini piantavano il primo di 
maggio davanti all’ uscio della fidan- 
zata: Piantàr maggio. | La canzone 
o La composizione drammatica che si 
canta in maggio: Cantàr mdggio. 

maggio agg. compar. arc. Mag- 
giore. 

maggio avv. arc. Maggiormente. 

maggioci6ndolo s. m. are. Maio. 

maggiolata s. f. Canzone cantata 
da’ maggiainoli. 

maggiorama e qc. maiorana 
s. f. t. bot. Pianta aromatica delle La- 
biate, Origanum maiorana. 

maggioranza s. f. La maggior 
parte delle persone che son d'accordo 
nel votare in un modo o in un altro. 
| nella Camera, Il partito più forte : 
Maggioranza favorévole, contrària, dé- 
bole, scarsa, fòrte, fittizia. | Maggio- 
ranza assoluta, La metà più uno dei 
votanti. || Maggioranza relativa, re- 
lativa al numero dei presenti. | Mag- 














gioranza eminènte, Quando non basta 
la metà più uno dei votanti a vincere 
la prova, ma occorre un numero più 
forte.|| Le persone che la compongono : 
Riunioni délla maggioranza; Il pa- 
rére délla maggioranza. | Il maggior 
numero, I più: La maggioranza sbno 
i pòveri, in questo mbndo; La maggio- 
ranza desidererèbbe di uscire. 
maggiorasco (pl. -àschi) s. m. 
La parte di beni immobili che, insieme 
al titolo, spetta di diritto solamente al 
primogenito di una famiglia nobile. 
maggiordomo s. mm. Chi nelle 
corti dei prìncipi o nelle case di grandi 
personaggi ordina e soprintende al- 
l’amminpistrazione, alla servitù, ecc. 
maggiore 499. Comparativo di 
Grande; Che supera in dimensione al- 
tre cose; Più grande, Più grosso, Più 
esteso, Più ampio; Contrario di Mi- 
nore: Maggiire utilità, Maggiore in- 
telligenza; Maggiore di grandézza, di 
età. | Chi è il maggior poèta vivente 
d’Itàlia?,... il più grande? il massi- 
mo?... | La maggior parte dégli uòmi- 
ni. | La maggiér parte del gibrno. | Che 
è nato prima di un altro: Séno mag- 
giore di lui di tre anni. || Figlio mag- 
giore, ed anche ass.: Il maggiore. || di- 
stinguendo due grandi personaggi : 
Scipione il maggiore e Scipione il mi- 
néore. | Maggiore offerènte, Chi in ven- 
dita o asta pubblica offre di più. || di 
chi supera l’aspettativa: Riuscì mag- 
giore di se stésso.|| di cosa, Che ha 
preminenza su altre: Ohièsa maggiò- 
re, Altàr maggiore, Ospedale maggib- 
re. | Porta maggiore di una chièfa, La 
principale. || Titolo di alcune chiese: 
Santa Marìa Maggiore. | di dignità, 
cariche, uffici: La maggior dignità 
ecclesiastica è il papato. | IT maggior 
Pièro, San Pietro. || Il successér del 
maggior Pièro, Il papa. || Scomùmnica 
maggiore, cheseparainteramente dalla 
comunione dei fedeli. | t. can.: Ordini 
maggiori, Il suddiaconato, il diaco- 
nato e il sacerdozio. | t. mil. Grado 
nelle milizie : Aiutante maggiore, Mag- 
gior generale, Furièr Maggiore. || Stato 
maggiore, Corpo al quale è affidato lo 
studio e la coordinazione di tutti i 
mezzi occorrenti per la manutenzione, 
la disciplina, l’istruzione dell’esercito 
e per la sua mobilitazione, nonché per 
la compilazione ed esecuzione dei piani 
di guerra. || Stato maggior generale, 























Còrpo déllo Stato maggiore, Gli offi- | 


ciali di ogni grado destinati a far l’uf- 
ficio di capi di Stato maggiori, d’aiu- 


tanti maggiori, o d’aiutanti in campo. 


| Stato maggiore di un corpo d’armata, 
d’una brigata, di un reggimento. | t. 
mus.: Tono maggiore, che ha la terza 


maggiore composta di due toni. || nel 


giuoco del picchetto: Tèrza, Quarta, 
Quinta maggiore, Le carte superiori. 
|| t. filos.: La maggiore, La prima parte 
di un sillogismo. || t. astron.: Orsa 
maggiore, Costellazione dell’emisfero 
boreale. | -— sost. Il più grande o per 
età o per dignità: /ispettate'ti mag- 
giòri. | I maggiori, Gli antenati: Chi 


fur li maggior tui? (Dante). || t. stor. 


Chi era inscritto in una delle arti ‘ 


maggiori.janticamente, I cittadini più 
potenti, I Maggiorenti, Gli Ottimati. 
| t. mil.: Maggiore, Utticiale supe- 
riore dell’esercito.|| Andare per la mag- 
giore, Esser riputato tra i primi nel- 
l’arte sua. — superl. rar. e .scherz. 
maggiorìssimo.- dim. vezz. maggiorino 
(anche sost. spec. dei bambini). — rar. 
maggiorèllo (Il più grande tra più 
bambini fratelli), maggiorétto, mag- 
gioruzzo. — s. astr. arc. maggiorézza. 
— avv. maggiorménte. 
maggioreggiare »v. intr. Far da 
maggiore, Voler aver preminenza. 
maggiorènne dg. e sost. t. leg. 
Chi è uscito di minorità ed ha quindi 
l'esercizio dei diritti civili. 
masggiorente e arc. maggioré- 
vole s. m. lett. Uomo principale di 
una città. | I maggiorènti, Irmagnati. 
maggiorìa var., Maggioranza. 
maggioringo arc. Maggiorente. 
maggiorità s. f. t. mil. Ufficio 
che sopraintende al corpo degli ufîfi- 
ciali e sotto ufficiali. | Maggiorità di 
brigata, di còrpo. || arc. Maggioranza. 
maggiornato s. m. rar. Maggio- 
re per nascita. 
màghero 499. popol. Magro. -vezz. 
magherino. 
magia s. f. Arte superstiziosa e 
vana del fare incanti. | Magia natu- 
rale, L'applicazione delle scienze fisi- 
che e chimiche a produrre effetti mara- 
vigliosi. 
diabolico. | Jig. Ettetto meraviglioso 
che sembri aver del soprannaturale. 
Magia n. pr. f. d'una villa nel pi- 
stoiese, famosa per i vini dei suoi din- 
torni. | are. Magia. 
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magiàrico (pl. -àrici) agg. t. lett. 
da Magiaro. 

magiarismo s. nm. Il partito dei 
magiari. 

magiàro s. m. Ungherese. 

màgica s. f. arc. Magìa. 

magicale arc., Magico. 

magico (pi. màgici) agg. Attinente 
a magìa, Che è prodotto da magìa : 
Arte màdgica; Potènza, Paròle, Ceri- 
mònie magiche. | Cerchio màagico, nel 
quale si chiudeva il mago per pro- 
durre gli effetti della sua arte. | Vér- 
ga, Bacchétta magica, che, battuta, 
doveva produrre effetti magici; più 
com. Bacchetta. fatata.|a chi ci chiede 
cosa superiore alle nostre forze: Non 
hò mica la bacchétta màgica! | Lan- 
terna magica, v. Lanterna. || fig. Che 
desta meraviglia, Prontamente effica- 
ce, Di effetto straordinario: J/dgica 
veduta ; Scrittore magico; Mùsica mà- 
gica. | O quésta l’ è màgica!, O questa 
l’è bella! — avv. magicaménte (Cantare, 
Sonare, Danzare magicamente, divi- 
namente bene). 

màgico s. m. arc. Incantatore. 

maginare erc., Immaginare. 

maginazigne arce., Immagina- 
zione. 

màgine are., Immagine. 

màgio s. m. (più com. al pl. Magi) 
Nome dato dai Persiani ai sacerdoti 
e ai filosofi. | - agg. e s. m. Ciascuno 
dei tre personaggi che dietro la scorta 
di una stella, vennero dall’Oriente a 
Betlem per adorarvi il nato Messia: 
I re magi, I magi, I tre magi. 

magione s. f. poèt. Abitazione. | 
La magione di Dio, Il tempio. 

magisteriato s. m. rar. Grado 
del magisterio. 

magisterio (pl. -èri) e magistè- 
ro s. m. Grande abilità con cui è con- 
dotto unlavoro spec. d’ingegno; el’ Uso 
per condurlo : Tragèdia nélla quale ap- 
parisce tutto il magistero dell’arte. |Ma- 
gistèro délla lingua, déllo stile, di pen- 
nèllo, délle arti. | Magistèro del bène, 
délla virtù, dell’esèmpio; Il magiste- 
rio infallibile délla Chièsa. || Scuòla 
di magistèro, Scuola per preparare 
maestri elementari. || negli ordini ca- 
vallereschi: Gran magistèro dell’ 6r- 
dine, L'ufficio del gran maestro, e il 
luogo dove esso risiede: Il gran ma- 
gistèro dell'ordine délla corona d’ Ità- 
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maglia 


sostanze medicinali ridotte in polvere 


finissima per mezzo della precipita- 
zione: Magistero di z6lfo, di bismuto. 
ll are. Lavoro, Operazione di artefice. 
| Ammaestramento, Insegnamento. | 
Esercizio di qualunque professione. 
magistrale 099. Da maestro, Pro- 
prio di maestro: Opera, Lavéro, Càt- 
tedra magistrale. | Scuòle magistrali. 
| Zòno, Aria, e sim. magistrale, di 
affettata gravità. — s. astr. arc. magi- 
stralità (Arte). - avv. magistralménte. 
magistrato s. m. Chi amministra 
la giustizia: Magistrato sevèro, pròbo, 
corrotto, venduto.| L’ amministrazione 
della giustizia, e L'esercizio di tale ca- 
rica: Entrare in magistrato, in carica. | 
Luogo dove risiede il magistrato. || an- 
che Chi difende la legge ela giustizia: 
Avvocato che è un buòn magistrato. | 
La direzione di una confraternita. |. 
stòr. Collegio di uomini preposti al 
Governo della cosa pubblica: Il ma- 
gistrato dégli edili del comune di Fi- 
rènze. | alpi. Tutta la classe dei legali. 
magistratura s. f. Il corpo in- 
tero degli impiegati dello Stato addetti 
all’ amministrazione della giustizia : 
Alta, Bassa magistratura. || Ufficio 
del magistrato. | rar. Alta carica nel 
governo: Occupò sèmpre le più alte 
magistrature. 
magistrévole are., Magistrale. 
màglia (pl. màglie) s. f. Ciascuno 
di quei cerchietti di metallo o di tilo 
che messi l’uno dentro l’altro più 0 
meno stretti formano una catenella o 
specie di tessuto: Le maglie di una 
caténa, di un copribusto, di una calza, 
di una camiciòla; Maglia unita, fitta, 
rada; Maglia scappata, sfilata; Pèr- 
dere, Raccattare, Ripigliare una mà- 
glia; Infilare una mdàglia. | Maglie 
délla réte, Vani tra filo e filo. | ass. 
La camiciola: Pòrta la maglia anche 
d’estate. | o Quella che portano le bal. 
lerine e i ballerini. | Lavori di mda- 
glia, Quelli fatti di filo col mezzo di 
ferri, come calze, camiciole, ecc.; an- 
che Tutto ciò ch’è fatto in forma di 
maglia. | t. stòr.: Maglia, Armatura di 
ferro che copriva il dorso. || t. chir. 
Macchia bianca sulla cornea. || Pic- 
cola retina di ferro con cui i funaioli 
dànno il lustro alle funi nuove. | Una 
campanella schiacciata. | A maglia, A 
guisa di maglia; o anche Non tessuto : 


lia. || t. farm. Preparazione di certo | Calze, Camiciòle, Mutande fatte a mà- 


magliab 





glia. | Fermaglio. — «cer. magliòna. - 
dim. magliolina, are. magliétta v. 

magliabechiama 499. 0 8. f. 
La Biblioteca nazionale centrale di 
Firenze. 

maglianése s. f. are. Sorta di 
susino. 

magliato 499. rar. Legato stretto. 
| Ammagliato. 

magliétta s. f. v. Maglia.| Piccola 
campanella di metallo che si mette die- 
tro ai quadri per attaccarli. || Pezzetto 
di ferro piano che finisce in un anello 
nel quale entra un palettino per fer- 
mare sportelli di mobili e sim. || La 
gangherella, spec. se fatta di filo. | 
Le campanelle per tenere la cigna del 
fucile. || La fermatura degli occhielli. 
- dim. magliettina. 

magliettare (pr. -étto) v. tr. £. 
mar. del fondo di una nave, Coprirlo 
con tavoleinchiodate fermate con chio- 
di a testa larga e triangolare. - part. 
magliettato. - s. verb. magliettatura. 

maglio (pi. màgli) s. .m. Grosso 
martello di legno per ammazzare le 
bestie vaccine.|Quello per ficcare pali, 
per battere cerchi delle botti e sim. || 
nelle ferriere, Quello di acciaio, mosso 
‘ dall’acqua o dal vapore, per dare al 
metallo infocato la dovuta forma: Il 
gròsso maglio délle ferrière di Tèrni. 
| di cosa pesante o dura: Parére, Ès- 
sere un maglio. || t. stòr. Martello per 
giocare al pallamaglio. || t. anat. are. 
Uno dei tre ossicini nell’ interno del- 
l'orecchio. - dim. magliétto. — pegg. 
magliàecio (pl. —àeci). 

maglinòolo s. m. t. agr. Tralcio 
tagliato dalla vite per trapiantarlo. | 
Incìdere il maglio, Tagliarlo tra le due 
terre, poco a sotto. | rar. Nodo di 
ramo di qualsivoglia albero. 

Magna n. pr. f. t. stor. Alemagna. 

magnalmo darce., Magnanimo. 

màgnarm v. Magno. 

magnànimo «99. Che mostra 
grande e forte animo: Ie magnanimo. 
| Coraggioso, Andace: Soldati magnà- 
mimi. || Generoso: Sacrifizio magnà- 
nimo, Carità magnànima. | 'Vitolo 
anton. di alcuni principi. - s. @str. ma- 
gnanimità. - «vv. magnanimeménte. 

magnano s. 7. Artefice di minuti 
lavori in ferro, come toppe, chiavi, ser- 
rature, chiodi e sim. || di chi ha il viso 
o le mani sudicie: Parére un magnano, 
Néro come un magnano. || di due per- 








Là 


sone furbe 0 triste che 


vèechio. || t. cont. Calderaio, Ramaio. 


- dim. magnanino (ad un bambino su- à 
dicetto: Mi sémbri un magnanimo). — 


spreg. magnanàceio, magnantceio. 
magnare arce., Mangiare. 


magnate (più com. al pi. magnati) 


s. m. e rar. agg: Maggiorente. || Cà- 
mera dei Magnati, in Ungheria. |fig.: 
Magnati dell’ ingegno. 

magnatizio (pl. —ìzi) agg. Con 
qualità di magnate. 

magnèsia s. f. Ossido di magne- 
sio, in polvere o a chicchi, per uso 
medicinale: Magnèsia inglése. 

magnesìaco (pl. -1aci) agg. t. 
chèm. da Magnesia. 

magnesio s. m. Metallo trovato 
da Davy, che dà la magnesia. 

magnèsio 499. rar. Del metallo 
che dà la magnesia. 

magnesite s. m. t. min. Minerale 
detto comun. Spuma di mare. 

magnète s. m. Calamita. 

magnetico (pl. --ètici) agg. Di 
magnete. | I fenòmeni magnètici s6n0 
l'attrazione e l’influènza magnètica, la 
fòrza di direzione magnètica, ece.|| Pòli 
magnètici, Le parti dove l'attrazione 
è maggiore. || Ago magnètico, Quello 
della bussola. | Piano magnètico, pa- 
rallelo alla direzione dell'ago in qua- 
lunque direzione. || FlWido magnètico. 
La causa che produce i fenomeni ma- 
gnetici. || fig. Che esercita influenza 
morale o sim.: Oechi magnètici, Sguardo 
magnètico.| Soggetti magnètici,chehan- 
nolequalità necessarie per poter essere 
magnetizzati. - «vv. magneticaménte. 

magnetismo s. mn. t. fis. La causa 
dei fenomeni magnetici. || Magnetismo 
terrèstre. | Magnetismo animale e ass.: 
Magnetismo, Causa di fenomeni nervo- 
si che si producono sopra certi indivi- 
dui, mediante il tatto, o per solo effetto 
di volontà; gli alchimisti lo dissero 
una specie di simpatia occulta. || fig. 
Gran simpatia fra persone: l°è del 
magnetismo fra quéi due. 

magnetite s. m. t. fès. Minerale 
che dà la calamita magnetica. 

magmnetizzare v. tr. t. fis. di un 
corpo, Renderlo magnetico; più com. 
Calamitare.||Provocare in una persona 
gli effetti del magnetismo animale. || 
Curare un malato col magnetismo. || 
fig. di persona, Dominarla esercitando 











questionano — 
tra loro: Il magnano Mtiga col ferra- 
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sopra di essa grande influenza: L’ha 
magnetizzato e gli fa fare ciò che vuòle. 
-—part. magnetizzante, magnetizzato. - 
agg. verb. magnetizzàhile (Soggètti non 
magnetizzàbili). — s. verb. magnetizza- 
ménto; magnetizzatore-trice. 
magnèto- i. scient. prefisso per 
indicare l’azione della calamita: Ma- 
gnèto-elettricità. | Macchine magnèto- 
elettriche, che sviluppano l’ elettricità 
per mezzo della calamita. 
magnetòmetro s. m. t. fès. Stru- 
mento che misura l'intensità magnet. 
magnìfica s. m. volg. Magnificat. 
|| — 8. 7. volg. Il mangiare. 
magnificàre (pr. magnìfico -ifi- 
chi) v. tr. Esaltare, Glorificare. || Esal- 
tare esageratamente.||- pron. rar.Esal- 
tarsi. - part. magnificato (avv. rar. ma- 
gnificataménte). — s. verd. magnifica- 
ménto; magnificatore-trice. 
magnìficat s. m. invar. Il canto 
della Madonna che incomincia con 
questa parola. || seherz. Il mangiare. 
magnificènteagg.are.Magnifico. 
- avv. rar. magnificenteménte. 
magnifico (pl. -ìfici) agg. Che ha 
e usa magnificenza: Signore magnì- 
fico. || di atti, fatti, parole e sim., Che 
dimostrano magnificenza, grandiosi- 
tà: Tèmpio, Palazzo magnàfico; Fèste, 
Processioni, IMluminazioni magnifiche; 
Doni magnàfici; Ricompènse magnifi- 
che. || Stile, Eloquènza magnifica. || di 
cosa, Straordinariamente bello: Un 
magnifico cèrvo, Un magnifico lebne. 
| esclamando con meraviglia: Bèlo / 
magnifico! | iròn.: Paròle magnàfiche, 
cui non corrispondono i.fatti. || Ltispo- 
sta magnìfica, ben data. || t. stòr. An- 
tico titolo d'onore: Il magnifico rettore 
dell’università. | - sost. Chi si gloria e 
ostenta grandezze: Èeco il nòstro don 
Magnàfico! || t. stòr.: Il Magnifico, Lo- 
renzo dei Medici. - s. astr. magnifi- 
cènza (La magnificènza di Dio; Ma- 
gnificòonza di una persina, di una fè- 
sta, di una chièsa, di un vestiàrio ; Ma- 
gnificèonza dello stile. | di cosa bellis- 
sima: E una magnificènza!, Che ma- 
gnificènza! || t. stor. a chi era insignito 
del titolo di Magnifico: Vòstra magni- 
ficènza), rar. scherz. magnificàggine. 
- avv. magnificaménte (Dipìngere ma- 
gnificaménte, in modo splendido. | Vì- 
vere, Staremagnificaménte, benissimo). 
magniloqueènte agg. t. lett.Molto 
eloquente. — s. astr. magniloquènza. 




















magnîloquo 499. rar. Che parla 
di grandi cose in grave stile. 

magno agg. alla latina, Grande : 
Carlo Magno, Alessandro Magno ; Ma- 
gna Grècia. | Aula Magna, La sala 
maggiore destinata spec. alle occasioni 
solenni. | fam.: Turba magna, e lat.: 
Tùrbam magnam, Gran moltitudine 
di gente. | Mare magno, e lat.: Mare 
magnum, Un complesso di cose 0 per- 
sone disordinate e confuse; anche Luo- 
go vasto, Città dove per la moltitudine 
delle persone è facile smarrirsi : Nel 
mare magno dégli affari, délla città; 
anche di scienza o disciplina diffici- 
le a percorrere tutta: IZ mare ma- 
gno délla filosofèa. | di cosa promessa 
e decantata: Quélla magna passeg- 
giata, quando la facciamo? | Magna 
charta, Lo statuto degl’Inglesi. || Cap- 
pa magna, Veste di alcuni dignitari 
ecclesiastici e anche civili. | are. Ma- 
gnifico, Liberale.|Gigantesco.- 8. ast. 
magnitùdine. — avv. are. magnaménte, 

magnòlia s.f. t.bot.Piantada giar- 
dino, con fiori di gratissimo odore. 

mago (pl. màghi) s. m. Chi eser- 
cita l’arte magica, Indovino. || scherz. 
Chi nell’ aspetto e nelle vesti ha dello 
strano e del misterioso: Pare un mago, 
Pare il mago Sabino. | Chi esercita 
grande influenza sugli altri: È un 
mago; A sentirlo af'àscina come un 
mago.|I sacerdoti dell'antica religione 
persiana; più com. Magio. 

mago agg. are. Magico. || fig. A1- 
lettatore, Seduttore. 

magòga nei modi: Andare, Essere 
in òga magòga, in luoghi lontanissimi. 

magògano s. m. Legno pregiato 
dell’ America meridionale, Acagiù. 

magolato s. m. arc. Spazio di 
campo in cui si fanno le porche doppie. 

magona s. f. Ferriera 0 Luogo 
nella ferriera dove si dà la prima pre- 
parazione al ferro. | Magazzino dove 
si serba e si vende il ferro in verghe. 
| ig. Grande abbondanza: Non ci hò 
mica la magbna, sai! 

magoncina s. f. Bottega o Ma- 
gazzino annesso alla magona. | fig. 
Luogo di parecchia abbondanza. 

magonière s. m. rar. Ministro e 
Lavorante della magona. 

magra s. f. di un fiume, Scarsezza 
di acque; contrario di Piena. 

magrana arc., Emicrania. 

magro «99. Che scarseggia delle 





























77. — MARI, Vocabolario della lingua italiana. 
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pienezze o rotondità nelle parti del 
corpo; contr. di Grasso: È magra cime 
un ù8scio ; È magro di viso.|della carne 
macellata: Carne magra, che non ha 
grasso intorno a sé. | Formaggio ma- 
gro, che è privo della parte più sostan- 
ziosa del latte.|di nutrimento, Scarso : 
Magra cucina, grasso testamento. || di 
terreno, Arido, Sterile: Tèrra magra. 
|| di calcina, Che ha troppa rena. || Luò- 
ghi magri, poco fertili. | di frutti della 
terra, Scarso, Non abbondante: Rac- 
còlti magri; Vendemmia magra.|| An- 
nata magra, in cui è scarsità di rac- 
colta. | di stipendio, guadagno, affare 
e sim., Scarso. | Fiume magro, quasi 
secco. | Minièra magra, povera di me- 
tallo. | Di poca utilità. || fig. Di poco ef- 
fetto: Presènza magra; Riuscita, Fi- 
gura magra. | Gusti magri, che non 
danno alcun frutto o diletto. |di scuse, 
ragioni e sim., Che persuadono poco. 
| di componimento letterario, Scarso 
di pensieri, Misero: Poesje magre. | t. 
tip.: Caràtteri magri, che hanno le aste 
sottili e allungate. | - sost.: Un chilo 
di magro. | Mangiare, Fare di magro. 
| Desinare di magro; Giorno di ma- 
gro, di strétto inagro. | Dispensare dal 
magro, dall’ astinenza. - dim. magri- 
no, magrétto (sottodim. magrettino), 
magrògnolo, var. magricciuòlo. — dim. 
vezz. magròtto. — dim. pegg. magrùe- 
cio. — 8. astr. magrézza (Che magréz- 
za!). — avv. magraménte. 

magrone da99. e sost. di maiale, 
Non ancora ingrassato. 

mai 0vv. ditempo, In alcun tempo, 
Una volta, Qualche volta: Sèi mai stato 
a Roma?; Se mai ci vado, te lo dirò. 
| Non.... mai, interponendo il verbo, 
In nessun tempo: Non ti chéti mai; 
Non isperate mai vedér lo cièlo (Dan- 
te). | preposto al verbo, può sottinten- 
dersi il Non: Mai ti chéti; Io mai 
ti offési. | sottintendendo il verbo, si 
omette il Non: Sarà stato cattivo, mai 
ladro. | Mèglio tardi che mai. || Mai 
da’ miti dì, o da’ mièi giorni, o a’ mièi 
giorni, modo enfatico usato a negare: 
Maui da’ mièi giorni hò visto simili 
còse.| Mai da Dio!, In nessun modo!, 
In nessun tempo!|Mai una vòlta. || 
Mai!, negando di voler fare una cosa: 
Nongliélo dài?-Mai!; Nongliriparli? 
- Mai!. | duplicato: Ci rifarài più? 
- Mai mai, te lo prométto ; anche: Mai 
e pòi mai! | triplicato: Non lo potrò 




















vedér più mai, mai, mai.|| esprimendo 
meraviglia o desiderio impaziente: Si 
chetasse mai!, Mi guardasse mai! | 
Quanto mai, Che mai, Moltissimo: 
Glivò' bène quanto mai; Bravo, Buòno, 
Garbato che mai!| Ha un figliuòlo che 
mai il più bèllo.|e così, indicando supe- 
riorità: Il cièlo dggi è bèllo come non 


fu mai. | aggiunge intensità: Quanto 


mai sta a tornare! || esclamando: 
Quanto è mai bèlla!|Mèglio che mai, 
Sempre meglio. | iròn. quando una 
cosa va peggio: Mèglio che mai! | 
Pèggio che mai, Sempre peggio.| Mai 
sèmpre, Sempre sempre. || nelle forme 
comparative: Mai come quest’ anno si 
è intéso il fréddo; Lavora mèglio che 
mai bra che non ha più impicci. || di 
cosa straordinaria: Mai visto.|Se mai, 
Se ma’ mai, Nel caso.|| Caso mai, Dato 
il caso. || meravigliandosi: Che dice 
mai?, Come mai?|Mai più, Non più; 
nelle risposte, No: Gli rispondi? - Mai 
più. | Oramài, Ormai v.|| per cosa che 
crediamo impossibile: Diàmine mai !, 
Diàvol mai! | con idea di precisione: 
Non sia mai.| Non sia mai détto che..., 
Non sarà mai.... || alludendo a un do- 
mani che non verrà mai: Domàn mat.| 
e così, alludendo a giorno che non verrà 
mai: Per san mai.||-s.m.: Pènsa a qué- 
sto mai che non ha fine (Savonarola). 
Maia n.pr.f.t.mit.Figliola d’Atlan- 
te. | [2 figlio di Màia, Mercurio. 
maiala 's. f. La femmina del ma- 
iale. | Insulto triviale a donna. 
maialata s. f. Azione da maiale. 
|| vopol. Cosa riuscita male. 
maialatura s. f. Il tagliare, tri- 
tare, insaccare la carne di maiale. 
maiale s. m. Porco castrato da in- 
grassare e ammazzare: Un branco di 
maiali; Badare ai, Parare î maiali ; 
Ammazzare il maiale. | Far la fèsta 
al maiale, Ammazzarlo. | Maiali da 
grasso, che si stanno ingrassando. | 
La carne di maiale macellato: Bra- 
ciòle di maiale; Un chilo di maiale. 
| Maiale insaccato, Il maiale confe- 
zionato in salcicce, salami e sim. || per 
ingiuria, Chi è sudicio nella persona 
o nei costumi: Sèi, È un maiale, un , 
gran maiale, un véro maiale. | a chi 
sì sporca, s’insudicia, spec. dei ra- 
gazzi: Ti conci, T' insùdici, T'imbrò- 
doli, T'infanghi come un maiale.|e di 
chi è eccessivamente grasso: Grasso 
come un maiale, Péso come un maiale. 
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|a chi rutta: Ai tèmpi dei maiali èran 

sospiri. — accr. maialone-ona. — dim. 

vezz. maialétto, maialino (scherz.: Fare 
i maialini, Vomitare). — dim. spreg. 
maialùccio. — pegg. maialàccio. 
maiestà arc., Maestà. 
mainare are., Ammainare. 
mainèra e mainièra are., Ma- 
niera. 

mainò qvv. rar. più che No. 

maàio (pl. mài) s. m. rar. Albero 
fronzuto che i contadini mettevano alla 
porta della innamorata al soprag giun- 
ger di maggio. 
tutte: Appiccare il màio a ogni ùscio. 

maiolica s.f. Serta di terra del- 
l’isola Maiorica, simile alla porcellana, 

di cui si fanno stoviglie: Véra maiò- 

Stoviglie di maiolica : 

Véndita di maidliche. 
maiolicato ag99.rar. Verniciato sì 

da imitare la maiolica. 
maiòlo s. m. Sorta d’ uva nera e 

dolce. 

- maiorana v. Maggiorana. 
maioranza arce., Maggioranza. 
maiorascato s. m. i. leg. Ragione 

di maiorasco, Condizione di maiorasco. 
maiorasco s. m. Maggiorasco. 
maiordòmo are., Maggiordomo. 
maiore are., Maggiore. 
maiorìîa s. f. arc. Maggioranza. 
maiorità s. f. arc. Maggioranza. 
maipiù, mai più v. Mai. 
mais, maizs.m. invar.Granturco. 
maisì avv. rar. Affermazione ga- 

gliarda: Mais) che verrò. 
maiîssimo qvv. fam. scherz. 

di Mai. 
maistero are., Magistero. 
maiùscolo €99. di lettera e di ca- 

rattere, Che è più grande del comune, 
e di forma diversa da quella delle mi- 
nuscole: Lèttere maiùscole. 
spropositi o sim.: Quésto è proprio ma- 
iùscolo!| Dire, Parlare a lèttere maiù- 
scole, apertamente. || - s. m. Carattere 
che ha forma del maiuscolo: Un bè! 
mairùscolo.|-s..f. Lettera maiuscola. - 
dim.maiuscolttto (sost : Scrivere, Stam- 
pare in maiuscolétto), maiuscolino. 

- malabbiato agg. are. Che ha in 

86 del malvagio. 

_ malacarnàio s. m. rar. Luogo 

dove i beccai tengono la malacarne. 
malacarne s. f. Carne cattiva per 

malattia o perché macellata in tempo 
non conveniente.|vedendo in carrozza 








supert. 





























persone vili e dappoco: eco, Guarda 
il carro délla malacarne. 
malaccètto 199.rar.Male accetto. 
. malàccio v. Male. 
malaccolto e mal accolto 497. 
Accolto malamente. 
malaceoneio rar., Disacconcio. 
alaceòrto 4199. Che opera incau- 
tamente. — avv. malaccortaménte. 
malachita e malachite s. f. 
t. min. Sorta di pietra dura non tra- 
sparente, di un bellissimo color verde. 
malacìia s. f. rar. Desiderio di un 
solo alimento, aborrendo gli altri. 
Malac6da s. m. Nome d'un dia- 
volo dantesco. 
malacontentézza rar., Sconten- 
yo 
alacoòtteri s. m. pl. t. Zool. Gran 
Agra della classe dei pesci. 
malacreanza s. f. rar. Scortesia. 
malacuto s. m. Mal di petto. 
maladéggio eufem. perMaladetto. 
maladesato are., Disordinato. 
maladicènza are., Maldicenza. 
maladire (pr. maladìco, ecc., ec. 
Dìre) v. tr. volg. Maledire, Imprecare. 
- part. maladétto. — s. verb. maladizio- 
ne v. Maledizione. 
maladucato volg., Maleducato. 
malafatta s. f. Ogni errore di tes- 
situra. || per esten. Qualunque errore. 
malaféde s. f. Mala fede, v. Fede. 
malaffare s.m.Malaffare,v.A ffare. 
malaffètto agg. are. Che porta 
odio, Disposto ad odiare. 
malafitta s. f. rar. Terreno che 
sfonda e non regge sotto i piedi. 
malaga s..f. Nomedi vino che vie- 
ne da Malaga, città di Spagna. || anche 
L’uva colla quale si fa tal vino. 
malagévole 499. e sost. Non age- 
vole, Non facile, Faticoso: Strade ma- 
.| rar. 
Intrattabile. | di cavallo, Indocile, Re- 
stio. — s. astr. malagevolézza. — avv. 
malagevolménte,arc. malagevoleménte. 
malagiato 499. rar. Non provve- 
duto di agi. | Scomodo. || Scarso. 
malàgio s. m. arc. Fastidio, Tri- 
stezza. 
malagma s.f. arc. Impiastro. 
malagràzia e mala grazia (pl. 
malegràzie) s.f. Cattiva grazia: /ticéve, 
Tratta con, È piùno di ‘mala gràzia. 
|| Sgarbo: Son troppe le malegràzie che 
gli hai usate. 
malaguida s.f.rar.Cattiva guida. 
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malagurato arce., Malaugurato. 

malagùrio are., Malaugurio. 

malaguriéso e malaguroso 
arc., Malauguroso. 

malalîingua (pl. malelingue) 8. f. 
Mala lingua; v. Lingua. 

malaménte avv. In cattivo modo: 
Védi come hai ridétto malaménte il li- 
bro! || Senza la necessaria cognizione 
delle cose: Parla malamente un pò’ 
di tedésco. | A stento: Malaménte trat- 
teneva la bile. 

malanconia arc., Malinconia. 

malaneònico arc., Malinconico. 

malancondoso arce., Malinconico. 

malandare »v. intr. rar. Andare 
a male, in rovina. - part. malandato 
(agg. di persona, Ridotto in cattivo 
stato, spec. di salute: Lo tròdvo un pò’ 
malandato.| Amministrazione, Azièn- 
da malandata). 

malandrinàaggio (pl. -àggi) s. 
m. La vita ele azioni del malandrino : 
Darsi al malandrinàggio. 

malandrinésco (pl. —éschi) agg. 
Proprio di malandrino. || AUa malan- 
drinésca, A uso, A modo di malandrino. 

malandrino s. mn. Chi si dà alla 
macchia per commettere delitti. | Uo- 
mo tristo: Che malandrino!; Azioni 
da véro malandrino ; Pèggio d'un ma- 


landrino. |- agg.: Occhi malandrini, 


seducenti e maliziosetti. | Stagione, 
Tèmpo malandrino, cattivissimo. 
malandro «rc., Malandrino. 
malanna s. f. scherz. Malanno. 
malannàggio!, malannàzg- 
gia !inter.Esclamazione imprecativa : 
Malannàggio lafùria!, questo mestière! 
malanno s. nm. Male fisico 0 mo- 
rale, non breve e noioso: Chiudi quéel- 
la finèstra, c'è da pigliare o da busca- 
re un malanno; È pièno di malan- 
ni; I malanni délla vecchiàia. || Di- 
sgrazia: Qualche malanno ci casca 
sèempre addòsso. | imprecando: Yi pi- 
gli il malanno! | Dare, Portare il 
malanno, Portare il cattivo augurio. 
| Danno: Quélla grandine è stato un 
bèl malanno pel paése. | Avére il male, 
il malanno e Vàscio addòsso, tutte le 
disgrazie, il male e le beffe. | di chi si 
pone nei pericoli: Cercare il malanno 
col fuscèllo.| fam. Persona noiosa: Che 
malanno che sèi! | Uomo tristo, bir- 
bante; spec. di ragazzo: Che malanno 
di figliòlo!- dim. malannùceio (Malat- 
tia: Ognuno ha il suo malannaùccio). 
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malaparata (pl. maleparàte) s. f. 
Mala parata, v. Parata. 

malapéna (a) avv. A fatica. 

malardito 499. rar. Temerario. 

malaria (pl. malàrie) s. f. Aria 
cattiva di maremme e di luoghi pa- 
Indosi, malsani: Fèbbri di malària. 

malarico (pl. -àrici) agg. da Ma- 
laria: Fèbbri malàriche. 

malarrivato 499. Arrivato in mal 
punto o a mal termine.| Sciagurato. 

malarsi qre., Ammalarsi. 

malassettato emalassètto 499. 
are. Che non è in assetto, Scomposto. 

malatasea s. m. are. Appellativo 
dato al demonio da S. Caterina e dal 
B. Giovanni Colombini. 

malaticcio (pl. -icci) agg. Che 
abitualmente soffre qualche incomodo 
di salute: È sèmpre malatìccio. 

malato a99. Che ha male: È & 
lètto malato; Leggerménte, Graveménte 
malato; Malato grave, Malato fràdi- 
cio. || indicando il genere o la parte 
malata: Malato di tifo, di polmonite, 
di cuòre; Avére una gamba, un bràc- 
cio, un dito malato. || di chi softre di 
nervi: Malato del male sòlito, del suo 
male. || di chi ha la testa debole: Ma- 
lato di cervèllo, Ha il cervèllo malato. 
| fig.: Cuòre, Immaginazione, Mente 
malata.| Pòpolo, Paése malato.| di chi 
non ha denari: Malato di bérsa. | di 
animali: Maiale, Vitèllo malato. || di 
piante e di frutta: Le viti son molto 
malate quest'anno; Patate, Uva ma- 
lata. |- sost.: Visitare i malati. || di 
chi è in pericolo di morte: È un gran 
malato. - dim. malatino (dei bimbi: 
Quella bambina è malatina), mala- 
tùccio, rar. malatuzzo. 

malattîa s. f. Alterazione della 
salute: È una malattìa che lo porterà 
alla timba; Malattia contagiosa, ere- 
ditària, lunga, incurdbile, cronica ; 
Sìntomi, Gèrmi, Cura, Guarigione di 
una malattia. | Malattie segréte o al- 
légre, veneree. | Malattie di mòda, 
L’anemia e il nervoso. || di ladro: Ha 
la malattia nélle ùnghie. | Difetto, Vi- 
zio: Ha la malattia del giòdco; È una 
vera malattia quella di non potére stare 
sènza molestàr qualcuno. | di animali: 
Malattie dei cani, dei gatti, délle pè- 
core. | delle piante: Malattie del gèlso, 
dell’ olivo, délla vite. || ass. dell'uva, 
patate, pomodori e sim.: La malattia; 
Quest'anno non 8’ è vista la malattia. 
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- dim. pegg. malattiùecia, rar. malat- 
tiuzza. — spreg. malattiàecia (spec. di 
malattie segrete o contagiose: Son 
brutte malattiacce!). 
malaugurato 499. Di cattivo au- 
gurio: Guèrra malaugurata.||arc. Tri- 
sto, Maligno.-avv. malaugurataménte. 
malaugùrio (pl. -ùri) s. nm. Cat- 
‘tivo augurio: Vecèllo del malaugùrio. 
malauguréso 499. Di malaugu- 
rio. — avv. malaugurosaménte. 
malaurioso are., Malaunguroso. 
malauròoso arc., Malaugurioso. 
malaventura s. f. Mala ventura, 
v. Ventura. 
malavòglia s.f. Mala voglia, v. 
Voglia. 
malavoglicecio are., Malazzato. 
malavogliènza s. f. are., Il voler 
male. || Azione da malevolo. 
malavveduto 499. Incauto.- avv. 
malavvedutaménte. 
malavventura, Malaventura. 
malavventurato 499. rar. Stor- 
tunato. — avv. malavventurataménte. 
malavventuréso agg. rar. Che 
ha mala ventura. - avv. malavventu- 
rosaménte. 
malavvézzo «99. di ragazzo, Ti- 
rato su male, Male educato. 
malavviato agg. rar. Incammi- 
nato per la via del male. 
malazzato 499. Malaticcio: È an- 
cora un pò’ malazzato. 
malbailîito, Malcubato. 
malcadueo (pl. malcadùchi) e 
mal caduco s. m. Epilessia. 
malcaleàbile 099. rar. di strada, 
Disagevole a percorrersi. 
malcapitato 499. Ridotto a mal 
punto.| Fanciulla malcapitata,sedotta. 
malcàuto «499. Inconsiderato. — 
avv. malcautaménte. 
malcenato agg. arc. Che ha ce- 
nato male e scarsamente. | quindi fig. 
Di cattivo umore. 
malcèrto d99. rar. Incerto. 
malcollocato e mal collocato 
agg. di fatiche, doni, fiducia, amore, 
Collocato male, Mal posto. 
malcommetti 499. e sost. invar. 
are. Commettimale. 
malcompéosto 499. rar. Scompo- 
sto. — avv. rar. malcompostaménte. 
malconcio (pl. -6nci) agg. Tartas- 
sato, Pestato: Abiti, Libri malconei; 
È uscito malesneio da una lòtta, dal 
processo, da una discussione, 














malcondescendènte agg. arc. 
Che non accondiscende ad altri. 

malcondotto agg. rar. Che è mal 
in essere. | Condotto male. 

malconoscènte 099. are. Ingra- 
to, Sconoscente. 

malconsapévole qg9g. rar. Igna- 
ro del fatto, della cosa di cui si tratta. 

malconsiderato d99. rar. In- 
cauto, Sfrenato. 

malconsigliare v. tr. rar. Consi- 
gliar male. - part. malconsigliato (agg. 
Sconsigliato, Incauto). 

malcontento (pi. malcontènti) e 
mal contènto 499. Non soddisfatto, 
Poco contento: Sèi sèmpre malcon- 
tènto; Gènte, Persone malcontènte. | 
Che mostra malcontento: Viso, Aspèt- 
to malcontènto.|- sost. politicamente: 
Mìsero a parte délla congiura tutti i 
malcontènti. 

malcontènto s. 1. Scontentezza : 
Nélla città c'è del malcontènto; Ser- 
péggia, Régna un pò’ di malcontènto. 

malcopèrtoemalcopèrto 499. 
Mezzo ignudo. 

malcorrispondènte 499. Che 
non corrisponde bene. 

malceorrispéosto 499. Non corri- 
sposto come la gratitudine vorrebbe: 
Bène, Premure malcorrisposte. 

malcostumato 499. Scostumato, 

malcostume e mal costume 
(pl. màli costùmi) s. m. Libertinag- 
gio: Una prèdica contro il malcostume. 

malcereato d99. e sost. Che non si 
comporta bene, Senza creanza, Scorte- 
se: Che ha cotésto malcreato ? | ingiu- 
riando: Malcreato!- dim. malereatèllo. 

malcredènte 499. rar. Che non 
crede come dovrebbe. 

malcubato agg. are. Malaticcio 
fin dall'infanzia. 

malcurante rar., Incurante. 

malcurato e mal curato 499. 
Non curato bene. 

maldestinato agg. rar. Che ha 
mala sorte. 

maldestro 099. Senza malizia né 
furberia. 

maldétto e mal détto a99. Che 
non è ben detto: Paròle maldétte.| -s. 
m.rar. Detto ingiurioso : Spésso è pèg- 
gio un maldétto che un malfatto. 

maldicapo (pl. rar. maldicàpi) s. 
im. Male al capo: Hò un maldicapo che 
non stò ritto. 

maldiceènte agg. e sost. Che dice 


maldie 





male d'’ altrui. | .Calunnioso, Satirico. - 


— 8. astr. maldicènza (di chi non si 
stanca di dir male d’altri: È la bécca 
délla maldicènza, Vive di maldicènza). 

maldicitore arc., Maldicente. 

mialdire v. tr. are. Sparlare. 

maldispéosto 499. Volto al male. 
| Non disposto bene verso altrui. 

maldivo agg. t. lett. Delle isole 
Maldive. | — sost.: Maldiva, Noce di 
una sorta di palma. 

malddechio (pl. maldòcchi) s. m. 
t.volg. Il nuocere ad una persona guar- 
dandolainvidiosamente: Gli hanno da- 
to il maldòechio ; Chi créde più al mal- 
dòechio? | Pianta parassita delle legu- 
minose. 

maldurévole «99. are. Che non 
dura abbastanza. 

male (pl. màli) s. m. Ciò che da 
nessuno è desiderato né dovrebbe es- 
sere desiderato; contrario di Bene: Nel 
mondo c’è tanto male quanto chè di 
bène; La pèrdita délla ménte è il più 
gran male che pòssa colpire un uòmo ; 
Padre, perdona a léro che non sanno 
il male che si fanno; Bisbgna rèndere 
bèn per male. | Male fisico, morale ; 
Orìgine, Crisi, Colmo, Fine del male; 
Prevenire, Evitare, Curare, Arrestare 
il male; Preservare dal male. || Tutto 
il male non vièn per nuòcere, Talvolta 
da cosa cattiva provengono effetti 
lieti. | Azione cattiva: L’ òzio induce 
al male; Chi ha fatto il male fàccia 
la penitènza. | Male non fare, paura 
non avére, La retta coscienza assi- 
cura l’uomo.|| Non avér fatto mai male 
a nessuno ; Non ha détto nulla di male. 
| a chi ci rimprovera di cosa che ere- 
diamo non possa in alcun modo pregiu- 
dicare: Ohe male c'è?, Che male sarà? 
|| irxòn.: Che gran male andare a una 
festa da ballo! || Non c’ è male, Medio- 
cremente, Così e così: Che dici di quel 
lavoro? — Non c’è male; Come stai? — 
Non ce’ è male ; ma disapprovando: l° è 
tanto da fare, e tu stai a gingillarti: 
non c'è male! || Danno: Uno fa male 
a cènto. || Stare al bène e al male, ai 
vantaggi e ai danni.|| Avére il male, il 
malanno e l’àscio addòsso, v. Malanno. 
| È mal di pòco; È il male di cinque 
lire.||It male è che non si trovano d’ac- 
cordo; Quì sta il male! | Pòco bène pòco 
male!, Pòco male!| Manco male, Méno 
male, quando una cosa è riuscita meno 
peggio di quanto si credeva: Méno 
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male! quésta vòlta ci hai azzeccato, 
non ci sèi caduto. || di cattivi rimedi: 
Rimèdio peggiore del male. | A’ mali 
estrèòmi estrèmi rimèdi, Il malte, quan- 
do è grave, va curato radicalmente. | 
Male, Malizia: Lo ha détto così per dire, 
non a fin di male. | Èsserci del male 
in un luògo, in una casa, Esserci dis- 
sensioni, discordie, litigi. | Métter ma- 
le, Mettere discordie. | Métter male 
tra due perséne, discordia tra esse. | 
Fatto turpe: In quel collègio è succès- 
so del male. | Fatti e conseguenze 
spiacevoli: Non bisigna irritarli, e’ è 
da far nàscere del male. || di sfortuna 
che colpisca più volte una persona: Dir 
male a uno. | Male, Malattia: Avér ma- 
le, Essere ammalato ; Male grave, leg- 
gèro.|Morìr di suo male, di morte na- 
turale.|Mal d’ dechi, Mal di gola, Mal 
di capo; Ha male al capo, al còrpo, e 
sim. |scherz.: Avér mal di capo, poco cer- 
vello.|iròn. di persona petulante, ciar- 
liera: Ha male alla lingua. | Mal di 
pètto, Pleurite.|| Mal caduco, Brutto ma- 
le, L’epilessia. | Mal di nèrvi, Il ner- 
voso. || Mal francése o venèreo, La lue. 
| Mal maligno, Mal acuto, Tifoide. || 
Mal di parto, I dolori che precedono 
il parto. | Mal di madre, Isterismo. || 
Mal del paése, Nostalgia. | Mal di ma- 
re, Quello prodotto dall’ondeggiare del- 
la nave.| Mal di montagna, Vurbamen- 
to profondo che talora colpisce chi fa 
ascensioni alpine. || YZ male viène a lib- 
bre, eva via a bnce.|di malattia legge- 
ra: Un pò’ di male; e se leggerissima: 
Non è un male che ne gòda il pròte; 
Non è mal di mòrte. | e malattie mo- 
rali: Mal d’ambre, Mal délla gelo- 
sìa, Mal délla poltronerìa. | Il mal 
del minchibne, déllo stùpido, del pò- 
vero. | IT male dell'ignoranza. | È un 
gran mèdico chi conòsce il suo male. 
| Uninsieme di malattie: Quanto male 
c'è in giro con quésta stagione! | Far 
male, Produrre dolore: Mi son fatto 
male ad una gamba; o Dolere: Mi 
fanno male i dènti, Mi fa male il 
corpo; o Nuocere alla salute: Son 
tutti cibi che fanno male; o Fare in- 
digestione: Mangiò tanti fagiòli che 
gli fécero male; anche Far ribrezzo: 
Fa male a vedére macellàr le béstie ; 
e Sbagliare: Farésti male se tu ci an- 
dassi. | di persona incurante, o di me- 
dicamento che non giova né nuoce: 
Non fa né bène né male. | fig.: Non féce 
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né bène né male, Senza pensarci: Non 
fece né bène né male: gli lasciò an- 
dare uno schiaffo. | Venìr male, Esser 
colto da una malattia; spec. di male 
improvviso: Gli è venuto male in chiè- 
sa; però degli epilettici: Pigliàrglisi 
il male. | Farsi venìr male, Fingere 
uno svenimento. | di cosa dolorosa: 
Fa venìr male. | di persona o cosa 
noiosissima: Fa venìr male allo stò- 
maco; È un mal di stòmaco. || Sentàr 
male, Sentir dolore: Sènto male in 
questa parte. | Sentirsi male, indispo- 
sto. | Far del male, anche Commet- 
tere cosa contro il dovere, la virtù. 
| di donna: Far del male, Darsi alla 
mala vita. | Volér male a uno, Odiarlo. 
| Non volér male a una persona, Voler- 
gli piuttosto bene. | Andare a male, 
Guastarsi: Frutta che vanno a male; 
Carne, Pésce che va a male. | Avére o 
Avérsi a male o per male di una còsa 
o una còsa, Offendersene, Imperma- 
lirsi. | pregando: Vènga anche lèi, se 
nò me ne hò a male. | Pensare a male, 
Interpretare sinistramente le parole e 
le intenzioni altrui: Quélle reticènze 
fanno pensare a male; anche Esagera- 
re nel temere, o sim.: Vedèndo tarda- 
re il figlio cominciava a pensare a ma- 
le. | prevedendo cattive conseguenze: 
Mal per te!, per me!, per noi, ecc. — 
dim. malino. — spreg. malùccio (Malat- 
tia dei bambini per la quale deperisco- 
no lentamente). — pegg. malàecio (Qué! 
malàecio, Il mal caduco. | Non c'è ma- 
laccio, Discretamente). 

male avv. Contro le regole senza ot- 
tenere l’ effetto; Con conseguenze dan- 
nose, Con noia o cagione di biasimo : 
Lavoràr male, Cantàr male, e sim. | 
Male educato, Mal creato, Male accòrto, 
Male augurato,ecc.v. Maleducato, Mal- 
creato, ecc. | Mal fèrtile, Non fertile. 
| della salute e degli affari, Non bene: 
Come va la salute? — Male; Come van- 
no le còse? - Male. | a chi, a noi sani, 
domanda come stiamo: Quando dève 
andàr male vada così.| Difficilmente: 
Guarirà male, La rimedierà male.| di 
questioni, liti e simili: Andare a finìr 
male. | Andàr male, anche Sbagliare 
la strada. | disapprovando: Male, fi- 
gliòlo!, Cominci male. || rinforzando : 
Male male, Male malissimo. | Andàr 
male male, Nel peggior caso. || di cosa 
che porterà o gran fortuna o gran 













































































danno: O bène bène, 0 male male. || 





Non male, approvando cosa fatta me- 
diocremente: Non ha sonato male. | 
Danari, Ròba fatta male, acquistata 
disonestamente. || Mandàr male una 
còsa, Lasciare che si guasti, Disper- 
derla. || di patrimonio e sim.: Mandar 
a male, Dissipare.|Mandàr a male un 
figliuòdlo, Non condurre il parto a ma- 
turità. | Male andare, Deperire: Guar- 
da come è male andato !,v. Malandare. 
| Dir male, Dire cose inopportune, 
sconvenienti; Usare parole improprie : 
Scùsami se hò détto male; Che? hò 
détto male?; Corrèggimi se dico male, 
| Dico male?, Parlo male?: Son còse 
da lasciarsi al trivio cotéste, dico male? 
- Nò, che non dice male! | correggen- 
dosi: È stata un'azione pòco per bène ; 
dico male, da vero furfante.| Dir male 
di alcuno, Sparlarne. |} Intònder male, 
Non afferrare il senso delle parole. | 
Rispbnder male, sgarbatamente. || per 
cibi mal cucinati, o in luogo dove non 
si cucina bene o si soffre la fame: Man- 
giàr male. | Morìr male, di morte vio- 
lenta o senza conforti religiosi.|di chi 
subisce le conseguenze, il castigo di 
un errore commesso: Passarla male, 
|| di chi si trova in strettezze domesti- 
che: Passàrsela male.| Vedér maleuna 
còsa, Disapprovarla: IZbabbo vede male 
quél matrimònio.||di condotta poco lo- 
devole: Portarsi male. || Restare o _Ri- 
manér male, Rimanere fra dispiacente 
e confuso: A quélle insolènze restò ma- 
le. || Sta male, di cosa sconveniente, non 
adatta: Stanno male cotéste paròle nél- 
la tua bbeca; Come ti sta male coté- 
sto vestito! | Star male a una còsa, 
Averne scarsità: Sta male a denari. 
| Starci di male, Rimanerne mortifi- 
cato, afflitto : Ci sta di male che tu pòrti 
in pùbblico cèrte chiacchiere a carico 
suo. | Star male con una persona, Es- 
sere in discordia o mal visto da quella. 
| di malato : Star male, Essere aggra- 
vato.|| Avvezzàr male uno, Fargli pren- 
dere abitudini cattive. | Trattàr male 
uno, Rimproverarlo, Otfenderlo.|Trat- 
tarsi male, Pure avendone i mezzi ri- 
sparmiare nel mangiare: Son ricchi, 
ma sì trattan male; anche Ingiuriarsi 
scambievolmente: Hò sentito due dòn- 
ne che si trattàvano male.|Tornàr ma- 
le il conto.|.Sentìr male una còsa, Ri- 
sentirsene, Provarne dispiacere. || Sa- 
persi male, Rincrescersi.| di disegni 0 
di risoluzioni che hanno cattivo esito : 
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Pensatimale.|diunlavoroosim.: Venèr 
male, Non riuscire bene. || di un’opera, 
di un affare: Andàr male, non prospe- 
ramente, con esito cattivo. || di azioni : 
Andàr male, contrariamente a ciò che 
dovrebbero essere. || Pianta che viène 
sumale.| Dar male una còsa, con poco 
garbo, fuori di tempo, contro le rego- 
le: Sfido io che gli è cascato! glie lo hai 
dato male; Medicina che non ha fatto 
effètto perché è stata data male. || di chi 
è in povertà di abiti e mal disposto di 
persona: Male in 6rdine. - dim. mali- 
no. — spreg. malùccio (O6me sta? - Ma- 
lecio). — pegg. malàecio (In quella ca- 
sa non sì sta malàccio). - comparativo 
pèggio v. 
maleavventurato e male av- 
venturato da99. rar. Malavventu- 
rato. - avv. maleavventurataménte. 
Malebòdlge s.m. Cerchio 8° dell’In- 
ferno dantesco. || fig. Luogo pestifero. 
Malebranche s. m. I diavoli di 
Malebolge. 
maledéggio, Maladeggio. 
maledétto v. Maledire.- avv. ma- 
ledettaménte. 
maledicènte v. Maledire. 
maledicènte are., Maldicente. 
maledicènza arce., Maldicenza. 
maledìîcere arce., Maledire. 
malèdico (pl. -èdici) agg. Maldi- 
cente: Lìngue malèdiche. - avv. ma- 
ledicaménte (Con maldicenza). 
maledire (pr. maledìco, ece., c. Dì- 
re ; popol. anche maledìsco —ìisci —ìsce) 
v. tr.di persona o cosa che ispiri vivo 
e profondo sentimento. di disgusto e 
di disprezzo, Abominarla, Detestarla 
con fiere parole: Maledico il tèmpo, il 
giorno e l'ora in cui la vidi; Che tu 
sia maledétta, antica lupa (Carducci). 
|lcol dat.: Maledire ad uno, ad una cò- 
sa.- part. maledicènte, maledétto (agg. 
di cosa o persona, Che è causa di di- 
spiaceri, danni, molestie, fatiche: La- 
voro maledétto; Un chiasso maledétto ; 
È un imbroglione maledétto.|| Eccessi- 
vo, Grande: Hò una fame maledetta ; 
Un sonno maledetto.||imprecando: Ma- 
ledétto quél temporale! | assol.: Male- 
détto! hò dimenticato i denari a casa. 
| Alla maledétta, Maledettamente : 
Correre, Picchiare alla maledetta. | 
Una maledétta, Punto, Nulla: Non 
me ne impòrta una maledétta). — 8. 
verb. maledizione (Il maledire e Le pa- 
role che si dicono maledicendo: Sca- 
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gliare una maledizione, Le maledizié- 
ni dei genitori. | Ciò che è causa di 
danno: Il giuòco fu la sua maledizione. 
|| di luogo in cui succedono spesso di- 
sgrazie o di cosa che riesca sempre 
male: 0° è la maledizione; O’ è entrata 
la maledizione; È una maledizione! | 
Maledizibne!, imprecando: Malediziòo- 
ne! questo non ci voléva). 
maledissi v. Maledire. 
malefatta, Malafatta. 
maleficato arc., Maleficiato. 
maleficentìssimo v. Malefico. 
maleficiato 499. arc. Stregato. 
malefìcio e malefizio (pl. ma- 
lefìci e malefìzi) s. m. Azione danno- 
sa: Comméttere un malefizio, un de- 


| litto. | Stregoneria: Nel diritto canò- 


nico si contemplano anche òggi i male- 
fici. | are. Tribunale criminale. 
maleficioso arc., Malefico. 
malefico (pl. —èfici) agg. Che ap- 
porta danno: Gènte, Dottrine, Discorsi 
malèfici.| di fango, Velenoso.| di aria, 
Insana. |- sost.Chinuoce altrui con arti 
diaboliche, secondo che credono i su- 
perstiziosi. — sup. maleficentìssimo. - s. 
astr. maleficènza. - avv. maleficaménte. 
malefìzio rar., Maleficio. 
malenconìa are., Malinconia. 
maleneònico are., Malinconico. 
malenconizzare v. intr. are. A- 
ver malinconia. 1 
malèo a99. are. Infermiccio. 
malèrba (pl. rar. malèrbe) e ma- 
1’ èrba s. f. Erba inutile e nociva.||di 
ragazzo che è precocemente crescinto : 
La mal’ èrba erésce prèsto! | quando, 
invece di una birba, muore una buona 
persona: La malèrba non muòre, non 
si spènge, mai.| di un importuno che si 
trova da per tutto: È come la malèrba. 
malèscio (pi. -èsci) agg. di per- 
sona, Indisposta di salute, Malazzata, 
Infermiccia: un pò’ malèscio, là- 
scialo stare.|di noci, Che hanno i tra- 
mezzi così aderenti al guscio che il 
midollo non si può cavare che a pez- 
zettini. | fig. di capo, cervello, Duro. 
malespèrto 499. rar. Inesperto. 
malèssere s. m. invar. Indispo- 
sizione vaga, generica della persona: 
Hò un malèssere generale. | fig. rar. 
Critiche condizioni finanziarie: Famì- 
glia che si tròva piuttòsto in malèssere. 
malestante a99. e sost. arc. Che 
è scarso di roba e di danari. 
malèstro s. m. Danno, Azione in- 
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considerata dei ragazzi: Quando quéi 
ragazzi stanno chéti, hanno fatto qual- 
che malèstro; Non fa che malèstri.|an- 
che dei servi. - dim. malestrino (scherz. 
Bambino che fa dei malestri). 
malestroso agy. e sost. Che com- 
mette spesso malestri. 
malèstruo agg. are. Sciagurato. 
maletòlta arce., Malatolta. 
malevogliènte arce.,, Malevolo. 
« malèvolo agg. e sost. Che vuol 
male, Maligno: Persone, Voci malèvo- 
le. | Anima malèvola, che vuol male. — 
super. malevolentìssimo. — s. astr. male- 
volènza (È tutto effètto di malevolènza). 
;. malfare e mal fare (non s’ usa 
che nell'infin. e nei part.) v. intr. Com- 
mettere azioni cattive: Gènte sèmpre 
pronta a malfare. - part. malfatto e 
‘mal fatto (agg. Fatto male: Còse, Per- 
sone malfatte. | - s. m. rar. Misfatto). 
= 8. verb. rar. malfaciménto ; malfat- 
tore-6ra e rar. -trice (Chi suol com- 
‘mettere azioni delittuose: Quéi ludghi ? 
vi girano spésso malfattori; Fu trat- 
tato come un malfattore qualùnque). 
malfattoriîa s. f. arc. Malefizio. 
malférmo agg. Non fermo: 7er- 
réno malféermo. | di salute, Debole: 
Salute malferma; Malféermo di salute. 
malferrato 499. di cavallo e sim., 
Non ferrato bene. 
malferuto s. nm. t. vet. arc. Infer- 
mità che viene ai cavalli ne’ lombi. 
malfidato agg. Che non si fida. 
malfido 499. rar. Poco fido: Com- 
pagni malfidi; Ricòvero malfido. 
malfiorito «99. Che ha prodotto 
pochi fiori. 
malfondato 099. Che non ha buo- 
ni fondamenti: Casa malfondata.|fig.: 
Critiche, Induzioni malfondate. 
malformato 499. Non ben for- 
mato: Uòmo tutto stòrto e malformato. 
malforte 499. rar. Poco forte. 
malfortunato rar., Sfortunato. 
malfrancése s. m. Sifilide. 
malfrancesato, malfrancio- 
sato agg. arc. Sifilitico. 
malfusso 499. e sost. arc. Ribaldo. 
malgarbo (pl. malgàrbi) s. m. Cat- 
tivo modo di trattare o di procedere: 
Ha malgarbo nel fare le osservazioni; 
Fa tutto con malgarbo. 
malgiudicare v. intr. rar. Giu- 
dicare contro giustizia. 
| malgiudîcio s. m. rar. Sentenza 
ingiusta. 





malgovèrno o mal governo s, 
m. Il governare malamente. | rar.: 
Far malgovèrno di una còsa, Ridurla 
in cattive condizioni. 

malgradito omal gradito 499. 
Non gradito : Ospiti, Doni malgraditi. 

malgrado 0 mal grado dvv. ri- 
ferito ad essere vivo e volente, Mal- 
volentieri: Mio, Tuo, Suo malgrado. 
| Malgrado di..., A malgrado di..., A 
dispetto di..., Contro la forza di...; ma 
è più com. il semplice Malgrado.|rar. 
riferito ad essere inanimato : Malgra- 
do il fréddo ci andrò, più com. No- 
nostante. 

malgrato a99. rar. Ingrato. || — 
avv. are. Malgrado. 

malgrazioso agg. rar. Di poca 
grazia. - avv. rar. malgraziosaménte. 

malguardato agg. Mal custodito. 

malgusto s. m. Sapore disgusto- 
so. | rar. Cattivo gusto. 

malîa s. f. Stregoneria: Fare le 
male, Credere alle male. | Disdetta: 

una malìa, C'è entrata la mata; 
Rompere la mala. 

maliarda s. fem. di Maliardo. | 
spec. Donna che esercita gran fascino e 
potere sull’animo-altrui : 8% lasciò vìin- 
cere dalle lusinghe di quella maliarda. 

maliardo s. m. rar. Chi fa malie. 

maliardòlo arc., Maliardo. 

maliastra s. f. arc. Maliarda. 

malidétto agg. popol. Maledetto, 
— avv. malidettaménte. 

malificio arc., Maleficio, 

malifizio arc., Maleficio. 

malifizioso, malîfico arc., Ma- 
lefico. 

malîìgia a99.f. rar. d'una Specie 
di cipolla fortissima. 

malignare v. intr. Pensare, Inter- 
petrar male: Malìignano su quélla rela- 
zione; Non malignate! ||-tr. rar. Vrat- 
tar malignamente.-—part. rar. maligna- 
to. — s. verb. rar, malignatore-trice. 

maligno 499. di persona, Che giu- 
dica e interpetra sinistramente le azio- 
ni e le intenzioni altrui: Céme sèi ma- 
ligno! || Spèrito maligno, 0 sost.: Il ma- 
ligno, Il diavolo. | Che è proprio di chi 
è maligno: Intenzioni, Sospetti, Sguar- 
di maligni. | Accuse, Voci, Scritti mali- 
gni. |dicosa: Olima, Aria, Esalazioni 
maligne, nocevoli alla salute.|di ma- 
lattia: Fèbbri, Tumori maligni, di na- 
tura cattiva. | Mal maligno, Il tifo. | 
- sost.: È un maligno. | a proposito di 
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qualche accusa vera: Lo dicono è ma- 
ligni, I maligni dicono che.... - acer. 
malignone. — dim. malignétto. -— dim. 
spr:g. malignùccio. - pegg. malignàe- 
cio. — s. astr. malignità (È una grande 
malignità la sua! | La malignità del 
male fu vinta). - avv. malignaménte. 
malignoso agg. arc. Maligno. — 
avv. arc. malignosaménte. 
malimpiegato agg. Impiegato 
male. 
malina s.f. arc. Malattia, Il male. 
malinanza s. f. arc. Sciagura. 
malinconìa s. f. Stato d’animo 
triste, spec. per natura, temperamento: 
Lunga, Grave, Cupa, Délce, Mèsta ..va- 
linconìa; Dispiacéri che dànno malin- 
conùa; Lasciarsi prèndere, vincere dal- 
la malinconìa; Via le malinconàe! | 
Darsi malinconìa di una còsa, Affig- 
gersene. | Né di tèmpo, né di signorìa 
non ti dar malinconìa, perché mutano 
spesso. | di scritti o scrittori, Il senso 
di mestizia che vi domina: Le ma- 
linconìe del Tasso, del Leopardi, del 
Pindembnte. | Pensiero affliggente : 
Caccia le malinconìe che ti pàssano 
per la ménte! | di persona: Pièno di 
maliriconìe, dubbioso per l’ avvenire. 
- pegg. malinconîàccia. 
malincònico (pi. -ònici) agg. 
Che è preso da malinconia: Gènte ma- 
lincònica; Mi sembri un pò’ malin- 
conico. | Che manifesta malinconia: 
Ìndole, Temperaménto, Viso, Dechi ma- 
lineònici; Disc6rso malincònico ; Poe- 
sie, Versi malincòmici. | Pensièro ma- 
lincònico.|Cheispiramalinconia: Lwuò- 
go, Stanza malincònica. | Che fa veni- 
re malinconia: Giornata malincònica, 
grigia o piovosa. | — sost.: Pensièri d'un 
malincònico. — avv. malinconicaménte. 
malineonigso rar., Malinconico. 
malincongoso are., Malinconico. 
malineòre e malineuòre (a) 
m. avv. Con dolore, Con rammarica : 
Obbedì, ma a malincuòre. 
malincòrpo (a) m. gv. rar. Di 
mala voglia. 
malinèllo s. m. are. Specie di bic- 
chiere. 
malintenzionato «99. Che ha 
cattive intenzioni. 
malintéso a99. Non bene inteso, 
compreso: Riguardi malintési; Indul- 
gènza, Pietà malintésa. | - 8. m. Inter- 
petrazione falsa o ingiusta d’un di- 
scorso 0 atto, per cui nascono litigi 











| e screzi: 0’ è stato un malintéso, Fu 


un malintéso, Per evitare malintési. 
malinventurato arc., Disavven- 
turato. : 
malioso agg. arc. Maliardo. | Ma- 
ligno. {| Venefico. 
maliscalco s. m. arc. Capitano, 
Governatore di esercito || Maniscalco. 
maliscènte a99. Cagionevole, Ma- 
lescio. — s. astr. maliscènza. 
malissia s. f. arc. Specie d'uva e 
di vitigno. 
malistalla are., Stalla. 
malito contad., Malescio. 
malivogliènza contad., 
volènza arc., Malevolenza. 
malîzia s.f. Volontà diretta a un 
fine non buono: Paròdle détte con ma- 
lizia; Gènte pièéna di malizia. | Fur- 
beria, Astuzia: Pensare una malìzia ; 
Le malìzie dei venditori ; Sènti che ma- 
Uùzia! | Fatta la légge pensata la ma- 
lizia, per eluderla. | La cognizione di 
cose disoneste: Non ha trédici anni 
ed ha già la malizia; L'età délla ma- 
lizia. | Métter malìzia, Tenere, spec. 
davanti a fancinlli, discorsi che posso- 
no nuocere alla loro innocenza. || Métter 
la malizia déve non è, Pensare ingiu- 
stamente a male di munafpersona. | 
Metter in malizia uno, Metterlo in so- 
spetto. | A malìzia, Maliziosamente, 
Con astuzia: Non l’hò détto, Non l’'hò 
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fatto a malìzia. | arc. Malattia, In- 


fermità. | Peccato. — dim. maliziùccia, 
maliziuòla.- dim. vezz. maliziétta, ma- 
lizina. - pegg. maliziàceia. 
maliziare (pr. malìzio -izi) v. intr. 
Pensare a malizia. | arc. del cavallo, 
Darsi al cattivo. | tr.rar. Falsificare. 
maliziataménte are., Malizio- 
samente. 
maliziéso agg. Che ha malizia: 
Quanto sèi malizioso! | di ragazzo, Che 
ha precoce cognizione delle cose sen- 
suali: È malizioso più di un uòdmo. | 
Che mostra malizia: Qcchiétti malizio- 
si; Paròle, Proposte maliziose.||- sost.: 
Pun malizioso. - dim. maliziosùecio. 
- dim. vezz. maliziosétto, maliziosino. 
- spreg. maliziosàecio. — s. astr. rar. ma- 
liziosità. - avv. maliziosaménte, 
maliziuto @rc., Malizioso. 
malleabile 199. Che può esser la- 
vorato col martello, Duttile. || di perso- 
na, Arrendevole. - s. astr., malleabilità. 
mallegato s. m. Insaccato di san- 
gue e lardelli di maiale, con aromi. 
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miàlleo s. m. arc. Martello. 
malleolare q99. t. anat. arc. di 
arterie, Che sono attorno al malleolo. 
malltolo s. m. t. anat. L’ estre- 
mità inferiore della tibia, Noce del 
‘piede. | arc. Specie di saetta. 
mallevadore-drice s. m. ef. Chi 
promette, spec. con firme, per altri, 
obbligando sé ed il suo avere, Garante: 
Stare, Restare, Entrare, Offrirsi mal- 
levadòre. a mallevadore én- 
tra pagatore.| accertando alcuna cosa: 
Ti stò mallevadòre che, se ci vai, ti accò- 
glie volentièri. | Mallevadbre di pégno. 
mallevadorìa s. f. L'atto, L’im- 
pegno del mallevadore: Chiedere, Fa- 
re, Dare, Prestare mallevadorìa. 
mallevare (pr. -èvo) v. tr. e intr. 
rar. Guarentire con mallevadoria. 
mallevato s. m. t. stor. Facoltà 
data, sotto mallevadoria, ad alcuni pri- 
gionieri per debiti, di passeggiare at- 
tor no alla prigione. ||arc. Mallevadoria. 
mallevatore-trice, più com. 
Mallevadore-drice. 
malleverìa rar., Mallevadoria. 
mallo s. m. Inviluppo polposo che 
racchiude il guscio della noce e della 
mandorla. | Mangiar le noci col mallo, 
anche Mettersi a contrasto coi più forti. 
Malmantile s. m. Titolo del poe- 
ma eroicomico di Lorenzo Lippi.| rar. 
Cattiva tovaglia da tavola. 
malmaritata c mal maritata 
agg. f. Maritata male. | Che ha tristo 
marito. | Separata dal marito. 
malmeggiare arc., Malmenare. 
malmenare (pr. malméno -éni) 
v. tr. Guastare, Sciupare: Malmenare 
un Abito, un mòbile. || fig. Maltrattare, 
Ridurre male. || Malmenare una per- 
sona, anche Dirne male. | Malmenare 
un autore, Tradurlo straziatamente. | 
Malmenare una lingua, Scriverla ma- 
lissimo. — part. malmenato. — s. verd. 
rar. malmenìo (pl. -ì; Un malmenare 
continuato). 
malmeritare v. intr. rar. Meri- 
tar male: Malmeritare délla patria. 
malmerito e mal meèerito s. m. 
are. Mala ricompensa. || — agg. are. 
Contr. di Benemerito. 
malméttere (pr. -étto) v. tr. rar. 
Dissipare. | Consumare. — part. mal- 
mésso (agg. Male accomodato). 
malmisurato 499. rar. Misura- 
to male. 
malnato 499. Spregevole per ori- 
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gine e per azioni: Gènte malnata. | di 
sentimenti o sim., Che hanno origine 
dal pervertimento dell’animo : Le mal- 
nate passibni.|rar. Nato di gente igno- 
bile. | — sost.: È un malnato. 

malnaturato d99. are. Gracile, 

malnòto 499. Poco noto. 

malo agg. Cattivo: Mal partito, 
Mala pièga, Mal esèmpio, Mal èstro, 
Mal'èrba, Mala fortuna, Mal govèr- 
no. | Èssere, Trovarsi a mal partito, 
in gravi difficoltà. | Da mal pagatore 
o acéto 0 cereone, Dai bindoli bisogna 
contentarsi di quel che dànno. || Dòn- 
na di mal affare, di mondo. | Male 
lingue, I maldicenti. | Spargere mala 
voce, Mettere diffidenze, sospetti. |Mét- 
tere in mala vista una persona, Par- 
larne male. | Guardàr di mal dechio, 
sinistramente. | Mala mòrte, Morte 
improvvisa, senza conforti religiosi. 
| di giovani: Pigliàar male pièghe, Mo- 
strar cattive inclinazioni. | Andar per 
la mala via, Essere in procinto di ro- 
vinarsi. | Prèndere una còsa in mala 
parte, Aversene a male.| In mal punto, 
Non opportuno: Giunse în mal punto, 
| La mala parata; Vista la mala pa- 








rata.... | Di mala vòglia, Mal volen- 
tieri. | A mala pénaò | rar.: Mat 
luògo, Casa di tolleranza. 


malòcehio s. m. volg. Maldocechio. 
malofattore arc., Malfattore. 
malgra s. f. Perdizione, Rovina: 
Andare, Mandare in o alla malòra, 
| di persona: Andare alla malora, 
Guastarsi la salute: Con tanto lavoro 
va in malora. | In maléra, anche In 
mal punto. | imprecaz. volg.: In ma- 
lora!, Alla malora! 
malorcia arce., Malora. 
malordinato a99. Senza ordine, 
- avv. rar. malordinataménte. 
malòore s. m. t. lett. Malattia spec. 
improvvisa, Indisposizione: Fu préso 
da un malore alla fèsta di ballo. | fig. 
arc. Turbamento morale. - dim. rar. 
malorùccio. 
malosservato qgg. rar. Non 0s- 
servato bene. 
maloticherîa s.f. arc. Malignità. 
malotico agg. arc. Maligno. 
malotta are., Malora. 
malparato arce., Malridotto. 
malpari 499. arc. Non eguale. 
malpaziènte rar., Impaziente. — 
avv. arc. malpazienteménte. 
maipensante a99. Che pensa ma- 
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le, specialmente in fatto di cose reli- 
giose o sociali. 

malpensato 499. Pensato male. | 
- 8. m. rar. Cattivo pensiero. 

malpensièri s. m. arc. Cattivo 
pensiero. 

malpersuaso 0 mal persuaso 
agg. Non persuaso. 

malpìglio s. mn. Gesto, Espressione 
di dispiacere, Sgarbatezza, e sim.: Ri- 
spondere con malpìglio.|| are. Cipiglio. 

malpizzone s. m. are. Malattia 
della corona dell’ unghia del cavallo. 

malpolito s. m. are. Poco pulito. 

malpraàtico (pl. -àtici e rar. -—Ati- 
chi) agg. Non del tutto pratico: È 
malpràtico délla città, del mestière. 

malpreparato ag99. Non bene 
preparato: Studènti malpreparati agli 
esami; Pietanze malpreparate. 

malprete s. m. are. Prete tristo. 

malprò e mal prò s. nm. rar. in- 
var. Danno, Cattivo effetto. 

malprocèdere s. m. rar. invar. 
Arroganza, Inurbanità. 

malpròprio (pl. +dpri) agg. rar. 
Non del tutto proprio. 

malprovveduto e malprov- 
visto 099. Non bene provveduto. 

malpulito 499. rar. Poco pulito. 

malpuzzo s. m. are. peggiorativo 
di Puzzo. 

malrifatto 0199. Rifatto male. | 
Non ancora rifatto. 

malsaldato 199. Poco o Non bene. 
saldato. 

malsanîa s. f. arc. Salute preca- 
ria. | Malattia, Morbo. 

malsanìccio (pl. -ìicci) agg. rar. 
Malsano. 

mialsamo a99. Non sano, Che ha 
poca salute. | Ménte malsana, pazza. 
| Idèe malsane, non savie. || Cibo, 
Luòdgo, Clima malsano, insalubre. 

malservito 499. Servito male. 

malsicuro 499. Poco sicuro : Luò- 
go imalsicuro dai ladri. 

maisineèro 199.7a7r. Poco sincero. 

malsoddisfatto 499. Non o Poco 
soddisfatto. 

malsofferènte 099. Intollerante. 

malsolato 499. are. di scarpa, 
stivale, Rotto nelle suola. 

malsonante agg. t. lett. Che non 
suona bene: Perìodi malsonanti. 

malsussistènte rar., Insussi- 
stente. 

malta s. f. rar. Fango, Melma, 
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Mota. | Sorta di bitume simile alla 
pece. || Cemento con cui gli antichi 
muravano e intonacavano.|-».pr.f. di 
un'isola ital. nel Mediterraneo. || Or- 
dine di Malta, Celebre ordine caval- 
leresco; e così: Cavalièri di Malta. 
maltagliati s.m.pl. Sorta di pasta 
da minestra, tagliata irregolarmente. 
maltalènto o mal talènto s. 
m. Mala disposizione. 
maltartufo s. m. arc. 
tolo tristo e accorto. 
maltèmpo s. m. Cattiva stagione, 
Intemperie: Se perdura il maltèmpo, 
non parto. 
maltenuto o mal tenuto agg. 
Tenuto poco bene: Ufècio, Casa mal- 
tenuta; Figliuòli maltenuti. 
maltessuto 499. Tessuto male. 
maltinto 499. Tinto male. || t. vet. 
d’un mantello rosso-bruno del cavallo. 
malto s. m. Orzo bollito e tostato 
per fare la birra. 
maltolleràbile o mal tollerà- 
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| bile agg. rar. Non tollerabile. 


maltollètto s. m. are. Maltolto. 

maltòlto 0 mal tolto 499. Tolto 
ingiustamente. ||- 8. m. Ciò che è tolto 
indebitamente: Restituire il maltòlto. 

maltornito 499. Tornito male. 

maltrattare ». tr. Trattare con du- 
rezza, ingiurie: Sono stanchi di quél 
vèechio, e lo maltràttano sèmpre; Mal- 
tratta la mbglie e i figli. | fig.: Maltrat- 
tareunargoménto, un autore, Interpre- 
tarlo male; e così Maltrattare una lin- 
gqua.- part. maltrattato. — s. verd. mal- 
trattaménto ; rar. maltrattatore-trice. 

maltrovaméento s. m. are. Cat- 
tiva invenzione. | Calunnia. 

maltusianismo s. m. Il sistema 
di Maltus. 

maltusiano 099. dallo scrittore in- 
glese Maltus: Sistàma maltusiano, che 
propone di ridurre le nascite, per la 
felicità sociale. 

malumore (pi. malumori) s. m. 
Umore cattivo: Oggi è di malumbre; 
In un moménto di malumore. || Lieve 
discordia: 0°è un pò’di malumbore tra 
marito e mbglie. || di popolo, Fermento. 

malùria s. f. are. Malaugurio. 

malaunrioso e malaurgso ave., 
Malauguroso. 

malusare v. tr. var. Far cattivo 
uso. — part. malusato. - s. verd. malu- 
Sanza (Cattiva usanza: Méttere, Levare 
le malusanze). 
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malva s. f. Pianta erbacea usata 
in medicina come emolliente: Acqua, 
Decòtto, Impiastro di malva. | di chi, 
in politica, è di opinioni timide: È 
délla malva, del colbre délla malva; 
Appartiène alla malva. | t. contad. 
Mallo. — acer. malvone v. 
malvàaceo (pl. -àcei) agg. Che so- 
miglia alla malva. || t. bot. di una Spe- 
cie particolare di piante. || - s. f.: Le 
malvàeee, Le piante malvacee. 
malvagia e pop. malvasìa s. 
f. Specie di uva bianca delicata: Un 
gràppolo di questa malvagia. | - 8. m. 
Il vino che si fa con tale uva: Un fia- 
sco di malvagia vecchio. 
malvagio (pl. -àgi, -ège) agg. Che 
hal’animo disposto a fare il male. |Ch'è 
proprio di persona malvagia: Azioni, 
Istinti, Piacéri malvagi. || di stagione, 
Pessima. — 8. astr. malvagità. e arc. 
malvagìa. - avv. malvagiaménte. + 
malvago ag9g.rar. Non desideroso. 
malvascìa s. f. are. Malvagità, 
malvaàseio a99g. arc. Malvagio. 
malvato agg. are. Di malva. 
malvavìschio (pl. -ìschi) e rar. 
malvavone s. m. t. bot. Altea. 
malvedérev.tr.rar.Vedere di mal 
occhio. - part. malveduto e malvisto 
(agg.: Persone malviste.|- sost.: I mal- 
veduti, Imalvisti siamo sèmpre not). 
malvenuto e mal venuto 4gyg. 
e sost. Arrivato in mal punto. 
malversato 499. rar. di denaro, 
Amministrato male. 
malversazione s. f. t. burocr. 
Mancanza colposa commessa nell’am- 
ministrare il denaro pubblico. 
malvestà s. f. arc. Malvagità. 
malvestito ec mal vestito 099. 
Vestito male: Bambini malvestiti. 
malvissuto 099. Vissuto male. 
malvisto v. Malvedere. 
malvivente agg. e sost. Malfat- 
tore, Malandrino: Strade infestate da 
malviventi. | are. Dissoluto. 
mal vivo agg. rar. Che vive ap- 
pena. || fig. Debole. 
malvogliènte agg. rar. Malevolo. 
- s. astr. arc. malvogliènza. 
malvolentièri e mal volon- 
tièri «vv. Con rincrescimento, A ma- 
lincuore: Ci va, Ci stanno malvolen- 
tièri; Prèsta malwvolentièri. 
malvolére v. tr. (si usa solo all’in- 
finito) Voler male: 7 sèi fatto sùbito 
malvolére. | - s.m. invar. Mala inten- 
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zione, Mala volontà: Ha dato pròva 
di malvolére. — part. malvoluto (agg.: 
È un uòdmo malvoluto da tutti. || sost.: 
It malvoluto è lui). 
malvolto agg. rar. Disposto male. 
malvone s. m. Altea. || fig. Mode- 
ratone : È un vèechio malvone. || — agg. 
t. contad. delle noci, Con molta malva. 
- dim. malvoncino. 
mambù rar., Bambù. 
mamertino 499. t. stor. rom. d'un 
vino prelibato Di Mamerzio. | Carcere 
Mamertino, dove venne rinchiuso an- 
che San Pietro. 
mamma s. f. fam. Madre; ha 
sempre l'articolo: La mia, La tua, 
La lbro mamma; Pòvera mamma! 
| Chi ha mamma non pianga. || di 
figlio che non si spiccica mai di torno 
alla mamma: È tutto mamma, È sèm- 
pre attaccato alla gonnèlla délla mam- 
ma. | di chi non conosce ancora il 
mondo : È sèmpre stato attaccato alla 
gonnèlla, o sétto la gonnèlla, délla 
mamma, | di donna che sta per par- 
torire: Vicina ad èsser mamma.| Senza 
babbo né mamma, Orfano. || fig.: Còse, 
Discorsi che non hanno né babbo né 
mamma, strani, sciocchi.|esclamando 
per meraviglia, per paura: Mamma 
mia! o semplicem.: Mamma!; anche 
Mamma délle poverine! | Casa mia, 
mamma mia, La nostra casa e la no- 
stra mamma, e poi non più. | di alcuni 
animali: 0'èra la mamma nel nido, 
|| scherz. Cosa che supera nel suo ge- 
nere le altre: Quésta è la mamma 
délle péntole.|rar.: La mamma santa, 
La Madonna. || per Fondigliolo, più 
com. Madre. || poèt. Mammella, Poppa. 
— accr. mammbona. - dim, vezz. mam- 
mina, mammùccia. - pegg. mammàccia, 
mammaluceo (pl. mammalùechi) 
8. m. I componenti una particolare e 
feroce milizia a cavallo al servizio dei 
Califfi d’ Egitto. || Bietolone, Stupido : 
Sèi, È un gran mammalucco ! 
mammamia s. nm. e f. invar. È. 
fam. Chi in tutto ricorre alla mamma. 
| Chi affetta timidezza e semplicità: 
Non far il mammamàa! 
mammana s. f. arc. Donna go- 
vernante di ragazze. || Levatrice. 
mammàrio (pl. -àri) agg. t. anat. 
Delle mammelle. || Glàandule mammà- 
rie, Quelle che stanno entro le mam- 
melle e dalle quali si separa il latte. 
màmmata s.f.arc.Latuamamma. 
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mammella s. f. Rialzo carnoso, 
tondeggiante che hanno nel petto le 


donne e le femmine di certi animali: 


per allattare. — accr. mammellona. — 
dim. vezz. mammellétta, mammellina. 
mammifero 499. 0 sost. t. anat. 
di animali vertebrati Forniti di mam- 
melle. | Tutti gli animali che nascono 
viventi nell’ utero della madre. 
mammilla are., Mammella. 
mammillare 499. t.anat. Appar- 
tenente a mammelle. || di due piccole 
protuberanze che trovansi sotto i ven- 
tricoli anteriori del cerebro. || #. min. 
d’un aggruppamento di cristalli Che si 
forma sulla superfice d’altri corpi. 
màmmola 499. f. d’una Specie di 
piccola viola, di colore turchiniccio e di 
grato odore: Un mazzétto di viòle màm- 
mole. | Uva mammola, Specie di uva 
rossa e grossa. || - s. f.: Còglier màm- 
mole. - dim. vezz. mammolétta ina. 
màmmolo s. n. Specie di vitigno, 
L’uva che produce e Ilvino che se ne 
fa. | per vezzo, Fanciullo, Bambino. - 
dim. mammolétto-ino (di bambino). — 
acer. mammolone (Sorta d’ uva). 
mammone s. m. Specie di ber- 
tuccia; anche: Gatto mammòone. || Il 
Dio del denaro, Il diavolo. 
mamméso 499. are. Che ha grandi 
mammelle. 
mammut s. nm. invar. t. Zool. Spe- 
cie d’elefanti fossili. 
mana (pi. màne) s. f. volg. Mano. 
manaiuòla s. f. are. Fascetto di 
scope, usato nelle fortificazioni milita- 
ri per tenere salda la terra. | Scure 
da adoprarsi con una mano sola. 
manale s. m. rar. Striscia di cuoio 
fatta a guisa di mezzo guanto, che ser- 
ve ai calzolai per difendere la mano nel 
tirare lo spago. 
manare are, Emanare. 
manata s. f. Colpo dato con una 
mano: Per avergli dato una manata, 
senti che strilli!| "Tanta roba quanta 
ne sta in una mano: Gli gettò nel còllo 
una manata di réna.|| fam.di persone: 
Una manata di monèlli.- acer. mana- 
tona. - dim. vezz. manatèlla, manatina. 
manca s. f. La mano sinistra. | 
Parte sinistra. | A dritta e a manca, 
Per ogni verso. 
mancamento s. nm. v. Mancare. | 
Difetto fisico: Un mancaménto in una 
gamba. | Acciacco: Vèechio pièno di 
mancaméenti.| Difetto morale: Tutti ab- 
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biamo i nòstri mancaménti. || Sveni- 
mento: Èbbe un mancaménto, che se 
non la reggévano andava in tèrra ; più 
comune Mancanza. £ 
mancare (pr. màneo, mànchi) v. 
intr. Non essere a sufficenza, Far di- 
fetto: Mancano i denari per il viaggio. 
| scherz. offrendo ciò che abbiamo: Di 
quél che e’ è non manca niènte. || di ab- 
bondanza: In quélla casa non manca 
niènte; Chièdi e domanda, non man- 
ca nulla; Non gli manca nulla. | Un 
pò’ di ingegnàccio non gli manca. | 
Mancare il pane a uno, Essere in 
grande miseria. | far mancare ad uno 
il mangiare, il necessàrio. | Da bére e 
da sedére non manca mai. | Mancare 
il tèmpo ; Mi manca il tempo per serì- 
vergli. | a una persona un po’ scema 
o bizzarra: Gli manca qualche vener- 
dì o tutti e sètte è venerdì. || di oratore: 
Sul più bèllo gli è mancata la paròla, 
è rimasto senza saper continuare. | 
quando non va bene una cosa: A tutti è 
poèti manca un vèrso. | Mancare il cò- 
re, ilcoràggio, Non averne.|di un impu- 
dente: Il coràggio non gli manca. || di 
persona molto paurosa: La paura non 
gli manca. | Mancare le fòrze, lappe- 
tito. | scherz. a chi mangia molto: Dio 
ti consèrvi la salute, ché l'appetito non 
ti manca. | Non mancare, Essere ine- 
vitabile: Non mancheranno lecalùnnie. 
|. Non gli mancano i dispiacéri, i do- 
lori, le nòie. | Non gli mancherà il nò- 
stro aiuto. || Sentirsi mancare, venir 
meno. | Deperire: Va mancando di 
giorno in giérno. | Mancàr di vita, 
Mancare ai vivi, Morire. | Morire: Se 
venisse a mancare quella donna, pò- 
veri bambini! | Mancàr pòco, Non es- 
sere lungi da..., Essere vicino a...: È 
mancato pòco che non lo piechiàssero. 
| Mancarci pòco, Esser lì lì: C'è man- 
cato pòco che non gli cavasse un òc- 
chio; Esserci lieve differenza: Non è 
un chilo, ma ci manca pòco. || inròn. 
di gran differenza: Non ci manca nul- 
la!|achi esagera: Ci manca pòco! | 
mostrando dispiacere per cosa che av- 
venga, per persona che intervenga: Ci 
mancava anche questo !, anche quello ! 
| sentendo annunziare una disgrazia: 
Ci mancherèbbe anche questa! || ne- 
gando una cosa creduta da qualeu- 
no: Non ci mancherèbb’ altro! | di 
tempo e di spazio: Manca un quarto 
alle tre; Mancherà ancora un chilò- 


















































metro. | di chi è poverissimo e vuol 
fare il grande: Gli manca vénti sòdldi 
rfareuna lira.| Andar perduto: Colla 
caduta del Campanile di San Marco 
mancò a Venèzia un gran monumento ; 
Gli è mancato tròppo prèsto il padre. 
| Esser privo: Mancare di dignità, di 
‘imecortézza, di giudìzio, d’'ingégno, e 
sim. | Mancare di paròla, di animo. 
| Mancar di rispètto, Non rispettare: 
In cotésto mòdo è mancare di rispètto 
mi genitori !|Mancare a se stésso, A gire 
in modo indegno di sé. | Mancare da 
un luògo, Esserne assente o Esserne 
partito: Sono più di due anni che 
‘manca da Sièna.|| Non essere presente : 
È mancato all'invito; Agli esami è 
mancato un professore. | di cosa che è 
solita accadere o di persona che certo 
arriverà: Non può mancare. || Trala- 
sciare di fare ciò che si dovrebbe: 
Hanno mancato al dovére di ringra- 
ziarvi; Avevo mancato di dirglielo. | 
Sbagliare: Se hò mancato, correggéte- 
mi. | Dove manca natura, arte proeu- 
ra.| Commettere colpe: Tutti si man- 
ca; Chi manca, paga. | di donna che 
cade in fallo: Mancare ai pròpri do- 
véri.| Non mancare chi fàccia, chi dica, 
chi vada, esim., Esserci chi fa, dice, ecc. 
| Non potér mancare di fare, di dire 
una còsa, Sentircisi obbligato. | Non 
mancherò di-«pregare, raccomandare, 
andare, e sim. || rispondendo a chi ci 
prega di salutare una persona: Non 
mancherò. | a significare che per un 
dato effetto molti sono i mezzi: Man- 
cano 0 Manca mòdi!- part. mancan- 
te, mancato (agg.: Mancato omicìdio, 
furto, e sim.|| Morto: Mancato ai vivi). 
- s. verb. mancaménto v., mancanza 
(Mancanza di pane, di lavoro, di luce, 
di guadagni, di mèzzi, di tempo, di giu- 
dizio, di rispètto, ecc. | In mancanza 
di altro.... | Errore: Chi ha fatto la 
mancanza, faccia la penitenza ; Man- 
canza leggèra, grave, da pòco. | Leg- 
gero svenimento : Ebbe una mancanza 
in chièsa. | Imperfezione: Opera in 
cui ci sono délle mancanze, tròppe 
mancanze); mancatore-tora-trico (È 
un gran mancatore di paròla). 
mancègo (pl. -—èghi) 199. e sost. 
t. lett. Della Mancia.|Jl cavalièr man- 
cègo, Il Mancègo, Don Chisciotte. 
manceppare arc., Emancipare. 
mamcehevole agg. Che manca 0 
può mancare. | Lavoro, Opera man- 
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chévole, difettosa. — s. astr. manchevo- 
lézza. — avv. manchevolménte. 
manchéezza s.f.arce.Mancamento, 
mancia (pl. mànce) s. f. Quel che 
si dà, senza obbligo, per servizi rice- 
vuti od anche per amorevolezza e cor- 
tesia, Buonamano : Dare, Farsi dare 
la mancia. | Le mance per Natale, per 
Pàsqua, di chi le fa. | Mance di Na- 
tale, di Pasqua, di chi le prende. | 
dei bottegai: Prènder la mància, Far 
la prima. | Pagamento, Compenso ir- 
risorio. || Dono dato per corrompere. 
| nel gioco delle ombre: Mance, Il 
danaro che il vincitore ha il diritto di 
avere dai giocatori, oltre il monte. | 
-n. pr. f.: Don Chisciotte della Mancia, 
manciata s. f. Quanto si può te- 
nere e stringere in una mano, Manata: 
Manciata di farina, di confètti.- acer. 
manciatona. — dim. manciatèlla-ina. 
mancina s. f. v. Mancino. || are. 
Nave spedita e leggera. 
mancinata s. f. rar. Azione, Pa- 
rola mancina. 
mancino 499. di mano, braccio, 
ecc., Sinistro; contr. di Destro e Drit- 
to. | di persona, Che adopera abitual- 
mente la mano sinistra invece della 
destra: Zsser mancino; o Che sa be- 
nissimo adoperare la mancina invece 
della dritta. | Uòmo mancino, tristo, 
o che non si sa come pigliarlo, o che 
tutto interpreta sinistramente. || Di- 
scorso mancino, Paròle mancine, che 
non reggono. | di cavallo, Che ha le 
punte delle gambe volte in fuori.| Dar- 
le dritte e mancine, Picchiare da orbo. 
| - sost. La mano, Il braccio, Il piede, 
e sim. mancino : Mangiare colla man- 
cina. | La dritta è sèrva délla man- 
cina, Chi è buono a qualche cosa deve 
aiutare chi non è buono a nulla. || La 
parte mancina: Volti a mancina. | 
Mancina idraulica, Macchina per alzar 
pesi. | A mancina, Dalla parte sini- 
stra. |- @vv.: Mangiare mancino. 
mancinòdcolo agg. arc. Guercio 
dall’ occhio mancino. 
mancipare arce., Emancipare. 
mancipio (pl. -ipi) s. m. t. lett. 
Schiavo, Servo. 
manco (pl. mànchi) agg. Sinistro, 
Mancino: Prènda, Vòlti a manca. | 
are. Difettivo, Imperfetto. || di tempo, 
Breve, Corto. | - sost.: IZ manco, Il 
braccio o Il piede sinistro; La manca, 
La mano o La gamba sinistra. 
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manco s. m. arc. Mancanza. 
manco avv. Meno: Manco male, 
Meno male. || Nemmaneo, Nemmeno. | 
Almanco e rar.: AT manco, Almeno. | 
da solo per Nemmeno è volg.: Non la 
vuòl capire manco ad ammazzarto ; 
Manco per 6mbra; Manco per idèa. 
mandaménto s. m. t. leg. Circo- 
scrizione amministrativa di territorio. 
mandare v. tr. di persona, In- 
viarla, Spedirla in un luogo: Mandar 
lèttere, inviti, doni, denari; Mandare 
saluti, baci; Mandare per pòsta 0 per 
la pòsta; Mandare uno per l’ acqua, 
per il dottore; Mandare a dire.||nel dire 
una cosa acerba per chi l’ascolta: Non 
te lo mando a dire. || riferendosi a co- 
mandi non eseguiti bene: Ohi vuò! 
vada, e chi non vuòle mandi. || con un 
nome: Mandare uno prefètto, amba- 
sciatore. | con un aggettivo: Mandare 
impunito, contènto.|Mandàr la barca. 
| fig.: Mandar la barca del govèrno, 
délla famiglia. | della pioggia: Venàr 
giù come Dio la manda, dirottamente. 
|| di persona o cosa che arriva a tempo 
opportuno : Lo manda Dio, È Dio che 
ti manda, Ce V ha mandato Iddio. | 
quando ci aspettiamo qualche danno: 
Che Dio ce la mandi buòna! || impre- 
cando: Dio ti mandi un accidènte! || 
Ogni giorno che Dio manda in tèrra, 
Tutti i giorni.|| di odore, calore, luce, 
ecc., Emettere, Tramandare: Manda 
un cèrto puzzo...; La stufa manda pòco 
caldo; IL séle manda i sudi raggi alla 
terra. | di macchine, ordigni, e sim., 
Metterli in movimento: A che 6ra màn- 
dano la luce? | Far uscire: Mandàr bèn 
vestito, mal vestito, ignudo, sùdicio. 
| Mandare a mani vuòte, senza nien- 
te. || della voce, Emetterla con forza : 
Mandàr grida, urli, bestemmie, s0- 
spiri, gemiti, laménti. | Mandàr fuòri 
laàltimo respiro, Vùltimo fiato, Mo- 
rire. | Mandar da Eròde a Pilato, 
Menare a spasso, mandando dall’ una 
all’altra persona. || Mandare uno al- 
l’altra vita, in Paradiso, tra i più, a 
Patrasso, ecc., Farlo morire, Ucciderlo. 
| dimedico ignorante: Ne manda tanti 
all’altro mbndo! | Mandare alla mòr- 
te, in esilio, in bando, Condannare alla 
morte, ecc. || di libri, e sim.: Mandàar 
fuòri, Pubblicarli; di bando, Promul- 
garlo. | Mandar via, Licenziare, A1- 
lontanare, Scacciare: Ha mandato via 
la sèrva; Manda via quél cane; Man- 
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dàr via come un cane, come un can fru- 
stato, come un ladro; di soldati, Con- 
gedarli; di scolari, Non trattenerli più 
iniscuola.|Mandàr via, anche Far ces- 
sare: Cotésta ròba manda via lV'appeti- 
to; Il giuòco manda via la vòglia di 
lavorare; o Fare svanire: Mandar via 
le macchie, il colbre; di derrate, mer- 
canzie, Spedirle in altri paesi: Il vino 
è caro perché lo màndano via. || Get- 
tare: Facciamo d chi manda più un 
sasso. | di moneta, Metterla in corso. 
| di denaro, Spenderlo. | Mandare a 
fuòco e fiamma, Distruggere incen- 
diando; ig. di sommosse popolari : 
Mandàrono tutto a fuòdco e fiamma. || 
Mandare a fondo, Sommergere. |di ra- 
gazzi: Mandarli a scuòla, Farli istrui- 
re. | Mandare a spasso, Congedare, 0 
Promettere senza venir mai a una con- 
clusione od effetto. | Mandarsi diètro 
le spalle una còsa, Trascurarla, Di- 
menticarla.|| Mandare una còsa in una 
o in altra parte, Piegarla, Raccoglierta 
o Gittarla verso di essa. | Mandare da 
parte o da una parte, Lasciare: Manda 
da parte la malinconìa.|Mandare una 
cosa in burla, in cèlia, in canzonèlla, 
in lungo o per le lunghe. || Mandare 
ad effètto, Effettuare. | Mandare a 
monte una cosa, un affare, un disé- 
gno, Non farlo, Non metterlo più in 
esecuzione.|di proposta, legge, e sim.: 
Mandarla a partito, Metterla ai voti. 
| Mandàr a male 0 alla malbra o in 
rovina, ece., Consumare, Scialacqua- 
re. | Mandare alla maléra alcuno, an- 
che Imprecargli male. | Mandare a 
farsi benedire, a farsi friggere. || volg. 
evitando la frase oscena: Mandare a 
pigliarlo in tasca, in quél paése; Man- 
dare al diavolo. | Mandare in pace, 
Licenziare persona a cui si neghi ciò 
che chiede, spec. i poveri. || Mandare 
giù, Inghiottire: Manda giù sènza 
masticare. | fig.: Mandàr giù una 
còsa, Prenderla in pazienza, Soppor- 
tarla. | Mandare in su, Crescere il 
prezzo: Hanno mandato in su l’òlio. 
| Mandare in là, Scostare: Manda in 
là quélla sèdia. | Mandare in quà e in 
là, Far fare diversi movimenti a una 
cosa. || Dirigere: Mandar bène, male, 
discretaménte un’ amministrazione ; 
Donnina che manda bène la casa. || 
di animali da tiro, Guidarli: È così 
fidato quél cavallo, che lo manderèbbe 
un bambino. | - pron. rar.: Mandarsìi 
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male dalle risa, Ridere a crepapelle. 
— part. mandante, mandato. — s. verb. 
mandata (Una riunione di cattivi sog- 
getti: Una mandata di camorristi. | 
Quanta roba si porta o si manda in 
una volta. || Servito o Muta di vivande. 
| Quello spazio o lunghezza che la chia- 
ve fa percorrere alla stanghetta della 
serratura nell’aprire o chiudere. — dim. 
vezz. mandatina); mandatore. 
mandarinato s. m, La carica di 
mandarino. 
mandarinésceo (pl. -éschi) agg. 
scherz. rar. da Mandarino. 
mandarino s.m. Ognimagistrato 
dello Stato cinese. || Specie d’ arancia 
piccola e fine. | nel giuoco del pallone, 
Chi getta il pallone al battitore. 
mandatàrio (pl. -àri) s.m. Invia- 
to.|Chi agisce per commissione altrui. 
mandato s. m. t. leg. Commissio- 
ne, Procura legale per cui uno agisce 
per conto del mandatario: Ci vuòle il 
mandato; Mandato di procura ; Accet- 
tare, Esercitare, Rassegnare il man- 
dato. | Chi ha il mandato. || Ordine 
di pagamento: Mi fa il mandato? | 
Mandato di arrèsto, Ordine di arresto. 
| t. crim.: Mandato di vecìdere, Il dar 
commissione ad altri che uccida. || Rap- 
presentanza che gli elettori di un col- 
legio conferiscono al candidato eletto. 
|| Pèrdere il mésso ed il mandato, v. 
Messo. - dim. mandatino. 
mandibola s. f. t. anat. Mascella. 
mandiritto e mandritto s. mM. 
rar. Colpo dato da dritta a sinistra; 
contr. di Manrovescio. 
mando part. e agg. since. contad. 
di Mandato. 
mandòola s. f. rar. Strumento mu- 
sicale a corda, una specie di liuto. 
màndola are., Mandorla. 
mandolinata s. f. Sonata fatta 
‘con più mandolini. 
mandolinista (pl. -ìsti -ìste) s. 
m. e f. Sonatore -trice di mandolino. 
mandolino s. m. Strumento mu- 
sic. a corda, più piccolo della mandola. 
mandorla s. f. Frutto del man- 
dorlo: Mandorle dolci, amare. || Olio 
di mandorle. | Qualunque frutto a.gu- 
scio: Mandorle di pèsco, d’ albicòcco. 
|| t. archit. Ornamento ad angolo acu- 
to che facevasi sopra le porte, finestre, 
e sim., con qualche pittura. | Vano tra 
El’ingraticolati, fatto a mandorla. | Tra- 
foro nella calza fatto con maglie di- 






































verse: Mandorla pièna, vuòta. | Mezza 
mandorla, Opera che si fa nelle tele 
di lino. | A mandorla, A guisa di man- 
dorla: Oechi a mandorla. - dim. man- 
dorlétta-ina. — spreg. mandorlùccia. 
mandorlato s.m. Pasta dolce fat- 
ta con molte mandorle. | Sorta d’ingra- 
ticolato aventei vania foggia di rombo. 
mandorlato 499. Che ha forma 
di mandorla, Romboidale. 
mandorlino s. m. volg. Mando- 
lino. | - agg. rar. d’olio, Di mandorla. 
mandorlo s. m. Albero fruttifero, 
originario dell’Asia Occidentale, || 77 
mandorlo è fiorito, Siamo vicini alla 
primavera. | are. Mandorla. 
mandra e mandria s. f. Mol- 
titudine di bestiame; Recinto o Stalla 
per rinchiudervelo. || a chi mostra tri- 
viale ingordigia: Alla mandria! || fig. 
Gente che si lascia condurre servil- 
mente. || arc. Schiera di gente. 
mandràcchia s.f. arc. Meretrice, 
- dim. arc. mandracchidla. 
mandràcchio s. m. rar. La parte 
interna di un porto.|| Nome di contrade 
vicino ai porti a Napoli e a Livorno. 
mandràgola e rar. mandrà- 
goras.f.t.bot. Pianta erbacea che fio- 
risce d’autunno ; era creduta utile alla 
fecondità.||Commedia delMacchiavelli. 
mandragolato 499. arc, di cosa, 
Dove sia statainfusa della mandragola. 
mandria v. Mandra. 
mandriale s. m. arc. Mandriano, 
| arc. Madrigale. 
mandriano s. nm. Custode di man- 
dre. || di persona sciatta nelle vesti e 
nei modi: Parére un mandriano. 
mandrillo s. m. t. Zool. Specie di 
scimmia, alta quanto un uomo. 
mandritta s. f. La mano destra, 
| Dar la mandritta a uno, Porsi alla 
sua sinistra in segno di rispetto. 
mandritto, v. Mandiritto. 
màndrola contad., Mandorla. 
manducare (pr. -ùco -ùchi) »v. 
tr.scherz. Mangiare.|| Dévesimanduca, 
Dio ci conduca, dicono gli serocconi. - 
part. manducato. — agg. verb. mandu- 
càbile. — s. verb. arc. manducazione. 
mane s. f. lett. Mattina: Quéstama- 
ne. | Da mane a séra, Continuamente. 
manecare arce., Mangiare. 
manéechia s. f. rar. Maniglia. 
Uno dei legni dell’ aratro. 
manégggia (pl. -6gge) s. f. rar. 
Porca più larga dell’ordinario. ||.t. con- 
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tad. Spazio di terreno su cui si abbi- 
cano i covoni durante la mietitura. 
maneggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. tr. Toccare, Trattare colle mani, 
Adoperare: Manéggi tròppo cotésti fò- 
gli; Maneggiàr la pasta; Maneggiare 
la pénna, la zappa, la vanga; Maneg- 
giàr bène uno struménto. || di terra, 
Coltivarla. | di pietre, Lavorarle. | Ma- 
neggiàr la lingua, Parlar anche troppo 
o Sparlare.|Maneggiàr danari, Tenere 
un’amministrazione, una cassa. | Ma- 
neggiare un trattato, la pace, Rego- 
larla. | Maneggiare uno scrittore, un 
autore, Conoscerne bene le opere: Av- 
vocato che manéggia bène il còdice. | di 
persone, Dirigerne la volontà come 
uno vuole: Moglie che manéggia a suo 
capriccio il marito.| di cavalli o bestie 
da tiro, Guidarli, Renderli docili. || — 
pron. are. Destreggiarsi, Impratichir- 
si. - part. maneggiato. — agg. verb. ma- 
neggévole (di persona, Trattabile), ma- 
neggiàbile (anche di persona).— s. verd. 
rar. maneggiaménto, rar. maneggio 
(pl. -ii); muneggiatore-trice. 
manéggio (pl. -6ggi) s. m. L'atto 
o L'effetto del maneggiare. || Abilità. 
| Faccenda, Affare. || JZ manéggio dégli 
affari, déllo Stato. | Uso. || Intrigo. || 
Gli esercizi che si fanno nella caval- 
lerizza. || Luogo dove si insegna a ma- 
neggiare i cavalli, Cavallerizza. || Ca- 
vallo da manéggio, ammaestrato. | Ma- 
néggio délle armi, Tutti gli esercizi 
militari col fucile, la sciabola, ecc. 
manèlla s. f. are. Manata di spi- 
ghe, di saggina e sim. 
manènte s. m. t. stòr. Fattore, 
Maschera genovese. || - agg. arc. Che 
sempre rimane, ed è. || Ricco. 
manenzia s. f. arc. Ricchezza. 
manèra arc., Maniera. 
manére arc., Rimanere. 
maneroso arce., Manieroso. 
manescalco (pl. -àlchi) s. m. Chi 
ferra i cavalli e ne ha cura quando 
sono malati. || spreg. Chirurgo da poco. 
manégsco (pl. -éschi) agg. Pronto 
a menar le mani, Violento. || Da po- 
tersi adoprar con mani, Maneggevole. 
| Bombe manésche, da lanciare a mano. 
| -— sost.: È un manésco. |- avo. are. 
Manescamente. - avv. manescaménte. 
manétte s. f. pl. Strumento di ferro 
che gli agenti della forza pubblica met- 
tono ai polsi degli arrestati: Lo condùs- 
sero in tribunale colle manbtte. | Oddice 
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délle manétte, Il complesso di tutti gli | 
arbìtri della polizia. | rar. Parte del- 
l'armatura delle: forbici da cimare. 
manévole agg. Maneggevole. | fig. 
di persona, Trattabile, Arrendevole. 
manfa s. f. rar. Legnetto circon- 
dato di pelle, usato dai tornitori. 
manfanile s. m. Manico del co- 
reggiato. 
manfano s. m. Manfanile. |. fig. 
Persona furba. 
manfòrte s. f. invar. Aiuto op- 
portuno ed efficace per vincere forze 
superiori: Tutti gli fecero manforte. 
manfrina s. f. Sorta di ballo con- 
tadinesco gaio, vivace, e La musica 
con la;quale si accompagna. 
manfruîto popol., Ermafrodito. 
màngana s. fem. di Mangano. 
manganare e cre. manganeg- 
giare ». tr. Dare il lustro alle tele e 
al panno col mangano. | are. Scaglia- 
re con mangano. - part. manganato 
— s. verb. manganatura (L’operazione 
e La spesa del manganare). 
manganaro s. m. t. a. e m. Chi 
dà il mangano alle tele. 
manganèlla s. f. Le panche fisse 
al muro nei cori, le quali, mastiettate, 
si alzano e si abbassano. || Grosso ba- 
stone che serve di leva. || Sonar di 
manganèlle, Bastonare. || t. stor. mil. 
Macchina più piccola del mangano. 
manganèllo s. mn. t. contad. Man- 
ganella. 
manganése s. m. t. min. Sorta di 
metallo simile al ferro. 
manganesìfero 099. t.chim.Che 
contiene manganese. 
mangànico (pl. -ànici) agg. Di 
manganese: Salî mangànici. 
màngano s. m. Strumento per li- 
sciare e dare il lucido alla tela e ai 
panni: Dare il mangano a un panno. 
|| Piccolo strettoio per passare la bian- 
cheria da tavola e da letto.|| Macchina 
per sollevar pesi. | di persona grossa 
e rozza: Che pèzzo di màngano! || t. 
stòr. mil. Macchina militare per sca- 
gliare grosse pietre. — acer. rar. man- 
ganòne. — dim. rar. manganello. 
mangèa s. f. are. Banchetto. 
mangeréccio (pl. -écci -écce) 
agg. Atto a mangiarsi: Funghi man- 
gerécci. | Gustoso a mangiarsi. 
mangerìa s. f. Guadagno illecito 
nei pubblici offici: Arricechirsi a forza 
di mangerìe. | Tassa esagerata. 
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Mangia s. m.Ilcolosso che sonava 
le ore all'orologio di Siena. || di chi fa 
il gradasso, il bravone : Pssere, Fare il 
Mangia. | a chi vuol metterci paura: 
O che sèi il Mangia tu? 

mangia 8. f. Il più bel mangiare: 
La lèpre in dolcefòrte è la sua màan- 
gia. | Il tempo in cuni un cibo è più 
buono a mangiarsi: La mangia délle 
méle è nell’ autunno. 

màngia a ufo, Mangiaufo. 

mangiabambini s. m.e f. invar. 
scherz. Chi ha aspetto e modi aspri e 
fieri, ma è buono di cuore e incapace 
di far male. 

mangiabruchi s. m. invar. t. 
Zool. Famiglia d’ uccelli indiani. 

mangiacaparre s. mM. e f. invar. 
Che truffa la caparra ricevuta col non 
fare il lavoro. 

mangiacarte s. m. invar. rar. 
Leguleio faccendone. || fig. Balordo. 

mangincatenaccis.m.ef.invar. 
rar. Spaccamontagne, Millantatore. 

mangiacristiani s. m. ef. invar. 
Furioso, ma più ‘a parole che a fatti. 

mangiadore arce., Mangiatore. 

mangiafagiòli s. m. e f. invar. 
Gran mangiatore di fagioli. || dei Fio- 
rentini: Fiorentin mangiafagiòli, léeca 
il piatto e iramaidli, forse perché i fa- 
giuoli di Firenze sono bonissimi. 

mangiafango s. m. arc. Vento 
che soffia lateralmente al tramontano, 
Traversone. 

mangiafèrro s. m. e f. invar. 
arc. Sgherro, Spaccone. 

mangiaguadagni s. m. ef. in- 
var. rar. Scioperato. | arc. Chi vive di 
mestiere vile e poco decoroso. 

mangialèpri 499. e sost. invar. 
Gran mangiatore di lepri. 
mangialiberali s. m. e f. invar. 
Clericale intransigente. 
mangiaminéestre s.m. ef. invar. 
Parassita, Scroccone. 
mangiamgccichi s.m. ef. invar. 
popol. di ragazzo, Moccicone. 
mangiambòecoli s. m. invar. 
spreg. Prete, Inserviente di chiesa. | 
Chi è sempre in chiesa. 
mangiapagnotte s. m. e f. in- 
var. Seroccone, Fannullone. 
mangiapane s. m. e f. invar. Chi 
non è utile a nulla. || scherz. Figliuolo. 
— spreg. mangiapanàccio. 
- mangiapattona da99. e sost. in- 
var. rar. Uomo da poco. 
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mangiapélo s. m. arc. Specie di 
verme. 

mangiapére e mangiapéro s, 
m. invar. Specie di cavalletta, Cervo 
volante. 

mangiapolènda s. m. e f. invar. 
Poltrone. 

mangiapòpolo s, m. e f. invar. 
Despota. 

mangiaprèti s. m. ef. invar. Chi 
ostenta dispregio contro i preti. 

mangiare (pr. màngio, màngi) v. 
tr. di alimenti, Introdurli nel proprio 
organismo dalla bocca: Mangiare la 
carne, le frutta, le èrbe; Mangiare il 
pan sélo, il pane asciutto, il pane con, 
sènza companàtico; Illupo mangia le 
pècore. | I pésci gròssi mangiano i pé- 
sci piccini, I ricchi, I potenti sopraf- 
fanno facilmente i poveri, i deboli. | 
Mangiare per vivere, non vivere per 
mangiare, Mangiare quel tanto che 
basta per vivere, non per il gusto di 
mangiare. | Chi ha mangi e chi non 
ha 8’ impicchi o stènti, dicono molti 
che han la pancia piena. | A mangiare 
e a bestemmiare tutto sta nel comin- 
ciare. | Mangiàr bène, male, Cibarsi 
bene, male. || scherz. dell’insalata poco 
pulita in cui si teme sia rimasto qual- 
che baco: Mangiàr di grasso e di ma- 
gro. || di caffè fatto male e pieno di 
polvere: Si béve e si ,màngia. | Man- 
giare il caffè, Masticarne i chicchi; 
della bevanda: Sorbire, Prèndere il 
caffè. | di un gran mangiatore: Man- 
gia mélto, Mangia per tre, per quattro, 
quanto un lupo. || di un grande afta- 
mato: Mangerèbbe un bòve, i chiòdi. 
È un uòdmo, È un ragazzo che mangia, 
che ha appetito. | Ohi più mangia, 
méno màngia, Chi stravizia suol avere 
vita breve. | di chi è ghiotto di un 
cibo: Lo mangerèbbe in capo a un ti- 
gnéso. | di chi si giova di tutti: Man- 
gerèbbe in capo a un tignéso. | di cosa 
cattivissima o mal cucinata: Non la 
mangerèbbero è cani. | Mangiare e dé- 
re, Far la bella vita; anche Campare 
senza far nulla; e così: Mangiare e 
dormire. | di vagabondo: Far l’arte 
di Michelàccio: mangiare, bere e an- 
dare a spasso. | Mangiare un boccone, 
Fare una refezione frugale e alla le- 
sta: Mangio un boccone e pòi vengo. 
| invitando: Vièni a mangiare un boe- 
cone da me.|a chi, a tavola, prende po- 
co: Non mangi ?, Perché non màngia ?, 
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Mangia così pòco ?, Non mangia nulla! 
| L'appetito vien mangiando. | Man 
giare sìènza bére è come murare a sécco. 
| Stanza, Salòtto da mangiare.| Ròba, 
Cose da mangiare, Tutto ciò che serve 
di cibo all'uomo. | Dar da mangiare 
agli affamati, Una delle Opere di Mi- 
sericordia. | Far da mangiare, Cuci- 
nare. || Bottéga: dove vendono il vino, 
ma danno, fanno anche da mangiare. 
|| di pietanza che desta appetito: Par 
che dica: Mangiami, mangiami. || a 
un goloso che sgrana gli occhi;davanti 
a un dolce o vivanda: Lo mangeré- 
sti eh?, Tu non lo mangi! | a un ma- 
lato cui manca appetito: Lo mangeré- 
sti questo ?, lo mangerésti quest'altro ? || 
di chi ha molto da fare: Non ha tèmpo 
neanche di mangiare. | dei bambini 
che cominciano a staccarsi dalla mam- 
mella e prendono altri alimenti, o an- 
che di malati in convalescenza: Co- 
minciare a mangiare.|di persona ava- 
ra: Non mangerèbbe quel che fa. || af- 
fermando viva una persona creduta 
morta: Mangia e béve e dorme e vèste 
panni. | di chi ha da vivere mode- 
stamente: Avér da mangiare. || di chi 
vive con grandi stenti: Hanno appé- 
na da mangiare; o peggio: Non han- 
no da mangiare. | Mangiare un pò’ 
di pane in santa pace, Vivere modesta- 
mente ma tranquilli.||di chi vive in af- 
flizioni: Mangiare un pane disperato. | 
di chi ha continui dispiaceri: Mangiare 
pane e veléno.|Mangiàr pane, àcqua e 
coltèllo, Stentare.||di chi si è ridotto a 
star male per propria colpa: Mangiare 
il pan pentito. | Mangiare del suo, del 
pròprio, Vivere coi propri guadagni, 
colle proprie rendite. | di chi vive a 
carico degli altri, o prende il salario 
senza fare il proprio dovere: Mangiare 
il pane a ufo. | Mangiare sul sudore 
dégli altri, Approfittarsi delle altrui fa- 
tiche.| Chi ha da mangiarlo lo lavi, Le 
cure e i pensieri siano lasciati a chi 
appartengono. || di persona sparuta e 
magra: Mangia le lucèrtole. | di per- 
sona indifferente a tutto: Campa per- 
ché mangia. | Ammazzàr la gallina 
per mangiare lV uòdvo, Procurarsi un 
danno maggiore per un piccolo van- 
taggio. | di persona che ne ha fatte di 
tutte: Non ha che da mangiare il fuò- 
co. | Mangiàr la pappa in capo a uno, 
Essere più alto; anche Fargli dei so- 
prusi o delle prepotenze: A me la 
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pappa in capo non me la mangi di cèr- 


to!| e così, di chi è superiore a un altro 
per statura o per doti morali: Gli man- 
gia la pappa, i maccheroni in capo cènto 
vÒlte. | a chi si piglia soverchie confi- 
denze: Oh, ma non si è mica man- 
giato la pappa insième! | Mangiare 
l’àglio, Sentir invidia o stizza.|| scherz.: 
Far mangiare làglio a uno, Parlare o 
Andare per un momento colla sua 
ragazza o moglie. | Mangiàr la fò- 
glia, Comprendere a volo e a tempo. | 
di chi vaimpettito: Ha:mangiato una 
minèstra di fusi.|Mangiàr vivo, Trat- 
tare con modi aspri, minacciando: L’èb- 
be a mangiàr vivo quél pòver’'uòmo. | 
minacciando: Lo, Ti mangio! ; Lo, Ti 
mangio vivo!. | Se ce lo prèndo io, gli 
mangio il còre. | fam. Rimproverare: 
Se lo sa il babbo ci mangia. | Man- 
giare una persona cogli dechi, per de- 
siderio o per rabbia. || a chi ci guarda 
male: Per carità, non mi mangiate. 
|| di chi ci rimprovera o ci fa gli occhi 
stralunati: Par che mi vòglia man- 
giare. | a chi si sdegna per una con- 
fidenza: Non ti hò, Non ti avrò mica 
mangiato !; Non gli hò mangiato 
mica un quarto di nobiltà! || a chi ci 
ricusa di farci veder della roba o ci 
rimprovera di averla toccata: Non te 
la mangio mica!; Non te l’ hò mica 
mangiato ! | a chi s’allontana veden- 
doci: Non la mangio, sa; non àbbia 
paura! | Mangiare uno dai baci. || e 
così, baciando con empito: Ti mangio ! 
| Mangiare in un negòzio, in un affare, 
Farvi guadagni illeciti; onde anche: 
Mangia tu che mangio i0, mangiamo 
tuttinelnbme di Dio.|Consumare:Man- 
giare la dòte alla, délla moglie; Man- 
giare un patrimònio intéro. | Truffare 
con raggiri: Gl ha mangiato mèzza 
casa, un podére. | di chi lascia abusare 
della propria buona fede: Lasciarsi 
mangiare. | di bacchettone: Mangia 
Cristi; Va a mangiar Cristo tutte le 
mattine. | scherz. di persona devota, 
intendendo che anch'essa può fallire: 
Santi che mangiano. | Mangiare bestie 
e cristiani, Far grandi minacce senza 
effetto. | Farsi mangiare dalla ndia, 
dal fréddo. | popol.: Mangiàr la pél- 
vere, il puzzo, e sim. | nel giuoco della 
dama o degli scacchi: Mangiare, Le- 
vare all’ avversario qualche pezzo. || 
delle carte da giuoco, Avere un va- 
lore superiore ad un’ altra: A briscola 
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l'asso mangia il tre. | Corrodere: La 
rùggine màngia il fèrro. | Consumar 
molto: Fornèllo che mangia mélto 
carbone; Il vènto mangia il fuòco. 
Mangiàarlamano, anche Cucir due teli 
di stoffa insieme. || Prendere troppo 
spazio, o Fare un effetto che non appa- 
risce; spec. #. tipogr.: Quélcaràttere pic- 
colo mangia tròppo manoscritto ; C6lle 
nòte ha mangiato mèzza pàgina. || del- 
le punture o noiosità degl’ insetti: Lo 
mangiano le pulci, le mosche. |-pron.: 
S'è mangiato un bèl pollo arròsto. 
| Scialacquare: Si è mangiato la dòte 
délla moglie. | Mangiarsi il grano 
in èrba, v. Erba. | di chi è forte- 
mente inquieto e non può sfogarsi: 
Si o Ci si mangia le mani. | Man- 
giarsi il fegato, il còre, dalla rabbia, 
dall’ invidia; e «ass.: Ci sì mangia- 
vano a vedérlo felice. | Mangiarsi le 
ùnghie, Rosicchiarsele. || Odiarsi: Si 
mangerèbbero lun l'altro. | Intendersi 
di una cosa: Si mangia un pò’ di te- 
désco tanto da farsi capire. | Man- 
giarsi le paròle, le sèllabe, le lèttere, 
Non pronunziarle bene. | Mangiarsi la 
paròla, Non mantenerla. || di chi va 
come il vento: Mangiarsi la via. — 
part. mangiato (agg. di cosa, anche 
Consumata agli orli). — agg. verb. man- 
giàbile, mangévole, rar. mangiativo, 
mangiatòrio. — s. verb. mangiaménto, 
mangiata (Il mangiare in una sola 
volta, abbondantemente: Una bèlla 
mangiata di fichi. - acer. mangiatona ; 
- dim. mangiatina (spec. iròn.: Che 
pò’ pò’ di mangiatine, non è véro? — 
pegg. mangiatàccia); mangiatore-tora 
(Chi mangia molto. | Mangiatori di 
carne umana, Antropofaghi). 
mangiare s. nm. Il mangiare, Il 
cibo: È un mangiare sano, delicato ; 
È un dégno mangiare; Mangiari sém- 
plici; Un mangiare di magro, di 
grasso. | IT mangiare insegna a bére, 
Il bisogno insegna operare. || di chi man- 
gia molto e invece d’ ingrassare dima- 
gra: Il mangiare mangia lui. | Pèrdere 
il mangiare, Perdere l’appetito.| Avére 
ancora il mangiare sul gozzo, Non 
aver digerito. | Bianco mangiare, Vi- 
vanda di farina di riso, zucchero e 
polpe di cappone cotte nel latte. — dim. 
mangiarétto, — dim. vezz. mangiarino 
(anche Il mangiare poco e spesso). 
mangiaségo s. mn. invar. Sopran- 
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mangiatoia (pl. die) s. f. La cas- 
sa dove si fanno mangiare i cavalli. 
| Luogo, nelle stalle, dove si mette 
l’ erba, il fieno davanti alle vacche: 
Gesù Bambino fu posto in una man- 
giatéia. || scherz. La tavola: Tutto per 
la mangiatéia. | iròn.: La mangia- 
toia déllo Stato. | Non levare il capo 
dalla mangiatoia, Non alzare il capo 
dal piatto. | Alzare la mangiattia, Dar 
poco da mangiare, o meno di prima. 

mangiatòria s.f. Mangeria: In 
quéll' amministrazione è tutta una 
mangiatòria. 

mangiatura s. f. Il segno del 
mangiare, lasciato dagl’ insetti. 

mangiatutti s. m. ef. invar. Pre- 
potente. 

mangiatutto s. m.e f. invar. Chi 
è di bocca buona e gli piace ogni cosa. 

mangiaùfo s. m. e f. invar. Chi 
vive alle spalle degli altri. 

mangime s. m. Il mangiare gior- 
naliero che si dà al bestiame. 

mangione-6na s. m. e f. Chi 
mangia molto. 

mangiucchiare(pr.-ùcechio-Ùe- 
chi) v. tr. Mangiare svogliatamente o 
poco. || Mangiare poco e spesso. 

mangurro s. m. arc. Confetto. 

mani s. m, pl. lett. Le anime dei 
defunti presso i latini. spec. I buoni 
spiriti adorati come divinità inferiori. 

manîa s. f. Stato di morbosa esal- 
tazione dello spirito, la quale mena 
ad atti esterni impetuosi o sfrenati: 
Manda di picchiare. || Fissazione: Ma- 
nìa suicida, religiosa, letterària, teo- 
lògica, filosòfica. 

maniaco (pi. -ìaci) agg. da Ma- 
nia: Furéòre manàaco. | - sost.: Com- 
partiménto per i manùaci. 

maniato a99. are. Miniato.| Tutto 
lui maniato, Vutto lui. 

manìbile a99. are. Maneggiabile. 

manica (pl. màniche) s. f. Parte 
delPabito che copre il braccio fino alla 
mano: Tirarsi su, Rovesciarsi le mà- 
niche. | di chi sta senza giubba : Ès- 
sere, Stare in maniche di camicia. | 
di confessori o moralisti che assol- 
vono o scusano facilmente o no: Ès- 
sere di manica larga, strétta, oppure 
di maniche larghe, strétte. | anche di 
chi è facile o difticile a concedere: 
Babbi che sono di manica larga, strétta 
coi figli; Maèstri, Professori di mà- 
nica larga, strétta. | Filòlogo, Gram- 
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màtico di maniche larghe, che facil- 
mente accetta nella lingua voci e 
maniere non in tutto buone. | È un 
altro pàio di maniche, La cosa muta 
aspetto. | Quél che non va nélle mà- 
niche, va nei gheroni, Quel che si ri- 
sparmia in una cosa si spende poi nel- 
l’altra. | Avere una còsa, una persona 
nélla manica, in sua balia. |Quella che 
si mettono gli scrivani, gl’infermieri, 
e sim., per non insudiciare o logora- 
re le maniche della giubba. | Com- 
pagnia, Drappello: Séno una manica 
di ladri. || t. stòr. Specie di armatura 
di maglia di ferro per difesa delle 
braccia. || t. mar. Specie di tromba di 
tela sospesa agli alberi per fare en- 
trar aria nella nave. | rar. Manico. 
are. Fornello per fondere metalli. | 
Manica d’Ippòcrate, Sacchetto di tela 
o di lana per filtrare liquori. — cer. 
manicona-one. - dim. manichétta, ma- 
nichina. — spreg. manicùecia. — pegg. 
manicàccia. 

manicare are., Mangiare. 

manicarétto s. m. Vivanda ap- 
petitosa. 

manicato a99. Che ha il manico. 

Manichèo (più com. al pl. Mani- 
chèi) agg. e sost. Eretico fautore della 
dottrina di Manete (sec. III), che am- 
metteva due princìpi creatori del mon- 
do: l’uno buono e l’altro cattivo. 

manicheismo s. m. La dottrina 
dei Manichei. 

manico (pl. mànichi) s. m. Parte 
di un arnese, la quale serve a pren- 
derlo, adoperarlo, maneggiarlo : Il mà- 
nico del coltèllo, del campanèllo, del 
martello, dell’ombrèllo, del rèmo, dél- 
la pentola; Péntola a due manichi. 
| di chi sta colle mani sui fianchi, o 
di chi tiene due donne a braccetto : 
Far la pentola a due manichi.|IT mà- 
nico délla scopa, délla granata. || Be- 
nedire col manico délla scopa, Basto- 
nare. [| una mamma dirà minacciando : 
Se prèndo il manico délla scopa! o délla 
granata !...; Ci vuòle il manico délla 
granata.| Voltarela granata dalla par- 
te del manico, Diventare severi, rigo- 
rosi. | Prendere la pala per il manico, 
le cose per il loro verso. | a un ingordo 
che teme non ci sia più roba da di- 
vorare: Ce n'è per la méstola e per il 
manico. | di chi lesina sopra una cosa 
e poi spende senza criterio in un’ al- 
tra: Quel che non va nélla césta va 
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nel mànico. | a chi scrive male e dà 
la colpa alla penna: £’ dipende dal 
manico 0 dalla penna? | Trovare il 
manico a uno, Pigliarlo peril suo verso, 
‘Trovare il modo di attirarlo a sé. || di 
persona difficile a trattarsi: Non ha 
manico.| Ciurlare, Girare nel manico, 
Variare spesso di opinioni o Venir 
meno ad una parola, e sim. | Uscire dal 
manico, Prorompere in isdegno con 
parole inconvenienti. || Gettare il mà- 
nico dov'è andata la scure, Finire ciò 
che rimaneva. | di vaso, Ansa.||Quello 
che serve a tenere certi strumenti a 
corda. | t. scherm. Pezzo di legno od 
osso, ricoperto di varie materie, pel 
cui centro passa la spica. — accr. mani- 
cone. — dim. manichétto, manichino 
(Fantoccio di legno che i pittori ten- 
gono a modello. | Manichini, Polsini. 
| spec. Quelli delle donne. || t. stòr. Le 
rovesce posticce che si facevano in 
fondo alle maniche.||Sortadi manette). 
mamnicòmio (pl. manicòmi) s. m. 
Ospedale dei pazzi: Il manicòmio di 
Sièéna; Andare, Finire al manicòmio. 
| di cose strane: Còse da manicòmio. 
|| fig. Luogo dove sono liti continue : 
Quella casa è un manicòmio. 
manieòrdo s. m. arc. Strumento 
musicale in forma di spinetta. 
manicotto s. m. Sacchetto cilin- 
drico aperto da ambedue le parti e 
imbottito di ovatta o di piuma, usato 
nell'inverno dalle donne, per tenervi 
le mani quando vanno fuori. || A Ognis- 
santi manicòtto e guanti, | t. a. e m. 
Opera di muratura. - dim. manicottino. 
manicòttolo s. m. arc. Manica 
che ciondola, attaccata al vestito per 
ornamento. 
maniera s. f. La forma e l’atteg- 
giamento particolare d’ogni persona 
nell’ esercizio delle sue facoltà: Ma- 
nièra di vivere, di parlare, di vedére, 
di fare esim.|Manièra di dire, Espres- 
sione, Locuzione. || domandando ra- 
gione di una cosa o di un fatto: In 
che manièra?; In che manièra non 
sèi venuto a scuòla? | scusando il modo 
di condursi di una persona: Còsa vudi ? 
è fatto in quella manièra. | Garbo, 
Gentilezza, Modi: Accòglie con duòne 
manière.|inòn.: Bèlla mamièra di trat- 
tare le persone!; Che manièra è que- 
sta?; Cèrte manière!... | Un pò’ più 
di maniera non farebbe male! | Fare 
in mòdo e Mamièra, più che il possi- 
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bile: Farò in mòdo e manièra di sa- 
pér tutto. | Avér mòdo e maniéra di 
dir le sue ragioni. | In 6gni maniera, 
In tutte le manière, Assolutamente ; 
anche con senso avversativo: In ogni 
maniera tu hai tòrto. | Lo vòglio in 
tutte le mamière, Verrò domani in tutte 
le manière, ad ogni costo. || In nessuna 
manièra, In nessun modo.| Modo che 
tiene un artista nel dipingere, nello 
scolpire, ecc., Stile: La manièra del 
Tiziano.| Ala manièra di, Secondo le 
maniere di. | Difetto contrario alla na- 
turalezza : Cè troppa manièra in quélle 
pitture, sculture, ecc. | Lavorare, Fare 
di manièra un quadro, un dipinto, 
una figura, a fantasia.|| Gran manièra, 
pratica, franchezza nell’ eseguire. | 
Fuòr di manièra, Fuor di misura : 
Ha un naso, caro mio, ma così fuòr 
di mànièra.... | In quésta manièra, 
In questo modo. || Di manièra che, Di- 
modoché. || are.: In manièra, A ma- 
nièra di..., Sotto forma, In figura di... 
— accr. manierona. — dim. vezz. ma- 
nierina. - dim. spreg. manierùccia. — 
pegg. manieràecia. 

manierato 099. di persona, Che 
opera con maniere affettate. || di opere 
d’arte, Fatte di maniera: Pittura, 
Stile manierato.||- sost.: C'è troppo ma- 
nierato in quél quadro. 

maniere, manitèro s. m. arc. 
Castello antico. || Abitazione. 

manmnière agg. are. Forte, Valo- 
roso, Destro. || Manieroso. 

mamierisimo s. mm. Modo, Stile 
dei manieristi. 

manierista (pl. -ìsti) s. m. e f. 
Artista che dà nel manierato. 

manièro agg. are. del falcone o 
astore Che nella caccia tenevasi nel 
pugno. | di persona, Trattabile. 

maniergsoe a99. Che ha bei modi 
di procedere. || Complimentoso. — dim. 
rar. manierosino. 

manifatt6re -trice s. m. e f. 
Lavorante. | Chi dirige manifatture. 

manifattoria arc., Manifattura. 

manifattura s. f. Ogni lavoro a 
mano 0 a macchina come oggetto di 
commercio: Generi di manifattura. | 
spec. Stoffe da abiti o Abiti bell'e 
fatti.|L'edificio dove sono raccolte più 







































































macchine, utensili e persone per la- 


vorare, e L'insieme delle macchine 
stesse: Manifattura del tabacco; Apri- 
re, Chiùdere una manifattura; An- 
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dare alla manifattura; Manifattura 
in grande. | Il prezzo del lavoro: Ci 
si rimétte la manifattura, Pagare la 
manifattura. | fig.: Manifatture di ca- 
lùnmie, d' intrighi; Scritto che è ma- 
nifattura di un tristo. 
manifatturière -èra s. mn. e f. 
Chi lavora in manifatture. 
manifestare (pr. -èsto) »v. tr. 
Fare, Rendere manifesto, Palesare: 
Manifestare un desidèrio, è pròpri 
pensièri, i peccati, le pròprie péne. | 
-— pron. Farsi conoscere: Si manifè- 
sta per quél che è; Virtù, Dòti, Vizi 
che non si manifestano; Mi si è ma- 
nifestato nemico. — part. manifestato 
e volg. manifèsto. — s. verb, manifesta» 
zione (Manifestazioni pùbbliche, popo- 
lari, di gidia, di cordòglio), rar. ma- 
nifestaménto; manifestatore-trice. 
manifesto 499. di cosa, Chiara, 
Nota: Errori, Sbagli manifèsti; Colpa 
manifèsta; È un ségno manifèsto, È 
una pròva manifesta délle sue cattive 
intenzioni, del suo buòn cuòre.| Scusa 
non richièsta è un'accusa manifèsta. 
| di persona: Ladro manifèsto. | — 
sost.: È manifèsto che non accètta. | 
-avv.: Védo manifèsto che non ha tòrto. 
manifèsto s. m. Foglio, per lo 
più stampato, che si attacca per le 
piazze e per le vie per render noto 
qualche cosa: Manifèsti elettorali, | 
Manifèsto di sottoscrizione. || t. stòr. 
La polizza che accompagnava la merce 
da una dogana all’ altra. — acer. ma- 
nifestone. - dim. manifestino. 
manmnìglia s. f. Pezzo, gen. di me- 
tallo, attaccato a casse, bauli, e sim. 
per sollevarli, trasportarli, ecc. | La 
maniglia délla pòrta di casa, di un 
ùscio, déllo sportèllo di una carròzza 
e sim., per aprire e chiudere. | La 
maniglia del campanèllo, per tirarlo. 
| Ze manìglie délla scala per appog- 
giarcisi. | Ciascuno di que’ ferri in cui 
passano i cignoni e le ventole delle 
carrozze. | La parte della sega che si 
tiene in mano segando. || are. Manico, 
Ansa. — acer. manigliona. - dim. ma- 
niglictta-ina. 
manîglio s. m. arc. Maniglia. - 
acer. t. mil. maniglione (Specie di ma- 
niglia in forma di orecchio, sopra la 
schiena dei pezzi di artiglieria). 
manignone s. m. arc. Gelone alle 
mani. 
manigolda s. fem. di Manigoldo. 
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manigolderìa arc., Furfanteria. 
manigo6ldo s. m. Uomo feroce, 

Furfante: È un véro mamigéldo. || t. 

stor. Boia. 
manilùvio (più com. al pl. ma- 

nilùvi) s. m. Bagno delle mani fatto 
per medicazione: Fare i maniluvi. 
maniméssa s. 7. Il manimettere : 

Maniméssa délla botte, del patrimònio. 
manimeéettere (pr. -étto, ecc., c. 

Méttere) v. tr. di cose da mangiare, 

da bere, Cominciare a usarne: Mani- 

métterela botte, un prosciutto, un délce. 
| anche: Maniméttere un patrimònio. 
manimoòreia a99. arc. di donna, 

Sciatta e scomposta. 

+ manimòrta più com. Manomorta. 
maninconìia mont., Malinconia. 
manincònicomont., Malinconico. 
maninconioso e maninconéo- 

so agg. arc. Pieno di maninconia. — 

dim. manineoniosétto. 
manipolare (pr. manìpolo) v. tr. 

di cose ove entrino ingredienti vari, 

Lavorarle con le mani, Prepararle. | di 

vini, Fatturarli, Mestarli. — part. ma» 

nipolato. — s. verd. manipolazione ; ma- 

nipolatore-trice (fig.: Manipolatére di 

libri, di programmi). 
manipolare d99. e sost. t. stòr. 

di soldato, Che appartiene a manipolo. 
manipolo s. m. Tanto di spighe, 

d’erbe o sim., quanto ne può conte- 

nere una mano, Mannello. || t. ecéles. 

Striscia di drappo che il sacerdote 

porta al braccio sinistro nel celebrare 

la messa. || t. stòr. Piccola schiera di 

soldati: I! lampo de’ manìpoli E l'onda 

dei cavalli (Manzoni).|t. archeol. L’ in- 

segna d’una compagnia di soldati. 
manipulare arc., Manipolare. 
manìpulo arce., Manipolo. 
maniscalco, Manescalco. 
manitèngolo s. m. are. Manico. 

|| Manutengolo. 
manizza s. f. rar. Manubrio. 
manna s. f. Cibo che, secondo la 

Bibbia, sarebbe caduto agli Ebrei men- 

tre erano nel deserto, dopo la fuga 

d’ Egitto. || di cibo o bevanda preliba- 

Pareuna manna.|| di cosa che ci torna 

molto opportuna e gradita: È una man- 

na, È una véra manna. | e così: Que- 
st'àcqua è una manna per le campa 
gne. || quando è accaduto ad alcuno 
qualche cosa a proposito: Gli è pio- 

vuta la manna dal cièlo. || scherz. a 

chi tiene la bocca aperta; O che aspètti 
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la manna? | di chi tutto spera dagli 
altri e non si dà premura: Aspètta che 
gli piòva la manna in bocca, Aspètta 
la manna dal cièlo. | Manna celèste, 
L’Eucarestia.| Manna, Sostanza dolci- 
gna, quasi resinosa, che geme dai fras- 
sini, dagli olmi, e sim.: Manna in tà- 
crime, in chicchi, di foglia, forzata. || 
Senna e manna, Specie di purgante. 

manna s. f. Fascetto di spighe, di 
fieno, e sim.; Covone. | Una spiga non 


fa manna, Un solo fatto non basta a 


determinare un giudizio o a stabilire 
una regola. — dim. mannèlla (Matas- 
sinadi filo o spago dipanato sulla mano). 
— sotto dim. mannellétta-ina. 

mannàia s. f. Il ferro tagliente 
della ghigliottina. | La scure usata dal 
boia. || fig. di chi è in un pericolo im- 
minente: Avér la mannàia sul capo. 
| Grande coltello usato dai macellai 
per spezzar la carne, Bipenne.| Grosso 
ferro tagliente con due manichi per gli 
usi della cucina. — acer. are. mannaid-» 
ne. — dim. arc. mannaiétta. 

mannara are., Mannaia. 

mannaro 099. di un lupo imma- 
ginario che sì rammenta: ai bambini 
per ispauracchio. | Lupo mannaro, 
anche Sorta di malattia epilettica. 

mannèlio s. m. Quanto di spighe, 
di sermenti, di stipa o sim. si possa 
stringere con una mano: Un mannèllo 
di pàglia, di canapa, ecc. - dim. man- 
nellino. 

mannerétta s. f. t. agr. Specie di 
pennato. 

mannerino s. m. arc. Castrato 
giovane e grasso. 

mannite s. f. t. chìm. Sostanza 
zuccherina e cristallizzabile della man- 
na e di altre piante. 

manno s. m. are. Covone. | Fa- 
stello. 

mannòcechia s. f. are. Fastello 
di scope o di altra legna minuta che 
serve a collegare la terra per fare for- 
tificazioni. 

mano (pl. mani) s. f. La parte del 
braccio dal polso alla punta delle dita: 
Il palmo, Il rovèscio délla mano; La 
mano dèstra, La man dritta; La ma- 
no sinistra o mancina. || di chi riesce 
bene in tutto: Mani benedétte o fa- 
tate. | vedendo gli effetti buoni di un 
gastigo, spec. di busse: Benedétte 
quelle mani!, Fu una mano. bene- 
detta. | Mana benèfica, pia, pietosa, 
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misericordiésa, Persona benefica, ecc. 
|| di chi riesce a portare a buon ter- 
mine un’operazione difficile: Mano fe- 
lice, fortunata; contrapp. a Mano di- 
sgraziata, sfortunata. | di chi ha ener- 
gia nel reggere o nel comandare: Mano 
fòrte, Mano di fèrro. | Mano grave 
néllo scrìvere, nel far la barba, nel 
suonare uno struménto a corda, e sim. 
|| di chi conduce con onestà e intelli- 
genza un’amministrazione: Mani nét- 
te, pulite. | È la mano dritta del di- 
rettore, l’aiuto principale. | La mano 
lotosa non nétta bène la mano altrùi, 
Chi ha dei difetti non può correggere 
gli altri. | Non sappia la mano man- 
ca quéllo che fa la dritta, Si tengano 
segrete le opere di carità se vogliamo 
averne merito. | Una mano lava Val- 
tra e tutte due lavano il viso, Aiutarsi 
reciprocamente. | Lavarsi le mani di 
una còsa, di una persona, Non se ne 
impacciar più.|Métter mano a un lavé- 
ro, Cominciarlo. || Méttere mano a un 
prosciutto, a una botte, e sim., Mani- 
metterla, Avviarla. | Méttere mano ad 
un'arma, Impugnarla: Di nulla nulla 
méttono mano al coltèllo. | Meétter le 
mani su qualche còsa, Prenderla: In 
quésto panière di pèsche qualcuno ci 
ha mésso le mani. || Métterci le mani, 
Prender parte, Dare aiuto in opera- 
zione difticile. | Méttersi una mano 
sul cuòre, Interrogare la propria co- 
scienza. | in brutte situazioni: IMét- 
tersi, Cacciarsi le mani nei capélli. | 
di chi ha molte faccende da sbrigare: 
Non sa débve si méttere le mani. || di 
chi sì scusa anticipatamente: Métte 
le mani avanti per non cascare, per non 
cadére. | Métter la mano alla tasca, 
alla b6rsa, al portafogli, Pagare. | 
| Mettersi una mano al pètto 0 sul 
pètto, per dolore, pentimento, o rifles- 
sione. | intimando: Mano !, Via!; Ma- 
no alla spada!, Difendetevi!; Mano 
ai fèrri!| vedendo un ragazzo che na- 
sconde la roba: Fuòri le mani. || Te- 
néte le mani a voi, Via le mani!, di- 
cono le donne a chi le allunga.... | 
Meétter le mani addòsso, Menàr le ma- 
ni, Picchiare: Non ce’ è mica bisbgno 
di menàr le mani per ogni piccola 
mancanza ! | Menàr mani e piedi, 
Fare ogni sforzo per raggiungere un 
fine. | a chi minaccia di percuoterci : 
O che ti crédi? hò le mami anch’ do! 
| Dare o Battere le mani nel viso, 
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Schiaffeggiare. | Bàttere le mani, Ap- 
plaudire. | Alzàr le mani, Far atto 
di percuotere, Percuotere. | benedi- 
cendo: Alzàr la mano. | di chi viene 
eccitato a dar delle busse: Gli prù- 
don le mani. | Parare le mani o la 
mano, Distendere il braccio, tenendo 
la mano aperta, per ottener qualcosa, 
spec. l’ elemosina. || Stènder la mano, 
Allungare il braccio per prendere 
qualche cosa; o Dar soccorso: Sten- 
déte la mano ai pòveri quando potéte ; 
anche Chieder l'elemosina, Umiliarsi 
per ottenere favori: Non stendo la 
mano a nessuno. | Mangiàrcisi, R6- 
dersi, Mordersi lemani, Inquietarcisi, 
Consumarsi di rabbia. | Mòrdersi le 
mani, anche Pentirsi: Fa’ pure come 
vudi, ma te ne morderdi le mani! || a 
chi lascia cadere qualche cosa: Che hai 
le mani di burro?, di ricòtta? | sgar- 
batamente, a chi ci chiede di porgergli 
un oggetto: Non le hai tu le mani? | 
Quando lui ti saltò addòsso, e tu non 
le avévi le mani? || di attitudine natu- 
rale a fare una cosa: Avére, Non avé- 
re mano, 0 buòna mano, a fare una 
còsa, Riuscircio no.|| Avérmanoin una 
còsa, Avervi parte nel condurla a fine. 
| di chi ha grande potenza e fam. di 
chi è ladro: Ha le manilunghe.|| di la- 
dro anche: Ha le mani fatte a uncino. 
| di chi spende e scinpa: Ha.le mani 
bucate o forate. | Avér le mani legate, 
Esser privo di libertà, Non poter fare 
ciò che si vorrebbe. | di chi per in- 
capacità e per svogliatezza non viene 
a capo di nulla: Non lèva o Non cava 
mai le mani di nulla. | di suonatori 
di pianoforte o di strumento a corda: 
Mantenérsi la mano, 'Venersi in eser- 
cizio.|| Far man bassa, Uccidere quan- 
ti s’ incontrano, Non dar quartiere; 



































fig. Rimandar tutti o quasi tutti da 


un ufficio, da un servizio e sim.; 0 
di cose, Rubarle, Sperperarle. || di chi 
abusa di una confidenza, o condiscen- 
denza: Prènde il dito e la mano. | 
di cavallo che imbizzarrisca e non si 
lasci più guidare, e fig. di persona che 
cerca di scuotere il freno della sogge- 
zione: Guadagnare, Levare, Togliere, 
Rubàr la mano.|insegnando a scrive- 
re: La maéstra tièéne la mano ai bam- 
bini. | Tirare il sasso e nasconder la 
mano, Fare il male senza farsi cono- 
scere. || Z'oecàv la mano a uno, Dar- 

















i gli una mancia. || Dar la mano, la 
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destra, come segno di distinzione. | di 
matrimoni: Offrire, Accettare, Dare, 
Rifiutare la mano. || di tinte, vernici 
e sim.: Dare una mano, Passar sopra 
un altro colore: Da’ una mano, giac- 
ché ci. sèi, anche all’ àscio; Ci vorrà 
un’ altra mano. | Dar V ùltima mano, 
Rifinire un lavoro. | Dare una mano a 
uno, Aiutarlo in un lavoro. || di cosa 
che si trasmette da persona a persona: 
Passàr per mblte mani. | di chi è de- 
ciso a non fare un'azione: Mi fari, 
Mi lascerèitagliàr la mano, piuttòsto. | 
giurando eimprecando : Mi si seccàsse- 
ro le mani, Ti si troncàssero le mani, 
Mi càschino le mani se....|di un potere 
soprannaturale misterioso: 0° è la ma- 
no di Dio, del destino.|di cosa che pre- 
senta difficoltà ed esige molto tempo: Ci 
vòlle la man di Dio per persuadérto. || 
Ùnger le mani, Dar denaro per ottener 
favori: Sfido io che è stato elètto; ha 
unto le mani a tutto il collègio! | 
Insanguinarsi le mani, Uccidere qual- 
cuno, Combattere in guerra. | [nsudi- 
ciarsiì le mani, Prender parte in azioni 
disoneste: [nsomma ci si è insudiciato 
le mani anche lui. | Non volére insu- 
diciarsi le mani, Non voler aver che 
fare con persone spregevoli.| Di mano. 
| Dare una strétta di mano, in segno di 
amicizia.|congedandosi in una lettera: 
Lestringola mano, Ti mando unafòrte 
strétta di mano. || Preghière, Minacce 
che fan cadér le armi di mano. || Ca- 
vàr di mano altrùi una còsa, Indurlo 
a darcela. | di offese, gastighi, busse: 
Le lèva pròprio di mano. || Strappàr 
di mano una lèttera, un oggètto, To- 
glierlo ad uno con dispetto, con avi- 
dità. | di bambino o sim., che fan- 
no a gara a vederlo e ad accarezzar- 
lo: Se lo strappano di mano. || Serì- 
vere di pròpria mano, di proprio pu- 
gno. || Di sua mano, Colle sue mani: 
Quel dblce l’ha fatto la signéra di sua 
mano. | Uscìr di mano un lavéro, Ter- 
minarlo. | Uscire, Fuggire, Scappàr di 
mano a uno, Uscire dalla sua potestà. 
| Lasciarsi sfuggìr di mano un’ oe- 
casione, Lasciarla passare senza ap- 
profittarne. | nel giuoco delle carte: 
Èsser di mano, Esser primo a giocare. 
| Zenér di mano, Coadiuvare uno in 
cose disoneste. | Passàr di mano in 
mano, da una persona ad un’altra. 
di pittura o scultura: Quéell''a7résco 
è di mano del Guercino. | Sonatbre di 




































































bi 


a 


mano, Sonatore che eseguisce pezzi 


difficilissimi. | scherz.: Giocàr di ma- 
no, Picchiare. | Giòco di mano, De- 
strezza, Inganno, Frode: È stato un 
giòco di mano. | Sehérzo di inano, 
schérzo di villano. | Largo di mano, 
Generoso. || Strétto di mano, Avaro. | 
di chi fa promesse e non le mantiene: 
Largo di bocca, strétto di mano. || La- 
voràr di mano, Èsser lèsto di mano, 
o Èsser di mano lèsta, Rubare. | Le- 
vàr di mano, Togliere: Gli levàrono 
di mano il coltèllo. | Fa cascare il 
pan di mano a sentirlo parlare, An- 
noia, Stanca. | Portare in palmo di 
mano uno, Farne grandi elogi, Dimo- 














strargli grande affetto. | Di bassa. 


mano, Di vile condizione. || di ciò che 
si compra direttamente dal produtto- 
re: Comprare di prima mano ; mentre: 
Di seconda, Di tèrza mano, Dai riven 
ditori. | Citazioni di prima mano, rac- 
colte da s6 alle fonti originali. || di 
luogo: Fuòr di mano, Lontano. || Di 
lunga mano, Da gran tempo. | A ma- 
no, contr. di A macchina: Lavori fatti 
amano. | di ordigni che si muovono 
con mano: Torchio a mano, Sgrana- 
trice a mano. | Lume a mano. || di 
un buffone: È più buffo d’ un lume a 
mano! | di lavori avviati o a cui si 
attende: Essere o Avére a mano. | Con- 
durre, Prèndere, Tenére a mano un 
cavallo, un ciuco, e sim. | di oggetti 














.che si comincia ad usar giornalmente: 


Méttere a mano. | Méttere a mano, 
anche Manomettere, Avviare: Hanno 
mésso a mano o manomesso un bèl 
prosciutto. | ma: Avére a mano, di cosa 
già manomessa: Zi dò il vino che hò 
i mano; 0 dioggetti d’ adoperarsi che 
si hanno vicini: Le schède le hai alla 
mano. | Stare alle mani di uno, Di- 
pendere da lui. | di persona superiore 
che tratta affabilmente con tutti: È 
alla mano. || Comprare coi danari alla 
mano, a pronti contanti. | d’armi: 
Gli si avventò col coltèllo alla mano. || 
A mano apèrta, A mano chiusa; A 
mano armata o Armata mano, A 
mani giunte. | Distribure a larga 
mano, abbondantemente. || di oggetto : 
Aduemani, Che si adopera tenendolo 
con due mani. | tt. mus.: Pèzzo a 
quattro mani, eseguito da due per- 
sone sul medesimo pianoforte. | di chi 
accetta volentieri: Prenderèbbe con 

















due 0 con quattro mani. | di persona 
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manesca: Più pronto alle mani che 
alle paròle. | Venire alle mani, Azzuf- 
farsi. | Stare, Pssere alle mani di un 








. galantuòmo, di un ladro, Dipenderne. 


| vèrno. 
Possedere. | fam.: Avére il méstolo in 


ni 


| Alle mani di lui la fabbrica va in 
rovina; Alle sue mani quéi disérdini 
non sarebbero avvenuti. || di cosa che 
uno ha da trattare o da condurre a 
termine: Avére alle mani un bèl par- 
tito, un buòn affare. | Con cèrti operài 
alle mani si spènde mélto e si conclude 
pòco. | di persona da mantenersi: Ha 
un ozibso alla mano. || Ltubare a man 
salva, sicuramente, senza timore. | 
Appiccicarsi alle mani la ròba altrùi, 
Appropriarsene illecitamente. || An- 
dare a mani vuòte a trovàr uno, senza 
portar regali: Non va mai a trovarlo 
a mani vuòte. | A pièéne mani o A 
mani piène, In abbondanza: $Spargé- 
te fiori a pièéne mani. |. di podere, 
campo, e sim. che uno lavori da sé, e 
non tenga né a fitto né a mezzaria, 0 
sim.: A su’ mano.| A mano a mano, 
Successivamente, Di volta in volta, 
Seguendo un dato ordine: A mano 
a mano che riguardi queste schède, 
nùmerale; anche: Man mano. | A 
prima mano, A prima giunta. || Z'oc- 
càv con mano, Acquistar piena cer- 
tezza mediante prove. | Mar toccàr con 
mano, Persuadere, Convincere. || An- 
dave, Tornare colle mani in mano, a 
mani vuote: Oòlle mani in mano non 
si va dai dottori e dagli avvocati. | 
Stare colle mani in mano, eblle mani 
alla cìntola, inoperoso. || Fare una còsa 
colle mani e coi pièdi, Far ogni sforzo 
per raggiunger l’intento. | quando si 
ottiene cosa in cui non si sperava più: 
Fare Gesù con cènto mani. | Linee ese- 
guite con mano sicura. | Parlare col 
cuòre in mano, con sincerità. | Giu- 
rare in mano di..., in presenza di.... 
Dare, Consegnare in pròprie mani; 
Indirizzare una lèttera in sue pròprie 
mani,in modo che vada direttamente 
nelle mani di colui cui è indirizzata. 
|| nelle sopraccarte: Nélle sue pròprie 
mani; In sue mani, Nélle sue delicate 
mani, Sue pròprie mani. | Avér tanto 
in mano di argomenti, di documénti, 
e sim. per riuscire in un intènto : an- 
che: Avér buòno in mano.|Tenér le 
briglie, le rèdini in imano, Guidare. || 
fig.: Tenér in mano le rèdini del go- 
| Avére in mano 0 nélle mani, 
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mano, Spadroneggiare. | di persona 
che ha gran forza: Ha il demònio nélle 
mani. | Portare una persona in palmo 
di mano, Stimarla ed amarla molto, 
| di affari: In mano di chi è il pro- 
cèsso? | Sta in mia mano fare e di- 
sfare ciò. | Avére nélle mani una 
amministrazione, Dirigerla. | di chi 
impugna una verità conosciuta: Ne- 
gherèbbe il pasto all’òste col boccone 
in bocca e la forchétta in mano. | Dar 
sulle mani, Picchiare sulle mani: Se 
non ti zitti, ti dò sulle-mani. | Dare 
in mano a uno, Consegnare: I con- 
tadini présero il ladro e lo dièdero in 
mano ai carabinièri. | Mettere le armi 
in mano, Provocare discordie, liti, 
guerre. | Mettere in mano gli arnési 
del mestière ad uno, Avviarcelo; di 
libri, Avviare allo studio di una di- 
sciplina: Ohi fu che gli mise in ma- 
no la grammatica latina? | Prèn- 
dere in mano un lavoro, Cominciarlo. 
|| di persona svogliata: Non prènde 
mai la penna, un libro, la calza, Vago, 
e sim. in mano. | Èssere, Cadére, Re- 
stare nélle mani di alcuno, in suo po- 
tere: Èssere in mano dei ladri, in 
mano délla camòrra, ecc. | Bssere, 
Méttersi, Riméttersi nélle mani di uno, 
Confidare in lui: Ha mésso la causa 
in mano di un buòn avvocato. || iròn.: 
Ah! è in buòne mani quélla signori- 
na! | Èssere, Stare nélle mani, Di- 
pendere. || Èssere nélle mani del pròte, 
vicino a morire. | colla prep. Fra: Avére 
un sasso fra le mani; Se mi capita 
fra le mani....|| di lavoro: Avérlo fra 
le mani, Attendervi: Ha fra le mani 
un bèl quadro. || di persona cui si sta 
facendo un’operazione chirurgica: /te- 
stàr fra le mani, Morire. | Andare, 
Avére, Prèndere, Tenére per mano. 
| Zenérsi o Prèndersi per mano ; fig. 
Essere d’ accordo : Si tenevano per ma- 
no per impedire la sua elezione. | E un 
contratto fatto per mano di notaro; 
L'’èbbi per mano di mia sorèlla. | An- 
dare per mano di tribunale o délla giu- 
stìzia, Muover querela, causa. | S6pra 
mano, Colpo dato alzando la mano e 
abbassandola verticalmente. | \Sotto- 
mano 0 Di sétto mano, Di nascosto: 
Prènde la ròba di sottomano, e va ad 
impegnarta.| Mano, Numero, Quantità 
indeterminata, Manipolo: S6no una 
mano di ladri; Con una mano di va- 
loròsi. | Parte, Lato: Volti a mano 
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dèstra e troverà il Duòmo. | Man rovè- 
scio, Manrovescio.| Mano, Calligrafia : 
Riconosco la mano di mia sorèlla. | 
nelle opere d’arte, Stile: È facile rico- 
noscere la mano del Perugino.||L'ope- 
ra, Le azioni: La mano di Césare ab- 
battéva dovùnque i nemici; È tutto un 
lavoro di mani occulte. || Le mani dél- 
la giustizia, Il tribunale.| Mano règia, 
L'autorità civile nelle cose ecclesia- 
stiche; e popol. Facoltà piena di fare. 
| t. leg.: Mano mòrta, Manomorta. 
Mano,Ilpassare e distendere una volta 
la calcina suun muro, latinta o il colore 
su una parete, su un mobile: Ci vuòle 
un'altra mano di calcina, Bisogna 
dargli più mani di vernice. | L'èl- 
tima mano, Le ultime cure che si 
dànno a un lavoro.|Mano d’ dpera, Il 
lavoro che si aggiunge alla materia, e 
Il suo prezzo. || t. cartol.: Mano, Il nu- 
mero di 24 o di 25 fogli di carta da 
stampa. | rar. Il numero di sei uova, 
tre per mano. - acer. manòna, ma- 
none, arc. manòccia. — dim. vezz. ma- 
nina (ai bambini: Dammi la manina ; 
Ohe manine sùdice! | Il segno in for- 
ma di mano con l’indice steso, che 
si fa negli scritti e nella stampa per 
additare luoghi, e sim. | Manine dél- 
la Madònna, I fiori della madreselva. 
| pl.: Manine, Sorta di funghi, più 
com. Ditole), manino (anche più piccolo 
di Manina. | - agg. rar. a chi ha ru- 
bato o mangiato una vivanda e vuol 
far credere che sia stato o il gatto o i 
topi: Gatto, Tòpo manino !), manùe- 
cia, manùzzola, rar. manétta (nel si- 
gnificato di Piccola quantità. || Parte 
dell’ armatura delle forbici da cimare. 












































| #. legn. Sorta di tappette. | Manétte 
V.). — pegg. manàecia. 
manòcchia 707., Mannello. 


manofatto are., Manufatto. 

manoletto s. m. arc. Valletto. 

manoméssa rar., Manimessa. 

manòmetro s. m. t. fès. Stru- 
mento che indica il grado di rarefa- 
zione dell’aria. 

manomeéttere pop., Manimettere. 

manomorta (pi. manimòrte) 0 
mano morta s. f. Beni inalienabili. 
| La condizione giuridica degli enti 
che non possono alienare nessuna par- 
te del patrimonio. 

manòpola s. f. Parte della ma- 
nica che copre l’avambraccio: Manò- 
pole di pellìccia,||nelle carrozze, Quella 
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striscia imbottita dove si appoggia il 
braccio. | t. stòr. Guanto di ferro o di 
cuoio dei soldati antichi. 

manoscritto (pl.manoscrìtti) 199. 
Scritto a mano, a penna; Non stam- 
pato.| - s. m. Libro, Volume scritto a 
mano; spec. se composto avanti l’inven- 
zione della stampa, Codice. | Scritto 
che deve essere messo alla stampa: 
Scélta, Raccòlta di manoscritti. 

mangoso da99. di panno, Morbido. 

manovaldo s. mn. are. Tutore, — 
s. astr. are. manovalderìa. 

manovale s. mn. Chi aiuta il mu- 
ratore portandoglila calcina, i mattoni 
ed altro: Fare il manovale. || Chi 
nelle opere di letteratura ta i lavori 
più materiali: Manovale délla storia. 
| anche Chi aiuta servilmente: Gli 
fa il manovale, non il segretàrio. 

manovella s. f. e arc. mano- 
vello s. n. Sorta dileva: La manovélla 
del macinino del pépe, déllo strettéio. 

manovra s. f. Gli esercizi e le 
evoluzioni militari: Grandi o Gròsse 
manòvre. | Manòvre coiquadri. | Eser- 
cizi per imparare l’uso delle artiglie- 
rie: Manòvra del pèzzo. || Tutte le ope- 
razioni per dare ad una naveun moto 
e Le funi a ciò necessarie. || t. ferr. 
Le operazioni che occorrono per attac- 
care o staccare le carrozze di un 
treno. | Qualunque operazione per far 
lavorare una macchina. || fig. L’ agire 
con astuzia per giungere ad un in- 
tento: Manòvre parlamentari. 

manovrare (pr. manòvro) v. tr. 
e intr. Fare eseguire o Eseguire una 
manovra, - part. manovrato. — s. verd. 
manovratore-trice. 

manovrièro s. nm. t. mar. Chi di- 
rige la manovra. 

manritta s. f. La mano dritta, 
La destra. | A manritta, A destra. 

manritto «99. contr. di Mancino: 
Occhio, Oréechio manritto. || volg.: 
Mano manritta. 

manrovescio e ue. mamriv è- 
scio (pl. -èsci) Colpo dato col dorso 
della mano. || are. Colpo dato con 
arme o bastone da sinistra a destra. 

mansalva (a) v. Mano. 

mansare are., Ammansare. 

mansézza arc., Mansuetudine. 

mansionare 7. fr. are. Assegnare 
stanza. 

mansionariato s. M. 
Dignità del mansionario. 
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mansionàrio (pl. -àri) s. m. Cap- 
pellano che ha in custodia la chiesa e 
la ufficia. || #. stòr. Ufficiale che con- 
serva i mobili nei reali palazzi. 
mansione s. f. di lavoro, Ciò che 
spetta ad uno. || are. Stazione, Fer- 
mata. | Ospedale dei pellegrini. 
manso agg. are. Mansueto. 
mansuefare (pr. mansuefàc- 
cio, ecc.; c. Fàre) v. tr. Render man- 
sueto, docile, mite. | — pron.: Ha co- 
minciato a mansuefarsi. 
mansuèscere v. intr. arc. Divenir 
mansueto. 
mansueto 099. di animale, Do- 
mestico: Bòve mansuòto. | di persona, 
D’ indole mite e serena; anche: Viso, 
Occhi, Aspètto mansuèto. | Tèmpo man- 
suèto. | - sost.: Beati i mansuòti per- 
ché possederanno la terra. — s. astr. 
mansuetùdine.- avv. mansuetaménte. 
mantacare v. tr. arc. Soffiar col 
mantice. A 
mantaco s.m. arc. Mantice.- dim. 
arc. mantachétto, mantacuzzo. 
mantarro s. mn. arc. Sorta di ve- 
stimento rustico; forse Saltambarco. 
mantatura e mantadura drc., 
Ammantatura. 
mantèca s. f. Mistura di vari 
grassi solidi per spalmare oggetti. | 
Pomata per i capelli. | di vivande 
che abbiano perduto la parte liquida: 
È una mantèca. 
mantecare (pr. -èco -èchi) v. tr. 
di materie grasse, Dimenarle e sbat- 
terle per farne manteca. 
mantechìglia s. f. arc. Manteca. 
mantellare (pr. -èllo) v. tr. rar. 
Coprire col mantello. || fig.: Certe diso- 
nestà sì mantèllano col nome di genti- 
lézza. | - pron. rar. Scusarsi. — part. 
mantellato (agg. di cavallo o cane, Che 
ha mantello). 
mamntellate s. f. pl. Ordine reli- 
gioso terziario al quale si apparteneva 
anche vivendo nel secolo. | Nome d’un 
rinomato convento a Firenze. 
mantellétta s. f. Mantellina. 
mantellétto s. m., v. Mantello. [ 
t. mil. Specie di riparo fatto di panconi 
foderati di latta e piantati su ruote, 
per difendere i guastatori dalla mo- 
| schetteria degli assediati. | t. mar. Le 
tavole che servono. a coprire le arti- 
| glierie quando si trovano allo scoperto. 
_ mantellina s.f. Veste di cerimo- 
nia di alcune dignità ecclesiastiche, la 
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quale coprelespalle e il petto. | Sorta di 
mantello portato dalle donne. || Il man- 
tello di alcuni corpi di militari. | Il 
drappo che copre alcune immagini, 
spec. della Madonna. || t. murat. L’in- 
tonaco interno del pozzo. 

mantèllo s. m. Vestimento con 
bavero, senza maniche, lungo talora 
fino al piede, che si porta d’ inverno 
sopra gli altri panni : Mantèllo da viàg- 
gio. | Né di state né di vèrno non an- 
dàr sènza mantello, Bisogna provve- 
dere a tempo. | Il sarto fa il mantèllo 
secondo il panno, Le cose si fanno a 
seconda dei mezzi. || Mutare, Cam- 
biàr mantèllo, Mutar fede, opinione, 
parte. | di chi ha cambiato opinione, 
partito: Mantello rivolta. | Aver man- 
tèllo per 6gni daequa, Essere acconcio 
per la buona e l’avversa fortuna.| an- 
che Il pelame delle bestie: Sauro di 
un bellissimo mantèllo.| fig. Finzione, 
Pretesto: Sotto il mantello dell’ambr di 
pàtria, dell’'umiltà.- acer. mantellone. 
- dim. mantellétto v., mantellino (Il 
drappo con cui si copre la creatura che 
va a battesimo). - dim. spreg. mantel= 
lùccio (pegg. mantellucciàceio). — pegg. 
mantellàccio. 

mantenènte arce., Immantinente. 

mantenére (pr. mantèngo, ecc., 
c. Tenére) v. tr. di cosa, Curarla in 
modo che duri e si conservi in buono 
stato ilpiù lungamente possibile: Man- 
tenére una strada, un giardino; Man- 
tenére una casa; Mantenére il calore 
in una stanza. | Mantenére il fuòdco, 
Alimentarlo. | di uno stato di cose, 
Fare che si prolunghi: Mantenére la 
pace. | Mantenére l'ordine, Impedire 
le turbolenze. | Mantenére il segréto ; 
Mantenére la paròla, il giuramento. 
| Mantenér l’òdio ad uno, Averglielo 
sempre. | Mantenére Vl’ onére, la di- 
gnità. | Dichiararsi immutabile nel. 
le precedenti affermazioni: Hò détto 
cheè un impostore, e glie lo mantèngo ; 
Prométtere e mantenére. | di relazioni 
intime fra uomo e donna senza vincolo 
matrimoniale: Mantenere una pratica, 
una relazione. | Fornire di tutto ciò 
che è necessario: Mantenére la famà- 
glia; Mantiène il figlio agli studi; Lo 
mantiène a carta, a penne, a libri. | 
Mantenére una dònna, Spesarla come 
amante.| Fornire in genere: Mantené- 
re il vino, il grano al mercato ; Mante- 
nére ad un istituto la biancherìa, ecc. 
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|| di istituzione, Somministrare il de- 
naro perché possa sussistere: Mantené- 
re una scuòla, un asilo infantile, || di 
vizi, Alimentarli, fornendo denari: Pa- 
dri che mantèngono i vizi ai figliòli. 
| L' ozio mantiène il vizio. || di ciò 
che giova a conservare le forze del 
corpo: Carne fa carne, pane fa sàn- 
gue, e vino mantiène. || anche iròn. 
parlando di cose di cui uno è ben for- 
nito: Che il cièl glie lo mantènga! | 
- pron.: Mantenérsi buòno, tranquillo, 
Ffedéle, onorato; Mantenérsi sano, fré- 
sco, in fòrza. | di persona vecchia che 
si conserva vegeta: Mantenérsi bène; 
Co’ suòdi settant'anni si mantiène bène. 
| Mantenérsi l'amicizia. | Colére che 
si mantiène; Prézzi che si mantèngono 
alti. -part. mantenuto (agg.: Giardino 
bèn mantenuto. || s. f. Donna che fa 
vita galante e riceve sussidi da qual- 
che ganzo: È, Ha una mantenuta. || 
anche s. mm. Chi si fa mantenere da 
una ganza). — agg. verb. mantenìbile. 
- 8. verb. manteniménto (Quanto serve 
a mantenersi in vita: Il manteniménto 
del necessàrio. | Mantenimento d’ un 
istituto, d’una via, délla pace), are. 
mantenènza (Difesa); rar. mantenitore 
-téra-trice. 

mantia s. f. arc. L'arte della di- 
vinazione. 

maàntice (pl. màntici) s. m. Stru- 
mento che, attraendo l’aria e poi re- 
spingendola gagliardamente, serve per 
soffiare nel fuoco e per dar fiato a 
strumenti: IZ mantice del fabbro, del- 
l’organo; Tirare, Menare il mantice. 
|| di persona che ha respiro difficile e 
affannoso, o d’un uscio che lascia en- 
trar aria da qualche fessura: Sofia 
come un mantice. | nella carrozza, 
Quella parte fatta di pelle che le serve 
di coperta e si alza e si abbassa secondo 
la comodità. | rar.: Alzare î mantici, 
Far la spia. — acer. manticione. — dim. 
manticétto, manticino. 

mantico arce., Mantice. 

manticora s. f. arc. Animale 
immaginario con quattro piedi, tre 
filari di denti e viso umano. 

mantiglia f. Sorta di mantellina 
di seta, che portano le signore. — acer. 
mantigliona-Gne. 

mantile s. m. t. contad. Tovaglia 
dozzinale. || are. Tovagliolo. 

mantissa s. f. t. mat. Parte fra- 
zionaria di un logaritmo. 
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manto s. m. Veste regale che 
copre le spalle e avvolge la persona. 
| IZ gran manto, Il manto papale. || 
| Vestire, Depbrre il manto, Prendere 
o Lasciarele insegne reali.| fig.: Manto 
di verde, di néve. | Cosa che serve a 
coprire, Pretesto: Sétto il manto délla 
religione, dell'amicizia. | del pelo dei 
cavalli e dei cani, più com. Mantello. || 
t. mar. Fune per le antenne e le vele. | 
- agg. are. Molto.- dim. mantino (Drap- 
po di seta acconcio per fodere, ecc.). 

mantoreav. arc. Tuttora. |Spesso. 

mantovano a99. Di Mantova. | 
Il gran Mantovano, Virgilio. 

mantrugiare (pr. -ùgio -ùgi) ». 
tr. Brancicare. 

manuale 499. di opera, Che si 
eseguisce colle mani. || — sost. Libro 
che tratta in compendio di qualche 
scienza od arte, e che si ha spesso a 
mano: Manuale di letteratura, di filo- 
sofèa. | Manovale. - dim. manualét- 
to-ino. — avv. arc. manualménte. 

manubalèstro s. m. are. Balestro 
a mano. 

manùbrio (pi. -ùbri) s. m. Ma- 
nico. | Parte di congegno meccanico 
che si impugna colla mano per met- 
terlo in movimento. 

manueare are, Mangiare. 

ManuèlloeManuèlie tronc.volg. 
di Emanuele. 

manufatto a99. rar. di lavoro, 
Fatto a mano. 

manumissione s. f. arc. Il mano- 
mettere. || Il liberare dalla schiavitù. 

manumiss6re s. m. are. Che li- 
bera dalla schiavitù. 

manumittènte a99. arc. Manu- 
missore. 

manus nel m. lat.: Nèce manus in 
arca, nèe dculus in carta, ai curiosi. 

manusceristo e manicristo s. 
m.rar. Sorta di confezione per certe 
qualità di pasticche. 

manuseritto volg., Manoscritto. 

manutèngolo s. m. Chi porge 
ad, assassini, ladri, esim. aiuto o modo 
di salvarsi || fig. Mezzano. 

manutenzione 3. f. Il manteni- 
mento di un’opera: Manutenzione di 
case; Lavori, Spése di manutenzione. 

manza s. f. rar. Giovenca. || are. 
La amante. 

manzina s. f. t. agr. rar. Verra 
che si lascia in riposo l’anno della rota- 
zione, e serve al pascolo. 
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manzo s. m. Bue giovane uscito 
di dentini. | La sua carne macellata: 
Bròdo di manzo; Una porzione di 
manto. | scherz. Uomo minchione. 

manzonianismo s. m. spreg. 
Scuola manzoniana. 

manzoniane 099. e sost. Appar- 
tenente alla scuola del Manzoni: Stile, 
Scuòla manzoniana. 

manzotta s. f. rar. Giovenca. 

mao, mau, Gnao, Gnau. 

maomettano agg. esost. Che pro- 
fessa la religione di Maometto: Pò- 
poli, Religione maomettana; I mao- 
mettani délla Turchìn, dell’Aràbia. 

maomettismo s. m. La religione 
di Maometto. 

maomettista s. mn. are. Migone: 
tano. 

Maométto n. pr. m. del profeta dei 
Musulmani. 
Gesù e Maometto. 

magna s. f. rar. Sorta di nave tur- 
chesca, simile alla Galeazza. 

mapale s. m. arc. Tugurio. 

mappa s. nm. Carta geografica o 
topografica. | Quella in cui sono dise- 
gnati i confini dei possessi privati. | 
arc. Tovagliolo. | Bandella. 

mappamsgndo (pl). mappaméndi) 
s. m. Carta che rappresenta il globo 
terrestre diviso in due - renga Il 
scherz. Il deretano. 

marabotto s.m.rar.t. mar.Sorta 
di vela che si usa nei venti forti. 

marabù s. m. invar. rar. Piuma 
finissima di una gazza africana, dì cui 
si servono le donne per guarnire i cap- 
pelli o acconciarsi la testa. 

marabuto s.m. Pretemusulmano. 

marachèlla s. f. Piccolo inganno, 
Marioleria: Scoprire ad uno tutte le 
marachèlle. | arc. Lo spiare, Spia. 

Maramaldo n. pr. m. dell’ ucci- 
sore del Ferrucci. | fig. Traditore e 
vile sicario che infierisce sui vinti. 

maramào e marameo, Voce 
scherz. che vuol dire: Non me la fai; 
e s'accompagna al gesto di agitare la 
mano tenendo il pollice appoggiato al 
naso. | Far maramào, anche Rubare. 

marame s. mn. di qualunque cosa, 
Il peggio, Il rifiuto. | Gran quantità di 
cose 0 Signo spregevoli: 7ròppo ma- 
rame! || are. Trappoleria, Giunteria. 

marango v0/9., Marengo. 

marangone s. m. Mergo. | Chi, 
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duta nel mare, o racconcia sott'acqua 
qualche rottura della nave. || t. contad. 
Il legnaiuolo o Il suo garzone. 
marano s. m. arc. Sorta di na- 
viglio. 
marasea popol., Amarasca. 
maraschino s. nm. Specie di ro- 
solio estratto dalle amarasche. 
marasmo s. m.t. med. Dimagra- 
mento e consunzione del corpo umano 
o di alcuna parte di esso. | fig.: Ma- 
rasmo intellettuale, délla vita politica. 
marata s. f. arc. Mareggiata. 
maravalle s.m.nelmodo: Andare 
a oinmaravalle, all’altro mondo, Mo- 
rire; derivato dalla corruzione del 
« Dies magna et amara valde », can- 
tato dalla Chiesa nei funerali. 
maravedino e maravédi s. m. 
t. stor. Moneta spagnuola che valeva 
meno d’un centesimo. 
maravìgghia, maravigghia- 
re, contad., Maraviglia, Maravigliare. 
maraviglia s. f. Sentimento di 
stupore che si desta nell’animo di chi 
vede od ode cosa rara, insolita: Pièno 
di maraviglia; Alta, Grande maravì- 
glia; Fare, Destare, Suscitare maravì- 
glia; Empire, Colpire di maraviglia. 
| significando il nostro increscioso stu- 
pore per qualche atto o fatto: Mi 
fa maraviglia! | prevenendo la ma- 
raviglia di chi ci ascolta: Non faccia, 
Non farà mararviglia.... | Non mi fa, 
Non mi fa più maraviglia. | ellitt.: 
Maraviglia, che...; Maraviglia che ve- 
dévo tanta ragazzàglia per la via: ci 
sono due 6rsì che bàllano!| Fare le 
maraviglie, Manifestare il senso di 
meraviglia che si prova; ed anche 
Fare cose meravigliose. | a chi si ma- 
ravigliaper nulla: Quante maravìiglie! 
| rispondendo a chi si fa molto caso 
di cose che a noi non riescono nuove ; 
Qual maraviglia?, Quante maraviglie! 
| Ohemaraviglia ! tornàr così pròsto! 
| di persona o di cosa: Dirne mara- 
viglie, Farne grandi elogi. || La per- 
sona o La cosa che eccita la meravi- 
glia: Bambino, Fanciulla che è una 




















maraviglia.| Quella tragèdia è una ma- 
raviglia. | Firènze è pièna di mara- 





viglie. | Le maraviglie del creato, di 
Dio. signéri, dicono i 
ciarlatani e i rivenditori ambulanti 
per chiamare la gente. anta, Suona, 
Scrive che è una maraviglia. | inòn.: 
Piòve, Névica che è una maravìglia, 
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| di chi riesce in una cosa più o me- 
glio che non si sarebbe aspettato: Fa 
maraviglie. | dimonumento stupendo: 


Buna délle sètte maraviglie del mondo. 


| iròn. di persona: Èssere una délle 


sètte Maravìiglie del paése, délla città, 
e sim. | di cosa bellissima: 7’ ot- 
tava maraviglia. ! non acconsentendo 
alle lodi che altri fa di checchessia: 
Che sarà mai? Vottava maraviglia del 
mondo! | A maravìglia, Meraviglio- 
samente: Cose bèlle a maraviglia; Can- 
tare, Suonare a maravìglia; Hò fatto 
bène a cacciarlo? — A maravìiglia. | 
Per maraviglia, Per curiosità: Vanno 
a sentire le conferènze per maraviglia. 
| t. bot.: Maravìglia, Specie di vite e 
di uva. || Specie di amaranto che ha 
foglie di più colori. 

maravigliare (pr. -iglio—gli) ». 
tr. Destar maraviglia: Ci maravigliò 
tutticol suo canto. | — pron. Farsi ma- 
raviglia: Non ti maravigliare se non 
vèngo più; Mi maraviglio come an- 
cora non abbia avuto risposta. || rim- 
proverando : Mi maravìiglio che anebra 
tu mi venga davanti; Si maraviglia 
che voi lo crediate capace di cotéste 
azioni. | negando : Séno stato io a dèr- 
glielo? — Mi maravìglio ! — part. mara- 
vigliato. — agg. verd. are. maraviglià- 
bile, maravigliévole. — s. verb. are. 
maravigliaménto. 

maraviglioso 499. Che reca, su- 
scita maraviglia: Bellézza maravigli6- 
sa; Ingégno maravigliéso.| iròn.: Au- 
dàcia, Impudènza maravigliosa. || — 
sost.: È maravigliéso che si lascino 
portàr per il naso. || nelle opere poe- 
tiche, L'intervento di fatti sopranna- 
turali: Uso del maraviglibso. | — 8. f. 
are. Nome di una qualità d’uva. - avv. 
maravigliosaménte. } 

marazzos.m.rar.Pantano, Stagno. 

marazzoso 499. rar. Pantanoso. 

mare!(pronunciato col c finale dol- 
ce) inter. Marsc!, Via! 

marca (pl. marche) s. f. Impronta, 
Contrassegno particolare: La marca 
délla biancherìa, Fazzolétti sònza mar= 
ca. | Contrassegno apposto ai pro- 
dotti di un industria per distinguerli 
da altri: Marca di fabbrica. | Il segno 
o Le lettere fatte con ferro rovente 
sull’anca spec. dei cavalli. | Segno la- 
sciato da colpi, busse, ecc. | Contras- 
segno per ritirare qualche cosa. | 
Breve scritto convenzionale per cui il 
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commerciante legge sulla merce il 
prezzo di costo. | Marca da béllo, 
Specie di francobollo che si mette.in 
alcuni documenti per legalizzarli. || t. 
mar. Legno galleggiante in mare con 
un canapo a cui è attaccata un’ancora, 
e serve per indicare qualche basso 
fondo e fermarvi al bisogno i basti- 
menti.]| t. stòr. Paese dì confine: Marca 
di Ancona; Nativo délle Marche. || are. 
Contrada, Paese. i 

marcantònia s. f. scherz. Donna 
alta e formosa, ma di una floridezza 
non delicata né gentile: Che bè! pèzzo 
di marcantònia! 

marcapunti s. m. invar. Arnese 
che i calzolai adoprano per imprimere 
dei segni di ornamento nelle scarpe. 

marcare (pr. màrco, màrchi) v. 
tr. Metterela marca: Marcare un péso, 
una balla, la biancherìa, le pècore, un 
cavallo. | a vari giuochi: Marcare è 
punti, Prenderne nota in apposita ta- 
bella. - part. marcato. — s. verb. mar- 
catura; marcatore. 

marcassita, marcasita © 
margassita s. f. rar. Sorta di mine- 
rale composto di zolfo e di ferro. 

marcassitàceo 499. arc. da Mar- 
cassita. 

Marceèllo n. pr. d'uomo. || di chi 
dai partiti è portato immeritamente 
in auge: Un Mareèl divènta Ogni vil- 
làn che parteggiando viène. | scherz. 
per dire ad uno che è marcio: Che 
marcèllo! | - s. m. t. stòr. Moneta 
veneziana di lire 060. 

marcescìbile /ett., Corruttibile. 

marchésa s. f. Lamoglie del mar- 
chese o La signora di marchesato: La 
signora marchésa. — dim. vezz. mar- 
chesina (La giovine figlia o sposa del 
marchese). - dim. spreg. marchesùccia. 
- pegg. marchesàccia. 

marchesale 099. Di marchese: 
Arme marchesale. 

marchesana are.,, Marchesa. 

marchesato s. m. Iltitolo di mar- 
chese; Il territorio dove avevadominio 
un marchese e Il possesso che costi- 
tuiva il suo appannaggio. | Tutti i mar- 
chesi: IZ marchesato délla regione. 

marchése s.m. Titolo di nobiltà 
sopra il conte: Fw creato marchése. 
|| #. stòr. Titolo di signoria feudale 
che acquistavasi per valore nelle armi. 
|| popol. Il mestruo delle donne. — acer. 
marchesòne (acer. spreg. marchesonò- 
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ne).- dim.vezz. marchesino.- dim.spreg. 
marchesùccio. — pegg. marchesàecio. 
marchiano d9g9. Grosso, Spropo- 
sitato: Errori, Spropòsiti marchiani ; 
Dirle, Farle marchiane. | di una sorta 
di ciliege: Ciliège marchiane. 
marchiare (pr. màrchio -àrchi) 
v. tr. Contrassegnare col marchio, 
Marcare. - part. marchiato. - s. verb. 
rar. marchiatura; marchiatore-trice. 
marchigiana arce., Marchesana. 
marchigiano 499. e sost. Delle 
Marche: Prodotti marchigiani; 0’ è- 
rano mblti Marchigiani. 
màrchio (pl. màrchi) 8.7. Contras- 
segno, spec. Quello fatto con ferro ro- 
vente sull’anca de’ cavalli perindicare 
la loro razza, o sopra altri animali, per 
distinguere i malati dai sani o sim. 
Segno a fuoco che si faceva sul corpo 
dei malfattori. | fig.: Marchio indelè- 
bile; Màrchio d' infàmia, del disonòre. 
| #. contad. Il romano della stadera. 
marchionale agg. t. lett. scherz. 
Di marchese. 
màrcia (pl. màrce) s. f. Il cam- 
minare dei soldati in servizio: Comin- 
ciare, Sospèndere, Fare una marcia ; 
Màrcia ordinària, forzata; Colénna, 
‘Linea di màrcia. | dei militari quando 
sonoin cammino: In marcia.|| t. mus. 
Il suono delle bande militari per rego- 
lare e animare il passo de’ soldati, e 
La stessa composizione musicale. | 
Composizione musicale con ritmo di 
marcia, e Il pezzo di musica che la 
riporta: La marcia délla Semiramide, 
La marcia reale, Màrcia fùnebre; Com- 
porre una marcia. | Musica che sul 
teatro accompagna la massa dei cori. 
marcia s. f. Umore putrido che si 
genera ne’ tumori, nelle ulceri, e sim. 
|l anche di piante: Ha dovuto fèndere 
il tronco a due ulivi che si empìvano 
di màrcia e andavano a male. 
marciàia s. f. Malattia che viene 
alle pecore per cui si consumano e 
spesso muoiono, Cachessia acquosa. 
Marciana n.pr.f.di paese. |scherz.: 
Andare a Marciana, Partire per Mar- 
ciana, Andare in tisico.|| v. Marciano. 
marciano 499. t. lett. da Marco, 
o da S. Marco, di Venezia: Biblio- 
teca marciana e s. f.: La Marciana. 
marciapiede (pl. marciapièdi) s. 
m. Parte laterale della strada, per lo 
«più lastricata, riservata ai pedoni: 
Vieni, Sta’ sul marciapiède. 
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marciare (pr. màrcio, màrci) v. 
intr. Il camminare degli eserciti e dei 
soldati in servizio: Marciare a suòn 
di banda, in silènzio, alla vòlta di o su 
un paése. || di più persone, Camminare, 
Andare: Marciare in processione. |di 
chi tiene gran vita: Marciare în car- 
ròzza, Marciare da gran signére.||del- 
l’andar vestiti in lusso più che non 
permetta la condizione: Marcia in 
lusso!; Màrciano come se fossero figliòli 
di conti. | fam. di persona che cam- 
mina con una certa ostentazione: Se 
la màrcia a tèsta alta. e non guarda 
più nessuno ! | licenziando sgarbata- 
mente: Màrcia!, Via! || are. Marcire. 
— part. marciato. — s. verb. marciata 
(Il marciare degli eserciti.| La sonata 
della banda che l’ accompagna). 

marcidaàglia s. f. arc. Marciume, 

màrcido agg. lett. Marcio. || arc. 
Ebbro, Ubbriaco. 

marcime s. m. Letame che si 
mette a marcire per farne concio. 

marcino s. m. Vino che si fa nei 
colli di Firenze con uva dolce incomin- 
ciata a marcire.| Sapore cheaccenna un 
po’al marcio: Vino che ha il marcino. 

màrcio (pl. màrci) agg. della parte 
di un corpo, Incui si è prodotto un gua- 
sto di umori: Dito màrcio, Gengive 
marce. || dipersona debolissima e piena 
di malanni: È tisico marcio, Malato 
màrcio. | Una pècora màrcia ne guasta 
un branco. || di frutta, Guasto: Pére, 
Méle, Uva màrcia.| Acqua marcia, im- 
putridita; ma, t. stòr. cfr. sotto.|| Vino 
marcio, guasto, spec. quando fila. | Ca- 
cio marcio. || di sasso che si sbriciola: 
Sasso màrcio.|di persona molto bagna- 
ta: Fràdicio marcio, più com. Zuppo. | 
Briaco màrcio, più com. Briaco fradi- 
cio. | Di costumi corrotti: Pòpolo, So- 
cietà marce. | Avére il torto marcio ; 
Tutti gli danno il marcio tòrto. | Fare 
una còsa a màrcio dispètto. | A mio, 
tuo, l6ro, ecc. marcio dispètto. | A 
mia, tua, sua, vostra, ecc. marcia ver- 
gogna. | al gioco, quando chi perde 
non arriva a fare un dato numero di 
punti e deve pagare il doppio: Gòòco, 
Partita marcia. | Voncerla o Pèrderla 
màrcia, Vincere o Perdere una partita 
marcia. ||- s.m. La parte marcia : Méle, 
Frutta che hanno del marcio. | Odore 
cattivo di cose marcite: Avanzi che 
mandano un puzzo di màrcio da tò- 
gliere il respiro. || di località, società, 
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istituti, e sim.: Psserci del màrcio, del 
putrido: In égni classe di persone c'è 
del màrcio. | nel giuoco: Scampare il 
màrcio, Uscire del marcio, Uscire dal 
rischio di perdere la partita doppia. 
| are.: Cavare o Uscire del marcio; 
R6mpere il màrcio, Fare o Conseguire 
la prima volta qualche cosa desiderata. 
- dim. rar. marcioncèllo. 
marcio a99. t. stòr.: Acqua màr- 
cia, condottata a Roma nel 144 a. C. 
da Q. Marcio Re. 
 marciolino s.m.Sapore che pren- 
de il vino fatto di uva incominciata a 
marcire: Ha il marciolino. 
marcioso 199.-Checontiene marcia. 
marcire (pr. marcìsco -ìsci) v. intr. 
Diventar marcio: umbre che marci- 
sce; Gli ha o è marcito un dito; 
Frutta che marcìscono. | Marcire in 
una casa, in prigione, Starci per un 
pezzo. | Far marcire uno di dolòre, 
dai dispiacéri, di bile, dalla passione. 
| Macerare: Méttere a marcire la cà- 
napa. | delle cose bagnate, Putrefare: 
Murichemarcìscono; Legnamechemar- 
cisce. | - pron. Consumarsi, A filigger- 
si: Mi ci marcisco; Marcirsi il fegato. 
- part. marcito. — s. verb. marcitura. 
marcita s. f. Prato irrigato anche 
d’inverno da acqua corrente: Le mar- 
cite délle risàie. 
marcitoia s. f. rar. Marcita. 
marcitoio (pl. -t6i) s. m. t. cart. 
Luogo dove si fanno marcire i cenci. 
| - @gg.: Prato marcitbio, Marcita. 
marciume s. nm. Quantità di cose 
marce: Quanto marciume! | di muri 
umidi: Stanze che sino un marciume. 
| ig.:Marciume di vizi, di cèrte dottrine. 
Marco n. pr. d'uomo. | Marco Vi- 
sconti, Romanzo di T. Grossi. || San 
Marco, Uno dei 4 evangelisti, || Il suo 
vangelo: Il tèrzo capìtolo di San Marco. 
|| La Chiesa dedicata a lui, a Vene- 
zia: Il San Marco, Il campanile di 
San Marco. | La repubblica di Vene- 
zia.| It leéne di San Marco.| Ordine di 
San Marco, Ordine cavalleresco dei 
dogi di Venezia.||popol.: Marco, Asino: 
Va’ là, Marco! 
marco (pl. màrchi) s. m. L'unità 
di moneta in Germania; vale lire 1,25. 
|| t. stòr. Peso che si usava per varie 
sorta di merci. || rar. Marchio. 
marconigramma (pl. marconi- 
gràmmi) s. m. Dispaccio ottenuto col 
sistema radiotelegrafico Marconi. 
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marcorèlla e mercorèlla s. f. 
Erba che nasce tra le viti e dà cattivo 
sapore al vino. | Vino che ha la mar- 
corèlla, il sapore della marcorella. 

mare s. m. La massa universale 
delle acque che coprono la maggior 
parte del nostro pianeta: Le acque 
del mare. | Ciascuna delle grandi por- 
zioni di questa massa: Il mare Adrià- 
tico, Il imar Mediterraneo. || Vasta 
estensione di acque salate: Mar Càa- 
spio. | Alto mare, Lontano dal lido. || 
fig.: Èssere in alto mare, inoltrati in 
un'impresa. || Mare intèrno, che non 
ha comunicazione cogli altri mari: Il 
Caspio è un mare ‘intèrno. | Mare 
gròsso, che comincia a commuoversi. 
| Mare in burrasca, in tempèsta. || fig.: 
Il cuòre dei cattivi è un mare in tem- 
pèsta. | Quando vidi il mare in bur- 
rasca..., la mala parata.... | quando il 
vento è piuttosto gagliardo, ma non 
tempostoso: Mare frésco. | quando 
le onde percuotono i fianchi della nave : 
Mare travèrso. | quando il mare non 
s’è del tutto abbonacciato: Mare vèc- 
chio. | Mare buòno, bèllo, in bonaccia. 
| Andare al mare, peri bagni o per re- 
spirare l’aria marina. || L'acqua va al 
mare, I quattrini vanno ai quattrini. 
| Tutti i fiumi vanno al mare, Il bene, 
Il male ritorna a chi l’ha meritato. 
| Portare o Aggiùngere àcqua al mare, 
Aggiungere al superfluo. | Prèndere il 
mare, Allargarsi in mare o Viag- 
giare per mare. || Rompere in mare, 
Naufragare. | C6rrere, Infestare i ma- 
ri; Libertà del mare. | Prométtere 
marie monti, Far grandi promesse. | 
| d'impresa impossibile: Pigliare ad 
ammattonare il mare. | Aria di mare, 
Bagni di mare. || C6lpo di mare, Vio- 
lentaondatasullanave.| Vènti di mare, 
Venti marini.| Mal di mare, Trava- 
glio di stomaco che i più soffrono, 
viaggiando in mare. | Gènte, Uòmo, 
Ladréne di mare, | Lupo di mare, v. 
Lupo. | IZ Dio del mare, Nettuno. | 
Pésce di mare. | Forze di mare, Ar- 
mata, Esercito di mare,, Ufficiale di 
mare. | Pòpolo, Stato potènte in mare. 
|| dicittà cheha un porto: Città di mare 
o pòrto di mare. || Città situata sul 
mare. | di casa o luogo dove vanno e 
vengono continuamente molte persone: 
Quell’uficio è un pòrto di mare.|Strétto 
di mare, Quel tratto dove i lidi op- 
posti si avvicinano di più. || Per via 
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di mare, contr. a Per terra. || Spuma 
di mare, Pasta minerale di color bian- 
co lattato con cui si fanno bocchini, 
pipe e sim. || di cose innumerevoli: 
Cime le stélle del cièlo e le arène del 
mare. | t. stòr.: La regina dei mari, 
Venezia. || Sposalizio del mare, Ceri- 
monia storica dei dogi di Venezia. | 
A dispètto di mare e di vènto, Mal- 
grado i più gravi impedimenti. || scherz. 
incontrando alcuno in luoghi che egli 
non frequenta: Guarda chi tròvo in 
questi mari! | Per tèrra e per mare. 
|| Cercare una persona o una còsa per 
mare e per tèrra, in ogni luogo. | 
Di là dai mari e dai ménti, lonta- 
nissimo. | Mare magno, v. Magno. 
| di ogni impresa grande, difficoltosa : 
Mare sènza fondo, sènza riva; anche 
di argomento vasto da trattare: La 
filosofia è un mare sènza riva.| L'inon- 
dazione ha fatto délla campagna un 
mare. || fig.: Nel mar della vita, délla 
sciènza, dell'oblio. | Abbondanza di 
checchessia: Mar di lacrime, di sa- 
piènza, di ricchézze; Un mar d’ im- 
propèri, di paròle, di spropòsiti; Nuo- 
tare in un mare di dolcézze, di piacéri. 
| Una giecia di mièle concia un mar 
di fièle, Colla dolcezza di modi si rie- 
sce più facilmente a placare gli animi 
irritati. | Mar di ghiaccio, Uno dei 
ghiacciai del Monte Bianco. | Il gran 
mar dell’ èssere, La natura. || Vérde 
mare, Colore che tira a quello del mare. 
marta s. f. Il periodico movimento 
delle acque marine, che due volte al 
giorno si innalzano e si abbassano, 
Ilflusso e riflusso : Marta alta, bassa.| 
a»c.Agitazione che succede alla febbre. 
mareggiare (pr. -éggio -éggi)v. 
‘| intr. del mare, L’ agitarsi, L’ ondeg- 
giare violentemente. || arc. Andare, 
Viaggiare per mare. | Avere il mal 
di mare. - part. mareggiato. — s. verb. 
rar. mareggiatura, mareggiata. 
maréggio (pl. -éggi) s. m. Il ma- 
reggiare, Violenta agitazione del mare 
| fig. Perturbamento d’ animo. 
maremagno e maremàgnum 
s.m. invar. Mare magno; v. Magno. 
marémma s. f. Pianura bassa e 
paludosa, adiacente almare: Marémma 
toscana; Andare in Marémma, Tor- 
nare di Marémma. | Il guadagno dei 
lavoranti di maremma: Marémme gras- 
| se, scarse. || fig. di paese lontanissimo : 
France mareémme. 
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maremmano 499. Di Maremma: 
Gènte, Aria, Cavalli maremmani. | 
Fèbbri maremmane, che si acquistano 
in Maremma. | Fièno maremmano, La 
lupinella. |- sost.: È un maremmano; 
La partènza, Il ritérno dei maremma- 
ni.| di persona rozza nelle vesti e nelle 
maniere: Pare un maremmano.- dim 
vezz. maremmanino. — pegg. rar. ma- 
remmanàccio. 

maremdto s. m. Moto impetuo- 
sissimo di mare, causato da terremoto : 
Il 28 dicèmbre 1908 Messina fu di- 
strutta dal terremòto e dal maremòto. 

mareèna s. f. Bibita fatta con sci- 
roppo di ciliegie amarasche. 

marènga s.f. Specie di marzapane 
aguisad’uovo, conten. panna montata. 

marèngo (pl. marènghi) s.m. Mo- 
neta d’oro da venti lire. — acer. maren- 
gone (anche Marengo doppio). - dim. 
vezz. marenghino. 

marescalco are., Manescalco. 

marescialla s. f. La moglie del 
Maresciallo. 

maresciallato s. m. Dignità di 
maresciallo. 

maresciallo s.m. in Italia, Grado 
tra l’ufficiale e il sottufficiale: Mare- 
sciallo dei carabinièri.|altrove, Titolo 
di suprema dignità militare. 

marésco 099. are. Di mare. 

maréses.m.rar.Raccoltadiacqua 
stagnante, Palude. 

marétta s. f. Agitazione del mare 
che suol precedere o seguire la tempe- 
sta. | Marétta s6rda, non cagionata da 
vento impetuoso. 

marezzare (pr. -6%0) v. tr. di 
drappi, Dar loro il marezzo. - part. 
marezzato (agg. Serpeggiato a onde). 
— s. verb. marezzatura (anche L’on- 
deggiamento del tiglio del legname. | 
La stoffa ondata). 

marézzo s. m. Ondeggiamento co- 
me le acque del mare delle vene nelle 
pietre e ne’ marmi o del tiglio nel le- 
gname. || A marézzo, A onde. 

Marfòorio s. m. Statua a Roma, 
dove, insieme a quella del Pasquino, 
attaccavan le satire. 

margarato s. m. t. chim. Sali 
formati dall’acido margarico combina- 
to colle basi. 

margàrico (pl.-àrici) agg. t. chìm. 
d’un acido che si leva dal sego. 

margarina s. f. Corpo oleoso che 
si trova nei grassi animali. 











margas 

margassita, Marcasita. 

margherita e rar. margarita 
s.f. Perla.| Gettàr margherite ai pòrci, 
Dar cose preziose a persone vili. || fig. 
Persona cara. | Notissimo fiore di pra- 
to: Un mazzo di margherite.| Globetto 
di vetro, usato come ornamento nei 
vestiti da donna; più com. Margheri- 
tina. | n. pr. di donna. | Margherita 
penitènte, Donna di facili costumi, che 
pois’è dataa vitarelig. - dim. marghe- 
ritina (Guarnizione di margheritine). 

margigrana s. f. arc. Rubbiola. 

marginale 299. Posto al margine: 
Nòta, Nùmero marginale. 

marginare (pr. màrgino) »v. tr. £. 
tip. Regolare i margini di un foglio 
di stampa. - part. marginato (agg. Che 
ha margine). — s. verd. marginatura (Il 
marginare. | Pezzi di metallo che ven- 
gono posti sul torchio o sulla mac- 
china tra una pagina e l’altra, e co- 
prono il posto dei margini del foglio 
quando è stampato. || Cicatrice). 

moàrgines.m. Estremità, Limite di 
una superfice.|Ciascuna delle sponde 
dentro cui scorre un fiume, una strada. 
| Spazio in bianco alle parti laterali di 
una pagina manoscritta o stampata. | 
rar. La cicatrice di una ferita, di piaga 
e sim. — dim. rar. marginétta. 

marginétto s. m. t. tip. Pezzi di 
metallo che servono alla divisione delle 
pagine e alla formazione dei margini. 

marginòoso ag9.rar. di libro, stam- 
pa, Che ha molto margine. 

margiòollo e margòollo 499. are. 
Marcio. 

margo s. m. t. poèt. Margine. 

margòlfa e margoòlfo s. f.e m. 
Donna, Uomo goffo. 

margòlla s. f. arc. Nome di una 
diavolessa. 

margòotta s. f. rar. Margotto. 

margottare (pr. —òtto) v. tr. Fa- 
re margotti. 

margòtto s. m. Specie di propag- 
gine per cui il ramo inciso è messo a 
propagginare in un recipiente di ter- 
riccio tino a che abbia messo le radici 
per essere trapiantato. 

margraviato s. nm. Titolo, Digni- 
tà, Territorio del margravio. || Sua du- 
rata al potere. 

margràvio (pl. -gràvi) s. m. I 
marchesi principi della Germania. 

margutto dg. e sost. are. Brutto 
e malizioso. 
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Maria n. pr. di donna. || La madre 
di Gesù. | Nome di chiese, località 
e sim.: Santa Marìa Maggiore, Santa 
Maria Novèlla.| esclamando, invocan- 
do: Marìa Santìssima!, Mara Vér- 
gine!, Marìa santissima, aiutàteci!, 
Gesù Marìa!o Gesummarìa! || di chi 
muore all'improvviso: Non poté dire 
né Gesù né Marìa. | di bacchettone: 
È tutto Gesù e Marìa. | Ave Marìa e 
Avemmarìa, Nota preghiera alla Ver- 
gine. || Il suono di campane che l’an- 
nunzia: Suòna l’ Ave Marìa 0 l’Avem- 
marìa; Ave Maria délla sera, dell’au- 
rora. | L'ora dell'Ave Maria della 
sera: Tra pòco sarà lVAvemmarìa. | 
Le figlie di Marìa, Titolo di una con- 
gregazione religiosa. | Viva Marìa!, 
Parola d’ordine, Grido degli Aretini 
ed’altri popoli di Toscana insorti nel 
1779, per reazione, contro i Francesi. 
Far Viva Marìa!, Saccheggiare, Ru- 
bare, e sim. || Cercare Marìa per Ra- 
véenna, Cercare il proprio danno. || Ba- 
gno Marìa, v. Bagnomaria. | Le tre 
Marìe, Le tre donne che accompa- 
gnaroro Gesù sul Calvario e lo pian- 
sero a piè della croce.|di donne meste, 
dolenti: Pàion le Manrde, le tre Marìe. 
- acer. mariona. - dim. mariétta.- dim. 
vezz. mariìna, mariùecia.- pegg. mariàe- 
cia (rar.: Far la Mariàccia, Lusingare 
altrui con mille moine e facendo il 
semplice, per ottenere qualche cosa). 

mariano agg. da Maria. | Mése 
mariano, Il mese di maggio, dedicato 
al culto della Madonna; e Le prati- 
che religiose che si fanno in detto 
mese. | — n. pr. d'uomo: Mariano. 

maricèllo s. m. arc. Piccolo golfo. 
| fig. Dolore, Amarezza. 

maricino s. m. rar. Mareggio. 

marigiana s. f. arc. Specie di ani- 
tra selvatica. 

mariméttere, mariméssa 
volg., Manimettere, Manimessa. 

marina s.f.Il mare considerato ri- 
spetto alla navigazione: Bastiménti, 
Battèlli di marina. || fig. quando si ve- 
de espresso sul volto di alcuno il eruc- 
cio e lo sdegno: Essere o Vedére la 
marina térbida. | Bàtter la marina, 
Scorrere il mare per spiarne la sicurez- 
za. | Forza, Armata di mare: La ma- 
rina italiana; Ministro délla marina ; 
Le corazzate délla nòstra marina; Far 
la carrièra di marina. | Le coste del 
mare: Città, Paége, Casa sulla marina. 
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| Quadro rappresentante vedute di ma- 
re o di costa: Pittore di marine. | rar.: 
Marina marina, Lungo la marina. 
marina s. f. Sorta di ballo mon- 
tanino. 
marinàio (pl. -ài) s. m. Chi at- 
tende al servizio e al governo delle 
navi: Vèechio marinàdio; Andare per 
marindio. | Ogni persona componente 
l'equipaggio di una nave. | Da galeòtto 
a marinàio, Da un furbo, Da un mali- 
zioso ad un altro. 
marinara s. f. Sorta di cappotto 
con cappuccio alla marinara. | Vestito 
fatto alla marinara. || Il cappello alla 
marinara. — dim. marinarina. 
marinare (pr. -ìno) v. tr. Met- 
tere in fusione, con qualche ingredien- 
te, pesci od altro per conservarli o per 
ingentilirne il sapore. | Siamo dèll’ e 
fritti e marinati, None’ è più rimedio. 
|| scherz. Serbare. | Marinare la scuòla, 
la méssa, ecc., Non andarci, Salarle. 
t.mar. are. Sostituire marinai a quelli 
che son fatti schiavi. 
marinarégésca s. f. rar. Tutti i 
marinai addetti ad una nave. | Arte 
del marinaio. 
marinarésco (pi. -éschi) agg. Di 
marinaro: Vita marinarésca. | AUla 
marinarésca, Conforme all’uso de’ ma- 
rinai. — avv. marinarescaménte. 
marinaro s.m. Marinaio. | - @gg.: 
Città, Pòpoli marinari. | Ala mari- 
nara, Alla marinaresca: Vestito alla 
marinara. 
marinato s. m. rar. La vivanda 
marinata. 
marinella 499. e sost. di una Spe- 
cie di ciliegie e di chiocciole. 
marinerésco arc., Marinaresco. 
marineria s.f. Marina. || Arte del 
marinaio. | Quantità di naviganti. 
marinésco rar., Marinaresco. 
mariniere e mariniero dre., 
Marinaio. 
marino agg. Di mare: Acque ma- 
rine, Aria marina. | Vènto marino, 
che spira dalla parte del mare. || Sa- 
le marino, estratto dalle acque del 
mare. | Aquila marina, Pesce aquila. 
| Bue marino, Foca. | Cavallo ma- 
rino, L’ ippopotamo. | Giunco marino, 
col quale si fanno corde che resistono 
all’acqua. || Col6r marino, ceruleo. | 
Ospizi marini, Ospizi in riva al mare, 
| per cura degli scrofolosi. | rar.: Le 
zucche marine! negando cosa che al- 


n 
i 
uo. \ 
























































tri afferma: Non ci crédi che ci sia 
stato? — Le zucche marine! | — sost.: 
Il marino, Il vento marino.|t. agr. 
Crittogama della foglia dei gelsi. 
Marino (San)n,pr.m.di un paese 
in Italia, non unito politicamente al 
regno italiano: Itepùbblica di San Ma- 
rino. | Ordine di San Marino, Ordine 
cavalleresco di quella repubblica. 
mariòola s. f. arc! Sorta d'erba 
di cui ora non si ha certa notizia. 
mariolare (pr. -riòlo) v. tr. Far 
azioni da mariolo. 
mariolatra (pi. m. —i) 4gg. e sost. 
t. lett. Chi è affetto da mariolatria. 
mariolatria s. f. t. lett. Culto 
esagerato alla Madonna. 
mariolerîa s. f. Azione da ma- 
riolo, Furfanteria: Le sue mariolerìe 
non si contano. | L'essere mariolo. 
mariòdlo agg. e sost. Chi adopera 
l’astuzia a fine d’ingannare: Che ma- 
riòlo!, È un gran mariòlo. || Scrittore 
mariòlo. | di ragazzo, Più che birichi- 
no, Che truffa: Ah mariòdlo! 
marionétta s. f. Burattino che 
si fa muovere coi fili: Teatrino, Com- 
pagnia délle marionétte; Andare alle 
manrionétte. | di persona che fa atti da 
burattino, e spec. di donna vestita con 
caricatura: Pare una marionétta ! || 
Persona che non opera per proprio 
impulso né per convinzioni proprie, 
ma si lascia condurre da altri: Va déve 
lo tirano: è una vera marionétta, 
marionettata s. f. Atto da ma- 
rionetta. 
marionettistico (pl.-ìstici) 099. 
da Marionetta. 
mariscalco arce., Maniscalco. 
maritàggio (pl.-àggi)s.m. scherz. 
Matrimonio. 
maritale a99. rar. Coniugale, Ma- 
trimoniale. || 7òro maritale, Il letto nu- 
ziale. - avv. maritalménte ( Viveremari- 
talménte, uniti senza il matrimonio). 
maritare (pr. marìto) v. tr. Dar 
marito, Congiungere in matrimonio : 
Vuò! maritare la figlia ad un impie- 
gato; Maritàr bène, male, mèglio, alla 
mèglio una ragazza.| Chi n’ha cènto le 
marita, chi neha una Vafféga, L’aspet- 
tar troppo colla speranza di un miglior 
partito, fa spesso perdere la buona oc- 
casione. | arc.: Maritàr una fanciulla 
a messèr Domineddìo, Farla monaca. | 
-—pron.Prender marito: Finalménte s'è 
maritata!; Maritarsi giovane, vèechia, 
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da vècchia, in seconde nòzze. | Ammo- 
gliarsi. | rar. di cose, Congiungersi, 
Accoppiarsi: La vite sì marita al- 
l’àlbero. — part. maritato (agg. e s. f. 
Che ha marito: Dònna maritata; Le 
maritate. | Chi nasce bèlla, nasce ma- 
ritata.| Mal maritata, che ha contratto 
pessimo matrimonio.| Vite maritata. || 
Minèstra maritata, fatta di due qualità 
| Pietanza matritata. | Uòva maritate). 
— s. verb. rar. maritaménto (Maritag- 
gio), arc. maritazione ; var. maritatòre. 

maritatoia 199. f. are. di fanciul- 
la, Da marito. 

mariticìda s. f. scherz. Donna che 
uccide il marito. 

mariticìdio (pl.-cìdi) 8. m. scherz. 
Uccisione del marito. 

marito s. mn. L'uomo ammogliato ; 
in relazione alla moglie: Ohe gidia di 
marito!; Mio, Tuo, Il suo, Il l6ro ma- 
rito. | Marito bécco 0 bécco contènto, al 
quale la moglie non è fedele. || Marito 
postìccio, non legittimo. | Avére, Non 
avér marito; Prèndere, Non prèndere 
marito; Non volér marito. | Cercàr 
marito, non è il Cercare il marito. | 
Trovàr marito. | di donna: Trovare un 
céncio di marito, un marito qualsiasi. 
| Andare a marito, Maritarsi. | Dar 
marito, Mavritare. | Pèrdere il marito, 
Rimaner vedova. || di fanciulla, che è 
in età di potersi maritare: Da marito. || 
anche d’animali: Due colémbe: moglie 
e marito. || seherz. Lo scaldino. — dim. 
vezz. maritino (iròn.: Bèlle còse il tuo 
maritino, sì!) maritùccio (anche spreg.: 
Cèrti maritucci!). - pegg. maritàceio 
(C6me fa a viver con quel maritàccio ?). 

maritoto s. m. are. Tuo marito. 

maritòzzo e maritozzolo s. m. 
Specie di pasta: Maritòzzi allaromana. 

marittimo a99. Presso il mare 0 
Sul mare: Città maràdttima. || Società 
marittima, che si fonda sopra com- 
merci e navigazione di mare. 

marizzato 4re., Amarezzato. 

marmàglia s.f. Quantità di gente 
spregevole, Canaglia: Quésta marmà- 
glia. | Ragazzaglia. | di cose, Accoz- 
zaglia, Miscuglio: L'òrto di Rènzo èra 
«una marmàglia di ortiche, di félei, di 
lògli, di gramigne, di farinèlli, d’avéne 
selvatiche », ecc. (Manzoni). | Quantità 
di moneta di poco valore. — pegg. are. 
marmagliàceia. 

marmagliume s. nm, Gran mar- 
maglia. 
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marmàio arc., Marmista. 
marmare %. tr. Far diventar fred- 
do, gelido come marmo: Gelato che 
marma la bbcca. | — intr. rar.- Dive- 
nir freddo come marmo. - part. mar= 
mato (agg.: Sti diàccio marmato!). 
marméggia (pl. -égge) e mar- 
méggiola s. f. Vermiciuolo che si 
forma nella carne secca e la rode. | 
di-persona magrissima: Non ha tanta 
carne addòsso da sfamare una mar- 
méggia. | di chi ha la faccia butterata : 
Ha il viso mangiato dalle. marmégge. 
marmeggiato 199. Mangiato dal- 
le marmegge. || di viso, Butterato. 
marmellata s.f. Conserva di frut- 
te ridotte quasi a forma di pappa. 
marmercola:s. f. rar. Pianta 
spinosa; forse Marruca. 
marmétta s. f. rar. Ambrogetta 
di marmo. i 
marmîfero 499. Che ha molti 
marmi: Cave marmàìfere; Regioni mar- 
màfere. | Che concerne l’ escavazione 
e il commercio dei marmi. 
marmino s. nm. Piccolo pezzo di 
marmo o di altra pietra con cui si ten- 
gono aperti a quel punto che si vuole, 
gli usci; anche Pietrino. 
marmista (pl. -ìsti) s. m. Lavo- 
ratore di marmo, ma per cose usuali : 
Bottéga di- marmista. 
marmitta s. f. Vaso di rame o 
di ferro stagnato o di terra cotta, a 
guisa di pentola, per farla minestra. 
|| t. fè$. Pentola resistentissima per 
farci bollir l’acqua a temperature molto 
alte. - accr. marmittona-one (Soldato 
poltrone, il quale non fa che stare intor- 
no alle marmitte). — dim. marmittina. 
marmo s. m. Pietra fine e dura, di 
diverse specie e colori, per opere di 
scultura: Marmo bianco, néro, venato, 
screziato ; Marmo di Carrara. | Marmo 
artificiale, Composizione che imita il 
marmo. || Marmo lavorato, Marmi an- 
tichi. | Segare, Lavorare il marmo. | 
Macerare il marmo, Infrangere colla 
martellina la sua superfice. | Cave di 
marmo, Stàtua, Facciata di marmo. 
|| Lastra di marmo che si pone su ban-- 
chi, cassettoni, tavolini, e sim.: Piano 
di marmo, Marmo del canterano. | 
Piètra di imarmo e assol.: Piètra, La- 
pide che porta scritta qualche memo- 
ria; e L'iscrizione stessa. | Marmi, 
Le opere e I lavori in marmo: Musèo 
di marmi; I marmi di Donatèllo. ||- 
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t. stòr. La scalinata di marmo di Santa 
Maria del Fiore: Chi sta ai marmi di 
Santa Marìa del Fibre 0 è pazzo 0 sènte 
ambre. | di membra: Bianco come il 
marmo, Bianchissimo. | Yréddo come 
il marmo, di cose molto fredde e che 
dovrebbero invece esser calde: Mano, 
Minèstra fredda come il marmo. || di 
chi è intirizzito dal freddo o insensi- 
bile: Pssere diventato cime un pèzzo di 
marmo. | di persona che non si com- 
muove per nessuna cosa: Cuòr di mar- 
mo, Fàccia di marmo, Duro come il 
marmo. || A marmo, dicono i garzoni 
da caffè raccogliendo e consegnando 
al padrone una mancia ricevuta, per- 
ché la metta nella cassa comune delle 
mance. | rar.: Pagarea marmo, alban- 
co del caffettiereinvece che sul vassoio. 
marmdcechio (pl. -dechi) s. m, 
t. scherz. Bambino, Fanciullo: Ha cìn- 
que 0 sèi marmobòcechi. -— dim. vezz. mar- 
mocchino (Che bè! marmocchino!). 
marmorària orc., Statuaria. 
marmoràrio (pl. -àri) e mar- 
moràio (pl. -ài) s. m. Statuario. 
marmorato rar.,Marmoreggiato. 
màrmore arc., Marmo. 
marmoreggiare (pr. -éggio-ég- 
gi) v. tr. rar. Rendere screziato come 
certe qualità di marmo, Marmorizzare. 
marmoreo d99. t. lett. Di mar- 
mo: Lapide, Colinna marmòrea. || Bian- 
chézza, Freddézza marmorea. || Fàccia 
marmòrea, che non dà segno di tur- 
bamento o commozione. 
marmorino «499. .e sost. d’ una 
Specie di cacio con macchie del colore 
di certi marmi. | are. Marmoreo. 
marmorito s. m. arc. Marmo. 
marmorizzare v. tr. Colorare 
come marmo: Marmorizzare un mu- 
ro.- part. marmorizzato (agg.: Carta 
marmorizzata; Sapinemarmorizzato). 
marmbdtta s. f. Quadrupede mam- 
mifero dei rosicanti, che si scava gal- 
lerie nei monti e là vive in letargo du- 
rante l'inverno. || fig. Persona poltro- 
na o che vive ritirata affatto. | anche 
Persona stolida, goffa: Che marmòt- 
ta! | Far la marmòtta, Perder tem- 
po. | Dormire come, quanto una 
marmòtta, a lungo. | Pigliare 0 Bec- 
care una marmotta, Infreddare. | 
Scimmia, Bertuccia. - acer. marmot- 
tona-one. — dim. vezz. marmottina (ai 
bambini: 0’ è la marmottina: non ci 
andare, non V'aprire, ecc.). 
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marmbòdtto 3. m.Marmotta.|scherz, 
Bambino. - dim. marmottino (Zitto, 
marmottino!). 

marna 8. f. Terra mista a carbo- 
nato di calce, d'argilla e silice. | Tétto 
o Muro délla marna, Gli strati di sab- 
bia che la ricoprono. 

marnare »v. tr. t. agr. di terreno, 
Correggerlo dandogli la marna. — part. 
marnato. - s. verdb. marnatura, mar- 
nazione. 

marnoso d99. da Marna. 

maro s. m. arc. Pianta aromatica, 
odorosissima; anche Erba da gatti, 
perché questi volontieri vi si fregano. 

maròdbbio arc., Marubbio. 

marocchino, Marrocchino. 

Marone d99. t. lett. Uno dei nomi 
di Virgilio. 

maronita (pl. —ìiti) agg. e sost. 
Setta cristiana del monte Libano, oggi 
ricongiunta quasitotalmente alla Chie- 
sa Cattolica. 

margso s. m. Grossa ondata di 
mare, Cavallone, Flutto. 

marra 3. f. Strumento per spianare 
il terreno lavorato, sarchiarlo, ecc., 
Zappa. | Quella che adoperano i mano- 
vali per fare, dimenare la calcina. 
|| t. mar. rar. Ciascuna delle estremità 
dei bracci dell’ àncora. - acer. marrò= 
ne. - dim. marrétta-étto (sottodim. 
marrettina-ino), rar. marrèlla. 

marraiuòdlo s. m. are. negli an- 
tichi eserciti italiani, Zappatore. 

marrano 0a99. e sost. Villanzone, 
Zotico; anche Briccone, Furfante: 
Che marrano! || Titolo ingiurioso che 
si dava in Ispagna ai Mori convertiti. 
— pegg. marranàceio. 

marrascura s.f. arc. Sorta di pen- 
nato per ripulire gli ulivi. 

marrata s. f. rar. Colpo di marra. 

marreggiare (pr. -éggio - éggi) 
v. intr. rar. Lavorare colla marra. | 
Ricoprire colla marra la semente. 

marriménto arc., Smarrimento, 

marrito arc., Smarrito. 

marritto-itta v0l9., Manritto-itta. 

marròbbio (pl. -dbbi) s. m. rar. 
Pianta che ha il fiore fesso a modo di 
labbro leporino. 

marrocchinàio (pl. -ài) s. m. 
rar. Chi lavora il marrocchino. 

marrocchinare (pr. marrocchì- 
no) v. tr. Ridurre a marrocchino. 

marrocchino s.m. Sorta di pelle 


| di capra, concia colla galla e colorita 
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sulla parte del fiore: Libro legato in 
marrocchino. 

marròne s. m. Castagna grossa e 
rotondeggiante, prodotta dalla miglior 
varietà del castagno domestico. || in 
genere, Castagne non selvatiche. || an- 
chesemplic. Castagna.| La pianta stes- 
sa. | pl.: Marronséechi, Marroni o Ca- 
stagne seccate in forno. || fig. Errore 
grossolano, Sbaglio: Hai fatto un bè 
marrone. | are. Cavallo da tiro che si 
accoppia con un altro non ben doma- 
to. | - agg.: Castagno marréne. 

marronéto s.m.Selva di marroni. 

marronséechi, v. Marrone. 
1marrovèscio, Manrovescio. 
marrùbbio, Marrobbio. 
marrùca (pl. marrùche) s. f. Spe- 
cie di giuggiolo. | Sortavdi pruno. | 
Mazza di marruca da portarsi a mano. 
marrucàio (pl. -ài) e marru- 
cehéto s. m. Luogo pieno di marruche. 
marruffino s. m. arc. Ministro 
d’arte di lana e seta. | Agente. 

Marsala n. pr. f. di città. | Spe- 
dizione, Sbarco di Marsala, di Gari- 
baldi nel ’60. | - 8. nm. ef. Vino bianco 
e spiritoso che viene da Marsala: Una 
bottiglia di marsala ; volg. anche Mar- 
salla.| Marsala vérgine, nel quale non 
è stato-aggiunto alcool. 

marse! inter. imponendo di mar- 
ciare, di partire. 

Marsia i. mit. n. pr. m. d’un sa- 
tiro scorticato da Apollo, perché ave- 
vaosato sfidarlo a suonare ; è rimasto 
simbolo di presunzione. 

marsigliése s. f. Inno patriottico 
francese: Suonare, Cantare la marsi- 
gliése. | — agg. Di Marsiglia. 

Marsìlia n. pr. f. di città; più 
com. Marsiglia. || t. stòr.: Le trìglie di 
Marsìlia, celebri nell’ antichità. 

marsupiali s.m.pl. Sorta dimam- 
miferi le cui femmine son provvedute 
d’una borsa, entro cui stanno le mam- 
melle. 

Marta n. pr. f.: Far da Marta e 
da Maddaléna, v. Maddalena. 

Marte t. mit. n. pr. m. del Dio 
della guerra. | poèt. Simbolo di guer- 
ra. | ig. Guerriero di gran valore. | 
Pòpolo di Marte, Gli antichi Romani. 
| Giòchi di Marte, Gli esercizi guer- 
reschi. | Campo di Marte, Nome della 
piazza d’ armi in molte città. | Marte, 
Il quarto dei pianeti del sistema sola- 
re. |] Martedì: Né di Venere né di Mar- 
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te non si spòsa e non sì parte. || t. al- 
chim. Ferro. || t. chèùm. di un composto 
di ferro: Sale di Marte. | di una tin- 
tura vermiglia: Oròco di Marte. 

martedì s., m. Il terzo giorno della 
settimana. 

martellare (pr. martèllo) v. tr. 
Battere replicatamente col martello. 
| semplic. Percuotere. || Insistere per 
ottenere una cosa: / creditori lo mar- 
tèUano. | ditentativiinsistenti: Dagli, 
pìècchia e martèlla. | - intr. Il battere 
più veemente del cuore: Il cuòre mi 
ha martellato dalla paura. | di forti 
pulsazioni accompagnate da dolore a 
qualche parte del corpo per afflusso 
di sangueo d’ umori: Dito chemartèlla; 
Mi martèllano le tèmpie. | rar.: Non 
si sènte altro che martellare. — part. 
martellato. — s. verd. martellaménto, 
martellatura, martellata (Colpo di mar- 
tello. | Un lavoro di martello alla svel- 
ta: Dagli una martellata. || di-dolori 
acuti, fisici o morali: Una martellata 
alla tèsta, nel cuòre. || Pulsazione dolo- 
rosa a cagione dell’afflusso di sangue. 
| t. veter. Il martellare i cordoni testi- 
colari del maschio per atrofizzarne gli 
organi sessuali), e di un martellare 
continuato: martellìo (pl. li); mar- 
tellatore. 

martelliano a99. e sost. t. mètr. 
di versi Risultanti da due settenari ac- 
coppiati; rimati a due a due, usati in 
Italia per la prima volta, sull'esempio 
francese, da Pier Giac. Martelli: Com- 
mèdia, Pròlogo in vèrsi martelliani 

martellina s. f. Sorta di martello 
a due tagli, adoprato dai muratori. | 
Mettere la martellina in una casa, 
Cominciare a murarvi o anche a de- 
molirla. || Sorta di martello intaccato 
e diviso in più punte a diamante, ado- 
perato dagli scalpellini per lavorare 
la pietra dura. | Quella che serve ai 
mugnai per arrotar la macine. || Mar- 
tello a penna larga che serve per fare ‘ 
il ciottolato.| nei fucili all’antica, Quel 
pezzo che sta sopra àl focone nel quale 
picchia la pietra focaia. 

martèllo s. m. Arnese per battere, 
formato di un pezzo di ferro bislungo 
forato nelmezzo, dov’entra il manico, 
| La bécca del martèllo, La parte più 
tozza. | La penna del martèllo, La 
parte schiacciata. | Martèllo da fab- 
bri, da muratori, ecc. | Martèllo di 
legno. | IT martello d'argènto spèzza le 
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pòrte di fèrro, Il danaro può tutto. || 
Martèllo d’òro non rompe le pòrte del 
cièlo, La virtù non si vince col da- 
naro. | Èssere tra l’ancùdine e il mar- 
tèllo, v. Ancudine. | Dura più l’in- 
cùdine del martèllo. | Lavorare, La- 
voro a o di martello, col martello. | 
Tirare, Tirato a martèllo, senz’ altro 
aiuto che del martello. | Stare a mar- 
tèllo, Stare adovere: Lo fa stareamar- 
tèllo; o Tornare per appunto: Ii ci sta 
a martèllo. | di metallo che, batten- 
dolo col martello, non si rompe; e jig. 
di persona che sta forte alla prova: 
Règge al martello. | Suonare a mar- 
tèllo, a colpi separati e spessi,.a stor- 
mo; anche: Piechiare a martello. | Bat- 
tente che suona le ore negli orologi a 
pendolo e a torre. | Arnese attaccato 
alla porta per bussare, Picchiotto. | 
Quello simile al finestrino dei vinai. 
| Martèlli di un pianofòrte, Pezzetti 
di legno foderati di pelle e di panno 
morbidissimo i quali, spinti dall’ azione 
dei tasti, vanno a percuotere le corde 
e producono il suono. || Strumento con 
manico forato a guisa di chiave per 
tendere e allentare le corde di piano- 
forti, arpe e altri strumenti. | Uno dei 
tre ossetti nell’interno dell’orecchio. — 
acer. martellone. - dim. martellétto, 
martellino (Più piccolo del martelletto). 
spreg. martellùecio.-pegg. martellàceio. 
martésco agg. arc. Di Marte. 
martidi arc., Martedì. 
martidiare arce., Martirizzare. 
martidio arc., Martirio. 
martìfero 499. arc. Martesco. 
martinàcecio (pl. -àcci)s.m. Sorta 
di chiocciola più grossa delle ordinarie. 
|| scherz. Orologio da tasca punto ele- 
gante. | Sorta di uccello acquatico. 
martinèlla s. f. t. stor. Campana 
che si suonava a Firenze un mese 
avanti chel’esercito partisse in giterra, 
e poi, da un alto castello di legno, 
suonava durante la battaglia. 
martinèllo s. m. t. mecc. Specie 
di argano a colonnetta per alzar pesi. 
|| Altro strumento che serviva a ten- 
dere e caricarele grosse balestre. || rar. 
Specie di uccello di ripa. : 
martinétto s. m. t. ferr. Grosso 
martello di ferro, che serve nelle fu- 
cine per i grandi lavori. 
_ martingala s. f. t. stor. Specie di 
ornamento del sec. XVI che si por- 
tava ai calzoni e che dalla cintura ri- 
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cascava sul di dietro. | Striscia di 
cuoio che dalla sottofascia, passando 
tra le gambe anteriori, va alla briglia 


-eserve per regolare la testa del cavallo. 


martinicea s. f. Congegno per 
frenare i veicoli nelle discese: Tirare, 
Dare, Allentare la martinicca. 
Martino n. pr. di uomo. || Per un 
punto Martin pèrse la cappa, v. Cappa. 
| San Martino, Festa dei militari, 
l’11 nov. || Gabbare San Martino. Ab- 
bandonar la milizia. | A San Martino 
bgni mbsto é vino. | A San Martino si 
vèste il grande e il piccino, comincia il 
freddo. | Fare il San Martino, Cam- 
biare di abitazione, Sgomberare. | 
Estate di San Martino, Il bel tempo 
che suol fare nella prima metà di no- 
vembre; ig. Un amoretto verso la 
vecchiaia. || t. stòr. Sorta di moneta 
lucchese da lire 5,60. 
martino s. m. arc. Montone. 
màrtira s. fem. are. di Martire. 
martirare arc., Martirizzare. 
màrtire s. mn. e f. Chi ha sofferto 
il martirio: L’èra dei martiri, Gli atti 
dei martiri. | Regina dei martiri, La 
Madonna. | iròn. di donna di facili 
costumi: Vergine e màrtire. | Chiun- 
que dà la vita per una nobile causa: 
Martire délla patria, délla libertà, 
délla sciènza. | di chi lavora troppo 
o di chi incontra la morte nel lavoro. 
Martire del lavoro. || di chi si procura 
afflizioni: Martire di se stésso.||scherz.: 
Martire a buòn mercato, in guanti 
gialli. | iròn. di chi s’annoia del bene 
stare: Pòvero martire! || Far morèùr 
mànrtire, Far soffrire come un martire, 
Far martire uno, Tribolarlo. | di chi 
s’atteggia a martire: Fa il martire, | 
- agg. rar.: Uditori màrtiri. 
martire,martìro poèt., Martirio. 
martirezzare arc., Martirizzare. 
martirio (pl. martìri) s. m. Tor- 
mento, Supplizio, Morte sostenuta per 
la fede: Sostenére il martirio; La pal- 
ma, La corona del martorio. | anche I 
patimenti per causa politica. | T'or- 
mento morale: Dun martirio dovér...; 
Che martirio!; Règole che sono un 
martirio per l’ingégno. || Dolore fisico 
acerbissimo: Hò un mal di dènti che 
è un martirio, | are. Il tempio edifi- 
cato sopra il sepolero dei Martiri. 
martirizzare v. tr. Sottoporre al 
martirio. || fig.: Marito che martirizza 
la mbglie coi sudi sospètti. | — pron. 
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rar. Darsi gran pena. - part. marti- 
rizzato. — 8. verb. arc. martirizzaménto. 
màrtiro arc., Martire. 
Martivologio (pl. -dgi) s. m. Li- 
bro che contiene il nome dei Martiri 
edialtriSanti, ordinati secondo i giorni 
in cui sono commemorati dalla Chiesa. 
maàrtora s. f. Quadrupede carni- 
voro, grosso quanto un gatto, di pe- 
lame bruno lucente. || La sua pelle: 
Manicòtto di màrtora. | Il mantello 
di martora: Lèvati la màrtora. 
màrtore s. m. arc. Martire. || So- 
prannome che si dava anticamente per 
ischerzo ai contadini. 
martore s. m. are. Martoro. 
martorezzare arc., Martirizzare. 
martoriare (pr. martòrio —òri) 
v. tr. e pron. Tormentare-arsi, fisica- 
mente o moralmente. — part. marto- 
riato. — s. verb. rar. martoriaménto ; 
martoriatore-trice. 
martòrio s. m. t. mont. Martirio. 
|| are. Strumento di tortura. 
martòro s. m. rar. Martirio. 
maàrtoro s. m. are. Martora. 
marturiare arc., Martoriare. 
maruffino, Marruffino. 
marza s. f. Ramoscello che si ta- 


glia da un albero per innestarlo ad | 


un altro; anche Mazza. 

marzacotto s. m. are. Composi- 
zione usata da’ vasai perricoprirei vasi. 

marzaiuòlo 499. are. Marzolino. 

marzapane s. m. Sorta di pasta 
dolce con mandorle e uova, cotta nel 
forno. || di pietanza buonissima: Pare 
un marzapane. 

marzemino s. nm. Specie di uva. 

marzeggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. intr. L’alternarsi, nelmese di marzo, 
del tempo buono e cattivo, di acqua 
e vento, di neve e di sole. | Se marzo 
non marzéggia, aprile non verdéggia, 
Se nel marzo la stagione è buona, 
non così sarà in aprile. 

marzerìa s. f. rar. t. agr. La roba 
che si semina in marzo. 

marziale a99. Di Marte; Guerre- 
sco, Militare. | Aspètto, Passo, Por- 
taménto marziale. | Légge marziale, 
Bando militare con cui si sospende 
temporaneamente o si abolisce l’ au- 
torità civile, riducendo ogni cosa sot- 
to la dittatura militare; anche Quel- 
la che assoggetta gli accusati o gl’in- 
diziati ad un -giudizio sommario se- 
vero, | Obrti marziali, che giudicano 








secondo la legge marziale. || di prepa-. 
rati, medicamenti, Dove entra come 
base il ferro. ; 
Marziale n. pr. m. d'un famoso 
bandito, ormai leggendario: Pèggio di 
Marziale che nàcque con tre denti! 
marzimimo 7a7., Marzemino. 
màrzio (pl. màrzi) agg. Di Marte. 
| Campo Marzio, Campo di Marte, 
Piazza d’ Armi. || t. poèt. Marziale. 
Marzio n. pr. d'uomo. || di regalo 
danulla: Il regalo che féce Màrzio alla 
nuòra, che dépo tre anni gli diède una 
nocciòla. | dal Goldoni, di un gran 
maldicente: Don Marzio maldicènte. 
marziobàrbulo s. m. t. stor. mil. 
Specie di giavellotto munito alla estre- 
mità di palle di piombo, e Il soldato 
stesso che lo scagliava. 
marzo s. m.Ilterzo mese dell’anno 
comune; Il primo dell’anno astrono- 
mico. | Di marzo ogni bacolìin va 
scalzo, perché è finito il freddo. || di 
rendita breve: Da gennàio non arriva 
amarzo. | di persona mattarella: Nato 
di marzo! || Gl idi di marzo, L’assas- 
sinio di G. Cesare; e in genere Ogni 
rivolgimento politico o sociale. 
marzocchésco (pl. -éschi) agg. 
da Marzocco. | t. stòr. dei soldati fio- 
rentini coll’insegna del Marzocco. 
marzòeco (pl. -dechi)s. m. t. stor. 
Figura di leone coronato, che, nella fe- 
sta di San Giovanni, patrono di Fi- 
renze, si poneva nella ringhiera del 
Palazzo Vecchio: IT Marzòcco è insé- 





lo: Sei un gran marzòeco ! | Foglio let- 
terario che si stampa ogni settimana 
a Firenze. - dim. marzocchino. 

marzolino q979. Che nasce o viene 
in marzo: Grano, Fave, Néve marzo- 
lina. |- agg. e s. m. Sorta di formag- 
gio pecorino che si fa di marzo. 

marzudlo a99. delle biade, Che si 
semina in marzo: Grano marzuòlo. | 
di galletto, Nato in questo mese. 
| di chi si mostra brioso e ardito 
più che comporta l’età o la corpora- 
tura: Pare un gallétto marzuòlo. | 
sost. Il grano e Gli uccelli nati in 
marzo. | Chi ammazza il marzuòlo 
ammazza il babbo e il figliuòlo, La 
caccia in marzo è dannosissima. 

Masanièllo n. pr. m. del popolano 
rivoluzionario di Napoli (sec. XVII), 
rimasto oggi come simbolo di Roma; 
vitore popolare. 
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mascagnia s. f. arc. Astuzia. 
mascagno q99. arc. Astuto. 
mascalcîia s. f. L’arte del ferrare 
e del medicare i cavalli: Scuòla, Corso, 
Trattato di mascalcìa. 
mascalzonata s. f. Azione da 
mascalzone. 
mascalz6ne s.m. Ingiuria a uomo 
vile e abbietto: Z'urda di mascalzini, 
Azioni, Còse da mascalzone. 
mascarpone s. m. Specie di ri- 
cotta lombarda, delicata e butirrosa, 
fatta con latte di vacca. 
mascella s. f. t. anat. Le parti os- 
see della testa nelle quali sono confitti 
i denti: Mascèlla superiore, inferibre. 
| Battere, Dimenare le mascèlle, Man- 
giare. || Sgangherarsi le mascèlle, dalle 
risa. | arc. Parte dell’archibugio che 
teneva la pietra focaia. — acer. ma- 
scellona-6ne (anche Persona con gran- 
di mascelle). - dim. mascellina. 
mascellare agg. e sost. t. anat. 
dei denti più grossi e che stanno ai 
lati delle mascelle. || anche di altre 
parti del corpo: Ossi, Véne mascel- 
lari. | Lînea mascellare. 
mascellata s. f. arc. Colpo dato 
con una mascella. , 
màschera s. f. Faccia di carta pe- 
sta o d’altra materia dipinta, con cui 
ci si copre il viso, spec. in Carnevale, 
per non esser riconosciuti; e Chi la 
porta: Maschera di Venèzia ; Màschera 
intera. | Mèzza maschera, che copre 
la faccia dalla fronte alla bocca. || fig.: 
Méttersi, Cavarsi la maschera, Fare, 
Smettere di fare l’ impostore. || Strap- 
pare la maschera a uno, Far conoscere 
le sue ipocrisie. | a persona doppia: 
Giù la. màschera!; Màschera, ti conb- 
sco!; Sèi una màschera.| di chi ha la 
faccia sudiciao è vestito affettatamen- 
ce con vistosi colori: Pare una mà- 
schera. | Far le maschere, Vestirsi 
da màschera, Mascherarsi. || Vestito da 
mdàschera, che serve per mascherarsi. 
| Ballo in màschera. || Tèmpo délle mà- 
schere. || Persona semplicemente trave- 
stita, anche senzala maschera sul viso. 
| Personaggio teatrale che rappresenta 
il tipo volgare di una provincia: Sten- 
terèllo è la maschera di Firènze, Ru- 
gantino è la màschera di Rima, Ar- 
lecchino di Bèrgamo. || Le guardie dei 
teatri. || fig. Simulazione, Finzione: 
Sotto la màschera délla pietà e délla de- 
‘vozione ingànnano il pròssimo. || a chi 
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vorrebbe sottrarsi ai propri obblighi, 
mettendo innanzi dei pretesti: Non 
conésco màschere! || t. stòr.: Maschera 
di fèrro, Prigioniero misterioso, sem- 
pre con una maschera di ferro sul viso, 
morto alla Bastiglia sotto Luigi XIV ; 
anche Titolo d’un romanzo. | Quella 
di rete metallica che si adopra nella 
scherma per ripararsi dai colpi. || £. 
med. Fasciatura alla faccia, per gravi 
scottature. | La forma del volto di 
un cadavere rilevata col gesso 0 colla 
cera. | Maschera délle scarpe, La 
parte del tomaio, spesso di diversa 
pelle, sotto il collo del piede. || #. ar- 
cheol. Viso umano intagliato nella 
chiave d’un arco.-accr. mascheréna, 
mascheròne (fig. di persona con faccia 
sformata: Che mascherbne!, Pare un 
mascheròne. | Donna brutta: Ohi vudi 
che lo spòsi quel mascherbne?| Ritratto 
mal fatto, brutto. | Figura di faccia 
contraffatta che serve per ornamento 
nelle fontane, per borchia, e sim.: Ma- 
scherbni .di bronzo, di fèrro. - dim. 
vezz. mascheroncino). - dim. masche- 
rétta, mascherino (di uomo finto: È 
un mascherino. | Piccola borchia). - 
dim. vezz. mascherina (spec. Bambi- 
no, Fanciulla mascherata. || agl’ impo- 
stori: Mascherina, ti conésco!,  hò bèl- 
le conosciuto! || Viso un po’ sformato. 
|| seherz. Viso: Ma sùdicia cotésta ma- 
scherina! | La punta delle scarpe. | 
Figurina umana che serve da orna- 
mento per fontanelle, da borchia, e 
sim. | a Firenze, Minestra di due sor- 
te e spec. di pane e di pasta). — spreg. 
mascherùccia. - pegg. mascheràccia. 
mascheràio (pl. -ài) s. m. Chi 
fabbrica, vende o dà a nolo maschere. 
mascherare (pr. màschero) v. tr. 
Vestirein maschera. || Celare, Ricopri- 
re: Maschera la sua supèrbia con qual- 
che atto di umiltà. || fig.: Mascherare 
una còsa, un fatto, Farlo apparire di- 
verso da quello che è. | - pron.: Ma- 
scherarsi da pagliaccio, da vèechio. | 
t. teatr. dell’attore, Vestirsi in con- 
formità del personaggio che rappre- 
senta. || fig.: Mascherarsi da ingènuo, 
da liberale, da religiéso.- part. masche- 
rato. — s. verb. mascheraménto, ma- 
scherata (di pubbliche dimostrazioni 
non sincere, e sim.: Son mascherate! 
|| fig.: Finge di èssere adirato, ma è 
una mascherata.|Compagnia di gente 
in maschera: La miglibr mascherata). 
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mascherizzo s. m. arc. Lividura. 

mascheroni s. m. pi. t. mil. Spe- 
cie di trofei portati nella bandoliera. 

maschiettare e deriv., Mastiet- 
tare e deriv. 

masehifémmina 499. e sost. rar. 
Ermafrodito. 

maschile 499. Di maschio. || Scuòla 
maschile, per i maschi. | #. gramm. 
Di genere maschile: Néme, Aggettivo, 
Articolo maschile.- avv. maschilménte. 

maschio (pl. màschi) s. m. L’in- 
dividuo del sesso nel quale risiede fi- 
siologicamente il principio fecondato- 
re; contr. di Femmina: Ha dato alla 
luce un bèl maschio. | Fare a mà- 
schio e femmina, Sorta di giuoco di 
augurio per donna incinta, fatto colla 
forcella del pollo cotto. || di pietre che 
si collegano senza calcina e per una 
prominenza, e di muri fatti con tali 
pietre: A maschio e femmina. || di ani- 
mali: IZ maschio délla vacca è il toro; 
Aquila màschio. || IT maschio di una 
vite. | IT maschio di uno schizzétto, 
Lo stantufo che entra dentro la can- 
na. | Il maschio di un ganghero, Il 
gambo che entra nella gangherella. | 
t. carrozz. Grossa chiavarda che uni- 
sce lo sterzo al rimanente del carro. | 
Tutte quelle specie di viti usate nei 
carri militari. | gt. mar. I cardini del 
timone che girano sulle femminelle 
della rota di poppa. | Maschio e Ma- 
stio, La parte più elevata e più mu- 
nita di una cittadella. | 17 maschio di 
Volterra, La prigione di quella città. 
| - agg. Di sesso maschile: Ha tre figli 
maschi. | a chi starnutisce: Salute e 
un figlio màschio!|Canarino màschio; 
Lèpre maschia.|Ifatti son maschi e le 
paròle, o le ciarle, son femmine, Dove 
bisognano i fatti, sono inutili le pa- 
role. | anche di certi alberi od erbe: 
Ciprèsso maschio, Félce maschia, Cà- 
nape màschia; e di alcune malattie: 
Resipola maschio e femmina. | Ohia- 
ve màschia, che non ha il buco. || fig. 
Virile: Maschie sembianze, Voce mà- 
schia; Màschia audacia, eloquenza. — 
acer. maschione-6na (di bambino gros- 
so: Ohe bèl maschione!; e se bambina: 
Ohe bèlla maschiona !) e più com. acer. 
vezz. maschiòtto-dtta. — dim. vezz. ma- 
schiétto (sottodim. maschiettino).- pegg. 
maschiàceio (spreg. anche Donnacheha 
fattezze e modi da uomo).—s. astr. rar. 
maschiézza. — avv. rar. maschiaménte. 














mascicano 499. are. Massiccio. 
màscina arc., Macine. 
mascolinizzare v. tr. e intr. rar. 
Far diventare o Diventar maschio. 
masceolino 099. Di sesso maschile: 
Linea mascolina.|t. gramm. Maschile: 
Gènere, Nome, Aggettivo, Desinènza 
mascolina. — s. astr. mascolinità. 
màscolo agg. rar. Mascolino. 
masculino 4rc., Mascolino. 
masenada arc., Masnada. 
masgione arc., Magione. 
masinadière arc., Masnadiere. 
Masino n. pr. m. dim. di Maso. || di 
furbo che finge di non vedere, per co- 
glier meglio: Fa la gatta di Masino, che 
chiudéva gli dechi per non vedére i tòpi. 
maslindo agg. arc. Molto lindo, 
masnada s.f.Compagnia, Schiera 
di gente di mala qualità: Una masna- 
da di furfanti, di ladri. || t. stor. Com- 
pagnia di gente armata. || Un’accozza- 
glia di truppe. || arc. Comitiva. 
masnadière e rar. masnadiè- 
mo s. m. Malfattore; Prepotente. | 
Masnadièri politici. | Mòdi da masna- 
dière. | t. stòr. Uomo di masnada. 
Maso n. pr. m. fam. per Tommaso. 
|| di chi sostiene una cosa con ragioni 
strane: Maso délle ragionacce. — acer. 
Masone. - dim. Masino, v. 
massa s. f. Quantità indeterminata 
di materia ammontata: Una massa di 
grano, di libri, di sassi, di concime; 
o di materia fusa e unita insieme: Una 
massa di metalli, di pasta. | Vutti in- 
sieme gli elementi che costituiscono 
un fluido: La massa del sàngue; Pòco 
Fermento corrbmpe tutta la massa. || t. 
fis.: Massa d’un còrpo, La quantità 
assoluta di materia che contiene. || £. 
astron.: La massa del séle, délla luna. 
| Masse meteòriche. | di persona mal- 
formata e senza energia: È una massa 
di carne. | Masnada di persone tristi: 
Una massa di bricconi, d’ impostori, 
d’ubriaconi. | fig.: Una massa di spro- 
pòsiti, di corbellerèe. || Fondi speciali 
d’ogni reggimento per certe spese a 
cui contribuiscono tutti i soldati: Le- 
vàr dalla massa ; Eccedènza di massa, 
Librétto di massa, Conto di massa; 
Ufficio massa; Massa individuale. || 
t. pitt.: Massa d’ombre, Massa di luce, 
Accumulamento di colorito in un dato 
punto, per ottenere certi effetti. || £. 
mus. L'intera classe di voci e di stru- 
menti. | Le masse, Il popolo. || degli 
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eserciti: Le masse nemiche, dei com- 


‘battènti. | - avv.: A masse, In gran 


quantità: Pòrtano la ròba a masse.|| In 
massa, In gran numero, Tutti: Emi- 
gràrono, Scioperàrono, Accorsero in 
massa. | Levata in massa, Coscrizione 
generale. — dim. massétta, rar. massi- 
cèlla. — pegg. massàceia. 
massacrare (pr. -àcro) v. tr. Tru- 


‘ cidare: Contadino che ha massacrato 


‘| uva. 


un ragazzo che èra andato a rubargli 
| minacciando: Vi massacro tutti ! 





Ti massacro! || Sciupare: Non c’è nes- 
suno che massacri la ròba come lui; 
| Massacrare denari, la mobìlia, le vèsti. 


ì 


massacro s. m. Il massacrare: 


‘A Campaldino i Fiorentini fecero un 


véro massacro dégli Aretini. | anche: 
Massacro di denari, di scarpe, ecc. 
massaggio (pl. -àggi) s. m. t. 
med. Forti fregagioni e manipolazioni 
della pelle, per render facili le artico- 
lazioni, per riattivare la vitalità. 
massaia s. f. fra contadini, La mo- 
glie del capoccia: Chiama la mas- 
sdia. | di donna di casa ed econo- 








‘ mica: Duna buòno, una véra massàdia. 


- dim. vezz. massalna. 
massàio (pl. -di)e rar. massaro 
s. m. Capoccia. | Uomo che ha molta 
cura di mantenere e di aumentare la 
roba. | Custode di cose mobili per lo 
più appartenenti al pubblico. || Capo 0 
Padrone di una masseria. | Ufticiale 
dell’Accademia della Crusca. 
massaiola s. f. t. Zool. Sorta di 
uccelletto. » 
massare qQ0V., Ammassare. 
massellare (pr. -èllo) v. tr. rar. 
Battere il massello. || t. mur. Riem- 
pire e afforzare con massello. — part. 
massellato. — s. verd. massellatura. 
massello s. m. t. ferrièr. Piccola 
massa di ferro incandescente da sot- 
toporsi al maglio. || Argènto, Oro di 
massèllo, massiccio puro. | di mobile 
che non sia impiallacciato: Di tutto 
massello. | t. mur. Aggregato di ma- 
terie tenute insieme da cemento. 
masserìa s. f. Mezzadria. | Va- 
sto fondo con case per i lavoratori e 
grandi pascoli pel bestiame. | Quan- 
tità di bestiame. || di chi è troppo 
attaccato al risparmio: Masserìa, mas- 
serìa, viène il diavolo e pòrta via. 
masserizia (più com. al pl. mas- 
serìzie) s. 7. Tutto ciò che occorre per 
ammobiliare una casa, come: arredi, 
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mobili, attrezzi. — dim. rar. masse» 
riziuòla. — pegg. masseriziàccia. 

masserizioso 499. are. Massaio. 

massetère dgg. 8. m. t. anat. rar. 
Grosso e forte muscolo della guancia, 
il quale serve alla masticazione. 

masséto s. m. Luogo di massi. 

massicciare (p7r.-ìiccio -ìcci) v. tr. 
di strade nuove, Coprirle con strato 
di sassi ben accomodati, serrati e poi 
con terra e ghiaia. — part. massicciato 
(agg. e anche s. m.: IT massicciato). - 
s. verb. massicciata. 

massìccio (pl. -ìcci) agg. di masse 
corporee, Denso, grosso e peso: Oro, 
Argènto, Fèrro massìccio. || fig.: Bràce- 
cia, Gambe massicce.|| Libro massìceio. 
|| di edifizio, Che ha aspetto grave e 
pesante: Torre massìccia. | scherz. 
Valente : Filòsofo, Scienziato massìe- 
cio. | di scienza, dottrina, Solido. 
fam. di errore, sproposito, Grosso, 
Grave. | Dirne, Farne délle massicce, 
delle grosse. — «cer. massiccione-0na 
(Persona di forme grosse e poco agili). 

massima s. f. Sentenza, Motto che 
serve di regola: Massime buòne, cat- 
tive, giuste, false. | In massima, Nel- 
l'insieme: Concèdere, Approvare, Iti- 
conéscere in màssima.|| Per massima, 
Per regola: Stabilire per massima ; 
T'iènlo per massima. 

màssime avv. Massimamente. 

màssimo 499. Grandissimo, Il più 
grande; contr. di Minimo: Produrre 
la massima gidia, il massimo effètto; 
Délla màssima importanza ; Màssimo 
grado di temperatura; La massima 
parte dégli uòmini; Dio òttimo màs- 
simo; Pontéfice massimo; Massimo 
Fattore, Iddio.| Cérchio massimo, che 
taglia la sfera in due parti eguali. | 
t.tipogr.: Ottavo massimo, Il più gran- 
de dei fogli in ottavo. || - sost.: La pa- 
ce délla cosciènza è il massimo dei bèni; 
Il màssimo délla péna, degl’interèssi ; 
Il màssimo di un guadagno ; Trovare 
il massimo.| AT màssimo, Tutt'al più: 
Cavallo che costerà al massimo 700 
lire. -— avv. massimaménte (anche Par- 
ticolarmente). 

masso s. m. Grosso sasso giacente 
sulla terra o sporgente in fuori: Fab- 
bricare sul masso, Scavare nel masso, 
Trovare il masso; Masso vivo. | anche 
Gran sasso staccato: Massi che ròto- 
lano. || t. geol.: Massierràtici. || t. mit,: 
Il masso di Sisifo; fig. Grande ed 
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inutile fatica.|| fig.: Masso, Cosa stabi- 
lissima, immobile e dura: Rimase fér- 
mo, freddo, insensìbile, duro come un 
masso. | Dormire come un masso, pro- 
fondamente. || d’infermo che non si 
muove più: È un masso. | Murare a 
masso, con massi sovrapposti. 
massolétta s. f. arc. Molecola. 
massone s. m. Frammassone. 
massonerìa s. f.Frammassoneria. 
massònico (pl. -ònici) agg. da 
Massone: Lòggia, Ordine massonico. 
massoso 499. arc. Fatto di massi. 
mastacco 499. e sost. var. Tar- 
chiato. — acer. mastaccone-ona. 
mastèllo s. m. Specie di secchione 
di legno, fatto a doghe. | Le oréechie 
del mastèllo, Le due doghe contrap- 
poste, un po’ più alte e forate, che 
servono per prenderlo in mano. 
moàstica s. f. arc. Mastice. 
masticacchiare (pr. -)cechio -àe- 
chi) v. tr. Mastic. a stento, Biascicare. 
masticare (pr. màstico -àstichi) 
v. tr. di cibo, Rivolgerlo colla lingua 
etriturarlo coi denti: Inghiottire sènza 
masticare; Masticare sènza inghiot- 
tire. | Masticare le paròle, Pronun- 
ziarle tra i denti, in modo non intel- 
ligibile.| Borbottare: Ohe mastichi? | 
Biascicare: Masticàr preghière, pater- 
nòstri, scongiuri.| Masticareuna scusa, 
un complimento, e sim., Trovare sten- 
tatamente le parole acconce ad esso. 
| Masticare una lingua, Parlarla male 
e a stento. | Masticàr velino, Esser 
pieno di rabbia. | Masticàr male una 
còsa, Masticarla male, Adattarvisi di 
mala voglia, Sopportarla male. | Ma- 
sticàr bène una còsa, Riflettervi, Pen- 
sarvi sopra. e gu- 
sto alla briglia: Masticàr la briglia. 
- part. masticato (s. m. rar. La roba 
masticata). — agg. verb. masticàbile, 
masticatòrio (sost. t. vet. Filetto con 
tre anelli e con noccioletti, perché il 














cavallo, masticando, s’ inumidisca la 
bocca). — s. verd. masticaménto, ma- 
sticatura, masticazione; masticatore 


(t. Zool. Animali con organi mastica- 
tòri) trice. 

masticaticcio s. m. arc. La cosa 
masticata, Biasciaticcio. 

masticatoio rar., Masticatorio. 

miàstice s. 7. Resina del lentischio 
e Il lentischio stesso. || t. Zlegn. Sorta 
di colla da legnaiuoli, fatta con cacio, 
acqua e calcina viva. | Altre compo- 








sizioni simili: Mdastice per i dènti, dé- 
gli scarpellini. | Màstice idròfugo, per 
preservare i muri dall’ 
sta di cui si servonoi comici.per at- 
taccarsi i baffi. | - volg. anche s. f. 
màstico s. m. arc. Mastice. 
mastiettare (pr. -étto) v. tr. Ac- 











e urne, 


comodare con mastietti. | Fare com-. 


mettere due o più pietre. || di cosa che 
si piega in tre parti, con altrettanti 
mastietti: Mastiettare in tèrzo. - part. 
mastiettato.—s.verd. mastiettatura (L’o- 
perazione e L'effetto del mastiettare). 

mastiétto s. m. t. a. e m. Conge- 
gnatura di due lastrettine piane di fer- 
ro, che si corrispondono, con snoda- 
tura nel mezzo, e che uniscono insie- 
me il disotto e il disopra di qualche 
recipiente di legno, scatole, o sim. | 
Parte di altro ordigno, che s’ introduce 
in un féro od anello dell’ altra parte 
di detto ordigno, eservea chiuderlo o a 
renderlo girevole. 

mastino s. m. Cane di guardia, 
grosso e aggressivo. | - agg.: Can ma: 
stino. | fig.: Ha cèrti can mastini. alle 
costole, alle Bani che....| arc. Gros- 
solano. 

mastinòtto 099. are. Grossolano. 

mastio popol., Maschio. 

mastiòtta s. f. volg. Ragazza non 
molto delicata, ma bella e grassoccia. 

mastodonte s. m. t. stòr. nat. 
Mammifero fossile, affine, ma più gros- 
so dell’elefante. || fig. Persona straordi- 
nariamente grossa e materiale. 

mastodòntico (pl. -òntici) 499. 
da Mastodonte. | ig. Straordinaria- 
mente grosso: Z'èsta mastodòntica. 

mastòide s. f. t. anat. rar. Apofisi 
dell’ osso temporale, la quale somiglia 
ad un capezzolo di mammella. || Muscolo 
che si appicca alla mastoide. | - agg. 
Muùscolo mastòdide. 

mastoidèo a99. t. anat. rar. In 
forma di mammella. 

mastra s. f. t. a. e m. Specie di 
madia assai grande, dovei fornai fanno 
il pane. || Sorta di arnese dei conciatori. 

mastrevolménte are., Maestre- 
volmente. 

màstrice vo0lg., Mastice. 

Mastrilli n. pr. m. d’ un leggen- 
dario brigante: È da quanto Mastrilli ! 

mastro 99. e sost. rar. Maestro. 
| Libro maèstro o Mastro, v. Maestro. 
| are. Capo, Principale. 

astroimpiecas. n. popol.Boia. 
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mastròzzo s. mn. arc. Cuffiotto del 
soldato, da tenersi sotto la celata. . 
mastruscière s. m. arc. Portinaio. 
mastuprazione v0/9., Masturba- 
zione. 
masturbare v. tr. e pron. Provo- 
care polluzioni artificialmente. - part. 
masturbato.- s. verb. masturbazione. 
masurea rar., Mazurca. 
mataffione s. m. t. mar. arc. Fu- 
‘nicella, Treccia per legar tele e vele. 
matassa s. f. Quantità di filo av- 
‘volto sull’aspo o sull’arcolaio: Una 
matassa d’ àecia, di séta; Matassa in- 
trigata, arruffata. | d’un affare intri- 
gato: È una gran matassa arruffata! 
|| fig. Intrigo ; Cosa, Affare intricato: 
tutt una matassa; È una brutta 
matassa! | Arrufarele matasse, Tur- 
bare maliziosamente un disegno ; Ruf- 
fianeggiare. | Arrufa matasse 0 Ar- 
rufamatasse, Imbroglione.| Dipanare 
la matassa, Trovar le fila d’ un atfare 
‘misterioso. | Scoprire la matassa, l’in- 
trigo, le frodi. || fig.: I bandolo délla 
matassa, L’ avviamento d’ una cosa. 
|| Trovare il capo o il bandolo alla ma= 
tassa, Strigare una cosa molto imbro- 
gliata.| èggere la matassa a uno, Far- 
gli il mezzano in cose d’ amore. || Cose 
ravvoltea modo di matassa: Matassa 
di fune, di sèrpi. | La matassa délla 
vita, La vita. | Spago, Capellini a ma- 
tasse. — dim. matassétta, matassina, 
matassino. — pegg. matassàccia. i 
matassata s. f. rar. Quanto filo 
sta in una matassa. 
matematica s. f. Scienza che ha 
per oggetto la quantità, la grandezza 
e le loro proprietà: Ha passione per, 
Non gli piace la matemàtica. | Mate- 
màtica elementare, superiore. || Mate- 
màtiche pure, L’ aritmetica, la geome- 
tria e l’ algebra. | Matematiche appli- 
cate, La meccanica, l’idromeccanica, 
l’ottica, l’ acustica, l’ astronomia, ecc. 
| C6rso di matematica. | Il libro o I 
libri che ne trattano: Dammi la ma- 
tematica. | scherz.: Studiare la mate- 
màtica, Dare nel pazzo, Far pazzie, 
.matematicale agg. arc. Appar- 
tenente alla matematica. — avv. are. 
‘matematicalménte. 
matematico (pl. —àtici) agg. da 
Matematica, Che appartiene a mate- 
matica: Facoltà, Sciènza matemàtica. 
|Dònna matematica. |jfig. Che non am- 
mettedubbio: Precisione; Certezza ma- 














temàtica.|- s. m. Chi professa mate- 
matica: Acuto matematico. | scherz. 
Matto. | rar. Astronomo.| are. Astro- 
logo.||- s..f.: Matematica, Donna che 
professa le matematiche.- avv. mate- 
maticaménte (anche Con tutta precis.). 
matera arc., Materia. 
materassa s. f. Saceo pieno di 
crino, lana, o sim., impuntito, che ab- 
braccia tutta la superfice del letto, e 
si mette sopra il saccone: Il gùscio 
délla materassa. || scherz.: Dormire 
quanto le materasse, molto. — dim. ma- 
terassina, materassino. — spreg. mate- 
rassùccia-ùccio. — pegg. materassàceia. 
materassàio (pl. —ài) s. m. Chi 
fa, vende o ribatte le materasse. 
materassata s. f. arc. Colpo con 
materassa o Caduta su materassa. 
materasso s. m. volg., Materassa. 
materia s. f. Tutto ciò che cade 
sotto i sensi. | Matèria inèrte, non ani- 
mata da spirito vitale. |. scolast.: Ma- 
tèria prima, Quella che si ritiene inde- 
componibile. || scherz. di persona man- 
cante d’ingegno e d’istruzione: È ma- 
teoria prima. | Matèrie prime, Le ma- 
terie prima di essere elaborate. |contr. 
di Spirito: Essènza délla matèria ; Ma- 
teria e forma. | di chi non cerca altro 
che la soddisfazione dei sensi: È tutto 
matèria. | di persona ignorante, vile, 
abbietta: È un pèzzo di matèria. | Ciò 
che serve alla composizione di una cosa: 
Matèria per far carta; Oggetti fatti di 
matèria solida. | Matèrie medicinali, 
che servono per far medicine. || JMa- 
tèrie tèssili, Tutto quanto può esser 
filato e tessuto. | contr. di Lavoro: 
Un bèl vaso d’argènto in cui la ma- 
teria è superata dal lavéro. || t. med. 
Le sostanze evacuate di sotto o di 
sopra: Matèrie fecali. | La marcia che 
esce da una piaga. | t. ‘draul. Le 
sostanze galleggianti e Il fior della 
terra incorporato dall’ acqua. || lutto 
ciò che esercita il pensiero e il senti- 
mento: Matèria ardua a trattarsi; Ma- 
tèria grave, delicata; Matèrie teològi- 
che, religiose, scientifiche; Matèrie do- 
lorbse; Lasciamo da parte quéste ma- 
tòorie. | Matèria mèdica, La scienza 
che insegna la preparazione e l' usw 
delle medicine. | Matèrie d’insegnamén- 
to; Studiare, Trattare, Trattare a fon- 
do, Approfondire la matèria; Conosci- 
tore, Pràtico délla matèria. | Entrare 
in matèria, Comineiare a trattare un 
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soggetto; Efaurire la matèria, Trat. | da Materialista: Interpetrazione ma- 


tarla in ogni minimo particolare. | £. 
teol.: Parvità di matèria, quando l’atto 
vietato cade sopra cosa di-piccola im- 
portanza. || Occasione, Motivo: Quél 
vidggio- gli diède matèria di serìvere 
un bèl libro; Matèria per un procèsso. 
| n matèria di..., Per ciò che riguar- 
da: È abbastanza espèrto in matèria 
di morale. | Nélla soggètta matèria, 
Rispetto a quella cosa onde si parla. 
|scherz. di chi ha molte cose da dire : 
Ha gran matèria in corpo. -— pegg. ma- 
teriàecia (spec. nel senso di Marcia). 
materiale 099. Di materia, Com- 
posto di materia: Sostanze, Fòrze, Stru- 
ménti, materiali; Condizioni materiali 
di una famiglia; Interèssi materiali 
e morali; Piacéri materiali. | Ambre 
materiale, sensuale. | Errore mate- 
riale, di fatto e non di giudizio. || Ne- 
cessità materiale, imposta dalle cose 
esteriori. | Soccorso, Aiuto materiale, 
prestato colla. forza o col danaro. | 
di persona, In cui lo sviluppo delle 
facoltà fisiche è superiore a quello 
delle facoltà intellettuali : Ètròdppo ma- 
teriale, e cèrte finézze non le può com- 
prèndere.|| Di persona di grossa corpo- 
ratura e privadi agilità: Dun pò’ tròppo 
materiale. | anche di cose: Costruzione 
tròppo materiale. | Tèmpo materiale, 
necessario. | Aa materiale, Da persona 
grossolana. ||- 8. m. Materia preparata, 
per qualsivoglia uso: Materiale di ar- 
tiglierìa, di marina, di un gabinètto, 
per o da costruzione; Materiale tipo- 
gràfico. | IT materiale di una lingua, 
Le parole, le frasi, ecc. considerate da 
sé e non legate in sintassi. || I mate- 
riali, Tutto ciò che raccoglie e prepara 
uno scrittore per servirsene a comporre 
un’ opera. || Materiali per un giornale, 
per una rivista.-acer. materialone, ma- 
terialòtto. -- dim. materialétto. - dim. 
spreg. materialùccio. — pegg. materia» 
làùccio. — s. astr. materialità. — avv. ma- 
terialménte (Far le còse, Parlare mate- 
rialménte. || di ciò che incontra nella 
natura delle cose ostacoli insuperabili: 
Materialménte impossìbile). 
materialismo s. m. Sistema filo- 
sofico che afferma non esistere altro che 
la materia. | Sistema di chi nella vita 
non pensa che ai godimenti materiali. 
materialista (pl.-ìsti) agg. e sost. 
Chi professa il materialismo. 
materialistico (pl. -ìstici) agg. 





























terialistica délla storia. } 
materializzare v. tr. Ridurre a. 
condizione materiale. 
materiato 499. arc. Di materia. 
materioso 499. are. Di materia. 
maternale a99. rar. Materno. 
matèrno d99. Da Madre, Di ma- 
dre: A/ètto, Ambre, Cure, Educazione 
matèrna. || Zio, Cugino matèrno ; Ere- 
dità matèrna. || fig.: Tèrra, Lingua 
matèrna. | Istituto matèrno, Titolo di 
scuola o Istituto femminile. s. astr. 
maternità (Ospìzio, Istituto di mater- 
nità, dove si raccolgono le partorien- 
ti povere. | a monaca: Vòstra mater- 
nità). — avv. maternaménte. 
màtero s. m. t. agr. Pollone di ca- 
stagno, di ontano, e sim., che, tagliato, 
serve per far corbelli o per palo alle 
viti, ai pomodori, ecc. 
materòzza s. f. t. fond. Pezzo di 
metallo lasciato nei getti, acciocché col 
suo peso, quando è fuso, obblighi il 
rimanente ad adattarsi nelle forme. 
materòzzolo s. m. rar. Pezzetto 
dilegno che si lega alle chiavi per non 
perderle. | arc. Pezzetto di legno ro- 
tondo, da scagliarsi. 
matildino agg. t. stòr. Della con- 
tessa Matilde. 
matita s.f. Sostanza terrosa, ché, 
ridotta in cannelli e internata nei la- 
pis, serve a disegnare e a scrivere: 
Matita néra, rossa; Disegnare a ma- 
tita; Serèvere colla matita. 
matitatoio (pl. -6i) s. m. Can- 
nellino metallico per mettervi la ma- 
tita spec. quando è rimasta corta. 
matraàccio (pl. —àcci) s. m. rar. 
Vaso di vetro a guisa di fiasco, che si 
adopra nella distillazione. 
matrassàio arc., Materassaio. 
matre arce., Madre. 
màtrema s. f. arc. Mia madre. 
matresélva arc., Madreselva. 
màtria s. f. arc. Patria. 
matricale 499. arc. Della matrice. 
matricaàaria e rar. matricales. 
Sf. t. bot. Pianta perenne, efficace a se- 
dare le male affezioni della matrice. 
matrice s. f. Viscere dove la fem- 
mina concepisce, Utero. || Quel che ri- 
mane di un foglio dopo averne stac- 
cato la parte identica, che per lo più 
serve per ricevuta. || di viti, impronte . 
e sim., Madre. | - agg.: Chièsa ma- 
trice, dove c’è il fonte battesimale. . 








di Al AT PA RI ug. 
F: “toe ALS LT 
è a si ve 
‘ x ù 
a R4 
‘ 


matrice 





‘matricida (pl. -ìdi) s. m. Ucci- 
sore della madre. 

matricìdio (pl. -idi) s. m. Ucci- 
sione della madre: Rèo di matricìdio. 

matricina s. f. Polla giovane e 
rigogliosa, che, nei tagli cedui, si la- 
scia in piedi perché rifaccia il bosco. 

matricina q99. f. di bestia peco- 

‘rina, Riservata per figliare. 

matricola s. f. Il permesso dato 
dall’autorità di esercitare la medicina, 
la chirurgia e la farmacia: Dare, Prèn- 
dere la matricola; Esame di matricola. 
| Xl diploma che attesta che uno è ma- 
tricolato. | Il registro sul quale si scri- 
vononomeeconnotatidelsoldato o d’un 
impiegato.| Studente universitario ap- 
pena inscritto. | rar.: Mèzza matricola, 
Laureato dottore, ma ignorante. || t. 

‘stòr.: Matrìcola, Il libro sul quale si 
scrivevano i nomi di quelli che erano 
‘ammessi nelle corporazioni delle arti, 
e La tassa pagata. 

matricolare (pl. -ìicolo) v. tr. Re- 
 gistrare alla matricola. | Dare il diplo- 

‘madi abilitazione di un’ arte o scienza. 
|- pron. Dare l’ esame per avere la 
matricola. - part. matricolato (@gg. 
Che ha.avuto la matricola. || Famoso 
per male qualità: Furbo, Ladro ma- 
tricolato). — s. verb. matricolazione. 

matricolino s. m. Lo studente 
universitario appena iscritto ; Gli stu- 
denti del primo anno. || fig. Inesperto. 

matrigna s. f. La seconda o terza 
moglie del padre di colui, cui sia 
morta la madre: Le mamme son mam- 
me, e le matrigne ‘son cagne. | fig.: 
Mamma matrigna, Donna che mal- 
tratta i figli. | Natura, Sòrte matri- 
gna, contraria, nemica. || Pàtria ma- 
trigna, rispetto a qualche cittadino 
che da essa è ingiustam. perseguitato. 

matrignare, natrigneggi:tre 

» intr. are. Procedere da matrigna. 

«| matrignéseo (pl. -éschi) e are. 

matrignévole agg. spreg. Di ma- 
irigna. — avv. matrignescaménte. 

{ matrimoniale a99. da Matrimo- 
nio, Appartenente a matrimonio: Lètto 
matrimoniale; Pubblicazioni matrimo- 
niali. — avv. rar. matrimonialménte. 

matrimoniàio s. m. rar. Chi si 
‘mpaccia di concluder matrimoni. 

matrimoniare v. tr. e intr. arc. 
Unire in, Contrarre il matrimonio. 
matrimònio (pl. -òni) s. m. Unio- 
aelegittima dell’uomo colla donna, allo 
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scopo di generar figli; Settimo sacra- 
mento della Chiesa: Conclùdere, Con- 
trattare, Celebrare, Benedire, Sciòglie- 
re un matrimònio; Matrimònio reli- 
giéso; Matrimònio civile. | Matrimò- 
nio misto, tra persone di religione di- 
versa. | Matrimònio morganàtico, di 
un principe regnante con donna di con- 
dizione privata e non riconosciuta dal- 
lo Stato. || Matrimònio ineguale, fra 
persone di età o condizione diversa. 
| Buòn matrimònio, che fa sperare un 
buon esito. | Bè matrimònio, fra per- 
sone ricche. | I matrimòni non séno 
come si fanno, ma come rièscono, Non 
sempre, anche fatti colla debita pru- 
denza, riescono bene. | Matrimònio 
infelice. | Matrimònio valido, invà- 
lido, nullo. | Atto di matrimònio, Do- 
cumento che si conserva allo Stato 
Civile. || Sensale di matrimoni, Chi li 
tratta per scopo di guadagno. | Fare 
un matrimònio, Adoperarsi per con- 
cluderlo o Contrarlo: Quel matrimonio 
lo féce la padréna di casa; Hanno 
fatto il matrimònio questa mattina. 
| Consumare il matrimònio, l atto ma- 
trimoniale. - accr. matrimoniòne (Ma- 
trimonio ricco). — spreg. matrimoniùe- 
cio. — pegg. matrimoniàccio (Matri- 
monio infausto, infelice). 
matrina s. f. rar. Comare. 
matrizzare rar., Madreggiare. 
matrona s. f. t. stor. Donna ma- 
ritata di onesta condizione, presso i 
Romani. || oggi, Donna autorevole per 
età e per nobiltà. | ©òn. di donna che 
abbia contegno e modi affettatamente 
gravi: Pare una matrona. 
matronale a99. Conveniente a 
matrona. — avv. rar. matronalménte. 
matronali e matronalia s. mM. 
pl. t. stòr. rom.: Fèsta dei matronali, 
in memoria della pace procurata dalle 
donne sabine tra i mariti e i parenti. 
matrone s. m. arc. Madrone. 
matronìîmico (pl. -ìmici) agg. 
Che prende il nome dalla madre. 
matta s.f. Donna matta; v. Matto. 
|| nel sette e mezzo: La matta, La don- 
na di cuori.|volg.: Matta o Tèsta matta, 
La testa di agnello, vuota del cervello. 
| are. Stuoia su cui dormivanoi monaci. 
mattacchione-6Gna s. m. 0 f. 
Personaallegra e bizzarra, che scherza 
volentieri: Ohe razza di mattacchibni! 
mattaceinare v. intr. arc. Fare 
il mattaccino, il buffone. 


80. — Mari, Vocabolario della lingua italiana, 
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mattaccinata s. f. rar. Atto, mattièro are., Matto. 


Giuoco da mattaccini. || Moine di al- 
cuni animali, e spec. dei cani. 

mattaccino 99. Pazzerello. | Mat- 
taccini, Sonetti bizzarri del Care con- 
tro il Castelvetro. |-8. m. £. stor. Gio- 
coliere, Saltatore mascherato. 

mattacciuòlo arc., Pazzerello. 

mattadore s. m. Lottatore spa- 
gnuolo nel circo dei tori. 

mattaione s. m. t. agr. Terreno 
di argilla e calcare o nicchi marini 
calcinati, che indurisce come mattone. 

mattaionoso q99. da Mattaione. 

mattalotàggio s. m. arc. Prov- 
visione, Stipendio de’ marinai. 

mattana s. f. Il montare in col- 
lera per il più leggero motivo : Saltare, 
Passare, Far passarela mattana. | De- 
cisione subitanea: Sarà una mattana, 
ma non ci vado. 

mattanza s.f. are. Grande ucci- 
sione di tonni. 

mattapàn s. m. t. stòr. Antica 
moneta veneziana, d’argento. 

mattare »v. tr. arc. Dare scacco 
matto. 

mattarèlla s.f. Bastone con gros- 
sa capocchia, usato dai butteri. 

mattaròzza s. f. arc. Capocchia 
di un fusto. | Palla che si fa in capo 
alla forma da fondere le artiglierie. | 
Massa metallica che rimane nella for- 
ma dopo il getto. 

mattata s. f. Azione, Risoluzione 
da matto: Fu una mattata. 

Mattèa s. f. arc. femm. di Mat- 
teo. | Uccellare, o Dondolàr la Mat- 
tèta, Burlare, Beffare. 

matteggiare (pr. -éggio -—éggi) 
v. intr. Far matterie. 

mattematica rar., Matematica. 

mattematico rar., Matematico. 

Mattèo n. pr. d'uomo. | scherz.: 
Gran Mattèo, Matto. | Secéndo Mat- 
teo e lat.: Secùndum Mattèum, Secon- 
do che gli frulla. 

matterèllo s. m. Lungo legno 
cilindrico per spianare la pasta e di- 
menare la polenta, Ranzagnola.|| - agg. 
e sost. v. Matto. 

matterùgio e matterùgiolo 
agg. e sost. di uccello, Non reale. | 
8cherz. Matto. 

mattésceo (pl.-éschi)agg.Pazzesco. 

mattia s.. Stato e Azione da stra- 
vagante earce.damatto,balordo.|scherz. 
di persona mattesca: San Mattia. 











mattina s.f. Parte del giorno che 
va dall’ alba al mezzogiorno: La mat- 
tina prèsto, sul tardi. | Il buòn giorno 
si conésce dalla mattina. | Le 6re délla 
mattina hanno l’òro in bbcca, perché 
alla mattina si lavora meglio, colla 
mente pronta e raccolta. | Doménica, 
Giovedì mattina. | Ièr mattina, Do- 
mani mattina o Domattina, L’ altra 
mattina, La mattina di pòi; La mat- 
tina dépo, seguènte. | Una bèlla mat- 
tina, Una mattina indeterminatamen- 
te. | Una mattina 0 l’ altra, Un giorno 
ol’altro. | Mattina e séra, Senza smet- 
ter mai, Sempre. | Dalla mattina alla 
séra, Tutto il giorno: È ubriaco dalla 
mattina alla séra. | di cosa che dura 
poco: Non dura dalla mattina alla 
sera; Se c'è la mattina non c’è la séra. 
| La néve marzolina se c’è la séra non 
c’è la mattina. | Mattinata: Tutta la 
mattina, la santa mattina. | Di o Da 
mattina; Vestito da mattina; In abito 
da mattina. — pegg. mattinàecia. 

mattinare v. tr. rar. Far la mat- 
tinata. | arc. Recitare il mattutino. 

mattinata s. f. Tutto lo spazio 
della mattina: Passare la mattinata 
a lètto, leggèndo, giocando. | iròn. 
quando nelle prime ore del giorno ca- 
pita qualche dispiacere o danno: Hò 
buscato, Hò guadagnato la mattinata!; 
anche: Comincia bène di mattinata! 
| Mattinata musicale, o solam.: Mat- 
tinata, Concerto musicale dato nelle 
ore della mattina. | Composizione da 
cantarsi davanti alla finestra della in- 
namorata e Il canto della medesima. 
| Di mattinata, Nelle prime ore del 
mattino. — dim. mattinatina. — spreg. 
mattinatàccia. 

mattinièro-èra 99. e sost. Che 
ha l'abitudine di alzarsi di buon’ora. 

mattino s. m. Mattina. | Il buòn 
giorno si conosce dal mattino, Dal prin- 
cipio si arguisce l’ esito delle cose. 
| Séra rossa e néro mattino rallegra 
il pellegrino, perché sono segni di tem- 
po buono. || Di buòn mattino, Sul far 
del giorno. | fig.: IT mattino délla vita, 
dell’età, L’età giovanile. 

matto 499. e sost. Che ha smarrito 
la ragione, Pazzo : Ospedale dei matti; 
Matto da legare, Matto furiéso; Ge- 
680 matto; Con tante occupazioni c'è 
da diventàr matti. | Dar nel matto, 
Impazzire. | Chi opera senza riflet- 
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tere, Chi fa delle stravaganze: Fare 
il matto; Non è cattivo, è più matto 
che altro. | Far da matto, Fingersi 
tale. | a chi si mette in qualche dif- 
ficoltà o pericolo: Sèi matto? || Fossi 
matto !, dice chi è consigliato a far cose 
pericolose. | di persona molto allegra: 
Che matto! | Tutti i matti non sono 


al manicòmio, Se ne incontrano an- 


che fra lè persone che si stimano sa- 
vie. | Ohi s'abbattézza savio s'intitola 
matto. | Ne sa più un matto in casa 
sua, che un savio in casa d’ altri, I 
fatti propri si conoscono meglio da s6 
che da chiunque altro. || Un matto con 
un savio ne sa più che un matto da 
sé sélo, È più facile che s’ inganni 
uno solo che più d’uno. || Un matto 
ne fa cènto, Praticando cogli stolti si 
corre rischio di perdere il senno. || I 
mattiei fanciulli indovinano, Qualche 
volta il senno si trova dove meno si 
crederebbe. | di casa, società dove si 
"fanno cose strane: Gabbia di matti.| 
Il méndo è una gabbia di matti. || di 
atto, parola, e sim., Da matto: /dée, 
Proposte, Propòsiti, Spése matte. | Gu- 
sto matto, strano. | fam. di gamba 0 
altro membro, Malaticcio, Che non 
fa più bene l'ufficio suo: Gamba, Òe- 
chio matto. || Tèsta matta, v. Matta. | 
Itàdere, Strepitare, Urlare come un 
matto, eccessivamente. | di persona 
molto stravagante: Mèzzo matto; Più 
matto délla Fiorina, che suonava il 
cembalo ai grilli e credéva che ballàs- 
sero. | Andàr matti di o per una còsa 
o pers6na, Desiderarla, Amarla arden- 
temente: Va matto per il nuòto; Va 
matto per il suo nipotino. | popol. di 
donna: Matta, Poco per bene: Ha 
fatto sèmpre la matta ai sudi giorni. 
| anche d’animali: Béstia matta. | Ca- 
vallo matto, bizzarro. || Scacco matto, v. 
Scacco.- acer. mattacchione-Gna,v.- ac- 
er.scherz. mattoncione, mattone. - dim. 
mattarèllo-èlla (vezz. a ragazzo: Che 
hai, mattarèllo?), matterèllo, v. -èlla 
(acer. matterellone-Gna), dim. scherz. 
‘mattùccio, rar. mattarullo e matterullo 
-ulla (Quasi pazzo), arc. mattòtto, mat- 
tòzzo. — pegg. mattàccio. — s. astr. mat- 
‘terla, mattìa, v., rar. mattézza, arc. 
‘mattità, mattièra. — avv. mattameénte. 
matto agg. arc. Mattato, Ucciso. 
mattòide agg. è sost. Che ha del 
pazzo: È una mattdide. 
mattolina s. f. Allodola dei prati. 
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mattonàia s. f. Luogo dove si 
fanno e si espongono i mattoni al sole 
prima di cuocerli. | Luogo ove sileva 
la terra per far mattoni. 

mattonàio (pl. —Ài) s. m. Chi fa 
i mattoni: Fa il mattonàio. 

mattoname s. m. rar. Rottami 
di mattoni. 

mattonare rar., Ammattonare. 

mattonateo s. m. Pavimento am- 
mattonato. 

mattone s. m. Pezzo quadrango- 
lare di terra cotta, per far pavimenti 
o per murare. || Mattén s6pra mattone, 
Muro di mattoni posti l’un sull’ altro 
per larghezza. | scherz. vedendo in- 
sieme due persone poco stimabili: 
Matton sopra mattone! | Mattone per 
coltèllo, per tàglio, per ritto. | di muro 
costruito di mattoni posati l’ uno sul- 
l’altro per ritto: A matton per ritto. 
| Dare il mattine, Levare le grinze 
ai pannilani con un mattone riscal- 
dato e fasciato con un cencio molle. 
| di persona abitualmente sudicia : Gli 
ci vorrèbbe un mattone. | di chi poco 
o punto si muove, e yig. di chi non 
conclude nulla: Fa tre passi in un 
mattone. | scherz. Matto. — acer. mat- 
tonciòne. — dim. mattoncèllo (Sorta di 
giuoco fanciullesco, detto anche Sus- 
si, mattoncino (Polvere di mattone). 

mattonèlla s. f. Ciascuna delle 
quattro sponde del bigliardo o del 
giuoco delle palle. | Di mattonella, Di 
rimbalzo. | di lavori impuntiti a for- 
madi mattone: Fatto, Lavorato a mat- 
tonèlla. | Sorta di mattone di asfalto, 
di varia forma e grandezza. | Sorta 
di gioco dei ragazzi, Sussi, Muriella. 

mattonis. m.ef. invar. Il seme di 
quadri delle carte da giuoco. || di chi 
dice una cosa per un’altra: Accénna 
coppi e son mattoni. 

mattonièro s. nm. arc. Mattonaio. 

mattùgio e mattùgiolo 499. © 
sost. Matterugio. 

mattulina s. f. Specie di lodola. 

mattutina s. f. arc. Mattina. 

mattutinale «99. arc. Del o Di 
mattutino. 

mattutinante s. m. Sacerdote 
che, per obbligo, interviene a cantare 
mattutino in quelle chiese dove si dice 
di notte. ” 

mattutino 499. Del mattino. | Ore 
mattutine, Leore canoniche che si can- 
tano nel mattino. | scherz. Mattiniero. 


mattut 


mattutino s. m. Una delle parti 
dell’ Ufficio Divino. || rar. Il principio 
del giorno. 

maturare v. într. dei frutti, Ve- 
nire .a maturazione: Pèsche che non 
sono o non hanno ancora maturato. 
| del vino, Prender corpo. || di tumo- 
ri, Venire a capo. || di umori, Venire 
a suppurazione. | Z'ésse che non è an- 
cora maturata. | — tr.: Piòggia che 
matura V uva, i frutti. | Far matu- 
rare uno in un luògo, Tenercelo a lun- 
go. | ig.: Maturare un consìglio, una 
deliberazibne, un pensièro. | — pron.: 
Frutti che si matùrano sulle stòie. | 
Col tèmpo e colla pàglia si matùran 
le sòrbe e la canàglia, Col tempo si 
perfezionano e vengono a compimento 
le cose ; anche Bisogna dar tempo al 
tempo. - part. maturato (agg. Giunto 
a maturità. | fig. Invecchiato. || Inte- 
rèssi maturati, scaduti). — agg. verb. 
maturativo. -— s. verb. maturaménto, 
maturazione ( Venire, Portare a matu- 
razione); maturatore-trice. 

maturo agg. di frutto, Arrivato 
alla sua perfezione: Pèsche, Fichi, 
Grano maturo. | di erbe, Cresciuto al 
punto da dover essere tagliato. | Vino 
maturo, che s'è spogliato. | di ac- 
cesso, postema, e sim., Venuto a sup- 
purazione. | di fanciulla, Atta al ma- 
trimonio o Un po’ avvizzita. | Età ma- 
tura, Quella che succede alla giovi- 
nezza. | Tèmpi maturi; Négli anni 
maturi. | di considerazione, esame, 
Accurato, Ponderato: Dépo maturo 
esame fu deliberato così. | Parto ma- 
turo, che è al tempo. - acer. rar. ma- 
turòne.- dim. maturétto (di vino, Fatto 
di uve molto mature). — s. astr. ma- 
turità (Frutti venuti a maturità. | Ma- 
turità di sénno, di consìglio. | Ponde- 
razione, Esame: Condurre un affare 
con maturità. | La maturità de’ tèmpi, 
Il tempo nel quale si compiono avve- 
nimenti lungamente aspettati. | Egame 
di maturità, che si dà da quarta o da 
quinta elementare per lescuole medie), 
arc. maturézza. — avv. maturaménte. 

Matùsalem e Matusalèomme 
n. pr. m. dall’avo di Noè, che visse 
969 anni, rimasto Simbolo di longe- 
vità. | Avére gli anni di Matùgalem, 
Esser molto vecchio. 

mau, Mao. 

maumettista arc., Maomettano. 

maùnque avv. are. Giammai. 
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maurino s. m. Benedettino del. 
la riforma di San Mauro. 
mauriziano «99. dell'Ordine dei 
cavalieri dei Santi Maurizio e Laz- 
zaro; di chi vi appartiene, ecc. 
Mauro s. m. Abitante della Mau- 
ritania, od, ora, del Marocco: Dal mar 
Indo al Mauro, 
mausolèo s.m. Edificio sepolcrale, 
innalzato alla memoria di qualche il- 
lustre defunto: Il mausolèo di Dante. 
mavì s. m. invar. are. Colore si- 
mile all’ azzurro, ma più chiaro. 
màximum #. lat. nel m. avv.: AL 
màximum, Al più, Al massimo: Al 
maximum saranno cènto lire. 
mazurca s. f. Sorta di ballo che 
si fain due: è tra il valzer e la polca. 
mazza s. f. Bastone che si porta 
in mano passeggiando. | Ciascuno dei 
bastoncini delle seggiole, tra gamba e 
gamba, o tra i due staggi.|al gioco del 
biliardo, Specie di steccaripiegata, con 
la culatta corta e piana. | Bacchetta 
che serve di appoggio al pittore quando 
dipinge. || Quella che, in certe chiese, 
portano alcuni cappellani cantori nei 
giorni di festa, o imazzieri nelle pro- 
cessioni. | Quella che portano i por- 
tieri dei teatri o di certe case aristo- 
cratiche nei giorni di gala. || Martello 
assai grosso; Maglio : Dar di mazza. 
| Condurre alla mazza, al macello. | 
La mazzarella per spezzar sassi o per 
far l’acciottolato. || t. tipogr. Ferro 
lungo per muovere la vite dei tor- 
chi. || t. stòr. Bastone delcomando, che 
si dava ai capitani di eserciti come 
insegna della loro autorità. | Mazza fer- 
rata, Grosso bastone ferrato che si 
portava in guerra. |Mazza di San Giu- 
seppe, Specie di oleandro. | Marza: 
Mazze di gèlso, di ciliègio; Mazze da 
innèsto.|adun bambino : Bada, prèndo 
una mazza, ti picchio. — dim. maz- 
zétta, (sottodim. mazzettina), mazzuòla, 
V. — pegg. mazzàceia. 
mazzacastèllo s. m. arc. Ceppo 
per conficcare pali in terra, Berta. 
mazzacavallo s. m. Sorta di le- 
gno in bilico, usato per cavar acqua 
dai pozzi o per portar sul pagliaio la 
paglia che cade dalla trebbiatrice. | 
rar. Battipalo, Berta. 
mazzàcchera s. f. Strumento per 
pigliare anguille e ranocchi al boccone. 
| rar.: Pigliare alcuno a mazzàcchera, 
Pigliarlo al boccone, Subornarlo. 








mmazzae 


mazzacegorto s. m. t. contad. Lo 
spago col quale s’ infila la trottola. 
mazzafrustare v. tr. rar. Bat- 
| tere con mazzafrusto. || Percuotere. 
mazzafrusto s. m. rar. Frusta di 
più cordicelle, con palline di piombo 
in cima. | are. Macchina per gettar 
pietre. 
mazzagatti rar., Ammazzagatti. 
mazzamarrone d99. are. di per- 
sona, Grossolano, Baggeo. 
mazzapicchiare (pr. -icchio —ìc- 
chi) v. tr. Battere, Assodare col maz- 
zapicchio. 
mazzapiîechio (pl. -ìicchi) s. m. 
Martello di legno per cerchiare le bot- 
ti. | Mazza di legno per ammazzare le 
bestie bovine. || var. Pillo, Pillone. 
mazzaranga, Mazzeranga. 
mazzarangare, Mazzerangare. 
mazzarella popol., Mattarella. 
mazzasètte arc., Ammazzasette. 
mazzastanga (a)nella frase: La- 
vorare a mazzastanga, senza riposarsi. 
| mazzata s. f. Colpo di mazza o 
di altro strumento adoperato come 
mazza: Cacciàr via uno a fùria di 
mazzate. | fig.: Accuse, Notizie che 
séno mazzate, gravissime. 
mazzatèllo s. m. arc. Mazzetto. 
mazzeranga s. f. Bastone con- 
fitto dentro un pezzo di legno, usato 
per spianare ed assodare le aie a sterro. 
mazzerangare (pr.-àngo-ànghi) 
v. tr. rar. Battere colla mazzeranga. 
mazzerare (pr. màzzero) v. tr. t. 
stor. di persona, Gettarla in mare 
chiusa e legata in un sacco, con una 
grossa pietra legatavi. 
màzzero s. m. arc. Pane non lie- 
vitato e sodo, 
mazzicare »v. tr. arc. Battere, Per- 
cuotere con mazza. | Maciullare: 
mazziculare arce., Tombolare. 
mazzìculo s. m. arc. Capitombolo. 
mazzière s. m. Donzello che pre- 
cedeva colla mazza il magistrato, in 
segno di autorità. | Il sacerdote can- 
tore che porta la mazza in coro. | 
Chi porta la mazza nelle processioni. 
mazziniano ajg. e sost. Seguace 
di Mazzini: Un fervènte mazziniano. 
 |daMazzini: Associazionemazziniana. 
mazzo s. m. Quantità di cose legate 
insieme in modo da potersi prendere 
‘i Gon una mano 0 con due: Un dèi mazzo 
di fiori, anche ass.: Gli hò mandato un 
bèl mazzo.|Quantità di cose che si ven- 
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dono legate insieme: Un mazzo d’ in- 
salata, di spinaci. | Mazzo di chiavi, 
Più chiavi legate insieme. | Mazzo di 
carte, L'intera serie che serve a gio- 
care. | Fare il mazzo, Scozzare e di- 
spensare le carte. || A chi tocca il 
mazzo ?, a fare il mazzo ? || di più per- 
sone poco di buono: Tutti insième 
fanno un bèl mazzo. || Quantità di 
biancheria minuta appuntata insieme 
da darsi alla lavandaia: Un mazzo di 
fazzolétti, più com. Una piccia. | Im 
mazzo, Tutti insieme.|di persona: En- 
trare nelmazzo, Mescolarsi, Introdursi 
in una data compagnia. | Méttere tutti 
in un mazzo, Non far divario da una 
persona ad un’altra o Confondere più 
cose disparate. | In un mazzo, In una 
volta. | di cose che si vendono o si 
dànno a gruppi separati: A mazzi. — 
acer.mazzone.-dim.mazzétto (nel gioco 
delle carte: Fare il mazzétto, Mettere 
insieme le più buone a proprio vantag- 
gio. | Litanìe a mazzétto, cantate a 
tre invocazioni per volta con un Ora 
pro nobis. -— sottodim. mazzettino), 
mazzolino (di un gioco di sala: Il 
giòco del mazzolino). 

mazzo s. m. Mazzapicchio. | Spe- 
cie di maglio per pestare i cenci. | 
Specie di berta per conficcare i pali. 

mazzocchiàia s. f. rar. Quantità 
di mazzocchi. || arc. Crestaia. 

mazzòechio (pl.-dcchi) s. m. Spe- 
cie di grano grosso. || Tallo di radic- 
chio, indivia od altre erbe. | rar. Quan- 
tità di cose ristrette insieme a guisa 
di mazzo. | Acconciatura per tenere 
stretti insieme i capelli delle donne. 
|| &. stòr. La berretta dei Gonfalonieri 
di Giustizia in Firenze, e Lo stesso 
gonfaloniere. | arc. Bastone piuttosto 
grosso. ||- agg. : Gran mazzòcchio. — 
dim. rar. mazzocchictto, mazzocchino. 

mazzocchiuto 099. arc. Che ha 
forma di mazzocchio. 

mazzolare (pr. —dlo) v. tr. e intr. 
t. agr. Fare i mazzoli. || t. stor. Dare 
il supplizio colla mazzuola. 

mazzolata s..f. Colpo di mazzuolo. 

mazzonerìa s. f. t. pitt. La parte 
della pittura che rappresenta gli or- 
namenti architettonici. 

mazzoòtto s. m. Sorta di mazza- 
picchio, per spaccar legne grosse: Zéppe 
per il mazzòtto. 

mazzucolare v. intr. are. Cader 
giù a precipizio. 
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mazzuòla e popol. mazzola s. f. 
Mazzuolo.|| t. stòr. Supplizio, che consi- 
steva nel percuotere con mazzapicchio 
i condannati a morte. || @rc. Vermena. 

mazzuòlo e popol. mazzòlo s. mM. 
Il martello degli scalpellini e degli 
scultori. || t. de magn. Martello a due 
bocche, che serve a lavorare il ferro 
a morsa. || t. agr.: Mazzòli, Pezzi di ter- 
reno paludoso, colmati e separati da 
fossi per salvarli dall'umidità. || are. 
Gruccia della civetta. 


mie pron. personale di prima per- 
sona; v. Io. |in luogo di Io dopo gli 
avverbi comparativi: Come, Quanto, e 
rar. Dove, sottintendendo il verbo: 
Fa’ come me; È àsino quanto me; ma : 
Fa' còme faccio io, ecc. | anche dopo 
la congiunzione comparativa Che: È 
più bravo che me; ma forse è meglio: 
È più bravo di me. | soggetto d’ un 
infinito: Vide cadére me, o me cadére, 
e cadde anche lui; ma con Essere, 
Parere, Diventare e sim., più com. Io: 
Dicéva sembràr io il più ricco. | fam. 
giurando: Oéme véro me!, Quanto è 
véro me! || negli altri casi il Me in- 
vece di Io è dialettale. || complemento 
diretto: Hanno scélto me come pacière. 
| dopo un participio passato nelle pro- 
posizioni accidentali assolute: Conten- 
tato me, ha contentato tutti; Contènto 
me, contènti tutti. | esclamando: Pò- 
vero mel; Me infelice! | invece di Mi 
innanzi ai pronomi Lo, La, Li, Le e 
alla part. pron. Ne: Me lo disse lui; 
Me ne lèsse una pàgina; Me ne pènto ; 
Me ne andài sùbito.| preceduto da pre- 
posizioni nei complementi indiretti : 
Tocca a me, Io bado a me, Non si 
fida di me. || rinforzato da Stesso, Me- 
desimo: Non riconésco più me stésso ; 
Sono contènto di me medésimo. || Pri- 
ma, Avanti, Dé6po di me. | di persona 
o di cosa insipida: Non sa né di me 
né di te. | in tono di rimprovero e di 
risentimento: A me quest’ insulti? | 
Lo dici a me? | a chi ci dice cose che 
ci dispiacciono: A me? | Sta’ attento 
a me. | Quanto a me, In quanto a 
me, Per quel che mi riguarda. || in tono 
autorevole: Piace a me, e tanto basta. 
|| e rinforzativo: M'°è succèsso a me; 
A me non mi piacerèbbe di cèrto. | A 
me come a me mi piacerebbe fur così. 
| Da me, Colle mie forze, Senza aiuto 
d'altri: L’Ahò fatto da me; Ci s6no an- 
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dato da me; Vòglio vedére da per me 
còme stanno le còse. | Con me, In mia 
compagnia: Vuòi venire con me? ; 
Vièni con me. || Tutto quél che pos- 
sièdo lo pòrto con me. | In me, Nel 
mio essere: Stamani non séno in me. 
|| Per me, Secondo il mio giudizio, Per 
quello che può dipendére da me: /o, 
per me, lo stimo un galantuòmo; Per 
me facciano pure quél che vogliono ; an- 
che In mia potestà: Lo prèndo per me 
questo libro. | Buòn per me ! | Secondo 
me, Secondo il mio parere; anche ass. 
mostrando dubbio in quanto altri af- 
ferma: Dice che alla fin del mése gli 
aumenteranno la paga. -— Secondo me! 
| Fra me, Tra me, Nel mio interno: 
Io pènso fra me; Lo dicévo tra me. 
Tra me e me, Nel mio interno: Ohi è 
che sa quél che passa tra me e me? | 
Tra me e te, e voi, e lui, e loro, ecc. 
| - s. m.: Il mio me, La mia per- 
sona, Il mio interno: Prima pènso al 
mio me, pòi agli altri: Hò détto di 
sì, ma nel mio me non èro convinto. 

mè, nel m.: E quando non ce n'è, 
quare contùrbas mè? 

me’ volg., Mio, Mia, Miei. 

me’ apocope di Meglio. 

mea culpa, Maniera presa dal 
Confiteor: Se è capitata male, dica mèa 
culpa, incolpi se stessa. 

Mèa, Mèo fam. per Bartolomea, 








Bartolomeo. | Giòco délla Mèa, Sorta. 


di gioco popolare. 

meandro s. m. dal nome del fiume 
dell'Asia Minore, Fiume, Strada che 
s’aggira e s’avvolge. || Raggiro. || £. ar- 
chit. Ornamento disegnato, intagliato 


nelle fasce in forma di andirivieni in- 


trecciati. | gt. amnat. I giri e rigiri che 
fanno i nervi in alcune parti del corpo. 
meare v. intr. arc. Trapelare. 
meato s. m. Via, Canale:per cui 
i corpi traspirano : Meato uditòrio, ori- 
nàrio; I meati délla cute. || fig. Ogni 
piccola apertura. 
mècca s. f. Specie di vernice. 
Doratura a mecca, Doratura data al- 
l’ argento. || scherz. volg. Merda. 
Mècea dal n. pr. f. della città ara- 
ba, patria di Maometto, Città, Luogo 
visitato per devozione o fanatismo. || 
Luogo lontano: Che vièn dalla Mècca? 
meccanica s. f. Scienza chetratta 
delle leggi dell’equilibrio, del moto dei 
corpi, delle forze motrici, ecc. || Meccà- 








nica razionale, che traita delle leggi. 
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del moto in generale. || Meccanica ap- 
plicata 0 pràtica, che applica le leggi 
del moto alle arti e alle industrie. | 
Meccanica celèste, che tratta del mo- 
vimento degli astri. | Scuòdla di mec- 
canica. | Meccanica, Il trattato di mec- 
canica. | Il complesso dei mezzi che 
fornisce lo studio della meccanica. 

meccanico (pil. —ànici) agg. Che 
‘appartiene alla meccanica. || Arti, Pro- 
fessioni, Lavori meccanici, Quelli in 
cui predomina l’opera della mano. | 
Sciènza o Arte meccanica, La mecca- 
nica. | Struménto meccanico, Mac- 
«china per imprimere il moto e per al- 
zar pesi. | Operàio, Ingegnère meccà- 
nico. | Azione, Operazione meccanica, 
puramente manuale. | Esercìzio mece- 
‘cànico délla memòria; Insegnaménto 
meccanico. 
‘meccaniche o lavora alla costruzione 
di macchine o dirige il lavoro d’ una 
macchina. — avv. meccanicaménte. 

meccanismo s. m. I congegni 
d’una macchina: Meccanismo sém- 
plice, complicato. | Condscere il mec- 
canismo d’ uno struménto musicale, 
Conoscerne il maneggio. | Complesso 
di azioni spec. meccaniche producenti 
un dato effetto: Meccanismo ammi- 
mistrativo, déllo Stato. | Meccanismo 
déllo stile, L’arte dello stile. 

Mecenate dal n. pr. m. dell’ ami- 
co di Augusto, Chi favorisce le scienze 
e le arti belle: Gran mecenate. | Pro- 
tettore in genere. 

mecenaàtico (pi. -àtici) agg. rar. 
Di Mecenate. 

mechitarista (p!. isti) s. m. Mo- 
naci armeni, con sede in Venezia, i 
quali diffondono la civiltà in Oriente. 

mecioacàm, mecioacàn, me- 
ciocàn s. m, arc. Radice bianca; pro- 
veniente dall’ America. 

méceo pron. pers. più com. Con me. 
| preposto all’aggettivo Stesso : Méco 
stésso. | rar. Verso di me: Méco sì è 
condotto sempre bène. || volg. e poòt. 
colla preposizione replicata: Con méco. 
|| are. Dentro di me. 

mècoemèaccos. m. arc. Adultero. 

mecometro s. m. t. chir. Stru- 
mento per misurare la lunghezza del 
feto o d’un neonato. 

mecònico (pl.-ònici) agg. t. chìm. 
d’un acido Che si trova nell’ oppio. 

meconidina s. f. f. chìm. Alca- 
loide dell’oppio, 
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meconina 8. f. t. chìm. Principio 
cristallizzabile dell’oppio. 

mecònio (pl. -òni) s. f. t, med. 
Gli escrementi nerastri che il feto 
espelle finché è nell’ utero materno, || 
Oppio. 

medaglia s. f. Piccola piastra 
metallica in forma di moneta, con 
qualche effige o inscrizione: Meddaglia 
antica, modèrna; Medaglia d’òro, d’ar- 
gènto, di bronzo; Meritare, Conferire 
la medàglia d’òro, d’argènto, al valòr 
civile, al valor militare; Coniare, In- 
cìdere una meddglia. || spec. Quelle di 
devozione: Medaglia della Madònna ; 
Portare, Tenére al còllo la medaglia, 
| volg. di chi cade senza farsi male: 
L'ha salvato la medaglia di San Ve» 
nànzio. || Quella data ai deputati ogni 
legislatura. | Medaglia di presènza, che 
attesta essere la persona intervenuta 
al suo ufficio, all’adunanza e sim. | 
Leggènda délla medaglia, L'iscrizione; 
anche La parte dove non è la figura, 
| 7ig.: Il rovèscio délla medaglia, TM 
contrario di checchessia. | Ogni me- 
daglia ha il suo rovèscio, Ogni bene 
ha il suo male. | rar. Ogni moneta an- 
tica. | arc. Moneta antica fiorentina. 
— accr., medaglione (#. archit.Ornamento 
in mezzo rilievo e di forma ovale, ove 
è effigiato un personaggio illustre, un 
fatto, esim. || Disegno o Incisione a so- 
miglianza di un medaglione. ||t. lett. Ri- 
tratto biografico di persona nota. | 
scherz. Persona autorevole che sta 
troppo sul grave: itròvo dove non 
ci sono che medaglioni. | Gioiello da 
aprirsi e chiudersi, dove si tiene qual- 
che ricordo di persona cara. - dim. 
medaglioncino), medagliona.- dim. me 
dagliétta, medaglina, arc. medagliétto, 
medaglino (scherz. La medaglia dei de- 
putati), medagliuòla. - spreg. meda- 
gliùccia. — pegg. medagliàceia. 

medagliàio (pl. -ài) s. m. rar. 
Venditore di medaglie. 

medagliata s. f. arc. Tutto quello 
che si ha per prezzo d’una medaglia, 
o moneta. 

medaglière s. m. Collezione di 
medaglie antiche e pregevoli: Meda- 
glière àrabo-sìculo.| Illuogo ovesi con- 
servano: Medaglière d’ un muso. 

medaglista s. m. arc. Dilettante 
di medaglie. 

medèla s. f. are. Medicina. 

medémo arce., Medesimo, 
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medesimarsi, Immedesimarsi. 

medésimo 499. Stesso, Identico : 
Le medésime persone, còse; Imedésimi 
discorsi. | Siamo délla medésima età; 
Hanno le medé$ime opinibni. || Èsser 
délla medésima idèa, del medesimo pa- 
rere. | aggiunto a Quello e a Questo: 
Questo vino è quello medésimo che mi 
mandaste ièri. | di tempo e di luogo : 
Nelmedésimo tèmpo, giorno ; Sulla me- 
désima càmera. || con Io, Noi, Lui, S6, 
ecc.: Jo medésimo ci anderò ; Lui me- 
désimo V ha détto; Fa male a sé medé- 
simo.|- pron. dimostrativo personale: 
Vidi tuo cugino, e dal medésimo èbbi 
tue motàzie. | — sost. La stessa cosa o 
persona: Anche di te dicono il medé- 
simo. | di persona o cosa che non 
hanno subìto alterazioni: È sèmpre il 
medésimo, È sèmpre la medésima. | 
Lo stesso di prima: C6me sta la tua 
mamma? - Il medésimo. | rispondendo 
a un augurio: Stia bène! — Faccia il 
medésimo! | In un medésimo, Nel tem- 
po stesso. || AUe medésime, AL medé- 
simo, Nella condizione consueta, Nel 
modo solito. | — avv.: Tu pure farài 
medégimo.- s. astr. medesimézza, are. 
medesimità, medesimanza. - avv. me- 
desimaménte. 

medésmo poèt., Medesimo. 

méèdia s. f. date più quantità di 
diverso valore, Quella che risulta. dal- 
l’addizione dei valori e dalla divisione 
della somma ottenuta per il:numero 
delle quantità: La mèdia délle:spése, 
dei guadagni, dei raceòlti; Mèdia arit- 
mètica, geomètrica. | nelle scuole; Pun- 
to di passaggio, di studio: Il registro 
délle mèdie. | rar. Il foglio in cui sono 
segnate le medie. | In mèdia, Fatte le 
medie: In mèdia s’ incàssano 100 lire 
alla settimana. 

mediànico (pl. -ànici) agg. di 
fenomeno, Che avviene per opera del 
medium. 

medianità s. f. Quel potere ecce- 
zionale che possiede il medium di pro- 
durre i così detti fenomeni spiritici. 

mediano 499. t. anat. di arteria, 
vena, e sim., Che è in mezzo: Nèrvo 
mediano. | Lînea mediana, che divide 
il corpo in due quantità eguali, dal 
capo ai piedi. | #. archit. di parte o 
membro dell’edificio, Che rimane nel 
mezzo ad altre parti o membri. || — 
8. f.: Mediana, La diramazione del 
tronco superiore della vena cava, 
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mediante prep. Per mezzo, Col- 
l’aiuto: Impiègo avuto mediante buòna 
raccomandazione. | are. Nel mezzo. 
- avv. arc. medianteménte. 
medianti prep. arc. Mediante. 
mediaàstina s. f. t. anat. rar. Una 
propaggine del tronco della vena cava. 
mediastino s. m. t. anat. Mem- 
brana che divide il petto pel lungo. 
mediate avv. rar. Mediatamente. 
mediato 099. Interposto, Posto in 
mezzo: Uause mediate e immediate. || 
t.anat. Mediano. - avv. mediataménte. 
mediat6re-trice s. m. e f. Che 
s’interpone tra l’una parte e l’altra, 
per concludere qualche affare. | fig.: 
Gesù Cristo mediatére fra Dio e gli 
uòmini; La Madònna mediatrice près- 
so Dio.|Giòco del mediatore, Quadri- 
gliati. | Far mediatore, Far gioco solo 
contro tutti. | Sensale. 
mediazione s. f. L'azione del me- 
diatore: Offrire, Accettare la media- 
zione.| Mancia della mediazione o sen- 
seria. || t. stòr.: Atto di mediazione, 
Quello col quale, mediatore Bonaparte, 
fu ricostituita la Svizzera nel 1803. 
méedica rar., Medichessa. 
mèdica s. f. t. bot. Specie di trifo-. 
glio. | - agg.: Èrba mèdica. 
medicamentéso agg. Medicinale. 
medicare (pr. mèdico, mèdichi) 
v. tr. Curare coll’ arte della medicina: 
Fu medicato all’ ospedale; Medicare 
un ferito, una ferita; Medicare con 
unzioni, impiastri; Medicare un ca- 
vallo, una vacca. | anche delle piante: 
Medicare i gèlsi, luva collo zé6lfo. || 
Correggere d’un difetto: Medicare il 
vino. || Temperare l’ impressione pro- 
dotta da parole spiacevoli od offensive: 
Ha creduto di medicare Vofésa, ma ha 


fatto pèggio. | fam. Punire con busse: 


Se ti arrivo, ti mèdico i0!; Pènso io a 
medicarlo! | semplice. Curare: Chi lo 
mèdica? | -— pron.: Si mèdica da sé, 
tutti i giorni. | fig.: Dolori che sì mè- 
dicano sblo col tèmpo. - part. medi- 
cato (agg.: Bagno medicato; Vino mé- 
dicato). — agg. verb. medicàbile, are. 
medichévole. - s. verd. medicaménto 
(Il medicare-arsi. || Ciò che serve per 
medicare: Medicaménto non efficace, che 
làscia il tèmpo che tròva), medicatura 
(L’applicazione del medicamento). | 
1 medicamenti stessi. | Incalcinazione 
di semi volpati perché non tralignino), 
medicazione; medicatòre-trice, 





ta LA PIO 
Ù Pa 


Mt, SR 
medic 








medicastro s. m. Medico di poco 
valore. — accr. arc. medicastrone. - 
spreg. arc. medicastronzolo. 

mèdice nel m. lat.: Mèdice, cura 
te èîpsum, a chi parla dei difetti al- 
trui, e non vede i propri. 

mediceo agg. t. stor. Dei Medici: 
Timbe medìcee, nella chiesa di San 
Lorenzo, a Firenze. 

medicherìa s. f. negli ospedali, 
Sala dove i feriti, o i colpiti da malat- 
tie improvvise, ricevono le prime cure. 
| spreg. Medicamenti, Medici cattivi. 

medichéssa s. fem. di Medico; 
Donna che esercita la medicina. 

medicina s. f. La scienza o L'arte 
che ha per oggetto lo studio e la cura 
delle malattie: Medicina teorètica, prà- 
tica, allopatica, omeopàtica, empirica. 
| Medicina operatoria, La chirurgia. | 
Medicina legale o forènse, applicata 
alle diverse questioni di diritto. || Ya- 
coltà di medicina; Trattato di, Laurea 
in medicina ; Dottbre, Studènte di me- 
dicina; Esercitare la medicina. || Me- 
dicamento, Rimedio: Medicina per bée- 
ca, per uso esterno, buòna, amara, ef- 
ficace, leggèra, fòrte. | Medicina da ca- 
valli, molto gagliarda. | Medicina per 
tutti i mali. | Ordinare, Dare, Prèn- 
dere una medicina. | Per medicina. 
rifiutando cibo o bevanda cattiva: Non 
lo prenderèi neanche per medicina. | 
di cosa che non si trova neppure in pic- 
colissima quantità: Neanche per me- 
dicina. | di bevanda spiacevole: Sa 
di medicina, Pare una medicina. || di 
un gastigo efficace: Èssere una me- 
dicina santa. | di chi è stato gasti- 
gato o battuto: Ha avuto una buòna 
medicina. | Tutto ciò che porta con- 
forto, rimedio. || di rimedi a mali mo- 
rali: È una medicina che non ci ha il 
farmacista. - dim. arc. medicinuzza. 
— pegg. medicinàceia. 

medicinale agg. da Medicina: 
PÈrbe medicinali.|- sost. Medicamento : 
Farmacìa fornita di tutti è medici- 
nali. — avv. rar. medicinalménte. 

medicinare arc., Medicare. 

medico (pl. mèdici) s. m. Dottore 
in medicina, Chi professa medicina: 
Buòn mèdico; Mèdico assistènte, Mè- 
dico condétto, Mèdico di casa. | Mè- 
dico fiscale, che è chiamato in tribu- 
nale come perito. | Mèdico délle bé- 
stie, Veterinario. | scherz. di dottore 
da poco: Mèdico dell’àcqua fresca, da 
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ciuchi, da cavalli; Mèdico grillo, | 
quando alcuno si rivolta a chi gli fa 
del bene: La mula si rivòlta al mè- 
dico. | Chiamare il, un mèdico; Sen- 
tire il mèdico, Andàr per il mèdico; 
Méttersi nélle mani del mèdico.|| Fare 
il mèdico, Esercitarne la professione. [| 
Far da mèdico, Assistere e curare un 
ammalato, pur non essendo medico. | 
Èssere un mèzto mèdico. | Mèdico vèe- 
chio e chirurgo gibévane, l’uno per 
l’esperienza, l’altro perché ha la mano 
più ferma. | Il mèdico pietoso fa la 
piaga puzzolènte. | Nélle case 6ve non 
éntra il sble éntra il mèdico. | Pìscia 
chiaro e va in tasca al mèdico, perché 
sei sano; fig. Agisci bene e non te- 
mere la Giustizia. | a chi ci rimpro- 
vera difetti ch'egli ha in grado mas- 
simo: Mèdico cura te stésso. | Mèdico 
spirituale, Il confessore o il Sacerdote 
a cui si ricorra per consiglio. || fig.: 
Per suo mèdico ci vuòle il bastone. — 
accr. medicone (Medico bravissimo. | 
Empirico: Non crédono al mèdico, ed 
hanno féde nei mediconi), — dim. vezz. 
medichétto, medichino. - dim. spreg. 
mediconzolo (sottodim. rar. medicon-» 
zolino), medicùccio, rar. medicuzzo. — 
pegg. medicàccio, medicastro v. 

medico (pl. mèdici) agg. Di me- 
dico; Attenente a medicina: Arte, Fa- 
coltà mèdica; Visita, Assistenza mè- 
dica; Consulto, Parére, Certificato mè- 
dico; Studi mèdico-fisici, mèdico-chi- 
rùrgici, mèdico-legali. | di medico che 
conosce subito il male, e giudica con 
una certasicurezza: Ha òdcchio medico. 
| Èrdba medica, v. Medica. 

medievale 499. Del medio evo: 
Architettura, Stòria medievale; Tèmpi 
medievali. 

medimmo s. m. arc. Misura di 
cose secche: sei moggia. 

mèdio (pl. mèdi) agg. Di mezzo: 
Itàlia mèdia. | Dito mèdio, che sta tra 
l’indice e l’ anulare. || Età mèdia, tra 
la giovinezza e la virilità. | Mèdio èvo 
L’età. di mezzo, tra l’antica e la mo- 
derna, v. Medioevo. || Scuòle mèdie, tra 
le elementari e le universitarie. | Cèto 
mèdio, Il ceto di mezzo tra.i nobili e 
i plebei, tra i ricchi e i poveri. | 
Mezzano, Mediocre: Statura, Altezza 
mèdia ; Intelligenza, Guadagno mèdio. 
| Annata mèdia, in cui le raccolte 
non sono né abbondanti né scarse. | 
Prèzzo, Valbre mèdio. | Nùmero mè- 
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dio, La somma di più quantità divisa 
per il numero di esse. | Proporzione mè- 
dia.| Tèrmine mèdio di una proporzié- 
ne, Il termine di mezzo. | #. filos.: Tèr- 
mine mèdio di una proposizione, di un 
sillogi$mo. — s. astr. arc. medietà. 
medidere 4199. Che è nel mezzo 
fra gli estremi: Statura, Altézza me- 
didere; Medidere, Non medidere ingé- 
gno. | Lavoro medidere, che è piutto- 
sto brutto. || Poèta, Pittore, Cantante 
medidcre, cattivo. — s. astr. mediocrità 
(anche Persona mediocre: È una, È 
una vera mediocrità. | Condizione di 
chi non è né ricco né povero: Mi 
contènto délla mia mediocrità. | L’au- 
rea mediocrità).- avv. mediocreménte. 
mediocreggiare v. intr. arc. Star 
sul mediocre. 
medioevale, Medievale. 
medioèvo 0 medio èvo s. m. 
Gli anni che corsero della caduta del- 
l’impero romano al risorgimento delle 
arti e delle lettere.|di cose contrarie alla 
civiltà: Còse, Ròba, Usanze da medioèvo. 
meditabondo q99g. rar. Che sta 
meditando, In atto di meditare. 
mieditare (pr. mèdito) v. tr. e intr. 
Riflettere seriamente e alungo : Medi- 
tare una verità, una màssima; Medi- 
tare sopra una questione, un problèma,. 
| Meditare i mistèri délla religione ; 
È in chièsa che mèdita; Ascòti che 
hanno meditato per tutta la vita la 
mòrte di Cristo. | fig. Avere inanimo 
di fare: Meditare un’imprésa, un viàg- 
gio; Una ne fa e una ne mèdita. - 
part. meditato (agg.: Omicìdio medi- 
tato. - avv. meditataménte). - agg. verb. 
meditàbile, meditativo (Ingégno medi- 
tativo). — 8. verb. meditazione (Medi- 
tazione attènta, profonda; Dégno di 
meditazione; Opera di lunga medita- 
_ zione. || Considerazione, Discorso o 
Scritto soprai misteri e le verità cri- 
stiane, a fine di cavarne vantaggi spi- 
rituali. — dim. meditazioncèlla), rar. 
meditaménto ; meditatore-trice. 
mediterraneo q99. Che è posto, 
Che è rinchiuso fra terre: Mare me- 
diterràneo, | - n. pr. m. del mare 
che è tra l'Europa, l'Africa e l'Asia: 
Le còste, Le èsole del Mediterraneo. 
medium s.m.t.spiràt. Persona che 
parla ed opera in modo che certi sup- 
pongono abbia relazione con una forza 
estranea o con uno spirito incorporeo. 
medolla arce,, Midolla. 

















Medusa dal n. pr. f. dell’ antica 
Gorgone, che faceva diventar di pietra 
chi la guardava, Persona che a ve- 
derla fa spavento. || e così: Fa l’efètto 
délla tèsta di Medusa. | Ordine di ani- 
mali invertebrati marini. 

mée volg., Me. 

meètinghe e volg. mètinghe, 
Mitinghe. 

Mefistofele dal n. pr. m. dello 
spirito maligno nel Faust di Goethe. 
| Uomo tristo che istiga al male. 

mefistofèlico (pl. -èlici) agg. Di 
Mefistofele: Faccia, Sorriso, Ghigno 
mefistofèlico. 

mefite s. f. Aria non respirabile. 

mefîtico (pl. -ìtici) agg. da Me- 
fite o Di mefite: Aria mefàtica, Esala- 
zioni mefàtiche. — avv. mefiticaménte. 

mèeèga- emègalo- Prefisso scient. 
che significa grandezza. 

megalése agg. t. stor. rom. di 
giochi, Che si celebravano a Roma al 
principio di aprile. 

megalîtico (pl. -itici) agg. t. stòr. 
di vari mucchi di pietre, tombe e mo- 
numenti che sono in Francia, e si giu- 
dicano anteriori ai Celti. 

megalocardìa s. f. t. chir. In- 
grossamento cardiaco. 

megalocefalîìa s. f. t. chir. Anor- 
male ingrossamento del capo. 

megalocèfalo agg. e sost. t. chir. 
Affetto da megalocefalia. 

megalomanìa s. f. t. fifiol. Ma- 
nia delle grandezze. 

megalomanîaco (pl. -iaci) agg. 
e sost. Affetto da megalomania. 

megalosàuro s. m. t. Zool. Sorta 
di lucertolone fossile. 

megapòdio (pl. -òddi) s. m. t. 
Zool. Sorta d’uccelli razzolatori del- 
l'America e dell'Oceania. 

megascòpio (pl. -dpi) s. m. t. 
òtt. Sorta di camera oscura, per ripro- 
durre immagini. 

megatèrio (pl. -èri) s. m. t. Zool. 
Grosso mammifero fossile. 

megèra dal n. pr. f. di una del- 
le tre Furie, Donna trista, brutta, tru- 
ce: Quélla megèra; Vècchia megèra. 

mèggio arc., Meglio. 

meggione-6na s. m. e f. rar. 
Persona grassa e lenta nel muoversi. 
méèglio a99. comp. invar. di Buono, 
Più buono, Migliore: IZ méèglio pane, 
vino; La ròba mèglio; Le scarpe mè- 
glio; I mèglio dottori; Uno dei mèglia 
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avvocati; La mèglio in quella casa è 
la mamma; La mèglio còsa è non pen- 
sarci più. | di chi rimane superiore 
in una contesa o in una guerra: A vér 
la mèglio. | Ala meèglio, Piuttosto 
maluccio : Scrive, Suòna alla mèglio. | 
Campare, Tirarsi su alla mèglio, me- 
diocremente. | Fare alla meglio, Adat- 
tarsi alle circostanze: Farò, Fardi alla 


+ mèglio. | Fate alla mèglio, dice il com- 


pratore al venditore, perché non gli 


: faccia la roba troppo cara. 


| 
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mèglio s. m. invar. La parte o La 
cosa migliore: Hai lasciato il mèglio 
di cotésta frutta; Manca il mèglio. 
| di chi ha dimenticato qualche cosa 
d’importante: Mi dimenticavo il mè- 


_ glio! | proponendo, risolvendo: Il méè- 


glio è che me ne vada; Sarà méèglio 
che non ci veniate più; Il mèglio è, 


ì sarèbbe. | IT mèglio che poté. | Fare il 


suo mèglio o del suo méglio, quanto 
uno può: Hò fatto del mio mèglio per 


| superare queste difficoltà.| Di mèglio ; 


Di mèglio non ne hò trovate, non se ne 
védono ; Se ne vedono dei mèglio. || di 
più persone o cose ugualmente cat- 
tive: Accidènt’'al mèglio!| In mèglio ; 
Cambiare, Riformare in mèglio.|| Nel 
méèglio, Sul più bello : Nel mèglio délla 
prèdica gli è mancata la voce. | Per 
il mèglio; Per il vostro, Per il suo, Per 
il tuo mèglio; Tutto per il mèglio. 
mèglio avv. comp. di Bene ; Più 
bene: Informati mèglio ; Parla, Agi- 
sci mèglio. | di malato: Star méglio, 
Andar migliorando. || Va mèglio, un 
pò’ mèglio, mblto mèglio, cènto vòlte 
mèglio. | Amàr mèglio, Preferire. | Ve- 
drò di far mèglio. || Mèglio di così non 
saprèi. | Farémo mèglio un’altra volta, 
dice il venditore al suo cliente, promet- 
tendo condizioni migliori.|di cibo: Far 


mèglio, Esser più utile alla salute: Le | 


uòva fanno mèglio bevute fresche, che 
còtte. | suggerendo: Mi parrebbe mè- 
glio far così. | approvando, asserendo : 
Mèglio, È mèglio ; Mèglio così!, Tanto 
méèglio! | Mèglio soli che male accom- 
pagnati. | Mèglio tardi che mai. | Mè- 
glio qualcòsa chenulla.|Mèglio un àsi- 
no vivo che un dottore mòrto. | Mèglio 
èsser uccèllo di bòsco che di gabbia. | 
esclamando: Mèglio per lui!, per te!, 
per voi!, per noi! | Mèglio!, meravi- 
gliandosi: Han fatto sindaco quél ma- 
celtàio? Mèglio!| vedendo peggiorare 
una cosa: Meglio, Palàia! || correg- 
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gendosi: Scegliéte maèstri capaci, 0 
mèglio, onèsti ed assennati, | Di bene 
in mèglio. | Èsser di mèglio, Trovarsi 
in avanzo: Dacché l hò mésso in col- 
lègio son di mèglio qualche migliaio 
di lire l’anno. 

megliorare (pr. mèglioro) e de- 
riv., rar. Migliorare. 

megliore arc., Migliore. 

megliostante agg. rar. comp. di 
Benestante. 

mei v. Memento. 

méèi s. m. arc. Mezzo. | - pron. are. 
Me. ||- avv. arc. Meglio. 

meità arc., Metà. 

méla s. f. Frutto del melo: Uno 
spicchio di méla; La bùccia, Il torsolo 
délla méla; Un maùcchio, Un panière 
di mèle. | di bambino paffuto colorito: 
Pare una méla ròsa. | di uomo sempli- 
cione: Più tindo di una mélta. | fig.: 
Farsi tiràr le méle, Farsi deridere, 
fischiare. | Palla bucata dell’innaftia- 
toio. | La palla in cima a una cupola 
o a una cuspide. | Taglio della bestia 
macellata nella parte superiore della 
coscia: Un chilo di lésso nélla méla. 
| volg.: Méle, Le natiche: Zitto, se nò 
ti dò nélle méle. — dim. vezz. melina, 
melùzzola. — dim. spreg. melùccia. - 
pegg. melàccia. 

melacchino agg. rar. di vino, 
Eccessivamente dolce, Smaccato. 

melacîtola are., Citraggine. 

melacotogna o méla cotogna 
s. f. Frutto del melo cotogno. 

melagrana (pl. melagràne e me- 
legràne) s. f. Frutto del melagrano. | 
Il color della melagrana.| Bevanda fat- 
ta col frutto del melagrano. 

melagranata rar., Melagrana. 

melagrància arc., Melarancia. 

melagrano s. m. Pianta delle mir- 
tacee, oriunda d’A ffrica. 

melàio (pl. —ài) s. m. Venditore 
di mele. 

melancolîa rar., Melanconia. 

melancòlico rar., Melanconico. 

melanconia s. f. più com. Ma- 
linconia. | poèt. personificata: Melan- 
conìa, Ninfa gentile. 

melancònico (pi.-ònici) agg. più 
com. Malinconico. - avv. melanconi- 
caménte. 

melàngola s. f. rar. Frutto del 
melangolo, Arancio forte. 

melangolo s. m. rar. Specie di 
melarancio. | are. Specie di popone. 
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melan 


melanite s. f. t. min. Pietra nera, 
trovata nelle terre vulcaniche, perfet- 
tamente cristallizzata. 

melansàggine arce., Melensag- 
gine. 

melanterìa s.f. Specie di vetriolo, 

melantro s. m. t. bot. Nigella. 

melanuro s. nm. arc. Specie di pe- 
sce sparo. 

melanzana s. f. Petonciano. 

melàppio (pl. -àppi) s. m. Giu- 
lebbe di mele appiole. — acer. scherz. 
melappione. 

melaraància (pl. melarànce) s. f. 
Arancia. 

melaranciata s. f. rar. Colpo di 
melarancia. 

melaraàncio (pl. melarànei) s. m. 
Arbusto che produce la melarancia. | 
are.: Fare d'un pruno un melaràncio, 
Voler migliorare una cosa oltre quello 
che comporta la sua natura. 

melare (si usa solam. nell’ infin. 
e rar. nel part. p.) v. tr. Tirar le mele 
per scherno. || Farsi melare, fischiare: 
C'è da farsi melare. 

melàrio s. m. arc. Alveare. 

melaròsa o méla ròsa s. f. Spe- 
cie di mela di color rosa; v. Mela. 

melassa s. f. Residuo dello zuce- 
chero raffinato. 

melata s. f. Colpo dato con una 
mela lanciata: Fu préso a melate. | 
Malattia che attacca e guasta i coco- 
meri, i fagioli, i pomodori, e sim.: 
L'ha prési, Ci ha dato la melata. | 
are. Vivanda di mele cotte. 

melato agg. Condito col miele. | 
Jig.: Discorsi, Paròle melate, piacevoli, 
lusinghiere.|di mantello del cavallo, 
Con macchie scure. 

Melchìsedec o Melchisedèe e 
volg. Melchisedècche o Melchi- 


Sedèceco n. pr. m. d'un personaggio | 


della Bibbia, rimasto simbolo del sa- 
cerdozio. 

melchisedecchiani s. m. pl. t. 
stòr. Eretici che, fra l’altro, sostene- 
vano che Melchisedec era Gesù Cristo. 

méele pott., Miele. 

melèa s. 7. are. Mischia. 

meleàgrida s. f. e meleàgride 
s. m. arc. Gallina di Faraone.||Pianta 
i cui fiori hanno colore simile a quello 
della gallina faraona. 

melegàrio s. m. are. Sagginale. 

melèna s. f. t. med. Morbo nero 
d’ Ippocrate. 
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melènso a99. e sost. di persona, | 
Sciocco, Scimunito. || anche: Discorsi 
melènsi. — 8. astr. melensàggine. 

meléto s. m. Luogo dove son pian- 
tati molti meli. | scherz. Le natiche. 

meletrice arc., Meretrice. 

melîìaca s. f. Frutto del meliaco. 

meliìiaco (pl. -iaci) s. m. Pianta 
del genere degli albicocchi. 

mélica s. f. Saggina. 

melicèride s. f. arc. Tumore ci- 
stico delle glandule cutanee sebacee. 

melicèrta s. f. t. Zool. Genere 
d’acefali, della famiglia delle meduse. 

melichino s. m. arc. Cervogia 
fatta col miele. 

méèlico (pl. -èlici) agg. Melodioso, 
musicale.| Lirico: Poèti mèlici.|-s.f.: 
Lamèlica, La poesia lirica. 

melìfero 499. arc. Che fa il miele. 

méèeliga arc., Melica. 

meliloòoto e mellilòto s. m. are. 
Erba vetturina, Tribolo. 

melinite s. f. Sostanza esplodenta, 
inventata in Francia nel 1886. 

melissa s. f. t. bot. Pianta odorosa 
con cui si fa un’acqua distill. e una tin- 
tura, Erba cedrina: Acqua di melissa. 

méella s. f. arc. Sorta di spada. 

mèlleo agg. arc. Di miele, Dolce 
come il miele. || fig. Mellifluo. 

mellétta s. f. Melma. - acer. mel. 
lettone (Melma più abbondante). 

mellîfero agg. t. lett. Che porta 
o contiene miele. 

mellificare (pr. -ìfico -ìfichi) v. 
intr. Fare il miele, - part. mellificato. 
- s. verb. mellificazione. (Smelatura). 

mellifilo s. m. are. Melissa. 

mellifluìre v. tr. are. Spargere di 
miele. | fig. Consolare. 

mellîfiluo 499. di persona, Che ha 
parole dolci e non sempre sincere. | 
anche di atti e parole: Ha un fare 
mellifluo che inganna facilmente. | 
arc. Atto a produrre il miele; Onde 
scorre il miele. - avv. mellifluaménte. 

melliga are., Melica. 

smiellima s. f. are. Sorta di panno. 

melionàggime s. f. rar. Scioc- 
chezza. 

mellonàio (pl. —ài) s. m. rar. Luo- 
go piantato a melloni. 

mellone s. n. var. Frutto di forma 
simile alla zucca lunga. | Popone. 

mélma s. f. Il sedimento dei fossi, 
dei paludi e delle strade dopo la piog- 
gia. || fig.: La mélma dei vizi. | rar. 


melmo 
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Umore viscoso che si sente in bocca 
per cattiva digestione. 
melméso 099. Cheha della melma, 
miélo s. m. L'albero che fa le mele: 
Mélo fiorito. | scherz.: a bambino che 
casca battendo il sedere: Haî piantato 
un mélo. | rar.: Conbscere il mélo dal 
pèsco, Distinguere il bene dal male. 
melo e mélo- Prefisso che indica 
Canto, Melodia: I melodrammdtici. 
méelo s. m. arc. Melodia. 
melocotogno s. m., v. Cotogno. 
melòde s. f. t. poèt. Melodia. 
melodia s.f. Successione di note 
modulate, dalle quali risulta un suono 
. soavemente gradevole: Canto pièno di 
melodia; La melodia non va soffocata 
 dall’armonìa.||La melodia délla vice ; 
La melcdìa délla lingua italiana. | 
Lemelodàe dei rosignòli, dei fringuèlli. 
|| Sorta di componimento musicale. 
melodiare (pr. -ddio -ddi) v. intr. 
rar.Cantare, Suonare melodiosamente. 
| melòddico (pl. -òdici) agg. Che ha 
melodia: Bellézze melòdiche; Compo- 
sitore melòdico.- avv. melodicaménte. 





melòdicon s. m. invar. t. mus. 
Sorta di strumento a tasto. 
melòdion s. m. invar. t. mus. 


Sorta di cembalo. 

melodiéso a99. Che ha soavità di 
melodia: Musica, Canto, Vèrsi, Lingua 
melodiésa. — avv. melodiosaménte. 

melodramma (pi. melodràmmi) 
s. m. Azione drammatica in musica. 
| Il libretto. — pegg. melodrammàccio. 

melodrammàtico (pl. -àtici) 
agg. Di melodramma: Azione, Mùsica 
melodrammdàtica. 

melògono s. m. are. Sorta d’uva. 

melogranato rar., Melagrano. 

melograno 7ar., Melagrano. 

melolonta s. f. t. Zool. Sorta di 
coleotteri .comunissimi in Italia. 

melomanìa s.f. rar. Mania per 
la musica. 

melomanìiaco (pl.-iaci) agg. rar. 
Che ha melomania. 

meloncianos.m.arc. Melanzana. 

melopèa e arc. melopèia s. f. 
rar. L’arte e Le regole di far belle me- 
lodie. 

melopopéone s. m. arc. Specie di 
popone in forma di mela. 

melòte e melòdta s. f. arc. Specie 
di vestimento di pelle di capra o d’a- 
gnello, usato dagli antichi eremiti. 

Melpòmene 8. f. t. mitol. La 





Musa della Tragedia e La Tragedia 
stessa. || t. astron. Nome d’ un pianeta. 

melùggime s. f. arc. Melo sel- 
vatico. 

melume s. m. arc. Melata. 

membra s. f. pl. di Membro, v. 

membraménto s.m. arc. Rimem- 
brianza. 

membrana s. f. î. anat. Tessuto 
generalmente sottile ed elastico, che 
contiene certi organi o fluidi serban- 
doli o segregandoli.| Membrana mue- 
cosa, che copre la superficie interna 
di tutto il tubo digestivo, dalla bocca 
all’ intestino retto. | Membrana se- 
riésa. | Membrana cellulare, che ri- 
sulta da un ammasso di tessuto cel- 
lulare, disposto a strati. | Membrana 
del timpano, che è nel fondo dell’orec- 
chio, dove l’aria percossa dà i suoni, [| 
Quelle che avvolgono immediatamente 
il feto prima di nascere.|t. bot. Falde 
o Tessuti sottili. | Composti di fibre 
a modo di rete intrecciata. |rar. Carta- 
pecora, Pergamena. — dim. membranét-= 
ta, rar. membranèlla, membranuzza. 

membranàceo q99.Cheha forma, 
sostanza, qualità di membrana: Fusto, 
Fòglia membranàcea. | di codice, Che 
è di cartapecora. 

membrangso 499. Che ha so- 
stanza, natura di membrana. 

membrare v. tr., intr. 0 pron. 
arc. Avere in memoria, Ricordarsi. 

membratura s. f. t. archit. Di- 
sposizione e Distinzione delle parti 
principali di una macchina, di un edi- 
ficio. || t. pitt. Disposizione delle varie 
membra del corpo. 

membrettare (pr. -étto) v. tr. t. 
archit. Ornare di membretti. 

mèmbro (pl. i mèmbri, le mèmbra 
e arc. mèmbre) s. m. Parte esterna del 
corpo animale, unita al tronco per ar- 
ticolazioni.| Le umane mèmbra e ass.: 
Le mèmbra, Tutto il corpo umano, | 





| Mèmbro virile e ass.: Mèmbro, L'or- 


gano della generazione nell’ uomo. | 
fig.: I mèmbri di un'associazione, di 
una nazione; Le mèmbra délla pàtria. 
| t. archit.: Mèmbri (mai Membra), 
Ciascuna delle diverse parti di un edi- 
ficio o dei suoi ornamenti.|t. gramm. 
La parte di un tutto: I mèmbri d’un 
periodo, d’una proposizione. | t. alg.: 
Mèmbro di un’ equazibne, Ciascuna 
delle due quantità che sono separate 
dal segno dell’uguaglianza. - acer. arc. 
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membroòne. — dim. membrétto, mem- 
brino, membrolino (pI. -ìni -ìne —ina), 
membrùccio (p0. -ùcci e rar. -ùccia), 
rar. membricciuòlo. 
membruto 499. Di grossemembra. 
memento s. mn. t. eccl. Punto della 
messa in cui il sacerdote prega per 
persone raccomandate o per i defunti : 
È al memènto ; Memènto dei vivi, dei 
mbòrti. ènto, dicono al sacerdote 
che s’ incammina all’altare per la mes- 
sa.|Il mementòmo, La cerimonia delle 
ceneri nel primo giorno di quaresima; 
dalle parole che il sacerdote pronunzia 
spargendo la cenere sul capo dei fe- 
deli: Memento homo quia pulvis es, 
etin pulvere reverteris. | quando si 
vuol ricordare a qualcuno una pro- 
messa, un impegno, e sim.: Memènto 
mèi.|Memènto mòri, Motto di mortifi- 
cazione e di richiamo dei trappisti e 
degli asceti.| rar.: Dare un memènto 
ad uno, Picchiarlo. 
meminerizzare arc., Ricordare. 
mémma are., Melma. 
mémme s. m. invar. t. 
Mommo, Bombo. 
Mèmmo-èmma fam. per Gu- 
glielmo-elma. 
memmboso arc., Melmoso. 
memora arce., Memoria. 
memoràbile a99.Da doverseneri- 
cordare, Di cui durerà memoria: Bat- 
taglia, Vittoria memorabile; Giorno 
memoràbile; Détto, Paròle memorabili. 
|| - sost.: I memor abili di Senofbnte. 
memorando agg. t. lett. Memo- 
rabile: Paròle memorande; Avveni- 
ménti memorandi. 
memoràndum s. n. invar. t. Po- 
lit. Notadiplomatica ai governi esteri. || 
t.comm. Nota, Riassunto di conti o sim. 
memorativa s.f. rar. La facoltà 
della memoria. 
memorare 747., Rammemorare. 
memore agg. t. lett. Che serba ri- 
cordanza, Ricordevole: Mèmore del 
bène ricevuto; Mèmore délle promésse 
fatte. | Mèmore affètto, pensièro. 
membdria s. f. Facoltà di ritenere 
erichiamare alla mente le idee: Bèlla, 
Felice, Sicura, Pronta, Fàcile, Esatta 
membòria. | Membdria di fèrro, tenacis- 
sima. | quando si adoperano artifizi per 
aiutarlamemoria: Memoria artificiale. 
| Memoria locale, che ritiene spec. la 
disposizione e lo stato dei luoghi e del- 
le cose, | Avér buòna memoria, Rite- 
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nere facilmente. | Avér memòria di 
una còsa, Ricordarsene; e diversamen- — 
te: Avérne una memòria confusa, Non 

averne membdria. | Arricchire, Aiutare, 
Pèrdere, Smarrire, Annuvolare, An- 
nebbiare, Ingrossare la memoria. | 
Lavéro di memòria ; Sbaglio, Errore 
di memòria; Un briciolo di memò- 
ria; Difètto di memòria. | Pèrdere il 
lume délla memòria; Far buòno, cat- 
tivo uso délla memòdria. | Non avér 
presènte una còsa alla memòria; Non 
avér più nélla memòria. || Escire, 
Cancellare, Sfuggire, Scappare dalla 
memòria. | Iestare, Rimanére nélla 
memoria. | Avére uno in memòria, 
anche Ricordarsene per potergli gio- 
Vv | achici 
ripete una medesima cosa, importu- 
nandoci: Ormài l’hò imparata a memò- 
ria.|Tenérea memòdria.| Sapérea memò- 
ria, 
to o consiglio del quale non crediamo 
aver bisogno: Son còse che le sò a me- 
moria. | di cosa detta e ridetta e non 
compresa : A quest'ora lo sanno a me- 
moria anche le muràglie!; e il maestro 
agli scolari: Lo sanno a memòria an- 
che le panche! | di cosa che si riaffac- 
cia alla mente: Tornare a 0 alla me- 
mòria. | Dire, Ridire, Ripètere, Reci- 
tare a memòria. | di chi non ha pen- 
sieri e opinioni proprie: KRipète a me- 
mòria le còse che ha sentite.| Cantare, 
Suonare a memòria. | Disegnare, Di- 
ségno a memòdria, senza modello. || dei 
comici: Parte a memòria, che deve 
essere imparata a mente. | Ricordo, 
anche parlando di morti: Lièta, Cara, 
Riverènte, Mèsta, Dolorisa memòria ; 
Venerata, Sacra memòria; Pure, Gran- 
di memòrie. | Ogni fatto che si con- 
serva nella memoria delle generazioni: 
Le grandi memòrie di una mazione. 
| Memòria di ribrézzo, d'orrore. | Ès- 
ser viva la memòria di un fatto, di 
una persona; Non avernepiù memòria; 
Pèrdersì, Perire la memòria.| Onorare, 
Tramandare ai pòsteri la memòdria. | 
Pièno délle memòrie. | Il culto, La 

religione délle membòrie. | Rèndere onò- 

re, culto alla memòdria di un illustre 

cittadino.|| Dégno,Indégno di memòria. 

| Di buona, D’ illustre, Di santa me- 

mòria. || parlando di cari estinti di- 

ciamo : Di buòna 0 Felice MEMÒTIA } 

La buòna o felice memòdria dei be- 
nefattori. | Fedéle alla memdria. |A 
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perpetua, A sua memòria. | Nélla 
mia memòria; Nélla memoria di tutti; 
Èsser vivo, mòrto nélla memòria di 
uno. | Porre una memòdria, una la- 
pide, un’iscrizione ; e così: Quésta me- 
mòria posero. | di ogni oggetto che si 
conserva come ricordo di persona ca- 
ra: È una memòdria.|di ogni fatto nuo- 
vo, straordinario: Non c'è memoria. | 
Farmemòria, Rammentare; t. ecel. Far 
commemorazione. | Ricordo o Annota- 
zione: Prèndine memòria.| Per memò- 
ria, Per ricordo: Per mia, tua, vòstra 
memòria.| Vi sia di memòria.| Prò me- 
mòria, Per ricordarsi. | A memòria, 
A ricordo: A memòria d’uòmo, Dac- 
ché mondo è mondo; anche Dai tempi 
più remoti: Il più gran capitano che 
mai comandasse eserciti a memòria 
d’uòmo. | Memòria, Documento, Mo- 
numento, Segno che conserva la me- 
moria di una cosa, di un fatto. | Mo- 
nografia: Pubblicare una membòria. | 
Quella scrittura, in causa civile, nella 
quale l’avvocato sostiene il proprio as- 
sunto. | volg. La parte della nuca dove 
dal popolino si crede risiedere la me- 
moria. — acer. memoriona, memorione 
(Memoriale). - dim. memoriétta, rar. 
memorina. — dim. spreg. memoriùccia. 
memoriale s. m. Libro ove si 
scrivono memorie per ricordanza pro- 
pria o altrui.|Supplica: Presentare un 
memoriale. || rar. Contrassegno per ri- 
cordare una cosa. | are. Commemora- 
zione. | - agg. arc. Memorabile. 
memorialista (pl.—ìsti)s. m.rar. 
Autore di memoriali. 
memorigso a99. arc. Che ha gran 
memoria. 
mèna s. f. più comune al pl. Ma- 
neggio occulto, Trama: Conéscere, Sven- 
tare le mène di uno. | rar. Operazione. 
menade (più com. al pl. mènadi) s. 
Sf. t. mit. Baccante. || fig. t. lett. Donna 
furiosa: Sembrava una mènade. 
menadito (a) m. avv. Benissimo, 
Esattamente: Conòscere, Sapere a me- 
nadito. | dimeccanismi: Andare, Man- 
dare a menadito,- con grande preci- 
sione. | îiròn.: Orològio che va a me- 
nadito, che va male. 

menare (pr. méno) v. tr. Condurre, 
Accompagnare: Staséra ci ména al 
teatro; Dbve mi méni? | Menare a 
mano un cavallo. | Portare: Vènto 
che ména bèltèmpo, piòggia. | di acque: 
Gòra che ména l’acqua nel o al mu- 
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lino. || Produrre: Tèrra néra buòn 
grano ména. || di strade: Qual’è la 
via che ména alla città? | Tutte le 
vie ménano a Rima, Molti sono i 
mezziei modi per riuscire in una cosa. 
| nelle amministrazioni: Menàr gli 
af'ari pòco bène.|del tempo, della vita, 
Passarla: Menare una bèlla vita; Menàr 
male la vita, gli ùltimi giorni.|| Dare, 
Tirare: Menare un pugno, uno schiaffo, 
un càlcio, una bastonata; Menàr bòtte 
da òrbi. | Menàr le mani e ass.: Me- 
nare, Picchiare: Vorrèbbe menàr sèm- 
pre le mani; Lo ha menato bèn bène. 
|di busse prolungate: Ména ch'io ti 
méno. | Menàr mani e pièdi, Affati» 
carsi, Industriarsi per ottenere un 
fine. | Menàr le gambe, Correre 0 
Camminare alla lesta: Via, ména le 
gambe. | Menàr la lingua, Parlar 
molto, o Sparlare. | Menare il maàn- 
tice, Tirarlo. || di strumento, Suonarlo. 
| Menàr moglie, Ammogliarsi. || Me- 
nàr rumòre, Farlo. | Menare strage; 
Epidemìa che ha menato strage. || Me- 
nare a spasso 0 per il naso, anche Con- 
tinuare a promettere senza mai man- 
tenere. | Menar per le lunghe o in 
lungo una ‘ceòsa, Tirarla in lungo. | 
Menàr a buòno, Approvare, Conce- 
dere : Gli ménano a buòno ogni còsa. 
| Dagli, picchia e ména, di azioni, pa- 
role continuate con insistenza fin- 
ché non si sia ottenuto l’intento: 
Dagli pìcchia e ména, finalménte ci 
son riuscito. | fig. Trasportare: Non 
vi lasciate menare dalla passione, | 
— pron.: Menarsi diètro uno, Menarlo 
con sé: Si ména diètro sèmpre il ca- 
gnolino.-part. menato. - s. verd.. me- 
nata (spec. Il tirare il mantice: Dagli 
un’altra menata. | Manata. - dim. 
menatina), arc. menatura (Congiuntura 
delle ossa), menagione (Flusso di corpo). 
menaròla s. f. t. legn. Grosso 
succhiello che si gira con una mano- 
vella. 
menatdio (pl. —di) s.m. rar. Stru- 
mento col quale si dimena qualche 
cosa. | Ferro a manico con cui si dà 
moto alla tromba per attingere acqua. 
ménchero a99. e sost. rar. Uomo 
goffo, minchione, - pegg. mencheràecio, 
méncio (pl. ménci) agg. Che non 
ha consistenza, Floscio: Carni, Gòte 
ménce; Palla méncia; Polsini ménci, 
| di persona: Dònna méncia. -— acer, 
mencione-òna. — dim. mencino. 
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Se TR Ue è vue 
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mènda s. f. di lavoro d’arte, Di- 
fetto, Scorrezione: Lavoro in cui non 
manca qualche mènda.||anche: Panno 
con mblie mènde. 

mendace da99. Bugiardo, Falso: 
Dònna, Proméssa mendace; Gidie men- 
daci.- avv. rar. mendaceménte. |-s. m. 
are. Mendacio.||- avv. are. Con menda- 
cio, Bugiardamente. 

mendacio (pl. —àci) s. m. t. lett. 
Bugia. | t. leg. Falsa deposizione. | 
agg. are. Bugiardo. 

mendare ». tr. arc. Ammendare. 
|| Emendare. - s. verb. mendaménto. 

mendaàzio s. m. arc. Mendacio. 

mendazione arc., Ammenda. 
mendicàggine, mendicaziò- 
me, mendicagione arce., Mendicità. 
mendicare (pi. méndico, méndi- 
chi e rar. -ìico -ichi) v. tr. Chieder 
l’ elemosina, Accattare: Andar men- 
dicando. | Mendicare la vita, Gua- 
dagnarsi il da vivere con grandi stenti 
e pene: Mendicando la vita a frusto 
a frusto.|fig.: Mendicàr favori, onori, 
lòdi, scuse, pretèsti. | di chi non hala 
parola pronta: Mendicàr le paròle. — 
part.mendicante(agg.: Frati mendican- 
ti. |-- sost. Accattone), mendicato (avv. 
rar.-ataménte). -— agg. verb. arc. mendi- 
catòrio. — s. verd. arc. mendicaménto, 
mendicazione; rar. mendicatore-trice. 
mendicato s. m. rar. Pretesto. 
mendico (pl. mendìchi e rar. men- 
dìci) agg. e sost. Che è costretto ad 
andare elemosinando per vivere: Pò- 
vero e mendico. — s. astr. mendicità 
(Ricòvero, Ospìzio di mendicità, Pia 
casa pei poveri), arc. mendichità. 
mendicume s. m. arc. Mendicità. 
mendo s. m. are. Menda. 
mendoso agg. rar. Scorretto. | are. 
delle cinque costole inferiori. 
méne pron. popol. Me. 

mène v. Mena. 

meneghino s. m. Maschera mi- 
lanese. | scherz. Il popolo e Il dialetto 
milanese: Parlàr meneghino. 

menestrello s. m. t. lett. Chi ac- 
compagnava il trovatore nei castelli 
cantando e sonando. | rar. Cantore 
ambulante sul violino e sulla chitarra. 

Menghinon.pr.m.dim. diMengo, 
| a chi ci dà una ricompensa ridicola: 
Sciala, Menghino! 

mengòi s. m. pl. t. volg. Denari. 
|| scherz. di cattiva spesa: Pòveri mièi 
mengòi!, Addèo mi’ mengòi! 














Ménico-a fam. per Domenico-a. 

menimare arc., Menomare. 

ménimo arc., Menomo. 

menimpipo, me n’ impipo e 
menempipo s. m. invar. L’ espres- 
sione, Il fare caratteristico di chi non 
gl’importa nulla d’una cosa o delmon- 
do: Ha una cèrt'ària di menempipo!.... 

meninge s. f. t. anat. Ciascuna 
delle tre membrane che avvolgono il 
cervello e il midollo spinale. 

meningèo agg. t. med. daMeninge. 

meningite s. f. t. med. Infiamma- 
zione della meninge. 

menino 099. arc. Famelico. 

menipossanza s. f. arc. Inferio- 
rità di possanza. 

menippèa 499. esost. t. filol. Sorta 
di satira in versi e prosa, a somiglianza 
di quelle del cinico Menippo. 

ménno qa99. e sost. Difettoso, Im- 
potente negli organi genitali. || Che 
è senza barba, ed ha, benché adulto, 
voce quasi femminile. || fig.: Dappoco, 
Stupido: Non son mica ménno! || di 
donna a cui non riesce bene nessuna 
cosa: Che ménna! 

mennonita (pi. -iti) s. m. t. stor. 
ecel. Sorta d’eretici. 

méno dv. di comparazione; per 
indicare inferiorità; contr. di Più: 
Méno buòno, Méno grande, Méno co- 


nosciuto; Costàrméno ; Divertirsi, Gio- 


care, Parlàr méno.| Pènsa mélto, parla 
pòco, scrivi méno. || in confronto con 
altre persone o cose: Méno pòvero che 
loro. | Donna méno bella che sàvia ; 
Stanza méno lunga che larga. || iròn. : 














Ancheméno!achicene vuolfar credere | 


delle grosse: Ha spéso mille lire nélle 
vìsite del mèdico. — Anche méno! | 
Per lo méno, AL méno 0 Alméno, Non 
foss’altro. | Né più né méno, Per l’ap- 
punto: Èra lui, né più né méno.| Dal 
più al méno, Secondo la gradazione. 
| Un pòco più un pòco méno; Mése 
più mése méno; Lira più lira méno. 
| Pòco méno, Quasi: L'ha finita tutta? 
— Pòco méno. | Se non è dannéso, pòco 
méno, ci corre poco. | Pòco méno che 
non...,È mancato poco che: Pòco méno 
che non gli abbia mésso le mani ad- 
dòsso. || dimostrando che poteva essere 
accaduto di peggio: Méno male! | 
Niènte méno, o Nienteméno, esclama- 
zione di meraviglia: Da semplice sol- 


dato divenne generale. — Niènte méno! 


| enfaticamente: Oggi hò lavorato nièn- 
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te méno che 10 6re. | Men che pòco, Men 
che miènte, Quasi nulla, Nulla: Tutti 
i tuòdi consigli gli han giovato men che 
niènte. | Ieri non hò potuto far nulla ; 
òggi men che méno. | Méno che, da- 
vanti a un aggettivo, per attenuare la 
qualità indicata da quello: Non èbbe 
mai un pensièro men che gentile, men 
‘che onèsto. || indicando eccezione: Ver- 
rò, a méno che non piòva; Tutto l’ap- 
partaménto, méno i fondi. | nella sot- 
trazione: Vénti méno sèi; A più B 
méno ©. || di tempo: In méno che; In 
‘iméno che non si dice, che non bdaléna ; 
‘In méno di un'ora, di un giorno, di 
‘un anno, ecc. | In méno, anche In 
numero minore: In méno di tre non 
‘ci sì può andare. | Avér méno di al- 
cuna còsa, Mancarne, Esserne privo. 
i || di efficace aiuto che manca: Avére un 
braccio di méno. | di assegnamenti : 
‘Avér méno di un altro; anche di età: 
Il mio babbo ha méno del tuo. || Per 
méno, anche Per minor prezzo: Per 
\méno nonc'è d’avérlo. | Avér per méno, 
Stimar meno: Lo hanno per méno délla 
sèrva.|| Essere da méno di alcuno, Es- 
serne inferiore: Nessuno vuòl èssere da 
méno dégli altri. || Fare di méno o a 
méno di una còsa, Farne senza: Se 
ne può fare anche a méno; Con cèrti 
esèmpi non pòsson fare a meno di venàr 
su cattivi. | di cosa che ci è necessaria: 
, Non poterne fare a méno. | di cosa che 
uno fa mal volentieri: Ne farèbbe, Ne 
farèi volentièri a méno.| a chi fa fan- 
“ciullaggini, ciance, meraviglie: Manne 
«méno!, Oh fàtene méno! | ass. intiman- 
do di finirla: Méno ciarle !, Méno chiàc- 
chiere!, Méno stòrie!, Méno vèrsi!| Far 
méno, Vendere a minor prezzo: Lo 
fanno méno dra il vino; Lo fa méno 
dégli altri.| Venìr méno, Mancare: Il 
tèmpo vien méno; Gli vennero méno i 
mèzzi; Gli venne méno la paròla, la 
véce; fig. Svenire: Sentirsi venìr méno; 
Venìr méno dalla stanchézza, dalla 
fame; anche Perdersi d’animo: I pe- 
| ràcoli non lo fecero mai venìr méno. | 
Venìr méno a uno, Non aiutarlo più 
o anche Mancargli di promessa. || Ve- 
nèr méno ai pròpri dovéri, ai patti, a 
se stéssi. | - agg.: Ròba da o di méno 
orèzzo, spésa; C’èra méno gente del 
solito. | Méno polli men pipite; Méno 
siamo e mèglio è; Méno comodi e méno 
noie. | - sost. La cosa, La quantità, La 
parte minore: Chi ha fatto il più può 
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fare il méno. | I più tirano i méno. 
| Parlare del più e del méno, di cose 
indifferenti, tanto per parlare. | J/ 
méno, IT méno possibile. 
menomare (pr. mèhomo) »v. #r. 
Diminuire. | — intr, are, Mancare. 
mènomo a99. Minimo: Neppure 
il mènomo sospètto. - dim. are. me- 
nomùccio. — s. astr. are. menomézza. 
- avv. menomaménte. 
menopossènte e menipossèn- 
te agg. e sost. arc. Che può meno. 
menorrèa s. f. rar. Mestruo. 
menosdire, menosvenire 
intr. are. Venir meno, Svenire. 
menovare arc., Menomare. 
méènsa s.f. La tavola apparecchia- 
ta: Mènsa parca, frugale, bèn prepa- 
rata, làuta, sontubsa. | Méttersi a 
mènsa; Servire a mènsa; Provvedére 
alla mènsa; Far mènsa insième, || di 
coniugi: Separarsi di mènsa e di tòro. 
|| t. eccl. Il piano dell’altare. | Mènsa 
eucaristica, La Comunione. | Mènsa 
vescovile o arcivescovile, o ass.: Mènsa, 
La rendita del vescovo o dell’arcive- 
scovo. | [bèni délla mènsa; Mènse va- 
canti. -— dim, arc. mensétta. 
mensale s. m. arc. t. geom. Fi- 
gura quadrilatera, irregolare.| - agg. 
arc. Di mensa, Commensale. 
mensile agg. Che viene ogni mese: 
Pubblicazione mensile; Asségno men- 
sile. | - 8. m. Salario che si dà ogni 
mese. — avv. mensilménte. 
mènsola s. f. t. archit. Oggetto 
che serve per sostegno di travi, cor- 
nici, terrazzine, statue, ecc.: Mènsola 
di piètra, di ghi$a. - acer. mensolone 
ona. — dim. mensolttta (sottodim, men» 
solettina), mensolina, mensolino (Più 
piccolo di mensolina. | I due regoli 
che sostengon la ribalta della scriva- 
nia). — pegg. mensolàccia. 
mensòre s. m. t. mil. rom. Inge- 
gnere del campo, che precedeva la le- 
gione per preparare l'accampamento. 
menstruale, menstruato, 
menstruazione, mènstruo,?d7., 
Mestruo, Mestruale, ecc. 
mensuale a99. Mensile. — avv. 
mensualménte. 
mensurare arc., Misurare. 
ménta s. f. Pianta aromatica di 
varie specie: Ménta comune, piperina; 
Una ciòeca, Una pasticca di ménta; 
Odore di ménta. | Pregiato liquore : 
Un bicchierino di ménta. | Sorta di 
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pastiglie: Vuòle, Éecoti una ménta. — 
dim. mentina (Piccola pastiglia di 
menta), mentùccia. 

mentale agg. Di, Della mente. | 
Alienazione mentale, Pazzia.| Orazione 
mentale, che si fa senza proferire pa- 
role. || Restrizione mentale, Il-mental- 
mente correggere o limitare ciò che si 
afferma, si giura o si promette. | t. 
anat. da Mento. - avv. mentalménte e 
arc. mentaleménte. 

mentastro arce., Mentone. 

ménte s. f. La facoltà per cui l’uo- 
mo pensa ed intende: Ménte dgile, 
apèrta, chiara, làcida, ordinata, acu- 
ta; Méntechiusa, ottusa.| Avér la ménte 

fresca di qualche stùdio, Aver compìti 
— da poco gli studi su qualche materia. 
| Ménte sana in còrpo sano, La sanità 
del corpo aiuta il vigor della mente. 
| Malato di ménte, Pazzo.| Pèrdere la 
ménte, Impazzire: C'è da pèrderci la 
ménte. | Avér sofèrto nélla ménte, 














Essere impazzito. | Le tènere ménti,- 





Quelle dei ragazzi. | Ménti volgari.| 
Le ménti celèsti, Le ménti angèliche, 
Gli spiriti celesti, | La ménte eterna, 
suprèma, infinita, Dio. | Ingegno: È 
una bèlla ménte, una gran ménte ; Che 
ménte!| Avér ménte. | Uòmo di ménte, 
di ingegno o di senno.|| Vòmo di ménte 
edicuòre. | Ménti piccole, grétte, me- 
schine. | Aguzzare, Illuminare, Afati- 
care, Stancare, Riposare, Aprire, Iti- 
schiarare, Sollevare la ménte. | di per- 
sona che per superiorità di ingegno 
esercita un'azione sull’altrui volontà : 
Mente moderatrice. | Volontà, Inten- 
dimento: Quésta non fu la mente del- 
l’autore; La ménte del legislatore. | 
di più persone che la pensano in un 
medesimo modo: Séno una ménte séla. 
|| di chi opera senza considerazione: 
Senza mente. | Avér ménte a una còsa, 
Averci fisso il pensiero o Prendersene 
premura: Ha sèmpre la ménte al giòco; 
Noncihaménte a studiare.| Dar ménte, 
ascolto: Da’ ménte a chi ti dice bène.| 
Dar ménte ad una còsa, Crederci, Ba- 
darci: Non bisigna dar ménte a cèrte 
chiacchiere. || Por ménte, Riflettere : 
Poni ménte a ciò che dici. || Faticare 
la ménte in una còsa; Ficcàr la ménte 
a una còsa. | Toccàr la ménte, Fare 
impressione. | Memoria: Venire alla 
ménteo in ménte. | Passàr di ménte, 
Dimenticare. | di persona: Uscì» di 
ménte, Perdere il conoscimento: È 
































uscita di ménte dal gran dolòre.| Uscir- 
ci di ménte o dalla ménte una còsa, Di- 
menticarcene: Mi usciva di ménte di 
dirti che domani la mamma ti -vuòle a 
desinare da noi. |anche di persona o cosa 
che abbia fatto grande impressione: 
Presentiménto, Idèa che non vuòdle u- 
scìr di ménte. | Fare uscìr di ménte, 
Far dimenticare. | Scappàr di ménte. 
| Levarsi, Tògliersi dalla ménte una 
còsa, Non pensarci più: Lèvatelo pure 
dalla ménte; di persona, Dimenticarla: 
Non glirièsce levarsi dalla ménte quélla 
Fanciulla; e di persone defunte: Non 
può levàrselo, tòglierselo dalla ménte. 
| Tornare, Ritornare alla ménte; Ri- 
chiamare alla ménte. | di persona 
di cui ci ricordiamo: Avérla dinanzi 
alla ménte. || di pensieri, idee, e sim.: 
Affollarsi alla ménte. | Balenare alla 
ménte. | Dire, Imparare, Recitare, 
Suonare, Sapére a ménte. | Lèggere, 
Pregare a ménte o colla mente, senza 
pronunziar le parole. | Tenére a ménte, 
Conservare a memoria: Tièni a ménte 
quélche ti hò detto. | di conti, di tratta- 
tive: Fatto a ménte, senza seriver nulla. 
| Ritratto, Diségno fatto a ménte, senza 
modello davanti. || Avére a ménte, Ri- 
cordare: Non hò più a ménte come an- 
dasse. | Riflètterci, Ripensarci a mente 
calma. | Tenére, Ritenére in ménte; 
Schiafàrselo in ménte; Tornare, Ki- 
tornare in ménte o nélla ménte.||Avére 
in ménte una persona o una còsa. | 
Avére in ménte di..., Avere intenzione 
di...: Hò în ménte di andarci prèsto ; 
Che hai in ménte di fare? | Ficcarsi in 
ménte, di pensiero capriccioso : Si è fie-. 
cato in ménte di èsser malato, di an- 
dare a Tripoli. | Avere în mente che..., 
Credere, Pensare, Giudicare: Hò în 
ménte che bra sarà più contànto.|Ès- 
sere ancora nélla ménte di Dio, Non 
essere ancora nato: A quéi tèmpi tu 
eri ancora nélla'ménte di Dio.|| Entrare 
nélla ménte una còsa, Riuscire a ca- 
pirla. || Fitto nélla ménte. || Tornare, 
Ritornare colla ménte a una còsa, a un 
luògo, a un tèmpo. | Venerare colla 
ménte.| Déve vai colla ménte?| udendo 
esagerazioni di ricchezze o di promesse: 
Sì, colla ménte! | Frullare, Passare, 
Girare per la ménte. | Avér molti pen- 
sièri per la ménte. — dispr. mentùccia. 

mentecatto e 00. mentecatté.- 
vole agg. e sost. Malato di mente. 
— s. astr. rar. mentecattàggine. | 
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menticare arc., Dimenticare. 
menticurvo qdg99. arc. Di mente 
pieghevole. 
mentièro are., Mentitore. 
mentire (pr. mentìsco -ìsci, ecc.; e 
lett. mènto, mènti, mènte, ecc.) v. intr. 
Dire il falso: Non séno avvezzo a men- 
tire. | Mentire a se stéssi. | Sapér men- 
‘ tire, anche Saper dare apparenza di 
vero a una menzogna. |Mentire per la 
| gola, sfacciatamente. || dicose: Paròle 
che non mèntono.|--tr. Falsare, Falsifi- 
care: Mentire il pròprio èssere, il véro. 
| rar.: Mentire uno, Dargli una smen- 
tita. | IMentire una còsa ad uno, Ne- 
gargliela. - part. mentito (ayg.: Men- 
tite insegne, Mentite spòglie; avv. rar. 
mentitaménte). — s. verd. are. menti- 
ménto; mentitore-trice (Orédi al van- 
, tatore conve al mentitore). 
mentita s. f. Accusa di menzogna: 
Dare una mentita ad uno. | Chi parla 
per udita aspètti la mentita. 
mento s. nm. La parte inferiore del 
. viso sotto la bocca dell’uomo e rar. an- 
| chedi qualche animale: Mento aguzzo, 
sporgènte, in fuòri, in déntro. | Mento 
bucato, col buchino nel mezzo. | Faccia 
con due o tre ménti, assai grassa. | Pe- 
larsi il mento, dalla rabbia, dal dolore. 
| Tre palmi sotto il ménto, In parti 
delicatissime. | scherz.: Far battere il 
ménto, Mangiare. - dim. vezz. mentino. 
mentòlo s. m. Canfora di menta. 
mentone s. m. Menta selvatica, 
molto forte. 
méèntore s. m. rar. Consigliere, 
Precettore di giovani. 
mentòsto avv. are. Contrario di 
Piuttosto. 
mentovare (vr. mèntovo) v. tr. 
Nominare, Rammentare: Chi t'ha; Chi 
Ul ha mai mentovato? 
méntre avv. di tempo, In questo 
tempo che, In tanto che: Méntre il 
maèstro sì sfegatava a spiegare, lui se 
la dormiva in santa pace. || in corri- 
spondenza con E: Méntre i0 lo rim- 
pròvero, e lui se la ride. | col Che: Mén- 
tre che tu ti ripòsi, i0 lo finisco. || Lad- 
dove, Quando: Si laménta dei superiori, 
méntre dovrèbbe ringraziarti.|in forza 
di sost.: In quésto méntre, In quelmen- 
tre, In questo o In quel momento. | 
Nel méntre che, Nel momento che. 
: mentualmente arc., Mental- 
i mente. 
mentula s. f. rar. Membro virile. 
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menumare 47c., Menomare. 

menzionare (pr. -6no0) v. tr. Men- 
tovare. — part. menzionato. 

menzione s.f.Il menzionare: Far 
menzione di una persona, di una còsa. 
| nelle scuole: Menzione onorévole, 
Grado sotto il premio. || nelle esposi- 
zioni: Menzione d'onére. 

menzogna s. f. Falsità, Bugia: 
Sfacciata menzigna; Un tessuto di 
menzogne; Itèo, Convinto di menzigna. 

menzognare arc., Mentire. 

menzognèro e arc. menzogne- 
re agg. e sost. Mentitore: Storico, Di- 
scorso menzognèro ; È un menzognèro. 
- dvv. arc. menzogneraménte. 

menzonare arc., Menzionare. 

menzonière o menzonièero 
are., Menzognero. 

Mèo accore. di Bartolomeo.||di cosa 
di cui non si viene mai alla fine: Lun- 
ga 0 Più lunga délla camicia di Meo ; 
Lafa più lunga délla camicia di Meo. | 
fig. Minchione. — dim. Meino (di chi 
sulle prime fa lo schizzinoso nel man- 
giare, e poi non finirebbe più: Cé6me 
Meino che non voléva la pappa e pòi 
mangiò anche il mestolino). 

mtèo, Mao, voce del gatto. | Mar 
mèo, accompagnando la frase con nn 
certo gesto della mano, Rubare. 

meo pron. arc. e volg. Mio. 

meo avv. t. contad. Mai. 

meo s. m. Pianta simile al ricino, 

meòdnidi s. f. pl.-t. poèt. Le Muse. 

meòdnio (pl.-òni) agg. t. letter.Della 
Meonia. || IZ meòdnio cantore, Omero. 
meraviglia, meravigliare, più 
com. Maraviglia, Maravigliare. 
meraviglioso, più com. Maravi- 
glioso. - avv. meravigliosaménte. 
mercadante are., Mercante. 
mercadanzìa arc., Mercanzia. 
mercantarerar., Mercanteggiare. 
mercante s. m. Chi esercita la 
mercatura per lo più all’ ingrosso : 
Fare il mercante; Mercante d'’ dlio, 
mercante d’òro. | fig.: Mercante di li- 
bertà. | t. stòr.: Mercante di carne 
umana, Il negriero che vendeva gli 
schiavi d’A ffrica ai coloni d’ America; 
anche Chi sfrutta senza umanità 1'o- 
pera del suo simile; spec. Chi incet- 
ta e mercanteggia donne per la pro- 
stituzione. || Fare oréechi di mercante, 
Far vista di non sentire. | t. astron. : 
Mercanti, Nome d’una costellazione. 
| - agg.: Sècolo mercante; Letterati 














mere 


mercanti. -— acer. mercantone. — dim. | 
! riv. are., Mercante e deriv. 


spreg. mercantùecio, mercantùcolo, rar. 
mercantuzzo, arc. mercantuòlo. 
mercanteggiare (pr.-éggio -ég- 
gi) v. intr. (aus. A vére) Trafficare com- 
mercialmente, spec. all'ingrosso: Mer- 
canteggiare in grano, in òlio; Mer- 
canteggiare di lanerìe. | Speculare: 
Mercanteggiare sui bisogni, sulle misè- 
rie del pòvero, sulla polìtica.|-tr. Trat- 
ficare illecitamente: Mercanteggiare le 
eòse sacre; Mercanteggiare l’ondre. 
mercantésco (pl. -éschi) agg. Di 
mercante: Linguaggio mercantésco. 
mercantéessa s. femm. di Mer- 
cante; Moglie del mercante o Donna 
che esercita la mercatura. 
mercantévole arce., Mercantile. 
mercantile «99. Di mercante, 
Che si riferisce al commercio: Léggi, 
Usanze mercantili. | Legno mercan- 
tile; Marina, Bandièra mercantile. | 
Paése, Città mercantile, dove è vivo 
il commercio. | Gènte mercantile. | 
Grano, Vino al prèzzo mercantile, al 
prezzo corrente. || fig.: Libri, Opere 
mercantili, fatti più per lucro che se- 
condo l’arte.|| Non mercantile, Non ve- 
nale. | Alla mercantile, Al modo dei 
mercanti, Senza tanti riguardi. - av». 
mercantilménte. 
mercanzia s. f. Ogni cosa che si 
mercanteggi: Buòna, Cattiva mercan- 
zìa ; Bottéga bèn fornita di mercanzàa. 
|| fig. di persona schietta, che le dice 
come se le sente: Mercanzìa reale. | 
Ogni mercante lòda la sua mercanzia. 
| Mercanzia non vuòdle amici, Nella 
mercatura ognuno tira al proprio inte- 
resse. | La bandièra còpre la mercan- 
zìa, Le merci imbarcate sopra nave di 
potenza amica non sono di buona preda 
neanche se proprietà di nemici; fig. 
di tutele e protezioni ingiuste.| Far 
mercanzia, Mercanteggiare. | Far mer- 
canzìa di una còsa, Farvi su illecito 
guadagno. | di persona che nella sua 
professione sa farsi valere: Sa vendere 
o spacciàr la sua mercanzìa. || scherz. 
Male attaccaticcio: Ha una cèrta mer- 
canzìa addòsso che timo a stargli ac- 
canto. -— dim. mercanziuòla (Mercanzia 
di poco valore). — dim. spreg. mercan- 
ziùccia. — pegg. mercanziàcecia. 
mercare (pr. mèrco méèrchi) ». 
tr. t. poèt. Mercanteggiare. | t. mont. 
Marcare. 
mercatale s. m. rar. Mercato. 
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mercatante, mercatare 60 de- 


mercatino-ina s. m. e f. Chi sta 
a vender robe mangerecce in mercato. 
|| fig. Persona di costumi villani e ple- 
bei: È un véro mercatino.| — agg.: 
Parlata mercatina. | Alla mercatina, 
Come i mercatini. 

mercato s. m. Concorso di popolo 
in dati giorni della settimana, in una 
città o paese, per vendere o comprar 
merce, e Il luogo dove si fa: Oggi c’è, 
non c'è mercato ; Andare nel mercato. 
| Andare al mercato, dai paesi circo- 
stanti, per fare spese o vendite. || T'or- 
nare dal mercato. | Mercato scarso, 
languido; Gròsso mercato. | Mercato 
di grandàglie, di bestiame, di bòzzoli, 
d'uva. | Tre donne e un pollo fanno 
un mercato, hanno, cioè, tatto da dire 
comeun’adunanzasulmercato. | Giorno 
di mercato: Quand’ è mercato in Aréz- 
zo?, Il sabato è mercato. || Luogo di 
una città dove si vende e si compra, 
spec. robe per companatico: Mercato 
vecchio, nuòvo; Stare, Venire, Andare 
in mercato ; Mercato del pésce, dégli er- 
baggi. | Ambre non si tròva al merca- 
to, non è cosa venale. | fig. Luogo dove 
si fa molto chiasso : È un mercato!, Che 
mercato ! | a chi fa gran chiasso o spar- 
la: Non sèi in mercato!; Ti par d’èssere, 
Crédi d’èssere in mercato ?|| La mercan- 
zia: Oggi mancava il mercato alla fièra. 
| Far mercato di una còsa, Specularvi 
illecitamente: Far mercato di vòti, 
délla cosciènza, délle còse sacre, délla 
giustizia.| T'urpe, Vergognoso mercato. 
|| Gran quantità di roba: Negòzio che 
pare un mercato. | Produzioni e Con- 
trattazioni in genere: Mercato basso, 
in ristagno ; Gèneri che spariscono dal 
mercato. | IT mercato italiano, euro- 
pèo. || A buòn mercato, A buon prezzo ; 
Jig.: Titoli, Onorificènze, Orbci a duòn 
mercato. | Comprare, Vendere, Dare 
a buòn mercato, a buonissimo mer- 
cato, a tròppo buòn, a miglibr mercato. 
| di chi scampa da grave pericolo: 
Avérla, Passarla a buòn mercato. - acer. 
mercatone. - dim. mercatino, v. - spreg. 
mercatùccio. - pegg. mercatàccio. 

mercatura s. f. L’arte di mer- 
canteggiare: Esercitare, Abbandonare 
la mercatura; Darsi alla mercatura ; 
Mettersi nélla mercatura. 

merce s. f. Mercanzia: Le còse da 
mangiare non sì chiàmano mèrei ; Mèr- 
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ce fallita, frodata, di contrabbando. || 
Uòmo $vèlto chesa vendere la sua mèrce. 

mercé s. f. invar. t. lett. accore. 
di Mercede. || Aiuto, Grazia, Pietà : 
Chièdere, Implorare erar.:Gridàr mer- 
cé. | Mercé mia, tua, sua, vòstra, ecc., 
Per grazia, A favor mio, tuo, ecc.: Mer- 
cé le sue premure io séno guarito. | 
irnòn.: Tutta tua mercé se sino in mèzzo 
a una strada. | La Dio mercé, Per 
grazia di Dio. | Èssere all’altràùi mercé, 
all’altrui arbitrio. 

mercéde s. f. Il prezzo che si 
paga altrui per l’opera prestataci: Ne- 
gar la mercéde agli operài. | Ricom- 
pensa in genere: Ogni favore vuòl 
mercéde. | iròn.: Bèlla-mercéde, dépo 
tanti sacrifizi! | L’etèrna mercéde, Il 
paradiso. | Madònna délla Mercéde. | 
Padri délla Mercéde, Ordine istituito 
in Barcellona nel 1223 per la libera- 
zione degli schiavi. | rar.: Stare, Vì- 
vere alla mercéde di uno, Essere sog- 
getto a tuttii suoi capricci. || Chièder 
mercéde, soccorso. 

mercenàrio (pl. -àri) e arc. mer- 
eenàio agg. spreg. Che serve per la 
paga: Soldato mercenàrio.||e così: La- 
voro mercenàrio, Assistènza mercenà- 
ria.|Anîma, Lingua, Penna mercenà- 
ria.|poèt.: Madre mercenària, Balia. 
- 8. m. Soldato che milita per mercede. 
- avv. mercenariaménte. 

mercennàio arc., Mercenario. 

mercennume s. n. are. Lavoro 
a pagamento. 

merceologîa s. f. neo0l. Scienza dei 
traffici. 

mercerìa s. f. Cose minute atti- 
nenti al vestire, come: fodere, cotone, 
nastri, aghi, gomitoli, bottoni, ecc. | 
La bottega del merciaio: Vicino alla 
mercerìa.| L'arte del merciaio: Darsi 
alla mercerìa. 

méèercia arc., Merce. 

merciadro arc., Merciaio. 

merciàio (pl. -ài) -àia s. m. e f. 
Chi ha bottega di mercerie: Fare il 
merciàio ; Bottega di merciàio.|Chi va 
per le campagne vendendo le cose più 
comuni, come: aghi, spilli, nastri, faz- 
zoletti, bottoni, e sim.; anche: Mer- 
ciàio ambulante. | Dònne, c'è la mer- 
cidia!, gridano le merciaie ambulanti. 
- dim. mercialno-)na. — spreg. mer- 
ciaiùccio-iùccia. 

merciaiòdlo-dla s. m. e f. Mer- 
ciaio ambulante. || Merciaio. 
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merciare v. tr. arc. Mercanteg- 
giare. | Ringraziare. 
mercimònia s.f.are. Mercimonio. 
mercimònio (pl. -òni)s.m. Traf- 
fico illecito: È un mercimòmnio ; Turpe 
mercimònio; Far mercimònio délla giu- 
stìzia, dell’ ingegno, délle còse sacre. 
mercimutuale 099. arc. Che usa 
reciprocità nel dare e nell’avere. 
mercivéendolas. f. rar. Merciaia. 
mèrcole scherz., Mercoledì. 
mercoledì e contad. mercoldì 
s. m. Il terzo giorno della settimana; 
per la Chiesa il quarto. | IZ mercoledì, 
Nel giorno di mercoledì. 
mercordì are., Mercoledì. 
mercore arce., Mercoledì. 
mercorèlla s. f. Sorta d’erba che 
giova a smovere il corpo. 
mercorellato agg. rar. da Mer- 
corella, Fatto con mercorella. 
mercuriale agg. Di mercurio, Che 
contiene mercurio : Unguènto mercu- 
riale; Unzioni, Fregagioni mercuriali, 
| — sost. pl.: Mercuriali, Adunanze 
del mercoledì, presso il Menagio. 
mercuriale s. m. rar. Il listino 
dei prezzi del mercato. 
mercuriato ag99. t. farm. di me- 
dicamento, Nel quale entri il mercurio, 
mercàrio (pl. -ùri) s.m. t. chìm. 
Metallo lucentissimo, il solo che sia li- 
quido al grado ordinario di tempera- 
tura, Argento vivo.|| Termometro a mer- 
cùrio, nel cui tubo scorre il mercurio, 
Mercùrio n». pr. m. t. mit. Il dio 
dell’eloquenza, del commercio e dei la- 
dri.|f. astron. Uno dei pianeti inferiori 
del sistema solare; il più vicino al sole. 
merda s. f. t. volg. Le feci del- 
l’uomo e di altri animali: Mèrda 
d’uòmo, di gallina, di gatto, di cane; 
Puzzo di mèrda. || di persona abbiet- 
ta: Dun sacco di mèrda.|di chi si at- 
teggia ad indovinare ciò che sanno 
tutti: È come l’astròlogo di Bròzzi che 
indovinava le mèrde al tasto. || di cosa 
senza sapore: Come la mèrda del lòcco, 
che non ha puzzo né odére. | rispon- 
dendo trivialmente, per insulto: Mèr- 
da! o Mèrda fritta! 
merdacchio (pl. -àcchi) s. m. Le 
fecce della liscia d’allume. 
merdàio (pl. -ài) s. m. Luogo 
pieno di sterco. || di chi, scegli scegli, 
si appiglia poi alla peggio 1oba: He 
fatto come il moscén d’òro: gira gira 
è cascato in un merdàio. 
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merdaiuòlo s. m. Chi va racco- 
gliendo sterco umano per far concime. 
merdellone s. m. arc. Merdoso. 
merdòcco (pl. -dechi) s.m. Intriso 
già adoperato dagli Ebrei per levarsi la 
barba, non usando rasoio. || Sterco. 
merdoso da99. Imbrattato di mer- 
da. | volg.: Per una lira merdésa che 
cosa pretèndi? — avv. merdosaménte. 
merènda s. f. Piccola refezione 
che alcuni soglion fare nel pomerig- 
gio: Si fa merènda insième? | Per 
San Luca la merènda nélla buca, si 
cessa di far merenda perché i giorni 
si sono accorciati. | Quel che si man- 
gia a merenda: Preparare, Mangiare 
la merènda; Pagarelamerènda.|| L'ora 
della merenda: Manca pòdco a merènda. 
|| Avérci che fare come il cavolo a me- 
rènda, Non averci nulla che vedere. | 
Stimare uno come il cavolo a merènda, 
nulla. | Quel mangiarino che fanno 
i ragazzi poco prima del desinare. — 
merendona -One (s.2.arc. Persona gras- 
sa che fa le cose tutte lentamente, Uo- 
mo da nulla). - dim. merendétta, me- 
‘ rendina, merendino, rar. merendèlla, 
merenduòla. — dim. spreg. merendùecia, 
rar. merenduzza. — pegg. merendàcecia. 
merendare (pr. -èndo) v. intr. 
Farmerenda: Quando si merènda òggi ? 
mieretricare v. intr. arc. Far la 
meretrice. 
meretrice s. f. Donna pubblica, 
Puttana: Far la meretrice; Casa di 
meretrici. — dim. arc. meretrìcola. 
meretrìcio (pl. -ìci) s. m. rar. Il 
far la meretrice. |-Il luogo dove abitano 
le meretrici, Casino. || - agg. rar. Di, 
Da meretrice: Amore meretricio.- avv. 
are. meretriciaménte. 
meretrici iso ‘99. are.Meretricio. 
mèrgere »v. tr. are. Tuffare. 
mèrgo s. nm. arc. Smergo. 
mèrgolo s. m. ave. Parte supe- 
riore delle muraglie, Merlo. 
méeria (più com. al pi. mèrie) s. f. 
t.popol. Ombra, Fresco: Andare, Stare 
alla imèria.|dei bambini che mostrano 
tutto: Mostrare ogni còsa alle mèrie. 
| buttando via qualche cosa : Alle mòè- 
rie!, All'aria. 
meriare var., Meriggiare. 
meridiana s. f. Orologio solare. 
| di orologio che va bene: Va come 
o che pare una meridiana. 
meridiano 499. Di mezzogiorno. 
Ore, Tèmpo meridiano. | Linea meri- 








— 1286 — 

















merino 0 © CAR 








diana, che segna mezzogiorno, negli 
orologi solari.|| Luce meridiana. |di ve- 
rità che si possono dimostrare chiara- 
mente: Te lo dimbstro a luce meridiana. 
meridiano s. 1. Circolo massimo 
che passa pei due poli della terra. | 
Meridiano di un luògo, che passa per 
quel luogo e per l’asse della terra. | 
Primo meridiano, che è preso per 
punto di partenza a contare la longi- 
tudine geografica. | Meridiano magnè- 
tico, Piano che passa nel centro della 
terra nella direzione dell’ago magne- 
tico in un dato punto. | La linea del 
mezzogiorno sugli orologi solari. 
merìdie e merìdio s. m. «re. 
Mezzogiorno. ||- agg. are.: Meridio, 
Meridionale. | Meridiano. 
meridionale «99. Delle parti di 
mezzogiorno: Amèrica, Itàlia meri- 
dionale. | Vènti meridionali, che spi- 
rano da mezzogiorno. || Emisfèro me- 
ridionale, che ha per culmine il polo 
australe, antartico. || Che ha qualità 
di popoli meridionali: Ardòre, Vivacità 
meridionale, | —= sost.: I meridionali, 
Quelli che abitano a mezzogiorno del 
paese di cui si parla o in cui si vive. 
— avv. meridionalménte. 
mèrie s. f.,pl. v. Meria. 
merigge s. m. poèt. Meriggio. | 
s.f. pop.: Stare alla merigge, all'ombra. 
meriggévole «99. are. Uso a me- 
riggiare. 
merìggia are, Meriggie. 
‘meriggiana s. f. are. L'ora di 
mezzodì. 
meriggiano d99. are. Meridiano. 
meriggiare (pr. -iggio —ìggi) ». 
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intr. (aus. Avére) Porsi o Stare all’om- 


bra nelle ore calde del mezzogiorno: 
Ui mettiamo quì sotto a meriggiare. 

meriggio (pl. -ìggi) s. m. L'ora 
del mezzogiorno: Il ripòso del meràg- 
gio. | L'ombra che gettano i corpi, gli 


alberi nelle ore meridiane: Mettiamoci 


al meriggio. | Far merìggio, Meriggia- 
re. | Di bèl merìggio, Di fitto meràg- 
gio. Di pièéno meriggio, Nel colmo della 
giornata. | - agg. are. Di mezzodì. 
meriggione-ona s. m. e f. rar. 
Perdigiorno, Amante dell’ozio.|- vv. 
are.: Andàr meriggione, oziando. 
merino d99. d'una Sorta di pecore 
spagnole: Pècore merine. | Lana me- 
rina, molto pregiata. || - sost.: Tessuto, 
Maglia di merino, di lana di dette pe- 
core.|pl.: I merini, Le pecore merine. 
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meritare (pr. mèrito) v. tr. Esser 
degno, meritevole di: Meritare l af- 
Ffètto, la stima dei compagni, dei su- 
periori; Meritare una ricompènsa, un 
prèmio; Ogni fatica mèrita prèmio; 
Meritare un monumento, una stàtua. 
| iròn. a chi fa una bella prodezza: 
Meriterésti una stàtua! | Meritàr com- 
passione, indulgènza, scusa, perdino. 
| Meritàr pièna féede.| Meritare il pa- 
radiso, l'inferno, | di cose di male: 
Meritare un biasimo, un rimpròvero, 
un gastigo, una condanna; Meritare 
uno schiaffo; Meriterèbbe una coltella- 
ta.| di prezzo: Cotésto tappéto non mè- 
rita dièci lire. | Meritare una còsa ad 
alcuno, Rendernelo meritevole: Gli 
meritò la gratità dine di tutti; Gli meri- 
tò l’esìlio, la mòrte. | Non meritàr il 
conto, Non esser utile. | - intr.: Meri- 
tàr d’èsser bastonato, scorticato, am- 
mazzato; Meriterèbbe di morire.| Mè- 
rita, Non mèrita che se ne parli, che 
‘ uno se ne dccupi. | ass.: Merita, Non 
mèrita. | Non meritava che tu t' in- 
comodassi. | Meritàr d’uno, Acqui- 
stare la sua benevolenza o gratitudine: 
Meritare, Bèn meritare délla pàtria. 
|-pron.: Meritarsi le lòdi, il biasimo 
di tutti; Meritarsi il purgatòrio. || Se 
lo mèrita, Se Vè meritata, Te lo sèi 
meritato ; Me lo mèrito, forse?; Cime 
si merita. - part. meritato (anche s. m. 
arc. Merito; avv. meritatamente). — 
agg. verb. meritévole (Rèndersi meri- 
tévole; avv. meritevolménte e arc. me- 
ritevoleménte). — s. verd. arc. merita- 
ménto, meritazione; meritatore-trice. 
mèérito s. m. Tutto ciò per cui una 
persona è o si rende degna di lode: Lò- 
deal mèrito ; Ricompènse sènza mèrito ; 
Gastigo inferiore al mèrito. || t. teol. 
Bontà morale delle azioni degli nomini 
e Premio dovuto ad essa. || #. ecel.: I 
meriti délla passione di Gesù Cristo, 
Ciò che Egli meritò per i suoi pati- 
menti. | Per i mèriti délla passione 
di G. O. | Mèrito condégno, che, per 
promessa di Dio, richiede necessaria- 
mente la. mercede. .| Merito congruo, 
chenon richiede necessariamente e per 
stretta giustizia la mercede. || scherz. 
a un fanfarone che si vanta: Pre- 
sunzione di salvarsi sènza mèriti. | 
Acquistarsi mèrito o mèriti; Conò- 
scere, Apprezzare il mèrito. | Azione, 
Persona di mèrito, di gran mèrito, di 
maggiore o di minér mèrito, di più 









































alto mèrito. | Avér mèrito in una  cò- 
sa, Averci contribuito.|Attribuire una 
cosa a mèrito di alcuno, Dichiararne 
il suo merito. | Dare o Far mèrito ad 
uno di una còsa. | Fàrsene mèrito, At- 
tribuire il merito a sé. | Farsi mèrito 
di una còsa prèsso alcuno. | Lasciare 
il mèrito d'una còsa ad uno. | Le- 
vare il mèrito, Negare il mèrito. | 
Ritornare una còsa a mèrito 0 in mè- 
rito aduno, Essergli considerata come 
suo merito. | Ricompensa: Quésto non 
è il merito di tutti i sacrifizi. | iròn.: 
Gli hanno réso il mèrito un càrico di 
bastonate. | Dio gliene rènda mèrito! 0 
Dio gliéne rènda mèrito in Paradiso!, 
dicono i poveri, ricevuta l’elemosina. 
| Render mèrito per mèrito. | Secondo 
il mèrito. | Tutto suo mèrito; Non è 
méèrito tutto suo, tuo, mio, vòstro; A. 
o Per mèrito suo, vòstro, loro, || inròn.: 
È tutto suo mèrito se quélla famiglia 
è sul lastrico; Se ora ti tròvi così, è 
tutto per mèrito tuo. | Il frutto che 
si paga al Monte di Pietà. || Classifica- 
zione 0 Voto che si segna nel lavoro 
dello scolaro o nel registro della scuo- 
la. | Passare per mèrito, senza esami. 
| Zn merito, In argomento: Parlare, 
Serèvere in mèrito; Ragioni, Osserva- 
zioni in mèrito. | In mèrito, o Nel 
mèrito délla causa, Nella sostanza di 
quella: Entriamo sènza tanti preàm- 
boli nel mèrito délla causa, délla que- 
stione. | - agg. rar. Meritato. 
meritòrio (pl. -èri) agg. Che ac- 
quista merito, Degno di merito: Opera 
meritoria. | Che acquista merito pres- 
so Dio: Confessione, Risoluzione, Pri- 
vazione meritoria. | — sost. rar.: Cosa 
meritoria. — avv. meritoriaménte. 
meritoso agg. arc. Meritevole. 
meritrice arc., Meretrice. 
mèerla s. f. La femmina del merlo. 
| Giorni délla mèrla, Gli ultimi di gen- 
naio, di solito freddissimi. 
merlare (pr. méèrlo) v. tr. rar. 
Fare i merli, Ornare di merli. | - pron. 
rar. di cose messe a bollire, Comin, 
ciare a fare le grinzoline: Fagiòli che 
si mèrlano. | Inzupparsi, Rinvenire : 
Il pane mésso nell’àcqua si mèrla. - 
part. merlato (agg.: Torre merlata, Ca- 
stèllo merlato). — 8. verb. merlatura 
(Palazzo a merlatura; Merlatura 
guelfa, ghibellina). 
merlata s. f. Ordine di merli sulla 
sommità di una muraglia, Merlatura. 
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merlettare (pr. -étto) v. tr. di 
mura, Ornare di merletti. 
merlétto s. m. Trina fatta a merli 
appuntati, per guarnizione: Merlétti 
di Venèzia; Fàbbrica di merlétti. - 
dim. merlettino. 
Merlino n. pr.m. d'un mago fa- 
moso nelle leggende cavalleresche. 
mèrlo s. m. Uccello della famiglia 
dei tordi: Un bèl mèrlo maschio; Il 
mèrlo chiòecola; Tèndere ai mèrli. | 
a chi sta per abitudine a bocca aperta: 
Ohe aspètti il mèrlo? | fig. Uomo furbo 
e malizioso: È un cèrto mèrlo!... | a 
chi cerca di imbrogliarci: Sèi un mèrto, 
ma ti manca îl bécco giallo. | ad un 
fanfaroneodimbroglione: Canta, mèr- 
lo!| a chi ci gira d’intorno per ten- 
derci qualche insidia: Gira, mèrlo!| 
Uomo minchione: Bravo mèrlo! | An- 
dare in cerca di mèrli; Tròva i mèrli 
che gli dànno rètta. - acer. merléne. 
- dim. merlòtto-dtta (Minchione, Ba- 
lordo: Che mertòtto !), merlino. 
mèrlo s. m. t. archit. Parte supe- 
riore delle torri, dei castelli, dei pa- 
lazzi, che serviva come opera di dife- 
sa e ora di semplice ornamento. - dim. 
merlétto, merlino. - pegg. merlàccio. 
merlone s. m, t. milit. rar. Quella 
parte del parapetto che sta tra due 
cannoniere, anche Dado, Molone. 
merluzzo s. m. Sorta di pesce del- 
l'Oceano Atlantico: Pésca del merluzzo, 
Seccare il merluzzo.| Olio di fegato di 
merluzzo, Sorta di ricostituente. 
mèro agg. Puro, Schietto, Senza 
alcuna mistura. || fig.: Fu mèra neces- 
sità, Un mèro sospètto, Una mèra îin- 
venzione. — avv. meraménte. 
mèrola, mèrula arc., Merla. 
merdglila arc. e popol., Midolla. 
merdglio arc. e vopol., Midollo. 
mèrolo arce., Merlo. 
meròdre s. m. rar. Affizione. 
mertadégre s. m. arc. Chi rime- 
rita, Remuneratore. 
mertare arc., Meritare. 
mèrto poèt., Merito. 
merzé, merzéde arc., Mercede. 
mesaidla, mesaidlo s. f. e m. 
Chi è preso a lavorare a mesi, spec. 
per la raccolta delle castagne. 
mesata s.f. Un mese intiero.|Sa- 
lario, Stipendio di un mese: Riscuò- 
tere la mesata. — dim. mesatina. 
méscere (pr. mésco, mésci, mésce; 
mesciàmo, mescéte, méscono. — mperf. 
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mescéva-o, ecc. — 7. rem. mescéi, me- 


scésti, mescé; mescémmo, mescéste, 
mescérono. - fut. mescerò, ecc.) v. tr. 
e intr. Versare nel bicchiere, per bere: 
Méscimi un pò’ di quél r6ss0; Méscere 
da bére; Te lo mésco? - Mésci pure; Si 
mésce c6lla dèstra.|| fig.di denaro, Darne 
in abbondanza. ||Méscer busse, Darne.| 
- pron. rar. Azzuffarsi. |Introdursi. 
— part. mesciuto. -— 8. verb. mescìbile, 
mescitore-0ra e rar. - trice. 
meschiare arc., Mischiare. 
meschinato agg. arc. Meschino. 
meschinerîa 7ar., Meschinità. 
meschino agg. e sost. Che è in 
estrema povertà: Un pòvero meschino, 
Un meschino.|Misero: Oratére, Scrit- 
tore, Poèta meschino.| Ambizione, Pas- 
sione, Ragione, Scusa meschina; Cuòre 
meschino; Figura meschina; Effètto 
meschino. || Vestito, Casa meschina; 
Céna, Prèzzo, Stipèndio meschino; Uva 
meschina. | di lavoro, Malfatto: Og- 
getto, Arnésemeschino.|di operad’arte, 
Mal riuscita: Quadro, Pittura, Disé- 
gno, Stàtua meschina.|esclamando: 0 
me meschino!, Meschino me!, Meschini 
noi!| Guerrìin meschino, v. Guerrino. 
| Girare quanto il Guerrìn meschino, 
molto.—dim. meschinèllo, meschinétto, 
meschinùccio. — pegg. meschinàccio. — 
s. astr. meschinità (Lavoro o Cosa me- 
schina: Quélle poesìe séno una meschi- 
nità. | Stòfe délla meschinità di una 
lira al mètro. | Piccolezza d'animo : 
Cotéste son meschinità; Ohe meschini- 
tà !). - avv. meschinaménte. 
méschio agg. are. Mischiato. 
meschita s. f. arc. Moschea. 
mesciàcqua s. f. invar. Faso da 
toelette, sempre pieno d’acqua. 
mescianza s. f. arc. Avversità. 
mescidare arc., Mischiare. 
mescino s. m. t. agr. Secchio rac- 
comandato a una pietra, di cui i con- 














tadini si servono per levare dalle con-- 


serve il concime liquido. 
mesciròba s. m. invar. Mesciac- 
qua usato nelle sacre funzioni. 
méscita s. f. Il mescere. || scritta 
sulle Botteghe dove si vendono e si 
consumano vino, liquori, e sim.; ag- 
giunto però il nome della cosa me- 
sciuta: Méscita di vino, di birra. 
méscola mont., Mestola. 
mescolame s.f. rar. Erbucce odo- 
rose e saporose che si mescolano al- 
l'insalata minuta, Mescolanza. 
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mescolare (pr. méscolo) v. tr. 
di cose fra loro diverse, Metterle in- 
‘sieme. | Mescolare i vèrsi alla pròsa, 
le còse strie alle bufonate. || t. pitt.: 
«Mescolare i colòri. | delle carte da 
giuoco, Fare passare le une tramezzo 
alle altre, perché vengano meglio spar- 
«tite; più com. Scozzarle. || a chi ac- 
‘ cozza cose diverse e disparate: Che 
méscoli gli Ebrèi coi Samaritani? | 
«- pron.: Mescolarsi in una còsa, In- 
 gerirsene, Impacciarsene: Che ti mé- 
‘scoli nélle faccènde altrùi! | Mesco- 
larsi conuna persona, Praticarla, Trat- 
tarla: Non mi ci méscolo io con quéi 
 trivialoni! — part. mescolato (avv. me- 
‘ scolataménte). -- agg. verb. mescolàbile. 
- s. verb. mescolaménto, mescolatura, 
mescolata (Il mescolare: Dai una duòna 
mescolata alle carte. | rar.: Alla mesco- 
lata, Senza distinzione), mescolanza 
(anche Più cose mescolate, spec. trat- 
tandosi di granaglie, di tabacco, di 
‘liquori, di colori. | Imsalatina di più 
erbe saporite e minute: Mangiare la 
mescolanza. || di persone: Tutt'una me- 
‘scolanza. - dim. mescolanzina), e, di 
un mescolare confuso e continuato : 
mescolìo (pl. —ii); mescolatore-trice. 
mescolato s. nm. arc. Mescolanza 
di lana per fabbricar panno, più com. 
‘Panno misto. || Mescolanza. 
méscolo sinc. volg. di Mescolato. 
méscolo s. m. Mescolanza, spec. 
di granaglie: Grano con méscolo. 
mesconòoscerearc., Misconoscere. 
mescugliare (pr. -ùglio -ùgli) v. 
tr. di cose eterogenee, Mescolarle. 
meseùglio (pl. —ùgli) e arc. me- 
seùlio s. m. L'effetto del mescugliare. 
| L’aggregato delle cose messe in- 
sieme, Guazzabuglio, Miscuglio. 
mescurare mont., Mescolare. 
mése s. m. Una.delle dodici parti 
in cui è diviso l’anno: È finito il mése. 
| Mése lunare, Il tempo che corre da 
una luna nuova alla successiva. || 7? 
mése délle ròse, délle ciliège, dell’uva, 
della vendémmia, délle castagne. | Il 
‘imése mariano, Il maggio. | Il mése dé- 
gli àsini, Il maggio. | Tutti i mési non 
son di trentuno, anche Non è sem- 
ore festa. | Ai primi, Alla metà, A 
metà del mése; A mèzzo mése; Gli ùl- 
limi del mése, Vèrso la fin del mése, 
A fin di mése; Ai tanti del mése, || di 
‘hi resta sorpreso, deluso: Restare ai 
‘anti del mése. | Tempo in genere: I 
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mési passano. | Mési e mési, Mési ed 
anni, Molto tempo : Passeranno mési 
ed anni prima che ci rivediamo.|| Per 
mési e mési, Durante parecchio tempo. 
| Di mése in mése, Da un mese ad un 
altro. | dei mesi della gravidanza: Ès- 
sere di quattro, di sèi, di òtto anési ; 
Di quanti mési èra? || Èsser nel mése, 
nell’ultimo mese della gravidanza. | 
Non avér tutti i suòdi mési, Essere 
scemo di cervello. | Il mése, Ogni 
mese o Nel mese: Prènde cènto lire 
il mése; Te li renderò il mése che viène. 
| La paga del mese: Hò riscòsso il 
mése, Ha perduto al giuòdco mèzzo 
mése. | Mestrui. - acer. mesone. — dim. 
mesétto, mesino. - spreg. mesùccio, 
pegg. mesàcecio. 

mesentèrico (pl. -èrici) agg. t. 
anat. da Mesenterio: Glandule, Véne, 
Fèbbri mesentèriche. 

mesentèrio (pl.-èri) s. m. t. anat. 
Varie ripiegature del peritoneo. 

mesenterite s. f. t. med. Infiam- 
mazione del mesenterio. 

Mesènzio n. pr.m.d’un re crudele 
dell’ Eneide. || Supplizio di Mesènzio, 
che consisteva nell’attaccare una per- 
sona viva ad un cadavere in modo che 
gli dovesse stare a corpo a corpo, e 
lasciarlo morirein quella putrefazione, 

meseràico (pl. —àici) agg. t.anat. 
Mesenterico. 

mèsere e mèsero s. m. Velo che 
nel contado portano in capo le donne, 
e che copre loro anche le spalle. 

mesfatto arce., Misfatto. 

mesmèrico (pl. -èrici) agg. Di 
Mesmer. 

mesmerismo s. 7. Dottrina del 
magnetismo animale, dal medico te- 
desco Mesmer. 

mèso- prefisso che significa Che è 
nel mezzo. 

mesocòlo e mesocòlon s. in. 8. 
anat. Quattro espansioni del peritoneo 
in cui è compreso.il colon. 

mesolabio s. m. arc. Meccanismo 
per trovar medie proporzionali. 

mesologîa s. f. Scienza dei mezzi. 

méssa s. f. Funzione della Chiesa 
Cattolica che, sotto le specie del pane 
e del vino, rappresenta il sacrificio 
di G. C.: Méssa piana o bassa, Méssa 
cantata, solènne.|Méssa grande, can- 
tata.|Méssa in tèrzo, in quarto.|Méssa 
da vivo 0 di gloria, in onore di Dio, 
della Vergine o dei Santi. | Méssa da 
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mòrto 0 di rèquiem, in suffragio dei 
detunti. | Méssa pròpria, con speciale 
liturgia. | Méssa votiva, celebrata per 
qualche devozione particolare. | Méssa 
degli spòsi. | Méssa del venerdì santo, 
Funzione detta impropriam. messa. || 
di cosa che non ha capo né coda: È 
come la méssa del venerdì santo, che 
non ha principio né fine. | Messa con- 
ventuale, a cui assiste tutta una co- 
munità religiosa. |Méssa militare, alla 
quale assistono i militari.| Méssa par- 
rocchiale. | Méssa papale, celebrata dal 
papa. | Méssa pontificale, del vesco- 
vo o di altro prelato. | Méssa dei so0- 
lennissimi, dei dbppi, dei semidoppi, 
dégli àngeli.| La prima méssa, Quella 
del prete novello o Quella della mat- 
tina presto. | Méssa novella, La pri- 
ma che dice il sacerdote novello. || Se- 
conda méssa novella, Quella che ce- 
lebra un sacerdote solennizzando il cin- 
quantesimo anniversario della prima. | 
Elemòsina délla méssa, o ass.: L’elemò- 
sina, Quel che si dà al sacerdote per dir 
la messa. | Prinelpio, Fine délla méssa; 
Prima délla méssa; Dbpo, Durante la 
méssa. | Celebrare la méssa, Dir la 
méssa. | Dir méssa, e anche: Cantaàr 
méssa, la messa novella: Prèsto prèsto 
dice o canta méssa. || Far dire una 0 
più mésse, Dar l'elemosina per farle 
celebrare secondo la propriaintenzione. 
| Far dire una méssa ai sudi pòveri 
morti, alle anime sante del purgatòrio. 
| Servire la méssa, Assistere e rispon- 
dere al prete durante la messa. | fîg.: 
Servire la méssa ad uno, Metterlo in 
mala voce appresso chi può castigarlo. 
| Entra la méssa, Incomincia. ||quando 
si vede la gente uscir di chiesa: sce 
la méssa.| Ascoltare, Sentire la méssa. 
| Andare alla méssa, ad ascoltarla. | 
a chi dice cose incredibili: Va’, Ma 
va’ alla méssa!, Va’ a farti benedire. | 
Andare a prèndere un pò’ di messa, a 
sentirne una parte.| Pèrder la méssa, 
Non arrivare in tempo o Non poter 
andare ad ascoltarla. | Salare la méssa, 
Tralasciarla; tanto del prete che dei 
fedeli. | Sonare a méssa o la méssa, 
Darne il segno al popolo col suono 
delle campane. | di persona poveris- 
sima, senza denari: Più pòvero di San 
Quintino, che suonava a méssa coi té- 
goti. | Levar la méssa o Sospèndere 
dalla méssa, Sospensione disciplinare 
data dal vescovo ad un sacerdote. | 
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di prete senza benefizi od altre ren- 
dite: Vive délla méssa. | Componi- 
mento musicale di vari pezzi che si 
eseguisce in chiesa durante la messa 
cantata: Méssa a tre, a quattro vici; 
La méssa di rèquiem del Vérdi, del 
Peròsi.|quando si vede uno mangiare e 
bere strabocchevolmente: Alla méssa !; 
o Alla méssa, ma una panca per uno !; 
anche: Alla méssa in duòmo : la chièsa 
è grande! |Méssa néra, Parodia sacri- 
lega della messa cristiana, in onore 
di Satana. - cer. messona-one. 
méssa s. f. Tenero germoglio delle 
piante. || Quel denaro che i giuocatori 
sono d’accordo che corra, volta per 
volta, nel giuoco e che ciascuno depo- 
sita.|Méssa in iscèna, Ciò che occorre 
sulle scene, durante uno spettacolo 
teatrale: Splèndida, Magnifica la méssa 
iniscòna. || t.mus.: Méssa di véce, Voce 
prolungata ascendendo e discendendo 
gradatamente per tutta la scala. 
messaggere e messaggero 
-èra s.m.@ef. Chi porta un messaggio, 
una notizia d'importanza: Messaggèro 
di pace. || fig.: L’allòdola è messaggè- 
ra délla primavèra. 
messaggeria s. f. rar. Ambasce- 
ria. | Ufficio di corriere. 
messaggio (pl. -àggi) s. m. La 
cosa che porta il messaggere. || f. po- 
lìt. Discorso, Relazione al potere le- 
gislativo del capo dello Stato: Mes- 
saggio imperiale, reale, presidenziale. 
| rar. Ambasciata, Messaggere. 
messale s. m. Grande libro del 
quale il prete si serve nella messa: 
Voltare il messale. | Messale romano, 
benedettino, ambrosiano, ecc., seconde 
i riti e le chiese. || fig. di un libro 
grande e pesante: Pare un messale. 
|- agg. are. Attenente a messa. 
Messalina dal n. pr. f. della fa- 
mosa imperatrice romana, di donna li- 
bidinosissima: È una Messalina. - 
mèsse s. f. Il grano e le biade 
quando sono nei campi: Le mèssi s6n0 
state minòri di quello che promette. 
vano; La mèsse è matura, biondég- 
gia. ondéggia nei campi. | Il tèmpo 
délla mèsse. || fig. Raccolta di qualun- 
que cosa: Buòna mèsse di argoménti, 
di pròve, di notizie. 
messeràggine s. f. scherz. are. 
Appellazione di messere. 
messeràtico s. m. arc. Titolo € 
Qualità di messere. È 
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| _messère s. n. È. stòr. Signore: Mes- 
sèr Domineddìo ; Messèr Francésco Pe- 
trarca.| Fare il messère, Darsi l’aria di 
superiorità. || scherz.: Il messère, Il de- 
retano: Cadde battèndo il messère. — 
dim. iròn. messerino. 
messìa s. n. Gesù Cristo, Il man- 
dato da Dio, secondo le antiche pro- 
messe. || Aspettare il Messìa, Aspet- 
tare cosa a lungo e invano. | Aspet- 
tare uno come il Messìa, Aspettarlo 
con gran desiderio. | fig. Liberatore. 
messiato s. m. arc. Dignità di 
Messia. 
messione s. f. are. Il mandare. 
 messidoro s. m. t. stor. Il primo 
mese d'estate del calendario repubbli- 
cano francese. 
messitìiccio (pl.-ìcci) s. m.Messa, 
Pollone inutile o stentato delle piante. 
mésso s. m. Chi si manda a por- 
tare lettere, ambasciate, ecc. | Non c'è 
più bèl mésso che se stésso, che fare 
da sé. | Avér perduto mésso e mandato, 
v. Mandato. || Usciere. | v. Mettere. 
messore arc., Mietitore. 
messòrio (pl. -òri) agg. di falce, 
Per mietere; v. Falce.||arc.: Falce mes- 
sòria, Addoppiatura della pia madre. 
messura s. f. arc. Mietitura. 
mestare (pr. mésto) v. tr. di cose 
liquide, piuttosto dense, A gitarle con 
mestola, con mano, o con altro: Me- 
stare la polènta, la calcina. || fig. Af- 
fannarsi in più cose senza discerni- 
mento, come chi fa per fare: Ma che 
mésti?, Non si sa che còsa mésti! | Me- 
stare nel Govèrno, nel Comune, A verci 
mano senza autorità aleuna o con auto- 
rità superiore alla vera. - part. me- 
stato. — s. verb. rar. mestaménto ; me- 
statore-tora (fig.: Quéell’uòmo è un 
gran mestatore; Govèrno, Comune che 
sade in mano ai mestatori). 
mestatdoio (pi. - di) s.m. rar. Stru- 
nento per mestare. 
mestésso s. m. scherz. Il mio me: 
TI mio signòr Mestésso E il pròssimo 
l’adèsso (Giusti); v. Me. 
| mèstica s. f. Composto di diverse 
\\erre macinate e olio, che si distende 
iiopra le tele o tavole che si vogliono 
‘lipingere, Imprimitura. | rar. Mesco- 
anza di colori fatta dal pittore. 
mesticare (pr. mèstico, mèstichi) 
tr. e intr. (aus. Avére) Fare, Dar 
‘a mestica. | rar. Mescolare i colori. 
part. mesticato. — s. verb. rar. me- 
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sticanza; mesticatore (Chi mestica e 
Chi tiene mesticheria). 
mestieciare (pr. -ìiccio -icci) v. 
tr. e intr. Trattare una faccenda alla 
peggio, Far pasticci. 
mesticcione-Gna s. m. e f. Chi 
mesticcia: Ohe mesticciona. 
mesticherîa s. f. Bottega ove si 
vendono mestiche o colori bell'e ma- 
cinati: Tenére mesticherìa. 
mestichino s. m. t. pitt. Stru- 
mento d’acciaio per portare e mesco- 
lare i colori sulla tavolozza. 
mestierante s. m. Chi esercita 
un mestiere: Fa il, È un mestierante. 
| Chi esercita una protessione nobile 
senza dignità e solo per lucro: Poòèta, 
Serittore, Avvocato, Prète mestitrante. 
mestière s.1. L'esercizio d’un’arte 
manuale, per guadagnare da vivere: 
Il mestière del fabbro, del calzolàio, 
del sarto, del muratére; anche: Ès- 
ser di mestière scarpellino, legnaiòdlo, 
segantino, ecc. | Ogni occupazione che 
dà da vivere, anche trista : Mestière 
del bdia, délla spia, del ruffiano, dei 
ladro, del parassito, del mantenuto. 
| IT mestière del non far nulla; Il 
mestiere del signore. || IT mestiòre délle 
armi, Il soldato.!| Lasciare il mestière, 
Smetterlo, Non esercitarlo più.| Fare 
Imparare, Sapére un mestière; Darsi 
ad un mestière; Mettere ad un me- 
stière uno. | Conoscere, Sapére il me- 
stière. | Ohi vuòl far V altrài me- 
stière fa la- zuppa mel panière. | ve- 
dendo un calzolaio con le scarpe rotte, 
o un sarto coi panni sdruciti, o un cap- 
pellaio con un cappello logoro: Ognu- 
no patisce del suo mestière. || biasi- 
mando il proprio mestiere: Mestière 
ladro, cane; Che razza di mestière! | 
Gl’ incèrti del mestière |fig. di chi sa il 
fatto suo: Sa il suo mestière.|| Esser del 
mestière, Aver pratica, conoscenza di 
una cosa: Dica lèi, che è del mestière, 
di che mése si pòtano le viti?|L'ha sa- 
puto far sicuro! è del suo mestière! | 
di chi riesce bene ad ingannare e & 
metter di mezzo: Fa il suo mestière!, 
È il suo mestière! | di chi fa cento 
cose, e le fa tutte male: Fa cènto me- 
stièri. || di chi per guadagnare fa an- 
che cose poco oneste: la tutti i me- 
stièri. | Buttàr giù il mestière, Lavorar 
male e per poco, || Strapazzare il me- 
stière, Non lavorar con coscienza. 
di un vagabondo: Non ha mestière. | 
































mest 


—dpode= 


ent at, 
pit 


metae 








Qualunque incarico spiacevole: Il me- 
stière di règgere il lume non lo fàc- 
cio. | Arte nobile esercitata senza di- 
gnità e a solo scopo di lucro: Fare 
un mestière délle lèttere. | Abilità: Per 
far le còse a modino ci vuòle il mestière. 
| di toro: Avér fatto il mestière, Aver 
servito alla generazione. | Bisogno, 
Uopo, | Far di mestière, Èsser me- 
stièri, Bisognare, Esser d’uopo. — dim. 
vezz. mestierino. — spreg. mestierùecio. 
— pegg. mestieràecio. 

mestièro volg., Mestiere. 

mesto a99g. Melanconico, Addolo- 
rato, Afflitio, Un pò’ mèsto; Animo, 
Affètto, Desidèrio mèsto; Gidia mèsta. || 
Che denota mestizia: Occhi mòsti, Mèsti 
sguardi; Colore mèsto.|Che reca mesti- 
zia: Mèsto canto, Mèsta cerimònia; Mè- 
sto tramonto. — s. astr. mestìzia (Cuòr 
pièno di mestizia; Giorni di mestìzia; 
Ombra di mestizia; Composto a me- 
stìzia). — avv. mestaménte. 

mésto sinc. volg. di Mestato. 

méstola s. f. Arnese da cucina di 
legno o di metallo, adoperato per tra- 
mestare le vivande: IZ manico délla 
méstola. | Arnese che serve ai mura- 
tori per pigliare e distendere la cal- 
cina. || di chi sa ben murare: Adope- 
ràr bène la méstola. || Arnese per bat- 
ter le piote. || Legno con cui le lavan- 
daie battono i panni sul lavatoio. | 
scherz. Mani lunghe e grosse: Ha un 
pàio di méstole che...; Cèrte méstole! 
|| La bazza. - acer. v. sotto Mestolo. — 
dim. mestolétta, mestolina. — spreg. 
mestolùecia. — pegg. mestolàccia. 

mestolàio (pl.-ài) -aia s. m. e f. 
Chi va vendendo mestole, fusa, roc- 
che, e sim. per le campagne. | rar. Me- 
stolinaio-aia. 

mestolata s. f. Colpo di mestola. 
| Quanta roba si può prendere colla 
mestola: Una mestolata di fagiòli, di 
ceci; Una mestolata di calcina. 

mestolinàio (pl. -ài) -àia s. m. 
e f. Pezzo di panno o di legno buche- 
rellato, per infilarci mestole e mestoli 
in cucina. || rar. Mestolaio, Mestolaia. 

méstolo s. 1. Piccola mestola. | 
di chi, in una famiglia o compagnia 0 
governo, può fare e disfare a suo pia- 
cimento: Avére il méstolo in mano, — 
dim. mestolino (di chi mette su casa: 
Cominciare dal mestolino, dalle cose 
più minute). - «cer. mestolone-6na 
(fig. Persona scimunita e di grosso in- 























| 


gegno. | rar. Chi picchia facilmente. 
| Mestol6ina, Lunga bazza). 
mest6ne s. m. Il matterello per 
dimenar la polenta: Leccare il mestone. 
mestone-6na s. m. e f. Chi me- 
sta volentieri e spesso. 
mestruale agg. t. med. Di me- 
struo: Purghe mestruali. 
mestruare (pr. mèstruo) v. intr. 
rar. Averei mestrui.-part. mestruante 
(agg. Che è nei mestrui), mestruato. 
— s. verb. mestruazione (Tempo e Modo 
dimestruare: Durantela mestruazione; 
Cessare le mestruazioni). 
mèstruo s. m. Purga che ogni 
mese hanno le donne fino ad una certa 
età: Pèrdere, Ripigliare il mèstruo.||- 
agg. rar. Mestruale. | are. Mensile. 
mestura s. f. popol. Mistura: Fare 
unarmestura. | Sorta di mastice. 
mesventura};arc., Disavventura. 
méeta s. f. Scopo, Fine: Nòbile, 
Alta, Gloribsa mèta; Prefiggersi una 
mèta; Raggiùngere, Toccare la méta. 
| t. stòr. nelle corse degli antichi, Grup- 


- po di tre colonne coniche, punto di par- 


tenza e d’arrivo.| Normatariffale d’una 
vendita in alcuni paesi. 
méta s. f. L’escremento che fa 
l’animale in una volta, spec. il bue : 
Una méta di gatto. — accr. metona. 
méta- Pref. che vale Dopo, Oltre. 
| Altro pretìsso che si mette davanti ai 
nomi di corpi che indicano uno stato 
di condensazione delle molecole. 
metà s. f. invar. Una delle due 
parti eguali di un tutto: La metà di 
24 è 12; Metà dei bèni, d’un patri- 
mònio, dei guadagni; La metà d'una 
pasta; La metà del giorno, dell’anno, 
di un anno, di un sècolo; Una metà, 
L'altra metà, Una buòna metà; Dimi- 
nuìre, Calare la metà. | Divèdere per 
metà.|| Metà délla metà, Laquarta parte 
dell’ intero. || Quattrini e santità, metà 
délla metà, Della ricchezza e della san: 
tità altrui dobbiamo credere molto 
meno di quel che si dice. || di per: | 
sona carissima: Metà dell’àanima mid. 
| scherz.: La metà, La moglie e an: | 
che Il marito rispettivamente: La sua 
délce metà. | A metà, Fino al mezzo. | 
| Fare a metà, a mezzo. || A metà 
strada, A metà déllo spettàcolo. | Chi 
bèn comincia è alla metà dell’òpera. | 
metacarpo s. m. t. anat. cogli 
della mano, tra il carpo e le falangi. 
metacèntro s. m. t. fis. e mar. DI 
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viù alto limite che segna il centro di 
yravità nella nave. 
metacismo s. m.t. lett. Vizio del 
darlare consistente nelle troppo fre- 
quenti ripetizioni dell’emme. 
metacromatismo s. nm. t. patol. 
Sambiamento di colore nei peli, nelle 
renne e nella pelle, per effetto di età 
) di malattie. 
metacronismo s.m. t lett. Ana- 
*ronismo consistente nel trasportare 
n fatto a un tempo anteriore. 
metadella s. f. arc. Misura di ca- 
»acità equivalente alla sedicesima par- 
‘e dello staio, o alla metà del fiasco. 
metafìsica s. f. Scienza filosofica 
chetrattadelle facoltà dell’anima uma- 
na e dei primi princìpi delle nostre 
cognizioni e delle idee universali. | di 
»ose astruse e difficili: È metafisica. 
metafisicale 499. rar. Metafisico. 
metafisicare (pr. fisico -fisichi) 
. intr. spreg.t. filos. Trattare nna cosa 
metafisicamente. | fig. Sottilizzare. 
. metafisicherìa s. f. rar. Sotti- 
gzliezza metafisica. 
metafisico (pl. -ìsici) agg. Di 
metafisica : Trattato metafàsico.|- sost. 
Chi professa o spiega metafisica.-spreg. 
metafisicastro. - avv. metafisicaménte. 
metàfora s. f. t. rett.' Figura 
per cui si trasporta un vocabolo dal 
senso proprio al figurato: Per metà- 
fora sì dice che un uòmo pauròso è un 
coniglio. | Parlare in metàfora o sotto 
metàfora, velatamente. — accr. meta- 
foròna.- dim. metaforétta. - spreg. me- 
taforùccia. — pegg. metaforàecia. 
metaforeggiare(pr.-éggio-éggi) 
emetaforizzare v. intr. Parlare per 
viadi metafore o Usar troppe metafore. 
metafòdrico (pl. -òrici) agg. Di 
metafora, Che ha in sé metafora: Lin- 
quaggio metaforico, Significato meta- 
forico. — avv. metaforicaménte. 
metaforismo s. mM. rar. 
di metafore. 
metaforista (pl. —ìisti) s. m. t. 
stòr.eccl. Eretici che credevano uname- 
tafora la presenza reale di Gesù Cristo. 
. smretaframma (pl. metafràmmi) 
8. m. t. Zool. Parte che separa il to- 
race degli insetti dall'addome. 
metàfrasi s. f. t. lett. Lavoro d’in- 
terpretazione agevolato con maniere 
più semplici e comuni. 
| mevafraste (pi. --àsti) s. m. t. 
lett. Chi fa la metafrasi a un autore. 
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metafrastico (pl. -àstici) 199. da 
Metafrasta. 

metagènesi s. f. t. fifiol. Modo 
speciale d’evoluzione nello sviluppo di 
certi esseri organizzati. 

metal&ssi e rd4r., metalèpsi s. f, 
t. rett. Figura per cui l’antecedente si 
piglia per il seguente, e viceversa. 

metallico (pl. -àllici) agg. Di me- 
tallo: Filo, Vérga, Struménto metàl- 
lico. | Simile a metallo: Colore, Suòno 
metallico; Voce metàllica. 

metallière s. m. arc. Chi lavora 
metalli. 

metallîfero 099. Che ha in sé me- 
talli: Terréni, Montagne metallifere. 

metallificare rar., Metallizzare. 

metallina s./f. rar. t.a.em. Ra- 
me vero 0 Regolo della prima fusione. 
metallino a99. Di metallo. 

metallizzare »v. tr. t. fìs. di un 
corpo, Dargli l'aspetto o la sostanza 
metallica. -- part. metallizzato. — s. 
verb. metallizzaménto, metallizzazione, 

metallo s. m. Sostanza semplice 
che si trova nativa o si estrae da 
altri minerali, ed è lucida, spesso dut- 
tile e malleabile come l’oro, l’argento, 
il ferro, ecc., spesso friabile come l’an- 
timonio: Il mercùrio è V’ùmico metallo 
liquido. || Metalli nòbili o preziosi, 
L’oro, l'argento e il platino. | Metallo 
coniato e ass.: IT metallo, La moneta. 
| Cave, Véne, Strati di metallo. | Mà- 
nico, Ornaménto di metallo. || t. stòr.: 
Metallo corìnzio, Lega fortuita di di- 
versi metalli, in cui prevalse l’oro, 
formatasi quando, arsa Corinto, tutte 
le statue ed altri ricchi ornamenti, si 
fusero e si raccolsero tutti in una 
massa. | #. mus.: Metallo délla véce, La 
qualità, Il suono, Il corpo di essa. | 
are.: Metalli bèllici, Le armi da guerra. 

metallocromiìa s. f. Arte di co- 
lorire i metalli. 

metalldide s. m. t. chiìm. Corpo 
semplice non metallico: L’ossìgeno e 
l’idrògeno sino metallòidi.|- agg. Si- 
mile al metallo. 

metallomaniìa s. f. t. med. Ma- 
nia di ingoiar pezzi di metallo. 

metalloterapìa s..f. t. med. Cura 
coi metalli. 

metallurgia s.f. Scienza o Arte 
di estrarre e purificare i metalli. 

metallùrgico (pl. -ùrgici) agg. 
da Metallurgia.|- sost.: I metallàrgici, 
Tutti coloro che lavorano i metalli. 
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metaliurgo (pi. -ùrghi e -ùrgi) 
s.m. Chi ha l’arte o la scienza della 
metallurgia. 

metambòrfico (pl. -drfici) agg. t. 
geol. Sedimenti di terreni di terza 
classe, i-cui caratteri sono effetto di 
azioni ignee. 

metamorfisti s. m. pl. t. stor. 
eccl. Eretici del secolo XVI che dice- 
vano essersi il corpo di Cristo trasfor- 
mato salendo al cielo. 

metambdrfosi e 707, metamòdr- 
fose s. f. Trasformazione. || #. scient. 
Mutazioni di forma e di struttura che, 
nelloro sviluppo, fanno alcuni animali 
e piante : La metamòrfosi del bruco in 
farfalla; Metamòrfosi délle piante. | 
Metamòrfosi chimiche. | Metamorfosi 
di una persona, di un caràttere. 

metamorfòsico 199. are. Di me- 
metamorfosi. 

metaplasmo s.m.t. gramm, Cam- 
biamento di unalettera o di una sillaba. 

metaplastico (pl. -àstici) agg. 
rar. t. gramm. da Metaplasmo. 

matastasi s. f. t. med. di malat- 
tia, Cambiamento di sede o di forma. 
| anche #. gramm. Figura rettorica. 

metastasiano 499. da Metasta- 
sio: Stile, Ariétte metastasiane. 

metatarso e 7rdr. metapèdio 
8. m. t. anat. Parte del piede tra il 
tarso e le falangi delle dita. 

metàtesi s. f. t. gramm. 'lraspo- 
sizione di lettere.|t. ed. Spostamento 
di una malattia. 

metato s. 2. t. mont. Stanza dove 
si mettono a seccare le castagne ; più 
com. Seccatoio. 

metempsicòsi e metemsicòsi 
s. f. t. filo$. 'rapasso dell’ anima da 
un corpo in un altro: I Buddisti eré- 
dono alla metempsicòsi. 

metèora s. f. t. fìs. Fenomeno in 
genere che si formi nell’ atmosfera, 
come: pioggia, neve, grandine, appari- 
zioni luminose, ecc. : Meteora elettrica, 
luminosa, ignea, magnètica. 

metedrico (pl. -drici) agg. Di me- 
teora: Piòggia metedrica; Fenòmeni 
meteòrici. | Piètre meteòdriche, cadute 
dall’alto per effetto di meteore. ||t. dot.: 
Piante metedriche, che si aprono e si 
chiudono per influenze meteoriche. 

meteorismo s. mn. t. med. Gontia- 
mento del basso ventre, cagionato da 
aria rinchiusa. 

meteorite (pl. -iti) s. m. t. fis. 











Ciascuno di quei corpiccioli che si muo- 
vono fuori delle regioni atmosferiche 
terrestri. 

meteorografia s. f. t. fìs. De- 
scrizione di cose meteoriche. 

meteorogràfico (pl. -—àfici) 199. 
t. fis. da Meteorografia. 

meteoròdgrafo s. nm. t. fis. Con- 
gegno che segna i fenomeni meteoro- 
logici, senza bisogno che sia presente 
l'osservatore: Il meteoròdgrafo fu in- 
ventato dal Padre Séechi. 

meteorologîìa s. f. t. fig. La scien- 
za delle meteore. 

meteorolòdgico (pl. -)gici) agg. 
da Meteorologia: Osservatorio meteo- 
rològico ; T'àvole meteorològiche. | Mése 
meteorològico, indicato dal sole nei vari 
segni dello zodiaco. 

meteorologista (pl. -ìisti) e me- 
teoròdlogo (pl. -dlogi) s. m. t. scient. 
Chi studia o professa meteorologia. 

meteoroscdòpio (pl. — dpi) s. m. 
t.fìs. Strumento in genere per osser- 
razioni meteoriche. 

meticcio (pl. —ìcci) a99. e sost. 
Nato da un inerociamento di due razze 
differenti, specialmente tra bianchi e 
indiani d’ America. 

meticoloso agg. e sost. Che nel 
far le sue cose o nel modo di trattar 
colle persone, si attiene a regole esa- 
geratamente sottili: Fare il meticoloso. 
-s.astr.meticolosità e meticolosàggine. 
— avv. meticolosamente. 

metilène s. nm. t. chim. Bicarbo- 
nato d’idrogene. 

metilico (pl. -ìlici) agg. t. chìm. 
di un acido, Analogo all’ aleool. 

metòdica s. f. La Scienza e L’arte 
dell’ insegnamento. 

metòdico (pl. -ddici) agg. Con 
metodo: Ordine, Lavoro metòdico. | 
Uòmo metòdico, che fa tutto con me- 
todo. | Vita metodica. | — sost.: Metò- 
dici, Coloro che si tengono stretta- 
mente ai metodi così nelle scienze come 
nell’insegnamento. - acer. metodicone 
(Uomo troppo attaccato alla vita me- 
todica). — avv. metodicaménte. 

metodismo s. 7. Settaevangelica, 
dai princìpi e metodi rigidi e severi 

metodista (pl. —ìsti) s. m. Fautore 
del metodismo. || ANla metodista, A1l- 
l’usanza dei metodisti. 

metodo s. m. Modo di dire o di 
fare una cosa seguendo certi princìpi 
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todo per insegnare; Metodo semplice, 
cattivo, nuòvo. |, Mètodo razionale, ana- 
litico, sintètico, induttivo ; Mètodo d’0s- 
servazione, di trattazione.| Metodo cu- 
rativo, di curare una malattia. | Per- 
Ffezionare, Tenére un méètodo. È que- 
stione di metodo, di mètodi. | Modo 
speciale di governarsi nella vita: Mè- 
todo di vita, di vèvere; Farsi un mè- 
todo. | Uòmo sènza mètodo, che non ha 
regola di nulla. || Libro che insegna 
il metodo per imparare una qualche 
scienza, disciplina, arte. 

metodologîìa s.f.Trattato intorno 
ai metodi. 

metodològico (pl. -dgici) agg. Di 
npetodologia. 

metonîmia e 707. metonimia 
s.f.t.rett. Figura nella quale si ado- 
perala causa per l’effetto, il contenente 
per il contenuto, ecc. 

metonìmico (pl. -imici) agg. da 
Metonimia. — avv. metonimicaménte. 

metonomàsia s. f. t. lett. Cam- 
biamento del proprio nome traducen- 
dolo in altra lingua: Metastàsio è una 
metonomasia di Trapassi. 

méetopa s. m. t. archit. Spazio qua- 
drato o Intervallo fra i triglifi, nel fre- 
gio dorico. 

metòpio (pl.-dpi) s. m. Sorta d’al- 
bero da cui stilla l’ammoniaca. 

metoposcopîa s. f. Arte super- 
stiziosa di scoprire, dai lineamenti del 
volto, l’avvenire di una persona. 

metoposcecòpico (pl. -dpici) agg. 
da Metoposcopia. 

metopòscopo 747., Fisonomista. 

metraàglia volg., Mitraglia. 

metrèta s. f. arc. Specie di misura 
da vino, di dieci congi, Mezzaruota. 

mètrica s. f. Arte di far versi spec. 
quantitativi o sim.: Mètrica latina, grè- 
ca, barbara. | Il libro della metrica. 

metrico (pi. mètrici) agg. da Me- 
tro: Itègole, Armonàa, métrica ; Poesùa 
métrica. | Arte métrica, La metrica: 
t. mus. Arte che osserva solamente il 
metro. || Sistema mètrico, Il valutare 
i pesi e le misure prendendo per base 
il metro. — avv. metricaménte. 

metrito e mitrito s. m. arc. Spe- 
cie di malattia; forse il Mal caduco. 

metro s. m. La misura del verso, 
spec. quantitativo o sim.: Mètro elegìa- 
co, sàffico; Metro elegante, scorrévole ; 
. Léggidelmètro; rar. anche per il verso 
j ritmico.|Mutàr mètro, fig. Mutar modo 
































di dire o di fare. | Seguitare su quel 
mètro. | Poesiain genere: /tispondere, 
Parlare ‘in métri. | Modo, Venore: Gli 
rispose in questo mètro, | IT monòtono 
mètro délla cicala, del grillo. | Metro, 
Unità fondamentale di misura, corri- 
spondente alla quarantamilionesima 
parte del meridiano terrestre: Mètro 
quadrato, cùbico; Capacità di 18 mètri. 
| Sènza mètro, Senza misura, Ecces- 
sivo. | A mètri, Servendosi del sistema 
metrico: Fare, Misurare a mètri. 
metrocòrido s. m. t. mus. Stru- 
mento che serve a misurare esatta- 
mente la grossezza delle corde. 
metrologiîa s. f. Trattato delle 
misure.|| Trattato de’ metri poetici. 
metrològico (pi. -ògici) agg. At- 
tinente alla metrologia. 
metromanîa s. f. t. lett. Mania 
di far versi. 
metrònomo s. mn. t. mus. Stru- 
mento che segna esattamente, con le 
sue oscillazioni regolari, il movimento 
della musica. 
metropoli s. f. Città principale 
di un regno; Sede del suo governo. | 
anche Città principale di una regione: 
Firènze è la metròpoli Aélla Toscana. 
metropolita (pl. iti) agg. e sost. 
Arcivescovo di una chiesa metropoli- 
tana: Il metropolita di Milano, di 
Pietroburgo, délla Sèrbia. 
metropolitano agg. Della metro- 
poli: Capitolo, Seminario metropoli- 
tano; Chièsa metropolitana, e sost.: 
La Metropolitana.||- s.m. Metropolita. 
mettere (pr. métto -i -e, ecc. — 
imperf. mettéva -0, ecc. —p. rem. mìsi 
e méssi, mettésti, mìse e mésse; met- 
témmo, mettéste, mìSero e méssero. 
— fut. metterò, ecc.) v. tr. Porre, Col. 
locare, Introdurre: Méttere l’ uva nel 
tino, un péllo sullo spièdo, il tabacco 
nélla pipa. | comandando: Métti là 
quélla sèdia. | Meétter l'appigionasi. 
Riporre, Chiudere: Métti la bianche- 
rìa nell’ armadio. | Includere, Com- 
prendere: Nélla nòta méttici anche me; 
Nélla stima délla casa méttici anche 
i fondi. | di date, firme, Notarle, Scri- 
verle: Méttici la data, la firma. | Ap- 
plicare: C'è da métterci il francobol- 
lo. | di mercanti, Contribuire per for- 
mare il capitale richiesto ad un'im- 
presa: Hanno mésso di fondo cinque- 
mila lire per uno. | Io métto 50 lire; 
tu quanto métti? | Scommettere: Métto 
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lider cintro cinque, se tu vinci.| Gio- 
care: Méttere al lòtto. | Spendere, com- 
prando qualcosa: Mise su quél cavallo 
700 lire, io non ce ne avrèi mésse 500. 
| Far pagare: Quanto me lo métti il la- 
voro che mi hai fatto ? | Porre, Far con- 
sistere: Métte tutto il suo impégno in 
còse frivole. | Méttere l’ambre o il suo 
amore in una persona 0 còsa, Pren- 
derla ad amare: Ha mésso tutto il suo 
_ambòre in quélla fanciulla. | Assegnare 
un tempo: IZ Vasari métte la mòrte di 
Arnòlfo nel 1301:| Addurre: L’ànica 
ragione che mise fu confutata con due 
paròle. | Ammettere, Supporre: Métti 
il caso. *| Paragonare: Non si può 
méttere il Tassoni col Tasso. | Dare in 
matrimonio: Per aspettare migliori 
partiti, non sa più..dbve métterla. | 
Imporre: Méttere il dazio, una tassa,; 
Mettere un bando, un patto ; Mettere 
un fréno, una règola, una légge. | 
Produrre: Quésta stagionàccia mi métte 
il nervbso. || Far nascere: Méttere la 
pace, la discòrdia, scandali, paura, 
pregiudizi, orròre, spavènto, pietà, di- 
s6rdine, allegrìa, la malizia. | Méttere 
una nòta gàia. | Métter pensièro, Dare 
a pensare: Mi métte pensièro a far quel 
lavbro; Il suo silènzio mi métte pen- 
siero. | Métter bène fra due persbne, 
Rappacificarle; Métter male, Metterle 
in discordia.| Emettere: A quélla vista 
mise un urlo come di bélva ferita ; Mét- 
tere strida, sospiri.| Mettere il lucchétto, 
Chiudere, e fig. Impedir di parlare. | 
Méttere la muserudla o il bavaglio, 
Costringere al silenzio. | Métter mano 
ad un lavòro. | Métter la mano in una 
còsa, Mettere il dito, lo zampino in un 
affare, Immischiarcisi.|Méttere la ma- 
no sul fuòco, anche Affermare con si- 
curtà.|Métter le mani avanti, le mani 
addòsso, v. Mano. || Métter V’ugne ad- 
dòsso a uno. | Métter bécca nei discorsi, 
nei fatti altrài. | Mettere il naso per 
tutto, in tutto. | Méttere la coda fra 
le gambe. | Mettere i pièdi al sicuro. 
| Meéttere i pièdi al muro; Ostinarsi. 
| IMfétter piède in un luògo. | Méttere 
le gambe sétto la tavola, Mettersi a 
tavola con intenzione di goder della 
mensa. | Mettere il culo alla finèstra, 
Perdere ogni vergogna. | Méttere uno 
colle spalle al muro, Ridurlo al punto 
che non possa più indietreggiare. | 
Méttere umo servitore, cuòco prèsso al- 
tri, Collocarvelo. | Spuntare: Meéttere 
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i denti, le corna, la coda, le ali, la 


barba, il pélo. | Chi dal lòtto spèra soc- 
c6rso, métte il pélo cime Véorso. | Mét- 
ter la crésta, fig. Metter superbia. | 
Méttere il dènte del giudìzio. | Affètto, 
Ambre che métte radici nel cuòre. | 
Métter le fondaménta, i fondamenti. 
| fig.: Con un buòn piatto di salame 
hò mésso il fondaménto. || t. mil.: Mét- 
tere il campo, Accampar l’esercito. | 
Aggiungere, Mescolare: Méttere un 
pò’ d’àcqua nel vino. || fig.: Métter lé 
gna sul fuòco, Fomentare; Métter àe- 
qua sul fuòco, Mitigare l’ira altrui. 
| Méttere ingégno, fatica in qualche 
còsa. | Méttere insième, Mescolare; 0 
Unire, Congiungere le parti di un tutto; 
anche Raccogliere: Mise insiòme un 
esèrcito di contadini; di denari, Ac- 
cumularli.|scherz.: Méttere insiòme un 





figliòlo, Generarlo. | Métter capo a una 


còsa, Venire ad una conclusione. | Mét- 
tere uma questione sul tappéto, Metterla 
in discussione. |colla prepos. A: Méttere 
uno a scuòla, a bottega, a un'arte; Mét- 
tere alle ferrovie, alla banca, e sim. || 
Mettere il fuòco a lètto. | di bambini 0 
di malati: Méttere a lètto, a dormire. | 
minacciando : Se un’altra vòlta ci rifài 
ti métto a lètto dalle bòtte. | Méttere a 
dormire una questione, una pràtica, 
quando, per deliberato e spesso tacito 
consenso, non se ne fa più parola. | 
Mettere a tavola. | Mettere a tutto o @ 
mèzzo vitto,Concessioneche fail medico 
ai malati di mangiare quanto o metà 
di ciò che si suol dare a gente sana. | 
Méttere a pane e àcqua, Gastigare dan- 
do per cibo solo pane e per bere solo 
acqua. | Méttere alla tortura, ai fèrri 
corti, a mòrte; Mettere alla berlina; 
| Méttere a fèrro e a fuòco un paése, 
Bruciarlo, Disertarlo, Sterminarlo. | 
Méttere a 0 alla pròva; Méttere al 
punto, al sicuro. | Mettere a sedére, fig. 


Togliere dall’ impiego. || Méttere alla © 


pòrta, Licenziare.| Imputare: Méttere 
a colpa, a difètto, ecc. | di campi: 
Mettere a coltura, Coltivarli. | Méttere 
a grano, a prato, a olivi, a vigna. || 
di animali: Méttere a èrba, a fièno, 
a strame, ecc., Governarli con sola 
erba, fieno, ecc. || Méttere a rischio 0 
a rìgico, a pericolo, a perdizione, a ro- 
vina. || fig.: Méttere a tèrra, Abbattere. 
| Méttere al tribunale, Dar querela. || 
Méttere alla o in disperazione, Levare 


ogni speranza, Addolorare immensa- | 
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mente: Quélla notizia lo mise in di- 
sperazione. | Méttere al posto, Far stare 
a dovere. || Mettere al dovére, Gasti- 
gare. || Mettere a soqquadro, a strapaz- 
zo, a tutto strapazzo, a nudo, allo sco- 
pèrto. | Méttere alla luce un bambino, 
Partorirlo.|di danaro, Collocarlo: Mét- 
tere denari alla banca, a frutto, in 
commèrcio, in cartèlle del débito pùb- 
blico, in tèrre, in bestiami. || Mét- 
tere a guadagno, Rendere fruttifero. 
|| Méttere a crédito, a débito. | Mét- 
tere a dòsso o addòsso. | Méttere a 
stampa, Stampare. | di scrittura: Mét- 
tere al pulito. | Méttere a paragone. 
| Méttere a nuòvo. | Méttere a òro, In- 
| dorare. || Méttere ai o a’ véti.| Méttere al 
fuòco, per cuocere: Métti un pò’ di carne 
al fuòco; anche ass.: Métti un pò’ di 
carne. | colla prepos. Di: Méttere di 
guardia. | Métter di sbtto, Frodare. | 
Métter di mèzzo o in mèzzo, Imbro- 
gliare, Rovinare: Usurdio che ha més- 
‘s0 di mèzzo una pòvera famiglia; di 
| fanciulla, Sedurla: Prima l’ha méssa 
di mèzzo, e pòi lV ha piantata. | Mét- 
ter del suo o di suo, Rimetterci. | 
colla prep. Da: Métter da parte, Ac- 
cumulare: Ha mésso da parte mille 
lire. | Métter da parte, da banda, da 
un canto, Abbandonare, Lasciare. | 
colie prep. In e Nel: Mettere in burla, 
in canzonatura, in canzonèlla, in ri- 
dìcolo, in caricatura, in paura, in 
buòna o cattiva vista. | Méttere in grà- 
zia, nélle buòne grazie di uno, Procu- 
rar la stima, l’ affetto di alcuno. || Mét- 
tere in santo, v. Santo. || Méttere in 
diggràzia. | Méttere un figlio in col- 
| lègio, in seminàrio. || Méttere in pri- 
gione. | Méttere in libertà uno, Dargli 
la libertà ; anche Licenziarlo. | Méttere 
în eréce, anche Mettere in un bivio 
doloroso. || Méttere in disparte, in un 
canto; Méttere in uso, in comunicazié- 
ne; Méttere in òpera; Méttere in liqui- 


Li 


dazione. | Mettere in animo o nell’ àni- 
mo, Far concepire, Far nascere la 
voglia: Quél prèmio gli ha mésso nel- 
‘l’ànimo una gran vòglia di studiare. 
| | di cibi o bevande: Méttere in còrpo 
a uno, Farne mangiare o bere oltre 
misura. | Métter uno in mèzzo a una 
strada,Rovinarlo, Abbandonarlo quan- 
do non ha di che vivere. || Méttere in 
carta, Scrivere.|Sapér métterein carta, 
Sapere scrivere. | Méttere in luce una 
dottrina, un’ opinibne, una verità.|di 





















































notizie: Métterle in quarantèna, Rite- 
nerle sospette. || Tradurre: Métti qué- 
sta frase in latino. | Métterla in vol- 
gare, Dirla come è, chiara e tonda. | 
Métter nel sacco, Stravincere, Far di 
altri ciò che si vuole.| Méttere in capo, 
in tèsta, in ménte, Far venir voglia, 
idea: Ma chi te l’ha mésse in capo 
cotéste còse? | Mettere in cuòre. | Mét- 
tere in procinto, Indurre.| Méttere în 
chiaro, in rilièvo. | Méttere in chiusa 
gli uccèlli. | Méttere in iscèòna. | Mét- 
tere in mùsica. | Mettere in tavola. | 
Méttere in atto, in atti, in effetto. | 
Mettere in dubbio, in forse. | Méttere 
in fuga, in giòco.|Métterein oblio, Scor- 
dare.|colla prepos. Su: Métter su casa, 
bottéga, scuòla. | Métter su, Costruire. 
|| Métter su un’ òpera. | Métter su la 
barba, Lasciarsela crescere. | di leti- 
ghini: Métter su baracca. | Métter su 
alcuno, Istigarlo malignamente con- 
tro altri: È stato mésso su dalla mé- 
glie. | Métter su, anche Scommette- 
re: Meétto su dièci lire. | Métter sulla 
buòna via, sulla via giusta, Indiriz- 
zare. | Métter sull’avviso. | Métter sul 
discòrso uno, Fare che uno parli di 
ciò che vogliamo. || colla prep. Giù: 
Métter giù una persbna, Abbatterla, 
Ammazzarla; di cosa, Posare, Abbassa- 
re: La metterà giù la supèrbia!; Lo 
metterà giù tutto quel lusso!|Méttergiù, 
anche Finire, Compire: In pòche bre 
mise giù vénti pàgine di romanzo, | 
colla prep. Per: Métter per tèrra.|Mét- 
terperuna strada. | Métter per fattauna 
còsa, come se fosse fatta. | Métter per 
paragone, Addurre per similitudine. 
|| colla prep. Sotto: Métter sétto uno, 
Soggiogarlo. | Meétter sétto accusa, sotto 
procèsso.|Métter sott’òcchio.| di piante, 
Meétter sétto, Piantare: Védi quéi due 
castagni lassù? li misi sétto io quìn- 
dici anni fa. | colla prep. Sopra: Mét- 
tere una piètra s6pra, fig. Dimenti- 
care: Mettiàmoci una piètra sopra e 
non ne parliamo più, | Meétter sotto 
sopra, Far fracasso; confusione. || colla 
prep. Tra: Métter tra’ pièdi; Métter 
tra’ pazzarèlli. | anche con altre pre- 
pos.: Métter avantiuno, Promuoverlo. 
| di persona e di cosa: Méttere davanti 
aduno, Proporre: Lo ha mésso davanti 
alcapo-uffìcio.|Métter diètro le spalle, 
diètro al muro. || Méttere innanzi per- 
sone, còse, ragioni. | Métter fuòri gli 
aruzzi, Esporli alle finestre. || Métter 
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fuòri denari,un libro, dei vèrsi,un’idèa, 
unaragibne.|Métter via, Riporre: Métti 
via cotésta ròba.|Métterci, Consumare : 
Ci ha mésso quindici giérni a scrivere 
quélla commèdia. || di chi è pigro : Ci 
métte un’ 6ra, un sècolo, un anno a fare 
unacòsa.|Métterci più, méno di un’ 6ra, 
di un giorno, di un anno. | Métterci 
stùdio, impégno, Zèlo; Métterci la vita, 
la salute, la reputazione. | fig.: Mét- 
terci le barbe, Piantarcisi: Ora che ci 
ha mésso le barbe, non lo manda via 
neppure il diavolo. | Non métterci né 
òlio né sale, v. Sale.||- intr.Comunicare, 
Dare: Finèstra che métte sulla strada, 
in un cortile; Strada che métte nel cèn- 
tro délla città; Questa via métte a Stag- 
giano; L’Adda métte nel Pò. || Métter 
conto, Essere utile, Tornar bene: Non 
métte conto lavorare così per pòco, vén- 
dere a quél prèzzo.|delle piante: Le viti 
cominciano a méttere, son lì lì per mét- 
tere.|dicosache promette subito bene o 
male: Mette bène, Métte male. | Met- 
tiamo, Supponiamo: Mettiamo pure che 
stia così. | — pron.: Méttersi. || di ve- 
sti, Indossarle: Méttersi il cappotto, la 
giubba, il cappèllo, le scarpe, il cà- 
mice. | Méttersi o Infilarsi la giornèa, 
Assumere tuono di sentenziosa auto- 
rità. | Mettersi a lètto, anche Amma- 
larsi.|Méttersi a una còsa, Accingersi 
ad essa: Méttersi a un’imprésa, ad un 
lavoro. | Méttersi a dire, a fare una 
còsa, Cominciare a dirla, a farla. | 
Mettersi giù a fare una còsa, Appli- 
carvisi con tutto l'impegno. || Méttersi 
al punto di fare, di non fare una 
còsa, Proporsi di farla, di non farla. 
| ass. Indursi, Muoversi, Imprendere: 
Non sì è mésso ancora a far nulla. || 
Mettersi una còsa diètro le spalle, Non 
farne nulla, Abbandonarla.|| Méttersi a 
pésto, lrovare un impiego. || Méttersi in 








libertà, anche Togliersi la giubba e il ‘ 


corpetto, e stare così in maniche di ca- 
micia.||Méttersiincapo,intèsta,v.Capo, 
Testa. || di pensiero, Entrare, Destarsi 
nella mente: Nuòvo pensièr déntro di 
me si mise (Dante). | fig.: In wvénti 
gibrni si è mésso în còrpo tutta la fi- 
gica del licèo. | Méttersi le mani agli 
orécchi, Non volere ascoltare. | Mét- 
tersi le mani agli òcchi, per non ve- 
dere. | Mettersi le mani nei capélli, 
Disperarsi. | Méttersi nélle mani al- 
trùi, Affidarsi interamente ad un al- 
tro. | Meéttersi sul grande, Fare sfar- 
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zi. || Méttersi in cammino. || Mét- 
térsi a gambe per una via. | Mettersi 
in mare. | Méttersi in guèrra, Far la 
guerra; anche Fare opposizione a uno. 
| Méttersi in balìa délla sòrte. || Mét- 
tersi con uno, a contrasto, a lite, a 
paragone. | Méttersi innanzi ad alcu- 
no, Servirgli di guida. || di cose: Mét- 
tersi, Pigliare buona o cattiva piega: 
Si métte bène, male. || di stagione, di 
tempo: Méttersi alo a fréddo, a néb- 
bia, a piòggia, e sim. | Méttersi il vènto, 
Cominciareasoffiare: S° è mésso all’im- 
provvigo un vènto birbbne.- part. mésso 
(agg.: Mésso in riga, Allineato. | di 
nemico: Mésso in fuga. | Mésso in càe- 
cia, Perseguitato. | Mésso déntro, in 
prigione. | Mésso in f6rse, in dubbio. 
| Mésso innanzi, Presentato, Mostrato 
prima degli altri. | Mésso in mostra, 
Esposto alla vista, Accomodato per 
esser veduto. | Mésso su, Istigato. | di 
luogo: Mésso a fèsta, Ornato per una 
festa. | Mésso a òro, argènto, e sim., 
Parato a oro, argento, e sim. || di chi è 
senza grazia né garbo: Fatto e mésso lì). 
— s. verb. mettitura (Il mettere; Fattura 
del mettere); mettitore-trice (spec. al 
gioco: Mettitbre del lòtto). 

mettibocca s. m. e f. invar. Chi 
vuol entrare in tutti i discorsi anche 
se non ci ha nulla che fare: È un 
gran, È una gran mettibécca. 

mettidéntro s. m. invar. rar. In- 
troduttore. 

mettifoòoglio s. m. e f. invar. t. 
tipogr. Chi mette sulla tavoletta della 
macchina il foglio che va stampato. 

mettilòro invar. rar., Doratore. 

mettimale s. m. 0 f. invar. Chi 
semina zizzania e fa di tutto perché 
nascano discordie, liti, ecc. 

mettiscàondali e popol. metti- 
scandoli s. m. e f. invar. Peggio che 
Mettimale. 

meu s. m. arc. Finocchiana. 

méeève pron. arc. Me. 

mèevio (pi. mèvi e mèvii) s. 72. dal 
n. pr. m. del personaggio antico, Cen- 
sore maligno. 

mèzza s. f. I trenta minuti dopo 
un'ora: È sonata la mèzza ?- La mèzza 
di domani ancora nò. | Una mezza 
porzione.|di granaglie, Mezza misura. 
|| al biliardo, La stecca più lunga della 
comune. || - «gg. v. Mezzo. 

mezzabarba s. m. învar. scherz. 
Chi porta la barba tagliata un po’ corta 
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mezzadrìa s. f. Sistema colonico 
per cui il frutto del terreno è diviso 
in parti uguali fra colono e padrone. 
mezzadro s. m. Mezzaiuolo. | &. 
popol. rar. Persona con cui abbiamo 
qualcosa a comune. 
mezzafèsta (pl. mezzZeféste) s. f. 
Mezza festa, v. Festa. 
mezzaiudlo-òla s. m. e f. Con- 
tadino-ina che sta a mezzadria. 
mezzalana (pl. mezzelàne) s. f. 
Panno fatto di-lana e lino. 
mezzaluna (pl. mezzelùne) s. f. 
Insegna dell'Impero ottomano, e L'Im- 
pero stesso: Le armi délla Mezzaluna. 
|| t. archit. Finestra a semicerchio. | 
Specie di coltella curva, tagliente ver- 
so illato convesso, con due impugna- 
ture di legno. | t. mil. Opera distac- 
cata a guisa di rivellina che si mette a 
difesa degli angoli dei bastioni. 
mezzamosca (pi. mezzambsche) 
s. f. Specie di gabbiano, macchiato di 


‘ bianco, di cenerino e di nero. 


mezzana s. f. Sorta di mattone 
che si usa per pavimentare. || Parte 
del maiale tra la spalla e la coscia, 
chesi sala per conservarla; Carnesecca. 
| &. mar. La vela che si stende alla 
poppa della nave. | #. mus. Corda di 
mezzo.— acer. mezzanona-one. — dim. 
mezzanèlla, mezzanina. 

mezzanatore are., Mediatore. 

mezzanatrice arce., Mediatrice. 

mezzanfini s. m. pl. rar. Sorta 
di vermicelli. 

mezzani s. m. pl. t. veter. Alcuni 
denti incisivi. 

mezzanìa s. f. rar. Specie di co- 
rallo. || t. mar. Parte della nave che 
va dall’ albero sino al banco della di- 
spensa. 

mezzanino s. m. Ordine di stanze 
tra il terreno e il primo piano, o anche 
tra due altri piani: Stare, Abitare al 
mezzanino; Appigionare un mezza- 
nino; Imezzanini s6n0 bassi e scomodi. 

mezzano 099. Di mezzo: Il fra- 
tèllo mezzano, La campana mezzana. 
|| Mediocre: Di altézza, statura, cul- 
tura mezzana. | - sost. nei collegi, e 
sim.: I mezzani, La camerata di co- 
loro che stanno tra i grandi e i pic- 
coli: L'hanno mésso, È passato nei 





. mezzani. | ne’ mercati: Mezzano, Chi 


combina e tratta affari tra più persone. 
| Farsi mezizano, Entrar mezzano in 


i nn contratto. | Ruffiano. - dim. mezza- 
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mezzo 
nino (t. tip.: Cardttere mezzanino). - 
8. astr. arc. mezzanità, mezzananza, 
mezzanézza. - av». mezzanaménte (Me- 
diocremente). | 
mezzanòtte (pi. mezZendtti) s. /. 
Il punto di mezzo della notte, Le ven- 
tiquattro: Vèrso mezzanòtte o la ineà- 
Zanòtte; Batte, È suonata la mezza- 
nòtte; La mezzanòtte e mèzzo, 
mezzapialla s. f. popol. Battente. 
mezzare (pr. mézzo)v. intr. (auì. 
Essere) Diventar mézzo, fradicio. 
mezzàrion e mez}èreon s. M. 
arc. Camelea. 
mezzaruòdla s. f. are. Specie di 
misura, corrispondente allat. Metreta. 
mezzatéela (pl. mezzetéle) s. f. rar. 
Tela con cotone. 
mezzaterzana (pl. mezZeterzàne) 
8.f. Febbre terzana, ma meno grave. 
mezzateèsta (pl. mezzetèste) s. f. t. 
stòr.Armatura che copriva mezza testa. 
mez}zatinta (pl. mezzetìnte) s. f. 
t. pitt. Colore che sta fra il chiaro e 
l'oscuro. || fig. Stile che adombra, ma 
non esprime apertamente il pensiero. 
mezzatore-trice s. m. e f. are. 
Mediatore-trice. 
mezzeèdima s. f. arc. 
Mezza settimana, Mercoledì. 
mezzellone a99. are. Bazzotto. 
mezieria s.f. Mezzadria: Dare, Te- 
nérea mezzeria; Fare una mezzerìa; In 
Toscana non si tròva che la mezzeria. 
mezzétta s. f. Quarta parte di un 
fiasco, Due quartucci: Bottiglia che 
tièéne una mezzétta; Una mezzétta di 
vino e ass.: Una megzetta. | La mi- 
sura: Dammi la mezzétta.|per i solidi, 
Mezzo litro: Una mezzéita di fave. 
mezzétto s. m. t. cartière Foglio 
di carta difettoso, di cui se ne mette 
un certo numero per ogni risma: Un 
quadèrno di meztttti. | rar. Mezzetta. 
- dim. mezzéttino (t. bot. Fiori pen- 
denti, a calici globosi, che fanno tra 
le biade). — accr. mezzettòne (t. bot. 
Gettaione). 
me}}ina s.f. Vaso da acqua, più 
che altro di rame, per cucina, Brocca: 
Vai a prèndere una mezzina d’àcqua ; 
Il beccùccio délla mezzina. — acer. 
mezzinona-one. — dim. mezzinina-ino, 
rar. mezzinèlla, mezzinétta. — spreg. 
mezzZinùccia. - pegg. mezzinàceia. 
mezzino s. m. arc. Mezzina. || Mi- 
sura che equivaleva a mezzo staio. 
mézzo agg. delle frutta, Troppo 








e mont. 
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maturo, Vicino a marcire. || fig. di per- 
sona-snervata: È una péra mézza. | 
Bagnato, Inzuppato: Con quell'acqua 
è tornato mézzo; Camicia mézza dal 
sudore. || e per maggiore efficacia: Frà- 
dicio mézzo.|di un ubriaco: Mézzo dal 
vino, Fràdicio mézzo, Briaco mézzo. 
mezzo agg. di Una delle due parti 
in cui è divisa o può dividersi una 
cosa: Mèzia lira, Mèzzo litro di vino. 
| Mèzza dozzina, Due mèzze live, Una 
mèzza lira, ma: Una lira e mèzzo. | 
Mèzza giornata, Mèzzo mése, Mèzz'an- 
nata. | Aspèttami mèzzo minuto. | di- 
rai: Un’ 6ra e mèzzo dépo; ma sem- 
pre: Mèzz' bra dépo. | Mèzza paga; 
Mèzzo servizio; Mèzza rètta. | Essere, 
Tenére, Méttere a mèzzo vitto, a mèzza 
paga, permalattia, gastigo.||per simil. 0 
per iperb.: Ha mangiato mèzzo pane; 
S'è giocato mèzzo podére. | Mèzza pa- 
ròla, Qualche parola, anche se di ri- 
sentimento: Per una mèzza paròla che 
gli scappò involontariamente, lo cacciò 
via come un cane. | èZz 





Non dire una mèzza 
paròla, Non fiatare, Stare assoluta- 
mente zitto. | Non levare di bocca a 
uno mèzza paròla, Non riuscire a farlo 
parlare. || Mèzza bugia; Mezzi termini; 
Mèzza bocca. | Invito a mèzza bbcca, 
soltanto per complimento. || Mèzza vò- 
ce; Mèzza speranza; Mèzza stagione. 
| Abito, Vèste da mèzza stagione, di 
mèzza tàglia. | Abiti, Carròzze, e sim. 
di mèzza gala, usate nei giorni non 
ordinari, ma neppure di tutta gala. | 
Mèzzo bruno o lutto, Segno di lutto 
che si porta per la morte di un con- 
giunto non tanto stretto. |t. mus.: Mèz- 
zo soprano, Voce intermediatra il so- 
prano e il contralto; MèiZo tèmpo, Tra 
un tempo e l’altro; anche t. scherm. 
| Mèzzo tono, Semitono. || Mèzzo ma- 
lato, stùpido, matto; Mèzzo mòrto di 
fame; Mèzzc disperato. di chi è tra la 
vita e la morte o di chi è abbattuto, 
avvilito: Mèzzo mòrto, Mezzo vivo e 
mèzzo mòrto. | Mèzzo canuto; Mèzzo 
fràdicio.|Qi un ragazzo cheha dell’uo- 
mo: Mèzz'uòmo; anche di chi fisica- 
mente o moralmente è uomo imper- 
fetto. || di persona che non ha né forte 
ingegno né volontà: MèZ?a figura. | 
Mèzzo parènte, Parente lontano: Siamo 
méèzzi parènti fra me e lui.| Di mèzza 
età, Né troppo giovane né troppo vec- 
chio. || così: Di mèzfa statura. | di 
cosa: Tornare mèzio'o mèzza, Ridursi 
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alla metà: Le castagne séeche tornano. 
méno che mèzze. || di chi è leggermente 
indisposto : È mèzzo e mèzzo; anche 
di chi è mezzo brillo: Staséra non con- 
nètte: è mèzzo e mèzzo.||di persona cui 
manca qualche dote o cognizione per 
raggiungere una data abilità: È un 
mèzzo dottore, un mèzzo avvocato; e 
così: Mèzzo maèstro, elogio per chi 
non lo è, biasimo per chi lo è. | pre- 
messo a certi sostantivi, forma con essi 
una sola parola: Mezzogiorno, Mezzodì, 
Mezzanòtte, Mezzobusto, Mezzorilièvo, 
Mezzaluna, ecc. | - avv.: Una lira e 
mèzzo, Un'ora e mèzzo; cfr. sopra. 
| Arrivarono mèzzo mòrti, Pra mèztzo 
vestita; ma popol.: Mèzzi mòrti, Mèzza 
vestita. | Mèzza la vita, La metà del 
vivere. || Mèzza vita, La cintura: Lo 
prése a mèzza vita e lo fece ruzzolare 
in terra. | Mèzzo sapére, Sapore che 
non è in tutto quale dovrebbe essere. 
| Mèzzo vino, Vinello. | Mèzze suòdla, 
La risolatura a mezzo suolo. || di cosa 
o persona di nessun valore: Non vale 
mèzza cicca. | A mèzza gamba, A_ metà 
della gamba.| A mèzz'asta. | Paròle a 
mèzz’ària, Accenni con sottintesi.| Ve- 
nire a mèzza spada o a mèzza lama, 
Venir subito ad una conclusione. | al 
gioco: Far di mèzzi, Giocare i mezzi 
dei denari che si hanno o che si son 
vinti. | di cose guadagnate a mezzo: 
Mèzzi peruno.|scherz. quand’unotrova 
in terra qualcosa: Mèzzi per uno ; più 
spesso: A mèzzo!. 

mèzzo s. m. La metà, Punto egual- 
mente distante da due estremi: Il mèzzo 
di un salame, di un pane; Il mèzzo di 
un patrimònio; Trovare, Passare il 
ditempo: Nel mèzzo delcammin 
di nòstra vita (Dante); A mèzzo del vèr- 
no, A mèzzo del mése, dell’anno. || di 
luogo o di spazio, La parte più centrale 
diesso:ITmèzZo diuna via, diun campo, 
di una città; In mèzzo alla fòlla. || IL 
mèzzo mèzzo, Il vero mezzo. || scherz.: 
Due vòlte mèzzo, Tutto: Quel pollo ? lo 
mangio due vòlte mèzzo.| camminando : 
Tenersi nel mèzzo, Non andare alle 
prode; fig. Non sbilanciarsi né da una 
parte né dall’altra. | La virtà sta nel 
mèzzo, si tiene egualmente lontana da- 
gli estremi. | Esser per è mèzzi, tra 
i piedi. | Non èsserci pei mèzzi, Aver 
moltissime cose alle mani, e non po- 
tervi adeguatamente attendere. | Non 
èsserci più mèzzo, di chi è deperito | 
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in salute: Pòvero ragazzo, non c'è più 
mèzzo! | Via di mèzzo, Partito di 
mezzo, fra idue estremi: Non c’è via 
di mèzzo, bisbgna partire.|Tenér la via 
di mèzzo, Restar neutrali. | Méttere 
in mèzzo 0 di mèzzo, Ingannare : Met- 
terèbbe di mèzzo anche il Signére! || di 
frate francescano : Métter di mèzzo San 
Francésco, o meglio: Gabbàr San Fran- 
césco, Gettar la tonaca. | Levare o Tò- 
gliere di imèzzo alcuno, Farlo morire, 
Ammazzarlo. | fig.: Tòglier di mèzzo 
una questione. | Levarsi, Tògliersi di 
méèzzo, Andar via da un luogo. || An- 
dare o Andarne di mèzzo, Patire o 
Aver danno, pregiudizio: Ne va di 
mèzzo il mio ondre, la mia salute. | En- 
tràv di mèzzo o Méttersi di mèzzo, 
Interporsi fra due o più litiganti per 
spartirli. | Meétterci di mèzzo uno, In- 
terporlo a metter delle buone parole 
per toglier dissidi, sedare liti: C% 
hanno mésso di mèzzo l’arciprète per 
fargli far la pace. | In mèzzo alla 
via. | Lo assalirono mel bèl mèzzo 
del bòsco. | Non si passa in mèzzo alla 
gènte, si dice a un ragazzo che si ficca 
fradue persone.|| Nel mèzzo, Nel mentre. 
| In quel mèzzo, In quésto mèzzo, In- 
tanto. | In quel mèzzo tèmpo, In quel 
frattempo. | Méttere, Porre tempo in 
mèzzo, Indugiare, Traccheggiare: Non 
pose tèmpo in mèzzo, e partì. | A mèzzo, 
Nelmezzo: Come a mèzzo del cammino 
riposato ulla forèsta (Manzoni); an- 
che A metà: Non è arrivato neppure 
a mèzzo. | Condurre, Portare a mèzzo 
unlavéro, Ammezzarlo.|Troncare, La- 
sciare a mèzzo; Buòno a mèzzo.| Fare 
a mèzzo, Mettere e dividere i guadagni 
tanto per uno. || Z'enére a mèzzo..| A 
o Per mèzzo di una persona, Per suo 
mezzo, Per sua intromissione: Spèro 
per tuo mèzzo di potérmela cavare; Per 
mèzzo suo riceveréte la mia risposta. | 
Mézzo, Modo, Aiuto, Ripiego: Non è vé- 
ro che il fine giustifica i mèzzi; Consi- 
gliare, Impiegare un mèzzo ; Appigliar- 
si ad un mèzzo; Mezzi onèsti, illéciti, 
vàlidi; Unico mèzzo. | Gli averi, Le 
sostanze, I danari: Non ha mèzzi per 
mantenerlo agli studi; Signore che ha 
molti mèzzi; Mancano, Non c'è mèzzi; 
Mèzzi scarsi, limitati; Mancanza, Scar- 
sità di mèzzi. | Mèzzi di sussistènza. 
|| t. scient.: Mèzzo, Il fluido circonfuso 
a corpi de’ quali si considera il moto 
ola quiete. - spreg. mezzùcceio (Ripiego 






































meschino: Cèrti mezZueci non son da 
persone che si stimano sèrie, leali). 
mezZzzobùsto 0 mè}Zo busto (pl. 
méèzzi bùsti) s. m. t. a. e m. Busto 
dimezzato. 
meZzzocannone s. m. arc. Antico 
strumento musicale, da fiato. 
mezzocérchio (pl. mèzzi cérchi) 
s. m. Metà del cerchio, Semicerchio. 
mezzocolore (pl. mèzzi colòri) s. 
m.Color di mezzo tra due dei principali. 
mezzodì s. m, invar. Mezzogiorno. 
mezzodotto (pi. mezzidòtti) 0 
mèzio dotto agg. e sost. spreg. di 
persona, Che ha cultura superficiale. 
mezzogiorno (pl. rar. mezzo- 
giorni) s. m. Il punto che segna la metà 
del giorno, fra l’apparente levarsi e il 
tramontare del sole: C'è pòco a met- 
Zogibrno ; Mezzogiorno precigéo; Mezzo- 
giorno e un quarto, e mèzzo. | Il suono 
dell'orologio o della campana che an- 
nunziailmezzogiorno: Hai sentito mez- 
Zogiorno ?, il mezzogiorno ? | Punto car- 
dinale opposto a Settentrione; e per 
estens. Le regioni meridionali di un 





. paese: Italia del mezzogiorno ; A met. 


Zogibrno d’Euròpa. | rar. Vento che 
viene da mezzogiorno. 
meizogràppolo s. nm, are. Sorta 
di vino, fatto di mezzi grappoli. 
mezzolana s. f. arc. Mediocrità. 
mezzolano s. m. Sorta di panno 
ruvido di lana e cotone. | - agg. are. 
Mediocre. | di clima, Temperato. - 
s. astr. arc. mezzolanità. — avv. mezzo- 
lanaménte. 
mezzombra (pl.mezzémbre) o rar. 
mezz’ombra s. f. t. pitt. Spazio de- 
gradante che è tra la luce e l’ombra. 
mezzomondo 0 mèzìo méndo 
s. m. La metà del mondo. 
mezzone s. m. Mezzovino. | è. 
mur. Grosso corrente. | Cosciale di 
mezzoine, Pezzi messi in piano dalle 
parti laterali, sopra i ritti del telaio. 
mezzopunto (pi. mezZipùnti) 0 
mezzo punto s. m. t. stòr. lett. Se- 
gno ortografico che si metteva dove 
noi mettiamo i due punti. 
mezzoquarto s. m. rar. Specie 
di misura o di liquidi o di grano. 
mezzorilièvo (pl. mezzirilièvi) 0 
mèzzo rilièvo s. mn. t. Scultura tra 
il basso rilievo e il rilievo intero. 
mezzoscuro (pl. mezziscùri) 8. m. 
t. pitt. Lo scuro temperato. 
mezzosoprano (pl.mezzisopràni) 


mezzot 
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s.m.t. mus. Voce tra il soprano e il 
contralto, e Chi canta con questa voce. 
mezzotèrmine (pl.mezzitèrmini) 
o mèzzo tèrmine s.m. Espressione 
scaltra per uscire d’impiccio, Ripiego: 
Senza mezzitèrmini. | Parte del sillogi- 
smo per mettere in relazione le altre. 
mezzot6ndo, v. Tondo. 
mezzovènto, v. Vento. 
mezzovèrso, v. Verso. 
mezzovino (pl. mezzivìni) 8. 2. 
Mezzo vino, Vinello. 
mezzòvolo e mèzz’òvolo s. mM. 
t. archit. Sorta di modanatura. 
mezzùglio s. m. arc. Testo. 
mezzule s. m. La parte davanti 
della botte, dove sta la cannella. 


mi particèlla pronom. che si pone 
invece di Me o di A me: Non mi vòlle 
ascoltare o Non vòlle ascoltarmi; Mi 
disse; Scrivimi. | costruito col Che si 
antepone sempre al verbo : Biségna 
che tu mi dica tutto. || col Di, coll’A, 
seguiti da un infinito, si pospone : 
Ti prègo di scrèvermi più spesso; Vi 
prègo di compatirmi; e in gen. è en- 
clitica nei medesimi casi del pron. 
La: Ricordami sèmpre.|Da parte mia, 
Per me: Salùtami tuo padre; Vammi a 
sentire quél che vudle; Scrivimi que- 
st'indirizzo.| o: Stam- 
mibuòno; Stammi allégro.|pleonastie.: 
Ma che m’ impòrta a me? | poèt.: I° 
mi son un che quando amòre spira, 
nòto (Dante).||si prepone alle particelle 
Ri, Si, Vi, Ci: Mi ci volle del buòno 
e del bèllo a persuadérlo; Mi ti racco- 
mando il più che pòsso. || preposto a 
Il, Lo, Gli, Ne, Se, ecc. si cangia in 
Me: Me l’ha détto tante vòlte; Non 
me ne impòrta ; Dei quattrini me se ne 
prése lui la maggior parte; in Firenze 
popol. direbbero anche : Mi se ne prése. 

mi s. m. t. mus. Verza nota della 
scala in Do, e Il suo segno.|La corda 
degli strumenti che serve a quella nota. 

mia, v. Mio. 

miagolare (pr. miàgolo) v. intr. 
della voce che fa il gatto: Dagli qual- 
còsa a cotésto gatto, che non fa che mia- 
golare; Làscialo miagolare.||- tr. are. 
Scacchiare.- part. miagolato. — s. verd. 
miagolata (Il miagolare strascicato), e, 
se continuato :‘miagolìo (pl. —ìi). 

miagolo s. 1. Il verso del gatto. 

miào e miàu s. m. Voce del 
gatto quando miagola. 








miasma (pl. miàSîmi) 8. m. Ema- 
nazione morbosa di corpi ammalati o 
di materie putrefatte: Paludi da cui 
vèngon mefiti e miasmi. 
miasmaàtico (pl. -—àtici) agg. da 
Miasma: Esalazioni, Fèbbri, Malattie 
miasmatiche. 
miaulare rar., Miagolare. 
miavolare arc., Miagolare. 
mica s. f. t. min. Specie di pietra 
vitrea che trovasi in pagliole o lami- 
nelle flessibili, un po’ trasparenti: Pa- 
ralumi colla mica. 
mica av. che aggiunge efficacia 
alla negazione: Non è mica véro quésto!; 
Non sbno mica stato i0!, e non s’usa 
che dopo verbi preceduti da Non. 
mica s. f. rar. Briciolo. 
micàceo qa99. t. min. da Mica. 
micachisto s. m. t. min. Lo schi- 
sto micaceo di mica con grani di quarzo. 
micante «99. arc. Risplendente. 
micea s. f. rar. Spregiativo di mi- 
nestra.|Escremento di animale, Méta. 
miccia (pl. mìcce) s. f. Corda con- 
cia col salnitro, per dar fuoco alle mi- 
ne, ai fuochi artificiali, ecc. | L’asina. 
miccianza are., Mescolanza. 
miecichino 707., Micolino. 
miccière 499. are. Che va sul 
miccio. 
miccino s. m. Micolino, Bricio-. 
lino.| Fare a miccino, con strettissima 
economia, con gran risparmio: Non 


fare a miccino. | Dare a miecino. — 


dim. rar. miccinino. 

miccio (pi. mìcci) s. m. t. popol. 
Asino: Che bèlmiccio! - dim. miccétto, 
miccerèllo. —- pegg. micciàceio. 

micco (pl. mìcchi) s. m. Sorta di 
scimmia. | fig.Uomo disadatto e brutto: 
Pare un micco, Che micco!, Brutto 
mvicco! | Chi tende alla lussuria. 

Michelaàccio e rar. Michelazzo 
n.pr.m. spreg. di Michele. || Fare il me- 
stièòre o V arte di Michelàccio: man- 
giare, bére e andare a spasso. 

Michelàgnolo scherz., Michelan- 
gelo. 

michelangiolésco (pl. - éschi) 
agg. da Michelangelo : Stile michelan- 
giolésco.- avv. michelangiolescaménte. 

Michéèle n. pr. d'uomo: Michelan- 
gelo Buonarròti. | San Michèle Arcàn- 
gelo e ass. t. poèt.: Michèle.| Or San Mi- 
chèleo Orsammichèle,Chiesain Firenze. 

michelétti s. im. pl. t. stor. Sorta, 


di soldati spagnuoli. Ji 
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mìîcia (»/. mìce) s. f. Gatta. -- acer. 
miciona. — dim. vezz. micina. 
micida arc., Omicida. 
micìdia s. f. arc. Omicidio. 
micidiale 499. Che cagiona o dà 
morte: Veléno micidiale; Arme mici- 
diale. | Assai nocivo: Aria micidiale; 
Efètti micidiali. - avv. micidialménte. 
mìcio (pi. mìci) s. m. t. fam. 
Gatto: Un bèl micio néro. | chiaman- 
dolo: Mìcio, micio! | Stare in barba 
di micio, Starsene agiatamente e senza 
pensieri. | lF'arla in barba di micio, 
Godersela a ufo. | Pietra di micio, 
da sarti. | Polvere di màcio, Quella 
della pietra da sarti.||escl.: Per micio! 
o Permàcio!, invece di Perdio! — acer. 
micione. — dim. vezz. micino (f#îg9.: I 
micini hanno apèrto gli òcchi, È pas- 
sato il tempo dei minchioni, di darla 
ad intendere). - dim. spreg. miciùccio. 
micolina s. f. rar. Briciolino. 
micolino rar., Briciolino. 
micologîa s. f. t. scient. Trattato 
sui funghi. 
micoiògico (pl. 
scient. da Micologia. 
micòdlogo (pl. -dlogi)s. m. t. scient. 
Chi professa micologia. 
micòsia s. f. t. chìm. Materia zuc- 
cherina tratta da una sorta di segale. 
micragna, micrania s. f. volg. 
Emicrania. || fig. Mancanza di danaro. 
micrànico arc., Emicranico. 
micro- Prefisso scientifico che vien 
riferito a cose relativamente piccole. 
micròbio (pl. -dòbi) e mieròbos. 
m. Animaletto microscopico. | fig. Per- 
sona seccante. 
microcèfalo Ugg. e sost. t. anat. 
d’animali, Con la testa sproporziona- 
tamente piccola. || t. Zool. Genere di 
coleotteri. 











-ògici) agg. t. 





microcdsmico (pl. -dimici) agg. 


da Microcosmo. 
microcòsmo s. 7. Piccolo mondo 
o Compendio dell’ universo: L’ uòmo 
Fu definito un microcòsmo.| Corpo ani- 
male.|| Compendio di molte cose buone. 
microfàuna s. f. t. scient. La 
| scienza dei piccoli animali. 
| micrografìa s. f. t. fì$. Scienza, 
Descrizione, Studio delle cose osser- 
vate col microscopio. 
microgràfico (pl. -àfici) agg. Di 
micrografia: Studi microgràfici. 
micrògrafo s. m. t. fàs. Chi at- 
‘tende alla micrografia. 





microlepidòtteri s. m. pl. è. 
scient. Tutte le piccole farfalle. 
micrologîìa s. f. Trattato delle 
cose naturali della massima piccolezza. 
micròlogo (pl. -dlogi) Chi si oc- 
cupa di micrologia. 
micròmega s. m. t. lett. Seritto 
del Voltaire, nel quale l’autore vuol 
provare che le idee di grandezza e di 
piccolezza sono del tutto relative. 
micrometrìa s. f. t. fè$. e astron. 
Scienza delle quantità minime. 
micromtètrico (pl. —ètrici) agg. 
Che spetta ia.||t. scient.: 
Cuneo micromètrico, Organo per la mi- 
sura delle basi geodetiche. 
mieròmetro s. 2. è. dtt. Apparec- 
chi che si adattano ai telescopi per mi- 
surare esattamente minime dimensioni 
lineari e il diametro degli astri. 
microscopia s. f. î. scient. L'arte 
di adoperare il microscopio nelle os- 
servazioni scientifiche. 
mierosedpico (pl. -dpici) agg. 
Appartenente a microscopio, Che si 
fa col soccorso del microscopio: Osser- 
vazibni, Esperiménti microscòpici. | 
Anatomia microscòpica, che studia 
mediante il microscopio.|fig. Cosa pie- 
colissima, quasi non visibile se non 
col microscopio: Animaleétti, Insètti, 
Caràtteri microseòpici.| Naso mieroscò- 
pico. | Auménto microscòpico, 
microscòpio (pl. dpi) s. nm. Stru- 
mento ottico con lenti combinate in 
modo che ingrandiscono le cose anche 
minutissime: Microscopio semplice, com- 
posto. | Microscopio solare o di proie- 
zione, che fa vedere ingrandite, sopra 
una superficie in una camera oscura, 
le immagini di piccolissimi oggetti, il- 
luminati dal sole o dalla luce elettri- 
ca o dal gas. 
microscopista (pl. —ìsti) s. n. Chi 
fa studi e osservazioni col microscopio. 
Mida n. pr. m. del re che, per sua 
tribolazione, ottenne di cambiare in 
oro tutto quel che toccava. [| fig. Per- 
sona ricchissima e molto avida di oro, 
o che fa oro presto. | Mani di Mida, 
ingegnosissime. | Oréechi di Mida, di 
uomo ricco, ma ignorante. 
midolia (pl. miablle) s. f. La parte 
del pane che è fra le due croste: Pane 
tutto midòolla. |anched'altre cose: Una 
midbélla di cacio. | Midollo, v. || jig.: 
Birbi, Corròtti fin LO 
Riso che non passa alla midélla. | 


R 
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Nébbia, Umidità, Fréddo che pènetra 
alla midblla. | di giovani: Sènza mi- 
délla, Fiacco, Snervato. || La parte più 
intima e sostanziale di un’opera: Scrit- 
ti in cui manca la midblla. || popol. al 
pl. anche: Le midòlle délle òssa, dél- 
le piante, cfr. Midollo. — acer. midol- 
lona, midoll6ne (fig. Uomo goffo e bo- 
naccio. | var. La rete del popone. 
- pegg. midollonàccio). — dim. wvezz. 
midollétta-ina. — spreg. midollùccia. - 
pegg. midollàccia. 
midollame s. m. 
di midolli o di midolle. 
midollare a99. Che ha midolla 0 
è di midolla: Sostanze, Cavità midol- 
lari délle òssa; l'essuto midollare. 
midollo (pl. lett. le midélla, rarìss. 
i midolli) 8. m. Sostanza grassa che 
sta nel vuoto di certe ossa: Midéllo 
per lo stracòtto. || IT midéllo spinale. || 
Jig.: Ubriaco, Bagnato fin al midéllo. 
| Midollo délle piante, Tessuto cellu- 
lare vegetale. | La parte più sostan- 
ziale di un’ opera. || cfr. Midolla. 
midolloso agg. Pieno di midolla. 
midolluto a99. arc. Midolloso. 
midrìasi s. f. t. med. Dilatazione 
permanente della pupilla. 
mile s. 72. Sostanza quasi liquida, 
dolcissima, prodotta dalie api: Leccare 
il mièle. | di cosa dolcissima: Délce 
come il mièle, Più dolce del miele. | 
di persona molto affabile: Tutto mièle, 
Tutto zùcchero e mièle. | Paròle di 
mile. | a persona che c’è carissima: 
Bocchìn di miele! | Notare nel mile, 
Èsser nel latte e mièle, in gran con- 
tentezza. | Luna di miàle, I primi 
tempi del matrimonio. || IZ mièle si fa 
leccare perché è dblce, Le dolci maniere 
e i buoni trattamenti ci cattivano l’a- 
more delle persone.| Pòco fiele fa amaro 


arc. Quantità 








méblto mièle, Una parola amara toglie | 


molte dolcezze. || Si pìgliano più mé- 
sche con una gocciola di mièle che con 
un barile di acéto, Più che colle mi- 
nacce, si attira la gente colle buone 
maniere. | Avére il mièle in bocca e il 
raséio a cìntola, Dar buone parole e 
tristi fatti. || J{ièle rosato, conciato per 
medicina.| Dolce mièle, Erbuccia che si 
mangia in insalata colla mescolanza. 

miètere (pr. mièto, -i, -e, ecc. — 
imperf. mietéva, -0, ecc. — p. rem. 
mietéi, mietésti, mieté;mietémmo, ece. 
- fut. mieterò, ecc. —- Il dittongo ie 
sì conserva in tutte le voci) v. tr. del 
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grano o di altre biade, Segare, Ta- 
gliare: Miètere il grano, il fièno. | 
Chi non sémina non miète. || fig.: Chi 
sémina in lagrime mieterà in gidia. 
|| di chi approfitta o gode vantaggi che. 
spettano ad altri: Miète l’altrùi campo. 
| Uccidere: Epidemìa, Malattia che 
miète innumerbvoli vittime. — part. 
mietuto. - s. verb. mietitura (Il mie- 
tere: Mietitura a mano, meccanica. | 
Il tempo della mietitura: Siamo ar- 
rivati alla mietitura; Si sposeranno 
alla mietitura. | La cosa mietuta: Mie- 
titura scarsa, abbondante); mietitòre 
-trice (Passano, Tornano i mietitori. 
| Macchina mietitrice). 

miga arc., Mica. 

migale s. f. t. Zool. Genere di ra- 
gni assai grossi. 

migliacciare (pr. -àccio —àcci) v. 
intr.t. mont. Mangiare molti migliacci. 

migliàecio (pl. -àcci) s. m. Vi- 
vanda fatta col sangue del maiale. | 
Castagnaccio. | t. fond.: Fare un mi- 
gliàccio, Gettar male il metallo. || Pa- 
stocchia. — dim. migliaccétto-ino. 

migliacciòla s. f. rar. Vivanda 
fatta con farina ed acqua cotta a modo 
di frittata, Tondoni. 

migliàAio (pl. f. le migliàia) 8. mm. 
Mille o Circa mille: Un migliaio di 
lire, di mattoni; Unità di migliaia; 
Centinàdia di migliaia; Pòche, Molte 
migliàdia. | Migliaia e migliaia, Quan- 
tità grandissima.|| A migliaia, In gran 
numero: Spèndere, Morire a migliaia. 

miglialsole s. m. rar. Pianta che 
fa fiori piuttosto bianchi. ‘ 

migliare rar., Miliare. 

migliarése s. 1. t. stdr. Peso poco 
maggiore d’un denaro. 

migliarini s. nm. pl. Piccoli pallini 
di piombo per caricare il fucile. 

migliarino s. m. Uccello, debt 
anche Fringuello d’ inverno. 

migliaro are., Migliaio. | Miglio. 

migliaròla s. /. Migliarini. 

mìîìglio (pl. f. le mìglia; m.rar.i mì 
gli) s.m. Distanza propriam. di mille 
passi romani, ma in realtà di varia 
lunghezza, secondoipaesi: Due miglia 
toscane fanno tre chilòmetri. | Miglio 
geogràfico, di mare. | Miglia di quélle 
che fa il lupo a digiuno, lunghissime. {| 
Far délle miglia, inblte miglia. | Far 
miglia quanto il pensiero, Camminar 
molto.|| di cosa molto lunga: Lunga um | 
mìglio; Farla lungaunmiglio.| Si sen? | 
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tiva da lontano un mìglio.|Sa di pè- 
cora, di fradicio lontano un miglio. | 
Le mille miglia, Distanza grande; fig.: 
Èro lontano le mille miglia dall’ in- 
dovinàr cotésto; Non ci pensavo a mil- 
le miglia. | Miglio (pl. sempre mìgli) 
La piccola colonna postain alcune stra- 
de per indicare le miglia: Mi son fer- 
mato al miglio cinque; Siamo al miglio. 
|| t. stor. rom.: Miglio d’òro, Colonna 
d’oro cui facevano capo tutte le vie 
maestre d’Italia. — dim. scherz. miglia- 
rèllo (pl. m. migliarèlli, f. migliarèlle). 
mìglio (pl. mìgli) s. m. Pianta delle 
graminacee con seme piccolo e roton- 
do: I pulcini, Le tortore mangiano il 
miglio. | fig. di cosa piccolissima: 
Più pìèccolo d'un grano di miglio. 
miglione volg., Milione. 
migliorare (pr. migliéro) v. tr. Ri- 
durre in migliore stato: Migliorare le 
condizioni di un contratto ; Migliorare 
un terréno, un podére, uno scritto, una 
légge; Migliorare la pròpria condbtta.| 
- intr.: Èo Ha migliorato mélto, pòeo ; 
Va migliorando ; Migliorare in salute, 
négli studi.| Assai miglibra chi non 
peggibra.-part. migliorato. — agg. verb. 
migliorativo (spec. di medicamento, 
Che può far migliorare). — s. verb. 
miglioraménto (Miglioramento nélla 
o délla salute; Non ci tròvo mnessùn 
miglioramento. | Miglioraménto délla 
mòrte, che fanno gli ammalati poco 
prima di morire. | Léga di migliora- 
ménto, Società fra operai per riven- 
dicare i propri diritti e per sollevare 
colla comune cooperazione la propria 
condizione); miglioratòre-trice. 
migliore a99. Più buono: Uno dei 
migliéri ingegni; Mélto, Pòco miglibre; 
Diventare, Rèndere migliére. | Più 
agiato, Più comodo, Più delicato: Mi- 
glibr condizione; Posto migliore; Frutto, 
Parte migliére; Giorni migliori; Vita 
migliére.| Passare a miglior vita, Mo- 
rire. || Zèmpo migliore. | A miglior 
tèmpo, A miglibére occasijne, A tem- 
po più opportuno. || coll’ articolo de- 
terminat., Il più buono, Migliore in 
alto grado: Il miglior amico; I mi- 
glibri professori, mèdici, avvocati; Il 
miglior ritròvo; La miglior manièra, 
parte. | - sost.: È uno dei migliéri; 
Scégli il migliére. | La miglire, Il 
miglior partito : La migliore è di non 
confondercisi. — s. astr. are. miglio» 
ranza. - avv. are. migliorménte, 




















migliòlo s. m. 
chiere, Miolo. 

migna are., Mignola. 

mignatta s. f. Verme che sta nei 
fossi, e che si usa in medicina per ti- 
rar sangue, Sanguisuga. || fig. di chi 
cava di sotto ad altri danaro: È una 
gran mignatta, Pèggio délle mignatte. 
| Persona spilorcia: È una mignatta 
che a spènder due sòldi ci ripènsa venti 
vÒlte. | Chi non si leva mai di torno, 
Importuno : È sèmpre tra’ pièdi, quella 
mignatta! - accr. mignattona-one. — 
dim. mignattina. 

mignattàio (pl. -ài) -àia s. m, 
e f. Chi pesca o vende mignatte. 

mignatto s. mn. rar. Lombrico che 
si trova negli intestini, 

mignèlla s. f. arc. Spilorcio. 

mîgnola s..f.I piccoli bocci del fiore 
degli ulivi. 

mignolare (pr. mìgnolo) v. intr. 
dell’ulivo, Mandar fuori le mignole: 
Gliulivi quest'anno hanno mignolato 
o sino mignolati bène. - part. migno- 
lato. — s. verb. mignolatura (La duòna 
mignolatura dève avvenire in aprile), 

mîìgnolo s. m. Mignola. | - agg. e 
sost. di una Sorta di ulivo.||Il più pic- 
colo dito della mano o anche del piede. 

mignone s. m. t. tip. Sorta di ca- 
rattere simile al testino. | t. stor. mil. 
Sorta d’armatura spagnuola, che di- 
fendeva il braccio. | are. Favorito. 

migrana arc., Emicrania. 

migrare v. intr. (aus. Essere è 
Avére) Partire per paesi lontani, Emi- 
grare: Operài, Uccèlli che migrano. — 
part. migrato. — agg. verb. migratorio. 
— s. verb. migrazione; migratére-trice. 

mihi nel m. lat.: Hòdie mihi, cras 
tibi, Oggi a me, domani a te. 

mila 499. num. pl. di Mille, in for- 
ma quasi neutra dopo un altro numera- 
le, nel significato di Migliaia: Un patri- 
mònio di ottanta mila lire; Venti mila, 
Un ventimila uòdmini.|| popol. diviso dal 
numero antecedente colla particella Di: 
Un cènto di mila lire. | v. Mille. 

milanése agg. e sost. Di Milano: 
Usi milanési; Parlare in milanése. 

milèdi s. fem. di Milord. 

milènso arce., Melenso. 

mìles nel m. lat. : Miles gloriòsus, 
Soldato vantatore, spaccamontagne; 
dal titolo d'una commedia di Plauto. 

miliardàrio (pi. -àri) s. m. Chi 
possiede uno o più miliardi di lire; 1» 


are. Sorta di bie- 
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Amèrica ci s6no mélti miliardari. | 
- agg.: Signéra miliardaria. 
miliardo s. m. Mille milioni: Ha, 
Possiède un miliardo. 
miliare a99. t. med. Miliarico : 
Fèbbre miliare. | t. archeol.: Colonne 
miliari, che i Romani mettevano nelle 
strade maestre a indicazione delle 
miglia. | - s. 7. Febbre accompagnata 
da eruzione cutanea: Ha la miliare. 
milionàrio (pl. -àri) s. m. Chi 
possiede uno o più milioni di lire. | 
a chi ci vorrebbe fare spender troppo : 
Non son mica un milionàrio! | — agg.: 
Famiglia, Ditta milionària. 
milione s. nm. Mille migliaia: For- 
màr dei milioni; Fare i milioni. | 
fig. Grandissima quantità: Un milione 
di baci, di compliménti, di scuse. — 
dim. vezz. milioncino (Ha vinto alla 
tombola un bèl milioncino). 
milionèsimo 097. num. ord. Una 
delle parti del milione. | — sost.: È fòr- 
se un milionèsimo. 
militare (pr. mìlito) v. intr. (aus. 
Avére) Esercitare la milizia, Essere 
ascritto fra le milizie di uno Stato: 
Militò con Garibaldi; Militàrono in 
Pieminte,in Sicìlia.|fig.: Militare sétto 
gli stendardi délla Chièsa.|di ragioni, 
argomenti, e sim., Essere in favore: 
Cotésto mìlita a favor mio. - part. mi- 
litante (agg.: Chièsa militante, Tutti 
i fedeli della terra; contrapp. a Chiesa 
trionfante e a Chiesa purgante), mili- 
tato. — s. verb. are. militatore. 
militare 099. Attenente alla mili- 
zia; Da soldato: Servìzio, Disciplina, 
Vita, Léggi militari; Intendènza, Mè- 
dico, Ospedale, Banda, Strada, Uni- 
Forme militare.| Valor militare. | Me- 
dàglia al valor militare. | Govèrno, 
Tribunale militare, che giudica con 
leggi militari. | Scuòla militare, Ac- 
cadèmia militare.| Architettura, Inge- 
gnerìa militare, che si occupano di co- 
struzioni militari.|-s. m. Soldato: È a 
fare il militare. | Aria, Aspètto, Con- 
tegno, Mòdi da militare. | Alla mili- 
tare, Al modo dei militari: Saluto, 
Educazione, Disciplina alla militare. 
- avo. militarménte (Occupare un paése 
militarmente; Educare militarmente). 
mìlite s. m. Soldato, spec. della 
vecchia Guardia Nazionale." fig.: MMèàliti 
‘di. Cristo, I missionari che colla fede 
diffondono la civiltà tra gl’infedeli. 
milîìzia s.f. Arte del militare, della 
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millec 
guerra: Entrare nélla milizia, Abban- 
donare la milizia. | fig.: La nòstra 
vita è una milìzia.| Esercito: Milìzia 
di mare, di tèrra, regolare, irregolare, 
mbòbile, territoriale. | Milizia religiosa, 
Il clero. || Milizia del cièlo, I beati. 
milla arc., Mila. 
millanta scherz. invar., Mille. 
millantamila agg. num. scherz. 
invar. Mille mila, Un milione. 
millantare (pr. millànto) v. tr. 
Esaltare esageratamente: Millantano 
sèmpre le loro còse.|- intr.: Millàntano 
di èssere stati chissà mai che còsa. || — 
pron. Vantarsi smoderatamente: Mil- 
lantarsi bravo, savio. — part. millan- 
tato. — s. verb. millanterìa, arc. millan- 
taménto; millantatore-trice. 
millanto s. m. arc. Millanteria. 
mille (p/. mìla, purché unito ad al- 
tro numero, v.) agg. num. Dieci centi- 
naia: Mille soldati, Mille anni, Mille 
lire. | iperb. Molto, Molti: Mille tor- 
ménti, dubbi, scuse, compliménti, ca- 
rézze, baci. | Mille vòlte, Molte volte: 
Gliélo avrò détto, scritto, ripetuto mille 
vòlte! | ringraziando: Mille grazie! è 
Grazie mille!|Sono in mille a concor- 
rere per o a quéll'impiègo.|Parér o Sa- 
pér mille anni, Aspettare una cosa con 
gran desiderio: Mi par mill’anni di ri- 
vedérlo;Mi sapeva maill’anni che venisse. 
| Millee mille, In grannumero: Ha mille 
e mille ragioni, motivi, difenséri. | 
Mille e mille vòdlte. | Mille miglia, v. 
Miglio. | Diventare di mille coléri, per 
vergogna o per collera. | unito ad al- 
tri numerali: Dante morì nel mille 
trecènto ventuno. || di fatti che tengono 
del meraviglioso, dell’ incredibile: /'ac- 
conti délle Mille e una nòtte. | — sost.: 
Il mille, L° anno millesimo dell’ era 
volgare: Visse nel mille, prima del 
mille, dipo il mille.|Còse che si facé- 
vano, stusàavano nel mille, Coseantiche, 
viete. || Star sul mille, sul grave, con 
sussiego. || nel gioco delle carte, per 
dire che si fa molto: Si fa, Si farà 
mille!| I Mille, I mille volontari che, 
guidati da Garibaldi, liberarono la 
Sicilia e il Napoletano nel maggio 
del 1860: È uno dei Mille; La spedi- 
zione, Lo sbarco dei Mille. | A mille 
a mille, In gran numero. || Ze la dò in 
mille, sottint. a indovinare.|| pl.: Mila; 
Due mila, Centomila, ece.; v. Mila. 
millecuplicare v. tr. rar. Fare 
mille volte maggiore, 7 
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| millècuplo agg. e sost. rar. Che è 
mille volte di più. 
millefigri s. m. pl.: Acqua di mil- 
lefibri, Sorta d’acqua profumata. 
millefoglie e rar. millefoglio 
s. m. îinvar. Sorta di pianta comunis- 
sima nei prati, usata come tonica. 
milleforme da99. arc. Multiforme. 
millelàtero a99. t. geom. rar. di 
figura, Che ha mille lati. 
millemila num. arc. Un milione. 
millenàrio (p!. -àri) agg. Di mille 
anni: Possèsso millenàrio, Quèrce mil- 
lenària. | = sost. pl. t. stòr.: Millenari, 
Eretici che ammettevano che Cristo 
avrebbe regnato in terra coi santi mille 
anni prima del Giudizio Universale. 
millènne a99. t. lett. Che ha mille 
anni: Tradizione millènne. 
millènnio (pl. -ènni) s. m. Lo 
spazio di mille anni : Per un millènnio. 
millepièdi s. m. inv. Centogambe. 
millèsimo a99. num. ord. di Mille: 
La millèsima parte. | iperb.: È la mil- 
lèsima vòlta che te lo ripèto, che te la 
perdono. | - sost. La millesima parte: 
Mi contenterèi d’un millèsimo. || Lo 
spazio di mille anni: Fra parécchie 
diecine d’anni entrerémo nel terzo mil- 
lèegimo dell’ èra volgare. | La data ap- 
posta nelle monete, nelle lettere, ecc.: 
Manca, Non c'è il millèfimo; Di che 
millèsimo ? | di cosa vecchia, antiqua- 
ta: D'un altro millèsimo. 
millesimoprimo, millesimo- 
secGndo ecc. agg. num. ord. di Mille 
e uno, Mille due, ecc. 
milliardo popol., Miliardo. 
milliare rar., Miliare. 
milligrammo e 7a. milli- 
gramma (pl.—i) s.m.Millesima parte 
 d’un grammo: È tre milligrammi. 
millîlitro e rar. millilîitro s. n. 
La millesima parte del litro. 
millimètrico (pl. -ètrici) 199. da 
Millimetro. 
millîimetro s. m. La millesima 
parte del metro. 
millionàrio v0p0!., Milionario. 
millione popol., Milione. 
millanèsimo popol. rar., Millesi- 
moprimo. 
miloniana d99. t. lett. d’ un’ ora- 
zione di Cicerone, In difesa di Milone. 
milòrd e milòorde s. m. Titolo 
del Gentiluomo inglese. || di chi è ric- 
chissimo o di chi tiene gran lusso: Pare, 
È un milòrd. - dim. milordino-ina. 








miltoniano agg. t. lett. Di Mil- 
ton: Il poèma miltoniano. 
miluòdgo s. m. arc. Mezzo. 
milza s. f. t. anat. Viscere posto 
nell’ipocondrio sinistro, fra lo stomaco 
e le coste spurie. | di chi corre molto 
senza che gl’ingrossi il respiro: Î 
sèenza milza, Non ha la milza. 
milzo arc., Smilzo. 
mima s. f. Ballerina, Attrice in gen. 
mimare s.m.arc. Mezzo del mare. 
mimésco (pl. - éschi) agg. rar. Di 
mimo o mima: Gèsti miméschi. 
mimèsi s. f. rar. t. rett. Imitazione 
della voce, del parlare, del gestire, del- 
l'andare di una persona. 
mimètica s.f.arc. La drammatica. 
miméètico 499. arc. da Mimesi. 
mimètrico agg. arc. da Mimo. 
mîmica e pvopol. mìmmica 8, f. 
L’arte dei gesti: Ha mélta mìmica, 
una bèlla mimica; Non sa la mimica. 
| Il gesticolare: Parlare con gran mà- 
mica. | a chi fa un gesto con inten- 
zione: Non intèndo la tua mimica. 
mìîimico (pl. mìmici) agg. Che rap- 
presenta mediante il gesto: Linguàg- 
gio, Gèsti mìmici; Arte, Danza mà- 
mica. — avv. mimicaménte. 
mimmo e mimma s, mM. 0 f. £. 
fam. e vezz. Piccolo bambino o bam- 
bina, Nini: Addio, mimmo!; Vièni, 
mimmo! || t. fanciull.: Andare a’ mim- 
mi, a spasso. | a chi vuole e disvuole 
o non mantiene quello che aveva pro- 
messo, come fanno i bambini: Che si.fa 
a’ mimmi?- acer. rar. mimmbone-ona. 
mimo s. m. Chi nei gran balli rap- 
presenta la sua parte per mezzo del 
solo gesto. || Istrione e L’opera ch'egli 
recita. | Dramma faceto. 
mimògrafo s. m. t. lett. Chi scri- 
ve o compone mimi. 
mimdgisa s. f. ft. bot. Erba sensi- 
tiva, le cui foglie, appena toccate, si 
ritirano accartocciandosi. 
mina s.f. Buco, Cavità che si pra- 
tica nel masso o in un grosso muro; 
riempita di polvere da cannone e ac- 
cesa, lo fa spaccare o saltare in aria: 
Fare, Caricare una mina; Mina sot- 
terrànea, sottomarina, d’ofésa, di di- 
fésa. | La miccia délla mina. | Un 
tonfo, Uno scòppio che paréva una 
mina. | di lnogo che si vorrebbe far 
saltare in aria: Ci vorrèbbe una mina! 
| Sventare la mina, Impedire che abbia 
a scoppiare; fig. Prevenire le insidie. 


minac 


| Dar fuòco alla mina, fig. Rom- 
perla, Finirla. | La mina giòca, Fa il 
suo effetto. || t. stòr.: Mina, Misura to- 
scana, che equivaleva a mezzo staio. 
| t. archeol. Moneta greca che valeva 
circa 70 lire. || are. Minaccia. | Miniera, 
minàccia (pl. -àcce) s. f. Il mi. 
nacciare e Le parole con cui si minac- 
cia: Paròle, Gèsto di minaccia; Otte- 
nére colle minacce, Arrèndersi alle mi- 
nacce; Minaccia di scàndalo. | Ha 
avutola minaccia d'un eélpo apoplètico. 
minacciare (pr. -àccio -àcci) v. 
tr. di vendetta, gastigo, scandali, dan- 
no, e sim., Minacciarli con parole, atti, 
gesti, lettere, ecc.: Minacciare un ga- 
stigo; Minacciare una persona di un 
gastigo, di querèla, délla càreere; Mi- 
nacciare di uccìdere, di andàr via. | 
Chi un ne gastiga, conto ne minaccia, 
v. Gastigare. || ass.: Chi minaccia non 
vuòl dare, Spesso il minacciare è fatto 
per semplice avvertimento. || Far te- 
mere: Casa che minaccia rovina, pe- 
rìcolo, di cadére. | Il tèmpo par che 
minacci; IT temporale minàccia; Mi- 
ndccia tempèòsta; Ségni che minàe- 
ciano.... | poèt.: Sta Verta rupe e non 
minàccia (Carducci). - part. minac- 
ciato. — agg. verb. minaccévole (avv. 
-evolménte), minacciàbile, are. minac- 
ciatòrio. — s. verb. minacciaménto, are. 
minacciatura; minacciatore- trice. 
minàcecio s. m. are. Minaccia. 
minaccioso ayg. Che minaccia, 
Minaccevole: Sguardo, Silènzio, Fare 
minaccioso. | di tempo, cielo, mare, 
Che dà segno di pioggia, di tempesta, 
e sim. - avv, minacciosaménte. 
minace 0979. are. Minacciante. 
minare v. tr. Spaccare, Far saltare 
in aria con mine: Minare un masso. 
| /ig.: Minare la reputazione, gl’ inte- 
rèssi di uno; Minare un'istituzione. | — 
intr. Far mine.- part. minato. — s. verd. 
minatore (anche Chi lavora nelle mi- 
niere: La brutta vita del minatore). 
minaréto s. n. Campanile accanto 
alle moschee turche, dal quale si chia- 
ma il popolo alla preghiera. i 
minatòrio (pl. -dri) agg. Che mi- 
naccia: Lèttera minatòria. 
minchiate s. f. Sorta di giuoco 
delle carte, detto anche Tarocchi. 
minchiatista (pl. —ìsti) s. m. 
scherz. Chi gioca alle minchiate. 
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tota dati 
x 3 : n el, 
miner 
nare, Farsi prendere in giro o Farsi 
compatire: A farsi minchionare ci vuòdl 
pòco, non ci vuò!l nulla.| Non minchio- 
nare, Far davvero o Fare con più im-. 
pegno e con miglior riuscita: Se él pri- 
mo è bravo, l’altro non minchibna; 
Ièri èra un fréddo da cani, e anch’ òggi 
non minchibna. | sentendo raccontar 
cose incredibili: Tu non minchioni! 
- part. minchionato. - agg. verb. min- 
chionatòrio. — s. verb. minchionatura 
(Canzonatura); minchionatore-tora. 
minchione-6na s. m. e f. Chi fa- 
cilmente si lascia aggirare e ingan- 
nare: Non sono pòi così minchibne da 
créderle tutte; Minchibne più di prima; 
Più minchién che lungo. C6me si fa a 
esser tanto minchibna! | a chi ci pro- 
pone o ci consiglia cosa per noi dan- 
nosa: Fossi minchibne!, Fossi stata 
minchibna! | Far il minchibne, Fin- 
gere furbescamente d’esser tale: Via, 
non fare il minchione! | Non féce il 
minchibne, infilò l’ùscio e entrò dén- 
tro. | di chi comincia a far corbelle- 
rie: L'ha préso l'ora del minchibne; 
L’6ra del minchione piglia tutti.| Ri- 
manére coneunminchione, canzonato: 
Siamo rimasti come tanti minchibni. 
| a chi va per ingannare e resta in- 
gannato : Furdo il minchibne! | disap- 
provando chi dice cosa contro il senso 
comune: Ilminchibne che hai addòsso !, 
o nei panni !, o nel capo !|consigliando 
modestamente: Da’ rètta a un min- 
chibne: non ci ritornare, non gli ri- 
spbndere.| Ogni fedél minchibne, Qua- 
lunque persona la più sempliciona e 
bonaccia: La intenderèbbe bgni fedél 
minchione. | esclamando: Minchibni!, 
Corbezzoli: Minchioni, che lusso ! || - 
agg. rar. di cose: Che orécchie, Che 
tèmpo minchibne!- acer. minchioncione 
-ona. - dim. minchioneino-ina, min- 
chioncèllo-èlla, minchionciòtto-dtta. - 
pegg. minchionàcecio-àccia. 
minchionerìa s. f. Atto o Detto 
da minchione; Errore, Sproposito : Ha 
molte minchionerie per la tèsta 0 per 
il capo; Hai fatto una gran minchio- 
nerìa! || Cosa di poco o di nessun pre 
gio: Spènde tanti danari in cèrte min- 
chionerìe che fa stizza. 
minciàbbio s. 2. are. Mentula.. 
minèra are., Miniera. 
minerale s. 22. Tutti i corpi inor- 











minchionare (pr. -Gno -oni) v. 
tr.Burlare, Farsi beffe. | Farsi minchio- 


gamizzati che si trovano sulla terra o 
nella terra allo stato naturale: I mine- 
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rali conosciuti séno dltre 600. | Mèzzo | stra 0 saltàr questa finèstra. || fig. Fac- 








minerale, Corpo che partecipa del mi- 
nerale e del vegetale. | Minerale artifi- 
ciale, a imitazione di minerale.||- agg.: 
Iégno minerale, Tutti i minerali presi 
insieme. | Chìmica minerale.||Che con- 
tiene minerali: Acque minerali. | Àc- 
qua vègeto minerale, usata spec. nelle 
contusioni, slogature di ossa e sim. 
mineralista (p/. -ìsti) 099. e sost. 
Professore o Dilettante di mineralogia. 
minerali}Zare v. tr. t. scient.Com- 
binare due corpi minerali. | - pron. 
Assumere qualità di minerale.- part. 
mineralizzato. — s. verb. mineralizza- 
zione; mineralizzatore (Quello fra i mi- 
nerali combinati che dà all’altro le qua- 
lità chimiche o fisiche determinate). 

mineralogìa s. f. Scienza dei mi- 
nerali. | Libro che ne tratta. 

mineralògico (pl. -ògici) agg. 
Di mineralogia: Studi mineralògici. 

mineralogista (pl. -ìsti) s. m. 
e f. Chi studia mineralogia. 

mineràrio (pl. -àri) agg. Che con- 
cerne le miniere. 

Minèrva n. pr. f. della Dea bel- 
ligera della scienza.|a chi fa gran caso 
per qualche difetto trovato spec. in 
opere d’arte: Non è mica uscita ar- 
mata come Minèrva dal cervèllo di 
Giòve!! Biblioteca, Chièsa, Piazza délla 
Minèrva, a Roma. || fig. La sapienza: 
Minèrva oscura. || scherz.: Il ministero 
dell’istruzione pubblica: Minèrva ne- 
fasta. | t. med. Apparecchio contro il 
torcicollo muscolare permanente. 

minervale s. m. t. archeol. La 
mancia che gli scolari di Roma da- 
vano ai loro maestri nelle vacanze delle 
feste di Minerva. | p1.: Minervali, Le 
feste in onore di Minerva. 

minèstra s. f. Vivanda cotta di 
pasta o di pane o di riso, che si mangia 
in principio del desinare o della cena: 
Minèstra di bròdo, di fagiòli, di céci; 
Minèstra di grasso, dimagro ; Minèstra 
di pasta, di riso, di pane. || Minèstra 
maritata, mezza di una qualità e mezza 
d’un’altra.| Un cucchiaio, Una scodèlla 
di minèstra; Scodellare la minèstra; 
Portare in tavola la minèstra. || Farsi 
la minèstra come ci piace, Fare a nostro 
piacere. || Far tutt'una minèstra, Me 
scolare tra loro cose contrarie, etero- 
genee. | quando di necessità bisogna 
pigliar un partito tra due o più, e tutti 
spiacevoli: O mangiàr questa minè- 


























cendaccia: È una cèrta minèstra.... [di 
cosa che in sostanza è sempre la me- 
desima: È la stéssa minèstra. || di vitto 
parco: Minèstra e lésso.|scherz.La paga, 
La pensione: Fa così per salvàr la mi- 
nèstra.| Tenér dalla minèstra, da chi 
ci paga. | t. stòr.: I prìncipi délle ses- 
santa minèstre, Quelli che governa- 
vano la repubblica di Lucca per due 
mesi. — acer. minestrone-6na (Sorta di 
minestra fatta di molti ingredienti, 
come: riso, fagioli, cavolo, sedano, ca- 
rota, prezzemolo, maiale, ecc. | fig. 
Strano miscuglio di cose). - dim. mi- 
nestrino. — dim. vezz. minestrina (di 
persona malata o a dieta: Campa di mi- 
nestrine, Sta a minestrine).- dim. spreg. 
minestrùccia. - pegg. minestràceia. 
minestràio (pl. -ài) agg. e sost. 
Chi mangia minestra in gran quantità. 
minestrare (pr. -èstro) v. intr. È. 
contad. Servire, Scodellare la minestra. 
minestréèllo e minestrièreare., 
Menestrello, 
mingherlino 499. di persona, Ma- 
gro, ma snello e svelto: Bambino, Gio- 
vanétto che vièn su mingherlino, 
miniare (pr. mìnio, mìni, mìnia) 
v. tr. Dipingere su cartapecora, bam- 
bagina o avorio cose piccole, con colori 
finissimi: Miniare un messale.||Deseri- 
vere con gran cura e con soverchie par- 
ticolarità. | —- pron. fig. Darsi il mi- 
nio, Imbellettarsi. | part. miniato. - 
8. verb. miniatura (L’arte del miniare, 
Il miniare e L’opera miniata: Lavoro 
di miniatura.|dilavoro finissimo, fatto 
con estrema diligenza: Pare una mi- 
miatura. | In miniatura; Còdici, Fi- 
gure în miniatura. || fig. Cosa grande 
ridotta in piccolissime proporzioni : 
una storia fatta in miniatura. || Lette- 
rato, Erde în miniatura ; dim. minia- 
turina); miniatòre, rar. -trice. 
minièra s. f. Cava sotterranea di 
minerali: Minièra di fèrro, d’òro, di 
lignite, di 26lfo; Minière saline, carbo- 
n\fere.| Coltivare una minièra, Estrar- 
ne il minerale, Tenerla aperta. || a chi 
ci chiede spesso e senza misura da- 
nari o altro : Non cî hò mica la minîè- 

















‘ra! || di chi spende assai: O che ci ha 


la minièra? || fig.: La Divina Commè- 
dia è una minièra di bellézze. | Una 
miniera di corbellerìe, di bizzarrie. 
.-mînima s.f.t. mu$. Nota che nel 
tempo ord. ha valore di mezza battuta. 
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minimare e deriv. arc., Meno- 
mare, ecc. 
mînimis nel m. lat.: De minimis 
non cùrat praètor, Non mi curo delle 
minuzie, né di gente che non merita. 
mîìnimo agg. superl. irreg. di Pic- 
colo: S'inquièta per bgni minima còsa; 
Senza la minima ‘intenzione di far 
male. | Temperatura minima, 1l mi- 
nor grado di caldo segnato dal termo- 
metro. | #. mat.: Minimi tèrmini, I 
termini d’una frazione che non pos- 
sono esser diminuiti senza alterare il 
valore della frazione. || fig.: Itidurre 
una questione, una discussione ai mì- 
nimi tèrmini.|di persona: Ridursi ai 
minimi termini, Non aver più quat- 
trini o Non aver più energia e forza 
spec. sessuale. | — sost.: Il minimo 
délla pena, dell’ interèsse, dell’ùtile. | 
Un minimo che, Una cosa piccolissima, 
Un nonnalla: Basta un minimo che 
per irritarto. | di persona, Il più gio- 
vane d’età: Camerata dei minimi. 
|Ordine dei minimi, di frati mendican- 
ti, fondato da San Francesco di Paola. 
- avv. minimaménte (Menomamente). 
minimum s. n. t. lat. Il minimo : 
Il minimum délla spésa, del prèzzo, 
délle vacanze, dei véti, délla péna. 
mînio (pl. mìni) s. m. Ossido rosso 
di piombo, che si adopera per dipinge- 
re |Ilrossetto, belletto.|rar.Miniatura. 
minisfatto arc., Misfatto. 
minisìngheri s. m. pl. Gl’imita- 
tori alemanni dei trovatori e dei tro- 
vieri (secc. XII e XIII). 
ministeriale 499. Del ministro 0 
Del ministero: Decréto, Quistione mi- 
nisteriale; Deputati, Giornali ministe- 
riali, che appoggiano il ministero. | 
- sost.: I ministeriali. | Una ministe- 
riale, Una circolare del ministero. 
ministèrio s. m. rar. Ministero. 
| Il ministèrio délla divina paròla, La 
predicazione. 
ministero s. m. L'ufficio di chi 
amministra: IZ ministèro sacerdotale. 
| Ministero apostòlico, dei predicatori. 
| Nell’esercìzio del suo ministèro; Adém- 
piere, Tradire il suo ministèro; Pre- 
stare il suo ministèro. | Ministèro délla 
giustizia. | Pùbblico ministèro, Avvo- 
cato della legge. | L'esercizio sponta- 
neo di un nobile ufficio, senza che pro- 
priamente si ministri: Il ministero 
délle lèttere, délle arti.| Tutti insieme 
i ministri che governanolo Stato: Com- 
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porre il ministero; Èssere al ministè- 
ro; Far cadére il ministèro ; È caduto, 
S'è dimésso il ministèro. | L'ufficio di 
ciascun ministro: Il ministèro dell’in- 
terno, dégli èsteri, délla guèrra, délla 
pùbblica istruzione, ecc.|La residenza 
del ministero: Al ministèro délla ma- 
rina; Andare al ministèro. 
ministra s. fem. rar. di Ministro. 
ministranza 8. .f. are. Ministerio. 
ministrare /ett., Amministrare. 
ministrèllo e ministrière are., 
Menestrello. 
ministréssa s. f. scherz. La mo- 
glie del ministro. 
ministro s. m. Chi amministra, 
Chi esercita un determinato ufficio: 
Ministro di un megòzio. | Ministro 
dell’altare, Ministro di Dio, Il sacer- 
dote. | Ministro délla paròla, Predi- 
catore. | Ministro evangèlico, prote- 
stante, di quel culto. | Ministro di giu- 
stìzia, anche Il boia. || Segretario di 
Stato: Ministro délle finanze, del te- 
s0ro, dei lavori pùbblici, ece.; Diven- 
tare, Essere ministro; Consìglio, Pre- 
sidènte dei ministri.|di chi si dà aria 
ed ha maniere goffo: Pare un mini- 
stro; Si dà lV’ ària di un ministro. || 
Ministro di Stato. | Ministro délla 
Reàl Casa, Chi amministra le entrate 
e le spese della Corona. | Paga da 
ministro, grossa. | Ambasciatore o 
Inviato. | Ministro plenipotenziàrio, 
incaricato d’una missione speciale. | 
Ministro residènte, fisso.|- agg.: Tèmpi 
ministri di pace, di prosperità. — acer. 
ministròne. - spreg. ministrùccio. 
ministrume s. m. rar. spreg. I 
ministri collettivamente presi. 
minoranza s. f. La parte minore 
di un corpo deliberante, rispetto ad 
un’altra maggiore: Itimanére in mi- 
noranza. || Coloro che costituiscone la 
minoranza: Appoggiarsi sulla mino- 
ranza; Minoranza audace, faziésa. 
minorare (pr. minòro) v. tr. Di- 
minuire, Scemare: Minorare le spése. 
| - intr.: La fèbbre è minorata un pò’. 
- part. minorato. - agg. verb. minora- 
tivo (Che tende a diminuire. || Itimèdio 
minorativo, che fa evacuare legger- 
mente). — s. verb. minorazione. 
minorascato s. m. Condizione del 
minorasco e La parte assegnatagli. 
minorasco (pi. -àschi) s. m. t. 
stòr. leg. Il filecommesso che appar- 
tiene al fratello minore. 4 
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| mindre agg. compar. di Piccolo; 
contr. di Maggiore: Ingégno, Statura 
minòre; Dignità, Grado, Danno, Male 
minbre; Minore dégli altri. | di chi 
riesce meno di quello che aveva dato 
a sperare; Minére di se stésso. | Che 
è nato dopo un altro: Minore d'età. 
| Figlio minòre.| Età minòre, in cui 
uno non può ancora, secondo la legge, 
far da sé, amministrare i propri be- 
ni, ecc. | Scomnica minòre, per la 
quale uno vien privato soltanto di al- 
cuni beni della Chiesa. || #. eccl.: Or- 
dini minéri, L'ostiarato, il lettorato, 
l’esorcistato e l’accolitato.| Profèti mi- 
nori. | Frati minòri, Sorta di frati fran- 
cescani che si distinguono in: Minòrî 
osservanti, riformati, conventuali. | t. 
stòr.: Arti minéri, Le arti più basse, a 
Firenze. |Distinzione di regioni: Asia 
minòre. | Opere minéri, d'un autore, 
rispetto alle maggiori: Le dpere minòri 
di Dante, del Tasso.||t. mus.: Tèrza mi- 
nére, che ha mezzo tono meno della 
terza maggiore, e fa il tono minore. | 
Intervallo minòre. || - sost. I mindri, 
Quelli che son da meno: Trattare af- 
Ffabilménte i minéri. | Chi è ancora 
nell’età minore: Uscì» de’ minéri. | 
Costùi è il minòre dei suòdi figli. | per 
distinguere personaggi dello stesso 
nome: Scipione il minére, Ciro il mi- 
nore. | Ohièsa dei minori, dei frati 
minori.|t. filog.: La minére, La secon- 
da proposizione del sillogismo: Négo 
la minére.-s. astr. minorità (L'età mi- 
 nore: Èssere in, Uscire di minorità), 
minoranza v.- avv. arc. minorménte. 
minorènne 99. e sost. Chi non 
ha ancora superati gli anni della mi- 
nore età: Delinquènza dei minorènni. 
minoringo s. nm. arc. Minimo. 
minorita (pl. -iti) agg. e sost. 
. Frate dell'Ordine dei minori. 
minoritico (pl.-ìtici) agg. da Mi- 
‘norita: Ordine, Frate minorìtico. 
Minòsse n. pr. m. del Giudice del- 
l'inferno. || fig. Giudice poco umano. 
Minotàuron.pr.m.del Mostro uc- 
ciso da Teseo coll’aiuto di Arianna, e 
messo da Dante fra i violenti. 
minuale agg. arc. Di bassa con- 
dizione. 
cminuare arc., Menomare. 
_minuè volg., Minuetto. 
minuèndo s. m. t. aritm, Il nu- 
‘mero da cui si sottrae un altro, 
minuétta s. f. arc. Minuetto. 
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minuétto s. m. Ballo francese non 
più in uso: Fare un minuétto. || e La 
musica: Suonare un minuétto. 
minùgia (pl. -ùge) s. f. La corda 
degli strumenti musicali.||arc. Budello. 
minugiàio (pl. -di) s.m. rar. Chi 
lavora, concia e vende minugie. 
minùgio (pl. leminùgia) s.m. are. 
Budello. 
minuîre arce., Diminuire. 
minùscolo agg. di lettera, Più pic- 
cola, rispetto alla maiuscola.|t. tip.: 
Caràtteri minùscoli.|Piccino, Meschi- 
no: Donnina minàùscola ; Potére, Auto- 
rità minùscola. — dim. minuscolétto. 
minuta s. f. Scrittura in brutta 
copia: Far la minuta d’una lèttera ; 
Corrèggere, Strappare la minuta. | è. 
leg. La copia originale di un contratto 
e sim. che rimane in ufficio, e di cui 
si tirano le copie occorrenti. || delle 
pietanze dirai Nota. — dim. minutina 
(anche Insalatina, Mescolanza). 
minutàglia s. f. Quantità di cose 
minute: Minutàglia di pesciolini. || Mi- 
nutàglie dell’arte, Le opere di minore 
importanza. | Gente di bassa condi- 
zione: Teatro pièno di minutàglia. 
minutame s. nm. rar. Minutaglia. 
minutare (pr. minùto) v. tr. Fare 
la minuta.| t.agr. Arare alla minuta. - 
part. minutante (sost. Chi in un uffi- 
cio ha l’incarico di minutare le let- 
tere. | nella corte pontificia, Il segre- 
tario deputato a fare e a tenere le 
minute dei brevi), minutato. 
minuterìa s. f. Minutaglia.| La- 
vorini di oreficeria, per lo più a cesello. 
minutière s. m. rar. Orefice che 
fa lavori di minuteria. 
minuto agg. Piccolissimo: Èrbe, 
Còrde minute. | Légna minuta, da ar- 
dere. | Acqua, Piòggia minuta, Acque- 
rugiola. || di scrittura, di stampa: Ca- 
ràttere minuto. | Spése minute, pic- 
cole. || Servizi minuti. | Preciso, Parti- 
colareggiato: Vòlle che gli rendéssero 
minuto conto di tutto. | Rènder minuto 
conto di sé.|| Notizie minute; Relazione 
minuta; Dettagli, Particolari minuti. 
|| Sottile: Bambino minuto, Ossatura 
minuta.| Gente minuta, di bassa con- 
dizione. | Vòmo minuto, che ha modi 
di vedere meschini, gretti o che guarda 
le cose con troppa sottigliezza. || Béstie 
minute, Bestiame minuto, che non fa 
mandra, ma branco, come : maiali, pe- 
core, capre, e sim.: Ha comprato 20 
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capi di bestiame minuto. | - sost.: Dare 
nel minuto, Fermarsi troppo sopra ogni 
piccolezza.| Véndereo Comprare al mi- 
nuto, a poco per volta, non in grosse 
partite; contr. di All’ingrosso. || Rae- 
contare per minuto, minuziosamente. 
|| Per la minuta, Sottilmente: Guar- 
dare per la minuta. | Alla minuta, Mi- 
nutamente, || - avv. : Minuto, Minuta- 
mente. - dim. minutino (di erbe, A fili 
sottili. | di persona e spec. di bambi- 
no, Di forme delicate, gracili) minu- 
tèllo. - s. astr. minutézza (Minuzia. || in 
opere d’arte, Dettagli minuti). — avv. 
minutaménte (Spezzettare minutamén- 
te; Osservare, Esaminare, Raccontare, 
Descrivere minutamente). 
minuto s.m. Lasessantesima parte 
diun’ora; anche Minuto primo. | Minuto 
secbndo, La sessantesima parte di un 
minuto primo. || ass. s'intende sempre 
Minuto primo: Mancano pochi mi- 
nuti, cinque, dièei minuti; Un’'6ra e 
venti minuti; Le sèi e dièci minuti 
o ass.: e dièei.| Orològio che non fa un 
minuto, che va bene; scherz. che non 
vain nessuna maniera. [d'orologio pre- 
ciso, anche: Spacca il minuto. | di chi 
aspetta con impazienza: Conta le 6re 
e è minuti. | Piccolo spazio di tem- 
po: In un minuto vò e vèngo; In due 
minuti fàceio, ritirno, vi $brigo, vi 
sèrvo; Pòchi minuti dépo ; È affàr di 
pòchi minuti; Non s'è fermato, Non s'è 
trattenuto neppùr un minuto.||a chi ci 
sollecita di andar via, di venir via: Un 
minuto!, Un minuto anebra! | Stare 
al minuto, Essere molto preciso nel 
‘compire il proprio dovere.| Di minuto 
in minuto; Per qualche minuto. | In 
un minuto secondo, In un istante: In 
un minuto secondo mi vèsto ; Figùrati! 
Faccio in un minuto secbndo.|t. geom. 
La sessantesima parte di un grado 
della circonferenza. - dim. minutino 
(Aspetta un altro minutino !). 
minùzia s. f. Cosa di poca impor- 
tanza: Non ti confbndere con cèrte mi- 
muùzie !; Son minaùzie.- dim. minuziòla. 
minuzioso «99. Che cura troppo 
le minuzie: È un uòdmo troppo minu- 
zi6so; Ingégno minuziboso.| Descrizione, 
Critica e sim., minuziosa, troppo par- 
ticolareggiata. - s. astr. minuziosità, 
minuziosàggine.- avv. minuziosaménte. 
minuzzàglia s. f. Quantità di mi- 
nuzzoli, Minnutaglia. | fig. Plebaglia. 
minuzzame 8, m, Quantità di mi- 
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nuzzoli: Minuzzame di fèrro; Méttilo 
fra il minuzzame.|ass. Quello di ferro: 
Véndere, Comprare il minuzzame. 
minuzzata s. f. rar. Foglie che 
si spargono in terra per le processioni. 
minuzzo rar., Minuzzolo. 
minuzzolare, minuzzare 7. t7. 
arc. Ridurre in minuzzoli. 
minùzzolo s. m. spec. del pane, 
Pezzettino piccolo piccolo : Raccogliere 
iminùzzoli; Dare i minùzzoli alle gal- 
line. | Mandare e Andare in minùz- 
zoli, Stritolare e Stritolarsi. | di per- 
sona, e spec. di bambino, Piccino: 
Com'è caro quel minùzzolo! || fig.: Un 
minùzzolo di tèmpo. || A minùzzoli, A 
pochissimo per volta.| Tiràr su a mi- 
nùzzoli una famiglia, a stento. || di 
cosa avuta con tanti stenti: A minùz- 
zoli di pane. || pl. are.: Le minùzzola. 
mio (pl. mièi, volg. mi’), mia (pl. 
mìe) «99. poss. m. © f. Di me: Il mio 
babbo, La mia mamma, I mièi;nòn- 
ni; invece, al sing., davanti a Padre, 
Madre, Fratello, Sorella, non prende 
l’artic.: Mio padre, Mia madre, Mio 
fratèllo, Mia sorèlla; Le mie sorèlle, I 
mièi fratelli). | insistendo-sull’idea di 
proprietà, va dopoilnome: Èròba mia, 
Quésto è tutto mio; A casa mia.|an- 
che nelle esclamazioni: Dio mio!, 
Anima mia!; però anche: Mio Dio!, 
Mia gidia! | e nei vocativi: Mamma 
mia!, Figlio mio!| È mia amica, suona 
onestamente; È l'amica mia, non trop- 
po onestamente. || popol.: La mia ra- 
gazza, fidanzata.||contad.: La mia dòn- 
na, moglie; Il mio uòmo, Il mio mari- 
to o Il mio fratello, non contad. Il mio 
garzone. | L’uòmo mio, che fa per me, 
in questa circostanza. | esprime affetto 
e benevolenza: Me (’ ha détto la mia 
Èmma.|rimproverando amorevolmen - 
te: Caro il mio ragazzo, così non va ; 
Carini miti, bisigna métter giudìzio! 
| inòn.: Mio signér maèstro, Mio signér 
principale.|Che adopro, uso io: Vado a 
pagàr la pigibne délla mia casa.| Fatto 
o Scritto da me: Il mio componimén- 
to; Quella mia scappatèlla; I mièi fi- 
gliòli, I mièi bambini. || rimpiangendo 
tempi 0 cose perdute: Ai tèmpi del 
conte Sforza, bèlle le mi’ merènde! | 
Bèlla mi’ casa, rovinata. | con deside- 
rio: Bèlle le mi” bòtte !, Bèi mi’ schiafii! 
| di chi vuole ogni cosa, ogni vantag- 
gio, ogni utile: Fa tutto mio cime la 
civétta. | Fa' a mòdo mio, come voglio 
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io.| Di mia mano, Da me: Fatto di mia 


mano. | giurando : Sulla mia paròdla! 
Sult mio onére! | ha il comparativo : 
Ròba più mia che tua. | — sost.: Dalla 
mia, Dalla mia parte, In favor mio: 
Hò il padréne dalla mia; La ragione 
è dalla mia. | di chi è stato maltrat- 
tato, o di chi è incorso in tante tra- 
versie: Ne hò avute, Ne hò soffèrte delle 
mie. | In gioventù anch’ èo hò fatto le 
mie, scapataggini. | [IZ mio, I possessi, 
Gli averi: Non vorrài mica spropriar- 
mi di tutto il mio!; Mi basta il mio. | 
Imièi, I parenti, La famiglia: Hò scrit- 
to a’ mièi; I mièi non son contènti; 
volg.: Vado dai mia, dai miei parenti. 
||scherz.: I mièi non vògliono!, Non ho 
danari abbastanza. | nelle lettere: La 
mia, La lettera scritta da me: Nélla 
mia di dièci giorni fa.|Di mio, Di mia 
volontà, Di mia iniziativa: L’hò fatto, 
Ci son venuto di mio. || escl.: Permìo!, 
Eufemismo invece di Perdio! 

miocardite s. f. t. med. Infiam- 
mazione dei muscoli del cuore. 

miocèle s. f. t. med. Ernia. 

miocelite s. f. t. med. Infiamma- 
zione dei muscoli del basso ventre. 

miocène s. m. t. geol. Il secondo 
gruppo dei terreni terziari. 
| miocènico (pl.-ènici) agg. t. geol. 
da Miocene: Terreni miocènici. 

miografia s.f. t. scient. Descri- 
zione dei muscoli. 

miogràfico (pl. -àfici) agg. t. 
scient. da Miografia. 

miògrafo s. m. t. scient. Stru- 
mento a ingrandimento per misurare 
i moti muscolari. 

miòdlo s. nm. arc. Bicchiere. 

miologìa s. f. t. scient. Parte del- 
l'anatomia che tratta dei muscoli. 

miològico (pl. —ògici) agg. t. 
scient. da Miologia. 

midlogo (pl.-dloghi) 8. m. t. scient. 
Chi sa o professa miologia. 

miope (pl. miopi) agg. e sost. Che 
non vede chiaramente se non le cose 
«molto vicine: Occhiali da miope. | a 
chi non vede una data cosa: Ma che 
sè’ màope? — s. astr. miopìa (È affetto 
«da miopìa), miopismo. 

miopòtamo s. m. t. zoo. Mammi- 
fero simile al castoro. 

miosòdtide s. f. t. bot. Il fiore Non 
ti scordar di me. 

miosuro s. m. t. bot. Famiglia di 
‘piante ranuncolacee. 
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mira s. f. Segno posto all'estremità 
del fucile o sim., per regolare la di- 
rezione del proiettile: Tenér V’dechio 
alla mira. | Avére, Porre, Méttere la 
mira a un punto, a una còsa, Driz- 
zarci l'occhio e l’arma.||Avére in mira 
una còsa, un animale, Averla dritta 
all’arme, in maniera da coglierla.||fig.: 
Avérein mira o di mira una còsa, Avé- 
re, Méttere, Pòrre la mira a, su una 
còsa, Volgerci il pensiero fissamente: 
Ha in mira di diventàr milionàrio ; 
Hò di mira quél posto; Avevano mésso 
la mira sui sudi gioièlli. | Métter o 
Pòrre la mira o le mire addòsso ad uno 
o s6pra uno, Farci disegno sopra: Mise 
la mira sbpra di te, di me. | Pigliare 
la mira o Prènder di mira, Mirare. 
| Jig.: Pigliare o Prènder di mira al- 
cuno, Metter sopra di lui il pensiero, 
per coglierlo in fallo: Ormai ti ha, ci 
hanno préso di mira; È préso di mira 
dalla polizìa. | Métter la mira in fal- 
lo, fig. Rimaner deluso. | Alzare la 
mira ad una còsa o in una còsa, Ten- 
tare di conseguirla, quantunque ciò 
non sia facile: Hanno alzato la mira a 
diventàr cardinali. | Prèndere la mira 
alta o Porre in alto la mira, Mirare 
troppo alto ; fig. Tendere a cose grandi 
o Pretendere prezzo elevatissimo della 
propria roba. | Mira, Il bersaglio: A/- 
lontanare la mira. || pl.: Mire, Inten- 
zioni non sempre buone: Mire am- 
biziose, disonèste, segréte. 
mirabèlla s. f. Specie di susina. 
miràbile 099. Che desta ammira- 
zione, Degno di ammirazione: Lavoro 
miràbile, Còse mirabili; Bellézza, Ener- 
gia, Ingégno mirabile. |Mirabile a dir- 
si! |Mirabile a raccontare, a vedére.| 
- sost. Ciò che ferma più l’attenzio- 
ne, La cosa che più sorprende: Il màd- 
ràbile è che si trovava contemporanea- 
ménte in due posti. | Còse che hanno 
del miràbile.-s. astr. mirabilità. - avv. 
mirabilménte (Lavoro mirabilmente 
egeguito) e arc. mirabileménte. 
mirabilia s. f. pl. Cose meravi- 
gliose: Ne raccontano mirabìlia. 
mirabolàio (pl. -ài) s. m. Chi 
crede ogni cosa più strana o Chi si 
meraviglia di tutto. 
mirabolano s. m. Specie di su- 
sino e di susine.|volg. Miracolone. 
miràbole are., Mirabile. 
miracoleggiarev. intr.arc.Fare, 
Operar miracoli. 
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miràcolo s. m. Fenomeno fuor 
delle leggi ordinarie della natura, e che 
suppone l’intervento di una forza so- 
prannaturale: Imirdeoli di Cristo, di 
sant’ Antònio ; Il miràcolo di san Gen- 
naro. | Fu un miracolo, un miràcolo 
del Signore o délla Madònna, un véro 
miràcolo se ci salvammo, se riuscì a 
guarire, se rimase illéso, ecc.; e ass.: 
Miràcolo se son vivo, se non è afoga- 
to!, ecc.|Véto per grazia ricevuta:/m- 
màgine coronata di miràcoli. | di cosa 
o persona meravigliosa: Un miracolo 
di natura, di bellézza, di bontà, di 
rassegnazione, di sapére. | scherz.: Un 
miràcolo di eretinerìa, d’ ignoranza, di 
bruttézza. | Un miracolo d’ uòdmo, di 
sacerdòte, di principe. | I miracoli 
délla sciènza, dell’arte, dell’ industria. 
|| Poderosa opera d’ingegno: Il mirà- 
colo délla Divina Commèdia. | di ar- 
tista mediocre che fa opera veramente 
bella: È l’opera del miracolo. || di 
cosa che non passa il mediocre o non 
è bella quanto si dice: Non c'è mi- 
ràcoli.| Passare agli esami, Andàr as- 
sòlto, Uscirne per miràcolo. || Fare mi- 
ràceoli, Operarli; o anche Far cose fuori 
d’ogniaspettazione: Staséra il soprano 
ha fatto miràcoli.| Far miracoli di pro- 
grèsso, di fòrza, di agilità. |a chi ci 
chiede cosa impossibile: Non pòsso far 
miràcoli!, Non fàccio mica i miracoli! 
| Farò miracoli!, l’impossibile. || di 
persona a cui non portiamo più affetto 
o fiducia: Per me può far miracoli, i0 
non gli erédo più, non la quardo più, 
ecc. || di medicamenti che guariscono 
all’ istante: Medicina che fa miràcoli. 
| Far miracoli, anche Far meraviglie: 
Non far tanti miràcoli!, Quanti mi- 
ràcoli fai! e ass.: Quanti miracoli! | 
Certe carezze spec. delle donnicciole: 
Quando può avér un bambino, gli fa 
un mondo di miracoli. | vedendo per- 
sona o cosa che non si aspettava : Che 
miracolo è questo?, Che miràcolo! | 
iròn. a chi vanta o fa meraviglia di 
cosa che non meriti: Che gran mi- 
ràcolo! | Spacciàr miràcoli, Narrare 
cose inverosimili: Ha voglia a spacciàr 
miracoli: non gli créde più nessuno! | 
Dire o Scrivere miràcoli di una còsa, 
Magnificarla. | Sapér vita e miràcoli 
di una persona, Conoscerla a fondo. - 
acer. miracolone (anche Persona che 
fa le meraviglie di tutto). - dim. mi- 
racolino (anche Fanciullo prodigioso). 


























miracoléso 499. Che opera mi- 
racoli: Immdàgine, Madònna miraco- 
lisa; Fatto miracol6so, Medicina mi- 
racolésa. — 8. astr. are. miracolosità. 
— avv. miracolosaménte. 

miradore are., Miratore. 

miràggio (pl. —àggi) s. m. Feno- 
meno di rifrazione della luce, per cui 
gli oggetti mandano due immagini, 
una diritta e l’altra rovesciata: 12 mi- 
ràggio délla Fata Morgana. | fig.: Il 
miràggio délla gloria, délla ricchézza. 

miraàglio s. m. arc. Specchio. 
mirallégro (pl. rar. mirallégri) 
8. m. Congratulazione. | Dare ad uno 
il mirallégro, Congratularsi con lui. 
mirando agg. are. Meraviglioso. 
mirare ». tr. Guardare fissamente, 
con attenzione: Lo mirò e rimirò più 
vòlte; Miralo, Mirami bène, in faccia. 
| — intr. Prender la mira col fucile : 
Miràr bène, giusto, alto, basso, nel sé- 
gno, in fallo. | Tendere: Mira ad oe- 
cupare quel posticino al ministèro ; La 
sua òpera mira a quésto. | Guardare: 
Mira chi sì véde! | esel. di meravi- 
glia: Mira! mira! o volg.: Mi mi’! 
|- pron. Guardarsi: Mirarsi intorno, 
d’ attorno. — part. mirato. — s. verb. 
arc. miraménto, miratura; miratore 
(Chi mira bene, Chi ha buona mira). 
mirasdle s.. m. are. Ricino. 
mìria s. m. rar. Miriagrammo. 
miriade s. f. Numero indetermi- 
nato di cose: Una mirìade di Zanzare, 
di quài, di stélle.| are. Diecimila. 

miriagramma (pl. -àmmi) e mi- 
riagrammo s. n. Misura decimale 
del peso di diecimila grammi. 

miriàlitro e mirialiîitro s. Mm. 
Misura decimale, di diecimila litri. 

miriàmetro s. m. Misura di lun- 
ghezza di diecimila metri. 

miriàpodi s. m. pl. t. Zool. Ani- 
mali formati di molti anelli e piedi. 
miriarca (pl. -àrchi) s. m. t. stòr. 
grèc. Capo di diecimila soldati. 
mirìca s. f. t. bot. Specie di tama- 
risco. | Mirìca cerìfera, che contiene 
una sostanza simile alla cera. 
mirìce-ìco s. m. arc. lamerice. 
miricina s. f. t. chìm. Uno dei 
componenti della mirica. cerifera. 
mirìfico poèt., Maraviglioso. 
mirino s. m. La mira che è alla 
estremità super. della canna del fucile. 
miristina s. f. t. chìm. Sostanza 
estratta dall’ olio delle noci moscade 
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mirmicole6ne s. m. rar. t. Zool. 
Insetto infesto dei nevrotteri, 

mirmidoòonico (pl. -ònici) agg. t. 
poèt. da Mirmidoni, la gente cni co- 
mandava Achille. 

mirmilloni s. m. pl. t. archeol. 
Gladiatori, armati di scudo e di falce. 

miro a99. rar. Meraviglioso. || — 8. 
m. are. Miracolo. 

mirgolia-Gllocontad., Midolla-ollo. 

mirra s. f. Gomma o Resina che 
si ricava da un albero che cresce in 
Egitto ein Arabia: I ve magi offrìrono 
a Gesù Bambino òro, argènto e mirra. 

mirrare v. intr. arc. Condire con 
la mirra. 

mìrrico (pl. mìrrici) agg. ft. chìm. 
di acido, Estratto dalla mirra. 

mirrina s. f. t. chìm. Materia re- 
sinosa che si trova nella mirra. 

mirrino s. m. t. archeol. Sorta di 
bicchiere di cristallo. 

mirro s. m. rar. Sorta di misura 
da olio di circa dieci chili. 

mirròlo s. m. t. chìm. Olio vola- 
tile della mirra. 

mirtàcee s. f. pl. t. bot. Piante 
del tipo della mirra. 

mîrteo agg. rar. Di mirto. 

mirtéto s. m. Bosco di mirti. 

mirtiforme a99.A formadi mirto. 

mirtillo s. mn. rar. Pianticella della 
famiglia delle vaccinee. 

mirtino agg. rar. Di mirto, Del 
color del mirto. 

mirto s. nm. t. bot. Genere di piante 
la cui specie più comune è la mortella. 
|| fig.: Intrecciare gli allori e è mirti, 
trionti e amori. 

mis- e mis- Prefisso che ha va- 
lore negativo o peggiorativo. 

misagiato arc., Disagiato. 

misàgio arc., Disagio. 

misalta s. f. arc. Carne di maiale 
salata e non ancor secca. 

mi: altare v. tr. arc. Far risalta. 

misantropîa s. f. Sentimento di 
misantropo: È afètto di misantropìa. 
| misantròpico (pi. -dpici) agg. 
Da o Di misantropo: Umére misantrò- 
pico. - avv. misantropicaménte. 

misantropo s. m. Chi odia l’ uma- 
nità in generale. | Persona insocievole: 

un, Fa il misantropo; Vèvere da 

‘misantropo. | t. lett. Titolo d’una fa- 
mosa commedia del Molière. 
iù misavvedutaménte arec., Disav- 
‘vedutamente. 
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misavvenire ». intr. arc. Incon- 
trar male. d 
misavventura dare., Disgrazia. 
miscadére »v. intr. arc. Accadere, 
Succeder male. 
misce s. m. t. lett. Miscuglio. | 
Far tutt'un misce, Confondere le cose. 
|| Parola che i medici mettono sulle 
ricette per indicare che delle cose in 
esse indicate va fatto una mescolanza. 
miscèa s. f. Cosa da nulla: È une 
miscèa, Costa una miscèa.| iròn.: Mille 
lire? è una miscèa! 
miseèla s. f. Mescolanza, Misen- 
glio. | t. chìm.: Miscèla detonante, Mi- 
scuglio di vari gas, che, al contatto 
di corpi accesi, scoppia con violenza. 
miscèlla s. f. t. stòr. rom. Legge 
che annullava l’obbligo di vedovanza 
imposto per testamento. 
miscellànea s..f. Libro in. cui son 
raccolti opuscoli di diversi argomenti 
e autori: Una miscellanea sul Risorgi- 
ménto Italiano. 
miscellaneo agg. Contenente 
scritti o opuscoli di diversi argomenti 
od autori: Còdice, Volume miscellàneo. 
mischia s.f. Il venire alle mani 
di più persone insieme, L’azzutfarsi : 
In mèzzo alla mischia; Entrare nélla 
mischia. | in guerra, Combattimento 
a corpo a corpo: Nel furér délla mà- 
schia si uccidévano anche fra léro. 
mischiare (pr. mìschio -ìschi) v. 
tr. Mescolare: Non bisigna mischiare 
la politica in cèrte còse. | <pron.: Mi- 
schiarsi dio in una còsa, Ingerirsene, 
anche indebitamente: Non ti mischiare 
négli affari ultrài, in cèrte questioni. 
|arc. Congiungersi carnalmente.-part. 
mischiato (s. m. arc. Miseuglio; avv. 
mischiataménte) .-s.verd. mischiaménto, 
mischianza,rar.mischiatura, mischiata. 
mischino arc., Meschino. 
mîschio (pl. mìschi) agg. sine. 
di Mischiato: Panno, Légno màschio. 
|| - sost.: ITmischio, Sorta di marmo di 
più colori: Mìschio di Seravézza. 
miscìbile agg. are. Mescolabile. 
miscidare arce., Mescolare. 
misconoscere (pr. -6sco -6sci) 
e arc. miscognéscere v. tr. Non 
voler conoscere. || Negare. 
miscontènto arce., Malcontento. 
miscrédere (pr. miscrédo, ecc., 
c. Crédere) ». intr. Non credere le cose 
di fede. - part. miscredènte (agg. e sost. 
Chi, in cose di fede, non crede affatto : 
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È un miscredènte), misereduto.- 8. verd. 
miscredènza. 
miscùglio (pl. -ùgli) 8. m. Mesco- 
lanza confusa di più cose. || fig.: Mi- 
scùglio d’interèssi, di citazioni. | t. fàg.: 
Metodo di miscugli; Processo per va- 
lutare il calorico contenuto in un dato 
peso d’ un corpo, il calore specifico e 
la sua capacità per il calore. 
misdire arc., Contraddire. 
misèllo agg. scherz. rar. Misero. 
miseràbile 499. Che è in condi- 
zione da destar compassione, pietà : 
È in uno stato miseràbile. | Poveris- 
simo: Pòvero, ma non miserabile. | 
Paése, Città miserabile, piena di mi- 
serie. | Tèmpi miserabili, calamitosi. 
|| Scarso, Piccolissimo: Guadagni, Ri- 
sérse, Raccòlte miseràbili.| spreg.: Per 
guadagnare due miserabili lire, Per 
una miserabile lira. | Passioni, Sen- 
timénti miserabili, infami. | — sost.: 
Ospedale per è miserabili. | di persona 
che ha bassi sentimenti: È un mise- 
ràbile. | dispr. Sciagurato: Lèvati di 
quì, miserabile! | anche esclamando : 
Miseràbile!-s. astr. miserabilità (Féde 
di miserabilità, che si rilascia dall’au- 
torità a chi è povero, onde possa go- 
dere certi benefizi e soccorsi. || Bene- 
ficio dimiserabilità, che hanno i poveri 
di essere patrocinati gratuitamente nei 
tribunali).- avv. miserabilménte. 
miserando 499. Degno di com- 
passione: Caso, Stòria miseranda. 
miserazione are., Commisera- 
zione. 
miserère s. m. tf. lat. Uno dei 
salmi del salterio: Cantare, Recitare 
ilo un miserère. | Il misgerère di Mar- 
cèllo, musicato da lni. | Faccia da mi- 
serère, rifinita. | Portare, Ridursi al 
miserère, agli estremi. || t. med.: Mal 
del miserère, Malattia intestinale, per 
cui cessa l'esito delle feci per la via 
naturale, e spesso si vomitano; Volvo- 
lo.|| scherz. di persona noiosa, seccante, 
lenta: Fa venire il mal del miserère. 
|Miserère, Abbi pietà: Miserère di me, 
gridài a lui (Dante). || t. ecel.: Miserère 
mèi, Abbi pietà di me. | Miserère nò- 
bis o nòstri, Abbi pietà di noi. 
miserévole a99. Miserando : Con- 
dizioni miserévoli.—s. astr. are. mise» 
revolézza. — avv. miserevolménte. 
misèria s. f. Povertà estrema: 
Essere in miseria, Languire nélla ini- 
seria; Vivere in gran miseria !; Solle- 
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vare, Salvare, Liberare dalla miseria; 
Tògliere alla, dalla misèria ; Uscire di 
misèria. | popol.: Levare uno di misè- 
ria, Ucciderlo.|| Puzzare di miseria da 
lontano un miglio. | Avér la miseria 
fin alla punta délle scarpe; Ha una 
miseria !...||di cosa che va sempre peg- 
gio: È c6me la misèria:; più si va in 
là e più crésce. | Miseria squallida, 
dura, estrèma.| escl. popol.: Pòrca mi- 
seria !| di avaro sordido: Piange sèm- 
pre misèrie. | Confessare le pròprie mi- 
serie. | di chi spende senza economia 
e risparmi: Non vuòle, Non conbsce 
miserie. | Fare a misèria, Spender po- 
co: Fa perfino a miseria di un pò’ di 
sale!; al contr.: Far sènza misèria, 
Non fare a misèria, Spendere e span- 
dere senza economia. | Abiti, Vèsti 
fatte a misèria, con troppa economia 
di panno. || Cenci, Vestiti laceri: Ha 
una miseria addòsso che fa pietà. | 
Scarsità: La grandine ha portato una 
grande misèria di frutta; C'è misèria 
d’òlio quest'anno. | Bagattella: Cènto 
lire per lui sino una miseria; Con 
una misgèria si compra. | fig.r Quella 
conferènza è statapròprio una misèria. 
| spreg.: Per la miseria di pòchi sòldi 
ha perduta una così bèlla occasione; 
La misèria di tre lire il giorno! | iròn.: 
Gli còsta la misèria di cinquantamila 
lire. | offrendo qualche cosa: Gradisca 
quéste miserie; Ci scusi: èunamisèria. 
| Qualunque altro stato infelice che 
desti compassione: Le misèrie umane. 
| anche esclamando: Misèrie umane! || 
Le miserie délla vita.|Càusa di grandi 
misèrie. | a chi secca coi soliti lamenti : 
Èccoci alle sòlite misèrie. | Persona 0 
Cosa spiacevole e molesta: Ma sai che 
è una gran misèria quel seccante!; È 
una miseria dovér contentare caràtteri 
così diffàcili. | Atti contro la castità: 
Son miserie, È caduto in quélle misè- 
rie.|pop.: Misèria, Sorta di pianta che 
getta con gran facilità. — acer. mise» 
riona. — dim. miseriòdla, miseriùecia, 
rar. miseriuzza. — pegg. miseriàccia. 
misericòrde poòt., Misericordioso. 
misericordévole -ordiévole 
agg. arc. Degno di compassione. || Mi- 
sericordioso — avv. arc. -evolménte. 
misericòrdia s. f. Sentimento del 
cuore alla vista delle altrui miserie: 
La misericòrdia di Dio. | La divina 
misericòrdia, anche Dio stesso. ||escla- 
mando: Misericordia di Dio! quanto 
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F la fa lunga ; anche semplie.: Misericòr- | Lavoro, Disc6rso, Poèta màgero. | IM} 


dia!|dicose molto larghe: Largo quan- 
to la misericòrdia di Dio.|fam.: Nean- 
che per la misericòrdia di Dio, per rin- 
forzare una negazione: Riprènderlo al 
mio servizio ? neanche per la misericòr- 
dia di Dio! |di chi non sa far nulla da 
sé e aspettatutto dagli altri: Aspètta 
sèmpre la misericòrdia di Dio.|| Avére 
misericòrdia, Muoversi a compassione: 
Abbiate misericòrdia del pòvero cièco, 
di quéi pòveri òrfani; anche Perdo- 
nare: Dio, abbiate misericòrdia délle 
mie colpe, dell’ànima sua. | Avére un 
pò’, un briciolo di misericòrdia.|| Avére 
viscere di misericordia. | Sènza mise- 
ricòrdia, Spietatamente, Inflessibil- 
mente. || Sènza pietà né misericòrdia. 
| Opere di misericordia, Certe virtù 
nelle quali si esplica l’amore del pros- 
simo. | Fare una còsa per misericòrdia, 
per favore, senza esserne in obbligo. 
| Gridare, Urlare misericòrdia, Chie- 
der pietà; fig. di lavoro, Esser fatto 
orribilmente: Quel quadro? Dio mio, 
urla misericordia! | Urlare a miseri- 
còrdia, da chiamar la Misericordia. | 
Compagnia délla Misericordia, o sem- 
plic.: La Misericòrdia, Confraternita 
di carità che assiste i malati, va a 
prendere chi è morto all’ improvviso, 
ecc.; una volta assisteva anche i con- 
dannati a morte e ne tumulava la sal- 
ma: Avvisare, Chiamare la Misericòr- 
dia; I fratèlli délla Misericòrdia. 
misericordiante e spreg. mise- 
ricordiàio (pl. -Ài) s. m. Fratello 
della Compagnia della Misericordia. 
misericordioso «99. Che ha mi- 
sericordia: Dio misericordibso.||-sost.: 
Il misericordibso troverà misericòrdia. 
| rar. Misericordiante. — avv. miseri» 
cordiosaménte. 
miserione-Gna s. m. e f. Chi ha 
e mostra gran miseria addosso, Cen- 
cioso: È sèmpre quì quél miseribne! 
mìsero agg. Cheè in miseria: Chi 
più misero di lui?; Mifera condizione 
la mia!; Màsera fine. | Pieno di mise- 
rie: Anno màsero. | di veste o altro, 
Troppo corto o Troppo stretto: Cap- 
pèllo misero, Scarpe màsere. | così an- 
che: Misera stanza, Un mìsero lètto; 
Mìsera pensione, paga. | per dispre- 
gio: Lavéra tutto il giorno per una 
misera lira; Un desinare misero. || di 
avaro: Con tanti denari conduce una 
vita sì misera! | Meschino: Scritto, 




















sero me!, Esclam. di chi si duole delle 
proprie sventure; anche: O me màsero! 
— superl. misèrrimo, — acer. miserone. 
- dim. miserèllo, miserino, rar. mife- 
rétto. — pegg. miseràccio, — avv. mise» 
raménte (Vìvere, Finire la vita mi- 
seraménte. | Scrìvere miseramente. 
Tèmpo miseramente perduto). 
misertà s.f. arc. Povertà. 
misfacitore arc., Malfattore. 
misfare v. intr. arc. Mal fare. 
misfatto s. m. Delitto, Scellera- 
tezza: Itèo di mélti misfatti; Atréce, 
Orrèndo, Mostrubso misfatto. 
misgradito agg. arc. Non gradito. 
misi v. Mettere. 
misi s. nm. rar, t. miner, Sorta di 
vetriolo metallico. 
miîsio (pl. mìsii e miti) agg. Della 
Misia. | t. stòr.: Fèste mìsie, Feste gre- 
che in onore di Cerere Misia. 
misiricordia are, Misericordia. 
misirizzi s. m. invar. Trastullo 
fanciullesco fatto di un bocciuolo di 
sambuco che, impiombato dappiedi, 
è tenuto dal suo peso sempre ritto, 
einqualunque modo si getti, si rizza 
sempre. || di uomo piccolo, che va con 
aria di bravo: Pare un misirizzi. 
mislèa s. f. arc. Mischia. 
misleale 499. rar. Sleale. — 8. astr. 
arc. mislealtà e misleanza. — avv. are. 
mislealménte. 
miso- Prefisso greco che indica av- 
versione. 
miso, misso arc., Messo. 
misogallico (pl. -Allici) agg. è. 
lett. da Misogallo. 
misogallo s. nm. t. lett. Titolo d’un 
libro dell’Alfieri contro i Francesi. 
misoteutònico (pl. -ònici) agg. . 
lett. di cose, Scritto contro i Teutoni. 
misperare arc., Disperare. 
mispregiare arc., Dispregiare. 
misprèndere v. intr. arc. Errare. 
missa s. f. t. lat. Messa.|| Ite, missa 
èst, Andate, la messa è finita. | licen- 
ziando, cacciando via ragazzi: Via! 
ite, missa èst. 
missère arc., Messere. 
missionàrio (pl. -àri) e arc. mis» 
sionante s. m. Sacerdote che dà le 
missioni: Missionàrio apostòlico; Ci 
sono è missionari. | - agg.: Padri mis- 
sionari. — avv. rar. missionariaménte. 
missione s. f. L’esser mandati a 
predicare la fede di Cristo agl’infe- 
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deli: Padri, Prète délla missione. | 
Chi la compone: La missione del- 
VEritrèa. | Serie di prediche ai fede- 
li, fatte in certe circostanze da uno 
o più sacerdoti: Dare le missioni, Ci 
sono le missioni. | Andare alle mis- 
sioni, anche Andare ad una di quel- 
le prediche. | Commissione: Missione 
segréta, straordinària, speciale; Ricé- 
vere, Compiere una missione. | Uf- 
ticio: La missione délla Chièsa, del 
sacerdòte; La missione dell’educatoòre. 
| Questa non è la mia missione, Non 
sono incaricato di ciò, Non spetta a 
me. || t. stòr. rom. Il congedo militare. 

missivo 499. t. lett. di lettere, Che 
si scrive da prima, e non per rispon- 




















dere; contr. di Responsivo.|- s.f.rar.: 
Una missiva. 
misteriale a99. arc. Misterioso. 


- avv. arc. misterialménte. 

misterioso 499. Inesplicabile, In- 
comprensibile: Paròle misteriose. | Uò- 
mo misteriéso, che nei-suoi atti e nelle 
sue parole ha del mistero, del nascosto. 
| Intrigo misteribso.|Mòrte misteriisa, 
sospetta di delitto.|di cosa, Che com- 
muovearcanamente: Canto misterioso, 
Musica misteribsa. || - sost.: l'è del 
misterioso. — 8. astr. misteriosità. — 
avv. misteriosaménte. 

mistèro e contad. mistèrio s. Mm. 
Ciascuno dei dommi di una religio- 
ne: IZ mistèro dell’'incarnazione di 
Gesù Cristo; Il mistèro délla Trinità; 
Il mistèro eucaristico o dell’ Eucare- 
stia. | I mistèri del Giudaismo; I mi- 
stèri eleusini. | Celebrare i divini mi. 
stèri, spec. il sacrificio della messa. 
Rivelare i mistèri. | nel rosario, Fatti 
da contemplarsi, che riguardano la vita 
di Maria Vergine o la passione di Cri- 
sto: Misteri gaudibsi, dolorosi e glo- 
riésti. | Gli emblemi della passione di 
Uristo che si portano nella processione 
del venerdì santo. | Mistèri, Scenica 
rappresentazione medievale, di sogget- 
to sacro: Dai misteri nacque la dram- 
matica modèrna.|| IListero, Cosa segre- 
ta, arcana: La vita, L’avvenire è un mi- 
stèro; I mistèri délla natura, dell’ à- 
nima umana. | Cosa le cui ragioni si 
tengono segrete: I misteri délla polì- 
tica; C'è del mistèro. | Far mistèro di 
una còsa, Tenerla celata: Non ne fa 
mica un mistero ! | a chi risponde sulle 
generali e con qualche sospetto: Quanti 
misteri! | a due 0 più persone che par- 


























lano da sole, in Mn Che s6no tutti 
questi mistèri? | I mistèri di Parigi, 
Titolo d’un romanzo di E. Sue. || are. 
e mont. Mestiere. 
misteruòla s. f. are. Mesciroba. 
mìstia contad., Mischia. 
mistiare contad., Mischiare. 
miìstica s. f. t. ecel. Scuola teolo- 
gica sorta in seno alla Scolastica. | 
v. Mistico. i 
misticare arce., Mescolare. 
misticherìa s. f. e misticume 
8. m. spreg. Troppe cose mistiche. 
misticismo s. f. Dottrina di co- 
loro che credono di essere in comuni- 
cazione diretta con Dio. || Misticismo 
dell’arte, La cura dell’esprimere con 
segni sensibili cose soprannaturali. 
mìîstico (pl. mìstici) di cose, Atti- 
nenti alla religione, al mistero; Alle- 
gorico: Sènso mìstico.|IT mistico pane, 
L’Eucarestia. | Cibo mistico, anche 
La divina parola.| La mistica mènsa, 
L'altare. || Teologia mistica, e ass.: La 
mistica, Teologia che riguarda la con- 
templazione di Dio. || - sost.: I mìstici, 
I teologi che scrissero di mistica o I 
seguaci della scuola mistica. | anche 
Chi tratta misticamente l’arte. - s. 
astr. misticità. - avv. misticaménto. 
mistificare (pl. -ìfico-ìfichi) v. tr. 
e intr.Ingannare facendo apparire una 
cosa per un’altra. - part. mistificato. 
- 8. verb. mistificazione. 
mistière,mistièro arc., Mestiere. 
mistilîineo a99. t. archit. Di linee 
in parte rette e in parte curve. 
mìstio v0/9., Mischio. 
mistione s. f. rar. Mescolanza. 
misto agg. Mescolato: “l'essuto, Li- 
quore misto; Popolazione mista. | Che 
ha vari colori: Capélli mvisti. | Scuòla 
mista, di maschi e femmine. | Ma- 
trimòni misti, fra persone di reli- 
gione o ceto differente. | Commis- 
sione mista, composta di uomini di 
vari governi o partiti. | [ntervènto mi. 
sto, di più potentati. | Zrèno misto, di 
passeggeri e merci. | t. geom.: Lìnea 
mista, composta di rette e di curve. 
lin golo misto, formato da una retta 
e da una curva. || t. A. B.: Stile mi- 
sto. | - sost. Miscuglio: Un misto di 
bontà e di cattivèria; È un misto di 
ipocrisia e di empietà. | di marmo, Mi- 
schio. - avv. mistaménte. i 
mistura s. f. Mescolanza: Ne ha 
Futto tutt'una mistura. 












misturàggine s. f. arc. Mistura. 

misura s. f. Unità convenzionale 
che si adopera come termine di parago- 
ne per determinare certe qualità delle 
cose: Il mètro è misura lineare, Il 
litro è misura di capacità, Il gram- 
mo è misura di péso. | Misura mè- 
trica, la decimale. || Misura itinerà- 
ria, di un viaggio. || Misura effettiva, 
Lo strumento che rappresenta l’ uni- 
tà di misura. | Unità di misura. || Mi- 
sura giusta, rasa, precisa, scarsa. | 
t. scherm.: Giusta misura, La distan- 
za che deve intercedere tra i due 
schermidori. | Misura colma, pienis- 
sima, traboccante. || fig.: Traboccare, 
Èsser colma la misura; Colmare, Pas- 
sare la misura, per tali e tanti male- 
fici danon potersi più tollerare.| Buòna 
misura, anche Quel che si suol dare 
oltre la misura. | Verificare i pésì e le 
misure, per vedere se son giuste. | 
di chi giudica con parzialità: Avére 
due pési e due misure. | Con quélla 
misura con cui misuriamo gli altri 
sarémo misurati noi stéssi. | Misura 
délla lèva. || di chi nella leva ha la 
misura richiesta: Èsser di misura. 
|| Striscia di carta che adoprano i cal- 
zolai per misurare il piede. || Striscia, 
per lo più di tela, in cui è disegnato 
il metro, usata dai sarti e da altri ar- 
tigiani.|Qualunque oggetto usato per 
misurare: Le misure per l’òlio, per il 
grano, per la légna da àrdere, ecc. || 
Prèndere o Pigliare la misura, Il mi- 
surare che fanno i calzolai il piede, i 
sarti la persona; così anche: Ha préso 
le misure dei travi e délle assi. || fig.: 
Prèndere la misura di una perséna, 
Giudicarla. || Tornare o Non tornare 
alla misura, Corrispondere o Non cor- 
rispondere alla misura dovuta: Quésto 
abito non tirna alla misura. || di più 
persone che hanno i medesimi difetti, 
indole: Tagliati a una stéssa misura. 
|t. lett. nei versi: Misura, Il numero e 
la disposizione dei piedi e delle sillabe: 
Vèrsiche mancano di misura. || t. mus. 
La divisione della durata di un’aria in 
parti eguali. | Misura, Moderazione, Ri- 
tenutezza.| Non aver mòdo né misura, 
Oltrepassare ogni discrezione nello 
spendere o nel parlare. || Oltre misura, 
Fuòr di misura, Oltremodo: Man- 
gia fuòr di misura. | Con misura, 
Con discrezione. | Sènza misura, In 
modo straordinario; Consumare, Spèn- 
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dere sènza misura. || Possibilità: Nélla 
misura ch'io potrò, che voi potréte; 
Nélla misura délle pròprie fòrze. | 
Provvedimento: Prèndere le necessàrie 
misure ; Ha dovuto ricérrere a sevère 
misure contro costùi; Per misure d’igiè- 
ne, d’6rdine pùbblico; Misure di rigore, 
enèrgiche, estrème, arbitràrie. | Mèzze 
misure, Provvedimenti che mancano di 
energia, e quindi inefficaci: Gudi alle 
mèzze misure !; Son mèzze misure. | 
A misura. || Far le còse a nisura, pre- 
cise, o anche: con troppa economia. | 
A misura che, Di mano in mano che. 
| A misura di carbone, Abbondante- 
mente.-dim.misurétta-ina, misurino v. 

misurapiòggia s. m. invar. Om- 
brometro. 

misurare v. tr. Determinare la 
quantità ignota per mezzo di una mi- 
sura: Misurare un campo, una super- 
Ficie, l’altézza d’una casa, il vino di 
una bétte, e sim. | anche: L’orològio 
misura il tèmpo. | Misurare col mè- 
tro, col litro, collo stàio, col com- 
passo. | Misurare a dcchio, a vista, 
approssimativamente. || dei calzolai: 
Misurare il piède. | dei sarti: Misu- 
rave la persona. | Misurare un ve- 
stito, Provarlo prima che sia total- 
mente finito. | Misurare i vèrsi, Ri- 
scontrarne le sillabe e gli accenti. | 
di poetucolo : Misura ivèrsi colla punta 
délle dita. | Misurare è passi, Cam- 
minare cautamente e lentamente. | 
Misurare una scala, Ruzzolarla. | 
Misurare uno schiaffo, un pugno a 
uno, Far l’atto di darglielo, | Misu- 
rare le paròle, Non dirne troppe né 
offensive: Misuri le paròle!, Misura 
i tèrmini! | Fare esperimento, Consi- 
derare: Misurare la pròpria capacità, 
le pròprie forze. | Valutare, Giudicare: 
Come ha misurato gli altri è stato mi- 
surato lui stésso. | Non misurare gli 
ostacoli, le difficoltà, Non porvi mente, 
e quindi Non prepararsi a vincerli. | 
Misurare il pane ad uno, Darglielo a 
miccino, scarsamente. || Occupare spa- 
zio: Campo che misura 100 méètri qua- 
drati; La cùpola di San Piètro mi- 
sura 126 mètri d’altézza.||- pron.: Mi- 
s$urarsi un vestito, un pàio di scarpe, 
e sim., Provarseli per vedere se vanno 
bene.|Misgurarsi, Prendersi la misura; 
fig. Misurare le proprie forze: Chi non 
si misura, non la dura. | fam.: Mi- 























| surarsi quant’uno è lungo, secondo le 
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forze. | Misurarsi con uno, Pretendere 
di uguagliarlo o superarlo: Che ti vudî 
misurare con lui? - part. misurato 
(agg.: Cibo, Vino misurato, dato in 
quantità strettamente necessaria. | 
Passi misurati, fatti con misura di 
tempo. || Persona misurata, riservata 
nello spendere o nel parlare; avv. 
misurataménte). — 99. verb. misurà- 
bile (s. astr. misurabilità). — s. verb. 
misuratura, misurazione, misuramén- 
to, arc. misuranza; misuratore (t.idràul. 
Strumento per misurare il peso dell’ac- 
qua. | arc. Agrimensore), -trice. 
misuratézza arce., Moderatezza. 
misurino s. 7. La parte aliquota 
dli una misura da olio. || Bocciuolo per 
misurare la carica di polvere per lo 
schioppo; e La polvere contenuta in 
esso : Raccàttami il migurino; Un mi- 
surino di pblvere. | Misurino da sémi 
salati, da lupini dbélei. 
misvenire arc., Svenire. 
misventura arc., Disavventura. 
mite agg. Temperato, Né caldo né 
freddo: Invèrno, Stagione, Clima, Aria 
mite; Caldo mite. | Fèbbre, Malattia 
mite, non violenta, non grave. | di 
persona: Îndole, Cuòr mite; Sguardo, 
Rimpròvero mite. | La mite colimba. 
| Prèzzo mite, discreto. | Salita mite, 
agevole, non ripida. - s. astr. mitézza. 
— avv. miteménte. 
mìîìtera s. f. t. stòr. Cartoccio che 
mettevano in testa ai condannati alla 
gogna. | mont. Mitra.- acer. miterone. 
miterare arc., Mitrare. 
miterino agg.are.Degno di mitria. 
miticare arc., Mitigare. 
mîtico (pl. mìtici) agg. da Mito: 
Tèmpi màtici. — avv. rar. miticaménte. 
miticoloso volg., Meticoloso. 
mitìdio (pl. -ìdi)s.m. fam. Giudi- 
zio, Senno: Non hanno mitidio ; Con un 
pò’ di mitàìdio non dirèbbe tali còse. 
mitigare (pr. mìtigo, mìtighi) v. 
tr. Rendere mite, l'emperare, Placare: 
Mitigare l’ira, lo $dégno, il furòre, il 
dolore, il rigore; Mitigare le pròprie 
passioni. |- pron.: A quélle paròle si 
mitigò un pò’; La fèbbre s'è mitigata. 
- part. mitigato. - agg. verb. mitigà- 
bile, mitigativo. — s. verb. mitigaménto, 
mitigazione; mitigatore-trice. 
miîtilo s. m..t. Zool. Famiglia d’ani- 
mali conchiferi marini. 
mitingàio (pl.—ài) 8. m. neol. pegg. 
Chi promnoveo frequenta dei mitinghe. 
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mîtinghe s. m. invar. neol. Adu- 
nanza popolare per discutere cose so- 
ciali o di politica; dirai meglio Comizio. 
mito s. m. Creazione della fantasia 
collettiva di un popolo, Narrazione fa- 
volosa che nasconde un alto signifi- 
cato religioso o sociale: Il mito di 
Promèteo; I miti egiziani; Interpetra- 
rei miti.|fig.Cosa irreale: Oggi la giu- 
stìzia è un mito; Dìcono che la leg- 
gènda di Ròmolo e Rèmo sia un mito. 
| scherz. Persona che non si lascia 
vedere: È doventato ‘un mito, non lo 
si véde più. | - agg. arc. Mite. 
mitografico (pl. —àfici) agg. t. 
lett. da Mitografo. 
mitògrafo s. m. t. lett. Chi stu- 
dia sui miti e ne scrive. 
mitologìa s. f. Il complesso delle 
leggende, dei miti dell’antichità: Mi- 
tologìa grèca, romana. || Il libro in cui 
sene parla: Leziéni di mitologia. 
mitològico (pl. -ògici) agg. Che 
concerne la mitologia: Fatti, Itacconti, 
Personaggi mitològici; Soggetto mito- 
lògico. | Còse mitològiche!, Cose incre- 
dibili. - avv. mitologicaménte. 
mitòlogo (pl. —dlogi) e lett. rar. 
mitologista (pl. -ìsti) 8. m. Chi stu- 
dia, e interpreta la mitologia. 
mitostòria s. f. rar. Narrazione 
tra lo storico e il favoloso. 
mitostòrico (pl. -èrici) agg. è. 
lett. Misto di storia e di mitologia. 
mitra s.f.Specie di cappello chepor- 
tano in capo i vescovi e altri prelati nei 
pontificali. | Mitra abbaziale, di un 
abate mitrato. | Mitra papale, La 
tiara. | Il grado stesso: Conferire, Iti- 
cévere, Depérre la mitra. | t. stòr. Or- 
namento di antichi monarchi orientali. 
| scherz. Il codione del pollo. 
mitràglia s. f. Carica di artiglie- 
rie, munita di pallette più o meno pic- 
cole, sovrapposte alla carica: Palle, 
Fucile a mitraglia; Tirare a mitrà- 
glia; Sétto il fuòco délla mitraglia. 
fam. Minutame, Minutaglia. | rar. 
Quantità di moneta spicciola. 
mitragliare (pr. mitràglio —àgli) 
v. tr. Colpire tirando a mitraglia. — 
part. mitragliato. — s. verd. mitraglia» 
tore-trice (Mitragliatrice, Macchina da 
guerra che scarica simultan. da parec- 
chie canne. |rar.Speciedilume a petr.). 
mitraglièra rar., Mitragliatrice. 
mitrare v. tr. Insignire di mitra. 
| t lett. rar. Coronar con mitra. += 
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part. mitrato (699°: Abate mitrato, 
Prelato che, pur non essendo vescovo, 
in alcune feste dell’anno ha diritto di 
pontificare come tale). 
miîtria popol., Mitra. 
mitriare popol., Mitrare. 
Mitridate n. pr. m. dell’antico re 
del Ponto. || fig. Poliglotta. 
mitridatico (pl. -àtici) agg. da 
Mitridate: Guèrre mitridatiche. 
mitridato s. m. rar. Sorta di pre- 
teso antidoto contro tutti i veleni. 
mitrito s. m. contad. Epilessia. 
mittènte a99.e sost. Chi spedisce 
roba, spec. per posta o ferrovia: Re- 
spinto al mittènte; Firma del mittènte. 
miva s.f. arc. Medicamento fatto 
con sugo di mele cotogne e miele. 
mivolo s. m. are. Bicchiere. 


Ter. 


mnembòdnica s. f. t. lett. L'arte 
d’aiutar la memoria: La mnemònica 
di Raimondo Lullo. 

mnembòdnieo (pi. -ònici) agg. tf. 
lett. Della memoria, Che concerne la 
mnemonica: Mèzzi, Esercizi mnembònici. 
| Facoltà mnemònica, La memoria. 


mò avv. t. contad. Ora, Adesso: 0 
mò che tì salita per il capo?; Guardate 
«mò! || Mò mò, Or ora. 
mo e mò av. rar. apoc. di Mo- 
strami, Dammi qua, presto. || di ven- 
dite a pronti contanti: Fare a mò e tò. 
mò?’ s. m. apoc. contad. di Modo: 
In che mò’ ?; A mò’ di mazzo. | Fa? a 
mò’ mio, a mò’ suo. | A mò’ d'esèmpio. 
moarè s. m. rar. Sorta di stoffa 
di seta, a onde. 
mobile a99. Che si può muovere, 
Movibile: L'aria è mòbile; Carrùcola 
mòbile. || t. tipogr 
comporsi e scomporsi.| Scala mòbile, 
amano.|| Bèni mòbili, Le suppellettili, 
I denari, ecc. | KRicehézza mbòbile, che 
si ha dai frutti del capitale, dall’in- 
dustria, dal commercio, da una pro- 
fessione, ecc.: Tassa sulla ricechézza 
mòbile, o ass.: Pagàr la ricchézza mò- 
bile. | Milizia mòbile, di riserva. | 
Fèste mòbili, che non vengono sem- 
pre nello stesso giorno dell’anno, ma 
mutano secondo la Pasqua e, quindi, 
secondo le lune. | fig. Volubile, In- 
costante: Tèsta mobile. | popol.: La 
dònna è mòbile qual piuma al vènto. 
— s. astr. mobilità (Mobilità délla tèrra, 
_délle ruòte, del tèmpo, délle umane 
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còse, di pensièri. | Mobilità nervosa, 
Gran sensibilità e suscettibilità ner- 
vosa). - avv. mobilménte, 

mòbile s. m. Ciascun oggetto che 
contribuisce all’arredo della casa: Mò- 
bile nuòvo, di lusso; Mòbili usati, anti- 
chi; Mòbili di néce, di mògano.||scherz.: 
Quésto bastine e quésta cravatta s6no i 
migliéri mòbili che io abbia. | fig. 
Persona poco di buono: Va’ là, sèi 
un buòn mòbile anche tu! | Persona 
brutta: Bèl mòbile! | t. astron. ant.: 
Primo mòbile, Il nono cielo. — acer. 
mobilòne. - dim. mobilétto, mobilino. 
- dim. spreg. mobilùccio. 

mobilia s. f. Le masserizie d’una 
casa, come: sedie, cassettoni, letti, ecc.: 
Mobìlia ricca, usuale; Vendita, 06m- 
pra di mobìlia. | iròn.: Tutta la sua 
mobilia sta nel tetto. | di persone che 
in un luogo ci sono per figura: Stare 
per mobìlia, Far da mobilia. 

mobiliare (pr. -ilio -ìli) v. tr. Am- 
mobiliare. - part. mobiliato (agg.: Cà- 
mere mobiliate). — s. verb. mobiliatura. 

mobiliare a99. da Mobilia, da 
Mobile: Oggetti mobiliari. 

mobilitare ecc., Mobilizzare, ecc. 

mobiliz;are »v. tr. t. mil. Render 
mobile: Mobilizzare una classe, un còr- 
po d’armata, l’esèrcito. | di capitali, 
Metterli in circolazione: Mobilizfare 
la riechézza. — part. mobilizzato. — s, 
verb. mobilizzazione. 

mobolato 499. are. Ricco. 

mòbole s. m. arc. Mobile. 

mòdea agg. e sost. invar. Sorta 
caffè proveniente da Moca. 

mocaiardo e mocaiarro cs, M, 
arc. Sorta di tela di pelo. 

moceca s. f. volg. Denaro, Scudi: 
Quante mòcche! | Non sciupàr una 
mòcca, Non spender nulla. 

moccare (pr. mòcco, mbòcchi) v 
tr. volg. Buscare, Guadagnare. | a chi 
ci vorrebbe metter disotto qualche 
cosa: Tu non me lo mòcchi! 

moccèea s. mn. are. Tomo dappoco. 

moccicaàglia e rar. moccicàia 
s. f. Materia molle e un po’ viscosa, 
simile a mocci : La moccicàglia che tà- 
sciano le lumache. 

moccicare (pr. moccico, mbocci- 
chi) v. intr. Lasciar cadere i mocci 
dal naso. || Il piangere dei bambini. 

moccichino s. m. Fazzoletto da 
naso: L'è caduto il moccichino.|- agg. 
e sost. Bambino che moccica. 
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moccicone-Gna 499. e sost. Moc- 
cione-ona. || rar. Uomo 0 Donna dap- 
poco. — s. astr. rar. mocciconerìa. 
moccicéso agg. Che ha il naso 
sudicio, Imbrattato di moccio. || anche 
d’animali e di cose: Le lumache s6no0 
moccicose. | rar. di uomo dappoco. 
moccio (pl. mécci) s. m. Umore 
denso e viscoso che esce dal naso: Naso 
pièno di mbceci. | di chi per ogni pic- 
cola cosa si dispera, si smarrisce: Af- 
Foga ne’ mbocci. | IT mbccio délle luma- 
che.| Malattia di aleuni animali dome- 
stici: Pècore, Cani che hanno il mbecio. 
moccione-6na s. m. e f. Ra- 
gazzo che tiene il naso pieno: S67- 
fiati il naso, moccione !, moccibna! | 
Ragazzi o Fanciulle che parlano d’amo- 
re, senz’avere ancora una certa età: 
Senti quei moccioni di quelche pàrlano! 
mocecidoso 199. Moccicoso. | anche 
di animale, Che ha il moccio. 
moccolàia s. f. Bruciaticcio car- 
bonizzato del lucignolo dei lumi spec. 
a olio: Sènti come puzza la moccolàia 
di quélla lucèrna! | La colatura dei 
ceri o delle candele accese. 
mòdecolo s. m. Candela quasi finita: 
I ragazzi comprano i mdcecoli per far 
l’altarino. | Candelino che dispensano 
nelle chiese per la Purificazione; più 
com. Moccolino. || a chi porta ragioni, 
argomenti che non valgon nulla: Se 
tu non hai altri mòccoli, puòdi andare 
a lètto al bèùio. | a chi non finisce mai 
di chiedere, d’insistere, di rammari- 
carsi: Canta canta, tu avrai il mòc- 
colo. | Bestemmia: Attacecar mbòccoli, 
Tirà»r mòccoli, Mandare un mbcecolo. 
| Moccio: Ha sèmpre il mbdccolo al 
naso quel bambino. - acer. moccolone. 
- dim. moccolétto (a Roma e in altre 
città: Fèsta dei moccolétti, Fiaccolata 
fatta per allegria nel carnevale o in 
altre circostanze.|| Bestemmia), mocco- 
lino (Imoccolini della Candelòra, della 
Purificazione: v. sopra. || Cerino. || Ri- 
dursi al moccolino, magrissimo.| Fini- 
re come un moccolino, lentamente.|| Be- 
stemmia). — dim. spreg. moccolùccio. 
moccolone-6na s. n. e f. Moc- 
cione-ona. || fig. arc. Persona da poco. 
moòco (pl. mòchi) s. nm. Specie di 
biada simile alla veccia, angoluta. 
moda s. f. Usanza che corre, spec. 
nell’abbigliarsi: Vestito, Vestire alla 
mòda; È di mòda, È fuòri di mò- 
da, Non è più di mòda, Tornare di 





























mòda; Figurino délla mòda, Giornale 
di mòde; Andàr secindo la mòda, 
Correr diètro alla mòda, Star sulla 
mòda. | Far una còsa per mòda, per- 
ché tutti la fanno: Fuma per mòda. 
|in senso piuttosto spreg.: Mbglie, Ma- 
rito, Prète, e sim. alla mòda; Poèti, 
Autori di mòda; Libri alla mòda. | 
pl.: Mòde, Acconciature, Ornamenti 
donneschi: Spèndere mélto nélle mòde. 
|| Bottéga di mòde.- pegg. modàcecia. 
modale agg. t. lett. da Modo. — s. 
astr. modalità (Modo d’essere, Ragione 
del modo d’essere: Determinare la mo- 
dalità délla procedura, del contratto). 
modanatura s. f. t. archit. La 
foggia spec. dei membri minori, come: 
cornici, basi, cimase, ecc. : Varietà, 
Iticchézza di modanature. 
mbòdano s.m.t.a.em. Misura 0 Mo- 
dello di vario genere, colquale gli arte- 
fici si regolano nell'eseguire i loro lavo- 
ri. | Legnetto con cui si formano le ma- 
glie delle reti,eIllavorodimaglia chesi 
fa con questo strumento. || t. de’ bottài 
Assicella a uso squadra per rendere 
tonda o per ridurre a una data mi- 
sura la botte. | #. archit. Modulo. 
modéèlla s. f. Donna o Fanciulla 
che fa da modello ad un artista. 
modellare (pr. -èllo) v. tr. di 
un’ opera, Farne il modello: Model- 
lare una stàtua; Modellare in créta, 
in gèsso, in céra. | fig.: Modellare le 
pròprie idèe a quélle dei savi; Model- 
lare le léggi ai bisbgni di un pòpolo. 
| -pron.: Modellarsi sui più buòni. - 
part. modellato. — agg. verb. modellà- 
bile. — s. verb. modellaménto, model- 
latura, modellazione; modellatore-trice. 
modello s. m. Abbozzo in piccolo 
dell’opera che si vuol fare in grande: 
Modèllo d’una chièsa, d’una stàtua; 
Modello in créta, in gèsso, in céra. || 
| Pezzi di carta ritagliati a norma delle 
parti che compongono un abito, e sui 
quali il sarto taglia il panno. | Méttere 
a modèllo, Vagliare la stoffa sul mo- 
dello, a pezzi.|| Figura di legno, conge- 
gnata in modo da potersi piegare e sno- 
dare secondo le diverse attitudini della 
persona e del panneggiamento che l’ar- 
tista vuol ritrarre. |J{odèZo, Chi posa, 
generalmente nudo, davanti ad un ar- 
tista, per aiutare la verità del disegno; 
v. Modella. || Ridurre dal modèllo, Ri- 
trarre da figure di rilievo. | Stampo: 
Armi di vario modèllo. | fig.: Fatti 
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tutti sul medésimo modèllo. | Cam- 
pione: Ohièsa che è stata il modèllo 
 ditante altre.|Capolavoro: Un véro mo- 
dèllo. | di persona: Un modello di 
bontà, di bellezza, di mansuetùdine. 
| iròn.: Un modèllo di stupidaggine, 
di cretinerìa. | Un modèllo di padre, 
di cittadino. | - agg. invar. Che è de- 
gno d'essere imitato: Scolaro modèllo ; 
Un padre, Una madre modèllo; Un 
paése modèllo ; Podére modèllo. — dim. 
modellino, modellétto. — spreg. model. 
lùccio. — pegg. modellàecio. 
Modena n. pr. f. di città. | Lo zam- 
pone di Mòdena, Rinomato cotichino. 
modenése q99. e sost. Di Modena. 
| Pozzi modénesi, Pozzi artesiani. 
mòdeno arc., Modano. 
moderare (pr. mòdero) v. tr. Fre- 
nare, Regolare: Moderare gl’ ìmpeti, 
la còllera, il rigore, la lingua; Mode- 
rare i pròpri costumi; Moderare le 
spése, le voglie; Moderare gli studi.| 
- pron.: Bisbgna moderarsi, Cerca di 
moderarti; Moderarsi nel bére, néllo 
spèndere, ecc. — part. moderato (agg.: 
Persbne, Vòglie, Cibo moderato; Di- 
scorso moderato. | Idèe moderate. 
sost.: Partito dei moderati, che aborre 
dagli eccessi delle fazioni; s. astr. 
moderatézza, avv. moderataménte). — 
agg. verb. moderativo. — s. verb. mode- 
razione (Il moderare —arsi: Usàr mode- 
razione; Con moderazione); modera» 
tore-trice (Princìpio moderatòre.||Lu- 
me a moderatore, Lume a olio, che si 
carica come un orologio, e, scarican- 
dosi, porta l’olio verso il lucignolo). 
moderatume s. nm. spreg. Gli ap- 
partenenti al partito moderato. 
modernismo s. m. neol. Partito 
che in religione si avvicina al prote- 
stantismo, in politica al socialismo. 
modernista (pi. -ìsti) agg. e sost. 
Cattolico che tende ad una riforma 
della Chiesa: Prèti, Giovani moder- 
misti; Giornale, Società modernista. 
moderno a99. Del tempo nostro, 
Recente: Stampe, Libri, Autori, La- 
vori, Palazzi, Città modèrne; Stile, 
Gusto modèrno.| Storia modèrna, che 
va dalla fine del. Medioevo ai nostri 
tempi. | Geografèa modèrna, dopo la 
scoperta dell’ America. | Astronomia 
modèrna, di Copernico e Galileo. | 
Alla modèrna, Come si costuma ai 
tempi nostri: Vèvere, Pensare alla mo- 
dèrna. | = sost, di scrittori, poeti, arti- 























sti: I modèrni, I contemporanei. | 
- dim. spreg. modernùccio, rar. moder- 
nuzzo. — s. str. modernità. — avv. mo» 
dernaménte. 

modestia s. f. Virtù contraria 
all'orgoglio e alla presunzione: Mo- 
dèstia nel vestire, nel parlare; Modè- 
stia fuòr di luògo. | Modèstia a parte, 
ma ‘in queste còse ti fò scuòla.|lodando 
uno: Me lo permétta la sua modèstia. 
|Pudore: Pitture che sino un oltràg- 
gio alla modèstia. 

modèsto agg. Che ha modestia: 
Modèsto sguardo ; Giovanétta modèsta. 
| Fare il modèsto, Affettarne le ap- 
parenze. | Fra Modèsto non fu mai 
priére, L’eccessiva modestia è dannosa. 
|a chi ricusa le lodi altrui e vuole sce- 
mare il merito che gli si attribuisce: 
Tròppo modèsto! | Bellézza modèsta. || 
Desidèri, Vòglie modèste,temperate.| Di 
condizione, D’orìigine modèsta. || Rèndi- 
ta modèsta, Un modèstoimpiègo.| Colore 
modèsto, non troppo vistoso. || Medio- 
cre: Ingégno, Lavoro modèsto; Istru- 
zione, Cultura modesta. - dim. mode- 
stino-ina. — avv. modestaménte. 

mòdico 499. Poco, Piccolo: Spésa, 
Somma, Prèzzo, Interèsse mòdico.|rar. 
Moderato: Un pranzo mòdico. — s. astr. 
modicità. — avv. modicaménte. 

modificare (pr. -ìitico -ìfichi) v. 
tr. di una cosa, Cambiarne in parte 
il modo di essere o la forma: Modi- 
ficare una légge. | Correggere: Modi- 
ficare la pròpria èndole, la pròpria 
condòtta. | —- pron.: S° è molto modi- 
ficato. — part. modificante (sost. Sorta 
di medicamento), modificato. - agg. 
verb. modificàbile (s. astr. modificabi- 
lità), modificativo.— s. verd. modifica» 




















+ zione (Apportare una modificazione; 


Modificazioni ad un regolamento, ad 
un progètto) ; modificatore-trice, 

modiglione s. n. t. archit. Spe- 
cie di mensola che è sotto il gocciola- 
toio dei cornicioni. | Mensola in ge- 
nere. - dim. modiglioncino, 

modinare (pr. mòdino) v. tr. Fare 
le modinature. 

modinatura s. f. Modanatura. 

mòdine s. m. Modano. 

mòdio s. m. arc. Moggio. 

modista s. f. Crestaia di fino. — 
dim. vezz. modistina (Ragazza che va 
a imparare da crestaia). 

mobòdo s. m. La maniera onde una 
cosa è 0 si fa: Ci sarebbero più mòdi, 
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Sipotrèbbe tentare un altro mòdo; Tutti 
mbòdi possìbili e immaginabili. || Questo 
non è il mòdo, di trattare, di parla- 
re, ecc. | A chi vudle non manca mbddai. 
|| a chidice e disdice: In quanti mòdi 
parli? || Mòdo di fare, di camminare, 
di discorrere, d’èssere, di vedére, di 
pensare. | Mòdi di dire, Locuzioni. | 
Mòdo basso, Locuzione volgare, tri- 
viale.||Maniera di comportarsi, di trat- 
tare: Ha bèi mòdi quélla signorina ; 
Mòdi villani, scortési, sgarbati. | iròn.: 
Bèi mòdi che son cotésti! | Costuman- 
ze: Mòdi del vivere in società. | Me- 
todo: Il mòdo di scolpire, di ritrar- 
re dal véro. | Potere, Facoltà, Mez- 
zi: Ha appéna mòdo di tirare avanti 
ta famiglia. | Mezzo, Via: Non c’è 
mòdo di poterlo vedére prima di sta- 
séra? | Forma: Un naso a quel mòddo 
non l’ hò mai più visto. | Uno spro- 
pòsito a quel mòddo non lo fa neppure 
unragazzo délle elementari.\|t. gramm. 
Una delle maniere del verbo: IM{òdo 
indicativo, congiuntivo, ecc. | t. mus. 
La maniera di essere di un sistema 
musicale in ordine alla disposizione 
degl’intervalli diatonici. | Di mòdo- 
ché, Siechè: Non verrà prima di do- 
mani, dimodoché dovremo riméttere la 
festa. | A mòdo o Ammddo, A mbòdo 
e a verso, Per bene, Come si deve: 
Fare, Parlare, Mangiare, e sim. « 
mòdo ; anche Adagio: Fa’ a mòdo giù 
‘per le scale; 6 ass.: Ragazzi, a mòdo, 
che c’è perìcolo; oppure Di garbo: 
Persona ammòdo, Gènte a mòdo. | 
escl.: A mòdo!, E come!, Altro!: Lo 
sposerésti? -— A mòdo! | A mòdo mio, 
tuo, ecc., Secondo la mia, la tua vo- 
lontà: Fa’ pure a mòdo tuo, Digli che 
Fàccia a suo mòdo; La ripulitura di 
quésta stanza non l'hanno fatta a inòdo 
mio. | A o Al mòddo di..., Secondo 
l'usanza di..., A_ foggia di...: Gènte 
che vive a mòddo di béstie. | A un mòdo, 
Similmente, Nello stesso modo: Fatti 
tutti a un mbòddo; anche: Allo stésso 
mòdo. || A ogni imòdo, Per forza: L’ ha 
voluto a bgnimbòdo ; anche Nondimeno: 
Non verrà certamente, ad bogni mòdo la 
preavviserò (0. | In mòddo particolare, 
speciale; In mddo definitivo ; In altro 
molo, Inmbddo divèrso.||In che mòddo?, 
Perchè?: In che mòdo è andato via sèn- 
za div niente? || In qualche mòdo fa- 
remo, andremo avanti, ecc. | In cèrto 
mòdo, Forma di attenuazione e appros- 






































simazione: Mi ha fatto intèndere in 
cèrto mòdo che non ti gradisce; In cèrto 
quàl mòdo ci ha pèrso anche lui; an- 
che: In un cèrto mòdo. | In un mòdo 
da far pietà; In un mòdo strano, bàr- 
baro; In mòdo tale che.... | In bgni 
mòdo, A tutti i costi: Lo wvoléva in 
bgni mòdo. | In tutti mòdi, In ogni 
verso: In tutti i mòdi è male. | In 
nessùn mòdo, A nessun costo. | Nello 
stesso mòdo. | con rinforzo: In mòdo 
e manièra, In tutti i modi possibili: 
Bisgigna fare in mòdo e manièra di 
persuadérlo ; Farò in mòdo e manièra ; 
Non sò in che mòdo e manièra l’àbbia 
trovata. | Per mòdo di dire, Non nel 
vero significato della parola, ma un 
dipresso: Hò détto minchibne, così per 
mòdo di dire, non per ofènderla. | 
Oltre mòdo, Fuòr di mòdo, Eccessi- 
vamente, Straordinariamente: Buòno, 
Ricco oltremòdo, fuòr di mòdo. — dim. 
vezz. modino (Giovanétto di bèi modini. 
| Amodino, Benino, Pianino : Mi sèrva 
a modino stamattina, s6r Demètrio !; 
Va’ a modino). - pegg. modàceio. 
modolare arc., Modulare. 
mòdula s. f. Modulo. 
modulare (pr. mòdulo) v. tr. del 
canto o del suono, Regolarlo secondo 
determinate norme: Modulare la véce. 
| Esporre secondo un modulo : Modw- 
lare un contratto. | - intr. Passare da 
un tono a un altro secondo le regole 
dell'armonia: Cantante, Organista che 
mbòdula bène. -- part. modulato (avv. 
-ataménte, Con modulazione). — s. 
verb. modulazione; modulatòre-trice. 
mòdulo s. m. Modello, Esempla- 
re: Ve lo farò io il mòdulo dei cande- 
lièri che desìdero; Mòdulo d’una ri- 
cevuta; Mòduli stampati. | t. archit. 
Misura per mettere tutte le parti del 
disegno di un edificio nelle debite pro- 
porzioni. || t: numis.Ildiametro di una 
medaglia.|t.aZy.Quantità per cui si mol- 
tiplicano i logaritmi di un sistema per 
aver quelli corrispondenti ad un altro. 
mòdus nel im. lat. : Èst mddus in 
rèbus, È il modo nelle cose; quindi Ci 
vuol discrezione. || Mòdus tenèndi, Mo- 
do di contenersi: Fàrono consultati sul 
mòdus tenèndi. | IHòdus vivèendi, Acco- 
modamento provvisorio tra due parti in 
discordia: Accettare un mòdus vivèndi. 
mofètta s. f. t. st. nat. Mefite a piè 
dei vulcani, dopo le grandi eruzioni. 
| arc. Mefite di padule. 
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mofètico (pl. -ètici) agg. Mefitico. 
moftétta's. f. t. Zool. Gen. di qua- 
drupedi americani, simili alle puzzole. 
mogano s. m. Magogano. 
moggiata s. f. t. agr. Spazio di 
terra per un moggio di semente. 
moggio (pl. m. mòggi, f. mòggia 
o mògge) s. m. t. stor. Misura di ca- 
pacità pei grani, varia secondo i paesi. 
| Moggiata. | A mòggia, In gran quan- 
tità. — dim. moggétto, arc. moggiuòlo. 
mògio (pl. mògi) agg. Che non 
mostra vivacità: Che hai, che sèi tanto 
mògio stamattina? | A quélle minacce 
è diventato mògio mògio, è sbaldanzito, 
ha perso la sua arroganza. | Far la 
gatta mògia, la gatta di Masino. 
mogliàio (pl. —ài) agg. rar. Che è 
affezionatissimo alla moglie. 
négliama e mogliema s. /. 
are. Mia moglie. 
mogliardino «99. are. Mogliaio. 
mogliata o moglieta s. f. arc. 
Tua moglie. 
mogliazzo s. m. arc. Sposalizio. 
moglicida s. m. rar. Uxoricida. 
méglie (pl. mégli) s. f. La donna 
maritata, consideratarispetto all’uomo 
col quale è congiunta. || Cercàr méglie, 
Trovàr mbglie. | scherz. chiedendo un 
favore ad un giovanotto o ragazzo: 
Ti troverò mòglie. | Dar moglie ad un 
figliòlo, Dar per moglie. | Pròndere, 
Menare, Tòr méglie. | invitando uno 
a far qualcosa tanto per compagnia: 
In compagnia prése moglie un frate! 
| scherz.: Prèndere un pò’ di mòglie. 
| Prènder per moglie una buòna fi- 
gliòla, la tale, la tal’altra, ecc. | di chi, 
ammogliandosi, va a stare in casa dei 
genitori della moglie: Andarea moglie. 


| Avér moglie, Essere ammogliato. |‘ 


Non avér moglie. | Chi ha méglie ha 
dòglie. | IT buòn marito fa la buòna 
mébglie e La buòna mbglie fa il buòn 
marito. | Farsi una moglie, Coltivare 
l'educazione di una giovane per poi 
sposarla. | di chi è tutto pieno di cure 
per la moglie e per la famiglia: È tutto 
mbglie e casa. | Moglie che 8’ è méssa 
i calzéni, che in casa comanda più del 
marito. | Passàr per mbglie, senza es- 
serlo. | Tenér per mbglie. | Tradire la 
mbglie. | scherz.: Rubare la miglie ad 
uno. || Restàr come la miglie di Lòt, co- 
me una statua di sale. | Moglie e buòi 
de’ paési tudi, perché si conoscono me- 
| glio.|Tra mébglie e marito non méttere 

















un dito, Non entrare nelle loro liti. 
|. quando qualche marachella si sco- 
pre: Non ride sèmpre la moglie del 
ladro! | di chi non ammette sospetti 
sul conto di sua moglie: La méglie 
di Césare!; anche: La méòglie di 0é- 
fare non ammétte sospètti. | di gio- 
vane: Da méglie, In età da pigliar 
moglie. | per complimento ad un ra- 
gazzo che è fatto grande e giudizioso : 
Sèi fatto da moglie. - dim. moglina, 
mogliétta.- dim. vezz. mogliettina (Ha 
una bèlla mogliettina). - spreg. mo- 
gliùccia. - pegg. mogliàccia. 
moglièra scherz. e mont., Moglie. 
mogògon e mogògano s. mn. 
Legno nobilissimo, del quale si fanno 
mobili di pregio, Magogano. 
Mogol, Mogòl e popol. Mogòdllie 
n. pr. m. dell’ impero dell’ Indostan, 
distrutto dagl’ Inglesi. | Gran Mògol, 
Titolo di quell’ imperatore ; iròn. a uno 
di cui vogliamo deridere la potenza. 
mogòlico 499. rar. Del Mogol. 
mbia (più com. al pi. méie) s. f. 
Pozzi d’acqua salata, onde si trae il 
sale: Le mòie di Voltèrra. | Acqua in 
genere che contiene sale. || Sostanza 
limosa o terrosa d’alcuni vulcani. 
moiatore s. m. Chi lavora nelle 
moie: I moiatbri di Voltèrra. 
moîina (più com. al pi. moìne) s. 


f. Carezze bambinesche o leziose fatte 


per ingrazionirsi alcuno: Qolle sue moì- 
ne gli cava di séito quel che vuòle. | 
Gattino che fa mille moine. 
moinardo agg. rar. Chi fa moine. 
moinerîe s. f. rar. Moine. 
moinîere arce., Moinardo. 
mòdla s. f. Specie di ruota per fog- 
giare vetro, pietre dure, ecc. || Pietra 
per arrotar ferri. | t. chir. Massa di 
carne informe che si genera nell’utero 
in luogo del feto. || rar. Macine. || Mòla 
asinària, girata da un asino. 
molare c99. da Mola o Macine. | 
Dènti molari, mascellari. || Glandole 
molari, sotto le guance, dirimpetto al. 
l’ultimo dente molare. | t. med.: Gra- 
vidanza molare. || - sost.: I molari, I 
denti molari. 
mdolcere v. tr. e intr. dif. t. poòt, 
Addolcire, Temperare; Lusingare. 
mòle s. f. Edificio grandioso: La 
gran mòle del Palazzo Pitti a Firènze. 
|| t. archit. rom. Mausoleo a torre, su 
base quadrata. | La mòle Adriana, 
Castel Sant'Angelo. | Rupe, Scoglio. 
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|| Grossezza in genere: Masso di gran 
mòle. | Quantità di più cose ammas- 
sate: È tua tutta questa mòle di ròba? 
|| scherz. Persona molto grossa e grassa: 
Becco quà la gran mòle del signor Achil- 
le! | Libro, Lavòro di grande, di pìc- 
cola, di pòca mòle. 
molècola s. f. t. scient. Ciascuna 
delle microscopiche particelle di cui 
si compone un corpo. || Molecole costi- 
tuènti, dei corpi composti. | IMolècole 
integranti, d’ un corpo semplice. || Molè- 
cole nutritive. - dim. molecolina. 
molecolare 499. t. scient. Di mo- 
lecola: Attrazione molecolare. || Fisica 
molecolare, che tratta spec. dei feno- 
meni propri delle molecole dei corpi. 
molènda s. f. Ciò che si paga in 
farina al mugnaio per la macinatura. 
molendare (pr. -èndo) v. tr. f. po- 
pol. Prender la molenda. 
molestare (pr. -èsto) v. tr. Dar 
molestia: Persone, Insètti, Tentazioni 
che molèstano. - part. molestato. — s. 
verb. molestaménto ; molestatore-trice. 
molestia s. f. Noia, Infastidimen- 
to: Cotésti canti mi danno molestia. 
moleèsto 499. Che reca molestia: 
Dolori, Insètti molèsti; Canti, Grida, 
Suòni molèsti; Fréddo, Caldo molòsto. 
| Sopportare pazienteménte le persone 
molèste, Una delle Opere di Misericor- 
dia. — avv. molestaménte. 
mélgere mont., Mungere. 
moli s. m. t. mit. Erba mostrata 
da Mercurio a Ulisse contro gl’incan- 
tesimi di Circe. | var. Pianta del ge- 
nere dell’ aglio. 
moliddato s. m. t. chìm. Sale in 
genere dell’acido molidico. 
moliddenite s. f. t. min. Molid- 
deno naturale combinato collo zolfo. 
moliddèno s. m. t. min. Corpo 
semplice, metallico, bianco argentino. 
molîiddico (pl. -ìddici) agg.t.chim. 
d’un Acido del moliddeno. 
moliddoide s. nm. t. min. Ogni mi- 
nerale in genere simile al piombo. 
molina s. f. rar. Sorta di tessuto 
di cotone, a righe. 
molinàio-àia (pl. -è i), molina- 
ro-aras.m.ef.t.mont.Mugnaio-aia. 
molinare v. t. e intr. t. tess. del 
pettine, Girare rapidamente.|del ven- 
to, più com. Rimolinare. 
molinèllo rar»., Mulinello. 
molinismo s. 22. t. stòr. Dottrina 
di Molinos, propagatore del quietismo. 











molinista (pl. -ìsti) s. m. e f. Se- 
guace del Molinismo. 

molino v. Mulino. ; 

molla s. f. Nastro d’acciaio, che, 
fisso ad un capo, dall’ altro può es- 
sere piegato, spostato o sim., ma, la- 
sciato libero, ritorna nel suo primo 
essere: Mòlla di una macchinétta, del- 
l’orològio; Serratura a mòlla; Fare 
scattare la mòlla. || fig. di persona: Sal- 
tare, Scattare come una mòlla, Dare re- 
pentino sfogo alla collera repressa. | Uò- 
mo fatto a mòlla, che lavora a mbdlla, 
che va secondo il ticchio, il capriccio, a 
scatti.|,Scatti di mòlla, anche Uscite, 
o Risposte argute: Ha cèrti scatti di 
mòlla che bifbgna ridere anche a non 
averne vòglia.|Cagione, Movente: 1ro- 
vare la mòlla che fa muòvere una per- 
sona; Ildenaro è la mòlla délle mdlle. 
Mòlla, Spranghetta di ferro, che, in- 
castrata sul dorso d’un temperino o 
d’un coltello, ne ferma la lama: C0t- 
tello a mòlla. | Grossa staffa di ferro 
spezzata in un punto, che si apre pre- 
mendo, e lascia passar il manico del 
secchio o della mezzina che si cala nel 
pozzo per tirar su l’acqua. || Le mòlle, 
Arnese composto di un ferro piegato 
in due, per attizzare il fuoco. || fig. : 
Spropòsito, Corbellerìe, Errore da -pi- 
gliarsi colle mòlle, grossissimo. |minac- 
ciando di picchiare i ragazzi che ci sec- 
cano spec. quando siamo intorno al 
fuoco: Prèndo le mòlle! || di un gran 
bugiardo : È più bugiardo délle mòlle, 
(Modo dedotto dall’ambigno signifi- 
cato di molle, che invece sono sempre 
asciutte). | Mòlle dei lètti, dei sofà, e 
sim., Grossi fili metallici avvolti a spi- 
rale, per rendere elastica l’imbottitura: 
Lètto, Poltrona a mdUa. | Strisce me- 
talliche su cui posa la cassa d'una 
carrozza per evitare le scosse: Carròzza 
a mòlla. | Le mòlle del mantice, per al- 
zarlo ed abbassarlo. | Le strisce d’ac- 
ciaio delle fascette. — acer. molléna, 
molléne (Molla che mmnove il cane del 
fucile). — dim. mollétta (Arnese di me- 
tallo per smoccolarve il lume e per altri 
usi; sottodim. mollettina), mollicina. 

moltàia s. f. re. Pantano. 

mollame s. mn. are. Morvidume. 

mollare (pr. mòlio) v. tr. Allen- 
tare. | ass. t. mar.: Mòlla!, AUenta la 
fune. || popol. Bagnare: Chi me l'ha 
mollato il cappello ? | — nron.: Guarda 
come ti sèi mollata!, bagnata. 
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mbòlle s. f. pl. di Molla; v. Molla. 

molle agg.Bagnato, Inzuppato spec. 
d'acqua: Tèrra mòlle, Panni mbòlli. | 
Fare a céncio mòlle, Sorta di gioco 
fanciullesco. | Pane mòlle, tenuto ad 
inzuppare nell’acqua. | di cose tra cui 
non vi è differenza : Tanto zuppa che 
pan mòlle.| Occhi mòlli di pianto, Mòlle 
di sudòre. || Cedevole al tatto. Pieghe- 
vole: Parti mòlli del còrpo, Tessuto 
mòlle; Dormire su mòlli piume: Le 
mòlli erbétte, IT mòlle stèlo dei fiori, 
Tràlcio mòlle; Mbòlle come la céra. | 
Lètto mòlle, soffice. | Piètra mòlle. che 
si lascia tagliar facilmente. | di ani- 
mali, Senza vertebre: Le mòlli luma- 
che. | fig.: Uòmo, Vita mòlle, lasciva. 
|| — sost.: Méttere in mòlle il baccalà, 
i céci, per farli rinvenire. || Mettere 
in mòlle il bucato, le pèlli, la còlla. | 
Méttere il bécco in mbòdlle, v. Becco. | 
Dormire sul mòlle, sul soffice. — acer. 


‘mollicone-6na. — dim. are. mollicèllo. 


- s. astr. mollézza (anche Etffemina- 
tezza, Sensualità : Abbandonarsi alla 
mollézza o alle mollézze. | Fiacchezza: 
Mollézza d'animo). - avv. molleménte 
(anche Dolcemente. || Debolmente). 

molleggiare (pr. -éggio —éggi) 
v. intr. Piegarsi, Cedere mollemente, 
come molla: Lètto che molléggia pòco. 
| nello scrivere, Tenere la penna non 
troppo rigidamente. | - pron. Fare atti 
svenevoli della persona: Come si mol- 
léggia! — part. molleggiato. — s. verd. 
molleggiaménto (Il molleggiaméento dél- 
le dita aiuta a scrìver bène). 

mollica s. f. La parte molle del 
pane, Midolla.|popol. Briciolo di pane, 
di formaggio, e sim. - acer. mollicona. 
- dim. mollichina. 

mollîicchio (pl. -icchi) s. m. rar. 
Luogo dove sia del molle. 

mollîccio (pl. -ìicci) e arc. mol- 
lîiccico agg. e sost. Un po’ molle: T'èrra 
molliccia.||- sost.: Che è quel molliccio ? 

mollicumes. m. spreg. di Mollica. 
| fig. Fango, Mota. 

mollificare (pr. -ìfico -ìfichi) ». 
tr. Far molle. — part. mollificato.— agg. 
verb. mollificativo (t. med.: Clistèremol- 


lificativo). - s. verb. mollificazione, rar. 


mollificaménto. 
mollire arc., Ammollire. 
mollîizia e mollizie s. Y. 
Polluzione volontaria. | Mollezza. 
mbòllo agg. t. popol. Molle, Bagnato. 
|- sost.: Méttere a inòllo. 


rar. 


gar =. 


Me 


moltip 





mollume e arc. mollore s. m, 
Umidità cagionata dalla. pioggia. 

mollusco.(pl. -ùschi) ss. m. ft. Zool. 
Classe di animali senza vertebre e 
senza organi articolati: Il sangue dei 
molluschi è incolore. 

mollusedidi s. m. pl. t. #00. Ani- 
mali tra i molluschi e i raggiati. 

moòlo s. m. Muraglia che dal porto 
si avanza in mare, contro l’impeto 
delle onde: Passeggiare sul mòlo. 

Moloce n. pr. m. del Dio erudelis- 
simo degli Ammoniti. 

molòssico (pl. -òssici) agg. #. lett. 
da Molosso. | - sost. Verso di molossi 
e Il metro di quei versi. 

molòsso s. m. t. lett. Piede della 
metrica greca e latina, di tre sillabe 
lunghe. || Molòsso giambo, pirrìcchio, 
spondèo. || Cane grosso e feroce, Boldrò. 
| — agg.: Cane molòsso. 

mbdlsa s. f. arc. Midolla di pane. 

moltéplice a99. In gran numero, 
Numeroso: Moltéplici cause, ragioni, 
cure, accuse, significati; I moltéplici 
casi délla sua vita. — s. astr. moltepli - 
cità. - avv. rar. moltepliceménte. 

moltìccio s. m. arc. Poltiglia. 

molticolére rar., Multicolore. 

moltifido «99. are. Fesso. 

moltifiorito 4g9.rar.Che ha gran 
quantità di fiori. 

moltiforme r07r., Multiforme. 

moltifrénte 499. rar. Che si mo- 
stra sotto vari aspetti. 

moltilàtero «99. Con molti lati. 

moltilingue «99. Che usa molte 
lingue: Nazioni moltilingue. 

moltiloquèenza s. f. rar., Multi- 
loquenza. 

moltilòquio rar., Multiloquio, 

moltilustre agg. rar. iròn. scherz, 
Che ha»molti lustri, Attempato. 

moltinomato 499. arc. Rinomato. 

moltiparo arc., Multiparo. 

moltiplica, dirai meglio Moltipli- 
cazione. 

moltiplicando s.m.t.aritm.nella 
moltiplicazione, Numero da moltipli- 
carsi per un altro. 

moltiplicare(pr. -iplico -ìplichi) 
v. tr. Accrescere considerevolmente 
nel numero e nella quantità : Gròsse 
spése che moltiplicano i débviti.|t. aritm. 
Fare la moltiplicazione: Moltiplica 
436 per 84.| ass.: Sapér moltiplicare. 
| — într.: Moltiplicare in paròle, Par- 
lare più del necessario. || Maltiplicare 
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in riechézze. | - pron.: Cèrti insètti si 
moltiplicano prodigiosaméente. — part. 
moltiplicato (avv. moltiplicataménte). 
- agg. verb. moltiplicàbile (s. astr. 
moltiplicabilità), moltiplicativo. — s. 
verb. moltiplicazione (Il moltiplicare. 
| Una delle quattro operazioni fon- 
damentali dell’aritmetica.||t. bot. Una 
delle maniere per ottener la riprodu- 
zione delle piante. | t. mecc.: Molti- 
plicazibne délle biciclétte; dim. molti- 
piicazioneèlla-ina). arc. moltiplicamén- 
to; moltiplicatore (#. aritm. Uno dei 
fattori della moltiplicazione. | £. fà$. 
Nome di vari strumenti che servono & 
sommare piccole quantità o azioni per 
renderle sensibili e misurabili) -trice. 
moltìplice, moltiplicità, ecc. 
rar., Molteplice, Molteplicità, ecc. 
moltìplico s. m. arc. Moltiplica- 
zione. 
moltiplo rar., Multipo. 
moltipricare cont., Moltiplicare. 
moltisìillabo a99.rar. Polisillabo. 
moltisonante 499. rar. t. lett. Che 
rende gran suono. 
moltitùàdine s.f.di persone, Gran 
quantità, Gran numero: l’èra gran 
moltitàdine; Una moltitàdine di ra- 
gazzi. | La mobilità délle moltitàdini, 
del popolo. || anche di animali e di co- 
se: Una moltitàùdine di pècore; Una 
moltitàdine di vici, d'affari, di guai. 
moltivalvo agg. t. bot. e Zool. Com- 
posto di più valve o squame. 
molto «99. In una certa quantità : 
O’ èra méblta gènte, mblte persone; Molto 
tèmpo; Molti anni. | Avér mélti anni, 
Esser vecchio.| Avér méolta famiglia, 
molti figli. || coll’ artic.: I mélti di- 
spiacéri lo hanno fatto invecchiàr prè- 
sto. | col Di preposto, spesso se ne fa 
una sola parola: Dimbéolta ròba; Di- 
mélto vino. | col Di dopo, seguìto 
da pronome: Méolti di noi, dei suòi. 
| ellitt.: Ne ha avute di mélte, delle 
busse. | Ne ha dovute ingollàr méblte, 
di parole oftensive. | Uòmo che ne ha 
dimélti, dei denari. | Mélti o Dimélti, 
Molte persone: Moltifpàarlano perché 
hanno la bbcca, non per criterio. | Molti 
emdlti, Moltissimi. | — sost.: Nel molto 
c’éntra il pòco e l'assài. | Molto di 
fatica. | - avv. Assai; contr. di Poco: 
Molto buòno, studibso, bèllo ; Molto fà- 
cile, dif'ècile ; Parlare, Lèggere, Man- 
giàr mélto. | nei titoli: Mblto reve- 
rèndo, Mblto illustre.|aumenta la forza 











ai comparativi: Molto più, Mélto méno, 





Méblto mèglio; Mélto per tèmpo, Molto 
più in là.|popol. anche colsuperl.: Méol- | 
to buonìssimo. || colla negativa, inverte 


il significato: Persona non mélto gen- 
tile, pochissimo gentile. || di persona 
o cosa che non ce’ entra per nulla: Non 
c’ éntra né mblto né pòco 0 né pòco né 
mélto. | Non me ne, Non gliéne im- 
pòrta né mélto né pòco, punto. || a chi 
ci domanda cosa che non sappiamo 0 
che non vogliamo dire: Ne sò di mélto 
i0!| per togliere l’ importanza da una 
cosa detta da un altro: Ne sa dimdlto 
lui! | C6rrerci mélto, Esservi molta 
differenza: Non ci corre mica mblto 
per altézza fra quéi due. | iròn.: Man- 
carci mélto, poco: 0° è mancato di 
mbélto che non gli abbia mésso le ma- 
ni addòsso! | t. lett.: Non mancò mélto 
che, Non mancò tanto tempo che. | 
Èsser mélto, Essere molto tempo: È 


i mélto ch’ è andato via? || Èsserci, O6r- 


rerci mblto daun luòdgo adun altro, Es- 
serci molta distanza: 0’ è mbélto da 
Staggiano ad Arézzo? | per indicare 
il sommo della possibilità: A dir mél- 
to, A far mélto. | Mblto e mélto; Dépo 
molto e méblto discùtere. | Béve, e mbl- 
to!, parecchio. || Per mélto, Per troppi 
denari: È riuscito a compràr quélla 
casa, ma per molto, veh! - dim. mol- 
tétto, moltòtto. — superi. moltissìmo. 
momentàneo agg. Di breve du- 
rata: Dolére, Piacére, Gidia momen- 
tànea. — avv. momentaneaménte. 
momeénto s. m. Il più breve spa- 
zio di tempo che si possa misurare : 
Morì, Sparì in un moménto. | Un po- 
chino di tempo: Un moménto, e vèngo; 
È uscito per un moménto, Riposàtevi, 
Fermati, un moménto. |a chi ci chia- 
ma quando siamo occupati, o rispon- 
dendo dal licet a chi ha bussato: 
Un moménto! | Opportunità, Momento 
opportuno: È venuto il moménto di 
operare, 0 ass.: È venuto il momén- 
to; Quando sarà il moménto; Non è 





| ancòra, Non è questo il moménto. || Oe- 


casione: In altro moménto. | Tempo : 
Fin dal moménto che lo conòbbi. || In- 
tervallo: Pazzo che ha dei lùcidi mo- 
ménti. || Ha dei cattivi momenti. | Quél- 
l’attore ièri séra èbbe buòni moménti, 


in certi punti recitò a meraviglia. || | 


Avére i sudi momenti, sottint. propizi. 
| Che momenti!, sottint. brutti. 








di 


misura, Un tantino: Cappèllo un mo- 


momen 





ménto stretto; Camera un moménto 
tròppo bassa.| Va? un moménto più in 
tà. | esprimendo desiderio: Non védo 
il moménto di o che...; anche: Non védo 
lora e il moménto di.... | Tutti i mo- 
ménti, Ogni moménto, A bgni mo- 
ménto, Sempre o Spessissimo: Tutti è 
moménti è quì, mangia, béve; Ogni 
moménto piange; A bgni moménto si 
sènte dire un'altra disgrazia. | C'òsa 0 
Persona di pòco, di grave, di nessùn 
moménto, importanza, conto. || Del mo- 
ménto, Momentaneo: Impressione del 
momento. | Di moménto in momento, 
Da un momento all’altro.| AZ moménto 
presènte, e ass.: AT moménto, Ora come 
ora: Al moménto non pòsso; anche: 
Sul moménto. | Al moménto, AL pri- 
mo moménto, Nel primo moménto, Sul 
primo moménto, Sul subito, Lì per lì: 
Al momento dice di sì, pòi.... | Al- 
V’ùltimo momento. | AL moménto che, 
Quando. | A moménti, Fra poco: A 
moménti dovrèbbe arrivare; anche Man- 
ca o Mancò poco: A moménti coi sudi 
scherzi lo ammazzava. | È un uòdmo 
a momenti, a scatti, estroso. | Da un 
momento all’altro. | Dal momento che, 
Fin da quando: Dal moménto che lo 
vidi...: anche Visto che: Dal momén- 
to che mi dici così, mi regolerò. | In 
un moménto, Prestissimo: Ha fatto 
in un momento. | In cèrti momenti 
non sì sacome contenérci. | In questo 
moménto, Proprio ora: S'è finito in 
questo moménto. | In sul moménto 0 
Sul moménto, anche Subito, Sull’ atto : 
Prèsto! sul moménto! | Per il mo- 
ménto, Per ora: Per il moménto ne 
pòsso far sènza. | Per un momento, 
Per un istante: Silènzio per un mo- 
ménto ! | pop.: In del moménto, Nelmo- 
mento; In d’un moménto, In un mo- 
mento. | #£. mus.: Moménto musicale, 
Ciascuna di quelle brevissime pause 
che, prese insieme, costituiscono un 
tempo.||t.mecc. Quella forza, violenza, 0 
peso che acquistano i corpi gravi nel 
muoversi naturalmente verso il centro. 
- dim. momentino (anche Un pochino: 
Cappèllo che è un momentino tròppo 
strétto).-dim.spreg.momentùccio(pegg. 
momentucciàccio),- pegg. momentàceio. 
momentéoso agg. rar. D'attualità. 
mommare (pr. néimmo) v. intr. 
t. bambin. Bere: Vùoi mommare? 
mommeare v. intr. arc. Beffare. 
mommo s. m. t. bambin. Il bere, 
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più com. Bombo: Vuòi il méimmo?; 
Mamma, mommo! 

Momo n. pr. m. mit. del Dio del 
riso, dell'allegria. || fig. La facezia. - 
dim. arc. Mométto (Saccentuzzo). 

Moòomo-òma fum., Girolamo-a, 

mon- s. m. trone. di Monte, in certi 
nomi composti: Monviso, Monferrato, 

mon- pron. Mio, nelle parole com- 
postèò: Monsignore, Monòdeolo, ecc. | 
arc.: Mon signor, Mio signore. 

mona s. f. arc. Nonna, Madonna. 

moònaca s. f. Donna che fa parte 
d’un ordine religioso regolare : Farsi, 
Vestirsi monaca; Mònaca novìzia, pro- 
Fèssa, terziària. | Spòfa monaca, Mo- 
naca che è prossima a vestir l’ abito. 
| di chi impiega molto tempo a ve 
stirsi: Ci métte quanto una spòfa mò. 
naca! | Mònaca francescana, bene. 
dettina, domenicana. || iròn. di donna 
modesta, raccolta in sé: Fa, Vuò! far 
la mònaca ; Pare una mònaca, | Clau- 
sura délle mònache. | Fare una vita 
da mònaca, ritirata. | Pasta da mò- 
nache, fatta bene. || Mònaca,Sorta d’uva 
e Il vino che se ne trae. || Specie di 
susina. | t. Zool.: Mònaca bianca, Ue- 
cello acquatico. — dim. vezz. monacèl» 
la o monachèlla, monachétta, mona- 
china (di fanciulla che si finge ver- 
gognosa, timida: È una monachina 
infilzata o bizza falsa.|pl.: Monachine, 
Le ultime scintille spec. della carta 
accesa, che si dileguano a poco a poco). 
-spreg. monacùcecia. — pegg. monacàccia, 

monacale 499. Di monaco 0 Di 
monaca: Vèste, Vita monacale. — avv. 














monacalménte. 


monacanda agg. es. f. Fanciulla, 
Donna che sta per farsi monaca. 
monacare (pr. nònaco, mònachi) 
v. tr. rar. Far monaca. || - pron. Farsi 
monaca. -part. monacato. — s, verd.. mo- 
nacaziòne (anche La cerimonia con la 
quale una donna vien fatta monaca). 
monacato s. m. L'istituzione de- 
gli ordini monastici, L'’esser monaco-a 
eImonaci stessi: Lo stato del monacato. 
monachétto s. m. Ferro nel quale 
entra il saliscendi, per serrar l’uscio. 
arc. Sorta d'uccello acquatico. 
monachile +ar., Monacale. 
monachismo s. n. Lo stato mo- 
nacale. | Tutti i monaci in genere. 
monacile are., Monachile. 
monaco (pi. mònaci e are. mòna- 
chi) s. m. Religioso regolare: Gli an- 
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tichi mònaci d’ Oriènte, d'Occidente. | 
L'àbito nonfailmònaco, Le apparenze 
esteriori spesso non rispecehianole qua- 
lità intrinseche. |t.archit. Piccolatrave 
verticale del cavalletto, posta fra le 
testate dei due puntoni. || t. Zool. Mo- 
nachino. | n. pr. m.: Guido Mònaco, 
Guido d’Arezzo, inventore delle note 
musicali.-dim. monachino(#.Z007. Sorta 
di uccello di passo. || pl. t.a. em.: Mo- 
nachini, Due legni che, nei tetti s’ag- 
giungono ai cavalletti per rinforzo), 
monacèllo (spreg. Frate giovane), are. 
monachèllo, — étto, — spreg. monaceùccio. 

monacòrdo arce., Monocordo. 

moònade s. f. t. filo$. Elemento 
semplice e indivisibile dei corpi. || pl. 
t.stòr. nat.: Mònadi, Infusori così pic- 
coli che appaiono semplici puntini an- 
che davanti al più potente microscopio. 

monadelfia s. f. t. bot. Una delle 
classi, secondo il sistema Linneo, delle 
piante monadelfe. 

monadèlfo agg. t. bot. di fiori, 
Che, per mezzo di filamenti, sono riu- 
niti in un sol fascetto. 

monadista (pl. -ìsti) agg. e sost. 
Seguace del sistema delle monadi. 

monadologìa s. f. t. filo$. Il si- 
stema di Leibniz sulle monadi; Scienza 
degli ultimi atomi. 

monàndria s. f. t. dot. Prima 
classe, secondo il sistema di Linneo, 
delle piante monandre. 

monandro 499. t. bot. di un fiore, 
Con un solo stame. || di piante, Che 
fanno fiori d’ uno stame solo. 
;- monarca (pl. monàrchi) s. m. Chi 
ha l’autorità suprema in uno Stato or- 
dinato a monarchia. || Con aria di mo- 
narca, Con piglio imperioso. 

monarcale agg. are. Di monarca. 

monarcato s. m. rar. Stato di 
monarca. 

monarchésco (pl. -éschi) agg. 
spreg. Monarchico. 

monarchia s.f. Governo di un 
solo: Monarchìa assoluta, costituzio- 
nale, elettiva, ereditària. | Tutto il ter- 
ritorio soggetto al monarca: Monarchia 
àdustro-ungàrica.|| La casa del principe 
regnante: La monarchia di Savdia. 

monarchico (pl. -àrchici) agg. e 
sost. Che parteggia per la monarchia: 
Partito, Giornale monàrchico, ||- sost.: 
Imonàrchici,- avv. monarchicaménte. 

monasteriale a99. are. Che vive 
in monastero. || Di monastero. - 
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monastèro e 707. monastèrio 
s. m. Luogo abitato da monaci o da 
monache. || Fondare un monastèro, 
Aprirlo. || rar. Tutti insieme i monaci 
o le monache di un convento. 
monàstico (pl. -àstici) agg. Di 
monaco 0 Di monaca: Vèste, Vita, Rè- 
gola, Congregazione, Osservanza mo- 
nàstica. — avv. monasticaménte. 
moncherino e monchino s. 2. 
Braccio senza mano o con mano storpia. 
monceo (pl. monchi) agg. e sost. 
di braccio, Senza mano: Braccio min- 
co. || di persona, Che ha il braccio mon- 
co. | di uno poco capace a raccoglie- 
re, a prendere e sim. qualcosa: Par 
mbneo. | scherz. di denaro che non ci 
sarà mai pagato: Lo riscoterémo al 
banco dei mbnchi. | di busse : Cavarle 
di mano ad un mébnco, Farne tante 
da far perdere la pazienza a chiunque. 
| /îg.Manchevole, Tronco : Notìziembn- 
che, Libro mbnco.- s. astr. monchézza. 
moncone s. m. contad. Il gambo 
del granturco, levate le pannocchie. | 
are. Moncherino. 
moncugino s. m. arc. Mio cugino. 
mondano qa99. Di mondo; contr. 
di Sacro o Spirituale: Bèni, Piacéri, Di- 
vertiménti mondani. | di persona, In- 
chinevole ai piaceri del mondo: Dònne 
mondane; Prète mondano.| Alla mon- 
dana, Mondanamente. - dim. monda- 
nétto. — pegg. mondanàceio. - s. @str. 
mondanità. - avv. mondanaménte. 
mondare (pr. méndo) v. tr. di 
frutti o sim., Privarli della buccia o 
scorza: Mondare i fichi, le pèsche, le 
patate, le castagne, l’òrzo, il riso; Mon- 
dare le uòdva sòdde. | Mondare le uòdva 
ad uno, Agevolargli ogni cosa. || Mon- 
dare il grano dall’erbacce. || Non mon- 
dar nèspole, Fare un lavoro alla pari 
d’un altro: Tu lavori, va bène, ma 
anche noi non mondiamo nèspole. 
pron.: Le néci e le castagne mature si 
mbndano da sé, | Spellarsi: Sé è mon- 
data una mano coll’àcqua bollènte. — 
part. mondato e sine. mondo v. —s. verb. 
mondaménto, mondatura, arc. monda- 
zione; mondatore-trice. 
mondarèlia s. f. t. agr. La se- 
conda sarchiatura del grano. 
mondezzàio 747., Immondezzaio. 
mondiale 099. Del mondo.| Fama 
mondiale, che corre per tutto il mondo. 
mondificare (pr. -ìfico -ifichi) v. 
tr. e pron, rar. Mondare. | Purificare. 
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mondiìglia s. f. t. agr. La vaglia- 
tura del grano. || Mondatura in genere. 
mondina s. f. Castagna lessata 
senza buccia; anche Tigliate. 
mondo agg. Mondato: Volére Vòvo 
mondo, una cosa senza fatica. | Non si 
può avére le pére mbnde, una cosa senza 
fatica. | Tèsta, Zucca mbnda, senza ca- 
pelli. || Netto, Puro. - s. astr. mondéz- 
za, mondìzia; avv. mondaménte. 
mondo s. m. L'universo e Tutto 
ciò che in esso è racchiuso: La crea- 
zione, L’orìgine, La fine del mbndo. 
[Ci paréva la fin del mondo, il fini- 
mondo. | Alla fin del méndo, A1 giu- 
dizio universale: Tutti risorgerémo alla 
fine del mondo. | Non finire il mbndo 
in uno, Esservi altri che possono gio- 
varci e aiutarci: Mi ha negato V òpera 
sua, ma ‘in fin de’ conti non finisce il 
mondo in lui. | Rovesciarsi il mbn- 
do, Andar tutto alla peggio: Quando 
fò qualcòsa io, si rovèscia il mondo. 
| quando una persona si spericola 
per nulla: Pare che caschi il mondo! 
| scherz. confortando: Non avér pau- 
ra, non casca il mondo! || Caschi il 
mbndo, Ad ogni costo: Caschi il mondo, 
vòglio farlo. | Parér d’avére il mindo 
addòsso, Essere sopraffatto eccessiva- 
mente da tristi pensieri. | Mar tremare 
il mbndo, Minacciare, braveggiando: 
Créde di far tremare il mondo. || A 
capo 0 In capo al mbndo, Dio sa dove: 
Anderèbbe in capo al mbndo. || Abi- 
tare in capo al méndo, in luogo lon- 
tano e isolato. | Da che mbndo è mon- 
do, In tutti i tempi: Da che mondo 
è mbndo, chi più ha, più è. | Finché 
il mbndo sarà mbndo, Sempre | IZ pa- 
dròn del mbndo, Dio. | di un arro- 
gantone: Gli par d’èssere il padrin 
del mbndo. | IT signére del mondo, 
L’uomo.||escl. per collera: M6ndo cane!, 
Mondo birbone!, M6ndo ladro!, M6ndo 
infame!, Pòrco mbndo!, ecc. | M6ndo, 
La sola terra: Girare il mb6ndo, Il giro 
delmbéndo.| Andàrperilmbndo, in cer- 
cadifortuna.| Avérvistoparéechio mbn- 
do. | Avér conosciuto il mbndo, Averne 
fatte delle sue. | Èssere spèrso perilmbn- 
do. | L’univèrso mbndo, Tutta la terra. 
| Tutto il mondo è paése, Su per giù, 
da per tutto gli nomini si comportano 
a un modo. || Il m6ndo è di chi se lo 
piglia, IT mbndo non è fatto pei min- 
_chibni. | Questo mbndo è fatto a scale: 
chi le scende e chi le sale, Chi ha fortu- 
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naechi no.|Nelméndo, Sulla terra, Tra 
i vivi: Finché siamo nel mondo ; Per 
quésti quattro giorni che s'ha da stare 
nel mbndo. | di luogo di grande attrat- 
tiva: Capo del mbndo.| Le cinque par- 
ti del mbndo. | M6ndo antico, L’ Eu- 
ropa, l'Asia, l’Affrica; Mondo nuòdvo, 
Le Americhe e l’ Oceania. || di chi si 
trova fuori dei propri usi, in mezzo a 
gente e cose nuove: Gli par d’èssere in 
un mbndo nuòdvo. | Mondo nuòdvo, an- 
che Macchina dentro cui sono adattate 
delle lenti con vedute; scherz. anche Le 
parti basse della persona.| I due méon- 
di, L’ Europa e l'America. | L’ erde 
dei due mbndi, Garibaldi. || con una 
specificazione, Nazione, Luogo: Nel 
bèl mbndo d’Itàlia. | di persona che 
ha idee misere, grette: Il suo méndo 
termina coll’ 6mbra del suo campa- 
nile. | La sua casa è il suo mbndo. | 
Questo è il mio mbndo. || In un àn- 
golo del mondo. | Méndo fisico, Gli es- 
seri sensibili che sono sul nostro pia- 
neta. | Mo6ndo morale, Tutto ciò che 
è appreso dall’intelletto. || IZ méndo 
pagano, cristiano. | Mondo délle idèe, 
dei fantasmi, L’ universalità di essi. 
| LT mondo dell’arte, délla sciènza, 
délla mòda; Il mbndo femminile; Il 
mbndo ufficiale. | IT bèl mondo, I gio- 
vani, e Le giovani galanti. || di chi ha 
avuto inaspettate e immeritate fortu- 
ne: Ha visto un gran bèl mondo! || Il 
gran mbndo, La gente nobile, titolata 
e ricca, che spende e pompeggia. | 
Uòmo di mbndo, dato alle cose di mon- 
do o che ha esperienza delle cose uma- 
ne. | Donna di mbndo, Meretrice. || Il 
mbndo va da sé, Non si può impedire 
il progresso. | IZ mondo cammina. | 
La gente che lo abita: Conòscere il 
mbndo, Avér pràtica del mbndo; Lo 
sa tutto il mbndo, Vudi che lo sappia 
il méndo?; Far parlare di sé il mén- 
do; Il mbndo sparla di te; IT mbndo 
dica ciò che vuòle; Far ridere tutto il 
mbndo ; Ha mésso in mòto mèzzo mon- 
do. | chi pensa a sé solo: Contènto i0, 
contènto il méndo ; o anche: Morto io, 
mòrto il mbndo, | di luogo dove non si 
sente più il solito baccano: Ci par mòrto 
ilmondo.|dopo avereavuto una grande 
sventura; Per lui, Per me è mòrtò il 
mondo. | Morire al méndo, Dire ud- 
dio al mondo, Ritirarsi dal mbndo, 
Entrare in convento o Darsi alla vita . 
solitaria, contr. di: Stare nel mondo. 
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| Venire al mondo, Apràr gli dechi al 
mbndo, Nascere. | Dare, Méttere al 
mbndo, Partorire. | Tornare al mon- 
do, Risuscitare: Se tornasse al mbndo 
sua madre.... | Tornare nel mondo, 
Lasciar la vita monastica. | di chi non 
si affligge o turba per niente: Prènde 
il mbndo come viène. | Ohi vuòl vivere 
e star bène prèéndailmbndo come viène. 
| Sapére stare al mondo, senza pigliar- 
sela. | esprimendo il nostro attacca- 
mento ad una cosa: Non te lo dardi 
per tutti gli òdri del mbndo. | Non lo 
farèi per tutto l’òro del mbndo. | Del 
mondo, aggiunge forza alle compara- 
tive: È la più bèlla còsa del mbndo; 
Il più cattivo ragazzo del mbndo ; 
o rinforza la negativa: Non ha mai 
fatto nulla al mindo; Sènz° un me- 
stière, Sènza una nòia, Senza un pen- 
siero al mbndo. | Non avér nessuno 
al mindo, Èsser séli al mindo.|iperb.: 
Tutto quel del mbndo, Quanto si può 
pretendere, Tutto quanto è possibile: 
Se ti daranno 5000 lire di quélla ca- 
sétta, è tutto quél del mbndo. || Le co- 
se: IT mbndo osservato dal dirigibile. 
| L'altro méndo o Il mondo di là, Il 
luogo dell’altra vita. | Andare nel 
mondo di là o all’ altro mindo, Mo- 
rire. || Cose dell’altro mondo, straor- 
dinarie, da pazzo: Fa còse dell'altro 
mondo, quando non tròva pronto il de- 
sinare; Spropòsiti, Errori dell’ altro 
mbndo. | anche degli altri pianeti: I 


mondi celèsti, IL méndo délla luna. ||. 


Vivere, Èssere nel mindo délla luna, 
Esser distratto. | Di déve ha da ve- 
nire: dal mindo délla luna? | t. poòt.: 
Il mondo sènza fine amaro, L’infer- 
no. | Un méndo, Un numero grandissi- 
mo: Yi mando un mondo di baci. — 
acer. mondone. - dim. mondino. - spreg. 
mondùccio. — pegg. mondàcecio. 
mondualdare »v. tr. t. leg. rar. di 
donna, Autorizzarla a disporre d’ una 
parte della dote. 
mondualdo s. m. t. leg. Tutore 
delle donne, dato loro dalla legge. | 
Decreto col quale una donna può di- 
sporre della propria dote. || della don- 
na: Fare mondualdo, Acconsentire che 
il marito disponga della dote di lei. 
monèdula s. f. are. Gazza. 
monmellerìa s. f. Azione da mo- 
nello. | rar. Moltitudine di monelli. 
moneliéseo (pl. -éschi) agg. rar. 
Di monello, Da monello. 





monèllo-èlla s. m. e f. Birichi- 
no-ina: È un véro monèllo. || rimpro- 
verando dolcemente: Via, monèllo!, 
Sèi una monèlla! | Iragazzi delle vie: 
Un branco di monèlli. | scherz. anche 
Uomo che si porta da monello. — dim. 
vezz. monellino-ina. — dim. spreg. mo- 
nellùecio-ùccia (pegg. monellucciàecio 
-—àecia). — pegg. monellàecio-àecia, 

monéta s.f.Ildenaro coniato dallo 
Stato : Monéta d’òro, d’argènto, di ra- 
me, di nìchel; Monéta che va 0 che non 
va; Monéta che ha, che non ha corso 
legale o che è, che non è in corso; Mo- 
néta buòna, falsa, di. buòna o cattiva 
léga. | di ragioni: Prènderle per buòna 
monéta, per buone. || fig.: Pagare di 
buòna o di trista monéta, Pagare délla 
stéssa monéta, Corrispondere, o no a 
qualche obbligo. || di chi per una cosa 
o persona commetterebbe anche un de- 
litto: Parèbbe anche monéte false.|| Mo- 
néta di péso, che corrisponde pienamen- 
te al peso legale. | Monéta calante, Mo- 
néta tosa o tosata, a cui è stato levato 
un poco di metallo ; jig. Persona trista. 
| Monéta nominale, che esiste solo di 
nome. | Monéta corrènte, che corre. co- 
munemente e con valore determinato. 
| Prèndere le altrùi paròle per monéta 
corrènte, Prestar soverchia fede alle 
parole altrui. | Monéta fiduciària, La 
carta monetata. | Monéta intéra. || Mo- 
néta spèeciola o spezzata, e ass.: Mo- 
néta; così: Cambiami in monéta qué- 
ste cìnque lire.| Batter monéta, Coniar- 
la. | Ritirare la monéta. | Mandàr la 
monéta, Spenderla. | tèmpo è monéta, 
è prezioso.|rar.: Scudo: Gli ha mésso in 
mano una monéta per mancia.|t. stor. 
Pezzo d’argento che valeva lire 5,60. 
|- @agg.: Carta monéta, monetata.-dim. 
monetina. - spreg. monetùccia, rar. mo- 
netuzza. — pegg. monetàccia. 

monetàggio (pl.-àggi) s.m.L'ope- 





| razione e La spesa del monetare. 


monetale 499. arc. Di moneta. 

monetare (pr.-éto) v. tr. t. finanz. 
Ridurre a moneta: Monetàr l dro, il 
nichel.|Monetàr la carta, Darle valore 
di moneta. — part. monetato (agg. : Me- 
tallo monetato, coniato. | Carta mone- 
tata, che ha valore di moneta effetti- 
va). - s. verb. monetazione. 

monetàrio (pl. -àri) agg. Che si 
riferisce a moneta: Sistèma monetà- 
rio, Unità monetaria. | Convenzione 
monetària, tra i diversi Stati. | Falso 


monet ut 


monetàrio, Chi falsifica monete. | — 
sost.: Monetàrio, Falso monetario. 
monetière s. m. rar. Chi conia 
monete. || Falso monetario. 
monferina s. f. rar. Manfrina. 
mongana 099.08.f.Vitelladilatte. 
Mongibèllo s. mn. Il monte Etna. 
| rar. di persona furiosa o di testa 
calda: È, Pare un Mongibèllo. 
mongiòdia s./.t. stòr. Antico grido 
di guerra dei francesi. || @re. Danaro. 
mongivo s. nm. are. Specie di po- 
mata molto odorosa. 
mongolfièra s. f. Globo aereosta- 
tico che si gonfia con aria riscaldata. 
mongoòlico (pl. —dlici) agg. Dei 
Mongoli: Itazza mongòlica. 
mongòlo «99. Della Mongolia, re- 
gione asiatica. | — sost.: I mongòli. 
monile s. mn. Ornamento d’oro, che 
le signore portano al collo o al polso. | 
arc. Insegna di ordine cavalleresco. 
moniménto are., Monumento. 
monipòdlio arc., Monopolio. 
monire are, Ammonire, 
monismo s. m. ft. filo$. Sistema 
che ammette un solo principio e una 
sola sostanza in tutte le cose. 
monista (pl. —ìsti) agg. e sost. Se- 
guace, Fantore del monismo. 
monistèro, monistèrio dre., 
Monastero. 
moniìstico (pl. —ìstici) agg. da Mo- 
nista: Filosofia monàistica. 
monito s. 1. Ammonizione che 
fa un’autorità, a voce o in iscritto. 
monitore s. nm. t. stor. Chi eser- 
citava i giovani nel Campo di Marte. 
rar.Scolarocheinsegnavaai suoi condi- 
scepoli più indietro. |@wrc. Ammonitore. 
monitòrio (pi. -òùri) s. m. t. eccl. 
Lettera officiale per costringere una 
persona, sotto minaccia di pene cano- 
niche, a palesare quel tanto che sa di 
un delitto o d’altro che vuolsi chiarire. 
monna s. f. scherz. Sbornia. 
mònna s. f. are. Madonna, Signo- 
ra. — dim. rar. monnina (Donnetta 
accorta), monnino (Bertuccia). 
monnerimo s. n. are. Rufliano. 
monnosino d79. are. Grazioso. 
moòno- Prefisso dal greco che signi- 
fica Unico, Solo. 
monobase «979. t. scient. Che ha 
rna base sola, o posa in un sol punto, 
monobasico (pl. —àsici) agg. t. 
chim. d'un Equivalente di base. 
monoblessìa s. f. t. med. Vista 
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monof 
chiara con un occhio solo e confusa 
con tutt'e due. 
monocarpo 0 monocàrpico 
(pl. -àrpici) agg. t. bot. di pianta, Che 
ha un fratto solo. || di fiore, Che ha un 
solo ovario. — s. astr. monocarpìa. 
mondechio are, Monocolo. 
monòdeero dg9g. e sost. t. Zool. di 
animali, Con un sol corno. || Specie di 
molluschi gasteropodi. 
mondeolo s. mn. Che ha un occhio 
solo. | #. òtt. Canocchiale da un sol 
occhio. | — agg. rar.: Vista monòdcola, 
di chi ci vede da un occhio solo. 
monocòrdo s. m. t. mus. Stru- 
mento d’una corda sola, per ritrovare 
le proporzioni armoniche. || Strumento 
di più corde all'unisono, per accordare. 
monocotilèdone 499. t. bot. di 
piante, Il cui seme ha un solo lobo. 
monocotiledònie 499. e s. f. pl. 
t. bot. Piante monocotiledoni. 
monocròma (pl. monocròmi) 8. 
m. t. A. B. Pittura d’un sol colore. 
monocromatico (pl. -àtici) agg. 
da Monocroma: Pittura monocromà- 
tica. | Vétri monocromdàtici, colorati 
in modo che lasciano passare il solo 
colore della propria tinta. 
monocromato 499. e sost. rar. 
di pittura, D'un sol colore. 
monoculare 499. da Monocaulo, 
mondeulo, Monocolo. 
monocuspidale 499. t. archit. di 
facciata, edifizi, e sim., Che termina 
con una sola cuspide. 
monodattilo 499. e sost. D'un sol 
dito: Il cavallo è monodattilo. 
monodìa s. f. Canto funebre. | 
Canto qualunque ad una voce sola. | 
t. stòr. lett. Canto lugubre nell’antica 
tragedia, eseguito da un solo. 
monòddico (pl. -ddici) agg. t. lett. 
e mus. da Monodia. 
monodonto agg. t. Zool. Che ha 
un dente solo: Classe monodonta. 
monoècio (pl. m. monobci, f. mo- 
noèce) agg. t. bot. Monoico.|-s.f. Clas- 
se di Linneo delle piante monoiche. 
monofillo agg. t. bot. di pianta, 
Con una foglia sola: Piante monofille. 
|| di calice, D’ un sol pezzo. 
monofisismo s. n. f. stor. eccl. 
Eresia di chi ammette in Gesù Cristo 
una sola natura. 
monofisita (pi. -fisìti) s. m. 4. 
stòr. eccl. Seguace del monotisismo. || 
- agg.: Dottrina monofisita. 
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- monogamìa s. f. t. leg. Lo spo- 
sarsi con una sola donna finché questa 
è in vita. || t. stòr. di chi è rimasto ve- 
dovo o vedova, Il non ripetere il ma- 
trimonio. || t. bot. Piante con fiori di- 
stinti e senza invoglio comune. 
monogàmico (pl. -àmici) agg. t. 
bot. da Monogamia. 
monògamo 199. e sost. t. leg. Che 
segue la monogamia: Pòpoli monòga- 
mi. || t. Zool. di certi animali, Che co- 
prono una volta sola. 
monogènesiìi s. f. t. scient. Modo 
unico di riproduzione negli animali. 
monogènico (pl. -ènici) agg. è. 
scient. da Monogenesi o Monogenismo. 
monogenismo s. m. t. scient. 
Dottrina che ammette nellerazze uma- 
ne una sola specie primitiva. 
monogenista (pl. -ìsti) agg. e 
t.sost.scient. Seguace delmonogenismo. 
monogînia s.f. t. bot. Classe di 
piantei cui fiori hanno un solo pistillo. 
monografìa s.f. Scritto chetratta 
un punto particolare di letteratura, di 
storia o di altra materia: Monografia 
storica, crìtica, d'una città, di un ani- 
male, d'una malattia, ecc. 
monogràfico (pl. -àfici) agg. da 
Monografia: Saggio monografico. 
monografista (pl. -ìsti) s. m. 
Serittore di monografie. 
monogramma (pi. -gràmmi) s. 
mm. Intreccio di lettere per lo più di 
iniziali, che viene a formare un sim- 
bolo o a indicare un nome. 
monogrammatico (pl. -àtici) 
agg. da Monogramma. 


mondico (pi. -dici) agg. t. bot. di ) 


pianta, Che ha fiori di due sessi sullo 
stesso fusto, sebbene separati. || t. Zool. 
d’animale, Che ha i due sessi distinti. 
monolitico (pl.-ìtici) agg. da Mo- 
nolito, Di monolito. 
monolito s. m. t. scient. Pietra 0 
Opera tutta d’un pezzo. 
monologhista (pl. -ìsti) s.m. 0 f. 
Autore o Attore di monologhi. 
monòdlogo (pl. -dloghi) s. m. Sce- 
na unica recitata da un solo attore: 
Recitare un monòlogo. || Parlata che 
fa da sé, solo, un attore sulla scena. 
|| &. mus. Scena d’un solo cantante. 
monomaniìa s. f. Fissazione limi- 
tata ad una sola idea o ad un solo or- 
dine d’idee: Monomanìa suicìda, reli- 
gi6sa. || fig. Attaccamento esagerato e 
irragionevole ad un dato partito e sim. 





|| Desiderio intenso d’una cosa: Ha la 
monomania di diventàr senatbre. 
monomanîaco (pl.-ìaci) agg. e 
sost. Affetto da monomania. 
monometallismo s. m. Ricono- 
scimento legale in uno Stato d’una 
moneta sola. 
monòmetro 199. e sost. t. mètr. 
di poesia, Di un sol metro. 
monòmio (pl. -òmi) s. m, i. mat. 
Espressione algebrica in cui non sono 
indicatenél’addizionené lasottrazione. 
monopètalo agg. t. bot. di fiore 
o di corolla, Che ha un sol petalo. 
monopòlio (pl. —dli) 8. m. Com- 
mercio privilegiato ed esclusivo d’una 
data mercanzia: Lo Stato ha il mo- 
nopòlio del sale, dei tabacchi, del chi- 
nino, ecc.|Incetta di mercanzie per ri- 
venderle poi a prezzi eccessivamente 
alti: Monopòlio del grano. | Monopòlio 
d’impièghi, d’uffici; Monopolio dell’in- 
segnaménto. | Esercitare il monopòlio. 
monopolista (pil. -ìisti) 8. m. e f. 
Chi esercita o favorisce monopoli. 
monorìmmico (pl. -immici) agg. 
t. mètr. da Monorimmo. 
monorimmo e monoritmo (pl. 
-immi) agg. e sost. t. mètr. Versi d’ un 
solo e medesimo numero di piedi, silla- 
be, desinenze: Cantata monorìmmica. 
monosillàbico (pl. -àbici) agg. 
D’ una sola sillaba: Vèrsi monosillà- 
bici. | Lìngua monosillàbica, in cui 
predominano i monosillabi. 
monosiìillabo s. m. Parola d’una 
sola sillaba. | Parlare, Rispéndere a 
monosàllabi, con parole brevi, tronche. 
| - @gg.: Vèrsi monosùllabi, Paròle mo- 
nosìllabe.—s.astr. rar. monosillabità. 
monospèrmo d99.t.bot. di pianta, 
Che ha per frutto un seme solo: La 
ciliègia e la susina sino monospèrme. 
monòstico (pl.—òstici) agg. t. lett. 
di composizione, Di un sol verso. 
monostilo agg. e sost. t. bot. di 
ovario, Che ha un solo stilo. 
monoteìîsmo s. mn. Ogni religione 
che adora un solo Dio. 
monoteîsta (pl. -ìsti) 199. e sost. 
Chi professa il monoteismo: Iceristiani, 
Gli ebrèi,Imaomettani séno monoteàsti. 
monoteistico (pl. -ìstici) agg. da 
Monoteismo: Leligione monoteìstica. 
monòtono 099. Quasi sempre sullo 
stesso tono, Noioso: Canto, Mùsica, Poe- 
sia monòtona; Discérso, Narrazione 
monòtona. || fig.: Vita monòdtona, Lavé- 
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«romonòdtono, senza varietà. — 8. astr. mo- 
notonìa (Rimpere la monotonia). 
monotrìiglifo s. m. t. archit. In- 
tercolunnio della larghezza d’un tri- 
glifo tra due colonne o pilastri. 
monòttero s. m, t. archit. ant. 
Tempio circolare senza muro, retto da 
colonne. || pl. t. Zool.: Monòtteri, Ge- 
nere di pesci marini. 
monsignorato s. n. rar. Dignità 
o Grado di monsignore. 
monsignore s. m. Titolo che si 
dà ai vescovi, ai prelati: Monsignor 
arcivescovo, vicàrio, nùnzio. | Monsi- 
gnòr mantelléne, che è tale finché vive 
il papa che gli ba dato quel titolo. | 
di persona ben pasciuta: Pare un mon- 
signére. || t. stòr. Titolo dato ai Re. 
- dim. monsignorétto, monsignorino. 
monsiù s.m.invar.scherz. Signore. 
monsoni agg. e 8. m. pl. t. geogr. 
Venti periodici che soffiano per sei 
mesi in una direzione e per altri sei 
mesi nella direzione opposta. 
monta s. f. Il montare o Il con- 
giungersi degli animali, il maschio 
colla femmina: Z'òro, Cavallo da mon- 
ta; Menare alla ménta. | Il luogo dove 
sono custoditi gli animali maschi da 
monta. | t. ingegn. Raggio. 
montachiara s. n. Frusta per 
montare uova o sim. 
montagna s. f. Monte assai alto 
ed esteso: Traversare, Valicare una 
montagna. || Artiglieria, Cannoni da 
montagna. | incontrando persona che 
si credeva lontana: Le montagne stan 
ferme e gli vòmini camminano! | di 
cosa molto grossa e grande: Gròsso 
come una montagna, Pare una mon- 
tagna. | di vesti o coperte che ci pe- 
sano assai: Mi par d’avére addòsso una 
montagna. | Far come piferi di mon- 
tagna, v. Piffero. | [ZT parto délla mon- 
tagna, v. Parto. || Confetti di monta- 
gna, Castagne secche. | I monti, in 
senso collettivo: Aria di montagna; 
Nato, Allevato in montagna; Scéso di 
montagna. | Regionein montagna: La 
montagna senése, casentinése.| La gen- 
te di montagna: La montagna tènde a 
scendere al piano. || t. polìt. stòr.: La 
montagna, Il partito più avanzato del- 
l'assemblea trancese durante la Rivo- 
luzione. - dim. montagnétta, monta- 
gnuòla. - pegg. montagnàccia. 
montagnòolo q99. Di montagna: 
Vino montagnòlo; Parlata montagnò- 



































la. | — sosti: Gli usi dei montagnòli. 
montagnoso dg99. di località (mai 
di persona), Di montagna: Regione, 
Paése montagnoso. 
montalcinos.m.Vinodi Montalci- 
no:Un bdicchière, Un litro di montalcino. 
montanaro 099. e sost. di per- 
sona (mai di cosa), Di montagna: Son 
pòveri montanari; Gènte montanara. 
montanino,c0ntad. montagni- 
mo e rar, montanéseo agg. Di 
montagna: Ròba montanina. || - sost.: 
Una bella montanina. | Contadini e 
montanini, scarpe gròsse e cervelli fini. 
| Alla montanina, All’usanza dei mon- 
tanini: Mangiare, Vestire alla monta- 
nina. -- dim. vezz. montaninòtto-òtta. 
montanismo s. m. t. stor. eccl. 
Eresia di Montano (II sec.), che di- 
ceva, fra le altre cose, essere egli lo 
Spirito Santo incarnato. 
montanista (pi. -ìisti) s. mn. £. 
stor. eccl. Seguace del montanismo. | 
Ingegnere o Impiegato delle miniere. 
montanistico (pl. -ìstici) agg. 
Da Montanista, Di montanista. 
montano a99. t. poèt. Di monte: 
Il fréddo àere montano (Marradi). 
montare (pr. monto) v. intr. Sa- 
lire: Montare sopra una sèdia, Mon- 
tare in carrozza; Montare a cassétta; 
Montarea cavallo 0 semplie.: Montare. 
| Montàr su, anche Montare in car- 
rozza: Non monti su?, Ha trovato du 
montàr su. | alzando per la testa un 
bambino: Monta su, tu védi Lucca! | 
Montareinpùlpito, per predicare; Mon- 
tare sul pùlpito, anche senza predicare. 
| fig.: Montare in capo ad uno, Coman- 
dargli.| Montare in supèrbia, in orgò- 
glio, ece., Insuperbirsi, Inorgoglirsi. 
| Montare in còllera, in béstia, in fu- 
rore, su tutte le fùrie, Incollerirsi, Ar- 
rabbiarsi; anche: Montàr la còllera, 
la stizza, la fùria; Montàr la mosca 
al naso; Montare il sangue, il vino 
alla tèsta. || volg.: Non mi far mon- 
tàr la fotta.|ass.: La mi mbonta!, sot- 
tint. la rabbia, la stizza. | di astri, 
Salire sull’ orizzonte. || di flutti, cor- 
rente, e sim. Alzarsi, Crescere: Il Té- 
vere è montato sino alla guardia; Ca- 
valloni che montano alla spiaggia. || 
di somma, prezzo, e sim., Ammontare: 
Tutto il conto minta a mille lire; In 
pòchi giorni il granturco è montato @ 
venti lire.|Importares Non monta nul- 
la, Non monta, Quel che più monta, 
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{- tr. Salire: Montare una scala, i 
gradini. | Montare un cavallo, un àsi- 
no, ecc. | Mi monti su?, Mi fai salire 
in carrozza? | degli animali, Congiun- 
gersi: Bisogna far montàr le pècore di 
buòn’6va; e ass.: Pil tèmpo che mbn- 
tano. || t. mecc. Mettereinsieme diverse 
parti di un congegno: Montare una 
macchina, un orològio. | Montare un 
armàdio. | Montare una casa, Provve- 
derla dell’ occorrente. | Montare le 
uòva, la panna, Farle rigonfiare colla 
frusta; anche e ass.: Panna che non 
vuòl montare.| Montàr la guardia, la 
sentinèlla, Farla. | - pron. rar.: Mon- 
tarsi in capo, in tèsta, immaginarsi; 
Sperare senza fondamento. - part. mon- 
tante (s. m. t. scherm. Colpo di spada 
disotto insu), montato. - agg. verd. are. 
montàtile. — s. verd. montatura (Il mon- 
tare spec. mobili, attrezzi, e sim.),mon- 
tata (anche Salita non tanto lunga: 
Strada con parécchie montate; Fare, 
Superare la montata), arc. montamén- 
to; montatore-trice. 

montatéio (pl. -6i) s. m. Luogo 
alquanto elevato per montare a cavallo. 
| Predellino, per montare in carrozza. 

monte s. m. Grande rialzamento 
del terreno, avvenuto naturalmente : 
La radice, Le falde, Il dòsso, Le spal- 
le, La cima o vetta del monte; Di 
là dal ménte, dai monti. | di due che 
s'incontrano dopo lunga separazione: 
I monti stan fermi e le persone cam- 
minano. | Lòda il mbnte e tiènti al 
piano. | Andare, Cercare per monti e 
per valli, dappertutto. | Prométter 
mari e monti, gran cose. | Tenér del 
mbntee del macigno, Esser rozzo, osti- 
nato. | col nome proprio: Il monte 
Ròsa, IT mbnte Amiata, IT mbnte Cal- 
vario, IT monte Sinai, Il monte Par- 
naso; anche uniti: Montecatini, e a 
volte troncato poèt.: Mongibèl | Massa, 
Grande cumulo: Un monte di grano, 
di libri, di vestiti, di macèrie, di piètre, 
di sassi. | ass. I cumuletti di breccia, 
di sassi lungo le strade di campagna: 
Spezzare, Misurare i monti.| Un monte 
di persone; Un ménte di ragioni, di 
compliménti, di scuse, d’augùri, di 
guài; Un monte di bòtte. | 0'è ròba a 
mbnti ; Ragioni a monti.| Dire di uno, 
diuna cosa un monte di bène o di male. 
|| nel gioco delle carte, Tutte le carte 
giocate, o Quelle che rimangono dopo 
spartite le altre ai ginocatori. || Far 








monte, Andare a mbnte, Mandare a 
mbnte, e ass.: A mbonte!, Non andare 
avanti nella partita e ricominciare da 
capo: Hò una carta di méno, bisbgna 
andare a mbnte. || fig.: Far monte, 
Metter fine a una lite o sim.; Andare 
a ménte, Riuscir vano, Non aver com- 
pimento: Matrimònio che va a monte; 
Mandare, Buttare a monte, Non fare, 
Non concluder più: Mandare a mbnte 
la fèsta.| Monte Citòorio o Montecitòrio, 
Palazzo dove è la sede del Parlamento 
ital. | Montedòmini, Ospizio dei pove- 
ri, a Firenze.| Andare, Ridursi, Finire 
a Montedòmini, Di venir povero. |M6n- 


| te di Pietà, o ass.: Monte, Istituto dove 


si presta denaro ritirando un pegno: 
Portare bgni còsa al Monte di Pietà; 
Andare al Monte di Pietà. | anche 
Altri istituti di credito: IZ Monte de’ 
Paschi a Sièéna; Il Monte di riscatto. 
|t. stòr.: Luògo di Ménte, Cartella del 
Debito Pubblico.- acer. montone v. - 
dim. monticino, monticèllo, rar. mon- 
ticciuòlo, monticellétto-ino. 
Montecitorio v. Monte. 
Montedòomini v. Monte. 
Montepulciano n. pr. m. di paese 
in Toscana, famoso per i suoi vini. | 


fig. Il vino stesso: Un fiasco di Mon- 


tepulciano vècchio, stravècchio. 
montiano 499. t. lett. Del Monti, 
poeta: Stile, Poesìa montiana. 
monticellare v. tr. are. Ammon- 
ticchiare. 
montièra s. f. arc. Sorta di ber- 
rettino da bambini. 
montimbanco qare., Saltimbanco. 
montista (pl. -ìsti) s. m. Chi ba 
un credito al Monte. | è. stòr. Uffi- 
ciale del Monte, istituto di credito. 
montone s. n. Il maschio darazza 
della pecora. || Salto del montone, 
Quello che fa il cavallo impennandosi 
e cacciando il capo sotto. | Cercare 
cinque pièdi al montone, Sofistica- 
re, Trovar difficoltà anche dove non 
vi sono. | Il montone macellato: Carne 
di montone. | La pelle del montone: 
Berrétto di montone. || t. stor. mil. e 
astr. Ariete. || î. stòr. Antica moneta 
di Francia. | v. Monte. — dim. mon- 
toncèllo, montoncino. 
montonino agg. rar. Di montone: 
Pèlle montonina.|t. veter. della testa 
del cavallo, Troppo convessa e simile 
a quella del montone. 














montéso arc., Montuoso. 





 montuéso 099. Pieno di monti: 
Itegione montuésa.-s. astr. montuosità. 
| montura s. f. La divisa militare. 
monumentale «99. Che per la 
sua magnificenza può riguardarsi come 
monumento: Chièsa, Palazzo, Piazza 
monumentale; Camposanto, Iscrizione, 
Colonna monumentale. 

monumeénto s. m. Edificio artisti- 
co eretto a ricordo di qualche gran fat- 
to o personaggio: Firènze è ricchissima 
‘di monuménti; Decretave, Innalzare, 
Inaugurare, Scoprire un monumento.| 
Monumenti antichi, romani, grèci, etru- 
schi, egiziani. | colla persona cui è 
Îledicato: Monuménto a Dante, al Pe- 
Wrarca, a Vittorio Emanuèle, a Gari- 
baldi. | Tomba monumentale: I mo- 
numénti di Santa Orbce a Firènze; 
Monuménto fùnebre.|Opera con appa- 
renze di grandiosità: Stazione che è 
un monumento. | Opera insigne let- 
teraria o scientifica: Monumenti let- 
lerari, scientifici. | Ciò che rimane a 
insegnamento: Monuménto di dolére, 
Mi venerazione. || scherz.: Monuménto 
‘bespasiano, Orinatoio delle vie pubbli- 
ehe. | are. Sepolero qualunque. — acer. 
monumentone. — dim. monumentino. 
- spreg. monumentùecio. 

monumentomaniîa s. f. Mania 
d’erigere monumenti. 

Monza n. pr. f. di città.| La Mò- 
naca di Mbnza, Romanzo del Rosini. 

monzìcchio s. m. arc. Mucchio. 

mbòra (pl. mòre e popol. mòra) s. 
f. Frutto del moro e del rovo: Vino, 
Sciròppo di mòre.| Èsser più lontano da 
una còsa che il gennaio dalle mòre, 
Esser lontanissimo dal farla, dall’ot- 
ienerla, ecc. — pegg. moràccia. 
| _mòra s. f. t. leg. Vermine, dentro 
> trascorso il quale, si deve soddisfare 
» un’obbligazione.|| Costituzione in mò- 
"a, perobbligare all'adempimento della 
momessa. | Méttere in mòra uno, Co- 
stringerlo in via legale, ad adempiere i 
datti convenuti, e. fam. Metterloin con- 
lizione di dover fare, entro un dato 
‘iempo, quello che deve o che ha pro- 
nesso. | Èssere o Cadére in mòra, Es- 
iere incorso nella pena per aver in- 
lugiato a soddisfare all’ obbligazione 
sonvenuta.| Purgàr la mòra, Il conce- 
lere che fa la legge una dilazione al 
»agamento.|t. lett. Indugio. 

mora o morra s. f. Giuoco che 
ii fa in due o più alzando le dita d’una 
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mano e cercando d’indovinare quante 
dita sieno per alzare tra tutti: Fare 
alla mòra, Giuocare a mòra, || scherz. 
di bestia che tira i calci: Giòca a mòra. 

mora s. f. arc. Mucchio di sassi: 
Sétto la guardia délla grave mòra. 

moraiuòdla s.f. La mora del gelso. 

moraiuòdlo 499. e sost. Specie di 
ulivo e di uliva, di ciliegio e di ciliegia. 

morale s. f. Scienza dei costumi; 
Il complesso delle regole a cui l’uomo 
deve uniformarsi per essere onesto : 
Morale cattòlica, civile; Princìpi di 
morale; Predicàr la morale. | Parte 
della teologia che tratta degli atti 
umani: Studiare, Insegnàr morale; Càt- 
tedra, Profess6r di morale.|Il trattato: 
Prèstami, Apri la morale. | Moralità : 
Dònne sènza morale, scostumate. || di 
libro, Le dottrine e Gl’ insegnamenti 
che si possono ricavare da esso: La mo- 
rale di un romanto, di un dramma. | 
Morale délla favola, Il senso allegorico 
della stessa; fam. La conclusione : 
Vuòle che tu V’accompagni: èeco la mo- 
rale délla favola 0 ass.: Pecco la morale. 

morale a99. Che si riferisce ai 
costumi: Precètti morali; Filosofèa, 
Teologia morale. | di costumi, atti, e 
sim., Che son conformi alla buona mo- 
rale: è veraménte 











La sua condotta è 
morale. | Che tende a rendere gli 
uomini migliori: Letture, Libri, Ito- 
manzi morali. | Che appartiene allo 
spirito o alla coscienza: Ordine morale; 
Aiuto, Forza morale; Dolori morali. | 
di offese, Fatto più allo spirito che alla 
persona: Schiafi, Ingiùrie morali. | 
Ènte morale, L'unione, Il consorzio di 
parecchi individui, i cui singoli doveri 
e diritti si riguardano nel complesso 
loro come di un solo individuo; anche 
Istituzione in genere che abbia capa- 
cità giuridica. || Facoltà morali del- 
l’udino, per le quali l’uomo è libero di 
scegliere tra il bene e il male. || Senti- 
ménti morali, che inducono ad una 
condotta morale. | Bèllo, Bellezza mo- 
rale, derivante da una perfetta corri- 
spondenza alle regole ed ai sentimenti 
morali. | Certézza morale, fondata so- 
pra testimonianze. |,Sènso morale, con- 
trapp. a Letterale. | Autorità morale, 
che viene ispirata dal rispetto e dalla 
fiducia. | Légge morale, dettata dalla 
coscienza. {| ar. Scrittore di cose mo- 
rali. | - sost.: IT morale, Lo spirito: Il 
Fisico influisce molto sul morale; Tenér 
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alto il morale dell’esèrcito.|- avv.: Par- 
làr morale, moralmente. — 8. astr. mo» 
ralità.- avv. moralménte (Vivere, Agire 
moralmente; Moralménte impossìbile). 
moraleggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. tr. e intr. rar. Moralizzare. 
moralista (pl. -ìsti) s. m. ef. Pro- 
fessore di morale o Autore di cose mo- 
rali. | scherz. spreg. Chi ha sempre in 
bocca massime morali: la il moralista. 
moralizzare (pr. -ìzZ0) v. tr. Ren- 
der morale. || di opere letterarie, Stu- 
diarle cercandovi il senso morale. | 
intr. Fare deduzioni e osservazioni mo- 
rali: Moralizzare sépra un fatto. | Fa- 
re il moralista. — part. moralizzato. — 
agg. verb. rar. moralizzàbile. — 8. verd. 
moralizzazione(t. stòr.: Moralizzazioni, 
Scritture moralizzate nel medioevo). 
morare arc., Dimorare. 
morato 499. Nero come mora: Ua- 
pelli néri morati.|are. Ben costumato. 
moratoria s. f. t. leg. Il tempo che 
il tribunale concede al fallito, sentiti i 
creditori di lui, perché venga alla liqui- 
dazione amichevole con essi: La mora- 
toria non può durare più di sèi mési. 
moratòrie (pl. -—òri) agg. t. leg. 
Che si riferisce a moratoria. 
moravi 499. e sost. Della Moravia. 
| t. eccl.: Fratèlli moravi, Istituzione 
religiosa con culto proprio. 
morbidare var., Ammorbidire. 
morbido 499. Delicato, Piacevole 
al tatto: Pèlle, Pélo, Carne mòrbida. 
|| della carne da mangiarsi, Tenera: 
Arròsto mòrbido. | di persona, Che ha 
carni morbide: Sènti com'è mòrbido ! 
| Panembòrbido.|Sottice: Lètto mòrbido, 
Moòrbide piume.|| Non troppo compatto, 
Poco duro: Pietra mòrbida.|fig.: Trova- 
re il terréno mòrbido, Trovare persona 
arrendevole ai nostridisegni.|t. pitt. di 
colorito, Lontano da ogni crudezza 0 
durezza, Pastoso; così: Pittore morbido. 
|| Stile mdrbido. | di parola, Dolce, Ca- 
rezzevole. || di cavallo che cura molto 
il morso: Mòrbido di bbcca.||Molle, Vo- 
luttuoso: Gènte mòrbida. || = sost.: Po- 
mate, Saponi che mantèngono il mòr- 
bido délle carni. - acer. morbidone. — 
dim. morbidétto, morbidino, morbi- 
dòtto.- dim. spreg. morbidìccio.- s. astr. 
morbidézza (/ig. Etfeminatezza, Delica- 
tezza. | Indulgenza soverchia). - avv. 
morbidaménte, are. morbidalménte. 
morbidume s. m. Quantità di 
cose morbide e scorrevoli. 











morbìfero agg. Cheè cagione di 
morbo: Alito morbìfero. < 

morbiîfico (pl. -\fici) agg.rar. Mor- 
bifero. 

morbiglione are., Morviglione. 

morbillo s. nm. Malattia cutanea 
simile alla rosolia, ma più grave. 

morbili6so «9g. da Morbillo. 

morbino s. nm. arc. Ruzzo. 

morbisciatto agg. e sost. rar. 
Ammalaticcio. 

mdrbo s. m. Malattia grave e con- 
tagiosa. || Mòrbo pestilenziale 0 ass.: 
Il mòrbo, La peste. || Mòrbo asiatico, 
Il colera. | Morbo gallico, La lue ve- 
nerea. | Mòrbo sacro, L’epilessia.|| fig.: 
Il mòrbo délla lussùria, Il morbo dé- 
gli arrufapòpolo. | Pessimo odore. || 
are.: Mòrbo règio, Itterizia. | Mòrbo 
virgineo, Clorosi.- dim. arc. morbuzzo. 

morbéso agg. Che ha del morbo, 
Che cagiona malattie: Cause morbése, 
Sensibilità morbésa. | Strano, Patolo- 
gico: Curiosità, Gelosìa morbésa. | t. 
med.eleg.:Morbbsofurire, Turbamento 
dell'intelletto che spinge al delitto, e 
diminuisce la responsabilità. — s. astr. 
morbosità. — «vv. morbosaménte. 

morbus (af. nel modo: Colèra mòr- 
bus, Colera contagioso. 

moòrchia e v0/9. morea s. f. La 
feccia dell’olio.||La materia umidiccia 
che rimane nella pipa e nelle cannuc- 
cie.|Specie di unto per le rote di bar: 
rocci, carri, ecc.|anche Altri fondi spec. 
untuosi: In quésto calamdio c’è rima; 
sto soltanto la mòrchia ; La moòrchia 
del catrame. || Il sudiciume delle orece- 
chie; d’altro sudiciume, più com. Loia, 
— pegg. morchiàecia. 

morchiàio e v0/9. morcàio (pi, 
-—ài) agg. e sost. d’un ulivo, Le cui ulive 
fanno molta morchia. 

morchigone s. m. Morchia d’olio. 

morchiéso 499. Pieno di morchia | 

morchiume s. m. Molta morchia: 
Quanto morchiume in questo vaso! 

morcia arce., Morchia. 

mordàcchia s. f. t. veter. Stru 
mento che stringe il labbro superior: 
al cavallo, obbligandolo così a sta: 
fermo, spec. quando non si vuole la- 
sciar ferrare; si usa anche contro 
altri animali, per împedire che mor: 
dano. | è. stòr. Strumento col qualò 
serravano la bocca ai condannati. 

mordace agg. Che per istinto 
morde: Cane mordace, | di persona, 
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Che biasima malignamente: Persone, 
Lìngue mordaci. | di parole, scritti, 
Gravemente offensivi.||d 
- dim. mordacétto. — s. astr. morda- 
‘cità. — avv. mordaceménte. 
mordere (pr. mòrdo, -i, -e, ecc. 
- imperf. mordévo, -i, ecc. — p. rem. 
‘mòrsi, mordésti, mòrse; mordémmo, 
‘ecc. -fut. morderò, ecc.) v. tr. Strin- 
ger coi denti, Addentare: Il cane gli 
‘ha mòrso un piède. | ass.: È un cane 
‘che mòrde. | di chi minaccia molto, ma 
solo a parole: Can che abbaia non 
‘mòrde; Gudi se dovésse mòrdere bgni 
‘vòlta che abbaia. | dell’invidia impo- 
[fera i Serpe che mòrde la lima.|Mòr- 
dere la mano che soccorre, Pagare con 
‘ingratitudine. | Leccare e non mòr- 
dere, Contentarsi di guadagni discreti. 
da chi minaccia vanamente: Chi non 
‘può mòrdere non mostri i denti. || del 
cavallo: Mòrdere il freno; fig. Softrire 
impazientemente il giogo altrui. | di 
‘insetti, Pungere: Mi ha mòrso una 
‘Zanzara, una pulce.| Dir male, Ri- 
‘prendere con parole pungenti: Lingue 
‘che mòrdono ; Le sùtire del Giusti mor- 
dévano sènza misericòrdia. | così anche 
dell’impressione acuta che alcune cose 
fanno sul nostro corpo : Tramontanina 
che mòrde il vigo; 0 ass.: È un freddo 
‘che mòrde. | scherz. Mangiare: C° è 
niènte da mòrdere? | t. mecc. di una 
ruota, Entrare coi denti in quelli del 
“l’altra e mnoverla. | — pron.: Mòrder- 
si le mani o le dita, per dolore, ira, 
pentimento, e sim.: Ci sì mordéva le 
mani. | IMòrdersi le labbra, per dolore, 
o per non voler pronunziare parole 
| spiacevoli. | Mòrdersi la lingua, nel 
“mangiare, nel parlare; e fig. Non po- 
ter parlare o Pentirsi di aver parlato. 
| Mòrdersi i bafi, per rabbiuccia. 
ass.: Mòrdersi, Crucciarsi con augo- 
scia: Si mordéva per non potér andare 
al teatro colle altre. | Mòrdersi dalla 
rabbia, dal dolore, dall’invìdia, ecc. 
- part. mordènte (agg.: Paròle mor- 
"denti. |- s. m. t.a.em. Composto di 
‘ colori e olio 0 Sostanza minerale con 
‘cui si fissa il colore sui tessuti o la 
doratura e argentatura sugli oggetti. 
| A mordènte, Speciale maniera di in- 
dorare. || t. mus. Ornamento del canto, 
o Appoggiatura inferiore di brevissima 
durata), mòrso e are. morduto.—s. verd. 
‘rar. mordiménto, are. morsura, mordi- 
| tura; morditore-tora-trice. 
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mordicare v. tr. are. Corrodere. 

mòrdicus avv Coi denti; fig.Ostina- 
tamente, Pertinacemente: Difése mòr- 
dicus le sue ragioni. 

mdre v. More solito. 

morèa s. f. t. bot. Genere di piante 
simili alle ulivacee, di cui fa parte an- 
che il gelso. || Altro genere di piante 
da giardino, delle iridee. 

morèila s. f. Lastruccia con cui 
si giuoca come una pallottola. || are. 
Sorta d’erba medicinale, Solatro. 

morello agg. Di color tendente 
al nero, Moro: Cavallo morèllo.| Mo- 
rèllo bruciato, non tutto nero. | - sost. 
Il mantello moro del cavallo, mulo e La 
bestia con tal mantello: È un dè! mo- 
rèllo. | Vino prelibato del Chianti. - 
dim. morellino (spec. di vino: Sènti 
che morellino!), rar. morellòtto. 

morèna s. f. t. geol. Tritume di 
monti e di valli che i ghiacciai accu- 
mulano in un dato luogo. 

morènico (pl. -ènici) 199. t. geol. 
da Morena, Di morena. 

morente v. Morire. 

mores nel m. lat.: O tèmpora, 0 
mòres!, lamentandoci dei tempi o sim. 

morésca s. f. Specie di ballo an- 
tico, usato prima dai Mori. 

morésceo (pl.-éschi) gg. Dei Mori: 
Arte morésca, Costumi moréschi. | Ve- 
stive alla morésca, all'usanza dei Mori. 
— qu. rar. morescaménte. 

more solito lat. Secondo il solito; 
e per lo più di cosa non approvabile 0 
molesta: JZòre solito ha mancato ai sudi 
impegni; Anch’ òggi ha préso la $bòr- 
nia, mòre sòlito. 

moréto s. m. arc. Gelseto. 

morettina s. f., v. Moro. 

morfèa s. f. arc. Sorta di scabbia. 

Morfèo n. pr. m. t. mit. Il Dio del 
sonno. || scherz.: In braccio a Morfèo, 
Addormentato. 

mobrfico (pl. mòrfici) agg. t. chèim. 
di medicamento, A base di morfina. 

morfina s. f. Uno dei più attivi 
e velenosi alcaloidi dell’oppio.| Estratto 
dell'oppio: Iniezioni di morfina. 

morfinòmane 479. e sost. di per- 
sona, Che si dà alla morfinomania: £ 
un, una morfinòmane. 

morfimomasia s.f. Abuso della 
morfina come anestetico: Vizio, Vitti. 
ma délla morfinomania. 

mòrfo- Prefisso scientifico che si- 
gnifica Forma, 
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morfogenîìa s. f. t. scient. Produ- 
zione della forma. 

morfologia s. f. f. scient. Dot- 
trina o Trattato delle forme organi- 
che e delle loro leggi: Morfologia ve- 
getale, animale, stòrica. | t. gramm. 
Regole sulia forma dei vocaboli e sullo 
svolgimento delle declinazioni e co- 
niugazioni. || Il trattato di morfologia. 

morfologico (pl. -dgici) agg. t. 
scient. da Morfologia: Struttura mor- 
fològica. — avv. morfologicamente. 

morfologista (pi. -ìsti) s. m. e f. 
Chi professa morfologia.|Chi studia le 
lingue nel loro sistema flessivo. 

morgana v. Fata. 

morganàtico (pl. —àtici) agg. di 
matrimonio tra un principe e una 
donna di grado inferiore, In cni la 
moglie non è assunta a pari condi- 
zione del marito, né la prole ha diritto 
alla successione paterna: Moglie mor- 
ganàtica. - avv. morganaticaménte. 

morganato agg. are. Signorile. 

Morgante s. m. t. lett. 'litolo del 
poema di Luigi Pulci. 

mori s, m. pl., v. Moro. 

morìa s. 7. Mortalità pestilenziale: 
Gran morìa. | a chi rifiuta di andare 
in un posto: Non c'è mica la moria! 
| anche di animali: 0'è Za morìa nélle 
galline. | t. agr. Malattia dei gelsi. 

moribondo dagg. e sost. Che sta 
per morire: Assìstere un moribondo. 
|| di chi è scolorito e sfinito: Pare un 
moribindo. || di istituzione, Che è vi- 
cina a perire, a cadere. | di luce, lume, 
Languido, Vicino a spegnersi. 

morîecia (pi. -icce) s. 7. Mucchio 
di rovine. || rar. Muro a secco. 

moriceciuòlo are., Muricciolo. 
_ morice e morici s. f. pl. t. med. 
«re. Vene emorroidali. 

morigerare (pr.-igero) v. tr. rar. 
Ridurre a buon costume. | Raffrenare. 
- part. morigerato (agy.Ben costumato. 
— s. astr. morigeratézza. - avv. mori- 
gerataménte). 

morione s. m. t. stor. Sorta di ar- 
matura difensiva del capo. - dim. mo- 
rioncèllo, morioncino. 

morire (pr. mudio e mòro, muòri, 
muòre; moriàmo, morìte, mudiono. — 
imperf. morìva-o0, ecc. — p. rem. mori, 
morìsti, morì; morìmmo, morìste, mo- 
rìrono.-ut. morirò e morrò, morirài 
e morrài, morirà e morrà; morirémo 
e morrémo, moriréte e morréte, mori- 
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rànno e morrànno. — condiz. morirèi 
e morrèi, ecc.) v. intr. Cessar di vi- 

vere, Uscir di vita: Sta per morire, 
È per morire, È vicino a morire, Non. 
vuòl morire, Muòre volentièri. | Sen- 
tirsi morire, Oréder di morire, anche 
per dolori morali. | Morìr giévane, vèe- 
chio, 4 vent'anni, a cènt’ anni. | di 
donna: Morìr colla ghirlanda, nubile. | 
Morirein un momento, in pòchi giérni, 
in pòco tempo, prèsto.||Moràr tigico, paz- 
zo.|Moràr di colèra, ditubercolòsi, di s0- 
praparto,di veléno, di spàsimi, di mòrte 
improvvisa, dimòrte immatura.|scherz : 
Morì per mancanza di fiato o di re- 
spiro. | Morìr di malattia, di morte 
naturale.|Morìr nel suo lètto, non al- 
l'ospedale o in una via. | Si sa déve 
sinasceenondévesimuòre. || Moràr ve- 
stito,di morteimprovvisa o anche Morir 
agiato.||Morìr eélle scarpe in pièdi o di 
mano altrùi, Moriv ammazzato. | Morìr 
perman del bòia, giustiziato.| Lasciar- 
si morìr di fame. | Morire in una mà- 
dia di pane, Non saper far nulla. |fig.: 
Morìr dal fréddo, Sentirne molto ; Mo- 
rr di nòdia, di gelosia. | Morìr dalle 
risa, Ridere sgangheratamente: lè 
da morìr dalle risa, dal rèdere.|| Aspet- 
tare e non venire è una còsa da mo- 
rire. | A còsto di morire. | Moràre 
bène o male, con o senza i conforti 
religiosi. | Morìr serenaménte, cristia- 
naménte. | Chi bèn vive bèn more. | 
Morìr come un cane, arrabbiato o nel- 
l’odio di tutti. | Morire in sé, nel pos- 
sesso delle facoltà mentali; così: Moràr 
fuòri di sé. | di malato che non dà segni 
né di guarigione né di peggioramento : 
Non mòre né campa. | volg. afferman- 
do, giurando; Vorrèi morire se gli ri- 
parlo, Ch'io mudia se non è vero; Non 
gli perdono neancheselovedéssi morire. 
| per affermare che uno non soccorre 
mai i poveri: Neanche se vedésse mo- 
rìr uno! | imprecando: Tu morissi!, 
Che tu mbòdia!, Che tu pòssa morire 
ammazzato! | Chi muòre giace, e chi 
vive si dà pace. | quando muore persona 
che ci è indifferente: Gesù Gesù, chi 
muòre non e’ è più.| vedendo una perso- 
na dopo tanto tempo: Chi non mòre si 
rivede.||di chi fa il superbo o accumula 
avidamente ricchezze: Morirà anche 
lui. | di chi si crede un pezzo grosso: 
Morirà anche lui come un minchibne ! 
| a chi ci chiede precipitosamente di 
fargli una cosa all'istante: Morirésti 
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tu per me? neanch'io per te!; anche 
alludendo a bisogno urgente che si fa, 
malgrado il galateo: Morirésti iu per 
me? dùnque aspètta un moménto....| 
Morire. per o su una persona, anche 
Esserneinnamoratissimo, Fare lo spa- 
‘simante: Mòre per quella fanciulla, 
su quélla dònna.| Morire su una còsa, 
‘Mostrarne una gran voglia: Par che 
‘ici mudia su! || Se le togliessero quel ca- 
‘gnolino ne morrèbbe.|a chi si lamenta 
‘di piccole offese o per un pò’ di male: 
Piccinino, vedrài che ci morirài! | di 
‘malato che non cessa di lamentarsi: 
Par che mudia égni momento! | di chi 
fa mille smorfie per prendere una me- 
dicina o per'sottoporsi ad un’opera- 
zione da nulla: Par che mudia sull’atto! 
|di chi fa malvolentieri una cosa: Par 
‘chevwada a morire! | a chi meticolosa 
mente si perita di fare una cosa: Eh, 
‘via, non simuòre!, non vai mica a mo- 
.rtre!|a chi si espone a pericoli, intem- 
perie: Ma che vuòle andare 4 morire? 
| colla data: Dante morà nel 1321.| Far 
morire, Esser cagione di morte: Quélla 
sudata lo fece morire in pòchi giorni; 
Dispiacéri che fanno morire; anche 
Dar morte violenta: Tiranno che féce 
morire le persone a migliaia; Medi- 
cina per far. morire i topi, gl’insòtti; 
Mivudi far morire? | a chi fa lo smor- 
fioso, 0 a chi dice cose sciocche: Mi 
fai morire! | Fav morire di fame, di 
séte, dal fréddo, dal caldo. | Far mo- 
rire di rabbia, di dolbre, di vergogna, 
di vòglia o dalla vòglia. | di servi: In 
quélla casa, In quél negòzio ci mori- 
ranno, non saranno mai licenziati. 
Ci si muòre in quella stanza, dal fred- 
do, dal caldo, dal puzzo e sim.|di uno 
scialacquatore : Tanti ne nasce; tanti 
ne muòre, sottint. Denari. | di vege- 
tali, Seccarsi: Cèrti fiori nàscono alla 
mattina e alla stra mudiono.||di lume, 
fiamma, Spegnersi: La lucèrna, La 
candéla muòdre. | Muòre il gibrno, Si 
fa notte. | L’anno è vicino a morire; 
L’invèrno sta per morire; Muòre il 
carnevale. || di cose, colori, Finire len- 
tamente: It68s0 che muòre in un aran- 
cione; Torrènte che muòre in un fiume. 
lidi suono, voce, Andar cessando lenta- 
mente: Rumore che va morèndo a pòco 
apòco.||Morirea uno laparòla sulle lab- 
bra, Incominciare a dir qualche cosa e 
non poter finire.||di chi è pronto alle ri- 
sposte, e parla con grande facilità: Non 
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gli muòre la paròla in bocca. | Lasciàr 
morire una paròla, Non raccoglierla. 
| Zasciàr morire il discorso, la con- 
versazione.| Libri che nascono e muò- 
iono.|nel giuoco delle minchiate, Pas- 
sar nel monte dell'avversario. | al 
giuoco della corda, di chi softre l’ul- 
tima delle tre billie, e perciò esce dal 
giuoco: Muòre. | t. mus. per indi- 
carechelavocedeve diminuire a poco a 
poco e quasi perdersi: Morèndo.| Non 
morire, Restare immortale: E sciòglie 
all'’urna «un cantico, Che forse non 
morrà (Manzoni). || - tr. t. lett.: Moràr 
mòrte onorata, gloribsa; Morìr la mòr- 
te del giusto. | rar. Ammazzare: In 
mèzza giornata non ha mòrto nemméno 
un luì. | di Gesù Cristo: Fu crocifisso, 
mòrto e seppellito. | - pron.: Se ne 
morì în tre gibrni ; Dbpo tanto patire 
se n'è mòrto. | — sost.: Vita che è un 
continuo morire. -— part. morènte (agg.: 
Il padre morènte. | - sost.: Le grida 
dei morènti), mòrto v. 
moritoio 499. are. Mortale. 
morituro da99. t. lett. Che sta per 
morire. || lat. t. stòr. i gladiatori al- 
l’imperatore: Ave, Caèsar, morituri 
tè salùtant, I morituri ti salutano. 
mormèéca s. f. arc. Baggeo. 
mormierdso 099. arc. Lezioso, 
mormilla s.m.va7r. Sorta di pesce. 
mormoni s. nm. pl. Setta evange- 
lica, fondata da G. Smith nel 1827, che, 
fra le altre cose, impone la comunanza 
delle donne e dei beni. 
mormòdnico (pl. -dnici) agg. Dei 
mormoni: Sètta mormònica. 
mormonismo s. m. spreg. Setta 
dei mormoni, 
mormoracchiare (pr. —àcchio 
-—àcchi) v. intr. Mormorare alquanto. 
mormorare (27.mormoro) v. intr. 
(aus. A vére) di più persone, Biasimare, 
Dir male: Dar luògo a mormorare, 
Si mormora di te, di noi. | Parlare 
sommessamente: Ohe hai da mormora- 
re? | t. poèt. delle acque correnti e del 
vento, Rumoreggiare lievemente: Ac- 
que che mbrmorano; Mbrmora laura 
tra le fòglie. | - tr. Bisbigliare: Mor- 
moravoparòle febbrili ed'interrotte(Gia- 
cosa); Che mbrmori?,||-s. m.t. poòt.: 
Il délce mormorare del ruscèllo. — part. 
mormorato. - s. verd, mormorazione e 
mormorìo (pl. -ii: Un s6rdo, Un con- 
fuso mormorio. | Diceria: Provocare 
un gran mormorio. | Mormorìo délle 











îmormor 


foglie): mormoratdre-tora-trice, e are. 
mormoradore-drice. 
mormoratòorio (pl. -dri) 8. m. po- 
pol. Luogo dove si mormora abitualm. 
mgormore arce., Murmure. 
mormoreggiare (pr. -éggio 
-éggi) v. intr. rar. Mormorare assai. 
mòro a99. e sost. Nero d’Etiopia 
o d’altre regioni: Sposareun mòro, Ser- 
ràglio di mòre.|t. geogr.: Mòri, I popoli 
della Mauritania. || Persona di color 
bruno: È una bdbèlla mòra; Di carna- 
gione mòra ; così: Cavallo, Mulo, Cane 
mòro.| Cavézza di mòro, Il colore del 
mantello di un cavallo. || Tèsta di mòro, 
Sorta di formaggio. | Tabacco mòro, Il 
trinciato di seconda qualità; anche ass.: 
Fuma molto il mòro. - dim. morétto 
(fig. Chi non fa che servire, difendere, 
le idee d'un superiore), morétta (anche 
Donnadi carnato bruno. || La maschera 
d’Arlecchino e Maschera nerain gene- 
re. | Ciliège morétte, Sorta di ciliege. 
ll Anatra marina) ; moracchiòtto-òdtta ; 
moracchiòlo-dla. — dim. vezz. morino, 
morina; morettino, morettina (anche 
Fanciulla di color bruno. || Maschera 
di qualunque colore, che copre sola- 
mente gli occhi e il naso); morettèlla; 
rar. moricino. — pegg. moràccio-àccia; 
morettàccio-àccia. 
mèro s. nm. Gelso e Il suo legno. 
moroidale popol., Emorroidale. 
mordide popol., Emorroide. 
mòdrola s. f. arc. Mora di gelso. 
morgne s.m.t. agr. Sorta di vite. 
morsgso agg. Che indugia a sod- 
disfare un debito: Abbonato moréso. || 
t. teol.: Dilettazione moròésa, Pensiero 
peccaminoso su cui uno si ferma volon- 
tariamente. || — sost.: I moròsi séno sot- 
toposti a multe. — avv. morosaménte. 
moeréso-Gsapopol., Amoroso-osa. 
morrdcca s. f. rar. Spia. 
morrdide popol., Emorroide. 
mòrs nel m. lat. Mòrs tua vita mèa, 
Spesso il male d'uno è il bene d’un altro. 
morsa s. f. t.a.e m. Strumento di 
ferro o di legno, a guisa di grossa te- 
naglia, col quale i fabbri, i falegnami, 
e sim. stringono fortemente il lavoro 
che hanno tra mano. || Strìngere, T'e- 
nére come una mòrsa, fortemente. | 
Mordacchia. | t. agr. La nasiera. || t. 
mur. Specie d’ addentellato. - dim. 
morsétta (sottodim. morsettina). 
morsàio (pl. -Ài) s. m. Chi fa 0 
vende i morsi da cavallo, e sim. 
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morsecchiarerar., Morsicchiare. 
morseggiare arc., Morsicchiare. 
morsellato arce., Ammorsellato. 
morsellière s. m. arc. Sorta di 
coltello. 
morsicare (pr. mòrsico, mòrsichi) 
v. tr. Mordere leggermente: Morsicare 
una méla. | degl’insetti, Pungere. - 
part. morsicato. — s. verb. morsicatura 
(Il morsicare e Il segno che lascia). 
morsicchiare (pr. -icchio -ìcchi) 
v. tr, Meno di morsicare. - part. morsic- 
chiato. — s. verb. morsicchiatura. 
mèòrso s. m. L'atto e L'effetto del 
mordere: Dare un mòrso, Prèndere a 
mòrsi. | Mangiare a mòrsi, con avi- 
dità. | minacciando: Ti mangio, Lo 
màngio a mòrsi. | Ti mangerèi a mòrsi 
dal bène. | Fare a mòrsi, litigando. | 
spec. di cavalli, muli, ‘asini: Dar di 
inòrso, Mordere: Cavallo che dà di 
mòrso. | Avér provato il mòrso del lu- 
po, v. Lupo. | IT mòrso délla vipera è 
velenbso. | d’insetti, Puntura: Mòrso 
di zanzara. | di morsicatura leggera: 
Pare o È un mòrso di formica, di pul- 
ce. | fig.: Mòrso dell’ invidia, délla 
maldicènza. | IT mòrso del vènto.| Quel 
tanto di cibo che si spicca coi denti 
in una volta: Un mòrso di pane, di 
carne, di méla. | Piccola quantità: 
Dammi un mòrso di pane. || Mòrso, 
Arnese di ferro che fa parte della bri- 
glia, e si pone in bocca al cavallo per 
frenarlo e guidarlo: Méttere, Allentare, 
Tirare, Far sentire il mòrso. || di ca- 
vallo che lo teme: Delicato di mòrso, 
Cura il mòrso. || t. veter. : Di primo, Di 
secondo, Di tèrzo mòrso, Diverse età 
del cavallo. | fîig.: Porre il mòrso ad 
uno oa una nazione, Assoggettarselo, 
Soggiogarlo. | IZ mòrso délle tandghie, 
La parte che serve ad afferrare. || rar. 
Quel piccante che ha il vino, che pare 
morda la lingua. — acer. morsone. — 
dim. morsino (aizzando un cane: Dà- 
gli un morsino!); morsétto (anche Pic- 
colo strumento simile alla morsa), mor- 
settino; morsèllo, morsellétto, morsel- 
lino; morsarèllo, morserèllo. 
morsura s. f. arc. Il mordere. 
moòrta s. f. Donna morta, Cada- 
vere di donna; v. Morto. 
mortadella s. f. e are. morta- 
dèllo s. m. Sorta di salame: Mortadèl- 
la di Boligna.-dim, mortadellétta-ina, 
mortàio (pl. —Ài) s. m. Vaso di me- 
tallo, pietra od altra materia, nel quale. 
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si pestano, col pestello, certe sostanze. 
Battere, Pestare l’àcqua nel mortàio, 
Affaticarsi senza profitto. |t. mil. Pezzo 
d’artiglieria, fermo sopra due orecchio- 
ni, per gettar bombe. || t. stòr. Mac- 
china da lanciar sassi. | t. a. e m. 
(Sorta di fornello in cui si fondono 
metalli. || t. agr. rar. Muro circolare 
che si fa a piè degli ulivi nei terreni 
‘scoscesi, per mantenerci loro intorno 
‘la terra ed il concime. - acer. morta- 
ione. - dim. mortaiétto, mortaìno. — 
dim. spreg. mortaiùccio. 
mortale agg. Che è soggetto a 
morte: Tutti gli uòmini s6no mor- 
‘tali. |Che cagiona morte: Ferita, C6lpo, 
Malattia mortale.| Odio, Inimicìzia, e 
sim. mortale, feroce, capitale.| Nemico 
‘mortale, fino alla morte. || Spòglie mor- 
tali, Il cadavere. || t. teol.: Peccato 
mortale, che cagiona la morte dell’ani- 
ma. | di persona molto viziosa: Ha 
‘tutti e sètte i peccati mortali. || di per- 
sona bruttissima: Brutto quanto il 
peccato mortale. | Tenére una còsa cé- 
me il peccato mortale, come cosa da 
non farsi. | significando ripugnanza a 
far cosa che stimiamo cattiva: Sarèb- 
be, Mi parrèbbe un peccato mortale! | 
Salto mortale, che si fa voltando la 
persona sottosopra per aria. | di chi 
cade malamente: Ha fatto un salto 
mortale. | — sost.: I mortali, Il genere 
umano. || nel gioco della corda, Chi ha 
perduto due occhi. || al biliardo, Chi 
ha sofferto due billie. — s. astr. mor- 
talità (È diminuìta la mortalità. | 
Epidemia, Pestilenza: 0° è la mortalità 
nel bestiame. || contr. d’ Immortalità : 
Créde alla mortalità dell’ anima). — 
avo. mortalménte, arc. mortaleménte. 
mortalétto s. m. Specie di fuoco 
artificiale a guisa di cartoccio, che si 
carica con polvere e si spara in occa- 
sione di festa o sim. || t. stòr. Piccolo 
mortaio per tirar palle di pietra. 
mortarétto popol., Mortaletto. 
— morte s. f. La cessazione della vi- 
ta: Mòrte prematura, improvvisa, vo- 
lontària, onorata, serena, inìqua ; Mòr- 
te naturale, violènta. | Buòna mòrte, 
fatta dopo d’aver ricevuto i conforti 
religiosi. | Ségni délla mòrte, Sul lètto 
di mòrte, Vicino a mòrte, Perìcolo di 
mòrte. | Miglioramento délla mòrte, 
Leggero miglioramento cui segue poco 
dopo la morte. | Nel punto o In punto 
di mòrte, Vicino a morire. | L’ ora 
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délla mòrte. | Venire o Sentirsi il su- 
dor délla mòrte, Sentirsi morire. || a 
chi si lamenta per'mal.di poco: Non 
è mal di mòrte! || IT sinno délla mòrte. 
| Silènzio di mòrte, profondo e terri- 
bile. | Péna di mòrte, Rèo di mòrte, 
Dégno di mòrte. | Condannare a mòrte 
o alla mòrte, alla pena capitale. || di chi 
fa cosaamalincuore: Pare un condan- 
nato a mòrte. | Punire di mòrte, | di 
chi va in un posto con sommo rincre- 
scimento: Va alla mòrte. | Affrontare, 
Desiderare, Chiamare, Aspettare la 
morte. | Dar mòrte, Mettere o Porre a 
mòrte, Uccidere. | Darsi la mòrte, Sui- 
cidarsi: Piuttosto mi darèi la mòrte.| Ve- 
nire a mòrte, Morire: Caso mai venisse 
amòrte....| Atto di mòrte,chelaregistra 
allo stato civile.|| Far la mòrte deltòpo, 
Morire schiacciato; Far la mòrte del 
pésce, Morire arrostito. | Far la mòrte 
del conteUgolino, Morir di fame.||di chi 
è moribondo ofig.di chi è trala speranza 
eil timore: Èssere tra la vita e la morte. 
| Tornare da mòrte a vita, da una de- 
solazione ad un sollievo. | Passare da 
mòrte a vita, Sentirsi riavere. || Resu- 
scitare da mòrte.|di cosa da cui dipen- 
da la morte di uno o semplice. di cosa 
importantissima: Questione di vita 0 di 
mòrte. | Sapere, Raccontare di alcuno 
vita, mòrte e miràcoli, ogni particola- 
rità.|| In caso di mérte, In prossimo peri - 
colo di morte. | In mòrte, Per la mor- 
te: Ode in mòrte di Napoleéne Eugè- 
nio, del Carducci.|Odiare, Ferire, Ba- 
stonare, e sim. a mòrte, mortalmente. 
| A mòrte!, Grido di vendetta.|| Mòrte 
a questo, Mòrte a quéllo, Grido d'im- 
precazione delle plebi.||La morte per- 
sonificata: Una mòrte dipinta; La falce 
délla mòrte. || di persona robusta: Fa» 
paura alla mòrte. | Avér la mòrte al- 
l’ùscio, Essere in pericolo di morire. 
| Guardare o Vedér la mòrte, Correr 
grave pericolo di morire. | di chi si 
espone ai pericoli: Scherzar colla mòrte, 
| Diventare o Farsi del colbr délla mòr- 
te,pallido per paura. | L'immagine délla 
mòrte. | Lottare contro la mòrte. | di 
persona scampata appena da grave ma- 
lattia: È un avanzo délla mòrte.||Mòrte 
spietata, ingiusta, inegoràbile, pietosa, 
| L'angelo délla mòrte; Nùnzio di 
mòrte o délla mòrte. | di chi l’ha 
scampata bella: Può ringraziàr la 
mòrte. | di persona cui la morte di 
qualcuno ha portato fortuna: Ringrazi 
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la mòrte! | La mòrte sécca, Lo sche- 
letro; anche Teschio che fanno i ra- 
gazzi colle zucche vuote e una can- 
dela dentro. | di persona secca rifi- 
nita: Pare una mòrte sécca. | Causa 
di morte: È stata la sua mòrte, Sarà 
la sua mòrte.|Mòrte apparènte, La ca- 
talessi.|t. ecel.:Mòrte dell’àanima,Stato 
dell'anima caduta in peccato. || di per- 
sona grandemente afflitta: Avér la mòr- 
te nell’ anima. | Mòrte etèrna, La con- 
danna dei peccatori dopo morte. || La 
seconda mòrte, La dannazione. | Mòrte 
civile, Cessazione di tutti i diritti civili. 
|Mòrte morale, nell'onore. || di cosa che 
arrechi somma pena, sommo dispiacere: 
Èssere una mòrte; A far questa còsa 
è una vera mòrte. | degli animali: La 
mòrte di un cavallo, di un cane, di 
un uccèllo. | La mòrte del lupo è la 
salvezza délle pècore. | delle piante : 
Viti che son vicine alla mòrte; Piante 
colpite da mòrte; Ghiacci che s6no stati 
la mòrte délla frutta. | Il cessare di 
essere di qualunque altra cosa: La 
mòrte délla masica, délla poesìa. | 
Scarpe che non hanno mai mòrte. || La 
miglior maniera di cucinare una car- 
ne: La mòrte délla lèpre è in délce 
Fòrte. | La mòrte dei giocdttoli è quella 
di duràr il méno possìbile. | nel giuoco 
dell'oca, Casetta in cui è l’effigie della 
morte. | Carta dei tarocchi. | volg.: Il 
nùmero délla mòrte, Il tredici. 
mortèlla s. f. Arbusto che fa pic- 
coli fiori bianchi e odorosi, Mirto. - 
dim. mortellétta, mortellina. 
mortellone s. m. Sorta di mor- 
tella con foglie assai grandi. 
mortéto arc., Mirteto. 
mortìia s.f.arc. Specie di vivanda. 
morticcio agg. arc. Cadaverico. 
mortìfero a99.Che apporta morte: 
Veleno mortìfero. | fig. Sommamente 
dannoso. -— avv. rar. mortiferaménte. 
mortificare (pr. -ìfico -ifichi) v. 
tr. Attristire, Addolorare con rim- 
proveri, e sim.: Perché ti prèndi gu- 
sto a mortificare quélla pòvera donna ? 
| Umiliare: Lo mortificò col rinfac- 
ciargli tutto quéllo che avéva fatto per 
lui; Sì finge mortificato. | Rintuzzare, 
Reprimere: Mortificare la carne, le 
passioni, i sènsi. | Rendere insensibi- 
le: I chirurghi mortìficano la parte 
da operarsi. | - pron. Praticare peni- 
tenze corporali, Macerarsi: Santi che 
si mortificàvano. - part. mortificato 

















(avv. mortificataménte). — agg. verb. 
rar. mortificativo. — s. verb. mortifica- 
zione (dim. mortificazioncèlla), arc. 
mortificaménto ; mortificatore. 
mortigno agg. arc. Smorto. 
mortina arc., Mortella. 
mòrtis nel m. lat.: In articulo mòr- 
tis, In caso di morte: Assoluzione, Be- 
nedizibne in articulo mòrtis. 
mortito s.m. arc. Sortadi gelatina. 
mòrto v. Morire. | agg.: Corpo mòr- 
to, Uomo mòrto.||L'uòmo sènza denari 
è un uòmo mòrto.| Fu trovato mòrto ; È 
bèll’e mòrto! | Mòrto un papa se ne 
fa un altro, È facile supplire una per- 
sona con un'altra. | È méèglio un 
àsino vivo che un dottire mòrto, Non 
bisogna pregiudicar la salute collo 
studio eccessivo. | esclamaz.di chi si è 
smarrito d'animo: Son mòrto!|entrando 
in una casa e non vedendo o udendo al- 
cuno: Che siete tutti mòrti?; Perdinci, vi 
credévo tutti mòrti e sotterrati! | mi- 
naccia-degli aggressori all’aggredito: 
O fermati 0 sèi mòrto! | Volér mòrto 
uno, Perseguitarlo a oltranza. | Cadére 
o Cascàr mòrto, Crepare.|imprecando: 
Tu cascassi mòrto! | Fare il casca- 
mòrto, v. Cascamorto. || Darsi, But- 
tarsi per mòrto, Darsi alla disperazio- 
ne. | di malato: Méttersi per mòrto, 
Disperar di guarire. || dandosi a deci- 
sioni disperate in casi estremi: Mòrto 
per mòrto.... | Méttersi per mòrto in 
un punto, Piantarvisi fermo per aspet- 
tare alcuno.|.Star mòrto, Non dar più 
segni di vita: È stato mòrto per qual- 
che 6ra. | Star per mòrto, con atten- 
zione a sentir uno: Sta per mbòrto a 
sentàr lèggere le « Mille e una nòtte». 
| Mettersi per mòrto a fare una còsa, 
Mettercisi di proposito. | Fare il mòrto, 
Fingersi tale. | Far la gatta mòrta, 
il minchione. | di chi ha gran mise- 
ria o di ozioso, vagabondo: Mòrto 
di fame. | Mòrto di séte, di fatica, di 
paura, Sofferente per sete, fatica, ecc. 
| Mòrto alla speranza; Mòrto nell’oné- 
re; Mòrto al mondo, ai piacéri. | 
Mèzzo mòrto; Quasi mòrto; Né vivo. 
né mòrto; Più mòrto che vivo. | Più 
che mòrti non si può èssere. | aggiunto 
ad' aggettivi, ne accresce l’ intensità: 
Stanco, Geléso mòrto. | di bambino 
che esce morto dal ventre della madre: 
Nato mòrto. | Ùnghia mòrta, che non 
vegeta nulla. | di città o paese, Privo 
di commercio : Sièna per quanto bèlla, 
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senza vita. | Stagione mòrta, chiama 
un commerciante 0 un artefice Quella 
in cui non fa affari. | Mercato mòrto. || 
Denaro mòrto, non impiegato, che non 
frutta. | Senz'effetto: Légge mòrta. | 
Màno mòrta, v.Manomorta. | Psser lèt- 
tera mòrta, come se non fosse : Intima- 
Làn- 
gua mòrta, che non si parla più, e vive 
solamente nei monumenti letterari. | 














| Sbiadito, Senz'espressione: Stile, Poe- 





sèa, Pittura mòr 
peso del grave. | Acqua morta, "ferma, 
stagnante. | Fuòco mòrto, quasi finito. 
| t. chìm.: Fornèllo mòrto, Padèlla 
mòrta, che hanno poco calore.| Palla 
mòrta, che ha perduto l’impeto della 
corsa e perciò cade languida e innocua. 
| Sasso mòrto, Piètra mòrta, Sasso, 
Pietra dura. | Stime morte, v. Stima. 
| Angolo mòrto, rientrante. 

















_è morto, Cadavere: Vestire, Seppellire 


un mòrto, i mòrti; Benedire, Oremare 
un mòrto. | Portare il mòrto, la bara 
dov'è racchiuso. | Accompagnare un 
mòrto, al cimitero. | È passato un o 
il mòrto, con l’accompagnamento. || Il 








vàrio dei mòrti. | Uffizio, Rosario dei 
mòrti, in suffragio dei medesimi. | 
Méssa da mòrto, nel rito funebre. | 
Mésse dei mòrti 0 per è mòrti. | Prega- 
re per i mòrti. | Suonare a mòrto, per 
annunziare la morte d’ una persona; 
scherz. anche di fiasco o bottiglia 
vuota: Ci vuòdle un altro fiasco: qué- 
sto suòna a mòrto. || T'èschio, Stin- 
chi di mòrto. | Naso da mòrto, pic- 
colo. | Ossi di mòrto, Specialità di 
dolci. | La corona dei mòrti, Il fil 
delle reni di persona secca. || Tèrra dei 











| mòrti, Il cimitero, e fig., in una fa- 
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mosa poesia del. Giusti, L'Italia. | £. 
poèt.: Un pòpolo di mòrti, Un popolo 
senza vita: E il pòpolo dei mòrti suzse, 
cantando, a chièdere la guerra (Car- 
ducci). | Far lume, Accèndere il lume 
ai mòrti. || di lume che fa poco chiaro: 
Buòno per far lume ai mòrti. | di un 
convalescente o persona pallida e spa- 
ruta: Pare un mòrto o un mòrto che 
cammina. | di chi esce assai sbattuto 
daun’infermità: Pare un mòrto resusci- 
tato. || di cosa impossibile: Sarebbe 
come volér resuscitare un mòrto. 
bevanda o vivanda eccellente : Farèbbe 
resuscitare un mòrto. | Dar l’ incènso 























è altrettanto mòrta. | Pòpolo mòrto, | ai morti, Far cosa inutile: È come @ 


dar l’ incènso ai mòrti. | di cosa fuor 
di proposito: Come ricordare i mòrti a 
tavola. || Parlare ai mòrti, al vento: A 
chi parlo io? ai mòrti? | a chi ci per- 
seguita: Vuò! vedére il mòrto sulla 
bara.| Mettere il mòrto sulla bara, fig. 
Decidere la questione, o anche Metter 
fuori i denari, senza tante chiacchiere. 
| UT mòrto è sulla bara, Il fatto è mani- 
festo. | Fanno prima il mòrto e pòi lo 
piangono, Far come il coccodrillo; v. 
Coccodrillo.|a chi porta ragioni o noti- 
zie strane:Ma, va’ via, tu ti sogni i tuòdi 
pòveri mòrti! | nel gergo dei mercanti: 
IT mòrto mangia il vivo, I danni della 
merce invenduta distruggono i guada- 
gni ricavati dal venduto.- dim. mor- 
ticino (agg.rar. di carne o lana, Di ani- 
male morto da sé. || — sost. Bambino 
morto. || di bambino magro e sparuto : 
Pare un mornticino). — s. astr. are. 
mortézza. — avv. rar. mortaménte. 
mortoriante s. m. rar. Fratello 
di una compagnia o fraternita che 
trasporta i morti alla sepoltura. 
mortòrio (pi. -òri) e arc. mor- 
toro s. m. Ufficio funebre avanti la 
sepoltura del morto: O°è il mortòrio 
all’Incoronata. | fam.: Conversazio- 
ne, Ritròvo, Spettàcolo ch’ è un mortò- 
rio, senza allegria, melanconico. |di per- 
sonaseccante: È un continuo mortòrio, 
mortuàgio s. m. arc. Mortorio. 
mortuàrio (pl. -àri) agg. Che con- 
cerneilmorto.| Stanza mortuària,dove 
sono messi i cadaveri prima di seppel- 
lirli. | Carro mortuàrio, per portare ì 
morti al cimitero. | Cappèlla mortuà- 
ria, dove son sepolti i morti. | — sost.: 
I mortuari, I mortori .|-8.m. are. 
Rendita della commenda, che dal dì 
della morte del commendatore, spetta 
allo Stato. 
morturière s. m. are. Omicida. 
moòrtuus nel m. lat. spreg.: Mòr- 
tuus èst in camiciòla, È bell'e morto; 
e di cose, È consumato. 
morvidéezza popol., Morbidezza. 
moèòrvido popol., Morbido. 
morvidume popol., Morbidume. 
morviglione s. m. t. med. Sorta 
di vaiolo più grosso, ma meno mali- 
gno. | Sorta di vaiolo dei maiali. 
mosaicista (pl. --ìsti) s. m. Arte- 
fice che lavora di mosaico. 
mosàico (pil. -—àici) s. m. Lavoro 
d’intarsio di pietre dure, smalti, vetri, 
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e sim., in modo da parere un dipinto : 
Opera, Paviménto a mogàdico; Un bèl 
mosdàico. | Lavoro letterario o musi- 
cale composto di diversi o pezzi al- 
trui: La Canzine a Dante del Giusti 
è un mosàico. | anche: Mosdico di fra- 
fi, di citazioni. | are. Mosaicista. | 
agg. Di Mosè: Libri mosaici. | Légge 
modica, La legge antica. | Cosmogo- 
nia mosdica, secondo Mosè. 
mosaismo s, n. t. lett. La dottrina 
di Mosè e La sua applicazione storica. 
mésca s. f. Piccolo insetto alato, 
molto importuno e noioso: Le mbsche 
vengono fuòri in estate. | Cominciano 
le mésche, anche Viene il caldo. |M6- 
sca cavallina, canina, che molesta i 
cavalli, i cani. | Mésca oleària, che 
danneggia l’olivo. | Prèndere, Piglia- 
re, Chiappare, Scacciàr le mbsche. | 
Si prènde più mésche con una géeciola 
di mièle che con un barile di acéto, 
v. Miele. || fig.: Pigliàr mésche, Non 
far niente: Se non hai da far nulla, 
piglia una mbsca e falla ballare. || di 
chi ingrandisce i pericoli e le difficoltà: 
Prèndere le mosche vicine per àquile 
lontane. | Le mbsche si pòsano sui ca- 
valli magri, I poveri sono i primi a 
essere puniti o vessati. || In bécca chiu- 
sa non c’éntran mosche, Quando è tem- 
po bisogna parlare. | di un debole che 
vuol pur risentirsi e far sue vendette: 
La mosca tira il calcio che può. || Ès- 
ser come una mosca sènza capo, v. Ca- 
po. || di persona noiosa: Più noîéso, 
Più fastidibso d'una mésca. | di per- 
sona timidissima: Ha paura d’ una 
mbsca. | di persona mite: Non farèbbde 
male a una mosca. | per significare 
un gran silenzio: Non si sènte volare 
una mosca. || di cose in grande abbon- 
danza: Fitti cime le mosche. | Gli uò- 
mini morivano come le mbsche, C° era 
gran mortalità. | Far d’una méosca 
un elefante, Far gran caso di cose pic- 
colissime, lievi. || Fare il passo délla 
mbsca, Svignarsela. | Avér la mosca 
al naso, Essere impermalito. || Saltàr 
la mésca al naso, Incollerirsi. | Non 
lasciarsi posare le mosche sul naso, 
Non lasciarsi fare dei sorprusi. || Mon- 
tare, Saltàr la mosca a uno, Imper- 
malirsi. | /testàr con un pugno di méb- 
sche, illuso. || Ltimanére colle mani piène 
di mosche, coi danni e le beffe. | scherz.: 
Mésche bianche, I fiocchi della neve. 
|| di cosa 0 persona: Raro come le mé- 



































sche bianche, rarissimo. || Fare a mosca 
cieca, Giuoco fanciullesco, nel quale 
uno a occhi bendati chiappa gli altri che 
gli vanno d’intorno.|| M6sca!, Zitto!, Si- 
lenzio!|M6sca, Macchia simile a mosca 
nel mantello del cavallo. || Ciuffetto di 
peli che lasciasi sotto il labbro inferio- 
re.| Neoo Macchia con pelo, che si met- 
tevano anche posticcio per ornamento. 
| t. farm.: Mb6sca di Milano, Sorta di 
piccolo vescicante. | Ala di mbsca, 
Specie di carta finissima usata dai le- 





. gatori per accomodare fogli strappati. 


| L'uòmo mbsca, Saltimbanco che cam- 
mina, come le mosche, sulle volte e sim. 
senza reggersi a nulla. || t. zool.: Uc- 
cèllo mbsca. — acer. moscona. - dim. 
moschétta (t. stor. mil. Sorta di pic- 
cola freccia usata nel sec. XIV; sotto- 
dim.moschettina), moschino, moschina. 
Mosca n. pr. f. di una città russa. 
| La ritirata di Mésca, La disfatta 
di Napoleone. 
moscadato rar., Muschiato. 
moscadella s. f. Moscadello. 
moscadellato agg. Che ha sapore 
di moscadello. 
moscadèello, più com. Moscatello. 
moscado agg. Che ha sapore di 
muschio. || - 8. m. Sorta di buon vino. 
| anche L’uva da cui si trae tal vino: 
Moscado néro, bianco. | are. Muschio. 
moscàio (pl. -ài) s. m. Gran quan- 
tità di mosche: Che è tutto questo mo- 
scàio? | fig. Fastidio. 
moscaiòla s. f. Arnese, fatto in 
diverse maniere, per riparar dalle mo- 
sche carne o altra roba. || Fascetto 
per lo più di felci, appeso al palco per- 
ché le mosche visi posino, allettate da 
qualche sostanza dolce che vi si mette 
appositamente, per poi distruggerle. 
|| t. contad. Arnese di più cordicelle, 
strisce e nappe, chesi mette alla fronte 
delle vacche per difenderle dalle mo- 
sche. || Ulcerette di mulo o asino, che 
d'estate son fastidite dalle mosche. 
moscardino s. nm. rar. Zerbino. | 
t. Zoot. rar. Uccello di rapina. 
moscardo s. m. arc. Uccello di 
rapina, Il maschio dello sparviere. 
moscare ?. intr. arc. Cacciar le 
mosche. | - #r. are. Adornar di nei. 
moscarino 7a7., Moscerino. 
moscaròla mont., Moscaiola. 
moscaruòlo agg. rar. d'una Spe- 
cie di sorcio. i 
moscatèllo a99. esost. Uvacon sa- 
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pore moscado, e Il vino che se ne trae: 
Vino moscatèllo; Moscatèllo reale ; Mo- 
scatèlla bianca, néra; Vite di moscatèl- 
lo.|d'una Specie di pere, pesche, ciliege, 
poponi, cocomeri, e sim. — accr. mo- 
seatellone (Sorta di moscatello con aci- 
ni più grossi), f. rar. moscatellona. — 
dim. moscatellétto-ino. 
moscato «99. del mantello dei ca- 
valli, Che sopra il bianco ha macchie 
nere a mo’ di mosche. || Noce moscata, 
Sorta di frutto aromatico d’un albero 
delle Molucche.||-agg. e sost. Moscado. 
moscerino s. n. Quegl’ insettucci 
che ronzano per l’ aria, a sciami, spec. 
nei luoghi bassi. | di persona o ani- 
male: Non farèbbe male neanche a un 
moscerino, innocuo. | Montare, Venire, 
Salire il moscerino al naso, Adirarsi. 
|| di chi non ha affatto criterio : Non di- 
stingue le daquile dai moscerini. 
moschèa s. f. Tempio dei mao- 
mettani. — spreg. moscheàccia. 
Moschèide s. f. t. lett. Titolo d’un 
poema comico di G. B. Lalli. 
moscheréccio(pl.-écci) agg. rar. 
Appartenente a mosca. 
moscherello 74r.. Moscerino. 
moscherino rar., Moscerino. 
moschéeta arc., Moschea. 
moschettare (pr. -étto) v. tr. Uc- 
cidere con colpi di moschetto. - part. 
moschettato (egg. Macchiato di piccole 
macchie come mosche). - s. verb. mo- 
schettatura (L’ essere macchiettato), 
moschettata (Colpo di moschetto). 
moschetterìa s. f. Soldati ar- 
mati di moschetto. | I tiri dei mo- 
schetti: Viva moschetterìa. 
moschettière s. m. t. stor. Sol- 
dato armato di moschetto. || I tre mo- 
schettièri, Romanzo di A.Dumas padre. 
moschétto s. m. Arma da fuoco 
più corta del fucile, portata dai cara- 
»binieri e dalle guardie di pubblica si- 
curezza. || t. stòr. Strumento bellico che 
serviva al tiro e si scagliava colla ba- 
lestra, prima dell’invenzione della pol- 
vere.||rar. Fucile in genere. || arc. Mo- 
schetta. — accr. moschettone (Archi- 
bugio. || Piccola molla per tener l’oro- 
logio alla catena.| Molla per tenere la 
sciabola, o sim. | t. stòr. mil. Gancio 
che reggeva il moschetto). 
moschicìîda agg. invar. d’alcune 
carte o sim., Per ammazzar le mosche. 
mosciame s. m. Salame fatto col 
filetto del tonno tenuto in soppressa. 


























mosciecone rd4r., Moscione. 

moscino s. m. popol. Moscerino. 

moscino 499. Amoscino. || di una 
Sorta di trifoglio. 

moscio (pl. mosci) «99. spec. di 
carne o di persone, Floscio, Vizzo. | 
scherz.: Avér: le tasche méosce, senza 
denari. — qecr. moscione. 

moscione s. n. Moscerino che na- 
sce e sta intorno alle botti e tini.|fig. 
scherz. Gran bevitore. | pl.: Moscioni, 
Imarroni appassiti, Vecchioni. 

mégscolo s. m. arc. Muschio.|| Mac- 
china sotto cui i soldati scavavano 
le muraglie della piazza assediata. 

mosegne s. nm. Mosca più grossa 
della comune e che ronza forte. || fig. 
e fam. Giovinotto che gira intorno a 
qualche ragazza. || Brontolone. || Mo- 
scone d’ dro, Specie di moscone dalle 
ali dorate. | lare come il moscon d’òro, 
che gira e rigira, ecc., v. Merdaio, — 
dim. mosconcèllo, moseoneino. — pegg. 
mosconàceio. 

moscovita (pl. -ìti) agg. e sost. 
Della Moscovia o Grande Russia. 

Mosè n.pr.m.dellegislatore ebreo: 
La légge di Mosè. | Il Mosè di Mi. 
chelàngelo, Scultura del Buonarroti. 

mòssa s. f. L'atto e L'effetto del 
muovere o del muoversi: Se avésse 
fatto una mòssa, sarèbbe caduto.|.fam. 
Atto, Parola sgarbata o ridicola: Che 
mòsse fai?; Bèlle mòsse!; Oèrie mòsse 
da far rìdere; Non mi aspettavo quélla 
mòssa; Quando cammina fa cèrte mòs- 
se pròprio curibse. | per est.: Vorrà 
far qualche mòssa questo tempo. | Mòssa 
di còrpo, o solam.: Mòssa, Andata di 
corpo. | spec. del cavallo, Il muovere 
o spuntar dei denti. | delle piante, 
Il muovere, Il mettere. | di un muro, 
Movimento o Spostamento fatto per 
difetto di costruzione. | Mòssa d'arme, 
Concentramento di soldatesche quando 
ci sia sospetto di guerra. | t. mil. Mo- 
vimento strategico fatto eseguire dal 
capitano al suo esercito. || nel giuoco 
degli scacchi e della dama, Il muo- 
vere la pedina o il pezzo: Con un’altra 
di quélle mòsse ha vinto. || nelle corse 
dei cavalli, Il luogo da dove si muo- 
vono e Il momento in cui si muovono: 
Stare alla mòssa. | Buòne o Cattive 
mòsse, date o non date in tempo.||fig. 
di buono o cattivo principio: £ssere 
buòna o cattiva mòssa. | Dar le mòsse, 
Dare il segno di muoversi ai cavalli. | 
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La causa prima: La prima mòssa délla 
nòstra fortuna fu V incontro di quél- 
l’uòmo. | Spinta: Dar la mòssa ad 
una macchina. | Dare la mòssa a 
uno, Incitarlo a fare una cosa. || Pi- 
gliàr le mòsse, Cominciare a muover- 
si.||di discorso, narrazione, e sim. : Pi- 
gliàr le mòdsse da, Cominciare da. | 
Non règgere o Non poter stare alle 
mòsse, Non potersi frenare per impa- 
zienza. | Il principio di un discorso: 
La mòssa del discorso fu affascinante. 








|| così: Le mòsse di quélle figure s6n0 


un pò’ forzate. - dim. mossétta (sotto- 
dim. mossettina ; — pegg. mossettàccia). 
— spreg. mossùccia. — pegg. mossàceia. 
mòssi, mòsso v. Muovere. 
mossière s. m. Chi dà la mossa 
nelle corse dei cavalli. 
mossolina rar., Mussolina. 
mossolino s. m. Mossolina. 
mostàcchio rar., Mustacchio. 
mostacciata s. f. Schiaffo. 
mostàccio (pl. -àcci) s. m. spreg. 
Ceffo, Muso. || Dirle sul mostàccio, 
francamente, senza reticenze. || Faccia 
grassa: Che bèl mostàccio! || are. Mu- 
stacchio. — acer. mostaccione (anche 
Grosso schiaffo: Se ti dò un mostac- 
cione, ti pòrto via la faccia. — dim. mo- 
staccioncèllo). — dim. mostaccino, rar. 
mostacciuzzo. - pegg.are. mostacciàccio. 
mostacciòdlo s. m. Dolce fatto con 
pasta, zucchero, mandorle e sim. - 
dim. rar. mostaceiolétto. 
mostàio (pl. —èi) 0gg. e sost. t. agr. 
Sorta di vitigno che fa un’ uva dolce 
e mostosa e L’uva stessa. 
mostarda s. f. Mosto cotto unito 
a seme di senapa rinvenuto in aceto 
e ridotto in salsa: Mostarda di Cre- 
mona. | scherz.: Far venire la mo- 
starda al naso, Muovere ad ira. - dim. 
vezz. mostardina (t. bot.: Èrba mo- 
stardina, Pianticella simile alla sena- 
pe, che si mangia col lesso). 
mostardièra s. f. Vasetto nel qua- 
le si porta in tavola la mostarda. 
mosto s.m. Sugo delle uve appena 
spremute o ancheVin nuovo non ancora 
maturo. | A San Martino bgni mosto è 
vino. | Quando piòve d' agosto, piòve 
mièle e piòùve mosto. | Distinguere il 
mbsto dall’ acquerèllo, Conoscere esat- 
tamente le cose. | quando in un’ im- 
presa si perde il capitale e lo sperato 
guadagno: Andarne il mosto e V ac- 
querèllo. | Mosto, anche Il sugo delle 

















mele e delle pere con cui si fail sidro, e 
Quello delle barbabietole, chedà un li- 
quore alcoolico. 

mostoso 499. Che ha molto mo- 
sto: Uva mostésa. | Che è sporco di 
mosto: Mani, Vèsti mostbse. 

méstra s. f. Il mostrare e La cosa 
mostrata. | La vetrina delle botteghe, 
dei negozi, dove si mettono in vista i 
diversi capi delle robe vendibili. | 
Èssere in méstra, Méttere in mostra, 
Essere esposto, o Esporre alla vista 
del pubblico; anche di cose morali: 
Méttere in mostra la pròpria abilità, 
il pròprio sapére, le pròprie vergb- 
gne; così: Ragazzine che méttono in 
mostra i ro piedini. | di persona: 
Méttersi in mostra, Attirare l’ atten- 
zione del pubblico verso di sé: Non 
ci s'è mésso mai in mbstra, lui. | Far 
mostra, Ostentare: Far mostra di fòr- 
za, di coràggio; anche Fingere: Far 
mostra di non vedére; Far mostra di 
èssere coerènti. | Far bèlla mostra di sé, 
Far bella figura. || di donne che stanno 
in un posto più per farsi vedere che 
per altro: Stare a 0 in méstra. || di per- 
sona che si presenta ad alcuno per es- 
ser preso al suo servizio o per esser 
considerato o anche di donnette che 
vanno gironzolando: Andare a méstra; 
| fig. Apparenza: Son tutte mostre, 
Lofaper mostra.| Esposizione parziale 
in un’esposizione generale: La méstra 
etnogràfica all’ Esposizione d’ Arte in 
Roma, nel 1911; o anche Esposizione 





, in genere. | Pezzetto di roba che si dà 


per campione. || di cosa di cui non si 
ha che quella messa in mostra: Qué- 
sta è la mbstra e questa è la balla; 
scherz. anche: Un piattino di pisèlli : 
questa è la mostra e quest’è la balla. 
| Mostra, Risvolta di panno di colore 
differente, che suol farsi alle vesti, Mo- 
streggiatura. | degli orologi, La parte 
davanti dove sono segnate le ore e i 
minuti. | t. degl’ imbianchini, Fascia 
che riprende la forma degl’ usci. || t. 
stòr. Comparsa dei cavalieri prima di 
incominciare il torneo. || t. mil. are. 
Rivista. || arc.: Mostra d'uòmo, Uomo 
sciocco e vano. - dim. mostricina. 
mostra s. fem. di Mostro. | gt. mont. 
ingiuriando: Brutta méstra! 
mostrare (pr. mostro) v. tr. Por- 
gere o Accennare per far vedere: Ai 
cièchi non si mostra la strada. || Mo- 
stràrla luna nel pozzo, Illudere.||di og- 
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getto, Porlo innanzi alla vista altrui: 
Mostrami l’orològio; Mostrare la li- 
cènza, il passapòrto. | Presentare: Mo- 
strare è pròpri titoli, i documénti ne- 
cessari. | Additare: Mostrami la tua 
palazzina. | Fare osservare, aggiun- 
gendo spiegazioni: Mi mostrò tre bas- 
sorilièvi di Luca délla Rébbia. | Mo- 
strare il viso, la fronte, Opporsi corag- 
giosamente, Contrastare; anche Scom- 
parire: Zécca sèmpre a lèi a mostrare 
il viso. | Non avér coraggio di mo- 
strare il viso, per vergogna. || Mo- 
stràrv buòn viso, Fare sincere acco- 
glienze. || Cane che mostra i dènti. | 
fig.: Mostrare i dènti, Mostrarsi ardito 
contro chi tenta di farci dei sorprusi. 
| Mostrare i pugni. | Mostràr la pòrta 
aduno, Cacciarlo via. | Mostràr bian- 
co per néro. | Mostràr còppe e dar 
bastoni, Dire una cosa e poi farne 
un’altra. || Manifestare, Palesare: Mo- 
stràv desidèrio, contentézza, compas- 
sione, dispètto, bravura; Mostrare le 
pròprie misèrie. | Mettere a nudo: Mo- 
strò le sue vergogne, i suòi tòrti. | 
Raffigurare, Descrivere: Me lo avé- 
vano mostrato diversamente quéll’uò- 
mo. | Dimostrare: Mostrava fin da 
piccolo una grande inclinazione per le 
lèttere. || di persona che sembra più 
giovane di quel che è: Non li mostra 
gli anni che ha. || di persona cre- 
sciuta e sviluppata poco: È cime la 
gallina mugellése, che ha cènt’ anni 
e mostra un mése. | Provare con ra- 
gioni, argomenti, autorità: Mbostrami 
la verità di ciò che dici. || Mostrare a 
dito, Insegnare additando, o Mostrare 
con evidenza; anche: Mostrare a ma- 
no e a dito. | Mostrare uno a dito, 
Farlo segno allo spregio altrui. || 488. 
Mostra!, Mbstri!, richiedendo-che al- 
tri ci esponga una cosa: Mi duòle 
un dènte. - Mbstra!|-intr. Far mo- 
stra: Mostràr di non potér parlare, 
di non temére, di èsser coraggioso, di 
aver paura, ecc. | Fingere: Mostràr 
di non vedére, di non sentire, di non 
interessàrsene. | diroba: Mostràr bène, 
Avere buona apparenza. | -pron.: Mo- 
strarsi ardito, bravo, incapace, catti- 
vo; Mostrarsi contènto, scontènto, do- 
lènte, indifferènte; Mostrarsi favorevole 
ad una persona 0 còsu; Mostrarsì s0r- 
préso; Mostrarsi da méno, da più. | 
Mostrarsi nuòvo di una còsa, Far finta 
di non saperla. || «ss. Far conoscere il 
































proprio valore: Mostrati ai fatti, più che 
alle paròle.| Apparire, Comparire: Ra- 
raménte si mostra in pùbblico. —- part. 
mostrato. - agg. verd. mostràbile, are. 
mostrativo. — s. verd. rar. mostramén» 
to, arc. mostrazione; mostratore-trice. 
mostreggiato a99. Che ha mo- 
streggiature: Bavero mostreggiato. 
mostreggiatura s.f. Quella parte 
del vestito che si ripiega sul davanti. 
| Manopole di diverso colore. 
mostrino s. 1. Piccolo quadrante 
degli orologi che segna il registro. 
mostro s. nm. Animale orribile e 
leggendario : IZ Centauro e la Chimèra 
èrano mostri. | Feto conformato inso- 
litamente. | di uomo o donna eccessi- 
vamente brutti: Salvando l’immagine, 
sembra un mostro ; Mi pare un mostro ; 
così: Statua che sémbra un mostra, || t. 
A. B. Scultura, Pittura, capricciosa, 
grottesca. | M6stro!, Brutto mostro!, di- 
cono le mamme ai ragazzi cattivi. |fîg.: 
Un mostro di crudeltà, d’iniquità; an- 
che: Un mòstro di $apiènza, di sciènza, 
- dim. mostricino, rar. mostrino v. — 
spreg. mostriciàttolo, mostrùccio. 
mostro since. popol. di Mostrato. 
mostruoso e q7c, mostréso 499. 
Che ha del mostro: Parto mostruéso, 
Animali mostruosi.|Orrendo, Bestiale: 
Fatto, Delitti, Vizi mostruòsi.| Straor- 
dinario: Naso mostruoso. | Prodigioso : 
Ricchézza, Ingégno mostruéso. — s. astr. 
mostruosità. - avv. mostruosaménte. 
mòta s. f. Fango quasi liquido : Ès- 
serci la mòta fino a mèzza gamba; 
Rane che si tùfano nélla mòta; Avér 
le scarpe, i calzoni tutti mòta. || di per- 
sona vile e spregievole: Pèzzo di mòta. 
— pegg. motàceia. 
motàccio (pl. -àcci) s. m. rar. Ter- 
reno motoso, Luogo pieno di mota. 
motévole arce., Movibile. 
moticchio (pl. -icchi) s. m. Mota 
piuttosto liquida e incomoda: Motìc- 
chio che schizza fino agli òcchi. 
motiva s. f. are. Origine. 
motivare »v. tr. Spiegare adducen- 
do ragioni, motivi: Motivare una sen- 
tènza, una deliberazione, una malattia. 
- part. motivato. — s. verb. motivazione. 
motivo s. nm. Quel che muove la 
mente a giudicare e la volontà a eleg- 
gere: Il motivo d' una risoluzione. | 
Le ragioni che muovono il giudice a 
dare una sentenza: I motivi di un de- 
eréto, di un 6rdine.|Cagione, Ragione: 
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Per motivi di salute, Per quàl motivo?, 
Con che motivi?, Questo non è un mo- 
tivo; È un motivo che non è un motivo ; 
Hò i mièi motivi se fàccio così; Motivo 
giusto, apparènte; Il véro, Il princi- 
pale motivo. | A motivo di lui; Motivo 
per cui....|t. mug. Frase melodica: I 
motivi délle òpere del Verdi; Ripetere, 
Riprèndere un motivo. | - agg. rar. Che 
muove.-accr. motivone.-dim. motivino. 
mòto s. m. Il muoversi delle cose: 

è in perpètuo mòto. | IT mòto 








Il mare è 
dell’ orològio. | nelle scosse dei terre- 
moti: Mòto ondulatòrio, sussultòrio. 
|| Scossa in genere: L’inférmo urlava 
a ogni piccolo mòto. | di chi non sta 
mai fermo: Par ‘ch’àbbia addòsso il 
mòto perpètuo. || Attoo Movimento del- 
la persona: Non dar ségno di mòto. 
| Mòto del sangue, Circolazione. | Mò- 
to del cuòre, Il battito; fig.: Mòti del 
cuòre, Gli affetti. || Mòto convulso, Irri- 
tazione dei nervi.|t. med.: Mòto febbri- 
le, Principio di febbre. | Mòto di stò- 
maco, Accennial vomito. | Mòto locale, 
degli animali che vanno da luogo a 
luogo. || Mòto azionale, che l’animale 
fa in sé medesimo senza mutazione di 
luogo. | Mòto spontaneo, che non di- 
pende da altro che dall’animale. || Mòti 
vitali; Mòti volontari, involontari. | 
Mòto d’ impaziènza, d’allegrìa, di $dé- 
gno. | Gli 6rgani del mòto; I nèrvi del 
mòto. | Il trasportarsi da un luogo a 
un altro: Il mòto è salute. | Moto della 
terra, dégli astri. | IT mòto délla car- 
ròzza. | Sciènza del mòto, La dina- 
mica. || Natura, Léggi del mòto. | 
Dare, Comunicare, Ricévere il mòto ; 
Méttere una còsa in mòto.|| Mettersi in 
inòto, in viaggio, Muoversi. |fig.: Dar- 
sì mòto, Essere o Méttersi in mòto, 
Darsi da fare, Affaccendarsi: Èrano, 
Si son méssi tutti in mòto. | Ha mésso 
in mòto mèzzo mondo per nulla. | Far 
mòto 0 del mòto, Camminare all'aperto 
per ragioni igieniche; anche: Nar mòto 
in carròzza, a cavallo, giocando alle 
palle, colla ginnastica.||Sommossa, Tu- 
multo: Moto popolare, rivoluzionario ; 
Moti turbolènti.|I moti italiani, per la 
nostra indipendenza. | t. mus.: Mòto 
délla vice, Il passaggio da un’intona- 
zione ad un’altra più acuta o più 
grave. | t.gramm.: Vèrbi di mòto, che 
esprimono moto.| Di mòto proprio, Di 
propria volontà, Spontaneamente. || — 
agg. rar. Mosso, - din. rar. moterèllo. 





























motociclétta s. f. e motociclo 
8. m. Bicicletta con motore. 

motoprèòprio rar., Motuproprio. 

motgre-trice v. Muovere.|-agg.: 
Fòrza, Màcchina motrice. | - 8. m.: Mo- 
tore, Macchina capace di dare il moto, 
di mettere in moto altra macchina: 
Motore a vapòre, a benzina, elèttrico. 

motòrio (pl. -dri) «gg. Che dà moto. 

motéoso agg. Imbrattato di mota: 
Acqua motésa. | di luogo, Pieno di 
mota, di fango: Strada motésa. 

motrìglia s. f. t. popol. Mota. 

mòotta s. f. arc. Smotta, Frana. 

motteggerìa s. f. arc. Il mot- 
teggiare. 

motteggiare (pr. -éggio-éggi) ». 
tr. Pungere con motti: Si divertono sèm- 
pre a motteggiarlo. || - intr. Dir motti, 
facezie. | — pron.: Si mottéggiano l’un 
l’altro.- part. motteggiato. — agg. verb. 
motteggévole (avv. metteggevolménte). 
— s. verb. motteggiaménto, e, se con- 
tinuato e insistente: motteggìo (pl.-li); 
motteggiatore-trice. 

mottéggio (pl. -éggi) s. m. Face- 
zia, Detto mordace. 

motteggioso 099. arc. Che mot- 
teggia volentieri. 

mòtto s. m. Detto breve, arguto, 
piacevole o pungente. || Parola: Non 
dissi mòtto, Sènza far mòtto.| Non far 
mòtto, Non fiatare. | Far mòtto a uno, 
Passare da lui per salutarlo, per par- 
largli.| Mar mòtto prèsso uno o da uno, 
rivolgerglisi: Fu mòtto a casa mia 
prima di partire. | Detto sentenzioso 
o caratteristico su stemmi e epigrafi 
e sim. || £. mus. Mottetto. - dim. mot- 
tétto (Sorta di componimento poeti- 
co di brevi versi. |#. mu. Versetto litur- 
gico messo in musica: Ha composto un 
mottétto per l’elevazione), arc. mottuzzo. 

motupròprio (pl. motupròpri) s. 
in. Atto fatto di sua spontanea volontà 
dal papa o da un principe regnante : 
Con motupròprio il re lo féce cava- 
libre; Il papa con suo motupròprio lo 
nominò camerière di cappa e spada. 

motura s. f. arc. Movimento. |Ca- 
gione movente. 

mbòtus nel m. lat.: Mòtus in fine 
velòcior, Il moto è più veloce nella fine. 

movèca 499. are. Baggeo. 

moventaneo arce., Momentaneo. 

movènte v. Muovere. 

movènza s. f. v. Muovere. | Garbo 
del movimento cui accresce bellezza: 
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Di 
Le pitture del Perugino hanno grazibse 
movènze; Movènze délla voce, déllo stile. 
mòvere v. Muovere. 
movévole arc., Movibile. 
movìbile v. Muovere. è 
moviménto s. nm. L’ atto del muo- 
vere e del muoversi, Il muoversi e L’es- 
| ser mosso; in parecchi significati è 
‘sinonimo di Moto: Dare, Comunicare, 
Tògliere il moviménto. | Scossa: Av- 
| verte 6gni più leggero moviménto.|| Quel- 
‘lo delle persone e degli animali: Un 
moviménto dégli occhi; Movimento délle 
gambe, délle mani, délle dita; Un mo- 
vimento brusco, improvviso. | I movi- 
ménti del sangue, degl’ intestini; Mo- 
 viménto di stomaco. | o soltanto delle 
persone: Lìbero, Impacciato nei suòdi 
movimenti; Movimenti strani, curiosi ; 
‘ Spiare î moviménti di uno. | o della 
mente, dell’ animo: I moviménti del- 
V anima, délla volontà, del cuòre; Un 
movimento d’allegria.|o delle cose ina- 
‘nimate: I{lmoviménto délle acque, délla 
terra, délla luna. | Agitazione, Moto 
tumultuoso: IZ movimento per il rin- 
caro dei viveri; C'è del movimento tra 
gli operàìi. || Movimento polìtico, eletto- 
rale. | Moviménto democràtico, socia- 
lista, anàrchico. | Grande affluenza di 
gente: Fèste che pròvocano gran mo- 
viménto; Si notava un insòlito movi- 
ménto. | Èssere o Méttersi in movi- 
ménto, Operare, Cominciare ad ope- 
rare. || nelle evoluzioni militari: Movi- 
ménti offensivi, difensivi; Finti movi- 
ménti. | IT movimento commerciale ; 
Non c’è movimento nei pròzzi, nélle ri- 
chièste. | Movimento délla popolazibne, 
Le nascite, le morti, i matrimoni, la 
gente che parte o che arriva in un 
dato luogo. || Società per il movimento 
dei forestièri in Itàlia. | Trasloco: Il 
movimento dei prefètti, degl’ impiegati; 
di quest’ ultimi, anche Avanzamento: 
Un gran movimento negl’impiegati alla 
Minèrva. || ft. mus. Grado di celerità con 
cui si eseguisce un pezzo. | Movimento 
délla voce. || nelle opere letterarie o ar- 
tistiche, Vivacità: Figure sèenza movi- 
ménto; Gran moviménto néllo stile. | 
Il macchinismo dell’orologio. - dim. 
vezz. movimentino (spec. del congegno 
dell'orologio). — dim. spreg. movimen- 
tùccio. - pegg. movimentàceio. 
movitiva s. f. arc. Movimento. 
movitivo s. m. t. mont. Movi- 
mento. | — agg. arc. Instabile. 


























movitura s. f. are. Impulso. 

movizione s. f. arc. Il muovere. 

movuto arc., Mosso. 

mozione s. f. i. scient. Movimen- 
to: Léggi délla mozione. | t. rett.: Mo- 
zione dégli affetti. | neol. t. polìt. Pro- 
postafattainun’assemblea deliberante 
da uno dei suoi componenti. 

mozza s. f. arc. Piccolo cacio rin- 
chiuso in una vescica. 

mozzare (pr. mozzo) v. tr. Laglia- 
re spec. all’estremità: Mozzareun ramo 
ad un albero; Mozzare un palo. | an- 
che di membra: Gli anderèbbe moz- 
zata la tèsta a quel birbante!!|Vènto che 
mbozza il fiato 0 il respiro, impetuoso. || 
Fréddo che mézza le orécchie, la fàccia, 
le mani, intenso. | Puzzo che mozza il 
respiro.| Salita che mozza il respiro o il 
fiato, troppo ripida.|Mozzare le paròle, 
Non pronunziarle o scriverle intere. | 
Mozzàr il discorso, la paròla in bécca 0 
in gola. | fig.: Mozzàr la via a uno, In- 
tralciarlo, Impedirlo in un affare, in un 
interesse, e sim. -— part. mozzato e sine. 
mozzo (agg.: Guanti mozzi, colle dita 
mozze.]|-sost. Quei pezzi di legno che 
si metton nella bocca della carbonaia 
per mantenere il fuoco; v.- avv. rar. 
mozzaménte). — s. verb. mozzaménto, 
mozzatura (Ritaglio, Quello che si leva 
mozzando una cosa); mozzatore. 

mozzatura s. f. t. gett. Complesso, 
Insieme delle parti componenti il mòz- 
zo della campana. 

mozzetta s. f. Veste che portano 
i vescovi e altri prelati.|t.a.e m. Ta- 
volone più corto di dodici palmi. 

mozzetto (più com. al pl. mozzét- 
ti) s. m. Stivaletto con tromba corta 
e che par mozzata, Tronchetti. || rar.: 
Mozzétto, Piccol pezzo di metallo o le- 
gno. | - @gg. arc. Pennello di vaio. 

mozzicare arc., Smozzicare. 

mozzieséda agg. are. d’ animale, 
Cui sia stata mozzata la coda. 

moezzicéne s. n. Quel che rimano 
della cosa mozza o troncata o arsic- 
cia: Un mozzicoéne di coda, di sìgaro, 
di candéla, - dim. mozziconcèllo, moz- 
ziconcino (spec. di candela). 

mozzino 099. are. Scaltro, Astuto, 
- s. astr, arc. mozzinerìa, 

mozzo v. Mozzare. | -s.m.t. mar. 
Allievo marinaio. | Mozzo di stalla, 
Garzone di stalla. | arc. Servo di fac- 
cende basse. 

mòzzo s. m. Il centro della ruota 
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dove sono i razzi. | Legnetto in cui sono 
incassati imanichi della campana, per 
tenerla sospesa. | Prolungamento in 
cui è piantata la canna del mantice. 

mozzone s. m. Funicelle anno- 
date che formano la estremità della 
frusta; anche Sverzino. 

mozzorécchi s. m, invar. Legu- 
leio, Azzeccagarbugli.|rar. Cavallo o 
Cane con le orecchie tagliate. 


mucaiardo are., Mocaiardo. 
mucca s. f. Vacca da latte: Latte 
di mucca, Stalla per mucche. 
muccàio-àaia (pl-ài—-àie) s. m. e 
f. Chi custodisce le mucche. 
muccerìa s. f. arc. Villania. 
màùcechero s. m. arc. Acqua in 
cui siano state infuse rose e viole. 
mùcechio (pl. mùcchi) s. m. Quan- 
tità di cose ammonticchiate: Un maùe- 
chio di fieno, di pàglia, di foglie, di 
piètre; Un bèl mùcchio di denari, di 
Fogli da mille; Un mucchio di cadà- 
veri; Un macchio di rovine; o dì ani- 
mali, di persone: Un mucchio di pas- 
serini; Un gran muùcchio di gènte. | 
Tutt'un maùcchio, In disordine: Pén- 
ne, libri, carta, giornali, tutt'un maùe- 
chio. | Méttere tutti in un maechio, 
Pensare nello stesso modo dei buoni 
e dei cattivi. | Stare o Èssere in un 
mucchio, Stare tutti vicini e stretti 
nello stesso luogo. | del cacciatore che 
tira a uno stormo d’ uccelli o di chi 
tira a un branco di persone, senza ba- 
dare a chi colpisce: l'irare al mùcchio. 
| A mucchi, In gran quantità: Ròba, 
Denari a mucchi. - dim. mucchiétto, 
(sottodim. mucchiettino), mucchierèllo. 
mucei popol. nelle novelle, facendo 
parlare l’ orco : Mucci, mucci, sènto un 
puzzo di cristianucci, ecc. 
mucciàccio arce., Servitorello. 
mucciare v. tr. e intr. arc. Burlare. 
mucco (pl. mùcchi) s.m.Secrezione 
dellemembrane muccose. | Vitello gio- 
vane nato da una mucca. 
muecosa s. f. t. anat. Membrana 
in gen. che riveste l’interno d’organi 
cavi e comunica coll’esterno per vari 
orifizi: Muccose nasali, uterine. 
muccéso 499. da Mucco: Mem- 
brana muccòsa. - s. astr. muccosità. 
mucellaggine, -agginoso ra7.., 
Mucillaggine, Mucillagginoso. 
muci! rar., Micio! 
muùcia e mùscia s. f. are. Micia. 

















mueiacceo s. nm. arc. Piccolo ue-. 
celio di rapina. 

mucidaglia rar., Muccosità. 

mùcido agg. di carne spec. salata, 
Che ha un cattivo sapore di vieto: Pro- 
sciutto, Salame, Lardo maùcido. |- sost.: 
Pane che ha il mùcido. 

mucillàggine s. f. Sugo viscoso 
simile alla gomma, che si trova nelle 
piante, nei semi e nei pomi. 

mucillagginéso agg. Che con- 
tiene mucillaggine. 

mucino-ina rar., Micino-ina. 

muco s. m. Mucco. 

mucéso agg. Muccoso. — s. astr. 
mucosità (Muccosità). 

mucronato agg. t. bot. di foglia, 
Che termina con una spina. 

muda s. f. t. lett. Il mudare. | 
Luogo chiuso dove si tengono gli uc- 
celli a mudare. | scherz. Prigione. 

mudare »v. intr. t. lett. degli uc- 
celli, Rinnovar le penne. | rar. d’ al- 
tri animali, Cambiare il pelo. 

muesino e muezzino s. m. t. 
lett. Prete musulmano che dai mina- 
reti invita i fedeli alla preghiera. 

muffa s. f. Vegetazione fungosa 
che nasce sui corpi in certe condizioni 
d’umidità: Botti colla mufa.|| L'odore 
della muffa: Vino che ha la muffa. 
Pigliàr la muffa, Sapér di muffa.||di 
roba da mangiare, che vien consu- 
mata sveltamente: Non glie la fan- 
no pigliare, nò, la muffa! || Critto- 
gama: Uva, Viti prése dalla muffa. 
| /ig. Boria: Che muffa ha mésso su!, 
Quanta muffa! || t. pitt. Rifioritura di 
colori nelle pitture a fresco. — dim. 
muffétta, muffettina, rar. muffetèlla, 
muffetellina. — dim. spreg. muffettòla. 

muffare v. intr. Pigliar la muffa : 
Vino che èra muffato da chissà quan- 
do! || fig. di chi non esce mai di casa: 
Sta in casa a mufare. | di fanciulla, 
Non trovar marito: Ci muffa in quella 
casa. | — tr. popol. Pestare o sim. : Se 
un’altra vòlta ci rifài, ti muffo il gru- 
gno. -— part. muffato e sic. volg. muffo 
(agg.: Malato, Tisico muto). 

muffaticcio (pi. -ìcci) agg. rar. 
Alquanto mutfato. 

muffettino s. m. arc. Persona che 
si adira per nulla. 

muffetto s. m. are. Cascamorto. 

mbaffido agg. arc. Muttato. 

muffire (p7.-lsco-isci) v.intr. Muf- 
fare: Ci mufirài in quella stanza ! 
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mutffo v. Muffare. 

mufféso 499. Che ha muffa, Pieno 
di muffa: Pane mufoso. || fig.: Quella 
brutta mufosa di sua moglie!—s.astr. 
muffosità. — «vv. muffosaménte. 

mùfola s. 1. arc. Coperchietto fo- 
rato di terra, che si mette nei fornelli, 
perché non lasci cadere i carboni. 

mufro e mufrone s. m. t. mont, 
Specie di montone selvatico. 

muftì s. n. Capo della relig. mao- 
mettana, che risolve controversie ci- 
vili e religiose: Il muftà di Tripoli. 

mugàvero s.1m. arc. Sortadidardo. 

mugellàggine arc., Mucillaggine. 

mugellése 499. e sost. Del Mu- 
gello. | La gallina mugellése ha cèn- 
t'annie mostra un mése, v. Mostrare. 
|t. contad. d’una Specie d’aratro. 

Mugello n. pr. m. d'una terra in 
provincia di Firenze.| Andare a Rima 
per Mugèllo, Pigliare una strada oppo- 
stao più lunga per riuscire in una cosa. 

mugghiare (pr. mùgghio -ùgghi) 
v. intr. Muggir forte: Tòri che mùg- 
ghiano.| anche di alcuni animali fe- 
roci: Orsi, Leòni che mùgghiano. | di 
persona: Mugghiare dal dolore, dal- 
l'ira, dalla rabbia. | così: Mùgghia il 
tono, il mare; Migghiano le àcque, i 
vènti.-part. mugghiato.-agg. verb. are. 
mugghiévole. - s. verb. mugghiaménto, 
e, se continuato: mugghìo (pl. —ii). 

mùgghio (pl. mìùgghi) s.m.Ilmug- 
ghiare: Mugghi da far rabbrividire. 

mùggine s. m. Sorta di pesce di 
mare colla testa ottusa. 

muggiolare e mugiolare »v. 
intr. are. Mugolare. 

muggire (pr. -ìisco —ìsci -isce o 
mùgge) v. intr. della voce che emet- 
tono le vacche e i vitelli. 

muggito s. m. Il muggire. 

mugherino s. nm. Gelsomino odo- 
rosissimo. || fig. Giovanetto elegante. 

mughéetto s. ». Pianta che fa pic- 
coli fiori bianchi e odorosi e Il fiore 
stesso: IZ mughétto selvatico è il giglio 
délle convalli. 

mugito arce., Muggito. 

mugliare popol., Mugghiare. 

mùglio popol., Mugghio. 

muglione s. m.t. stòr. Sorta d’a- 
nimale favoloso, sentito nel senese in 
tempo di carestia. 

mugnàia s. fem. di Mugnaio. | 
ore. Sorta di uccello acquatico. — dim. 
mugnalna. 
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mugnàio (pl. —ài) s. wm. Chi fa il 
mestiere di macinare. | Andar dal 
mugnàio, a far macinar grano o biade. 
| di chi è infarinato o impolverato: 
Pare un mugndàio. | Pesare colla sta- 
dèra del mugnaio, Giudicare all’ in- 
grosso. || Afogare il mugnàio, Mettere 
troppa acqua nella farina quando si 
fa la polenta, il pane, o sim. | Uccello 
acquatico simile al Gabbiano. 

mùgnere, Mungere. 

mugolare (pr. mùgolo) v. intr. 
(aus. Avére) del verso che fa il cane 
per dolore, per allegrezza e sim. : Cane 
chemuùgola perché ha fame.|| dell’uomo, 
Piagnucolare: Che hai da mugolare?; 
È un’ 6ra che mùgola quél bambino. | 
Mandar fuori voci inarticolate e contu- 
se: Smétti di mugolare. | fig. di cose: 
Vènto che mùgola tra le piante. - part. 
mugolato. — s. verd. mugolaménto, e, 
se continuato: mugolìo (pl. —li). 

mùgolo s. m. arc. Un mugolare 
breve. 

mugolone-6na 499. e s. m. e f. 
spec. di ragazzo o donna, Che non fa 
altro che mugolare: È una gran mu- 
golona cotésta vòstra bambina! 

muine are., Moine. 

mula ‘s. f. La femmina del mulo. 
| quando uno si risente contro un giu- 
sto gastigo o prende in giro chi vo- 
leva prenderci lui: La mula si rivòlta 
al mèdico. | popol. dichiarando di voler 
andare ad ogni costo alla fine di una 
cosa: O pèlle 0 mula! | are. Panto- 
fola. |- agg.: Api mule, Le api ope- 
raie e infeconde. — acer. mulona. — 
dim. mulétta (sottodim. mulettina ; 
pegg. mulettàccia). — pegg. mulaccia, 

mulàechia s. f. rar. t. Zool. Uc- 
cello simile al corvo, che impara a imi- 
tare le parole. 

mulacchiàia s. f. arc. Una quan- 
tità di mulacchie insieme. 

mulàggine s. f. rar. Ostinazione. 

mulare agg. are. Di mulo. 

mulattiere e rar. mulattièro 
s. m. Chi guida i muli. |- agg.: Strada 
mulattiera, per la quale possono pas- 
sare soltanto bestie da soma. 

mulatto e dre. mulazzo a99. e 
sost. Generato da un bianco e da una 
mora, 0 viceversa; Meticcio. || scherz. 
Bastardo. 

mùleere arc., Molcere. 

mulcibero s. mn. t. poèt. Vulcano. 

mulèenda «rc., Molenda. 


mules 


muleésco (pl. -éschi) agg. Di mulo. 

muliaca arce., Meliaca. 

mulica e mulîcola s.f. t. contad. 
Mollica. || Briciola. 

muliebre agg. t. lett. Di donna: 
Stàtue; Lavori, Ornamenti mulìebri. 

mulimnàio-a i a ror., mulinaro- 
ara mont., Mugnaio-aia. 

mulimare (pr. -ino) v. tr. Girare 
a mulinello: Vènto che mulina le fò- 
glie.|-intr. Fantasticare: Che vai mu- 
linando col tuo cervello? ‘ 

mulinèlio s. m. Strumento di fer- 
ro perscassinar serrature.|Specie d’ar- 
gano per alzar pesi. | Strumento con 
cui si torce la seta, la lana, e sim. | 
Sorta di girella di latta, che si mette 
- alle finestre per farla girare dall’aria 
che entra.| Gingillo che si mette so- 
pra il tubo dei lumi a petrolio perché 
giri, mosso dal calore.| Giocattolo com- 
posto di due o più alette di carta, che, 
poste all’estremità di una canna, gi- 
rano per effetto del vento. || Vortice 
d’acque o di vento. | Maniera di noto 
che si fa per uscire dal pericolo del vor- 
tice. | Quella ruota che fanno gli uc- 
celli prima di gettarsi al paretaio. | 
t.fi$. Piccolo strumento girevole come 


la ruota d’ un mulino. || t. scherm. La | 


ruota che fanno gli schermitori per 
difendersi dall’ avversario. 

mulino (pl. i mulìni, e popol. rar. 
le mulìna) s. m. Lo stabilimento dove 
si macina il grano, le biade o le olive. | 
Recare o ll'irare l’acqua al suo mulino, 
Tirare al proprio interesse: Ognuno 
tira l’acqua al suo mulino. | di chi 
parla troppo frettolosamente: Pare un 
mulino!, Sènti che mulino! | Mulino 
ad acqua, a vènto, a vapore, a elettri- 
cità. | di persona leggera: Gli gira la 
tosta come un mulino a vènto.| Com- 
vdttere contro î mulini a vènto, Far 


mostra di valore fuor di proposito. ; 


| Prèndersela coi mulini a vènto, con 
cose insussistenti. || rar. Mulinello.||- 
gg. rar. Di mulo.- dim. mulinétto. — 
spreg. mulinùccio. — pegg. mulinàccio. 

mulo s.72. Animaleinfecondo, nato 
da un’asina e da un cavallo o da una 
cavalla e da un asino. || Chi nasce mulo 
bisogna che tiri calci, Le azioni sono 
sempre conformi alla natura di chi le 
ta. | Fratantimulipuò stare un asino, 
L'ignoranza è più sopportabile della 
caparbietà. | Né mulo, né mulino, né 
signore per vicino, né compare conta- 
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[ dino, perché tutti hanno gravi difetti. 


|| di persona: Ostinato cime un mulo, 
È un véro mulo. || ingiuriando: Mulo!, 
Villano! || Bastardo, Figlio illegittimo. 
| are. Triglia.- dim. mulòtto, mulétto. 
— sotto dim.mulettino. — dim. spreg. mu» 
lettùccio. — pegg. mulàccio, mulettàccio. 
mulsa s. f. arc. Acqua con miele. 
multa s. f. Pena, Ammenda in da- 
naro: Incorrere in una multa; Fu 
condannato allamulta di trecènto lire. 
| rar. Pena qualunque. 
multare v. tr. Condannare a una 
multa: Fui multato di due lire. 
multicellulare 499. t. bot. Che 
ha molte cellule. 
multicol6re agg. Di molti colori. 
multiforme a99. Che si manife- 
sta sotto vari aspetti. 
multiloquacità s. f. rar. Loqua- 
cità, Soverchio parlare. 
multiloquènza s. f. t. lett. Gran- 
de eloquenza. 
multilòquio (pl. -òqui) s. wm. Il 
parlar molto. 
multilustre vur., Moltilustre. 
multiparo agg. t. lett. Che fa 
molti figlinoli in una sola volta. 
multipètalo agg. t. bot. Che ha 
molti petali. 
multiplicare volg., Moltiplicare. 
multìiplice rar., Molteplice. 
muùltiplo 499. e sost. t. aritm. di 
un numero, Che esattamente ne con- 
tiene un altro un dato numero di volte: 
L’81 è multiplo di 9. 
multitàdine arce., Moltitudine. 
multivalve agg. t. bot. Che ha 
molte valve. 
multìvolo ag997. t. poèt. rar. Che 
vuol molto. 
mùmmia s. f. Cadavere imbalsa- 
mato antico. | Cadavere che si trova 
secco sotto la rena in Etiopia. || fig. 
Persona brutta per estrema magrezza : 
Sembra una mùmmia d’ Egitto, Pare 
una mùmmia, È una vera mùmmia: 
mummificare (pr. -ifico —ìfichi) 
v. tr. di cadavere, Ridurlo a mummia. 
- part. mummificato. - s. verdb. mum- 
mificazione; mummificatore-trice. 
mummiografia s. f. t. lett. Ti- 
tolo d’un’opera in cui sono descritte 
le mummie d’un museo. 
munastèrio arce., Monastero. 
munda nel m. lat. : Omnia munda 
mùndis, Chihala coscienza pulita non 
ha neppur il sospetto di cose cattive, 
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mundare a7rc., Mondare. 
munerare.arc., Rimunerare. 

« muneràrio (pl. —àri) 199. e sost. 
t. archeot. Chi dava pubblico spetta- 
colo di gladiatori. | Libèlli munerari, 
Gli avvisi per detto spettacolo. 

mungana popol., Mongana. 
mùngere(pr. nùngo, mùngi, ecc., 

‘ce. Ungere) ». tr. delle femmine degli 

animali quadrupedi, Cavarloro il latte, 
Muùngere le mucche, le capre, le pèco- 

re. || fig.: Mùngere alcuno o la bbrsa di 
alcuno, Spillargli denari. - part. mun- 
to (agg.: Mucca appena munta: || fig.: 
Terréni troppo munti).-s. verb. mungi- 
tura (Il mungere,Iltempoincuisimun- 
ge, Il latte munto); mungitòre-téra. 

municipale agg. Del Municipio: 
Consìglio, Giunta municipale; Palaz- 
zo, Scuòle, Tasse municipali; Crisi 
municipale. | Guardie municipali, de- 

legate alla polizia del Comune. — s. 
astr. municipalità (anche Il consiglio 

‘ comunale). — avv. municipalménte. 

municipe s. mn. t. stor. Abitante 
di città, che aveva le sue proprie leggi 
ei privilegi della cittadinanza romana. 

municipio (pl. -ipi) s. m. Il co- 
mune, come corpo morale amministra 
tivo: Avviso, Palazzo del municipio. 
| Sposarsi al municìpio, civilmente. 
| La residenza stessa: Andare al mu- 
nicìpio, Tornare dal municipio. || t. stor. 
rom. Le città abitate dai munìcipi. 

munificènte 099. Munifico. — s. 
astr. munificènza (Munificènza regale; 
sovrana). - avv. munificenteménte. 

munîfico (pl. -ìfici) agg. Larga- 
mente liberale: Ire, Signore munìfico. 
- avv. munificaménte. 

muniménto arce., Monumento. 

munire (pr. -isco —ìsci) v. tr. 
Fortificare, Afforzare: Munire una 
città di ripari, di bastibni, e sim.; 
L’ Itàlia è munita délle Alpi. | For- 
nire, Provvedere: Munire l’esèreito di 
cannoni, di vettovaglie. | Munire dei 
sacraménti alcuno, Somministrarglieli 
spec. in pericolo di morte. | Munire 

i di pièni potéri. | - pron.: Munirsi con- 
tro ogni perìcolo, contro le fròdi; Mu- 

mirsi di un bèl pastrano, di un buòn 
bastone.|Munirsi di gran quantità di 
pane, di vino, di legna. - part. mu- 
nito (agg.: Munito dei confòrti reli- 
giòsi; Mumnito d'istruzione, di titoli, 
di patènte).- s. verb. munizione (Mu- 

imizioni da guèrra, Tutto ciò che è ne- 
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cessario agli eserciti durante la guer- 
ra: cannoni, palle, carri, ecc. || scherz.: 
Munizioni da bébcca, La provvisione 
del cibo per il viaggio. | Munizioni 
navali, Legnami da costruzioni, tele, 
cordami; ecc. | Pane di munizione, 
Quello che lo Stato fornisce ai sol- 
dati. | @ss.: Munizione, Le cariche delle 
armi da fuoco e per le artiglierie. || an- 
che semplicemente I pallini di piombo 
per caricare il fucile da caccia: Muni- 
zione gròssa, minuta. | e scherz. La 
provvisione dei denari per il viaggio. 
| are. Ammonizione). 
munistèro-èrio d7c., Monastero. 
munitòrio are, Monitorio. 
munizionière s. f. t. mil. Cu- 
stode e Distribuitore delle munizioni. 
muno s. nm. are. Dono. - dim. are. 
munùscolo. 
munsi, munto v. Mungere. 
mudia, mudio, ecc., v. Morire, 
muore-òri, ecc., v. Morire, 
muovere (97. muòvo -i, -e; mo- 
viàmo, movéte, muòvono. — imperf. 
movéva,-évi, - éva, ecc. - p. rem. mòssi, 
movésti, mòsse; movémmo, movéste, 
mòssero. — fut. moverò, -ài, -à, ecc. : 
nelle voci, nelle quali l’accento si tra- 
sporta, ovvero la sillaba è rafforzata 
da due consonanti, sparisce il ditton- 
go uo) v. tr. Porre in moto; Levar da 
unluogo eporreinun altro: Muòdvere il 
pèndolo di un orològio; Muòvere una 
tavola, una sèdia, un vaso. | Agitare 
leggermente: Il vènto muòdve le fò- 
glie. | Muòvere i passi o il piède vèrso 
un luògo, Avviarvisi.|incitando a cam- 
minare un po’ più lesto: Muòvi il pas- 
so! | minacciando: Non muòvere un 
passo! o Non muòdvere un dito! || di chi 
per mal essere cammina a stento: Non 
può muòdvere un passo che si stanca 
subito. || fig. di chi da sé non sa far 
nulla: Non sa mudvere un passo se al- 
tro non lo règola. | di soldatesche, 
Spingerle verso ilnemico: Mòsse le sue 
schière contro la città ribèlle. | di ani- 
mali, specialm. di cavalli, Condurli a 
passeggio, per motivi igienici: Va’ 
ad attaccare i cavalli per mudvertì. | 
nel giuoco della dama o degli scacchi, 
Spostare i pezzi della scacchiera: Ha 
mòsso la regina contro un alfière; e 0s8.: 
Muòvi!, Ticca a te a muòdvere. | Non 
muòdver pedina, Non far nulla senza 
ordine. | Mudver lite o causa, Inten- 
tàrla in tribunale. | Mudvere un dub- 
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bio, una quistibne, una difficoltà, Met- 
terla innanzi. | Mudvere laménti, rim- 
pròveri a uno, Rammaricarsi con esso, 
Rimproverarlo. | Muòdvere preghièra 
ounapreghièra, Supplicare. || Non muò- 
ver bocca, Non parlare. || Mudvere la 
voce al canto o il canto, Cominciare 
a cantare. | Muòvere il bollore, Stacca- 
re il bollore. | Muòdvere il corpo, Far 
andare del corpo. | Mòvere a stomaco, 
Far nausea; anche fig.: Sono còse che 
muòvono a stomaco. | Muòvere a pie- 
tà, a compassione, a ira, a $dégno. 
ass. Indurre, Spingere a un atto: A- 
mor mi mòsse, che mi fa parlare (Dan- 
te). || — intr. Procedere, Avanzarsi : 
Le due divisioni èranmòsse all'assalto. 
| Muòvere incontro ad uno, Andare ad 
incontrarlo. | Mudvere da un luògo, 
Partire da esso: Zl cortèo muòdve da via 
Ricasoli. | di strada, muro, fiume e 
sim., Aver principio: Il muro muòve 
dal cancèllo e gira tutto il giardino ; 
L’Arno muòve dal minte Falterona. || 
di piante, Cominciare a germogliare: 
I mandorli non hanno anesra mòsso. 
| di bestie da stalla, Cominciare a met- 
tere i denti: Cavalla che ha mòsso di 
pòco. || fig. Dar principio: Il Villani 
muòve colla sua Cronaca dall’origine 
di Fièsole. || Iltuoragionaménto muò- 
ve da falsi supposti. | — pron.: Muò- 
versi da un posto, da un luòdgo.| Muò- 
viti di quì!, Va’ via di qui; anche 
ass.: Muòviti ! | incitando altri a fare 
una cosa: Via, muòviti!, Svelto! | di 
persona malazzata o inferma: Non può 
muòversi. | d'un egoista: Non sì mo- 
verèbbe da qui a lì per fare un pia- 
cere; Non sì moverèbbe neppure se ve- 
désse spirare uno. | di pigro: Non si 
muòve neppùr colle cannonate. || di chi 
sta bene in nn luogo: Non si move 
rèbbe per tutto l’ òro del mondo. || di 
chi ha mangiato troppo: S° è empito 
in mòdo che non può più muòversi. | 
|| Partire, Mettersi in viaggio: All6r 
simòsse, ed io gli téenni diètro (Dante). 
|| Viaggiare: Non gli diverte a muò- 
versi.| di chi non ha mai viaggiato : 
Non si è mòsso mai dal suo paése. | 
Non mi son mòsso di casa, Non sono 
uscito. || Chi è al copèrto quando piòve 
è un gran matto se si muòve. || di ani- 
mali: Asino che non si muòve neanche 
col bastone.|anche di cose: S'è mòsso il 
treno, | Non si muòve foglia che Dio 
non vòglia. | La terra si muòve, per 
































il terremoto; Il mare si muòve, quando 
è in tempesta. || Girare: Eppur si muò- 
ve!, dicono che abbia esclamato Ga- 
lileo dopo l’abiura. | IZpane si muòdve 
quando si lièvita. | di metalli, Comin- 
ciare a prender forma di liquido. | 
Muoversia, Indursi, Persuadersia: Ha 
speranza che sì muoverà a concèdergli 
ciò che gli ha chièsto. | Muòversi a 
pianto, a dolore, a ira, a sdégno; 
Muòdversi a pietà, a compassione. — 
part. movènte (agg.: Rimèdi movènti, 
chemuovono il corpo. Sé movente, v. Se- 
movente. || - sost. Ciò che dà impulso: 
Il movente del delitto, délla risolu- 
zione presa; Un movènte polìtico; Il 
véro, L’ ùnico movènte), mòsso (agg.: 
Mòsso da speranza, da timére, da a- 
more; Mòsso a pietà, ecc. | Piètra 
mòssa non fa musco, Senza quiete e 
agio non si raggiunge la prosperità. 
| nel giuoco della dama, degli scac- 
chi e sim.: T6eca e mòssa, Condizione 
posta per cui chi ha toccato il pezzo, 
lo deve muovere senza poter mutare 
la mossa). — agg. verb. movìbile, are. 
movitivo — s. verd. moviménto. v., mo- 
venza v.; motore-trice v. 

mura s. f. pl., v. Muro. 

muracchiare (pr.-àcchio-àcchi) 
v. tr. Il murare, spec. di chi non è 
del mestiere. 

muràglia s..f. Muro alto e grosso, 
per fabbricati. | di chi né per preghiere 
né per minacce si commuove: Férmo 
come una muraglia. | di chi ha por- 
tato via ogni cosa da una casa: Non 
ci ha lasciato che le murdàglie. || Mu- 
ràglia cinése, colla quale i Cinesi cir- 
condarono il loro impero. — acer. mu- 
raglione (Grossa muraglia, anche non 
di fabbricati) -Gna. 

muraiòdlo 099. di una sorta di ue- 
celli, e di certe erbe, Che si arrampica 
ai muri. || t. agr. Sorta d’ ulivo. 

murale @99. Di muro. || Pittura 
murale, fatta sul muro, a fresco. | 
Carte murali, che si attaccano alle 
pareti, spec. nelle scuole. || di pianta, 
Che nasce e cresce su pei muri. | t. 
archeol. di una corona, Che si dava in 
premio dai Romani a chi primo saliva 
sulle mura di una città assediata. 

murarev. tr. Mettere insiemesassi 
o mattoni con calcina, per far muri 0 
per ripararne i guasti. || di chi fa mu- 
rare molto e spesso: Ha la smania di 
murare. | Murare a calcina. | Murar 
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a sécco, senza calcina, e scherz. Man- 
giare senza bere. | Murare è tini, le 
botti, e sim., perché il vino non eva- 
pori. | Murare un chiòdo, una staffa, 
un armàdio, ecc. | Murare un ùscio, 
una finèstra, Chiuderli, murandovi so- 
pra.|}ig.: Muràr la bocca, Chiuderla con 
un ceffone, o Addurre ragioni irrefuta- 
bili.||rar.Circondar di mura: Città che è 
stata murata e rimurata più volte. | 
- pron.: Murarsi in un luògo, Rin- 
chiudervisi: Murarsi în un convento ; 
S'è murato in casa e non c'è ànima 
viva che rièsca a levàrnelo. | Murarsi 
la b6cca, Non parlare più. — part. mu- 
rato (agg. di cosa ben attaccata, che 
non crolla: Cipar murata. | Vinmu- 
rato. | - sost.: Le murate, Sorta di mo- 
nache che si facevano murare nella 
cella, facendosi passare il cibo da una 
ruota; a Firenze, Lecarceri: Portare, 
Condurre alle Murate; Uscire dalle 
Murate. | are.: Murato, Chiusura). - 
agg. verb. muratòrio. — s. verb. mura- 
ménto, muratura (Il lavoro del murare 
bell’eseguito e La spesa relativa); mu- 
ratore (Chi esercita l’arte del murare : 
Fa il muratore. | Mani da muratore, 
ruvide. || di persona tutta incalcinata : 
Pare un muratore. | Liberi murato- 
ri, Frammassoni). 
murata s. f. arc. Cittadella. 
moùrcia s. f. t. stor. rom. Dea che 
rendeva pigri gli uomini alla copula. 
mùrcido d99. are. Pigro. 
murèna s. f. t. Zool. Genere di 
pesci simili all’ anguilla. 
moùria s. f. arc. Salamoia. 
muriàtico (pl.-àtici) agg. t. him. 
dell’ Acido cloridrico. 
muriîiccia (pl. -ìicce) s. f. Muro a 
secco o Sassi ammonticchiati. 
muriìccio rar., Muretto ; v. Muro. 
muricciòdlo s. m. Specie di sedile 
fatto d’un muro basso coperto per lo 
più con una pietra battuta. | Banchine 
di sasso davanti a casa o intorno a un 
palazzo o lungo alcune strade. | Libri 
che si vendono su tutti i muricciòli, 
di poco pregio.| Mare ai calci, ai còzzi 
co’ muricciòli, Fare opera vana. || di 
cosa che è nota a tutti: La sanno 
anche i muricciòli. | Marciapiede. — 
acer. murieciolone. - dim. muriecio- 
Iétto, muricciolino. ii 
moùrice s. m. e f. t. Zool. Nicchio 
marino, fecondo di un umor rosseggian - 
te, col quale gli antichi tingevano le 






































lane: Vogavi co’ nàutili, Co) mùrici a 
schièra, E l’uòmo non èra (Zanella). | 
t. mil. Tribolo. 

murièlla s. f. Piastra adoprata 
dai ragazzi per giocare al sussi. 

mùrmure poèt., Mormorio. 

muro (pi. i mùri, le mùra, ma con 
diverso significato) s. mm. Costruzione 
fatta di sassi, mattoni o altro mate- 
riale, e calcina, ordinata in modo da 
servire da parete, argine, chiusura, ecc. 
| Muro a sécco, senza calcina.| Muro a 
cassétta, vuoto nel mezzo. | Muro a te- 
nuta, più serrato dell’ ordinario, per 
contener liquidi. | Muro comune, che 
divide due case, due quartieri. | Muro 
estèrno. | Muro maèstro, Il principale 
o Uno dei principali che sostengono 
l’edifizio.|| Muro soprammattone, della 
grossezza d’un solo mattone posto per 
coltello.| Fare, Alzare, Rialzare, Rim- 
pellare, Rinzaffare un muro; Abbat- 
tere, Crollare, Rovinare un muro ; In- 
tonacare, Imbiancare, Fasciareun mu- 
ro. | Tirare ‘un muro, di divisione. | 
| Scavalcare un muro, per fuggire o 
per entrar dentro ad un recinto. || IMw- 
ro, La parte esteriore del muro, spec. 
delle case: Attaccareun avviso, unma- 
nifèsto ai muri.| Ci ha molte immagini 
almuro, attaccate. | Armadio a muro. 
| consigliando circospezione : Badiamo 
che anche i muri hanno gli oréechi là. 
| Èsserci fra due persone un muro 0 un 
muro di divisiébne, Esserci discordia 
irreconciliabile.|| Avér la casa a muro 
con altri, Èssere o Stare a muro con 
altri, Averla casa contigua ad un al- 
tro. | Stare a ùscio e muro, vicino, 
accanto di casa: Noi due stiamo @ 
ùscio e muro. | Strìingere o Méttere uno 









































fra Vùscio e il muro, Forzarlo a ce- 


dere con ragioni o con minacce. || di 
chi non sa a chi dar retta o come di- 
simpegnarsi in un affare: Trovarsi, 
Stare, Èssere tra Vùscio e il muro. | 
Cozzare, Fare alle .capate col muro, 
Contendere con chi può più di noi. 
|| Battere, Dare il capo nei muri, Darsi 
alla disperazione. | Méttere le spalle, i 
pièdi al muro, Non muoversi per nulla. 
| Zî vò’ dare un ceffne che il muro te 
n’ ha a rèndere un altro. | di persona 
insensibile o di cosa dura: C6me un 
muro, Pare un muro, Duro come un 
muro. | a chi non la vuole intendere : 
Ma che sèi un muro? | dichiarando di 
non dare ascolto: Tipudî risparmiare il 
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fiato, io s6no un muro e non ti sènto. 
| Dire, Parlare al muro, a chi non 
ascolta o non vuole ascoltare: A chi 
dico: al muro?; Con chi parlo io : col 
muro?; anche ass.:Colmuro?,Almuro? 
|| a chi chiede con forza o violenza una 
cosa: Indiètro te e il muro. | Duro 
con duro non fa buòn muro, Due vo- 
lontà ostinate, se sono contrarie, non 
riescono a nessuna cosa buona insieme. 
| A buttar dell’àacqua nel muro sèmpre 
se ne attacca, Non bisogna stancarsi 
mai di ammonire e consigliare. || ar 
muro dei pròpri pètti alla pàtria, Di- 
fenderla strenuamente, anche col sa- 
erificio della propria vita.| p:l. Mura, 
Quelle d’una città: Le mura di Roma, 
di Firènze, di Cortina; Le mura etru- 
sche di San Cornèlio prèsso Arézzo; 
Mura romane; Cingere di mura; As- 
saltare, Difèndere le mura. | I muri 
. maestri d’ una casa, e fig. La casa 
stessa: Tra le mura domèstiche, In 
famiglia. | Mal che dura viène a ndia 
alle mura, anche a quelli che assistono 
l’ammalato.|| Fra quattro mura, In un 
luogo chiuso ; In convento, In prigione: 
Lo rinchiùsero fra quattro mura per 
farlo frate. | Rinchiùdere una ragazza 
fra quattro mura,Farla monaca. - dim. 
muricciòlo v., murétto (sottodim. mu- 
rettino), rar. murèllo. - pegg. muràccio. 
murra s. f. t. archeol. Porcellana 
fine di cui si facevano tazze e sim. 
muùrrina 8. f. Vaso di murra. 
mùrrino 099. Di murra. 
musa s. f. t. mit. Ciascuna delle 
nove figlie di Giove e di Mnemosine, 
dee della poesia e delle arti liberali: 
Clio èra la musa délla stòria, Eutèrpe 
délla lirica, Talia délla commèdia, Mel- 
pòmene délla tragèdia, Tersìcore délla 
danza, Polimnia délla musica, Urania 
dell’ astronomia, Calliope dell’èpica, 
Erato délla poesia amorbsa.|La poesia: 
Coltivare le Muse, Darsi alle Muse; 
Cultore délleMuse; Invocazione alle Mu- 
$e; Musa dolorosa; La Musa latina, 
italiana, diOmèro, di Virgilio, di Dan- 
te, del Tasso.||L'ispirazione, Il genio del 
poeta: Ha ridestato lasua Musa. | rar. 
Donna ispiratrice: È la sua Musa. | 
Poetessa: È una giévane musa || are. 
Muso.|Cornamusa.[- agg. f. e are. 8. 
f.di una sorta di mele vernine, di for- 
ma oblunga. - pegg. musàccia. 
musacchino s. m. arc. Specie di 
antica armatura. 
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Forza nei mùscoli; È tutto muscolo. | 
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musagète 499. dA pollo, Condut- 
tore delle Muse. 
musaicista rar., Mosaicista. 
musàico s. m. rar. Mosaico. 
musàico agg. arc. da Musa. 
musardo a99.esost. arce.Chemusa. 
musare v. intr. rar. Annusare. 
musaròdla popol., Muserola. 
musata s. f. Atto di sgarbo fatto 
col muso, Smusata. || Colpo col muso: 
Battere una musata in tèrra. 
musearina s. f. Sostanza velenosa 
dei funghi e di certe erbe. 
musceato ure., Muschiato. 
muschiato 199. Chesa dimuschio. 
|- s. m. t. bot. Luogo pieno di muschi. 
mùschio (pl. mùschi) s. m. Ma- 
teria odorifera che si trae da un qua- 
drupede, detto pur esso Muschio. | 
L’odore: Sa di maschio. || Musco. 
mùschio e musce (pi. mùschi) 
s. m. t. bot. Piante crittogame che co- 
prono, come un morbido tappeto, il 
fondo dei boschi e spesso anche i 
massi e certi alberi. || Piètra mòssa non 





fa musco, v. Mosso. 


mùscia s. f. are. Micia. — dim. 
arc. muscina. 

muscino-ina, Amoscino-ina. 

muscioso rar., Muscoso. 

mùscito, mùcito volg., Mucido. 

muscolare 499. Di muscolo : Si- 
stèma, Tessuto, Forza muscolare. 

muscolatura s. f. Sistema dei 
muscoli: Di muscolatura robusta. 

muscolazione s.f. Muscolatura. 
| t. med. Studio dei movimenti dei mu- 
scoli in genere. 

muscoleggiare (p7, -éggio-éggi) 
v. intr.rar.nella pittura e senltura, Dar 
risalto ai muscoli. 

muscolina s. f. t. chìm. Sostanza 
del tessuto muscolare. 

mùscolo s. m. Organi fibrosi del 
corpo animale, che servono ai diversi 
movimenti. | di chi è robusto e forte: 
Ha i mùscoli di fèrro, d’acciàio; Ci ha 





d’animale macellato, La parte più car- 
nosa: Un chilo di mascolo. | t. Zool. 
are. Specie di conchiglia. - acer. mu- 
scolone. - dim. muscolétto, muscolino. 

muscologia s.f.t. scient. Trattato 
sui muschi. 

muscoloso 499. Pieno, Forte di 
muscoli — s. astr. muscolosità. 

muscoluto agg. t. popol. di perso- 
na, Che ha grossi muscoli, Muscoloso 
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imuseéso 499.da Muschio o Musco. | busse, e sim.: Che musica !, Bèlla mù- 


musculare rar., Muscolare. 

muùsculo 7a7., Muscolo. 

musculoso rar., Muscoloso. 

museggiare v. intr. are. Scriver 
di poesia, Far. versi. 

musèllo s. m. arc. Il labbro in: 
feriore del cavallo. 

musèo s. mn. Raccolta di cose in- 
teressanti per antichità, per arte o per 
rarità e Illuogo ove sono raccolte: Mu- 
s$èo nazionale, Musto vaticano. || fig. 
Città ricchissima di opere d’arte, d’an- 
tichità, ecc.: Sièna è un musto. || Còsa, 
Persona da muso, di cui nessuno più 
si serve o si giova. | Voci da musto, an- 
tiquate, viete. | Titolo che si dà a certe 
opere che trattano di materie speciali : 
Musto pittorico, Musto artistico. || t. 
archeol. Il tempio o L'istituto delle 
Muse in Alessandria d’ Egitto. 

museràgnolo s. nm. rar. Anima- 
letto simile al topo. 

museròdla s..f. Arnese che si mette 
al muso ai cani, perché non mordano. 
| La parte della briglia un po’ al di 
sopra del muso. || Arnese che si mette 
al muso dei buoi quando lavorano, per- 
ché non guastino nulla. | Métter la 
museròla ad uno, Vietargli di parlare. 

mùsica s. f. L’arte dei suoni e 
delle voci armoniche: Là musica è una 
délle arti bèlle. | Professore di mùsica, 
Chi l’insegna.|Maèstro di mùsica, Chi 
dirige una banda o chi compone mu- 
sica; anche ass.: Maèstro, v. Maestro. 
| Struménti di mùsica; Nòte délla maù- 
sica; Scerìver mùsica. | di chi suona o 
canta bene un pezzo senza preparar- 
cisì: Lègger mùsica. | Battere, Dirìgere 
la musica. | Méttere in Mùsica, Musi- 
care: Librétto da méttersi in mùsica ; 
Métterein mùsica un inno, una làude, 
un mottétto. | Méssa, Tantum èrgo, 
Teddèum in magica, musicato. | M- 
gica sacra, profana. | Pezzi di musica 
staccati: MUùsica da ballo, da sala; 
Musica per pianoforte. | Editore di mù- 
sica. | a chi non intende o non vuole 
intendere una cosa: Te l’ hò a cantare 
inmùsica?||Lo stile musicale proprio 
di questo o di quell’autore: La Mù- 
sica di Vàgner è méno popolare di 
quélla del Verdi.| Esecuzione musicale: 
Ogni doménica si fa un pò’ di mù- 
gica.|Labanda:0'è la musica in piazza; 
Vado a sentir la mùfica. | di rumori 0 
suoni sgradevoli, pianti, lamentele, 


























$ica!; Sentirài che magica! | Garbu- 
glio: Jo non vòglio entrare in queste 
musiche. | È sèmpre la stéssa mùsgica, 
vi sono sempre gli stessi inconvenienti. 
| di cose che vanno semprelo stesso: 
Son cambiati i sonatbri, ma la magica 
è sèmpre quélla.|| fig. L'armonia, di una 
lingua, di una poesia: La pronùnzia 
dei Pistoiési sembra una muùsica.-acer. 
muSicòna-One (scherz. Musica scelta). - 
dim. musichétta, musichina. - dim. 
spreg. muSicùccia, — pegg. musicàccia. 
musicale 099. Attenente a musica: 
Nòte, Struménti, Còse musicali; Acca- 
dèmia musicale. — avv. musicalménte. 
musicare (pr. mùsico, mùsichi) 
v. tr. Mettere in musica: Musicare 
un’òpera, un inno, ecc. | — intr. rar. 
Cantar di musica. — part. muSicante 
(sost. Chi suona o canta per profes- 
sione. || ass. Chi fa parte di una banda 
musicale), musicato. — agg. verd. mu- 
Sicàbile, are. musichévole. 
musichière s. m. are. Musico. 
musicista (pl. -ìsti, -ìiste) s. m. e 
f. Scienziato-a di musica. 
muùsico (pl. mùsici) s. m, Chi sa e 
professa musica. || t. stòr. Cantore evi- 
rato. | - agg.are. Musicale. — acer. iròn. 
musicòne.-dim. musichétto, musichino. 
- spreg. musicùccio. - pegg. musicàecio. 
musitazione s. f. arc. Voce som- 
messa, bassissima. 
muso s. m. Il viso degli animali: 
Il muso del cane, délle pècore, del ca- 
vallo, dell'asino, dell’6rso, del pòrco. 
| insultando: Muso di cane!, Muso di 
pòrco! | Muso da pipe, ridicolo. || spre- 
giativam. La faccia dell’ uomo: Musgo 
spòrco, sùdicio, làido. | a chi ha il viso 
sudicio: Va’ a lavarti il muso, porcel- 
line! | le mamme ai figlioli, chiaman- 
doli a lavarsi: Quà il muso! || ingiu- 
riando:Ohe ha quel muso sùdicio !|iròn. 
spreg.: Bèl muso!, Che bèl muso; Se 
avévi il muso più bèllo! | a chi pre- 
tende o spera troppo: Sicuro, per il 
vòstro bèl muso! ||minacciando: Ti ròom- 
po, Ti spacco il muso; Gli dò un pu- 
gno nel muso. | Lèvati da tre passi, 
brutto muso! | Andàrce6llemani al mu- 
go, minacciando pugni: Non mi venàr 
colle manialmuso;tanto non hò paura. 
| Allungare il muso, Dimagrare: Oki 
piglia moglie e non sa Vuso, assottiglia 
le gambe e allunga il muso. | Tòrcere 
il muso, Fare atto di fastidio, di schifo; 
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fig.: L’Arno, dice Dante, tòrce il muso 
agli Aretini. | Broncio: Ha mésso su, 
Tiène, Mi fa sèmpre il muso; Rizzare 
il muso; Fare un muso lungo un bràc- 
cio, un tanto di muso; Con tanto di 
muso, | Èsser muso da fare una còsa, 
Esserne capace. || Se avésse il muso di 
riparlarmi, di chièdermelo, di toccar- 
lo, ecc..., Se avesse il coraggio, la 
faccia di.... | A brutto muso, A_muso 
duro, Con atto e aspetto di persona 
decisa, risoluta. || Sul muso, In faccia. 
|| Dire una còsa sul muso ad uno, Dir- 
gliela apertamente. | Dirle sul muso, 
chiare e tonde. || Fàrgliela sul muso, 
per dispetto. | Ridere sul muso ad 
uno, Schernirlo. — acer. muséne-Gna 
(anche Chi fa il broncio). — acer. spreg. 
musacciòne. — dim. musétto (sottodim. 
musettino). - dim. vezz. musino (Che 
bèl musino ! | scherz.: Che musino sù- 
dicio !).- pegg. musàecio. 
muso a99. Sorta di melo ; v. Musa. 
| are. di persona, Musone. 
Musogoniìa s. f. t. lett. Poemetto 
del Monti sulle Muse. 
musolièra rar., Muserola. 
musoneéèllo 499. e sost. Che tiene 
un po’ di muso o broncio. 
musonerìa s.f. Il tenere il muso. 
musérno a99. are. Imbronciato. 
musgrno s. nm. are. Muso, Grugno. 
mussare v. intr. di vino 0 liquore 
appena stappato e versato, Spumeg- 
giare. — part. mussante (agg.: Vino, Ci- 
trato, Gazzbsa mussante). 
mussolina e rar. mùssola s. f. 
Tessuto finissimo di cotone. 
mussolino s. m. rar. Mussolina. 
mussulmano popol., Musulmano. 
mustacchi s. m. pl. anche scherz. 
Bat folti. — acer. mustacchiòni. 
mustaccione v0/9., Mostaccione. 
mustèla s. f. Famiglia di mam- 
miferi, tra cui è la donnola. 
mustella arce., Mustela. 
mustellino a99. are. Di donnola. 
mustiato popol., Muschiato. 
mustiéto popol., Muschieto. 
mùstio popol., Muschio. 
musulmano s, 7. Titolo col quale 
si distinguono i Maomettani; Vero 
credente. || - agg.: Popolazione, Reli- 
gione musulmana. 
muta s. f. Il mutare, Il cambiare : 
Più mute e più cadute. | Trasloco : Im- 
piegati che hanno chièsto, ottenuto la 
muta. | di guardie, sentinelle, e sim. : 























Dar la muta, Sostituire un altro nel 
servizio. | Una muta dicavalli. | Muta 
a quattro, 4 sèi, a òtto, Quattro, Sei, 
Otto cavalli attaccati alla carrozza. 
| Una muta di panni, Un vestito com- 
pleto da uomo. || Una muta di posate, 
di gemèlti, ecc. | dei bachi da seta, 
Il mutar la pelle a ogni dormita: La 
prima, La secbonda, La tèrza muta. 
muta agg. f. e 8. f., v. Muto. 
muta (alla) mm. avv., v. Muto. 
mutacismo s. mn. t. lett. Difettosa 
pronuncia o Abuso delle lettere b, 
m,; p, dette mute. 
mutande s. f. pl. Brache di tela 
o di lana, che si portano sotto i cal- 
zoni a maggior riparo dal freddo e 
per pulizia: Un paio di mutande. | al 
sing.: Una mutanda, Una delle gambe 
delle mutande stesse. | sceherz.: Mu- 
tate le mutande (dal lat.: Mutàtis mu- 
tàndis), Con i dovuti cambiamenti. — 
dim. mutandine (Quelle da bagno). 
mutare (pr. mùto) v. tr. Cambiar 
di luogo, di condizione, di qualità, di 
quantità: Mutàr mestière, colore, opi- 
nibne, condotta, vita; Mutàr parére, 
pensièro, argomento, discorso.| Mutàr 
ària, Andare ad abitare in un altro 
paese, spec. per motivi di salute. |M{w- 
tàr l’ària d’una stanza, Aprire usci 
e finestre perché vi circoli aria nuova. 
| Mutàr casa, Sgomberare. | Mutàr 
paése. | Mutàr abiti. | Mutàruno, Cam- 
biargli i vestiti, spec. la biancheria. | 
Mutàr le lenzuòla, le copèrte. | Mutare 
il lètto, Cambiar le lenzuola. || Mutàr 
la tàvola, Cambiar la tovaglia. || Mu- 
tare i bachi da séta, Toglierli dal letto 
vecchio e diradarli. || Mutare il vino 
dalle botti, Travasarlo; Mutàr il vino 
dai fiaschi, Trombarlo. | degli animali: 
Mutàr pélo, le penne. | della servitù: 
Mutàr padrone, servitore. | Mutàr di 
bène in mèglio. | — intr. : Per me tutto 
è mutato da quél giòrno. | d’amori: 
È pòco fedéle a sua moglie e spésso 
gli piace di mutare.|di chi è molto cam- 
biato di fisonomia o d’ animo: Com'è 
o Com’ha mutato! | Il vènto, Il tèmpo 
ha oè mutato; Itèmpi hanno mutato 0 
sono mutati. | Mutàr di casa, Sgom- 
berare. || Muta spècie, Cambia aspetto. 
|îròn. di cosa che si ripete fino a stan- 
care: Tanto per mutare! o Per mutare! 
|-pron.: Mutarsi di pensièro. | L’uòmo 
si muta bgni moménto.| Non mi muto, 
Quel che ho detto, ho detto.| di tempo, 
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Mettersi al cattivo: IZ tempo si è mu- 
tato all’ improvviso. | T'èmpo e volontà 
si mutano spésso. | Mutarsi le scar- 
pe, la camìcia, il cappèllo. | ass. Cam- 
biarsi la biancheria o il vestito: È 
andato in camera a mutarsi. | Mu- 
tarsi di colére. | I bachi si s6no mu- 
tati délla gròssa.-part. mutato (agg.: 
Tèmpi mutati. | lat.: Mutàtis mutàn- 
dis, v. Mutande. || di cose che cam- 
biano il nome, ma rimangon le stes- 
se: Mutato nòmine).- agg. verb. mu- 
tàbile (Che muta o Che si può mu- 
tare. | di persona, Volubile: È tròppo 
mutdàbile ; s. astr. mutabilità:; avv. mu- 
tabilménte), mutévole (avv. mutevol» 
ménte). — s. verb. mutaménto (di per- 
sona che s’è cambiata molto, spec. 
‘nel morale: Ha fatto un gran muta- 
ménto !), mutazione (anche Innovazio- 
ne: È contràrio a tutte quéste muta- 
zioni. | Troverài tante mutazioni, cam- 
biamenti.||di persona: Ha fatto una 
bèlla mutazione; dim. mutazioncèlla, 
mutazioncina), mutatura (dei bachi da 
seta: La mutatura, Il mutarli di let- 
to; anche Il letto da cui si sono le- 
vati), arc. mutanza; mutatore-tòra. 
mutilare (pr. mùtilo) v. tr. Moz- 
zare; Privare di qualche estremità del 
corpo: Gli Arabi mutilàrono i feriti 
eiprigionièri italiani.||fig.:Mutilareun 
testo, una lèttera, un’òpera d’arte. || - 
pron.: Ormai nessuno più si mùtila per 
non andàr militare. - part. mutilato 
(avv. mutilataménte). — s. verd. mutila- 
ménto, mutilazione; mutilatore-trice. 
mùtilo 499. di scritto, Mutilato. 
mutismo s. m. Silenzio deliberato: 
Si chiuse nel più ostinato mutismo. 
muto agg. Che è privo della fa- 
vella: È diventato muto; S6rdo muto 
fin dalla nascita. | Che se ne sta zitto : 
Stètte sèmpre muto durante la conver- 
sazione, | Rimanér muto, Ammuto- 
lire, Non saper che rispondere. || Muto 
come una stàtua, come un pésce. | 
Dolore, Lacrime, Linguaggio muto. 
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| Conversazione muta.| Luòdghi muti, do- 
venonsi sentono rumori. | Persondggio 
muto, che apparisce sulla scena, ma 
che non parla. || Sèrvo muto, Arnese 
che si pone accanto alla tavola nel 
tempo del desinare e dove si tengono 
piatti, pane o altro per averli a por- 
tata di mano. || t. gram. di consonanti, 
Che da sé non hanno alcun suono, 
come il B, il C, il D, ecc. || Carta muta, 
Carta geografica che ha solo il di- 
segno, senza i nomi. | Alla muta, 
Senza parlare o Alla chetichella: Far 
le còse alla muta. || - sost.: Muto e 
Muta, Chi è rimasto privo della paro- 
la: Scuòle per i muti, Istituto dei sordo- 
muti.-dim,mutino-ina(Fanciullo-ulla 
muta) —s.astr.mutézza.-avv.mutaménte. 

muùtolo agg. e sost. t. popol. Muto: 
Che sèi mùtolo?|di vite: Diventàr mù- 
tola, Venir su stentata per il fred- 
do. | Mòra mutola, v. Mora. | Ala 
mutola, Alla muta, Senza far motto. 
- dim. mutolino-ina. — s. astr. rar. 
mutolézza, e arc. mutolàggine. 

mùtria s.f. Quel modo caratteri. 
stico di chi sta superbo e contegnoso: 
Ha una mutria da far ridere. || rar. 
Sfacciataggine. 

mutrione-6na s. m. e f. Chi ha 
una gran mutria. 

mutto arc., Muto. 

mutuare (pr. mùtuo) v. tr. e intr. 
t. leg. Dare o Prendere a mutuo. - part. 
mutuante (agg. e sost. Che dà a mutuo), 
mutuato. — s. verb. mutuazione (t. lett. 
Contraccambio). 

mutuatàrio (pl. -àri) s. m. t. 
leg. Chi prende a mutuo. 

mùtuo a99. Scambievole: Società 
di mutuo «s0cc6rso; Banca mutua po- 
polare.|Mùtuo insegnamento, Metodo 
d’insegnare per il quale i ragazzi, in 
certi casi, fanno da maestri. || — 8. n. 
t. leg. Prestito. | Dare o Prèndere il 
denaro a mùtuo, a frutto. — s. astr. 
mutualità. — avv. mutuamente. 

muzzo agg. are. Di mezzo sapore. 
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ns. invar. m. è f. Dodicesima let- 
tera dell’ alfabeto, nona delle conso- 
nanti; si pronunzia Ènne. { nei pre: 
fissi In, Con, davanti alle consonanti 
labiali M, B, P, si muta in M per ra- 
gione di affinità elettiva; così da In e 


| Mutàbile abbiamo Immutàabite; Con e 
Baciaredànno ('ombaciare; In e Porre 
fanno Impòrre. | dinanzi a L e Risi 
assimila, diventando essa pure L o R: 
Illativo, Irregolare. | innanzi ad S im- 

. pura generalmente cade: Zscrèvere, 


86. — MARI, Vocabolario della lingua italiana, 


m , 


Istanza.| Abbreviature: N., Nato, No- 
bile, Numero, Neutro, rar. Nipote. | 
t. geogr.: N., Nord; N. E., Nord-Est. 
| 12 N. A., Il nostro autore. || nelle 
grammatiche, nei vocabolari: n. s. 
Nome sostantivo. | N. B., Nota bene. 
| N. N., Nome di persona che o non 
si conosce o si vuol tacere: Una lèt- 
tera anònima firmata N. N. | N. D., 
Nostra Donna. || G. N., Gesù Nazza- 
reno; N. $., Nostro Signore. | N. 7., 
Ntlovo Testamento. || n. Simbolo di en- 
nesima di una potenza.||di cosa o di- 
scorso enimmatico: N, ene indovina un 
pò’ quél che è.| O èsse 0 ènne, O sì o no. 

m° accorciat. per Non: N’ è véro? 





nabàb e nababbo s. nm. Gover- 
natore e capo nell’ India. | fig. Persona 
cui piace ostentare le proprie fortune. 

nabissare arc., Inabissare. 

nabisso s. m. t. volg. Fanciullo 
vivacissimo: Quél ragazzo è un véro 
nabisso. | are. e contad. Abisso. 

nabla s. /f. arc. Salterio. 

naccaiuòlo s. m. are. Chi fa le 
nacchere. 

maccarare ra7., Almanaccare. 

nàcechera s. f., e arc nàecaro s. 
m. t. gool. Sorta di filamenti che fissano 
sugli scogli sottomarini il guscio d’al- 
cuni molluschi..|| Nacchere, Due pezzi 
di legno interposti tra le dita, e fatti 
sonare l’un contro l’altro. | are. Sorta 
di conchiglia. - acer. are. naccheròne. 
- dim. naccherétta, naccherino. 

naccherare ». intr. arc. Sonar le 
nacchere. 

naccherino s. m. rar. Suonatore 
di nacchera.|di fanciullo, Ciaccherino. 

nàcchero s. m. arc. Nacchera. 
‘ nàchero, nàchera s. m. e f. Per- 
sona piccola e un po’ sciancata: È'un 
nàchero,- dim. nacherino-ina. 

macqui v. Nascere. 

nacrite s. f. t. min. Specie di pie- 
tra untuosa perlacea, che si trova an- 
che sulle Alpi. 

nada t. scherz. arc. Niente. 

madir s. m. t. astron. Punto imma- 
ginario del cielo direttamente sotto i 
nostri piedi; opposto a Zenit. 
» mafantare v. intr. popol. Far di 
tutto. per riuscire. i 
i maffe inter. arc. Gnaffe. 

nafta s.f.t. min. Bitume liquido, 
infiammabile, simile al. petrolio: Mi- 
nière, Olio: di nafta. 
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i nana. | 





napel 


naftalina s. f. ft. chom. Sostanza 
della distillazione del catrame mine- 
rale: Contro le tignòle dei tessuti di 
lana si usa la naftalina. 

nàia s. f. t. Zool. Genere di ser- 
penti velenosi dell’ Asia e dell’ A ffrica. 

noàiade (pl. nàiadi) s. f. t. mit. 
Ciascuna delle ninfe delle fonti. || fig. 
Donna leggiadra e di forme flessuose. 

màib s.m.inA bissinia, Capo di paese. 

nàibi s. f. pl. arc. Carte da gioco. 

nalda s. f. are. Specie di digitale. 

nana s. f. Donna piccola. || popo. 
Anitra; chiamandole: Nane, nane! | 
burlando chi è nano e ha bazza lunga: 
Nana nana, quà quà quà! 

Nando fam. per Ferdinando. 

nandù s. m. t. Zool. Specie di 
struzzi americani. i 

nàneo agg. arc. Di nano. 

nanfa agg. arc. di acqua, Lanfa. 

nanghinata s. f. are. Sorta d’ar- 
ma giapponese. 

nanna s. f. Voce usata dalle mam- 
me e dalle balie per addormentare i 
bambini, accompagnata spesso da una 
cantilena e da un ritornello; anche 
Ninna nanna: Fagli un pò’ di nanna, 
o di ninna nanna, a quel bambino. | 
dei bambini: Far la nanna, Dormire. 
| Andarea nanna, Andare a dormire. 
| Mandare a nanna, a dormire. | Mét- 
tere a nanna, a letto.| Dormire sènza 
ninna nanna, quando sono stanchi. 
| E nanna!, Esclamazione d’impa- 
zienza: E nanna! non te l hò détto 
che non ti dò nulla? — dim. nannina. 

Nanni-a fam. per Giovanni-a. 

nànnoli s. nm. pi. Ninnoli. 

nano agg. di uomo, Che non ha 
raggiunto l'altezza ordinaria: Razza 
fig.: Ingégni nani. || Gallina 
nana, che ha gambe cortissime.| Péro, 
Mélo, Fico nano, poco alto ; anche dei 
frutti stessi: Péra nana.|Che è spro- 





| porzionato alla sua larghezza: Palaz- 


zo, Finèstre nane. | = sost. Uomo pic- 
colo: È un nano. || fig.: È un nano 
in confronto al Manzéni. - dim. na- 
nerèllo, naneròttolo, nanétto, nanino. 
- dim. spreg. nanùccio, rar. nanuzzo. 
nante-i afèr. arc. di Innante-i. 
nantipérre arce., Anteporre. - 
nanzi prep.t. mont. Innanzi: Nan- 
zi giorno, Nanzi séra, Nanzi lunedì. 
napèa agg. e s.f. Ciascuna ninfa 


| delle foreste e dei prati. 


‘ mnapèllo s. m. rar. Nappello. 
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mapo s. nm. t. bot. are. Navone. 

Napoleone . pr. m. del. famoso 
conquistatore: Avér il coraggio, l’av- 
dacia di Napolebne.|Napolebne d’òro, 
Marengo. | Napoleone dippio, Moneta 
da quarantalire.|Napolebne d’argènto, 
Scudo. | Monte Napoleone, Istituto di 
credito. — dim. vezz. napoleoncino (solo 
delle monete). 

napoleònico (pl. -ònici) agg. Di 
Napoleone: Impèro napoleònico. 

napoleònide s. m. e f. Membro 
della famiglia di Napoleone. 

napoleonista (pl.-ìsti) s. m. rar. 
Partigiano di Napoleone. 

napoletana s. f. nel giuoco di ca- 
labresella, tre setti e sim., L’asso, il 
due e il tre dello stesso seme. || Na- 
poletana quarta, quinta, ecc. quando 
alle tre carte accennate se ne aggiun- 
gono una, due, ecc. dello stesso seme. 
| Napoletana sécca o asciutta, coll’as- 
so, il due e il tre solamente. 

napoletanismo s. m. Modo di 
dire napoletano. . 

napoletano 499. è sost. Di Na- 
poli: Olma napoletano ; Costumi, 
Usanze napoletane; Cucina napole- 
tana. | T'arantèlla napoletana, v. Ta- 
rantella. || Alla napoletana, Secondo 
i costumi di Napoli: Maccheréni alla 
napoletana. || scherz.: Mangiare î mac- 
cherbni alla napoletana, colle mani. - 
avv. rar. napoletanaménte. 

Nàpoli n. 





.Nàpoli, prima della rivoluzione. |Mòti, 


Rivoluzione di Napoli. || Il golfo di 

Nàpoli. | Védi Napoli e pòi mòri. 
mappa s. f. Ornamento di più fili 

di seta olana congiunti insieme: Nap- 


pa délle tènde, dei campanelli, délle 


sciàbole dégli ufficiali, délle berrétte, dei 
cappèlli da prète, e sim. | Nappa di car- 
dinale, Sorta di fiore da giardini, Celo- 


. sia. | scherz. Naso grosso: Ha una bèlla 


nappa!, Che nappa! | anche Uomo col 
naso grosso: IZ Nappa. || Fare come il 
ciuco di Nappa, che morì quando si 
era quasi avvezzato a non mangiare. 
-accr. nappone-6na.-dim. nappétta (s0t- 


«todim.vezz. nappettina).-dim.vezz.nap= | 


pina (Quelle pallottole che hanno i sol- 
dati al berretto. || Nasinorosso e grossue- 


‘«cio).-spreg.nappùccia. —pegg.nappàecia. 


nappello s. m. t: bot. Una specie 


«di Aconito. 


nappo s. m. Mesciacqua di lusso 


«usato nelle chiese e nelle case signo- | 











rili. | Vaso di latta per levar l’olio 
dall’orcio. || var. Tazza, Bicchiere. 
napurièllo scherz., Napoletano. 
maràneia are., Arancia. 
narceîna s. f. t. chìm. Alcaloide 
dell’oppio. 

Narciso n. pr. m. mit. del Giova- 
ne che, invaghito di sé, fu trasformato 
nel fiore omonimo. | 7. poèt.: Lo spèe- 
chio di Narciso, Il fonte. || t..bot.: Nar- 
ci$o, Pianta che fa i fioria mo’ di cappa. 

narcòtico (pl. -dtici) 199. t. med. 
Sonnifero: Medicine narcòtiche.. || — 
sost.: Abusa tròppo dei nareòtici, — 
avv. narcoticaménte. 

nardino agg. Di nardo. || -@99. e 
sost. t. stor. di un vino profumato. 

Nardo fam. per Leonardo. 

nardo s. mn. t. bot. Pianta aroma- 
tica delle graminacee. || t. stòr. Sorta 
di profumo degli antichi: La Madda- 
lena unse i pièdi di Gesù col nardo. 

nari s. f. pl. poèt. Narici, 

narice (più com. al pl. narìci) s. 
f. I meati del naso, che idànno pas- 
saggio all’ aria per la respirazione e 
per lo sfogo alla pituita: Le narici del 
cavallo, del bue, meno com. dell’uòdmo. 

maricòorno s. n. arc. Rinoceronte. 

marpicare'contad., Inerpicare. 

narrare v. tr. Esporre, spec. per 
‘scritto, punto per punto, Raccontare: 
Narrare un fatto délla storia; Nàr- 
rami la tua avventura. — part. nar- 


rato. - agg. verb. narràbile, narrativo 


(avv. narrativaménte), arc. narratòrio. 
— s, verb: narrazione (Fare una narra- 
zione lunga, minuta, noibsa; Riprèn- 
dere il filo délla narrazione. || t. ret. 
Parte dell’orazione dove si svolge il 


‘racconto dei fatti; dim. narrazioncèl= 


la-ina); narratore-trice. 
narrativa s. f. Narrazione. | Il 
modo di narrare i fatti: Ha un’ele- 
gante, una cattiva narrativa. 
narvalo s. m. t. Zool. Grosso ceta- 
ceo dell’Oceano glaciale artico. 
nasàggine s. f. rar. Cattivo suono 
nasale. | A. Caro in una lettera ad una 


.persona di gran naso: La vòstra na- 


sàggine nasutissima, ecc. 

nasale 499. Appartenente a naso: 
Artèria nasale, Fòsse nasali, || Voce, 
Suòno nasale. | di lettera, Che si pro- 
nunzia spec. col naso: La N è nasale. 


.-s..m. t. mil. stòr. Parte dell’ elmo 


chie copre il naso. | arc. Cosa che fa 
starnutire»- avv, rar. nasalménte. . 








nasar 

nasardo agg. rar. t. mus. di stru- 
mento, Che ha suono di voce nasale. 

masare arc., Annusare. 

masaria s. f. arc. Discorso fatto 
col naso. 

masata s. f. Urto dato col naso. | 
Alzata di naso, Fiutata: Alla prima 
nasata non intési quel puzzo. 

màscere (pr. nàsco, nàsci, nà- 
sce, ecc. — imperf. nasceva -0, ecc. - PD. 
rem.nàcqui, nascésti, nàcque; nascém- 
mo, nascéste, nàcquero, - fut. nasce- 
rò, ecc.) v. intr. d’uomini e d’animali, 
Venire al mondo, Essere partorito. | 
Nascere a buòna, a cattiva luna, o 
sbétto buòna, cattiva stélla, Nascere for- 
tunati o sfortunati. | Nascer vestito, 
Èsser nato vestito, fortunato. || Nascere 
cogli òcchi chiusi o apèrti, minchione 
o furbo. | È nato ciuco e ciuco morirà. 
| Gliè nato un figlio, un maschio, una 
femmina. || colla data: Francésco Pe- 
trarca nàcque in Arézzo nel 1304. | 
Si sa dove si nasce, ma non débve si 
muòre. | a chi ci crede inesperti o in- 
genui: Non son mica nato òggi! | a 
un maleducato : O déve sèi nato? || di 
chi vuol fare cose superiori alla sua 
età: Vuòl fumare e non è ancora nato! 
|aproposito di disgrazia o grosso errore 
commesso da alcuno: Mèglio per lui, 
per me, senonèra, se non èro nato. | Ès- 
serci nato a fare una còsa o un me- 
stière, Averci inclinazione: Bigégna 
èsserci nati in tutte le còse, per riu- 
scirci bène; Non c’è nato per lo stùdio, 
per quél mestière; anche ass.: Non c'è, 
Non ci son nato. | Io son nato così, 
Io son fatto così, Così è la mia indole. 
| quando non ce ne va bene una : Se mi 
métto a far cappèlli nàscono gli udmini 
senza tèsta. | quando in una conversa- 
zione all'improvviso tutti tacciono : 
Zitti! che nasce un frate!, oppure: 
Zitti! che nasce il grano! || d’animali: 
Son nati da pòco questi agnellini; I 
canarini, Ipulcini nasceranno in set- 
timana. | Ohi di gallina nasce convièn 
che ràzzoli.| Discùtere se nàcque prima 
la gallina o l’òvo, Far discussioni vane. 
|| di uova, anche Mandar fuori l’anima- 
le: Le udva gallate nascono. || di pian- 
te, fiori, Spuntar dal terreno: Il grano 
comincia bra a nàscere. || di finissi- 
mo udito: Sentirèbbe nàscer la grami- 
gna. || di luogo: Ci nasce la gramigna, 
perché disabitato.|scherz.aun bambino 
che, cadendo, batte il sedere: Guarda, 
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nascer 


Nini, è nato un mélo. | Nascere cbme i 
funghi, con gran celerità e facilità ; fig.: 

ggi i cavalièri nàscono come i fun- 
ghi. | a chi fa assegnamenti, promesse 
per un dato tempo: Di quì e alléra 
chissà quanti funghi o quante còse 
è nato! | Da còsa nasce còsa e Dio 
provvéde. || di chi suole spendere tutto 
ciò che guadagna: Tanti ne nasce tanti 
ne muòre. || Nascere un dubbio, un pen- 
sièro per la ménte, un sospetto; Spe- 
riamo non nasca qualche imbroglio! 
o qualche accidènte!; Tutto il male 
nasce di lì. || di difficoltà, questione, 
discordia, guerra, Sorgere, Interve- 
nire. | Accadere: Ne nasce sèmpre 
délle nuòve; Nasca quél che vuòdl nà- 
scere. | Avere origine: Non sèmpre la 
riechézza nasce dal laviro, né la po- 
vertà dall’òzio. || del giorno, della not- 
te, di stagione, Cominciare: Si alza al 
nàscere del giorno; La più bèlla se- 
rata che sia nata mai; Per san Do- 
nato (7 agosto) l’ invèrno è nato. || del 
sole, della luna, Sorgere, Apparire 
sull’ orizzonte: Partiréimo al primo 
nàscere del séle; È nata una cométa. 
| di finme, fontana e sim., Scatu- 
rire: /l Pò nasce dal Monviso. || di 
tempesta, burrasca, e sim., Scatenar- 
si: Nacque un temporale spaventéso. 
| di istituzioni, Cominciar ad essere: 
L’Accadèmia dell’ Arcàdia nacque in 
sul finire del sècolo XVII.|Qdi libri, 
giornali, e sim., Esser pubblicato: 
Libri che nàscono e mudiono sùbito. 
| Manifestarsi: L'applicazione dell’ elet- 
tricità nacque con Volta. | Far nà- 
scere, Attribuire il luogo e il tempo 
della nascita: Persondggio che alcuni 
Fanno nàscere in un tèmpo, o in un luò- 
90, altriinun altro; anche Esser causa : 
Fu lui che féce nascere tutta quella con- 
Fusione. | - sost.: Fin dal suo primo nà- 
scerez Moti reprèssi sul nascere. - part. 
nascènte, nato (agg.: Cièeo nato, Cieco 
dalla nascita. | [gnudo nato, Atfatto 
nudo. | di persona: Nato e sputato, So- 
migliantissimo: È lui nato e sputato. || 
Un pittorenato e sputato.| Nato e creato 
per quésto. | Nato fatto per far patire; 
Nato appòsta per far tribolare.|Gènte 
nata a caso. | di gemelli: Nati a un 
corpo. | Nato mòrto, v. Morto. || Non 
nato, Estratto dal corpo della madre 
prima di nascere. | Uòva non nate, 
che sono tuttora nel corpo della gal- 
lina. | Non èsservi anima nata, nes- 
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suno. || Figlio: Nato da buòna gènte. 
| ingiuriando: Nato di un cane! ; più 
com.: Figlio d’un cane! || = sost. Figlio; 
I suòi, I léro nati), arc. nasciuto. -— s. 
verb. nasciménto, nàscita ( La nascita 
di Gesù si cèlebra il 25 Dicèmbre. 
| Stirpe, Schiatta, Famiglia: È di nò- 
bile nàscita, Gènie di buòna nascita. 
|| Atto, Féde, Certificato di nascita. | Di 
nàscita, Nato da poco tempo: Morì la- 
sciando un bambino di nàscita; Un vi- 
tellino dinàscita),arc.nàscito, nascènza. 
nascituro 099. Che è o sarà per 
nascere: Corredino per il nascituro. 
nascondèllo arce., Nascondiglio. 
nascondere (pr. nascondo -i -e, 
ecc. — imperf. nascondéva -0, ecc.- p. 
rem.nascosi, nascondésti, nascose, ecc. 
- fut. nasconderò, ecc.) v. tr. Sottrarre 
alla vista: Nascondere i quattrini; Na- 
scondere il viso tra le mani. | di chi 
fa il male di nascosto, dissimulandolo : 
Tirare il sasso e nasconder la mano. 
| Impedire la vista: Di lassù non si 
può vedere Sièna, lanasconde il pòggio. 
| fig. Tener celato, Sottrarre all’altrui 
conoscenza : Nascose fino all’ùltimo la 
verità. | confessando una cosa: Perché 
nasconderlo?; Non telo nascondo.||.Non 
avércòsa da nascondere, Nonavernulla 
di cui si debba arrossire.|di passione, 
Dissimularla: Nascondere il turbamén- 
to, l'agitazione intèrna, la gidia, il do- 
lére, il malcontènto.||Contenere: Sen- 
tenza che nasconde grande dottrina.|- 
pron. Porsi in luogo da non essere ve- 
duto o scoperto : Si nascose sotto il lètto. 
| Fare a capo a nascéndersi, a topa- 
cieca, a rimpiattarello, e sim. | Nascon- 
détevi!, Vergognatevi! | Uèmo che non 
st nasconde, leale, franco. - part. na- 
scosto (agg. Celato, Occulto. | A nes- 
suno è nascosto, Lo sanno tutti.|Re- 
moto, Appartato : È un ludgo nascosto. 
| Di nascosto, Nascostamente, Occul- 
tamente: Ci andò di nascosto.|| Di na- 
scosto a uno, Senza che lo sappia. | 
Alla nascosta; avv. nascostaménte). 
— agg. verb. arc. nascondévole. — s. verd. 
nascondiménto; nasconditore-trice. 
nascondiglio (pl. -ìigli) s.m. Luo- 
go segreto atto a nascondere e-La cosa 
nascosta: Scovare tutti i nascondigli. 
| a chi sta sempre in casa appartato : 
Che fai sèmpre nel tuo nascondiglio ? 
nascondino (fare a) Giuoco fan- 
ciullesco che consiste nel trovare chi 
s’è nascosto: Sî fa a nascondino? 
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nascéso agg. t. poèt. Nascosto, —- 
avv. nascosaménte. 

nasèas f. arc. Titolo di uno scritto 
in lode del naso. 

nasèea s. f. arc. Naso spregevole. 

nasèide s. f. t. lett. Poema che 
canti del naso. 

masèllo s. m. Ferro con un dente 
che fissa il saliscendi. || Sorta di pe- 
sce comune nel Mediterraneo. || î. cont. 
rar. Nasiera. - dim. nasellétto-ino. 

nasévole agg. scherz. rar. Appar- 
tenente a naso. 

nmasièra s. f. Ferro che si mette 
al naso di buoi, vacche o sim. 

maso s. m. Prominenza del viso 
tra la fronte e la bocca, che costitui- 
sce l’organo dell’odorato: Naso gròsso, 
piccolo, ritto, aquilino, grèco. | An- 
dare a naso ritto, con alterigia,| An- 
dare col naso all’ària, spensierata- 
mente o anche altezzosamente. | Naso 
paonazzo, di chi ha freddo. | Naso r6sso. 
| Fare il naso résso, Bere più del ne- 
cessario. || Naso sùdicio, intasato, tap- 
pato, chiuso, pièno, | chiamando un 
ragazzo sporco: Vièn quà, naso sùdi- 
cio! || di un vecchio sdentato e con 
bazza: Il naso gli fa conversazione 
colla bazza. |. La canna del naso. 
| Si spaccò la canna del naso, ca- 
dendo o battendo. | La punta del 
naso. | Métter fuòri la punta del naso, 
Affacciarsi appena, o Appena uscir 
di casa: Con questo fréddo non hò 
coràggio nemméno di métter fuòri la 
punta del naso. | I buchi, I péli del 
naso. | Pezzòla, Fazzolétto da naso. | 
Sofiarsi il naso, Pulirne gli umori : 
Séfiati, Pulisciti il naso, porcelléne!, 
Vièn quà che ti sbfi il naso! || scherz. 
di chi d’un tratto ha migliorato stato, 
condizione: 0 sifiagliit naso!; anche: 
O téccagli il naso!|Sofiare il naso alle 
galline, Far cosa vana o inutile. | Avér 
naso, Sentire bene gli odori.|fig.: Avér 
naso, Avér buòn naso, Avére un pò’ di 
naso, Saper ben distinguere il bene dal 
male, l’utile dal non utile. | Ci ha 
naso a fare il mercante.| Ci vuòd!l naso, 
Ci vuole astuzia, attenzione, furbizia. 
| Avére il naso pièno, di mocci.|| Avére 
il naso chiuso, tappato, per raffreddo- 
re. || di sciocco e ignorante: Non sa se 
ha il naso e se lo tasta. | di persona 
molto credula: Se gli dicono che non 
ha naso, se lo tasta. | a chi tocca quel 
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cati il naso. || Toccare il naso a uno, 
Molestarlo. | Bagnare il naso a uno, 
Superarlo: Tu non sèi buòbno a ba- 
gnargli il naso! | Arricciare il naso, 
Mostrare scontento o fastidio. || T'òr- 
cere il naso, anche per disgusto.|| A1- 
zare il naso, Alzare il capo, gli oc- 
chi: Non alza mai il naso, Non l’ hò 
visto alzare il naso una vòlta. | Af- 
filare il naso, Dimagrire. || Turarsi 
il naso, per la puzza. | di ragazzi: Ti- 
ràr su col naso, il moccio.|Méttersi le 
dita nel naso, come fanno i ragazzi e 
le persone poco pulite. || Grattarsi è! 
naso, anche Aver voglia di leticare. 
| a un bimbo che ha detto una bugia: 
La bugiaticorre su pel naso. 
il naso. | Piuttosto mi farèi tagliare il 
naso.|Ohi si tàglia il naso, insànguina 
la bocca, Chi dice male dei snoi dice 
male anche di sé. | Dar di naso, An- 
dare, Capitare: Non sapéva dive dar 
di naso. | 
re una nasata. | Dare nel naso una 
còsa, Cominciare a infastidirsi: Gli 
dètte nel naso con le sue parolacce. | 
Ficcare il naso in un posto, Entrarci : 
Ficcherèbbe volentièri il naso in quéi 
ritròvi. | Cacciare, Fiecare, Mettere il 
naso per tutto, Ingerirsi di cosa che 
non ci appartiene, Cianciare ne’ fatti 
altrui: Cèrta gènte che métte. il naso 
dove non dovrèbbe, si chiama Ficca- 
naso; Ha voluto ficcare il naso an- 
che lì. | di cosa nascosta: Métterci, 
Cacciarci il naso, Vederla, Scovarla. 
|| di persona che non si sa dove sia: 
Chi sa dbve ha ficcato o dive è andato 
a battere il naso! | Fare il naso a un 
puzzo, ad un odore, Abituarcisi; ass.: 
Ormai ci ha fatto il naso. | di chi ha 
poca memoria: Non si ricòrda dalla 
bocca al naso. | di chi ha poco discer- 
nimento e non prevede-le più piccole 
conseguenze: Non véde più in là del 
naso. St dritti alnaso, Non cam- 
biar via. | Zirare, Pigliare, Condurre, 
Menàr pel naso alcuno, Fargli far 
quello che ci piace: È uno che non si 
lascia tirare o pigliare per il naso 
da tutti. |! Mettere una còsa sotto il 
naso, vicino vicino. | Passàr sotto è 
naso, molto vicino: Ziè passata sétto il 

















al naso, o Venèr la sènape al naso, 
Andare in collera. || di chi non si la- 
scia far soprusi: Non si lascia posàr 
mosche sul naso o Se le lèva lui le 











nastro 





mbsche ‘di sul naso! | Ridere sul naso.. 
| Kimanére, Restàr con tanto o con 
un palmo di naso, Rimanere col dan-. 
no e colle beffe. | Fare un palmo di 
naso a uno, Mostrargli il palmo della 
mano sul naso per beffarlo. | Parlare, 
Cantare col naso, con voce nasale” i 
Contàr sul naso, facendo. passare le 
dita una a una sul naso: Contadine 
che fanno i conti sul naso. | Un uòmo, 
Una dònna sènza naso. | Crederèbbe 
d’ èsser sènza naso, Gli parrebbe che 
gli mancasse qualche cosa. || degli ani- 
mali: IT naso del cavallo, del cane, del 
gatto.{fig.: Cuòr freddo come il naso 
del gatto. | di chi ha la pelle dura: 
È come il gatto che non muòre se non 
batte il naso. | Beccuccio dei vasi.| 
Naso dell’arcolàio, La parte superiore 
È ombrèllo, La punta 
del bastone dell’ombrello, al di sopra 
delle stecche. | Naso e primièra, Giuoco 
di carte simile alla primiera.- acer. na- 
sone e mont. nasòrre. — dim. nasétto 
(sottodim. vezz. nasettino. — spreg. na- 
settàccio). - dim. vezz. nasino. — dim. 
spreg.nasùccio, nasìechio (Naso piccolo 
e ridicolo). — pegg. nasàecio. 

nasologîìa s. f. are. Ragionamento 
intorno al naso. 

naspare rar., Annaspare. 

naspatoio (pl. -6i) volg. Naspo. 

maspo s. m. Arnese fatto con un 
ritto e quattro assicelle verticali in- 
crociate, terminanti. a gruccia, su cui 
s’avvolge il filo. 

nassa s. f. Sorta direte da pescare. | 
rar.Sorta di ampolle tutte chiuse, salvo. 
un beccuccio sottile. 

nasso s. mn. arc. Tasso, albero. 

nastràio-àia (pl. -Ài —die) s. m. 
e f. Chi fa o vende nastri. 

nastrame s. mn. rc. Assortimento 
di nastri. 

mnastrièra s. f. Ornamento o In- 
trecciatura di nastri. 

nastro s. m. Striscia tessuta, di 
lunghezza indefinita, ma di poca lar- 
ghezza: Dàtemi del nastro per legare 
un invòlto; Il nastro si vénde è pèzze; 
Avéva un bèl nastro alla vita, al cap- 
petto. | nelle riquadrature di stanze e 
nei lavori a mosaico: Contorno a na- 

















com. Nastrini. rz. Croce da cava- 
liere: Ambisce a un nastro, Aspètta 
un nastro.- dim.nastrino (Avére il na- 
strino r6ss0, de’ privilegi. | Quello di 





TAMA | e ea è (3 Ava SI aver e 
- S " 1? \ ei 
n 106, - 7 x 
PI " 
a = 
$ 


SÉ °°. 0mastur 


‘carta usati pel telegrafo. |Striscia d’ot- 
tone tra le due canne del fucile.|| Na- 
strini, Sorta di pasta da minestra). - 
dim.spreg.nastrùccio.-pegg.nastràecio. 
nastùrzio (pi. -ùrzi) e rar. na- 
stùrcio s. m. t. bot. Crescione. 
nasuto agg. Che ha gran naso. | 
fig. rar. Sagace, Accorto: Con quésti 
nasuti bisbgna avér giudìzio. 
natale agg. Nativo, Natalizio: Città 
natale. | Tèrra natale, La patria. || - 
s. m. Natività, Nascita. | Avére i na- 
tali in. un dato luògo, Esserci nato: 
Dante èbbe i natali a Firènze. || fig. 
anche di istituzioni: L'associazione 
èbbe i sudi natali a Réma.||o di città: 
Il natale di Rima. | Pàsqua di Na- 
tale o ass.: Natale, Solennità cele- 
brata dalla Chiesa il 25 dicembre in 
commemorazione della nascita di Cri- 
sto. | Andiamo a far Natale a Santa- 
fibra; Verrà a Natale. | L’àlbero di 
Natale, Albero gen. di pino ricoperto 
di doni per ragazzi, a Natale. 
natalizio (pl. —ìzi) agg. Apparte- 
nente al natale: Giorno natalzio. | 
— sost. Giorno della nascita: Il nata- 
lizio del re, del papa, del babbo. 
natante agg. t. lett. Che nuota.| 
Che galleggia: Isole natanti. 
matatoia s.f. Membrana che serve 
per movimento agli animali acquatici. 
natatori s. m. pl. t. Zool. Ordini 
d’uccelli acquatici. 
natatòria, natatura s. f. are. 
Piscina, Luogo dove si nuota. 
natatòrio (pl. -òri) agg. t. scient. 
Che serve a nuotare. 
nàtica (più com. al pl. nàtiche) s. 
f. Le parti carnose del sedere. | di per- 
sonasecca, rifinita: Non ha più natiche. 
||.di chi spera invano di ottenere ciò 
che brama: Si può grattàr le ndtiche. 
naticuto agg. scherz. rar. Che ha 
grosse natiche. 
natio (pl. —li) agg. t. poèt. Nati- 
vo. | Il tétto natòo, La casa paterna. 
| Ze nate montagne, I còlli nati. | 
Rozzézza, Iobustéezza natia. 
natività s..f. Nascita. || Fèsta della 
natività délla Madònna, l’8 settembre. 
|| La natività di Gesù Cristo, più com. 
Il Natale. | rar.: 
natività, dalla. nascita. 
nativo q9g. di luogo, Dove uno a 
nato: Città, Mbnti nativi. 
Del luogo dove uno è nato: 
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tiva, Clima nativo; Lingua nativa. |- 
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Che si ha dalla nascita, Naturale: Co- 
lore nativo, Virtù nativa. | Schietto, 
Senza artifizio: La nativa spontaneità 
del pensièro. || di persona, Oriundo: È 
nativo d’ Arézzo, ma è sèmpre vissuto a 
Roma; anche sost.: I nativi dell’ Ùm- 
bria, del Làzio. — avv. nativamente. 

nato v. Nascere. 

matrice s.f.rar. Sorta di serpente 
acquatico. 

natta s.f. Tumore cistico che viene 
spec.sulcapo.|Tumoreeinfiammazione 
di gengive, Afta.||t.vet. Tumoriche ven- 
gonoalle bestie da soma o da tiro spec. 
nelle piegature del corpo. 

natura s. f. Il complesso di tutti 
gli esseri che compongono l’universo : 
I tre régni délla natura; Natura in- 
orgàmica, orgànica; Natura minerale, 
vegetale, animale. | Natura vivente, 
Gli animali e vegetali.| Natura fisica, 
corpòrea. | La natura si risvéglia, si 
désta, a primavera, la mattina, ecc. | 
La forza che tutti li genera e L’or- 
dine, Le leggi che li regolano: Os- 
servare, Studiare, Imitare, Vineere, 
Superare la natura ; Il gran libro délla 
natura; Madre natura; I segréti della: 
natura. | Obbedire alla natura, alla 
pròpria natura.|| Dòti avute dalla na- 
tura o per natura ; Per légge di natura ; 
Diritto di natura; Fuòri di natura.| 
La natura non fa salti, opera gradata- 
mente.|| La natura divina, Dio. | degli. 
animali e delle cosein genere: Natura, 
Costituzione, Qualità intima: Espe- 
rièénze sulla natura dégli animali; La 
natura délle piante, dei metalli, di un 
minerale, délla matèria.|delle cose ap-: 
partenenti all’uomo o agli animali, Es-: 
senza: Natura délle ide, dell’ intelli-.. 
gènza; Natura dell’ istinto, del male, 
del dolòre. | Natura e scòpo di una so- 
cietà. | Natura, L’essenza, La. costitu- 
zione, Il carattere dell’uomo: La:na- 
tura umana ; Debolézze, Difetti della: 
natura umana ;. Di buòna, cattiva: 
natura. | Débole, Generbso, Mèsto,: 
Vivace, Allégro di.o per natura ; Con- 
farsi, Non confarsi, Ripugnare alla 
mia, alla sua natura; Esserci por 
tato, inclinato di natura.| Chi ha uma 
natura fino alla fòssa dura, È dif- 
ficile emendarci. di ‘ciò che ci siamo 
fatto quasi naturale coll’uso. | Éssere 
délla stéssa natura; Cambiàr natura. 
| Natura, La conoscenza o Il sentimen-. 
to del bene e del.male'insito nell'uomo; 


natur 


La voce délla natura; Farsi guidare 
dalla natura; La natura inségna a 
tutti. || Peccati contro natura.| La parte 
morale dell’istinto degli animali: I? 
lupo è di natura maligno. || Istinto di 
natura, Tendenza, Disposizione invin- 
cibile, sopratutto negli animali. | Pa- 
gare il tributo alla natura, Morire. | 
Soddisfare ai bisbgni délla natura, ai 
bisogni corporei. j La forza che ge- 
nera. || Le parti pudende spec. della 
donna.|contrapp. a Arte: Déve manca 
natura, arte procura; La natura può 
più dell’arte; L'arte perfeziona la 
natura. | di quadri che ritraggono 
animali morti, cacciagioni, e sim.: Na- 
tura mòrta. | t. teol. opposto a Gra- 
zia: Perilbattésimo l’uòmo passa dallo 
stato di natura allo stato di grazia. 
ll Sorta, Specie, Qualità: Mi disse còse 
di tal natura che rimasi allibito ; Spro- 
pòsiti di tal natura che....| Di natura, 
Danatura, Per natura, Naturalmente: 
L’ ha avuto danatura. | In natura, La 
cosa stessa, e non il suo prezzo: Ha 
ricevuto i gèneri in natura.| Cosa che 
non è in natura, che non è naturale. 
- pegg. naturàccia. 

maturale 099. Di natura, Da na- 
tura, Secondo natura: Fòrze, Fenòmeni, 
Bisg6gni naturali.| Soddisfare ai bisé- 
gni naturali, Andar di corpo, || Léggi 
naturali, secondo cui avvengono i fe- 
nomeni naturali. | Légge naturale, che 
è insita nella coscienza dell’uomo. || Di- 
ritto naturale; Discipline naturali. | 
Sciènze naturali,chetrattano dei tre re- 
gni della natura. || Stòria naturale, che 
descrive tutti e ciascun essere apparte- 
nente ai tre regni della natura. || Filoso- 
fèanaturale, La fisica. | Digiuno natu- 
rale, che ogni piccola cosa lo guasta. || 
Figlio naturale, illegittimo. | Mòrte na- 
turale, non violenta, ma che avviene 
per legge di natura.| Vita naturà! du- 
rantè, Finche uno vive: Usofruttuària 
vita naturàl durante.| Giùdici natura- 
li, che spettano di diritto all’accusato. | 
Che si ha da natura: Facoltà, Istinti 
naturali; Ingégno, Bellézza naturale. | 
Conforme alla natura di una specie 
o individuo, Ingenito : La vanità sém- 
bra naturale nélle donne; Passioni, 
Desidèri naturali; Bontà, Cattivèria, 
Ambre, Odio naturale. | Vero, contrario 
di Artificiale: Capélli, Fiori, Colore 
naturale. | Acque naturali, non ar- 
tificiali. | Pòrto naturale, fatto dalla 
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! natura.| Cascata naturale, d’un fiume, 


e sim. | Ricchézze naturali, che for- 
nisce il suolo. || Semplice, contrario 
di Artificioso: Un fare naturale; Me lo 
disse con un mòdo così naturale che gli 
prestài fede. | Sènso naturale d’ una 
pàrola, d’ una frase, d’un discérso, 
Quello che prima si apprende dall’ intel- 
letto.| Ordine naturale délle idèe, délle 
paròle, ecc., secondo la connessione che 
hanno o che primo si presenta alla no- 
stra mente. | Senza sforzi o esagera- 
zioni: Tòno di véce naturale. | An- 
dàr naturale, Camminare con passo 
giusto; anche Non aver né stitichez- 
za né diarrea. || t. mus.:Scala naturale, 
diatonica. || Nòta naturale, che non è 
alterata. |- sost. Indole, Carattere: Ha 














un brutto naturale, È di un naturale 
così dif'ècile!|scusando persona strana, 
difficile a trattarsi: Ohe wvoléte! è di 
quél naturale, è il suo naturale. | Cia- 
scuno ha il suo naturale.|| Fare il suo 
naturale, Seguire la propria inclina- 
zione.|Statura più pìccola del naturale. 
| Abitante nativo di un paese, Indigeno: 
Inaturali del paése.|di cose d’arte: Al 
naturale, Secondo la vera forma: Ri- 
tratto, Stàtua al naturale; Dipìngere, 
Ititrarre al naturale. | Stare al natu- 
rale.|Imitare al naturale alcuno, Imi- 
tarlo contraffacendo i suoi atti, la sua 
voce. | È naturale, Ne vien di conse- 
guenza: È naturale che ciascuno tènda 
al suo benèssere. || affermando: Natu- 
rale! o È naturale!, Sicuro!: Ci vai 
dùnque? - È naturale! || irdn.: Già, 
naturale, che égli mi tratti così, 6ra! 
|- avv: Parla, Scrivi naturale. — 8. 
astr. naturalézza (Parlare, Serèvere, 
Dipìngere con naturalézza), naturalità 
(Diritto di cittadinanza a uno straniero: 
Gli fu mantenuta la naturalità ita- 
liana. | arc. Naturalezza). — avv. na- 
turalménte (Fenòmeni che sì spiegano 
naturalmente; Son còse che natural- 
ménte non avvengono. | Parlare, Serì- 
vere naturalménte.||Conseguentemen- 
te: Naturalménte sì parlò anche di te. 
| Naturalménte!, affermando: Gliél’hai 
détto? — Naturalménte !). 
naturaleggiare (pr. -éggio -ég- 
gi) v. tr. rar. Ritrarre al naturale. 
naturalismo s. m. Sistema reli- 
gioso, filosofico che divinizza la natu- 
ra. | rar. Naturalezza. 
naturalista (pl.-ìsti) 8. nm. ef. Chi 

















| si da specialmente alla storia natura- 
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le: Il Rèdi fuun grande naturalista. 
|| di poeta, artista, Verista: Roman- 
Zière naturalista. | Seguace del, natu- 
ralismo, sistema religioso, filosofico, 
naturaliìstico (pl. -ìstici) @99. 
Da naturalista. 
naturalizzare (pr. -iZZo) v. tr. 
di straniero, Fornirlo dei diritti di na- 
turalità.|di parole, voci straniere, Farle 
entrare in una lingua: Sofà, Canapè, 
Vagbne sbno paròle che V uso ha or- 
mài naturaliziate. - part. naturaliz- 
Zato. - s. verb. naturalizzazione. 
naturare %. tr., intr. e pron. rar. 
Ridurre in natura. - part. naturante 
(agg. t. scol.: Natura naturante, Dio 
come creatore di natura), naturato (agg. 
Che si ha da natura. || rar. Che ha 
una data natura: Bèneo Malnaturato). 
naufragare (pr. nàufrago, nàu- 
fraghi) v. intr. Far naufragio: Avé- 
vano naufragato su un banco madre- 
pòrico. | fig.: Légge che ha naufragato 
al Senato; Imprésa che è naufragata. 
naufràgio (pl. -àgi) s. m. Af- 
fondamento di un legno in mare per 
tempesta o altro accidente. || fig.: La 
sua proposta fece naufràgio, non ebbe 
buon successo.||di una nave che esce di 
pericolo: Ha fatto naufragio in pòrto. 
nàufrago (pl. nàufraghi) s. m. 
Chi sta per naufragare o Chi soprav- 
vive al naufragio: Cime sul capo al 
nàufrago L’ 6nda s’avvòlve e pésa.... 
| are.: Andàr nàufrago, Nautragare. 
naufragéoso agg. arc. Pericoloso 
per facili naufragi. 
naumachîa s. f. t. archeol. Com- 
battimento navale: uno degli spettacoli 
dei Romani, in un lago artificiale. | Il 
luogo dove tale spettacolo si teneva. 
nàusea e arc. nàusa s. f. Voglia 
di vomitare prodotta per lo più da 
certi odori o sapori di cose di cui si è 
estremamente abusato: È una pie- 
tanza che mi fa nàusea; Durante la 
convalescènza aveva in nausea bgni 
sòrta di cibo. || fig. Fastidio o Avver- 
sione che si prova per discorsi, let- 
ture, ecc di cose non piacevoli 0 insi- 
pide: Cèrte leziosàggini mi danno 
nàusea. | Sino alla nàusea, Più che a 
sazietà: Empirsi il còrpo sino alla 
nausea; Noibso sino alla nausea. 
nauseab6ndo agg. Che dà nau- 
sea, Peggio che nauseante: Oscenità, 
Giornalismo nauseabindo. 
 nauseare (pr. nàuseo) v. tr. e 








intr. t. lett. Far nausea: È un odére 
che mi nàusea; Tante porcherìe nàu- 
$eano. - part. nauseante, nauseato, — 
s. verb. arc. nauseaménto, 
nausedso a99. rar. Che fa nausea, 
Nauseante. — avv. neuseosaménte. 
nàuta s. m. arc. Nocchiero. 
nàutica s. f. Scienza della navi- 
gazione: Trattato, Scuòla di nautica. 
nàutico (pl. nàutici) agg. t. mar. 
Della navigazione: Arte, Collègio nàu- 
tico; Vocabolàrio, Compasso nàutieco. 
nàutilo s. m. t. Zool. Mollusco te- 
staceo cefalopode: Co’nautili a schièra,. 
navale agg. Di nave: Fòrze na- 
vali; Battaglia navale; Ingegnère na- 
vale. | Accadèòmia navale, a Livorno. 
| #. stòr.: Corona navale, data a chi 
montava primo sulla nave nemica. || - 
s. m. arc. Cantiere. 
navalèstro s. m. Barca tenuta 
in dati punti per attraversare un finme, 
in mancanza di ponte.|e Chila guida. 
navarca s. nm. arc. Comandante 
di nave. 
mavarrino s. n. rar. Specie di 
uva della Navarra. || -pl. t. stor.: Na- 
varrini, Soprannome dei Francesi che 
erano in Italia nel sec. XVII. 
navata s. f. Partizione di una 
chiesa per tutta la sua lunghezza: 
Chièsa a tre, a cinque navate; L’altàr 
maggiore è in cima alla navata di 
mèzzo.||arc. Quanto carico può portare 
in una volta una nave. 
nave (pil. nàvi e volg. nàve) s. f. 
Ogni sorta di legno da navigare, ma 
spec. Quelli grandi con tre alberi: 
Il timone, Le véle, Gli alberi, I fian- 
chi, La prua, La poppa, La carèna, 
La copèrta, La chiglia, Lo scafo, ecc. 
délla nave; Il varo d’ una nave. | 
Nave mercantile, Nave da guèrra. | 
Nave caricatoia, da carico. | Nave da 
gàbbia, con una o più gabbie. | Nave 
ammiràglia, dove ha sede l’ammira- 
glio. | Afondarsi una nave, Empirsi 
d’acqua. || di uno scialacquatore: Da- 
rèbbe fondo ad una nave di sùghero. 
| Alla nave rétta bgni vento è con- 
tràrio, Ai miseri ogni cosa è avversa. 
| di chi, essendosi quasi rovinato in 
un’impresa, vuole impiegarvi il rima- 
nente altro: Dov'è ita la nave può an- 
dare anche il navicèllo. || fig.: La nave 
di san Piètro, La Chiesa; più com. 
La barca.... | Nave d’ Argo, Una delle 
costellazioni dell'emisfero australe. | 
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t.archit. Navata.-dim.navicèlla (Ogni | vigazione; Storia délla io 


sorta di piccolo recipiente a forma di 
barchetta. || spec. Quello che si usa in 
certe analisi chimiche. || Quello dove 
si tiene l’incenso), navétta (La navét- 
ta che nélle macchine da cucire pòrta 
innanzi e indiètro la spolétta), arc. 
navìcola e navìcula. — pegg. navàcecia. 
naveggiare are., Navigare. 
nàvera s.f. are. Ferita. 
maverésco agg. arc. Attinente 
alla navigazione. 
navicare e deriv. rar., Navigare 
navicellàio (pli.-ài) e are. navi» 
chière s. mn. Chi guida un navicello. 
mavicellata s. f. Quanto può por- 
tare, in una volta, un navicello. 
naviceèllo s. m. Piccola nave da 
trasporto, spec. per fiumi e canali. | 
al pl. scherz. Scarpe rozze e lunghe. 
— accr. navicellone, — dim. navicellino. 
navichévole are., Navigabile. 
navigare (pr. nàvigo, nàvighi) ». 
intr. Andar con nave per acqua: Nà- 
vigano tra Napoli e Tripoli.|Sapér na- 
vigare, fig. Sapersi b: 
sa adattarsi a tutti i casi, a servir 
tutti i padroni: Sa navigare ad bgni 
vento. |. Navigare col vènto in poppa, 
col vento favorevole. |. Navigare col 
vènto in prua, col vento contrario. | 
Navigàr secondo i venti, Adattarsi ai 
tempi, alle circostanze, all’umore delle 
persone. ‘|| Navigàr per pèrso, Darsi per 
perso. | Navigare in cattive o in brutte 
àcque, Essere ridotti in condizioni dif- 
ficilissime: AZiènda che nàviga in cat- 
tive àcque.. | Navigàr male, Passarla 
male: È una famiglia che nàviga ma- 
le. | Navigare sènza biscòtto, Mettersi 
ad una impresa senza l’occorrente. | 
poèt. Vivere combattendo: Navigare 
è necessario, vivere non è necessario. 
| - tr. rar. di mercanzie, Trasportarle 
da luogo a luogo: Hanno navigato da 
Gènova a Livorno cènto sacchi di gra- 
no. | Percorrere con nave: Navigano il 
fiume délle Amazzoni. - part. navi- 
gante (sost.: È un vèechio, un intrè- 
pido navigante), navigato (agg.: Vino 
navigato, che resiste alla navigazio- 
ne. || fig.: Vomo navigato, che ha espe- 
rienza).- gg. verb. navigabile (s. astr. 
navigabilità), navigatòrio (Arte naviga- 
toria, Lanautica).-s. verd. navigazione 
(Lunganavigazione; Navigazionetran- 
satlàntica, fluviale. | L'arte, La scien- 
zadelnavigare: Sistàma, Scuòla di na- 
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arc. navigaménto; navigatore-trice, arc. 
dore-drice, 

navîgio s. m. arc. Nave.| Armata 
navale. | Navigazione. 

navìglio (pl.—igli) e rar. navîlio 
8. m. Più navi insieme. |Tutta la flotta 
d’uno Stato: Il naviglio dell’ Italia. 
Una nave sola: È il nòstro naviglio 
più potènte.|Canale navigabile: Il na- 
viglio che travèrsa Milano. 

mavile agg. arc. Di nave. 

navile s. m. are. Naviglio. 

nàvolo e nàulo s. m. are. Il nolo 
per passare sopra una nave. 

mavéne s. m. t. agr. Specie di rapa 
lunga e sottile, ed anche La radice 
bulbosa della stessa pianta. 

nazadra s. f. arc. Zattera. 

nazareàto s. m. t. stòr. presso 
gli Ebrei, Voto di dedicarsi a Dio. 

nazarèi s.m.pl.t. stòr. ecel. Setta 
cristiana dei primi secoli, che s’atte- 
neva ancora alle pratiche giudaiche. 

nazarèno 099. t. stor. Di Nazza- 
ret. | - sost. per anton.: Il Nazarèno, 
Gesù Cristo. || I seguaci del Nazarèno, 
I cristiani. | Alla nazarèna, Secondo 
i costumi dei nazareni. | Capélli alla 
nazarèna, lunghi e partiti nel mezzo. 

Nazaret e Nazzaret n. pr. m. del 
Paese della Madre di Gesù Cristo. | 
La Casa di Nazaret, che è a Loreto, 
edi cui la tradizione dice essere quella 
che abitava la Madonna quando fu 
annunziata dall’ Angelo. 

nazionale agg. Della nazione: 
Letteratura nazionale; Indipendènza, 
Esèrcito nazionale; Commèrcio, Pro- 
dotti nazionali. | Concìlio nazionale, 
non ecumenico. || t. stòr.: Guardia na- 
zionale, Milizia cittadina pel manteni- 
mento del buon ordine. | — sost.: I na- 
zionali, Gli abitanti di una nazione. 
— avv. nazionalménte. 

nazionalità s. f. Il sentimento di 
appartenere ad una nazione, 0 di essere 
una nazione. || Nazione: Promuòvere 
Vl indipendènza di tutte le nazionalità. 
| Princìpio di nazionalità, pel quale 
gli appartenenti ad una razza tendono 
a costituirsi a nazione. 

mazione s. f. Popolo della: stessa 
razza, unito per i sentimenti, per la 
lingua, per le leggi: La nazione ita- 
liana, tedésca. | Popolo della stessa 
razza unito di sentimenti e di lin- 
gua, ma non politicamente: La na- 
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zione polacca. | Lappresentanti délla 
nazione, I deputati. | Gloria, Glòrie 
della nazibne, Le persone che l’ono- 
rarono o l’onorano. || t. stòr.: La gran 
nazione, La Francia. || t. stòr. eccl.: 
L’Apòstolo délle nazibni, San Paolo. 
|| #. poèt. Origine, Stirpe : E sua nazion 
isarà tra féltro e feltro (Dante).||t. mont. 
‘Qualità : Sémi di tante nazioni; Ne dice 
‘di tutte le nazioni. 





me firma àtona avverbiale Da que- 


‘sto, Da quello, Da codesto luogo: Se 
neandoò, Ne tornerà, Ne uscirài prèsto. 
‘|| servendo da pron. Da ciò, Di ciò : Che 
ne ricavi ?; enclitica nei medesimi casi 
‘del pron. La: Pentìrsene, Uscìtone, 
‘Dàmmene. | con altre particelle: Me 
ne dispiace, Te ne pentirài, Ne hò bisg6- 
gno, Non me ne pòsso dimenticare. | 
‘con idea di numero o di quantità: Ce 
n’ è quanta ne vuòle di ròba. || riferito 
‘anche a persona Da o Di lui, lei, loro : 
Non me ne parlàr più! | ellit.: N’ hò 
abbastanza, N°hò avuto assài, di noie, 
‘fastidi. | N’avrà forse trenta, di anni. 
| Quésto mése n’ ha vent’òtto, di giorni. 
| del giudizio: Chi di venti non ne ha, 
di trenta non ne aspetti. | quando ad uno 
cascano in terra denari: Chi n’ha ne 
può versare. || rinforzativo : Dopo il cat- 
tivo ne viène il buòno. | t. lett. unito 
al Se: Sen’ va, Sen’ viène. || pron. pers. 
rar. lett. Ci: Un cérchio.... ne cir- 
conda e stringe (Dante); a’ pièdi ne si 
gittò (Caro). || dialett. Lo, La, Li: Dì- 
gnene, Fàgnene, Non gnéne dare. 
mé congiunz. negat. che si scrive 
sempre coll’accento ; si usa per lo più 
dopo altra negativa o proposiz. con- 
trapposta: Non ci sènto né caldo né 
fréddo, Non ne dice né bène né male. 
| Vé l’uno né l’altro. | in polisindeto : 
Non pòsso, né vòglio, né dèbbo cèdere. 
| con altre cong. o avv.:. Né più né 
méno, Né mélto né pòco. | spesso si 
congiunge ad esse: Neanche o Neanco 
per idea, Neppùr per complimento, Non 
ci pènso nemméno ! 
ne o nm? prep. invece di In, a cui, 
allorché segue l'articolo, si aftigge: 
Nel, Néllo, Nélla, Néi,. Négli, Nélle. 
me epitesi antica e volgare di al- 
cuni monosillabi : Méne, Téne, Séne, 
per Me, Te, Se; Ène per E: O tine? 
ne’ nel m.: Ne véro?, Non è vero? 
| anche: Ne’ mica véro! || ellitt. per 
confermare o interrogare: Ci vai, ne’? 
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neanche e neanco v. Né, 
nébbia s. f. Massa di vapori con- 
densati vicino a terra, nei luoghi 
umidi. | di cosa passeggera: Si sceiò- 
glie, Passa come la nébbia. | per in- 
debolimento della vista: Ièri vedévo 
tutto nébbia. | Oggi è la nèbbia, e’ è 
la nebbia. || IZ primo anno che non 
è nébbia, mai. | di cosa indifferente, 
che non fa né caldo né freddo: È 
come la nébbia che làscia il tèmpo che 
tròva. | Insaccàr o Stringere la néb- 
bia, Far cosa vana: A ragionàr con 
lui è lo stésso che insaccàr la nébbia. 
| Avére in tasca la nébbia, Non aver 
bisogno de'’soccorsi altrui, Infischiarsi 
di tutto e di tutti. | Incantàr la néb- 
bia, Mangiare e bere senza pensieri. 
| a persona che non si era vista da 
lungo tempo e arriva inaspettatamen- 
te: Che ti ci ha portato la nébbia? | 
fig.: La nébbia dell’ ignoranza, dell’er- 
vore. | Nebbia, Pianticella composta di 
tanti ciuffettini come piuma scura, la 
quale, seccata, si mette d’ornamento 
nei vasi da sala. | t. agr. Macchie 
rossicce delle foglie, cagionate da una 
malattia attribuita alla nebbia.| Spe- 
cie di pasta per minestra. — acer. neb- 
bione (pegg: nebbionàcecio). — dim, neb- 
bierèlla. — dim. vezz. nebbiétta, nebbiet- 

















tùccia, nebbiettina, nebbiolina. - pegg. 
nebbiàccia, arc. nebbiàecio. 
nebbiàio (pl. -ài) s. m. Tempo 


nebbioso. 
nébbio s. m. t. popol. rar. Ebbio. 
nebbigso 499. . Pieno di nebbia: 

Città, Tèmpo, Stagione nebbiésa. || fig. 

Stile nebbiéso.-s. astr. nebbiosità (Veb- 

biosità négli dechi). 
mèbride s. f. are. Pelle di belva 

che indossavano le baccanti. 
nèbula arc., Nebbia. 

i mebulènto arce., Nebuloso. 
nebulone s. m. arc. Briccone. 
nebuléso 499. Nebbioso. || Stélle 

nebulbse, che hanno una luce velata; 

anche sost.: La via lattea è una gran 
nebulòsa. || fig. di cosa incerta, di cui 
non si può prevedere la fine: È una 
nebulosa. || Allo stato di nebulosa, In 
formazione. || fîig.: Scrittore, Dottrina, 

Stile nebulbso. || Faccia nebulbsa, te- 

tra. — s. astr. nebulosità. 
néccio (pl. nécci) s. m. Stiaccia- 

| tella di farina di castagne, cotta tra 
| due testi arroventiti.| - agg.: forare 
| néccia, Farina di castagne. 





meces 

necessàrio (pl. -àri) agg. Che è 
di necessità, e senza del quale non si 
può fare: Datemi il tàmpo mnecessàrio, 
e lo farò; Il s6nno necessàrio. || Spése 
necessarie, non superflue. || Che non è 
assolutamente necessario per sé, ma 
è dd usia che sia così: Svago necessàrio 
.| Di cui sembri non si possa 
farea meno: Persona necessària.| 
copi, Verità, Conseguènze necessarie. || 
Che-è impossibile che non sia o sia in 
altro modo: Dio è VÈnte necessàrio. 
| Erède necessàrio, che succede necessa- 
riamente nell’eredità.|- s.m. Ciò che è 
indispensabile: Gli manca il necessàrio 
per vwere ; Il più strettamente, Il pu- 
ro necessàrio. | Specie d’astuccio con 
tutto l'occorrente per cancelleria: /l 
necessàrio per serèvere. | e così: Il ne- 
cessàrio per vidggio, per toelètte.| Vaso 
da notte o Luogo comodo. | Èsser neces- 
sario, Bisognare: È necessàrio che vèn- 
ga; Non è necessàrio che lo sappia lui. 
— avv. necessariaménte. 

mecèsse a99. arc. Necessario. 

necessévole 499. arc. Necessario. 

necessità s. f. Bisogno estremo; 
‘Lutto quanto è indispensabile ; e assol. 
Quanto occorre per vivere: La ne- 
cessità ani costringe a far così. 
necessità stringe, vuòle; Sbrgere la ne- 
cessità; Sentire la necessità; Dura, A8- 
soluta, Urgènte necessità ; Spinto, Co- 
strétto da necessità.| La necessità non 
ha légge, spinge a far cose che senza 
essa non si farebbero.|Còse di prima, 
di strétta necessità, necessarie al vi- 
vere: Gli mancano le còse di prima 
necessità.| Necessità corporali, I bisogni 
del corpo. || t. filog.: Necessità logica, 
Fisica, oggettiva.||t. leg.: Necessità giu- 
ridica, materiale, di cosciènza.|| Neces- 
sità morale. || Dsserei in gravi necessità, 
in necessità d’ ogni sorta. || Trovarsi 
in necessità, in gran miseria. | 7ro- 
varsi nélla necessità, di fare o non 
fare una cosa. | Avér necessità di..., 
Aver dovere o bisogno: Hò necessità 
di arrivare prèsto, Hò necessità di far- 
lo. || Èsserci necessità, bisogno: 0°è ne- 
cessità di operài, di lavoranti; Non 
c’è necessità di far questo; Non védo 
la necessità di dirglielo. | Fare di ne- 
cessità virtù, Rassegnarsi alle sventure 
0a ciò che bisogna far per forza. | Di 
necessità, Per necessità, Necessaria- 
mente: Per necessità dovètti farlo, Ci 
dovéi andare di necessità. 





























‘di vita. | 








necessitare (pr. necèssito) v. tr. 
Mettere in necessità: È una còsa che. 
non necèssita ancora. 

necessitéso 7'07., Bisognoso. 

necistà arc., Necessità. ' 

néero- Prefisso scientifico che si- 
gnifica Morte, Morto. 

necrofilîa s. f. Aberrazione del- 
l'istinto genetico, che porta al com- 
pimento dell’atto sessuale sui cadaveri. 

mecròforo s. m. Portamorti: I 
necròfori municipali. 
, mecrologìa s. f. Discorso, Scritto 
in lode di un morto. 

necrològico (pl. -dgici) agg. da 
Necrologia: Cénno necrològico, Notizie 
neci dove 
si fa la statistica dei morti. 

necrològio (pl. -ògi) s. m. Regi- 
stro dei morti: Necrològio déllo Spedale. 

necrologista (pl. -isti) s. m. 
e f. Scrittore di necrologie. 

mnecromanzìa rar., Negromanzia. 

mecròdpoli s. f. Sotterraneo desti- 
nato alle sepolture. || t. stòr.: Le ne- 
cròpoli d’ Egitto. | Grande cimitero. 

necroscopìa s. f. t. anat. Esame 
dei cadaveri per istudio scientifico. 

necroscòdpico (pi. -dpici) agg. 
da Necroscopia: Studi, Esame, Osser- 
vazioni necroscòpiche. 

necròsi s. f. t. chir. Malattia per 
cui un osso o un tessuto rimane privo 
Sorta di malattia del grano. 

meènte are., Niente. 

neentediméno, neenteméno 
are:, Nientedimeno, Nientemeno. 

mèfa s. f. are. Noia, Afa. 

nefando «gg. Scellerato, Turpe: 
Dònna nefanda ; Atti nefandi, Nefan- 
de accuse. -s. astr. nefandézza, nefan- 
dità. — avv. nefandaménte. 

nefàrio (pl. -àri) agg. t. lett. Scel- 
lerato. — avv. nefariaménte. 

mèfas v. Fas. 

nefasto agg. Funesto; contr. di 
Fausto: Avveniménti nefasti per la pà- 
tria. |t. stòr. rom.: Giorni nefasti, 
Giorni di lutto per i ricordi di qual- 
che grande sventura pubblica. 

mefralgìa s. f. t. med. Dolore alle 
reni, ai lombi. 

nefrite e nefrìtide s. f. t. med. 
Infiammazione alle reni. | t. min. So- 
stanza dura e compatta, usata dai Ci- 
nesi ecc. anche come talismano, 

nefrîtico (pl. -itici) agg. t. med. 
da Nefrite: Disturbi nefritici, à 











negar 


negare (pr. négo, néghi) ». tr. 
di cosa, Dire che non è o che non 
è vera: Non si può. Non lo puòdi ne- 
gare; È inùtile che tu me lo néghi; E 
chi ve lo néga?; Nessuno lo néga.| Chi 
tutto néga tutto confèssa. || di chi è so- 
lito a negare sfacciatamente: Neghe- 
rèbbe col furto in mano. | Non crede- 
rea: Negare l’egistonza di Dio, V im- 
mortalità dell’ànima; Negare il mòto 
délla tèrra.|a chi non consente in cosa 
evidentissima: È come negare che il 
sble esiste. | Rifiutare: Negare un fa- 
vére, una gràzia. | Impedire: Gli negò 
il passàggio pel suo campo. || Non vo- 
ler dare: Negare gli stipèndi, la paga, il 
vitto.| Dire di non aver ricevuto: Gli 
negò i denari che gli aveva prestati. | Non 
riconoscere: Glinégano il titolo di poèta. 
| Rinnegare: San Piètro negò Gesù 
tre volte. | Negàr féde, Non credere: 
Néga féde alle còse più evidènti; Ne- 
gàr fede ai miràcoli. | Negare se stéz50 
dégno, dbile ad una còsa, Dichiarar- 
sene indegno, inabile. || Negare una 
cosa a se stéssi, Privarsene: Negare 
a se stéssi un divertiménto, una sod- 
disfazibne. | Terréni che ci négano 
il l6ro frutto. | rar. Nascondere, Non 
far vedere: La luna negava la sua 
luce diètro una nube. — part. nega» 
to. — agg. verb. negàbile (s. astr. ne- 
gabilità), negativo (Che esprime una 
negazione: Tèrmine, Argoménto ne- 
gativo. || Dottrine negative, che con- 
traddicono, senza affermar nulla. || t. 
teol.: Comandaménto, Precètto nega- 
tivo, che proibisce una cosa: Non am- 
mazzare è un comandamento negativo. 
|| t. stòr.: Diritto negativo, che ave- 
vano alcuni Consigli di respingere 
certe richieste. || Péne negative, che 
escludono soltanto da certe cariche od 
onori. || Piacéri negativi, di nessuna 
utilità o giovamento.|t mat.: Quantità 
negativa, che è da sottrarsi; avv. ne- 
gativaménte), #. lett. negatòrio.—s. verd. 
negazione (t. gramm.: Avvèrbi di nega- 
zione), arc. negaménto; negatore-trice, 

negativa s. f. Negazione.||Stare, 
Tenérsi, Méttersi sulla negativa, Per- 
sistere nel negare. | Dare una nega- 
tiva, Rifiutare, Non concedere: Non 
credévo che volésse darmi una negativa. 
| #. gramm. Particella negativa: In 
latino due negative affermano. || t. fo- 
togr.Lastradoveè impressa l’immagine 
e che ha una luce contraria alla vera. 
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negghiènte arce., Negligente. 

meghiettoso arc., Neghittoso. 

neghittàgzgine s. f. are. Poltro- 
naggine. 

neghittéso 499. Che non lavora, 

Ozioso, Pigro. — avv. neghittosaménte, 
neglèssi, neglètto v. Negligere. 
neglettare ». tr. arc. Dispregiare. 
meéegli v. Nel. 
megligentare rar., Trascurare. 
neglîgere (pr. neglìgo, neglìghi) 

v. tr. t. lett. Trascurare, Trasandare. 

— part. negligènte (agg. Trascurato: 

Scolari negligènti; Negligènte nell’ub- 

bidire, nel trattare, nel vestire; acer. 

negligentone-6na (pegg. negligentonàe- 
cio); dim. negligentino-ina; dim. spreg. 
negligentùcolo; egg. negligentàccio ; 

s. astr. negligènza (avv. negligente» 

ménte); neglètto (agg. Disprezzato, Tra- 

scurato, Non curato: Èra neglètta da 
tutti. || di stile, Incolto. || di legge, Non 
osservata. | — avv.: Scrivere negletto ; 
avv. neglettaménte), 
négo s. m. are. Niego. 
negòdcio arc., Negozio. 

. megòssa s. f. arc, Rete da pesca. 
negòzia s. f. rar. di Negozio. 
negoziare (pr. -òzio -òzi) v. intr. 

Mercanteggiare: $’è mésso a negoziare; 

Negoziare in cappelli, in metalli ; Ne- 

goziare di vino, òlio; Negòziano un 

pò’ d’bgni còsa. | - tr. riferito ad affari 
pubblici: Negoziare un trattato di com- 
mèrcio, la pace. | di cartelle di banca, 
cambiali, e sim., Cederle ad un altro 


| che ne paga il valore: Alla Bérsa sî 


negòziano i valéri pùbblici, i titoli di 
crédito, le cambiali. - part. negoziante 
(sost. Chi s’è dato alla mercatura : 


| Negoziante all’ingròsso, al minuto ; 


Negoziante in legname, in frutta. | 
Negoziante d’òlio, negoziante d’òro), 
negoziato (agg.: Trattato negoziato a 
Roma. | - sost.: I negoziati per la 


| pace; Intavolare i negoziati; Negoziati 
| che rièscono, falliscono). — agg. verb. 


negoziàbile (s. «str. negoziabilità), arc. 
negoziativo. — s. verb. negoziazione; 
negoziaménto ; negoziatore-trice. 
negòzio (pl. -òzi) 8. m. Operazio- 
ne di commercio di qualche impor- 
tanza: 8° è mésso in parécchi negòzi, 
| Luogo o Bottega in cui si vende la 
mercanzia: Un bèl negòzio di mòde. 
| Aprire, Condurre, Ohiùdere un ne- 
gòzio, Impiantarlo, Smetterlo. | Aprire, 
Ohiùdere il negòzio, la mattina, la se- 


negoz 


ra, ecc. | Faccenda, Affare: Che negò- 
zio è quésto? | iròn.: Farèi un bèl ne- 
gozio a méttermelo in casa! || signifi- 
cando che una cosa non fa per noi: 
Non è negòzio, più com. Non è affare. 
| di vivande: Èsser V’ anima del negò- 
zio, Esser preparate nel modo che tor- 
ni più gustoso al palato: La mostar- 
da col cappone è l’anima del negozio. 
|le così: Vorrésti togliere quél quadro ? 
ma se è l’anima del negòzio in questo 
salòtto!|fam.Uomo rozzo e da poco :.0 
negòzio, $vegliati!; Quél negòzio non fa 
per néi.|Oggetto di cui non si  cono- 
sce o non si ricorda il nome: Dammi 
un pò quél negòzio.||Arnese, Bastone, 
o sim, piuttosto grosso: Picchiava con 
quél negòzio come dare in ièrra.|scherz. 
volg.: Inegòzi, I testicoli. — accr. nego» 
zione. — dim. negoziétto. — dim. spreg. 
negoziùceio. — pegg. negoziàceio. 
negozigso agg. arc. Di negozio. 
|- Che lavora volentieri. 
negreggiare arc., Nereggiare. 
megrière s. m. Mercante d. negri. 
|| fig. Padrone crudele o Incettatore 
e sfruttatore di lavoratori. | - @99. 
Nave negrièra e ass.: Negrièra, Nave 
destinata a portare gli schiavi negri. 
negrigènte popol., Negligente. 
négro, négra s. m.e f. Chi, per 
razza, ha la pelle nera: La tratta, Il 
commèrcio dei négri; Figlio d’ una né- 
gra.|- agg.: Pòpoli négri. || lett. Nero. 
negrofumo s. m. are. Nerofumo. 
negromante-éssa 8. m. e f. Chi 
esercita la negromanzia. || fig. Vecchio 
misterioso, strano. 
negromantésco (pl. -éschi) agg. 
da Negromante. 
mnegromaàntico (pl. -àntici) agg. 
Appartenente a negromante o a ne- 
gromanzia: Arte negromàntica. 
negromanzìa s.f.Arte di evocare 
i morti o d’indovinare il futuro. 
Nèguss.m. L’imperat.d’A bissinia. 
nèh! inter. Ehi!, Bada a me!, Sta 
attento a quanto ho detto. o dico. 
nel, néllo, nélla, nei, négli, 
mélle prepos. articolate, v. In. 
membiìifero a99. t. poòt. peporta 
tore di nembi. 
mémbo s. m. t. poèt. Temporale, 
Tempesta: Il néinbo che scénde lon- 
tano.... (Manzoni). || per estens.: Un 
némbo di-polvere; Un némbo, di fiori. 








|rar.: A némbi, in grandissima co. . 


pia: Le palle fioccàvano a némbi, 
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nembéso 499. rar. Procelloso. 

nemtèi 499. pl. t. archeol. di gino- 
chi, In onore di Ercole, vincitore del 
leone nemeo, 

Nèmesi s. f. t. mit. Dea della ven- 
detta, in quanto questa è presa per 
punizione di grandi delitti. || are. Vi- 
zio di rallegrarsi del male e di dolersi 
del bene altrui. 

memicare rar., Inimicare, 

nemichévole 499. rar. Da nemi- 
co. — avv. nemichevolménte. 

memicizia s. f. rar. Inimicizia. 
memico (pi. nemìci) agg. e sost. 
Che odia; contr. di Amico: Farsi, Di- 
chiararsi nemico. | Che dimostra ini- 
micizia: Paròle nemiche; Aspètto, V6l- 
to, Sguardo nemico. | Voci nemiche. || 
Animo nemico, Intenzibne nemica. | 
Nemico acèrrimo, giurato, irreconci- 
liàbile, implacàbile. | Nemico capitale, 
che odia a morte. | Dagli amici mi 
guardi Iddìo, ché dai nemici mi guardo 
io. | Trattare come un nemico, male. || 
Col quale siamo in guerra: Z$èreito 
nemico; Le insìdie del nemico; Re- 
spingere, Vincere il nemico ; Dssere cir- 
condati dai nemici. | A nemico che 
fugge, ponte d’ òro.| Avverso: Nemico 
délla Pàtria, del progrèsso, délla men- 
zogna, dei compliménti; e di cose: 
Sòrte, Fortuna nemica; Tasse nemi- 
che dell’indùstria; Fréddi nemici délle 
piante. | IT nemico di paròle, Il si- 
lenzio. || t. eccles.: Il nemico, L'antico 
nemico, L’etèrno nemico, Il diavolo. 
| scherz.: La nemica, La délce nemica, 
L’amante. - avv. nemicaménte. 
memistà arc., Inimicizia. 
nemmanco, nemméno v. Né. 
nemòdeeri s. m. pl. t. f001. Fami- 
glia d’insetti, fra cui è la zanzara. 

Nència ». pr. di donna. | La bel- 
lézza délia Nència, Il buco nel mento. 
- dim. Nencétta, rar. Nenciolina. 

nènia s. f. Cantilena uggiosa: È la 
solita nènia.| Discorso noioso: Quante 
nènie!| Nènie sepolcrali, Gli epitattì. 
| Complimenti: Non faccia tante nènie! 
|. stor. rom. Canto funebre. || n. pr. 7. 
t. mit. La dea dei funerali: i 

ménne s. m. t. infantile. Latte, 
Poppe, Seno: Tièni il nénne; Metti 
una manina nel nénne. 

‘nènte arc., Niente. 

mnèò.s. 2. Piccola macchia nericcia 
e pelosa sulla pelle. || anche Quello fin- 
to, fatto di.taffetà, pelle di talpa o sim. 
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|| Piccola escrescenza carnosa simile a 
un neo. || Piccolo difetto morale: Tutti 
abbiamo i nòstri nèi. | Piccolo difetto 
nelle opere d’arte o d’ingegno: Qual- 
che nèo c’ è sicuro !— dim. vezz. neìno, 
nèo- Prefisso che concorre alla for- 
mazione di gran numero di parole; 
gener. indica Nuovo, Recente. 

meocattòlico (pl. —dlici) agg. e 
sost. Modernista. 

neoclassicista (pl. —ìsti) s. m. t. 
lett. Chi promuove e difende lo studio 
dei classici latini e greci. 

neofibrina s. f. t. med. Fibrina di 
nuova formazione. 

,meòfito s. m. t. eccl. I nuovi con- 
vertiti alla fede. | Chi è stato ammesso 
di recente in una società : I neòfiti dei 
Comunisti, dei Masséni. 

neogrèco (pl. neogrèci) agg. e sost. 
di lingua e di razza o sim., Greco 
moderno. . 

neoguèelfo d99. e sost. Chi, all’e- 
pocadel Risorgimento, sognava la Con- 
federazione Italiana con a capo il Papa: 
Cesare Cantù e Gino Capponi èrano 
neoguèlfi. 

neolatino 499. e sost. di lingue 0 
razze Derivate dalla latina. || Lìngue 
neolàtine, L’ italiana, la provenzale, 
la francese, la spagnola, la ladina, la 
rumena. 

neolitico (pl. -itici) agg. t. geol. 
Della pietra lavorata: Età neolìtica, 
posteriore alle grandi rivoluzioni del 
globo. 

neclogîìa s. f. Uso di voci e medi 
nuovi, o usati in modo nuovo. 

neològico (pl. Stia agg. t. lett. 
da Neologia. 

nicologizma e. M. t. lett. Parola 
introdotta di recente nella lingua. 

neomembrana s.f.t. anat. Mem- 
brana di formazione recente. 

meomenìa s. f. arc. t. astron. La 
luna nuova. | Neomenàe, Feste che 
si celebravano a ogni luna nuova. 

neonato agg. e sost. Bambino ap- 
pena nato. 

neoplasma (pl. -A$mi) sm. Î. 
anat. Tessuto nuovo formato i in condi- 
zioni anormali. 

_ meoplatònico (pl. -ònici) agg. e 
sost. t. lett. Filosofi che credettero re- 
staurare la dottrina di Platone mesco- 
landola colla teologia. 

neoplatonismo s. m.t. pat Bonola 

‘dei neoplatonici.. 
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neorama s. n. rar. Sorta di pano- 
rama che rappresenta l’ interno di un 
tempioo di un edificio spec. illuminato. 

meoscolàstico (pl. -àstici) agg. e 
sost. lett. Chi promuove la restaura- 
zione dell’ antica scolastica. 

neossina s. f. #. scient. Sostanza 
tratta dai nidi di rondine, in Cina. 

neotomista (pl. -ìisti) 199. e sost. 
Chi promuove la restaurazione della 
filosofia di San Tommaso. 

népa s.f.rar.Sorta di pianta sem- 
pre verde e senza foglie. || #. Zool. Ge- 
nere d’ emitteri. | «rc. Lo scorpione. 

nepentàcee 3. f. pl. t. bot. Fami- 
glia di piante, il cui tipo è il nepente. 

nepènte s. m. t. bot. Genere di 
piante che vivono nei luoghi paludosi 
e umidi dell’ Asia e dell’ Africa. || è. 
stòr. lett. Rimedia di cui parla Omero 
preparato da Elena contro la malin- 
conia. | arc. Bevanda presa per cal- 
mare qualche dolore. 

nepitèlla s. f. t. bot. Pianta aro- 
matica adoperata per condimento di 
certe vivande ein medicina: Funghi 
còtti colla nepitèlla. 

nepiteèlio e nipitèllo s. m, are. 
Orlo delle palpebre, e Le palpebre. 

nepéote s..m. più com. Nipote. - 
dim. nepotino. 

nepotismo s. m.t. stòr. Nipotismo. 

neppure v. Né, 

nèputa s. f. arc. Nepitella. 

nequiòre 499. arc. Peggiore. 

nequitoso 499., Che ha nequizia. 
‘‘nequizia e arc. nequità, ne- 
quitézza s. f. Malvagità, Cattiveria. 

nequizioso agg. arc. Malvagio. 

néra s. f. t. caffett. Bibita di cioc- 
colata e éaffò mescolati insieme. 

neracchiòlo «99. e sost. di per- 
sona, Piuttosto nera di carnato. 

nerastro a99. Tendente al nero: 
Panno di colore nerastro. 

nerbare (pr. nèrbo) v. tr. Percuo- 
tere con nerbo: Una volta quando non 
si studiava ci nerbàvano. - part. ner- 
bato. — s. verb. nerbatura, nerbata (Col- 
po di nerbo: Un fascio, A suòn di ner- 
bate; dim. mnerbatina); nerbatore. 

nèrbo s. nm. t. volg. Nervo, || fig.: 
Il nèrbo dell’ esèrcito; Scrittore con- 
cigo e tutto nèrbo. || Èssere di buòn nèr- 
bo, Avére buòn nèrbo, e sim., Essere 
forte e gagliardo. | Arnese fatto di 
nervo di bue, di cui si servivano per 
picchiare. | udendo o vedendo cose de- 
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gne di nerbate: Bè! mi’ nèrbo ! - dim. 


nerbicino, nerbétto (sottodim. nerbet= 


tino), nerbolino, arc. nerbuzzo. 

nerboruto,nerbéso, nerbuto 
e rar. nerboroso agg. Di grossi e 
forti nervi: Braccia, Gambe nerborute. 

nereggiare (pr. neréggio —6éggi) 
v. intr. Tendere, Tirare al nero: Uva 
che comìncia a nereggiare. — part. ne- 
reggiato. — s. verb. nereggiaménto. 

Nerèide (più com. al pl. Nerèidi) 
8. f. t. mit. Ninfe marine, figlie di 
Nereo e di Doride. 

merìccio (pl. -ìcci)earc. nerigno 
agg. Che tende al nero: Pèlle nerìccia. 

nerita s. f. t. zool. arc. Genere di 
chiocciole bivalvi. 

néro agg. Di colore scuro; contr. 
di Bianco: Capélli, Occhi néri. || Razza 
néra, Una delle razze umane. || Cane, 
Gatto néro. || Più ghibtto d’un gatto 
néro, Ghiottissimo.| Acqua néra.|| Pan 
néro, scuro. | Vin néro, Quello rosso. 
| Oavol néro; Qiliège nére; Sangue 
néro. | Vomito néro, Specie di ma- 
lattia mortale. | Vaiòlo néro. || Sudi- 
cio: Faccia, Muso, Còllo néro; Mani 
nére; Bocca néra. | Néro come l’ in- 
chiòstro, come un calabréne, come il 
carbone, come un magnano, come vno 
zingaro, come la cappa del camino, 
come uno spazzacamino, Nerissimo, 
Sudicissimo. || Triste: Giornate nére, 
Di umògre néro. | Giorni mnméri, Vi- 
gilia néra, in cui si mangia rigo- 
rosamente di magro. || di persona mal- 
vagia: Anima néra. | Azioni nére. 
| Punti néri nélla vita d'una persbina. 
|| ass.: Farne délle nére, di quélle nére, 
di tutti i colori. | Néra ingratitàdine, 
Néra calùnmia.|| Aristocrazìa néra, cle- 
ricale. || t. stòr. fiorent.: La parte néra. 
| Libro néro, quello in cui la Polizia 
segna il nome dei detenuti o dei tipi 
sospetti. | Pézzo néro, Il bottino. | An- 
geli néri, I diavoli. | IZ demònio non 
è néro come si dipinge, Non bisogna 
rendersi più brutta di quel che è la 
situazione delle cose. || Èsser néro con 
alcuno, Esserci in ira. | Far néro, 
dalle botte: Se lo prèndo lo fò néro. 
|| = sost. Il color nero: Il néro è l’ùl- 
tima tinta. | Néro di fumo o Nero- 
fumo, Color nero tatto dal fumo d’olio 
di semilino. | Néro d’avòrio, fatto con 
avorio arso. | Porre il néro sul bian- 
co, Scrivere. || scherz. di chi non sa 
né leggere né scrivere: Gli dà fa- 





















































stidio il néro. | IT bianco ed il néro. 
han fatto ricca Venèzia, cioè il cotone 
e il pepe. || t. stòr.: I bianchi e i néri, 
Partiti civili che lacerarono Firenze 
e la Toscana. | Vestire a néro o di né- 
ro;Iprèti vestono di néro. | Chièéa pa- 
rata a néro. | Ohiamar néro il néro, 
bianco il bianco, Dirle come sono. | 
Mostràr néro per bianco, Dare ad in- 
tendere il falso. | Dar néro per bianco ; 
Far del bianco néro. || Non distinguere 
il néro dal bianco. | di chi giudica Je 
cose peggiori della realtà: Véde tutto 
in néro o tutto néro. — dim. nerétto (s0t- 
todim. nerettino), rar. nerèllo (sotto- 
dim. merellino). —- dim. vezz. nerino. — 
dim. spreg. nerìccio.—s. astr. nerézza. 
nerofumo v. Nero. 
nerégnolo 199. esost. Un po’ nero. 
NerGne n. pr. m. dell’imperat.rom. 
celebre per la sua crudeltà: È pèggio 
di Ner6ne. || sentendo bramare la morte 
a superiori cattivi: Campi Nerbne!, 
per paura dun successore peggiore. 
nerume s.m.Quantità di cose nere. 
nervale a99g., Dei nervi. 
nervata arc., Nerbata. 
nervatura s. f. Costituzione dei 
nervi, Tutti i nervi insieme. || t. bot. 
Le coste o linee delle foglie. || ft. dis. 
Le costole o linee delle foglie nell’or- 
nato. || #. archit. Quel risalto che si 
forma quasi incorniciatura d’un arco 
nèrveo 499., Di nervo. 
nervino 099. e sost. t. med. rar 
Antinervino. — 
nèrvo s. m. Ciascuno di quegli or 
gani filamentosi trasmettitori che uni- 
scono e mettono in relazione il cervello 
coi tessuti od organi periferici: Nèrvo dt 
tico, dell’udito, délla sensibilità. || t. po- 
pol. anche I legamenti e I tendini. |_Ès- 
sere di buòn mèrvo, Esser forte e 
gagliardo. || Far una còsa di nèrvo, 
Porvi ogni studio, tutta l’ energia. | 
fig. Potenza d’ ingegno, Robustezza di 
stile: Prosatore di mélto nèrvo; Poe- 
sia di gran nèrvo. | Avér i nèrvi, Es- 
ser forte; fig. Esser di cattivo umore: 
Stamani la signorina ha î nèrvi, a 
quanto pare. | Avér male ai nèrvi, 
Mal di nèrvi, Vago malessere. || Dare 
ai nèrvi, Urtare i nervi: I{ tròppo 
cafè dà ai nèrvi. | Dare nei nèrvi o 
sui nèrvi, Urtare o Irritare i nèrvi, 
Far venire i nèrvi, Infastidire, Sec- 
care. | a chi è nervoso: Gli tirano i 
nèrvi.|fig.: Troncare, Tagliare î nèrvi 

































nervos 
ad uno, Impedirgli di operare o di rica- 
vare dal suo lavoro tutto il frutto che 
potrebbe. || Nerbo. || ft. bot. La costola 
delle foglie. -- dim. nervino, nervétto 
(sottodim. nervettino), nervicino, ner- 
volino, rar. nervicciòlo, arc. nervuzzo. 
nervosismo s. 7. Il mal di nervi. 
mervéso agg. Che appartiene ai 
nervi: Sistema, Malattie, Tempera- 
ménto nervoso. | Che è affetto dal mal 
di nervi, Bisbetico: È mélto nervéso. 
| Giornata nervòsa, in cui uno è preso 
dal mal dei nervi. | Robusto: Le ner- 
vose braccia. | — sost.: Lo prènde il 
nervoso, Mi viène il nervoso. —s. asti. 
nervosità. — avv. nervosaménte. 
mervuto agg. arc. Nerboruto. 
méèsci s. m. usato nel m.: Fare il 
nèsci, Fingere di non sapere: Che fai 
il nèsci?; anche: Fa da nèsci. 
nesciènte agg. t. lett.Che non sa. - 
s.astr.nesciènza. — 1vv. nescienteménte. 
néèscio agg. arc. Che non sa. | Fare 
il nèscio, il nesci. D 
nèspilo arc., Nespolo. 
nèspola s. f. Il frutto del nespolo: 
La coréna, I nocciòli, La polpa délla 
nèspola. | Le nèspole del Giappone. | 
di chi fa una cosa di mala voglia: 
Come se masticasse una nèspola acèrba. 
| Non mondàr nèspole, Non canzonare; 
v. Mondare. | fig. Busse: Èbbe cèrte nè- 
spole!... | a chi ha un po’ di bazza o 
a chi è assai minchione: Suecianèspole. 
| Nèspole!, Esclamaz. di meraviglia: 
Gli ha regalato un orològio d'òro.- Nè- 
spole! | Sonagli fatti a guisa dinespola. 
- dim. vezz. nespolina. — spreg. nespo- 
lùccia. — pegg. nespolàceia. 
nèspolo s. m. t. bot. Pianta delle 
rosacee, che produce la nespola. || Nè- 
spolo del Giappone, Albero con lun- 
ghe foglie e frutti buoni a mangiare. 
| anche Il legname: Lavoro di nèspolo. 
nessile 499. arc. Che si annoda. 
Nèsso n. pr. m. del noto centauro. 
|di cosa fastidiosa che non ci possiamo 
ioglier d’addosso: È come la camìcia 
li Nèsso, È una camicia di Nèsso. 
| mèsso s. m. Connessione: In quél 
lisc6rso c’è pòco nèsso. || Lettere unite 
»er abbreviatura: Edizione con un 
nonte di nèssi. | t. mus. Legame. 
nessuni, nissumi m0nt., Nessuno. 
messuno (senza pl.) pron, di per- 
sona e di cosa, Neppur uno: Nessu- 
a risposta ancora; In nessùn mòdo ; 
Nessuno ci créde. |colla negativa: Non 
e 
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c’è nessuna necessità d’andarci; Non 
ha détto nulla a nessuno ; Non lo vuòd! 
dare a nessuno; Non gli hanno nes- 
sùn rispetto; v. Non. | nel senso di 
Alcuno, quando si dubita 0 si doman- 
da: Ehi, c'è nessuno? | anche Poche 
persone: Non ce’ èra nessuno al teatro. 
| Per lui la famiglia è nessuno, || di 
ragazzi abbandonati: Son figli di nes- 
suno. — superl. popol. nessunìssimo 
(Chi e’ èra? — Nessuno, nessunìssimo). 

nestare arc., Innestare. 

nésto s. m. t. contad. Innesto. 

Nestore n. pr. m. del noto Perso- 
naggio omerico. | Augurare gli anni di 
Nestore, Augurarne molti. | di per- 
sona, La più vecchia ed autorevole 
della sua classe: IZ Nèstore dei mè- 
dici, dégli avvocati. 

nestorianismo s. m. t. stor, eccl. 
Setta che ammetteva in Gesù Cristo 
anche due persone. 

nestoriano agg. e sost. t. stòr. 
Seguace del nestorianismo, 

mettadènti s. m. invar. Stuzzi- 
cadenti d’ acciaio. 

nettamina s. f. t. min. Specie di 
cucchiaia usata per nettare. 

nettapamni s. m. invar. are. La- 
vandaio o Lavandaia. 

nettapénne s. m, Puliscipenne. 

nettapòrti s, m. t. mar.Macchina 
per pulire il fondo del porto. 

nettare s. m. t. mit. Bevanda di 
Giove e degli altri dei. | Qualunque 
vino o bevanda gustosa, soave: Vino 
che è un nèttare. || t. poèt.: Il nèttare 
délla vita, La vita.||t. stòr. Vino con 
droghe. || t. bot. Il sugo del fiore ri- 
cercato dagli insetti. 

nettare (pr. nétto) v. fr. Pulire: 
Nettare il grano, il riso, la foglia per 
i bachi da séta. | Purgare: Nettare i 
campi dalla gramigna. | Nettare un 
pòrto, un canale, Toglier via la mota, 
la rena che è sul suo fondo. || Nettare 
il sedére. | fig.: La confessione nétta 
V’ anima da bgni peccato. | -— pron.: 
Nettarsi la bocca. | ass.: Carta per 
nettarsi, il sedere. — part. nettato. — 
agg. verb. rar. nettativo. — s. verb. 
nettatura ; nettatore-trice, 

nettàreo agg. t. lett. Di nettare. 

nettàrio (pl. -àri) s. m. t. bot. 
Parte del fiore che contiene il nèttare. 

nettatdoia s. f. t. murat. Vassoiet 
to su cui tengono la calcina quando 
intonacano o stuccano. 
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nettatoio (pl. -6i) s. m. Arnese 
per nettare. 
nétto agg. Pulito: Stanze, Luòd- 
ghi nétti. | fig. Incontaminato, Puro: 
Cosciènza nétta. | Uscìr nétto da una 
còsa, senza danno: È uscito nétto dal- 
l’inchièsta fatta a suo càrico. || Tate, 
Immdàgini, Definizioni nétte. | C6lpo 
nétto, spedito. | Patente nétta, La pa- 
tente delle navi che vengono da luo- 
ghi non infetti da contagio. || Igèndita 
nétta, da spese; contrario di Lordo. | 
Guadagna dièci lire al gibrno nétte. 
|| Nétto di pòrto, di dazio. || Péso nétto, 
tarato. | Dir chiaro e nétto, schietta- 
mente, francamente: Te l hò pròprio 
a dire chiaro e nétto? | - sost. rar.: 
Non c’ è un palmo di nétto, di pulito. 
| - avv.: Giocàr nétto, senza malizia. 
| Al nétto, Detratta ogni spesa. || Di 
nétto, Recisamente: Gli tagliò la tèsta 
di nétto. — s. astr. nettézza (Nettézza 
pùbblica, Il tenere pulita una città e 
Gl’impiegati a ciò addetti.|| fig.Purità: 
Nettézza di cuòre).|- avv. nettaménte. 
nettunale d99. e sost. t. archeol. 
di festa, In onore di Nettuno. 
nettuniano 7ar., Nettunico. 
nettùnico (pl. -ùnici) agg. t. geol.: 
Ròcce, Terréninettùnici,v. Nettunismo. 
nettùnio (pl. -ùni) agg. t. lett. Di 
Nettuno. || Città nettànee, sul mare. 
nettunismo s. mn. t. geol. Ipotesi 
che attribuisce alle acque la forma- 


zione delle rocce nella crosta terrestre. 


nettunista (pl. -\sti) s. m. e 7. 
Partigiano del nettunismo. 

Nettuno n. pr. m. t. mit. Il Dio 
del mare. || #. poèt. Il mare stesso. || #. 
astron. Pianeta scoperto nel 1846. 

nèuma s. f. t. mus. Sorta di linea 
per accennare la pausa al cantore. 

neumàtico (pl. -àtici) agg. t. mus. 
da Neuma. 

mneùno a7c., Nessuno. 

neurastenia s. f. t. med. Debo- 
lezza nervosa. 

neurina s. f. t. anat. Materia del 
sistema nervoso. 

meuropatia s. f. t. med. Malattia 
del sistema nervoso. 

neuropàtico (pl. -àtici) agg. e 
sost. t. med. Sofferente di neuropatia. 

neuròdtteri a99. e sost. pl. t. zool. 
Ordine della classe degl’insetti. 

neutrale a9g9.Che non piglia parte 
tra contendenti: Giùdice neutrale. | 
anche nelle contese politiche: L'Italia 
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rimase neutrale nélla guerra tra la 
Frància e la Prùssia. | Dove non si 
possono fare operazioni di guerra: Sta- 
to dichiarato neutrale. | t. chèùm. di 
corpo, Che non ha i caratteri degli 
acidi né degli alcali. | — sost.: I newu- 
trali spésso sbno in òdio a tutt'e due 
le parti. — s. astr. neutralità (Neutra- 
lità armata, dello Stato che, non fa- 
cendo guerra, si tiene però pronto a 
salvaguardare i suoi diritti. || Neutra- 
lità di territorio, dove non è lecito 
ai terzi belligeranti l’ entrare).- av». 
neutralménte. 

neutralizzare (pr. -iZzZo) v. tr. t. 
chìm. e polìt. Rendere neutrale: New- 
traliziare un àcido; Neutralizzare gli 
effètti di un veléno. — part. neutraliz» 
zato. - s. verb. neutralizzazione. 

nèutro agg. Né l’uno né l’altro. 
| t. gramm. in alcune lingue, di nome, 
Che non è né maschile né femminile. 
| I verbi intransitivi e riflèssi èrano 
détti nèutri passivi. || t.polèt. Neutrale: 
Terreno, Territorio nèutro. || t. Zool. di 
insetto, Privo di sesso. || f. bot. di fiore, 
I cui organi sessuali abortiscono. | #. 


fè$. di corpo, Che non presenta segni 


di elettricità. | Lìnea nèutra, Il punto 
in cui l'elettricità manca. | — sost. t. 
gramm,.: IT nèutro in italiano non c’è. 
| t.polìt.: Rispettare diritti dei nèutri. 
mevàio (pl. -ài) s. m. Monte od 
altro coperto di neve: Le strade sbno 
tutte un nevàio. | Dipinto di paese co- 
perto di neve. | rar. Nevicata. 
nevale 499. are. Nivale. 
nevare a7rc., Nevicare. 
mevata popol., Nevicata. 
nevato agg. t. lett. Del color della 
neve: Bianco nevato. | Rinfrescato con 
neve: Vino nevato. | Coperto di neve. 
nevazio s. m. rar. Nevata. 
néve s. f. Pioggia che, rappresa 
dal freddo nelle alte regioni dell’ aria, 
vien giù come tanti fiocchetti di co- 
tone: Fala néve; Fiòechi, Falde di né- 
ve; Tempèsta, Turbine di néve; Pestare, 
Spalare, Spazzàar la méve. || Sétto la 
néve pane, sétto l’ acqua fame, La 
neve giova alla campagna, mentre la 
tropp'acqua la danneggia. | La Ma- 
dònna délla néve, la cui festa ricorre 
il 5 d’agosto. || Fare alla néve, Tirarsi 
le palle di neve. || Bianco come la néve, 
Bianchissimo, Candidissimo. | Silen- 
zioso come la néve. | quando i capelli 
cominciano a imbiancare: Cade la néve 
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fa montagna.| Uòmo, Donna di nére, 
fredda. | t. chèm.: Néve di Zinco, d'an- 
timònio, sorta d’Ossidi.|Sorta di pasta 
fine da minestra. 

n°è véro ? v. Vero. 

mevicare (pr. névico, névichi) ». 
intr. Venir giù la neve: È o Ha ne- 
vicato alla montagna; Névica fitto, a 
larghe falde.| Non névica e non diàccia 
che il sol non la disfàccia, Ogni ma- 
lanno finisce. — part. nevicato. — s. verd. 
nevicata (Il nevicare e La neve caduta: 
Descrivere una nevicata. || Il quadro 
che la rappresenta). 

mevischio (pl. -ischi) s. m. Neve 
fine congelata, accompagnata da vento. 
nevoso e arc., nevicoso 499. Co- 





gione, In cui cade molta neve: Invèr- 
no nevoso, | Anno nevéso, anno frut- 
tuòso.|-s. m.t. stòr. Il primo mese del. 
l'inverno secondo il calendario repub- 
blicano francese. — s. ast. nevosità. 

nevralgìa s.f.t.med. Malattia cau- 
sata da qualche nervo o ramo di nervi. 

nevrastenîìa s.f. Debolezza ner- 
vosa con insonnia, sensazione di stan- 
chezza, incapacità di fissare l’ atten- 
zione, turbamenti ed altri incomodi. 

mevrastènico (pl. -ènici) 499. e 
sost. Che soffre di nevrastenia. 

nevròsi s. f. t. med. Malattia di 
nervi in genere. 

nevròtico (pl. -òtici) 199. Che pa- 
tisce di nevrosi. || - sost.: I nevròtici. 

mevrotomìa s. f. t. anat. Opera- 
zione su i nervi. 

mevvéro ? v. Vero. 

nézza s. f. arc. Nipote. 


mi s. m. invar. Tredicesima lettera 
dell’ alfabeto greco, 

mi artic. e pron. t. mont. Gli. 
i mi’ prepos. articol.t. mont. Inil, Nel. 

nìîbbio (pl. spin s. m. Sorta di 
uccello di rapina, | Soprannome d’ un 
‘famoso bravo nei Promessi Sposi. — 
dim. nibbiétto (sottodim. nibbiettino). 
i  Nibelùnghen o Nibelunghi 0 
INibelungi n. pr. m. pl. t. stòr. lett. 
iPoema nell’ antico tedesco, il cui sog- 
‘getto sono i Borgognoni contro Attila. 
| nìcchera s. f. are. nel m.: Andare 
ili nicchera, Proceder bene. 

mìccheri s. mm. t. vezz. Bambino. 
| mîechia s. f. Voto o Incavatura 
lnella muraglia per porvi statue, vasi 
(3 sim. | Il canto del focolare quando 
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è a forma di nicchia. || Buco. [| Specie 
di conchiglia aperta sonata dai porcari 
per chiamare i porci. || fig. Il posto e 
L'ufficio che è adatto per uno e fa pro- 
prio per lui: L'hanno fatto ispettore: 
è la sua nicchia. | t. volg. La natura 
delle donne. - accr. nicchiona. — dim. 
nicchiétta (sottodim. nicchiettina). 
niechiàia s. f. rar. Terreno con 
molti nicchi o conchiglie. 
micchiare (pr. nìcchio, nìcchi) v. 
intr. Mostrarsi incerti, indecisi, scon- 
tenti di fare una cosa, Pencolare: Alle 
prime proposte che gli féci niechiava, 
pòi accettò. | Il rammaricarsi delle don- 
ne partorienti.|semplic.Rammaricarsi: 
Tutta lanòttenon ha fatto che nicchiare. 
nicchio (pl. nìcchi) s. m. Ricet- 
tacolo di varie forme della maggior 
parte dei molluschi.|scherz. Il cappello 
da prete. | Sorta di lume di coccio, in 
forma di cappello da prete. | rar. Nic- 
chia. || Bollicella che resta nei lavori 
di vetro. — acer. nicchione. - dim. nic- 
chiétto, nicchiolino. 
nicchioso 499. 
chi o conchiglie. 
mìccio, Neccio. 
Nice n. pr. di donna. | Nome arca- 
dico di pastorella. 
micèno d99. e sost. t. stòr. eccl. Di 
Nicea: Concìlio, Sìmbolo nicèno. 
micessità are., Necessità. 
nîchel e rar. nichéèlio s. mn, Sorta 
di metallo bianco: Monéte di nichel. 
michelino s. m. t. popol. La mo- 
neta di nichel da 20 centesimi. 
nichellare (pr. cas -èlli) e 
popol. michelare v. tr. di metallo, 
Dargli il colore del Siohel. — part. ni= 
chellato (agg. : Catena di rame nichel- 
lato).— s. verb. nichellatura (anche La 
spesa per far i 
nichilismo s. mn. neol. t. polìt. Il 
socialismo treldeton rive spec.in Rus- 
sia. || f. filos. Il non credere a nulla. 
nichilista (pl. -ìisti) s.m. e f. Chi 
è ascritto al nichilismo. |- @99.: Par- 
tito nichilista. 
mîchilo s. nm. are. Niente. — 8. astr. 
are. nichilità. 
micissità, nicistà arc., Necessità. 
Nicodèmo n. pr. d’uomo.|di per- 
sona avara, cui è difficile toglier dena- 
: Ci vorrèbbe le tanaàglie di Nicodèmo. 
L t. pitt.: Nicodèmi, Figure d'uomivi 
nei quadri della crocifissione 0 st- 
poltura di Gesù Cristo. 




















rav. Pieno di nic- 
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nicotina s. f. Principio e Alca- 
loide velenosissimo del tabacco. 
nicoziane 99. e s. f. pl. t. bot. 
Gen. di piante, ildi cuitipo è il tabacco. 
midata e nidiata s. f. Una co- 
vata di uccelli di nido. || fig.: Una ni- 
diata di bambini, di figlidli. 
nidiàceo agg. rar. Di nido. 
nidiàndolo s. m. L'uovo che si 
lascia nel covo delle galline, perché ci 
tornino a farlo. 
nidificare(pr.-ìfico -)fichi) v.intr. 
Fare il nido: Uccèlli che nidificano 
négli alberi, nei tetti, nélle sièpi. 
nido e popol. nîdio s. m, Il covo 
che sì fanno gli uccelli per mettervi 
le nova: Il cueulo depbne le udva nel 
nido altrùi.| Ad 6gni uccèllo suo nido 
è bèllo. | Uccèllo, Animale di nido, an- 
cora piccino. || fig. Gli uccelletti che 
stanno nel nido: È proibito levare i 
midi. | Cercare i midi, per toglierne 
gli uccelli: Tgagazzi che vanno a cer- 
càv nidi. | Imparare un nido, Scoprire 
dove sia.|di altri animali, Covo : Nido 
délla lèpre, Nido dbve la gallina cova 
le uòdva, Nido di sèrpi. | Letto: Sta a 
covare il nido fino alle dièci. | Entrare 
nel nido altrài, Violarne il talamo. | 
Farsi un mido, Procacciarsi vita co- 
moda e queta: Lavora lavbra, è riu- 
scito a farsi un pò’ di nido. | Cacciàr 
di nido, Levar dal luogo di onore: 
Tanto fécero che lo cacciàrono di ni- 
do.| Casa: Non èsce mai dal nido. 
Luogo dove convengonooabitano molte 
persone di mal affare: Paésge diventato 
nido di ladréni; anche: Nido d’ ini- 
quità, di turpitùdini.| fig. Luogo natio: 
Il dolce nido. | Tornare al nido, in pa- 
tria. — dim. nidino, nidictto (sottodim. 
nidiettino). — dim. spreg. nidùcecio e ni- 
diùccio, rar. nidiuzzo. — pegg. nidàecio. 
midore s. m. t. med. rar. Puzzo si- 
mile a quello delle uova corrotte. 
midoroso agg. rar. da Nidore. 
niègo enègo (pl. -èghi) s. m. rar. 
Il negare, Negazione. || Stare, Méttersi 
sul niègo, Persistere nel negare. 
niellare (pr. nièllo) v. intr. è. oref. 
Lavorar di niello. 
nièllo s. nm. Ornamento che col bu- 
lino si intaglia nel metallo, riempien- 
done poi i vuoti con una certa mistura 
d’argento, rame e piombo, a piacere . 1 
mièlli del Finiguèrra; I nièlli del Quat- 
trocènto. | L'arte del niellare Mae- 
stro di nièllo. 


























niènte av. di negaz. v. Nulla, che, 
in gen., è forse più popolare: Ha rispé- 
sto nièénte; ma più com. con altra ne- 
gazione: Non mi vòlle, Non mi sèppe 
dir niènte; Non èra véro niènte. || use- 
rai Niente, e non Nulla, nei seguenti 
modi: Niènte paura, Niènte spavènto, 
Niènte pòsta, Niènte risposta e sim. | 
a chi ci ringrazia: Di niènte! || a chi si 
scusa di qualcosa: Niènte di male, 0 
Niènte, niènte! | di persona o cosa catti- 
va: Niènte di buòno, Niènte di mèglio. || 
Il più grande è niènte di buòno e an- 
che il minbre non è niènte di mèglio. 
| a chi ci domanda come sta un ma- 
lato: Niènte di pèggio, Al solito. || di 
cosa facilissima: Niènte di più fàcile. 
| sost.: Un bèl niènte, Niènte di niènte, 
Proprio niente: M’ha dato un bèl nièn- 
te; Noncì ha più miènte di niènte in 
quélla bottéga.|| Èsser niènte o un nièn- 
te, Non valer nulla: A confronto, A 
paragine di lui è un miènte; 0, con 
più efficacia: È men che niènte, È 
pèggio che niènte. || Èsserci per niènte, 
come se non ci fosse o fossero: Im- 
piegati che ci son per niènte; contr. 
di: Non èsserci per niènte. | Tanti li- 
tigi per niènte o per un miènte. || di 
cosa: Non ne fò più niènte, Non se ne 
fa niènte. | Non far niènte, Non lavo- 
rare: Non fa mai niènte dalla mattina 
alla séra; anche, Non operare: Meda- 
cine che non fanno niènte; o Non far 
danno: Che non ti fa niènte a stare a 
cotésto s6le?| Nonfa niènte, Nonimpor 
ta: Se non vudi venire, non fa niènte ; 
anche, Non morde: È un cane che non 
fa niènte.|di cosa: Non par miènte, e 
invece è molto ; anche: Non par che 
sia niènte; Non ti par miènte? | di 
male: Non sarà niènte, Speriamo che 
non sia niènte, Per me vorrèi che non 
fosse niènte, ma hò paura che.... | di 
cosa: Finire in niènte, Ridnrsi in nul- 
la. | Non venire a niènte o a capo di 
niènte, Non coneluder nulla. || Non 
sapér niènte, Essere affatto ignorante 

Ragazzi che non sanno mniènte. | Non 
sapér niènte d’una còsa, Non averne 
notizia: Non ne sa, Non ne sapeva 
niènte. | di persona: Non se ne può 
dir niènte, Non si può dir nulla con- 
tro essa, a suo carico: Nessuno può dir 
niènte di lèi. | Avére, Sentirsi niènte, 
nessun malanno: Ma che hai dggi? - 
Non hò mniènte, Non mi sènto niènte, 
| Rimanér sènza niènte, di beni, ave; 
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miented 





ri. | Ridursi al niènte. | Venire su dal 
miènte. | di persona o cosa di nessun 
valore o entità: Lui e niènte son due 
niènti. | No: Mi lascia andare a spas- 
80? — Niènte; Ha préso i denari? - 
Niènte. | Hò provato in tutti mòdi: 
niènte! | Per niènte, Gratis: Lavorare 
per niènte. | Per niènte non abbaia, 
onon muòve la coda nemméno il cane; 
anche In niun modo, Per nulla: Non 
voglio per niènte che vènga in casa 
mia. | di impresa andata a vuoto: 
Avérla fatta per niènte. | iròn.: Scusi, 
non per niènte, ma créda mi rincrésce 
Fucini). | C6me niènte, Cime niènte 
f6s8e, Senza difficoltà o disagio: Dice 
quelle còse come niènte fisse, Si béve 
in fiasco di vino come niènte. || seguìto 
la altri avverbi: Niènte affatto, Nièn- 
e méno o Nienteméno, Niènte di mé- 
0 0 Nientediméno. | Uòmo da niènte, 
netto, buono a nulla: Re da niènte. 
, Nîènte, Spesso nelle proposizioni in- 
errogative, condizionali, dubitative, 
Jualche cosa: Ha niènte da dirmi?; 
Von sò se ci sia niènte in contràrio. 
nelle condizionali gen. è ripetuto: 
iènte niénte, Appena: Se si muòve 
dente niènte casca giù; Niènte niènte 
he apra bécca sparla di lui. — dim. 
*herz. nientino. — pegg. rar. nientàccio. 
mientediméno av., v. Niente. 
nienteméno avv., v. Niente. 
niève arc., Neve. 
nièvo s. m. arc. Nipote. 
miffa s. f. arc. Grugno. 
miffata s. f. arc. Ceffata. 
niffo, nifo, nìffolo s. m. arc. 
infolo. dim. rar. niffolino. 
migèla s. f. t. bot. Specie di pianta 
mile al ranuncolo, che fatra il grano. 
Nigeétti n.pr.m.nella maniera : Téla 
(0 Nigétti, Persona di cattivo genere. 
mighittoso a4rc., Neghittoso. 
migligènte arc., Negligente. 
migrigènte arc., Negligente. 
nmigro agg. are. Nero. 
migromante, nigromàntico 
ie., Negromante, Negromantico. 
imigromanzìa 470., Negromanzia. 
‘mb nel m. lat.: Nìhil de principe 
rum de Dèo, Non parlare affatto 
(ltro il principe, poco contro Dio. 
Nilo n.pr.m.delGrande fiume affri- 
10: Le sorgènti del Nilo.|| fig.: Passié- 
‘nascosta come le sorgènti del Nilo. 
rilòmetro s. nm. Colonna per mi- 
‘are le piene del Nilo. 
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mimbo 8. 2. t. poèt. Nembo, | Un 
nimbo di luce, Gran diffusione di luce. 
| Aureola: 17 nimbo délla Vergine. || £. 
archeol. Fascia ricamata in oro che por- 
tavano le donne sulla tronte. 

nimicare (pr.-ìco—ìchi)v. tr.Odia- 
re, Avversare. | - pron. Farsi nemico. 

nimico agg. e sost. contad. Nemico. 
— 8. astr. nimicìzia, arc. nimistà. 

nimo pron. arc. e scherz. Nessuno. 

nina s. f. t. vezz. Bambina. | Ni- 
na! nina!, dicono le massaie chia- 
mando le galline o i guardiani di porci 
allettando le maiale. 

ninfa s. f. t. mit. Ciascuna delle 
dee che abitavano il mare, le fonti, i 
boschi, i monti e i prati: l'uggìr le 
ninfe a piàngere nei bòschi (Carduc- 
ci).||La donna vaghe ggiata o innamora- 
ta: Nonfaun passo sènza la sua ninfa. | 
t.zool.Gl’insetti nel secondo stadio della 
loro vita, tra quello di larva e quello 
d’insetto perfetto : A Uo stato di ninfa. | 
t.anat.: Ninfe, Le due membrane nelle 
parti genitali della donna. - dim. nin- 
fetta (sottodim. ninfettina). 

minfale s. m. Ornamento del capo 
delle ninfe. | t. stòr. lett. : Il ninfale 
fiefolano, Poemetto del Boccaccio. |- 
agg. Di ninfa. || rar.: AUa ninfale, A 
modo di ninfa. 

ninfèa s. f. t. bot. Genere di piante 
acquatiche con foglie larghe e fiori a 
forma di rosa. 

ninfeàcee s. f. pl. t. bot. Famiglia 
delle ninfee. 

ninfèo s.m.t. archeol. rom. Tempio 
delle ninfe; Edifizio grandioso con più 
o meno sale, rivi, laghetti, bagni, per 
ritrovo signorile. 

ninfèrno ure., Inferno. 

nmìînfolo s. mn. Muso. | Il tenerume 
del palato della bestia macellata. 

mini s. nm. t. vezz. Bambino: An- 
diamo, nini; Ubbidisci, nini; Sùi buò- 
no, nini. | scherz. anche a persona 
adulta:-Addìo, nini! 

mimma s. f. v. Nanna. 

minnare v. tr. Fare o Cantare la 
ninna nanna. | fig. Stare indecisi: Non è 
tèmpo di stare a ninnare. | Ninnarla, 
Passare alternamente dal sì al no. 

ninni s. mn. t. fanciull. Dindi. 

ninnolare (pr. nìnnolo) v tr. Di- 
vertire con ninnoli: Nìnnolalo un pò” 
questo bambino. | di un ninnolone: 
Mastro nìinnola. | — intr. Perder tem- 
po: Che ninnoti? | - pron. Gingillarsi : 








minnol 


Bambini che si nìnnolano. | Gènte che 
pèrde il tèmpo a'ninnolarsi. 

nìînnolo s. m. Trastullo, Balocco: 
Bambino sèmpre pièno di nìnnoli. | 
Gingillo: Tavolino, Canterano pièno 
di nìnnolti. | Ornamenti che pendono 
dalla catena degli orologi. || anche Pic- 
cola cosa: Débpo il lésso ci fa sèmpre 
qualche nìinnolo. | Tra nîinnolti e nàn- 
noli si spènde mélto. - acer. ninnolbne 
-Gna (agg. e sost. di persona, Chenon 
fa che ninnolarsi: Mwuòdwviti, Sbrigati, 
ninnolbne; Fa’ qualcòsa, ninnoléna ; 
Dio, che figliòla ninnolòna che avéte!). 
- dim. ninnolétto, ninnolino. » 

nino-a s. m. e f. vezz. Bambino. | 
anche ad uomo: Addio, caro nino. | 
Nino, nino, chiamano i porcari. 

Nîobe n. pr. f. t. mit. La regina di 
Tebe che, avendo offesa Latona, ebbe 
uccisi tutti i suoi 12 figli, ed essa stessa 
fu convertita in statua. 

niòdbico (pl. nidbici) 499. t. chèm. 
da Niobio. 

miòbio (pl. —dbi) s. m. t. min. Me- 
tallo nero, scoperto nel 1844. 

mipitèlla rar., Nepitella. 

nipitèllo rar., Nepitello. 

nipotame s. m. Nipoteria. 

nipote s. m. e f. Chi è prole del fi- 
gliolo o della figliola, del fratello o della 
sorella. | al pZ. I discendenti, I posteri : 
Che diranno di noi i nòstri tardi ni- 
piti?- dim. nipotino-ina. — dim. spreg. 
nipotùecio. — pegg. nipotàecio. 

mipotemo s. m. are. Mio nipote. 

nipoterìa s. f. Quantità di nipoti : 
Pra presènte tutta la nipoterìa. 

nipotismo, Nepotismo. 

nippo- prefisso ad altri vocaboli 
Nipponico: Conflitto nippo-americano. 

nippònico (pl. -ònici) agg. Giap- 
ponese: L'impèro nipponico. 

niquità arc., Iniquità. 

niquitoso q99. are. Iniquo. — avv. 
are. niquitosaménte. 

nirvana s. m. t. lett. 11 paradiso 
dei buddisti, consistente nell’annien- 
tamento assoluto. 

mìsam o nìzam s. mn. t. polìt. Si- 
stema militare all’ europea, creato dal 
sultano Selim III. 

nìsan s. m. t. stòr. ebr. Il settimo 
mese dell’anno civile e Il primo del. 
l’anno sacro. 

niscéondere e deriv. contad., Na- 
scondere e deriv. 

niscondìiglio cont., Nascondiglio. 
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nissuno contad., Nessuno. 

nìtido agg. Chiaro, Lucente, Pulito: 
Cristallo, Àcqua nitida. | Stampa, Ca- 
ràtteri nìtidi. | È un nitido scrittore, 
Con nitida brevità. — s. astr. nitidézza. 
- avv. nitidaménte. 

mitore s. m. are. Nitidezza. 

nitrato s.m.t.chìm.Sali dell’acido 
nitrico: Nitrato d’argènto. | — agg. 
Composti nitrati. 

nìîtrico (pi. nìtrici) agg. t. chim. 
aggiunto di un acido: L'acqua forte 
non è che l’àcido nitrico. 

mitrìfero da99. t. chìim. Che pro. 
duce o contiene nitro. 

nitrificare (pr. -ìfico -ìfichi) v. tr, 
t. chùìm. Convertire in nitro o in un 
nitrato.-part. nitrificato.-s. verb. ni. 
trificazione. 

nitrire (pr. -ìisco -ìsci) v. intr. del 
cavallo, Il suo particolar modo d 
mandar fuori la voce. 

nitrito s. m. Il nitrire, Voce che 
manda fuori il cavallo: Alti nitriti. 

nitro s. m. t. chìm. Il nitrato @ 
potassa: Calcinacei che contèngono ni 
tro; Nitro per fare la polvere pèrica. 

nitro- prefisso scientifico che vale 
Coll’azione dell’acido nitrico. 

nitrobenzina s. f. Prodotto li 
quido dell’ acido nitrico sulla benzina 

nitrògene-o s.m. t. chìm. Azoto 

nitroglicerina s. f. t. chìm. Li 
quido infiammabile ed esplosivo. 

nitr6so agg. Che contiene, o h: 
qualità, del nitro. - s. astr. nitrosità 

niuno (/ett., Nessuno. 

miutonismo s.m.Sistema filosofie. 
e astronomico di Newton. 

nivale agg. arc. di tempo, Nevoso 

nìveo agg. t. lett. Candido, Bian 
co come la neve: Nìveo séno. 

mizzarda s.f. rar.Sorta di cappelle 
di paglia a larga tesa.| Ballo usato ir 
quel di Nizza, e La sua musica. 


mò interiez. che nega; contr. di Sì 
E io ti dico di nò. | riprendendosi pe 
dar più forza o per correggere: Noi 
scése, nò, precipitò di sèlla (Tasso), 
energicamente: Nò e pòi nò; anche 
Nò, nò, nò. | di cose indecise: Sì 
nò, Lì lì: Ci saranno quindici chili 
metri sì e nò, circa. | Un sì che vuò 
dire nò, indeciso, freddo. | Più sì e/ 
nò; contr. di: Più nò che sì. | Dir 0 
nò, Negare, Rifiutarsi: Non ha dei 
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nò. | Non dico di nò, Non nego. || Far 
di nò, Accennar col capo negativa- 
mente. | E perché nò? | Come nò?, 
Come potrebbe essere altrimenti? | 
O nò, prima d’ una pausa: Vincitori 


0 nò, sarémo rovinati. | Se nò, Altri- 
menti: Finìscila, se nò....|Nò davvéro; 
Véro nò?, Nò vèh! | Nè véro ?, v. Vero. 
| Questo pòinò!| Forsechesìf6rse chenò, 
Titolo d’un romanzo del D'Annunzio. 
|| Nò signére, più com. Nossignore; 
eccetto se iròdn. o quasi: Nò, signore; 
io non fò di queste còse!|| arc.: Nò, 
Non: Nò avére, Nò védo. | — sost.: Gli 
rispose un bèl nò. || Essere tra il sì e 
il nò, Pencolare. 
dodici nò su cinquanta sì. 

mo? pron. t. mont. Noi. 

moaltri-e contad., Noialtri-e. 

mobile agg. Che per diritto di na- 
scita o per privilegio appartiene ad 
una classe distinta: Gènte, Persone 
nòbili. | negl'indirizzi: Nòbil udmo, 
Nòbil dònna. | Nòbile ànimo; Cuòre, 
Ingégno nòbile. | Nòbile uffàcio ; Nòbile 
imprésa, atto, paròle, | Guardie nòbili, 
lel papa.| Il più nòbile dégli animali; 
Nobile monumento. | - sost.: I nòbili 
2% plebèi. | — s. m. t. stòr. Moneta 
l’oro che si batteva in Inghilterra 
>in Bologna. - dim. spreg. nobilùccio. 
- 8. ustr. nobiltà (Nobiltà del porta- 
nénto, dei pensièri, di costumi; Nobiltà 
li stile, di forma.|Il ceto dei nobili: La 
robiltà e laborghesìa; La nobiltà roma- 
va, fiorentina, napoletana. | iròn.: Un 
marto di nobiltà. | Necessità abbassa 
robiltà.|| La nobiltà è cime #èro, Senza 
iualche altro pregio non valnulla), are. 
iobilità e poèt. nobilitate, nobilézza. 
avv. nobilménte. 

mobilèa s. f. Nobilume. 
nobilésco (pl. -èschi) «gg. Da no- 
ile: Bòria nobilésca. 

nobili6re 499. are. Più nobile. 
nobilitare (pr. nobìlito) v. tr, Ren- 
er nobile, Illustrare: Con ciò nobi- 
tò sé e la sua famiglia. | IT lavé- 
? nobilita l’uòmo. | — pron. Acqui- 
jare fama e nobiltà: Si nobilitò colle 
se òpere e colle sue virtù, - part. no- 
Îlitato. — s. verb. nobilitaménto, nobi- 
tazione; rar. nobilitatére-trice. 
imobilume s, m. spreg. Ceto dei 
Dbili: Tutto il nobilume délla città. 
moòbole arce., Nobile. 
i mòbis nel m. lat.: Miserère nòbis, 
bbi pietà di noi, 
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nòceca (pl. nòcche e rar. ndeca) s.f. 
Congiuntura delle dita delle mani e 
dei piedi: Battere il tamburo sul ta- 
volino c6lle nòcche délle dita; Far 
chioccare le nòeche. 

moòeca s. f. t. bot. rar. Specie d’ el- 
leboro. || - agg.: Èrba nòcca. 

mnoòcchia s,f. Nocciola ancora verde, 

nocchière e nocchièro s. m. t, 
mar. Chi governa e guida la nave, | 
fig. Chi sta al governo dello Stato. 

nocchieruto e dare. nocchie- 
roso 0 nocchioréso 499. Pieno di 
nocchi. 

nocchino. s. m. Colpo dato sul 
capo con le nocche delle mani: Dai 
nocchini ti vò’ rimper la tèsta! 

noòocchio (pl. nòcchi) s. m. Nodo 
del legname: Rami pièni di nòcchi. | 
Certe parti dure che si generano tal- 
volta nelle frutte. || t. min. Pezzi in- 
formi di minerali di vario colore. —- 
dim. nocchiolino, nocchiétto. 

nocchioluto arc., Nocchieruto. 
nocchioruto rar., Nocchieruto. 
nocchigso 99. rar. Nodoso. 
mocchiuto agg. Pieno di nocchi, 
nòccio v. Nuocere. 

nocciòdla e nocciuòdla s. f. Il 
frutto del nocciòlo. | Il colore della 
nocciola: Avéva un bèl vestito nocciòdla. 
— dim. nocciolétta, nocciolina (Noccio- 
line americane, Sorta di nocciole pic- 
cole e con due semi. || Sorta di pasta 
da minestra). 

nocciolàio (pl.-ài) s.m. e noe- 
ciolaia s. f. Chi vende nocciole. 

nocciolo s. mn. Guscio, quasi 09860, 
che si genera in alcune frutte, e che 
racchiude il seme: Mòccioli di pèsca, 
di susina, di -ciliègia; Schiacciare i 
noccioli. | Piantàr i nòccioli, per a- 
verne piante. | Non valére un nòe- 
ciolo o una man di nòecioli, Non sa- 
per accozzàr due nòccioli, Esser dap- 
poco, buono a nulla. | di amici sin- 
ceri e intrinseci: Due anime in un 
nocciolo. | dei bambini: Fare o Gio- 
care a nòccioli, coi nòccioli di pesca. 
| di persone di cui non si fa stima: 
Non m'’ impaccerèi con lui al giuòco 
dei nòccioli. | nel giuoco: Far dei nòc- 
cioli, Giocare per burla o di poco. | 
Non far di nòccioli, Far sul serio 0 
Fare il grande. | AWéra s°è fatto di 
nòccioli, s° è perso tempo e fatica. || fig. 
Sasso grosso o Grandine grossa: Ve- 
nèvan giù cèrti nòccioli....|Certi gra- 
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nelli o pallottole che si trovano tal- 
volta ne' marmi. | Essenza o Parte 
principale: eco il ndeciolo délla que- 
stione. — dim. noceiolétto, nocciolino 
(Giocare, Fare a nocciolino, a ndcecioli). 
noccidlo e nocciudlo s. m. Al. 
bero che produce le nocciuole, e Il 
suo legno.|t. stòr.: La mazza di noc- 
ciòlo, che portavano i caporali austria- 
ci. | #. Zool. arc. Sorta di pescecane. 
noccioléso agg. rar. Che ha nòc- 
ciolo. | Che ha natura del nòcciolo. 
noccioluto agg. Che ha nòdcciolo. 
Nòceco n. pr. m. nel m.: Quì giace 
Nòcco, Qui sta il punto. 
noccoluto agg. Colle nocche 
grosse: Oèrte dita noccolute! 
néce e popol. nécio s. m. Noto 
albero da frutto, e Il suo legno: Vèe- 
chio noce, Mbòbile di néce. | A noce, 
Del colore del noce. | - #8.f.: La néce di 
Benevènto, dove si favoleggiava che si 
adunassero le streghe. — acer. nocione 
(contad. Il frassino). - dim. nocino. 
noce (pi. néci e volg. noce) s. f. 
Frutto del noce: La noce ha il mallo, il 
guscio e la polpa, che è copèrta dalla 
bùccia ed è divisa in quattro spicchi.|di 
chièrimasto umiliato: Si sarèbbe mésso 
inun gùscio di nòce. || Guscio di noce, 
anche Piccola barchetta.|Quésti barili 
sono gusci di nòce, son piccoli. | IT mi- 
ràcolo déllenbci, raccontato da Fra Gal. 
dino. | Per Santa Crbce (3 maggio) spiga 
il grano e erèa la néce. | Abbacchiare o 
Bàtter lenéci, Farlespiccardall’albero. 
|| Schiacciàr le noci. | Schiaccia néci 0 
Schiaccianici, Arnese per rompere il 
guscio alle noci. || di chi mette male i 
piedi camminando : Schiaccia le néci. | 
Non farsi, Non lasciarsi schiacciàr le 
nébci in capo, Non soffrire prepotenze 0 
soprusi: Vòmo che non si lascia schiac- 
ciare le noci in capo. | Mangiare le 
noci. | Mangiàr le néci col mallo, Dir 
male d’un maldicente. || Giòco delle 
noci, Sorta di giuoco da ragazzi. | di 
chi fa brutti cambi: Abbaratta le néci 
in coccole. | To hò le voci e gli altri 
hanno le néci, Chi ha la voce di far 
una cosa e chi la fa di fatti. | Una 
noce in un sacco non fa rumore, Una 
persona sola può fare poco bene e poco 
male. || di cosa di poco valore: Non 
vale una noce. | Gràndine gròssa quan 
to una néce. | Olio di noce, fatto colle 
noci. [|- Noce vèmica, Seme di un albero 








dell’ India che fa vomitare. || Noce mo- | inòdi tornano al pèttine, Vuttele bri 











scada, Noce d’ India, che si usa co- 
me droga. || t. anat.: Néce del piède 0 
ass.: Noce, Il malleolo. — acer. nociona 
-G6ne. — dim. nocina, nocino (Fare, Gio- 
care a nocino, colle noci). — dim. spreg. 
nociùccia. — pegg. nociàcecia. 

nocèlla s. f. L'osso del polso. | 
Parte delle seste dove si collegano i 
bracci. — dim. nocellina. 

nocellata s. f. rar. Specie di pasta 
di miele e mandorle o altro. 

nocèllo s. m. arc. Nocciuola. 

nocelléso «99. arc. Sparso di no- 
celle. 

nocemoscada v. Noce. 

nocènte o nocentino ag9. e s0stÌ, 
t. volg. Innocentino, Dell’ ospedale. 

nocènza s.f. arc. Colpa, Errore. 

nocepèsca s. f. rar. Frutto del 
nocepesco. 

nocepèsco (pl. -èschi) s. m. rar. 
Albero che produce una qualità di 
pesche piccole, con buccia liscia. 

nòcere e deriv. v. Nuocere e deriv. 

nocéto s.m. Luogo piantato a noci. 

nocévole agg. Nocivo. — s. astr. 
nocevolézza. — avv. nocevolménte. 

nociàio (pl. -ài) e rar. nocia- 
iolo s. m. Chi vende noci. 

nocivo e rar. nocitivo 099. Che 
nuoce: Cibi, Abitàdini, Vizinocivi alla 
salute. |-sost.: Non mangiàr nulla di 
nocivo. — avv. nocivaménte. 

nòequi v. Nuocere. 

ndeuo agg. are. Nocivo. 

nocuménto. s. m. Danno: Mi Ri 
È l6ro di nocuménto. 
nòdddo agg. are. Goffo, Malereato. 
nodeggiare v. într. rar. Mettere 
nodi. 
nodellata s. f. Colpo di nodello. 
nodèllo s. m. Congiuntura dei 
piedi alle gambe, delle mani alle brac- 
cia. | Congiuntura in gen. || Nocca. + 
dim. vezz. nodellétto, nodellino. 

noderòso agg. t. lett. Nodoso. 

moderuto agg. are. Noderoso. 

nòdo s. m. Intreccio di due capi 
di filo, corda, fune e sim., fatto per 
unire i due capi tra loro: Fare il nòdo 
ai lacci délle scarpe, alla cravatta. 
| Fare il nòdo al fazzolétto, anche 
per rammentarsi d’alcuna cosa. | Quel 
lo che si fa a una fune, a uno dei capi | 
della gugliata: Infila l'ago e facci u 
nòdo.| Sciògliere un nòdo. || Allo stròm: 
ger del nòdo, Alla conclusione. || Tutti 
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“conate o prima o poi si scoprono e si 
pagano. || a chi per vincere una diffi- 
coltà ne cerca una maggiore: Per sciò- 
gliere il cappio hai fatto il nòdo.|Nòdo 
scorséio o scorritéio, che scorre age- 
volmente e che più si tira più si 
stringe. || Méttersi un nòdo al collo, 
Strozzarsi. | Nòdo di Salombne, La- 
voro a guisa di nodo di cui non ap- 
parisce né il capo né la tine. || Nòdo 
gordiano, Cosa talmente intricata da 
non riescire a trovarne il capo o la 
fine. || t. poèt.: Gli amorbsi nòdi, Gli 
abbracciamenti. || Nòdo, Avvolgimen- 
to, Avvincimento: I nòdi che fa il 
serpènte colla coda; Strétto dai nòdi 
délla sèrpe.| Vincolo: Il nòdo del ma- 
trimònio. | Difficoltà: Il nòdo délla 
questione; Risòlvere, Sciògliere il nòdo 
délla questibne.| Sentimento, Passione 
che leghi l'animo: Nòdo dell’egoismo. 
|| Intreccio dell’azione: In quél ro- 
manzo il nòdo è infelice. | Far nòdo 
alla gòla o ass.:' Far nòdo, del cibo 
che non vuole andar giù, o che non 
fa prò; fig. Non potersi sfogare col 
pianto; anche Non trarre da una cosa 
il vantaggio che si sperava e si de- 
siderava: Quéll’ eredità gli ha fatto 
nòdo. | Nòdo di tésse, Colpo di tosse 
violento e continuato. || Nòdo, Ciascu- 
na di quelle escrescenze che interrom- 
pono i tralci delle viti, il gambo del 
grano, della saggina, il fusto della can- 
na, del sambuco, e sim.| Cercare il nòdo 
nel giunco, Mettere, Trovare difficoltà 
dove non ci sono. | Nocchio: Legname 
tutto nòdi. | Pietra con paréechi nòdi. 
| Avvolgimenti di piante: Ramétti che 
firmano tanti nòdi. || Rialti circolari, 
a guisa d’anelli, che si osservano nel 
corpo di alcuni insetti. | Le congiun- 
ture delle mani e de’ piedi, Nodelli. | 
Nòdo del còllo, La congiuntura del 
capo col collo: Roimpersi il nòdo del 
còllo.| Nòdo, Luogo dove metton capo 
più vie. | Luogo dove si uniscono più 
catene di monti.||Nòdo di san Giusèppe, 
dell’ Annunziata, Rincerudimenti della 
stagione, che sogliono avvenire intor- 
no ai giorni di quelle feste. || Nòdo 
d’àcqua, di vènto, Vortice, Turbine. 
|| t. astron. I due punti opposti dove 
l’eclittica è tagliata dall’orbita di un 
corpo celeste, detti anche Capo, Coda. 
|| t. mar. Il miglio marino che è di 
metri 1851,85: Bastiménto che fila a 
30 nòdi all’ora. | t. archit. Le tascia- 














ture corrispondenti alle impalcature. | 
t. mil. rar. Quadro. || rar. Salto intrec- 
ciato. - dim. nodino, nodétto, nodicòl- 
lo. — spreg. nodùccio. — pegg. nodàceio. 

nodol6so, nodorgso are., No- 
doso. 

nodgso 099. Pieno di nodi: Ba- 
stone nodéso. — s. astr. nodosità (an- 
che La durezza del legno che è intorno 
al nodo: In quél légno ci sino parée- 
chie nodosità. || Concrezione calcarea 
nelle articolazioni degli animali).- avv. 
nodosaménte. 

modrire poèt., Nutrire. 

nòe inter. t. popol. No: Nòe, non 
ci vèngo; Nòe, nòe non mi ci chiappi. 

Noè n. pr.m.dell’Antico patriarca. 
| di tempo remoto: Ai tèmpi di Noè. | 
Il dilùvio di Noè, per distinguerlo da 
altri cataclismi. | di luogo dove sono 
raccolti molti e svariati animali o dove 
si fa gran baccano: Pare, Paréva, Ci 
pare, Ci paréva l'arca di Noè. || Sten- 
dere il mantèllo sbpra Noè, Ricoprire 
le vergogne altrui. | bevendo vin buo- 
no: Viva Noè che piantò la vigna! 

noètico (pl. -ètici) agg. t. lett. Di 
Noè: Dilùvio noètico. 

Nòferi n. pr.m.nella frase: Fare il 
Nòferi, il nescio, lo gnorri. | Ridursi 
come sèr Nòferi, all’estrema miseria, 

noi pron. pers.; v. Io: Noi vivia- 
mo, Noi lodammo, Noì vestirémmo, 
o più popol.: Noi si vive, si lodò, si 
vestirèbbe. | Che vògliono da noi ?; Pèg- 
gio per noi; Pòver’ a noi !, Pòveri noil!, 
Poverin’ a noi! | La nostra classe, Il 
nostro ceto: Noi siamo divèrsi dagli 
altri impiegati. | con un nome collet- 
tivo singolare: Noi, pòvero pòpolo. | 
usato per Io dai grandi personaggi : 
Noi Vittorio Emanuèle III; Noi Pio 
papa X; Noi G. Volpi, Vescovo d’ Aréz- 
zo ; 0 dagli scrittori, presso i quali si 
trova persino alternato col singolare: 
Anche noi, dico, sentiamo.... (Man- 
zoni); e per caricatura anche fam. | 
esortativamente: A noi, Su!, via!, Su, 
presto !| Veniamo a noi, Veniamo ai fat- 
ti, alla prova del fatto. || con Altri, Al. 
tre forma per lo più una sola parola: 
Noialtri, Noialtre, popol.: Noaltri 0 
No’ altri, Noaltre o No’ altre. 

nòia s. f. Senso molesto cagionato 
da inerzia o monotonia o seccatura in 
gen.; Fastidio, Molestia: Morire di 
nòia, Sbadigliare dalla noia; Am- 
mazzare, Cacciarela ndia; Risparmia» 
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re la, dalla nòia; Lasciarsi prèndere, 
vincere dalla nòia ; Una nòia mortale, 
insopportabile. | Stanchezza e Langui- 
dezza dello spirito: Ufàcio, Lavéro 
pièno di nòdia, che è una ndia. | Dar 
noia, fastidio: Lo védi che mi dai nòia? 
|l a chi si lamenta a torto: Ohi ti dà 
nòia? | È un monèllo che dà ndia a 
tutti. | Quésta luce mi dà ndia. | a 
chi molesta ingiustamente un altro: 
Uhe nòia ti dà? || e così: Ha voluto le- 
vare quél quadro, che ndia gli dava? 
| Scansa quél tavolino che dà nòia nel 
passare.|apersonache dà impiccio: Va’ 
via, che dài nòia. | di persona fastidio- 
sissima: Darèbbe ndia anche ai santi, 
Darèbbe ndia alla nòia.| Dar nòia, an- 
che Motteggiare, Scherzare: Giovanòtti 
che dànno nòia alle ragazze; Cattivi 
ragazzi chedànno ndia ai pòveri vecchi, 
agl’ infelici. | di chi bada a sé e ba- 
sta: Non dà nòia a nessuno. || di per- 
sona molto pacifica e quieta: Non da- 
rèbbendia a una mbsca.|Venireandia, 
Stancare: Mi èra venuto a nòiaa stare 
lo impalato ad aspettarlo. || IT tèmpo 
buònomnon vien maiandia. || di persona 
facoltosa che si mette a far cose di cui. 
non avrebbe bisogno: Gli è venuto a 
nòdia lo star bène o a star bène. || di chi 
si espone per gusto a gravi pericoli: Gli 
è venuto a nòia a stare al mondo. || a 
chi minaccia di guastare un oggetto: 
Che ti è venuto a nòia? | Verrèbbe a 
nòia a tutti o anche ai sassi.|| Venire a 
nòia a se stéssi. || Avér nòia, Essere 
annoiato: Hò una gran nòia addòs- 
so, òggi; Hò una nòia! | Avere a nòia, 
Recarsi a nòia, Avere in fastidio, in 
odio: Li hò a ndia è complimenti, Cèrti 
caràtteri l'hò a nòia. | Avere a nòia 
quanto il fumo agli dechi. | Avérsela 
a nòia, Prendersela a male: Non l’hò 
a nòia se non vièéne, mami dispiace. 
| Prendere, Pigliare a nòia una per- 
sona, Pigliarla in odio : Mi avéva préso 
pròprio a nòia, credéte. | a chi dà fa- 
stidio: Che vudi, Nòia?, Che nòia che 
sèi!||pl.: Nòie, Fastidi, Seccature, Im- 
picci: Non voglio tante nòie; Scan- 
sare, Fuggire le nòie; Un monte di 
nòie. - dim. nona. — dim. spreg. no- 
iùccia, are. noiuzza. 

noialtri, noialtre v. Noi. 

moiare (pr. nòio, nòi, ndia, ecc.; 
— p. rem. noiài, ecc. ; — cong. nòi, ecc.) 
v. tr. Dar noia: Non wvorrèi ti avéssi 
a noiare. | - pron.: Si ndia di tutto. 






























































noigso 499. Che dà noia, Fasti- 
dioso: Lettura, Mùsica noibsa; C6me 
sèi noibso!;: Tornare, Riuscìr noidso. || 
— sost.: Uhe ha, Che vuòle quel noiòso?; 
È noiéso il dovér aspettare chi non 
viène. — dim. noiosino-ina. — s. astr. 
noiosità. — avv. noiosaménte. 

mol /ett., Non lo; v. Non. 

nolano qa9g9g. e sost. Di Nola. || Il 
martire nolano, IL Nolano, G. Bruno. 

noleggiare (pr. -éggio -éggi) ». 
tr. Prendere anolo.-- part. noleggiato. 
- s. verb. noleggiaménto ; noleggiatore. 

noleggino s.m.rar.Chi dà a nolo. 

noléggio (pl. noléggi) s. m. Il no- 
leggiare, e Il prezzo che si paga o si 
riceve per noleggiare. 

nolènte a99. Non volente, Contro 
voglia. | Volènti 0 nolènti, Voglia o no. 

nòli mè tàngere m. lat. Non mi 
toccare; parole dette nell’orto da Ge- 
sù Cristo risorto alla Maddalena. | 
scherz. Persona che non vuole scherzi. 
| t. stor. med. Specie d’ulcera. 

molito s. m. arc. Nolo. 

nollo, nélla, né6lli, nélle volg., 
Non lo, Non la, Non li, Non le. 

nòlo s. m. Pagamento di roba che 
si prende a usare per un dato tempo, 
per poi restituirla: Tanto di nòlo; Prèn- 
dere una vettura, una biciclétta, un 
pianofòrte a nòlo; Dare a nòlo. 

nòmade agg. e sost. t. lett. Erran- 
te: Yribù nòmadi; Vita nòmade. | 
scherz. Che non ha domicilio fisso. 

nomarea (pi. -àrchi) s. m. t. ar- 
cheol. in Egitto, Governatore di una 
prefettura o di una città importante. 

nomare poèt., Nominare. 

néme s. nm. La parola che deter- 
mina persone, animali, cose: Ogni cÒ- 
sa ha il suo nome; Morì col nome 
della mamma sulle labbra. || Quello 
di ciascuna persona in particolare: Gli 
hanno méssonbme Giovanni, Quinzio ; 
Si chiama di nbme, Ha nòme Marìa. 
| eanchedianimale: Il cavallo di Ales- 
sandro avéva nbme Bucèfalo. | Sopran- 
nome: Vittorio Emanuèle II èbbe il 
nome di Galantuòmo. | Portare il né- |» 
me di una persina, Chiamarsi come 
quella. | Rifare il nome, Rinnovarlo, 
mettendo quello degli avi ai figli che 
nascono. | Darnòme, Nominare, Chia- 
mare: Non sò che nome gli danno 
u quell arnése. | Dare un nime ad 
un figlio illegittimo, Legittimarlo. | 
Dare il pròprio nome a un’ imprésa, 
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Sottoscriversi ad essa.) Mettere il prò- 
prio néme in un foglio, Sottoseriversi, 
Firmarcisi.| Ritirare il proprio nome, 
la firma. | Fiume che pèrde il nbme, 
entrando in un altro. || Chiamare uno 
per néme,Chiamarlo col suo proprio no- 
me. | Ohiamare le còse col loro néme 
o col loro véro nome, Parlar chiaro, 
Dir le cose come sono. | Prèndere il 
néome da..., Essere intitolato da...: 
Quella via prése il nime da una fa- 
miglia illustre che vi abitava. || Prèn- 
dere il nbime di alcuno, Dire di essere 
quel tale o Appuntarlo per certi et- 
fetti: Avéva préso il nome di suo fra- 
tèllo; Poliziòtti che prèndono il nome 
dei tipissospètti, di chi è caduto in 
contravvenzione. | Spèndere il nome di 
aleuno, Dir d’avere il mandato da 
esso di far una cosa. || Prestare il n6- 
me, Fingere di far una cosa in pro- 
prio e farla per altri; e chi fa ciò si 
chiama: Prestanòme. | Vendere il né- 
me, Sottoscrivere per altri venalmen- 
te. | Onorare un nome. | Straziare il 
nbme di una persona, Offenderlo nella 
fama. || Strascinare un nome nel fan- 
g0. | Non far nomi, Raccontare i fatti 
senza citare le persone. || Conòscere 
uno di n6me, per averlo inteso nomi- 
nare, non di vista. | Nudo il mio né- 
me, di titoli.| Còse che non hannonoime, 
Còse sènza néme, innominabili, nefan- 
de. | Néme, Fama, Reputazione: Ha 
gran nbme fra i letterati. | Farsi un 
néme, A‘equistarsi notorietà, Rendersi 
famoso. | Buòn nébme, Riputazione: 
Un buòn nime val più che bgni ric- 
chézza; Gòde un buòn nbme.| Pèrdere 
il buòn nbme, Infamarsi. | Famiglia, 
Schiatta, Nazione: Gènte senza nome! | 
La stessa persona illustre: Ci-s6n0 dei 
bèi nomi in quella lista; I bèi nomi dél- 
la stòria del nòstro risorgiménto.| Ap- 
parenza: Sétto il nime di demoeràtici 
nascondono le loro idèe sovvertitrici. 
| chiedendo che si palesino i com- 
promessi in un fatto: FPuòri è nomi! 
|Zn o A nome di..., Per parte di...: 
Va’ e digli questo a nime mio. | Parlò 
a nbme di tutti, Agisce in néme del 
partito. | escl.: In nime di Dio!; O 
finiscila, in nime di Dio o del cièlo. 
| Al nome di Dio, Nel nome di Dio, 
Formola con cui gli antichi comincia 
vano le loro opere. || Per néme, Di 
nome, Nominato: Un’ inglesina per 
nome Fanny. | t. gramm.: Nome, Una 















































delle nove parti del discorso: Némi 
pròpri, comuni, maschili, femminili, 
concreti, astratti, collettivi, ecc.||t. lett: 
Nomepatronìmico,che deriva da quello 
del padre. - acer. nomone. — dim. n0- 
mino.— dim. spreg. nomùccio (peggy. n0- 
mucciàccio). — pegg. nomàccio. 
nomèa s. f. Fama piuttosto cat- 
tiva: Nomèa di sapiènte, d’avaro. 
nomenclatore s. nm. t. archeol. 
Il servo che rammentava al signore 
i nomi delle persone conosciute che 
incontrava, per salutarle. || t. letter. 
Libro di nomi, e Il suo autore. || - @gg.: 
Vocabolàrio nomenclatore. 
momenelatura s. f. Tutti i nomi 
propri di una o più arti o scienze: In- 
segnare, Studiare la nomenclatura, 
nomentano agg. t. lett. Di Men- 
tana: Colli nomentani. | Via, Pòrta 
nomentana, a Roma. 
momière s. n. are. Chi dà il nome, 
momîgnolo s. 7. Soprannome: 
Podére conosciuto sétto il nomignolo 
di Pietramòrta. 
nomina s. f. Il nominare ad un 
posto: Nomina di vari professori, im- 
piegati. | Nomina di Vescovi; Nòmina 
a benefizi ecclesiastici; Benejizi di nò- 
mina règia, patronale. | Decréto di nò- 
mina. | Biglietto d’ingresso a una fe- 
sta, per lo più col nome del presenta- 
tore: Hò avuto due nòmine per il 
concèrto délla Filarmoònica. 
mominale agg. t. lett. Che viene 
da nome. || #. polìt.: Appèllo, Serutinio 
nominale, chiamando a nomei votanti. 
| Valore nominale, che è scritto nella 
cartella, nella moneta, ma non corri- 
spondente al cambio. | Capitale nonvi- 
nale. — Avv. nominalménte. 
nominàlia s. mn. p!. t. stor. Giorni 
in cui si metteva il nome al bambino. 
mominalismo s. m. t. filos. Si- 
stema che sosteneva essere gli enti 
senza realtà, puri nomi. 
mominalista (pi. -ìisti) s. we. £. 
filos. Chi protfessava il nominalismo. 
nominare (pr. nòmino) v. tr. Eleg- 
gere ad un ufficio: Fu nominato mi- 
nistro, senatore; L'hanno nominato 
direttore déllo stabilimento, presidente 
délla società o a direttore, a presidènte. 
| Rammentare, Ricordare: Non me lo 
nominare, Non vòglio sentirlo neppùr 
nominare. | Chi l’ha mai sentito no- 
minare? | sentendo venir meno al ri- 
spetto per alcuno:. Non è, Non sitte 
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dégni neppure di nominarlo. | Non no- 
minare il nome di Dio invano, Il se- 
condo dei comandamenti del decalogo. 
|| Dire il nome: Nòminamene uno che 
la pènsi come te; Non mi nominare, 
se non vudi comprométtermi. || Porre 
il nome: Lo nominàrono Luigi. | — 
pron. Appellarsi, Portare il nome di... 
È un luògo che si nòmina Penbio. 
- part. nominato (avv. nominatamén- 
te). - «gg. verb. nominàbile, nomina- 
tivo (agg. e s. m. t. gramm. Il pri- 
mo caso del nome. || Stato nomina- 
tivo, Ruolo. || Titoli nominativi di 
rendita, Quelli che portano il nome 
del proprietario. | Nome: Scendiamo 
al nominativo). — 8. verb. arc. nomina- 
ménto, nominaziòone; nominatére. 
mominata s. f. arc. Nomea. 
nòmine s.m.lat.: Innòmine Pàtris 
et Fàlii, ecc., Nel nome del Padre, del 
Figlio, ecc. ; fig. In principio. | Comin- 
ciare, Rifarsi dal nòmine Pàtris, dal 
principio. Mutato nòmine, v. Mutato. 
nomisma s. m. arc. Medaglia. 
nomotèta (pl. -èti) s. m. t. stor. 
Membro d’una commissione ateniese 
incaricata di riveder le leggi. 
non av. di negazione. | con verbi : 
Non piace, Non è. | esprimendo deside- 
rio che una cosa non avvenga: Dio non 
vòglia !, non faccia [talvolta il verbo,si 
sottintende: Non òggi, domani. || con 
nomi: Non Luigi, ma Piètro; Nonchiàc- 
chiere, ma fatti. 
formare una sola parola: Noncuranza. 
| davanti a Signore si fa tutta una pa 
rola, che nega con rispetto o con più in- 
tensità: È stato a casa mia? - Nossigni- 
re; Sèi stato tu? -— Nossignòre. | con ag- 
gettivi: Non istruìto ma volenteroso. || 
spesso dà all’ aggettivo senso assolu- 
tamente opposto: Non accéso, Spento ; 
Non chiuso, Aperto; Non ùltimo, An- 
zi uno dei primi: Non ùltimo fra i poè- 
ti d’Itàlia. | Non uno, Parecchi. || con 
pronomi: Non lo voléva sentire, Non 
la vidi; lett. e volg.: Néllo, Nélla, ece., 
|| colla partie. pronomin. fra Non e il 
verbo : Non ci véde, Non si sènte bène. | 
con avv. o altre particelle: Non già, 
Non 6ra; può formare una sola parola : 
Non pertanto o Nonpertanto, Non di 
méno 0 più com. Nondiméno, Non 
ostante e più com. Nonostante; Se- 
nonché o Se non che. || Che potéva fare 
se non difenderlo anche a prèzzo délla 
vita? | Non sènza, Con. | Non sènza 








Non più!, Intima che altri cessi di dire 
o di fare. || rinforzativo: Non è (fuor 
che nelle interrogazioni) necessario da- 
vanti al verbo seguìto da Nessuno, 
Niente, Nulla, Nemmeno, Neanche, 
Neppure: Non védo nessuno, Non se lo 
sogna neppure; ma diversamente : Nes- 
suno lo sa, Védo nessuno, Sa nulla? 
|| popol. dopo le enumerazioni nega- 
tive: Nécavalli né giardini non son pe’ 
poverini. | e ne’ paragoni, prima d’ un 
verbo: Hò avuto più che non sperassi, 
men chenon teméssi; senon precede a un 
verbo è lett.: Hò altre pròve che non 
queste; Vòglio più paròle che non fatti. 
| logicamente necessario invece nelle 
interrogazioni esclamative: Che còsa 
non farèi per riuscire?, Quanti rim- 
pròveri non mi toccò a sentire?, di- 
verse che non le semplici esclamazioni: 
Quanti rimpròveri mi toccò a sentire! 
ecc.||e così: Onon avévi détto che sarésti 
venuto ?, cioè L’avevi ben detto. | rinfor- 
zativo anche in frasi come: Pòco mancò 
che non mi rompessi il còllo. || e lett.: 
Dùbito, Temo che la mia venuta non 
sia fòlle, cioè che sia veramente fol- 
le. | coi verbi dubitativi si usò lett. an- 
che senza il Che: Dùbito non fosse lui. 
| ma, oggi, per fuggire l’ambiguità 
che ne deriva, il Non, coi verbi di 
dubbio o di timore è volentieri sop- 
presso; si dice quindi: Tèmo che sia 
tròppo tardi, Duùbito che vènga, So- 
spètto che lo sappia, ecc.; e con senso 
diverso: Dùbito che non vènga, ece. 
| O non, con prima e dopo la mede- 
sima parola, negando recisamente, 
escludendo ogni obiezione: Ragioni 0 
non ragioni, dève fare così. || Che è 
che non è, All'improvviso: Che è che 
non è salta fuòri e gli métte le mani 
addòsso. | rispondendo a chi ringra- 
zia: Non c’è di che. || lett.: Non che, 
aggiunge una gradazione negativa ad 
una negazione: Non che speranza, io 
non hò più nemméno la lusinga ; male 
usato per Non solamente: Gli diède da 
vestirsi non che il salàrio del mése. 

nòna s. f. t. archeol. Delle quattro 
parti del giorno, l’ ultima che incomin- 
ciava all’ ora nona, cioè tre ore dopo 
il tramonto. || #. eceles.: La quinta ora 
canonica. 

nonagenàrio (DE nonagendri) 
agg. e sost. Di novant'anni: Son pò- 
chi quélli che inudiono nonagenari. 
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nonagèsimo /ett., Novantesimo. 
nonàrio(pl.-àri) agg.rar.Di nove. 
moncorrispondènza s. f. rar. 
Contr. di Corrispondenza. 
noncovelle avv. mont. Niente. 
noncurante 499. Che non cura, 
Sprezzante. — s. astr. noncuranza. 
nondevozione arc., Indevozione. 
nondimanco vol/g., Nondimeno. 
nondiméno avv. Nonostante, v. 
Non. | Pur nondiméno. 
nòne s. f. pl. t. archéol. Il quinto 
giorno del mese, salvo il marzo, il mag- 
gio, il luglio e l'ottobre nei quali era il 
settimo. |; are. e mont. Non. 
nòonio (pl. nòni) s. m. Strumento 
di precisione, che fa parte di varie mac- 
chine usate in fisica e in astronomia. 
nonistante volg., Nonostante. 
nonna s. f. La mamma del babbo 
o della mamma: Chiama la nònna, 
Andiamo dalla nònna. | a una donna 
quando nasce il bambino di un suo 
figlio: V'hanno fatto nònna. || volg. 
quando qualcuno ci fa il muso, volendo 
far conoscere che ce ne infischiamo: 
La mi’ nònna!, cioè Crepi pure come 
è crepata lei. | scherz. Qualunque vec- 
chia che non ci sia parente: 0 nònna, 
come va? || t. Zool. Specie di sgarza. 
—- accr. nonnòna. - dim. nonnina. 
nmonnàia s. f. arc. Errore istillato 
dalla nonna. 
nonnàio (pi. -ài) agg. e sost. t. 
popol. di bambino Che vuole star sem- 
pre attaccato alle gonnelle della nonna. 
nonniènte s. m. arc. Nonnulla. 
nònno s. m. Il babbo del babbo 
o della mamma: Da’ un bacino al nòn- 
no, Abbràccialo il nònno! | Uomo vec- 
chio: Ormài siamo nònni.| Èsser fatto 
nònno, Aver nipoti. | Portare l’Abito 
del nònno, un abito fatto all’antica. 
Fungo vecchio. || al pl.: Nonni, Mag- 
giori, Antenati: I mòstri nònni èrano 
gènte più allégra di noi.| Andare a tro- 
vareinòstri nònni, Morire.- acer. non-= 
none.- dim. vezz. nonnino, nonnùccio. 
— pegg. nonnàccio. 
nonnòtto s. m. t. Zool. Specie di 
uccello dei trampolieri. 
nonnulla s.m.Cosa da nulla: Per 
un nonnulla, tutto questo chiasso! 
nòno agg. num. ord. di Nove: 
Dopo il nòno giorno. || Èra papa Pio 
nòno. | — sost. La nona parte: A cia- 
scuno è toccato un nòno. 
monostante prep. e congiunz av- 
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vers. Quantunque così stessero le cose, 
Malgrado quelle: Avévo caldo, nono- 
stante una leggèra brézza marina. || con 
più forza: Pur nonostante ; Ciò nono- 
stante. | col Che forma anche una sola 
parola: Nonostanteché. || v. Non, 
nonparìiglia s. f. t. tipogr. Sorta 
di carattere, corpo sei. | are. Sorta di 
nastro molto stretto. 
nonperseveranza 8. f. rar. Con- 
trario di Perseveranza. 
nonpertanto o più com. 
pertanto prep. e congiunz. avvers. 
Con tutto che, Non ostante. || v. Non. 
non plus ultra lat. Parole che, se- 
condo le favole, Ercole scrisse sulle 
solonne allo Stretto di Gibilterra: oggi 
fam.: Essere il non plus ultra, Essero 
il sommo nel proprio genere. 
nonpòssa s. f. arc. Impotenza. 
non sine quare /af. Non senza un 
perché, una ragione: Non sine quare 
ha rifiutato di rispondere. 
nòonuplo d99. e sost. rar. 
volte maggiore. 
noenusanza s. f. arc. Il procedere 
contro le usanze dei più. 
nonuso s. m. are. Disusanza. 
nora. popol., Nuora. 
norcino s.m.Chiammazzai maiali 
e ne lavora le carni. | Chi li castra. 
| ig. Un cerusicastro senza studio 
e senza pratica: L'ha operato quél 
norcino. | Cattivo censore, critico. 
nord e popol. nòrde s. m. t. geogr. 
Settentrione, Borea, Tramontana : Vèr- 
so il nòrd, Pòlo nòrd rd èst 0 
Nòrd-Èst, Tra il Mora e l’Est; così: 
Nòrd. òvest o Nòrd- Ovest. 
mòrdico (pl. nòrdici) agg. t. lett. 
Da o Di nord: Invasioni nòrdiche, 
Potèònze nòrdiche, Nòrdiche regioni. 
norma enòrma s.,f. Ciòche serve 
di guida e di regola: Proporre, Pre- 
scrìvere, Stabilire una nérma; Dar 
nérma o délle nérme; Seguire le nor- 
me dei valènti. | A nérma di légge, del 
decréto, del regolamento, ecc. | Per 
tua, sua, nòstra norma. | dando av- 
viso: Tanto per tua nbrma e règola. 
normale agg. Di regola, Usuale: 
Pélso, Temperatura: normale. || Sti- 
pèndio normale, per quell’ ufficio, | 
Scuòdla normale, dove si preparano i 
maestri delle scuole primarie. || — 8. f.: 
Va alle normati. || t. mat. La perpen- 
dicolare alla tangente d’ una curva. 
- s. astr.normalità.- avv. normalménte. 
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mormalista (pl. -ìsti) agg. e sost. 
Allievo o Allieva delle normali. 

normanno 499. e sost. Dei nor- 
manni. || t. tipogr. Sorta di carattere 
più grosso del comune. 

mort e nòrte 707., Nord. 

nòs nel m, lat.: Înter nòs, Fra noi, 
In confidenza: Quanto ti hò détto, ri- 
manga inter nòs. 

noseo pron. are. Con noi. 

nosocòmio (pl.-òmi) s.m.Spedale. 

mosologia s. f. #t. med. Trattato 
delle malattie. 

nosològico (pl. -dgici) agg. t. med. 
da Nosologia: Stùdio nogològico. 

mossignore intferiez. rispondendo 
No con cortesia: È stato lèi? — Nossi- 
gnòre. || v. No e Non, 

nostalgia s. f. t. med. Male del 
paese, Desiderio ardente della patria : 
Sofrire di, Sentire la nostalgia. 

nostàlgico (pl. nostàlgici) agg. t. 
med. da Nostalgia. 

nostrale e nostrano da99. Del 
nostro paese; Contr. di Straniero: Olio, 
Vino, Carciòfi, Pisèlli nostrali. | Man- 
giare alla nostrale.-avv. nostralménte. 

mostro pron. e agg. poss. Di noi, 
Che appartiene a noi: La nòstra pà- 
tria, IT nòstro babbo, La nòstra mam- 
ina. | It Padre nòstro, Iddio. | La Ma- 
dre nòstra, La Madonna. | davanti a 
Padre e Madre e sim. si può lasciare 
l’artic.: Nòstro padre, Nòstra madre. || 
senza artic. anche davanti a Signore 
e Signora: Nòstro Signore, Dio; Nò- 
stra Signbra .0 Nòstra Dònna, La 
Vergine. || Gesù Cristo Signor Nòstro. 
| La nòstra dònna, di servizio. || Il 
nòstro re, Il re del nostro Stato. || Il 
nòstro tèmpo, Quello in cui viviamo. 
| A nòstro tèmpo, Recentemente: Cose 
succèsse a nòstro tèmpo. || Ai nòstri 
tempi, Quando s’era piccini o ragazzi 
noi: Ai nòstri tèmpi, dicono i vècchi, 
non ce èra tanto male come bra. | Face- 
ciamo a mòdo nòstro, come ci pare. 
|| trattando con familiarità: Che di- 
ce il nòstro Céeco? | iròn.: E allora 
che ti fa il nòstr'òmo: pòsa l'invòlto 
e infila l’ùscio. || t. filo$.: It nòstro io, 
Il nostro essere. || — sost.: Il nòstro, 
Quel che ci appartiene : Noi chiediamo 
il nòstro; Abbiamo consumato, spéso 
del nòstro; Non ci farémo mica finire 
il nòstro! | Il nòstro autore o ass.: 
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per sangue o per altro vincolo: Pri- 
ma bisigna aiutare i nòstri; Vinsero 
i nòstri. | È dei nòstri, amici, parti- 
giani, convitati. || Sta, Ziène dalla 
nòstra, dalla:nostra parte. || nel gioco 
o in affari, quando, dopo aver subìto 
delle perdite, riprendiamo i nostri 
quattrini: Siamo sui nòstri, Siamo 
tornati sui nòstri. 

nostròmo (pl. nostròmi o nostrò- 
mini) s. 2. ft. mar. L’anziano dei ma- 
rinari. | v. Nostro. 

nòta s. f. Annotazione a qualche 
scritto, per spiegare, avvertire, illu- 
strare: Edizione del Césare colle nòte 
del Vannucci; Nòte filològiche, stòri- 
che, erìtiche, comparative; Corredare 
di nòte, Dichiarare con nòte. | Sunto 
esposto con brevità e chiarezza : Féce 
una nòta di tutti i regolamenti di Do- 
gana. | Nòta di lòde, Considerazione : 
Per la sua buòna condotta èbbe una 
nòta di lòde dai superiòri. | Nòta d’in- 





fàmia. | Impressioni ricevute intorno 


a cose viste: Pubblicò un volume di 
nòte di viàggio. | Registro, Catalo- 
go: Féce una nòta di tutti i libri. | 
Nòta del pranzo, del desinare, Carton- 
cino su cui sono scritte le pietanze, Li- 
sta. | Nòta del bucato. | Nòta délle vìsite 
mèdiche, ecc. | Librétto di nòte, Tac- 
cuino.|| Nòta diplomatica o ass.: Nòta, 
Quella che uno Stato fa ad un altro per 
spiegare o chieder ragione di un fatto. 
| Prènder nòta, Scrivere: Prése nòta 
del suo indirizzo. | t. mus. Segno, Ca- 
rattere rappresentativo dei suoni : Nòte 
acute, alte, basse, legate, piechietta- 
te, ecc. | Guido d’ Arézzo inventore délle 
nòte musicali. | Mettere in nòte, in 
musica. || fig.: Nòta del dolbre, del- 
l’ambre, dégli affetti; Nòta satàrica. | 
di cose che si ripetono convenzional- 
mente o obbligatoriamente: Nòta ob- 
bligata. | entrando in brutti partico- 
lari: Ora incomìncian le dolènti nòte. 
Dire o Cantare una còsa a chiare nòte, 
Dirla apertamente, senza riguardi. | 
Carattere: La sua nòta caratteristica 
è la vanità. | Nòte giurìdiche, Le pro- 
prietà che distinguono un atto.- dim. 
noterèlla (sottodim. noterellina), notina 
(anche La nota del lotto), - dim. vezz. 
noticina. 
notabène enòta bène s. nm. Le 
due lettere N.B. che si mettono per 
richiamo: Métti in fondo un notabène. 
| v. Notare. 
dl 
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_ motaiésco agg. are. Notaresco. 


sur 


notàio (pi. -ài) s. m. Notaro. | 
t. stòr.: Ante, Collègio dei notài. — 
dim. are. notaiuòlo. — dim. spreg. 


 notaiùccio. — pegg. notaiàecio. 


mnotalménte e notanteménte 
are., Notevolmente. 
motare (pr. nòto) v. tr. Prender no0- 
ta, Contrassegnare: Ha notato i primi 
arrivati; Vudi che nòti anche te?| Regi- 
strare, Appuntare: Notava in un qua- 
dernuùcecio tuttii sudi creditucci.||annun- 
ziando un’ulteriore spiegazione: £ no0- 
tate.... | richiamando l’attenzione so- 
pra una cosa: Notate bène, Nòta bène 
o Notabéne, v. | Nòta bène quel che ti 
dico. — part. notato. — agg. verb. no- 
tàbile (Degno di nota: Le còse più 
notabili délla città. |- sost. Persona 
di grande autorità: C’èrano tutti i no- 
tabili del paése. | t. stòr.: Assemblèa 
dei notabili; s. astr. notabilità, an- 
che Persona notabile; avv. notabil- 
ménte), notévole (avv. notevolménte). 
— s. verb. notazione (#. mus.: Notazione 
musicale, Modo di rappresentare i suo- 
ni con segni. | Notazione boeziana, in 
uso nel sec. V per spiegare i segni 
musicali dei Greci. | Notazione grego- 
riana, stabilita da san Gregorio Ma- 
gno. | Notazione neumaàtica, Sorta di 
caratteri medioevali per render sen- 
sibile al cantore il grado di elevazione 
del suono. | Notazione chimica, Ab- 
breviature per rappresentare i corpi 
composti), notata (Il notare che si fa 
in una sola volta); notatore-trice. 
motare e deriv., v. Nuotare. 
motarésco (pl. -éschi) agg. Pro- 
prio di notaro: Stile notarésco. 
notarìia e noterîa s. f. arc. L’e- 
sercizio del notariato. | L’arte di scri- 
vere a mezzo di abbreviature. 
notariato s. nm. L’ ufficio del no- 
taro: Esèreita il notariato. 
motariésco rar., Notaresco. 
motarile e 70r., notariale 199. 
Di notaro: Stùdio, Atto notarile. 
motàrio are., Notaro. 
notaro s. m. Chi è autorizzato a 
stendere pubblici strumenti, e ad au- 
tenticare atti privati: Ohiamarono il 
notaro per vender la casa; Andare dal 
notaro per far testamento. 
notatoio (pl. -6i) s. m. rar. Vesci- 
ca o Unione di due o più vesciche 
piene d’aria, di cui sono dotati i pe- 
sci, sì che possono galleggiare. 









































notificare (pr. -ìfico -ìfichi) ». 
tr. Far noto con qualche atto legale 
o pubblico : Notificare la sentènza, l'ac- 
cusa, un' interdizione. | semplie. Far 
noto: Mi notificò il suo parére, le sue 
Ultime volontà. - part. notificato. — s, 
verb. notificaménto, notificazione (Ban- 
do o Decreto di pubblici magistrati, 
che si affigge per le vie a notizia di 
tutti: Notificazione d’un falliménto, 
d'una sentènza; Affiggere una notifi- 
cazione alle cantonate), are. notifica» 
gione; notificatore-trice. 

notizia s. f. Nozione, Conoscenza 
di una data persona o cosa, di un fat- 
to: Giornale scarso di notizie; Man- 
canza, Richièsta di notizie; Fàtemi 
sapére le vostre notizie, Dammi le tue 
notizie, Non mi privare di tue notàzie ; 
Andare a prènder notizie di un im- 





fermo, Domandàrnotizie; Siamo sènza 


notizie; Non hò più notizie da un pèzzo; 
Son privo di sue notizie. | Notizie délla 
guèrra, dell’' inondazione. || di novità: 
Notàzie fresche frésche; iròn. Cose che 
già si sanno da un pezzo. [| Cognizione, 
Nozionedi qualche disciplina: Contiène 
mblte notizie storiche e bibliografiche. 
|| Breve e succinta descrizione: Notàzie 
sul Duòmo di Sièna. | di cosa: Dssere 
a notìzia di uno, Essergli nota. — acer. 
notiziona. - dim. notiziétta. notiziòla. 
- spreg. notiziùccia. — pegg. notiziàccia. 
notiziàLrio (pl. —àri) s. m. t. lett. 
Libro di notizie. || scherz. di persona 
sempre piena di notizie: Notiziario am- 
bulante. | La cronaca del giornale. 
moto agg. Conosciuto : Mi è nòta la 
sua intelligènza, il suo buòn cuòre; Or- 
mai la còsa è nòta. || di persona, Di 
qualche fama: Pittore abbastanza nòto. 
|| di donna, Quasi pubblica. || di cosa, 
Che non ci piace rammentare: Ci s6n0 
andato per quel nòto affare. | Chiaro, 
Manifesto: Son còse nòte per se stésse. 
|| Tròppo nòto, in senso piuttosto cat- 
tivo. | Far nòto, Rènder nòto, Ma- 
nifestare: Gli féce nòto il suo volére, 
| sost.: Andare dal nòto all’ignòto, 
nell’insegnamento, si deve procedere 
dalle cose più facili alle più difficili. 
moto, Nuoto. 
"nòto s. m. t. lett.Vento meridionale. 
motomìîa s. f. t. popol. Anatomia. 
| Far notomia, Anatomizzare. 
notomista popol., Anatomista. 
notomistico (pl.-ìstici) 4gg.popol. 
Anatomico. 
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notomizZzare volg. Anatomizzare. 
notòrio (pl.-òri) agg. Che è noto, 
Pubblico, Manifesto: Fatti notòri. — s. 
astr. notorietà. - avv. notoriaménte. 
notoso agg. arc. Macchiato. 
notricare are., Nutricare. 
nottàmbolo rar., Nottambulo. 
nottambulismo e rar. nottam- 
bolismo s. m. Sonnambulismo. 
nottàmbulo agg. e sost. Che cam- 
mina o fa qualcosa di notte dormendo. 
nottante s. m. e f. Chi per me- 
stiere, o perché fratello della Misericor- 
dia, va ad assistere nella notte malati. 
nottare ». intr. arc. Farsi notte. 
nottata s. f. Lo spazio di una in- 
tiera notte: Male che fa stare $végli 
nottate intére. | Pèrder la nottata, Pas- 
sarla senza dormire: Pèrdono le not- 
tate al giuòco. | Far nottata, Passarla, 
vegliando, alletto dei malati: Gli fanno 
sempre nottata. | di malato che ha pas- 
sato tutta la notteinsonne e lamentan- 
dosi: Ha fatto nottata.|dimalato: Forse 
la nottata non la passa, Forse muore 
prima di domani. — pegg. nottatàecia. 
motte s. f. Lo spazio di tempo tra 
il tramontare e il sorgere del sole: 
Sotto l’equatbre le nòtti sono uguali 
ai giorni. | a chi vuol prolungare la 
veglia: La nòtte è fatta per dormire. 
| Nòtte alta, Nòtte fatta, avanzata. || 
| Rincasare, Tornare a nòtte alta, a 
nòtte già fatta, a tarda nòtte, a mèz- 
za nòtte. | Nòtte bianca, nella quale 
non si è potuto dormire. || di gran 
diversità: Ci corre quanto dal giorno 
alla nòtte. || Giorno e nòtte, Conti- 
nuamente: Spasgima giérno e nòtte ; 
Lavora nòtte e giorno. | Tutta la nòt- 
te; Ogni nòtte; Nòtti insbnni, inquiète, 
penòse; Una brutta nòtte; Nòtti etèrne. 
| Doménica, Lunedì, ecc., nòtte, La 
notte che segue i detti giorni. | Ièri 
nòtte, La notte precedente il giorno 
di ieri. | raccontando un fatto avve- 
nuto di notte: Una nòtte, L’ùltima 
nòtte. | La nòtte di San Giovanni. | 
t. stòr.: La nòtte di San Bartolomèo, 
in cui avvenne la strage degli Ugo- 
notti.| Buòna nòtte!, Felice nòtte!, Modi 
con cui si saluta quando è sera e si 
sta per andare a letto; anche Modo 
di dire quando una cosa è andata 0 
andrà in rovina: Se viène il tètano, 
buòna nòtte.|L' hanno legato e buòna 
nòtte. | scherz. quando si rimane im- 
provvisamente al buio: Buòna nòtte ! 
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| spegnendo improvvisamente il lume 
per troncareuna conversazione: Buòna 
nòtte Gesù, ché V’ dlio è caro.||a persona 
cui non vogliamo dar più ascolto: 
Buòna nòtte! | Dare la buòna nòtte, 
Augurarla. | Far nòtie o Far di nòtte, 
Far tardi, sì che vien notte: Non far 
nòtte, veh! | S°è fatto nòtte. | Di nòtte, 
In tempodi notte : Camminare, Girare 
di nòtte; Studiare, Lavorare di nòtte ; 
A me di nòtte piace stare a lètto. || Pèg- 
gio che andàr di nòtte, Di male in 
peggio. | Lavorante di nòtte, Chi è 
impiegato a qualche lavoro notturno. 
| È di nòtte, È diturno questa notte. 
| Fare di nòtte gibrno, Attendere al la- 
voro anche durante la notte. | Ora di 
nòtte, v. Ora. | A un’ 6ra, A due 6re 
di nòtte. | Sul cominciare, Vèrso il fini- 
re délla nòtte; Prima di nòtte. | Di 
prima mnòtte, Nelle prime ore della 
notte.| Di nòtte tèmpo v. Nottetempo. || 
Da nòtte, Conveniente per la notte: Ca- 
micia, Vago, Lumino da nòtte. || fig.: 
Nélla nòtte dei tempi; Nélla nòtte délla 
tomba. | Sera: Arrivò vèrso nòtte. | 
La notte personificata : Col favor délla 
nòtte; La nòtte madre di consigli. | 
Il figlio délla nòtte, Il sonno. || Ti- 
tolo di libri: Nòtti romane; Le mille 
e una nòtte. | rappresentata in arte: 
La Nòtte di Michelangelo. 

nottetèmpo av. Durante la not- 
te; anche: Di nottetèmpo. 

nottetèmpore arc., Nottetempo. 

nottilùdio «979. arc. Che giuoca 
di notte. 

nottivago (pl.-ivaghi) agg.t.letter. 
Che va attorno di notte. 

nòttola s. f. Sorta di saliscendi 
di legno per serrare usci e finestre. | 
Il più forte e vorace dei pipistrelli no- 
strali: Lenòttole èscono quando è bivio. 
| Portàr nòttole ad Atène, la legna al 
bosco, l’ acqua al mare, Portar cose 
dove ce ne sono anche troppe. || fig. 
Persona che fugge la luce del giorno. 

nòttolo s. m. Pezzetto di legno gi- 
revole appiòè del telaio delle finestre, 
spec. antiche o di campagna per fer- 
mar le impòste e tenerle chiuse. || are. 
e mont. Pipistrello. || t. mont. Notto- 
lone. — acer. nottol6ne (Pipistrello più 
grosso dell’ordinario.|fig.Persona gran- 
dee grossa e buona anulla. | rar. Notti- 
vago).- dim.nottolino (Piccolo saliscen- 
di.|dichicon moltaroba,a forza di sciu- 
pare, non riesceafar nulla: Come préte 
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° Pino che d’una trave féce un nottolino; 
. anche: O6memaèstro Nòttola che d'una 
trave féce una tròttola. || t. legat. libri 
Pezzetto di legno appiè del telaio, cui 
è legato uno spago che si stringe e si 
_ allenta con quello. | scherz. Il fico di 
Adamo nel collo. || Serrare il nottolino 
‘a uno, Strozzarlo. || Nottolini, Ordine 
di frati francescani che hanno al ba- 
| vero un nottolino). 
nòttue s.f.pl.t. Zool. Grande tribù 
di lepidotteri notturni. 
notturno agg. Che si fa 0 avviene 
di notte: Riunioni notturne.|| Animali, 
Uccèlli notturni, che fanno vita attiva 
di notte. | -s. m. #. ecel. Una delle 
tre parti del mattutino, che si cantava 
e, in alcune chiese, si canta ancora di 
notte: Il primo, Il secéndo, Il tèrzo 
notturno. || t. mus. Pezzo a due voci, di 
carattere febile e sentimentale: I 
notturni di Betòven. 
nòtula s.f.Piccola nota ossia conto. 
nòva s. f. popol. Nuova, Notizia. 
novale agg. rar. di terreno, Non 
mai lavorato, o Lasciato per molti anni 
incolto, e poi ridotto a cultura. 
Novalésa n. pr. f. d'un antico mo- 
nastero presso. Susa. || Cronaca délla 
Novalésa, del sec. XI, e: Monaco délla 
Novalésa, Chi la scrisse. 
novaménte avv. Di nuovo.||rar. 
Di fresco, Di recente. 
novansèi mont., Novantasei. 
novansètte mont., Novantasette. 
novanta dg99g. es. m. numer. in- 
var. Nove volte dieci: Ha quasi no- 
vant'anni 0 È sui novanta. || a chi si 
trattiene dal fare una cosa per paura: 
La paura fa il novanta! || È uscito il 
novanta, al lotto. 
novantanòve a99.08.m. numer. 
invar. Novanta più nove. | di molta 
probabilità: ©’ è il novantanòve per 
cènto di probabilità. | Di quél male 
novantandvevòlte sucèntosi vaall’altro 
mondo. | Contare fino al novantanòve. 
novantatré agg. numer. invar. 
Novanta più tre. || — s. m.: Il novan- 
tatré, Celebre anno nella rivoluzione 
francese. 
| movantènne agg. t. lett. Di no- 
vant’ anni. 
novantèsimo agg. num. ord. di 
Novanta. | - sost. La novantesima par- 
te: Un novantèsimo. 
movantina s. f. Complesso di no- 
(vanta. |ass.d’ anni: È sulla novantina. 
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novantuno 499. es. m.numer,in- 
var. Novanta più uno. | a persona pau- 
rosissima: La paura fa itlnovanta, ma 
a te fa anche il novantuno. | Miseria 
fa novantuno. || IT novantuno, Anno 
celebre nella rivoluzione francese, 

novanzèi, novanzètte mont., 
Novantasei, Novantasette. 

novanzeèsimo moni., 
seesimo. 

Novara n. pr.f.di città. | La di- 
sfatta di Novara, nel’49, dopo la quale 
re Carlo Alberto abdicò in favore di 
suo figlio Vittorio Emanuele II. | 
poèt.: La brumàl Novara. || Biscòtti di 
Novara, Sorta di dolci. 

mnovastro d99. arc. Nuovo. 

novatore-trice 499. e sost, Chi 
promuove cose nuove.|t. eccl. Chi in- 
segna dottrine nuove, contrarie alla 
tradizione: Idèe, Sètte novatrici. 

novazione s. f. t. leg. Mutazione 
fatta a un’obbligazione. || Conversione 
di una obbligazione. 

nòve a99. 0 8. m. num. card. in- 
var. Otto più uno. || è. tip.: Còrpo 
nòve, Sorta di carattere. 

movecènto d99. 0 s. mM. numer, 
card. invar. Nove centinaia. || iperd.: 
Te l’hò détto novecènto vòlte. | Nel no- 
vecènto, Nell'anno novecento. | MNo- 
vecènto e uno, Novecènto e due ecc. 

novella s. f. Narrazione non lun- 
ga, tutta d’invenzione o mista di vero 
e di favoloso: Le novelle del Boccàc- 
cio; Novèlle in vèrsi. | ai ragazzi che 
chiedon sempre novelle, anche quando 
non abbiamo voglia di raccontarglie- 
ne: La novella déllo stènto, che dura 
tanto tèmpo, te l’hò a dire? te la dirò; 
che il ragazzo poi risponda sì o no, 
si ripete sempre il medesimo. || di cosa 
tormentosamente noiosa che si ripete 
sempre a un modo: È la novèlla déllo 
stènto, | di fatti strani, impossibili : 
Novèlle da raccontare.a véglia! | quando 
si ascoltano cose che non crediamo: 
Novèlle!, Le son novelle! | Notizia, 
Nuova: Che novelle hai da casa? || t. 
eccl.: La buòna novella, Il Vangelo. 
| t. leg. Ultima parte del Diritto ro- 
mano. — dim, novellétta, novellina. — 
- dim. spreg. novellùccia (pegg. novel» 
lucciàccia), arc. novelluzza. — pegg. 
novellàccia, 

novellàio (p/. -ài) -àia s. m. ‘ef. 
rar. Chi sta su tutte le novelle. 

movellare (pr. novèllo) v. intr. 


Novanta- 
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Raccontar novelle: I nònni gòdono a 
novellare. | are. semplice. Raccontare. 








— part. novellato. - s. verb. are. novel- 


laménto; novellatore-trice. 

novellata s. f. arc. Frottole. 

novellière-@ra s. m. e f. Chi rac- 
conta o scrive novelle: 7 Boccaccio è 
il principe dei novellièri. 

movellièro 499. rar. Che porta 
novelle, notizie. 

novellino s. m. t. lett. Titolo d’una 
raccolta di novelle antiche. 

movellista (pl. —ìisti) s. m. e f. 
Chi scrive novelle. 

movellîstica s. f. La produzione e 
Il genere letterario delle novelle. 

novello 499. Nuovo, Recente. | 
Spòsa novella, La giovine che va a 
marito. | Spòsi novelli, congiunti di 
fresco. || Méssa novella, La prima mes- 
sa di chi è stato ordinato sacerdote; 
Sacerdòte o Prète novello, che celebra 
la messa novella. | Generazione no- 
vella, Quella che vien su ora. || Vita 
novella, che si rinnova in bene.|,Sta- 
gione novella, La primavera. || Età no- 
vèlla, La gioventù: Innocènti facéa 
l'età novèlla (Dante). | Che rinnova 
uomini ed. esempi di età passate: No- 
vèlli Romani, Fidia novèllo, Novèlla 
lèbe, Sinbne novello, Novèllo Salomb- 
ne. | Novizio: Professore novello, più 
com. Novellino.||- sost. t. agr. Le piante 
nuove o rimessiticce, — dim. novellino 
(Spòso, Spòsa novellina. || iròn.: Depu- 
tato novellino; s.astr. arc. novellinità). 

novellòozza s.f. rar. Novella pia- 
cevole. : 

movèmbre s. nm. L'undecimo mese 
dlell’anno, nono secondo gli astronomi : 
A mèzzo, o A metà di, novembre. 

novemèstreagg.are.Dinovemesi. 

novemila 499. num. card. invar. 
Nove volte mille. 

movèena s. f.t. ecel. Periodo di nove 
giorni prima d’una festa, in preparazio- 
nealla quale sì fanno funzioni partico- 
lari: Lanovèna del Natale, délla Conce- 
zione, di san Giuseppe. | Fare una no- 
vèena, anche privatamente. | Predicare 
o anche : Fare una novèna, Predicare 
in quei nove giorni. 

nmovenàrio (pl. -àri) agg. e sost. 
Di nove: Nùmero novenàrio. || Vèrso 
novenàrio o Il novenàrio, Verso di no- 
ve sillabe. 

novendiale 499. e sost. t. archeol. 
Che dura nove giorni: Sacrificio no0- 














vendiale,| Cerimonia privata che face- 
vasi il nono giorno dopo la sepoltura: 
Celebràvano i novendiali per gli uòmi- 
ni illustri. || t.ecel.Ifuneralial defunto 
pontefice nella basilica vaticana. 
novennale dag9g. t. lett. di festa, 
Che si fa ogni nove anni. 
novèenne agg. Di nove anni. 
novènnio (pl. -ènni) s. m. Lo spa- 
zio di nove anni. 
moverare (pr. novero) v. tr. An- 
noverare. 
novèrca s. f. arc. Matrigna. 
novercale agg. arc. Di noverca. 
novero s. m. L’annoverare; Nu- 
mero: È nel nòvero dei mièi amici; 
Nel nòvero dei più. | Fare il nòvero, 
Noverare: Féce il nòvero dei presènti. 
novéschi s. m. pl. t. stor. Magi- 
strato di nove uomini, in Siena. 
novigildo s. m. t. leg. Antica leg- 
ge nordica che obbligava a rendere a 
nove doppi la roba rubata. 
novilùnio (pl.-ùni)s.m.t, astron. 
Il tempo della luna nuova. 
novìssimo 499. superl. di Nuovo. 
| t. lett. e ecel. Ultimo. || [1 novissimo 
dì, Il giorno del giudizio universale. 
| -sost.: Inovìssimi, Morte, giudizio, 
inferno e paradiso. || scherz.: Gli man- 
ca il secindo dei novìssimi, il giudizio. 
novista s. m. are, Chi sta sugli av- 
visi. | Novellaio. 
novità s. f. Cosa insolita: Che no- 
vità è quésta ?, Che novità che tu èsca 
sènza cappòtto !; Novità di stile, di con- 
cètto. | Cosa trovata, pubblicata di fre- 
sco: Novità letteràrie, artistiche ; Libro 
che è una novità. | assol. Mode: Gli 
vèngono da Milano tutte le novità.| Ar- 
ticoli di ùltima novità. | Cambiamenti 
sociali o politici, Sommosse: Ci dève 
èssere qualche novità; Amare, Cer- 
care, Portare, Introdurre novità; Sma- 
niare per le novità; Prèti giovani che 
non rifàggono dalle novità. || Notizie: 
Che novità porti? 
novizia v. Novizio. 
noviziatico arc., Noviziato. 
noviziato s. m. L’ essere novizio 
e Il tempo che dura: Finì il noviziato 
alla Vèrna. || Il luogo dove si educano 
i novizi. | Tirocinio: In 6gni profes- 
stone ci vudle il noviziato; Raf'aèllo 

















fece il noviziato sétto il Perugino. || Pa- 


gare il noviziato, Commettere qualche 
errore nel primo apprendimento di una 
arte; Imparare a proprie spese. | — 
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scherz. di chi non acquista mai espe- 
rienza: Perpètuo noviziato, 

movìîzio (pl. —ìzi) 4gg. e sost. Che 
è entrato da poco in una corporazione 
religiosa: Frati novizi, I novizi che 
sono alla Vèrna, Maèstro dei novizi; 
Monaca novizia, Le novizie.| di chi ha 
poca esperienza del mondo: Pare un 
novizio. | Che è nuovo in un ufficio 0 
in un’ operazione: Maestrina novizia. 
|| &. eccl.: Le religiose e le novàzie. 

novizzo arc., Novizio. 

nòvo v. Nuovo. 

novve mont., No. 

nozione s. f. t. lett. Cognizione 
speciale: Nozioni generali, elementari; 
Le prime nozioni di matemàtica, di 
geografia. | t. filo$. La cognizione che 
si può avere del soggetto. - dim. no- 
zioncèlla, nozioncina. 

nozze 8. f. pl. (senza sing.) Cerimo- 
nie e feste che si fanno in occasione di 
sposalizi: Giorno délle nòzze. || di cosa 
gratissima che uno ci farà: Sarà un 
giorno di nòzze. | Tutto ciò che è ap- 
parecchiato a festeggiar le nozze: Pre- 
parare le nòzze; Gli mandò una scà- 
tola di nòzze, Poesìa per nòzze, Regali 
di nòzze. | quando uno vien trattato 
bene solamente al principio: Pan di 
nòzze, che dura poco: Tutti quéi ri- 
guardi èrano pan di nòzze. | Fare le 
nòzze co’ funghi o co’ fichi sécchi, Fare 
festa o convito o altra cosa spendendo 
poco, lesinando. || Fare le nòzze di 
Pulcinèlla o Andare a finìr come le 
nòzze di Pulcinèlla, Finire in basto- 
nate. | t. stòr.: Nòzze di Cana, dove 
Cristo convertì l’acqua in vino. || Nòz- 
te d’argènto o d’òro 0 di diamante, 
Commemorazione dellenozze dopo ven- 
ticinque o cinquanta o settantacin- 
que anni di vita coniugale. || Imnvi- 
tare a--nòzze, anche Fare un invito 
graditissimo. || Andare a nòzze, anche 
Fare una cosa con gran piacere: A 
entrare in cèrti pettegolezzi gli par 
l'andare a nòzze. | Benedire le nòzze, 
Fare il matrimonio religioso. || Lega- 




















lizzare le nòzze, Fare il matrimonio ‘ 


zivile. | Celebrare le nòzze, con solen- 
nità.[| Non celebrare le nòzze nei tempi 
vietati, Il quarto precetto della Chiesa. 
| quand’è finito e consumato tutto : 
Watte le nòzze e finita la fèsta.| Con- 
tumare le nòzze, l’atto matrimoniale. 
| Passare a seconde nòzze, dopo la ve- 
lovanza. || Figlio in prime, in secbnde 





A 


È 








o di prime, di seconde nòzze. | t. ecel.: 
Nòzze celestiali, celèsti, sante, dello 
sposo coll’ anima, delle vergini mo- 


nache. || t. stòr. rom. Unione coniu- 
gale legittima. || £. dot.: Le nòzze dog 
piante, 





Le nòzze del pòrco, La baldoria su 
fanno i contadini quando ammazzano 
il maiale. || Nòzze, Certe cialde che 
fanno i contadini in occasione di noze 
- dim. var, nozzoline. 
nozzerésco 499. rar. Di nozze, 


nube s. Y. t. lett, Nuvola. || fig. : 
Nube di tristezza, di dolore; Scaccia- 
re, Dispèrdere, Dissipare bgni nube. 
| Accennare le còse in nube, senza pre- 
cisarle; così: Vedére le còse in nube, 
- dim. rar. nubècola (t. vet. Macchiolina 
della cornea. || t. chèìm. Leggera impu- 
rità d’un liquido prima di posare). 

nubiaddensatore 499. esost.are. 
Che addensa le nubi. 

nubiaduna s. m, arc. di Giove, 
Che aduna le nubi. 

nubicalpestatore agg. are. del 
Pegaseo, Che scalpita le nubi, 

nubîfero agg. t. lett. Che suol es- 
sere circondato da nubi. 

nubifoc6so a99. are. Che getta 
fuoco dalle nubi. 

nubifraàgio (pl. —àgi) s. m. t. me- 
teor. Gran rovescio di pioggia e vento. 

nubilare v. tr. arc. Annuvolare. 

nùbila are., Nuvola. 

nùbile agg. di fanciulla, Non ma- 
ritata: Rimanér nùbile, È nùbile. | 
anche di età: È in età nùbile. | - s. f.: 
Le maritate, le vedove e le nùbili. 

nùbilo agg: are. Nuvoloso. 

nubiléso arce., Nuvoloso. 

muca s. f. Parte posteriore del collo, 
sopra la collottola: Battere la nuca. 
| are. Spina dorsale. 

nùcleo s. m. è. scient. Nòcciolo, 
Parte centrale: Il nùcleo d’una co- 
méta, d'una montagna, || t. anat. Cen- 
tro attivo ed organico della cellula. | 
t. chir. Il centro di un tumore. 

nuclèolo s. m. Parte del nucleo, 

nudare v. tr. rar. Spogliare, Ren- 
der nudo. l 

nudo «99. Che è senza alcuna ve- 
ste indosso, Ignudo: Lo Jfécero star 
nudo un bèl quarto d’6ra. | Nudo cò- 
me Dio V aveva fatto o Nudo come 
lavéva fatto la mamma, Nudo del 
tutto. | spec. di bambino, Vestito con 
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panni laceri e scarsi: Bambini, Ra- 

gazzi nudi, mèzzo nudi ; Ha 4 ‘figli 

nudi e non ha di che rivestirli. | Po- 

vero, Senza niente: Ha pèrso tutto il 

suo ed è rimasto nudo; L’ hanno la- 

sciato nudo. || anche delle singole parti 
del corpo: Pètto nudo, Braccia nu- 
de. | Pièdi nudi, senza calze: I Cap- 
puccini non vanno scalzi ma a pièdi 

nudi. || Posta nuda, senza capelli. | di 

osso, Privo di carne, Spolpato : Gli èra 

rimasto fuòri un pèzzo d’ ò8s80 nudo, 
che facéva ribrézzo. | A dcchio nudo, 

Senza l’aiuto di strumenti ottici: Dal 

Monte Amiata si può vedér Sièna a 

dechio nudo. || di cose ovvie: Son còse 

che tutti le vedono a dcchio nudo. | 

Méttere a nudo, Nudare; fig. Scoprire 

le cose come sono realmente: Méttere 

a nudo le cattive azioni di una per- 

sona. | Cavallo nudo o a dòrso nudo, 

senza sella. || Stàtua nuda, senza pan- 
neggiato. || Brìscola nuda, dal fante 
in giù. | Piante nude di fiori, di fò- 
glie, di frutti. | Spada nuda o poòèt.: 
Nudo ferro, Spada fuori del fodero. | 
| Casa nuda, Stanze nude, senza ar- 
redi. | Paréti nude, senza quadri 0 or- 
namenti. | Stare, Dormire sulla nuda 
tèrra, senza che sotto vi sia steso nulla. 
| di Inogo, Spogliato di vegetazioni: 

Le nude balze dégli Appennini. || fig. 

Schietto, Senza finzioni o ornamenti: 

Dite la verità nuda e cruda; Disc6rso, 

Fatti, Notìzienude. | - sost. t. A. B. La 

parte nuda: Valènte nel fare è nudi. | 

Scuòla del nudo, dove si insegna a di- 

segnare i corpi nudi. || L’opera stes- 

sa: I nudi di Michelangelo. - dim. 

rar. nudèllo (Nudo nudèllo, Nudo del 

tutto). — s. astr. nudità (Nudità scon- 
ce; Nudità artistiche), rar. nudézza. 

- avv. nudaménte. 
nudricare arce., Nutricare. 
mudrice arc.; Nutrice. 
nudrire ra7., Nutrire. 

‘| nugace agg. arc. Ciancione. 
nugatòrio a99. are. Da nulla. è 
nugazione s. f. arc. Bagattella. 
nùgola contad., Nuvola. 
nugolaàglia contad., Nuvolaglia. 
nùgolo contad., Nuvolo. 
mui arc. e poòt. Noi. bada 
nulla avv. di negaz. Contr. di Tut- 

to; v. Niente: Una còsa da nulla.|| gen. 

con altra negazione prima del verbo: 

Questo non vuòl dir nulla, Non ci 

manca nulla. | a chi ringrazia: Di 
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nulla! | a chi si scusa: Nulla di ma- 
le! | di cosa facilissima: Nulla di più 
Ffàcile. | a chi chiede notizie d'un ma- 
lato: Nulla di pèggio, A1 solito.|quan- 
do non si può avere di più: Meglio 
che nulla sarà! | Il délcee far nulla. 
| sost.: Un bèl nulla, Nulla di nulla, 
Nulla affatto: Gli ha regalato un bèl 
nulla; Non gli ha voluto dir nulla di 
nulla. | Itimanére con 0 sèìnza nulla di 
nulla, nella miseria. | Nulla, nulla!, 
a chi vuol sapere cosa che non deve 
sapere o che non vogliamo che si sap- 
pia: Che dicéva ? - Nulla, nulla.|| Nulla 
nulla o sempl. Nulla spec. nelle locu- 
zioni interrogative, condizionali, dubi- 
tative, Un pochetto, Qualche cosa: 
ha détto nulla di me?; Se nulla nulla 
ségue, scrivimi. || Se nulla nulla, Se 
mai, Nel tal caso: Se nulla nulla, 
l'eredità toccherèbbe al mipéte. | Di 
nulla nulla, Per lievissima cagione: 
Di nulla nulla ménta in béstia. || nei 
confronti: Èssere un nulla, Non valer 
niente: A paragone di Dante è un 
nulla, A confrinto di Dio l uòdmo 
è un nulla. | e con maggior efficacia: 
È men che nulla. | Non èsserci per 
nulla, Valer qualche cosa: .0 che ei 
son per nulla io? | Non cinta nulla, 
Non è considerato nulla.|di chi spende 
e spande: Pare che î danari non gli 
còstino nulla. | di persona malridotta : 
Non è più buòno a nulla. || alludendc 
a relazioni amorose: Non ci ha nulla 
con quella ragazza. | Non far nulla, 
Stare ozioso; anche Non operare: 
Il purgante non gli ha fatto nulla; © 
Non nuocere: Son animati che non 
fan nulla; Chi. è che dice che V’abu- 
so dell’àlcool non fa nulla?; o Nor 
essere utile: Perché quél lume accésv 
senza far nulla? | di chi si mostra in 
differente in una cosa: Non se ne fa 
nulla. | di affare: Non farne nulla. 
Mandarlo a monte, Non concluderlo. 
| a chi ci rimprovera ingiustamente : 
Non'hò fatto nulla. ellitt.: IT nòstro 
bambino non fa più nulla a lètto. 
‘chiedendo volgarmente ad una don: 
na...: Sifamulla? | Non fa nulla, an: 
che Non importa, Non se la prenda, }i 
inutile. | Non potérei far nulla, Non 
averci nessun rimedio, Non averci au: 
torità: Gli dica due buòne paròle lèi, 
— Non ci pòsso far nulla. || di cosa cha 
non: sembra niente è invece è molto: 





| Non par nulla, Non gli par nulla. | 
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rassicurando chi teme conseguenze 
spiacevoli: Non sarà nulla, Non è 
nulla. | Finire in nulla, come una 
bolla di sapone: Tutto quel Lai è 
inito in nulla. || 
nulla, Non concluder nulla. | Non sò 
sulla, Non ho cognizione del fatto, 
Lo sento: dire ora. | Non sa nulla di 
rulla quell’ ochina lì. || di persona 0 
:0sa sciocca: Non sa di nulla. | Non 
rotér dir nulla di una perséna, Non 
»otersene lamentare o Non poter mor- 
norare sul conto suo. || a chi, vedendo- 
i, cidomanda: Che dici?, si suol anche 
ispondere: Dico pòco per non dir nul- 
x. || a chi le sballa grosse: O gròsse 
nulla, èh! | dimiscredente: Non créde 
‘ nulla. || di cose ancora lontane dalla 
oro conclusione: Non siamo ancora a 
vulla. | Méttere, Ridurre al nulla, Di- 
truggere. | Ridursi al nulla o sènza 
‘ulla, senza averi. || di chi è salito in 
ama o ricchezza da bassissimo stato : 
I'venuto su dal nulla. | Per nulla, 
‘atis, o Per poco: Dà la ròba per nulla; 
’ernullanessùnfanulla; anche A nes- 
un costo: Non me l’ha voluto dar per 
ab- 
iamo fatta per nulla. | l'enerpernulla, 
on considerare. | Non per nulla, Non 
inza perché: Non per nulla son venuto 
‘ime nulla, Come se nulla 
isse, di cosa fatta con grande facilità 
indifferenza: Si mangia un cappone 
utero come nulla fisse 0 come nulla, 
| più com.: come niènte fosse. | Nulla 
‘@, in modo superlativo: Bèllo, Cat- 
bo che nulla più. 
(mulladiméno rar., Nondimeno. 
mullàggine sofali essere danulla, 
‘ìppocaggine : Non si crederèbbe che 
1880 di una nullàggine simile. | Mo- 
ie di nullàggine, di tedio. 
iiiaianazo rar., Nulladimeno. 
mullameno ?47., Nondimeno. 
‘nullo 499. t. leg. Annullato, Non 
slido: Atti nulli; Elezioni nulle. |Inu- 
fo Aiuti nulli. | ne’ proverbi, Nes- 
: Nulla nudva, buòna nuòdva; A 
ilo luògo viène, chi bgni via che véde 
«be. - s. astr. nullità (t. leg.: Nullità 
tînseche, intrìnseche, radicali, di 
Lo diritto, che rendono nullo, in- 
ido un atto. || L’esser nulla: Conò- 
NZ Iticonbscere la pròpria nullità. 
.i persona senza valore, da nulla: 7 
+ nullità), rar. nullézza. 
imme s. 2. Deità: I numi indì- 
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geti. | escl. lett.: O numi! || fig. I po- 
tenti: È un nume. 

numerale agg. © sost. t. gramm. 
La parte che riguarda i numeri: Ag- 
gettivo numerale ; Imparare tutti inu- 
merali. - ave. numeralménte. 

mumerare (pr. nùmero) »v. tr. E- 
sporre con ordine e per numero. | 
Porre il numero: Numerare la bian- 
.|t. matem. Eseguire la numera- 
zione. | Annoverare. | di denaro, Sbor- 
sarlo in contanti.-part. numerato (agg. 
| Che ha il contrassegno del numero. 
| nei teatri: Posti numerati. | t. mus.: 
Accordo, Nòtanumerata; avv. numera- 
taménte).-agg. verd.numeràbile (s. astr. 
numerabilità), numerativo. — s.: verb. 
numerazione (anche Modo di numera- 
re. | f. mat. L’arte di formare o d’espri- 
mere i numeri. | Numerazione délle 
pàgine d'un libro. || rar. Enumerazio- 
ne); numeratore-trice (anche f. mecc, 
Congegno che registra i giri d’una 
macchina, i colpi d’un martello, e sim. 
| er 
mini della frazione che indica quante 
parti si debbono prendere di quelle 
indicate dal denominatore). 

mumeràrio (pl. -àri) s. m. t. fi- 
nanz. Denaro, Moneta effettiva. || — 
agg. arc. di quegli ufficiali Dei quali 
ci è un determinato numero. 

mumerica s.f.t. mus. Espressione 
coi numeri, invecè che colle note, degli 
intervalli o degli accordi. 

numtrico (pl.-èrici) agg. Del nu- 
mero o Concernente il numero: Ordine 
numèrico; Maggioranza numèrica, — 
avv. numericaménté. 

nùmero s. n. L'unità, Unione di 
più unità, Parti dell’unità. || Nomero 
conerèto, che indica quantità precise: 
« Duelire, Cènto penne », sino nùmeri 
concrèti. | Numero astratto, che indica 
solo un rapporto numerico delle cose: 
«Tre volte», èunnùmero astratto.| Nù- 
mero negativo, minore di zero; Nù- 
mero positivo, maggiore di zero, Il nu- 
mero propriamente detto. | Numero 
intéro, che esprime una quantità nu- 
merica senza frazioni. | Nùmero ròtto 
o ratto, che è una parte o una fra- 
zione dell’ unità. || Nùmero quadrato, 
che risulta dal moltiplicare un nume- 
ro per se stesso. || Nomero tindo, Cia- 
scuno di quei numeri che ricorrono 
spesso nel discorso e al quale ci si ri- 
ferisce spesso nei conti: Oènto è il nù- 
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mero tondo per eccellènza. | Nùmero 
cardinale,che segna la quantità:« Uno, 
Due », sino nùmeri cardinali. | Nù- 
mero ordinale, che segna l'ordine: 
« Primo, Secondo », sno nùmeri o0r- 
dinali. | Nùmero collettivo, che indica 
la riunione di più unità. ro, Se- 
gno grafico che esprime una quantità 





numerica: Numeri ardbici, romani, 
ecc. | nelle scuole: Quaderno dei nù- 





meri, a quadretti per far operazioni, 
quesiti, e sim. | [7 numero délla pòrta 
dicasa; Via Faèénzanùmero 18. | 
mero di lèva, che tir .|Ti- 
rare il nùmero, della leva. | Nùmero, 
Quantità: Zi torna il nùmero?; Siamo 
cresciuti di nùmero. nero în gran 
nùmero 0 sènza nùmero, in gran quan- 
tità. | in un’ assemblea, La quantità 
di persone richiesta . per la validità 
delle deliberazioni: L'adunanza non 
è in nùmero, Non siamo in nùmero, 
Manca il nùmero legale. | Èssere del 
nùmero, delle persone che hanno com- 
messo qualche cosa, spec. non lodevole. 
| Nelnùmero, Fra Lana Nel nùmero 
e’ èrianchetu. ro dei 
più, Morire. || ; )mero, uguali 
in grossezza e Lo icsna Il libro dei 
nùmeri, Il quinto libro del Pentateu- 
co. | Per far nùmero, non per valore: 
L’ hanno invitato per far nùmero. | 
a chi fonda tutto sulle cifre: Non si 
campa mica di nùmeri! | Rilevare un 
nùmero, Guardare nel libro dei so- 
gni che numero suggerisce la tal cosa. 
| Non ci si lèva, Non ci si raccapézza 
un nùmero, niente. | quando non inten- 
diamoil discorso o l'umore di un altro: 
O cavaci un nùmero!, 0 va’ a levarci 
un nùmero! | Dare i nùmeri, per il 
lotto; fam. Parlare imbrogliatamente, 
o Dire cose non vere; presa la simili- 
tudine di coloro che dànno i numeri 
del lotto ai creduloni: Ja che dai i nù- 
meri? | Nùmero, La copia di una pub- 
blicazione periodica: Cìnque centèsimi 
igni nùmero ; Dièci centèsimi ogni nù- 
mero arretrato. | Nomero ùnico di un 
giornale, Giornale che si pubblica in 
determinate circostanze o una sola vol- 
ta.lin commercio, La grossezza, La lun- 
ghezza, La larghezza o La qualità di 
certi articoli: Cotone del nùmero uno, 
e spesso ellitt.: Pénna del sètte, Pal- 
lini del sèi. | di cosa: Nùmero uno, 
Eccellente nel suo genere: Ha com- 
prato un vestito, ma niIMErOUNO ; Èun 
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galantuòmo nùmero uno.|t. gramm.: 
Nùmero, Uno degli accidenti delnome, 
del verbo e sim.: Nùmero singolare, plu- 
rale. || Il ritmo del verso e della prosa: 
Assuefare loréechio al nùmero; Il 
nùmero del periodo ciceroniano. 
Capacità, Talento: È un uòmo che ha 
molti nùmeri o che ci ha mélti nùmeri 
nélla tèsta. | IT nùmero cènto, Il cesso. 
| Nùmero àureo, Quello che si soleva 
mettere sui calendari accanto ai giorni 
dei noviluni e che esponeva l’anno cor- 
rente del ciclo lunare.-@ccr. numerone. 
-dim. vezz. numerétto, numerino (Cér- 
ca tre numerini, per il lotto. || Fare, 
Giocare alnumerino, a chi lo tira su 
più alto). — dim. spreg. numerùccio, 
- pegg. numeràecio. 
numeròsso 499. Che è in gran nu- 
mero: Esèreito numerbso; Duna nu- 
merbsa famàglia.- s. astr. numerosità. 
— avv. numerosaménte. 
mùmine,are., Nume. 
mumismatica s. f. Scienza delle 
medaglie e delle monete antiche. 
numismatico (pl.-àtici) agg. Che 
appartiene alla numismatica : Raccolta 
numismatica.|- sost. Chi studia nu- 
mismatica: Un dòtto numismàtico. 
nummàrio are., Numismatico. 
nummo s. mn. are. Denaro. 
nummulario s.m.arc. Banchiere. 
nmnummulina s. f. t. Zool. Genere 
di molluschi. 
nummulite s. f. t. min. Fossil: 
del genere della nummulina. | 
nun contad., Non. 
nunciare arc., Annunziare. 
nùnceio rar., Nunzio. | 
nuncupativo «99. t. leg. di te. 
stamento, Fatto di propria bocca dal 
testatore, con testimoni e notaio, - 
avv. nuncupativaménte. i 
nundinale a99. e s. f. t. ar cheoî | 
Le prime otto lettere dell’alfabeto ché 
servivano a indicare le nundinì. 
nùndini s. f. pl. t. archeol. Gion 
di mercato, ogni 9 giorni. Ù 
nunziale ; popol,, Nuziale. î 
nunziare arce., Annunziare. 
Nunziata, Nùnzia . pr. S..Ai 
nunziata, — dim. Nunziatina. | 
nunziato s. mn. are. Nunziaturi 
nunziatura s. f. Grado ed Uffie:? 
del nunzio pontificio: Nunziatura d4 
Bèlgio; Segretàrio di Nunziatura. 
Luogo dove risiede: Alla Nunziatuwr 
nùnzio (pi. nùnzi) agg. e sos 
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lett. Messaggero: L’allòdola nùnzia 
déllaprimavèra,|t.potàt.: Nùnzio, Nùn- 
zio apostòlico, Ambasciatore del Papa 
presso i vari Stati. 

nuòcere e ndòcere (pr. nuòco 0 
nòccio, nuòci, nuòce; nociàmo, nocé- 
te, nuòcono enòcciono. — imperf. nocé- 
Va-0, ecc. — p. rem. nòequi, nocésti, 
nòcque; nocémmo, nocéste, nòcquero. 
- fut. nocerò -ài -à, ecc.; nelle voci 
in cui trasportasi l'accento, ovvero la 
sillaba è rafforzata da due consonanti, 
sparisce il dittongo uo) v. intr. Far 
danno: Gibvani cui ha o è nociuto 
troppo la libertà. || Tutto il mal non 
vièn per nuòcere. | Nuòcere alla salute, 
all'eleganza. | Quésto è quel che mi 
nuòce, che mi punge, mi secca. — part. 
nocènte, nociuto - agg. verd. nocévole 
(s.astr. nocevolézza; avv.nocevolménte), 
nocivo v.-s. verb. rar. nociménto. 

nuòra enòra s. f. La moglie del 
figliuolo rispetto al padre e alla ma- 
dre di lui: La suòcera e la nuòra non 
sono andate mai d'accordo. | Suòcera 
e nuòra, tempèsta e gragnuòla, | Star 
come suòcera e nuòra, nemicamente, 
| Dire a nuòra perché suòcera intèn- 
da, Fingere di parlare con uno perché 
un altro che ode si tenga avvertito di 
alcuna cosa. || t. popol.: Suòcera e nuò- 
ra, La viola del pensiero. 

nuotare e notare (pr. nuòto e 
nòto, notiàmo, ecc.) v. intr. Muoversi a 
galla nell'acqua: Nuòta come un pé- 
sce.|Nuotare comeuna gatta di piombo, 
Non saper notare. | Nuotare di fréccia, 
imitando la rana; Nuotare di punta; 
Nuotare a cane, a mòdrto, a lèpre. | An- 
dare a notare, a fare il bagno. || an- 
che di animali: Cane che nuòta. || di 
cose, Stare a galla, Non andare a 
fondo: Goccie d’ dlio che nuòtano sul- 
V Acqua ; Insalata che nuòta nell’ òlio 
enell’acéto.| Nuotareinun vestito, inun 
pàio di scarpe, perché troppo larghe. | 
































Nuotarenelsudòre, Essere molto sudati. 


| Nuotare nell’abbondanza, Essere lar- 

| gamente provvisto di beni. || Nuotàr 
‘nell’òro, nelle ricchezze. || Nuotare in 
un mar di delizie, di piaceri. || t. vet. 
| di cavallo, Camminar mandando i pie- 
«Gi in fuori. - part. nuotante e no- 
tante, nuotato e notato; nuotatore- 
‘trice e notatàre-trice (Chi sa nuotare). 
nuòto s. 2. Il nuotare: Gettarsi, 
Passare a nuòto; Arte, Esercizi del 
inuòto; Gare di nuòto; Sapére il nuòto. 











| di luogo dov’è gran guazzo: Oi si 
va, Ci si può andare a nuòto. 
nuòva e popol, nòva s, f. Annun- 
zio, Notizia: Arrìvano buòne nuòve 
dalla guèrra.|| Notizia riguardante una 
persona e specialmente la sua salute: 
Hai avuto nuòve da casa? || a chi si 
mostra allegro: Hai buòne nuòve ?|| Nul- 
la nuòva buòna nuòva, Quando non si 
hanno notizie di persona o cosa che 
ci preme, è segno che tutto va: bene. 
nuòvo e nòvo a99. Nato, Sorto, 
Apparso, Venuto, Fatto, Composto di 
fresco; contr. di Vecchio e Antico; Cap- 
pèllonudvo, Scarpenuòve.| Vestito nuò- 
vo, non ancora usato, | Un nudvo vesti- 
to, Un altro vestito. || scherz, di scarpe 
o vestito rassettato : Nuòvo di ròba vèc- 
chia. | Vino nuòdvo, Grano nuòdvo, del- 
l’anno in cui siamo.| Casa nuòva, chi 
non cene pòrta non ce ne tròva, | Chièsa 
nuòva. | Città nuòva, anche La parte 
rinnovata o fabbricata da poco: Sta n 
Romanuòdva.| Libro nuòvo, non ancora 
tagliato o in ottime condizioni, o uscito 
di fresco. | Una nuòdva edizione, Un'’al- 
tra edizione.| Mòdi, Paròle nuòve, che 
sono entrate di poco nel linguaggio 


























procèdere; Nuòvo mòdo di gabbare la 
gènte. | IT dolce stit nòvo, della scuola 
di cui Dante fu il più gran rappresen» 
tante. || Sciènza nuòdva, apparsa da po- 
co. | ZI nuòvi trovati della sciènza. | 
Nuòva invenzione. | di cose e proce. 
dimenti strani: Quésta è pròprio di 
nuòva invenzione!; Cotésta è di nuòvo 
di cosa che abbia del nuovo 
e dello strano: Oh questa sì che è nuòva 
di zécca!| Nuòvo Testaménto, Gli Evan- 
geli, gli Atti e le Lettere degli Apo- 
stoli e l’ A pocalisse.|| Nuovamente elet- 
to, costituito: Nuòvo deputato, sìn- 
daco; Nuòvi impiegati; Nuòva ammi» 
nistrazione, direzione. | Nuòve forze, 
indùstrie, commèrci. | Pòpoli, Naziò- 
ni nuòve, venute su da poco tem- 
po. | La nuòva Itàlia o L’Itàlia nuò- 
va, redenta. | IZ nuòvo méndo, Le due 
Americhe, | T'èrra nudva, non ancora 
coltivata. | Vita nuòdva, Opera di Dan- 
te. | Anno nuòvo, Settimana muòva, 
che è prossima a cominciare: Daré- 
mo principio al lavoro a settimana nuò- 
va. | Anno nuòdvo, vita nuòva, Promes- 
sa che tutti fanno al principio dell’an- 
no. | Entrare nell’anno nuòvo, anche 
Assaggiare una primizia dell’annata. 
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| Stagibne nuòva, spec. La primavera. 
| Luna nuòva, nella prima fase. | Tèmpi 
nuòvi.| Uòmo nuòdvo, di spirito, di civil- 
tà. | A còse nuòve, uòdmini nuòvi, non 
quelli che hanno idee vecchie. || #. stòr.: 
Uòmini nuòdvi, che accedevano alle ca- 
riche curuli per merito proprio e non di 
famiglia. | Viso nudvo, Chi vediamo 
per la prima volta: Quéll’uòdmo non mi 
è nuòvo o non mi rimane un viso nuò- 
vo. | innanzi al nome di personaggi 
famosi, Che ne ritrae le virtù o i vi- 
zi: È un nuòvo Nerbne. || Reiterato : 
Nuòvi applàusi, fastidi; Nuòve per- 
còsse. | Insolito: Oggi mi ha fatta 
un’accogliènza nuòdva. | Esser nuòvo in 
un uficio,càrica, o sim., Esser novizio. 
| Dsser nuòvo di una còsa 0 ad una 
còsa, Non esserci esperto, pratico: 
È nuòdvo alla poltica. | Mostrarsi 
o Farsi nuòvo di una còsa, Fingere 0 
Affermare di non saperla: Si mostrò 
nuòvo di tutto. | Giunger nuòva una 
còsa a uno. | di cose o di persone: Pa- 
gare, Ripagarepernuòvo; anche scherz.: 
Non lo picchiare, sai, tu l’avéssi a 
pagàr per nuòvo !|- sost. Ciò che è nuo- 
vo: È amante del nuòvo.| Ne invènta 
sèmpre délle nuòve, cose stravaganti. 
| Vestito di nudvo o a nuòdvo. | Di nuò- 
vo!,Daccapo!, Siamo ancora alle solite!: 
Vuòle danari!- Di nuòvo! | salutando 
una seconda volta: Di nuòdvo, arrive- 
dérla 0 ass.: Di nuòvo! || Riméttere a 
nuòvo, Racconciare in modo che paia 
nuovo: Ha rimésso a nuòvo tutta la 
casa; scherz. anche di persona: I sèi 
riméssa a nuòvo, òggi? — superlat. no» 
vìssimo v. - avv. novaménte v. 
muraghi s. m. pl. Antichi monu- 
menti che si trovano in Sardegna: 
L'isola bèlla dei nuraghi (Carducci). 
muro s. f. arc. Nuora. 
muscea s. f. arc. Collana, Monile. 
nutare v. intr. are. A gitarsi. 
nutazione s. f. t. bot. Facoltà di 
certi fiori di volgersi al sole. || t. astron. 
Oscillazione dell’ asse terrestre. | Mo- 
vimento involontario della testa. 
nutètico 499. arc. Riprensorio. 
muto s. 1. are, Cenno. 
nutricare (pr. nutrìco -ìchi) v. 
tr. t. lett. Nutrire. | are. Coltivare. 
mutrice s.f.t.lett.Donnacheallatta, 
Balia. | anche di animale: A Itòmolo 
e Rèmo fu nutrice una lupa.||fig.: Qué- 
sta terra fu a tutti nutrice (Manzoni). 
nutrìcio s, m. are, Nutritore, 























nutrificare arc., Nutrire. 

nutrimentoso arce., Nutritivo. 

nutrire (pr. nùtro nùtri e popol. 
-ìsco -ìsci) v. tr. Provvedere di ali- 
mento che sostenga e mantenga la vita: 
I legumi nutrìscono pòco. | Allattare: 
Dareun bambino da nutrire alla balia. 
| Mantenere: Céme si farà a nutrire 
tantagènte?|e così perestens.:L'òlionu- 


tre la lampada, Il denaro nutre il com- 


mèrcio.|t. mil.: Nutrire un buòn fuòco, 
Mantenerlo vivo.|fig.Educare: Lettura 
che nutrisce lo spèrito ; Nutrire l’ animo 
d’ alti pensièri. | Nutrire ambre, ddio, 
affezione, speranza, stima, e sim. | — 
pron. Cibarsi: Nutrirsi di carne; Le 
rondini si nùtrono d’ insètti. | fig.: Si 
nutre di rabbia, di òdio. - part. nu- 
triènte (agg.: Cibi nutriènti), nutrito 
(agg.: Èsser bèn nutrito, grasso). - 
agg. verb. nutritivo, rar. nutrìbile. - 
s. verb. nutriménto (anche La cosa che 
nutrisce: Nutriménto sostanzioso, scar- 
s0, cattivo.| Nutriménto per i terréni. | 
t. eccl.: Nutrimento celèste, L’ Eucari- 
stia), nutrizione (L’atto e L’ettetto del 
nutrire), nutritura; nutritòre, nutrice v. 
nutritizio arc., Nutritivo. 
nùvilo are., Nuvolo. 
nùvola s. f. Massa di vapori s0- 
spesi nell’atmosfera. || di sommità al- 
tissime: Téccano le nùvole. | Alzare 
alle nùvole, Portare a cielo, Lodare 
esageratamente. || Andàr nélle nuvole, 
Arzigogolare colle idee. | Vivere nélle 
nùvole, Èssere tra le nùvole, Non stare 
alla realtà delle cose. | Fabbricare nélle 
nùvole, Far castelli in aria. | Avére il 
capo nélle nùvole, Essere uno sventa- 
to. | Cascàr dalle nùvole, Far grandi 
meraviglie.|sentendo cosa che nonci si 
aspettava: Casco, Mi par di cadér dalle 
nùvole. || per sim.: Nuvola di fumo. | 
Gran quantità: Nuvola di fiori; Nù- 
vola di vecèlli. | di scrittore tronfio: 
Goinfia nùvole. — acer. nuvolona. — dim. 
vezz. nuvolétta-ina. - pegg. nuvolàcecia. 
nuvolàglia rar., Nuvolata. 
nuvolame s. m. rar. Intorbida- 
mento che si. genera ne’ liquori. 
nuvolata s. f. Quantità di nuvole. 
| per sim.: Una nuvolata di fumo. 
nuvolato s. m. rar. Nuvolata. 
nùvolo s. nm. Nuvola densa: Nè- 
voli néri. | Andare ne’ nùvoli, in col- 
lera. | di chi scrive o dice cose vane 
e vuote: Va su pei nùvoli. | vedendo 
persona più seria del solito: 0° è del 
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‘mùvolo. | Tempo nuvoloso: Stamani è |  nuvoléso a99. Pieno di nuvoli : 


nùvolo.. | Gran:quantità: Un navolo 
d’ uccèlli, di ragazzi, di frati. - accr. 
nuvolone, are. nuvolòtto. — dim. vezz. 
nuvolétto, nuvolino. - dim. spreg. are. 
nuvoluzzo. - pegg. nuvolàceio. 


o 0 ds. nvar. m. e rar. f. Tredi- 
cesima lettera dell’alfabeto italiano e 
quarta delle vocali; si pronunzia ora 

aperto ora chiuso: Nòtte, Giérno, Bét- 
te, Bòtte, ecc. | spesso-quand’ è aperto 

‘ prende l’U:UVòmo, Nuòra, Nuòto, Giuò- 
co, ecc., ma questi Uo son poco popo- 
lari e tendono a scomparire anche tra 
gli scrittori. | di regola perde l’U col 

| perdere l’accento tonico; così da Uò- 
mo si ha Ombne, da Ruòta, Itotina, 
ecc. | col perdere l’accento tonico, se 

è aperto, diventa chiuso. | di chi non 
sa scrivere: Non sa fare un ò; an- 
che: Non sa fare un ò con un bic- 
chière. | di persona ignorante, di grosso 
ingegno: Più tondo che l'ò di Giòtto. 
| abbreviazioni: M.0., Minore osser- 
vante. | P.D.O., Prete dell’ oratorio. | 
G.O., Grande oriente. |t.mus.: 0, Lem- 
po imperfetto. || #.. chèm.: 0, Simbolo 
dell’ossigeno. | t. geogr.: O, Ovest; NO, 
Nord ovest; SO, Sud ovest. || nelle iscri- 
zioni: 0.D.C0.; Offre, Dedica, Consacra. 
| D.0.M., Deo Optimo Maximo. 

© congiunz. coordinante disgiuntiva: 
Andrò a Rima o a Napoli 0 a Bani. 
|| correggendosi: L’ hai insultato 0 
alméno préso in giro. | spiegando, 
Ossia: Per chiùder Vùscio e’ è una 
nòttola o saliscendi. | nei titoli. dei 
libri: Èttore Fieramosca o La disfida 
di Barlétta. || O.... 0, ripetuta con va- 
lore correlativo e alternativo : O fuòri 
luiofuòri io; Otutto o niènte; O Rima 
o mòrte; O Césare o nulla. | i bri- 
ganti: O la borsa o la vita! | minac- 
ciando: 0 mi dà il permésso 0 me ne 
vado. | anche: O.... 0vvéro, O.... 0p- 
pure. | O che.... 0 che, Sia che.... sia 
che...: O che non lo vedésse o che fa- 
césse finta di non vedérlo, non lo salutò. 

o inter. vocativa ed alternativa : 
Ohe còsa dirvi, o signori?; O mam- 
ma!, O Dio!, O Signore!, O santo ciè- 
lo! | chiamando: O Bèppe?, O tu?, O 
v6i?, 0 galantuòmo, O quella dònna?, 

O di casa? | = inter. simile alla pre- 
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| tante contrarie: 


Cièlo. nuvoléso. | di tempo, Col cielo 
coperto di nuvoli. | Marzo nuvoléso, 
estate piovéso. — s. astr. nuvolosità. 
nuziale «99. Di nozze: bito, Anèl» 
lo nuziale. — avv. are. nuzialménte. 


O 


cedente, ma più forte, per richiamare 
l’attenzione, rispondendo a chi ci chia- 
ma: 0/, Che vuoi?: Giovanni? — O! | 
negando: O sì, piuttòsto morirèbbe 
che fare un piacére! || minacciando: O 
per Dio, vediamo se la $métti. | a un 
prepotente: O chi ti par d’ èssere ?, 
O chi è lèi. | meravigliando: O quésta 
è carina!, O quésta è bèlla! | facen- 
do decidere altri a fare una cosa: 0 
via! andiamo. || sentendo dire o ripe- 
tere cose che ci recano stizza: 0 
dai! | rispondendo con meraviglia: 
O se lo sènto dir 6ra? | negando con for- 
za: Oqueésto pòi nò! | interrogando sot- 
tintendendo una correlativa: O quél- 
Vuòmo hai più visto ?; O io che ti, dis- 
sì? non ti dissi così?; O dove vai bra? 
| per esclamaz. più forti meglio Oh. 


basi s. f. t. geogr. Luoghi fertili 
che si trovano come isole in mezzo 
ai deserti: L’ dasi di Tripoli. | fig. di 
luogo, tempo o cosa buona in mezzo a 
Un’ dasi nel desèrto. 


obbedireederiv., Ubbidireederiv. 
obbidiènte rar., Ubbidiente. 
obbiettare e deriv., Obiettare ecc. 
obbiettivo rar., Obiettivo. 
obbiètto poèt., Oggetto. 

. obbioso arce., Ubbioso. 
obblazione arce., Oblazione, 
obblia e oblîa s. f. are. Oblio, 
Obblico arc., Obbligo. 
obbligare (pr.òbbligo, èbblighi) ». 

tr. Legare l’animo altrui o per parola 

o per scritto o per cortesia o per be- 

nefìci: I benefizi òbbligano a ricono- 

scèìenza; La delicatezza mi òbbliga « 
tacére; Indisposizione che òbbliga 
lètto o a stare a lètto o di stare a lètto; 

La légge promulgata òbbliga tutti 4 

ubbidirla.|| Costringere: Nessuno t'ha 

obbligato ad andarci; Chi l’obbligava 

di farlo?; O chi ci òbbliga? | Vinco- 

lare: Obbligare la paròla, la pròpria 


| fede, i pròpri bèni. | di cosa, Fermarla 


obblig 





con legame a un’altra: Obbligare un 
quadro ad una paréte. | - pron. Im- 
pegnar se stesso: Obbligarsi a un pat- 
to con giuraménto. | Obbligarsi per 
uno, Farsene mallevadore. || Obbligar- 
si in sòlido, Obbligarsi ciascuno per 
l’intero. — part. obbligante (agg.: Ma- 
nière, Persbne obbliganti), obbligato 
(agg.: Non son mica obbligato!; Nessuno 
è obbligato a far'V impossìbile. | S6no 
obbligato alle sue premure; Ti sbno 
obbligato, Gliéne rimango obbligato. 
|| escl. ringraziando : Obbligato!, Obbli- 


gato alle sue gràzie!, Obbligato tanto! | 


| rifiutando un servigio: Grazie, obbli- 
.gato.|iròn.: Obbligato!, a chi fa un’os- 
servazione, una lode superflua: Le òpe- 
re del Verdi son 'bèlle. — Obbligato! | 
Obbligato in casa, a lètto. | Rime ob- 
bligate, che si dànno a un poeta perché 
faccia sudiesseuna poesia. |t.mus.: Nò- 
ta obbligata, che non può essere omes- 
sa. | Parte obbligata, che non può ese- 
guirsi a capriccio, ma tale e quale è 
stata scritta dal compositore; supert. 
obbligatissimo (nelle sottoscrizioni: Vò- 
stro, Suo obbligatissimo, ecc.). — agg. 
verb. obbligatorio (Che contiene ob- 
bligo: Scuòle, Matèrie obbligatòrie). 
- ss. verb. obbligazione (anche Atto pri- 
vato per cui uno si obbliga a un pa- 
gamento.| Vincolo d’obbligazione; Ri- 
lasciare, Assùmere, Firmare un’ obbli- 
gazione. | Cartelle che lo Stato o un 
altro Ente paga a chi le presenta; 
dim. obbligazioneina); rar. obbligatore. 
Obbligo (pl. òbblighi) s. 1. Obbli- 
gazione: Ogni proméssa è dbbligo; Con- 
trarre un òbbligo; Soddisfare gli òbbli- 
ghi del pròprio stato; Mancare agli òb- 
blighiprési.| Avér dbbligo di....||manife- 
stando gratitudine: Ve ne hò òbbligo 
infinito, Te n’avrò òbbligo in etèrno. 
| a chi ci affaccia pretese, diritti, e 
sim.: Che òbblighi ti hò? | Pssere in òb- 
bligo di fare, di dire, ecc. | Essere in 
Obbligo a uno, Avérgli òbbligo, Esser- 
gli tenuto e obbligato.|È festa d’èbbli- 
90, Non c’è dbbligo di méssa.| Che òbbli- 
go e’ èra che ci mettéssi il naso tu?; 
C’èra dbbligo di andare a dirlo a tutti? 
|Gravame inerente a qualche benefizio 
ecclesiastico: Qué! benefizio ha l’ èb- 
bligo di tante mésse. || Condizione alla 
quale uno si obbliga od obbliga un 
altro: Ti pròsta î denari ima con òdb- 
bligo di restituèrglieli prima délla fine 
del mese. || di chi fa azione doverosa : 
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Fa l’òbbligo suo e niènte più. | a chi 
ringrazia di cosa che vogliamò.ritener 
doverosa: Hò fatto l’ òbbligo mio. | 
Farsi un òbbligo di, Obbligarcisi: Mi 
son fatto un òbbligo di non bére più 
vino. | Me ne fò un òbbligo, conside- 
rando come doveroso anche ciò che 
non è. || dispensando altri dal ringra- 
ziarci: Chi ringrazia non vuòdle òdbbli- 
ghi o èsce d’òbbligo. | t. mus. Parte 
obbligata che non si può ommettere 
o Condizioni indispensabili che un 
compositore s'impone. || rar. Serittu- 
ra, Atto finanziario. 

obbliîio:rar., Oblio. 

obblîiquo a7rc., Obliquo. 

obbrigare contad., Obbligare. 

òobbrigo contad., Obbligo. 
obbròbrio (pl. -èbri) s. 7. Quanto 
è di turpe vergogna, Infamia: È un 
obbròbrio insultare, percuòtere gl’in- 
felici. | Cosa o Persona che reca obbro- 
brio: Catilina èral’obbròbrio di Rima. 
| p1.: Obbròbri, Parole vituperose: Gli 
disse un monte d’ obbròbri. 
obbrobriéso 499. Pieno di obbro- 
brio: Mòrte obbrobribsa. - s. astr. ob- 
brobriosità. - avv. obbrobriosaménte. 
obdormire are., Dormire. 
obdurato arce., Indurato. 
obedire arc., Ubbidire. 
obeliseo (pl. -ìschi) s. m. Guglia 
di pietra, fatta tutta d’un pezzo e con 
base quadrata; usata come monumento 
civile o religioso : Lo splèndido obeli- 
sco che è in piazza San Piètro a Rima. 
oberato ag99. t. leg. di patrimonio, 
eredità e sim., Gravato da debiti: Bèni, 
Podéri oberati da ipotèche. 

obèso 499. Straordinariamente pin- 
gue. — s. astr. obesità. 

Obice s. m. t. mil. Specie di can- 
none corto, da campagna, che si carica 
a granate ed a sacchetti. || Il proiet- 
tile di esso. 

obiettare (pr. —ètto) v. tr. Oppor- 
re con parole. || ass.: Uno obiettava e 
l’altro rispondéva. - part. obiettato. 
— s. verb. obiezione (Fare, Prevenire, 
Risòlvere un’obiezione; Rispondere a 
un’obiezione; dim. obiezioneèlla). 

obiettivarsi v. pron. t. filog. Porsi 
dallato obiettivo, criticando un lavoro. 

obiettivo agg. rar. Oggettivo. — s. 
astr. obiettività. 

obiettivo s. n. del cannocchiale 0 
del microscopio composto, La lente cho | 
è dalla parte dell'oggetto asservato, | 
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obiètto filos. e poèt., Oggetto. 
obiètto ad99. arc. Opposto. 
obiezione v. Obiettare. 
Obito s. m. are. Morte. 
obiurgazione s. f. are. Ripren- 
sione. | Specie di figura rettorica. 
oblato, oblata 499. e s. m. e f. 
Specie di religiosi che non hanno voti 
così stretti come altri: Prète oblato, 
Gli oblati; Mònache oblate; Le oblate. 
| rar. Converso, Conversa. 
oblatore-trice s. m. e f. Chi fa 
offerte in opere di beneficenza: Nòta 
dégli oblatori. | Chi offre un prezzo 
per comprare all'asta: All’asta non 
si presentò alcùn oblatore. 
oblatratore s. m. are. Latratore. 
oblazione s.f..Otferta, spec. sacra. 
| t. leg. Offerta all’asta. 
oblîa s. f. arc. Oblìo. 
obliare (pr.oblio, oblìi) v.tr. Dimen- 
ticare: Oèrti dolbrinon sipòssono oblia- 
re.|-pron.rar.: Obliarsi in una persò- 
na 0 còsa, Non pensare che a quella. — 
part. obliato. - agg. verb. obliàbile. — s. 
verb. arc. obliaménto, obliazione; oblia- 
tore-trice. 
obligare arc., Obbligare. 
oblio (pl. rar. oblìi) s. m. Dimenti- 
canza.| Méttere, Porre in oblio, Dimen- 
ticare. | Pssere, Giacére nell'oblio, Es- 
ser dimenticato, posto in abbandono. 
obliéoso e obbligso agg. rar. 
Dimentico. | Che induce oblio. 
obliquare v. intr. are. Non andar 
retto. | - tr. arc. Rendere obliquo. 
oblîiquo 499. Di sbieco, Inelinato 
dalla linea retta: Piano, Linea, Taglio 
obliquo. | t. mat. di linea, Non per- 
pendicolare. || t. gramm. di tutti i casi 
meno che del nominativo. | t. anat. di 
vari muscoli, Che hanno direzione 
obliqua al piano del corpo. || t. mvil.: 0r- 
dine obliquo, Disposizione delle truppe 
davanti al nemico, in modo che gli si 
presentino solamente da un'ala. | fiy.: 
Condotta, Polìtica, Mire, Mèzzi oblì- 
qui, non retti.| Vie obligue, non troppo 
oneste: Ha raggiunto il potére per vie 
oblique.|-Per obliquo, Indirettamente.- 
s. astr. obliquità. — avv. obliquaménte. 
obliterare v. tr. rar. Cancellare. 
oblito «gg. arc. Dimenticato. 
oblivione s. f. t. lett. Oblio. 
oblivioso «99. rar. Che induce 
oblio. || Dimentico, Smemorato. 
oblungo agg. t. lett. Bislungo. 
dboe e oboè s. m. Istrumento da 
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| fiato simile al clarinetto con imbocca- 








tura a zampogna. || rar. Oboista. 
oboîsta (pl. —ìsti) s. m. ef. ft. mus. 
Sonatore di oboe, 
òbolo s. nm. Piccola moneta greca 
che valeva da quindici a venti centesi- 
mi: Gli antichi pagani mettévano «in 
bbeca ai mòrti un òbolo perché pagàs- 
sero Caronte che li trasportava.||di cosa 
di nessun valore: Non vale un dbolo. 
| Piccola offerta data in elemosina: 
L’òbolo délla carità. | Obolo di san 
Piètro 0 ass.: Obolo, Il danaro man- 
dato al Papa dai fedeli come compenso 
del perduto potere temporale. || t. ar- 
cheol. Peso in Atene di 75 centigram- 
mi.- dim. rar. obolétto. 
obombrare e obumbrare ». tr. 
are. L’atto per cui Dio si presentava 
agli ebrei sempre chiuso in nube, per- 
ché i loro occhi non rimanessero ofresi. 
obriare are., Obliare. 
èbrizzo 099. arc. d’oro, Purissimo. 
obrogare (pr. òbrogo, èbroghi) v. 
tr. t. leg. di legge, Annullarla con altra. 
- part. obrogato.—s. verd. obrogazione, 
obsediare arc., Assediare. 
obsequènte are., Ossequente,. 
observare arce., Osservare. 
obtrettazione arc., Detrazione. 








de nel m. lett.: La lingua d’òece, La 
lingua provenzale del medioevo. 

dea s. f. Uccello dei palmipedi, 
selvatico o domestico, più grosso del- 
l’anitra: Dònne e òche tiènne pòche. || 
A pénna a penna si péla l’òca, Tutto 
si conduce a fine coltempo ela pazienza. 
|scherz.: Le òche ‘del Campidòglio, Il 
municipio romano. || di chi ha il collo 
lungo: Pare un’ òca, Ha il eòllo d’deca. 
| Fare il bécco all’òca, Finire un la- 
voro 0 sim. || di chi ha poco senno: 
Cervèllo d’òca o Tista d’òca; e anche: 
Gli avanza il giudìzio cime la cresta 
alle òche. | di frittura prelibata e co- 
stosa: È un fritto di cervèlli d’ dea. | Ve- 
nr la pèlle d’òca, Rabbrividire: Nel lèg- 
gere quelle còse mi veniva la pèlle d'òca; 
cfr. Bordoni. || Pénna d’òca, con cui 
una volta si seriveva. | Pasticcio di 
Strasburgo di fegato d’òca. || Prosciutto 
d’òca, fatto con cosce d'oca, e usato 
dagli Ebrei invece di quello di maiale. 
|| di chi è buono da giovane e tristo 
da vecchio: Buòn papero e cattiva ded. 
|. I pàperi vògliono menàr l òche in 
pastura, I meno esperti pretendono di 





ocar 
insegnare a chi ne sa più di loro. | 
Tenér l’òche in pastura, Starsene ozio- 
so, Essere disoccupato. | di cose man- 
gerecce di cui sia passata la stagione: 
Gli è per l’òche. | Lèsto come un’ dea, 
Lento. | Camminare a dca, coi piedi 
volti in dentro. Min- 
chione: Che òca che si! I Giuòdco del- 
l’dca 0 ass.: Oca, Giuoco che si fa coi 
dadi sopra una tavola dipinta a chioc- 
ciola su cui sono segnate figure e nu- 
meri; #0n. Giuoco semplice e inno- 
cente. | Contrada dell’ òca, a Siena. | 
escl.: Porca l’òca! |- agg.: Poèti, Ragaz- 
zi òche. — acer. ocona. — dim. vezz. ochi- 
na (anche Scimunitello: Ohe ochina!). 
ocarina s. f. Sorta di strumento 
musicale a fiato, di terra cotta. 
occare v. tr. are. Erpicare. 
occasionale «99. da Occasione: 
Circostanze occasionali. || t. filos.: C'àu- 
sa occasionale. | t.med, di malattia, Che 
viene per una data occasione: Fèbbre 
occasionale. — avv. occasionalménte. 
occasionare (pr. -siono) v. tr.rar. 
Dare occasione, Cagionare. 
occasione s. f. Circostanza; Com- 
binazione fortuita di fare una cosa: 
L'occasione fa l’uòmo ladro; Aspetta- 
re, Attèndere, Pòrgere, Afferrare, Cò- 
gliere, Togliere V’occasibne; Lasciarsi 
sfuggire V’ occasione.|| AU’ occasione, A 
tempo opportuno: All’ occasione vedrò 
di parlargli. | Alla o Con la prima occ- 
cagione, Con quel mezzo che primo si 
può avere o si presenta: Aila prima 
occasione ti manderò quanto chièdi. 
| Poesìe, Discorso d'occasione; Indi- 
rizzo lètto in occasione di nòzze. | Nel- 
l'occasione di Natale, délle fèste, ecc. 
| Non mancherà V occasione; Non 
mancherà Voccasione di darvi nòia. | t. 
teol.: Vecasione pròssima di peccato, 
che facilmente può indurre a peccare; 
contr. di: Occasioneremòta. 
Partito di matrimonio: Ha sfuggito 
una bèlla occasione per sua fàglia.|Ca- 
gione, Motivo: Non ci védo occasione 
di temére; Tu ne sèi stato l'occasione. 
|| Pretesto: Prése l'occasione che aveva 
delle visite per liberarsi da lui. - acer. 
occasionciona. dim. occasioneèlla, 
occasioncina. - pegg. occasionàccia. 
occaso s. m. t. lett. Occidente; Il 
tramonto : Le madònnechevideil Peru- 
gino Scender nei puri occasi dell’aprile 
(Carducci). 
occhiaia s. f. pl. degli occhi, Or- 
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bite, fonde. | Lividore sotto l’occhio: 
Stamane s’ è alzato con le occhiàia. 

occhialàio (pl. -ài) s. m. Chi.fa 
o vende gli occhiali. 

occhiale 499. di dente, Che corri- 
sponde all'occhio: Ha pèrso i dènti oc- 
chiali.|-s. m. are.: Occhiale, Can- 
nocchiale. 

occhialeétto, occhialino s. mM. 
Lente che gli eleganti mettono ad un 
occhio solo. || f. stòr.: Occhialino di Ga- 
lilèo, Mieroscopioinventato dal Galilei. 





occhiali s. m. pl. Le due lenti. 


armate di metallo o d’altro, che si met- 
tono agli occhi per aiutare la vista: 
Portàr gli occhiali, Méttersi, 1nforeare 
gli occhiali. | Occhiali d’òro, con arma- 
tura: d’oro. | Occhiali da naso, senza 
le stanghette per gli orecchi; più com. 
Lenti.|affermando di aver buona vista: 
Non hò bisogno d’occhiali io!| di serittu- 
ragrande: Non e’ è bif6gno di occhiali, 
per leggerla. | a chi non vede bene 
o finge di non vedere: Méttiti, Met- 
tetevi gli occhiali. | al gioco della dama: 
Fare gli occhiali, Riuscire a mettere 
una. pedina in mezzo a due dell’ av- 
versario per modo che questi è costretto 
a farsene buffare una. — acer. occhia- 
loni.- dim. occhialini (Occhiali, ccchia- 
lini, signòri!, dicono gli ottici ambu- 
lanti ; v. Occhialetto, Occhialino). 

occhiare (pr. dechio, dechi) v. tr. 
Adocchiare. 

occhiata s. f. Il guardare un istan- 
te e basta: Occhiate furtive, bièche ; 
Da’ un’occhiata a queste schède, a quéi 
ragazzi, alla pentola; Gettare, Lan- 














ciare un'occhiata ; Sfuggire le occhiate. 


| A un'occhiata, A uno sguardo: A 
una sua occhiata capì e si chetò. | A 
occhiate, In modo rapido e manifestis- 
simo: Questo bambino erésce a occhiate. 
| In un'occhiata, Inun batter d'occhio. 
| Tanto spazio quanto se ne,può ab- 
bracciare coll’ocehio : Dal piazzale Mi- 
chelàngelo si ha una splèndida occhiata 
di tutta Firènze. - dim. vezz. occhiatina 
(Occhiata maliziosa, di curiosità, d’af- 
fetto: Occhiatine languide, tènere; Cèrte 
occhiatine...; L'irare le occhiatine), are. 
occhiatèlla. — peggy. occhiatàccia (Cèrte 
occhiatacce da far paura). 

occhiato 499. delle penne del pa- 
vone, Pieno d’occhi. 

occhiatura #. f. are. Guardatura. 

occhiazzurro 499. e sost. t. pot. 
Che ha gli occhi azzurri. 


| 


occhibagliare »v. intr. are. Ri- 
manere abbagliato. i 

occhibàgliolo s. m. are. Qualun- 
que cosa che abbarbaglia. 

occhibendato da99. rar. Che ha 
gli occhi bendati. 

occhibovino agg. rar. Che ha 
gli occhi grandi come quelli del bue. 

occhicerùleo a99. t. poèt. Che ha 
gli occhi cerulei. 

occhieggiare (pr. -éggio -éggi) 
v.tr.e intr. Guardare frequentem., con 
intenzione. || fig. Apparire e sparire 
a tratti: Occhiéggiano nei prati i fiéri. 

occhiellàia s. f. Donna, Sarta che 
fa gli occhielli. 

occhiellatura s. f. La fila degli 
occhielli in un vestito. | La fattura: 
Una lira d’occhiellatura. 

occhièllo s. m. nei vestiti, I buchi 
pei quali passano i bottoni. |,Sènza Voe- 
chièllo non si ferma il bottone, Una 
cosa è necessaria all'altra. || Portare 
il mazzolino all’ occhièllo. | Avére il 
nastro all’occhièllo, la croce. | Punto 
a occhièllo, Punto come quelli che si 
fanno agli occhielli. || Ferita d’ arma: 
Gli ha fatto un occhièllo al vèntre. | 
t.agr.Solco piccolo e poco fondo. — dim. 
occhiellino. — pegg. occhiellàecio. 

occhiétto s. m. 
all’estremità di una corda. || t. a. em. 
I buchi tondi per cui passa il me- 
tallo. || t. tip. Pagina avanti il fron- 
tespizio di un libro, o Pagina interna 
dov’è il titolo di una nuova parte 
del libro stesso. || nelle lettere di ri- 
guardo o commerciali, L'indirizzo e 
I titoli che si ripetono in fondo alla 
pagina, a sinistra. | popol. Occhiello. 
- dim. vezz. occhiettino. — dim. spreg. 
occhiettùccio (pegg. occhiettuttàccio), 
are. occhiettuzzo. - pegg. occhiettàceio. 

occhigrandi 499. invar. rar. Che 
ha grandi occhi. 

occhio (pi. dechi) s. m. L'organo 
della vista.|di chi è difettoso di vista: 
Ha l’òcchio gròsso. | Occhi piccini. | 
Guàrdati dagli dcechi piccini, Non fare 
quel che non dovresti fare anche in 
presenza ai fanciulli, perché spesso ve- 
dono, comprendono e poi magari rac- 
contano tutto. | Occhi pésti, coi cala- 
mai.|di chi vede, mira o colpisce bene: 
Occhio scàrico. | Occhi sgranati, Occhi 
grandi, per natura o per meraviglia. 
| di chi ha gli occhi belli, scaltri o fini: 
Ohe dechi!|di donna bellissima: Oechio 
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di séle. | all'amante: Luce dégli dechi 
mici.|Un pàio d’òcchi d'’ Andalusa, bel- 
li, grandi, neri.|| Occhi sereni, straluna- 
ti, avidi, furbi, ladri. || in senso amo- 
roso, di persona amabile e furba: Òe- 
chi assassini! | Occhi di fdco, per fe- 
rocia o per passione amorosa. | Occhi 
velati, lacrimosi. | Occhi di lince, fini. 
| Occhi di falco, astuti. | Dechi di ci- 
vétta, tondi; scherz. Le monete d’ oro. 
[Occhi di gatto, chiari e verdi.| Oeckhio 
di bòve, Occhio grande; t.archit.Unova- 
le; £. bot. Sorta d’erba dei prati. | Occhi 
di pulcino, piccoli. | Occhi d’aquila, 
sicuri. | Occhio di pulce, Scrittura mi- 
nutissima. | di donna valente in ogni 
lavoro: Farèbbe gli dechi alle pulci. | 
Occhi da basilisco, feroci. | Occhio di 
tigre, anche, Sorta di gemma.| Dechi di 
trìglia, spasimanti. | Far gli òcchi 
di trìglia ad una ragazza, Guardarla 
con passione. | di un buon vino del 
colore simile a quello degli occhi di 
pernice, e per estens. di cosa preliba- 
tissima e rara: Occhio di pernice. | 
di persona accorta: Occhi d’Argo. | 
Occhio di vétro, che alcuno tiene nel- 
la cavità quando ha perduto quello 








i naturale. | di chi non vede e non ca- 


pisce il bene e il male: Persona sèn- 
z° òcchi.||Sènza un dcchio, Con un oe- 
chio solo. | Cièeo da tutt'e due gli de- 
chi, da un dechio sélo. | In tèrra di 
ciechi beato chi ha un òcchio sélo, Tra 
gli ignoranti e gli inesperti chi sa un 
poco è tenuto per dottissimo, || di per- 
sona senza affetti e sentimenti: È 
un pèzzo di carne cogli dechi. | Vecchio 
non véde, cuòr non créde, Le mise- 
rie altrui non vedute o conosciute dif- 
ficilmente si credono. | Occhio non 
mira, cuòr non sospira; Lontàn da- 
gli dcchi, lontàn dal cuòre, La lonta- 
nanza scema ed estingue l’amore, | 
L’ dechio del padréne ingrassa il ca- 
vallo, Chi rivede spesso e con dili- 
genza le cose sue ricava maggior 
profitto che fidandosi negli altri. | G% 
Occhi bisbgna toccàrseli con le gimita, 
Non bisogna stropicciarli, spec. quan- 
do son malati. | Véggono più quattr’ de- 
chi che due. | Andare a quattr’dechi, 
Avér quattr’dechi, Mettersi gli occhia- 
li. | della pena del taglione: Dènte per 
dènte, òcchio per dcchio. | L’ dechio 
vuòle la sua parte, Anche l'apparenza 
è necessaria. | di chi si fa caso dei di- 
fetti altrui, e non nota i suoi: Véde il 


UP ga | (ie MO 
FA 


È 5 ° gi R: ti ge; 
occhio 


"1400028 





brùscolo che è nell’òechio altri e non 
«il trave ch’ è ne’ propri (dal Vangelo). 
| di persona molesta: Èssere un pruno 
in un dechio. | Ùsser Vdechio dèstro 0 
sinistro di alcuno, Averne le grazie 0 
l'affetto: Quél ragazzo è l’dcchio dèstro 
del maèstro. | Èssere armato fino agli 
dechi, da capo ai piedi.| Non erédere a’ 
suòi dechi, Non sembrare vero quel che 
si vede. || di cosa di pregio e di cui uno 
abusi: Non èssereàcqua 
alla penna! o semplic.: Òcchio!, At- 
tenti!, Attento!| Ci vuòd! dechio!, giu- 
dizio, accortezza: Ci vuòl dcchio in 
quell’ affare. | Misurare coll’ dechio ; 
Accompagnare, Aferrare, Cercare col- 
l'occhio. | Avér gli dechi, Non esser 
cieco. [| affermando di vedere una co- 
sa, o anche di essere accorto: 0 che 
erédi che non dàbbia gli dechi io? | 
Avére gli dcchi réssi, per pianto o 
malattia. | Awvér gli dechi apèrti, Es- 
ser vivo; anche: Avér gli dechi in tè- 
sta. || Avér gli dechi in capo, Essere 
avveduto. | scherz.: Avére gli dechi tra’ 
péli, Esser sonnace gli dechi 
allenùvoleointasca, Esserdistratto.||di 
chi ha le calzeoicalzoni strappati die- 
tro: Ha gli dechinélle calze o nel sedére. 
| Avére gli dechi di diètro 0 alla nuca, 
Non vedere, Non avere buona cogni- 
zione. | Avér gli dechi a Dio, Pensare 
alle cose dell’ anima. || Avér Za dbènda 
agli òcchi, Essere accecato da passio- 
ne, spec. amorosa. | di donna: Awvér 
la pància agli dcchi, Essere inoltrata 
nella gravidanza. | Avér solaménte gli 
occhi per piangere, Esser ridotto in mi- 
seria. | di persona: Avére, Non avér de- 
chio o buòn dechio, Essere, Non essere 
buon conoscitore.|di cosa: Ha, Non ha 
occhio, Fa, Non fa buona figura.| Non 
avere né dechi né oréechi, Non guar- 
dare né ascoltare i fatti degli altri. | 
|| a chi parla o fa azioni cattive e 
superiori alla sua età: Non hai ancora 
rasciutti gli dcchi! || scherz.: Non avére 
è primi dechi, Non esser più gio- 
vane; contr. di: Avére è primi dcchi. 
| di una persona o cosa: Awvérne fi- 
no agli òcchi, Esserne stufi. | Aprire 
gli dechi, Alzar le palpebre. || di chi è 
infurbito: I micini hanno apèrto gli 
occhi. | Aprire, Schiùdere gli dcchi, 
Nascere. | Aprire gti dechi, Star con 
gli” dechi aperti, Tenére apèrti gli de- 
chi, Vigilare, Star all’ erta. | Nascere 
cogli dcchi apèrti, furbo. | Aprìr gli 


























Call si 
dechi ad uno, Farlo accorto. || Alzare 
gli òcehi, Volgerli in alto. | Alzare 0 


Sollevare gli òcchi al cièlo, in atto sup- 
plichevole. | Alzare gli dechi su una 
còsa. | Non alzare gli dechi da un la- 
voro e sim., Staryi continuamente at- 
tenti. || Miccare gli dechi in una còsa, 
Fissarla osemplic. Vederla. | Aguzzare, 
Sgranare, Vòlgere, Gi 
Vòlgere o Voltàr gli dechi al Passato, 
Considerarlo, Riflettervi sopra. | Abbas- 
sàr gli dechi, Guardare in basso : Abbas- 
sò gli dòechi per vergogna, per umiltà. | 
Non battere, Non muòdvere un dcechio, 
Guardare fissamente o Stare attentis- 
simo, | Ohiùdere o Serràr gli dechi, Co- 
prirli colla palpebra; fig. Far vista di 
non vedere: Fa come la gatta di Ma- 
sino, che chiude gli dechi per prèn- 
der mèglio i tòpi; anche Non voler ve- 
dere: Chiùder gli dechi alla verità ; 0 
Morire: Lasciate che chiuda gli dechi 
il padre e poi vedréte il rèsto. | Chiù- 
der gli òcchi per sèmpre, alla luce, 
Morire. | Chiùder gli dechi ad uno, 
Abbassargli le palpebre, com’ è d’ uso, 
quand’è morto; anche Assisterlo negli 
ultimi momenti della vita. || Chiùdere 
o Serrare un dechio, Far vista di non 
vedere, Lasciar passare : Qualche vòlta 
bisognerèbbe chiùdere ‘un dechio su cèrte 
piccolézze. | Chiàdere un dechio e tutt'e 
due gli dechi, Lasciar passare anche 
troppo: Mamme che chiùdono un dechio 
e tutt'e due gli dechi. | Non chiùdere o 
Non potér chiùdere un òcchio, Non 
prendere o Non poter prender sonno: 
Non hò chiuso un dechio in tutta la 
nòtte.| Dare un dcchio a una còsa 0 per- 
sona, un'occhiata. | Dare dechio ad 
una còsa, ÀAccomodarla, Farla appa- 
riscente. | Dar nell’ dechio, Fare im- 
pressione nella vista: Quel colore dà 
tròppo nell’òcchio; anche Richiamare 
a sé l’attenzione: Con quélla relazione 
dai tròppo nell’ dechio. | Méttere, Porre, 
Gettare gli dechi sipra alcuno, Rivol. 
gere il pensiero sopra di lui. || Zé- 
nere o Avére gli dechi addòsso a uno, 
Sorvegliarlo in tutto. || Tenére o Avére 
gli dechi a una còsa, Prestarvi at- 
tenzione. | Ténere o Avére gli dechi 
alle mani di uno, perché non rubi. 
Lasciàr gli òcchi sipra una persina 
o una còsa, Guardarla con desiderio 
intenso di possederla. | Non cavare 0 
Non levare gli dechi d'addòsso ad uno, 























| Guardarlo fissamente e a lungo: Non 








occhi 








gli ha mai cavato gli dechi d’addòsso 
durante lo spettàcolo. | Cavare o Le- 
vare un òcchio ad uno, anche Re- 
‘cargli gravissimo dispiacere toglien- 
dogli cosa assai cara. || di due o più 
persone che si odiano mortalmente : 
Si caverèbbero, Si leverèbbero gli òde- 
chi. ||t. stòr.: Abbacinare gli dechi o 
sempl.: Abbacinare, Accecare con ba- 
cino rovente.|| Guardare o Vedére colla 
coda dell’ dechio, Guardare senza vol- 
gersi verso l'oggetto guardato: L' hò 
veduto con la coda dell’òcchio. | Guar- 
dare una còsa coll’ dechio di bòve, In- 
grandirla, Esagerarla. | Guardare sot- 
t'òcchi, di sottecche. | Guardare con 0 
di buòn dòcchio, benevolmente; contr. 
di: Guardare di mal dòcchio. | Non ve- 
dér lume che per gli dechi di una per- 
sona, Amarla d’immenso amore; an- 
che Farsi menar per il naso da quella. 
| Vedére davanti agli dechi. || di per- 
sona cara morta: Mi pare di vedér- 
melo sèmpre davanti agli dechi, o L’hò 
sèmpre davanti agli dechi. | Fare o 
Dar d’òechio ad alcuno, Fargli cenno 
ammiccando: Bisognava vedére come 
si davano d’ dechio tra l6ro; anche: 
Strizzàr o Stringer lVòcchio. | Far Vde- 
chio a una còsa, Assuefarvi la vista. 
| Far tanto d’òcchi, per desiderio in- 
tenso, per meraviglia, per attenzione. | 
Far gli dcchi délei, Trattar con tutti 
i riguardi.|| Far l’dechio pio, Guardare 
con passione una donna; anche: Far 
Vòcchio di triglia. | Pascer l’ dechio, 
Guardare con soddisfazione cosa che 
ci piace. || di cosa armoniosa nel co- 
lore: Appaga l’ òcchio. | di chi si stanca 
la vista sopra una cosa: Ci ha pèrso 
gli dechi, Non ha più dòcchi. || Pèrdere 
gli òcchi, un dechio, Divenirne cieco. 
| dichi simostradesideroso di una cosa: 
Cihalasciato gli dechi.| Meéttereinnanzi 
agli òcchi, in vista. | Dire o Fare 
una còsa sugli dechi di uno, in sua 
presenza: L’ammazzàrono sugli dechi 
di sua madre. | di due persone che si 
odiano e pur sono sempre insieme per 
impiego o sim.» Son sèmpre agli dechi. 
|Dareo Gettarela, o délla, polvere négli 
dechi, Cercar d’ingannare mostrando 
quel che non è o un bene irrealizza- 
bile. | Venire a ndia quanto il fumo agli 
dcchi, moltissimo. || Avérei gusto 0 pia- 
cére quanto il fumo agli òcchi, Non 
averci punto gusto o piacere. || Man- 
(giare, Divorare cogli òcchi una còsa 
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o persona, Guardarla con voluttà. || di 
cibo appetitoso: Si mangerèbbe cogli de- 
chi!; e di chi ha molta fame: Mange- 
rèbbe cogli dechi. | Passare d’ òcchio 
una còsa 0 persòna, Non notarla: Mi 
è passato d'dechio qualche errore.| Non 
gli passa d’òcchio nulla, Avverte tut- 
to. || Pèrdere d’òcchio una persona 0 
còsa, Non vederla più. || Non pèrder 
d’òcchio una persona, anche Sorve- 
gliarla. | Pèrder il lume dégli dechi, 
Perdere la vista. | Ira, Passione che 
fa pèrdere il lume dégli dechi. | Ri- 
manér négli òcchi, presente. || Salu- 
tare, Scongiurare cogli dechi. || Se- 
guitare con Vòechio, Continuare collo 
sguardo a tener dietro a un oggetto 
che si allontana. || Saltare o Avven- 
tarsi agli dechi d'uno, Scagliarglisi 
colle mani al viso. || di cosa: Saltare 
agli òcchi, Attirare a sé l’attenzio- 
ne, Dar nell’occhio. | Cè da vomi- 
tare il còre e gli òcchi, eccessivamen- 
te. | di chi dà una cosa con grande 
rincrescimento: Pare che gli schizzi 
dagli dechi o Gli èsce dagli dechi. | 
Schizzàr fuòco o veléno dagli òdcchi, 
perrabbia o ferocia.|| di chi sta per pian- 
gere: Gli si ginfiano gli dechi. | giu- 
rando volg.: Mi sisécchino gli dechi se... 
| Spèndere gli dechi, o Spèndere il cuòre 
e gli òcchi, moltissimo: Gli farèbbe 
spènder gli òcchi.|di cosa: Costare, Va- 
lére un dcchio, moltissimo, || Vendere 
un dechio, a carissimo prezzo: || A de- 
chio, Per quanto si possa vedere, 
giudicare colla vista: Così a dechio 
quésta mèrce dovrèbbe pesàr tanto. | 
A òcchio e croce, Alia grossa: Giu- 
dicare, Stimare a dechio e croce. | A 
quattr’ òcchi, Da soli a soli: Se lo in- 
contro a quattr’ dechi sò bèn io che 
còsa dirgli. || minacciando: Ci rivedré- 
mo a quattr dechi. | A dechi chiusi 0 
A chius’ dechi, Fidandosi molto, trop- 
po; Senza badare né sospettare: Se 
ne può fidare a chius’ dechi; anche 
Senza scomporsi, Senza fatica: Serive 
un articolo a chius’òcchi; ma, se Alla 
peggio: Lavéra a dechi chiusi.| Piange- 
reacald’òcchi, dirottamente. | In unbat- 
ter d’ dechio o In un vòlger d’ dechi, In 
unistante: In un batter d’òcchio sparò. | 
A pèrdita d’òcchio,Infinitamente: Si ve- 
déva una striscia lunga a pèrdita d’ de- 
chio, | A vista d’ dechio, Di momento 
in momento: Créscere, Migliorare 4 
vista d’ dechio. | A’ mici, Ai tudi de 




































































occhio 
chi, Agli dechi delle persone, o del tale, 


tuo, ecc. giudizio: A’ midi dechi sem- 
brerèbbe facile, ai sudi dechi invéce è 
la còsa più difficile di questo mondo. 
| Sotto gli dechi, In presenza: L’ ha 
fatto sétto i sudi dechi. | Avere o Ca- 
dére sott’ dechio, Osservare: Avévo prò- 
prio 6ra sott’dechio il tuo scritto. | Cogli 
dcchi a processione, Guardando qua elà. 
| Glidcchi del còrpo, contrapp. a: Gli 
òcchi délla ménte. | Gli dechi del cuòre. 
| Coll’ dechio délla fede, dell’immagi- 
nazione.||.Mal d’occhio, v. Maldocchio. 
| delle piante: Occhio, La gemma: At- 
tento quando pièghi le viti a non far 
cadére gli dechi. | Fagiòli coll’dechio 
o dall’ òcchio. | Innestare a dechio, in- 
serendo nella pianta l’occhio o la gem- 
ma di altra pianta. || Fossetta che ri- 
mane sul guscio del seme: Occhi délle 
fave. | Occhio, Finestra ovale, per dar 
luce a scale, anditi, stanze buie, ecc. || 
Vetro circolare che si mette agli usci. | 


Apertura o Foro in certi arnesi, co- 


me martello, zappa e sim., nel quale 
s’'infila il manico. | Qualunque foro 
piccolo o tondo, come quello che è al- 
l'estremità delle forbici, di certi ma- 
nichi per appenderli, ecc. | Le mac- 
chie della coda del pavone. | I buchi 
del formaggio. | al biliardo, I tre 
punti che prende il giocatore prima di 
cominciare il giuoco della corda, rap- 
presentati da un segno simile alla 
pupilla dell’occhio. - acer. occhione 
(Fare gli occhibni, più com.: Gli oc- 
chiacci). - dim. otchino (di chi è 
brillo: Comànceia a far gli occhini), 
occhiétto v., occhiolino (Fare Vocchio- 
lino, l'occhio da innamorato). — dim. 
spreg.occhiùecio, are. occhiuzzo. — pegg. 
occhiàccio (Fare gli occhiacci, Guardare 
con malanimo, per disgusto o perché 
uno abbia fatto o faccia cosa che ci di- 
spiace: Gli facéva cèrti occhiacci che 
-partva voléssemangiarlo vivo.|vezz.: Oc- 
chiacci!, Occhiacci birboni!, dice un 
innamorato all'amante. | a chi non 
vede o non trova una cosa: 0 che 
non l’ hai gli occhiacci?). 

occhiocòtto s. m. arc. Sorta di 
uccello silvano. 

occhiuto 299. Pieno d’occhi: La 
pénna del pavéne è occhiuta. | Alaba- 
stro occhiuto,Pietra che si trova in quel 
di Roma, sparsa di macchie come occhi. 

occidentale 499. Di occidente. 








|-sost.: Gli occidentali, Quelli che abi : 
del tale altro, ecc., Secondo il mio, il | tano a occidente. 


oceidènte s. m. Il punto dove pare 
che tramonti il sole, Ponente, Ovest: 
Da oriènte a occidènte; A occìdènte 
d’Itàlia. | — agg. rar. Che tramonta. 

occìdere arc. e mont., Uccidere. 

occìduo 99. t. lett. Dalla parte 
d’occidente: Occìduo séle. 

decio desinenza v. Otto. 

occipitale agg. Dell’occipite. 

occìpite e rar. occipizio s. m. 
t.anat.Parte posteriore del capo, Nuca. 

occitànico (pl. -ànici) agg. t. lett. 
Della lingua d’oc: Lìngua occitànica. 

occoltare arc., Occultare. 

ocegrrere (pr. occorro, ecc.,c. Cér- 
rere) v. intr. Bisognare: Cliedéte quanto 
vi occorre; Occorre studiarci s6pra ; 
Bisbgna far quél che occérre. || ringra- 
ziando chi si offre per qualche servi- 
gio : Non occérre! || per fare intendere 
che abbiamo capito: Non occorre al- 
tro? | Accadere: Più di una vòlta ci 
è occ6érso di far menzione délla guèrra 
(Manzoni). - part. occorrénte (s. m.Ciò 
che abbisogna per fare una cosa: 0°è 
tutto l’ occorrènte), 0Ccorso. — s. verb. 
occorrènza (scherz. Bisogno naturale. || 
AL’ occorrènza, Albisogno : AU’ occor- 
rènza, ci sono anch’ è0). 

occultare v. tr. Celare: Occultare 
un delitto. | Nascondere: Occultare un 
oggètto.|- pron. Nascondersi: Si occultò 
in un sottoscala. — part. occultato. — 
agg. verb. occultàbile. — 8. verd. occulta- 
ménto, occultazione (t. astron.: Oceulta- 
zione d’un astro, Lo sparire per l’in- 
terporsi della luna); oceultatore-trice. 

occulto a99. Celato, Nascosto. | 
Vizi occulti, vergognosi. | in un dise- 
gno : Linee occulte, che servono di trac- 
cia.|Zn occulto, Occultamente: Amar- 
si in occulto. | - s. m. arc. Segreto. - 
avv. occultaménte. 

occupare (pr. òccupo) v. tr. Te- 
nere uno spazio: Lètto che òccupa 
mèzza stanza.|Ingombrare: Occupare 
una stanza di libri. | Abitare: Occw- 
pano in tutto dièci stanze. | Impadro- 
nirsi, Prendere possesso: I nòstri oc- 
cupàrono l altura; I Prussiani nel 
1870 occupàrono due tèrzi délla Fràn- 
cia. | di onori, uffici, dignità, Eserci- 
tarli: Occupa un bèl posto al Mini- 
stèro del te$òro. | di tempo, Impiegar- 
lo: Oecupo gran parte délla giornata 
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una còsa, Trovargli un impiego, un 
lavoro. || Preoccupare, Dominare: Tri- 
sti pensièri che òccupano la ménte. | 
-pron.: Occuparsi in o di una còsa, 
Spendere in essa l’opera propria. | 
Occuparsi dei fatti altrùi. | Non me 
ne òccupo, Non me n’impiccio. | Occu- 
patene, di questa faccenda. || ass.: Oc- 
ceuparsi, Trovar da lavorare: Non s'è 
occupato ancora, Spèra di occuparsi 
prèsto. — part. occupante (sost.: Di- 
ritto del primo occupante, Diritto di 
possesso per essere stato il primo a 
occupare un luogo od una cosa che 
non apparteneva a nessuno), occupato 
(agg.: Tèmpo, Posto occupato. || di per- 
sona, Intento a una cosa. || @s8. Che ha 
al presente delle faccende che lo riten- 
gono a sé: Ora è occupato, e non ri- 
céve nessuno). - agg. verb. occupàbile. — 
s. verb. occupazione (anche Faccenda 
o sim.: Ha mélte occupazioni. | Im- 
piego, Lavoro: Cérca un’ occupazione 
da mélto tèmpo ; dim. occupazioneèlla, 
occupazioncina) ; occupatére-trice. 
Oceania s. f. t. geogr. Una delle 
parti del mondo. 
oceànico (pl. —ànici) agg. t. lett. 
Dell’oceano: Tempèste oceaniche. 
oceanino agg. e sost. poèt. Ocea- 
nico: Le ninfe oceanine, Le Oceamine. 
ocèano s. m. Il mare che circonda 
tutta la terra. || Grande mare spe- 
ciale: Ocèano Pacìfico, Atlantico, Au- 
strale, ecc. | assol. L’Atlantico: Il 
Portogallo è bagnato dall’ Ocèano. | 
Passare, Traversare Vl’ Ocèano, Andare 
in America, || fig. Immensità : Ocèano 
di luce; L’ocèano dei sècoli, délla mi- 
sericòrdia divina.||- agg. are. Oceanico. 
dceio s. m. contad. Oca. | are. Ozio. 
oeò s. m. arc, Grido d’ allegrezza. 
dera s. f. t. min. Specie di roccia 
argillosa morvida, che serve perla pit- 
tura. | Ocra gialla, Terra di Siena. 
|Ocra r6ssa, Bolo d’ Armenia. 
ocràceo e ocroso Ugg. t. min. 
Che ha dell’ocra: Argilla oeracea. 
| oculare agg. Attenente a occhio. | 
| Testimònio oculare, che attesta cosa da 
lui veduta coi propri occhi. || t. òtt. di 
lente, Che, negli strumenti d’ottica, 
resta dalla parte dell’ occhio. || - sost.: 
Hai rétto l’ oculare del microscòpio. — 
avv. rar. ocularménte. i 
oculato agg. Cauto, Avveduto. | 
arc. Occhiuto. — s. astr. oculatézza 
| (Circospezione). — avv. oculatamente. 


























| Odiosità: 


oculista (pl. —ìsti) s. m. t. chir. 
Specialista per le malattie degli occhi. 

oculîìstica s. f. Parte della chi- 
rurgia che tratta delle malattie degli 
occhi. 

oculîstico (pl. —ìstici) agg. Da 
oculista: Studi oculìstici. 

Oculus nel m. lat.: Nèe deulus in 
charta nèe mànusin arca, Non bisogna 
essere né curiosi né ladri. 


od congiunz. O, ma solo, e non 
sempre né spesso, innanzi a parola 
che comincia per O o per altra vocale. 

oda s. f. arc. Ode. 

odalisca s. f. Schiava dell’ arem 
al servizio delle donne del Sultano. 

òde-i-o0 -a, ecc. v. Udire. 

ode s. f. Componimento lirico in 
strofe eguali di numero e di metro: 
Le òdi di Saffo, di Pindaro, di Orà- 
zio, del Petrarca, del Leopardi, del 
Cardueci, ecc. || Ode sàfica, a somi- 
glianza di quelle di Saffo. | Odi bàr- 
bare, Poesie secondo i metri antichi, 
rinnovati dal Carducci, chiamate bar- 
bare perché, secondo lui, parrebbero 
tali agli antichi e moderni. | Ode %- 
bera, senza legge rigorosa di metro. 
- dim. rar. odicina, are. odicciuòla. 

odèo s. f. t. stor. Specie di piecolo 
teatro destinato, presso i Greci, alla 
prova della musica. 

odepòrico s. m. arc. Itinerario, 

odiale q9g. are. Che odia, Odia- 
tore. — avv. arc. odialménte. 

odiare (pr. òdio, ddi) v. tr. Por- 
tare odio: Odiare a mòrte uno.| Odio 





lusata poesìa (Carducci). | Odiare i 
complimenti. | - pron.: Si òdiano a 
morte. — part. odiato. — agg. verb. 


odiàbile, are. odiévole, odìbile. — s. 
verb. odiatore-trice. 

odièrno a99. Del giorno d'oggi: 
Costumi odièrni. - avv. odiernaménte. 

odievolézza s. f. rar. Odio. 

odinico (pl. —ìnici) agg. t. lett. da 
Odino: Leggende odìniche. 

Odino n. pr. m. del più grande 
degli Dei nella mitologia scandinava. 

odio (pl. òdi) s. m. Passione forte 
e profonda che fa desiderare 0 voler 
male altrui: Odio implacabile, felino ; 
Aizzare, domentare, Seminare òdi, 
S'è acquistato, S'è ti- 
rato addòsso l òdio di tutto il paése. 
| Avére in òdio, Portare òdio, Odiare: 
Tutti V hanno in òdio; anche Avere 
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antipatia, avversione: Ha în ddio lo 
stùdio, il lavbro; Ha ‘in òdio le fin- 
zioni, i compliménti. | Fare una còsa 
in ddio di o ad alcuno, perché si ha 
in odio quella persona. | In ddio alla 
légge, alla giustizia. | Èssere in òdio 
ad alcuno, Essere odiato da esso. || In 
òdio alcièlo e agli uòmini, Perseguitato 
da tutti. | Odio di classe, di chi non 
ha contro chi ha, di chi è debole con- 
tro chi è potente. 

odioso 499. Che eccita l’ odio, 1’ in- 
dignazione: Rappresentare in teatro 
una parte odié8a; I confrénti, I pa- 
ragoni son sèmpre odibsi. -— dim. odio- 
sétto. — s. astr. odiosità, rar. odiosàg= 
gine. — avv. odiosaménte. 

odire arc., Udire. 

Odissèa n. pr. f.del Poema di Ome- 
ro sulle avventure di Ulisse.| fig. Vita 
tempestosa e travagliata. 

odium nel m. lat.: In òdium auctò- 
ris, In odio alla persona, non per la 
cosa in sé: Orìtiche fatte, Condanna 
data in òdium auctòris. 

odontalgìa s.f.t.med.Maldidenti. 

odontàlgico (pl. —àlgici) agg. t. 
med. di rimedio, Contro il dolor di 
denti. | — sost.: Gli odontàlgici sono 
mblti, ma pòchi quélli eficaci. 

odontogenìa s.f.t.fisiol. rar. For- 
mazione dei denti. 

odoracchiare (pr. —àechio 
chi) v. intr. Rendere poco odore. 

odorare (pr. odéro) v. tr. Fiutare, 
Sentire l'odore: Odorare un fibre, un 
profumo. Fiori 
che hanno odorato tutta la stanza. | 
fig.: Odorare una còsa, Averne sen- 
tore, indizio: Se arriva a odorarla lèi, 
lo sa tutto il paése. | poèt.: Odorare il 
vènto infido, Fiutare il pericolo. | 
intr. Mandare odore: La ròga odéra. 
| Odorare d'aglio, di limone. || fig.: 
Odorare di scideco, di maligno, di bu- 
giardo e sim., Essere sciocco, ece. Il 
- sost. rar. Odorato: I sènsi sono cinque: 
Vedére, udire, gustare, odorare e toc- 
care. - part. odorato (agg. rar. Odo- 
roso: Fiéri odorati. | - s. m. Il senso 
dell’odorare: I cani hanno un finàs- 
simo odorato. | di persona: Avére un 
buòn odorato, anche Esser furbo). 
agg. verd. odoràbile, rar. odorativo. — s. 
verb. odoraménto, are. odorazione. 

odore s.m. Sensazione che alcuni 
corpi producono nell’odorato: La ma- 
gnòlia emana un odbre acutissimo ; 
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Odòre di ròfe, muffa, ece.; 
grato, delicato, nauseabòndo. | di cosa 
sciocca, insipida: 
né odére. | di persona dicui manca no- 
tizia: Non se n’è saputo più né puzza 


‘né odére. | I cani sèntono all'odére la 


lèpre; scherz. di persone: Lo sènto al- 
l’odére. quando arriva. | Dar di sé 
buòn odére, Dar indizio della propria 
bontà. | Fama, opinione: Lo tengono 
inodore di Santo. || di guerra vicina: 
O'è odér di pélvere. || Cosa odorifera: 
Ragazze che si danno mille odéri.| pl.: 
Odbri, Erbucce per dare squisito sa- 
pore a una vivanda: Basilico, prez- 
zémolo, timo ed altri odbri. — acer. 
are. odoròne. - dim. odorétto (spreg. 
rar. odorettùecio, odorettucciàccio). — 
dim. spreg. odorùccio, arc. odoruzzo. — 
pegg. odoràceio. 
odorìfero 499. Che dà odore. 
odorìfico are., Odorifero. 
odorista s. m. are. Discernitore 
di odori, Chi si diletta di odori. 
odordéso a99. Che ha buon odore : 
Fiori, Èrbe odorbése. - dim. odorosino, 
odorosétto. - avv. odorosaménte. 





òffa s. f. rar. Stiacciata, Focaccia. 
| fig.: Dare, Gettàr V’òffa, Acquietare 
con doni, mance. — dim. rar. offèlla. 

offèndere (pr. offèndo, ecc., c. 
Ditèndere) v. tr. Fare offesa, Recare 
ingiuria: Of ender -Dio, una persona; 
Le tue paròle mi offèndono. | a chi 
dice cose che si ritengono a carico 
nostro: Tu m'’offèndi. | scusandosi 
prima di dir cose che potrebbero pa- 
rere offese: Non per of'ènderla. || bia- 
simando: Sènza intenzionedi ofèndervi, 
di ofèndere alcuno.... | lodando: Sènza 
ofèndere la sua modèstia. | Recar dan- 
no, Nuocere: Ofèndere alcuno negl'in- 
terèssi, nélla reputazione, nell’onbre. 
|| Produrre danno in qualche parte 
del corpo: Lo oféseun pò’ in un braccio. 
| di cose: Ofèndere l’oréechio, lu 
dito, l’odorato. || riferito a cose ma- 
teriali, Danneggiarle: La grandine ha 
offéso i vignéti del Chianti. | — pron. 
Recarsi a offesa: Non te ne sèi mica 
of'éso?; S'offènde di tutto, per nulla. 
| Ingiuriarsi: Continuàrono a offèn 
dersi per méblto tèmpo. - part. offéso 
(sost. Chi è stato offeso: L’ ofensor: 
oblìa, Ma non l’offéso i ricevuti ol 
traggi [Manzoni]). — agg. verb. offen- 
dibile, offensivo (Paròle, Armi ofen 
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sive. | Guèrra offensiva, in cui si at- 


tacca il nemico nel suo territorio. — s. 
verb. offensòre- ora e offenditore-trice. 
offendìcolo s. m. arc. Inciampo. 
offènsa, offeèenso arc., Offesa-o. 
offensiva s. f. nella guerra, L’as- 
salire per primo il nemico: Prèndere, 
Lasciare l'offensiva. 
offerare, offèrere arc., Offrire. 
offerire (pr. -ìisco —isci)v. tr. Of- 
frire. — part. offerènte (sost. t. leg. Chi 
offre spec. all'asta: Al maggiore, AL 
primo offerènte. | Chi fa un'offerta: 
Nomi, Lista dégli oferènti). 
offèrsi, offerto v. Offrire. 
ofifèrta s. f. L’offrire e La cosa 
che si offre: Offèrta generésa, spontà- 
nea. | di ciò che si vuol comprare, 
Proposta di prezzo: Fatemi la vòstra 
ofèrta. || all’incanto: S'è tenuto basso 
nell’ofèrta. | in denaro: Lista délle of- 
fèrte. | Fare, Accettare, Ricusareun'’ of- 
fèrta. | Doni che in alcune feste so- 
lenni usano portare processionalmente 
alla chiesa: Andare a ofèrta 0 all’of- 
fèrta. | del sacerdote, L’ offrire a Dio 
il pane eil vino. || di chi offre la peg- 
gio roba: Fa l’offèrta di Caino. — acer. 
offertona. — dim. offertina.-spreg. offer- 
tùccia. - pegg. offertàccia. 
offertòorio (pl. —òri) s. m. t. eccl. 
Parte della messa nella quale il sacer- 
dote offre a Dio il pane e il vino. 
offésas.f. Danno, Ingiuriadi fatti, 
di parole, di sospetti. || Perdonare le 
ofése, Unadelle Opere di Misericordia. 
| Lesione prodotta da un colpo qua- 
lunque. || Le ofése dégli anni. | Im- 
pressione spiacevole alla. vista o al- 
l’udito: Quéelle paròle suonàrono offésa 
al suo orécchio. || t. mil. L’azione del- 
l’assaltare il nemico : Star sull’ofésa. 
|| Parte di fortificazione per attaccare. 
officiale rar., Ufficiale. 
officiare &. ecel. rar., Ufficiare. 
officière arce., Ufficiale. 
officina s. f. Locale dove lavorano 
molti operai, spec. meccanici: Apri- 
re un’ officina; Andare all’oficina. | 
t. med.: Officina orinària, Viscere 
dove avviene la secrezione dell’orina. 
officinale agg. t. farm. di cosa, 
Che spetta a farmacia, a medicina. 
officio e arc. offizio s. m. Ufficio. 
| tat.: Èx offàcio, per obbligo d'ufficio. 
- dim. rar. officiuòlo, are. officiuzzo. 
officioso agg. Che rende volentie- 
ri servigi. || Gente tròppo oficiosa. | 


























Giornale oficiéso, che ha relazione col 
Governo o con qualche ministro.| Notì- 
zia, Informazione, Smentita officiésa, 
ispirata dal Governo. — s. astr. officio» 
sità. - avv. officiosaménte. 
offoscare arc., Offuscare. 
offrire (pr. òffro, -i, -e, ecc.; p. 
rem. oftèrsi)v. tr. di cosa, Presentarla, 
Proporla ad alcuno perché l’ accetti: 
Offrìr doni, regali, allòggio. | Offrire 
da mangiare, da bére, da dormire. | 
anche di uffici, dignità: Offrire un 
impiègo ; Gli fu offèrto il portafòglio 
délla marina. | Proferire: Mi oférse 
i suòi libri per lèggere. | Dedicare : Of- 
frire a Dio i pròpri doléri, Offràr fibri 
alla Madònna. | Offrìr Vòstia. | Dare 
a sperare, Promettere: Offrire un gua- 
dagno, un bèll’avvenire.| Ofrireil fian- 
co, Porgere in una quistione la parte 
più debole o vulnerabile. || Offrire il 
dèstro, l'opportunità. | Quésto procèsso 
òfrematèria perun romanzo.| Proporre 
in vendita: Ha offèrto a mélti il suo 
cavallo, ma nessuno gliél’ ha comprato 
ancora. | ass. Proporre un prezzo: 
Offri prima tu e pòi ti dirò il mio 
parére. | - pron. di persona, Esibire i 
propri servigi: Se voléte, mi òffro io. 
| Ofrirsi amico, protettore. | Presen- 
tarsi: Innanzi agli òcchi mi si fu offèr- 
to chi per lungo silènzio parta fiòco 
(Dante). | AWa prima occasione che 
mi sì òfre.- part. offrènte (sost. t. leg. 
più com. Offerente; v. Offerire), offèrto. 
offuscare (pr. offùsco -ùschi) v. 
tr. Render fosco, Oscurare: Il séle 
guardato in fàccia ofusca la vista. 
fig.: Offuscare la fama, la glòria, un 
mèrito. | Togliere il lustro, la chia- 
rezza: Ofuscavano il vétro per osser- 
vare l'eclissi. | — pron. Oscurarsi: Si 
dice che alla mòrte di Gesù si ofu- 
scasse il sble. | Ofuscarsi la vista, la 
memoria. | t. mus.: della voce, Perder 
la sonorità. — part. offuscato. — s. verb. 
offuscaménto, offuscazione (L’eclissarsi 
del sole o di un pianeta; dim. rar. 
offuscazioncèlla) ; offuscatore-trice. 
oficerìa s. f. arc. Luoghi dove si 
esercitano gli uffici. 
oficiale e ofiziale arc., Ufficiale. 
ofìicio e ofizio urc., Ufficio. 
oficlèide rar., Ofleide. 
ofidi e ofìîdii s. m. pl. t. Zool. 
Terzo ordine della classe dei rettili. 
ofite s. f. t. min. Sorta di rocce 
di varia qualità, tra cui il porfido. 
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ofizia 


ofiziare arce., Officiare. 

ofièide s. in. Strumento musicale 
di ottone che ha voce molto grave. 

oftalmiìa s.f. t. med. Affezione in 
generale dell’oechio. 

oftàlmico (pl. -àlmici) agg. t. med. 
da Oftalmia. | - sost. Chi è ammalato 
di oftalmia: Ospedale dégli oftàlmici. 

oftalmologia s.f. Parte dell’ana- 
tomia che tratta dell'occhio e delle 
sue malattie. 

oftalmoscopìa s. f. t. fis. L'uso 
dell’oftalmoscopio. | t. stòr. Arte di 
conoscere l’ indole d’ una persona esa- 
minandone gli occhi. 

oftalmoscedpio (pi. -dpi) s. m. 
t. med. Strumento per esaminare le 
camere dell’ occhio. 


OÒga Magòdga Locuzione che vale: 
In paesi lontanissimi: Andare în Òga 
Magòga ; Fatti succèssiin Òga Magòga. 

oggettivare »v. tr. epron. t. lett. 
Dare. o Prendere carattere oggettivo. 

oggettivista (pl. -—ìsti) agg. e so- 
st. t. filos. Che ammette la realtà og- 
gettiva degli enti. 

oggettivo agg. t. filos. e lett. Che 
appartiene o si riferisce all’ oggetto; 
Che viene dall’ oggetto allo spirito: 
Cognizione oggettiva; Giudizio, Mètodo 
oggettivo. | Poèta, Poesìa oggettiva. | 
Lènte oggettiva, oculare. | — s. m. 
rar. Scopo. — s. astr. oggettività. - 
avv. oggettivaménte. 

oggetto s. m. Ciò che si presenta 
alla vista: Oggètti d’arte, di lusso, di 
vestiàrio. | Cosa: È un oggetto d’'im- 
portanza. | t. filo$. Ciò che è termine 
naturale o di un senso o di una fa- 
coltà dell'anima: Il colore è l’oggètto 
délla vista, il suòno dell'udito; Il véro 
è oggetto dell’ intellètto, il buòno délla 
volontà. || Oggètto dirètto, che è diret- 
tamente percepito dal suo proprio sen- 
so. | Oggetto indirètto, che è percepito 
da altro senso. || Oggètto comune, che 
può essere appreso da più sensi. | La 
materia d’una scienza o d’un’arte : Le 
monéte e le medaglie antiche s6n0 l'og- 
getto délla numismatica. | Motivo, Ca- 
gione: Oggètto di schérno, di risa. | 
Scopo, Fine: Sai dirmi quale sia l’og- 
gètto délla sua venuta? | t. gramm. Il 
termine su cui cade l’ azione del verbo 
transitivo attivo: Soggètto, verbo e 09- 
getto. | A oggètto, A scopo, A fine. 

oggi avv. di tempo Questo presente 
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giorno: Oggi è vacanza, Oggi è una. 
brutta giornata. | Comincio òggi @ pi- 
gliàr fiato, dopo tanto tempo. | Oggi 
non è giorno per tali còse, non è giorno 
opportuno per occuparsene. || Fra dggi 
e domani, D’òggi in domani, Da un 
momento all'altro: Da òggi a domani 
può avvenire la catàstrofe. | La manda 
d’òggi in domani o dall’òggi al doma- 
ni, e non sì conclude nulla, Da un 
giorno all’altro. || di persona volubile : 
Oggi la pènsa in un mòdo, domani in 
un altro.||di cose che avverranno pre- 
sto: Se non è òggi sarà domani. || di 
vicende, vantaggi, tribolazioni e sim.: 
Oggi a me, domani a te. || di chi vive 
senza pensare all’avvenire: Cavami 
d’òggi e méttimi in domani. |A tutt’'òg- 
gi, Fino a tutt'oggi. || Oggi com’òggi, 
Al presente, Proprio in questo tempo: 
Oggi com’òggi non pòsso: verrò fra 
qualche giorno.| AUb6ra come òggi, Non 
siamo cambiati.| Oggi fa venti giorni, 
Oggi fa Vanno, Venti giorni sono, 
Un anno terminato con oggi. | Oggi 
a òtto, Oggi a quìndici, Otto o Quin- 
dici giorni da oggi. | Da òggi a un 
mése, a un anno, Nello spazio di un 
mese, di un anno, contando da questo 
giorno.| Da òggi in su, in avanti, in- 
nanzi. | D’òggi, anche Fatto in questo 
giorno: Quésto pane è d’òggi.|di chi 
comincia a invecchiare: Non è più 
d’òggi né di ièri o Non è più dell’èrba 
d’òggi. | Còse, Notìzie d’òggi, acca- 
dute in questo giorno o semplicemente 
recenti. | Il méndo d’òggi, moderno. | 
Oggigiorno o Oggigiorno o Oggidà, Ai 
tempi che.corrono; fam. anche: Al 
giorno d’ òggi, Al dì d’òggi, AL tempo 
d’òggi; mal detto: In dggi. | Chi ardi- 
rèbbe òggi proporre ciò ?, nelle nostre 
condizioni. || Per òggi, Per questo 
giorno: Per òggi farémo così. | Per 
òggi ti basti sapér ciò, Il resto lo saprai 
dopo. | Per òdggi faccio punto, Basta. 
|| passando sopra a una cosa: Per dggi 
vadacosì, un'altra vòlta.... | Oggimai, 
Oramai. | Oggi, Lo spazio di tempo dal 
mezzogiorno altramontar del sole: Sta- 
mani non pòsso, verrò òggi, nel pome- 
riggio.|-sost.: L’òggi, Il presente tem- 
po. | L’uòmo dell’òggi, del nostro tem- 
po.|| Vèver per l’òggi, di giorno in gior- 
no, non pensando all’ avvenire. 

oggidì, oggigiorno, oggimài 
v. Oggi. 

ogiva s. f. t. archit. Sest' acuto. 


Li 


9 


x tI 


oleat 








ogivale agg. e sost. t. archit. Che 
presenta. delle ogive. 

-Ogliemo contad., Olmo. 

ogliènte arc., Olente. 

Oglio arc. e contad., Olio. 

6guna arc. e contad., Ugna. 

ognaccòrdo s. m. arc. Sorta di 
strumento musicale. 

6gne-pron. are. Ogni. 

ognendì, ognindî a7c., Ognidì. 

Ggni agg: invar. indeterminativo ; 
gener. è sing. Tutto e ciascuno: Èrano 
ricchi d’ogni bèn di Dio; Ogni fatica 
mèrita prèmio. || Ogni cosa, Tutte le 
cose di cui si parla: Ha venduto ogni 
còsa ; scherz. La natura: Ti si vede ogni 
còsa; || riferito a pl. in frasi di senso 
distributivo: Viène igni due giorni, 
Cadéva a igni tre passi; e in Ognis- 
santi. | non vuole l’articolo, non può 
usarsi sostantivato, precede sempre il 
nome. | può però precedere anche al- 
tra parte del discorso: Ogni tanto, Ogni 
pòco. | Ogni giorno, ora, settimana 
e sim.; Ogni vòlta, Ogni qualvdita. 
Cercàr una còsa per bgni luògo, per 
gni déve, in qualunque posto, con tut- 
ta la diligenza. | Dir paròle d’ ogni 
sorta, Parlar sboccato, triviale.| 041- 
tre ogni dire, Più di quanto si possa 
dire. | Ad égni -mòdo vi conviène star 
zitto, Checché accada, Per qualunque 
caso. | La libertà è diritto d’ ogni e 
qualùnque èssere ragionevole. | are.: 
Ogni sèmpre, Ogni mai sèmpre, Sempre. 

ognicòsa s. m. arc. Fattotum. 

ognidì avv. Ogni dì. | Sempre. 

ognimòdo v. Ogni. 

ognint6rno 0 ogn’ intorno M. 
avv. Ovunque, Per tutto. 

Ognissanti s. m. Festa di tutti 
i Santi, il 1° novembre: A Ognissanti 
manieòtto e quanti. | Chièsa d’ Ognis- 
santi, Birgo Ognissanti, a Firenze. 

ogniveggèntearc.,Onniveggente. 

ognora qvv. Sempre. 

ognorachéavv.Ogniqualvolta che. 

ognuno -una (senza pl.) pron. m. 
ef. Chiunque: Ognuno che ha sénno 
è responsàbile dei pròprii atti.|Tutti: 
Ognùn conosce quanto vali. | Ognùn 
ver sé e Dio per tutti, Ciascuno pensi 
» sé senza ingerirsi nei fatti altrui. 

ognùnque pron. are. Qualunque. 














_ ©h inter. dimeravigliao di sorpresa: 
Oh! chi védo!; Oh! bèllo!; Oh, questa 8Ì 
‘hè gròssa! | negando; Oh! vi pare?; 











Òh, giusto! | urtando disavvedutam. 
alcuno, supponendo d’avergli fatto ma- 
le: Oh, scusi! |in segno di soddisfa- 
zione o d’ironia: Oh/ c'è cascato anche 
lui.|pronunziandolo strascicato: D00h!, 
quéllo è capace di tutto! | risponden- 
do a chi ci ha chiamato, v. O inter, 

òhe inter. di avvertimento: Òhe, 
tenéte le mani a voi! 

ohé inter. per chiamare qualcuno: 
Ohé! c’è nessuno in casa? 

hi e di inter. di dolore: Ohi che 
male!; o di cruccio, di meraviglia, di 
scherno: Anche tu?, òhi! | = sost.: 
Quanti dhi ! 

ohibòd e vibò inter. di disapprova- 
zione, e sim.: Jo andàr là? ohibò! | 
— sost.: Mi séccano cotésti ohibò. 

ohimè, oimè inter. di dolore, d’ab- 
bandono, e sim.: Ohimè, che péne!; Oi- 
mè, V hò fatta gròssa! | - sost.: Coi 
vostri òhi e coi vòstri ohimè non ver- 
réte mai a capo di nulla, 

ohimme,oimmeè popo!., eohim- 
mei, cimmei, cimmèa contad., 
Ohimè, Oimè. 

ohù inter. volg. chiamando, inter 
rogando: Ohù, non rispondi? | Voce 
imitativa di chi s’affatica a picchiare 
con accetta, mazza, e sim. 


@oì, 6, 0é inter. per chiamare, inter- 
rogare: Oi, non sènti?, 0é quéll’omino! 

dil t. lett. dell'antica lingua fran 
cese: Lingua d’ dil. 

oisé inter. arc. Misero sé. 

oitù e oité escl. are. Misero tu. 


olà inter. dicomando: Olà!, finìtela! 
|-riuscendo in una cosa, dopo lunga 
pazienza o attesa: Old! finalmente ! 
Glanda n. pr. f. di uno Stato 
d’Europa: Téla, Cacio d'Olanda. 
olaro s. m. arc. Pentolaio. 
Oolea s. f. t. bot. Pianta da giardino 
di odore soavissimo. 
oleàceo 499. Oleoso, || Piante oleà- 
cee 0 sost.: Le oleàcee, Famiglia di pian 
te il cui tipo è l’ olivo. 
oleaginéso agg. rar. Che ha ca- 
ratteri oleacei: Sapore oleaginoso. 
oleandrina s. f. t. chìm. Princi- 
pio per lo più velenoso dell’oleandro. 
oleandro s. m. Pianta ornamen- 
tale che fa fiori rossi a ciocche. 
oleastro s.m.rar. Ulivo selvatico. 
oleati s. m. pl. t. chìm. Composti 
salini dell’acido oleico colle basi. 





olecera 





olèerano s. n. Punta del gomito. 

olèico (PI. olèici) agg. d’ acido, Di 
corpi grassi: Acidi olèici. 

oleìîfero «99. t. chìm. Che dà olio. 

oleificio (pl. -ìci) s. m. Stabili- 
mento dove si fa l’olio: Oleificio a va- 
pore, a elettricità. | Arte di far l’olio. 

oleìîna s. f. Sostanza dei grassi che 
è causa della loro fluidità : Sènza olei- 
na non si fa il sapone. 

olènio (pl.-èni) s. m. t. mit. Fiore 
da cui, secondo lafavola, nacque Marte. 

olènte 499. t. poèt. Che ha odore. 

oleografìa s. f. Modo di ripro- 
durre un quadro colorato sovrappo- 
nendo sulla pietra colori a olio. | La 
riproduzione stessa: Chièse piène di 
troppe e punto artistiche oleografàe. 

oleogràfico (pl. -àfici) agg. da 
Oleografia: Quadro oleogràfico. 

oleomargarina s.f. t. chìm.Prin- 
cipio dell’olio d’oliva. 

oleòmetro s. m. Strumento per 
misurare la densità e purità degli oli. 

oleosàccaro s. m. t. chim. Zuc- 
chero mescolato con un’ essenza, per 
aromatizzare liquori. 

oleoso 179. Che ha caratteri di olio, 
Untuoso : Séme oleòso del ricino.|| Car- 
ta olebsa, Sorta di cartaimpermeabile. 
-s. astr. oleosità. 

olezzare (pr. 0162Z0) v. intr. t. lett. 
Mandar grato odore. -— part. olezzante 
(agg.: Fiori olezfanti), olezzato. 

olézzo s. m.t. lett.Odore gradevole, 
Profumo: Il mite olézzo délle viòle. 

olfatto s. m. t. lett. L’ odorato. 

olfattorio (pl. -òri) agg. rar. t. 
anat. Dei nervi dell’olfatto. 

oliàndolo s. m. Chi vende olio al 
minuto. || fig. di persona unta e spor- 
ca: Pareun o Puzza come un oliàndolo. 

oliàrio (pl. -àri) s. m. Oliandolo. 

oliastro arc., Oleastro. 

oliata s. f. t. contad. L’olio che si 
raccoglie in un anno: Grande, Scarsa, 


. Discrèta oliata, quest’ anno. 


oliato agg. Condito con olio: In- 
salata, pòco acéto e bèn oliata. | Olive 
oliate, giunte a maturità.| Noci oliate, 
che hanno preso sapore oleoso. 

olîbano s. m. t. bot. Albero da cui 
si ricava l'incenso. || arc. Incenso. 

olièra s. f. Porta ampolle dell'olio 
e dell’aceto per la mensa. 

oligarca (pl. -àrchi) s. m. Fautore 
o Membro dell’oligarchia. 

oligarchìa s. f. Governo di pochi : 
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Le prime oligarchìe sbrte in Grecia si 
mutàrono prèsto in tirànnidi. 
oligàrchico (pl. -àrchici) agg. da 
Oligarchia: La repùbblica oligàrchica 
di Venèzia. -— avv. oligarchicaménte. 
oliménto s. m. are. Odore. 
olimpîaco (pl. -ìaci) agg. t. stòr. 
Secondo le olimpiadi. 

olimpìade s. f. t. stòr. in Grecia, 
Periodo di quattro anni correnti dall’u- 
na all’altra festa dei giuochi olimpici. 
| - agg. t. poèt. Dell’ Olimpo. 

olîimpico (pl. -ìmpici) agg. t. stòr. 
di giuochi, Celebrati in Olimpia. ||t. lett. 
Dell’Olimpo. || Dio olìmpico, Giove. | 
Lastàtua diGiòve olimpico, Capolavoro 
di Fidia.| Maestà olimpica, regale, di- 
vina.| Odi olimpiche, di Pindaro, com- 
poste in omaggio ai vincitori dei giuo- 
chi olimpici. - avv. olimpicaménte. 

olìmpio (pl. -impi) agg. t. lett. rar. 
Olimpico. ||-s. n. £. poèt. Olimpo. 

olimpiònico (pl. -dnici) s. m. è. 
stòr. Emulo vittorioso nelle gare dei 
giuochi olimpici. 

Olimpo n. pr.m.d’un MonteinTes- 
saglia.|t.mit. Uno deisettecieli, Cielo in 
gen.:Glidèidell’ Olimpo.|scherz. Aristo- 
crazia: Signora dell’olimpo siciliano. 

olio (pi. òli) s. m. Liquido che si 
estrae dalle olive. | Olio vérgine, di 
prima stretta.| Olio d’infèrno, di spur- 
ghi. | Olio di Lucca, délla rivièra. 
délle Puglie. | Mercante d’ òlio, mer- 
cante d’òro. | Condire coll’òlio, non con 
burro, strutto, e sim. | Non méttere in 
una còsa 0 affare né òlio né sale, Non 
impicciarsene. | di chi ozia di giorno 
e lavora di notte: Consuma l’òlio per 
risparmiare il séle. | di chi ha stu- 
diato poco: Ha consumato più vino 
che òlio; contr. di: Ha consumato più 
òlio chevino.|di vita che va spegnendo- 
si: O6me un lumicino a cui manchi 
l’òlio. | di un rimedio che opera im- 
mediatamente: Èsser come o Far c6- 
memétter l’dlio nellume. || Levarel’òlio 
dai fiaschi, v. Fiasco. !| Dar l’òlio alle 
ruòte, alle viti, ai cardini, o sim., Lu- 
brificarli versandovi su olio. || L’òlio 
e la verità tornano alla sommità, a 
galla. | di cosa che si beve bene: Va 
giù come òlio. | di composizione facile, 
piana: Venuta giù come òlio. | di di- 
scorso logico: Fila come un èòlio. || 
Star zitto come un òlio o come l’òlio. 
| Far l’òlio, al mulino; scherz. Pigiar- 
si in tanti: Che si fa l’òlio quà?; 0 





‘ Far l’innamorato; anche Piangere. | 
 Benedire coll’òlio, Far del male col- 

l’apparenza di far del bene. || Olio, an- 

che non d’ olive; ma allora è gen. spe- 

cificato: Olio di lino, di mandorle. | 

Olio di rìcino, Purgante efficacissimo. 

| Olio di fégato di merluzzo, usato come 
. ricostituente. | Olio di dbaléna, di fòca. 
| | Olio di sasso, Il petrolio. || Olio vege- 
+ tale, animale, minerale, naturale, arti- 
' ficiale. | Lume, Lampada ad òlio, ali- 
‘ mentata coll’olio. | Colori a òlio, stem- 
| perati in olio speciale. | Dipìngere a 
òlio, col sistema dell’oleografia; così: 
Lavori, Quadro a òlio. | Tonno, Fun- 
ghi sott’òlio. | seherz.: Méttere uno sot- 
t'òlio, Tenerlo in gran riguardo. | £. 
eccl.: Giorni d’òlio, in cui non si può con- 
dire che con l’olio.| Olio santo, Olio con- 
sacrato per servire in alcuni sacramen- 
ti. | Amministrare V òlio santo, Dare 
l'estrema unzione ai moribondi. || £ti- 
‘ cévere l’òlio santo. | Legnate a òlio 
. santo, da ammazzare. | Sbòrnia a òlio 
santo, grossa. | Essere all’òlio santo, 
in fin di vita.| Ridurre uno all’ òlio 





santo, a forza di bastonate. || Ridursi | 


all’ òlio santo, Aspettare a fare una 
cosa quando non c'è più tempo. || Fra 


quéi selvaggi bisigna andarci con l’òlio | 


santo in tasca, si corre gran rischio. 
oligso e deriv. rar., Oleoso e deriv. 
olire »v. intr. t. poèt. Odorare. 
olitòorio agg. are. d’una piazza, 

Ove tenevasi il mercato dell’erbe. 
oliva s.f. Frutto dell’olivo: Fràn- 

gere le olive; Olio d'oliva. || Olive dél- 

ci, indolcite per cibo. | Colore oliva. 

|-n. pr. di donna. — acer. olivona. 
oliva v. Olire. 


olivastro agg. di carnagione, Del | 


colore dell’oliva: Faccia, Occhi oliva- 
stri. ||- 8. m. Olivo selvatico. 

olivato 499. di luogo, Sparso d’uli- 
vi: L'’olivata rivièra ligure. || Oliato. 

olivèllo s. m. e olivèlla s. /. t. 
bot. Frutice dei boschi. || t. magn. In- 
gegno di alcune chiavi, a forma di pe- 
ra. | Olivetta. | - agg. t. bot.: Grami- 
gna olivella. 

olivetano «99. di un ordine reli- 
gioso, Istituito da Bernardo Tolomei, 
senese, nel1272; così: Frati Olivetani, 
e sost.: Gli olivetani. 

olivéto s. m. e oliveta s. f. Luogo 
piantato a olivi. | Mbnte Olivéto, dove 
Cristo fu arrestato; anche Nome di 
altre località, 
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olivétta s. f. Pallottolina di legno, 
coperta di seta o sim., per ornamento. 
olivigno agg. rar. Olivastro. | — s. 
m. arc. Legno d'’olivo. 
olivo s. m. Pianta delle oleacee : 
Ramo, Rappa, Ramoscèllo d’ olivo ; 
L’olivo sìmbolo di pace. | Olivo bene- 
détto, nella Domenica delle Palme. | 
Doménica dégli olivi, delle Palme. 
olla s. f. rar. Pentola. | Olla cine- 
rària, Vaso per le ceneri dei morti. 
olmàia s.f. Bosco o Filare d’olmi. 
olmeéto s. m. Luogo piantato a olmi. 
Glmo s. m. Pianta delle olmacee, 
che si pone a sostegno delle viti o in 
filari lungo le vie. | La vite e l’6lmo, 
Simbolo del consorzio coniugale. 
olocàusto s. mn. Immolazione della 
vittima presso gli Ebrei. | L'altare dé- 
gli olocàusti, dove si sacrificava. || fig. 
Sacrifizio. | Far olocausto d’ una còsa, 
Rinunciarvi a vantaggio d'altri. 
Olofèrne n. pr. m. del Condottiero 
ucciso da Giuditta, eroina ebrea. || fig. 
Persona feroce, truce. 
olofràstico (pl. —àstici) agg. è. 
gramm. di parola, Che equivale ad 
un’intera frase: Le interiezioni s6n0 
paròle olofrastiche. 
ològrafo dg9g9. t. leg. di testamento, 
Scritto di proprio pugno dal testatore. 
olorare, olorire are., Odorare. 
olorìfero, -îfico arce., Odorifero, 
olorgso arc., Odoroso. 
gGltra arce., Oltre. 
oltracciò congiuz. Oltre a ciò. 
oltraché arc., Oltreché. 
oltracotante agg. t. lett. 'Traco- 
tante. — s. astr. oltracotanza. 
oltracotato agg.are.Oltracotante. 
oltraggerìa s. f. arc. Oltraggio. 
oltraggiare (pr. -àggio -—àggi) 
v. tr. Otfendere gravemente, Ingiu- 
riare: Oltràggia la memòria del padre. 
| fig.: La vendétta oltràggia i princìpi 


i délla morale — part. oltraggiato. — agg. 


verb. oltraggiàbile.— s. verd. oltraggia- 
ménto; oltraggiatore-trice. 

oltràggio (pl. -àggi) s. m. Offesa 
grave, Ingiuria, Soperchieria: È un 
oltràggio ; Cèrte insinuazioni sino un 
oltràggio per quélla ragazza. | Recarsi 
a oltràggio una paròla, o sim., Con- 
siderarla un’offesa. | Vendicare un ol- 
tràggio. || fig.: Gli oltraggi délle in- 
tempèrie, del tèmpo. 

oltraggioso agg. Che contiene 0 
reca oltraggio. - av». oltraggiosaménte. 


oltr 
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oltragravoso 499. are. Eccessi- 
vamente gravoso. 

oltr’ alpe m. avv. Di là dalle Alpi: 
Mbòda d’oltr’alpe; Iaèe d'oltralpe. 

oltramagnànimo 099. arc. Più 
che magnanimo. 

oltramaraviglioso 4199. are. Più 
che meraviglioso. 

oltramare are., Oltremare. 

oltramarino arc., Oltremarino. 

oltramisura arc., Oltremisura. 
oltramisurato arc, Smisurato. 
oltramòddo arc., Oltremodo. 
oltramontanerìa s. f. spreg. Co- 
se 0 Persone oltramontane. 
oltramontano 499. Dilà dai mon- 
ti: Uomini, Costumi oltramontani. 
oltranaturalerar., Oltrenaturale. 
oltrandare darce., Sorpassare. 
oltranza (a) m. avv.: Insùstere, 
Lottare, Resìstere a oltranza o a tut- 
t'oltranza, fino all’ultimo. 
oltrapagare »v. tr. rar. Pagare 
più che non convenga. 
oltrapassaremont.,Oltrepassare. 
oltrarno s.m. La parte di Firenze 
che rimane sulla sinistra dell’ Arno. 
oltrarsi arce., Inoltrarsi. 
oltrasovrano 4979. are. del sole, 
Sovrano massimo. 

Gltre prep. Di là di, Dopo di, In più 
di: Oltre quéi monti; Oltre la novan- 
tina; È mòrto dltre i settanta. | Senza 
contare: Oltre il vitto, anche l'allòg- 
gio. || Oltre il denaro, ci scàpita Voné- 
re în tali imprése. | Fu premiato é6l- 
tre il dovére, più di quanto meritava. 
|- avv.: Andare, Procèdere, Passàr dl- 
tre, avanti. | Vièni oltre, Vienmi ac- 
canto, | dichiarando di essere stanco 0 
annoiato: Non si va dltre. | Essere dl- 
tre, maturo d’età.|| preceduto dalle par- 
ticelle avverbiali: Lì 6ltre, Qua bltre, 
Quì oltre, ecc. | Più Oltre. | Venire al 
non più 6ltre, al punto estremo. | 7ròp- 
po oltre. | Andare, Procèdere, Passare 
tròppo 6ltre, troppo avanti. | Di quà 
6ltre.|- seguito da prep.: Oltr'a ciò 
o Oltracciò, Oltre di che, Oltre a questo, 
ecc. | unito a certi nomi, aggettivi e 
verbi, forma con essi una sola parola : 
Oltremisura, Oltremòdo, Oltr’ alpe, 
Oltremarino, Oltrepassare. 

oltreché più com. Oltre che, 

oltremaraviglioso agg. rar. Più 
che meraviglioso. — avv. rar. oltrema- 
ravigliosaménte. 

oltremare qvv. Di là dal mare: 











Paési, Pòpoli, Notizie d'oltremare. |- 
s. m. Tinta azzurra usata in pittura. 
oltremarino 499. D’oltre mare. 
oltremiràbile «99. Più che mi- 
rabile : Còse oltremiràbili. 
oltremisura avv. Fuor di misu- 
ra, Smisuratamente. 
oltremòddo avv Fuor di modo: 
Èsser oltremòdo contènti, tristi. 
oltremondano 099. Dell’ altro 
mondo: Viaggio oltremondano di Enèa, 
di san Pàolo, di Dante, ecc. 
oltremonte avv. Dilà dai monti. 
oltrenaturale 499. e avv. rar. 
Fuor della possibilità della natura. 
oltrenùmero dv». Senza numero. 
oltrepagato 499. Più che pagato. 
oltrepassare v. tr. Proseguire ol- 
tre: Oltrepassare la misura, il nùme- 
ro, i liomiti; Oltrepassare un monte, un 
fiume. | Superare nella corsa: Al se- 
condo giro l’avéva già oltrepassato. | 
Superare in altezza: Védi di quanto 
t'oltrepassa? | fig. Superare: Ha ol- 
trepassato tutti i condiscépoli.- part. 
oltrepassato. - «99. verd. oltrepassàbile. 
oltrepossènte, Ultrapossente. 
oltreumano agg. rar. Più che 
umano: Missione oltreumana. 





omàccio e deriv., v. Uomo. 

omaggio (pl. -àggi) s. m. Profes- 
sione di devozione e d’ossequio : Qmdg- 
gio lbero, di riverènza; Omaggio a 
Dio, ad un superibre. | Fare, Dare, 
Rèndere, Tributare, Prestare, Ricévere, 
Gradire omaggi. | In omaggio alla ve- 
rità, alle léggi o alla légge, ecc. | Fare 
omàggio di una còsa, offerta, donazio- 
ne rispettosa. | nei libri: Omaggio del- 
l’autore, dell'editore. 

omài av. t. lett. Ormai. 

ombè av. arc. Orbene. 

ombelicale 099. Che ha rapporti 
con l’ombelico o ne fa parte. 

ombelico e ombellico (pl.-ichi) 
Parte del corpo dalla quale il feto rice 
ve nutrimento. || fig. Centro. || t. bot. Il 
punto in cui i.semi aderiscono. 

ombellicato agg. are. di una sorta 
di scudo, Con un cerchietto centrale. 

ombillico rar., Ombelico. i 

6mbra s. f. L’oscurità lasciata da 
un corpo opaco illuminato: L’émbra, 
sfumando a’ sudi contorni, forma la 
penbòmbra. | Le 6mbre intènse délla 
sélva; Le miti 6mbre serali; Le fosche 
ombre notturne; L'ombra d'una ca 





sa, d’un àlbero, d'un còrpo. || di chi 
sta sempre vicino ad un altro: Lo sé- 
que come l’imbra il suo còrpo. | di 
persona magra e pallida: Pare un'6m- 
bra. | Avér paura délla pròpria 6m- 
bra, Temer di tutto. || di chi è noioso 
o nervoso: Gli dà nòia la sua ombra. 
| Pigliàr 6mbra d’una còsa, Aversene 











‘paurisce facilmente: Cavallo che di 





rilievo a cose da nulla: Dà còrpo alle 
ombre. | di chi prende il falso, l’appa- 
rente per il reale: Cé6rre dietro all’6m- 
bra. | Fare 6mbra, Parare la luce 
a chi n’ha bisogno per fare o vedere: 
Scansati, mi fai 6mbra. | Tutto gli fa 
ombra, S'impazientisce per un nulla. 
| Dar6mbra, anche Provocar sospetti, 
seccature, o sim. || Stare all'ombra, 
dal sole. | di persona che non ami mo- 
strarsi in pubblico: Se ne sta nel- 
l’6ombra. | Disputare all’ imbra del- 
l’asino, di cose insulse. || di due o più 
paesani: Nati sotto l’imbra déllo stesso 
campanile. | di chi è nato a Firenze: È 
nato all’imbra del Oupolòne. | Ombra, 
Buio della notte: Calano, Scéndono le 
ombre.|| I disonèsti séno amici dell’im- 
bra.|poèt.: Ombra, L'oscuritàsimbolica 
che tien dietro alla morte: Scéndere nel- 
l’ombra. || Mistero: Alle pòrte délla vi- 
ta c'è ’6imbra.|È un affare in cui vedo 
muolt’imbra, del torbido.|| Ménte offu- 
scata dalle 6mbre dell’ ignoranza. | 
L'ombra délla barbàrie. | L' 6mbre che 
opprìmono l’anima, I dubbi, le sfidu- 
cie, i dolori, e sim.| Ombra, Protezione, 
Difesa: Sétto l'ombra délle ali di Dio; 
All'ombra délle léggi. | Pretesto: Sotto 
l'ombra dell’umiltà. | Lieve segno, OT- 
ma, apparenza: Gli si vedéva sul volto 
un'ombra di mestìzia. | Timore, So- 
spetto ansioso: Ombre di penésa in- 
certézza. | Immagine: PB un'ombra làn- 
guida di lèi. | di principe cui sia rima- 
sta poca autorità : È un’ 6mbra di 
principe, di regnante, di re. | Non ce’ è 
Non ha neppùr l’émbra, Non somiglia 
affatto. | Minimo che: Non ce n'è nep- 
pùr l'ombra d’òlio in quest’'insalata. | 
Residuo, Barlume: 0° è ancora un'6m- 
bra di speranza. 
bra di rancére, senza segno 0 traccia 
di rancore. | Senza l6mbra d’un 
quattrino, d’un sòldo. | negando re- 






































vede poco: Véde in imbra, come in ém- 








avra 






ombre 





bra.| Apprèndere, Accennare în imbra, 
in confuso, vagamente. || t. pitt.: Om- 
bra, Mèzz'6mbra, La parte di un di- 
segno più o meno oscurata per simu- 
lar l'ombra reale: Contrasti d’imbra 
e di luce; Ombra a trattéggio, ad ac- 
querèllo, unita, e sim.|Tèrra d’imbra, 
Tinta oscura per ombreggiare. | popol. 
Ombra, L'anima dei morti, Gli spettri, 
La paura: Dice che ha visto un'6mbra; 
Crédono ancora alle 6mbre. | Giuòdco 
délle 6mbre, Sorta di giuoco delle car- 
te, che si fa in due. 
ombràcolo e ombràculo s. n, 
are. Frascato. || fig. Difesa, Riparo. 
ombragione s. f. are. Ombra- 
mento. || Ombra. 
ombrare (pr. imbro) v. tr. è. pitt. 
Ombreggiare. | rar. Spander ombra. 
| -«intr. Temere di qualche cosa: Om- 
bra di tutto. - part. ombrato (s. 2. 
arc. Ombratura). — s. verb. ombratura, 
rar. ombraménto, arc. ombrazione, 
ombràtico agg. are. Che fa om- 
bra o desta sospetti. | Finto. 
ombratile agg. are. Ombratico. 
ombreggiare (pr. -éggio —éggi) 
v.tr. Coprir di ombra. || fig.: Riassunto 
cheombréggia il tessuto del romanzo, ne 
dà l’idea. ||- tr. t. pitt. Tracciar leom- 
bre perilrilievo.|Segnarele sfumature 
della scrittura. - part. ombreggiato. — 
s. verb. ombreggiatura, ombreggiameén- 
to, e, se fitto e folto : ombreggìo (pi.ii). 
ombrélla s. f. t. bot. Infiorescenza 
delle piante ombrellifere. || arc. e dia- 

















. lett. Ombrello. — dim. ombrelleétta. 


ombrellàio (pl. -ài) s. m. Chi fa 
o vende o accomoda ombrelli.|tagid- 
ni, Chiacchiere da ombrellài, insulse, 
ombrellata s..f. Colpo d’ombrello,. 
ombrellière s. m. arc. Ombrel. 
laio. | Chi sostiene l'ombrello ad altri. 
ombrellîfero 499. e s.f. di pianta, 


‘Che ha l’ infiorescenza a ombrello. 


emirnollo s. Mm. 
rarci dall’ 
a chi, iosa, espande saliva 0a achi 
tosse senza pararsi colla mano: Ci vuòi 
l’ombrèllo, Apri l ombrello. || per 
Quello da sole, più com. Ombrellino. 
- acer. ombrellone. — dim. ombrellino 
(Quello da sole; anche: Ombrellino da 
ta 
di fiore di prato), ombrellétto.— spreg. 
ombrellùccio. - pegg. ombrellàecio. 

ombrènte s. m. Pianta simile alla 
stipa, che fa nei luoghi umidi. 


Arnese per Pipa: 
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ombrévole a99. dre. Ombroso. 
ombrîia contad., Ombra. 
ombrico popol., Lombrico. 
ombriîifero a99. are. Che faombra. 
ombrina s. f. t. Zool. Sorta di pe- 
sce marino. || dim. popol. di Ombra. 
ombrîo s. m. arc. Luogo ombroso. 
ombròmetro s. m. t. fis. Stru- 
mento per misurare la pioggia caduta 
sull’unità di superfice. 
ombrosìa s. f. arc. Ignoranza. 
ombréso 499.Che faombra: Piante 
ombrose; Viale ombréso. | di persona, 
Che piglia: ombra facilmente: Non si 
può scherzare con lui, ombr6so com'è. 
| di bestia: Cavallo, Vitèllo ombréso. 
- dim. ombrosétto, ombrosino. — s. astr. 
ombrosità. - qvv. ombrosaménte. 
ombuto popo0l., Imbuto. 
omè e òme arec., Oimè. 
omèga s. mn. invar. Ultima lettera 
dell’alfabeto greco.| Dall’alfa all’omè- 
ga, Da capo a fondo. 
omèi s. m. pl. are. Piagnistei. 
onmrelia,s. f. Discorso, Sermone so- 
pra il Vangelo, fatto spec. da vescovi. 
oménto s. m. are. lessuto mem- 
branoso addominale. | Ventre. 
omeografîa s. f. Il riprodurre 
litograficamente le stampe antiche. 
omeomerìa s. f. are. Somiglianza 
delle parti. 
omeopatia s. f. Metodo terapeu- 
tico fondato da Hahnemann, che con- 
siste nel curare le malattie con la som- 
ministrazione di agenti che si suppone 
abbiano la proprietà di provocare nel- 
l’uomo sano dei sintomi uguali a quelli 
che si vogliono combattere nell’amma- 
lato. — avv. omeopaticameénte. 
omeopatico (pi. -àtici) agg. Di 
omeopatia. | - sost. Chi studia o si 
occupa:di omeopatia. 
omerale agg. Dell’omero. | Vélo 
omerale e sost.: L’omerale, Il velo che 
i preti tengono sulle spalle nel por- 
tare il Sacramento e in altre cerimonie. 
omèrico PA agg. Di Omero : 
Poèmi, Eròi on- 
rormi a quelli de da Oniero. di 
sentimenti, facoltà o sim., Grandi, 
prolungata. 
| All’omèrica, Secondo le usanze de- 
gli eroi omerici: Duèllo all’omèrica. 
omerista (pl. —ìisti) s. m. Studio- 
so, Cultore, Ammiratore d’ Omero. 
Omèro n. pr. m. del primo dei poeti 
greci, presunto autore dell’Illiade e 






































dell’Odissea.|.L'Omèro inglese, Shake- 
speare.| L'Omèro ferrarese, L’ Ariosto. 

òmero s. m. t. lett. Spalla. 

omettere (pr. ométto, ecc.; c. Mét- 
tere) v. tr. Tralasciare: Ométti quéllo 
che non è strettamente necessàrio. || Di- 
menticare : Hò omésso di dirvi che ver- 
rà anche sua sorèlla. — part. omésso. — 
s. verb. omissione (Peccati d’omissione, 
di negligenza nell’osservar precetti). 

omicida (pl. -ìdi) agg. e sost. Reo 
d’omicidio: Caino, primo omicida. | 
anche: Fèrro, Guèrra omicida. 

omicidiale 499. arc. Omicida. 

omicidiàrio 499. arc. Omicida. 

omicìdio (pl. -ìdi) s. m. Uccisio- 
ne di un uomo: Omicìdio volontàrio, 
involontàrio; Fare, Comméttere un omi- 
cèìdio; Rèo d’omicìdio; Condannato per 
omicidio. 

òomicron s. m. invar. Una delle 
lettere dell’alfabeto greco. 

omilia are., Omelia. 

omiliàrio s. m. arc. Raccolta di 
omelie. 

omineità s. f. arc. Umanità. 

omiomerìa s. f. «re. Omeomeria. 

omiotelèuto «499. are. di versi, 
voci o sim., Avente uguale finale. 

omisi v. Omettere. 

ommeiéttere arc., Omettere. 

òmni nel m. lat. : Omni gènere mu- 
Sicòrum, di cose di tante qualità, me- 
scolate insieme alla rinfusa. 

òomnia nelm. lat.: Omnia Draga 
habent, Ogni cosa a suo tempo. 

omnibus s. m. invar. Specie di 
tranvai tirato da cavalli. | Andare in 
òmnibus toccando tèrra, Far il cam- 
mino a piedi.|/at. dicosalibera a tutti : 
Dàtur òmnibus. | - agg.: Trèno èdmni- 
bus o ass.: L’òmmnibus, che si ferma 
a tutte le ‘stazioni: 

omnibussàio (pl. -Ài)s. m. scherz. 
rar. Conduttore di omnibus. 

omnibussata s. f. scherz. rar. 
Quanta gente sta in un omnibus. 

omnisciènte are., Onnisciente. 

òmo e deriv. v. Uomo e deriv. 

omofoniìa s. f. t. mus. Effetto del- 
l’unisono. 

omofòdnico (pl. -dnici) agg. t. mus. 
da Omofonia. i 

omdfono dg9g. t. mus. e lett. Del 
medesimo suono. 

omogeneo ac99. Che ha la stessa 
natura. | Uniforme, Identico: Lace 
omogènea. | di colori, Che armoniz- 
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zano fra di loro. |t.mat.: Valbri omo- | dìzio, di critèrio, di malizia. | Far la 


| gènei, della stessa grandezza. || t. algè- 
br.: Quantità omogènee, Quelle espresse 
da prodotti aventi ugual numero di 
fattori. — s. astr. omogeneità. — avv. 
omogeneaménte. 
omogenìa s. f. t. fifiol. Generazio- 
\ne di simili da simili, nell’ organismo. 
. omogènico (pl. -ènici) agg. t. 
figiol. da Omogenia. 
omòdgrafo agg. t. lett. Scritto nel 
medesimo modo. 
omologare (pr. -dlogo -dloghi) v. 
tr. t. leg. Rendere legalmente valido. | 
t. mat. rar. Paragonare. — part. omo- 
i logato. — s. verb. omologazione. 
| omolòdgico (pl. -ògici) agg. è. 
scient. da<Omologia. 
ombdlogo (pl.-dloghi) agg. t. geom. 
dei valori Corrispondenti ma di gran- 
dezze diverse. || Lati omòloghi, adia- 
centi ad angoli uguali. || t. chìm. e fis. 
di più corpi, materie o sim., Che si 
‘comportano in modo analogo chimi- 
| cam. e fisicam. — s. astr. omologìa (t. 
| anat. Qualità omologa di certi elemen- 
ti,astraendo dalla forma, volume e sim.) 
| omòdnimo da99. Che ha lo, stesso 
nome: Città posta sul golfo omònimo. | 
rar. Sinonimo. || - sost. Chi ha il nome 
. uguale al nostro. -s. astr. omonimìa. 
omoplata s. mn. rar. t. anat. Una 
delle ossa piatte del cingolo toracico. 
omgre arc., Umore. 
omorgso arce., Umoroso. 
omotetia s. f. t. geom. Posizione 
relativa di due figure simili quando 
le vette dei punti omologhi passano 
tutte per uno stesso punto. 
omotètico (pl. -ètici) agg. t. geom. 
da Omotetia. 
omotonìa s.f.arc.Identità ditono. 











-Gna v. -One. 
onagra e ònagra s. f. rar. La 
. femmina dell’ onagro. 
onagro e ònagro s.m. Asino sel- 
vatico. || t. mil. are. : Onàgro, Conge- 
gno per lanciar pietre. 
| onanismo s. m. Masturbazione. 
onanista (pl. —ìsti) s. m. e f. Chi 
i si dà all’onanismo, Masturbatore. 
oncènso arc., Incenso. 
6nche avv. arc. e mont. Mai. 
6ncia (pl. 6nce) s.f. Un dodicesimo 
di libbra: 28 grammi. | di cosa o per- 
sona che pesa poco: Sarà un’ 6ncia, 
| tre Once. || fig. Poco: Un’6ncia di giu- 


libbra d’ùndici 6nce, Rubare nel peso. 
| Èssere, Andare, Méttere sull'àùndici 
once, lì per lì: Andò sull’ùndici ònce 
di crepare. | A un tanto l’6ncia. | A 
oncia a oncia, A poco a poco: Vita che 
va spegnèndosi a bnce a nce. | IT male 
viène a libbre e va via a 6nee. | Oncia 
d’ òro, Moneta di vari paesi e di va- 
rio valore. || t. stòr. La dodicesima par- 











te del piede: Misura di 25 millimetri. 
| are.: Oncia di Stato, Libbra d'oro. 
- dim. vezz. oncina. 
oncialeagg.t.paleogr. di una serit- 
tura latina e etrusca maiuscola, A li- 
nee curve, alta dapprima un’ oncia. 
oncinato arc., Uncinato. 
oncino contad., Uncino. 
6nda s.f. La massa d’acquain mo- 
vimento, la quale cioè s’ allunga, s’in- 
nalza, s’allarga: Base, Altézza, Oré- 
sta dell’6nda ; Onde marine; Il furére, 
La violènza délle 6nde. || poèt. Acqua, 
Mare: Vàvere sulle 6nde. | Un’6nda 
di fumo, di fragranza, di azzurro, di 
luce, e sim. | Folla: Un’éonda di pò- 
polo, di gènte.|L'6nda délle memòrie. | 
Il ritmo: L’onde dei vèrsi, dei perìo- 
“di. | Dar linda ai capélli, Ondarli. 
| Onde-sonòre, dovute alla vibrazione 
dei suoni. || t. fìs.: Onde hertziane, 
Onde elettromagnetiche prodotte nel- 
l’etere e nei mezzi di elettricità da sca- 
riche elettriche oscillanti, come, in 
certi casi, sono le scariche delle bot- 
tiglie di Leida; queste onde sono le 
messaggere dei segnali nella telegrafia 
senza fili del Marconi. | A 6nde, In 
forma di onde. | Camminare a onda, 
a ziz-zag. — acer. ondona-one. — dim, 
ondétta, ondicèlla, ondina. 
ondare (pr. ndo) v. tr. Ripiegare 0 
Disegnare aonde.|are. Inondare.-part. 
ondato (agg.: Stoffa, Capélli ondati). 
ondata s. f. Urto, Impeto di un’on- 
da o di più onde. | Ondate di fumo. 
| fig.: Un’ondata di $dégno. | Lavoro 
fatto a onde. | A ondate, A. onde. | 
Camminare a ondate, barcollando. 
ondazione s..f. arc. Il movimento 
delle onde. || Oscillazione, Vibrazione. 
6nde av. lett. di luogo, Di dove: 
Onde venisti? | - congiunz. invece del 
pron. relativo, Per cui, Da cui: L’òdio 
di parte onde venne tanto danno al- 
VItàlia. | Di cui: Le foglie ind’èra 
il suòl gremito. || Perciò: Venne a tro- 
varmi, 6nd'è giusto gli rènda la visita. 
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| Affinché: Tutto farò ond’égli si spiè- 
ghi; rar. anche coll’ infinito, se però il 
soggetto è sempre quello della princi- 
pale: Ti.scrivo 6nde avvisarti che.... 
Là 6nde, v. Laonde. | D’énde, v. Don- 
de. | Onde che o Ondeché, Per cui. 
ondeché v. Onde. 
ondeggiare (pr. -éggio -éggi) 
(auò. Essere o A vére) v. într. A gitarsi 
a onde, in onde o sull’onda: Nave, 
Mare che ondéggia. | Mèssi che on- 
déggiano. | di suoni, Vibrare. || di luce, 
Spiegarsi, Diffondersi. | Fòlla che on- 
déggia.| Pencolare: È o Ha ondeggiato 
tra il sì e il nò. | di strada, Dirigersi 
tortuosamente. | — sost.: Fra Vondeg- 
giàr dei candidi capélli (Carducci); 
L’ondeggiàr délle biade. — part. on- 
deggiante, ondeggiato.—s. verd. ondeg- 
giaménto (di suoni, Melodia, Modula- 
zione piacevole); rar. ondeggiatore. 
ondina s. f. t. lett. mit. Ninfa. 
ondisonante agg. t. lett. rar. Che 
risuona nell’onda o per l’onda. 
ondìvago (pl. -ìvaghi) agg. t. lett. 
rar. Vagante sull’ onde. 
ondoso 499. Pieno d’onde. | A_on- 
de: Mòto ondéso.— 8. astr. ondosità. 
ondulare(pr. indulo) v. intr. A gi- 
tarsi con leggero tremito. - part. on- 
dulato. — agg. verb. ondulatòrio (agg. 
di un moto della terra, In senso oriz- 
zontale: Terremòto ondulatòrio ; Scòs- 
sa ondulatòria e-sussultòria. || t. fàs. 
del moto Prodotto dalle vibrazioni nel- 
l’aria di piccolissime particelle), rar. 
ondulativo.- s. verb. ondulaménto, on- 
dulazione (Movimento vibratorio dei 
fluidi. || L’oscillazione del pendolo. | 
‘l’remito che si produce nell’aria e pro- 
paga per la percossa di un corpo sono- 
ro. | Linea arcuata, di cose messe in 
tila: Le fitte ondulazibni dei piòppi). 
ondùnque darc., Ovanque. 
-@6ne-6na Desinenza m. e f. accre- 
scitiva dei nomi e degli aggettivi. | 
usata staccata dopo un agg., lo fa su- 
perl.: È un minchione, ma bne, véh! 
onerare(pr.ònero)v.tr. A ggravare. 
oneràrio (pl.-àri) agg. Da carico. 
|| t. stòr.: Navi oneràrie. 
onere s. m. Peso, Carico..| quando 
uno fa cosa il cui utile, vantaggio va 
ad altri: Avére l’Onere manon l’ onére. 
oneroso agg. Che reca aggravio : 
Contratto, Trattato oneréso. 
onestare (pr. onèsto) v. tr. Dar ap- 
parenza di onesto. 





























onesteggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. tr. rar. Agire onestamente. 

onèsto a99. Che è o Che opera con- 
forme alla probità, alla virtù, all’ono- 
re: Gènte pòvera, ma.onèsta ; Costumi, 
Atti, Paròle onèste.| Dònna, Fanciulla 
onèsta, che non fa dir di sé. | Per 
onèsti riguardi, Per riguardo all’ono- 
re altrui o al proprio. | Onèsti diver- 
timénti. | Spettàcoli, Libri, Giornati 
onèsti, morali.| Miseria onèsta, che non 
viene né per ozio né per vizio. | De- 
coroso: Posizione onèsta, Onèste ric- 
chézze. | Panni, Abiti omèsti, conve- 
nienti all’ età, alla condizione. || di 
prezzo, Discreto: Se il prèzzo è onè- 
sto, fàccio compera grassa. | Sono una 
dònna onèsta i0!- Sì, nei pròzzi! | 
Viènea casa adore onèste.|poèt. Grave, 
Dignitoso: £ nel mòver dégli dechi 
onèsta e tarda (Dante). | Amabile, 
Grazioso: Tanto gentile e tant'onèsta 
pare, La dònna mia (Dante). | - sost.: 
L’onèsto spésso contrasta coll’ utile. | 
- avv.: Parlare, Agire onèsto, onesta- 
mente. — s. ast. onestà (Onestà di béc- 
ca assài vale e pòco còsta. | Pudicizia, 
Verecondia: Dònne sènza onestà; Ra- 
gazze che sino l’onestà in persona), 
are. onestura. — avv. onestamente. 

onfacino agg. are. d'olio, Spre- 
muto da olive acerbe. 

onìîccio s. m. are. Ontano. 

Oonice s. f. Varietà di quarzo sul 
tipo delle agate. | Onice stratificata. 
Sorta d’onice usata per ornamento. 

onire ». tr. are. Infamare. 

onirocrìtica s.f. are. Spiegazione 
dei sogni. 

6nne pron. arc. Ogni. 

onnibus popol., Omnibus. 

onnifec6ndo 479. are. Che fecon 
da ogni cosa. 

onninaménte lett , Totalmente 

onnipotènte e lett. onnipos- 
sente a99. Che può tutto: Crédo in 
Dio padre onnipotènte. | fig. Che può 
molto presso altri: È onnipotènte près- 
so il re. | Volontà onnipotènte. || — s. 
m.: L’ Onmnipotènte, Dio. — 8. astr. on- 
nipotènza. - avv. onnipotenteménte. 

onnisciènte «99. t. lett. Che, sa 
tutto. || Molto sapiente: IZ Petrarea 
èra onnisciènte. — s. astr. onnisciènza. 

onniveggènte agg. Che tutto pe- 
netra e vede. — s. «str. onniveggènza. 

onnìvoro 499. e sost. Che mangia 
qualunque cosa: L’uòmo è onnivoro. 
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onocentàuro s. m. t. mit. Cen- 
tauro con sembiante d’asino. 
onomanzìa s. f. t. stor. Arte che 
presumeva d’indovinare mediante le 
lettere che compongono il nome. 
onomiàstico (pl. -àstici) agg. e s. 
m. Il giorno in, cui cade la festa del 
santo di cui uno porta il nome: Giér- 
novonomastico, Per il suo onomastico. 
| - 8. m. t. lett. Sorta di lessico. 
onomatoptèia e onomatopèa 
s.f.Parolacheimitanell’imitazione vo- 
cale del suono il significato d'una cosa. 
onomatopèico (pl. -èici) agg. 
Conforme all’onomatopea.| Vèrso 0n0- 
matopèico, ricco d’armonia imitativa. 
onorando agg. Degno d’onore e 
di rispetto: Vèechio, Nòme onorando. 
onorare (pr. onéro) v. tr. Rendere 
illustre, Coprir d’onore: Un bè! mo- 
rèr tutta la vita onòra. || Rispettare: 
Onbra il padre e la madre, Quarto 
comandamento del Decalogo. || Onora- 
re la sventura, la vecchiàia, la donna. 
| Venerare: Onorare la Madònna, i 
Santi.| Onorare un nome, la memòria 
di una persona, un sepolero. | La sua 
amicìzia, La sua deferènza mi onòra, 
mi torna ad onore. | scherz.: Con Vappe- 
tito s'onérala mènsa.|-pron.: Onorar- 
si di qualche còsa, Ascriverla a onore. 
| Mi onéro délla vòstra amicìzia, Lo- 
darsi, Menar vanto: Si onéra di avérlo 
schiaffeggiato.-part.onorante (avo. rar. 
onoranteménte), onorato (agg.: Fami- 
glia, Casa onorata; Nome, Céneri, Me- 
mòria onorata; Divisa, Bandièra ono- 
rata; s. astr. onoratézza; avv. onorata= 
ménte). - agg. verb. onoràbile (s. astr. 
onorabilità; «vv. onorabilménte), ono- 
révole (anche Titolo dei deputati al 
Parlamento: Parla l’onorévole X. 
sost.: Gli onorévoli, I deputati; s. astr. 
onorevolézza; avv. onorevolménte), are. 
onorativo. - s. verd. onoranza (Onore 
reso altrui: Pùbbliche, Solènni ono- 
ranze; Onoranze funebri. | rar.: Go- 
dére onoranza, stima), are. onoraziò- 
ne; onoratore-trice, 
onoràrio (pl. -àri) agg. A tributo 
d’onore: Arco, Iscrizione onoraria. | 
Socio, Presidènte onoràrio, per meriti 
speciali; così: Cittadinanza onorària, 
Cittadino onoràrio. | - 8. m. Compenso 
a chi esercita arti liberali: L’ onorà- 
rio di un mèdico, di un professore, 
di un ministro. 
ondgre s. m. Stima e ammirazione 
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onor 

concessa al merito: Onore al mèrito; 
L’onbre non si vénde in farmacia. | 
Onore con danno al diavol V acco- 
mando, dicono quelli che pensano non 
esser desiderabile l’onore se non è ac- 
compagnato dall’utile.| Rispetto: Oné- 
re ai vecchi, ai genitori, ai pòveri. | 
Onòre délla guèrra, La vittoria. | Oné- 
ri di guèrra, Quelli che il vincitore 
rende al nemico, costretto a cedere 
dopo resistenza onorata. | Onore délla 
màtria, délla tiara. | L’onére dégli al- 
tari, Culto: L'hanno inalzato all’o- 
nre dégli altari. | Onòri fùnebri, Ese- 
quie per un morto. || Onori militari, 
Dimostrazioni onorifiche rese dai sol- 
dati a superiori, autorità o sim. | 
scherz.: Onbre del ménto, La barba. 
| Uomo d’onére, che è onorato o 
che sta sull’onore. | Paròla d’onòre, 
da persona d’onore: Vi dò la mia pa- 
ròla d’onbre; Impégno la mia paròla 
d’onòdre o il mio onòre; anche: Lo 
giuro sul mio onòre. |. confermando: 
Paròla d’onére! 0 In paròla d’onòre! 
| Partita d’onére, Duello per difen- 
derel’onore.| Tribunale, Giùdici d’ond- 
re. | Sentimenti d’onòre.| Punto d'oné- 
re, Il lato morale di un’impresa che 
essenzialmente tutela l’onore di chi vi 
è impegnato. || Compagnìa d’ onòre, 
assegnata a persona di alto grado. 
| Serata d’onòre. | Posto d’onòre, I 
principale, in un pranzo, in un conve- 
gno, o sim.| Medaglia d’onòre, che si 
dà a chi ha fatto qualche azione ci- 
vilmente virtuosa. || Legion d’'onòre, 
Onorificenza francese. | A onér del 
véro, In premio alla verità. || di festa, 
ballo, e sim.: /n ondre, Fatto per ono- 
rare qualcuno: Dètte un pranzo in 
onòre dégli spòsi. | Tèmpio, Monumén- 
to innalzato in onbre di un santo, di 
un erde. | Medaglia în onbre di una 
persona, di un fatto, coniata per com- 
memorarli. | Fare onére, Onorare: La 
bandièra vècchia fa onbre al capitano ; 
Non ti fa o fai mica onòre a dir cèrte 
còse!| Far onore a una còsa, Usarne in 
modo da mostrare che ci piace: Féce 
onòre alla polènda ; se la cosa ci viene 
offerta, Gradirla, Accettarla volentie- 
ri. | Se non mi rammenta per nmiènte 
mi fa un onòre, un piacere. || spec. dei 
commercianti: Fare onore alla pròpria 
firma, Adempiere regolarmente gli ob- 
blighi assunti con titoli di commercio, 
| Uòmo, Opera che fa onore all'arte, 
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alle lèttere, alla pàtria, e sim. | Gli 
farèi tròppo onòre se gli rispondeéssi. 
i di chi in una festa, in un convito 
fa le accoglienze del padrone: Fare 
gli onbri délla fèsta, di casa, o ass.: 
Fareglionbri.|| Farsi onére, Acquistar- 
selo con azioni nobili: S'è fatto, Si fa 
mblto onore; Non sì fécero tròppo 0 
grande onére; anche Fare una bravu- 
ra, uno sforzo: Là, un bèl salto, fatti 
onore! | Farsi onore del sol di làglio, 
con virtù non proprie. || L'onére è di chi 
se lo fa. | Farsi onére di una còsa, Of- 


frirla di propria volontà. || iròn.: Ti 
sèi fatto un bèll’onòre! 0 ass.: Ball’ 0- 


nore. | Uscire da un’imprésa con onò- 
re, con pòco onére.|Èssere, Méttere, Ri- 
méttere, Tenére in onére, in pregio, in 
credito, in stima. || Èssere l’onòre délla 
scuòla, délla famiglia, délla città, délla 
nazione, il vanto. | Darsi, Ascerèvere, 
Riputarsi a onore, Tenersi onorati. | 
anche: L’hò in onére a far questa cosa. 
| Avére onére, Essere onorato: È una 
persona che ha mélto onòre, che gòde 
di mélto onòre. | Dònne che non han- 
no troppo onére, reputazione. || di fan- 
ciulla onesta: Ha il suo onòre o tutto 
il suo ondre. | Avére in onére, Tenere 
in stima: Tutti lo hanno in onére. || Avér 
l’onére,il vanto, l'orgoglio: Hò l’onére 
di non avérlo temuto; Hò l’onbre di 
presentarti il signor N. N. | iròn.: Hò 
l’ondre di dirle che se ne vada. || Avér 
l’onére d’una còsa, Godernei benefìci 
morali. | Avér l’onére di una partita, 
Vincéerla. || Libro che ha avuto l’onòre 
di parécchie edizioni; Città che èbbe 
l’onbre d'una visita reale. | Aspirare 
ai primi onéri o all’onbre di; Salire 
in grande onòre; Intaccare, Offèndere, 
Macchiare, Comprométtere, Lacerare, 
Straziare, Pèrdere l’onòre. || Insidiare, 
Togliere l’onére ad una ragazza, Se- 
durla. || Difendere, Vendicare, Salvare, 
Conservare l’onbre; Mantenere intatto 
.l’onore.|Mèglio una sassata nélla tèsta 
che una ferita nell’onòre.| Avér sempre 
in bbcca l’onòre, senza averne. || Tutto 
è perduto fuòr che l’onore o salvo l’onb- 
re. — dim. spreg. onorùccio. 
onorévile arc., Onorevole. 
‘onorificare rar., Onorare. 
onorificènte 099. rar. Onorifico. 
- s. astr. onorificènza (Largizione di 
titoli, croci, o sim. a titolo d’ onore: 
Onorificènze inùtili, non meritate). 
onorifico (pl. -ì)fici) agg. Che por- 
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ta onore: Grado, T'ìtolo onorifico. - avv. 
onorificaménte. 

onrare arc., Onorare. 

nta s. f. Vergogna, Disonore. | 
Avér l’ointa e il danno, la perdita e 
le beffe. || Avér l’òro con l’ionta, Giun- 
gere alla prosperità con cattive arti. 
| Ripugnanza: Le vòstre proffèrte mi 
Fanno énta. || Oltraggio, Villania: Onta 
meritata, ingiusta, atroce; Vendicare 


| un’6nta. | Recarsi a 6nta, a offesa, a 


oltraggio. | Il segno, L’apparenza del- 
la vergogna subita: Satàr l’onta al 
viso. | Ad 6nta, In inta, In oltraggio, 
A scorno: Ad énta dei malvagi, di 
chi mi vuòl male; In 6nta, Ad onta 
dei miti sacrifici, nulla otténni da lui. 
| In énta alla verità. | Seéndere d’6nta 
in énta, di colpa in colpa, di vergo- 
gna in vergogna. 

ontanéta s. f. Ontaneto. 

ontanéto s. m. Bosco d’ontani. 

ontano s. m. Alto albero che dà 
buon legno: Filari, Bòschi d’ontani. 

ontanza s. f. arc. Onta. 

ontare e ontire v. tr. arc. Far 
onta; Oltraggiare. 

ontologìa s. f. t. filog. Parte della 
metafisica che s’ occupa dell’Ente di- 
vino. || Trattato su questa scienza. 

ontològico (pl. -ògici) agg. t. fi- 
log. Che riguarda l’ontologia: Léggî 
ontològiche. - avv. ontologicaménte. 

ontologismo s. m. t. filo$. Siste- 
ma ontologico. 

ontologista (pl. -ìsti) e ontòlo- 
go (pl. -òdloghi) s. m. t. filos. Chi si 
occupa di ontologia. 

ontéso agg. t. lett. Che torna ad 
onta. | are.: Mémbri ontési, Le parti 
vergognose. - avv. ontosaménte. 

onusto agg. t. lett. Carico, Ricol- 


mo: L’onusto séno délla madre tèrra. 


60h, 600h, deh v. 0. 





oolite s. f. t. geol. Calcare creduto 


ova di pesce o dì piecione fossili. 
ooliîtico (pi. -itici) agg. t. geol. da 
Oolite. Terréno oolìtico. 


\ opàco (pl. -àchi) agg. di corpo, 
Che non si lascia attraversare dalla 
luce: Corpi, Vétri opachi. | di luogo, 
Scuro: Le opache valli. | di suono, Che 
non è limpido e spiegato. -s. ast7. cpu 
cità. — avv. opacameénte. 

opale s. f. t. min. Specie di quarzo 
di struttura e aspetto variabile, _ 
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opalino erar. opalescènte 499. 
Che presenta: i colori iridescenti del- 
l’opale: Cièlo opalino. 

opéfice arce., Artefice. 

openiGne arc. e mont., Opinione. 

©peras. S. Azione in genere, Lavo- 







































































Pi || Opere di carità. | Opere di mi- 
sericòrdia, Quattordici opere racco- 
mandate dalla Chiesa, che hanno il fine 
di soccorrere altrui ; e per estens. Qua- 
lunque opera compassionevole e van- 
taggiosa ai bisognosi: O non sarèbbe 
stata una véra òpera di misericòrdia 
dargli una mano a tiràr quél carrét- 
to? || Opera pia, Istituzione avente 
uno scopo caritatevole. || Opera pia o 
ass.: Opera, L’ente morale che sorve- 
glia all’amministrazione e al manteni- 
mento delle chiese: È presidènte del- 
V Opera del Duòmo; Rea Il luogo 
dove risiede: È impiegato, È all’ Òpe- 
ra. || Òpere pie, di pietà: Consuma la 
vita in òpere pie. | Opera santa, an- 
che Ogni azione meritoria: Farésti 

n’òpera santa a dargli dei buòni consi- 
gli. .: Opere vive, Le parti d’una 
naveche escono fuori dell’acqua; Opere 
mòrte, Quelle che sono coperte dall’ac- 
qua. || t. teol.: Opere vive, mòrte, Quelle 
opere di pietà che sono o non sono meri- 
torie presso Dio; Opere servili, Opere 
manuali, vietate dalla Chiesa nei gior- 
ni di festa. || Opere pùbbliche. || Opera 
di fortificazione, di manutenzione, di 
muratura, ecc. | Mano d’òpera, Il la- 
voro materiale e Quel che costa. | Va- 
lutàr la mano d’ òpera, la forza ma- 
teriale impiegata in un lavoro. || t. tes- 
sit. Lavoro di fogliami, fiorami, o sim. 
sulle stoffe: Cambrà a dpera. || Opera, 
Lavoro che richiede ingegno, sapere, 
arte; e spec. Lavoro letterario, arti- 
stico: Opera dif ècile, grande, geniale, 
faticésa, medidcre, utile, vana, com- 
plèta, finita, imperfètta ; Un’òpera stò- 
rica, critica, poètica, musicale, dram- 
màtica, di scultura, di pittura, d’ar- 
chitettura ; Opere maggiori, minori; 
Opera d’arte. | Capo d’ òèpera, L’ ope- 
ra principale, Opera grande; iròn. 
o scherz. anche Cosa o Persona qua- 
lunque: Sèi pròprio un bèl capo d’òpe- 
ra, sì! | ass.: Opera, Composizione 
musicale: Le òpere del Verdi, Librét- 
to d’òpera, Opera buffa; Andare al- 
l’òpera, Teatro dell’ òpera; Opera-bal 
lo. | Comvinciare, Comporre, Compi- 














lare, Eseguire, Sospèndere, Condurre 
a buòn fine un’òdpera. || COmpiere, Co- 
ronàr l’opera. || L’opera lòda il maè- 
stro, Il valore dell’artista o scrittore 
si conosce dal suo lavoro. || Per eom- 
pier l’opera ci voléva quésto, Per colmo. 
| Tutto il lavoro d’un uomo, d'un po- 
polo: La vasta, complèssa òpera di 
Dante, del Carducci, òpera di san 
Gregorio Magno, La conversione dei 
barbari al Cristianesimo. || L’opera fu- 
nèsta délla barbàrie, L’ òpera rigene- 
ratrice délla rivoluzione francése. || La- 
voro d’un giorno, più com. Opra, v. | 
Fatica: Lavare il capo agli àsini è 
opera perduta. | Mezzo, Aiuto: Se ha 
quéll’impiègo lo dève all’òpera del de- 
putato. | Spèndere, Dare l’òpera sua 
spontanea, gratùita, Aiutare uno senza 
ricompensa alcuna. | Valérsi dell’ òpe- 
ra d’uno.|Méttersi, Porsiì all’òpera, al 
lavoro. | incitando al lavoro: AlV’dpe- 





























ra! | Métter mano all'opera. || Fèrve 
l’opera; Nel fervore dell’òpera. || Mét- 





tere, Porre in òpera una còsa, Ser- 
virsene, Valersene a qualche effetto 0 
uso. |l Méttere in òpera alcuno, Valersi 
di lui, Dargli da fare. | Meritare il 
prèzzo dell’ òpera o Mettere il prègio 
dell’òpera, Valer la pena: Non métte 
il prègio dell’ òpera. | Wedére uno al- 
l’opera, al fatto. | Tenére in òpera, 
in esercizio. || A chiacchiere fa tutto, 
ma all’òpera val pòco. — accr. operò» 
na-one. - dim. operétta (Lavoro tea- 
trale in prosa e in versi), opericciòla. 
— dim. vezz. operina. - dim. spreg. ope- 
rùccia. - pegg. operàccia. 
è operàggio s. nm. are. Opera. 
operàio (pl.-ài)e-aia (pl.-àie)s. 
m.ef. Bracciante salariato. || Léggi sul 
lavoro dégli operài, Sciòpero dégli ope- 
rài.| Lavoratore: Scienziati e operàì s6- 
no gli artéfici del progrèsso. | Operàio 
diuna chièsa, d’un monastèro, e sim., 
Chi ne soprintende all’opera, all’am- 
ministrazione. || t. mil. Chi rientra 
nella classe dei soldati lavoratori. | 
- agg.: Classi, Cèrcoli, Léggi operdie. || 
Case operàie, per gli operai. || anche: 
Formiche, Api operàie. — dim. spreg. 
operaiùccio. - pegg. operaiàceio. 
operare (pr. òpero) v. tr. Fare, 
Compiere: Operare atti nòbili, illu- 
stri, indégni; Operàr miràcoli. | Fa- 
re un’operazione chirurgica: Non 
l'hanno voluta operare; L’opereran- 
no domattina. | - într. Applicare le 
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forze all’azione: Secébndo alcuni si 
pènsa come si òpera e sì òpera come 
si ama. | di rimedi, Produrre l’ et- 
fetto: L’ òlio di rìcino dpera con vio- 
lènza. | di rimedi morali, Riuscire 
efficaci: Quéll’ esèmpio di generosità 
operò sull’àanimo del bimbo.|e di cose: 
L’àcido òpera energicamente sui me- 
talli. | Funzionare: Nélle persone anòè- 
miche il succo gastrico dpera debol- 
ménte. | var. Far l’operazione aritme- 
tica. | Formare l’opera alle stoffe. — 
part. operante, operato (agg.: Panno 
col fondo operato.| sost. Opera mo- 
rale: Appròvo il tuo operato, Ren- 
déte conto del vòstro operato). — agg. 
verb. operativo (Che ha virtù d’ ope- 
rare: Purgante operativo; avv. ope- 
rativaménte). — s. verd. operazione (t. 
med. Azione di un purgante, di una 
medicina: Non ha fatto ancora opera- 
zione.| L’operare del chirurgo : L’ope- 
razione dell’èrnia òggi non è più pe- 
ricolésa; spec. Quella che si fa alle 
donne partorienti: L'operazione l’ha 
salvata. || t.'aritm. Calcolo: Le opera- 
zioni fondamentali s6no quattro.|| Ope- 
razioni chimiche, idràuliche.|t. finanz. 
Un prestito, Uno sconto, e sim.: Ope- 
razioni di banca, di borsa. | t. mil. 
Attacco leggero e fatto per lo più col 
fine di disporre meglio il combatti- 
mento: Lìnea d’ operazione. || Opera 
in gen. fatta dall'uomo: Le operazioni 
dell’àanima umana. | Intrigo, Maneg- 
gio: La sua rovina fututta operazione 
dei sudi nemici; dim. operazioneèlla 
-ina), arc. operagione; operatore-trice. 
operàrio,operièrearc., Operaio. 
operata s. f. arc. Opera. 
operativa s. f. arc. Pratica. 
operéso 499. Zelante nell’ opera, 
nellavoro: Uòmo straordinariamente 
operòso. | Pace, Ménte operbsa. — 8. 
astr. operosità. - avv. operosaménte. 
Opìfice s. m. arc. Artefice. 
opifìicio (pl. ici) s. m. Labora- 
torio, Stabilimento industriale. 
opimo a99. t. lett. Grasso: Bue, 
Vèrro opimo. | Abbondante, Copiosa : 
Iaceòlto opimo. || poèt.: Còlli opimi di 
pàmpini, ricchi di viti. | t. stòr.: Spò- 
glie opinne, tolte ai vinti. 
opinare (pr. opìno) v. intr. For- 
marsi un’opinione, Credere: Molti opì- 
mano che Omèro non sia esistito. - part. 
opinato. — agg. verd. opinàbile (av». 


























opinione s. f. Giudizio, Concetto 
fermo di una cosa: Opinioni politiche, 
morali, religiose, scientifiche, artìsti- 
che, e sim. || Opinione pùbblica, Il giu- 
dizio intorno a cosa 0 persona che si 
fa dalla maggior parte delle persone. 
| Avér contro l’opinibne pùbblica, Es- 
ser universalmente disapprovato. || Opî- 
nibne pregiudicata, nata senza esame, 
mossa più da passione che da ragio- 
ne. | Tante s6no le tèste, tante le opi- 
nibni, Ogni persona ha il suo modo 
di pensare. | Uomini sènza opinioni, 
senza idee e sentimenti propri. | Se- 
condo la mia opinibne, il mio modo di 
vedere. | Professare un'opinione, Ma- 
nifestarla con fatti e con parole.|Far- 
si un’opinibne, un’idea chiara, preci- 
sa. | Esser d’opinibne, Pensare. || Non 
avere opinione su di una còsa, Non 
averne idee chiare, esatte: Su quésto 
non hò opinione. | Avére il coràggio 
délla pròpria opinibne, Manifestarla 
francamente. || Sposarsi délla sua, 
délla pròpria opinibne, Non ammet- 
terne altre. || ssere dell'opinione di 
alcuno, Giudicare, Credere come lui. 
| Seguire l’opinibne altrài. | Ribat- 
tere, Confutare, Corrèggere, Indiriz- 
zare un'opinione; Cambiare, Mutare 
opinibne; Persìstere, Confermarsi in 
un'opinione, nell'opinione. | Avérembdl- 
ta opinione di una persona, Stimarla. 
| di un presuntuoso: Ha grande opi- 
nibne di sé. | Lasciare buòna o catti- 
va opinione di sé. | Godér buòna opi- 
nibne, Essere stimato. || Pèrdere, Sca- 
dérenell’opinibne d’uno, Scadere nella 
sua riputazione. - pegg. opinionàccia. 
oplite s. m. t. stòr. Soldato dell’an- 
tica Grecia, coperto di gravearmatura. 
opoponacos.m.t.bot.Pianta delle 
ombrellifere con la cui resina si fa un 
buon espettorante e con il cui estratto 
si fa un’acqua odorosa. | La sua re- 
sina stessa o anche L'estratto. 
G6ppe la! oppelà! inter. onoma- 
top. del salto, dell’andare a cavallo. 
Oòppia s. f. arc. Oppio. 
oppianina s.f. t. chèm. Alcaloide 
cristallino dell’oppio. 
oppiare (pr. òppio, òppi) v. tr. 
del vino, Alloppiarlo. —- part. oppiato 
(agg. In cui è stato infuso dell’ oppio. 
| - sost. Medicamento con oppio). 
oppido s. m. arc. Castello. 
oppignorare (pr. -ìignoro) »v. tr. 




















-abilménte), opinativo; opinatore-trice. | .t. leg. Porre sotto sequestro. - part. 
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oppignorato. — s. verd. oppignoramén- 
to, oppignorazione. 
oppilare (pr. òppilo) v. tr. t. med. 
Ostruire: Valvole che dppilano Vl in- 
grèsso del sàngue.- part. oppilato (agg. 
di donna, Che non hai mestrui). — agg. 
verb. oppilativo.- s. verb. oppilazione. 
oppio (senza pl.) s. m. Sonnifero 
estratto da una specie di papavero. 
oppio (pil. dppi) s. m. t. volg.Pioppo. 
oppoponace e oppoponaco 
arc., Opoponaco. 
opporre (pr. oppéngo, ecc., c. Por- 
re) e popol. opp6nere v. tr. Contrap- 
porre: Opporre la fòrza alla fòrza, 
opinione ad opinibne; Opporre una 
difficoltà, un rifiuto ; Non abbiamo nul- 
la da opporre. || t. leg.: Opporre a una 
sentènza, Appellarsene. | — pron.: Sti 
oppose recifaménte. | Interporsi, Muo- 
ver ostacolo: Argine che 8’oppone al lì- 
bero c6rso délle àcque.- part. opposto 
(agg. Di fronte: La parte opposta. | 
Contrario: Virtà, Sentimenti, Qualità 
opposte. | — sost.: Invéce è tutto l’op- 
posto. || All’opposto, Al contrario; avv. 
oppostaménte). — s. verb. opposizione 
(Fare opposizione a una vendita, a 
una conclusibne, a una ragione; Op- 
pogizione sistemàtica.\|Èsser in opposi- 
zione con uno, in discordia. || t. polt. 
La parte che s’oppone ai disegni di 
chi governa: Opposizione di estrèma, 
del cèntro; Giornale d'opposizione. | t. 
astron. d’un astro la cui longitud. geo- 
centrica differisce da 180° dal sole: En- 
trare în opposizione; dim. oppoSizion- 
cèlla, opposizioncina); oppositore-trice. 
opportunismo s. m.neol. Il cam- 
biare di opinione, di sentimenti via via 
che il proprio interesse o la propria 
ambizione consigliano, secondo l’op- 
portunità: L’opportunismo ha invaso 
il campo nonsélo délla politica, ma an- 
chedéla morale,délla critica, dell’arte. 
opportunista (pl. -ìsti)s. m. e f. 
Chi ha per sua regola l’ opportunismo. 
opportuno agg. Che viene a pro- 
posito, a tempo: Provvediménto oppor- 
tuno, Dichiarazione opportuna. || Cita- 
zione, Sentènza opportuna, che fa 2 
proposito. | Necessario: È stata una 
spésa opportuna. || Sdégno, Silènzio op- 
portuno, efficace, valido. | Luògo op- 
portuno, comodo. || A tèmpo, Al mo- 
ménto opportuno vi dirò tutto, A. suo 
tempo, Quando occorrerà. || — sost.: 
Trovare, Credere, Giudicare opportu- 
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no, buona, utile cosa. — 8. astr. oppor- 
tunità (Aspettare, Capitare, Oògliere, 
Passare, Pèrdere, Lasciarsi sfuggire 
l'opportunità. || AU’ opportunità mo- 
verò la mia inchièsta, A tempo oppor- 
tuno). - avv. opportunaménte. 

oppòsito are., Opposto. 

oppressare darc., Opprimere. 

opprìimere (pr. opprìmo, ecc., c. 
Comprìmere, ma p. rem. opprèssi e 
cfr. part.) v. tr. Aggravare con supe- 
riorità di forze o con sopruso : Gli Spa- 
gnuòli opprimévano gl’ Italiani con bal- 
zèlli e angherìe. | Calpestare: L’Im- 
macolata Concezione è rappresentata 
con un piède che opprime la tèsta al ser- 
pènte.|| Aftfaticare: Lavoro che opprime 
le forze. | ass.: Caldo che opprime, che 
leva il respiro. | Pensièri che opprimo- 
no.- part. opprimènte, opprèsso (4gg.: 
Pòpoli opprèssi. || - sost.: Difèndere gli 
oppressi). - agg. verb. oppressivo, — s. 
verb. oppressione (Oppressione dei bàr- 
bari, dégli stramièri, dégli Austriaci 
in Itàlia. | Affanno, Sensazione di ag- 
gravio sul petto. | Oppressione délle 
fòrze, Certa debolezza più apparente 
chereale. || Far oppressione a uno, Far- 
gli violenza); oppressore (Cacciàr Vop- 
pressore, lo straniero). 

oppròbrio arc., Obbrobrio, 

oppugnare v. tr. t. lett. Combat- 
tere; spec. al fig.: Galilèo oppugnò la 
teorìa tolemdaica. — part. oppugnato. — 
agg. verb. oppugnàbile. — s. verd. are. 
oppugnazione, oppugnaménto ; oppu- 
gnatore-trice. 

oppuraménte 40. rar. Oppure. 

oppure cong. 0, Ovvero; v. 0. 

opra s. f. Il lavoro d’un giorno 
degli operai avventizi: Va, Lavéra, 
Sta a òpra; Prèndere a òpra. | Il la- 
vorante stesso: Oggi ci hò Vòpre, Chia- 
ma le òpre. | Chi ha quattrìin da bdut- 
tàr via prènda l’òpre e non ci stia. || 
scherz. di chi lavora poco: Fa come 
l’òpre di Cristo che sudavano a man- 
giare. | La paga: Opra di tre lire. | 
di guadagno scarso: Opra d’un ma- 
novale. || t. lett. Opera. 

oprante s. m. Chi va a opra. 

oprare poèt., Operare. 

oprire arc., Aprire. 

optare (pr. òpto) v. intr. Sceglie- 
re tra due partiti, uffici, e sim.: Fw 
elètto in due collègi, e optò per Napoli. 
- part. optato. - s. verb. opzione. 

opulènto 499. t. lett. Molto ricco: 
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‘ Rendite opulènti. | Pranzi opulènti, 
lauti. - s. astr. opulènza. 
opùnzia s. f. t. bot. Genere di 
piante, il di cui tipo è il fico d’India. 
©pus.v. Fervet. 
opùscolo s, m. Breve scritto stam- 
pato: Opùscolo-ricòrdo d’una fèsta, 
d'una commemorazione, o sim. — dim. 
opuscolétto, opuscolino.- spreg. 0pusco- 
lùccio. — pegg. opuscolàccio. 


òr s. m. rar. apocope d’ Orto: Òr 
San Michèle, Chiesa a Firenze. 
Gra s. f. La ventiquattresima parte 
del giorno: Ore del mattino, del me- 
rìggio, délla nòtte. | Le 6re del mat- 
tino hanno l’òro in bbcca, Il lavoro è 
‘più proficuo nel mattino che nelle al- 
tre ore della giornata. || Ore antime- 
ridiane, pomeridiane. || Ora bassa, del 
tramonto. | Andare a lètto alle bre dei 
pélli, prestissimo. | Ore piccine, Quelle 
dopo la mezzanotte. | Ore frédde, d’in- 
verno; Ore calde, d'estate. | Ora bru- 
ciata, insolita, strana: Che cérchi quà 
a quest'ora bruciata?; anche Età non 
più giovanile: Aquést’ora bruciata bis6- 
gna $métterle le galanterìe. | Ora da 
cristiani, discreta: Ti pare 6ra da eri- 
stiani quésta?| Ore canòniche, Gli spazi 
di tempo in cui suddividesi dai preti la 
celebrazione del divino uffizio.|scherz.: 
ra canònica, del pranzo.|| Ora solènne; 
Si avvicina l’6ra solenne délla sua or- 
dinazione. | L’ùltim’6ra, L’6ra estrè- 
ma, L'ora della morte. || chiedendo le 
ore: Che bre sono ?, Mi favoriscel’6ra?, 
Sa l’6ra?||scherz.: Màngia codéste cicèr- 
chie e pòi mi dirài che bre s6n0!, sen- 
tirai che dolordi corpo !; Quando ti por- 
terà il conto, sentirài ch’ bore s6no!, 
sentirai come è alto ! | Mèzz 6ra, Un'6ra 
e mèzzio, Un’ bra e un quarto, e tre 
quarti. | Un quarto d’ 6ra, Quindici 
minuti; fig. Momento della vita: Pas- 
‘sare dei brutti quarti d'bra, Avére un 
quarto d’bra di celebrità. | L’un’ 6ra, 
La prima ora della notte: Nell'estate 
l’un’ 6ra va alle nòve; anche: L’6r 
di nòtte. | Ora, Spazio di tempo non 
precisato: Sarà un’ 6ra che ti aspèt- 
to; In un’éra vò e torno. || di chi 
è lento nel fare una cosa: Ci mét- 
te un'ora! | Ora di tèmpo, Breve spazio 
di tempo : Dammi un’bra di tèmpo per 
fare questa còsa e pòi vèngo. || Ora, Mo- 
mento: Da quélgibrno non ha avuto più 
un'ora di bène. | È 6ra!, Sarèbbe 6ra!, 











Mi parrèbbe 6ra 0 l’6ra!, Sarebbe tem- 
pol: È 6ra di finirla !; Fra un minuto 
partiamo. = Sarèbbe bra. | Èra bra. 
d’avér già tutto fatto. | È giunta V’ora, 
di fare una cosa. || È scoccata l’é6ra; 
È passata lV6ra.|degli orologi : Suona- 
re, Battere le 6re. | Orològio che spac- 
ca l’6ra, che va preciso. || Spaccare 
una data 6ra, Essere quell’ora pre- 
cisa: Spaccano le dbdici 6re! | Lan- 
cétta délle bre, che stgna le bre. || Ru- 
bàr le 6re al ripòso, al sbnno, allo stù- 
dio, Diminuire il tempo del riposo, del 
sonno, dello studio per far altro. || In- 
gannàr le 6re, Farle passare in qual- 
che modo. | Non vedér l’6ra di fare 
una còsa, Desiderarla ardentemente. 
| Fu un’6ra eterna! | di chiha poca vo- 
glia di fare una cosa: Non tròva mai 
lora. || Fare l’6ra del desinare, Impie- 
gare in qualche modo il tempo che vi 
manca. | A forza di chiacchiere guar- 
da un pò’ che 6éra abbiamo fatto! | Che 
bra fai tu?, Che ore sono al tuo oro- 
logio? || #. ecel.: Far l’ 6ra, Trascor- 
rerla pregando davanti al Sacramento. 
| Far le quarantére, Pratica religiosa. 
| iròn. a chi si mostra imbronciato : 
Hai già le quarant’6re? | Fare le tre 
bre d’agonìa, nel Venerdì Santo.| Non 
avére 6ra, Non esser solito andare ad 
una ora fissa in un luogo: Quando viè- 
ne Luìgi?- Mah! non ha 6ra.| Non avér 
bre per nulla, né regola né ordine nelle 
occupazioni. || Stare all’éra, alle bre. | 
Impiegato, Operàio pagato a bre, cui 
si dà un tanto l’ora. | contad.: Farò 
a 6ra?, Farò a tempo? || A 6re, A in- 
tervalli di tempo: A é6re è mèsto, a 
bre allégro. | AU’ éra sòlita; AU’ 6ra 
precisa, stabilita; Alla stéssa, Alla 
medégim’6ra. | Quando sèi, siamo, è 
a una cèrt’ora, Passata di poco l’ora 
fissata. | Mangiare alle su’ 6re, alle ore 
solite. | A éra e minuto, Con pre- 
cisione grande. di tempo: Andava al- 
l'appuntamento a bra e minuto. | A 
buòn’ bra o Di buòn’ 6ra, Presto: Al- 
zarsi, Levarsi di buòn’éra. | Più a © 
di buòn’éra, Prima: L'’uva in cèrti 
luòghi si matura più a buòn’ éra. || Al- 
la bòn’bra!, Modo di esprimere ap- 
provazione o concessione, ma con qual- 
che stizza: Hò finito.- Alla buòn’ 6ral; 
Semi avévi preavvisato, alla buòn’ 6ral; 
Piglia quél che vudi, alla bòn'6ra! | A 
quest’ bra, A quéll’ora, A questo, A 
quel punto in cui una cosa deve es- 
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4 
sere avvenuta: A quést’ bra avrà ri- 
‘cevuta la mia lèttera; A quest'ora 
sarà già a casa; Domani a quést’ora 
sarò in viàggio; C6rse la polizìa, ma 
a quéll’6ra i ladri èrano già scappati. 
| A quést’6éra si sarèbbe vestita una 
‘ regina per le nòzze! | AUW’àltim’6ra, 
‘ All’ultimo momento: Me ne ricordài 


all’ùltim’bra, Notizie giunte all’'dlti- 


m' dra, Chiamarono il prète all’ùlti- 
_m' bra. | Ad 6ra ad 6ra, D’éra in 6ra, 
. Di momento in momento. | A 6ra per 
ora. | A tutte l 6re, Sempre, Spesso: 
Sbno in casa a tutte V6re, Mangerèbbe 
a tutte l’6re. | indicando eventualità: 
| Prepàrati, che da un’ 6ra all’altra può 
venùr l'Ordine di partire. | Fuòr d'ora, 
Passata l’ora stabilita, In un’ora poco 
ragionevole: È venuto fuòr d’6ra. | In 
mal’6ra, v. Malora. || In pòco d’éra, 
In breve tempo, Molto presto. — acer. 
oròna. — dim. orétta, scherz. orina. - 
‘ dim. spreg. orùccia. — pegg. oràcecia. 
Gra av. di tempo, Nel tempo pre- 
sente, Adesso: Déve sta 6ra?, Che fa 
6ra?; Ora i tempi s6no mutati. | E 
6ra?, Come si fa?: Sè bruciata la 
làmpada elèttrica; e 6ra? | a chi ha 
meritato qualche guaio: O pìglia 6ra! 
|| ripigliando il discorso incominciato : 
ra avvenne che..., Ora dicévo..., Ora 
sappiate..., Ora veniamo al bèllo..., © 
sim.|| D'ora innanzi o D’6ra in avanti 
o D’6ra in là, A partire da questo 
momento. | Fin d’ora ti permétto di 
andare, Fino da questo momento. | 
Da quéll’ora fummo nemici, Da quel 
tempo. | Or fa l’anno, Or è Vanno. 
Subito: Fa’ è tudi compiti. - Ora. | O 
6ra 0 mai.|'Tra poco: Ora viène. || ac- 
cennala mutabilità di circostanze o di 
stato: Ora piòve, 6ra c'è séle. | Ora 
come bra, In questo momento, In que- 
sto stato di cose, Presentemente: Ora 
com’ora non pòsso. | Or 6ra, Tra po- 
co: Or éra arriverà; anche Poco fa: 
È passato di quì or dra. | davanti al 
Che: Ora che te lo vorrèbbe dare non 
lo vudi. | Per 6ra tutto è calmo, si ve- 
drà pòi!, Al presente, ecc. || Per 6ra 
stò zitto, pòi mi sentiranno. || Per 6ra 
non si nòta nel malato alcùn migliora- 
‘ménto, Fino ad oggi, ecc. | Da quél- 
l'ora, Da quel momento. || Fin da quél- 
l’ora. |- congiunz. Ma, Invece: Oredé- 
‘vi che fisse lui; 6ra è suo fratello. | Dun- 
«que: C'è del fumo, 6ra, o più com.: or 
| dùnque, ci dev’èssere anche del fuòeo. 
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| ripetuta o preposta ad altre particel- 
le con senso di inter.: Ora, 6ra!, quanta 
frétta!; Ora infine!, Ora pòi!, Ora sì 
che lo dèvi! e sim. | in frasi esorta- 
tive: Or via, sta buòna!, Or su, andia- 
mo!, Or bène! si va 0 non si va? | Or- 
bène, anche Allora dunque, 
ora s. f. t. poèt. Aura. 
oracolare v. îintr. are. Profetare. 
oracoleggiare, Oracolare, 
oracolista s. nm. arc. Chi pretende 
parlare come un oracolo, 
oràceolo s. m. t. stor. Risposta che 
gli Dei davano a chi li consultava. | 
Tempio in cui si davano i responsi : 
La forèsta di Dodbna e l’antro di Tro- 
Ffònio èrano i due oràcoli più cèlebri 
di, Giòve. | Oràcoli di Dèlfo e di Dèlo, 
I tempi sacri ad Apollo. | Le predi- 
zioni delle sonnambule, dei chiromanti, 
e sim. | Gli oràcoli dei profèti; Gli 
oràcoli délla natura, délla sciènza. | 
Parlàr come un oràcolo, con la più 
gran sicurezza. | iròn. Sputasenno: 
Non sa l’àabbaco e vuòl far Voràcolo! 
— acer. scherz. oracolone. 
orafo s. m. rar. Orefice. || fig.: Pe- 
sar con le bilance dell’òrafo, Valuta- 
resottilmente l’importanza d’una cosa. 
orale agg. Espresso a voce: 7ra- 
dizibne, Esami orali. - avv. oralménte, 
oramai avv. di tempo, A. questo 
punto, Adesso: Oramdài è inùtile pen- 
tirci. | scherz. a chi si scusa con un Ora- 
mai: Oramài (Iramai) fanno è paiòdli ! 
orangutàn iNvar., e orangu- 
tango (pl. -àngi) s. m. Scimmione. 
orare (pr. òro) lett., Pregare. 
oràrio (pl. oràri) s. m. Tabella in 
cui s’indicano le varie ore assegnando 
a ciascuna la sua occupazione: Ord- 
rio scolastico, ferroviario, e sim. || Stare 
all’oràrio, Seguirne le indicazioni. | 
Èssere in oràrio, preciso alla su’ ora: 
Non siète mai in oràrio. | - agg.: Tà- 
vola orària, che indica le ore in cui 
si deve fare una cosa. 
orata s. f. Specie di pesce marino, 
orato agg. arc. Aureo, D'oro. 
oratore-trice s. m. e f. Chi parla 
in pubblico: Facéndo, Abile, Bril- 
lante oratore; Cicerone fu il primo 
oratòre romano. | Qualunque persona 
nel momento che parla in un’adunan- 
za, 0 sim.: Non ‘interrimpano l’ora- 
tore. | t. ecel.: Sacro oratore, Chi pre- 
dica in chiesa o svolge pubblicamente 
tesi religiose. | Oratére délla légge, 
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Il Pubblico ministero. || t. stòr. Reto- 
re. | Ambasciatore. 

oratòria s. f. Arte del parlare. 

oratoriano 499. e sost. Prete, Sa- 
cerdote dell’ oratorio. 

oratòrio (pl. -òri) agg. Da oratore, 
Di oratoria: Stile oratòrio ; Arte oratò- 
ria. |-s.m.Piccolacappella: Oratorio 











tuito da san Filippo Neri: Prèti del- 
l'Oratòrio. | Dramma religioso musi. 
cato: Gli oratòri di Però$i.- avv. rar. 
oratoriaménte. 
oratura arce., Indoratura. 
oraziano agg. da Orazio poeta : 
Stile, Mètrica oraziana. 
orazione s. f. Preghiera religio- 
sa: recitare, Innalzare orazioni a Dio, 
alla Vérgine, ai Santi. | Orazione men- 
tale, fatta senza profferir parola; con- 
tr. di: Orazione vocale.|Orazione do- 
menicale, Il Paternoster, perché com- 
posto da G. C Preghiera scritta: 
Libro, Raccòlta di orazioni. | Fare 
orazione, Stare in orazione, Pregare. | 
a chi ci richiede del fine di qualche 
nostra operazione: M’intèndo io délle 
mie orazioni! | Discorso pronunciato da 
un oratore: Le orazioni di Demòstene, 
di Cicerone. | Orazionefùnebre, in lode 
d’un morto in occasione di funerale, an- 
niversario, o sim.|t. gramm. rar. Di- 
scorso. — dim.orazioncèlla, orazioncina. 
orbaca s.f. arc. Bacca dell’alloro. 
orbaces.m.Sortadi tessuto di lana 
orbaco s. nm. arc. Sorta d’alloro. 
orbare (pr. òrbo)v.tr. t. poèt. Priva- 
re.-part.orbato (agg.: Orbato delfiglio). 
òrbe (senza pl.) s. m. Corpo d’un 
astro o d’un pianeta: L’òrbe terraqueo 
o terrèstre. || fig.: Roma già madre neri 
l’òrbe, signora dell'universo. || L’òrd 
cattòlico, L’universalità dei intatta 
- dim. arc. orbicèllo. 
orbène e contad. orbè congiunz. 
Or bene; v. Ora avv. 
orbéèllo s. m. t. coiàù Piastra per 
spianare il coiame. || 
bèllo, L'impressione che fa sulla pelle. 
Orbi nelm. lat.: Urbi et orbi o popol.: 
Ùrbis et òrbis, In tutto e per tutto. 
orbicolare agg. rar. Circolare. 
orbicolato 499. are. Arrotondato. 
orbita s. f. t. astron. La linea per- 
corsa dai pianeti e dag 
L’incavo che contiene gli occhi: Gli 
uscivano gli òcchi fuòdri dell’òrbita. | 
fig.: Nell’ òrbita délla légge. 




















òrbo agg. e sost. Privo di vista. | 
a chi non vede cosa che ha sotto il 
naso: 0 che sèi òrbo!; E tu, òrbo, non 
la vedére! || Occhi òrbi, per strabismo. 
|| Dar bòtte da òrbo, Percuotere alla cie- 
ca, senza misericordia. | lett. Privo: 
Orbo dei genitbri.-pegg. orbàecio-àccia. 
- s. astr. arc. orbézza, orbità. 

orbòlo s. m. are. Sorta d’ulivo. 

òrca e Grea s. f. t. Zool. Specie 
di cetaceo voracissimo. | t. mar. Nave 
olandese da trasporto. 

orchéssa s. f. La moglie dell’orco. 

orehèstra s. f. Corpo di musicisti : 
Direttore d’orchèstra. | Pèzzo eseguito 
apièna orchèstra, col concorso di tutto 
il corpo musicista. | fig. quando due 
o più bambini piangono contempora- 
neamente: Sènti che orchèstra! | La 
parte della platea presso la ribalta 
ove stanno i suonatori e Gli stessi 
suonatori. | t. stòr. Platea del teatro. 
|| &. stor. rom. Riparto delle Vestali e 
dei Senatori in teatro. -— acer. orche- 
stròna. — dim. orchestrina. — dim. spreg. 
orchestrùecia. - pegg. orchestràccia. 

orchestrale agg. D’orchestra : So- 
cietà orchestrale. 

orchestrazione s. f. t. mus. L'ac- 
cordo dell’ orchestra. 

orchidèe s. f. pl. t. bot. Famiglia 
di piante dicotiledoni. 

orchìtide e orchite s. f. t. med. 
Infiammazione dei testicoli. 

Greia s. f. arc. Orza. 

Orcia s. f. arc. Mezzina. | Orcio. 

orciàia s. f. Ripostiglio degli orci. 

orciàio (pl.-ài) e rar. orciolàio 
s. m. Chi fa o vende orci. 

orcièro s. m. arc. t. mar. Chi eu- 
stodisce la fune dell’orza. 

6rcio (pi. orci) s. m. Vaso di ter- 
racotta in forma di botte, per l'olio. 
| Vaso in cui si raccoglie il ranno 
uscente dal colatoio. | Piòvere a 6rei 
o Venìr giù l’acqua a brei, a cati 
nelle, a dirotto. — acer. orcione. — dim. 
orciòlo (Vaso per lo più da acqua), or- 
ciolétto, orciolino, orcino (popol. Vaso 
dell’acqua che si tiene al lavamano). 
— spreg. orciùccio. — pegg. orciàccio. 

orcipiòppia s. f. rar. t. mar. Fu- 
ne per tirar la vela quando spira vento. 

orco (pl. èrchi) s. m. Mago o Altro. 
essere favoloso. | Èsser come l’òrco nélle 
novèlle, Esser presente sempre. |sckherz. 
a chi è fioco: Hai visto l’ò 
imbecilli, perimpaurirei bambini: Now 
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‘ci andare che c’è l’òrco ; Se non ti chéti 
chiamo l’ òreo che ti venga a mangiare. 
|| di persona brutta: Par 7’ òreo o la 
mbglie dell’òrco. | t. poèt. Dio dell’ in- 
ferno e L'inferno stesso. | Mandar 
qualcuno all’òreo, all’altro mondo. 
òrda s. f. Accozzaglia di selvaggi 


‘o barbari erranti.| fig. Orde nemiche, 
‘Truppe, Frotte di nemici. | Riunione 
(di persone per lo più di cattivo affare. 
‘“ ordenare contad., Ordinare. 
Gradene contad., Ordine. 
ordigno e mont. ordégno s. M, 
Ammenicolo in genere. | Congegno. 
| Giràr l'ordigno nélla toppa, colla 
‘chiave. || fig. Ripiego, Intrigo. 
ordinale 099. di numero, Che in- 
‘dica l’ordine secondo cui più cose si 
susseguono: Primo, Secondo, Centò- 
‘simo, Millèsìmo, ece. séno nùmeri or- 
dinali.- avv. ordinalménte. 
ordinare (pr. é6rdino) v. tr. Met- 
‘tere in assetto, in ordine: Ordinare i 
libri, le vèsti, gli arrèdi d'una stanza, 
e sim. || Ordinare le milizie, una battà- 
glia. | Preparare, Allestire: Ordinare 
una festa, una gara, un cortèo.|di idee, 
Fare che una segua l’altra secondo un 
criterio logico. | Ordinàr la ménte. | 
Comandare: Che 6rdina il signòre?; 
Che t'avévo ordinato di fare? | La légge 
ordina così. | Dar commissione: Hò 
ordinato al libraio il tèsto di grèco. | 
Ordinare un pranzo, Dar ordine a 
un cuoco o a un trattore perché lo 
allestisca. || Prescrivere: IZ mèdico gli 
ha ordinato paréechie medicine, i ba- 
igni, il ripòso. || t. ecel.: Ordinare uno, 
Conferirgli l’Ordin sacro: In un an- 
no fu ordinato suddiàacono, diàcono e 
sacerdòte. | col Che, col Di, col Da, 
è sim.: Ordinò che dicessero, Ordina 
Wi fare, Hanno ordinato da céna. || - 
pron. Mettersi in ordine, Rassettar- 
si: Ma finito di ordinarsi? || S°è ordi- 
hato prète, L'hanno ordinato prete, 0 
S'è fatto prete. — part. ordinato (agg.: 
;(Oòse ordinate dal ministro; Società, 
Mente ordinata; avv. ordinatamente). 
- agg. verb. ordinàbile, ordinativo (t, 
mamm.: Nùmero ordinativo, ordina- 
‘e), ordinando (anche s. m. t. eccl. Chi 
leve ricevere gli Ordini sacri. || Specie 
ilicatechismo intorno agli Ordini sacri: 
Studiare, Imparare lordinando). - 
‘. verb. ordinaménto (Ordinamento ci- 
‘ile, polìtico, amministrativo, scolà- 
‘tico, giudiziàrio; Ordinaménto dégli 
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studi. |t. leg.: Ordinaménto di giu- 
stìzia, La sentenza di chi giudica), 
ordinazione (Ordinazione d’un lavaro; 
Fare, Ricévere, Eseguìre un’ ordina- 
zione. | Stare alle ordinazioni del mè- 
dico, alle sue prescrizioni. | Il Vé- 
scovo tiène ordinazione nélle pròssime 
quattro Tèmpora), ordinanza (#. mil. 
Il modo di disporsi d’un drappello. 
| Andare, Marciare in ordinanza, con- 
servando l'ordine nelle file. | Indu- 
ménti, Armi d’ ordinanza, secondo 
li prescrive la disciplina militare. | 
Uficiale d’ ordinanza, che dipende im- 
mediatamente dal comandante e ri- 
ceve da lui e poi trasmette gli ordini 
opportuni. ||,Soldato d'ordinanza o ass.: 
Ordinanza, Attendente. || t. leg. Ordi- 
ne, Provvedimento, Sentenza del ma- 
gistrato intorno alla forma del giu- 
dizio. | Ordinanza ministeriale); Oor- 
dinatore-trice. 

ordinària s. f. t. stor. leg. Parte 
del gius civile e Il testo di Graziano 
in gius canonico. 

ordinàrio (pl. -àri) agg. Consue- 
to, Che si fa o avviene per solito: 0Or- 
dinàrieoccupazioni; Programma, Orà- 
rio, Regime ordinàrio, | Impiegati or- 
dinari e straordinari. | Edizione ordi- 
nària, non scelta.| Panno, Manifatture 
ordinarie, rozze. | Carne, Pane ordi- 
nàrio, di qualità comune. | Persona, 
Moòdi ordinari, rozzi, privi di finezza. 
| colla negativa ha senso di lode: In: 
gégno non ordinàrio, tutt'altro che or- 
dinàrio. |- 8. m. Il vescovo: Ad ar- 
bitrio dell’Ordinario. |-Il confessore 
abituale di monache. || Il corriere. | 
Mangiare secondo l’ordinàrio, il soli- 
to. | Far còse contro l’ordinario, fuori 
delle abitudini. || di cose o affari di 
corso uniforme: Andare per l’ordinà- 
rio; se invece pigliano nuova piega: 
Uscì dall’ordinàrio; e di persona, 
Uscire dalle sue abitudini: V’assicu- 
ro che non vi offrirà alloggio a méno 
che non vòglia uscìr dall’ ordinario. 
| D’ordinàrio, Per ordinàrio si fa qué- 
sto, Per lo più, Solitamente. — acer. 
ordinariòne.—pegg. ordinariàecio.- 1vv. 
ordinariaménte. 

ordinata 499. e s.f.t. geom. La li- 
neacondotta parallelamente a una con- 
corrente del piano.| Retta tracciata da 
un punto di un arco di circonferenza, 
perpendicolarmente all’asse della me- 
desima. | Qualunque perpendicolare al 
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diametro d’un semicerchio, eche mette 
capo a un punto della circonferenza. 
Grdine s.m. Disposizione delle cose 
secondo un determinato concetto: Di- 
sponi con 6rdine queste sèdie, Métti in 
6rdine quéste carte. | Méttere, Rimét- 
tere in 6rdine una casa, una stanza, 
Ripulirla, Arredarla. | Han mésso in 
ordine il teatro per il trattenimento di 
domani. | di persona: Méttersi in 6r- 
dine, Rassettarsi, Abbigliarsi per una 
data circostanza. | Tenére in 6rdine 
un’ aziènda, Amministrarla come si 
conviene. | Compito scritto con 6rdine, 
con cura e diligenza. | Non c'è 6rdine 
fra questi pensièri, Non c’è logica 0 
filo direttivo. | Duna persona d’6rdi- 
ne, che ama l’ordine. || Ordine lògico, 
cronològico. | t. gramm.: Ordine di- 
rètto, Disposizione delle parole nel pe- 
riodo in conformità dell’ordine delle 
idee; contr. di: Ordine invèrso.| Ordine 
di idèe, Una serie particolare d’idee: 
Voiseguiteun altro 6rdine d’idèe.|| L'6r- 
dine estèrno è un sìntomo dell’ordine 
intèrno. | Ordine, Armonianella dispo- 
sizione delle cose create : L’ 6rdine del- 
l’univèrso, Secondo l’ 6rdine di natura 
onaturale. | Ordine fatale, La disposi- 
zione del fato. | Ordine pabblico, po- 
lìtico, Stato di calma dei popoli e delle 
nazioni.|7urbdare, Ristabilire l’irdine, 
sottint. pubblico. || #. mil. Disposizione 
dei soldati secondo un dato criterio : 
Ordine di marcia, Ordine serrato. | 
Schieramento: Sezione in 6rdine di 
file, di righe, di quadriglie, o sim. | 
Avanti per 6rdine di età, per 6rdine 
di statura, per 6rdine di classe. || Le va- 
rie file di palchi in teatro: Ha i palco 
inprim’ 6rdine : così : Palco di prim’ 67r- 
dine.|Filare: Viale con piante a due 6r- 
dini | Classe di cittadini secondo la loro 
condizione o professione: Ordine de’ 
nòbili, dégli avvocati; Ordine giudi- 
ziàrio; È un luminare del suo 6rdine. 
| Avvocato, Ginnasta di prim’ 6rdine, 
dei più valenti. | Séta di primo 6rdi- 
ne, di qualità sopraffina. | Congrega- 
zione di religiosi sotto una regola co- 
mune, imposta dalloro fondatore da cui 
per lo più prende il nome: L’érdine 
francescano, L’6rdine di san Doméni- 
co; Lasciare, Abbandonàar l'ordine. | 
T'èrz'6rdine, Aggregato di terzo grado 
nell’ordine di.san Francesco e di altri 
ordim religiosi: Entrare, Iscrwersi nel 
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dine, Uno dei sette sacramenti della 
Chiesa. || Ordini minéri, L’accolita- 
to, l’ostiarato, il lettorato e 1’ esorci- 
stato; Ordini maggiéri, Il suddiaco- 
nato, il diaconato e il sacerdozio. | 
t. eccl. Coro della Corte celeste: Or- 
dine dei Serafini, dégli Arcangeli. | 
Istituzione cavalleresca : Sovrano Or- 
dine di Malta, Suprèmo Ordine dell’ An- 
nunziata. | Ordine, Comando: Il gene- 
rale dètte6rdine di avanzare. | Aver V'or- 
dine di fare una còsa, Esserne auto- 
rizzati: Hò V’6rdine di non ricéver nes- 
suno dbpo le cìnque. | Ricéver gli 6r- 
dini, anche Riceveri comandi.| Pssere 
agli 6rdini di uno, dipendente, ai suoi 
comandi: Comandi: sono ai sudi 6r- 
dini; Sèmpre printo a’ sudi 6rdini. 
| Ordini e contrérdini generano con- 
fusione. | Fino a nuòdv'6rdine, Fino a 
che non sia dato un ordine diverso. 
| D’érdine, Per 6rdine, Per comando: 
D’6rdine del pretore seguìtemi in tri- 
bunale. | Impiegato d'ordine, di cate- 
goria inferiore: copista, scrivano, o 
sim. | in un’adunanza: Ordine del giér- 
no, L'ordine della discussione in un 
dato giorno, La materia da trattarsi 
in quel giorno; La deliberazione pre- 
sa dopo la discussione: Proporre un 
6rdine del gibrno. | Passare all’6rdine 
del gibrno, Respingere una proposta 
incidentale e riprendere la materia fis- 
sata per quel giorno. || Richiamare al- 
l'ordine, al dovere. | La richiamo al: 
l'ordine, dice il presidente del Parla- 
mento quando un oratore trascende. 
| Ridurre all’ 6rdine, alla disciplina. 
| Z'utto è all’ 6rdine, Tutto è pronto. 
| Paròla d’ 6rdine, convenuta per sicu- 
rezza tra soci, correligionari, soldati. | 
t. archit.: Ordine, Complesso delle re- 
gole artistiche dei diversi stili: Or- 
dine dòrico, corìnzio, romanico, etru- 
sco. || Divisione principale negli ani- 
mali e nei vegetali. | #. comm. Di- 
chiarazione che il possessore di una 
cambiale scrive a tergo di essa, per- 
ché la somma che doveva pagarsi a 
lui venga pagata a un altro. || A2l'6r- 
dine p., Formula delle cambiali 
perché si paghi senza bisogno di pro- 
cura. || t. mat. Il valore relativo che 
una cifra assume nel numero. || rar. 
Costumanza: Bisogna rispettare gli 6r- 
dini del paése.\| In 6rdine a..., Rispetto 
a In 6rdine a quanto mi scrivéte, 

















Terz' 6rdine. | Ordin sacro e ass.: Or- | In 6rdine al vòstro avviso, invito. 


ordingo arc., Ordigno. 

ordire (pr: -ìisco —ìsci) v. tr. Ten- 
der la trama per tessere. || fig. Trama- 
re: Ordire una fròde, un intrigo, un 
inganno, insìdie. || di opera letteraria, 
Metterne giù lo schema. - part, ordito 
(s. m. Le fila distese per lungo sul te- 
laio per fare il panno: L’ordito è di 
lino e il ripièno di cotone. | Ordito del 
romanzo, del dramma) — s, verb. ordi- 
tura; orditore-tora-trice (Chi prepara 
l’ordito della tela). 

orditégio (pl. Gi) s, m, Arnese con 
cui tendesi l’ordito, 
_ ordura arc., Lordura. 

orèade s.f.t. mit. Ninfa dei monti, 

orécchia s. f. Orecchio. v. 

orecchiàgnolo s. m. rar. Una ti- 
ratina d’orecchi. 

orecchiare (pr. orécchio, orécchi) 
v.intr.rar.Origliare: Stava a orecchia- 
re alla pòrta.- part. orecchiante (agg. 
e. sost, Che suona o canta a orecchio. 
| Che giudica più per sentimento che 
per sapere: /n letteratura quanti erì- 
tici orecchianti ! | Delatore, Spia), oree- 


.chiato.- s. verb. orecchiata (Colpo dato 


coll’orecchio. || Tirata d’orecchi). 
orecchino s. m. Ornamento che 
le donne e, nei tempi. passati, anche 
qualche uomo, si mettono agli orecchi. 
_oréechio (pi. orécchi) s. m. e, spec. 
popol. o nel senso fig., oréechia (p!. 


 orécchie) s.f. Organo dell’udito: Oréc- 


chio sinistro, dèstro; Membrane, Car- 
tilagine, Ossicini dell’orécchio.| Udito: 
È di oréechio duro, débole. || anche 
simbolicam.: L’ oréechio dell’ anima. 
| Dare, Prestare orécchio, ascolto. | 
Esser tutt’oréechi per sentire, Prestar 
ogni attenzione. | Stare a orécchi tési, 
attentissimo. | Un pdio d’oréechi stàn- 
cano cènto lingue, Col far vista di non 
sentire, o Col non dar retta, alla fine 
le male lingue si stancano. || quando 
fra più persone si vuol alludere ad 
una particolare: Chi ha oréechi da in- 
tèéndere intènda. | di chi non s’inte- 
ressa dei fatti altrui: Non ha né dc- 
chi né orécchi. | Chi non ha orécchie 
Abbia gambe, Chi non sente e sbaglia, 
corra. || Non èsser sènza orécchi, Udirci 
bene. || L’hò sentito co’ mici orécchi, 
Gliél’hò sentito dire con quésti orécchi, 








| Dire inun oréechio, Confidare in. se- 


_négli oréechi, | Far Voréechia a una 


i? 


sa 


greto. | Parlarsi agli orécchi, perché 
uno. solo ci oda; anche: Dire le còse 
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còsa, Farci l’abitudine. || Far orécehio 
da mercante, Non dar retta. || dei gatti: 
Passàr Voréechio, Carezzarselo. | Véce 
strìdula che passa gli orécchi, che rompe 
i timpani. | Quel rumore l’ hò sèmpre 
négli orécchi, lo risento sempre. || Pa- 
ròle che éntran da un orécchio e pàr- 
ton dall’ altro, che non ci fanno né 
freddo né caldo. || Mî vénne all’orée- 
chio, Mi fu riferito, Seppi. | La còsa 
venne agli oréechi délla polizìa, del 
padre. | a chi si lamenta di non avere 
udito o esige che ripetiamo ciò che si è 
detto: Aprigliorécchi.|Turarsi gli orée- 
chi, per non udire, o perché un rumore 
non ci dia molestia. | Sturare gli oréc- 
chia uno, Dirgli risentitamente le pro- 
prie ragioni; anche Informarlo schiet- 
tamente di cosa che lo riguardi, [| di 
chi è un po’ sordo: Awvér il nòcciolo 
agli orécchi, Avér il cotone négli orée- 
chi; Avér gli orecchi imbottiti, foderati, 
| Persona che porterèbbe ad uno V àc- 
qua con gli oréechi, Persona pronta a 
sodisfare qualunque desiderio di un’al- 
tra e a renderle qualunque servigio. 
| Aver la bocca fino agli orécchi, lar- 
ghissima. || Méttere una pulce in un 
orécchio, un sospetto.||Mi sènto fischia- 
re gli oréechi, Qualcuno parla di me. 
| Rifischiare qualche còsa ‘nell’ orée- 
chio ad uno, Far la spia di qualche 
cosa. | Anche l’ aria ha gli orécchi, dice: 
chi sospetta di spie o sim. || Brutta 
còsa le oréechie agli usci, Brutta cosa 
origliare. || Tirare gli orecchi a uno nel 
giorno del suo onomastico o del suo 
genetliaco. | Dare una tirata di orée- 
chi ad un ragazzo, per gastigo. || di 
chi fa malvolentieri una cosa che gli ‘ 
preghiamo o gl’imponiamo: Bisogna 
pròprio prèndertlo per gli orécchi. |-Avér 
oréechio, anche Modular la voce con 
garbo, Apprender la musica a orec- 
chio: Ha un buòn orécchio, | Suonar 
a orécchio, senza conoscer la musica, ‘ 
| volg. minacciando la morte: Il pèzzo 
più gròsso dève èssere l’orécchio! || di 
ragazzo di grosso ingegno: Ha gli orée- 
chi lunghi, Oréechi d’àsino! || Orécchi 
di ciuco, anche Sorta di berretto di 
carta, provvisto di due lunghe orec- 
chie, che i maestri mettevano in testa 
ai ragazzi per gastigarli. | Libri pièni 
di orécchie, di pieghe ai margini e agli 
angoli. || Oréechia dell’aratro, La par- 
te laterale che impedisce» alla terra : 
levata su di ricascare nel solco, — &cer, 
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orecchione (t. archit. Ala ai lati del | Orfeo.|t. archeol.: Riti, Teologia drfica, 


bastione, ricoperta di mattoni o ciot- 
toli.|| Appoggio del cannone.|t. scherm. 
Riparo per gli orecchi. || t. Zool. Pipi- 
strello comune.||pl.: GU oréechibni, Ma- 
lattia contagiosa caratterizzata dalla 
tumefazione simultanea o successiva 
di certe glandole, spec. delle salivari), 
orecchiòna. — dim. orecchiétta (t. anat.: 
Le orecchiétte del cuòre), orecchina. — 
pegg. orecchiàccia. 
orecchiòdlo s. m. rar. in una for- 
ma di scarpe, Ciascuna delle due alet- 
te peri cui buchi passano i legaccioli. 
orecchionièra s. f. Gli incavi, 
nelle così dette cosce del carro, sui 
quali posano gli orecchioni del cannone. 
orecchiuto 499. Che ha lunghe 
orecchie. - dim. orecchiutèllo. 
oréfice (pl. oréfici) s. m. Chi fa 
ornamenti con metalli preziosi, gioie, 
gemme. — spreg. oreficiùecio. 
oreficerìa s. f. Arte di lavorare 
ornamenti con oro, argento o pietre 
preziose. || La bottega dell’orefice e Il 
lavoro dell’orefice: Il Ponte Vècchio 
di Firènze è pièno di orificeràe. 
oréggio s. m. arc. Orezzo. 
oreggiare v. intr. arc. Rifulgere 
come oro. 
orèàglia arc., Orecchia. 
orèmust.lat. che significa Preghia- 
mo; si premette allarecita di molte pre- 
ci.| Le preci che cominciano con tal pa- 
rola: L'orèmus per il pontéfice, per il re. 
orerìe s. f. pl. Lavori in oro. 
Orèste n. pr. m. | didue amici indi- 
visibili: Pèlade e Oròste. || di persona 
furiosa: Ha le fùrie d’ Orèste. || t. lett. 
Titolo d’una tragedia dell’ Alfieri. 
ovézza s. f. arc. Rezzo. 
orezzare v. intr. rar. Spirar il 
rezzo. | Goder l’ombra e il fresco. 
orézzo s. m. t. poèt. Ombria, Rezzo. 
òrfano-a s. nm. e f. Privo d’en- 
trambi i genitori o d’uno d’essi: Un 
‘pòvero drfano; Orfana di padre, di 
madre. | fig. Privo di chi teneva luogo 
di genitori. | - agg.: Bambini òrfani. 
- dim. orfanèllo-èlla, rar. orfanino-ina. 
- 8, astr. orfanità, rar. orfanézza. 
orfanotròfio (pi. -dfi) s. m. Ri- 
covero, Istituto per gli orfani. 
Orfèo n. pr. m. dell’antico poeta. | 
fig. Cantoreillustre. || escl. popol. e volg. 
. di cose strane, pretensioni ridicole e 
sim.: Buùggere di Orfèo! 
orfico (pl, èrfici) agg. t, lett. da 


























La primitiva dei greci. 

organàio (pl. -èi) 8. m. rar. Fab- 
bricante, Venditore d’organi. 

organale agg. rar. Appartenente 
ad organi. | Véne organati, del collo, 
presso le corde vocali. 

organare 7ar., Organizzare. 

organdisse s. m. Sorta di tessuto 
fine e molto sostenuto. 

orgànico (pl. —ànici) agg. Che ha 
organi: Corpi orgànici, Matèria orgà- 
nica e inorganica. | Chimica orgàmnica, 
che tratta dei corpi o composti organici. 
|| Che si riferisce a organi: Funzioni, 
Imperfezioni, Lavoro, Consumo orgà- 
nico. | —- s. m. Elenco, Ruolo: Organico 
d’un uffìcio. - avv. organicaménte. 

organismo s. m. Compagine de- 
gli organi vitali. || Congegno, Costrut- 
to: Macchina di organismo complèsso. 
|| fig.: L'organismo déllo Stato. 

organista (pl. —ìsti) s. m. ef. Suo- 
natore-trice d’organo. || Organaio. 

organizzare (pr.-ìzZ0) v. tr. Ordi- 
nare, Disporre: Organizzare una fèsta, 





una dimostrazione; Organizzare V'esèr- 


cito, un partito, una classe di operài.||- 
pron.: Operài che si s6no bène organiz- 
zati. | Fornirsi d’organi: Il fèto si or- 
ganizza nel vèntre délla madre.- part. 
organizzato. — s. verb. organizzaménto, 
organizzazione; organizzatore-trice. 
6rgano s. m. La parte funzionante 
di un organismo: Gli 6rgani délla re- 
spirazione; L'organo dell’udito; L’eser- 
cìzio continuo modìfica il mòto e la 


forma dell'organo. | Organo del mòto, 


Congegni che lo trasmettono con la 
velocità e direzione voluta. || Mezzo: Il 
lingudggio è l'organo per trasméttere il 
pensièro. || fig. Periodico, Giornale 

rgano dei socialisti; Organo del com 
mèrcio. | L’6rgano d’una società, d’un 
movimento, o sim.,Chi ne è il dirigente 
| Farsi o Divenire o Èsser l'organo 
d’uno, Farne conoscere gl’intendimen 
ti.|t. mus.: Organo, Grande strumento 
a tastiera che suona per il fiato spinto 
in una serie di canne allineate; si usa 
spec. nelle chiese: Organo scordato.||a 
un seccante: Va’'a Bàaggio a suonàr 
l'organo! | Bis6gna cantàrtele coll’6r 
gano le còse!, per fartele capire. || di 
più cose scalate: Paiono le canne del- 
l'organo. | Il luogo dov'è l'organo: 
Andar sull’ 6rgano. || t. stòr. Logica: 
L’ organo d’Aristòtele. | t, stor, mil, 
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Mezzo d'offesa simile a mitragliatrice. 
|| t. Zool. are. Specie di pesce marino. 
— acer. organòne. — dim. organétto (Fi- 
sarmonica. | Organétto a manovella. 
|Organino),organino (Strumento musi- 
cale a mano, in forma di cassettina, con 
mantice e tastiera. | Organetto).- dim. 


| spreg. organùccio. — pegg. organàccio. 


: 


| 


organogenìa s. f. t. scient. Stu- 
dio sulla formazione e sullo sviluppo 
degli organi vitali. 

organogènico (pi. -ènici) agg. 
da Organogenia. 

organografîa s. f. t. scient. De- 
scrizione degli organi d’uno o più es- 
seri viventi. | gt. mus. Descrizione de- 
gli strumenti. 

organogràfico (pl. —àfici) agg. 
da Organografia. 

organologia s. f. t. scient. Trat- 
tato intorno alle funzioni o alla strut- 
tura degli organi viventi. 

organopatia s. f. t. med. Malat- 
tia degli organi. 

organoplastìa s.f.t. med. Artedi 
modificare o rigenerare parti organiche. 

organoscopìa s. f. t. anat. Esa- 
me degli organi. i 

organuto agg. arc. Melodioso. 

organzino s. nm. rar. Seta ritorta 
e finissima usata per ordire. 

orgasmo s. m.t. med. Stato d’ecci- 
tamento soverchio e temporaneo d’uno 
o più organi. || fig. A gitazione dell’ani- 
mo: Stava in orgasmo non vedèndolo 
ritornare; Non vi mettéte in orgasmo, 

orgia (pl. òrge) s. f. Qualunque 
scostumato e sfrenato tripudio: Le òr- 
ge neroniane. || t. stor. Feste e ceri- 
monie notturne in onore di Bacco. 

orgogliare arc., Inorgoglirsi. 

orgéglio (pl. orgogli) s. m.Senti- 
mento di crederci e dimostrarci da più 
di ciò che siamo: Pièno d'orgoglio, Ab- 
bassare l'orgoglio. | Sentimento e Ri- 
guardo lodevole della propria dignità : 
Sacrificare il vantaggio all'orgoglio. | 
Vanto: Figlio che è l’orgiglio dei sudi 
gemitori.|rar.dipianta, Rigoglio.-dim. 
orgogliétto. — pegg. orgogliàccio. 

orgoglioso agg. Che ha orgoglio : 
Gènte orgogliésa. | Che procede da or- 
goglio: Paròle, Mòdi orgogliosi. | Ès- 
sere, Andare orgoglioso d’una còsa 0 
persona, Andarne superbo: L’ Itàlia 
va orgogliosa dei sudi eròi. | rar. di 
pianta, Rigogliosa. | — sost.: È un or- 
gogliéso. -— dim. orgogliosétto, orgo- 


gliosino. — spreg. orgogliosùecio. — pegg. 
orgogliosàccio. — s. astr. orgogliosità. 
— avv. orgogliosamente. 

orgoglire rar., Inorgoglire. 

oriafiamma darc., Orifiamma. 

oriana s. f. t. chìm. Sostanza tin- 
toria d’una pianta della Guiana. 

oribàndolo s. m. arc. Cintura. 

oricalco (pl. -àlchi) s. m. t. stor. 
Lega di rame e ottone. | fig.: I sonanti 
oricalchi, Le trombe. 

oricanno s. m. arc. Vasetto per 
riporvi essenze odorose. 

orice s. m. t. Zool. Genere di mam- 
miferi delle antilopi. 

oricellài e oricellari 99. di 
orti celebri nella storia di Firenze. 

oricèllo s. m. t. bot. Sorta di li- 
chene che dà una pasta tintoria. 

orichicco (pl.-ìcchi)s.m, Gomma 
color oro stillata da alcune piante. 

orichiomato «agg. arc. Che ha 
chiome‘ simili all’ oro, 

oriecrinito ag9g.rar.Con crini d’oro. 

orientale agg. D’ oriente: Piòtre, 
Gèmme, Spèzie, Prodotti orientali, in- 
digeni dei paesi orientali. | Lingue 
orientali, parlate nei paesi d’oriente. | 
Rito, Chièsa orientale. | Costumi orien- 
tali, sfarzosi. || Che è verso oriente: 
La parte orientale délla città. | - sost.: 
Gli orientali, Gli abitatori delle re- 
gioni d’oriente. - avv. orientalménte 
(Dalla parte orientale). 

orientalista (pl.—iìsti) s. m. e 7. 
Chi conosce a fondo le lingue o la sto- 
ria orientale: Dotto orientalista. 

orientare (pr. -iènto —iènti) v. tr. 
di nave, Metterla nella direzione con- 
veniente. | - pron. Stabilire la posi- 
zione in cui ci troviamo rispetto al- 
l'orizzonte. || Raccapezzarsi: Prima di 
dire sì 0 nò hò bisbgno d’orientarmi. — 
part. orientato. — s. verb. orientazione. 

oriènte s. m. Parte dove pare che 
si levi il sole, Levante: I musulmani 
prègano rivòlti a oriènte. | Da oriènte 
ad occidènte, Da punti lontanissimi ed 
opposti. || Luoghi della terra corrispon- 
denti alla sua parte orientale: A ll’orièn- 
ted’Itàlia.| Questione d’ Oriènte. || Sci- 
sma d’Oriènte, Grande scisma provo- 
cato da Fozio, patriarca di Costanti- 
nopoli nel 1053. | Estrèmo Oriènte. || 
Grand’ Oriènte, Titolo della principale 
loggia massonica in paese ove sia un 
| Gran Maestro.||t. poèt. Levata del sole. 





| - agg. t.poèt. Nascente: L’oriènte séle, 


- orif 


orifiamma. s. f. ft. stor. Vessillo 
francese con fiamma in campo d’oro. 
|| per estens. e lett. Qualunque vessillo. 

orificerìa rar., Oreficeria. 

orificio o orifizio (pl. orifìci 0 
orifizi) 8. m. Imboccatura, Apertura: 
Orifizio d’un vaso. | L’orificio délle 
nari, Le fosse nasali. | Vagina. || Ano. 

Grige are., Orice. 

originale 499. Sorto in origine, 
D'origine. | Peccato originale, che, se- 
condo la Bibbia, ci è stato trasmesso 
dai nostri progenitori Adamo ed Eva. 
| /ig.: La presunzione è il suo peccato 
originale, il suo difetto capitale, mas- 
simo, || Yèsto, Còpia originale, scritta 
di proprio pugno dall’ autore. | Tèsto 
originale délla Bibbia; Testo ebraico 
che si crede in tutto simile a quello 
di Mosè. || di scrittore, artista, Che fa 
di suo, non imita. | di stile, idee, costu- 
mi, usi e sim., Che escono dall’ordi- 
mario. | di persona, Tipico, Strano. || — 
sost.: Pittura, Stàtua, Gruppo ricavato 
dall'originale, imitato fedelmente dalla 
natura o dal primo lavoro rappresen- 
tante lo stesso soggetto. || IRitratto in 
cui il pittore ha lusingato molto Vori- 
ginale, in cui una persona ha acqui- 
stato in bellezza. || t. tipogr. Mano- 
scritto per i tipografi. || Persona ec- 
centrica e strana: Ma quello è un ori- 
ginale!, Che originale! - s. astr. ori» 
ginalità. - avv. originalménte (Per ori- 
gine, D’origine. | Originariamente). 

origimnare (pr. orìgino) v. tr. Dare 
origine, Far nascere: Un errore ne può 
originàr cènto. ||- intr. Prendere ori- 
gine, Nascere: Da una paròla detta 
sènza pensarci è originato tutto il male. 
| di parole, Derivare. 

originàrio (pl. —àri) agg. Prove- 
niente per origine, Discendente: Pò- 
poli originari dell’Àsia; L’Arno e il 
lévere sono originari da uno stésso 
monte. | Della origine: Carducci ricon- 
dusse l’arte classica all’ originaria 
grandezza. | = sost.: Gli originari del- 
l’Amèrica. - avv. originariaménte. 

orîgine s. f. Principio, Comincia- 
mento : L’orìgine del mondo, dell’ uò- 
mo. | Discendenza, Nascita: Molti stò- 
rici discùssero sulle origini di Casa Sa- 
vòia ; L’Alfièri sivantava délla sud orì- 
gine nòbile. | Provenienza: Mèrce di 
dubbia o sospètta origine. || Primordi : 
Le origini délla rivoluzione italiana. 
| Causa: La sua imprudènza fu l’ orì- 
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gine di tanti gudi. | L’orìgine d'una 


malattia, Le sue cause. || Sorgente: 
Non si sapéva ancora dove f6sse V orì- 
gine del Nilo. || Etimologia: Orìgine di 
unvocàbolo. | Risalire alle origini. | N6- 
me, Data, Luògo d'origine, di nascita. 
| Peccato d’orìgine, originale. || lat.: 
Ab orìgine, Dal principio. 
origliare (pr. -ìglio —ìgli) v. intr. 
Porger di nascosto attento orecchio: 
Stava origliando alla pòrta. 
origlière s. m. rar. Guanciale. 
origo s. m. arc. Origine. 
orina s.f. Liquido che dalla ve- 
scica si secerne per l’uretra. || iròn. a 
chi s’è spaventato per nulla: Ti si sarà 
rimescolato il pìscio coll’ orina! 
orinalata s. f. Quanta orina può 
stare in un orinale. | Colpo d’ orinale. 
orinale s. m. Vaso dove si orina. 
- accr. orinalone. - dim. orinalétto, ori- 
nalino. — spreg. orinalùecio. - pegg. ori- 
nalàecio. 
orinalièra s. f. rar. Cassetta, Ce- 
sta o sim. ove si ripongono gli orinali. 
orinare »v. intr. Versar orina, Pi- 
sciare. || - #r.: Orinàr sangue. 
orinàrio (pl. -àri) agg. di vaso del 
corpo, Che serve al passaggio dell’ori- 
na: Vie orinàrie. || var. Che fa orinare. 
orinata s. f. rar. Quanta orina si 
fa in una volta. | Atto dell’orinare. 
orinat6io (pl. -6i) s. m. Luogo 
fatto a posta per orinarvi ; spec. Quelli 
che sono in pubblico. 
orinci arce.: Mandàr in orinci, lon- 
tano assai. 
oriolàio rar., Orologiaio. 
oriòlo s. m. t. contad. Orologio. - 
dim. oriolino. — dim. spreg. oriolùccio. 
— pegg. oriolàccio. i 
orione s. m. t. astron. Costella- 
zione dell'emisfero meridionale. 
orire v. intr. arc. Nascere. 
oriscèlio s. m. arc. Orliccio, 

















orittogenîìa s. f. rar. Origine dei. 


fossili. 

orittologìa s.f. rar. Studio, Trat- 
tato sui fossili. 

oriundo agg. di persona, Prove- 
niente: Fiorentino oriundo d’ Arézzo, 

orivòlo are., Oriolo. 

orizzontale «99. D’orizzonte. || #. 
geom.: Piano orizzontale, parallelo al 
piano dell'orizzonte. || di linea, Che se- 
gna la direzione dell’acqua stagnante. 
- avv. orizzontalmente. 

orizzontarsi v, pron, Orientarsi, 
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orizzonte e dre. orizzon, oriz- 
zine, orizzonta, orizonte s. mn. 
Linea, gen.circoiare, che a’ nostri occhi, 
in aperta campagna, sembra segnareil 
limite tra la terra e il cielo : Il séle non 
èra ancor tutto apparso sull’orizzonte. 
| fig.: Spaziare in più largo orizzon- 
te; Orizzonte polàtico. | Pèrder l’orià- 
zoénte, Confondersi, Trovarsi disorien- 
tato. | #. astron. Uno dei circoli mas- 
simi della terra, che divide la sfera 
celeste nei due emisferi boreale e au- 
strale.|OrizZé6nte artificiale, Strumento 
per determinare le altezze. 
Orlando ». pr. m. del famoso pa- 
ladino. || fig. Uomo di gran cuore e pro- 
dezza.| Crédersi d’èssere sulcaval d’ Or- 
lando, Presumer troppo.di sé. 
orlare (pr. 6rlo) v. tr. Fornire d’or- 
lo: Orlare una camicia, un fazzoletto da 
naso.-part. orlato (agg. Che ha l’orlo : 
Tappéto orlato. || scherz.: Unghie orlate 
di néro). - 8. verb. orlatura (L’ orlare. | 
L’orlo e il nastro che spesso lo rico- 
pre); orlatére-t6ra (Orlatéra di scarpe). 
orleans s. m. Sorta di tessuto fine. 
orlîccio (pl. -ìcci) s. m. e arc. or- 
lîecia s. f. La crosta più superficiale 
del pane. | Protuberanze nella cortec- 
cia delle piante. | Orlicci délle volte, 
délle tettéie, e sim., Irregolarità dei 
loro orli. - dim. orlicceétto, orliccino. 
orlîiqua, orlîquia arc., Reliquia. 
6rlo s. m. Estremità di stoffe o sim. 
rivoltata e cucita a soppunto. | Oro 
sfilato, che si fa levando dalla tela al- 
cuni fili. | OrZ0 a giorno, a impuntura, 
asopraggitto, ecc. | Orlo, La parte estre- 
ma 0 laterale d’un’apertura: Orto d'un 
vaso, d'un càlice, d'un orciuòlo, e sim.; 
Orlo délla strada. | Èssere sull’ 6rlo 
di un precipìzio, anche Essere in un 
grave e imminente pericolo. | Èssere 
sull'orlo délla fossa, del sepolcro, vi- 
cino a morire. — dim. vezz. orlino. - 
spreg. orlùccio. 
6rma s. f. Traccia, Impronta che 
il piede lascia sul terreno: Cane che 
fiuta le 6rme del padrone. || Cammi- 
nare sulle 6rme altrùi, seguendone le 
tracce. | Seguire le 6rme di alcuno, Imi- 
tarlo. | Ritornare sulle proprie 6rme, 
Riandare alla via percorsa. || Von la- 
sciàr 6rma di sé, alean segno per cui 

















si possa rintracciare. | Segno, Impron-. 


ta in genere: Schiaffo che lascia sulle 
guance Vorma délle dita. | Le superbe 
orme délla potènza imperiale. 
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ormài cvv. Oramai. i 

ormare %. tr. arc. Seguire le'orme. 

ormeggiare (pr. -éggio - éggi) ». 
tr. t. mar. Dar fondo all’ancora. || Le- 
gare all’ancora altre parti della nave. 
| are. Seguir le orme. 

orméggio (pl. -éggi)s. m.t. mar. 
Cavo che tien ferma la nave da poppa. 
| della nave: Stare sugli.orméggi, Es- 
sere ancorata. || 77. Tutto ciò che serve 
ad ormeggiar la nave, come: funi, an: 
core, canapi e sim. 

ormesino are., Ermisino. 

orminìiaco s. nm. rar. Mistura usa- 
ta dai doratori. 

ornamentale «99. Di ornamento 
o Che serve per ornamento: Diségno 
ornamentale, Addòbbo ornamentale. 

ornare (pr. 6rno) v. tr. Abbellire 
con ornamenti, Adornare. | Ornare 
una stanza, un edifizio, una casa, un 
vestito.|Ornareuno scritto.| fig.: L’edu- 
cazione tèénde a ornare lo spirito di 
buòne dòti morali. | - pron. rar. Ab- 
bigliarsi. - part. ornato (agg. di abito, 
Abbellito, Guernito. || di stile, Ricco 
di ornamenti retorici. || rar. nelle so- 
prascritte: Al ornato o AV ornatàs- 
simo signòre.... | — s. m. Ornamento 
in fiori, foglie e sim.: Lavéri d’ornato, 
Professore d’ornato.| Commissioni del- 
Vl ornato, che sorvegliavano i lavori 
artistici perché l’arte non vi fosse vili- 
pesa; s. astr. arc. ornatézza; avv. Or- 
nataménte). — s. verd, ornaménto (an- 
che La cosa che serve a dar bellezza, 
lustro, ecc.: I gioielli sèrvono per or- 
naménto ; Lavori, Piante d’ornaménto. 
| fig.: La modestia ‘è il miglibr orna- 
ménto d'una fanciulla. | Ornaménti 
d'architettura, L’ornamentazione.| 0r- 
naménti déllo stile, Le eleganze, Le 





figure e sim. || Ornaménti musicali, 


I passaggi, I trilli, Le volate, ecc. I 
Persona che reca onore alla famiglia, 
al ceto cui appartiene: È l’ornaménto 
di quélla famiglia), ornatura, ornamen- 
tazione (t..A.B. Ornato); ornatore-trice . 

ornatista (pl. isti) s. m. ef. Ar- 
tista di ornato. 

ornèllo e éorno s. m. Sorta di 
frassino, Avornello. 

ornitologia s. f. t. scient. Parte 
della zoologia che tratta degli uccelli. 

ornitolòogico (pl. —dgici) agg. da 
Ornitologia. 

ornitdlogo (pl. -dloghi) s. nm. Chi 
studia o s’occupa d’ornitologia. 
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oro s. n. Il più nobile e il più pre- 
. zioso dei metalli: L’òro s’estràe dalle 
sabbie aurìfere; Oro in verga, in fò- 
glia; Oro gréggio, lavorato, massìccio, 
di massèllo. | Oro sòdo, massiccio. | 
Oro falso. ||scherz.: Oro fuggi, falso. 
| di persona onestissima: È un òro 
colato. || Quest'anno il vino è dro ritto, 
ha sicuro spaccio. | Oro @ dédici, a 
diciòtto, a ventiquattro carati o Oro 
del dédici, del diciòtto, ecc. | Oro di 
coppèlla, a 24 carati. | Oro di zecchino, 
Varietà d’oro finissimo. { Oro di Nà- 
poli, Oro di Boligna, Oro di Gèno- 
va, ecc. | Oro coronàrio, Quello che si 
dava dagli abitanti di una provincia ro- 
mana per farne una corona al generale. | 
Miniera, Cava, Vena d’òro. | Non è 
tutto dro ciò che luce, L’apparenza in- 
ganna. | AZ paragone si conésce l’òro, 
Gli uomini, Il valore, La virtù si co- 
noscono al cimento. || parlando d’uomo 
stimabile, quantunque di bassa con- 
dizione: La terra non avvilisce l’òro. 
|| Vendere, Comprare, Pagare a péso 
d’oro, a prezzo altissimo. | di per- 
sona 0 cosa stimabile, pregevole: Vale 
òro quanto pésa, o Vale tant’ dro. | 
quando la pioggia è molto utile al- 
l'agricoltura: Piòve dro. | ridotto in 
monete, oggetti: Medaglie, Monéte 
d’òro; Orològio, Anèlli, Orecchini, Po- 
sate d’òro. | Coppa d’òro, anche Per- 
sona buonissima: Una fanciulla che 
è una véra coppa d’ dro. || A nemico 
che fugge ponte d’oro, Si deve aiutare 
la fuga dei nemici quando è nociva la 
loro presenza. | In guaina d’ òro col- 
tèllo di pibmbo, Spesso sotto un pal- 
lio che brilla c'è una merce spre- 
gevole.| VitèZllo d’oro, Idolo innalzato 











dagli Ebrei nel deserto, mentre era' 


assente Mosè; /ig. Simbolo dell’ ava- 
rizia. | Adoratori del vitèllo d’òro, Gli 
avidi di ricchezze. | di persona ricca 
e ignorante: Bue d’òro. | Nappe, Gal- 
toni, Frange d’òro, formate o tessute 
di fili d’oro. || Spighe, Chiòme, Stélle 
d’oro. | vezz. di bambina bionda: Ca- 
po d’oro. | di brava ricamatrice: Ha 
le dita d’oro. | di persona eloquentis- 
sima e scherz. di uno sputasentenze: 
Bocca d’ dro. | Cuòr d’òro. | Ha spo- 
sato una donnina d’òro, buona e intel- 
ligente. || Stile, Pénna d’òro, eletta. 
| Paròle, Sentenze, Ragioni d’ dro, 
elevate, degne di gran considerazione. 
| Patti d’ òro, vantaggiosi. | Afari, 
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Guadagni d’òro, lauti. | Farsi d’ dro, 
per grassi guadagni. | Ségni d’òro. | 
Rosétte di brillanti rilegate in dro. || di 
metalli, cornici o sim.: Méttere a òro, 
Indorare. | Dorature: Ohièsa ch'è tut- 
tun dro. | Monete d’oro: Bisigna pa- 


gare în dro; Aggio sull’òro; Borsa. 





pièna d’òro.| Riecchezze: Amare Vòro, 
Andare in cérea di dro; Non sogna che 
òro; Nuotàr nell’òro. | di cosa che non 


si farebbe a nessun patto: Non la farèi 


per tutto l’òro del mbndo; anche: Non 
la farèi A ricoprirmi o a caricarmi 
d’ dro. | Ori, Gioielli, Arredi d’oro: 
Ha venduto, Le hanno pignorato tutti 
gli òri; Ohièsa ricchissima di òri. | 
| Èsser cent’ dri a pètto 0 al confronto 
di un altro, Superarlo di molto in va- 
lore. || Moscén d’ òro, Insetto che ha le 
ali color d’oro. | Far come il moscin 
d’ òro, v. Moscone. || Pésci d’òro. || Gi- 
gli d’ òro, Emblema degli antichi re 
di Francia. | Libro d’òro, Albo su cui 
venivano segnati i nomi delle persone 
benemerite di un paese. || Sèeolo d’òro 
délla letteratura, délle arti, e sim., Pe- 
riodo in cui l’arte e le lettere ebbero 
il massimo culto. || Età dell’ dro, Età 
molto prospera, secondo le fantasie dei 
poeti. | Dio dell’ èro, Plutone. - pegg. 
orùccio (Oro andante). 
òro-Prefisso scient. che vale Monte. 
orobanche s. f. t. bot. Famiglia 
di erbe parassite, tra cui l’Erba lupa. 
oròbo s. m. are. Moco. 
orochicco popol., Orichicco. 
orografîa s.f. Parte della geogra- 
fia descrittiva che s’occupa dei monti. 
orografico (pl. —àfici) agg. da Oro- 
grafia: Studi orogràfici. 
orolègio (pl. -ègi)s.m. Auro regio. 
orologerîa s. f. Arte dell’orolo- 
giaio. | Negozio d’orologiaio. 
orologiàio (pl. -èi) e orologia- 
ro s.m.Chi fa,accomoda, vende orologi. 
orològio (pl.-dgi) s. m. Strumento 
per misurare il tempo: Orològio da 
tasca, da sala, da tavola, da torre; 
Orològio a pèndolo, a remontoàr, con 
svéglia, con sonerìa, a ripetizione, ece.; 
Orològio a polvere, a séle, a àcqua, a 
ròte, a elettricità, ecc. ; Caricare, Ri- 
méttere, Accomodare, Smontare, Ripu- 
lire un orològio; La caténa, La sfèra, 
Le lancétte, La mòlla, La spirale del- 
l’orològio. | di chi sa sempre che ore 
sono senza bisogno di guardar l’oro- 
logio: Ha l’orològio in tèsta 0 alla 
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mano. | di chi è preciso a tavola: Ha 
l’orològio néllo stomaco. || Andare come 
un orològio, con precisione. | Orològio 
matto, che va male. | Non gli rièsce 
dimandàr d’acceòrdotreorològi, di farli 
camminareinsieme. | Per.far quella cosa 
ci avéte impiegato un’bra d’ orològio, 
un'ora buona.|| t. geog.: Orològio astro- 
nòmico, polare.| L'orològio di Linnèo, 
Fiori che si aprono e si chiudono a 
certe ore del giorno e stabiliscono come 
un orologio.- acer. orologione. - dim. 
orologétto, orologino. - spreg. orolo- 
giùccio. — pegg. orologiàccio. 

orgra e or Gra av. Tra poco: 
Orbra tornerà.| Poco fa: Èra quì oréra. 

oroscòpico agg. rar. da Oroscopo. 

oròscopo a99. t. stòr. Predizione 
inspirata dall’osservazione degli astri. 

orpellàio (pl. -ài) s. m. rar. Chi 
metteva le pelli a oro. 

orpellare (pr. -èllo) v. tr. Abbel- 
lire con orpelli. || fig. Mascherare con 
apparenze. — part. orpellato. — s. verb. 
orpellaménto, orpellatura. 

orpéèlio s. m. Ottone o Rame, ri- 
dottoinlamine sottili che paiono d’oro. 
| fig. Falsità: È tutt'orpèllo. 

orpiménto s. m. i. chìm. Compo- 
sto velenoso di solfo e arsenico. 

orrare arce., Onorare. 

orrèndo agg. Ripugnante, Turpe, 
Abbominevole: Fatto orrèndo. | Brut- 
to, Deforme: Ha un muso orrèndo! ; 
Sèi orrèndo!- avv. orrendaménte. 

orrettìzio (pl. -izi) agg. e sost. 
t. leg. di dichiarazione, Fatta in forma 
viziosa o incompleta per fine utilitario. 
- avv. orrettiziaménte. 

orrezione s. f. t. leg. arc. Atto 
orrettizio. 

orrìbile 499. Orrendo: Cose orrì- 
bili; Che nottata orrìbile! | di tempo, 
Pessimo. | Nauseabondo : Un puzzo or- 
ribile.|di lavoro, Eseguito malamente. 
| - sost.: Orrìbile a dirsi!; È orrìbile 
a pensarlo! — s. astr. orribilità. — avv. 
orribilménte. 

orrido agg. Che desta spavento, 
orrore: Scògli, Precipizi òrridi; Sélva 
òrrida. || - sost.: Luogo pittoresco che 
presenti uno spettacolo spaventosa- 
mente bello: L’ òrrido di Bellano. — 
dim. orridétto (sost. : L’orridétto d’una 
cavèrna). — s. astr, orridézza. — avv. or- 
ridaménte. 

orrore s. m. Sensazione di disgu- 
































rido o orrendo : Fa orrore a guardarlo ; 
Inevtere, Ispirare, Destare orrore; Frè- 
mito, Grido d’orrore.|di persona schiz- 
zinosa all’ eccesso: Anche una mbsca 
le fa orrore! || Religioso, Sacro orrore, 
Orrore che induce riverenza. || L’ or- 
ròre dell’ignòto, La paura di affrontare 
l’ignoto. | Avér in orrore una còsa, 
Non soffrirla. | Còsta un orrore, mol- 
tissimo. || di cosa pesantissima : Pésa 
che è un orròre. | Lègge che è un or- 
ròre, malissimo.|di lavoro: Qué! dram- 
ma è un orròre, non ha grazia né arte. 
| Persona bruttissima: Sarà ricca quan- 
to vudi, ma è un orròre. | di grossa 
ingiustizia: }-un orrore! | Nell’orrbre 
del bòsco, Nella parte più orrida. | pl.: 
Gli orrori délla rivoluzione. 

Grsa s. f. La femmina dell’orso. || 
t. astron.: Orsa maggiore e minore, 
Costellazioni in forma di carro col ti- 
mone ricurvo. — dim. rar. orsétta, 

orsàcchio (pl.-àcchi), orsacechi- 
no, orsatto e più com.orsacchioòt- 
to-dtta s. m. ef. Orso, Orsa giovane. 

orsata s. f. arc. Ciance inutili. 
orsièro s. m. are. Domatore d’orsi. 

Orsini ». pr. m. del rivoluzionario 
romano che attentò a Napoleone III. 
| rar.: Cappèllo all’Orsini, a punta. 

orsino 099.rar.D’Orso: Pèlle orsina. 

Grso s. m. Mammifero grosso e fe- 
roce dei carnivori: Orso europèo, néro, 
bianco. | di persona goffa: Pare un 6r- 
so. | di persona rozza: È un érso! | 
di persona pelosa: Ha più pélo d'un 
6rs0. | Chi dal lòtto spèra soccorso mét- 
te il pélo cime un é6rso, per la fame. | 
di chi fa assegnamento su guadagni in- 
certi: Scortica l’6rso prima d’avérlo 
préso, 0 Vende ia pèlle dell'orso prima 
d’ avérlo préso. || Bòtte, Busse da pe- 
lare l’6rso, forti. || Fréddo da pelàr 
l’6rso, rigidissimo. || di chi balla o 
cammina goffamente: Balla, Cammi- 
na come un é6rso. | di chi non ha ma- 
niera a fare una cosa: Ci ha garbo 
come l’6rso a ballare. | di un minchio- 
ne: È come l’ 6rso che a bastonarlo 
balla. | | Andare a vedér ballàr l'orso, 
Morire. | Lasciàr le pere in guardia 
all’6rso, Fidarsi troppo. | Invitàr l'6r- 
so alle pére, una persona a piacevole 
impresa. || di chi parla o pensa a cose 
che lo attraggono: L’6rso ségna le 
pére. | Métter a uno la musolièra del- 
l’6rso, Farlo tacere. | rar.: Abbracciàr 



































sto o paura prodotta da ciò che è or- | l’0rso o Pigliàr l’6rso, Ubriacarsi.| Ar 
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nese per ripulire i pavimenti e le stufe. 
— dim. orsicèllo, orsino. — pegg. orsàecio. 
orsoiare (pr. -Gdio —Gi) »v. tr. t. a. 
e m. della seta, Ridurla orsoio. 
orsgio (pl. -G6i) s. m. Seta ritorta 
per ordire le stoffe. | arc. Ordito. 
orsù t. lett. d’esortazione, Via, Su: 
Orsù, finiàmola! || Avanti! 
ortàggio (pl. -àggi) s. m. Erba 
di orto: Cavolo, insalata, sèdani, spi- 
naci ed altri ortaggi; Minèstra con 
gli ortaggi; Sarchiare gli ortaggi. 
ortàglia s. f. Terreno d’orti. 
ortale s. m. arc. Orto. 
ortare arc, Esortare. 
ortéfica s. f. arc. Orticaria. 
ortènse agg. rar. Adatto per orto. 
orteèensia s. f. t. bot. Pianta orna- 
mentale, acclimatata.|n.; pr. di donna. 
ortica s. f. Erba selvatica delle or- 
ticacee, munita di pungiglioni. | di 
luogo deserto o incolto: È pièno d’ or- 
tiche, Nutre le ortiche, e sim. | di per- 
sona che per cosa da nulla si rivolta: 
È come l ortica, Punge come Vortica. 
| Èsser conosciuto c6me l’ortica, Aver 
cattiva fama. | di un balordo: Non 
conoscerèbbe l’ortica al tasto. | a per- 
sona che ci ha già ingannato: Ti co- 
nosco, disse il culo all’ortica. || iròn.: 


Psser buòno come le ortiche. | Gettare | 


il collare, la tonaca alle ortiche, Get- 
tarla per sempre: Prèti, Seminaristi 
che géttano la tonaca alle ortiche. 
orticàccio (pl.-àcci)s.m.t.contad. 
Piccole macchie sulla pelle, che dànno 
‘prurito. || rar. Luppolo. 
orticàceo agg. t. bot. da Ortica. 
orticàia popol., Orticaria. 
orticàio (pl. -—èi) 8. m. Luogo pieno 
d'ortiche: Orto ridétto un orticàio. 
orticaria s. f. t. med. Infiamma- 
zione che si manifesta con macchiette 
rosse sulla pelle, come punta da ortiche. 
orticazione s. f. rar. t. med. Fre- 
gagioni fatte sulla pelle colle ortiche 
per provocarne la reazione. 
orticheggiare v. tr. arc. Batter 
con ortiche. 
ortichéto s. m. Orticaio. 
orticultéore s. m. Chi coltiva giar- 
‘dinì o orti con sistemi scientifici. 
orticultura s.f. Arte di coltivare 
gli orti e i giardini. 
ortivo agg. t. agr. di terreno, Pian- 
‘tato a ortaggi.||t. astron.: Arco ortivo 
dell’orizz6nte, che sta tra il punto 
“ll’onde sorge un astro e l’oriente. 





orto s. m. Pezzo di terreno chiuso 
dove si coltivano erbe mangerecce e 
piante da frutto: Cérca una casétta 
con un òrto. | L’àaequa fa Vèòrto, Gli 
orti vanno innaffiati.|Mandàar l’acqua 
per l’òrto, anche Dare tuttii comodi. | 
Chi ha un buòn òrto ha un buòn pòr- 
co, Gli orti rendono bene. || Star coi 
frati e zappàr l’èrto, Fare in una co- 
mitiva quel che fanno gli altri: Per 
me fate come vi pare: io stò coi frati 
e zappo l’ òrto. | di orto trasandato e 
pieno di erbacce: Pare V’òrto di Rèn- 
zo. | a chi sfoggia cose non sue: Non 
son èrbe del tuo èrto. | La paziènza è 
una buòna èrba, ma non nasce in tutti 
gli òrti. | Orto botànico, con piante 
nostrali e forestiere disposte scientifi- 
camente per studio dei botanici. | Orto 
dei semplici. | Orto pènsile, v. Pensile. 
| Orto séeco, La raccolta di piante 
pressate che i botanici tengono tra 
fogli suganti. | Via dell’Òrto, La bre- 
ve strada, in Arezzo, dove nacque il 
Petrarca. | di viaggio, cammino assai 
lungo: Non è la via dell’ Orto. | t. stòr.: 
Orti Oricellari, délle Espèridi. | Orto 
dégli ulivi, Orto di Getsèmani, dove 
Gesù andò a pregare prima di essere 
crocifisso. — acer. ortone. — dim. orti- 
cèllo, orticino, ortino, rar. orticciuòlo. 
- spreg. ortùecio. — pegg. ortàccio. 
Orto s. m. t. poèt. Oriente. 
ortodòsso a99. e sost. Che si con- 
forma alle sane dottrine in materia di 
religione. || Chièsa orientale ortodòssa, 
dei Greci e dei Russi scismatici. | — 
sost.: Gli ortodòssi russi. s. astr. 0r- 
todossìa. - avv. ortodossaménte. 
ortoepìîa e ortofonîa s. f. t. 
gram. Retta pronuncia.|| La parte della 
grammatica che la insegna. 
ortofènico (pl.-ònici) agg.t.gram. 
da Ortofonia. 
ortogonale agg.are. Rettangolare. 
ortogònio 199. arc. Rettangolo. 
ortografia s. f. t. gram. Retta 
scrittura. | Conéscer pòco l'ortografia, 
Non sapere scrivere correttamente. 
ortografico (pl. -àfici) agg. D'or- 
tografia: Err6re, Ségni ortogràfici. - 
avv. ortograficamente. 
ortografizzare (pr. -)270) v. intr. 
rar. Metter in pratica tutte quante le 
regole dell’ortografia. 
ortolano-ana s. nm. e f. Chi col- 
tiva l’orto. | Chi vende gli ortaggi. | 
Ortolaio, Uccello cantatore e di carne 





| fue de 








lE squisita. | — agg.: Maggio ortolano, 
méblta paglia e pòco grano, La troppa 


pioggia a maggio rende scarso il rac- 
colto del grano. | Fave ortolane, da 
orto. - dim. ortolanèllo-èlla. 
ortologìa rar., Ortoepia. 
ortològico (pl. -ògici) agg. rar. 
da Ortologia. 
ortopedìa s. f. t. med. Arte di 
prevenire e curare, spec. nei fanciulli, 
i difetti fisici del corpo. 
ortopèdico (pl. -èdici) agg. Ri- 
guardante l’ortopedia: Cura, Apparéce- 
chio ortopèdico. | - sost. Chi conosce 
l’ortopedia e ne applica i rimedi. 
orura s. f. arc. Orerie. 
orvietano 499. e sost. Di Orvieto. 
|-s.m. Vino d’Orvieto: Un litro d’ or- 
vietano. || t. stòr. farm. Specie di me- 
dicamento. 

Oorza s. f. t. mar. Fune di nave. 
| Oaricàr Vòrza, Tirarla con forza. | 
A òrza, A sinistra. | Andare a òrza, 
Prendere il vento di fianco, e pendere 
colla nave sulla sinistra; fig. Non pro- 
cedere rettamente. || Òrza/, Orza!, Co- 
mando per intimare la manovra del- 
l’orzare. | Orza alla banda, Manovra 
del girare il bordo in prora. 

orzaiuòlo s. m.. Vescichetta che 
formasi sulle palpebre, grossa press’a 
poco quanto un chicco d'orzo. 

orZzare (pr. òrzo) v. intr. t. mar. 
Dirigere la nave ove spira vento. - 
part. orzato v. — s. verb. orzata (anche 
Vento da orza) v. 

orzata:s.f. Bevanda composta di 
acqua, zucchero, orzo e mandorle. | 
Jig.: Bére l’ orata a gràtis, Prendersi 
un rabbuffo. - dim. orzatina. 

orzato agg. Preparato con orzo. 

orzése s. m. arc. Specie di vitigno. 

orzo s. m. Cereale delle gramina- 
cee: In alcuni. paési V òrzo surròga il 
cafè. | Orzo mondo o Ortomindo, Va- 
rietà d’ orzo. | Pane d’ òrzo. | Zùcchero 
d’òrzo, Specie di zucchero. | Acqua, 
Decòtto d’ òrzo, usati in medicina. | 
Jig.: L’òrzo non è fatto per gli àsini, 
Le cose fine non son perirozzi. | Dare 
l’òrzo a uno, Dargli quel che si me- 
rita per il male-fatto : Te lo darò 0 l’òr- 
Z0!; Se ti prènde sentirài che òrzo ! 

orzuòla s. f. Varietà d’orzo. 

















osanna s. m. invar. t. ebràico 
Evviva.| Cantàr losanna, Inneggiare. 
| quando alcuno passa in breve tempo 
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dall’ adorazione alla condanna: Ièri 
osanna ofanna, òggi crucifige crucifige. 
osannare v. într. Cantar osanna. 
osare (pr. dio) v. intr. Ardire con 
sfrontatezza: Non osàrono toccarla. | 
Non òsa presentarsi, per timidezza 0° 
timore, | Non òso pensare a quello che 
succederà, Non so, Ho paura di pen- 
sare. | chiedendo udienza o favore : 
Oserèi sperare, Scuserà se ò$o, e sim.||- 
tr.: Osare un atto, una paròla, 0 sim., 
Ardire di compierlo o di proferirla. 
oscèno a99. Che offende il pudore : 
Atti, Paròle, Discorsi oscèni; Scritti, 
Pitture oscène.| Dònna oscèna, licen- 
ziosa o anche assai brutta. | Cattivo. 
— s. astr. oscenità. — avv. oscenaménte. 
oscillare v. îintr. d'un corpo, Mo- 
versi in senso ondulatorio: Il pèndolo 
oscilla. | fig.: In questo mése il prèzzo 
del grano ha o è oscillato fra venti- 
cìnque e trénta lire. | Oscillare fra due 
partiti, due idèe, Tentennare, Stare in 
bivio. - part. oscillato. — agg. verd, 
oscillatòrio. — s, verd. oscillazione. 
oscitanza s. f. rar. Oscillazione; 
Incertezza. | are. Negligenza. 

Oòsco (pI. òschi e òsci) agg. e sost, 
t. stor. Della gente che prima abitò 
l’Italia: Lìngua òsca. 

osculatore agg. e sost. t. mat. di 
Uno dei circoli tangenti. 

osculazione 3, f. t. mat, Contatto 
di due curve. 

oscurantismo s. m. neol, Tutto 
ciò che si oppone al progresso. 

oscurantista (pl. —ìsti) s. m. e f. 
Nemico del progresso. 

oscurare v. tr. Rendere oscuro’ 0 
più oscuro: Il séle oscura le stelle. | 
Bestimmie da fare oscurare il sole. || 
fig. Diminuire la gaiezza, il contento : 
Ricòrdi, Visioni, Rimòrsi che oscùra- 
no l’anima.|Oscurare la fama di uno, 
|-pron.: Alla mòrte di Gesù dice che 
sù oscurasse ‘il séle. | Rattristarsi: A 
quella notizia si oscurò. - part. oscu- 
rato (avv. rar. -ataménte) - agg. verb. 
oscuràbile. - s. verd. oscuraménto, oscu= 
razione; oscuratore-trice. 

oscurìccio (pl.-icci) agg.rar.Piuts 
tosto oscuro. 

oscurito agg. arc. emont. Scurito. 

oscuro 499. Cor poca luce: Nòtte, 
Cièlo, Sélva, Via, Ora, Séra oscura. | 
t.fà$.: Comera oscura, La parte princi 
pale d’un apparecchio fotografico. | Na- 
talioscuri, umili, | Vita oscura, ignora: 
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ta.| Oscuro dolbre, Oscuro pianto, segre- 
tio. || Stile, Sènso, Paròle oscure, nonchia- 
re.| Avvenire oscuro.| Mente oscura, in- 
colta. | Viso oscuro, inquieto. || — sost.: 
Ha paura a dormire all’oscuro.|_Èssere 
all’oscuro diunacòsa,Ignorarla. | Tené- 
reuno all’oscuro diuna còsa, Non pale- 
sargliela. | Fareuna còsa all'oscuro, ce- 
latamente. — s. astr. oscurità (Oscurità 
di ménte, di pensièro, per natura o per 
mancanza d’istruzione. | Vivere nel- 
l'oscurità, ignorati).- avv.oscuraménte. 

òsmico (pl. dimici) agg. t. chim. 
da Osmio: Acido d$mico. 

òsmio (pl. dimi) s. m. Metallo tro- 
vato nel minerale del platino. 

-6so Desinenza che in chimica in- 
tica i gradi inferiori d’ossidazione, 
solfurazione, ecc. 

òso 099. are. Ardito, Temerario. 

Oospe are., Ospite. 

ospedale s. m. Stabilimento dove 
si accolgono e si curano malati.|| Ospe- 
dale per i bambini, per i tubercolòtici. 
|| di casa dove siano molti ammalati : 
Pare un ospedale. | Finire all’ospeda- 
le, Ridursi in miseria. 

ospitale €99. Che accoglie, ospita 
volentieri: Famiglia, Città ospitale. 
| - s. m. Ospedale. - s. astr. ospitalità 
(Offrire, Esercitare, Trovare, Accettare 
l’ospitalità). —- avv. ospitalménte. 

ospitare (pr. òspito) v. tr. Rice- 
vere come ospiti nella propria casa. 

Ospite s. m. Chi riceve gratuita- 
mente altrui in casa propria e Chi è 
ricevuto: Ringraziò il suo òspite; Ab- 
biamo due òspiti di Perùgia. | scherz.: 
Ci ha gli òspiti in tèsta, i pidocchi. 
| Andàrsene insalutato dspite 0 hòspi- 
te, senza salutar nessuno. || - agg. Che 
ospita: Casa, Città òdspite. 

ospîzio (pl. ospìzi) s. m. Luogo 
ove sì concede ospitalità ai viandanti : 
Ospìzio del Gran San Bernardo. || Asi- 
lo: Ospìzio notturno. | Luogo di ri- 
covero in genere: Ospìzio dei cièchi, 
dei vèechi, dei trovatèlli. | Ospizi ma- 
rini, pei fanciulli rachitici che hanno 
bisogno di bagni e di aria marina. | 
lasa di ricovero per i frati, di passag- 
gio, dove non hanno convento. 

ospodaro s. m. t. stòr.Titolo d’onò- 
re con cui si distinguevano i Gowerna- 
tori dei Principati sul Danubio. 

ospodorato s. m. t. stòr. Grado e 
Dignità di ospodaro. 

ossaio es. m. arc. Chi lavora in osso, 
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ossalato s. m. t. chom. Sali pro- 
dotti dalla combinazione dell’acido o0s- 
salico colle varie basi. 

ossàlico (pl. —àlici) agg. t. chim. 
d’Un acido dell’acetosella. 

ossame s. m. Mucchio d’ossa. | 
Riposare lo stanco ossame, Morire. | 
t. archit. Tutto il palco che sostiene 
volte, travature, ecc. d’un edificio. 

ossàrio (pl. —àri) s. m. Monumento 
ove son tumulate le ossa di più morti, 
spec. martiri: L’Ossàrio di Melegnano, 
di San Martino e Solferino. 

ossatura s. f. La disposizione e 
Il complesso delle ossa nel corpo ani- 
male: Di gròssa, gracile ossatura; o di 
un membro solo del corpo: Ossatura 
del braccio, del piède e sim. || Ciò che 
serve d’armatura, di sostegno interno 
ad una macchina, a un edificio, ecc.: 
L'’ossatura di un ponte, d’una nave. 
| Ossatura d’una strada, La massic- 
ciata. | Ossatura d’un monte. | L’os- 
satura di un perìodo, d’un dramma. 

ossecrare v. îintr. arc. Pregar fer- 
vorosamente. 

ossediare arc., Assediare. 

osseina s. f. t. chìm. Sostanza ali- 
mentare che si ottiene dagli ossi col- 
l’acido cloridrico. 

òsseo d9g. Di osso: Cassa òssea 
del cervèllo. | Di natura dell’ osso : 
L'elemento òsseo délle frutta. 

ossequènte agg. Rispettoso, Ri- 
verente. | Piegarsi ossequènte a un co- 
mando, Eseguirlo con devozione. 

ossequiare (pr. ossèquio, ossèqui) 
v. tr. Fare, Rendere ossequio. 

ossèquio (pl. -èqui) s. m. Senti- 
mento, Atto di riverenza. | Profon- 
darsi, Sciògliersi in ossèqui. || pren- 
dendo congedo da uno: Con ossèquio, 
I mièi ossèqui; Presènti i mièi ossèqui 
alla sua signora. || fig.: Ossèquio del- 
l’arte, délle lèttere, Rispetto, Premura 
di ben coltivarle.| Far una còsa in 08- 
sèquio a..., per dimostrare ossequio a.... 

ossequiéso 099. di persona, Che 
tributa ossequio. | anehe di parole, 
atti: Accogliènze, Discorsi ossequiosi. 
—- avv. ossequiosamente. 

osservandìssimo s. m. tf. stòr. 
Degno di molta osservanza. 

osservare (pr. ossèrvo) v. tr. di 
cosa o persona, Fermarci gli occhi per 
conoscerne la natura, la qualità, gli 
andamenti, ecc.: Osservare gli astri, 
Osservare un lavoro se sia bèn fatto; 
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| Osservare una persina da capo a 
pièdi, da cima a fondo. | Osservare un 
panorama, un tramonto, una villa e 
sim., Guardarli, Contemplarli. | Consi- 
derare: Osservare la grandézza di Dio. 
| Obiettare: Non si può osservàr nulla 
con lui. | nei dialoghi: «Non è véro» 
08servò il padre. | Obbedire: Osservare 
una légge, una règola. | Osservare il 
digiuno, le vigìlie, le fèste comandate. 
| Professare: Osservare un culto, una 
religione. || Osservare la castità. | Os- 
servare una paròla, una proméssa, 
Mantenerla. | Osservare un principio, 
un critèrio, un mètodo e sim., Agire 
o Giudicare in conformità di quello. 
— part. osservante (agg.: Frati osser- 
vanti, che osservano la disciplina re- 
.golare. || Minéri osservanti, e sost.: Gli 
osservanti, ecc., avv. osservanteménte), 
osservato (avv. rar. -ataménte).- agg. 
verb. osservabile (avv. -abilménte), 0s- 
servativo.—s. verd. osservazione (L’ os- 
servare e Il pensiero che ne deriva : 
Osservazione attènta, diligènte, lunga, 
curibsa; Osservazione scientifica, astro- 
nòmica, meteorològica. | Bisigna abi- 
tuare è bimbi all’osservazione per av- 
viarli al ragionamento. | Far osserva- 
zione a una còsa, Badarci e pensarci 
su: Non ci avévo fatto osservazione. 
| Postilla, Nota scritta: Osservazioni 
sulla natura dégli animali, délle pian- 
te; Osservazioni critiche, storiche. | Istru- 
zioni ed osservazioni sui nuòvi pro- 
grammi scolàstici.|Obiezione: Muòver 
un’ osservazione; Non vòglio osserva- 
zioni; Senza tante osservazioni! | Pun- 
to, Luògo d’osservazione, d' onde si 08- 
serva. || Esercito d'osservazione, desti- 
nato a osservare le mosse del nemico 
o i confini. | Camera d’ osservazione, 
dove si mettono i malati sospetti di 
contagio. | Porre una malato in 0s- 
servazione; dim. osservazioneèlla, 0s- 
servazioncina), osservanza (Osservanza 
délle léggi, dei regolamenti, délle rè- 
gole dell’arte. | Ossequio, Riverenza: 
Le mie osservanze ai Suo signor pa- 
dre. | nella chiusa delle lettere: Con 
mblta osservanza mi dico Suo, ecc. | 
Ordine di religiosi: Padri dell’osser- 
vanza; e Il convento loro: Andare al- 
Vl’ Osservanza ; Chièsa dell’ Osservanza); 
osservatore-trice (Osservatore acuto, 
proféndo, minuto, superficiale. | Rigido 
osservatore délle règole. | Titolo d’un’ 
opera del Gozzi e di qualche giornale). 





























osservatorio (pl. -dri) 8. m. Luo- 
go da dove si osservano scientifica- 
mente i fenomeni celesti o sim.: Os- 
servatòrio astronòmico, geogràfico, me- 
teorològico; L’ osservatorio del Vesù- 
vio, dell’Ètna, délla Quèrce. 
ossèsso 499. e sost. Invaso dagli 
Spiriti, Spiritato. || di chi strepita e si 
dibatte: Pare un ossèsso. 
Ossi- prefisso scient. che indica la 
combinazione conun ossido: Ossiclòrico. 
ossîa cong. Cioè, Vale a dire. 
ossianésco (pi. -éschi) e ossià- 
nico (pl.-ànici) agg. t. lett.da Ossian, 
ossidare (pr. òssido) v, t7r., intr. e 
pron. Far passare o Passare allo stato 
di ossido: Metalli che si dssidano fa- 
cilménte. — part. ossidato (agg. di me- 
tallo, Mutato in ossido. || Alterato alla 
superficie per causa dell’aria, Irruggi- 
nito). — agg. verb. ossidàbile (s. astr, 
ossidabilità). — s. verd. ossidazione. 
ossidionale dg99. t. stor. rom. della 
corona Data in premio a chi liberava 
una città dall’assedio. | di una meda- 
glia Coniata per la stessa ricorrenza. 
ossidione s. f. «rc, Assedio. 
ossido s. m. t. chim. Composto del- 
l'ossigeno con un metallo: Gli dssidi 
di pibmbo e di rame séno velenosìssi- 
mi. | La rùggine è un òssido del fèrro. 
ossìfero dg9g. t. scient. Che con- 
tiene;ossa. 
ossificare (pr.-ìfico-ìfichi) v. intr, 
e pron. Diventare osso. - part. ossifi= 
cato. - s. verb. ossificazione (anche 
Il formarsi o Lo svilupparsi delle ossa). 
ossigenare (pr. ossìgeno) v. tr. e 
pron. t. chim. di sostanze, Saturarle 
della massima quantità possibile di 
ossigeno : Ossigenare l’aria. - part. 08» 
sigonato. — s. verb. ossigenazione. 
ossìgeno s. 7. Corpo semplice che 
forma la parte respirabile dell’aria: 
L’ossìgeno è necessàrio anche alla com- 
bustione; L’ ossìgeno fu scopèrto dal- 
l’inglése Priestley. i 
ossiméele s. m. arc. Bevanda com- 
posta d’aceto, miele e acqua. 
ossizàcchera s. f. urce. Specie di 
acetosa. 
ossito popol., Ossido. 
ossîtono 099. t. gram. di vocabolo 
greco, Coll’accento acuto in fine. 
ossivvéro cong. rar. Ovvero. 
dsso (pi. dssi e òssa; òssi, se stac- 
cati; òssa, quelle del corpo in com- 
plesso) s. m. Ciascuna delle parti dure 
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e solide dei vertebrati: Ossi délle gam- 
be, délle braccia. | Osso sacro, La parte 
estrema delle reni. | Osso del còllo. | 
Rbmpersi l’òsso del collo, cadendo ; fig. 
Rovinarsi. | Méttersi a fare una còsa 
con l’òsso del còllo, con tutto l’impe- 
gno.|| Ossa tènere. I dei bambini: Avér 
le òssa tènere. | Psser tènero d' dssa, 
gracile, | Osso duro, fig. Grave diffi- 
coltà: È un dsso duro pei sudi dènti; 
Sarà un òsso duro vincer quella lite ; 
Gli rimarrà un òsso duro a $vòlgere 
quél tèma! | Avér l'òssa dure o Èsser 
d’òssa dure, Esser robusto, o anche 
Essere ormai vecchio. || Avére le dssa 
indolite, fiaccate; Sentirsi dinoccolare le 
òssa; Avér male, Avér un dolore alle 
òssa. | IRbmpersi un òsso. 
l’òssa a uno, Bastonarlo. || Mar cantàr 
le èssa, Premerle come è possibile per- 
ché scricchiolino.| Sentire scricchiolare 
le òssa. | Radarizzare le òssa. | Rédere 
un òsso, gli òssi. | di cose senza sugo: 
C'è sugo quanto a rbdere un òsso. | 
Chi ha mangiato la carne r6da o sputi 
l’òsso, Chi ha avuto i vantaggi si 
prenda gli scapiti. || scherz. a chi pren- 
de roba non sua: Pòsa l’òsso!, Sputa 
l’òsso! | Non c’è carne senz’ òsso. | 
Pssere di carne e d'òssa, fragile come 
tutti gli uomini, | Dluiin carne e òssa. 
È pr poprio lui.||di persona secca e rifini- 
ta: È sélo pèlle e dssa, Gli si véde l’ òssa 
travèrso la pèlle, È séeco o magro cé- 
me un òsso, È un sacco d’òssi, È tut- 
t'òssi. | di carne dove ci sia poca pol- 
pa: È tutt’òsso o È tutt’òssi. | La Un- 
gua non ha òsso, ma fa rompere il 
Adòsso, Gravissimi sono gli effetti dello 
sparlare o sim. | Non c'è né lisca né 
òsso, Non c’è via di scampo. | di cosa 
che non rende frutti: 0°è l’òsso ; e così: 
Quel campo è UTI Ò880; non rende. | 
d’una cosa sfruttata: È all’èsso, Siamo 
all’òsso, Siamo ridétti all’òsso. | Male 
che arriva all’ òsso, che incancrenisce. || 
- Paròle, Offése, Puntureche arrivano al- 
l’òsso, al midbllo dell’òsso, fortissime. 
|| di chi è fortementeinnamorato : Cotto 
fino alle òssa.'| Piòggia, Umidità, Néb- 
bia, Fréddo che pènetra le dssa, che éntra 
nélle òssa. | Ladro nélle òssa, Pedante 
nélle dèssa, in massimo grado. | Un drì- 
vido le corse per le òssa. || Scampàai per 
l’òssa dalla mòrte, per un pelo. 
le òssa,la vita.|KRènder l’òssa al fango, 
Morire. || Mar l'osso a una còsa, As- 
suefarcisi. | Bottoni, Avnési, Oggètti 


























d'òsso; Osso di baléna.| Ossa dei mòrti, 
Sorta di crosticini durissimi. || Osso, Vi- 
nacciuolo d’uva.|Tl nocciolo delle frut- 
ta. | t. dei libr. Il soprappiù delle copie 
di un libro che, per accordo si rilascia 
dagli editori all’autore.- acer. ossone. — 
dim. ossétto, ossicèllo, ossicciòlo, ossi- 
cino (pl. ossicìni; ma per Le ossa di 
persona: ossicìna e ossicìne), ossino. — 
spreg. ossùecio. — pegg. ossàecio (Andare 
a riposare le ossàccia, a letto. | di per- 
sona magra: Quattr’ossacci colla pèlle). 
osségso rar., Ossuto. 
ossuto 499. Con robuste e forti ossa 
osta s. f. arc. Ostessa. 
ostacolare (pr. ostàcolo) v. tr. Im- 
pedire, Porre ostacolo, Contrariare. 
ostàcolo s. m. Ciò che incaglia il 
libero corso: Porre ostàcolo, Incontrare 
ostàcoli; Abbàttere, Tògliere gli ostà- 
coli. | Contraddizione: Non pòsso pro- 
porre còsa che non.mi métta contro 
cènto ostàcoli. | Impaccio: Se non sino 
d’ostàcolo m’accòmodo quà. || Non «fare 
ostacolo, Non rifiutarsi. 
ostàggio (pl. -àggi) s. m. Per- 
sona consegnata al nemico in tempo 
di guerra, per garanzia: Olèlia fu data 
in ostàggio a Porsènna; Scambiarsi, 
Rèndersi i pròpri ostaggi. || fig. Pegno: 
Consegnare una còsa in ostàggio. 
ostale agg. are. Ospitale. 
ostare (pr. òsto) v. tr. Ostacola- 
re, Impedire. || sui documenti legali: 
Nulla òsta, Senza difficoltà. || Nulla 
òsta che, Non c’è difficoltà che. - part. 
ostante (Non ostante e Nonostante, 
Nondimeno, Pure), ostato. - s. verd. 
arc. ostanza; are. ostatore-trice. 
Ooste s. m. Chi dà da mangiare, da 
bere e qualche volta anche alloggio: 
Fa Vòste. | Domandare all’òste se ha 
buòn vino, Far domande inutili. | Ohi 


fa i conti sènza l’òste gli convièn farli 


due vòlte, Chi fa assegnamento su ciò 
che dipende da altri, si trova deluso. 
| di chi è sfrontatissimo nell’asserire 
un fatto o nel negare la verità: Neghe- 
rèbbe il pasto all’ òste col boccone ‘in 
bocca. | poèt. rar. Nemico. 
dste s. m. e f. poèt. Esercito: Oste 
schierata in campo. | are. Guerra. 
osteggiare (pr. -éggio -éggi) v. tr. 
Avversare: Osteggiare una proposta, 
un'istituzione. | are. Guerreggiare. 
ostellaggio s. m. are. Ostello. 
ostellano s. m. are. Oste. 
ostellière s. 2. are. Trattore-ria. 





LI 


Cato aero 


| ostèllo poèt., Albergo, Ricovero. 
ostensìbile agg. t. lett. Mostrabi- 
le, Dimostrabile.- avv, ostensibilménte. 
ostensòore s. m. lett. Chi mostra 0 
dimostra uno scritto, un ordine e sim. 
ostensòrio (pi. -òri) s. m. Sorta 
di reliquiario per esporvi l’ostia consa- 
crata: Lunétta, Raggèra dell’ostensòrio. 
ostentare (pr. ostènto) v. tr. Mo- 
strare con.certo orgoglio, A ffettare, 
Fingere: Ostentare coràggio, misèria, 
fidùcia, calma, tranquillità. - part. 
ostentato. — s. verd. ostentazione, are. 
ostentaménto ; ostentatòre-trice. 
osteologia s. f. t. scient. Parte 
dell’anatomia che tratta delle ossa. 
osteòtomo s. m. t. chir. Strumento 
a forbice per tagliar le ossa. 
osterìa s. f. Bottega dell’oste: 
Osterìa con allòggio. | Fermarsi alla 
prima osterìa, Appagarsi di ciò che 
prima capita sott’occhio.| Mangia, Sta 
all’osterìa, anche Non ha casa di suo. 
| Far vita all’ osterìa, Godersela l’in- 
tera giornata. || a chi, avendo lasciato 
il suo posto, lo ritrova occupato: Chi 
va via pèrde il posto all’ osterìa. | La- 
sciàr la salute all’ osterìa, Logorarsela 
pel troppo bere. | a chi pretende di ve- 
nirci a comandare: La mia casa non è 
l’osterìa. | Diavoli in osterìa e santi in 
sacrestia. | Chinonvuòll’osterìa lèvi la 
frasca, Chi non vuol far male sfugga 
le occasioni cattive. | Osterìa/, Escla- 
maz. volgare. — dim. osteriétta. — dim. 
spreg. osteriùccia. - pegg. osteriàccia. 
ostéssa s. 7. Moglie dell’ oste o 
Donna che tiene osteria. 
ostètrica s. f. Levatrice. 
ostetrìcia s. f. Parte della chirur- 
gia che riguarda i soccorsi da porgersi 
alle partorienti.|-agg.: Arte ostetrìcia. 
ostètrico (pl. -ètrici) agg. da Oste- 
tricia. | - 8. m. Medico chirurgo specia- 
lista per le operazioni del parto. 
ostia s. f. t. eccl. La piccola falda 
di pane azzimo che il sacerdote con- 
sacra nella messa: Òstia consacrata. 
| Ostia magna, Quella che si mette nel- 
l’ostensorio.|| fig.Il sacrificio della mes- 
sa. | &. stor. La vittima offerta in sacri- 
fizio e Il sacrifizio stesso.|| Piccole falde 











«di pasta, simili all’ostia, che servono 


per avvolgere e ingollare medicamenti. 
| Simili falde più piccole per sigillarlet- 
tere, ecc. || Ostia /, Esclamaz. volgare. 

ostinriato s. m. t. ecel, Il primo 


dei quattro ordini minori. 
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ostiàrio (pl. ri) s. m. ft. ecel. Chi 
ha l’ostiariato. || are. Custode. 

Ostico (pl. òstici) agg. Amaro, Spia- 
cevole. | 'tagionaménto òstico, che non 
si comprende, astruso. — s. astr. rar. 
ostichézza, osticità. — 4vv. osticaménte. 

ostière e ostièro arc., Oste. 

ostile 499. Avverso, Contrario: 
Manòvre, Provvediménti, Paròle osti- 
li. | Èsser ostili a fare una còsa, Es- 
ser riluttanti.— s. astr. ostilità (f. mil.: 
Le ostilità, L’ azione guerresca: Apri- 
re, Sospèndere, Riprèndere le ostilità). 
- avv. ostilménte. 

ostinarsi (pr. mi ostino) v. pron. 
Impuntarsi puntigliosamente: Se s'osti- 
na in una còsa, nessuno può smudver- 
lo; Vuòi ostinarti e non hai ragione. | 
Crédo che sia lui, però non mi ostino, 
non lo garantisco. . 

ostinato 499. Fisso nelle proprie 
idee, Cocciuto, Caparbio. || di azioni 
o sim., Risolute e costanti. || — sost.: 
Pilpiù ostinato. - dim. ostinatèllo, rar. 
ostinatétto. — s. astr. ostinatézza, osti- 
nazione (Ostinazione nelmale.|di cose, 
Persistenza,: Ostinazibne di un do- 
re. || Ostinazione di piòggia. | t. mus. 
Prolungamento d’un accordo; dim, 
ostinazioncèlla) — avv. ostinataménte, 

òosto arc., Oste. 

ostocroòozio s. m. arc. Cerotto. 

ostolare (pr. òstolo) »v. intr. e tr. 
Girare intorno con intenzione d'avere 
qualche cosa, spec. damangiare: È sèm- 
pre quì a ostolare: di che avrà vòglia? 

ostra s. f. arc. Austro. 

ostracismo s. m. t. stòr. Provve- 
dimento per cui in Atene condanna- 
vansi a dieci anni d’esilio i sospetti 
perturbatori della repubblica. || fig. : 
Dare l’ ostraci$mo a uno, Bandirlo: 
Gli hanno dato V ostracismo dall’as- 
sociazione. || così: Dare l’ ostraciémo a 
un libre, a uno spettàcolo. 

ostracizzare (pr. -ì7Z0) v. tr. var. 
Esiliare mediante l’ostracismo. 

òstraco s. m. t. stor. Coccio su cui 
chi votava l’ ostracismo scriveva il 
proprio voto. 

ostreàceo d99. rar, Testaceo. 

Oostrica s.f. Mollusco acefalo man- 
giabile.|| Allevamento délle dstriche, ba- 
sato sul sistema di fissar le larve. ||volg. 
Scaracchio.-acer. ostricona.-dim.ostri» 
chétta, ostrichina. — pegg. ostricàccia,. 

ostricaio (pl. —ùi) s. m. Venditore 
d’ostriche. | Luogo pieno d’ostriche. 
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Oostrico agg. are. Purpureo. 

ostrieéso 499. are. Che ha forma 
o apparenza d'’ostrica. 

ostro s. m. t. lett. Porpora: Ostro 
dei Fenici.|fig.: Orizzonte tinto d’òstro. 
| Il rosso delle guance. || Austro. 

ostrogdtico (pl.-dtici) agg. Degli 
o Da ostrogoto. 

ostrogòoto d99. e sost. t. stòr. Bar- 
bari scesi in Italia dopo la caduta del- 
l’Impero. || fig. Persona di costumi, 
gusti barbari: Quéll’ostrogòto! 

ostrùccio s. m. are. Sorta d’erba 
medicinale. 

ostruîre (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. e 
intr. t. med. Impedire ad un viscere 
la dovuta funzione: Sostanze indige- 
rite che ostruìscono il pilòro. | di ma- 
terie, Adunarsi in copia presso aper- 
ture, valvole o sim. producendo inta- 
samento. | Ostruìre un canale, Chiu- 
derne lo sbocco. - part. ostruìto. — agg. 
verb. ostruttivo. — s. verb. ostruzione 
(t. med. Malattia prodotta dall’ingros- 
samento di alcuni visceri per cui essi 
funzionano irregolarmente. || #. polìt. 
Ostruzionismo; dim. ostruzioncèlla). 

ostruzionismo s.m.neol. Metodo 
di lotta parlamentare delle minoranze, 
pel quale, valendosi artificialmente di 
tutti i mezzi legali, anzi esagerando 
la legalità fino ai termini dell’assurdo, 
si cerca di allungare e defatigare il 
trattamento di una questione appog- 
giata dalla maggioranza: Fare ostru- 
zionisino, anche in altre assemblee. 

ostupefare are., Imbecillire. 

ostupèscere arc., Istupidire. 

ostupire are., Stupire. 

osura are., Usura. 


otalgîa s. f. rar. Male d’orecchi. 

otàlgico a99. rar. da Otalgia. 

Otello n. pr. m. del protagonista e 
Titolo d'un dramma di Shakespeare : 
Andareall’ Otèllo. | L’ Otèllo del Verdi, 
del Rossini, musicati da loro. | di un 
gelosissimo: Geléso come un Otèllo. 

otite s. f. t. med. Infiammazione 
dell’orecchio. 

Gtre e rar. 6tro s. m. Bisaccia 
per liquidi, fatta con l’intera pelle 
d’un animale. | Quanto liquido può 
stare in un otre. | di persona rimpin- 
zata di cibo: Pièna come un stre. | È 
come un btre: non si colma mat. || fig.: 
Ventre: Empirlotre, di cibo.- dim.otrie- 
ciuòlo, otricèllo, otricino, var. otràcolo. 
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otriàca arc., Utriaca. 
otriare are., Permettere. 
otricolare 499. Formato a otre. 
otta s. f. t. contad. Ora. | A_òtta, 
A. suo tempo. | All’òdtta mai, Qualora. 
ottacòrdo agg. e s. m. t. Mus. 
Strumento d’otto corde. | Specie di di- 
visione musicale. 
ottaèdrico (pl.-èdrici) agg.t.geom. 
di solido, Che ha forma di ottaedro. 
ottaèdro s. m. Corpo solido di otto 
facce. | Ottaèdro regolare, composto di 
facce uguali.|-@gg.: Colinna ottaèdra. 
ottagèsimo rar., Ottantesimo. 
ottagonato 499. di figura piana, 
Che ha forma di ottagono. 
ottàgono s. m. t. geom. Poligono 
d’otto lati: Ottagono regolare. 
ottalmîa e deriv., Oftalmia, ece. 
ottalmoiatrìa s. f. t. med. Parte 
della’ medicina che riguarda le malat- 
tie degli occhi. 
ottàndria s. f. t. bot. Ottava clas- 
se del sistema di Linneo. 
ottangolare agg. Di otto angoli. 
ottàngolo s. m. Ottagono. | Co- 
struzione in forma d’ottagono. || Qua- 
dro ottangolare. 
ottansèi, ottansètte contad., Ot- 
tantasei, Ottantasette. 
ottanta 499. e sost. num. card. in- 
var. Otto diecine. | di una cosa più che 
ripetuta: L’avrò sentita ottanta vòdlte. 
| Spropòsiti, Bastonate dell’ ottanta, 
madornali, fortissime. || deriv.: Ottan- 
tuno, Ottantadùe, Ottantatré, ecc. 
ottantamila 499. e sost. num. 
card. invar. Ottanta migliaia. 
ottantanòove agg. e sost. num. 
card. invar. Ottanta e nove. || t. stòr. 
L’anno della grande rivoluzione fran- 
cese: Fatti, Còse dell’ottantanòve. 
ottantènnedggg.rar.D'ottant’anni 
ottantèsimo da99. num. ord. Nu- 
mero distintivo dell’ordine corrispon- 
dente al numero ottanta. || - sost.: Riu- 
scì l’ottantèsimo mel concorso. 
ottantina s. f. Circa ottanta: Sa- 
ranno un ottantina. | Ha passato l’ot- 
tantina, Ha più che ottant’anni. 
ottanzèi, ottanzètte contad.,Ot- 
tantasei, Ottantasette. 

Ottapli s. f. pl. t. lett. La Bibbia 
d’ Origene rafirontata in otto lingue. 
ottarda s. f. are. Uccello rapace. 

ottare popol., Optare. 
ottàstilo agg. e s. m. t. archit. Con 
otto colonne di facciata. 
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ottativo «99. e s. m. t. gram. del 
verbo, Modo che manifesta desiderio. 
ottava s. f. t. lett. Strofa compo- 
sta di sei versi a rime alternate e 
di un distico a rime accoppiate: Le 
ottave dell’ Ariòsto, del Tasso, del Po- 
liziano.||scherz. dopo aver visto o udito 
una delle cose in questione: All’altra 
bellissima ottava, Passiamo all’ altra. 
|| Successione di otto giorni per lo più 
precedenti o susseguenti una festa re- 
ligiosa: L'ottava di Pàsqua, dei Mòr- 
ti, di Pentecòste.|L'ottavo giorno dopo 
una solennità: Oggi è l'ottava di san 
Lorènzo. || t. mus. La nota che ha da 
un’altra la distanza dell’intera scala. 
- dim. ottaverèlla. — dim. vezz. otta- 
vina. - dim. spreg. ottavùccia. 
ottavàrio (pl. —àri) s. m. t. eccl. 
Spazio d’otto giorni seguenti o prece- 
denti una festa, nei quali si tengono 
speciali pratiche religiose: L’ ottavà- 
rio dei Mòrti. | Fare l’ottavàrio, Par- 
tecipare alle pratiche religiose che si 
tengono durante quegli otto giorni. | 
L’ottavo giorno dopo una solennità. 
ottavino s. m. t. mus. Strumento 
che èun’imitazionein piccolo delflauto 
e che si accorda su un tono più acuto. 
ottavo agg. ord. di Otto. || inòn. di 
cosa che, quantunque magnificata, è 
tutt'altro che bella: L'ottava meravì- 
glia! || scherz. e iròn.: L’ottavo déno 
déllo Spèrito Santo, Quello di non capir 
nulla. | — sost. L’ottava parte: Tre otta- 
vi, Cinque ottàvi. | Sesto di un libro 
con fogli piegati in otto parti: Volume 
in ottavo. 
ottemperare (pr. ottèmpero) »v. 
intr. t. lett. Ubbidire: Ottemperare ai 
voléri, ai desidèri di uno. 
ottenebrare (pr. ottènebro) v. tr. 
t. lett. Rendere tenebroso o più tene- 
broso. || fig.: Le passioni ottènebrano 
l’intellètto. - part. ottenebrato. — s. verd. 
ottenebraménto, ottenebrazione. 
ottenére (pr. ottèngo, ecc., c. Te- 
nére) v. tr. Riuscire ad avere: Otténne 
il suo intènto; Ottenére una càrica, un 
impiègo. | Ottenne la mano délla signo- 
rina Tale, Potè sposarla.|| Conseguire: 
Ottenne la licènza con òttimi viti. | Im- 
petrare: Vérgine santissima, ottenéte- 
mi un buòn marito, pregano molte fan- 
ciulle del contado. || Chiedéte ed otterréte. 
| Giungere a un dato risultato: Dal 
raffreddaménto dell’àcqua sì ottiène il 
ghiaccio, | così: Il quadrato d'un nù- 
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mero s’ottièéne moltiplicando il nùmero 
per se stesso. - part. ottenuto. - agg. 
verb. ottenìbile. — s. verd. otteniménto : 
arc. ottenitore. 

ottènne agg. t. lett. Di otto anni. 

ottènnio (pl. ottènni) s. m, t. lett. 
Periodo di otto anni. 

ottentòtto agg. e sost. di popoli 
barbari e stupidi: È un ottentòtto. | 0è- 
se che farèbbero arrossire gli ottentòtti. 

Ottica s. f. Parte della fisica che si 
occupa delle cause, delle leggi, degli ef- 
fetti e delle applicazioni della luce. | 
Arte di costrurre apparecchi ottici. 

ottico (pl. òttici) agg. Che fa parte, 
Che si riferisce alla vista: Nèrvo òttico, 
| Che si riferisce all’ottica: IMusione 
ottica, Struménto òttico. |- s. m. Chi 
conosce ed esercita l’ottica. | Fabbri- 
cante di apparecchi ottici. 

ottimate s. m. t. stòr. Personag- 
gio importante per censo, ufficio e ric- 
chezze. | Govèrno dégli ottimati, del- 
l’aristocrazia. 

Ottime (pi. dttimi) s. m. rar. Punto 
di merito nelle scuole. 

ottimismo s. m. Disposizione a 
cogliere sempre il lato buono delle 
cose, a giudicare benevolmente degli 
uomini e degli avvenimenti. || £. filos. 
Dottrina secondo la quale nell’ uni- 
verso tutto va per il meglio e noi vi- 
viamo nel migliore dei mondi possibili. 

ottimista (pl. —ìsti) s. m. e f. Chi 
giudica in conformità dell’ottimismo. 

ottimo agg. superl. di Buono : Fan- 
ciullo òttimo, Provvedimento òttimo. | 
Dio òttimo, massima. || — sost.: Tal- 
vòlta cercando l’òttimo sipèrde il buòno, 
| di persona: È l’òttimo fra tutti. ||t. 
stòr. lett.: L’ Ottimo, Commento ano- 
nimo della Divina Commedia. - super? 
scherz. ottimìssimo (avv. -issimamén» 
te). - avv. ottimaménte. 

ottìpede agg. arc. di animale, Che 
ha otto piedi. 

ottisillabo 99. e sost. di parola, 
verso o sim., Che ha otto sillabe. 

dtto agg. e sost. num. card. invar. 
L’ottavo deinumeri a partire dall’uno: 
Òtto lire; L’òtto è un nùmero pari.| 
ellit., d'ore: Son le òtto, Domani alle 
òtto. || del giorno, del mese: Siamo 
a òtto, Ne abbiamo òtto del mése. | 
Oggi, Domani, Ièri a òtto. | In quat- 
tro e quattr’òtto, In un istante: In 
quattro e quattr’òtto è andato e tor- 
nato. | Pròva cime quattro e quattr' dt- 


otto 


to, sicuramente. | a chi dice di provare 
in quattro e quattr’otto: Quattro e 
quattr’ òtto, doman fa la luna: òggi 
si stenta e doman si digiuna. | pl. t. 
stòr.: Gli òtto, Gli otto membri d’una 
magistratura fiorentina istituita allo 
scopo di scoprire e colpire i malfattori. 
-dtto -dtta Suffisso m. ef. di nomi 
e aggettivi, spec. accrescitivi, o dimi- 
nutivi e spregiativi insieme: Cappòtto, 
Duròtto, Aquilòtto, Principòtto, Pa- 
gnòtta, ecc. 
ottoagèno agg.rar.Ottuagenario. 
ottobrata s. f. Scampagnata d’ot- 
tobre, quando c’è già il vin nuovo. | 
a Roma, fino al secolo scorso, Fiera 
d’ogni giovedì d’ottobre. 
ottébre e arc. ottòbrio s. m. Il 
decimo mese secondo il calendario ci- 
vile :sta fra il settembre e il novembre. 
ottobrino d99. di alcune frutta, 
Che matura in ottobre. 
ottocentèsimo d99. num. ord. 
d’ Ottocento. ! — sost.: L’ottocentèsimo 
di uno scudo, La parte ottocentesima. 
ottocènto q99. num. card. invar. 
Otto centinaia. | — sost.: L’ ottocènto, 
Il secolo decimonono. 
ottodècimo arce., Diciottesimo. 
ottodgnte s. m. t. Zool. Genere di 
mammiferi rosicanti. 
ottoleare v. tr. are. Permettere, 
Aecondiscendere, Cedere. 
ottomana s. f. Canapè che all’oc- 
correnza può servire da letto. 
ottomano e ottomanno dg. è 
sost. Turco: Impèro ottomano. 
ottòmetro, Optometro. 
ottomila d99. num. card. invar. 
Otto migliaia: Ottomila lire. |- sost.: 
L'ottomila è divisìbile esattamente. 
ottonàio (pI. -ài) s. m. Chi lavora 
l’ottone o d’ottoni. 
ottoname s. m. Lavori d’ottone. 
ottonare (pr. ottono) v. tr. t. chìm. 
Dare qualità o apparenza d’ottone : Ot- 








tonare un metallo. — part. ottonato. - 


s. verb. ottonatura. 
ottonàrio (pl. -àri) agg. e sost. di 
verso, Che ha otto sillabe. 
ottone s. )n. Lega a proporzioni va- 
tiabili di rame e zinco : Posate d’ottone. 
|| pl.: Gliotténi, Gli strumenti d’ottone. 
ottonino agg. rar. Di ottone. 
ottriare v. tr. are. Concedere. 
ottuagenàrio (pl. -àri) agg. di 


persona, Che ha ottant'anni. |- sost.: È 


un ottuagenàrio, 
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ottùmdere »v. tr. t. lett. Spuntare. 
| Jig.: I vizi ottàndono l’ intelligènza, 
Tolgonola facilitàdiapprendere.- part. 
ottuso (agg. t. geom.: Angolo ottuso, 
maggiore del retto. || di persona, Corto 
di mente: Kagazzo, Ingégno ottuso. | 
di luogo, Privo di luce: Stanze ùmi- 
de e ottuse. | t. bot. di foglia, Colla 
punta arrotondata. || rar.: Suòno ot- 
tuso; dim. ottuSétto ; s. astr. ottusità; 
avv. ottusaménte). 

ottuplicare (pr. -ùplico - ùplichi) 
v. tr. rar. Moltiplicare per otto. 

ottuplo agg. e sost. Prodotto di 
otto volte otto. 

otturare (pr. ottùro) v. tr. Tu- 
rare: S'è fatto otturare i dènti con màa- 
stice. | - pron. Intasarsi. - part. ottu- 
rato. - 4gg. verb. otturatòrio (tf. anat. 
di parti, Che otturano). - s. verd. ottu- 
raménto, otturazione (Otturazione dei 
dènti, Impiombamento); otturatore. 

ottuso e deriv. v. Ottundere. 


où£f! inter. di noia: Oùf!, che caldo! 


ovàia s. f. Organo delle femmine 
degli animali ovipari, che contiene le 
uova. | nei mammiferi, Organo in for- 
ma di glandule che stanno vicino ai 
reni delle femmine e interessano pure 
la riproduzione. || v. Ovaio. 

ovàio (pi. ovài) s. m. e ovàia s. 
SJ. Venditore, Venditrice d’uova. | — 
agg.: Gallina ovàia, che fa molte uova. 

ovaiudlo s. nm. Ovaio. | Vasetto 
a mo’ di mezzo uovo sorretto da un pie- 
de, per posarvi l’uovo cotto col guscio. 

ovale agg. Di figura ellittica o del- 
l’uovo. || - sost. Rilievo o Incavatura 
di forma ovale per dipingervi o inqua- 
drarvi qualche cosa. - dim. ovalino. - 
s. astr. ovalità. 

ovare v. intr. are. Fare ovazione 
o Godere i vantaggi d’un’ovazione. 

ovaàrio (pl. ovàri) s. m. t. Zool. La 
glandula produttrice delle uova. ||t. bot. 
La parte inferiore del pistillo, dove si 
sviluppano gli ovuli. 

ovasmblles popol., Ovosmolles. 

ovato s. m. rar. Ovale. 

ovatta s. f. Cotone in falda, am- 
morbidito con l’ albume dell’ uovo e 
usato per fodera o per imbottitura. 

ovattare v. tr. Foderare o Imbot- 
tire di ovatta. 

ovazione s. f. Evvivata. || t. stòr. 
rom. Trionfo minore, 








ozzol 





_éve avv. di luogo, più com. Dove: 
Ove sèi!, Ove-ti tròvo? | — congiunz. 


rar. Quando. || are. invece del pron. 


relativo, anche riferito a persona. 

ovéglia s., f. arc. Pecora. 

overare arce., Operare. 

Ovest s. m. t. geogr. Ponente: Sud- 
Ovest, Nord-Ovest. 

ovidiano «99. t. lett. da Ovidio, 
poeta latino: Opere ovidiane. 

ovidotto s. m. t. anat. Condotto 
membranoso per cui esce l’uovo. | Cia- 
seuno dei due condotti che comunicano 
con le ovaie delle donne. 

ovif6orme agg. In forma d’ uovo. 

ovile s. m. Chiuso per ripararvi le 
pecore: Ricondurre all’ ovile la peco- 
rèlla smarrita. | t. eccl.: Fare un sélo 
ovile e un sol pastore. 

ovino 499. Pecorino: Animali ovi- 
ni. |-sost.: Cibarsi di ovini. 

ovìîparo agg. e sost. d’animale, 
Che nasce dall’uovo emesso e covato: 
Gli uccèlli, I polli s6no ovipari. 

ovismo s. m. t. scient. Sistema se- 
condo cui l’essenza dell’individuo sa- 
rebbe prima della fecondazione. 

ovo s. m. t. popol. Uovo. 

ovogemnìa s. f. t. fisiol. Storia della 
generazione dell’uovo. 

ovoidale e ovdide agg. t. lett. 
Che tiene della forma ovale. 

ovolàia s.f.eovolàio (pl.-ài) s. 
m.t. agr. Vivaio degli uovoli d’ulivo. 

ovolato agg. are. Adorno di ovoli. 

ovolatore s. m. arc. Chi lavora la 
periferia delle monete appena coniate. 

ovolazione s. f. t. fifiol. La ca- 
duta dell’ovulo. 

òvolo s. nm. Sorta di fungo man- 
gereccio che al suo nascere ha la for- 
ma d’uovo, mentre, poi si sviluppa in 
forma di ombrello, colla cappella rossa 
|| t. agr. Nocchio d’ulivo, spiccato dal 
ceppo, e che si trapianta. | L'occhio 
della canna. || t. archit. spec. nel capi- 
tello dorico, Modanatura con ornati in 
forma d’uovo. || t. legn. Sorta di pialla. 

ovologîìa s. f. t. fisiol.e med. Storia 
degli ovuli. 

ovosmòdlles s. n. rar. Manicaretto 
diacciato di uova, latte e zucchero. 

ovràggio s. m. arc. Opera, spe- 
cialmente manuale. 

ovrare arc., Operare, 

ovrèro e ovrière arc, Operaio. 

èvulo s. m.t. fifiol.Glandolina del- 
l’ovario, che serve alla generazione, 














ovùnque avv. t. lett. Dovunque: 
Ovunque il guardo io giro, ece. 

ovvenziome s. f. arc. Introito, 

ovveramente, ovvéro, ovve- 
rosia cong., v. 0. 

ovvia inter. O via!, Suvvia; v. 0, 

ovviare (pr. ovvio, ovvìi) v. intr. 
t. lett. Evitare, Rimuovere: Per ovvia- 
rea un tale inconveniènte.... 

òovvio (pl. òvvi) agg. di cosa, Che 
si pensa naturalmente, Che è di una; 
evidenza massima : Interpretazione, 
Sènso dvvio; Le son còse òvvie. | are. 
Che va incontro. || Triviale. ' 

ovvudi, rar., Ovvero; v, 0. i 


oZèna s. f. t. med. Piaga fetente che 
sì forma nel naso. 
oziare (pr. òzio, òzi) v. intr. Star- 
sene in ozio, senza far nulla, || Vagare 
oziando, Andare attorno per puro ozio. 
ozieggiare (pr. -éggio —éggi) v. 
intr. frequent. di Oziare. 
ozio (pl. òzi) s. m. L'abito vizioso 
di non far nulla: Stare in dzio, Pol- 
trire nell’òzio, Fuggir l’òzio; L'òzio è il 
padre dei vizi. | Giusto riposo: Go- 
dére un pò’ d’òzio, Nélle bre d’òzio.| Gli 
òzi autunnali, Le vacanze. || Tanto per 
non stare in òzio, per far qualcosa, 
ozibone popol., Opzione. 
ozi6so agg. di persona, Amante 
dell’ozio: Stare oziòsi. | Vita oziosa. || 
È un ragazzo che quando ha una lira 
non la tiène oziésa, la spende subito, 
| di contese, dispute, discorsi o sim., 
Che lasciano il tempo che trovano, 
Che valgono a nulla. | — sost.: Lutti 
gli oziési pòrtano cotésteragioni. -— dim. 
oziosétto, oziosino. — pegg. oziosaccio . 
- s. astr. oziosità, oziosàggine. — avv. 
oziosaménte (Vivere oziosaméente. ||Inu- 
tilmente: Paròle oziosaméente poste). 
ozdnico (pl. -ònici) agg. t. chìm. 
da Ozono: Fenòmeni oZònici. 
ozòno s. m, t. chom. Ossigeno allo 
stato allotropico, potentiss. ossidatore. 
ozonometrìa s. f.t.chìm. Arte di 
misurare l’ozono d’un dato ambiente. 
ozonòdmetro s, m. t. chim. Stru- 
mento per misurare l’ozono. 
oztonòmico (pl. -dmici) agg. da 
Ozono: Scariche cZonòmiche. 
oztonoscòpico (pl. -òpici) agg. 
Che serve a osservar l'ozono. 
ozzimato agg. arc. Di ozzimo. 
òzzimo s. m. arc. Basilisco. 
ozzdidi contad., Otto soldi. 














Ds. invar. m. e rar. f. La quattor- 
dicesima lettera del nostro alfabeto; 
si pronunzia Pi. || si unisce all’ L e 
all’R, raram. all’N e all’S: Plùmbeo, 
Sopra, Pneumdàtico, Psiche. || abbre- 
viazioni: P., Padre, Frate da messa; 
PP., Padri; M. R. P., Molto Reve- 
rendo Padre. || SS. PP., Santi Padri, 0 
anche Scuole Pie. || P. M., Pontefice 
Massimo. | P. C0., Padri coscritti. | 
P. R., Popolo romano.| S.P. Q. R., 
Senatus Populusque Romanus. || ft. P., 
Repubblica.||nelle iscrizioni: P., Pose; 
PP., Posero; @. M. P., Questo monu- 
mento pose. || P. P., Posa piano o anche 
Primo piano o altrim. Participio pas- 
sato. | di ore: P., Pomeridiane. | nei bi- 
glietti: P. e. o P. C., Per congratulazio- 
ne o Per condoglianze. | PS., Poscritto. 
| P. e. 0 p. e., Per esempio. ||.P., Piano; 
PP., Pianissimo; P/., Pianoforte. 








pa’ apòc. volg. di Padre. 
pà’ apòc. volg. di Paio. 
pa Espressione che accompagna la 
carezza sulla gota ed esprime anche 
La carezza stessa: Caro, pa; Fagli pa! 
pà Voceimitativa di colpo in terra : 
Féce pà; E pà! lo buttò in tèrra. 
pàbbio s. m. arc. Pianta setolosa. 
pàbulo s. m. arc. Pascolo. 
pacato agg. In pace, Quieto, Tran- 
quillo. J di stagione invernale, Non ri- 
gida: È stato un invèrno assài pacato. 
-s. astr. pacatézza. - avv. pacataménte. 
pacca s. f. Percossa, e spec. Colpo 
a mano aperta: Dare, Buscare cèrte 
pacche!... | Batosta: Cèrte pacche al 
giòco! | are. Pacco. — acer. paccone 
-Ona. - dim. pacchina (Colpo dato a 
mano aperta di dietro del capo). 
pacchèo s. m. t. popol. Baggeo. 
pàcchia s. f. Mangiare e bere. | 
Semienccagna. | Pastura per le bestie: 
Quest’ anno c’è pòca pacchia. 
pacchiano 7ar., Balordo. 
pacchiare v. intr. rar. Mangiare 
avidamente. -part. pacchiato. — s. verd. 
are. pacchiaménto ; pacchiatore. 
pacchiarina rar., Mota. 
pacchier6ne-6na s. m. e f. Chi 
è tondo di viso, ben nutrito. 
pacchieròdtto-dtta s. m. ef. Gio- 
vane piuttosto grasso-a. 





pacchinare (pr. pacchìno) v. tr. 
Prendere a pacchine. 

pacchi6ne s. m. rar. Mangione. 
— pegg. pacchionàccio. 


pacchiuco (pl. -ùchi) s. m. Fan-. 


ghiglia, Motiglia: Che pacchiuco in 
quélla strada! | Intriso, Miscuglio di 
varie sostanze: Guarda che pacchiuco! 
| Lavoro sconvolto e mal condotto. 
pacciame s. m. Pattume, Am- 
masso di roba vegetabile guasta e non 
adoperabile, come foglie, vinacce, ecc. 
| rar. Ammasso di frutta guaste. 
pacco (pl. pàcchi) s. m. Piego o 
Involto ben fatto e legato, spesso an- 
che sigillato: Pacco postale, ferrovià- 
rio; Spedire, Ricevere un pacco. - dim. 
pacchétto (sottodim. pacchettino). 
pace s. f. Tranquillità d’animo sce- 
vro da afflizioni, sospetti, rimorsi, pas- 
sioni, ecc.: Pace dell’ànima, del cuòre. 
| di persona paciosa: Uòmo di o pace, 
Tutto pace, Amante délla pace.| Èssere, 
Stare in pace. | Amare, Desiderare la 
pace.| Avere, Godére la pace.| Non avére 
mai pace, Non avér pace né giorno 
né nòtte, Non aver mai quiete, riposo. 
| Turbare, Pèrdere la pace. | Dar pace, 
Lasciar quieto: Doléri, Ragazzi che 
non dànno pace un minuto. | Darsi 
pace, Méttere il cuòre o l'animo in 
pace, Rassegnarsi: Non sa darsì pace 
délla mòrte délla mamma; Non c' è 
più rimèdio ormai, e bisbgna métter 
l’ànimo in pace. | Chi muòdre giace, e 
chi vive si dà pace.|Menare il buòn per 
la pace, Non star sul tirato, Mostrarsi 
condiscendente, dissimulando il pro- 
prio risentimento. || Lasciare in pace. 
| a chi ci secca: Lasciami stare in 
pace. | Làsciala mangiare un boccone 
in pace. || licenziando garbatamente 
un povero che non possiamo o non 
vogliamo aiutare: Andate in pace. | 
Se ne andava con tutta la sua pace, 
pacificamente. | scusandosi nel dire 
cosa che ad altri possa spiacere: Sia 
détto con pace vòstra, ma avete tòrto. 
| Prèndere, Sopportare tutto in pace, 
in santa pace, con pazienza. || Aspet- 
tare in pace una còsa. | Volér pace con 
Dio, Ravvedersi. || Pace a questa casa, 
Saluto dei Padri Francescani. || La 
pace sia con vot. | Morire în pace, Mo- 








a; 
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| vire nélla pace del Signére. | Passare 
da quésta vita in pace o în santa pace, 
Morire. || nelle iscrizioni funerarie: 
Itipòsa, Dòrmi in pace ; Ripòsi in pace 
l’anima di.... | Riposarsi in pace, Mo- 
rir tranquillo. | Pregàr pace ai mòrti. 
| Godére la pace etèrna, celèste, la pace 
dei giusti, il paradiso. | Pace, Accordo 
| conchiuso tra due parti nemiche: La 
 guèrra e la pace; ‘di liti più com. Ac- 
cordo, Riconciliazione e sim.| Giùdice 
di pace, Giudice conciliatore. || Giùdice 
délla pace, Chi è chiamato a comporla. | 
Messaggèro, Sùìmbolo, Pégno, Bàcio di 
pace.|Prìncipe délla pace, Gesù Cristo. 
| Dèa délla pace, Minerva. | Arti délla 
pace, Quelle che fioriscono nella pace e 
per la pace, come le scienze, le let- 
tere e le arti. | IZ pane è la pace di 
casa, Le liti nascono spesso dal biso- 
gno. | Délla pace ognùn ne gòde, Cia- 
scuno gode dei benefici della concor- 
dia, | Cercare, Chièdere, Domandare 
la pace. | Fare la pace, Cessare la 
guerra; Fare, Rifare la pace, Ria- 
micarsi. | Non fare né pace né tré- 
gua con uno. | Stabilire, Conclùdere, 
Sottoscrèvere la pace.|l'rattato di pace; 
Patti, Condizioni di pace. | Violare la 
pace, il trattato di pace. | t. mil. del- 
l’esercito in tempo di pace: Sul piède 
di pace. | Pace armata. || Métter pace 
fra due 0 più persone, Adoprarsi a con- 
ciliarle. | Chi è segreto, in bgni tèrra 
métte pace e lèva la guèrra, contro il 
vizio di rifistiare i fatti altrui e met- 
tere scandali. | al giuoco: Èsser pace, 
Esser pari. | Pregàr per la pace, per- 
ché non vengano guerre. || t. stòr.: La 
pace di Dio, Le prescrizioni o tregue in 
certi tempi dell’anno imposte alle guer- 
re civili dai concili medievali. | Pa- 
ce, Quell’abbraccio che nel tempo del- 
la messa cantata si dànno l’un l’al- 
tro i sacerdoti che ufticiano e quelli 
del coro. || Tavoletta coll’ immagine di 
Gesù, che, nel periodo delle feste pa- 
squali, il prete fa baciare prima della 
comunione ai fedeli.-dim.arc. paciòzza. 
pacèfico e deriv.are., Pacifico, ecc, 
pacènzia arc. e contad., Pazienza. 
pacère-èra rar., Paciere-era. 
pachétta s. f. t. stòr. Antica festa 
bolognese in cui si faceva battaglia di 
porci e di uova. 
pachidèrmi s. m. pl. t. Zool. Or- 
dine di mammiferi tra cui l’elefante, 
il cavallo, ecc. 
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pacière-ièra s. m. e f. Chi porta 
pace, Chi concilia contendenti. 
paciale, paciaro arc., Paciere. 
paciare arc., Pacificare. 
pacibilménteare., Pacificamente. 
paciènte arc., Paziente. 
paciènza e paciènzia s. f. are. 
e contad. Pazienza. 
pacîìfero agg. rar. Che porta pace. 
pacificare (pr. pacìfico -ìfichi) v. 
tr.didue o più contendenti, Rimetterli 
in pace fra loro : È riuscito a pacificare 
la moglie col marito. || Ridurre a stato 
di pace e tranquillità: È dif'ìcile pa- 
cificare quegli Stati. | Placare: Guar- 


| da se lo puòi pacificare. — part. paci- 


ficato. — agg. verb. pacificàbile, rar. 
pacificativo. — s. verb. pacificaménto, 
pacificazione; pacificatore-t6ra-trice. 
pacifico (pl. pacìfici) agg. Che è 
amante della pace: È l’uòmo più pa- 
cìfico che sia sétto la cappa del cièlo, 
| Che indica pace: Aspètto pacìfico ; 
Intenzioni pacifiche. | Tèmpo, Mare pa- 
cìfico, calmo. || Ocèano Pacìfico, tra 
l'America el’Asia. || — sost.: Beati i pa- 
cìfici. | Nel Pacìfico, Nell’Oceano Paci- 
fico.— accr.rar. pacificone-6na (Persona 
molto pacifica). — avv. pacificaménte. 
Pacini n. pr. m. dell’illustre me- 
dico toscano. || t. med.: Bacilli Pacini. 
pacioceone-ona s.m.e f. popol, 
Persona grassa, floscia e pacifica. 
pacione-6Gna s. m. e f. Persona 
d’indole tranquilla e tutta pace. 
pacioso popol., Pacifico. 
pàcis nel m. lat.: Prò bòno pacis, 
Per il ben della pace, Pur d’aver pace. 
paco s. n. t. Zool. arc. Quadrupede 
delle Indie occidentali, Alpaca. 
padella s. f. Arnese da cucina per 
friggere: Buòne le tròte in padella! | 
Avére un dcchio alla padella e uno al 
gatto, Attendere e porre cura a due 
cose ad un tempo. || di chi per schi- 
vare un male incappa in uno maggio- 
re: Cadére dalla padella nélla brage. 
| Dalla còllera saltava come un pesce 
vivo in padèlla. | di persona che non 
può farci che del male: È come la pa- 
dèlla: 0 scòtta 0 tinge. | quando altri 
riprende uno di un vizio del quale è 
più macchiato di lui: La padélla dice 
al paiuòlo: Fatti in là che mi tingi! 
I a bambina o donna che si vanta di 
essere bella: Céme il cul délla padèlla. 
| Padèlla per le bruciate, col fondo 
forato. | di cappello, spec. da donna 


padel 

Largo comeuna padella, larghissimo. || 
. Hauna bbccalargachepare una padél- 
la. | t. cacciat.: Far padèlla, Fallire il 
colpo. || Padèla, Padellata. | Scaldino 
di rame con coperchio bucherellato col 
quale si scalda il letto, Scaldaletto. | 
Cocci usati per le illuminazioni pubbli- 
che, più com. Padelline. || Cantero per 
infermi, più com. Padellina. || are. Cro- 
giuolo.- acer. padellona-6ne. - dim. pa- 
dellétta, padellina (Piattello di latta 
sotto il lume o il candeliere per ripa- 
rare l’olio o la cera. | Piccoli tegami 
usati per le illuminazioni pubbliche. 
|| Cantero a forma di padella per i ma- 
lati che debbono fare i loro bisogni a 
letto), padellino (Padellino per le uò- 
va). — spreg. padellùecia. — pegg. pa- 
dlellàccia. 

padellàio (pl. -ài) s.m.rar. Chi 
fa e vende padelle. 
|. padellata s. f. Quanta roba entra 
e si frigge nella padella in una volta: 
Ha fatto una bèlla padellata di trì- 
glie. | Colpo dato colla padella. | A 
padellate, In gran quantità. — acer. 
padellatona. — dim. vezz. padellatina. 

padellòotto s. nm. are. Crogiuolo. 

padiglione s. nm. l'endone di va- 
rio genere, che, raccomandato a co- 
lonne di legno o d’altro, difende dal 
sole e dalla pioggia: Alla stazione avé- 
vano fatto un padiglione per l’arrivo 
del Ie. | Quello dove stanno al campo 
gli ufficiali di grado superiore, Tenda. 
| Cupolino di verdura sotto il quale ci 
si ripara nelle ore calde di estate. | 
Quello del letto, spec. dalla parte da 
capo sin oltre la metà; se copre tutto 
il letto dicesi Parato. | Setini che 
si mettono per ornamento ai corni- 
cioni degli archi, spec. delle chiese. 
| t. anat: Il padiglione dell’oréechio, 
La parte esterna. | Padiglione della 
tromba di Fallòppio, nel condotto del- 
l’ovaia. | #. giotell. Ciascuna delle fac- 
.cette sul fondo d’un diamante.|| Lètto 
apadiglione; Viti, tami a padiglione, 
a forma di padiglione. — dim. padi- 
glioncèllo, padiglioncino. 

padovana s. f. t. stor. Sorta di 
ballo. | — agg.: Gallina padovana. 

padre s. m. Quegli dal quale sia- 
mo generati; fam. Babbo; riguardo 
l’artic. e il pron. poss. v. Mio, Nostro. 
| Onora il padre e la madre, Il quar- 
to dei comandamenti di Dio. | Pa- 
dre di famiglia. | Di padre in figlio, 











da una all'altra generazione: Usi che 


pàssano di padre in figlio. | Padre 


adottivo, Chi ha adottato uno per 


figlio, rispetto a questo. || Padre se- 
condo la légge, L’adottante. | Padre 
putativo, Chi si reputa esser padre di 
alenno, ma non lo è: San Giusèppe pa- 
dre putativo di Gesù Cristo. | in un 


{ dramma: Padre nòbile, Chi sostiene _ 


la parte di padre dignitoso. | Il pri- 
mo nòstro Padre, Adamo. || Padre 
Etèrno, Etèrno Padre, Dio Padre 0 
ass.: IV Padre, La prima persona della 
SS. Trinità. | /l Padre dégli dèi, Giove. 
|Padrenòstro e lat.: Pàter nòster, Ora- 
zione domenicale. | I nòstri padri, Gli 
antenati. | della moglie: Fare, Rènder 
padre il marito, Partorirgli: Lo résepa- 
dre di un bèl maschio, | Far da pa- 
dre, ai figli d’altri. | Z'enér come padre; 
Lo tèngono în conto di padre. || Padre, 
in segno di affetto, di reverenza, di gra- 
titudine: Per me fu sèmpre un padre. 
| A Vittorio Emanwuèle LI, Padre délla 
patria. | Padri coscritti, Gli antichi 
senatori romani; scherz. 0 iròn. I con- 
siglieri comunali; rar. I deputati. | 
Padre, Chi primo illustrò una dottrina, 
una scienza: Dante, padre délla ln- 
quaritaliana.||Titolo che si dà ai frati e 
monaci sacerdoti: Padre Agostino, Pa- 
dre quardiano, Padre priore. || Far 
come Padre Zappata che predicava 
bene e razzoluva male. || Il Seràzico 
Padre, San Francesco d’ Assisi. | Z 
Padri dell’ èremo o del desèrto, Gli 
antichi anacoreti. || Padre spirituale, 
Sacerdote che si tiene abitualmente 
come confessore e consigliere; Diret- 
tore, Maestro spirituale. | { Padri del 
Concìlio, Tutti i prelati e teologi che 
viprendono parte. | 1 Padri délla Chiè- 
saoI Santi Padri, I dottori della Chie- 
sa anteriori al sec. XIII. | di chi parla 
con fervore di cose ch'egli stesso traseu- 
ra: A sentirlo parrèbbe un Santo Pa- 
dre. | Vite dei SS. Padri, Libro clas- 
sico delsec. XIV. | [Zlimbo dei SS. Pa- 
dri, Luogo dove, secondo la dottrina 
cattolica, andavano le anime dei giu- 
sti prima che G. C. riaprisse il Para- 
diso colla sua Ascensione al cielo. | 
Santo Padre, Titolo che si dà al Papa. 
| di cose: Padre, Ciò che è cagione, ri- 
spetto all’effetto: L’òzio è <l padre dei 
vizi.| rar.di bestie: Quel dèl cane è pa- 
dre delmio Fido.- dim. padrino v., ran, 
padricèllo, are. padricciudlo, 
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padreggiare (pr. padréggio -ég- 
gi) v. intr. rar. Tirar dal padre. 
pàdria arc., Patria. 
padrino s. nm. dim. di Padre: Sér 
‘ Padrino, mi dà una medaglina!, dico- 


per la via. | Chi mette in campo il 
‘ cavaliere nel duello, e lo assiste. || Chi 
tiene a battesimo o a cresima l’ altrui 
 figliuolo, Compare. 
padrigno s. m. Patrigno. 
padrocìimio urc., Patrocinio. 
( padrona s. femm. di Padrone: 
° L’ha lasciata padrina. | Padréna di 
casa, Chi dà a dozzina o in affitto o 
: subaffitto stanze, quartieri e sim. - 
dim. padroncina. 
padronaàggie arce., Padronato. 
padronale agg. Attenente al pa- 
drone: Case: coloniche e case padro- 
| mali. | di raccolto avuto in un podere: 
| Parte padronale, Quella del padrone. 
padronanza s. f. Assoluta auto- 
' rità di padrone. | Piena conoscenza: 
| Possiède intera padronanza délla lèn- 
| gua; Suòna con molta padronanza. | 
di servitore verso il padrone, l'roppa 
confidenza, Arroganza: Camerièra che 
ha tròppa padronanza sulla signora. 
padronàtico are., Padronato. 
padronato s. n. I luoghi dei pa- 
droni: Séno òtto podéri, ma divisi in 
tre padronati. | Possesso: Ha un pa- 
dronato di diciòdtto podéri. | Padrone: 
Appartèngono tutte a un sélo padro- 
nato. | Carròzza di padronato, pri- 
vata, non pubblica. 
padrone s. m. Proprietario, rispet- 
to alla cosa posseduta: Son i0 il pa- 
drone di questa ròba. | È padrone di 
méèzzo paése; Il padrone del podére, 
délla casa, délla carròzza. | Èssere una 
còsa nélle mani dell’ ùltimo padrone, 
nelle ultime mani, rovinata. | L'occhio 
del padrone ingrassa il cavallo, v. Oe- 
chio. | Quando i cavalli rozzano il pa- 
drone stènta, I vetturini hanno bisogno 
che i cavalli lavorino. | Diventàr pa- 
drone. | Fare il padrine o da padré- 
| ne, Spadroneggiare. | Farsi padrone 
d’una còsa, Impossessarsene. | Il pa- 
. drone del méndo, Dio. | Padrone, Chi 
tiene operai, Chi ha contadini o servito- 
ri, rispetto ad essi: Padrone che ama 
gli operài; Il padrine ha sposato la 
sèrva; Il padrone lo ha licenziato, lo 
manda via dal podére. | Èssere a pa- 
| drone, al servizio d’alcuno. || Èssere 
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fuòr di padrone, Essere licenziato da 
un servizio e non averne ancor trovato 
un altro. | Cercare un altro padrine; 
Trovare, Pèrdere il padrone. || Il pa- 
drbone non va per dcequa, Certe umili 
faccende non toccano al padrone. | 
Servitore di cènto padroni, che deve 
ubbidire a più persone. || Legàr Vasino 
dbve vuòle il padrone, Fare a modo di 
chi comanda. || rispetto agl’inquilini: 
Ilpadròn di casa. | ma con senso diver- 
so: Tutti siamo padroni in casa nòstra. 
| Chi ha piena libertà di fare ciò che 
vuole: Ognuno è padrbne di pensarla 
come vuòle; Siete padrini di fare a 
mòdo vòstro. | Èsser padrone di sé, Es- 
sere uscito fuor di tutela; o Sapersi 
dominare: Bévi eribévi, nonèra più pa- 
drone di sé. | Non èsser più padrone di 
s6, anche Essere impegnati con altri. | 
Esser padroned’una lingua, d'una ma- 
tèria, Saperla a fondo. |I{vinoè un buòn 
servitore e un cattivo padréne. || a chi 
gentilmente ci domanda un permesso 
o a chi ci ringrazia per gentilezza ri- 
cevuta, o anche a chi ci dichiara di 
non voler fare una cosa: Padrone! o 
Padròne padronissimo!- acer. padron» 
cione. - dim. padroncino (D. figlio del 
padrone, rispetto ai servitori), rar. 
padronèllo (Padrone non troppo ricco © 
che non può far le spese necessarie). 
padroneggiare (pr.-éggio-éggi) 
v. tr. Esercitar signoria, padronanza: 
Vorrèbbe padroneggiàr tutti. | Padro- 
neggiare una còsa, Usarne senza ditti- 
coltà, con franchezza: Padronéggia 
bène la fisica; Padronéggia la nave. 
|- pron. Frenarsi: A quélle paròle non 
sèppe padroneggiarsi e diède in escan- 
descènze. 
padronerìa s. f. arc. Padronato. 
padronésco 499. rar. Da padrone. 
padulano «9g. rar. Di palude. 
padule s. m. e f. Piccola palude. | 
Spazzola di padule, fatta con una spe- 
cie di erba che suol crescere nei pa- 
duli. — dim. padulétta, padulétto. 
padulésco-6so r4r., Paludoso. 
paduligno agg. rar. Padulano. 
padusa s. f. t. stor. Nome delle an- 
tiche acque stagnanti tra il Po, il cor- 
done litorale adriatico e i primi colli 
dell’ Appennino: Padusa immòta nélle 
fbsche àcque (Carducci). 
paesaggio (p!.-àggi)s.m.Tratto di 
paese che si offra alla vista,simultanea- 
merite. | t. pitt, La pittura che loritrae. 
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paesano-ana 499. e sost. Del 
paese, Abitatore del paese: Costumi 
paesani, Gènte paesana. | Compaesano, 
Nato nel paese medesimo: un nò- 
stro paesano. || Alla paesana, Secondo 
l'usanza del paese. 
paesante arc., Paesista. 
paesare v. intr.rar. Stare in paese. 
paése s. m. Regione, Territorio : 
È andato in lontani paégi ; Paé$i mon- 
tubsi, piani, fertili, incdlti, ricchi, pò- 
veri. | scherz.: Paési bassi, Le parti 
vergognose, La natura. | Paési d’altro 
mondo, strani. | Paése che vai usanza 
che tròvi. | Tutto il mbndo è paése. | 
Quando la gatta non è in paése i tòpi 
ballano. | Mandare uno in quel paése, 
alla malora, a farsi benedire. || Mbglie 
e buòi de’ paési tudi, v. Moglie. || Sco- 
prìr paése, Indagare con accortezza 
ciò che ci preme di sapere. || Scoprire 
il paése, Esaminarlo. || Piòvere a paési, 
ora più qua ora più là. || Paése, La pa- 
tria. | Il bè paése, L’ Italia. || Prodòtti 
delpaése. || Paése, Piccola terra di qual- 
che migliaio d’abitanti; più che Vil- 
laggio e meno che Città: Il Casen- 
tino è popolato di ridènti paési. | Gli 
abitanti del paese: Tutto il paése èra 
in festa. || di opificio, casamento gran- 
de: Sémbra un paése. || Luogo nativo: 
Sènto il bisbgno di ritornare bgni anno 
al mio paése. | Mutàr paése, dimora. 
| Mal del paése, Nostalgia. — accr. pae- 
Sone, paesòtto. — dim. paeSèllo, paesétto 
(sottodim. paeSettino), paesino. — spreg. 
paesùccio, paesùcolo. — pegg. paesàccio. 
paesista (pr. —ìsti) s. m. e f. Pit- 
tore, Pittrice di paesaggio. 
paffa arce., Pappa. 
paf, paffe e pàffete! Suono imi- 
tativo di colpo schiacciato. 
paffuto agg. Molto grasso: Bam- 
bino paffuto. - acer. paffutone. — dim. 
paffutèllo. — s. astr. rar. paffutézza. 
paga s. f. Pagamento di una som- 
‘ma pattuita a tempi determinati: Giòr- 
no di paga. || di chi, prestando servi- 
gio temporario, ha tutta intera la prov- 
visione: Ha tutta paga o È a tutta 
paga. | Far lapaga, Pagare, nei giorni 
destinati. | Itubàr la paga, anche Ri- 
scuoterla senza aver lavorato. || Z'iràr 
la paga, Averla: Tira una paga di 
cènto lire il mése.|a chi trova che ridire 
su lavoro o servizio che gli abbiamo 
fatto gratuitamente: Mi leverà la paga! 
ol’ha alevàr la paga! | Perpaga, Per 





| compenso: Per paga ti darà un bèllo 


scapaccione!| Pagatore. || pl. fam.: Pa- 
ghe, Busse: Avér le paghe, Dar le pa- 
ghe. |-s. m.: È il paga, v. Pagare. --. 
accr. pagona. - dim. paghina. — dim. 
spreg. pagùccia. - pegg. pagàccia. 

pagàia s. f. Remo a mo’ di pala, 
che, senza scalmo od appoggio, usano 
gli Indiani per vogar sulle piroghe. 

paganeggiare (pr. -éggio -éggi) 
e rar. paganizzare »v. intr. Imitare 
i pagani, nelle lettere, nelle arti. 

paganésco (pl. -éschi) agg. rar. 
Pagano o quasi. 

paganésimo e arc. paganismo 
s. m. La religione, I riti dei pagani. || 
in arte: Ilpaganésimo del D’ Annùnzio. 

pagano «gg. e sost. Chi segue la, 
Che serve alla religione degl’idoli: I 
Grèci e i Romani èrano pagani; Il 
Pàntheon èra un tèmpio pagano. || in 
arte: Scrittore pagano, che paganeg- 
gia. — avv. paganaménte. 

pagare (pr. pàgo, pàghi) »v. tr. 
di prezzo convenuto, Sborsarlo; di de- 
bito, Soddisfarlo : Pagare la pigione, le 
tasse. | Fare il minchibn per non pa- 
gàr gabèlla, v. Gabella. | Pagare il dé- 
bito délla natura o alla natura, Mo- 
rire.|| Pagare il conto, Saldarlo.||a chi si 
adira: Mi pòrti il conto e gliélo pago. 
| Pagare in rame, in carta, in òro. | 
rifiutando checchessia o di fare una co- 
sa: Neppure se mi pagàssero a péso 
d’òro! | di persone: Pagare il mèdico, 
la sèrva, la crestàia, il macellaio, ecc., 
saldando loroilconto.| Pagare uno dél- 
la stéssa monéta.|| Pagare in natura, in 
generi.|Pagarecimeun banco, con pre- 





| cisione. || Pagare in contanti, a pronta 





cassa, sul tamburo, subito. | Pagare 
avanti. | Chi paga avanti sécca la vi- 
gna, Non bisogna pagar prima d’aver 
ricevuto la roba. | Pagare a respiri, 
un poco alla volta. | Pagare di chiàe- 
chiere, con ripetute promesse. | Pagàr 
colle gimita, Non pagar mai; così: Pa- 
gare con un càlcio nel sedére; Pagare 
uno nélla valle di Giòsafat, per san 
Mai.|Pagàrtròppo, pòco, il dbppio, uno 
spropòsito, un dechio. || di cose che non 
si possono più avere : I{anco a pagarle 
un òcchio, un tesòro. | Mi farésti un 
piacére col pagare?, obbligandomi a ri- 
compensarti ? | Chi r6mpe paga e i còcci 
sono sudi.||Pagareuna còsa auno,Com- 
prargliela: Pagare un libro, da céna. 
| Ii paghi da bére? | Pago io. | Farsi 
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pagare, Volere essere pagato.|| Persona, 


Còsa che non si paga, di bontà e pre- 
{gio singolare. ||a chi non presta fede a 
quello che si dice: Non ti pago mica 
perché tu ci créda! | esprimendo gran 
desiderio: Pagherèi a èssere nei tuòdi 
panni!; Quanto pagherèv di rivedérla! 
| Pagherésti!, a essere come lui!, a 
trovarti nelle sue circostanze e sim. | 
d’uno che ha l’incarico di pagare per 
«gli altri: È < paga.| fig.: Pagare, Ri- 
compensare, Rimeritare: I figli dèvono 
pagare i sacrifizi dei genitori colla buò- 
na condòtta. | Pagare un benefattore 
d’ingratitàdine. | Pagare il fio, la pé- 
na, Softrire il danno, la pena meritata. 
| Una ne paga cènto o tutte, Una:colpa 
spesso fa sì che sieno punite le molte 
che rimasero senza castigo. || Dio non 
paga il sabato. | Pagare uno, Gasti- 
garlo, Picchiarlo: Se ti #ròva, ti paga 
lui. | rar. Appagare. || - pron. Trovar 
modo di essere pagato: Cèrti contadini 
si pàgano alle raccòlte! -— part. pagato. 
— agg. verb. pagàbile (Cartella pagabile 
a vista al portatére).-s. verb. pagamén- 
to (Il pagare e Il denaro che si paga. 
| Ricompensa); pagatore-téra-trice. 








pagarîa s. /. arc. Mallevaderia. . 


pagatorèlio s. m. rar. Chi paga 
difficilmente o a poco per volta. 
pagatòria s. f. rar. Tesoreria. 
pagèello s. m. t. Zoel. Parago. 
paggerìa s. f. Quantità di paggi. 
| Luogo da.essi occupato per stanza. | 
Stato, Qualità di paggio. 
pàggio (pi. pàggi) s. m. Nobile 
giovanetto, servitore nelle corti prin- 
cipesche d’altri tempi. | di chi sta in 
ozio: Sta lì ritto a fare il pàggio. - 
dim. paggétto. — vezz. rar. paggino. 
pagherò s. m. invar. Polizza del 
gioco del lotto. || t. comm. Biglietto 
all'ordine, Specie di cambiale. 
pàgina s. f. Facciata di un libro 
o quaderno: Quante pàgine hai scritto? 
|| Voltàr la pàgina, anche fig. Cambiar 
discorso. || t. tivogr.: Métter in pàgina, 
Impaginare. | Pagina per pàgina, Tut- 
to: Lo lèsse attentamente pàgina per 
pàgina. | Quarta pàgina, Quella de- 
gli annunzi che sta in fondo a un gior- 
nale. | Le sacre pàgine, La Bibbia. | 
Pàgina, Squarcio, Passo di un libro: 
In quél romanzo ce’ è qualche bèlla pà- 
gina. | di storia, vita, Episodi, Fatti : 
Nélla sua vita, Nélla storia dei papi vi 
sono anche délle tristi pagine. - acer. 
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paginòna. - dim. paginétta, paginina. — 
spreg. paginùccia. — pegg. paginàceia. 
paginatura s. f. Il numero delle 
pagine. || rar. Impaginatura. 
«pàglia s. f. Stelo o.Gambo delle 
granaglie: Paglia per fare il lètto alle 
béstie. | Segare a mèzza paglia, Mie- 
tere alto. || Metter i frutti a maturare 
nélla paglia. || Col tempo e colla pàglia 
matùrano le sòrbe e la candàglia, Col 
tempo si perfezionano le cose. || di 
bestia: Metterla a paglia, Farle man- 
giar la paglia. | O di paglia o di fièno 
basta che il còrpo sia pièno. | di chi si 
finisce ogni cosa: Mangiarsi la pàglia 
di sétto i pièdi. | di persona: Dormàìr 
sulla pàglia, anche Esser miserabile. 
| Ridursi sulla pàglia, sul lastrico. | 
Un filo di paglia, anche Persona o 
Cosa sottilissima, | di chi si spaventa 
per un nonnulla: [nceiampa in un filo 
di pàglia. | Pesare quanto un fil di 
pàglia, pochissimo. || Paglia da cap- 
péèlli, Gli steli assai fini di una paglia 
particolare.||Tréccia, Cappelli, Sèggiole 
di pàglia. | L'arte délla pàglia, Lavo- 
razione della paglia da cappelli: £"- 
rènze è fambsa per l’arte délla pà- 
glia. | di chi va in collera per un nulla 
o di chi si trova senza danari: Brù- 
cia come la pàglia. | Calcio délla pà- 
glia, Le erbacce che nascono fra il 
grano. || Fuòdco di paglia, anche Cosa 
che dura poco. || di cose che hanno 
molta apparenza e niente sostanza: Son 
fòchi di pàglia. | AUontanare il fuòdeo 
dalla pàglia, i pericoli. | Non bdisé- 
gna méttere la pàglia accanto al fuò- 
co, Bisogna fuggire le occasioni pe- 
ricolose. || Uomo di pàglia, Fantoc- 
cio, Pagliaccio, Uomo senza carat- 
tere. | Un uòdmo di paglia vuòle una 
dònna d’òro, A marito da poco, mo- 
glie savia ed accorta. | di chi sospetta 
che si parli sempre male di lui: Ha 
la coda di pàglia. | Chi ha la coda di 
pàglia ha paura che gli pigli fuòco. | 
Signore colla pàglia nélle scarpe, Si- 
gnore senza quattrini. | Avére un'al- 
tra paglia in bécco, un altro amore. 
| Battere la paglia, anche Vagare col 
discorso per non dar sospetti. || Col6r 
pàglia, giallo molto chiaro, simile & 
quello della paglia. — accr. pagliona 
(Paglia trita). dim.pagliétta (scherz.Il 
cappello piatto di paglia e Chi lo por- 
ta. || t. chèm. Cristallini lucenti sottili 
come fili di paglia.|-s. m. invar., a Na- 
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paglia 
poli, Leguleio) pagliòla (Filo di pa- 
glia; sottodim. pagliolina), pagliuzza 


(Filo di paglia. || Corpi estranei at- 
taccati alla lana. || Pagliuzza d’ oro), 
pagliuòla (Fuscello di paglia. || Giòco 
déllepagliuòle, Sorta di ginoco). — spreg. 
pagliùccia. — pegg. pagliàcceia. 
paglincecésco (pi. -éschi) agg. Da 
pagliaccio: Mòdi pagliaccéschi. 
pagliacciata s. f. Atti, Parole da 
buffone, da sciocco: Quante pagliaccia- 
te! | Spettacolo triviale, buffonesco : 
Ballo ch'è una vera pagliacciata. 
pagliaccio (pl. -àcci) s. m. Pa- 
gliericcio. || Bruciare il pagliaccio, 
Mancare ad un appuntamento, An- 
darsene via celatamente. | Antica ma- 
schera da teatro, che faceva la parte 
del servo sciocco e buffone. || Smétti 
di fare il pagliaccio, lo s 
mo senza carattere. — acer. pagliaecione. 
- dim. pagliaccétto, pagliaccino. 
pagliàio (pl. —Ài) s. m. Massa di 
paglia a guisa di cupola, sorretta da 
una grande antenna chiamata Stollo. 
| di persona alta e grossa: Sémbra un 
pagliàio. | di chi ha la vista corta: 
Non véde neppure i pagliài. | di cat- 
tivo tiratore di fucile: Non colpi- 
rèbbe neppure un pagliàio. | di chi non 
riesce a trovare una cosa: Non tròva 
un pagliàio neanche a bàtterci il capo. 
| di persona odiata: Se lo:vedésse su 
di un pagliàaio gli pier fuòdceo. | Can 
da pagliaio, che i contadini tengono 
di guardia alla casa e che è buono 
solamente ad abbaiare. | di chi fa il 
bravo finché il pericolo è lontano: Fa 
come il can da pagliàio, che abbaia da 
lontano. | contad. quando la polenta 0 
la minestra è scodellata, invitando: 
Brùcia il pagliaio! 
pagliaiòlo s. nm. Chi tiene paglia 
da vendere. | Chi coltiva paglia da 
cappelli. | arc. Chi tiene stallaggio. 
pagliardo agg. arc. Lussurioso. 
pagliarésco a99. are. Di paglia. 
pagliarìccio rar., Pagliericcio. 
pagliàia s. f. rar. Paglia trita me- 
scolata con altri vegetali freschi, che si 
dà per cibo alle vaccine. 
pagliato «99., Paglierino. 
pagliccio s. nm. rar.Paglia minuta. 
pagliericcio (pl. -ìcci) s. n. Sac- 
cone pieno di paglia,usato dalla povera 
gente. || xa». Tritume di paglia. 
paglierino «99. Color paglia de- 
licato: Bòzzoli paglierini. 
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paglietana agg d'una alma d' ani 9 
guille che fanno nei paglieti. 
pagliéto s.m. nei laghi, Tratto po- 
co profondo dove crescono molte pian- 
ticelle e cannucce. i 
paglino s. m. Il piano di paglia. 
della seggiola. 
pagliolata s. f. arc. Giogaia. 
pagliòdlo s. nm. La resta della spiga 
del grano, dopo la trebbiatura.|t. mar. 
Suolo della stiva. || Fondo della barca. 
paglioso 499. rar. di grano, Con 
molta paglia e pochi chiechi. 
pagliume s. m. arc. Quantità di 
pagliuzze. 
pagnòtta s. f. Pane tondo un po’ 
schiacciato e piuttosto piccolo. || a ra- 
gazzo che pretende di essere alto o di 
aver forza quanto noi: Aneòra ci hai 
da mangiare parecchie pagnòtte! | 
scherz. La paga: Impiegati délla pa- 
gnòtta. | iròn.: Erdi délla pagnòtta. - 
accr. pagnottona. - dim. pagnottina, 
pagnottèlla. — spreg. pagnottùccia. 
pagnottista (pl. —ìsti) s. m. spreg. 
Chi lavora, serve, ecc. per la paga. 
pago 499. Appagato, Soddisfatto: 
Ancora non è pago. | - 8. m.: A pago, 


. A pagamento: Lavorare a pago. 


pagòda s. f. Tempio dei bramini 
e buddisti. || Idoli di quei tempi. | 
Moneta indiana da circa nove lire. 
pagonazzo mont., Paonazzo. 
pagéne,pagonéssa, pagoneg- 
giarsi arc., Pavone, Pavonessa, ecc. 
pagura are. e mont., Paura. 
pagurgso are. e mont., Pauroso. 
pah! inter. per imitare il ramore 
di un colpo dato con mano aperta. 
paiése arc., Paese. 
paîno s. m. scherz. Chi sta su tutte 
le mode e fail galante: O non far tanto 
il paino!|-s. f. rar.: Paìina. 
pàio, pàiano, ados v. Parere. 
pàio (pl. pài, pàia) s. m. Due cose 
congeneri che ordinariamente vengon 
date o si adoperano insieme: Un paio di 
calze, di stivali, di scarpe, di vacche, di 
buòi. | Un pàio di maniche. | Questo è 
un altro pàio di maniche, Questo non 
c'entra. || Un dè! pàio d’òcchi di Anda- 
lusa; Ha un paio d' oréechi lunghi cò- 
me quélli di un àsino. | anche Cosa 
doppia ma non divisibile: Un pato 
di mutande, di forbici, di tandàglie. | 
dei nervi: Il tèrzo, Il sèsto paio. | con 
una certa indeterminazione: Un paio 
d'anni, di mési; Tra un pàio di settima- 





ne. Unpàio dicarte da gidco, Unmazzo. 
|| di persona sciocca e idiota: Non sa 


a 


neppure quante pàia fanno tre.|la due 
persone poco di buono: Voialtri due 
siète un pàio!- dim. paiétto. - pegg. 
paiàccio (Un paidecio di pècore. || Pa- 


‘ idecio di zèri, Nulla: Dopo tanta fa- 
; tica ci ha dato un paiaàccio di zeri; Se 
: ti prèndi anche questo, a me che vi- 
 mane? un pardecio di Zèri). 


paiòlna s. f. t. a. e m. Fascio di un 


i certo numero di fili d’ordito formati 


sopra l’orditoio. || t. agr. rar. Pezzo 


| di fune chelegail giogo al collo del bue. 


paiolata s. f. Quanta roba sta nel 


paiolo: Ha còtto una paiolata di ca- 


stagne, di patate, di rape. 
paiolina s. f. Vaso di metallo sta- 
gnato con due maniglie ferme per po- 
terci benrimestarelaroba. | Vaso amo’ 
di piccolo paiuolo, adattato sopra una 


‘ specie di treppiede e con manicolungo, 
. nel quale ilegnaiuoli scaldano la colla. 


paiòlo e paiuòlo s. m. Vaso ton- 
do da cucina, di rame o di altro metal- 
lo, con manico di ferro arcato.e mobile. 
| di chi è tinto o sudicio di nero nella 
faccia: néro come un paidlo. | di 
persona molesta: È come il paidlo : 0 
tinge 0 scòtta. | a chi ci rimprovera 
ed ha bisogno di pensar per sé: T'èrati 
in là, paidlo. | di chi ha molto catarro 
in gola: Bblle come un paiòlo. | Paio- 
lata: Un paidlo di maccherbni. || t. mil. 
Il tavolato per gli affusti dei cannoni, 
nelle fortezze. — acer. paiolone. - dim. 
paiolétto, paiolino (anche Cappello di 
feltro a cupola rotonda). 

paisanétto s. m. t. stòr. Maschera 
genovese, contrapp. del Marchese. 

pala s.f. Strumento di legno o di 
ferro fatto a guisa di grande cucchiaio, 
per ammontare o tramutare le biade 
od altro. | Arnese simile, ma con ma- 
nico più lungo e la cucchiaia piatta, 
per infornare il pane. | Ohi non è sul 





forno è sulla pala, Tutti siamo sog- 


getti o presto o tardi alla sventura. 
| Pala del rèmo, La sua parte inferio- 
re che si slarga a modo di pala. || Pala 
del fuòco, più com. Paletta. !| Colla 
pala, In gran quantità, A palate: Gètta 
via i quattrini colla pala. | Ruòdta:« 
pale, Quella che fa volgere il molino. 


. | t. witt,: Pala, Ancona. - acer. palone 


(t. agr.: Pal6ne a tavola, Pezzo d’ asse 
assicurato in cima ad un manico). — 


dim, palétta v. - pegg. palàccia. 
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palacucchino s. m. are. Briciola. 

paladina s. f. arc. Pelliccia che 
portavano al collo le donne in tempo 
d’inverno.||-s.femm. di Paladino, Don- 
na valente e nobile. 

paladinésco (pl. -éschi) agg. Ap- 
partenente a paladino, 

paladino s. m. I signori addetti 
alla corte e al palazzo di Carlo Magno, 
e che lo seguivano alla guerra.| Cava- 
liere errante. | Valoroso protettore. | 
Farsi paladino d'uno, Difenderlo. | 
iròn.: Paladino délle gozzovighie. |volg. 
scherz, Chi raccattailconcio colla pala. 

palafitta s. f. Riparo fatto con 
pali confitti in terra per stabilire e 
assicurare i fondamenti degli edifizi o 
gli argini: Lecasea Venèzia sono tutte 
costruite su palafitte. 

palafittare v. tr. Munir di pala- 
fitte. - part. palafittato. — s. verb. pa- 
lafittata. 

palafrenière c palafrenièro 
8. m. Famigliare di Re e Prìncipi, il 
quale ha cura de’ cavalli più nobili e per 
lo più precede, cavalcando, la carrozza 
del suo signore. | t. stòr. Chi custodiva 
e guidava il palafreno. 

palafréno s, m. t. lett. e stòr. Ca- 
vallo di parata. 

palagiato agg. scherz. are. Citato 
a Palagio. 

palàgio (pl. —àgi) s. m. t. poòt. 
Palazzo di prìncipi o di signori. 

palagiotto arce., Palazzotto. 

palàia s. f. Massa di pali da viti. 
| Palina. | di fatti più brutti che si 
sentono dire: Pèggio paldia!, e inòn.: 


| Mèglio palàia! | Sorta di cicala. 


palaidlo s. m. rar. Venditore di 
pali. || t. stòr. mil. Sorta di guastatore. 

palamedèa s. f. t. Zool. Genere 
d’uccelli trampolieri. 

palaménto s.m. Totalità de’ remi 
di una lancia, e, una volta, di nave; 
Remeggio. | v. anche Palare. 

palamidone s. m. rar. Sciocco. 

palamina s. f. t. min. Paletto di 
ferro con cui si scava il buco nel masso 
per far. le mine. 

palamita s. f. t. Zool. Pesce di 
mare simile al tonno, ma più piccolo. 

palamite s. f. t. pese. Lunga funi- 
cella da cui pendono altre più corte, 
ciascuna con un amo alla estremità. 

palaneca s. f. volg. Un soldo. || di 
cosa di poco pregio: Non vale una pa- 
lanca bucata, 0 bacata. | rar. Palo di- 


palan 


viso per lungo, per fare i palancati. — 
acer. vezz. palancòna, palancone (Pa- 
lanca doppia, Pezzo da dieci cente- 
simi). - dim. palanchina. 
palancare ». tr. Munire di palan- 
cato per difesa e sim. 
palancaàtico arce., Palancato. 
palancato s. m. Impalancato. 
palanchino s. m. Sorta di por- 
tantina orientale o americana. | t. mar. 
Specie di carrucola per adattarvi fu- 
ni, e per sollevare e mutar di luogo 
i pezzi di artiglieria sopra le navi. 
palanco s. m. Sistema di più car- 
rucole. 
palàancola s. f. Trave posta at- 
traverso gora o torrente per passare 
palandra s.f. Abito da uomo con 
molta falda. | scherz. Chi lo porta: Che 
voléva il s6r Palandra ?| Macchina na- 
vale, con mortai e carcasse. — acer. pa- 
landrone.-dim.palandrétta, palandrina 
palandrana e palandrano s. 
f. e m. Veste lunga e larga, Gabbano. 
palandrèa s.f. arc. Sorta di nave. 
palanfra s. f. t. macell. Il dia- 
framma. | fig. Persona grassa, rozza. 
-— acer. palanfrona (spec. di persona). 
palante agg. are. Vagante. 
palare v. tr. di viti, o di altre pian- 
te piccole, Aiutarle ficcandoci in terra 
un palo a loro sostegno: Palare le viti, 
i pomodòri, i pisèlli, i fagiòli. || popol. 
Piechiar con un palo. || are. Palafit- 
tare. - part. palato. — s. verb. pala- 
ménto v., palatura (Il palare e anche 
Il tempo in cui si pala). 
palata s. f. Quanta roba si prende 
colla pala in una volta: Una palata di 
grano, di néve. | A palate, In gran 
quantità: Spènde danari a palate, Ne 
guadagna a palate. || Colpo dato con 
la pala: Senon vai via ti dò una palata. 
| L' hanno préso a palate sulla schièna. 
| Colpo diremi: Potènti palate. - acer. 
palatona. — dim. palatina. 
palatale agg. t. filol. di conso- 
nante, Che si pronuncia col palato. 
palatile rar., Palatale. 
palatinato s. m. Regione gover- 
nata da un Palatino. 
palatino agg. t. stòr. Di palazzo : 
Guàrdie palatine, Conte palatino. || Ca- 
sa palatina, dell’ Elettore e Palatino. || 
Archivio, Gallerìa palatina, del Papa, 
a Roma.| Monte Palatino e sost.: Il Pa- 
latino, Uno dei colli di Roma. || —- 8. m. 
Luogotenente del re, in Ungheria. 


; pmi 1458 > 





n Siete ("LIVE LO PI TA MERE i 
= ‘ = di i [aaa] 1: 
paleo. «a — È 


palatino 499. t. gramm. Palatale. 
| rar. Del palato: Ossa palatine. 

palato s. m. La parte di sopra 
dell’ interno della bocca. || Il senso del 
gusto: Ha il palato viziato, guasto. 

palazzina s. f. Palazzo piccolo, 
elegante con giardino, fuori del cen- 
tro: Ha una bèlla palazzina fuòr di 
pòrta Nuòva. 

palazzo s. m. Casa grande e si- 
gnorile: Sièna è ricca di mélti palazzi 
antichi; Ha, Possiède un bèl palazzo. 
| IZ palazzo reale, del Quirinale; Il 
palazzo del Vaticano; Il palazzo pretò- 
rio, municipale. | I sacri palazzi o I 
palazzi apostòlici, Il Vaticano e, una 
volta, anche Il Quirinale. | Maèstro dei 
sacri palazzi, Chi, nel Vaticano, pre- 
siede alla censura dei libri.| Corte: Im- 
piegato a Palazzo; Cerimonière di Pa- 
lazzo. | Citato a Palazzo, al tribunale. 
— ace. palazzone. — dim. palazzétto, pa- 
lazzino, paiazzòtto, rar. palazzuòlo. - 


| spreg. palazzùceio. — pegg. palazzàcecio. 


pricato 499. rar. Che ha palco. 

palchista (pl. -ìsti) 8. m. e f. Pro- 
prietario di palco, spec. di teatro. 

palchistuòlo s. m. arc. Coperta 
a uso palco. 

palco (pl. pàlchi) s. m. Struttura 
di legnami per sostegno del pavimento 
delle stanze superiori: Stanza così bas- 
sa che si tocca il palco eolie mani. || 
Pavimento che riposa snl palco che sta 
sotto: Quando si cammina, il palco di 
quella stanza ci balla sotto i pièdi. | 
Palco regolato, di semplici assi.||Paleo 
stoiato, coperto daunastoiaintonacata. 
| Palco a tétto, Quello che regge il tetto., 
| Palco mòrto, Piccolo ricetto nella par- 
te più alta di una stanza; anche Ripo- 
stiglio fra piano e piano di una casa. | 
Palco, Quello dove i contadini ripon- 
gono il fieno. | Tavolato posticcio al- 
zato da terra, dove si dànno spetta- 
coli. | Tavolato che si erige nelle piaz- 
ze, lungo le strade, per assistere a spet- 
tacoli, corse, processioni e sim. | Gli 
stanzini che sono intorno intorno alla 
platea del teatro, dai quali si assiste allo 
spettacolo: La chiave del palco.|lanche 
Le persone che ci sono: I palchi ap- 
plaudìvano e la platèa urlava.|nei tea- 
tri: Palco scènico, o solam.: Palco, Quel- 
lo sul quale agiscono gli attori. || Pal- 
co infame, sul quale si giustiziano i 
condannati. | Paleo, Ponte dove sta 
l'ufficiale di guardia o chi comanda 





_palceo 
‘la manovra. || Le assi e la pelle di un 
‘mantice: L’érgano non suòna più : s'è 
rotto il palco. || Strato, Suolo: Frutta 
disposte a palchi s6pra le tavole. | Cia- 
scun ordine nel quale sono disposti i 
rami di un albero, le corna di un cervo 
e sim.: L’abéto ha i rami a molti pal- 
chi.| di coniuge tradito: Ha le corna 
‘& sètte palchi. || t. stor. Luogo dove 
stavano i rematori delle galee. — dim. 
‘palchétto (anche Asse che si pone ne- 
gli scaffali, armadi e sim., per farne 
un nuovo Piano o Scompartimento. || I 
palchi del teatro, per gli spettatori; 
acer.palchettone; sottodim.palchettino). 
- spreg.paleùccio. — pegg. palcàccio. 
‘ palcoscènico s. m. v. Palco. 
paldifèrro (pl. paldifèrri) v. Palo. 
paleggiare v. tr. rar. Tramutare 
con pala, Spargere in aria con la pala. 
| t. mar. Scaricar dalle navi. 

paleméne s. m. t. Zool. Genere di 
pesci di mare. 

palèo s.m. Giuocattolo simile alla 
trottola. || Specie di cattivo fieno. || Pa- 
lèo dippio, Fieno un po’ migliore. 

pàleo- Prefisso scientifico che vale 
Antico: Parlate paleoitàliche. 

paleografîa s. f. Scienza delle 
scritture antiche: Paleografia dei ma- 
noscritti, délle meddaglie, délle monéte, 
dei monumenti, ecc. 

paleogràfico (pl. -àfici) agg. Di 
paleografia: Stòria, Studi paleogràfici. 
- avv. paleograficaménte. 

paleògrafos.m.Chiè perio nella 
paleografia. 

paleoitàlico (pl. -àlici) agg. t. lett. 
della lingua Italica antica. 

paleolîtico (pl.-ìtici) agg.t.scient. 
Dell’antica età della pietra. 

paleontografîa s.f. Quella parte 
della paleontologia la quale descrive 
avanzi fossili. 

paleontogràfico (pl. —àfici) 199. 
da Paleontografia. 

paleontologia s. f. Scienza dei 
fossili: Stùdio délla paleontologia. 

paleontològico (pl. -dgici) 199. 
Concernente la paleontologia. 

paleontòdlogo (pl. -dloghi) agg. 
Che sa e professa paleontologia. 

paleosàuri s. m. pl. t. Zool. Spe- 
cie di rettili sauri fossili. 

paleotnologìa s. f. Scienza che 
riguarda l'origine dei popoli. 

paleotnòlogo (pl. -dloghi) agg. 
Chi sa e professa paleotnologia. 
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paleozòdico (pl.-%dici) agg. t..geol. 
Dei più antichi animali fossili. 
Palermo n.pr.f. di città. | Dall A1- 
pi a Palèrmo (Giusti), Da un capo al- 
l’altro d’Italia. | Aranci di Palèrmo!, 
Véro Palèrmo!, gridano certi vendi- 
tori ambulanti d’aranci. 
palesare (pr. paléso) v. tr. Ma- 
nifestare, Far conoscere: Fu lèi che 
palesò tutto. |- pron.: Soltanto allal- 
tim’6ra si palesò per chi èra. - part. 
palesato. — agg. verd. rar. palesativo. 
-s. verb. palesaménto ; paleSatore-trice. 
palése agg. Noto, Manifesto: Lo 
scandalo è palése a tutti. | Far palése, 
Palesare. || [n palése, Palesemente. || - 
avv.: Parla palége, palesemente. —- avv. 
paleseménte. 
palestra s.f. Luogo pubblico dove 
si fanno gli esercizi ginnastici, e L’eser- 
cizio stesso. || fig.: Palèstra di virtà, di 
disciplina. || t. stor. Scuola d’ esercizi 
ginnastici dei Greci e dei Romani, 
palestrale a9g.rar.Della palestra. 
palèstrica s. f. arc. L’arte della 
palestra, degli atleti. 
palèstrico 99. arc.Della palestra. 
palestrita s. m. arc. Lottatore. 
palétta s. f. Piccola pala di ferro 
che si tiene vicino al focolare per vari 
usi. || f. qnat. Scapola. || scherz. Bazza: 
Ohe palétta che ha!- dim. palettina. 
palettare (pr. palétto) v. tr. Pa- 
lare: Palettare i pomidéri. | popol. 
Percuotere con un paletto.-part. pa- 
lettato. - s. verb. palettatura. 
palettata s.f. Quanta materia si 
può prendere colla paletta. | Colpo 
dato con la paletta. — dim. palettatina. 
palettière s. m. rar. Strumento 
di rame per lavorare di smalto. 
palétto s. m. v. Palo. || Palo che 
s’usa per sostegno delle viti o di al- 
cune pianticelle. || Palamina. | Stru- 
mento di ferro che si mette agli usci 
invece del chiavistello. || t. arcehit. Ver- 
ga di ferro alla testata delle catene, per 
tenervele fisse. | #. ingegn. Palina. — 
accr. palettone (Uccello acquatico, dal 
rostro slargato e spianato a guisa di 
paletta. || t. ferrière Asse di ferro con 
grosse palette).- dim. palettino.- spreg. 
palettùccio. — pegg. palettàccio. 
pali s. m. t. lett. Linguaggio sacro 
di Ceylan, Birmania e Siria. 
palicciata arc, Palizzata. 
. pAlico (pl. pàlici). agg. da Pali. 
palificare rar., Palafittare. 
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palìlie s. f. pl. t. stor. rom. Feste di 
Pale, dea campestre dei pastori. 
palilogìa s. f. rar. Figura retto- 
rica, che è una specie di ripetizione. 
palina s. f. Bosco di pali: Palina 
di castagni. | t. ingegn. Traguardo. 
palinata arc., Palizzata. 
palingènesi s.f.lett. Rinnovamen- 
to del mondo dopo la sua distruzione. 
|| per estens. Rinnovamento in gen. 
palino s. m. Paletta per sfornare. 
palinodîa s.f.Componimento poe- 
tico per ritrattare il già detto. || fig. 
Ritrattazione. || Poesia del Leopardi. 
palinsesto s. m. t. lett. Codice an- 
ticoin cui fu cancellato il primo scritto 
per scrivervi il nuovo. | are. Cartella 
da cui si può cancellare lo scritto per 
riscrivervi ancora. 
pàlio (pl. pàli o pàlii) 8. m. Corsa 
dei cavalli: È famoso il pàlio di Siè- 
na. | Pàlio nel sacco o dégli udmini 
insaccati, fatto da uomini chiusi in un 
sacco fino al collo. | IZ palio dei còe- 
chi, che si correva a Firenze per San 
Giove a finalmen- 
te avviene: Alla tèrza si corre il pàlio! 
| Illuogo dove si corre il palio. || Manda- 
realpàlio una còsa, Pubblicarla, Farla 
correre per la bocca di tutti: Non c'è 
da dirgli nulla perché manda tutto al 
palio. | Portare al pàlio una còsa, Con- 
durla al suo fine. || Drappo dato in pre- 
mio al vincitore: Néla contrada del- 
l’Oca in Sièna vi sono ricchàssimi pali. 
| di persona bruttissima: Anche se si 
mettesse indòsso il pàlio di San Gio- 
vanni sarebbe sèmpre brutta. 
paliotto s. m. Arnese per lo più 
di stoffa, che copre la parte anteriore 
dell’altare: Palidtto d’oro, d’argènto. 
|| fig. di chi non è degno della persona 
o cosa di cui si parla: Non è paliòtto 
per quéll’altare o Non è altare da pa- 
liòtto. | arc. Piccolo palio. 
paliscalmo arc., Palischermo. 
palischérmo s. m. t. stòr. Piccola 
barca al servizio di una grossa nave. 
palissandro s. mn. Sorta di legno 
americano fine e pregiato. 
palizzata s. f. Lunga palafitta. 
palla s. f. Corpo tondo, sferico: 
Palla di légno, di terra, di néve. | Pic- 
colo globo di piombo col quale si ca- 
ricano' armi da fuoco: Palle da fucile, 
da rivoltèlla, da cannone. | Tirare a 
palla; Il fischiare délle palle. | Anda- 
re, Fuggire come una palla di schiòp- 
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po, velocissimamente. || Palle incatena- 
te, Due palle unite nella carica di fuci-. 
le.| Palla, Quella di cenci, di pelle o di 

gomma, colla quale si giuoca in più, 

mandandosela a vicenda con la mano, 

conla mestola, col tamburelloo col brac- 

ciale. | Aspettare la palla al balzo, 

l'occasione opportuna. | Dare alla 

palla quand’élla balza, Cogliere l’op- 

portunità. | Fare alla palla di una 

còsd, Usarne senza risparmio. || Fare 

alla palla di uno, Maltrattarlo. | Fare 

alla palla d’un bambino, Passarselo 

da uno all’altro facendogli carezze. | 

Levare altrài una palla di mano, To- 

gliergli il comodo, l’uso di una cosa. | 
Èssereinpalla a fare una còsa, Esserci 
disposto.|| Kiméttersi in palla, in condi- 

zioni, in istato prospero. || Palle, Quelle 
di legno con cui si giuoca facendole 
ruzzolare per terra, Bocce. || Quelle del 
biliardo. | i giocatori di biliardo se- 
condo che giocano bene o male: Oggi 
sbno o non sino in palla. | quando le 
cose, non essendo ancora compiute 0 
risolte, possono avere esito diverso 
da quello sperato o temuto: Le palle 
non séno ancor ferme. || A palle fér- 
me, A cosa finita, Allo stringer dei 
conti: Ne riparlerémo a palle ferme. 
| Non avére o Non èsserci nemméno 
la palla d’un quattrino, Non avere, 
Non esserci neppure un soldo. | Non 
tutte le palle vanno al grillo, Non tutte 
le cose riescono. | Non tutte le palle 
rièscon ténde, Tutte le ciambelle non 
riescono col buco. | Palla, Il fiore, Il ce- 
sto in forma sferica di alcuni erbaggi : 
Una palla di cavol fibre; Indìvia a 
palle. | Palla di lardo, Vescica piena 
di lardo. “| di persona grassa e ben pa- 
sciuta: È, Sémbra una palla di lardo. 

| Palla di zùechero, Pezzetto. | di un 
gran giocatore: Si giocherèbbe le palle 
dégli dechi.||t.fàs.: Palla fulminea, Spe- 
cie di fulmine che presenta aspetto di 
palla di fuoco.| Palla, Finimento e Or- 
namento di una cupola o sim.: La palla 
délla basilica di San Piètro. | Globo 
di vetro smerigliato o sim. per lumi, 
perché la luce si rifletta meglio in giro. 
| t. eccles. Pezzetto di lino quadrango- 
lare col quale si copre il calice nel 
sacrificio della messa. | Paliotto. | Palla 
d’òro, Paliotto bizantino, in San Mar- 
co a Venezia. |t.stòr. fior.: Palle!, Grido 
del partito mediceo. || Giocare a palle 
e santi, si diceva delle monete medi- 
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‘eee secondo che, cadendo, mostravan 
la parte ove era l’arme dei Medici o 
quella dove era l’immagine di un San- 
to; Questo gioco è ancora vivo trai mo- 
nelli di l'oscana.|t. volg.: Palle, I testi- 
coli. || t. st. rom.: Palla, Il manto delle 
dame. — acer. pallona, pallone v. — dim. 
pallétta (sottodim. pallettina), pallòtta, 
pallottola (sottodim. pallottolétta, pal- 
Jottolina), pallina, pallino v., pallùe- 
cia, are. palluzza. - pegg. pallàccia. 
Palla n. pr. f. poèt. Pallade. 
pallacòorda s. f. arc. Il luogo do- 
ve si giuoca alla palla a corda. 
Pallade n. pr. f.t. mit. Minerva. 
palladiano ag99.t.stòr.da Palladio. 
palladico (pl. -àdici) agg. t. min. 
da Palladio. 
palladio (pi. -àdi) s. m. t. stòr. 
Statua di Pallade, armata d’asta e di 
piccolo seudo e La città dove si cu- 
stodiva; era ritenuta invulnerabile. | 
fig. Ciò che garantisce la prosperità, 
l’onore di un popolo, di uno Sta 
agg. Di Pallade, Dedicato 0 Consa- 
crato a Pallade. | La pallàdia .frén- 
da, L’ulivo. 
palladio (pl. -àdi)s.m.t. min. Me- 
tallo trovato nelle miniere di platino. 
pallafrenière arce., Palafreniere 
pallafréno arc., Palafreno. 
pallaio (pl. —ài) s. m. Luogo dove 
si gioca alle bocce. | Ciò che sì paga 
al padrone del pallaio e delle bocce. 
| quando chi perde paga soltanto la 
spesa del gioco: Giocare del pallàio, 
Fare del pallàio. | al biliardo, Chi è 
pagato per contare o segnare i punti. | 
Le partite giocate.|Chifae vende palle. 
pallamaglio s. m. are. Giuoco 
sulla piana terra con palla. di legno, 
alla quale si dà con piccolo maglio. 
pallata s. f. Colpo di palla. | Fare 
alle pallate, a tirarsi le palle di neve. 
pallato agg. Con macchie tonde 
sim. a palla. | del cavallo: Manto 
pallato, così macchiato. 
palleggiare (pr. palléggio Sr gi) 
e arc. pallare »v. intr. Racroliacali a 
mandar palla o pallone. | - tr. Sballot- 
tare. | Palleggiare uno, Prenderlo in 
giro. - part. palleggiato. — s. verd. pal- 
leggiaménto, palléggio (Giocare al pal- 
leggio, a palla. || fig. Scambio; dim. 
palleggino); palleggiatore. 
pallènte rar., Impallidente. 
pallerino s. m. are. Chi gioca a 
palla. 
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pallésco (pl. -éschi) agg. Di palla. 
| t. stòr. fiorent.: I Palleschi, I parti- 
giani dei Medici. 

palliare (pr. pàllio, pàlli) v. tr. 
di atti non buoni, Ricoprirli ingegno- 
samente con oneste apparenze: Palliare 
un vizio, un errore. — part. palliato 
(agg. t.stòr. Vestito di pallio. || #. Zett.: 
Favole palliate, che rappresentavano 
costumi greci). — agg. verb. palliativo 
(£. med. di cura, Che addolcisce il ma- 
le, ma non lo sana. | - sost. anche fig.: 
Son tutti palliativi!). — 8. verb. are. 
palliaménto, palliazione. 

pàllido agg. Di colore smorto : Gi6- 
vane pàllido per natura. | di colore, 
Nonacceso: Vestito ròsa pàllido. | Oro 
pallido. || Sole pallido, velato da una 
nube leggerissima o da caligine. | Leu- 
ce pàllida, che passa attraverso a un 
velo, a un cristallo opaco. || Debole: 
Un pallido sunto, Una pallida deseri - 
zione.| -sost.: Il pàlliao del viso.— acer. 
pallidone. — dim. pallidétto, pallidino, 
pallidìccio (Che ha del pallido), palli» 
dùccio. — s. astr. pallidézza, rar. pal» 
lidore. - avv. pallidaménte. 

pallino s.7. La palla molto più pie- 
cola delle altre che si adopera al ginoco 
delle bocce e del biliardo: Fare il pal- 
lino, Tirare al pallino. | Il pomo della 
sella. | Il bottoncino che termina la 
chiave maschia. || Bottoncino di legno 
negli istrumenti ad arco, che regge la 
cordiera. | Bambino grassoccio. || pI.: 
Pallini, La munizione da caccia. 

pàllio (p!. pàllii) s. m. t. stor. Ab- 
bigliamento che gli antichi portavano 
sopra la tunica. | #. ecel. Striscia di 
lana bianca distintivo dei metropoli- 
tani. | Larga coperta per bagno, ecc. 

pallonàio (pl. —ài) s. m. Chi gon- 
fia i palloni e li distribuisce ai gioca- 
tori. | var. Chi li fa. 

pallone s. m. Grossa palla da gino- 
co, di cuoio, gonfia d’aria. || di persona 
tronfia e boriosa: Palline di vento. | 
M°ha fatto la t'sta come un palline, 
| Giuòco del pallone, anche Luogo 
destinato per tal giuoco. || Pall6n vo- 
lante o semplic.: Pallone, Globo aereo- 
statico.||t.bot.:Pallin dimàggioo Palla 
di néve, Frutice di giardino.- din. pal- 
loncino (Recipiente di carta colorata e 
di forma varia per metterci un lume 
dentro, per le illuminazioni. || Frusta 
per la panna). -pe99. pallonàceio. 

pallore s. n. t. lett. Pallidezza. 


pallot 


pallottièra arce., Pallottoliera. 
pallottolàio (pl. -Ài) s. nm. Il luo- 
go dove si giuoca alle bocce. | di stra- 
‘da pari pari e senza sassi: Pare un 
pallottolàio. | Chi fa e vende le bocce. 
pallottolièra s. f. t. stor. Quel ri- 
tegno nel mezzo della corda della bale- 
stra o dell’arco dove s’accomodava la 
palla o la saetta da tirare. 
pallottolière s. m. Arnese con 
tante file di pallottole per insegnare 
ai bambini la numerazione. 
palma s.f. Pianta che fa i datteri; 
originaria dei paesi orientali: Anche 
in Sicilia crescono le palme. | Irami, 
Le foglie della palma: La palma èra 
l’emblèma dei martiri. | Palma del 
martirio, délla vittoria. | Doménica 
délle Palme, Quella che precede la Pa- 
squa; anche ass.: Per le palme. || Pal- 
ma benedétta, Il palmizio.| Fiori stam- 
pati negli scialli. | Palma délla mano, 
Il concavo e La parte di sotto della 
mano: Appoggiare la fàccia sulla pal- 
ma délla mano. | Tasche pulite come 
la palma délla mano, vuote. | Por- 
tare in palma di mano alcuno, Ac- 
carezzarlo, Farne grandi elogi. || poèt.: 
Palma, Tuttalamano : Alzare le palme 
al cièlo. | rar.: Palma dei pièdi, La 
membrana che riunisce le dita delle 
rampe di molti uccelli acquatici. — dim. 
palmétta. - pegg. palmàccia. 
palmàio s. m. arc. Palmeto. 
palmare 099. Evidente: Matti, Con- 
traddizibni palmari.| rar. D'un palmo. 
palmàrio s. m. rar. Sbruffo. 
palmata s. f. rar. Lolpo dato nella 
palma della mano. | t. mar.: Dar pal- 
mata, Dar la mano, prendendo la ca- 
parra. | Regalo. 
palmato agg. di foglia, A forma 
di palma. | Disegnato, Tessuto a pal- 
me. || t. stòr.: Vèste palmata, dei trion- 
fatori.| Ditapalmate, unite da membra- 
ne, come quelle delle anatre, oche, ecc. 
palmèa s. f. arc. Mercato, Conven- 
zione qualunque, o verbale o scritta. 
palménto s. m. Cassa dove cade la 
farina che esce dalle macine. | La roba 
stessa macinata. || fig.: Macinare a due 
palménti, Masticare da ambedue i lati 
allo stesso tempo; Mangiare ingorda- 
‘ mente; anche Guadagnare nello stesso 
tempo e sulla stessa cosa doppiamente. 
pàlmeo agg. arc. diuna Sorta d'im- 
piastro, detto altrimenti Diacalcite. 
palmétos.m.Luogo pieno di palme. 
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pàlmico (pl. -àlmici) agg. t. chìm.. 
Prodotto dalla saponificazione della 
palmina. 

palmière s. m. arc. Pellegrino che 
andava ai luoghi santi. ; 

palmîfero 499. di terreno, Ricco 
di palme. 

palmina s. f. t. chìm. Sostanza 
dell’olio di ricino. 

palmìpede agy. e sost. t. zool. Or- 
dine di uccelli colle dita palmate. 

palmiìtico (pl. -\tici) agg. t. chìm. 
d’un Acido della palmitina. 

palmitina s. f. t. chìm. Sostanza 
dell’olio di palma. 

palmiziàio (pl. palmiziài) s. m. 
Chilavora o vende palmizi. | rar. di chi 
ha poca voglia di lavorare: arèbbe 
volentièri il palmiziàio. 

palmizio (pl. -ìzi) s. m. Rama di 
palma lavorata per la Domenica delle 
Palme. | rar. L'albero della palma. 

palmo s. m. Quanto misura la 
mano dell’uomo, stesa, dal dito pollice 
al mignolo, Spanna. | di cosa: Avére un 
palmo di barba, Esser nota da gran 
tempo: Cotéste novità hanno già un 
palmo di barba. || Restare con un pal- 
mo di naso, ingannato, minchionato. 
| di chi è imbronciato: Ha il muso 
lungo un palmo. | Tre palmi sòtto il 
ménto, Nelle parti delicate. | A palmo 
a palmo, A. poco per volta: Suòlo con- 
quistato a palmo a palmo. || Conbscere 
un luògo a palmo a palmo o palmo per 
palmo, minutamente, in ogni sua parte. 
|| Palma della mano: Portare in pal- 
mo di mano uno, Stimarlo e tenerlo 
caro: Hanno una figliòla sola che la 
pòrtano in palmo di mano. || t. archeol. 
Misura greca e romana. 

pàlmola s. f. t. contad. rar. Forca 
con tre o quattro rebbi. — acer. palmo- 
line. — dim. palmolino. 

palmone s. nm. Pertica con in cima 
tre o quattro verghe un poco ele- 
vate, su cui s’affiggono bacchette im- 
paniate per prendere gli uccelli. Il rar. 
Palmizio. 

palméoso rar., Palmifero. 

palo s. m. Legno lungo e aguzzo 
che si usa spec. per sostegno alle piante 
tenere e pieghevoli. | Ogni vite vuòdle 
PE palo, fig. Ogni ragazza vuol mari- 

| t. agr.: Palo pedagnòlo, cavato 

asi pedale. || Palo di spacco, fatto su 
un.pedale spaccato. | di chi va impet- 


tito: Ha un palo in còrpo o Ha man- 
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giato i pali stamani! | di chi sta lì | Accarezzare. | are. Adulare. - part. 


ritto senza muoversi: KRiito come un 
palo; anche di chi non prende parte 
alla conversazione. || Aguzzarsi il pa- 
lo sulle ginòcchia, Darsi l’ accetta nei 
piedi, Far cosa che torni a proprio 
danno. | Saltare, Andare di palo in 
frasca, Passare senza ragione da un 
discorso all’altro: Scusi, sa, se vado 
di palo in frasca! | Pali da palizzate. 
| Pali ferrati, per cacciarli meglio in 
terra.| Palo difèrro o Paldifèrrooass.: 
Palo, Leva diritta che perlo più termi- 
na ad unghia gen. fessa a una o a tut- 
t'e due le estremità; anche Bastone 
di ferro vuoto per soffiare nel fuoco 
e attizzarlo, Softietto. | Pali del telè- 
grafo, Le antenne che sostengono i fili 
del telegrafo, del telefono, ecc. | di 
persona alta e secca: Pare un palo del 
telègrafo. | Pali, Le antenne piantate 
per feste pubbliche.||Supplizio del palo 
o ass.:Itpalo, Barbaro supplizio usato 
in Turchia.-accr. paléne (pl.: Paléni, 
Pezzi di trave piantati in terra per so- 
stegno o fondamento). - dim. palétto 
v., rar. palieciuòlo, palùccio, arc. pa- 
luzzo. — pegg. palàecio (t. vetr. Palo di 
ferro per dimenare il vetro in fusione). 
palombaro s. mn. Marinaio che va 
sott’ acqua mediante certi apparecchi. 
palombèlla s. f. Colombella. 
palombina s.f.rar. Specie d’uva. 
pal6ombo s. m. Sorta di pesce del 
Mediterraneo.|rar. Colombo selvatico. 
pal6mbola s. f. are. Fico fiore. 
palpare v. tr. Toccare e ritoccare, 
Tasteggiare: Si palpano le parti mòr- 
bide; I cièchi pàlpano la ròba per rico- 
nbscerla. | Còse che tutti pòsson pal- 
pare, visibilissime. — part. palpato. 
- agg. palpàbile (s. astr. palpabilità ; 
avv. palpabilménte), arc. palpévole. 
- 8. verb. palpaménto (ft. med. Il ta- 
stare la persona per osservazioni me- 
diche), palpata (dim. palpatina), rar. 
palpazione ; palpatore-trice. 
pàlpebra e palpèbra s. f. La 
pelle che copre l'occhio. || I peli che 
le sono intorno: Bruciursi le palpèbre. 
palpebrale agg. t. anat. Che ap- 
partiene, Che è relativo a palpebra. 
palpebrare v. intr. rar. Mover 
rapidam. le palpebre. — s. verd. palpe- 
brazione (Palpebrazione spasmoòdica). 
pàlpebro s. mn. are. Palpebra. 
palpeggiare (pr. -éggio -6ggi) v. 
tr. Palpare contin. con delicatezza. || 














palpeggiato. — s. verd. palpeggiaménto, 
palpeggiata (dim. palpeggiatina). 

palpitare (pr. pàlpito) v. intr. del 
cuore agitato, Battere con frequenza: 
Palpitare dalla paura, dalla teneréz- 
za, dalla passione. || Tremare, Stare 
in pena per chi si ama: Le mamme 
pàlpitano sèmpre per i loro figli.|L'agi- 
tarsi convulso del corpo subito dopo 
morte violenta: Le mèmbra palpità- 
vano ancora. - part. palpitante (agg.: 
Carni ancora palpitanti), palpitato. — 
agg. verb. arc. palpitativo. — s. verb, 
palpitazione (Il palpitare del cuore più 
o meno violento; dim. palpitazioneèlla). 

pàlpito s. nm. Moto che fa il cuore 
palpitando. || fig.: I palpiti d'amore. 

paltò, pàlton e popol. pàlton- 
me s. m. Abito fatto a cappotto, che 
si mette d’inverno.- dim. paltoneino 
(Paltoncino da signbra). 

paltonare v. intr. 
paltoniere. 

paltone s. m. are. Pitocco. 

paltoneggiare »v. intr. are. Bir- 
boneggiare. 

paltonière s. m. rar. Pitocco. 

paludale agg. arc. Di palude. 

paludameéento s. m. t. stor. rom. 
Sopravveste militare usata dal Gene- 
rale. | Manto reale. | Veste pomposa. 

paludato «gg. t. stòr. Vestito, Co- 
perto col paludamento. 

palude s.f. Luogo basso ed esteso 
ove l’acqua si ferma e rimane stagnan- 
te: Le paludi Pontine. 

paludina s. f. t. Zool. Genere di 
molluschi. 

paludoso a99. da Palude: Acque, 
Luòghi paludòsi. 

palustre «99. Di palude, Proprio 
di palude: Piante, Uecèlti palustri. 

palvesàio, palvesaro s. n. È. 
stor. Soldato armato di palvese. 

palvesata s. f. t. stòr. mil. Ordi- 
nanza militare coperta di palvesi. | 
Riparo fatto di palvesi. 

palvése s. in. t. stòr. Scudo quadro 
e largo di legno leggero o di vimini, 
ricoperto di pelle, da coprir la perso- 
na, Pavese. | Il soldato che lo porta- 
va: Schièra dei palvési. 

pamèla s. f. Sorta di cappello di 
paglia da donna, a larga tesa. 

pampa s.f.c pàmpas s. M. Im- 
mense pianure dell’America meridion. 

pampanàio 099. rar. Pampinoso. 
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r ipod har 


pampa 


Taeg E 





pane 





pampanata s. f. t. agr. Il far la 
stufa a una botte coi pampani. 
pàmpano s. 72, e arc. pàmpana 
s.f. La foglia della vite. || Assai pam- 
pani e pòca uva, Molta apparenza e 
poca sostanza. | Dar de’ pàmpani per 
uva, Tlludere con false promesse. | 
T'iràr giù a pàmpani e uva, Confon- 
dere insieme più cose disparate. || arc. 
Grappolo. 
pampangso, pampinoso e are. 
pampanuto 499. Pieno di pampani : 
Viti pampanose ma con pòchi gràp- 
poli. || t. poèt. Adorno di pampani. 
pampinàrio (pl.-àri) agg. di tral- 
cio, Che ha molti pampani e poca uva. 
pampineo 499.t. poèt.Pampinoso. 
pampinìfero agg. t. poèt. Che 
fa, rende pampani. 
pampinif6rme 1a99. t. bot. di fo- 
glia, Che ha forma di pampano. 
pàmpino lett., Pampano. 
panàccia s. f. arc. Sorta di pre- 
parato per conservare il vino. 
panacèa s. f. Sorta d’erba che gli 
antichi credevano guarisse molti mali. 
|| fig. Rimedio universala: Pàllole che 
sono la panacèa di tutte le malattie. | 
L'abolizione délla guèrra dovrà èssere 
una véra panacèa. || anche iròn. 
panàggio s. m. arc. Provvisione di 
pane. || aferesi di Appannaggio. 
panàio (pl. —èi) agg. di una Sorta 
di melo e di mela. 








pànama (pi. pànami) s. m. Cap-. 


pello fatto con fibre di foglia di palma 
di Panama, tessute molto fitte : Ci sono 
dei pànami checòstano anche mille live. 
panare ». tr. di carne o altro, Ri- 
volgerla in pane grattato per friggerla. 
- part. panato (agg.: Àcqua panata, 
nella quale si sia tenuto del pane to- 
stato, per toglierne il crudo e darla ai 
malati). — s. verd. panata (Il parare. | 
Colpo dato con un pane). 
panatenèo agg. e sost. t. archeol. 
, delle feste Che si facevano in Atene 
in onore di Pallade. 
panatica s. f. t. scherz. rar. Prov- 
visione di pane. || Il mangiare. 
panatoio s. m. arc. Arcolaio. 
panatteria s. f. t. stor. Luogo 
dove si tenevano le provviste del pane. 
panattièra s. f. Insetto che sta 
tra la farina e che qualche volta si 
trova nel pane. | rar. Vaso di latta 0 
di metallo in cui si tiene il pane af- 
fettato per la mensa. | Tascapane. 











panattière-èra s. m. var. Panet- — 
tiere-era. || t. stòr.: Panattière, Servo 
delle case grandi che aveva in custo- 
dia.il pane. 
panattone rar., Panettone. 
panbianco v. Pane. 
panbollito s. m. Pane fatto bol- 
lire per uso di cucina. | rar. Pappa. 
|| Sofiare nel pan bollito, Far la spia. 
panca s. f. Mobile lungo per se- 
dervi, formato da un’asse sostenuta 
da due o quattro piedi. | di chi non 
sa discorrere o scrivere: Farèbbe rì- 
der le panche! | Dormire su una pan- 
ca, a disagio. | di bambini: Andare 
alla panca, Cominciare a camminare. 
|| a chi ci crede minchioni: Quando il 
tuo diavolo nàcque, il mio andava alla 
panca. | di studenti o di altra gente: 
Scaldare, Straccare, Consumare lepan- 
che, Fare i fannulloni, Stare oziosi. | 
quando alcuno fa fare una cosa, per 
poi farla disfare e rifare da capo: Lèva 
le panche e métti le panche. | a chi 
mangia più della sua parte: Alla méssa 
insième, ma una panca per uno ! || di 
chi è maltrattato da tutti: È la panca 
délle tènebre. | Panca traforata, per 
mettervi le bottiglie a sgocciolare. — 
acer. panceona. — dim. panchétta (sotto- 
dim. panchettina), panchina (anche 
Montatoio nelle stazioni ferroviarie. 
|| Sorta di pietra. || Banchina v.).-pegg. 
pancàccia (are. Panca pubblica dove 
andavano a conversazione). 
pancaccière e pancaccino s. 
m. are. Cicalone, Mormoratore. 
pancàecio (pl. -àcci) s. m. Largo 
piano di legno dove dormono spec. i 
carcerati ei soldati.- acer. pancaccione. 
pancacciuòdlo s. m. rar. Fiore 
che nasce fra il grano e le biade. 
pancàaio (pl. —ài) s. m. rar. Chi dà 
a nolo le panche in qualche occasione 
di festa pubblica, spettacolo e sim. 
pancale s..m. rar. Panno col quale 
si copre la panca per ornamento. | 
mont. Banchina di pietra. 
pancata s. f. Quanta gente sta in 
una panca. || Colpo dato con una panca 
o in una panca. | t. agr. Due o Tre 
filari di viti posti l’uno presso l’altro. 
panchettata s. f. Quanta gente 
sta in una panchetta. | Colpo dato con 
una o in una panchetta. 
panchétto s. m. Sedile di legno 
con quattro o tre gambe, senza spal- 
liera; Sgabello. | a chi non si stanche- 
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‘rebbe mai di chiacchierare per via: 
«Ti ci vorrèbbe un panchétto! | Arnese 
‘da posarvi i piedi.|t. fìs.: Panchétto 
elèttrico, Arnese di legno resinoso bol- 
lito nell’olio e verniciato, sostenuto da 
piedi di vetro, dove si posa chi si 
vuole elettrizzare. - dim. panchettino 
(spec. Quello per i piedi). 
| pancia (pl. pànce) s. f. Ventre: 
Mal di pància. | di persona ingras- 
‘sata: Ha mésso su pancia, la pancia. 
| di donna: Avér la pancia agli dechi, 
Essere inoltrata nella gravidanza. | 
Giacére o Stare a pància all’ària, su- 
pino, colla pancia volta all'insù. | 
scherz.: Grattarsi la pancia, Starsene 
in ozio. | Mangiare a crepapància, più 
com. a crepapelle. || Risate da strap- 
parsi, da tenérsi la pancia. | Non pen- 
sare che alla pància, altro che a man- 
giare e bere. || Pància pièna vuòl ri- 
.pòso. | di chi non si vuole esporre ai 
pericoli: Vuò! serbare la pància ai fi- 
‘chi. | d’animali: Pancia del cavallo, 
dell’àsino. | Règgi pancia, Sétto pàn- 
cia, Parte di finimenti. || Boite, Bot- 
tiglia colla pancia, che fan corpo: 
| di muro: Far pancia, Sporgere in 
fuori. - acer. panciona-Gne. - dim. pan- 
cétta (anche Taglio di pesce grosso 
o di vitella, levato dalla pancia: Un 
chilo di pancétta; Lésso, Tinno nélla 
pancétta. | Soprannome d’uomo con 
molta pancia; sottodim. pancettina), 
pancina (pegg. pancinàccia), pancino. 
— spreg. panciùccia. — pegg. panciàccia. 
panciatas./f.Scorpacciata. | Colpo 
dato colla pancia o nella pancia. 
pancièra s. f. t. stor. Corazza. 
panciòlie (in) nella frase: Stare, 
Starsene in panciòlle, a pancia all'aria; 
fig. anche Stare ozioso. 
panciottàia s. f.rar.Sottovestaia. 
panciòtto s. m, Sottoveste. 
panciuto 499. Can grossa pancia: 
Vacca panciuta; Vaso panciuto. | - 
sost,; Quel panciuto ! 
panconeellare (pr. -èllo) v. tr. 
Caprire con panconcelli. — part. pan» 
concellato. — s. verd, panconcellatura. 
pancone s. n. Panca forte e gros- 
sa. | Pancbne dell’6rgano, Piano di le- 
gno dove stanno infilate le canne. | 
Grossa e massiccia tavola dove lavora 
il falegname, Banco. | I panconi del 
telaio, Grossi ritti sui quali si sostiene 
il telaio. || t. agr. Strato di terreno 
sodo e resistente che si trova a qual- 

















che profondità. — dim. panconcèllo 
(Asse piuttosto sottile da coprire le 
impalcature delle stanze). 
panconésco rar., Panconoso. 
panconòoso d99. t. agr. Pancone. 
pancotto s. m. spreg. Pappa. 
panecràtico (pl. —àtici) agg. t.fès.: 
Oculare paneràtico, d'una combina 
zione di lenti di telescopio Che ‘per 
mette di variare le grandezze delle im- 
magini osservate, 

pancraziaste e rar, pancra»: 
tista agg.e s.m. Atleta del pancerazio. 

pancràzio (pl.-àzi)s.m.t.archeol, 
La lotta unita al pugilato, senza il 
cesto. | t. bot. Pianta da giardini. 

pàncreaepànereas s, mn.f.anat. 
Glandula che è nella cavità del ventre, 
e serve a funzioni digestive. 

pancreàtico (pl. -àtici) agg. At- 
tenente al pancreas. 

pancreatinas.f,t.ch)m,Sostanza 
del sugo pancreatico, 

pancreato s, mn, arc. Medicamento 
per tutte le malattie. 

pandemònio (pl. -mòni)s.f, Tre- 
sca di demoni. || fig. Disordine, Rumo- 
re, Confusione: Facévano un pande- 
mònio da insordire. 

Pandètte s. .f. pl, Il corpo delle 
Leggi civili fatto compilare da Giu- 
stiniano, Digesto. | di chi su tutto tro- 
vada ridire: Apporrèbbe alle Pandètte! 

Pandora dal n. pr. f. t. mit.: IT 
vaso di Pandòra, Tutti i mali. || - 8. f. 
t. stor. mus.: Sorta di liuto, || t, Zool, 
Genere di molluschi, 

pane s. m. Il principale alimen- 
to nostro, fatto di farina di grano 0 
anche d’altri cereali: Pan di grano, 
di ségale, d’ òrzo. | di chi non si 
contenta dell’onesto: Cérea miglior 
pane che di grano, | Pan méscolo, con 
fave. | Pan vecciato, | A tèmpo di ca- 
restìa pan vecciato, La scarsità fa pa- 
rer buono ciò che in tempo d’abbon- 
danza non parrebbe. ||ass.: Pane, Quella 
di grano. || Pan bianco, fine. | Pane di 
lusso. | Pane fatto in casa o Pane ca- 
salingo, non comprato dal fornaio. | 
Pan caldo, appena levato dal forno. 
|| Risa di pan caldo, che durano poco, 
o anche Risa sciocche, senza ragione. 
| Pan frésco, cavato di poco dal for- 
no. | Pan d’un giorno e vin d'un an- 
no, Il pane è buono fresco, il vino 
vecchio. | Pan sécco. | Pan duro, an- 
che Miseria.| Uscìr di pan duro, Uscir 
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di miseria. | Cavare uno di pan duro, | mento.|Misurare il pane, Far stentare 


Mangiare abbondantemente in casa di 
lui. | Pane cogli dechi, cacio sènz’ dechi 
vino che faccia chiùdere gli dechi, Il 
pane deve essere spugnoso, il cacio ser- 
rato e il vino generoso. | Pagnotta ton- 
da: S'è mangiato due pani.|| It miracolo 
délla moltiplicazibnedei pani e dei pésci. 
|Unaféetta, Un tòzzo, Un pèzzo, Un mi- 
nùzzolo, Un briciolo, Una mollica, Un 
boccon di pane. | La midélla, La crò- 
sta del pane; Il li*vito del pane.||Minè- 
stra di pane.| Prèzzo delpane ; Rivéndi- 
ta, Canova di pane, vino ed altri gèneri. 
| Pane asciutto, Pan sélo, Pane scus- 
so, Pane e coltèllo, senza companatico : 
IT pane asciutto non mi vuòle andar 
giù, Ragazzi che non hanno mai pan 
sélo, pane scusso. | seherz.: Pan colla 
cròsta, asciutto. | Pan gravido, con 
carne dentro. | Pan lavato, Panzanel- 
la. | di persona pallida: Viso di pan la- 
vato.| Pan mòlle.||achifa due proposte 
o ipotesi simili, uguali: Fa tanto zuppa 
che pan mòlle! | Pan bollito. | Pan 
grattato, stritolato colla grattugia; e 
La minestra fatta con questo: Fagli 
un pan grattato a cotésto bambino. | 
Pane arrostito, per farci la zuppa. | 
Pane ‘indorato, tuffato nel torlo del- 
l’uovo e fritto in padella. | Pane unto 
o Panunto v. | Pan di ramerino, Pic- 
colo pane di pasta gentile, con zibib- 
bo e odor di ramerino. | Pan pepato, 
Panforte. | Pan che sa di sale, amaro. 
| /ig.: Sa di sale lo pane altrùi. | Pane 
àzzimo, senza lievito, che mangiavano 
gli Ebrei: L’òstia è pane àzzimo.| Pan 
di Spagna, Pasta reale, anche con man- 
dorle pestate. | Pan biscotto; Pan di 
birra; Pan francése.| Pantondo.| Occhi 
di pan tondo, sgranati.!| Pan pèrso, fig. 
Uomo buono a nulla. || Pane di muni- 
zione, dei soldati. || &. ecel.: Pane euca- 
rìstico, celèste, digli angioli, di vita, dei 
forti, L’Eucarestia. || scherz.: Pan di lé- 
« gno, Le bastonate. || fig.: Il pane délla 
sciènza. | Pane cotidiano, anche Il ne- 
cessario per sostentarsi. | Avér le mani 
fra il pane, Lavorarlo, Farlo. | Fare 
il pane, Fabbricarlo e cuocerlo. || Far 
lievitare il pane ; Infornare, Cuòcere, 
Sfornare, Affettare, Mangiare il pane. 
| Andare a comandare il pane, Andare 
nella: sera ad avvisare il fornaio che vo- 
gliamo fare il panela mattina seguente 
aduna data infornata.| Chiddere il pa- 
ne, Fare che non se ne mangi a piaci- 






































la vita. || Gènte, Bambini sènza pane. | 
L’uòmo non vive di s6lo pane.| La cari- 
tà non è di s6lo pane. | vedendo piovere 
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quando c’è bisogno d’acqua: È tanto pa- 


ne, Piòveilpane. || di chi ha trovato un 


buon servizio: Ha trovato un buòn . 








pane. | Pèrdere il pane, Essere licen- 
ziato dal servizio dal quale si ritraeva 
il sostentamento.| Guadagnarsi ilpane 
per la vecchiàia; iròn.anche Far cose da 
meritare grave fastidio; anche Andare 
in prigione. | Guadagnarsi un tòzzo 
di pane, tanto da vivere. | Véndere, 
Comprare una còsa per un tòzzo di 
pane, a buon prezzo. | Avére il suo 
pane in una còsa, Farvi discreto gua- 
dagno. | Ohi ha dènti non ha pane e 
chi ha pane non ha dènti, A chi manca 
la possibilità, a chi la voglia. | Chiè- 
dere il pane.| Un pò’ di pane per l’ambr 
di Dio, dicono i poveri chiedendo l’ele- 
mosina. | di chi non ha senno: Non di- 
stingue il pan dai sassi. | a chi non è 
degno d’una cosa: Non è pane per i 
tudi dènti.| Dar pane per cena ad uno, 
Superarlo d’assai in qualche cosa. | 
Dir pane al pane, Chiamàr pane il 
pane, Dir le cose come stanno. | a chi è 
pigro a lavorare: Se il pane corrésse 
come le lèpri, quanti morrèbbero di 
fame! || a significare che una cosa co- 
sta quel tanto, né più né meno: È 
come andare per il pan dal fornàio. 
| di persone: Èssere 0 Stare come pane 
e càcio, in concordia: Son tutti pane 
e càcio per 6ra. | di persona di indole 
mite: È più buòno del pane. || Levare 
il pan di bbcca a uno, Togliergli il 
modo di vivere. | di persona carita- 
tevole: Si leverèbbe il pan di boe- 
ca per aiutare chi ha bisbgno. || di chi 
fa le cose con stento e così lentamente 
da fare stizza: Fa cascare il pan di 
mano. | Mangiare il pane col sudére 
délla frinte, Guadagnarselo. | Man- 
giare un pane onorato, sudato, gua- 
dagnato lavorando.|Mangiareun pane 
scellerato, guadagnato con infamie, | 
Mangiare il pane a tradiménto, a ufo, 
senza guadagnarlo. | Mangiare pane 
e veléno, ratfacciato, con dolori, di- 
spiaceri e sim. | Mangiare pan pentito, 
Pentirsi di cosa fatta improvvida- 
mente. | Pane di fratelli, pane e coltèlli, 
È duro per una femmina essere man- 
tenuta dai fratelli; così: Pane di 
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Pòvero pane da chi ti fai mangiare! 
| Finùr di mangiàr pane, Morire. | 
Mangiare uno come il pane 0 a mòrsi 
pèggio del pane, Trattarlo, Sgridarlo 
con arroganza. | Rèndere pan per fo- 
càccia, Vendicarsi. | quando uno rifà 
agli altri quel che gli hanno fatto: Pan 
di ricatto. | Stare a pane e acqua, per 
castigo o per mortificazione ascetica. || 
L’hò tenuto a pane e àcqua òggi. | Vè- 
vere, Stare a pane e cipélla, miseramen- 
te.|Mèglio mangiàr pane e cipélla in 
pace che cibi succolènti inràbbia.|di chi 
ai fatti ci riesce migliore di quanto si 
credeva: Riuscire più a pan che a fa- 
rina. | Avére tre pan per eòppia, più 
di quello che non era sperabile. | Pa- 
ne, anche La massa di altre cose: 
Pan di burro, dizùcechero, di cioccolata. 
| Massa di terra appiccicata alle barbe 
della pianta: I fiori si trapiàntano 
con il l6ro pane. | Pane délle vinacee, 
Quanto rimane dopo la torchiatura. | 
t. bot.: Pan porcino, Il ciclamino,. || £. 
mecc.: Pane délla vite, Tutta la parte 
sporgente della vite. - acer. panòne. - 
dim. panétto (sottodim. panettino), pa- 
nellino, panino (I panini benedétti di 
Sant’ Antònio.| Panino col burro.), are. 
panicciuòlo. - peggy. panàccio. 

Pane . pr. m. t. mit. Dio dei pa- 
stori. | per i panteisti, La natura. 

panezgîrico (pl. —ìirici) s..m. Ora- 
zione in lode di persona illustre per se- 
gnalata virtù, spec. di qualche santo. 
| Lode esagerata. | Fare, T'èssere un 
panegìrico.| Rimprovero: Per un non- 
nulla gli ha fatto un panegìrico!... || - 
agg. Lodativo: Orazione panegìrica. 

panegirista (pl.-isti) s. m. e f. 
Chi fa uno o più panegirici. 

panèlla s. f. Pasta del gesso già 
macinato e fuso ridotta in tanti pa- 
netti rotondi. || t. cone. Formella. 

panèllo s. m. arc. Viluppo di ‘cenci 
unti che si mette nelle padelline da 
luminarie. 

paneréccio (pl. -écci) s.m. Flem- 
mone nel dito di una mano, Patereccio. 

panettière-èra s. m. e f. For- 
naio-aia. 

panettone s. m. Dolce che si fà 
nel Milanese spec. per le feste di Na- 
tale. - dim. panettoncino. 

panfano e panfilo s. m. Ure. 
Nave antica da guerra. 

panfò s. m. Lega metallica bianca 
d’invenzione cinese: Posate di panfò. 


























» 


CILUBS LE 











panic 





panforte s. m. Sorta di dolce che 
si fa spec. a Natale: Panfòrti di Siè- 
na.- dim. panfortino. 

pangermanismo s. mn, t. polìt. 
Partito politico tedesco che tende a 
riunire in un sol dominio tutti i po- 
poli di origine germanica. 

pangolino s. m. t. Zool. Sorta di 
mammifero, degli sdentati. 

pangrattato s. m. v. Pane. 

pània s. f. Materia tenace, attac- 
caticcia fatta colle bacche del vischio 
e colla corteccia dell’agrifoglio. || fig.: 
È rimasto come un uecèllo nélla pània. 
|| di persona magra o vestita goffamen- 
te: Pare préso alla pàmia. | a chi ci 
vorrebbe ingannare: Non son più mèrlo 
per codéste pànie. | Panione, 

paniàccio (pl. -àcci) s. m. Pelle 
dove si mettono le paniuzze. || scherz. 
Ombrello vecchio, grossolano, sciu- 
pato. || Cappellaccio sciupato. 

panicale s. m. t. agron. La pianta 
secca del panico. 

panicastrélla s. f. Panico selva- 
tico che ha reste setolose e dentellate. 

panicato agg. di porco, Affetto da 
panichi. | Presciutto panicato. 

panîccia (pl. -ìcce) s. f. Impia- 
stricciamento come di farinata. || Fare 
una paniccia, Schiacciare roba cede- 
vole e molle; di persona, Bastonarla 
ben bene. 

panîccio (pl. -icci) s, m. rar. Cosa 
intrisa e fatta a guisa di pane, ma più 
sciolta e umida. 

panichina s. f. are. Donna di cat- 
tivo nome. 

panîco (pl. panìchi) s. m. Pianta 
che fa spighe piuttosto grosse, con 
seme minutissimo e gialliccio; e Il se- 
me di essa pianta. || del togliere le oc- 
casioni: Chi ha paura di pàssere non 
sémini panico. | Quando il fico sèrba 
il fico e tu, villàn, sèrba il panico, per- 
ché indizio di cattiva raccolta. || a chi 
ha molte proposte per aria: J{éno pas- 
sere e più panàco. | Più panico 0 méno 
uecèlli, O più guadagni, entrate, o me- 
no spese.|di cose: Come chiechi di pa- 
nìèco, minutissime. || parlando di folla 
fitta: A tirarcìo un chicco di panàco 
non cadrèbbe in tèrra. || Sorta di ma- 
lattia che attacca il maiale. 

pànico (senza pl.) 8. nm. Sgomento 
improvviso e che non si domina: Fu un 
pàmico generale. | - agg.: Timor panico. 
| Èsser préso da timér panico. 
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panicolàio (pl. -ài) s. m. rar. 


Cosa o Luogo pieno di confusione. 
panic6na s. f. scherz. Lunga e 
ampia veste da camera. 
panicuòdcolo e panicuòdcola s. 
m.ef.rar.Chi cuoceil pane, Fornaio-a. 
panièra s. f. Recipiente della for- 
ma di una cesta o sim., tessuto di vi- 
mini e con due manichi: Panièra délla 
biancherìa, dei panni sùdici. | Panièra 
délla légna, presso la stufa. || Panie- 
rata: Una panièra di bòzzoli, d'uva. 
— acer. panieròna. - dim. panierétta, 
panierina, rar. panierùzzola. — spreg. 
panierùccia. - pegg. panieràccia. 
panieràio (pl. -ài) s. m. Chi fa 
e vende panieri e lavori simili. 
panierata s. f. Quanta roba può 
entrare in un paniere o paniera: Una 
panierata d’uva, di fichi. 
panière (pl. -éri) s. m. Arnese 
concavo, fatto di vimini o di vetrice, 
con manico arcuato e fisso, e raram. 
con coperchio; è usato per portar ro- 
ba. | /ig. di chi spreca denari: È un 
panière sènza fondo o sfondato. || di 
vaso che non tiene: Cola come un 
paniòère. | Far la zuppa nel panière, 
Far cosa inutile o che non può riu- 
scire, Gettare via il tempo: Chi vuò! 
Far l’altroi mestière fa la zuppa nel 
panière. | di persona paurosa: Ha le 
budèlla in un panière. || Accomodare, 
Guastàr l’uòdva nel panière, v. Uovo. 
| Panière di fiaschi, Due piccole pa- 
nierette unite insieme con un manico 
solo, in ciascuna delle quali entra un 
fiasco. | Panière, Quello che portano 
le bambine a scuola. | Panierata: Un 
panière di fichi, di funghi, di méle. — 
accr. panieròne (dim. panieroncino). — 
dim. panierétto, panierino (Quello per 
la merenda dei bambini. || Aspettare 
un panierino dal cièlo, aiuti miracolo- 
si), panierèllo.- spreg. panierùcceio, rar. 
panieruzzo. — pegg. panieràceio. 
panificare (pr. -ìfico -ìfichi) ». 
intr. rar. della farina, Ridursi in pane. 
- part. panificato. — s. verb. panifica- 
zione (Sistema e Arte di fare il pane). 
panificio (pl.—-ìci) s. m. Fabbrica 
e Fabbricazione del pane. 
panino v. Pane. 
panione s. m. Mazza impaniata 
per pigliare gli uccelli. ||rarx. Paniaccio. 
panioso agg. are. Viscoso. 
panistofiti s. 1. pl. t. scient. Mi- 
erobi d'una malattia dei bachi da seta. 
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paniuzza-uzzo s. f. e m. Fuscel. 
letto impaniato che si adatta sui ver- 
gelli per acchiappare gli uccelletti. 
panizzare arc., Panificare. . - 
panlavato s. m. v. Pane. 
panleèssico (pl. -èssici) s. m. Di- 
zionario di tutta la lingua. 
panna s. f. La parte più burrosa 
del latte. | Panna montata, che, sbat- 
tuta in una catinella, rigonfia e fa 
come una specie di spuma densa. | 
Velluto in panna, Velluto di cotone. 
pannaiuòlo s.m.Chi vende panni, 
pannare ». într. rar. della panna, 
Venire a galla. 
pannaròdla are., Spannatoia. 
panneggiare (pr. -éggio-éggi) »v. 
intr. t. B. A. Ricoprire la figura di 
panni. | — sost.: J/l panneggiare di quél 
gruppo è mirabile. - part. panneg- 
giato (agg.: Figure bèn panneggiate. 
| — sost.: Il panneggiato. d'una stà- 
tua). — s. verb. panneggiaménto (La- 
voro col quale il pittore rappresenta 
la sembianza e le pieghe de’ panni). 
pannéèllo s. mn. Pannolino tra gros- 
so e sottile. || Telo col quale si copre 
il pane sull’ asse perché lieviti. 
pannétto s. m. Panno di mediocre 
qualità. | Pezzo di panno. —- dim. pan- 
nettino (Panno non molto fine, ma di 
buona qualità. | Pezzo di panno). 
pànnia s. f. arc. t. bot. Sala. 
pannicèllo s. mn. Pezzetto di pan- 
no. || di rimedi inefficaci a mali gravis- 
simi: Son panmicèlli caldi! 
pannicino s. n. Tessuto di cotone 
quasi greggio, da camicie, lenzuola da 
strapazzo e sim. | Pannicino d’ Egit- 
to, Bambagino bianco per fodere e sim. 
pannîcolo e pannìîculo s. 7. 
t. anat. Nome particolare di certe 
membrane. || t. bot. La foglia più vi- 
cina al fiore. | are. Pannicello. 
pannière s. m. arc. Pannaiuolo. 
pannilino rar., Pannolino. 
pannina (più com. al pi. pannìine) 
s.f. Stoffe di lana in generale: Mer- 
cante, Negòzio di panmnine. 
panno s, 2. Tessuto di lana, lino, 
canapa o altra materia; ma ass. Tes- 
suto di lana: Un braccio, Tre mètri, 
Due ròtoli di panno; Un tàglio, Uno 
scàmpolo di panno. | di persona: Bian- 
co come un panno lavato, pallidissi- 
mo per subita paura. | Panno néro, 
in coléri. | Panno lano o Pannolano, 
fatto tutto di lana, | Panno lino 0 
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Pannolino, tutto di lino. | Èsservi 
panno per fare una còsa, Esserci 
spazio. || Pigliàr il panno pel suo vèr- 
so, Pigliare il vero modo nel fare una 
cosa. | Caldo di panno non fa mai 
danno, Meglio patire un po’ di caldo 
che buscarsi un malanno. | Panno 
mortuàrio, fùnebre, Coltre che si mette 
sulla bara. | Panno, Pezzetta de’ me- 
strui.| Velo che viene alla superficie del 
latte, quando ha bollito. || La pellicola 
dell'uovo che è sotto al guscio e che 
avvolge l’uovo stesso. || Quel velo che 
fanno l’aceto eil vino guasto. | Velo che 
fa nel vetro l’acqua fresca o l’ umido 
dell’aria. | Tutta la larghezza della re- 
te da prendere uccelli: Réti che hanno 
pòco panno. | pl.: Panni, Gli abiti : 
Panni da inverno, da mèzza stagione, 
da tutti o per tutti i giorni, dalle fè- 
ste o per le fèste. | Staccare i panni, 
Comprarne il panno alla bottega. | 
Tagliare, Cucire, Misurare i panni, 
| Lagliare i panni addòsso ad uno, 
Sparlarne. | Strìngere i panni addòsso 
ad alcuno, Metterlo alle strette. | Mét. 
tersi, Cambiarsi o Mutarsi è panni. 
Sapére di che panni uno vèsta, Cono- 
scerne bene l’indole. | Far sapére di 
che panni sì vèsta uno, Far sapere che 
è persona risoluta e decisiva. || Èssere, 
Mettersi nei panni d'uno, Essere nella 
sua condizione: Mettétevi nei mièi pan- 
niepòi ditemi se hò ragione.|| Che avré- 
sti fatto tu ne’ mièi panni? | Per- 
sona che sta ne’ sudi panni, che non 
s'’impiccia negli affari altrui. | di 
chi è in grande allegrezza: Non può 
star nei panni. | dei bambini: Alzarsi 
î panni, Mostrare al sole le parti ver- 
gognose. || di chi si è allontanato e in- 
dugia a ritornare: Se non vuòl tornare 
rimandi i panni. || Iddio manda il 
freddo secéindo i panni. | Panni sù- 
dici, La biancheria da lavarsi. | in- 
giuriosam. a persona: Fagòtto di pan- 
ni sùdici! | Panni caldi, che fanno 
ai malati. | di rimedi inefficaci: Son 
panni caldi; così: Provvediménti che 
non son altro che panni caldi. - dim. 
pannèllo v., pannétto v., pannicèllo v., 
pannolino (pl. pannolini), are. panni- 
ciuòlo. — dim. vezz. pannicino v. - spreg. 
pannùceio. — pegg. pannàcecio. 

pannòechia s. f. Spiga del gran- 
turco e della saggina. || var. Quella del 
miglio, del panico e delle canne. — dim. 
pannocchiétta, pannocchina, 
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pannocchino a99. di spiga della 
segale quando traligna, In forma di 
pannocchia. | Èrba pannocchina. 
pannocchiuto agg. Con pannoc- 
chia. | Fatto a pannocchia. 
pannolano (pl. pannilàni) s. nm. 
Panno tutto di lana. || Coperta di panno 
di lana per il letto; in questo senso 
anche: Pannolano di cotone. 
pannolino (pl. pannilìni) s. n. 
Panno tutto di lino; v. Panno. 
pannéòso arc. Cencioso, Stracciato. 
pannùccia s. f. t. cont. Grembiule. 
pannume s. n. Il panno del vino, 
dell’uovo e sim. 
pano s. m. t. med. rar. Tubercolo 
immaturo della cute. 
panòplia s. f. t. stor. mil. Arma- 
tura di tutto il corpo. || Trofeo. 
panorama (pi. -àmi) s.m. Veduta 
magnifica che abbraccia una grande 
estensione: Lo splèndido panorama 
di Firènze veduto dal Piazzale Miche- 
làngelo. | Macchina ottica per eui si 
presenta all’occhio dello spettatore un 
vasto quadro che produce una perfetta 
illusione. | Panorama in pittura, foto- 
grafia esim.: Ha esposto due panorami; 
Cartoline col panorama d’ Arézzo ve- 
duto da San Cornèlio, 
panoràmico (pi. -àmici) 499. da 
Panorama: Veduta panoràmica. 
panòro s. mn. rar. La dodicesima 
parte dello staioro. 
panporcino s. Mm. v. Pane. 
pansanto s. mm. Larga fetta di pa- 
ne abbrustolita, stropicciata con aglio 
e tuffata nell'olio nuovo. 
panslavismo s. m. t. polìt. Siste- 
ma che tende a riunire tutte le razze 
slave alla Russia. 
panslavista (pl. -ìsti) s. mn. e f. 
Chi segue e favorisce il panslavismo. 
pantagruèllico (pl.-èllici) agg.t. 
lett. rar. Da Pantagruel, figlio di Gar- 
gantua, nell’opera di Rablé: Spensie- 
ratézza pantagruèllica. 
pantagruellismo s. m. t. lett. 
rar. Modo di vivere pantagruellico. 
pantagruellista (pl. isti) s. m. 
e f. lett. Seguace del pantagruellismo. 
pantalonata s. f. Azione, Par- 
lata da Pantalone. 
pantalone s. mn. Maschera vene- 
ziana dell’antico teatro. || Pantalon 
paga per tutti, Paga il più minchione. 
| Pantalone paga, È il popolo che paga 
le marachelle di chi è al potere, 
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pantanésco agg.rar. Di pantano. 
pantano s. m. Luogo pieno di ac> 
qua ferma e di mota: Le anguille stan- 
mo nei pantani. | Paese basso e paln- 
doso. | Strada motosa: Come si fa a 
camminare in questo pantano? || fig. 
Affare imbrogliato: Non volévo ingol- 
farmi in quélpantano.|- agg.are. Pan- 
tanoso. - dim. pantanétto, pantanino. 
-spreg. pantanùecio.-pegg. pantanàccio. 
pantangso 499. Da o Di pantano : 
Strada, Luòghi pantanòsi. 
panteìsmo s. m. t. filo$. Sistema 
che identifica Dio col mondo. || Pan- 


teì&mo psicològico, che considera Dio | 


come l’anima del mondo. 
panteista (pl. isti) s.m. e f. Chi 
professa il panteismo. 
panteistico (pl. -ìstici) agg. Di 
panteista. - avv. panteisticaménte. 
pantelègrafo s. m.Strumento per 
mandar autografi per telegrafo. 
pantèo agg. arc. di statua, Che ha 
in sé i simboli di varie divinità. 
pànteon invar., e popol. pan- 
teònne s. nm. Tempio pagano a Roma 
dedicato a tutti gli Dei, e ora ridotto 
a uso cristiano. | fig. Tempio dedicato 
agli uomini illustri: Santa Or6ce in Fi- 
rènze è il Pànteon d’Italia. 
pantèras.f. Mammifero carnivoro 
dei felini.| Unadelle contrade di Siena. 
| are. Rete per anitre, beccacce e sim. 
panterana s. f. rar. t. Zool. Una 
specie di allodola. 
panterrénos.m.r4r.Pamporcino. 
pantòfola e arc. pantàfola s. f. 
Scarpa di stoffa per casa. — dim. pan» 
tofolétta, pantofolina. 
pantofolàio (pl. -—èi) s. m. Chi fa 
o vende pantofole. 
pantògrafo s. m. Strumento per 
ricopiare disegni o figure. 
pantòmetro s. m. t. geom. Stru- 
mento per misurare tutti gli angoli. 
pantomima e popol. panto- 
mimma, pantomina s. f. Azione 
scenica rappresentata per via di gesti. 
| ig. di cosa non chiara e che va per 
lelunghe: Duna cèrta pantomimma.... 
pantomìmico (pl.-ìmici) agg. da 
Pantomimo-a: Arte pantomimica. 
pantomimo s. nm. rar. Chi rap- 
presenta la pantomima. | Pantomima. 
pantondo s. m. Piccolo pane di 
forma rotonda e di pasta assai fine. 
- dim. pantondino. 
pantràccola s. f. are. Fola, Baia. 
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panuceciuòdlo s. m. are. Piccolo 
pane o Massa di qualunque cosa. 

panunto s.m. Pane condito con olio, 

panurgo s. m. are. Parabolano. 

panza popol., Pancia. 

panzàcchia s.f. mont. Cornaccia. 

panzana s.f. Panziera. || fig. Fan- 
donia: Quante panzane! 

panzanèlla s. f. Pane immollito 
e condito con olio, aceto, sale, cipolla, 
basilico e sim. || Pezzo di pane agliato 
e condito con olio nuovo. 

panzièra s. f. Zacchera in fondo 
al vestito. || t. stòr. mil. Corazza.- dim. 
rar. panzeruòla, panzerétta. 

paolino e pagolino s. m. Sorta 
d'uccello, Pagoncino, Papalino. 

pàolo s. m. Moneta d’argento che 
in Toscana valeva 56 centesimi, e a 
Roma 52. || Dièci pàoli, Antica moneta 
d’argento. || fig. di due persone o cose 
che si equivalgono nei difetti: Ès- 
ser due paoli di trentòtto. | Scarpe coi 
pàoli, rotte nella pianta. |- n. pr. d’uo- 
mo: San Pàolo, Il dottor delle genti. 
| spreg.: O Pinco 0 Pàolo, v. Pinco. 

paolòotto agg. e sost. Apparten- 
gono alla Società secolare di san Vin- 
cenzo De Paoli. || spreg. Bigotto. | £. 
poèt.: Celèste paolòtta, La luna. 

paonazziìiccio (pl. —ìcci) agg. rar. 
Che tende al paonazzo. 

paonazzo «99. Violaceo: Il vé- 
scovo pòrta la tonaca paonazza ; Pia- 
néta paonazza. | Naso paonazzo, per 
il freddo. || - sost. Stoffa o Panno tinto 
di quel colore: I monsignòri vestono 
di paonazzo. 

paoncéèlla s. f. rar. Uccello che ha 
i piedi rossi, un ciuffo pendente e il 
petto nero. 

pagone popol., Pavone. 

papa (pl. pàpi) s. m. Il capo della 
Chiesa cattolica: San Piètro primo 
papa. | Papa Leòne XITI, Papa Pio X, 
ecc. | Andare a Rima e non vedére 
il papa, Non conseguire l’ effetto più 
notevole e importante. || Fare, Elèg- 
gere, Creare papa. || trascurando per- 
sona: Non mi fa mica papa! o Non. 
mi fa né papa né cardinale! | a chi 
si crede necessario, indispensabile : 
Mòrto un papa se ne fa un altro! || di 
una percossa: Neanche il papa gliéla 
può levare. | a chi sprezza consigli: 
Ne sa più il papa eun contadino che 
il papa sélo. | Stare, Dormire, Ripo- 
sare, Vvere come un papa, ottima- 
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mente, comodamente. || Fare il papa, 
Stare in poltrona, comodo. || Viva il 
papa-re!, gridavano i clericali tempo- 
ralisti. | t. stòr.: Lo Stato del papa, 
pontificio. | Soldato del papa, v. Sol- 
dato e Rapa. || scherz.: Il papa néro, Il 
generale dei Gesuiti. | Il papa résso, 
Il capo supremo della massoneria. | 
Papa, Sommo sacerdote d’altre religio- 
ni: Il Sultano di Turchìa è imperatore 
e papa. | Carta da minchiate, di ver- 
zicola. | di chi non ha autorità: È #1 
papa sèi délle minchiate. | C’éntra co- 
me il papa sè. nélle minchiate, Non 
c'entra per nulla. | Èssere il papa sèi 
délla brigata, lo zimbello. | #. Zool. 
Uccello variopinto dell’ America me- 
rid. - acer. papone. — dim. paperòttolo 
(Vivere come un paperòttolo, Goder- 
sela). — spreg. papùccio. — pegg. pa- 
pàccio (È un papàccio che ci créde, 
disse il Giusti di Pio IX). 

papà s. m. Babbo. 

papàbile agg. di cardinale, Che 
può diventar papa. 

papale a99. Di papa, Attenente a 
papa: Dignità, Manto papale; Bene- 
dizione papale. | di carta, Di gran sesto 
e di ottima fattura. 

papalina s. f. Berretto che i preti 
eivecchi portano per casa. | Lo zuc- 
chetto dei prelati e di alcuni religiosi. 
| are. Lo scudo papale. 

papalino 099. Che è ai servigi del 
Papa: Esèreito, Soldato papalino. | — 
sost.: I papalini, I soldati del papa; 
anche I fautori del poter temporale. 
| - 8. m. Papalina. 

papasso s. m. Nome che i Musul- 
mani davano ai sacerdoti cristiani, ed 
i Cristiani a quelli dei Mori. 

papato e arc. papàtico s.m. Di- 
gnità papale, Pontificato: Aspirare al 
papato.| Il tempo durante il quale uno 
è papa: Durante il papato di Leb- 
ne XIII.|scherz.: Godéreilpapato, Go- 
dere del lavoro o di cosa riuscita bene: 
Gòde il papato Di pensionato (Giusti). 

papaveràcee s. f. pl. t. bot. Fa- 
miglie di piante ilcui tipo è il papavero. 

papaverata s. f. t. farm. rar. Be- 
vanda fatta con semi di papavero. 

papavèrico (pl. -èrici) agg. rar. 
Che fa dormire. 

papaverina 8. f. t. chìm. Alca- 
loide dell’ oppio. 
| papàvero s. m. Pianta delle papa- 
veracee. | Papàvero sonnìfero, da cui 
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si cava l’oppio. || Papàvero comune 0 
dei campi, Rosolaccio. || fig. Cosa che 
fa venir sonno: Musica che è un papà- 
vero. | Uomo balordo: Ohe papavero ! 

pape nel noto verso di Dante: Pape 
satàn, pape satàn, alèppe, dice Pluto 
quando scorge Dante. 

papècia s.f.t.cont.Sorta di farfalla. 

pàpera s.f. La femmina del pape- 
ro.| ig. Donna buona a poco.| Sbaglio : 
Dice cèrte pàpere da far rìdere le piètre, 
| a chi tira via troppo un lavoro: Fa- 
rài qualche pàpera ! | Pigliare una pà- 
pera, una cantonata, un granchio, — 
acer. paperona. — dim. paperina (rar. 
anche Centocchio). 

paperino g99. rar. Di papero. 

pàpero s. nm. Oca giovane. || Tanto 
béve l’òca quanto il pàpero, In famiglia 
tanto contano i piccoli che i grandi. 
| d’ignorante che pretende di fare il 
maestro: I paperi ménano a bére le 
òche. | Dar la lattuga in guàrdia ai 
paperi, Affidar cosa a chi n'è ghiotto. 
| di chi è buono da giovane e tristo 
da vecchio: Buòn pàpero, cattiva dea. 
| Camminare a papero, a oca. | fig. 
Uomo sciocco, Minchione. — acer. pa- 
perone. — dim. paperino, paperèllo, pa- 
perétto, paperòtto, paperòttolo. 

papésco (pl. -éschi) agg. spreg. 
rar. Del papa: Polètica papésca. 

papéssa s. femm. di Papa: La leg-, 
genda délla papéssa Giovanna. | Car- 
ta delle minchiate. 

papétto s.m. e rar.papétta s. f. 
t. stor. Moneta d’arg. di due paoli rom. 

pàpice s. m. rar.Specie di malat- 
tia della pelle. 

papié e pappié s. m. iròn, espreg. 
Carta, Plico. 

papilionàcee s. f. pl. t. bot. Co- 
rolle simili a farfalla colle ali aperte. 

papilione e rar. papilio tf. #008. 
Genere e Famiglia di farfalle. 

papilla s. f. t. anat. Piccola pro- 
minenza sulla superficie delle mem- 
brane muccose, che serve alla sensibi- 
lità: Le papille nèrvee. || t. bot.: Le pa- 
pille dei fiori. 
‘ papillare e rar. 
t. anat. Che ha papille: 
papillari. 

papino s. m. La prima carta di 
tarocchi. 

papiràceo agg. rar. Da papiro. 

papiro s. m. t. bot. Pianta colla 
quale gli antichi facevano una specie 


papilloso qQ99. 
Protuberanze 
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di carta. || La carta stessa fatta con 
papiro: I papiri d’ Ercolano. || Carta 
vecchia e logora. 
papismo s. mn. Termine di dispre- 
gio col quale i protestanti designano il 
Papa e la religione cattolica. 
papista (pl. —ìsti) s. m. e f. spreg. 
Clericale temporalista. 
papistico (pl. -ìstici) agg. spreg. 
Da papista 0 Del papa. 
papizzare »v. intr, arc. Regnar nel 
pontificato, Esser papa. 
pappa s. f. Pane bollito nell’acqua 
o nel brodo e condito con olio o burro : 
La pappa si dà per lo più ai bambini. 
| Pappa frullata v Pappa con Vuòdvo, 
con un uovo frullato. || a uno scimu- 
nito: O che ci hai la pappa o la pappa 
Srullata nel cervèllo? | di chi vuol 
tutto pronto o vuol cosa senza fa- 
tica, senza noie: Vorrèbbe, Gli piace 
la pappa scodellata; meno com.: Non 
è mica il paése délla pappa fatta! 
| Sofiàr nélla pappa, Far la spia. | Dar 
pappa e cena a uno, Fargli da mae- 
stro: In latino gli dà pappa e céna. 
| Mangiàr la pappa in capo a uno, 
Esser più alto di lui di statura, fig. 
Essergli da più. | Còse che fan venire 
o tornàr su la prima pappa, Cose nau- 
seanti.|La salda data al tessuto di tela 
o di lino. | Pappa e latte, Impiastro di 
pane bollito con latte. —- acer. pap- 
pona. - dim. pappétta (sottodim. pap- 
pettina), pappina. — spreg. pappùccia. 
pappacchione s. m., arc. Man- 
giatore smoderato. 
pappacéei s. m. e f. invar. Min- 
chione. | Fare una còsa a pappacéci, 
a casaccio. | Mangiare a pappacéci, in- 
gozzando. 
pappafico (pl. -ìchi) s.m. t. mar. 
rar. La parte più alta dell’alberatura 
di una nave: L'albero di pappafico. | 
are. Cappuccio del palombaro. 
pappagallésco (pl. -éschi) agg. 
Di o da Pappagallo. — «vv. pappagal» 
lescaménte. 
pappagalléssa s. f. rar. La fem- 
mina del pappagallo. 
pappagallo s.m. Uccello dei ram- 
picanti che vien dalle Indie ed ha una 
voce simile a quella dell’uomo. | di chi 
ripete materialm. cose senza capirne il 
senso: È un pappagallo.| Parlare come 
i pappagalli, senza sapere quel che si 


dice.| Dire, Ripetere la lezibnea pappa-. 


gallo, Come un pappagallo senz’averla 
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intesa, macchinalm. || Chi parla male 


una lingua.- dim. pappagallino.- spreg. 
pappagallùccio. - pegg. pappagallàccio. 

pappagòrgia (pl. -òrge) s. f. 
La carne sotto il mento delle persone 
grasse. | I bargigli del tacchino. 

pappalardo s. m. arc. Ghiotto. 

pappalécco s. m. are. Leccornia. 

pappalefave s. mm, e f. invar. 
are. Buono a nulla. 

pappamillèsimi 499. invar. are. 
degli Antiquari e frugatori di archivi. 

pappardèlla s. f. Lasagna cotta 
nel brodo e condita col sugo spec. della 
lepre. || scherz.: Il condotto délle pap- 
pardèlle, La gola. 

pappare v. tr. scherz. Mangiare: 
Pappò da s6lo un pàio di polli. || - intr. 
Mangiare abusivamente o smoderata- 
mente: Non pènsa che a pappare. || di 
chi fa a chi ruba più in amministra- 
zioni e sim.: Pappa tu che pappo i0. | 
Guadagnare al di là del giusto: Vuò! 
pappàr su tutto. | - pron.: Che gli ci 
vuole a papparsi un chilo di macche- 
roni? — part. pappato. — s. verb. pap- 
pata (Fare una bèlla pappata, una 
gran mangiata; dim. pappatina), pap- 
pìo (pl. -èi; Un gran pappare); pap- 
patore-tora-trice. 

pappastrìicoli s. m. invar. are. 
Radiche di campi. 

pappastronzoli s. m. invar. are. 
Radiche di campo. 

pappataci s. m. e f. invar. Chi 
softre, mangia e tace. | Becco contento. 

pappatoio (pi. -Gi) s. m. rar. 
Specie di cucchiaia da fornace. 

pappatòria s. f. Il pappare: Si 
fece frate per la pappatòria. | Man- 
giatona: Pappatòoria da lupi. | fig. 
Raggiro, Imbroglio fatto con fine di 
lucro: Tutte queste lotterìe s6no pap- 
patòrie bèlle e buòne. 

pappino-ina s.m.ef.Inserviente 
negli ospedali. 

pappo s.m. t. bambin. Pane. ||t. dot. 
rar. Lanugine nella parte superiore di 
certi semi. 

pappdecia s. f. are. Pappa ab- 
bondante. 

pappolarsi (pr. mi pàppolo) v. 
pron. Mangiarsi: In due anni si è pap- 
polato bgni còsa. 

pappolata s. f. Vivanda sciolta 
come pappa. | fig. Discorso sconclusio- 
nato: Mi annoiavo maledettamente a 
sentìr quelle pappolate, 
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pappoléggio (pl. -éggi)s.m.rar. 
Il gioco delle minchiate. || Pare @ pap- 
poléggio, alle minchiate. 
pappol6ne-G6na s. m. e f. Pap- 
pone-ona. || fig. Ciarlone-ona. 
pappone-6Gna agg. e sost. Chi 
pappa molto. 
pappéoso 499. rar. Che ha pappo. 
papuano d99. Di razza mista, Tra 
nero e giallo. 
par popol., Paio. | — v. Pari. 
parabase s. /. t. lett. Specie di 
digressione e intermezzo nella com- 
media greca. 
parabola s. f. #. lett. Racconto alle- 
gorico sotto il quale si vela una verità 
morale: Cristo parlava spésso per via 
di paràbole; La paràbola del figliuòl 
pròdigo.||Invenzione, Favola. || t. geom. 
La curva descritta da un grave che 
cade. || #. mil. e astron.: Protèttile, 
Stélla che compie la sua paràbola. 
parabolico (pl.-dlici) agg. t. geom. 
Che ha figura di parabola: Lìnea, Cur- 
va parabòlica. | Mòto parabòlico, Moto 
dei corpi lanciati secondo una direzio- 
nenon verticale.| Spèechio parabòlico, 
che ha la convessità secondo la curva 
di parabola. - «vv. parabolicamente. 
parabolòide s. m. e f. t. geom. 
Figura descritta da una parabola mo- 
ventesi intorno al suo assé fino a com- 
piere una intera rivoluzione. 
parabol6ne,rdr. parabolano, 
| arc, paraboloso s. m. Fanfarone. 
paracadutes,m.invar.Congegno 
a foggia di largo ombrello mediante il 
quale uno può cadere dall’ alto senza 
gran pericolo. || fig. Qualunque cosa o 
espediente che serva a liberar da pe- 
ricolo o rovina. 
paracalci s. m. invar. Parte dei 
finimenti dei cavalli da tiro che impe- 
disce loro scalciare. 
paracalli s. nm. invar. Riparo di 
stoffa o altro ai calli dei piedi. 
paracaminétto e paracami- 
no s. m. Arnese di cartone o altro 
per chiudere la bocca del caminetto. 
paracarro (pl. paracàrri) s. n. 
Ognuno di quei piccoli pioli che, a breve 
distanza l’uno dall’altro, sono messi 
lungo le strade di campagna. | Ferri 
sporgenti dagli stipiti delle porte gran- 
di per impedire che qualche ruota non 
investa e danneggi lo stipite stesso. 
paracénere s. mn. invar. Lastra 
di metallo che si mette davanti al fo- 
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colare per riparare il pavimento dal 
fuoco o dalla cenere. 
paracèntesi s. f. invar. t. chir. 
Operazione per estrarre parti acquese 
da una cavità: Paracèntesi addomi- 
nale, toràcica. 
paracéra s. m. e f. invar. rar. 
Chi va a riparare la cera nelle pro- 
cessioni e nei funerali. 
paraciaànico (pi. -ànici) agg. t. 
chìm. dell’Acido fulmineo. 
paracìiano s. m. t. chìm. Polvere 
bruna che si scompone col calore, 
paracianògeno s. m. tf. chim. 
Sostanza nera isomero del cianogeno. 
paracièlo e paraeèlo s. m. di 
cose, Cielo: [lparacèlo d’una carròzza. 
paracìmeno s. m. are. Il perfetto 
dei verbi, Preterito. 
Paraclèto e arc. ParAclito s. 
m. t. ecel. Lo Spirito Santo. 
paracòre s.m. Polmone degli ani- 
mali, e scherz. dell’ nomo. || di persona 
generosa: Darèbbe il còre e il paracòre, 
paracorrégge s.m. invar.t.iròn. 
volg. Giacchetta corta che non arriva 
a coprire le natiche. 
paràcquas.m.invar.rar,Ombrello. 
paracucchino, Pelacucchino. 
paradisale arc., Paradisiale, 
paradisèa 499. e sost. t. Zool. Ge- 
nere di uccelli cantatori. 
paradisiaco (pl.—ìaci) e rar. pa- 
radisiale 499. Da, Del paradiso. | 
t. bot. del fico d’Adamo. 
paradiso 499. di Qualitàdi frutta : 
Uva paradisa; Méle, Pére paradise. 
paradiso s. nm. Il soggiorno dei 
beati nell'altra vita: Gli angeli, Isanti 
del paradiso. | di persona bonissima 
o leggiadra: È un angelo del paradi- 
so. | escl.: Angeli del paradiso! | Rac- 
comandarsi a tutti i Santi del paradi- 
so, Chiamarli, Invocarli. | La strada 
del paradiso. | Via del paradiso, Ti- 
tolo di vari libri di preghiere. | di 
bellezza straordinaria e soave: Belléz- 
za, Volto, Mùsica di paradiso. | Gior- 
nata di paradiso, splendida, || Guada- 
gnarsi,Meritarsiil paradiso,soffrendo, 
colle opere buone. | spec. dei bambini : 
Andare, Volare al paradiso, Morire. 
| di chi ha mezzi da vivere e da far 
del bene in questo mondo: Va in pa- 
radiso in carròzza. || In paradiso non 
ci siva in carrozza, Per conseguire una 
felicità bisogna lottare e soffrire. | An- 
| dare, Stare, Volére stare in paradiso 
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a dispètto dei Santi, Andare, ecc. 
dove non s'è graditi. | di persona 
che riteniamo poco buona: Andrà nel 
paradiso de’ gatti. | Giocarsi il para- 
diso, la sua parte di paradiso, Per- 
derselo. | Dio ve ne rènda mèrito in 
paradiso, dicono i poveri ai benefat- 
tori. | Méttere alcuno in paradiso, Ce- 
lebrarlo con somme lodi. | Èssere in 
paradiso, anche Sentirsi felice: Gli 
paréva d’ èssere in paradiso. | Farsi 
un paradiso di questo mbndo, Goder- 
sela. | Paradiso bèllo!, Paradiso san- 
to!, dicono le mamme accorate dalla 
lunga malattia di bambini, o per le 
noie di qualche figlioletto; anche E- 
spressione degli amanti. 
‘terrèstre, Luogo di delizie dove Dio 
pose primieramente Adamo ed Eva; 
fig. Luogo ameno e delizioso. | Titolo 
della terza cantica della Divina Com- 
media. | I{paradiso perduto, Poema di 
Milton. | Uccèllo del paradiso, Uccello 
bellissimo, nativo della Nuova Guinea. 
- dim. paradisino (spec. Luogo ameno). 
paradòdeco s. m. arc. Sorta di 
giuoco antico. 
paradossale e rar. parados- 
sAstico agg. Che ha del paradosso. 
paradossare e arc. parados- 
seggiare v. intr. Dire paradossi. 
paradòdssico 199.rar.Paradossale. 
paradossista (pl. -ìsti) s. m. e f. 
Chi fa paradossi e li sostiene. 
paradòsso s. nm. Opinione che può 
essere vera ma ha l’apparenza di'falsa: 
Sembra un paradòsso, eppure alcuni 
vògliono che sia véro. | Paradòsso mec- 
cànico, Congegno per il quale sembra 
che un corpo della forma di un doppio 
cono salga un piano inclinato, mentre 
che effettivamente discende. 
parafango (pl. parafànghi) s. m. 
Cuoio che copre la parte davanti di un 
calesse o sim., per mezzo del quale uno 
si para le gambe dalla pioggia e dal 
‘ fango; anche Quelli laterali sopra le 
ruote. | rar. Sorta di piccolo sprone che 
si invita nel tacco della scarpa per 
tener sollevato il gambale dei calzoni. 
parafèrna s. f. t. leg. Sopraddote. 
parafernale 099.t.leg.Stradotale. 
paraffa s. f. Ghirigoro negli atti 
dei notai o in una firma. 
paraffina-ino s. f. em. Uno dei 
prodotti della distillazione del catrame. 
parafimosi s. f. t. chir. Strango- 
lamento del glande. 
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parafòeo (pl. parafòchi) 8. Mi Par 


racaminetto.||Quello mobile per difen- 
dersi dal calore. 

parafrasare (pr. paràfrato) vi tr. 
di cosa, Ripeterla per via di para- 
frasi: Dante parafrasò stupendaménte 
il Paternòstro. | Parafrasare un autò- 
re, Interpretarlo per via di parafrasi. || 
anche: Parafrasare il pròprio pensièro. 

paràfrasi s. f. t. lett. Interpreta- 





zione di un’opera, di un passo o sim. 
fatta col dire lo stesso più largamente. 
parafraste (pl. parafràsti) s. m. 
t. lett. Che parafrasa un autore. 
parafrastico (pl. -àstici) 499. t. 
lett. Di parafrasi, Che contiene para- 
frasi. — avv. parafrasticaménte. 
parafrenite e parafrenîtide 
s. f. t. med. Infiammazione del dia- 
framma. 
parafàlmine s. m. Palo di ferro 
con una 0 più punte, che si pone su- 
gli edifizi per difenderli dai fulmini. || 
fig. Ogni riparo usato a prevenire un 
grande pericolo o danno. || scherz. di 
donna alta : Sembra un parafàlmine. 
parafumo s. m.invar. Vasetto in 
forma di tazza capovolta appeso sopra 
ilumi perchénon anneriscano il soffitto. 
parafuòdco rar., Parafoco. 
paràggio (pl. -àggi)s.m. t. mar. 
Tratto di mare tra due paralleli di 
latitudine. | Parte di mare vicino ad 
una costa. || t. stor. Modo speciale di te- 
nere un feudo tra parenti. | are. Para- 
gone. | Condizione, Grado. | al pl. Din- 
torni, o Luoghi fuori di mano: Che 
cercate in quésti paraggi? . 
paragòge s. /. t. gramm. Figura 
gramm. per cui si aggiunge una let- 
tera o una sillaba in fine di parola. 
paragògico (pl. -ògici) agg. da 
Paragoge. 
paragonare (pr. paragono) v. tr. 
Far paragone, Confrontare; si costrui- 
sce per lo più colla prep. Con: Para- 
gina il tuo vestito col mio. || Assomi- 
gliare, Comparare; colla prep. A: 
‘'Omèro paragina i grèci e i troiani 
alle mésche. | di metallo, Provarlo alla 
pietra del paragone: Paragonàr l’òro. 
|-pron.: Con chi ti vorrésti parago- 
nare? || - intr. rar. Equivalere. - part. 
paragonato. — agg. verb. paragonàbile. 
paragone s. m. Atto della mente 
per il quale si raffrontano due o più 
cose o persone tra loro: Fare un o il 
paragone. | Non èsserci paragine tra 
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. duecòse, Non poterne istituire un con- 
.. fronto. | anche îròn.: 0° è paragone! | 
| |.Sènza paragone, Incomparabilmente. 
Similitudine: Ti vò' portare un para- 
gone. | a chi per convalidare il suo as- 
sunto porta similitudini strane: Mi 
i piace il paragone! | Tèrmini del pa- 
| ragbne, I due punti di cui si vogliono 
° far risaltare le differenze, le ugua- 
i glianze, ecc. | Piètra del paragone 
‘0 di paragòne, Pietra dura, che, stro- 
| finata sopra un metallo prezioso, ne 
rende il colore assai spiccato e ne 
| mostra la bontà. | Oro di paragé- 
‘ ne, finissimo. || AZ paragone si conésce 
| l’òro, La bontà si conosce alla prova. 
| | t. popol. Ciascuno dei pesi della bi- 
| lancia.|A paragone, In paragone, Ap- 
petto, In confronto: A paragone non 
| sta pèggio lui?; In paragone délla pri- 
ma, questa è niènte. 
paragrafare (pr. paràgrafo) v. 
| tr. Ridurre, Distinguere in paragrafi : 
| Paragrafare i capìtoli d’un libro. | 
| Paragrafare una voce, Distinguernein 
tanti paragrafi i diversi usi e significati. 
paragrafo s. m. Ciascuna delle 
parti in cui si divide un capitolo di 
un libro, di una scrittura. || Ciascuna 
delle parti in cui si divide una legge. 
| #. tipogr. Segno con cui si distin- 
guono esse parti, e che è fatto per lo 
più così: $, oppure così: [[.- dim. pa- 
ragrafétto, paragrafino. 
paragraàndine s. m. invar. Stru- 
mento per allontanar la grandine. 
paraguàis.m.invar. scherz.Abito 
di sopra che nasconde la miseria degli 
altri panni: Ha un vestito làcero; ma 
per uscire si métte il paraguài. 
paraguanto s. m. rar. Mancia. 
paralasse rar., Parallasse. 
paralèllo rar., Parallelo. 
paralipòomeni s. m. pl. t. DADI. 
Due libri del Testamento Vecchio che 
fanno da Supplemento alla storia dei 
Re. | I paralipòmeni del Leopardi alla 
Batracomiomachàa. 
paralisi e rar. paralisia s. f. 
invar. t. med. Diminuizione o Cessa- 
zione della contrattilità muscolare: Hu 
avuto una paràlisi al bràccio e al piède 
dèstro; Paràlisi progressiva. 
paralîtico (pl. -itici) 499. e sost. 
Che è infermo di paralisi. | anche d’un 
membro solo: Braccio paralitico. | fig. 
Impotente: Marito paralàtico. | — sost.: 
Il miràcolo del paralitico. 
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paralizzare (pr. paralìzz0) v. tr. 
Render paralitico. | Impedire il corso 
di una impresa Sospendere il moto di 
una forza, Nvutralizzare e sim.: Pa- 
ralizzare le fòrze dell'ingegno ; Para- 
lizzare il corso d'una malattia. 
parallasse s. m. t. astron. L’an- 
golo compreso da due rette che si con- 
cepiscono condotte l’una dal centro 
della terra, l’altra da un punto della 
superfice terrestre ad un astro. 
parallattico (pl. -àttici) agg. t. 
astron. da Parallasse: Triangolo pa- 
rallàttico, Macchina parallàttica. 
parallela s.7. Ognuna delle due li- 
nee di un medesimo piano equidistanti 
all’infinito. | t. mil. Linea di fortifi- 
cazione che circonda la fronte d’ at- 
tacco, e le due mezze fronti di una 
fortezza assediata. || di due cose che 
vanno d’accordo: Séno cime due pa- 
rallèle. | - agg.: Lìnea parallèla. 
parallelepipedo s., m. tt, geom. 
Prisma con un parallelogramma per 
base; anche, Solido terminato da sei 
parallelogrammi, 
parallelismo s.m. tf. geom. Stato 
di due linee o di due piani sempre equi- 
distanti tra loro. | Parallelifmo délla 
poesìa ebraica, Il corrispondere tra i 
vari versetti di suoni e d’ immagini. 
parallelo d99. t. geom. di linee 0 
piani, Che non hanno convergenza. || t. 
astron.: Circoli paralleli all'equatore 
o ass.: Iparallèli, Quelli che si con- 
ducono per i gradi del meridiano da 
oriente a occidente, e che servono a 
determinare la latitudine dei luoghi. 
|| #. Zett. Messo a comparazione: Le 
vite parallèle di Plutarco. | —s. m. Con- 
fronto: Non si può fare il parallèlo tra 
còosetanto divèrse.- avv. parallelaménte. 
parallelogrammo s, n, t. geom. 
Figura piana di quattro lati, con gli op- 
posti paralleli ed eguali.||t.fès8.: Paral- 
lelogrammo délle fòrze, délle velocità, 
che agiscono sopra un dato punto. 
paralogismo s. m. t. lòg. Razio- 
cinio falso benché in apparenza vero. 
paralogîstico (pl. —ìstici) agg. t. 
log. da Paralogismo. 
paralogizzare v. intr. Far para- 
logismi, Raziocinar falsamente. 
paralume (pl. paralùmi) s. m. 
Qualunque cosa che difenda gli occhi 
dalla luce d’un lume qualunque. 
paramagnéètico (pl. —ètici) agg. 
t. fè$. da Paramagnetismo. 
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paàaramagnetismo s. m. t. fès. 
Proprietà che ha il magnetismo di at- 
tirare a tutt'e due i poli. 
paramano s. nm. rar. Manopola. 
paramarre s. m, t. mar. Un ta- 
volone vestito di lamiera che difende 
la nave dalle marre dell’àncora. 
paramento s. mn. v. Parare. | spec. 
Veste o Abito sacerdotale per le fun: 
zioni sacre: Chièsa fornita di riechìs- 


simi paramenti, | rar. di pareti delle. 


chiese o delle sale nei giorni di festa, 
Parato. | are. Qualunque abito ricco. 
parametro s. mn, t. geom. Linea 
costante che determina le dimensioni 
della curva. 
paramniezzale s. m. t. mar. Pezzo 
di costruzione sopra alla chiglia. 
paraméosche s. m, invar. Arnese 
per difendere la roba dalle mosche. 
paranco (pl. -Aànchi) s. m. t. mar, 
Sistema di carrucole, di varie dimen- 
sioni, - dim. paranchino, 
parangària s. f. t. stòr. Specie 
di servitù, Vassallaggio. 
paraninfo-a s. m. e f. t. stòr. 
rom. Ciascuno dei tre giovani che con- 
ducevano la sposa a casa del marito. 
| scherz. Mezzano+a di matrimonio. 
paranòia s. f. t. med. Fissazione. 
paranomàsia s,. f. Paronomasia. 
paranza s. f. Barca a lunga anten- 
na a vela latina, per la pesca. | fig.: Im- 
brogliare le véle alla paranza, Metter il 
cervello a partito. - dim. paranzèlla. 
paradechi s. m. invar. Ciò che si 
mette a’ cavalli per riparo agli occhi. 
paràola arc., Parabola. 
parapettare (pr. parapètto) v. tr. 
Munire di parapetto. 
parapetto s.m. Muro di sicurezza 
per lo più lungo i fiumi, i ponti e 
sim., che arriva al petto di un uomo : 
Parapéètto del pozzo, del vùlpito. || Tra- 
sporto di terra che si fa per difesa o ri- 
paro dell'argine di un fiume. | t. mil. 
Difesa o Coperta sull’esterno dell’ope- 
ra di fortificazione, che serve a co- 
prire i soldati ed il cannone dal fuoco 
del nemico.-accr. parapettone. - dim. 
parapettino. — spreg. parapettùccio. 
parapìiglia s. m. invar. Improv- 


visa e gran confusione di più persone: 


In quél parapìiglia perdètte l’anèllo. 
paraplegîa e paraplessìa s. f. 
t. med. Specie di paralisi. 
parare è. tr. Ornare con paramen- 
ti, drappi e sim.: Parare una chièsa, 





una sala. |-di cosa, Far che non si 
veda, interponendosi tra essa e chi la 
guarda: Parare la luce, il lume, il 
sole; anche ass.: Non mi star davanti 
ché mi pari. | Impedire o Trattenere 
nel movimento: Parare un cavallo che 
Fugge.||di cavallo, anche Arrestarlo che 
fail cavallerizzo a un tratto sulle quat- 
tro gambe.|Impedire: Nessuno ti para; 
O chi mi para di far come mi piace? 
| Scacciare: Parare le mbsche. | Di- 
fendere da un colpo, da una percossa 
o sim.: Lo parò da una bastonata ; an- 
che ass.: Se non lo parava lui, ne bu- 
scava parécchie ; e nella scherma: Para 
e rispbnde con eleganza, | Parare dal 
freddo, dall'acqua, dalla piòggia o Pa- 
rareilfréddo, l'àcqua, la piòggia.|ass.: 
Parare uno, Ripararlo dall’acqua col- 
l'ombrello. | a persona che ha un sol 
vestito d’inverno e d’estate: Qué! che 
para lo fréddo para lo caldo. || di man- 
dre, gregge, animali, Guidarli, Man- 
darli innanzi a sé: Parare i pòrci, le 
pècore; ass.: Vanno a parare, È lèi ad: 
détta a parare. | Porgere, Offrire, Met» 
tereinnanzi: Seti danno un cef'one para 
la guancia se sèi minchiéne. | Paràr la 
mano, Stenderla; e anche Andar le- 
mosinando. | offrendo una cosa: Para 
mano, Para bécca. | ai bimbi canzo- 
nandoli con finti dolci: Para décca e 
sèrra gli òcchi. | sempre offrendo roba: 
Para il grembiule, il cappèllo. | Pa- 
rare il sacco, v. Sacco. | Parare la 
céra, v. Cera, || - intr. di ragionamento: 
Andàr a parare, Tendere, Mirare: 
Non sò dbve vòglia andare a parare co- 
testo discorso. | - pron. del sacerdote: 
Pararsi per celebrare la méssa, la 
funzione, Mettersi i paramenti sacri. 
| Pararsi la piòggia o dalla piòggia, 
il sble. || Si parò il colpo colla mano. 
| Pararsi dinanzi a uno, Venirgli im- 
provvisamente di fronte: Quando fu 
alla voltata gli si paràrono davanti due 
sconosciuti.- part. parato (agg.: Chièsa 
parata a néro, Sala parata con car. 
ta di. Francia. || t. lett. ‘Preparato: 
Parato a tutto. | Mal parato, In cat- 
tivo termine, Male in ordine. || t. eccl. 
rar.: Méssa parata, in terzo. | - s. m.: 
Parato v.). — s. verb. paraménto v., 
paratura, parata v.; paratòre (Chi per 
mestiere para chiese, sale e sim. in 
occasione di. feste). è 

parasanga s. /f. t. stòr. Misura 
persiana e orientale di trenta stadi. 
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parasàrtie s. f. pl. t. mar. Ta- 
voloni per far.quartiere alle sartie. 
| paraseèves.f.t.ecel.per gli Ebrei, 
Il sesto giorno della settimana; per i 
Cristiani, Il Venerdì santo. 

paraselène s. m. t. fè$. Fenomeno 
meteorologico per cui l’immagine della 
luna apparisce moltiplicata nel cielo. 

parasita, parasito, parasîti- 
co rar., Parassita, Parassitico. 

parasole s. n. Ombrellino da pa- 
rare il sole. 

parassita (pl. -iti) e parassito 
8. m. Chi mangia più spesso che può 
all’altrui mensa, Seroccone. || Chi vive 
a spese altrui. | t. popol. Chi mangia 
a crepapelle. | — agg. e sost. di qua- 
lunque animale o pianta, Che vive so- 
pra qualche altro corpo organico vi- 
vente: La crittogama è una pianta 
parassita, Insètti parassiti. — accr. pa- 
rassitone. - pegg. parassitàceio. 

parassiteriìîa s. f. rar. Atto da 
parassito. 

parassîtico (pl. -ìtici) agg. e sost. 
Di parassito, Attinente a parassito. 

parata s. f. Il pararsi schermen- 
dosi.||Méttersi in parata, Cercar di di- 
fendersi. | Vedér la mala parata, Co- 
noscere che una cosa può avere esito 
cattivo; o Conoscere di essere in peri- 
colo. || t. mil. La comparsa di ufficiali 
e di soldati per fare onore al Principe 0 
a qualche ragguardevole personaggio, 
o per festeggiare un giorno solenne. | 
di cose: Di parata, Lasciate per occa- 
sioni solenni: Carròzze, Livrèe di pa- 
rata. | Àbito di parata, anche Di gran- 
d’apparenza. | Pranzo di parata, ric- 
co, sontuoso. | #. cavall.: Parata, Il 
fermarsi del cavallo su quattro piedi 
e L’atto col quale il cavallerizzo lo 
ferma così.||t.scherm. L'opporre il ferro 
a quello dell’avversario che assale, per 
deviare il colpo. | #. idràul. Ritti di 
legno o di tavole conficcate in traverso 
per separare un dato spazio di terre- 
no. || Riparo che si fa a difesa. 

paratasche:s., m. invar. t. sant. 
Pezzo cucito alle tasche per rinforzo 
o che copre l’apertura delle tasche, 

paratella s. f. arc. Specie di rete 
per prendere uccelli. 

paratia s. f. t. mar. Separazione 
di tavole o di tela a poppa e a prua 
sotto coperta, per riporvi cordami o si- 
mili attrezzi o per comodo de’ marinai. 

paratio s.1r.arc.Parata, l'ramezzo, 
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parato v. Parare. || - 8. m. Drappo 
o altro con cui si parano le chiese 0 
le sale in occasione di feste solenni. 
| Gl’indumenti sacri del sacerdote : 
Parati di séta, di broccato. || scherz.: 
Un parato di ragnatéli. | Padiglione 
col quale si copre e si adorna il letto. 
paràula, paràvola are., Parola. 
paravento s. m. Tela di contro 
agli usci per riparare la corrente del 
vento. || Riparo messo alle piante con- 
tro la bufera. 
paravoloso are., Paraboloso. 
parazònio (pl. -òùni) s. m. t. ar- 
cheol. Sorta di spadina portata a cinto- 
la, per ornamento, da ufficiali romani. 
Parca s. f. t. mit. Ciascuna delle 
tre dee che presedevano alla vita e 
che erano: Cloto, Lachesi e Atropo. 
| ig. La morte: Rapito dalla Parca. 
parce nel m. lat.: Parce sepulto, 
Ai morti si perdona: Non ne partia- 
mo più ormài: parce sepulto. 
parco (pl. pàrchi) agg. di persona, 
Che usa parsimonia, spec. nel vitto. || 
fig. Che fugge qualsiasi eccesso : Parco 
di paròle, nel chièdere. | Frugale. — s. 
astr. are. parcità. — avv. parcaménie. 
parco (pl. pàrchi) s. m. Luogo 
chiuso, intorno o vicino a ville, per 
lo più tenuto a bosco, dove si man- 
tengono animali per la caccia, || #. mil. 
Recinto ben munito dove si raccol- 
gono le artiglierie e le macchine da 
guerra. | Complesso del materiale da 
guerra: Parco dell’artiglierìa, del gè- 
nio. | Parco d’ assèdio, Vutte insieme 
le artiglierie e sim. che si adoperano 
negli assedi.| Parco aereostàtico, Tutto 
l'apparecchio per un areostato. 
pardîglio s. m. are. Colore bigio 
scuro. || Bardiglio. 
pardino agg. are. Di pelle di pardo. 
pardo lett., Leopardo. 
parecchiare 7ar., Apparecchiare. 
paréechio (pl. -écchi) agg. Non 
poco, Molto: .È paréechio tèmpo che 
non lo vedo più; Ha bevuto paréechio 
vino a quel che pare. | - sost.: Parée- 
chi ci hanno creduto; Son in paréechi 
a dirne male; Col parécchio che pos- 
sièdi. | - avv.: S'è lavorato parécchio, 
Guadagna parécchio.- dim. parecchiét- 
to, parecchino (Ha spéso parecchino). 
pareggiare (pr. paréggio -éggi) 
v. tr. di cosa, Ridurla pari ad un’al- 
tra: Paréggia l’entrate coll’usciteevédi 
se ti conviène. | Pareggiare i conti, le 
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differenze, le difticoltà. | di superfice, 
Renderla piana: Pareggiare i viali del 
giardino, una via. | di mobile, Farlo 
star in piano: Ci vuòdle una :zéppa per 
pareggiare questa tavola. | di scuola pri- 
vata, Renderla, cogli effetti legali, 
eguale alle governative. | Ugnagliare: 
Nessuno lo paréggia. | Paragonare: Lo 
vorrésti pareggiare a lui? | - intr. Sta- 
re, Esser pari; Non pendere da nes- 
suna parte: Ora che paréggia non la 
muòver più. |-pron.: Ci siamo già pa- 
reggiati, nei conti o sim. | Livellarsi: I 
liquidi tendono a pareggiarsi. | Con- 
frontarsi: A chi mai ti paréggi? -— part. 
pareggiato. - agg. verb. pareggiàbile. - 
s. verb. pareggiaménto, rar. pareggia- 
tura; pareggiatore-t6ra-trice. 
paréggio (pl. -éggi) 8. m. dei con- 
ti, delle spese, dell’entrate, Il pareg- 
giarsi. | are. Paraggio. 
paregòrico agg. arc. Anodino. 
paréelio (pl. -èli) 8. m. t. metereol. 
Fenomeno pel quale riflettendosi il 
sole in una nube, apparisce doppio. 
| — agg. are. Simile, Pari. 
parenchima s. nm. f. anat. La s0- 
stanza interna delle viscere: È malato 
il parenchima del fégato. || t. bot. Tes- 
suto cellnlare negli organi delle piante. 
parenchimatoso agg. t. scient. 
Attenente al parenchima. 
parènesi s. f. t. lett. Esortazione. 
parenètico (pi. —ètici) agg. t. lett. 
Esortativo, Ammonitorio. 
parentado e arc. parentàggio 
s.m. Parentela per consanguineità e af- 
finità. | Tuttii parenti: Èravi presènte 
tutto il parentado. | Stirpe, Lignaggio: 
È di nòbile parentado. | Matrimonio, 
Unione matrimoniale: Si piacquero e 
conchiùsero il parentado. | rar. Casato. 
parentali 499. e sost. pl. t. stòr. 
rom. Solennità e Banchetti per rinno- 
var la memoria de’ parenti e amici de- 
tunti: Fèste, Riti parentali; Celebrare 
- è parentali. | t. lett. Commemorazione 
di qualche persona illustre. 
parentato s. m. Parentado, 
parènte s. m. e f. Congiunto per 
sangue: È un mio parènte; Parènti 
strétti, lontani; Parèntiinprimo, in se- 
condo, intèrzo grado.|| Servire da parèn- 
ti, bene. | Non vuòl condscer parènti, 
Non ne vuole d’intorno; Non li vuole 
aiutare. | Parènti con parènti, chi non 
hapane si lèvi i dènti, Fra parenti diffi- 
cilmente s’aiutano; anche: Tra parènte 
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e parènte, trist'a chi non ha niènte. || 
non volendo accordarsi con uno: Fra 
me e te siamo parènti: non ci si piglia. 
| &. lett.: Il primo parènte, Adamo. | 
I primi parènti, Adamo ed Eva. || L 
parènti, I genitori. | fig. Cosa che ab- 
bia:stretta affinità con un’altra: Il 
sbnno è parènte délla mòrte. | - agg.: 
Persbne parènti. - spreg. parentùccio. 
- pegg. parentàccio (Quée’ parentacei!). 
— s. astr. arc. parentézza. 
parentela s. f. L’esser parente, 
Parentado: Non c’èra tra noi che una 
lontana parentèla. | La vicinanza è 
mèzza parentèla. | Aver parentèla con 
uno, Esserne parente. | Tutti i paren- 
ti: Parentèla numerosa. | Parentèla 
spirituale, che si contrae tenendo una 
creatura a battesimo o a cresima. || fig. 
Stretta affinità.|t. gramm. Somiglian- 
za di suono tra diverse lettere: 0°è 
parentèla tra il B e dl V. 
parenterìa s. f. arc. I parenti. 
parentésco (pl. -éschi) agg. rar. 
Di parente, Attenente a parente. 
parèntesis.f. invar. Doppio segno 
ortografico con cui (Parèntesi tonda) 
gen. si stacca dal resto un inciso, una 
o più proposizioni incidentali e sim., 
ovvero (Parèntesi quadra) si indicano 
quelle parole o lettere che in una cita- 
zione non fan parte del testo: A/léra i0 
(lui non m’avéva ancor visto) gli fui 
addòsso; La bocca sollevò [Ugolino] 
dal fiero pasto; È un’ affettazione lo 
scrìvere com[m]èdia, ret[t]òrico, ecc. | 
Aprire, Chiùdere una parèntesi, Fare 
il primo o il secondo segno di paren- 
tesi. | fig.: Aprire, Fare una parèntesìi, 
Fare un’interruzione nel discorso. | 
Tra parèntesi, Incidentalmente: Quì, 
tra parèntesi, vi dirò che.... || Parèn- 
tesi, anche la Parte di discorso tra pa- 
rentesi. || scherz. Le fedine. 
parentévole agg. rar. Affettuoso,. 
- avv. arc. parentevolménte. 
parenticcio (pl. -ìcci) s. m. rar. 
Parente alla lontana. 
parenticida s. m. are. Parricida. 
parentòrio arc., Perentorio. 
parènza are., Apparenza. 
parére (pr. pàio, pàri, pàre; paià- 
mo e pariàmo, paréte, pàiono. — imperf. 
paréva-o, ecc. — p. rem. pàrvi, parésti, 
pàrve; parémmo, paréste, pàrvero. — 
fut. parrò, parrài, parrà; parrémo, 
parréte, parrànno) v. intr. Brillare alla 
vista; Mi è parso di vedére un’imbra. 
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| Apparir somigliante: Mi pare il 
babbo quello laggiù. | di persona ri- 
finita dal male: Pare un mòrto che 
cammina, Non si sa quél che pàia! 
| Dé6po la mòrte délla figlia non par 
più lui. | Pare un altro. || di persona 
che si vanta: Par chi sa che! || Sia 
chi gli pare, io le dico in fàccia, Chiun- 

| quesia, ecc. | esclamando: Pare un de- 
stino!|di luogo dove si fa gran fracas- 
so, baccano: Ci par l’infèrno! | di cosa 
avvenuta tanto tempo fa e sempre fre- 
sca nella mente: E par ièri!, E pare 
un giorno! | Paréree non èssere è come 
Jilare e non tèssere. | Apparir verosi- 
mile: Pare che vèngano déntro la set- 
timana. | Pare che piòva.- Pare. | Mi, 
Ti, Gli, ecc. pare, È da me, da te, da 
lui, ecc. stimato, reputato, Reputo, Re- 
puti ecc.: Chi ti pare che àbbia tòrto?; 
Ti par che stia bène? | di poltrone, 
svogliato: Gli pare fatica a fare una 
còsa. | Quel romanzo non mi pare 
troppo bèllo. | Che ti pare di quél ra- 
gazzo?, di quel libro?, Che ne dici?, 
Che giudizio ne dài? || approvando: 
Mi pare che stia bène. || sottinten- 
dendo l’avv. Bene, affermando, non 
senza qualche dubbio o modestia: 
Mi pare!, Non mi pare!; Mi parrèbbe 
di sì, di nò. | riprendendo gentilmen- 
te: Ti pare a rispbndere in questo mò- 
do ai genitori? | di cose indecise: Mi 
pare enon mi pare. | negando: Le pa- 
re?, T'ipare?,Vi pare?, Ma che le pare? 
| a chi ci chiede scusa: Le pare?, Non 
è nulla. | Par bdbène, anche Parer co- 
modo, utile: Mi ha restituìto i danari 
quando gli è parso bène. | Parére a 
propòsito, opportuno. || Parére assdài, 
di cosa che desti sorpresa: Mi pare 
assài che non lo cacci di casa dbpo 
quel che le ha fatto. | Parér mille 
anni, ogni bra mille anni, Aspettare 
con grande ansia. | Non mi par véro!, 
Ne son ben contento: Non mi par 
véro se mi manda via! | Non mi pare 
il caso di far così. | Mi paréva chia- 
ra, naturale. | Pare impossibile! || Non 
parér suo fatto, v. Fatto.|Parére, Pia- 
‘cere: Faccio quél che mi pare; e con 
più efficacia: Quél che mi pare e pia- 
ce. | Lo farò se mi parrà. | Far pa- 
rére, Dare ad intendere. | Non vo- 
lér parére, Non voler mostrarsi: No» 
vuòl parere geléso, Non vuòl parére 
che gli dispiaccia. | Per parére, Per far 

mostra di sé: Vanno in chièsa tanto per 
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parere. | Per non parére, Per non dar 
sospetti: Approvò tanto per non parére. 
|Parér male d’una còsa, Rinerescere. 
|-pron. poèt.: Quì si parrà la tua no- 
bilitate, Qui si mostrerà, ecc. — part. 
parso e are. paruto. 
parére s. m. Opinione, Giudizio: 
Son del tuo parére. | Cambiàr di pa- 
rére; Dare, Eméttere un parére.| Serit- 
tura colla quale un legale espone la 
propria opinione in una causa. || Con- 
siglio: È venuto per chièdermi un pa- 
rére. | Ordine; Non prènda niènte sèn- 
za parére del mèdico. | A mio parere 
o Al mio partre, Secondo me, Secondo 
il mio avviso. || Èsser di parére, Sti- 
mare: Mblti astrònomi son di parére 
che Marte sia abitato.-spreg.parerùecio. 
parèrgo s.m.t. archeol. e pitt. are. 
Infrascamento, Ornamento vano. 
paretàio (pl. —Ài) s. m. Aiuola do- 
ve si tendono le reti per prendere gli 
uccelli: Tèndere al paretàio.| Il retino 
del paretàio, La rete più piccola. || fig. 
Luogo per accalappiare i gonzi : /1 bot- 
teghino del lòtto è un paretàio. 
paretària rar., Parietaria. 
paréte s.f. Ciascuno dei muri che 
formano i lati di una stanza. || Le pa- 
réti domèstiche, La casa. | Zra le pa- 
réti domèstiche, In famiglia. | Leparéti 
di un vaso, di un tubo, diun recipiente. 
|| &. veter. Lo zoccolo. | #. tessit. Le due 
metà de’ fili dell’ordito. | rar. Rete. — 
dim. are. paretèllo. 
paretèlla s. f. Rete da paretaio. 
pargoleggiare (pr. pargoléggio 
-éggi) v. intr. Far bambinate. 
pàrgolo s. m. t. lett. Infante, Bim- 
bo: Lasciate che i pàrgoli vengano a me 
(Gesù), - dim. pargolétta-étto (anche 
agg. t. poèt.: Le pargolétte mèmbra). 
— s. astr. are. pargolézza, pargolità. 
pari 499. e sost. invar. Uguale : 
Pari di età e di condizione. || di per- 
sone: Èsser pari o Èsser del pari, Equi- 
valersi per merito. | Capace, Adegua- 
to: Il suo ingégno è pari al compito 
che s’ è assunto; Non è pari alla fama 
che gòde. | Equivalente : Otto dècimi 
pariaottanta centèsimi. || diluogo, mo- 
bile: Esser o Non èsser pari o in pari, 
Avere o Non avere lo stesso livello. 
| nei giuochi, partite: estar pari, 
Èsser pari, Non vincere né perdere; an- 
che: Pari e patta. | concludendo un af- 
fare con soddisfazione di tutti: £ tutti 
pari!; Questo a me, quésto a voi, e tutti 
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pari.|Métter le labbra pari, Farsmorfie 
finte. || di bestia da soma: Portàr pari, 
Non variare l’andatura per esser più 
o meno carica. || A béstia vecchia non 
manca mai sòma, perché pòrta pari. 
| Portare una còsa pari pari, con molto 
riguardo. | Camminàr pari 0 pari pa- 
ri, con affettata compostezza. || Fare 
una còsa pari pari, con tutte le cau- 
tele.|| gender pari a pari, la pariglia. 
| Pari pari, anche Con disinvoltura: 
Arrivò che si mangiava, e pari pari sì 
mise atàvola con noi. | come intercala- 
re: Lo ammanettàrono pari pari e te 
lo portàron déntro. | Ne sapéva quanto 
un mèdico pari pari. | Pari pari, an- 
che Tale e quale: Brani copiati pari 
pari. | Un par mio, Un par tuo, Una 
persona della mia, della tua condi- 
zione. || Trattare cime un suo pari, 
coi modi che s’ addicono a uno della 
nostra condizione. | Non avér pari, 
Essere superiore a tutti. | Sènza pari, 
Senza confronto, Senza emuli. || Nè- 
mero pari, divisibile per due. || Giuo- 
care a pari e caffo 0 a pari e dispari, 
scommettendo che il numero uscente 
sarà pari o dispari. | Del pari, Uguale: 
Siamo del pari. || Amici ‘cari, ma 
patti chiari e la b6rsa del pari. || Le- 
varla. del pari, senza scapito. || Di 
pari passo, Insieme, Contemporanea- 
mente. | di cose: Vanno di pari pas- 
so, insieme. || Hai diritto al castigo 
al pari di lui, altrettanto che lui o 
come lui. | Métter alla pari persone 0 
còse, Usar per tutti la stessa misura. 
| A un pari, Allo stesso livello: Le 
hai mésse tutte a un pari cotéste scar- 
pe!; Mette tutti a un pari. | Negoziare, 
Vendere alla pari, al prezzo d’emis- 
sione. |l Saltare a piè’ pari, a piedi 
uniti. | Mettere, Riméttersi in pari, 
Accomodare i propri interessi. || 7'e- 
nére in pari un registro, in modo che 
non vi sieno arretrati. | Zenérsi in pari 
“colle spése, Non spendere più di ciò 
che comporti l’entrata. — 8. astr. pa- 
rità (A parità di voti, di condiziò- 
ni). - avv. pariméente e pariménti. 
pari s. m. invar. Titolo di nobiltà 
in Inghilterra. 
pària s. m. invar. Infimo grado 
della società nelle Indie. || fig. Persone 
che sono tenute a vile, conculcate. 
parîìa s.f. La classe dei paria. 
paricina s. f. t. chìm. Alcaloide 
della china di Para. 
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Paride dal n. pr. m. dell’Eroe ome- 
rico: Sèi un Pàride, Sei bellissimo. 
pàride s. f. t. bot. Pianta, la di cui 
radice viene usata come emetico. 
paridina s. f. t. chìm. Principio 
della paride. 
parietale agg. t. anat. di varie 
parti del corpo: Osso parietale, che fa 
parte della scatola cranica ed è nella 
posizione delle tempia. 
parietària s. f. t. bot. Pianta er- 
bacea avventizia, medicinale. 
parificare (pr.-ìfico-\fichi) v. tr. 
Pareggiare. | Ammettere alle stesse 
leggi e diritti. - part. parificato. — s. 
verb. parificaménto, parificazione. 
pariforme da99. D'ugual forma. 
Parigi n. pr..f. della capitale fran- 
cese: Figurini, Mòde di Parigi. 
parigina s. f. rar. Specie di stufa. 
|| Sorta di pasta dolce. 
parigino agg. e sost. Di Parigi. 
Mòda parigina. || scherz.: Parigino, 
Chi veste sempre all'ultima moda. |t. 
stòr. Moneta antica di Francia. || Vesti- 
re alla parigina, seguendone la moda. 
parìglia (pl. -ìglie) s. f. Cop- 
pia di cavalli di uguali forme, attaccati 
ad una carrozza. || fig. Contracambio: 
Rèndere la parìglia. - dim. pariglina 
(t. chìm. Sostanza della salsapariglia). 
pàrio (pl. pàri) agg. di marmo, Ri- 
cavato dall'isola di Paro. 
parire drc., Apparire. 
Pàris n. pr. m. popol. Paride. | 
Paris e Viènna, Storia popolare. 
parisillabo «499. t. gramm. di 
nome greco o latino, Che conserva 
sempre lo stesso numero di sillabe. 
paritària arc., Parietaria. 
parlacòcco s. m. are. Specie di 
giuoco che facevasi coi dadi. 
parlachiaro s. m. ef. invar. Chi 
dice le cose apertamente: Son parla- 
chiaro; Son figliòl di Parlachiaro. 
parlàgio s. m. arc. Locale del par- 
lamento in Firenze. 
parlamentare 0979. da Parlamen- 
to: Commissione parlamentare.| Patra 
parlamentare, Non secondo la retta 
espressione dei partiti della Camera. 
|- sost.: È un illustre parlamentare. 
parlamentare (pr.-énto)v. intr. 
Disputare in parlamento o in altra 
pubblica adunanza. || semplicem. Di- 
scutere. || t. mil. Patteggiare. - part. 
parlamentato. — agg. verd. are. parla- 
mentàrio.- s. verd, are. parlamentatore. 
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parlaménto s. nm. Le due Came- 
re: dei senatori e deputati e Il luogo 
dove s’adunano; Convocare, Sciòglie- 
re, Prorogare il parlamento, più com.: 
la Camera. || rar. Il parlamentare, - 
dim. parlamentino. 
parlamentières.m.are.Ciarlone. 
parlantina s. f. Loquacità gar- 
rula e smodata: Ha una parlantina!... 
| #. popol. Rimprovero. 
parlantino scherz.,Chiacchierino. 
parlardo s. m. arc. Parlatore. 
parlare v, intr. Pronunciare pa- 
role: Parlàr bène, con sénno, male, 
sboccato, a sìllabe, a reticènze, in frét- 
ta, a corsa, ecc,; Parlàr fra i dènti, 
a mèzza bbcca, brontolando, mormo- 
rando ; Parlàr col naso. | Parlare in 
punta diforchétta, conaffettata elegan- 
za. | Parlare colle sèste, con gran preci- 
sione. | Parlare con grazia. 
grasso, licenziosamente. | Parlàr chia- 
ro, schiètto, franco, Dir le cose come 
stanno, non guardando in faccia a nes- 
suno. || di chi dice cose assennate, sug- 
gerisce consigli e sim.: Parla come Dio, 
come un oràcolo. | Parla come un libro 
stampato, bene, con senno. | Parlàr 
àrabo, in modo incomprensibile. | a chi 
fale viste di nonintendere: Parlo ara» 
bo io? | Parlare al vènto, al muro, al- 
Varia, ai travicèlli, a chi passa, inutil» 
mente, senza essere ascoltati. | Par- 
lare del vènto e délla piòggia, Parlare 
sconclusionato, annoiando. | Parlare 
del più e del méno, Conversare vaga- 
mente. | Parlare al duòmo e rispon- 
dere al dàzio, Non intendersi. | di chi 
parla senza scopo 0 necessità: Parla 
per muòdver la bocca o per cacciàr le 
mbsche o perché ha la bocca. | Par- 
lare a caso, a vànvera. || Parlare sènza 
riflèttere, sèìnza èssere interrogato, @ 
proposito, a spropòsito, a quattr’ dechi, 
da solo a sélo, da sé da sé.| Parlo sul sè- 
rio, badate!, Non vi racconto frottole, 
Non scherzo. | Parlàr sul vero, Dir la 
verità, | Quando parla il piccolo il gran- 
de ha parlato, I bambini riferiscono 
quel che senton dire.| Oki tròppo parla 
spésso falla, | Parlare, Rivolgere il di- 
scorso: A chi parli?, Parli con me?, 
O chi parla con te!, Non parlo mica 
_convoi!; Con chi hò il piacére di parla- 
re?;altelefono: Con chiparlo?|a chi per 
avere una cosa non ha che chiederla: 
Parlate! || Parlarea una ragazza, Far- 
| giall’amore. | Non parlare ao con uno, 
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Essere adirato con lui. | Parlare, Te- 
nere discorso, conferenza: Nélla pròssi- 
ma adunanza parlerà il tale; Parlò per 
un pèzzo ; Parli V 
parla lui bisigna tacér tutti. || Dir le 
proprie ragioni: Mi lasci parlare e pòi 
sentirà se hò ragione. || a chi ha sem- 
pre ragioni pronte: Se ti lasciano par- 
lare non t'impìccan più. | dichiarando 
di voler dire le proprie ragioni: Hò 
la lingua per parlare! || Ciarlare, Di- 
sturbare: Smettéte di parlare un mo- 
ménto, se nò non si sènte nulla, || 
Trattare: Parlano di polìtica, d’arte, di 
letteratura ; Si parlava dell’ùltimo ro- 
manzo del D’Annùnzio, | Non si parla 
che di quél fatto, Tutti i discorsi appro- 
dano lì.|Rivelare, Confessare: Antonio 
Scièga piuttòsto che parlare sopportò il 
carcere e la mòrte, | Non mi fate parla- 
re, dire cose spiacevoli a carico di qual» 
cuno. || Riferire, Far la spia; Eyava- 
mo s86li: chi può avér parlato? | Mor- 
morare: Vogliono parlare di tutti. | 
Non vòglio far parlare il mondo, dar 
motivo a chiacchiere o maldicenza. || 
Non ha mai fatto parlàr di sé, Si è 
portato sempre bene. || Pàrlano di te, 
| Parlàr bène o in bène, male 0 in male, 
in favore, in disfavore d’una persona 
o còsa, Lodarla, Biasimarla, ecc, || @ 
chi ci ricorda cosa o persona a noi 
poco cara: Non vòglio sentirne parlare, 
Non me ne parlate! || di affari: Per 6ra 
non se neparti, non se ne faccia nulla. 

| Parliamo d'altro. | riconoscendo le 
ragioni altrui: Se è così non parto più. 

|| a chi è mutevole: In quanti mòdi 
parli? || a chi offende con facilità: 
Guarda come tu parli!, Badi come 
parla! | Se la fa lunga ancora gliélo 
inségno io a parlare! | scusandoci 
con chi è rimasto offesa: Faccia conto 
ch'io non àbbia parlato! || a chi parla 
troppo liberamente: Parla meglio! | 
dopo aver consigliato uno : Tipòsso par- 
lav mèglio? | a chi fa la voce grossa: 
Nonc'è biségno di parlàrfòrte.| Non ac- 
cade parlare, È inutile parlare. || spec. 
dei bambini: Parlàr di suo, senza.che 
nessuno gli abbia detto nulla. || ripren- 
dendosi di parola troppo libera: Per 
pariare più correttaménte..... | nel no- 
minare coseindecenti: Con licènza, Con 
rispètto parlando. 

lando, Senza scendere ai particolari. | 
Comunemente parlando, Secondo che . 
pensano i più. || popol. nel dire ‘una 
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cosa piuttosto ruvida: Parlando così 
ignoranteménte....||Siparla anchecogli 
dechi, coi gèsti.| Parlàr colle mani e coi 
pièdi, Picchiare.|ai ragazzi arditi: Via 
lemani chepàrlano. | Parlare, Senten- 
ziare: È Aristòtile che parla.| Avér par- 
lato, Aver proferitalasentenza.|| Rima 
ha parlato, Il Papa ha dato la sua sen- 
tenza | di libri: Parlare, Trattare: £ 
un libro che parla di tutto; I giornali 
parlano òggi del grande avvenimento. || 
anche di altre cose: Le àcque, gli alberi, 
gli uccèlli, il vènto parlano un léro mi- 
steriéso linguaggio. | Mùsica che parla 
all'anima, al cuòre.|| Lo fa parlare quel 
violino. | Lemanca di parlare a quella 
stàtua.|alludendo a fatti tristi non ve- 
duti da nessuno: Se le piètre potéssero 
parlare! | In quésto luògo pàrlano an- 
che è muri o le panche, tutti fanno la 
spia. | Non v'illudéte: quél continuo 
tossire parla chiaro. | — tr.: Parlare 
una lingua, Conoscerla, Saperla: Par- 
la quattro lingue; Parla il francése, 
il tedésco, Vinglése. | Parlare un lin- 
guàggio scientifico. || t. lett. Dire: Par- 
lareilvéro. | Parlando còseche il tacere 
è bèllo (Dante). || - pron. di due per- 
sone: Parlarsi, Essere in buona armo- 
nia: Nonsipàrlano più da molti anni ; 
Perché non vi parlate? | — sost.: Un 
cèrto parlare!... Un parlare equivoco. | 
Idioma: Il parlare toscano. — part. 
parlante (agg. Che parla: Stòria del 
grillo parlante. | di fotografia, Che 
ritrae l’immagine fedelmente e in mo- 
do che essa appare quasi animata. || di 
confetto, Che hanell’interno un listello 
arrotolato di carta dove sono stampate 
alcune parole.| Sala parlante, Camera 
parlante, che ha la volta fatta in modo 
che se uno accosta l'orecchio a un an- 
golo di essa ode l’altro che sta al- 
l’angolo opposto anche se parla sotto 
voce. | di indizi, prove o sim., Che 
non dan più luogo a dubbi, Che pro- 
«vano apertamente la verità. || - sost.: 
I bèn parlanti), parlato (s. m. are. Di- 
scorso. | Prelato). — agg. verb. arc. par- 
lévole.—s. verb. parlaménto v., parlata 
(Cadenza: Ha préso la parlata casenti- 
nése. | Dialetto, Lingua parlata: Le và- 
rieparlate viventi), rar. parlatura, par- 
‘Jadura, parlanza, parlatére-tòra-trice. 
parlasia,parlesìaare., Epilessia. 
parlaàtico «99. arc. Epilettico. 
parlatòorio (pl. parlatòri) s. m. 
Locale annesso ad istituti, conventi, 
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carceri e sim., nel quale ricevesi chi 
viene per visite. | arc. Sala. 
parlèro arc., Parliere. 
parilético (pl. -étichi) s.m.t. med. 
Tremito nervoso che piglia i vecchi 
prossimi ad ammalarsi di paralisi. | - 
agg. e sost. arc. Paralitico. 
parlière 499. e sost. arc. Ciarlone. 
parlottare v. intr. arc. Ciarlare. 
parlucchiare (pr. -ùcchio -ùc- 
chi) v. tr. Parlare stentatamente : Par- 
làcchia l’inglése. || Mormoracchiare. 
parma s. f. t. archeol. Scudo circo- 
lare per truppe armate alla leggera. 
parmèeènse agg. t. lett. Di Parma. 
| t. stor.» Stati parmènsi. 
parmigiano d99. Di Parma: For- 
màggio parmigiano.||- sost.: IT parmi- 
giano, Il formaggio, o anche La pro- 
vincia parmigiana. 
parnasio (pl. -àsi)erar. parnà- 
Sico agg. t. poèt. Di Parnaso. 
Parnaso e rar. Parnasso s. nm. 
Monte nella Tessaglia che gli antichi 
credevano dimora d’ Apollo e delle 
Muse. | I due giéghi di Parnaso, Cir- 
ra ed Elicona. || fig. Le Muse, La poe- 
sia. | [nvocàr l’aiuto del Parnaso, delle 
Muse. | Salire il Parnaso, Divenire 
poeta. | Nel régno del Parnaso, della 
poesia o dei poeti. | IZ Parnaso di una 
nazibne, Tutti i suoi poeti. 
parnàssico arc., Parnasico. 
paro e par popol., Paio. 
paròcchi rar., Paraocchi. 
parocismo arc., Parossismo. 
pàroco arc., Parroco. 
parodìa s. f. Componimento fatto 
sul tipo di un altro per mutarne il 
serio in burlesco. | fig. Caricatura di 
una persona: Gli erdi dell’ Ariòdsto nélla 
parodia del Tassoni. | Métter in paro- 
dia una persona o un fatto o sim., 
Metterlo in burla. 
parodiare (pr. -ddio —dòdii) e are. 
parodare v. tr. Mettere in parodia. 
paròdla s.f. Voce umana articolata 
ed espressiva: IZ dono délla paròla; I 
muti non hanno il dino délla paròla. 
| Libertà di paròla, di esporre libe- 
ramente le proprie opinioni. || Arte 
délla paròla, d’usarla artisticamente. 
|| Sciènza délla paròla, d’ investigarne 
le origini. || C!to délla paròla, Studio, 
spesso soverchio, della forma. || Pa- 
ròla, Vocabolo : Le paròle séno formate 
di lèttere e di sèàllabe; Paròle tronche, 
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| nudve, d'uso, fuòri d'uso, rare, arcàdi- 
che; Legame, Disposizione délle pa- 
ròle; Etimologìa, Significato, Ugo di 
una paròla. | Giuòchi di paròle, Bi- 
sticci. | Questione di paròle, Dissidio 
causato da formalità o ambiguità di 
parole più che da dissonanza di opi- 
nioni.| Tradurre un elàssico a o alla pa- 
ròla,parola per parola. Paròla,Paròle, 
Discorso, in relazione al sentimento che 
denotano: Paròle buòne, afettuose, ar- 
roganti, infocate, frédde, soavi, dure, 
amare, ingènue, offensive, vane, sa- 
piènti, difonòste, scince, oscòne, virili, 
lusinghévoli, insinuanti, màgiche, ca- 
balìstiche; Paròle d’ambre, d’òdio, di 
$dégno, di gratitàdine, di confòrto. 
Paròdla tòrta, poco rispettosa. | Una 
buòna paròdla può tutto. || Buòne pa- 
ròle, anche Buoni consigli: Apprèzzo 
le tue buòne paròle. | Buòne paròle e 
cattivi fatti, ingànnanoisavi ei matti. 
| Ze buòne paròle non rompono i dèn- 
ti, Non costa nulla dir bene. || L'ha ac- 
calappiato con buòne paròle. | A buòn 
intenditér pòche paròle. || a chi soffoca 
il pensiero nella forma o ciarla inu- 
‘ tilmente: 7ròppe paròle. | Paròle che 
éntran da un oréechio e èscon dall’al- 
tro, che ci lasciano indifferenti. | Le 
pròprie paròle, Quelle dette da noi; Le 
paròle pròprie, Quelle convenienti, ap- 
propriate. | Paròla détta e sasso tirato 
non térnano indiètro. | Due paròle an- 
cora e hò finito. | chiedendo udienza: 
Hò due paròle, Una paròla da dirgli ; 
Permétte una paròdla? | Dir una mèziza 
paròla ad uno, una cosa in fretta e in 
furia.| Pronunziàr bène, stentatamente 
le paròle; Scolpire le paròle; Mastica- 
re, Biasciare, Biascicare, Stiracchiare, 
Balbettare le paròle, Parlare lentamen- 
te e con difficoltà.| Mangiare le paròle, 
Non esprimerle bene per fretta 0 per di- 
fetto.| Non sapére spiccicàr una paròla, 
Non saper parlare per ignoranza o per 
soggezione. |Méttere, Aggiustare, Acco- 
modare le paròle in bicca ad uno, Su g- 
gerirgli quel che deve dire. | _Métter una 
paròlaouna buòna paròdla inun affare, 
Appoggiarlo. | R6mpere le paròdle in 
bocca a uno, Troncargli di botto il di- 
scorso. | Iticacciare le paròdle in gola 
a uno, Respingere un detto oltrag- 
gioso. | di chi sa dire il fatto suo: Non 
gli mudiono le paròle fra i dènti! | 
Misurare, Pesare le paròle prima di 
dirle, Riflettere prima di parlare, Il 
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Avér la pardla facile, spedita, sciòlta, 
Parlare con facilità, ecc. | Scambia- 
re délle paròle o Barattare una, due, 
tre paròle, Conversare un poco. || Ba- 
rattare le paròle in bécca a uno, Far- 
gli dire differentemente da quello che 
aveva detto. | Voltàr le paròle, Barat- 
tar i discorsi. || Restàr sènza paròla 
o con la paròla in géla, Pèrder la 
paròla, Perdere il filo del ragiona- 
mento. | di bravo oratore: Non gli 
manca la paròla. | di animale intel- 
ligente, di scultura o pittura perfet- 
ta: Non gli manca che la paròla. | Non 
aver paròle fatte, Starsene cheto cheto. 
| Non fare una paròla, Stare zitto. I 
Far paròla di una còsa, Farne menzio- 
ne: Non fate paròla di ciò; anche: Non 
vene scappiparòla 0 sim. | dopo di aver 
raccontato cose ad alcuno: Non sian 
paròle mie, Non le riferire. || Fate pas- 
sàr la paròla, Trasmettete l'ordine, 
l’avviso o sim. || Èssere paròla di una 
còsa, Trattarsene: La Metodologia di 
cui è paròla.... | Tenér da conto le 
paròle, Non dirne inutilmente. || Get- 
tare una paròla di fuga, senza parere 
di darle importanza. || Non trovar pa- 
ròle, la paròdla, Non sapersi esprimere: 
Non tròvo paròle per ringraziarla. I 
A o Per dir tre paròle ci vuòl tanto! I 
Spènder la paròla d’uno,Parlare, Chie- 
dere a nome di quello. | Entrare in pa- 
ròla, Principiare a parlare. | Una pa- 
ròla tira l’altra, Parlando vengon gli 
argomenti. | nelle adunanze: ChQiè- 
dere, Domandàr la paròla, il permesso 
di parlare; così: Conceèdere, Accordare, 
Negare la paròla.| Prèndere la pardla, 
Cominciare a parlare. || Tenérein Parò- 
le, Dilungarsi parlando. || Paròle, Dis- 
sensi.| Vennero aparòle, C6rsero paròle 
fra di l6ro, Vennero a contesa, a lite. | 
Vìssero tant'anni insième e non ebrse 
fra loro mèzza pardla. | Paréla, in op- 
posizione a Fatto: Le paròle son fém- 
mine e i fatti maschi.||Le paròle vanno 
e gli scritti rimàngono.| Paròle!, Cian- 
ce. | e così: Libertà, uguaglianza, fra- 
tellanza, spésso non s6no0 che paròle, che 
bèlle paròle! | Paròle di séra il vènto le 
ména. | a chi promette enon mantiene: 
Méno paròle e più fatti. | Uomo di pò- 
che paròle, che parla poco e più opera. [| 
Dar paròle, Tenere a bada con promes- 
se vane, Lusingare. | Paròla, Promes- 
sa, Fede: Zsser uòmo di paròla, che 
mantiene quanto promette. | Dareuna 
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mèzza paròla, Non promettere assolu- 
tamente. | Vî dò la mia paròla,Vi assi- 
curo, Vi garantisco. |Mantenér la parò- 
la, Mancàr di paròla, Fareono ciò che 
si è promesso. || Far fango délle paròle, 
Non mantenerle. | Rènder la paròla, 
Restituire la fede. | Stare alle paròle di 
uno, Conformarsi alle sue promesse, 0 
anche a’ suoi consigli: Stò alla tua pa- 
ròla, Mi fidodite. | Essere in paròla, A- 
ver dato la parola: Non pòsso contratta- 
recon voi perché 86n0 in paròla col fat- 
tore. | Prènder in paròla, Ritener pro- 
messa una parola detta a caso. | di 
chi gioca senza danari in tavola: Giò- 
ca sulla paròla. | S6no paròle del 
Leopardi, sentenze o giudizi suoi. | 
Alla prima, Alle prime paròle, Co- 
minciato appena il discorso. | A pa- 
ròle son tutti bravi, ai fatti ce li voglio. 
| Paròla per paròla. | Di paròla in 
paròla, In processo di discorso. | In 
una paròla, Brevemente.| Paròla d'6r- 
dine, Motto di riconoscimento fra cor- 
religionari o sim. || confermando cosa 
che non è facilmente creduta: Paròla 
d'onòre!, e anche: Paròla! || Paròle, 
anche Libretto di musica: La Son- 
nambula, mùsica del Bellini paròle di 
Felice Romani. | Paròla di Dio, Il 
Vangelo e Le prediche. || Le sètte pa- 
ròle, Quelle che disse Gesù sulla Cro- 
ce. | Funzioni délle sètte paròle, nel 
Venerdì Santo. - acer. parolona (Pa- 
rola lunga), parolone (Parola enfatica: 
Ohe paroloni !). - dim. parolina (sot- 
todim. arc. parolinétta). — vezz. paro- 
létta. -spreg. parolùccia, arc. paroluzza. 
- pegg. parolàccia (Parola oscena). 
parolàio (pl. -ài) -aia s. m. e f. 
Chi ciarla molto. | Chi fa abuso di pa- 
role. || fig.: Stile parolàio, che abbonda 
di parole e manca di pensiero. 
paròma s. f. rar. Fune di nave. 
paronichìa s. f. arc. Erba selva- 
tica di terreni pietrosi. 
paronomasia s. f. t. lett. Arti- 
ficio, Giuoco di parole. 
parossismo e 707. parosismo 
8. m. Punto più acuto d’una crisi, 
malattia, passione o sim. || fig.: Paros- 
sismo d’ambre, délla eòllera. 
parossìitono agg. esost. t.gramm. 
di parola, Coll’accento sulla penultima. 
paròtide 499. e s.f. di Ciascuna 
delle glandule salivari sotto gli orecchi. 
parpagliòola s. f. t. stor. Moneta 
lombarda di due o tre soldi circa, 





parpaglione #s. m. are. | Specio di % 


farfalla. || Sorta di vela. 

parra s. f. t. Zool. Sorta d’uccello. 

parràsio (pl. -Agi) agg.t.lett. d’ Ar- 
cadia: Bòsco parràsio. 

parricida (pl.-ìdi) s.m.ef. Ucci- 
sore del proprio padre. ||rar.Uccisore di 
un parente prossimo. | Traditore della 
patria. | - @9g. Che serve al parricidio : 
Fèrro, Arma parricida. 

parricìdio (pl.-ìdi) s. m.Ildelitto 
del parricida: Rèo di parricìdio. 

parrocchétto s. m, t, Zool. Tribù 
di pappagalli. | t. mar. Piccola vela. 

parròdechia s.f. Territorio e Chie- 
sa dipendenti, per ciò che riguarda la 
religione, da un parroco. || di un gran 
balordo: Non sa neppure se il Duòmo 
fa parròcchia! 

parrocchiale a79.da Parrocchia : 
Còngrua parrocchiale. | Méssa parroce- 
chiale, celebrata dal parroco.|-s..f. La 
Chiesa: La parrocchiale di Staggiano. 
— 8. astr. parrocchialità (Quanto spetta 
al parroco per la celebrazione di uffici 
religiosi).- avv. rar. parrocchialménte. 

parroechiano agg. e sost. Che fa 
parte della parrocchia, rispetto al par- 
roco: È amato dai sudi parrocchiani. 

pàrroco (pl. pàrroci e pàrrochi) 
8. m. Sacerdote che è a capo d’una par- 
rocchia. || t. 8tòr. A ppaltatore che ospi- 
tava messi, ambasciatori e sim. 

parrucca s. f. Capigliatara fin- 
ta, posticcia: Il settecènto fu il sè- 
colo délle parrucche e dei codini. || fig. 
Chi porta la parrucca. | anche Ca- 
pigliatura naturale, folta e lunga: Va 
afarti tagliare cotésta parrucca. || fig.: 
Prèndersi, Buscarsi una parrucca, una 
sgridata coi fiocchi. — acer. parruccona, 
parruecone (anche scherz. Uomo at- 
tempato e autorevole. || Retrogrado : È 
il giornale di tutti i parrucconi della 
provincia). - dim. parruechino (Piccola 
parrucca che copre solamente la parte 
calva). — pegg. parrucceaecia. 

parrucchière s. m. Barbiere che 
tiene negozio di lusso. 

parsimdnia s.f.Equanimità, lem- 








bére, Non conosce misura. || Parsimò- 
nia di citazioni, di figure. 

parso v. Parere. 

parte s. f. Porzione di un tutto. 
| in una divisione: Far le parti giu- 
ste, in modo equanime. || Za parte 
del Lebne, di Brighèlla, La parte mi- 
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. gliore o maggiore. || A me t6cca sèm- 
pre la parte del cane, la peggiore. | 
Far parte ad uno di una còsa, Dar- 
gliene una porzione: Fate parte ai pò- 
veri délle vostre ricchézze; anche Far- 
nelo consapevole: Non gli hai fatto 
parte di quanto t'è accaduto? || e così, 
moralmente: Prènder parte o mélta 
parte a una diggràzia, a un dispiacére, 
alle gidie. | di chi non ha né fa nulla: 
Non ha né arte né parte. | Par parte 
d’un còrpo, d’un’associazione, Esserne 
membro. | e così: Frazioni che fanno 
parte d'uno stésso comune. | Suddivi- 
sione: Le parti del mbndo, Le parti 
di una pianta, di un libro. || a chi 
pretende da noi più lavori ad un tem- 
po: Non pòsso mica farmi in due, in 
cènto parti! | Non sò che farne del 
tuo affètto diviso in cènto parti. || Por- 
zione di tempo: Una parte dell’anno 
la pàssano in città, l’altra in cam- 
pagna; o di denari: Paga alméno 
una parte. | Parte, Località, Posizione, 
Direzione: Parteorientale, occidentale, 
marittima, continentale, limitrofa, in- 
tèrna e sim. | e così: Da che parti viè- 
mi?, Di che parti siète?, Che cercate per 
quéste parti?; Ha viaggiato in tante 
parti.| Lato, Banda: Sènto un dolére quì 
dalla parte del còre. | Sènza voltarsi 
da nessuna parte. | accennando a difti- 
coltà: Non sò da che partemi fare a co- 
minciare, a finirlo. | Parte dèstra, si- 
nistra, Lato destro, sinistro.| La parte 
intèrna, esterna, di dentro, di fuòri d’'u- 
na casa, d’una bétte.| La parte dolènte, 
malata, bacata. | Parti basse, vergo- 
gnose. | La parte storica, tràgica, fan- 
tastica, burlésca d'un libro, d’ un’ ò- 
pera. || Parte, Fazione, Partito, Grado 
sociale: La parte democràtica, aristo- 
cràtica ; e t. stòr.: La parte guèlfa, ghi- 
bellina, néra, bianca.|| Nemico in lotta 
con un altro: Le due parti spiegarono 
ugudàleroismo.|Chi stipula un contrat- 
to, un trattato: Le parti contraènti. | 
Ascoltare le due parti, Sentirnele ragio- 
ni. | Zenére dalla parte d'uno, Parteg- 
giare con lui ; nel gioco, Scommetterein 
suo favore. || tra più contendenti: Schie- 
rarsi, Porsi da una o dall’altra parte, 
Propender per la causa dell’uno 0 del- 
l’altro. || Sostenére, Pigliàr le parti 
d'uno, Pigliarne le difese. | di chi sen- 
tenziasui propri casi: È giù dice e parte. 
|| t. leg.: Parte civile. | di chi, avendo 
ragione, sciupa la sua condizione con 







































































false argomentazioni: Èssere, Méttersi 
dalla parte del tòrto. | Parte interes- 
sata, che vi ha interesse: Non pòsso 
dirvi nulla io perché son parte interes- 
sata.|| Parte, Partecipazione come socio 
in un'azienda: Ha ceduto la sua parte. 
|| Ha avuto la sua parte. || Ingerenza: 
Ci ha la sua parte anche l’invìdia. | 
Prèndere o Pigliàr parte in una con- 
versazione, a una fèsta, all’ eleziò- 
ne, a un delitto; | Avér parte in una 
còsa, Esercitarvi la propria opera, in- 
fluenza: Non ci hò parte io in quél- 
l’imbròglio. | Parte, La rappresen- 
tazione assunta dai vari attori d’un 
dramma o sim.: Le prime, Le se- 
conde parti. | Rièsce pòco nélle parti 
umoristiche, assài nélle sèrie. | Parti 
di fòrza, che conferiscono all’attore ca- 
rattere di violenza, ferocia o sim. | di 
chi ha sangue freddo o crudeltà: Fa 
una parte di fòrza.| Parte odiésa, che 
incresce a chi la sostiene. | Jo gli dè- 
vo richièdere i denari che gli avanzi? 
Sènti, è una parte tròppo odibésa. || As- 
sùmere, Sostenére una parte. | Che parte 
fa? o Che parte rappresènta?; La parte 
d' Otèllo, d’ Amleto, ecc.| t.mus.: Parte 
di soprano, barìtono, basso e sim. | 
Fare la parte del minchione, dell’imbe- 
cille; Nonmi piace far la parte di scroc- 
cone.| Farpiùpartio cènto parti in com- 
mèdia,Sostenere contemporaneamente 
partiti diversi. | a chi ostenta di fare 
ciò che deve: Fai la parte dell’òbbligo 
tuo. | Far la parte e la contrapparte, 
Domandare e rispondersi. | Studiare, 
Provare, Sapére la parte. || Indettàr la 
parte a uno, Mettergii in bocca le pa- 
role che deve dire. | Levàr le parti, 
Ricavarle da una musica per ciascun 
cantante. || L’ attore stesso: Quélla 
compagnia ha parti discréte. | Parte, 
Ufficio: Far la parte del generale; 
Far la parte di oppréssore. || Figura: 
Ci fa una brutta parte. | Torto: Son 
parti che non dovrésti farmele, che 
non me le mèrito; Gli ha fatto una 
brutta parte. | È còsa che passa la 
parte, insopportabile. | La maggior 
parte, I più: La maggior parte del- 
l’esèrcito. | Sciupa gran parte di tèm- 
po in giuccherìe. | Gran parte del paése 
èancora all'oscuro del fatto. | Non pièe- 
cola parte. | La mia, La tua, La sua 
parte, anche Molti, Molte: Ne ha 
spési la sua parte; La mia parte V hò 
guadagnati anch'è0; Ne ha avute la 
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sua parte. | Ognuno ha la sua parte 
d’ambr pròprio. | È furbo la sua par- 
te, È molto furbo. || L’ dechio vuòd! la 
sua parte, In arte ci deve essere an- 
che ciò che appaga l’occhio. | A_par- 
te, Separatamente: Quello è un affare 
a parte; Ti dirò a parte ciò che dèvi 
fare. | Méttere, Èssere a parte dégli 
utili, di un segréto. | A parte, anche 
Volta per volta: Fisserémo a parte. | 
A quésta parte, Fino ad ora: Da 30 
anni a questa parte è tutto cambiato ; 
Da un mése a quésta parte non è più 
tornato. | A parte gli scherzi, Lasciati 
gli scherzi: A parte gli schérzi, un 
pò’ hai torto anche tu. | Modèstia a 
parte, Lasciata da parte la modestia: 
Sa, modestia a parte, anch’ èo tutto 
imbecille non sbno. | Da parte, In di- 
sparte: M’ha chiamato da parte e me 
l’ha détto. | Stare da parte, separato 
dagli altri. | Lasciare, Méttere, Porre 
da parte, Tralasciare, Trascurare, O- 
mettere. | Méttere da parte, anche Met- 
tere in serbo: Ha mésso da parte pa- 
réechie centinàia di lire. | Impara l’arte 
e méttila da parte. | Da o Per parte 
mia, tua, sua, ecc., Per conto mio, 
tuo, ecc.: Da parte vòstra avéte fatto 
quanto èra mpossìbile; Per parte mia 
può fare a suo mòdo ; anche Per com- 
missione mia, tua, ecc.: Fagli tanti 
saluti, augùri da parte mia; così: Le 
scrivo da 0 per parte di suo fratèllo ; 
Tanti saluti, Tante còse da o per parte 
di Luigi, del babbo, délla nònna, ecc.; 
| accennando a parentela: Cugini da 
parte del padre o di padre, délla ma- 
dre o di madre. | Da una parte, an- 
che Per un certo rispetto: Da una 
parte gli dò ragione, Da una parte 
ci andrèi. | D'altra parte o Dall'altra 
parte, Considerando diversamente : Mi 
sarèi trattenuta di più, ma d’ altra 
parte come si fa a lasciare la casa 
sola? | Da bgni o D' ogni parte, Da 
tutte le parti: Urla, Fischi, Applàusi 
da bgni parte. | Passare da parte e 
parte o da parte a parte 0 parte parte 
o da una parte all'altra, Trafiggere: 
Lo passò con una pugnalata da parte 
a parte. | Dall'altra parte, All’oppo- 
sto: Dall’ altra parte del fiume, del 
monte. | In parte, Non del tutto: In 
parte ha ragione; Di quanto decidéte 
sino contènto in parte. | Prèndere in 
buòna o in cattiva parte un discorso, 
un consìglio, in senso buonoo cattivo. || 
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accennando a quantità: In buòna parte 
son tutti brava gènte. | Per la parte 
di, In quanto a: Per la parte del frutta- 
to. | Per quésta parte, Per questo ri- 
spetto: Per quésta partenon hò da temé- 
re. || Gli dissi il suo compito parte per 
parte, punto per punto.|-pron. partit.: 
Parte se ne andàrono, parte nò. -— dim. 
particèlla (t. scient.: Particèlla d’un còr- 
po, Parte meno tenue della molecola. || 
Particèlle del catasto, Divisioni dei ter- 
reni. | t. gramm. Voci invariabili che 
servono di legame: Particèlle prono- 
minali), particina, particola v., are. 
particiuòla. - spreg. partùccia. — pegg. 
partàceia (Parte odiosa. | Rimprovero; 
acer. partaccione: Grosso rimprovero). 
partecipare (pr. partécipo) +. 
intr. Prender parte: Partécipo alla tua 
soddisfazione. | Aver natura affine a, 
Potersi ascrivere a: La torba partécipa 
dei vegetali pur essèndo fòssile. | Par- 
tecipare di un luògo, Aver con esso 
rapporti di confini, governi, costumi 
o sim. | - tr. Far che altri prenda 
parte. | Infondere: Ogni poèta parté- 
cipa ai sudi canti la vita délla prò- 
pria ànima. || neol.: Partecipare un 
annùnzio. | rar. Dispensare, Donare : 
Partecipò a tutti inchini e complimén- 
ti.- part. partecipato. — agg. verb. par- 
tecipàbile, arc. partecipévole. — s. verb. 
partecipaménto, partecipazione (neol. 
anche Nota ufficiale o Lettera privata 
con cui vien fatta una comunicazione: 
Partecipazione di mòrte, di nòzze.| Non 
si mandano speciali partecipazioni) ; 
partecipatore-téra-trice. 
partécipe 499. e sost. Che piglia 
parte: Partécipe d'un benefàzio. 
parteggiare (pr. partéggio -ég- 
gi) ». intr. Tenere da una parte piut- 
tosto che da un’altra: I ghibellini par- 
teggiaàvano per l'imperatore, i guelfi pel 
pontéfice. | - sost.: Alièno dal parteg- 
giare. — part. parteggiato. — s. verb. 
parteggiaménto ; rar. parteggiatore. 
partegiano arc., Partigiano. 
Partenone s. m. t. archeol. in 
Grecia, Appartamento per le donzel- 
le. | Tempio di Minerva, in Atene. 
Partènope s.f. Antico nome della 
città di Napoli. | #. astron. Nome d'una 
costellazione. 
partènza v. Partire. 
partenére arc., Appartenere. 
parterre s. m. invar. Luogo con 
aiuole, panche, alberi e verde. 
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pàrtibus nel m. lat.: Véscovo in 
pàrtibus, Vescovo che è lontano dalla 
sua sede, essendo questa fra gente in- 
fedele; seherz. anche di autorità, no- 
mine di puro titolo: È presidènte in 
partibus délla società magistrale. 
participare e deriv. contad., Par- 
tecipare e deriv. È 
participiale 499. da Participio: 
Forma participiale, Nomi participiali. 
particìpio (pl. -ìpi) s. m. Parola 
che partecipa del nome e del verbo. 
partico (pl. pàrtici) agg.t.stor.rom. 
degl’imperatori, Vincitore dei Parti. 
particola e arc. particula s. f. 
L’ostia consacrata che, nel rito latino, 
si dà ai comunicandi. ||t. leg. Particella. 
particolnre a99. Che esce fuori 
dal generale, dal comune; Speciale : 
Forma, Cura, Attenzione, Venerazib- 
ne, Devozibne particolare; Per sue ra- 
gioni particolari. | Segnalato : Gràzia, 
Aiuto, Favore particolare. | Spiccato, 
Distinto : Ha per lui un’antipatia par- 
ticolare. | Eccezionale: Caso partico- 
lare.| Casa particolare, privata. || Stare 
a rètta in casa particolare, in una fa- 
miglia. || Lèttera particolare, scritta 
privatamente da un pubblico ufficiale 
aun subalterno.|di persona, Cheattira 
l’attenzione o l'ammirazione altrui 
con gli atti o il portamento: Gènte 
particolare; Rèndersi particolare. | — 
sost.: Fare il particolare, l'originale. 
| Persona privata: Carròzza che appar- 
tiène a particolari. | di cosa: Non ha 
niènte di particolare, È comune. |Parti- 
colarità: Veniamo, Scendiamo al par- 
ticolare; Entrare nei più minuti par- 
ticolari. | I particolari d’un fatto, Le 
circostanze che l’ accompagnano. | - 
m.avv.: In particolare, Specialmente, 
Particolarmente. — s. astr. particola- 
rità. - avv. particolarménte. 
particolareggiare (pl. -éggio 
-éggi) e rar. particolarizzare ». 
intr. nel raccontare, Occuparsi dei 
più minuti particolari, Entrare nei par- 
ticolari. - part. particolareggiato. — s. 
verb. particolareggiaménto. 
partigiana s. f. t. stòr. Sorta d’ar- 
me uncinata in cima e ai lati. — acer. 
partigianone-Gna. 
partigianata s. f.t. stor. rar. Col- 
po di partigiana. 
partigiano agg. e sost. Uomo di 
parte: Persone partigiane. | Seguace: 
I partigiani di Mazzini. | Fautore: 














Partigiano del suffràgio universale. | 
are. Guelfo. — dim. partigianèllo, par- 
tigianétto. - s. astr. partigianerìa. — 
avv. partigianaménte. 

partire (pr. pàrto, pàrti, ecc.) ». 
intr. Andar via, Allontanarsi: Parto 
da Réma, Vado via o Mi muovo da 
Roma; ma: Parto per Roma, Mi av- 
vio verso Roma. | Il trèno, La corsa 
parte alle dièci e quaranta ; Partire col 
primo, coll’ùltimo trèno, col dirètto. | 
Partireinsalutato hòspite o alla francé- 
se, senza salutar nessuno. | scherz. di ca- 
sa in cui l’ospitalità non è affatto disin- 
teressata: Pòrta apèrta per chi pòrta : 
chi non pòrta, parta. | Né di Vènere, 
né di Marte non sì spòsa, ne si parte, 
secondo il pregiudizio volgare Non si 
dovrebbe sposare o partire in venerdì 
né in martedì.| Staccarsi da un punto: 
Le Alpi pàrtono dal còlle di Cadibbna. 
|| di strada, via, Aver principio: La fer- 
rovìa dell’ Appennino centrale parte da 
Arézzo e finisce a Fossato. | di colpi, 
Scattare, Prorompere.||Muovere: Par- 
tire da un princìpio, da un assiòma. | 
Paròle che partono dal cuòre.|- pron.: 
Partirsi da un luògo; Se ne son par- 
titi finalménte! || Partirsi da quésto 
mondo, Morire. | Partirsi dalle buòne 
règole, dall’uso comune. | La strada 
si parte dì laggiù. - part. partito. — s. 
verb. partènza (Cavallo restio sulla 0 
alla partènza. | Partènza sènza ritor- 
no, La morte. | Far partènza, Partire. 
| gl’impiegati ferroviari quando il tre- 
no sta per mettersi in moto: Partèn- 
ca!; Partènza, signori! || scherz. anche 
scacciando ragazzi: Partènza !). 

partire (pr. partìisco -ìisci e rar. 
pàrto) v. tr. Dividere: Partire un pa- 
trimònio, una sbmma, un pane, un 
frutto. | poèt.: IT bèl paése che Ap- 
pennìn parte, L’ Italia. |t. aritm. Far 
la divisione. || di due metalli mescolati 
insieme, Separarli trattandoli con ac- 
qua forte. | — într.: Gli erèdi hanno 
sùbito partito. | - pron.: Partirsi il la- 
voro, ilda fare. - part. partito (agg. Di- 
stinto. | Diviso. | Diverso; av». partita- 
ménte: A parte a parte). — agg. verd. 
partìbile, partitivo (t. gramm. di nome, 
Che accenna a partizione). -- s. verb. 
partizione, partitura (Il dividere il gra- 
no tra contadino e padrone e Il tempo. 
in cui si fa: Per la partitura. || t. mus. 
Complesso di parti unite una sotto l’al- 
tra in una composizione a più voci. | 
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Lèggereinpartitura,Ilrilevare e L’ese- 
guire un pezzo musicale improvvisa- 
mente. || dei capelli, più com. Divisa); 
partitore (anche Chi nelle zecche parte 
i metalli. | t. idraul. Distributore delle 
acque delle fontane o d’ irrigazione. | 
t. aritm. are. Divisore). 

partita s. /f. Il giocare una vol- 
ta, Giocata: Una partita alle carte, 
a briscola, a tressètti, alle bocce; Fare 
la partita, una partita; Vincere, Pèr- 
dere una partita, due, più partite. | 
Fare una partita a chiacchiere, Tratte- 
nersiin ciarle, in conversazione. || Le di- 
verse persone che giuocano la partita: 
A vòglia c’è la sòlita partita dei tres- 
sétti. 
| Quantità di merce: Una gròssa par- 
tita di frutta, di grano. | Vendere, Com- 
prare in partita, all’ingrosso. || Regi- 
strazione sul mastro del dare e dell’ave- 
red’un’azienda: Partita semplice, dép- 
pia; Passare, Impostare una partita. 
| Aggiustare, Accomodare le partite, 
Pareggiare, Sistemare i conti ; fig. Dar- 
si reciproca soddisfazione: Accomode- 
rémo le partite fra noi. | Saldare una 
partita. | Se pòsso $brigare le mie par- 
tite, vèngo. | Le partite d’un wveìlcolo 
o sim., Le due bande davanti e dietro 
con le ruote annesse. | rar. Partenza. 
| L’èltima partita, La morte. | — accr. 
partitona, - dim. partitina. — spreg. par- 
titùccia. —- pegg. partitàccia. 

partitante agg. e sost. Fautore. 

partitivo v. Partire. 

partito s. nm. Accordo, Patto: Mi 
proponi un cattivo partito. | Dal buòn 
partito pàrtiti, Diffida da profferte 
troppo vantaggiose.|| Condizione: Non. 
vòlle a nessùn partito. | Deliberazio- 
ne: Méttere, Mandure a partito una 
còsa. | Métter o Porre a partito un di- 
ségno e sim., Tradurlo in effetto. | 
Méttere il cervèllo a partito, Metter 
giudizio. | Méttere a uno il cervello a 
partito, Fargli una lavata di capo. || 
| Ridursi a mal partito, in condizioni 
deplorevoli. | Trar partito da una cò- 
sa, Trarne vantaggio o argomento ad 
altro. | a chi è nell’ errore : Sbagli, TRO 
inganni a partito. 
cisione: Ha scélto il partito peggiore; 
Abbracciare, Prèndere un partito; Vi 
rimane un Unico partito ; làscio 
àrbitro fra i due partiti. | Èsser in dì- 
vio fra due partiti, Stare indecisi fra 
lo scegliere una cosa o l’altra. | A 


















































partito préso l’affare non mi conviène, 
Pensatoci su, | Occasione, spec. di ma- 
trimonio: È'un diseréto partito; AI giòr- 
nod’ògginon bisbgna far leschizzinise, 
ché i partiti sono scarsi. | Trovare, Ac- 
cettare un partito; Rinunziare a un 
partito. | Dar partito a un giocatore, 
Dargli dei punti per giunta. | t. polt. 
Unione di più persone che consentono 
tutte in date opinioni, e tendenti tutte 
ad un medesimo fine: / partiti avanza- 
ti, estròmi, conservatori ; Partito mo- 
nàrchico, clericale, radicale, repubbli- 
cano, socialista, unàrchico; Far parte 
di un partito, Ascrìversi ad un par- 
tito; Partito di govèrno, d'opposizione. 
| VOomo di partito, che appartiene ad 
un partito. | Uòmo di tutti o di nessùn 
partito, che non ha idee ferme e coe- 
renti, che non si cura dei partiti. | 
Dònna di partito, di mal affare. || fig. 
Clientela: 8° è formato un partito in 
città che lo difènde a spada tratta ; 
Saràn giuste tutte quélle lòdi, ma an- 
che lì ci dève èssere il suo partito. 
- accr. partitone. — dim. partitino. — 
spreg. partitùecio, arc. partituzzo. - 
pegg. partitàceio. 

partitura v. Partire. 

parto s. m. Il partorire: Doléri 
di parto. || Èssere sopra parto, vicina a 
partorire. | Morìr di parto o di sopra 
parto, per complicazioni avvenute nel 
partorire. | Donna, Pècora di parto, 
Srésca di parto, Puerpera. | Parto abor- 
tivo, avvenuto avanti il tempo. | #. 
eccl. della Madonna: Vérgine avanti 
il parto, nel parto e dbpo il parto. 
| Figli nati a un parto, gemelli. | Il 
nato dal parto.|Il feto: Estrazione del 
parto per mèzzo del taglio cesareo. | 
Fare il parto, Assistere una partorien- 
| della comparsa di una cosa di 
nessun conto, mentre era stata pro- 
messa considerevolissima: Il parto dél- 
la montagna. || fig.: Dil parto délle nò- 
stre fatiche, dei mièi sudòri. 

partorire e mont. parturire 
(pr. -ìsco -ìsci) v. tr. e intr. Sgravarsi 
del feto: Ci ha pòco a partorire. || Par- 
torì feliceménteun maschiétto, più com. 
Dette alla luce. | d’animali, più com. 
Figliare. | La gatta ha partorito tre 
micini, più com. Ha-fatto. | fig. Pro- 
durre: Partorìr letizia, tristezza. — 
part. partoriènte (agg.: Dònna par- 
toriènte. | — s. f.: Assìstere una parto- 


























riènte), partorito (are. anche sost.: ZL 
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partorito, Chi è stato partorito. || — s. 
f. are.: Partorita, Donna di parto). 
— s, verb. arc. partoriménto, parturi- 
zione; are. partoritore-trice. 

partuta s.f. are. Partenza. | 
| paruto part. lett. di Parere. 

parvènte agg. t. lett. Apparente. 
|-s. m. are. Criterio. — 8. astr. par- 
vènza (Una parvènza di bellézza). 

parvenùs.m.invar.t.frane. Nuo- 
vo venuto; Villan rifatto. 

parvi, ecc. v. Parere. 

parvificare arc., Rimpicciolire. 

parvìfico agg. are. Gretto, Piccino. 

parvipèndere v. intr. are. Sti- 
mare, Apprezzar poco. 

parvo agg. t. lett. Piccolo.-s. astr. 
parvità (t. teol.: Parvità di matèria, 
quando il peccato si riferisce a mate- 
ria non grave). 

parvolina s, f. t. chìm. Alcaloide 
del catrame. 

pàrvolo poèt.,. Pargolo. 

parziale agg. Che giudica con pas- 
sione e parzialità : Giùdice, Storico par- 
ziale. | In parte: Riforma parziale. || 
Vantàggio, Benefìcio parziale, riguar- 
dante una parte sola del suo oggetto. 
| Elezioni parziali, soltanto di qual- 
che deputato o consigliere, non di 
tutto il corpo. | Orisi parziale, quan- 
do si dimette soltanto uno, 0 pochi mi- 
nistri o assessori. || Eclissi parziale, 
quando l’astro non ‘rimane del tutto 
coperto. - s. astr. parzialità (Far par- 
zialità; Le parzialità non séno mai 
giustificabili). -— avv. parzialmente (an- 
che In parte). 

parzialeggiare v. intr. arc. Fare 
parzialità. 

parzionale, parzionàbile, 
parzionévole, parzionàvole e 
parzonàvole agg. are. Parziale. | 
Partecipe. 

pascale arc., Pasquale, 

pàscere (pr. pàsco, pàsci) v. intr. 
di certe bestie, Nutrirsi con l’ erbe 
dei campi: Falle pascere cotéste pèco- 
ve.|-tr.: Pascer l’èrba, il fièno, l’avéna 
o sim., Nutrirsi di quelli. || Condurre 
al pascolo, Far pascolare : Giòtto quan- 
do incontrò Cimabùe pascéva le pècore. 
| /ig.: Pàscere l’ dechio, la ménte. | — 
pron.: Le vacche si pàscono d’èrba, di 
fièno, ecc. | fig.: Pàscersi d’ aria, di 
vènto, d’illusioni, Fare assegnamenti 
su cose vane, Illudersi. - part. paseiuto 


Parte. 
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pasqua 


pasciuto). — 8. verb. 
are. pascitore-trice. 

paschi s. m. pl. t. poèt. Pascoli. 
Monte de’ Paschi, 
a Siena. 

pascià s. m. invar. Titolo d’onore 
dei governatori turchi.|a chi gode tutti 
gli agi: Sémbra un pascià. 

pascialatico (pl. -àtici) e pa» 
scialato s. m. Dignità e Governo del 
pascià: Aspirare al pascialato. 

pascibiètola s. m. are. Gonzo. 

pascigréppi s. m. invar. are. Be- 
stia che si pasce sui greppi. 

pasciolì s. im. invar. rar. Sorta 
d’essenza odorosa. . 

pasci6na s.f. Abbondanza di gua- 
dagni e di viveri: Orédon di viver sèm- 
pre tra la pasciona. || t. agr. L'erba 
dei prati dopo l’ultimo taglio a fieno, 
| Pascolo grasso d'estate. 

pascionàia e pascionata c0n- 
tad., Passonaia, 

pascione contad., Passone. 

pascipèco s. m. scherz. rar. Pene, 

pasco s. nm. arc. Pascolo, 

pascolame s. m. rar, Ciò che ser» 
ve a pascer le bestie. 

pascolare (pr. pàscolo) v. intr., tr. 
epron. Pascere: Pècore che pàscolano, 
Pascolare il grégge.| Pascolarsi in una 
còsa, Trovarci gusto.-part. pascolato. 
— agg. verb. pascolativo. — s. verb. pa- 
scolaménto. 

pàscolo s. mm. Prato naturale ove 
si fanno pascolare le bestie: Laòdghi 
ricchi di pàscoli. || fig.: Fornìr pa- 
scolo, oggetto: Fornì pascolo a mblte 
dicerìe.| Non vuòle che i suòdi fatti siòno 
dati in pascolo al pùbblico, | Trovare 
il suo pascolo in una còsa, Trovarci 
il suo gusto, Deliziarsene : 7ròva tutto 
il suo pascolo nélla meccanica, nélla 
pittura, nel mormorare. 

pascgre s. m. poèt. Primavera. 

pàscuo agg. rar. Da pastura. 

pasmo a7rc., Spasimo. 

pàsqua s. f. Festa cristiana in cui 
si commemora la risurrezione di Cri- 
sto. | Prèndere o Far pàsqua, Comu- 
nicarsi nel tempo pasquale. 
squa in un luògo, Passarci quei giorni 
festivi.|anchedi altresolennità eristia- 
ne: Pasqua di ròse e popol.: Pàsqua rò- 
sa, Pentecoste. | Pasqua di ceppo 0 di 
Natale, Il Natale. È 
Il giorno dei Morti. | Dare la buòna 
pàsqua a uno, Fargli gli augùri pel 


rar. pasciménto ; 
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Istituto di credito, 
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dì di Pasqua. | Dar la mala pàsqua 
a uno, Annunciargli cosa che gli re- 
chi gran dolore. || d’uno che è sempre 
allegro: Per lui è sèmpre pasqua. | 
d’uno eui vadano sempre a seconda 
gli affari: Ha la pàsqua in doménica. 
|| Èsser allégri come pàsque, allegris- 
simi. | Far una còsa per le pàsque, di 
rado: Si lava per le pàsque. || t. stòr.: 
Pàsque veronési, Stragi fatte in Ve- 
rona al tempo di Napoleone. | Festa 
ebraica. | rar. Festa, Allegria. 

pasquale 499. Di pasqua: Tèmpo, 
Fèste pasquali; Uòvo, Agnèllo pasqua- 
le. Precèttopasquale, della Comunione. 
| Céro pasquale, Quello grosso con le 
pallottole d’incenso che la Chiesa cat- 
tolica benedisce il Sabato santo. || - 
n. pr. d'uomo’: Il signér Pasquale. 

pasqualino s. m. rar. Chi sì co- 
muniea solo alla Pasqua. 


pasquare v. intr. are. Celebrar la | 


Pasqua. 
pasquata s. f. arc. Festa grande. 
pasqueréccio agg. arc. Pasquale. 
pasquillo s. m. arc. Pasquinata. 
pasquinare v. intr. rar. Scrivere, 
Metter fuori pasquinate. 
pasquinata s. f. Satira spec. con- 
tro prelati, che si applicava alla statua 
di Pasquino in Roma: Le pasquinate 
dell’ Aretino. | Satira in genere. 
Pasquino s. m. Torso di statua, 
forse d’Ercolo o d’un gladiatore anti- 
co, sulquale i Romani, dal sec. XVI in 
poi, attaccavano le loro pasquinate. 
passàbile a99. di cosa; opera 0 
sim., Che è sufficiente per i suoi ca- 
ratteri ad appagare il nostro gusto: 
Una poesìa, Un artista passabile. s. 
astr. passabilità. — avv. passabilménte. 
passadondolo s. m. arc. Balocco. 
passagàglio (pl. -àgli) o passa- 
gallo s.m.popol. Suono su qualunque 
strumento musicale, per riempire le 
brevi pause di chi improvvisa ottave, 
rispetti, stornelli, ecc. || t. stor. mus. 
Sorta di melodia. 
passaggèero mont., Passeggero. 
passaggio (pl. -àggi) s. m. Il pas- 
sare per un luogo o da un luogo ad 
un altro e Il luogo stesso: Passaggio 
di truppe; Passàggio chiuso alle car- 
ròzzej Aprire, Ohiùdere un passàg- 
gio; Passàggio difficile, pericoloso. 
| Mutamento da uno stato, da una 
condizione, da un grado ad un altro: 
Il pussàggio dell’acqua in ghiaccio ; 
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| Il suo passaggio da consiglière a pre- 


Sfeètto. | Il passare da un argomento al- 
l’altro o sim. || ft. comput. Il trascrivere 
su altro libro o Il riferire a un con- 
traente nuovo una partita di credito. 
| t. mus. Il saltare dall’ uno: all’altro 
tono o dall’una all’altra nota eseguen- 
do solfeggi, partiture 0 sim. | Di pas- 
sàggio, Incidentalmente, Di sfuggita: 
Trattò di passàggio la vita dell’autére 
per fermarsi a lungo sulle opère. || Ès- 
ser di passàggio in un luògo, senza fer- 
marcisi. — dim. passaggétto. 
passamano s. m. Fettuccia per 
guarnizione. — dim. passamanino. 
passamanteria s. f. Quantità 0 
Fabbrica di passamani. 
passapiède s. m. t. stòr.mug.Aria 
di danza a tre tempi. 
passapòrto s. m. Certificato rila- 
sciato dalle autorità a chi vuol passare 
i confini. | L’ambasciatore ha chièsto 
i suòdi passaporti, ILgovèrno gli ha dato 
è suòi passapòrti, perché le relazioni 
diplomatiche son rotte. | di un malato 
spacciato dal medico: Ha già avuto il 
passaporto 0 il passapòrto per l’altro 
mbndo. | a chi vuol andarsene e non 
c’importa: Va’ pure: t' hò fatto il pas- 
sapòrto. | Non dare il passapòrto ad 
una còsa, Non ammetterla. || imprecan- 
do: Il diavolo gli firmi il passapòrto ! 
passare v. intr. Muoversi o Esser 
mosso da un luogo ad un altro: Sarà 
passato dièci vòlte in sue in giù, Passa 
il trèno; Passa il mòrto, la proces- 
sione, il cortèo. | È tanto gròsso che 
a mala péna passa dall’ùscio; La 
fune non passa: è tròppo gròssa; In 
quélla stradicola un barròccio non ci 
passa. | Non riuscì a passare per la 
gran gènte che ce’ èra. | scacciando ca- 
ni: Passa via!, Passa là! | Passare 
da uno, Andarlo a trovare per par- 
largli. | Passàr da casa d’uno, Trat- 
tenersi breve tempo in casa'sua. || Pas- 
sare în casa, Entrare; ass. invitando 
in casa: Passi!, Non vuòl passare?, 
Passi in casa!, Passi pure! | Passare, 
Penetrare attraverso: Ohiudî bène l’ù- 
scio che non ci passi l’ària. | di fiume, 
Scorrere. || Acqua che passa non mà- 
cina più. | di tempo, Trascorrere: È 
passato più d’un anno, un mése; Inun 
moméntopàssano glianni; La gioventù 
passa in un baléno. | Non passa giorno 
chenon ne fàcciauna déllesue. | e così: 
La tempèsta è passata : compare il sble. 
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| di cose da mangiare, Perdere la fre- 
schezza: Uccèlli che comìnciano a pas- 
| sare, Cotéste fràgole sino un pò’ pas- 
sate. | di persona, Perdere il fiore della 


( gioventù: Fanciulla che comincia a 


| po: Le mòde pàssano prèsto. 





passare.| di costumi, usi, mode o sim., 
Non aver più corso, Finire il loro tem- 
Finire: 
| Tutto passa quaggiù. | Còsa bèlla e 
| mortàl passa e non dura (Petrarca).|di 
‘ dolori, mali, ira e sim., Cessare: T' è 

passato il mal di còrpo?, Non gli vuòd!l 
| passare quella fèbbre!; T'è passata la 

ràbbia?; Gli son passati i fumi dalla 














testa, è bolléri; Gli è passata la $bòr- 
| nia?; M°è passato il sonno, la fame. 


| ass.: Comìncia a passargli, Gli passa 
| facile, la rabbia, l’ira e sim. | a chi 
‘è in collera: Se hai la luna fàttela 
, passare. | dopo un pericolo superato : 
passata anche quésta! | di cibo, Ve- 

. nire digerito: Son cibi che non pàssa- 
no. | Esser promosso: Passare, Non 
‘ passare agli esami; È passato mare- 
sciallo, capitano; Vuòl passare inge- 
o gnère. | È passato a scappellòtti, a ma- 
la pena. || Essere approvato: Forse il 
progetto di légge passerà. | Essere: Oi 
passa mblta differènza fra me e lui; 
Quél che passa tra me e me, tra loro 
due. | paragonando: Ci passa il mare 
fra quéi due caràtteri. | di tavoro, Es- 
ser fatto discretamente, Esser accetta- 
bile: Può passare, Mi pare che pòssa 
passare. | concedendo: Che sia un pò’ 
minchibne, passi, ma che si lasci menàr 
perilnaso da lèi,non cicrédo.| Epassa!, 
E più: Son tre mési e passa che lo aspèt- 
to; Mi costò passa mille lire. | a certi 
giuochi di carte, quando non si fa uso 
di qualche diritto: Passo/, e scherz.: 
Passo di rincorsa, di carrièra.| Passàr 
diritto, lascio, Tirar via. | Passare im- 
pettito.| Passare inosservato, senza es- 
sere avvertito, notato. || Passare di, Vin- 
cerein: Lo passa di fòrza. | Passare di 
mòda. | Passare di vita, Morire.| Pas- 
sàr di vista, d’òechio, di ménte. || Pas- 
sare di mano in mano, di bieca in 
bocca, di volo, di corsa. | Passare a 
fil di spada, Trafiggere. | Passare a 
miglior vita, Morire. | Passare ad un 
partito, Abiurare il suo. | Passò da un 
partito ad un altro con disinvoltura. 
di eredità: Alla sua mòrte passa tutto 
alla nipote. | Passare a Orèsima, a Co- 
munibne. | Passare da un discorso al- 
laltro.| Passare ad altro, Cambiar ar- 
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gomento o occupazione. | Passare 4 
chius’ dechi, senza guardare. | Passare a 
guado, anuòto, a cavallo, a pièdi.|| Pas- 
sare a caso. | Passare da o per, Esser 
creduto, considerato: Passa da ricco, 
da pòvero, da onèsto, da ignorante, da 
minchibne, da ingrato; Passàr per san- 
to, per gran signére, per un miserà- 
bile, per una bèlla donna ; Passàr per 
òro, per argènto, per séta; Passa per lè- 
pre ed è gatto.| Passare da, anche AI- 
lontanarsi: Passi da me quésto eàlice. | 
Passàr dalla memòria. | Passàr da 
quésta vita, Morire. | Passare in 0 per 
la ménte, nélla ménte, per il capo, per 
la tèsta ; Gli è passato in ménte di ser)- 
vere un romanzo. | Passare in rivista 
o la rivista. | Passare in provèrbio, in 
esèmpio. | Passare in secénde, in tèrze 
nozze. | La causa è passata in cassazib- 
ne.|La sentènza è passata in giudicato, 
v. Giudicare. || Passi per la rima. | Pas- 
sàr per combinazione. | Passàr per 
le mani, v. Mano. || Passàr per molte 
mani. | Passàr sopra a una còsa, Non 
tenerne conto e Lasciarla correre, | 
Passàr sétto silènzio, sotto gli dechi di 
tutti, sotto le forche caudine, || Passare 
sull’altrùi diritto.| Passàr con pazièn- 
za, Sopportare. | Passare avanti, Vin- 
cere: In agilità gli passa avanti di 
parécchio. | Passàr bène, Proceder be- 
ne: Le còse non passano mica tanto 
bène! | Passàr male. | Far passare, 
Introdurre: Chi c'è? -— .... - Fallo pas- 
sare. || Fa' passare quésto nastro nélla 
guaina délla sottana, Fallo entrare, ecc. 
| Passare a stare, Venire astare: È pas- 
sato a stare fuòr di Pòrta Fiorentina. 
| - tr. Attraversare: Passare un fiu- 
me, un monte. | Quando la lèpre ha 
passato il poggiòlo non si ricorda più 
del suo figliòlo, Lontano dagli occhi, 
lontano dal cuore. | fig.: Passàr il Ru- 
bicéne, Prender una decisione. || Oltre- 
passare: Passare i confini d’uno Stato ; 
anche: Passare di là dai confini. || Tra- 
figgere da parte a parte: Con una spa- 
da gli passò il pètto ; fig.: È un dolore 
che passa il cuòre, l’anima, e impers. : 
Mene passava l’anima a vedérlo s0f- 
frire in quél mòdo. || Suòno, Rumore 
che passa i timpani, che assordisce. | 
di tempo, Spenderlo, Consumarlo: Pas- 
sa le giornate intére al giòco, in ba- 
gordi, in òzio. || di ozioso: Non sa co- 
me o dove passare il tèmpo. || Passare 
una stagione o sim. in un luògo, Di- 
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morarvi: La Pasqua e il Natale vuòl 
passarli in famiglia. | Come le hai 
passate le vacanze, le fèste? | Quando 
saràn passati questi caldi, l’invèrno. 
| Passare un brutto quarto d’6ra, v. 
Ora. || di malato: Céme l’ha passata 
la nottata? || e se è in fin di vita: Non 
lo passa il gibrno, la nòtte, Muore 
prima che finisca il giorno, ecc. || Pas- 
sare un pericolo, una paura. || ass. di 
dispiacere : N’ha passate tante ai sudi 
giorni! | Passàr la nòia, la malin- 
conìa, Cercare di scuoterla: Tanto per 
passàrla ndia. | Oltrepassare: Ha pas- 
sato gli ottanta. || Così passa i limiti 
délla conveniènza; anche: Passàr la 
parte. | Copia il testamento, ma non 
passare il punto del richiamo. || rife- 
rito ad un dato peso, Superarlo: Io 
dico che passa il quintale; Lèttera, 
Pacco che passa il péso. | nelle gare 
spec. di corsa, Vincere: Al tèrzo giro 
passò tutti gli altri; anche in gare mo- 
rali: Ha passato in profitto tutti ‘i 
sudi condiscépoli; e in mal senso: In 
malizia non c'è chi lo passi.|| Diligènza 
passa sciènza, Spesso si conclude più 
colla diligenza che con la dottrina. | 
Nutritura passa natura, L'educazione 
vince l'istinto. || Passarla male, bène, 
liscia; Passarla buòna, bèlla 0 sim., 
Uscir con danni o con vantaggi da un 
rischio. |di notizie, ordini e sim., Tra- 
smettere: Passate l’avvertònza ai vò- 
stri compagni. | Passare una còsa ad 
uno, Porgergliela: Pàssami il fiasco, 
il giornale; anche Consegnargliela 
per commissione avuta: Son 100 lire 
che vi passo per conto del padrone. 
|| di alimenti, paga e sim., Assegnare: 
Passare il vitto e Vallòggio, un tanto 
al giorno, una pensione, mille lire al- 
l’anno. | IT convènto non passa altro, 
v. Convento. | Passàr paròla, v. Pa- 
rola. | Fare scorrere semplicemente: 
Passare una mano sul viso, una mano 
di tinta s6pra un mòbile; Passàr la 
spugna sopra un tavolino per pulirlo. 
| Traghettare: IZ navalèstro ricusò di 
passarci. | Introdurre in città senza 
pagar dazio: Son riusciti a passàr mbl- 
ti salami. | di partite, conti, Traspor- 
tarli da un libro ad un altro. || Pas- 
sare un libro, Scorrerlo qua e là, || Tol- 
lerare : A lui gli passa tutto e punisce 
per piccolézze gli altri. | Passare uno 
ad un esame, ad un concorso e sim., 
Dargli i voti favorevoli: È dif'ìcile 
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che ti passi il professore. | Passare uno 
direttore, amministratore, Promuover-. 
lo a quel grado. | Passare uno a Orèsi- 
ma, a Comunibne, Ammetterlo a quei 
sacramenti ; e dei bambini stessi: Pàs- 
sano la Comunibne anche a sètte anni. 
|| Passàr la pròva, l’efame, il pericolo, 
il gran moménto e sim. | di alcuni le- 
gumi cotti, Comprimerli nello staccio 
per estrarne la pasta che contengono: 
Passare i fagiòli, le patate. | Staccia- 
re: Passàr la farina. | Filtrare: Pas- 
sare i liguri. | Colare: Passare la cal- 
cina. | di acque medicinali, Beverne, 
Usarne: Va a Montecatini a passàr 
l’acqua del Tettàccio. | dei briganti, 
traditori della patria e sim.: Passàr 
per le armi, Fucilare.|-pron.: Si pas- 
sava il fazzolétto agli dechi, Si pas- 
sava la mano sulla fronte. | Quel li- 
bro se lo passavano lun l’altro. | 
Passarsi di una còsa, Evitar di far- 
la. | Passàrsela, Vivere: Come ve la 
passate?, Se la passa pòco bène; anche 
Uscirne: Cime se la passerà in questa 








faccènda?; oppure Stare in barba di 


micio, v. Micio. - part. passante (agg. 
di cibo o liquido, Facile a digerire. | 
- sost.: Passanti, Passeggeri: Chièdere 
l’elemòsina ai passanti. | t. calzol. Fer- 
riperappuntareitacchi), passato (agg.: 
Il mese, L’anno passato ; Fagiòli pas- 
sati di cottura; Carne passata, andata 
a male. | È un pò’passata quélla ragaz- 
za. | Farina passata allo, ce6llo stàccio. 
| di cosa che si voleva punire: Farla 
passata, Non pensarci più. |- s. m. 
Il tempo passato: Non pensiamo più 
al passato, Mettiamo una piètra sul 
passato. || t. gramm. Uno dei tempi 
del verbo: Passato pròssimo, remò- 
to. |- In o Nel passato, Per il pas- 
sato o sim., Tempo addietro o Nel 
tempo addietro). — agg. verd. passàbile 
V. — 8. verb. passata v., passatura v., 
rar. passaménto; passatore-téra. 
passare s. n. Andito di comuni- 
caz. fra due stanze. — dim. passarino. 
passata s. f. Il passare una volta 
sola o più voltein fretta: Dareuna pas- 
sata colla pialla, col pennèllo, ecc. || 
Dare una passata nel bagno ad una 
stòfa e sim., una tuffata. | Dare una 
passata alla lezione, una scorsa.| Dare 
una passata ad un libro, Leggerlo alla 
sfuggita.||Darunapassata a un lavoro 
o sim., Rifinirlo. || L’oltrepassare. || Da- 


re una passata ad un discorso, Passar 
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oltre. | Dar la passata aun argomento, 
Bandirlo. || Passaggio: La passata dei 
Galli in Itàlia. | Quello di dove passa 
l’animale.|| del cane che cerca la lepre: 








Sentire, Guattire, Seguire la passata. Il 


L'andar dei cavalli in cadenza. || Piog- 
gia o Piena che passa presto. | Il muc- 
chio di farine o legumi o sim. passate 
dallo staccio. | Far le passate dell’ àe- 
qua, dei bagni 0 sim., la cura preserit- 
ta. | delle donne: Far una o più pas- 
sate, Non aver una o più volte i me- 
strui. | t. mil. L'effetto del tiro delle 
artiglierie.|| #. calz. L'entrata del piede 
nella scarpa. | t. agr. Porca. || Striscia 
di terreno passata dalla mietitura. | 
t. mus. Breve serie di suoni. | arec.: 
Far passata négli onori, nélle lèttere 
o sim., Avvantaggiarsene.||- m. avv.: 
Di passata, Di sfuggita: Lo vidi così 
di passata. | Corréva a tutta passata, 
a tutte gambe. - dim. passatèlla (nel 
gioco delle bocce: Dare una passatèlla, 
Lanciar la palla in modo che incontri 
e muova una delle palle già tirate. | 
Sorta di gioco d'azzardo a carte), pas- 
satina (Purga piuttosto tenue. | Cadu- 
ta tranquilla e breve di pioggia). 
passatèmpo (pil. passatèmpi) s.m. 
Ricreazione per cacciar la noia, il tem- 
po: Ogni séra ha unmnuòdvo passatèmpo 
da proporre. | Passatèòmpo istruttivo, 
che diletta e insegna a un tempo. 
passatoia s. f. Striscia di tappeto 
ordinario steso sopra un altro tappeto 
o sim. da un uscio ad un altro per non 
sciupar quello buono. | Striscia di 
stoia sopra un pavimento per cammi- 
narvi meglio. 
passatdoio (pl. bi) s. m. Percorso, 
Passo fatto con pietre o sassi in un 
corso d’acqua per attraversarlo.||- agg. 
arc. Di facile passaggio. | Transito- 
rio. — avv. arc. passatoiaménte. 
passatòrio arce., Transitorio. 
passatotto agg. rar. Un po’ pas- 
sato. | Che comincia a invecchiare. 
passatura s. f. Rammendo che si 
fa sul panno ragnato per evitarne la 
rottura. — dim. passaturina. 
passavanti s. m. invar. t. mar. 
Spazio laterale della parte di coperta. 
passavia s. m. invar. Cavalcavia. 
passavogare v. intr. arc. Vogar 
con tutti i remi. 
passavolante s. m. t. mil. Sorta 


- di mitragliatrice d'artiglieria. 


passeggero e r0r. passeggiero | 
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agg. Che passa presto: Non t'allarma- 
re: è un male passeggèro; Gidia pas- 
seggèra; Nubi, Vènto, Caldo passeggè- 
ro. |-s. m. Chi è di passaggio in un 
luogo: Trèno con mélti passeggèri ; 
Cabine piène di passeggèri. 
passeggiare (pr. -éggio -éggi) v. 
intr. Camminare per distrarsi e per 
salute: Passeggiare in su e in giù, al 
fresco, al chiaro délla luna; Andare 
a passeggiare. | Frequentare: Ladri 
che passéggian sèmpre in queste vie. | 
Passare: Ce ne passéggia tanti da qué- 
ste parti. | Abitare: È la più bèlla 
dònna che passéggi per Firènze. || fig.: 
Nubi che passeggiano nel cièlo. | — 
tr.: Passéggia le vie come il Gran 
Sultano, sfrontatamente. || Passeggia- 
re il méndo, le vie a tèsta alta, senza 
vergogna o paura. | Passeggiare un 
luògo, Percorrerlo. | Passeggiare un 
cavallo, Farlo girovagare lentamen- 
te quando è sudato. | t. mus.: Pas- 
seggiàr uno struménto, Compier su 
esso trapassi di note. || rar.: Passeg- 
giàr uno, Bindolarlo. | - pron.: Pas- 
seggiàrsela, Andare tranquillamente 
a spasso. — part. passeggiato (agg. Per- 
corso: Strade pòco passeggiate). 8. verb. 
passeggiata (Passeggiata militare, fatta 
a passo di marcia.| Passeggiate amorò- 
se.|| Passeggiata trionfale, oggi scherz. 
Gita piena di soddisfazioni e trionti. 
| Luogo dove si passeggia: Le splèn- 
dide passeggiate di Firènze; accr. pas- 
seggiatona;dim. passeggiatina,rar. pas- 
seggiatèlla; pegg. passeggiatàccia), arc. 
passeggiaménto; passeggiatore-tora. 
passeggiatoio s. m. rar. Luogo 
o Viale riserbato al passeggio. 
passeggio (pl. -éggi) s. m. Luogo 
per passeggiare: Passéggio pubblico. 
| Passéggio intèrno, estèrno, rispetto 
alla città. | La gente che ci va: Alla 
séra d'estate c'è un gran passéggio. | 
Il passeggiare. | L’andatura del ca- 
vallo che va di passo ma con una certa 
elegante vivacità. ||rax.:Nuotare di pas- 
séggio, tagliando l’acqua con l’uno 0 
l’altro braccio sporti alternativamente. 
passeggiucchiare (pr. -ùcchio 
-ùcchi) v. intr. Far brevi passeggiate. 
pàssera s. f. La femmina del pas- 
sero e Il passero stesso. | Pàssera soli- 
taria, Sorta di uccello che ha un canto 
querulo e triste. | Spaventa pàssere, 
Fantoccio sospeso a un albero per al- 
lontanar le passere dal seminato. || Oki 
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ha paura délle pàssere non semini pa- 
nico, Il timido eviti i rischi. | rar.: Bs- 
ser come pàssere e colombi, Vivere in 
perfetto accordo. | t. volg. La natur: 
delle donne. || — «gg. d’ una sorta 
d’uva, Ad acini piccoli e di sapore dol- 
cissimo. - dim. s. f. e agg. passerina, 
s. f. passerétta. 

passeràcei s. m. pl. t. Zool. Ordi- 
ne d’uccelli il cui tipo è il passero. 

passeràio (pl. —èi) s. m. Riunione 
e Cinguettio di più passere. || fig. Con- 
fusione di voci, Sussurrio, Cicaleccio. 

passerinàio rar., Passeraio. 

passerino a99. d'una sorta d’uli- 
vo, A foglie esili e diritte e con frutto 
nero e piccolo.| Uva passerina, passera. 

passerio (pl. —ìi) s. m. Cicalio. 

pàssero s. m. Uccelletto di color 
grigio castano che vive anche nei no- 
stri centri abitati. || di persona: Cam- 
mina come un passero, Cammina le- 
sta. | IT passero solitàrio, anche Ti- 
tolo d’ una poesia leopardiana. - dim. 
passeròtto (Passero ancora piccolo: A l- 
levare, Governare un passeròtto. | Avér 
cervello quanto un passeròtto, Averne 
poco. | Mangiare quanto un passeròtto, 
poco. || Far la cena del passeròtto, Ce- 
nare con solo pan bagnato. — sottodim. 
passerottino), passerino. 

passétto s. m. v. Passo. || t. stòr. 
Misura lineare equivalente al doppio 
braccio. | Misurare gli altri dal prò- 
prio passétto, Giudicare gli altri da 
quello che siamo noi. — dim. passettino. 

passìbile «99. t. lett. Che è suscet- 
tibile di patimento. || Atto, Capace: 
Passìbile d’awménto. — s. astr. passi» 
bilità. — avv. passibilménte. 

passìiccio agg.rar.Piuttosto passo. 

passiflora s. f. t. bot. Genere di 
piante americane. 

passifloràcee e passiflorèe s. 
Sf. pl. t. bot. Famiglia di piante il cui 
tipo è la passiflora. 

paàssim avv. A ogni piè sospinto, 
In moltissimi Inoghi; usasi spec. per de- 
notare che una voce, un modo, una 
forma o sim., si trovano in un libro, 
in un autore, ecc., in più e più luoghi: 
Cavallière per Cavalière si tròva pàs- 
sim nell’ Ariòsto, 

passinata s.f. La disposizione dei 
travicelli nella travata d’un soffitto. 

passino s. m. v. Passo. | Larghez- 
za della tela secondo la lunghezza del- 
l’orditoio. | are. Misura di tre braccia. 
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pàssio (pl. pàssi) s. m. La parte 
del Vangelo che parla della passione 
di Gesù Cristo: Il passio di san Gio- 
vanni, di san Mattèo, ecc. | scherz. vo- 
lendo dar del pazzo ad una persona: 
Pàssio secùndum Mattèum! | Còsa lun- 
ga quanto il pàssio, che non finisce 
più. | C'éntra cime Barabbanel passio, 
Non c'entra per niente. 

passionale s. m. t. eccl. Libro che 











contiene gli Atti dei martiri. || - agg. 
arc. Appassionato. 
passionare v. tr. are. Suscitar 


passioni. | Lacerare, Affliggere. 

passionàrio (pl.-àri) s. m. t. ecel. 
Libro con tutt'e quattro i passi. 

passionato 499. Appassionato. - 
avv. passionataménte. 

passione s. f. Affetto disordinato 
dell'animo: Passione violènta, morbé- 
sa, febbrile, ardènte, colpévole e sim.; 
Trasportato, Spinto, Vinto dalla pas- 
sione; Domare, Frenare, Assecondare 
le passioni.|| Affetto, Desiderio vivo,an- 
che non cattivo: Passiéneper la mùsica, 
per la pittura; Ha préso passione al- 
l’aviazibne; Non piglia passione a 
niènte; Ognuno ha le sue passioni. | 
È la sua passione; I viaggi séno la 
sua passione; Quel figliòlo è la sua 
passibne.|| Amore intenso: Avére, Prèn- 
dere una passione; e La persona, 0g- 
getto dell'amore: Quélla signorina fu 
la sua prima passione. || Il sentimento 
che ci porta a seguire partigianamente 
questa o quella parte: È una politica 
di passione. | Parlare, Giudicare con 
passioneoapassioneo per passione, non 
secondo verità e giustizia. || A fflizione 
morale piuttosto acuta: Una gran pas- 
sione al cuòre; È mòrta di passione.| È 
una passione vedér lo stato di quél- 
l’infelice! | È una gran passione sen- 
tirlo parlare così male. | quando una 
cosa ci rode dentro: Che passione! | 
di bambino che mette i denti e scherz. 
di chi ha la smania di mordere: Ha 
la passione nei dènti. | Persona o Cosa 
che arreca sommo dolore, disgusto 0 
noia: Figlio ch'è una gran passibne 
per la sua Mamma. | I patimenti di 
Cristo: Passione e mòrte del Salva- 
tore; I dolori délla Passione; Domé- 
nica, Settimana di Passione; Le fun- 
zioni délla Passione.|\t. filo. Momento 
psichico nel quale si subisce 1’ emo- 
zione causata da un oggetto visto 0 
considerato. || t. Dot.: Fior di passione, 
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Passiflora. —- pegg. passionàecia. — dim. 
passioncèlla-ina. x 
passionista (pl. -ìsti) s. m. Ap- 
partenente ad un Ordine monastico 
‘ istituito da san Paolo della Croce. 
passivo agg.Chericeve, subiscel’a- 
zione, Che non opera da sé.|t. leg .: Ser- 
vità passiva,quando altri haildiritto di 
usare di una cosa nostra. || fig.: Ànimo, 
Volontà passiva, che manca d’impulsi 
propri. | #. gramm.: Vèrbo passivo, 
che patisce l’azione compiuta dal sog- 
getto. | Firma passiva, Quella assunta 
dai verbi passivi. | — sost.: I passivi 
si formano coll’ausiliare Èssere 0 Veni- 
re.||Passività, Debito: Il passivo sùpe- 
ra l'attivo. —s. astr. passività (La pas- 
sività délla matèria. | t. comput. Ciò 
che costituisce il deficit di un’azienda, 
Debito, Scapito). — «vv. passivaménte. 
passo s. m. Quel movimento che 
fa, nel camminare, una persona o un 
animale mettendo l’un piede innanzi 
all’altro, e Lo spazio compreso tra 
l’uno e l’altro piede camminando : 
Passo semplice, Passo doppio. | t. mil.: 
Passo militare, ordinàrio, accelerato, 
di corsa, di carica. || nel ballo: Passo 
di pòlca, Passo caratteristico, circola- 
re, di scuòla; Ballo a un passo, a due 
passi; Passo a due. || t. scherm.: Passo 
avanti, indiètro.| Vecchia misura equi- 
valente alla lunghezza del doppio 
passo. | Il camminare: Rumore, Stro- 
picclo di passi; Passo lèsto, spedito, 
lento, di lumaca, da gambero, délla 
moòrte, dei carcerati; Passo incèrto, 
impacciato, concitato, furiéso.| Ipassi 
della mòrte, Il morire. || IZ gran passo, 
L’ùltimo passo, La morte. || Passo di 
Polifèmo, Passo lungo. | Passi da gi- 
gante.| Afrettare, Alungare, Abbrevia- 
re, Rallentare il passo.| Andare, Cam- 
minare di passo, al passo, a passo, non 
di corsa.|dei militari: Andare a passo, 
muovendo tuttiinsieme lo stesso piede. 
|dicavallo: Andàralpasso, Camminare 
con lentezza. | Cambiare, Sbagliare il 
passo. | Passo falso, anche fig. Mossa 
sbagliata, Imprudenza: È stato un pas- 
so falso mandargli quélla lèttera.|| Stu- 
diare il passo, Aftrettarlo. || Misurare 
il passo, Segnarne la cadenza senza 
camminare. || Muòvere il passo, Comin- 
ciare a camminare.|dei bambini: Muò- 
vere è primi passi, Imparare a cammi- 
nare. | Fare, Dare, Muòvere i primi 
passi in un'arte, Cominciare a stu- 
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diarla. | Fatti è primi passi siamo 
pòrto. | Stancarsi al primo passo, al 
principio di un’ operazione. || IZ pèggio 
passo è quél dell’ ùscio, La difficoltà 
massima d’un’impresa sta nel comin- 
ciarla. | Mare, Dare un passo, anche 
Progredire. | Non fanno un passo 
senza di lui. | Non muòversi d'un 
passo, Non scostarsi per nulla; fig. 
Non mi mudvo d’un passo dal mio 
propòsito. | Fare due passi, Fare una 
passeggiatina. | invitando a passeg- 
giare: Andiamo a fare due passi? 
i di chi cammina lentamente: Na tre 
passi in un mattone. | cacciando una 
persona uggiosa e petulante: Lèvati 
tre passi dai corbèlli, dagli stivali ; 
anche: Lèvati da tre passi!|| Farei suòdi 
passi, Far le pratiche necessarie.| nei 
contratti, nelle liti; Far un passo per 
uno, Cedere dalla propria parte ciascu- 
no un poco. | Passo, L’andatura, Il mo- 
do dicamminare: Lo riconésco al passo; 
Si sente al passo ch'è lui. | nel giuoco : 
Far passo, Non far giuoco. | Fare il 
passo secondo la gamba, Regolarsi se- 
condo le proprie forze. || Mare il passo 
più lungo del piède, Tentar cose ol- 
tre le proprie forze. || Quanti passi 
mi tocca fare dalla mattina alla sé- 
ra! | Rifare i passi, Tornare indie- 
tro. |inun discorso: Tornare un passo 
indiètro, avendo lasciato qualche cosa 
d’importante. || Fermare è passi, Fer- 
marsi, Far sosta. || Sofermare il pas- 
so. | Tutti è passi c'è una sòsta, Ogni 
poco c’ è da fermarsi. | Vòlgere è passi 
adun o verso un luògo, Incamminarci- 
si. | Star diètro i passi o Sequitare i pas- 
si di alcuno, Imitarlo. | Andare sui 
passi d’ uno, dietro a lui. | Partito, 
Risoluzione: $£’ è fatta mònaca: ha 
fatto un bèl passo! | Iidursi a un 
brutto passo, amal partito.| Passo, Pas- 
saggio e Il luogo di passaggio: Stanno 
sèmpre sul passo, Che ci fa questa ròba 
in mèzzo al passo? | Occupare il pas- 
so, Chiùdere, Sbarrare il passo, Im- 
pedirlo, Attraversar la via. | Aprirsò 
ilpasso a forza di gimiti, Farsi strada. 
| Aprire un passo. | Sgombrare il pas- 
so, Lasciar libera la via a chi passa. || 
Cèdere il passo a uno, Lasciargli la 
destra per riguardo. | Negare, Tò- 
gliere, Proibire il o un passo; Non 
ci vudl passi nei sudî campi; È un 
passo che c’ è stato sèmpre in quél luò- 
go e nessuno può levarlo. | Passo, 
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L'atto del passare, Prezzo del bigliet- 
to col quale si passa al teatro e sim.: 
Il passo al teatro staséra è di due 
lire. | degli uccelli, L’attraversare un 
paese in via d’ emigrazione per di- 
rigersi a un altro e Il tempo in cui 
tali uccelli sono di passaggio: Uecèlli 
di passo. | Brano d’unlibro: Dun passo 
splèndido, oscuro, controvèrso ; Céme 
sispièga quésto passo dantésco? | A un 
passo, A due passi, A tre passi, Vici- 
no: È qui a un passo, Son lì a tre pas- 
si. | An cinquanta passi di distan- 
za. | A 6gni passo, Spessissimo : A ogni 
passo si ferma, Se ne trova uno bgni 
passo. | A gran passi, In tutta fretta. 
| A passi di gigante, Velocemente. | 
A passo a passo 0 Di passo in passo, 
A poco a poco: A passo a passo sì va 
anche a Rima.|Ha spéso mille lire di 
passo 0 passo mille lire, più di, ecc. | 
| Di buòn passo, Lesto. | Di suo pas- 
s0, Di passo naturale. | Di pari pari. 
|| Passo passo, Con tutta calma, A poco 
a poco. | Un passo per vòlta!, Senza fret- 
ta. | raccomandando calma o cautela 
auno ardito o temerario: Piano, Attènio 
di ma’ passi! — acer. passone. — dim. 
passétto v., passino v., rar. passolino. 
- spreg. passùccio. — pegg. passàecio. 
passo 499. di fiori o sim., AvVviz- 
zito, Appassito. | Uva passa, usata 
per dolci. || rar.: Viso, Dònna passa, 
che ha perduta la freschezza. || contad. 
- Passato: L'anno, La settimana passa. 
pàssola 0 pàssula 499. are. del- 
l'uva, Passa. 
passonàia s. f. rar. Chiuso con 
passoni per legarci i vitelli o sim. 
passonata s. f. Sorta di palafitta 
per fondamenta di grandi fabbricati. 
passones.m.Palo lungo erobusto. 
passulato a99. are. d'un liquore, 
Ottenuto spremendo l’uva passa. 
passuro «97. arc. Che è per patire. 
pasta s. f. Farina intrisa e rime- 
nata: Pasta lièvita, dura, compatta. 
| Ognàn può far délla sua pasta gnòce- 
chi, v. Gnocco. | Métter le mani in pa- 
sta, anche Ingerirsi nei fatti altrui. | 
Avére le mani in pasta, Trattare un 
negozio, Fare un affare. || Da le mani 
di pasta, Liberarsi da un intrigo. || fig. 
Natura, Indole: Un’ òttima pasta di 
ragazza. | Dolce in genere: Paste colla 
crèma. | Pasta reale, Sorta di dolce. | 
Paste fresche, stante. | Pasta frolla, 
Pasta Margherita, Pasta del Paradi- 
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$0, | fig: Gioventà di pasta fròlla, sen: 


z’energia né carattere.| Pasta, Quella 
da minestra: Un giorno il riso eun giòr- 
no la pasta; Pasta di Napoli; Pasta ta- 
gliata, bucata, coll’uòdvo; Pasta in o 
nel bròdo; Pasta col sugo. | Minèstra 
di paste e céci. || scherz. di persona : 
Paste e céci, Pappaceci.|| Pasta asciutta 
o Paste asciutte, Minestra senza bro- 
do, condita con cacio, burro, sugo e 
sim. | Persona di gròssa pasta, gros- 
solana. | di persona accorta e furba: 
Quélla è una pasta fina! || di persona 
di natura eccellente: È una pasta di 
zùcchero.|a chi ci liscia soverchiamen- 
te: ròppa pasta! | Pasta, Intriso di fa- 
rina con acqua bollita per appiccicare: 
Pasta da calzolài. | La carne tagliuz- 
zata per farne salami e sim. || Polti- 
glia di cenci macerati per far la carta. 
| Mistura colla quale si contraffanno 
le gioie e le pietre dure.||Patina. || F'or- 
maggi a pasta dura, a pasta mbòlle. — 
acer. pastone v. - dim. pastina. — spreg. 
pastùccia. — pegg. pastàccia. 

pastàceio agg. are. di terreno, 
Non sabbioso, Sciolto. 

pastadèlla s. f. arc. Sorta d’im- 
pasto mangereccio. 

pastagonfia s. femm. spreg. di 
Pastogonfio. 

pastàio (pl. —èi) -aia (pl. —àie) 
s. m. © f. Chi fa o vende paste da 
minestra. 

pastareale s.f.Pastareale,v.Pasta. 
, pastèco s. m. arc. Insulsaggine. 

pasteggiare (pr. -éggio -éggi) v. 
intr. Far pasto : Pastéggia spésso & sel- 
vaggina.| Vino da pasteggiare, andan- 
te, comune. | jig.: Pasteggiare a una 
còsa, Servirsene con prodigalità. | 
rar.: Pasteggiare a superlativi, Esa- 
gerare nelle lodi. — part. pasteggiato. 
— agg. verb. rav. pasteggiàbile. 

pastellière arc., Pasticciere. 

pastellista (pl. -ìisti) s. m. e f. t. 
pitt. Coloritore-trice a pastello. 

pastèllo s. m. Tinta per colorare, 
che si ricava da una certa pasta as- 
sodata. | t. pitt. Cilindretti di colori 
che servono tale quali a colorire. | C'o- 
lorire a pastèllo, valendosi di matite 
fatte di polveri colorate. | Quadro a 
pastello. -— dim. pastellétto, pastellino. 

pasterèllo s. m. Grumetto di su- 
diciume e sudore insieme, che appare 
sulla pelle delle persone poco pulite. 

pasticca s. f. Stiacciatina o Glo- 
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betto o Dado di varie paste per lo più 


medicinali: Pastieche del Dòwer, Pa- 
nerài; Pasticche per la t688e; Pastic- 
che d’òrzo, di gimma. || Pietra di va- 
lore incastrata in oggetti d’ornamen- 
to. | Baciare la pasticca, l'anello al 
Vescovo. || scherz. Monete. 
pasticcère-èra e pasticcière 
-èra s. m. e f. Chi tien pasticcie- 
ria. | La bottega del pasticciere. 
pasticcerìa s. f. Bottega di pa- 
sticciere. || Dolci in genere. 
pasticciano s. m. Pastricciano. 
pasticciato s. m. rar. Vivande 
cucinate con cacio, burro e sugo. 
pasticcinàio (pl. —ài) s. m. Chi 
fa o vende pasticcini. 
pasticcino s. m. Pasta dolce ri- 
piena, in forma di piccolo pasticcio. 
||Coccarda che certi servitori tengono 
al cappello come distintivo. 
pasticcio (pl. -icci) s.m. Vivanda 
rinvoltata in pasta dolce, frolla: Pa- 
sticcio di rigàglie, di fegatini e sim.; 
Pasticcio còtto in forno. || Pasticcio di 
Strasburgo, Vivanda prelibata, otte- 
nuta dalla mescolanza di tartufi, fe- 
gato d’oca ed altri ingredienti succo- 
lenti.|| fig. Lavoro mal fatto, composto 
di parti mal raccozzate: Componimén- 
to cheè un gran pasticcio. | Imbroglio: 
Non c'entro in cèrti pasticci, i0! || Affa- 
ruccio: Fanno i l6ro pasticci tra loro 
e poi teca al pòvero curato di disfarli 
— accr. pastie- 
cione-G6na (di persona, Che non fanulla 
con ordine o buon gusto. || Intrigante, 
Mestatore, Imbroglione: Quando ce’ én- 
tra quél pasticcione non si viène a capo 
di nulla). - dim. pasticcétto, pasticcino 
v.,rar.pasticciòtto.-pegg. pasticciàccio. 
pastieco-illo s. m. arc. Pasticca. 
pastiglia s. f. Pasticca. | 
materie odorifere che si ardono per da- 
re buon odore alle stanze. 
pastiglièra s. f. rar. Vaso da ar- 
dervi pastiglie odorifere. 
pastime s. m. arc. Pastura. 
pastinaca s. f. t. bot. Pianta che 
ha radici saporifere. || t. Zool. Pesce 
affine alla razza, ma di forme non ben 
distinte. | rar. di cose abborracciate 
insieme e senza capo né coda: Son 
come il pésce pastinaca. 
pastinare v. tr. rar, di terra, Ri- 
voltarla. 
pastinése agg. sost.t.agr.Sorta di 
castagno e di castagna piuttosto scura. 
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paston 
pastingolo s. m. rar. Vivanda 
con intingolo, sugo. 

pastino s. m. arc. Divelto. 

pasto s. m. Ciò di cui si ciba l’ani- 
male, Cibo: È il suo pasto favorito; 
Pasto di bestiame; Sèrvono di pasto 
ai vermi. || Il mangiare che si fa una 
o più volte al giorno abitualmente : 
Fuòri dei pasti non béve vino, Màn- 
gia ai sudi pasti e basta. | Stare ai 
pasti, Mangiar secondo certe regole 
di tempo. || Fare il pasto dei passeròtti 
o dei carcerati, Mangiar soltanto pan 
molle. || Far tutt'un pasto dalla mat- 
tina alla séra, Mangiare spessissimo, 
| di chi mangia sempre : Tutte le 6re 
per lui suònano il pasto. || Negherèbbe 
un pasto all’òste, v. Oste. | di persona 
sciocca o poco di buono: Non c’è da 
farci un pasto buòno, Non ci sì fa 
mai un pasto buòno 0 a garbo. || Dare 
una notizia, un segrèto in pasto al 
pubblico, alla gènte, Offrirlo ai loro 
commenti, alla loro curiosità. | La mor- 
morazione è il pasto di chi non ha da 
far nulla. | Vino da pasto, che si beve 
durante i pasti, Vino leggero, andan- 
te. | scherz. di donna grassa e rubi- 
conda: Pasto gonfio 0 Pastogonfio. | 
Corata degli animali. | La parte in- 
terna d’alcune frutta: Il pasto dégli 
aranci, | A tutto pasto, Andantemen- 
te: Bévono vino scélto a tutto pasto; 
anche Continuamente: Quél ragazzàe- 
cio bestémmia a tutto pasto. || Star al- 
légri a tutto pasto, senza scrupoli, || di 
persona: Di buòno, Di pòco pasto, Che 


mangia molto 0 poco; iròn. Che man- 


gia ogni cosa. | - agg. @rc. Pasciuto. 
pastòcchia s. f. Fandonia per bin- 
dolare. | Pastaccia. — acer. pastocchiò- 
ne-06na (anche Pacioccone-ona). 
pastocchiatas.f.arce.Cosa sciocca. 
pastofòrio s. m. are. Archivio ec- 
clesiastico o di sacrestia. 
pastogontio s. m. v. Pasto. 
pastoia s. 7. Fune che si lega a 
due piedi delle bestie perché, que- 
ste, pascolando, non si allontanino,. | 
Fune che si fa girare attraverso le 
zampe anteriori delle bestie da caval. 
care per abituarle a regolare il passo. 
| La cordicella che si lega alle gambe 
della civetta. | La parte della gamba 
degli animali che sta sotto la caviglia 
eove gira la fune. || fig. Impedimento: 
Svincolarsi dalle pastéie dei pedanti. 
pastone s. m. v. Pasta. | Tutta la 
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massa di pasta da cui spiccansi i pezzi 
per far pane. | Minestra troppo cotta 
e assodata. | Miscuglio di crusca o fa- 
rina e acqua di cui si pascono certi 
animali: Pastone per le galline. || Pa- 
sta che si dà agli uccelli che non man- 
gian semi. || La pasta delle olive in- 
frante. — dim. pastoncino. 
pastora s. femm. di Pastore. | 
Zoticona, Donna rustica nei modi e 
nell’aspetto. | rar.: La divina pasté- 
ra, La Madonna. — vezz. pastorèlla. 
pastoralàtico, pastoraàtico s. 
m. are. Ufficio e dignità di Vescovo. 
pastorale da99. Di pastore. | di 
poesia, Che celebra gl’idillii o le cure 
dei pastori. || Lèttera pastorale, Missi- 
va del vescovo ai parroci o ai fedeli del- 
la sua diocesi.|| Vìsita pastorale, Quella 
che deve fare il vescovo alle parroc- 
chie di sua giurisdizione. | - s. m. Il 
bastone del vescovo e fig. La sua au- 
torità: Il pastorale e la spada. || t. vet. 
Falange degli equini fra lo stinco e la 
corona. | - 8. f. t. mus. Componimento 
di carattere semplice. || Suonata d’or- 
gano per Natale. | Discorso o Poesia 
che recitano due o più bambini al pre- 
sepio: Cantare una pastorale. | Man- 
dare una pastorale, una lettera pasto- 
rale. — avo. pastoralménte. 
pastorare v. tr. arc. Pasturare. 
pastore s. mn. Chi mena spec. le pe- 
core a pascolare. | Persona di tratti 
semplici e rudi. | a chi rimane inope- 
roso eincantato: Che stai costì a fare il 
pastore? | Vescovo: Il nòstro pastore, 
Il pastore di questa didcesi. || IT su- 
prèmo pastore, Il papa. | IT primo pa- 
store, San Pietro. | Il Buòn Pastore, 
Gesù Cristo. | Pastore d’àanime, Par- 
roco. || Pastore, Ministro di una chiesa 
protestante. | Pastor fido, Dramma pa- 
storale del Guarino. || L'ora del pa- 
store, L’ultima ora del giorno in cui 
per solito il pastore rimena il gregge 
all’ovile. — dim. -pastorèllo (pl. t. stòr. 
ecel. Sorta d’eretici che portavano un 
agnello per insegna). 
pastoréccio spreg., Pastorale. 
pastorellerîa s. f. spreg. Compo- 
nimento che tratta di cose pastorali. 
| Componimento di soverchia sdolci- 
natura: Le pastorellerìe dell’ Arcàdia. 
pastorìzia s. f. Arte del pastore: 
Pòpoli dèditi alla pastoràzia. || Titolo 
d’un poema didascalico di CesareArici. 
pastorìizio u99. da Pastorizia. 














pastoso agg. Morbido: Matèrie, 
Polpe pastose. | Terréno, Marmo pa- 
stoso. | Tinta pastosa, carica, densa. 
| Voce pastésa, non secca. || Stile pa- 
stéso, senza asprezze, dissonanze. — 8. 
astr. pastosità. - avv. pastosaménte. 
pastranàio (pi. -ài) agg. Chi alla 
porta d’un teatro o sim. prende e con- 
serva pastrani, ombrelli, bastoni e sim. 
pastranèlla s.f. Sorta di pastrano 
a vari baveri, portato dai cocchieri, 
servitori e sim. 
pastrano s. m. Specie di sopra- 
bito che copre tutta la persona. || t. 
mil. Cappotto di certi soldati. - acer. 
pastranone.- dim. pastranino. — spreg. 
pastranùccio. - pegg. pastranàceio. 
pastricciano s. m. Carota selva- 
tica. || fig. Uomo pacifico e bonario. 
pastume s. m. rar. Le paste da 
minestra in genere. 
pastura s. f. Il pascolare, Il luogo 
ove si pascola e L’erba mangiata: Me- 
nàr le mandrie alla pastura. | fig. : 
Menàr l’òche in pastura, Sciupar tem- 
po in imprese vane. || Pasture grasse, 
magre; Tèrre a pasture.|rar. La fatta. 
pasturale arce., Pastorale. 
pasturare rar., Pascolare. 
patacca s. f. spreg. Misera mo- 
neta. | Non valér una patacca, Non 
valer niente. | Macchia untuosa e lar- 
ga sugli abiti o sulla pelle. | scherz. 
Coccarda che hanno sul cappello al- 
cuni servi di signori. | iròn. e spreg. 
Decorazione. — @cer. pataccone - ona 
(Palanca, Palancone. || scherz. Orolo- 
gio da tasca grosso e vecchio. | Per- 
sona pingue e assai lenta nel movi- 





‘mento. | spec. dei ragazzi, Sudicio, 


Pieno di macchie: Vièn qua pataccò- 
ne, guarda come ti sèi conciato!). — 
dim. patacchina (t. stòr. Moneta ge- 
novese del valore di sette centesimi). 

patàfiio s. m. are. Epitaffio. 

pataffione-Gna s. m. e f. Perso- 
na grossolana, gonfiona. || scherz. Ra- 
gazzo florido. 

pataàgio (pl. agi) s. m. t. archeol. 
Larga striscia di porpora sul davanti 
d’una tunica di donna. 

patano «99. Badiale, Marchiano: 
Dicéva délle corbellerìe tanto patane! 

patapùm Voce imitativa d’una 
caduta, d’un colpo, d’un tonfo e sim. 

pataàssio (pl. -àssi) s. m. Frastuo- 
no di voci, Alterco. | Ramanzina: Ha 
préso bra ora un patàssio | 
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patata s. f. Pianta con caule tu- 
beroso, amidaceo, nutritivo e salubre : 
Il gambo, Le fòglie délla patata. || Il 


. tubero stesso: Mondare le patate. | 


Passata di patate, allo staccio. | di 
persona gialla: Pare una patata léssa 
o Fa rincaràr le patate. | a persona 
debole di mente: O che ci hai le patate 
nel cervello? | Farsi tiràr le patate, 
Farsi dileggiare: A raccontarle alla 
gènte c'è da farsi tiràr le patate. | Olio 
di patate, Sorta d’alcool estratto dalle 
patate. | fig.: Spìrito di patate, Motto 
scipito. | scherz : Patate, Calli o Geloni 
dei piedi: Gli ha acciaccato le patate. 
- acer. patatona-6ne. — dim. patatina. 
- spreg. patatùecia. - pegg. patatàccia. 
patatàio (pl. -ài) 8. m. Venditore, 
Trafficante all’ingrosso di patate. | 
Gran mangiatore di patate. 
patatata s.f.scherz.Colpodi patata. 
patatràe s. m. invar. Voce imita- 
tiva di cosa che cade rumorosamente. 
patatucco (pl. -ùcchi) s. m. Uo- 
mo stupido e strano. 
patavino 499. e sost. t. lett. Pado- 
vano. — #. astr. patavinità (Qualcosa di 
Patavino nella lingua di Tito Livio). 
patefatto agg. arc. Patente. 
patèlla s. f. rar. Genere di mol. 
lusco univalve.| Rotula del ginocchio. 
patèma (pl. -èmi) s. nm. Afflizione 
d’animo. 
patèna s. f. t. ecel. Disco metallico 
un po’ incavato per coprire il calice 
nella messa e tenere l’ostia. || t. ar- 
cheol. Mangiatoia per cavalli. 
patentato agg. Che ha la patente: 
Levatrice, Venditore patentato. 
patènte agg. Chiaro, Esplicito : 
Verità, Ragioni patènti. || rar. di lao- 
go, Aperto. —- vv. patenteménte. 
patènte s. f. Certificato rilasciato 


‘ da autorità competenti e che attesta 


l’abilità del possessore a coprire un 
dato ufficio : Patènte di maèstro, di no- 
taro, ecc. | Porto d’arme: Patènte del 
fucile. | Patènte di passaggio, Passa- 
porto. || scherz.: Si può rilasciargli la 
patènte di minchibne, d’ imbecille, Si 
può ritenerlo tale.||rar.: Patente, Lette- 
ra del re per far nota la sua volontà. 
|| t. ecelt. Alcune provvisioni vescovili. 
patentino s. m. Licenza che si dà 
ai cacciatori per anticipare o postici- 
pare di qualche giorno il tempo della 
caccia. || Permesso a qualche botte- 
gaio di vender solamente sigari. 
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pàter s. m. invar.t.lat. L'orazione 
del Pater noster: Recitare un pàter. 

pàtera s. f. t. archeol. Coppa nella 
quale o dalla quale si versava il liquido 
usato nei sacrifici e nelle libazioni. 

pateràcchio (pil. -àcchi) s. m. 
Accordo, Contratto fra due individui. 
| seherz. Matrimonio : Sì videro, si gar- 
bàrono e fecero il pateràcchio. 

paterassi s. m, pl. rar. t. mar. 
Sorta di funi. 

pàtere »v. intr. arc. Esser chiaro. 

paterécecio (pi. -écci) e arc. pa- 
terécciolo s. m. Panereccio. 

paterinìîa s. f. arc. Dottrina dei 
paterini. 

paterino 499. e sost. t. stor. eccl, 
I Manichei del sec. XI spec. a Milano, 
in via detta appunto dei Pattari. 

paternale s.f. Ramanzina severa: 
La paternale del Cardinàl Borromèo 
a don Abbondio. | — agg. are. Di pa- 
dre, Paterno. 

patèrno 499. Di padre: Casa, Hre- 
dità patèrna.||Da padre: Consìglio pa- 
terno, Loamava con tenerézza patèrna. 
| iròn.: Il paterno Govèrno, Quello 
del Granduca di Toscana. | Da parte 
di padre: Zia, Nònno patèòno.—s, astr. 
paternità (Paternità legale, I diritti di 
uno sopra il figlio adottivo. | IZ Giusti 
non riconosceva la paternità di cèrte 
poesìe attribuitegli. | Titolo che si dà 
a monaci e, nei tempi andati, a grandi 
personaggi: Vòstra, Sua paternità re- 
verendìssima). - avv. paternaménte, 

paternòstero pàter nòsterin- 
var. 0 paternòstro (pl. paternòstri) 
s. m. Orazione domenicale. || Sapére 
una còsa come il paternòstro, Saperla 
benissimo. | Dire o Recitare il paternò- 
stro délla bertùccia, Bestemmiare, Man- 
dare imprecazioni. | a chi ha preso il 
nostro posto : Lo sapévi il paternoòstro : 
quésto posto non èra vostro; a cui si suol 
rispondere: La sapévi l’avemmaria : se 
tu c'èri, non avevi andàr via. | Pater- 
nòstri, Le pallottoline maggiori che 
stanno fra le dieci più piccole nella coro- 
na del rosario. | di personasecca : Gli si 
sèntono i paternòstri nélla schièna. | 
Sorta di pasta da minestre. || #. archeo!. 
Rilievi foggiati a chicchi ovali scolpiti 
in fila sui bastoni delle colonne. || are. 
di cosa: Véra come il paternòstro, ve- 
rissima. 

paterniga s. f. arc. Sorta d'uva. 

patetico (pl. -ètici) agg. Che muo. 

# 


pla 


patet 


ve le passioni, gli affetti, Che desta 
malinconia : Nòte, Suòno patetico ; Scè- 
na patetica. | Noioso, Uggioso: Gènte, 
Voce, Fàccia patètica. | Che nel parlare 
batte e scandisce flemmaticamente tut- 
te le sillabe. | Mwscoli patètici, che 
stanno nella parte superiore degli oc- 
chi. | Fèbbri patètiche, di passione. || — 
sost.: Dà nel patètico. | a donna che 
affetta sentimentalità: Non far la pa- 
tètica! | Che vuòle quél patetico? — acer. 
pateticone-6na. - avv. pateticaménte. 

pateticume s. m. Cose, Discorsi 
patetici. | Abàùso del patetico. 

patévole agg. are. Compatibile. 

pàthos rar., Patos. 

pati nel m. lat.: Facere et pati fòr- 
tia, Operare e sotfrire da forti. | anche 
nel seguente modo mistico: Àut pati, 
aut mòri, O patire o morire; e nell’al- 
tro corrispondente: Non mòri, sèd pati, 
Non morire, ma patire. 

patìibile a99. Che si può soffrire. 
|- sost.: Ha patito il patibile. 

patibolare ag9. Da patibolo: Màe- 
cia patibolare. 

patibolo s. m. Palco dove si dà 
la morte per man del boia: Condurre, 
Mandare, Andare al patìbolo; Salire 
ilpatibolo. | quando uno fa cosa contro- 
voglia: Par che vada al patàbolo! || Lo 
strumento di morte: Cristo morì sépra 
un patibolo infame. | di persona tri- 
sta: Faccia da patàbolo! || fig. Vedio, 
Tormento: Che patibolo! 

pàtico (pl. pàtici) agg. e sost. Epa- 
tico. || Sodomita passivo. 

patina s.f. Incrostazione naturale 
su medaglie, opere d’arte antiche o 
sim. | anche, Quella artificiale che la 
imita. | Lieve scorza che copre la lin- 
gua per cattiva digestione. | L’untume 
sovrapposto alle pelli conciate. | Specie 
di nero grasso per le scarpe. | Lustra. 

patinare (pr. pàtino) v. tr. di pelli 
conciate, Cospargerle d’unto. || - intr. 
popol. Pattinare. - part. patinato. — s. 
verb. patinatura; patinatore. 

patinàrio a99. are. Ghiotto. 

patire (77. patisco -ìisci e mont. pà- 
to,ecc.) v.intr.Sentir dolore, fisico o mo- 
rale: Siamo al mbndo per patire.|| Non 
lo far patire cotésto bambino! | Quanti 
figli non patiscono per le colpe dei pa- 
dri!| Un bimbo di quéll’età lì patisce 
a star tre bre in un banco. | Patire di 
mal di capo, di mal di dènti, di mal 
di stomaco e sim., Andarne soggetti. 
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| Patàr di gelosia. | di persona mala- 
ticcia e scherz. di un minchione o di 
cosa mal concepita: Ha patito nel nà- 
scere. || Finìr di patire, Morire: Ha 
finito di patire e di far patire. | Muro,. 
Grano, Campagna che ha patito, cheha 
ricevuto danno. | Patìr di una còsa, 
Averne carestia: Quést’anno si patirà 
di castagne; Patìscono anche d' àequa! || 
Ognuno patisce del suo mestière, v. Me- 
stiere. | scherz. a chi ci offre da man- 
giare una cosa di cni egli stesso ha po- 
chissima quantità: St sarèbbe in due 
a patire. | Vivere miseramente: In 
quélla famiglia non patiscono. | Non 
si lasciano patire, nò!, Vivono agia- 
tamente. || Sopportare: Non può patire 
cheuno se lapassi bène. | auninvidioso, 
quando vediamo accadere cose ch'egli 
non vorrebbe: O patisci!, O patisci, 
ora!||-tr.: Patirela fame, la séte, Aver 
fame o sete e non poterle soddisfare. || 
Patìr fréddo o il fréddo, caldo o il cal- 
do, Softrire per il freddo, il caldo. || Pa- 
tire la vòglia di una,còsa, Non poter 
soddisfarla: Gli fa patir la vòglia an- 
che del pane a quei bambini! | Patire 
lepéne delpurgatòrio, dell’infèrno, Sof- 
frire orribilmente. "| Patìr le péne di 
una còsa, Sopportarne il danno: Le 
véne délle sue bricconate le patisce lèi 
intanto. | Sopportare: Patire insulti, 
percòsse, violènze. | Non potér patire 
còsa o persona, Odiarla: Non l’ha po- 
tuto mai patire quel figliòlo!, Non può 
patire tanta vigliaccherìa. | Ci pati- 
sco!, a sentire 0 a veder certe cose: 
Ci patisco io a vedér maltrattare così 
una creatura! | Ci patisci?, a chi ci 
sconsiglia, a secondo fine, di far cosa 
che, del resto, è giusta e convenien- 
te: Non vorrésti ch'io andassi a Ré- 
ma? ci patisci, forse? | Ci patisci con 
quélla ragazza?, Ne sei innamorato? 
| Non patàr indùgio, dimòra, eccezione, 
Non ammetterla. | IZ nòstro secolo non 
può patire sìmili pregiudizi. | in una 
faccenda, impresa: Patirne le tasche, 
Andarne via molti danari.I|- sost.: È un 
gran patire quésto!; eal pl.:Cherazza di 
patiri!- part. patito (agg. Smunto: È 
bellina, ma è un pò’ patita. | — sost. 
Innamorato, Amante: È il suo patito). 
— s. verb. patiménto (are. anche Danno). 
patognombònico (pl.-ònici) 199. 
rar, t. med. Caratteristico: Colorito 
patognomònico dégli anèmici. 
patologìa s. f. t. med. Parte della 
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Da 
medicina che tratta delle malattie: Pa- 
 tologìa sperimentale, chirùrgica ; Trat- 
tato di patologìa. 
patologico (pl. -ògici) agg. da 
Patologia. | Pèzzo patològico, Parte 
malata di corpo animale, che si con- 
serva nei gabinetti scientifici a scopo 
di studi. | Gabinétti patològici, dove 
si conservano e si studia su questi 
pezzi. | Stato patològico, morboso. 
patòlogo (pl. -dlogi) s. m. Dotto 
in patologia. | Chi insegna patologia. 
pàtos s.m.invar.t. filos.La passione 
che muovele umane operazioni.||Com- 
mozione data dall’arte. 
Patrasso nel m.: Mandare, An- 
dare a Patrasso, a morire, a rovina. 
patre arce., Padre. 
pàtremo s. m. arc. Mio padre. 
pàtria s.f. Lo Stato dove uno è nato 
e vissuto: Amare, Servire la patria; 
Ambr di pàtria, Per carità di patria; 
Traditore délla pàtria.| Serittori, Poèti 
délla pàtria.|Padre délla pàtria,Chi la 
salva, la fa grande: Vittorio Ema- 
nuèle II, padre délla pàtria. | Nèmo 
prophèta in pàtria, Nessuno è profeta 
nella sua patria. | Abbandonare, La- 
sciare la pàtria ; Tornare in pàtria. 
| Zddio, la pàtria, il re, Motto dei cava- 
lieri medioevali. | Doveè la libertà, ivi è 
la pàtria, Motto degli antichi Romani. 
| Ove è l’uòmo è la pàtria, Motto de- 
gli internazionalisti. | Paese di nasci- 
ta: Arézzo, pàtria di Mecenate, di Qui- 
do Mònaco, del Petrarca, di Piètro 
Aretino, del Vasari, ecc. | Paése ch’ è 
la patria dei ladri, dei briganti. | 
popol.: Luògo ch’ è la patria del vin 
buòno,.| Patria d'elezione o Seconda pà- 
tria, dove uno non è nato ma che ha 
scelto per sua dimora. || Madre patria, 
La terra ove un popolo coloniale sortì 
le sue origini. | Pàtria celèste; Pàtria 
universale, Il paradiso. 
patriale arc., Patrio. 
patriarca (pl. -àrchi) s. m. I pri- 
mi padri dell’antica legge: IZpatriarca 
Abramo, Isacco, Giacòbbe, ecc.| Chi pre- 
siedeva alle antiche tribù. || t. eccl. Di- 
gnità superiore a quella episcopale: /2 
patriarca di Venèzia, d’ Antidchia. || di 
un vecchio venerando: Pare un patriar- 
ca.|Istitutore d’ordine religioso : /Zpa- 
triarca san Doménico, san Francésco. 
patriarcale «99. da Patriarca. 
| Ohièsa patriarcale, Costumi, Aspetto 
| patriarcale. || Semplice: Vita, Polìtica 
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patriarcale. | Alla patriarcale, Secon- 
do costumavasi al tempo dei patriar- 
chi. - avv. patriarcalménte. 
patriarcato s. m. Dignità patriar- 
cale: Elevare al patriarcato.|Il tempe 
per cui tale dignità dura nella stessa 
persona: Durante il suo patriarcato. 
| Tutto il territorio soggetto a un pa- 
triarca: I confini del patriareato di 
Venezia. | La dimora del patriarca. 
patriarchìa s. f. arc. Patriarcato. 
patricida rar., Parricida. 
patricìidio rar., Parricidio. 
patrigno s. m. Il secondo marito 
della madre, rispetto ai figli avuti dal 
primo. 
patrignomo s. m. are, Mio pa- 
trigno. 
patrimoniale 499. Di patrimo- 
nio, Derivante da patrimonio: Rèn- 
dita, Asse patrimoniale. 
patrimònio s. m. Sostanze avute 
in eredità. | Patrimònio pautèrno, ma- 
terno, ereditato dal padre, dalla ma- 
dre. | Finire, Accréscere il patrimònio. 
| Liquidare il patrimònio, Disperder- 
lo. | Costare un patrimònio, moltis- 
simo. | Beni: Un campicèllo è tutto 
il suo patrimonio. || Patrimònio dél- 
la Chièsa, déllo Stato, dell’ Istituto, 
del Convènto. | Patrimònio dei pò. 
veri, Fondi lasciati da persone pie 
per soccorrere le miserie. || f. stòr.: 
Il patrimònio di San Piètro, Lo Stato 
romano. | Patrimonio pùbblico 0 co- 
mune, del quale tutti possono usu- 
fruire. | Patrimònio artistico, letterà- 
rio, scientifico, Tutte le opere di arte 
o d’ingegno che tornano a vantaggio 
e gloria d’un popolo o di un individuo, 
| Patrimònio dell’ingégno, perché fon- 
te di onori e di guadagni. — acer. pa» 
trimoniòne. - dim. patrimoniétto, pa» 
trimonino. - dispr. patrimoniùcecio. 
patrinato s. m. arc. Ufficio di pa- 
trino. . 
patrinità s. f. arc. Residenza in 
patria. 
patrino s. m. Padrino. 
pàtrio (pl. pàtrii) agg. Della o Per 
la patria: Stòria pàtria, Amor patrio. 
| Rèduci délle pàtrie battaglie. | scherz.: 
Le pàtrie galère, Le carceri. | Diritto 
di pàtria potestà o Pàtria potestà, 
L'esercizio di autorità accordato dalla 
legge ai padri a favore e tutela dei figli. 
patriòta (pi. -òti) s. m. Chi si sa- 
crifica per la patria. | rar. Patriotta. 
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patriotta (pl. -òtti) e rar. pa- | padre, degli avi, della patria: Tesèide 


triòtto s. m. t. popol. Della stessa 
patria, Compatriotta. | rar. Patriota. 
patriotico (pl. -òtici) e rar. pa- 
triòttico 499. Di patriota: All’eroì- 
$mo patridtico dobbiamo V’indipendèn- 
za italiana. | di lavori letterari, Che 
osaltano o stimolano o illustrano sen- 
timenti patrii. - avv. patrioticaménte. 
patriotismo e rar. patriotti- 
smo s. nm. Amor di patria: Puro, 
Falso patriotismo. 
patrìstica s. f. La cultura e La 
scienza dei libri scritti dai Padri della 
Chiesa: Insegnàr patristica, Cattedra 
di patrìstica. | Il libro che ne tratta. 
patriziato s. m. Dignità di patri- 
zio: Ilpatriziato romano. | La classe dei 
patrizi: Lòttefra il patriziato e la plèbe. 
patrizio (pl. -izi) e lett. patrìcio 
agg. e sost. Cittadino di antica e fa- 
mosa nobiltà: Classe dei patrizi, Cit- 
tadini patrizi; Un illustre patrizio. 
patrizzare rar., Padreggiare. 
patrocinare (pr. patrocìno -cì- 
ni) v. tr. Difendere, Sostenere: Patro- 
cinare una càusa, un progtètto, le arti. 
- part. patrocinato. — s. verd. patroci- 
natore-trice. 
patrocinio (pl. 
tezione, Tutela, Aiuto: 
sùmere il patrocìnio; Fèsta del pc 
trocìnio délla Madònna, di san Giu. 
seppe.||t. leg.: Patrocìnio gratùito, Assi- 
stenza legale gratuita per i soli poveri. 
patronàggio are., Patronato. 
patronale 499. Riguardante il pa- 
ivono : Bèni, Nomina patronale. || Fèste 
patronali, Quelle celebrate in una città 
o paese in onore del Santo patrono. 
patronato s. mn. t. eccel. Diritti di 
chi fondò, eresse, dotò chiese o be- 
nefizi. | Il diritto di presentare o d’es- 
sere presentato ad un benefizio eccle- 
siastico. || Tutela morale o materiale 
sugli indigenti o i bisognosi: Patro- 
nato scolastico. || t. stor. Diritti d’ un 
padrone sopra il liberto. || t. lett. Domi- 
nio. | rar. Padronato. 
patré6nes.m.arce.Patrono; Padrone. 
patronéssa s. femm.di Patrono : 
Le patronésse di un’ òpera pia, d’ un 
istituto, di una società. 
patronìia s. f. are. Patronanza. 
patronimicato 499. re. Formato 
con ragione patronimica. 
patronîmico (pl. -ìmici) 499. e 
sost. t. lett. Derivante dal nome del 
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è nome patronìmico di Ippòlito figlio 
di Tèseo. - avv. patronimicaménte. 
patròno-òna s. m. e f. Santo 
eletto a protettore di chiese, di città 
e sim.: San Marco è il patròno di Ve- 
nèzia; Patròno délla città e diòcesi. | 
Santa Lucìa patrona délla vista, San- 
t'Antònio patròno dégli animali do- 
mèstici. | t. ecel. Fondatore di benefi- 
zio o sim.: Il patròno délla Chièsa è 
una nòbile famiglia. | I patroni del- 
l'asilo, délla Pia Casa. || t. leg. rar.:. 
Patròno délle cause, Avvocato. 
patta s. f. popol. Colpo. || nel giuo- 
co: Far patta, o pari e patta, Né vin- 
cere né perdere. — acer. pattone. 
pattare arc., Impattare. 
patteggiare (pr. pattéggio -éggi) 
v. intr. Venir a patti: Patteggiare col 
nemico. | - tr. rar.: Patteggiàr un ne- 
gòzio, un’imprésa o sim., Confermarla 
con patti. - part. patteggiato. — agg. 
verb. patteggiàbile. — s. verb. patteg- 
giaménto; patteggiatore-trice. 
pattinaggio (pl. -àggi) s. m. Il 
pattinare. | Luogo dove si pattina. 
pattinare ». intr. Sdrucciolare coi 
pattini sul ghiaccio o su altra super- 
ficie artificialmente liscia, per diletto 
sportivo. — part. pattinato. — s. verb. 
pattinatore-trice. 
pàttino (più com. al pl. pàttini) 
s. m. Zoccolo di ferro che si adatta 
alle scarpe per pattinare. 
patto s. nm. Accordo, Contratto sti- 
pulato fra due parti: Patto oneròso, cò- 
modo, vantaggioso, ùtile, inviolabile. | 
Patti di pace, dell'alleanza, dell’ accòr- 
do. | Patto con Dio, fatto dal popolo 
ebreo. | L'antico patto, dell’antica leg- 
ge | [{nuòvo patto, diG. Cristo.||di per- 
sona cui tutto va pel verso o che fa 
cose strane: Ha fatto un patto col 
diavolo. | Patti colònici, stabiliti fra 
padrone e contadino; anche, Ciò che 
il contadino, per qualche costumanza, 
dona al padrone oltre l’affitto: A pà- 
squa pòrtano per patto un agnèllo, & 
Natale un pàio di capponi, a carne- 
vale una gallina, ecc. | Accettare, Fer- 
mare, Stringere un patto; Venire @ 
patti. | Èsser di patti, Avere stabilito : 
Siamo di patti che verrà a passàr le 
vacanze da noi. || Èssere in patto, Re- 
stare in accordo. | Tenér patto, Man- 
tenere la promessa. | Rompere il pat- 
to, Contravvenire a qualche condi- 
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zione del patto. | Volér i patti chia- 
ri, le proposte ben esplicite. | Patti 
chiari, amicìzia lunga, La schiettezza 
è caparra d’amicizia. | Patti avanti!, 
prima di stabilire una cosa. || A patto, 
Col patto, Per patto. | Accettare una 
còsa ad un patto, posta una condizio- 
ne. | Le busse non si-daànno a patti, 
Quando uno è infuriato non sa più 
quel che fa. | Vendere, Compràr mèrce 
a buòn patto, a buon mercato. | A 6gni 
patto, A tutti i patti, A tutti i patti 
del mondo, a ogni costo, a qualunque 
condizione; contr. di: A nessùn patto. 
| Più che di patti, Eccessivamente. 
pattona s..f. Polenda di farina di 
castagne. | Specie di castagnaccio. 
pattonàio (pl. -ài) -aia s. m. 
e f. Venditore-trice di pattona. || Chi 
la mangia di frequente: un gran 
pattonàio! | Persona gofta. 
pattovire arc., Pattuire. 
pattùglia (pl. ùglie) s. f. Gruppo 
di poliziotti che girano quando c’è so- 
spetto di subbugli o sim. | Andare in 
pattùglia, o Èsser di pattàglia, Far 
parte della pattuglia. 
pattugliare (pr. -ùglio —ùgli) v. 
intr. rar, di soldati, Far la ronda. 
pattuîre (pr. pattuìsco —ìsci) »v. 
intr. e tr. Convenire, Contrattare : 
Pattu\rono insième il mèzzo di fuggire. 
pattume s. m. Immondizie, Roba 
da spazzar via. || Strame d’erbe con 
cui si fa il letto alle bestie. || fig. Di- 
sonestà: Ruberie. 
patullarsi v. pron. Starsene ozio- 
so e godersela: Si patùllano nell’òzio. 
| Patullarsi una persona, Ruzzarci o 
anche Pigliarla in giro. 
pàtulo agg. are. Ampio, Aperto. 
paturna (più com. al pl. patùrne 
o patùrnie) s. f. Sofferenza morale, 
Tristezza: Avér le paturne. 
patuto arc., Patito. 
paucìfero agg. arc. Che frutta 
più di un parto, benché non molti. 
paucità arc., Pochezza. 
paura s.f. Affanno dell’animo cau- 
sato dal timore d’un pericolo reale 0 
immaginario: Avér paura, Avér pau- 
ra di igni còsa ; Aver paura dei lampi, 
dei tuòni, délle streghe, dell’òrco, dei 
ladri, dei briganti. | di chi affronta 
tutto con disinvoltura: Non ha paura 
neppùr del diavolo !| Avér paura délla 
pròpria 6mbra, di tutto. | Chi ha pau- 
ranon vada alla guerra, I pusillanimi 
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evitino i rischi.|Male non fare e paura 
non avére. | incoraggiando: Non ab- 
biate paura ; Non abbiate paura: non 
sarà nulla. | Non avér paura, anche 
Non aver soggezione: Non hò paura 
io di lui!; Non abbiate paura che non 
mangio nessuno. | a chi ci propone co- 
se strane: Hò paura che tu sia matto! 
| Ragazzo che non ha paura a parlare, 
spigliato, disinvolto. | di opere d’in- 
gegno: Non avér paura, Non temer 
confronto: Le commèdie ‘' goldoniane 
non han paura di quélle del Molière. 
| Cavaliere sènza macchia e sènza pau- 
ra, Il cavalier Baiardo. | di paura for- 
tissima: Gelare, Tremare, Morire dalla 
paura. || Lasciarsi prèndere dalla pau- 
ra, Entràr la paura in còrpo, Entràr la 
paura addòsso e sim., Impaurirsi, | 
Stare în paura, con paura, in sospet- 
to. | Stare in paura d’una còsa, So- 
spettare, Temere che essa avvenga. 
di cosa rubata: Gli è costata cinque 
dita eun pò’ di paura.| Pisciàr la pav- 
ra, Ripigliare animo dopo una paura. | 
Passàr la paura, anche Superare, Defi- 
nire una cosa: Con cènto lireha passato 
lapaura.| Far paura a uno, Spaventar- 
lo per celia: Si nascose diètro l’ùscio per 
Ffarglipaura; Gli stùpidi dicono ai bam- 
bini: Buo, bao, sètte! per fargli paura. 
|dipersonabruttissima: Fa paura, Fa- 
rèbbe paura a un sacco di Madònne.| 
Coi tudi occhiacci non mi fai paura! 
| a chi ci sfugge: Non credévo di farti 
tanta paura! | Far paura, anche Spa- 
ventare sul serio: Quélla fèbbre mi fa 
paura. | di cosa o persona: Non far 
paura, Non temere, Superarla: In la- 
tino non gli fa paura. | Da far paura, 
Straordinariamente: Mangia, Bestém- 
mia da far paura alle piètre.|| Cultura, 
Ingégno da far paura, ricchissimo. || 
Paura,La paura personificata: La paw- 
ra è fatta di niènte, è cagionata da pic- 
cole cose. || di persona esile ed emaciata 
in volto: Sémbra una paura. | di chi è 
spaventato : Pare la paura, | pl.: Pau- 
re, Chimere create dalla fantasia popo- 
lare o dall’esaltazione dei fanciulli: /» 
quélla casa ci si sèntono, ci si vedono le 
paure. | Al tempo déllepaure, Ai tempi 
delle fate, ai tempi antichi.| Fatto pau- 
roso:In quéllibrocisino descritte molte 
paure. | Giuoco che si fa colle carte. 
|-m.avv.: A paura, Paurosamente. — 
dim. paurétta, rar. paurìceia. — spreg. 
paurùccia. - pegg. pauràecia. 
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paurire arce., Impaurire. 
paurgso 099. Che ha paura: Ra- 
gazzi pauròsi come una lèpre, come le 
lucèrtole. | iròn.: a chi non mantiene 
la parola: Prométtere e mantenére è da 
gènte paur6sa. | Che fa paura: Con qué- 
gli dechipaurési...- avv. paurosaménte. 
pàusa s. f. Riposo, Breve sosta, 
Fermata che si fa spec. leggendo o 
parlando: Fai tròppe pàuse. || Lentez- 
za: Parla con una pausa che fa ad- 
dormentare. || t. mus. Contrattempo. 
Pausania n.pr.m. del celebre ge- 
nerale spartano. | scherz. Persona lenta 
e con molta prosopopea. 
pausare v. intr. rar. Far pausa. 
pavana s. f. rar. Sorta di ballo. 
pave ». intr. difett. 34 pers. t. poèt. 
rar. Paventa, l'eme. 
paventare (pr. pavènto) v. tr. e 
intr. Temere: I vili pavèntano i perì- 
coli, gli audaci li sfidano. 
paveènto s. m. are. Spavento. 
paventoso arc., Spaventoso. 
pavesare (pr. pavéso) v. tr. Ad- 
dobbare, Parare a festa. 
pavesata s. f. t. stor. Difesa so- 
stenuta coi pavesi o scudi. || Far la 
pavesata, Far ala d’ambo le parti. 
pavese, arc. pavesàio e pave- 
saro s. m. Sorta di scudo. 
pàvido 499. t. poèt. Pauroso. - avv. 
pavidaménte. 
paviglione arc., Padiglione. 
pavimentare (pr. -énto) v. tr. Co- 
struire il pavimento. | Pavimentare 
una stanza a quadrèlle, a mattoni, a 
mosgàico.- part. pavimentato. — s. verd. 
pavimentazione; pavimentatore. 
pavimento s. m. Copertura al 
suolo d’una stanza: Paviménto di mat- 
toni, d’asfalto, a mattonèlle, a mosài- 
co, a 0 di légno e sim. | Paviménto 
lastricato, selciato. | Spazzare, Ripu- 
lire, Lucidare il paviménto. 
Paàvolo arc., Paolo. 
pavona e pavonéssa s. femm. 
di Pavone. || fig. Donna vanitosa. 
pavonazzétto s. m. Varietà di 
marmo venato di rosa e paonazzo. 
pavonazzìccio (pl. -ìcci) agg. di 
colore, Tendente al paonazzo. 
pavonazzo s. m. Color tra il rosa 
e il viola; più com. Paonazzo. 
pavonazz6gnolo agg. rar. di co- 
lore, Quasi paonazzo. 
pavoncèlla s. f. #. Zool. Uccello 
trampoliere con penne a più colori. 
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pavone s. m. Gallinaccio pregiato — 


per le sue penne lunghe e occhiute: Il 
pavone èra s)mbolo di maestà. | di per- 
sona: Far il pavéne, Gonfiarsi, Inor- 
goglire. || Coprirsi con le pénne del pa- 
vone, Farsi un vanto dei meriti altrui. 
| Occhio di pavone, Sorta di lavoro in 
tela. — dim. pavoncèllo, pavoncino. 
pavoneggiarsi (pi. mi pavonég- 
gio —-éggi) v. pron. Fare il pavone, Me- 
nar vanto di sé: Come sì pavonéggia- 
no! | Incedere con boria: Quando èsce 
fuòri si pavonéggia e par chissà chi. | 
- intr. rar.: Gènte che pavonéggia. 
pavonîccio s. m. arc. Paonazzo. 
pazientare (pr. paziènto) v. intr. 
Aver pazienza, T'ollerare: Z4, via, non 
puòi pazientare un minuto ? 
paziènte agg. Che ha pazienza: 
L'asino è paziènte. | di cosa, Com- 
piuta a prezzo di gran costanza e di- 
ligenza: Le paziènti ricérche guidano 
alle grandi scopèrte.|t.gramm.: Oggètto 
paziènte, L'oggetto che subisce un’azio- 
ne, relativamente al soggetto che la 
compie; contr. diA gente. |t. mus$.: Par- 
te paziènte, La parte che, urtata, di- 
vien dissonante. | - sost. Chi è in cura 
di medico, chirurgo o sim.: Il pa- 
zièente subì l’amputazione sènza un 
luménto. — avv. pazienteménte. 
paziènza s.f. Virtù di tollerare sen- 
z’ira le fatiche e i dolori: Che pazièn- 
za!, Èunmiràcolo di paziènza. || Ci vuòd! 
paziènza! | Con un pò’ di paziènza si 
rièsce a tutto. | Armarsi di paziènza ; 
Esercitare, Consigliare la paziènza. | 
Far le còse con paziènza, senza furia 
e senz’affanno. || Avér paziènza, una 
gran paziènza. | L'è una paziènza da 
santo che bisigna avér con lui! || scu- 
sandoci: Abbia paziènza se son venuto 
a disturbarla; Abbiate paziènza, ma 
òggi non pòsso. | rimproverando, 0 con- 
tradicendo gentilmente : Abbia pazièn- 
za,ma ha tòrto ; Abbipaziènza, civoléva 
tantoa dàrgliela? | pregando : Abbipa- 
ziènza, come si legge quà ?| Pèrder la pa- 
ziènza, Rinnegàr la paziènza.|| Gli scap- 
pa la paziènza; Farèbbe scappàr la pa- 
zièenza a Giòbbe. | Non sò chi non perde- 
rèbbe la paziènza con tutti questi rompi- 
ménti di scàtole.|esclamando: Paziènza 
santa! 0 Santa paziènza!; e nei mali 
irrimediabili: Paziènza ! | concedendo: 
Voléte andàrvene? paziènza ! ne cerche- 
rò un altro! | Paziènza!, anche La- 
sciamo andare: Pazienza un laico, 
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ma un prète far di quélle còse! | La 
pazienza è la virtà dégli àsini. | La 
paziènza morì in casa. | Lavori di 
paziènza, che richiedono lungo tem- 
po e grande precisione. | Giuòchi di 
| paziènza, consistenti in vari cubetti 
che hanno un disegno su ciascuna fac- 
cia disposti in modo da imitare figure, 
ornati o sim. || a chi ce l’impone conti- 
nuamente: Non s6n0 alla scuòdla di pa- 
zienza!| Paziènza, Ognuna delle due li- 
ste di panno sciolte poste davanti e di 
dietro alle tonache dei monaci ; e Quel- 
la nera che scende sul petto dal col. 
lare dei preti; anche Il cordone che 
portano intorno alla vita i frati. || C'o- 
l6r paziènza, castano scuro, del quale 
si fanno le tonache dei frati. || f. bot.: 
Paziènza, Specie di romice. - dim. pa- 
zienzina (escl.: Pazienzina santa!). 
pazzacchione rar., Pazzerellone. 
pazzarèllo eder.v.Pazzerello, ecc. 
pazzarino s. m. rar. Sciocco. 
pazzeggiare (pr. -éggio —éggi) »v. 
intr. Far pazzie, Far il pazzo. - part. 
pazzeggiato. — s. verb. pazzeggiaménto. 
pazzerellata s. f. rar. Pazzia. 
pazzerèllo-èlla 499. esost. Scioc- 
cherello-ella: Pazzerèllo! vede il perì- 
colo enon sismuòdve. | Pazzerèlli, Mani- 
comio: Andare a’pazzerèlli; Chiùdere, 
Méttere tra’ pazzerèlli. — acer. pazzerel- 
l6ne-6na.- dim. pazzerellino-ina. 
pazzerìa s. f. Matteria, Pazzia. | 
rar. Manicomio. 
pazzerìccio agg. are. Tendente al 
pazzo, Che ha del pazzo. 
pazzeròne agg. rar. Scioccone. 
pazzésco (pr. -éschi) e arc. paz- 
zerésco 099. Che ha del pazzo: Atti, 
Mbòdi pazzéschi.| AUapazzésca,In modo 
pazzesco. — avv. pazzescaménte. 
pazzìa (pl.pazzìe) s..f. Alienazione 
mentale, Perdita dell’uso della ragio- 
ne.| Andare in pazzìa, Diventar pazzo. 
| Ciascuno ha il suo ramo di pazzìa. 
| Cavàr la pazzìa dal capo a uno, Met- 
tergli giudizio. | Azione stramba, da 
pazzo. | Far una pazzìa, Appigliarsi 
apartiti estremi e di conseguenze per lo 
più irrimediabili : Se continua a urtar- 
mi faccio qualche pazzìa.||achiaccenna 
a propositi di suicidio: Bada, non far 
qualche pazzia! || Parole da pazzo: 
Quante pazzie m’ha détto! | Pazzìa mo- 
rale, Pervertimento dei sentimenti e 
delle inclinazioni naturali, senza che vi 
corrisponda alcuna manifesta lesione 












































LI 
dell’intelligenzao delle facoltàragiona- 
tive e senza illusioni pazzesche o allu- 
cinazioni.-dim.pazziuòla, are.paziuzza. 
pazziare arc., Pazzeggiare. 
pazzìccio agg. arc. Pazzericcio. 
pazzicones. m.arc. Pazzerellone. 
pazzo-a agg. e sost. Che o Chi ha 
perduto il senno: I pazzi stanno nel 
manicòmio. | Psser pazzo.|dissuaden- 
do o rimproverando: Sèi pazzo a dir 
quéste còse? || a chi dice o fa cose stra- 
ne: Ma che sèi pazzo da legare?|| Fossi 
pazzo!, a chi ci fa proposte strambe: 
Vièni anche tu? — Fossi pazzo! || Se 
siète pazzo andate a San Salvi. | non 
raccapezzandosi in un affare: O è pazzo 
lui o son pazzo i0! | di chi non è fermo 
né stabile: È più pazzo che un can da 
réte. | È un pò’ pazzo, ma in féndo 
infondo non è cattivo, È un po’ bizzar- 
ro, ecc. | Fare il pazzo, Fingerlo.|.Fin- 
gersi pazzo per non pagare il dazio, per 
utilità. | di chi affetta pazzia: Ne fa 
o Ne farèbbe dei pazzi. | Un pazzo ne 
fa cènto. || Non sapéva più quéllo che 
Facésse: sembrava un pazzo.||Làscialo 
stare: che vuòdi pèrderti con un pazzo? 
|| dando modestamente un consiglio: 
Fa'a mòdo di un pazzo; Se vuòdi fare 
a mòdo di un pazzo.... | Cavare @l 
pazzo dal capo a uno, Mettergli giu- 
dizio. | Andare o Èsser pazzo di una 
persona o còsa, Esserne desideroso, 
Invaghirsene: È pazzo diètro quélla 
ragazza. | Ne va pazzo. | Ohi nasce 
pazzo non guarisce mai. || I pazzi eré- 
scono sènz’innaffiarli, Non ce n’è ca- 
restia. || di chi spende per far godere 
gli altri: Il pazzo fa le nòzze e altri 
le gòde; o anche: Il pazzo fa la fèsta 
e il savio se la gòde. || La prima parte 
del pazzo è quélla di tenérsi savio, Lo 
stimarsi savio è principio di pazzia. 
Ne sa più un pazzo a casa sua che un 
sàvio in casa d’altri. | Muro bianco 
carta di pazzi. | Discorsi, Spése, Gusti, 
Ragioni pazze, da persona pazza. || Paz- 
zagidia.|Darsiuna pazza gidia, Darsi 
allapazza gidia, Godereeccessivamen- 
te. Ha una pazza vòglia di buscarte. | 
Àcqua pazza, Vino inacquato. — acer, 
pazzacchione. - dim. pazzerèllo v. e 
pazzarèllo v., pazzino -ina. - spreg. 
pazzùcecio. — pegg. pazzàccio. -—s. astr. 
pazzia v, - avv. pazzaménte. 
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monete, bottoni o pennini messi a ter- 
ra, perché voltin faccia. | Una tirata di 
fumo dal sigaro o dalla pipa. 
pe’ prep. poèt. e contad. Per. 
peana e rar. peaneo peàn (pl. 
peàni e peàna) s. m. t. stor. grèc. Inno 
inonore d’A pollo. | fig. Canto di giubi- 
lo, di vittoria, di lode, di rendimento di 
grazie. || t. mètr. Piede nel verso greco. 
pecca s. f. Difetto, Mancamento : 
Tutti abbiamo le nòstre pècche. 
peccadiglio rar., Peccatuccio. 
peccaminéòoso «99. di pensiero, 
parola, atto o sim., Che ha in sé pec- 
cato. —avv. peccaminosaménte. 
peccare (pr. pècco, pècchi) »v. intr. 
Violare la legge naturale, religiosa o ci- 
vile: Peccare contro Dio, contro il pròs- 
simo, contro se stessi; Peccare d’invì- 
dia, contro la castità. | Sbagliare: Tut- 
t'uòmo pècca. | Peccare di negligènza, 
disvogliatézza. | Romanzo che pècca al- 
quanto in fatto di lìingua.|- sost.: Èprò- 
prio dei mortali il peccare. — part. pec- 
cato. — agg. verb. peccàbile (Che può 
peccare; astr. peccabilità). - s. verd. 
peccatore-tora-trice (Spésso la scinta 
il giusto per il peccatére. | Donna pec- 
catrice, per la sua scostumatezza; pegg. 
peccatoràccio). 
peccato (pl. i peccàti e poèt. le 
peccàta) s. mm. Il peccare: Il rimòr- 
so dei peccati, Schiavo del peccato; 
7 peccato far cèrte còse, Non è peccato 
difèendersiin qualinque mòdodalla vio- 
lènza. || Non sarèbbe mica peceato stroz- 
zarlo!, rimpergli il muso! || a chi fa le 
meraviglie perqualche nostro atto inno- 
cente, comune: 0 ch'è peccato, forse? | 
Non c'è peccato in queésto.| Non è mica 
un gran peccato! | Imputare un atto 
a peccato; Apporre un peccato a uno ; 
Addossare ad uno è peccati dégli altri. 
| Incorrere, Cadére in un peccato 0 
in peccato; Comméttere un peccato ; 
Far peccato, Fare il peccato, Fare un 
peccato; Si fa peccato a ingannare il 
pròssimo. || Fare il peccato e la peni- 
tènza, fig. Prendersi godimenti insulsi. 
| Chi ha fatto il peccato, faccia la peni- 
tenza. | Peccato vecchio, penitenza nuò- 
va, Il gastigo può tardare ma non si 
scansa. || Far peccato con una, Averci 
relazioni illecite. | scherz. di cosa e 
spec. d’abiti: Non avér ancor fatto 
alcun peccato, Non essere stati anco- 
ra rinnovati. | Avére un peccato, tan- 
ti peccati sulla cosciènza, sull’anima, 
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nell'anima o all'anima. || Non avér né 
colpa né peccato in una còsa, Non aver- 
ne colpaaffatto. || sentendoci attribuire 
colpenon nostre: Ne hò abbastanza dei 
mièi peccati! | di persona poco di buo- 
no: Per i sudi peccati è pòco l’infèrno. 
| di persona dinessun valore: Non vale 
i sudi peccati. | Riconoscere un peccato. 
| Chi si scusa sènz’èssere accusato, fa 
chiaro il suo peccato, Scusa non chie- 
sta, accusa manifesta. || Pentirsi dei 
suòi peccati. | pentendoci d’aver fatto 
unacosa: Mi pentissitanto dei mièi pec- 
cati! || Si pentisse tanto dei sudi peccati 
quanto si dovrà pentire di quel che sta 
Ffacèéndo! | Confessare un peccato, i 
pròpri peccati. | Peccato confessato è 
mèzzo perdonato. | a chi spazza male: 
Non lasciàr indiètro i peccati. | Piàn- 
gere i pròpri peccati. | Mondare, Ri- 
méttere i peccati o un peccato ; Assòl- 
vere da un peccato, tutti i peccati ; Per- | 
donare un peccato; Espiare, Scontare 

i peccati. || rassegnandoci in una scia- 
gura o sofferenza: Prendiamo anche 
questa a sconto de’ nòstri peccati.||Téeca 
a me sèmpre purgàr è peccati di tutti !, 
scontarla per gli altri! || Oristo venne 
a liberare l’uòmo dal peccato. || Pec- 
cato originale, tramandatoci dai nostri 
progenitori e col quale tutti nasciamo ; 
contrapposto a: Peccato attuale, che è 
Quello che l’uomo commette di moto 
proprio. | Peccato abituale, in cui uno 
cade spesso. || Peccato mortale, Quello 
che dà morte all’ anima privandola 
della grazia di Dio. | di persona piena 
di vizi: Ha tutti e sètte i peccati mor- 
tali addòsso. | di persona o cosa brut- 
tissima: Brutta come il peccato mor- 
tale. | Peccato veniale, lieve. || Pec- 
cato di pensièro, di paròla, d’òpera, 
di desidèrio. | Peccato di commissio- 
ne, di ommissione, I peccati secondo 
che vi si cade compiendo il male 0 
tralasciando di compiere il bene; an- 
che: Peccato positivo, negativo, | Pec- 
cati contro natura, Peccati contro lo 
Spèrito Santo, Peccati che grìdan ven- 
détta al cospètto di Dio. || Peccato d6p- 
pio, sotto due aspetti: Iubare ai ricchi 
è peccato, rubare ai pòveri è peccato 
dbppio. | popol. quando accade qual- 
che contrarietà: È il peccato !, È sta- 
to il peccato! || Peccato, Difetto, Vizio: 
La gola è il suo primo peccato. | Virtù 
malintesa: La tròppa tenerezza è il 
i suo peccato. | Scappata, Bravata: Z 
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léro peccati giovanili li hanno tutti. 
| Errore: Peccati di stile, di firma, 


di rettòrica, di proprietà. | È un pec- 
cato !, Peecato!, deplorando : È un pec- 
cato che l’ abbiano sviato dai sudi stu- 
di; e così, vedendo sciupare senza 
scopo della roba: Peccato! bùttano via 
il mèglio. | Peccato non avérne più! 
- acer. peccatone.- dim. peccatùecio, 
rar. peccatuzzo. -— pegg. peccatàccio. 

pécchero s. m. are. Sorta di bic- 
chiere molto grande. 











pécchia s. f. Ape: Un mùrmure 


liève di pécchie.|| Non si può avéril mièle 
sènza le pécchie, Non c’è rosa senza spi- 
na.-—acer. peechione (anche t. Zool. are. 
Sorta d’insetti simili alle pecchie). — 
dim. rar. pecchiolino. 
pecchiare v. intr. arc. Bere. 
péccia s. f. arc. Pancia. 
pecciòdlo s. m. arc, Sorta di fico. 
pècco (pl. pècchi) s. m. Pecca. 
pèccola s. f. popol. Teccola. 
péce s, f. Ragia tolta dai pini, as- 
sodata e annerita con la cottura: Péce 
grèca, liquida, da navi, da calzolài. | 
Dante métte i barattièri a penare nélla 
péce bollènte. | Cosa néra come la péce, 
nerissima. | di cosa attaccaticcia : A #- 
tacca come la péce. | Avér la péce alle 
dita, anche Rubacchiare.| Oki t6cca la 
péce s'imbratta, A star coi tristi se ne 
risente. | Èsser macchiati d’una stéssa 
péce, Aver gli stessi difetti. | t. a. em.: 
Métter in péce, Far aderire la piastra 
da cesellare su un letto di pece perché 
non si smuova. | Bitume in genere. 
pecétta s. f. scherz. Cerotto. || Mac- 
chie d’ unto sulle vesti: Giubba tutta 
pièna di pecétte. | Rattoppatura. || fig. 
Persona molesta, seccante. 
Pecile s.m.t. archeol. Famoso por- 
tico d’ Atene. 
pecioso agg. Imbrattato di pece. 
pècora s.f.Femmina del montone : 
Branco, Grégge, Gruppo di pècore. | di 
un corpo di persone: Andare come un 
branco di pècore, senza nessun ordine. 
| Una pècora màrcia me guasta un 
branco. | Sbandarsi come le pècore, di 
qua e di là. | Lana o Vèllo délla pè- 
cora.|diroba che altri possiede, mache 
è stata comprata coi nostri denari: È 
lana délle mie pècore. | quando alcuno 
non vuol seguire i nostri suggerimenti 
igienici: Pècora néra, pècora bianca, 
chi muòre muòre, chi campa campa. | 
Lasciàr belare le pècore, anche Lasciar 
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gemere i deboli. | quando uno chiace- 
chiera o si rammarica inutilmente : Pè- 
cora che bèla pèrde il boecone.|di perso- 
na oanimale mansueto: Èmansuòto e6- 
me una pècora.||di persona astuta e fe- 
roce che affetta timidità: Z'un lupo in 
vèste da pècora. | di persona pusillani- 
me: La morderèbbero le pècore. | Anche 
le pècore mòrdono quando séno offése! 
| a chi conta i suoi beni e non li custo- 
disce: Lepècore conte le màngia il lupo. 
| Pècora segnata, anche Individuo so- 
spetto e tenuto d’occhio dalla polizia. 
| Badàr le pècore, Menarle a pasco- 
lare. | Levàr le pècore dal sibile, Met- 
tere una cosa al sicuro. | Dar le pè- 
core in guardia al lupo, Fidare una 
cosa a chi n’è avidissimo. || Chi si fa 
pècora, il lupo se la mangia. | Non 
tutte le pècore s6no per il lupo. || ram- 
maricandoci di non esser tenuto in 
nessun conto : O che siamo pecore, noi ? 
| Carne della pecora macellata: Dà la 
pecora per agnèllo. | di chi si fa illu- 
sioni di effetti dannosi ed evidenti: Te 
ne accorgeràì al bròdo se sarà pècora ! 
| Persona debole e fiacca : Ci vorrèbbero 
tutti pècore per far mèglio è comodacci 
loro! | Persona che si lascia guidare: 
Deputati pècore, Professori pècore. | 
scherz. La moglie. | Là pècort $mar- 
rita, L'anima in peccato, secondo Ge- 
sù. | Anima: Séno le sue pècore que- 
ste, non è véro, signér curato ? || Le 
onde bianche e spumose; più com, Pe- 
corelle. || Carta pècora, v. Cartape- 
cora. — acer. pecorona-Gne. — dim. pe- 
corèlla (}ig. Le anime, rispetto al sa- 
cerdote, pastore. | La pecorèlla $mar- 
rita. | pl.: Pecorèlle, Le onde spumanti, 
| Le nuvole piccole e bianche: Cièlo 
a pecorelle, àcqua a catinèlle), peco= 
rétta, pecorina. — spreg. pecorùccia, — 
pegg. pecoràceia. 
pecoràggine s. f. Codardia. 
pecoràio (pi. —ài) -àaia (pl. —àie) 
s.m. © f. Guardiano-a delle pecore.||di 
persona rude e mal vestita: Pare un 
pecoràio. | Cane del pecoràio, che guar- 
da il gregge.||- agg. fig.: Lupo pecoràio, 
Cattivo custode. — dim. pecoraìno-ìna. 
pecorame e pecorume 3.2, fig. 
Quantità di persone pecoresche. 
pecoraro rar., Pecoraio. 
pecoreccio (pl. -écci) s. m. Intri- 
go, Pandemonio. | Entràr nel pecorée- 
cio, nel ginepraio.|| Uscìr del pecoréccio, 
pecorésco (pl. -éschi) agg. spreg. 
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di persona, Che fa come le pecore. - 
avv. pecorescaménte. 

pecorile s. »m. Ovile. | - agg. De- 
gno di pecora: Timidézza pecorile. 

pecorino s. m. Sterco di pecora. | 
-agg.: Càcio pecorino, fatto col latte di 
pecora. | Carta pecorina, Carta pecora. 

pèecoro s. m. Montone. || Becco. || 
fig. Citrullo. + acer. pecorone (fig. Min- 
chione: Che pecorone! || - agg.: Gènte 
pecoròna. — pegg. pecoronàcecio). 

pecoroso dgyg. rar. di località, di 
prato, Che pasce molte pecore. 

peculato s. m. t. leg. Frode, A p- 
propriazione del pubblico denaro. 

peculiare 499. Caratteristico, Pro- 
prio d'un oggetto: Virtà, Prègi pecu- 
liari. || t. stòr. rom. Che rientrava nel 
peculio d’un figlio, d’un servo.—s. astr. 
peculiarità. — avv. peculiarménte. 

peceùlio (pl. -ùli) e arc. pecùglio 
8. m. Un po’ di denaro aggruzzolato. | 
t. leg. Proprietà di beni. || Patrimonio 
che il figlio o il servo tengono per vo- 
lontà del padre o del padrone. | 
Pecùlio castrènse, Donativo dei parenti 
a chi guerreggiava. || arc. Gregge. 

pecùnia s. f. scherz. Denaro: f 
scarsa la pecùnia. 

pecuniàrio (pi. «àri) e arc. pe- 
cuniale a99. da Pecunia.| t. leg.: Pé- 
na pecuniaria, da scontarsi in danaro. 
-avv. pecuniariaménte. 

pecuniéoso o pecuniativo 099. 
Che ha molti denari. 

pedaggière 0 pedagière s. mM. 
arc. Chi riscuote il pedaggio. 

pedaggio (pl. -àggi) s. m. Dazio 
che si paga per passare da un luogo 
a piedi o anche in barroccio. 

pedagna s. f. t. mar. Ciascuna di 
quelle traverse di legno su cui poggia 
i piedi il rematore. 

pedagnòlo s. m. Fusto d’ albero 
novello. || Sorta di carbone a canne 
cilindriche, || - agg.: Palo pedagnòlo, 
del pedale. || Légne pedagnòle. 

pedagogherìa s.f.epedagogi- 
smo s. m. lett. Uso, Coseda pedagogo. 

pedagoghéssa s. femm. are. 0 
scherz. di Pedagogo. 

pedagogìa s. f. Scienza dell’edu- 
cazione: Pedagogia empìrica, scientì- 
fica, generale, speciale. 

pedagògico (pl. -dgici) agg.da Pe- 
dagogia: Metodo, Studi, Scuòla, Trat- 
tato pedagògico.- avv.pedagogicamente. 

pedagogista (pl. —ìsti) s. m. e f. 








t. stor.: o 








Chi è profondo conoscitore e trattatore 
di questioni pedagogiche. 
pedagogizzare »v. intr. Trattare, 
Far da pedagogo. 
pedagògo (pl. -òghi) s. m. Edu- . 
catore. | - agg. t. stòr.: Il bastone pe- 
dagògo, usato per picchiare gli alunni. 
pedagra care., Podagra. 
pedalare e pedaleggiare (pr. 
-éggio -éggi) v. intr. neol. Mettere in 
moto i pedali, spec. della bicicletta. | 
Andare in bicicletta. 
pedalata s. f. Colpo di pedale. 
pedale s. m. Il fusto delle piante, 
fino all’inforcatura. | Il tratto più in- 
grossato delle festuche di paglia. |t.calz. 
Cinghia di cuoio usata per tener fer- 
ma sul ginocchio la scarpa che si deve 
lavorare. |in certi strumenti, La parte 
che si muove coi piedi: Il pedale della 
màcchina da cucire; Ipedali di una 
bicicletta; Il pedale del pianoforte. || 
arc. Falda del monte. 
pedalièra s. f. t. mus. degli orga- 
ni, La tastiera che si preme coi piedi. 
pedana s.f. Listadi panno che rin- 
forza l’orlatura inferiore degli abiti. | 
piano di legno su cui il cocchiere pog- 
giai piedi. | Sotto piede che si distende 
ai lati del letto. || Stoffa distesa lungo 
tre lati diun tavolino pernascondere le 
gambe di chi siede. | are. Paracenere. 
pedante s.m.ef. Chistatroppo at- 
taccato alle regole: Critiche da pedan 
ti, È un pedante, Dà nel pedante.|| rar. 
Pedagogo; Istitutore. | - agg.: Orètici 
pedanti. — accr. pedantone-Ona. - dim. 
pedantino-ina, pedantèllo, pedantùco- 
lo, pedantùccio-ùcceia, rar. pedantuzzo. 
- pegg. pedantàccio-àecia. — s. astr. pe- 
danterìa (anche Azione, Cosa da pe- 
dante), rar. pedantàggine. 
pedanteggiare (pr. pedantéggio 
-éggi) v. intr. Fare il pedante. 
pedantésco (pl. -éschi) agg. da 
Pedante: Critica, Argoménto pedan- 
tésco. - avv. pedantescaménte. 
pedantéssa s. f. rar. di Pedante. 
pedario (pl. -àri) a99. e s. m. t. 
stòr. di magistrato, Cheandavaa piedi. 
pedata s. f. Colpo dato col piede, 
Calcio: Vuòi una pedata?, Dagli una 
pedata, Tiràr pedate. || seherz.: Lavo- 
ràr di pedate, Darle in buon numero. 
| L’orma del piede: Si vedéva quà e 
là sulla néve qualche pedata. | Fiutàv 
le pedate d’uno, Sentirlo vicino. | fig.: 
Seguìr le pedate d’uno, Imitarlo. | La 
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. larghezza di uno scalino: Scalini colla 
| pedata strétta. | Pedata pedata, Passo 
passo: Lo seguiva pedata pedata. — 
acer. pedatona-6ne. — dim. pedatina. 
pederasta (pl. -àsti) s. m. Sodo- 
mita: Pederasta attivo, passivo. 
pederaàstico (pl. -àstici) agg. da 
Pederasta: Degenerazione pederàstica. 
pèdere »v. intr. arc. Spetezzare. 
pèdes nel m. lat.: Venire ad pèdes, 
Venirsi a umiliare davanti a uno. 
pedèstre 499. Che va a piedi. | 
Via pedèstre, per i pedoni, | Statua 
pedèstre, contr. di Equestre. || Stile pe- 
dèstre, basso. — avv. pedestreménte. 
pedetèntim avv. lat. A piedi. | 
Andare in un luògo pedetèntim, An- 
darvi passo passo, o coi propri piedi. 
pediatria s. f. t. patol. Metodo di 
curare i bambini malati. 
pediatrico (pl. -àtrici) agg. t. pa- 
tol. da Pediatria. 
pedicciuòlo arc., Picciuolo. 
pedicèllo s. m. are. Vermiciattolo. 
pedicolare e rar. pediculare 
agg. di uno sfogo cutaneo, Che si ma- 
nifesta con l'invasione dei pidocchi. 
pedicure 499. e sost. t. med. Che 
o Chi cura i piedi malati. 
pedignone s. m. Gelone ai piedi. 
| rar.: Avéripedignbni nélla lingua, 
Parlare stentato. 
pedilùvio (pl. pedilùvi) s. m. Ba- 
gno medicinale ai piedi. 
pedina s.7. Ciascuno dei vari pezzi 
della scacchiera: Muòvere, Sofiare una 
o la pedina. | Mòver le pedine, anche 
scherz. Camminare; oppure Arrischia- 
re un tentativo. || Mudvere una pedina, 
Farsiraccomandare da personainfluen- 
te. | degli innamorati: Giuocàr di pe- 
dina, Parlarsi coi piedi sotto la tavo- 
la. | di alcuni uccelli: Andàr di pe- 
dina, Pedinare. | scherz.: Pedina, Don- 
na plebea, popolana. | Per lui dama 
o pedina è tutt'una, tutte le donne 
son uguali. | rar.: Fare una pedina a 
uno, Impedirgli, Togliergli una cosa 
che era vicino ad ottenere. 
pedinare (pr. pedìno) v. tr. Spiare 
seguendo a certa distanza: Due poliziòt- 
ti lopedinàvano continuaménte.|- intr. 
spec. dialcuni uccelli, Correr lestamen- 
te poggiando appena i piedi in terra. 
pedino s. m. Piedino. || Giocàr di 
| pedini, Scontrarsi coi piedi sotto la ta- 
_ vola. || Giocàr ai pedini, a calci. || Pe- 
| dini, I pezzi davanti degli scacchi. 
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pèdio s. m. arc. La parte poste- 
riore del piede. 
pediîsseque a99. e sost. Che imita 
servilmente e poco intelligentemente 
gli altri: Scrittore, Artista pedìssequo. 
peditato s. m. are. Milizia a piedi. 
pedo s. m. arc. Vincastro. 
pedona s. f. Strada pedonale. | An- 
dàr alla pedina, a piedi. 
pedonale «99. di strada, Che si 
può percorrere soltanto a piedi. 
pedéne a99. e sost. Chi va a piedi : 
Viale riservato ai pedoni. || Soldati pe- 
doni, La fanteria. | Andar a pedoni, a 
piedi. || Pedino della scacchiera. || con- 
tad. delle piante, Pedale, Tronco. 
pedòtto-òdtta s.m.ef. arc.Guida. 
peducciàio-àia s. m. e f. arc. 
Venditore-trice di peducci. 
pedùccio (pl. -ùcci) s.m. Zampadi 
alcuni animali macellati: Peduceci di 
pòrco, d’agnèllo. || Pedùccio di lèpre, 
Zampetto peloso che si adopra per rae- 
cogliere polvere d’oro o sim, || Pedie- 
cio, Mensola o Piedestallo per collo- 
carvi statue, oggetti e sim. || t. archit. 
Pietra ove poggiano gli spigoli delle 
volte; e Lo spazio che li comprende. | 
|| Sostegno in muratura alle estremità 
di travio sotto balconi, ballatoi o sim. 
|| t. calz. Metà anteriore della forma 
del piede negli stivali. 
pedule s. m. Parte inferiore della 
calza che ricopre la pianta del piede, 
Soletta. | Girarein peduli,senza scarpe. 
peduncolare d99. t. bot. Che ha 
forma di peduncolo. 
peduncolato 499. di fiori, foglie, 
semi o sim., Fornito di peduncolo. 
pedùncolo s. m. t. bot. Appendice 
in forma di gambo'all’estremità di fio- 
ri, foglie o sim. | La parte della pan- 
nocchia attaccata al fusto. || #. anat. 
Diramazioni filiformi di un organo: 
Pedùncoli cerebrali. - dim. pedunco- 
létto, peduncolino. 
pegasèo e pegàseo d9I. t. vor 
da Pegaso: Cavallo pegasèo. | — 
pl.: Pegasèe, Le Muse.|-s. m. PEGLI 
Pègaso s. m. t. mit. Cavallo favo- 
loso, alato: Pègaso nacque dal sàngue 
di Medusa. | t. astron. Costellazione 
boreale.||t. Zool. Sorta di pesce di mare. 
pèggio «99. invar. Di qualità più 
trista; Più cattivo; Peggiore: Chi è 
pèggio di voi due? || al gioco spec. del- 
le bocce: Èsser pèggio, "Perdere o an- 
che Aver fatto un tiro peggiore de- 
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gli altri. | Èsser pèggio il rimèdio del 
male, più nocivo. | Più si va avanti 
e pèggio diventa. | Ai pèggio pòri van- 
no le mèglio pere. | Il pèggio male è 
quéllo che non si può rimediare. | Il 
pèggio passo è quéllo dell’ùscio.|-sost.: 
Il pèggio è che...; Bigigna aspettarsi 
sèmpre il pèggio. | È così malizioso 
che pènsa sèmpre al pèggio. | vedendo 
arrivare un chiassone: eco pèggio! 
| Za pèggio, La peggior condizione, 
Il guaio peggiore: Non c'è la pèggio 
che èsser pòveri, che nascer disgrazia- 
ti. | Avér la pèggio, Rimanere perden- 
te: I nemici èbbero la pèggio; anche : 
Restare, Andarne, Uscirne con la pèg- 
gio.| di proposta accettabile: Non sa- 
rèbbe délle pèggio. || pl. rar.: Pèggi, al 
biliardo, Le partite perdute: Hò pa- 
gato tre pèggi. | - avv.: Oggi sta pèg- 
gio; Non vi lamentate, c'è chi sta pèg- 
gio di voi. | deplorando mutazioni : Si 
stava mèglio quando si stava pèggio. 
| Pèggio di così non potéva andare. | 
iròn.: Cantava pèggio di un rosignòlo. 
| Lo corrèggo e fa pèggio di prima. | 
Ohi male intènde pèggio risponde. | a 
chi non vuole evitare un pericolo che 
ha sott'occhio: Pèggio per te!, Pèggio 
per voi!, per loro! || Si'può dare o far 
di pèggio?; Se ne può sentir di pèg- 
gio?; C'è di pèggio, C'è anche di pèg- 
gio, Niènte di pèggio. | Mi credévo di 
pèggio!, Credévo a pèggio! | a chi ci 
propone cose sempre più difficili: Pèg- 
gio che andar di nòtte! | Pèggio che 
mai!, Pèggio che pèggio. | quando co- 
nosciamo esser peggiore la condizione 
di una cosa di quello che credevamo: 
Pèggio, paldia! | Andàrdi male in pèg- 
gio 0 di pèggio in pèggio, Peggiorar 
sempre più. | Pèggio con pèggio. || di 
un male che poteva essere anche più 
grave: Méno pèggio! | Come stai? — 
Méno pèggio. | di chiassate: Fare il 
diavolo e pèggio. | Diverrà un ladro e 
pèggio ! | Più: Fuggivapèggio deltrèno. 
| Alla pèggio, Senza cura, Come vien 
viene: Quél lavoro è stato fatto alla 
pèggio. | Tutto va alla pèggio. | Alla 
pèggio glipagherémo il danno, Nel peg- 
gior dei casi, Tutt'al più. — pegg. peg» 
giaccio. 

peggiorare (pr. pèggioro) v. intr. 
Andar avanti sempre in peggio: Il 
mondo pèggiora sèmpre. | di malato, 
Aggravarsi: È peggiorato, Va sèmpre 
peggiorando. | di profitto negli studi 

















e sim.: In quésto bimèstre ha peggio- 
rato anche lui. |- tr. Rendere peg- 
giore: Le cattive compagnie Vhanno 
peggiorato ; Peggioràr condizione, sta- 
to.- part. peggiorato. - agg. verb. peg- 
giorativo (avv. -ivaménte). — s. verb. 
peggioraménto; peggioratore. 
peggisre 499. compar. di Cattivo ; 
Peggio. | Meno degno, in confronto di 
un altro: Dei due è cèrto peggiore il pri- 
mo. | Dépo di luin’è venuto uno peggib- 
re. | Non c'è còsa peggiore di questa. 
peghèsce s. m. rar. Sorta di so0- 
prabito con lunghe falde; e scherz. 
Qualunque altro abito simile a questo. 
pégli prep. artic. Per gli. 
péglia s. f. contad. Riccio, Cardo. 
pégno s. m. Cosa di valore deposi- 
tata per garanzia: Dare, Lasciare in 
pégno. | di un malfidente: Non fa- 
rèbbe un piacére col pégno in mano ; 
Non si fida col pegno in mano. | Fare 
un pegno, Mettere una cosa al Monte 
di Pietà. || in certi giuochi: Pagare il 
pégno, Depositare un oggetto che perri- 
scattarlo ci conviene far delle peniten- 
ze.| Métter pégno, Fare scommessa met- 


‘ tendo su quello che si giuoca. | Pégno, 


Segnale, Prova, Attestazione : Éecovi 
un pegno délla mia amicizia. | Pégni 
d'amore, Pégni d’affetto,anchel figliuo- 
li.| rar. Compenso.- spreg. pegnùccio. 
pegnorare arc.emont.,Pignorare. 
pégola s. 7. Materia resinosa, at- 
taccaticcia, simile alla pece. 
pel prep. artic, Per il. 
pelacane (pl. pelacàni) s. nm. £. 
fiorent. Conciatore di pelli. 
pelacchiare (pr. pelàcchio —àc- 
chi) v. tr. Pelare alla svelta. 
pelacchiùs.m.are.Sorta di giuoco. 
pelagatti s. m. invar. Truffatore. 
pelagianismo s. m. Eresia di Pe- 
lagio (sec. V). 
pelagianista (pl. -ìsti) agg. e sost. 
Seguace del pelagianismo. 
pelagios.m.rar.Sorta di conchiglia. 
pèlago (pi. pèlaghi) s. m. tf. poòt. 
Mare o anche Grande estensione d’ac- 
qua: Uscito fuòr dal pèlago alla riva 
(Dante). || fig.: Entrare in un pèlago di 
guài; Essere immèrso in un pèlago di 
débiti. - dim, pelaghétto. 
pelagrilli 199. e sost.invar.Avaro. 
pelamantèlli s. nm. invar. Ladro. 
pelamatti arc., Imbroglione. 
pelame s. m. Qualità di pelo: 
Cavallo di pelame rossiccio, brizzolato 
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o sim. | I peli del mento o di altre 
| parti del corpo umano. | fig. Indole: 
Son tutt'e due-déllo stésso pelame. 


pelanibbi a99. e sost. invar. arc. 
Chi pela altrui, Raggiratore. 
pelapièdi arc., Cavalocchi. 
pelapolli invar. e rar. pelanti- 
no 5.1. Chi per mestiere pela pollami. 
pelare (pr. pélo) v. tr. Render sen- 
za peli. | Pigliare una gatta a pelare, 
v. Gatta.|| Pelare il maiale, Abbruciar- 
ne i peli della pelle con un palo rovente 


‘0 con fiaccole. || scherz. Radere: Va’ @ 


farti pelare.||.Pelare, Spennare fino alla 
peluria: Pelar gli uccèlli, i polli, le 


òche. || Pelare la gallina sènza farla. 


strèdere, Far il male senza farsene ac- 
corgere. | Pelare uno come un péllo, 
Togliergli i denari vincendo al giuoco 
o con arti maliziose.|Sfruttare: / così 
minchibne che fanno a chi lo péla più.| 
Pelare le patate, le castagne còtte, le mé- 
le, lepére, più com. Sbucciare, Mondare. 
| Pelare la foglia, Staccarele foglie da- 
gli alberi per darle alle bestie. | Pelare 
un fibre, Strappargli i petali un dopo 
l’altro. | Pelàv un pagliàaio, Finirlo 
filo per filo. | Pelare l'uva, Staccare un 
chicco per volta dal grappolo. | a ta- 
vola: Pelàr qualche còsa, Mangiue- 
chiare. | a tresetti in due: Pelare Îe 
carte, Prenderle a una a una di sopra. 
| Scottare: M’ha pelato la lingua. || 
ass.: Ària, Vènto, Tramontana, Fréd- 
do che péla, frizzante, pungente. || — 
pron. Restar privo di peli: S'è tutto 
pelato.| Scottarsi: S'è pelata una ma- 
0. | Nel novembre i castagni incomin- 
ciano a pelarsi, a lasciar cadere le fo- 
glie. |lscherz. Sbarbarsi, Tosarsi: È an- 
dato dalbarbière a pelarsi.|Disperarsi : 
Si pela dalla rabbia; e iròn.: Mentre 
dividévano si pelàvano délla sua mòrte. 
- part. pelato (agg.Che nonha pelo, Che 
non ha capelli: Tèsta pelata e scherz.: 
Zucca pelata.| Castagne pelate, Le mon- 
dine o Le tigliate). — s. verd. pelatura 
(anche Quella specie di lanugine che 
fascia i bozzoli e si toglie col grana- 
tino. | Fascio di legna da ardere, fatta 
con irami da cui è stata pelata la fo- 
glia per le bestie: Metti sul focolare 
una pelatura; dim. pelaturina), pe- 
lata (Il pelare una sola volta. || Dare 
una pelata, anche Pelare; dim. pelati- 
na), arc. pelaménto; pelatore-trice. 
pelargonato s. mn. t. chìm. Sali 


 «dell’acido pelargonico, 








pelle 





pelargònico (pl. -ònici) agg. e s. 
m. d’un Acido del pelargonio. 
pelargònio (pl. -dni) s. m. Specie 
di giranio con bei fiori. 
pelàsgico (pl. -àigici) agg. e sost. 
da Pelasgi, popoli antichissimi: Mura 
pelàsgiche, ciclopiche. 
pelasgorar., Pelasgico.|poèt.Greco. 
pelatoio s. m. are. Luogo dove si 
pela. || Depilatore. 
pellagione arc., Carnagione. 
pellagra s. f. Malattia della pelle 
che in processo di tempo intacca an- 
che il sistema nervoso: La pellagra 
viène per lo più a chi si aliménta can 
granturco avariato. 
pellagrosàrio (pl.-àri)s.m.Ospe- 
dale, Ricovero per i pellagrosi. 
pellagroso «agg. e sost. Malato di 
pellagra: Ospedale per i pellagrési. 
pellàio (pl. —Ài) s. m. Chi concia 
pelli o Chi le vende. || Trattàr uno cé- 
me un pellàio, Bistrattarlo, Vitupe- 
rarlo. | fig. Usuraio, Sfruttatore. 
pellame s. m. Quantità di pelli 
conciate: Vendita di pellami. 
pellappunto pop., Per l'appunto. 
péèlie s. f. Membrana che ricopre 
esteriormente tutto il corpo animale: 
Dèrma, Epidèrmide, Appendici, Pòri 
délla pèlle; Specialista per le matattàe 
délla pèlle; Pèlle mòrbida, ravida, 
vellutata, liscia, grinzésa. | Aver la 
pèlle fine, ben conservata o delicata. | 
Far la pèlle lustra, Ingrassare. || .di 
chi sostiene senza risentirne danno 
le più dure fatiche, strapazzi, busse 
e sim.: Ha la pèlie dura 0 È di pèlle 
dura. | di persona o di animale: Ès- 
ser s6lo pèlle e dssa, Èsser riditto pèlle 
e òssa, Esser molto magro. | Pelle, 
Pelle staccata dalla carne o conciata 
e lavorata: Pèlle di vitèllo, d’àsino, 
di pècora, di péllo, di guanto. | Far- 
ne di pèlle di bécco, D’ogni erba un 
fascio, di tutti i colori. | di cosa che 
ecciti timore, entusiasmo 0 commo» - 
zione in genere: Mi fa venìr o Mi 
sènto venir la pèlle d’òca 0 di cappone ; 
anche: Mi sènto accapponar la pèlle. 
| Vénder la pèlle dell’ irso prima di 
pigliarlo, Far calcoli su beni che sono 
ancora di là da venire. | Pèlle di pésce, 
che serve per levigare. || Libro legato 
o rilegato in pèlle; Astùccio foderato, 
ricopèrto di pèlle; Guanti, Berretto, 
Portafògli di pèlle.| Negoziante di pèlti 
o în pèlli. | Far délla pèlle d'uno tòp- 


pelleg 


pe da scarpe, legacci 0 sim., Trattarlo 
nel peggior modo. || fig.: Pèlle, Vita, 
Salute, Condizione. || Ladro, Gioca- 
tore per la pèlle, per la vita. | Alpinista 
per la pèlle, consumato, infaticabile. 
| Pensare, Badare alla pèlle, alla pro- 
pria vita, alla salute. | a chi si espone 
a pericoli, a gravi rischi: Non ti prème 
la pèlle?, Ne va délla tua pèlle! || di chi 
è in grave pericolo : Nondarèi délla sua 
pèlle un quattrino. | Non vorrèi èsser 
nélla sua pèlle, nelle sue condizioni. | 
minacciando: Pòver” alla tua pèlle! | 
Arrischiare, Rimétterci la pèlle in un 
imprésa, Giocarvi la vita. | Giuocherèi 
la pèlle che égli è in salvo, Ci scom- 
metterei la vita. | Lasciàr la pelle in 
un luògo, Morirvi: Ci vòlle andare, 
ma, poverétto, ci ha lasciato la pèlle. 
| Volér la pèlle d'uno, Richiedergli 
più di quanto può dare: Ma che vo- 
lete proprio la mia pèlle? | incorag- 
giandoci ad affrontare persona temu- 
ta: Dopo tutto non mi caverà la pèlle! 
| Far la pèlle ad uno, Ucciderlo: Pri- 
malo derubàrono, pòi gli fecero la pèlle. 
| minacciando: Gli vò’ far la pèlle! | 
Far la pèlle a una còsa, Godersela. | 
di persona che ha mangiato sover- 
chiamente: Non cape o Non può ca- 
pire nélla pèlle. | Non star nélla pèlle 
dalla contentézza. | quando ci troviamo 
in uno strano e doloroso partito: 0 
pelle o mula! | sempre fig.: Pèlle, Per- 
sona astuta, scaltra, cattiva: È una 
pèlle!, È una cèrta pèlle!, Che pèlle! | 
lidere, Mangiare a crèpa pèlle, 0 a ti- 
rapèlle, esageratamente. | Avér le là- 
crime in pèlle in pèlle, o pèlle pelle, 
Esser lì lì per piangere. | Compliménto 
in pelle in pèlle, a fior di labbra. || A 
fior di pèlle; Superficialmente. || Tra 
pelle e pèlle, Tra una pelle e l’altra. 
| Pèlle d’uòdvo, Sorta di cambrì di qua- 
lità finissima. || Pèlle di diavolo, Vela 
grossolana di color bigio scuro.| Cènto 
pèlle, La trippa delle bestie vaccine. 
| Pèlli Rosse, Pellirbsse, Indigeni ame- 
ricani. | t. pitt. Patina. | rar.: Dar Vùl: 
tima pèlle a un lavoro, Dargli l’ultima 
mano. — acer. pellona. — dim. pellina, 
pellicina, - dim. vezz. pellolina, rar. 
pelluzza (t., med. Membrana che cresce 
sull’occhio). - dim. spreg. pelliciàttola. 
-pegg. pellàecia (anche Persona furba, 
scaltra: Che pellaccia!). 

pellegrina s. femm. di Pellegri- 
no. | Sorta di mantiglia. 
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pellegrinàggio fer, -àggi) 8. m 
Il viaggiare da pellegrino: Pellegri- 
nàggio ai Luòghi Santi, a Rébma, a 
Montenéro.| Pellegrinaggio alla timba 
d’un erde. | Pellegrinàggio, La vita 
terrena, rispetto alla vita eterna. 

pellegrinare v. intr. Viaggiare 
come pellegrini.|| ig. Andardiquaelà. 

pellegrino s. m. Chi visita per de- 
vozione santuari o sim. || Alloggiare 
i pellegrini, Una delle Opere di Mise- 
ricordia. || fig. Chi va errando, ramin- 
go. Il pellegrino apostòlico, Poemetto 
del Monti.|L'uomo fin che è su questa 
terra. | scherz. Pidocchio.|-@gg.: Abito 
pellegrino. | La Rondinèlla pellegrina, 
poesia del Grossi. | #. lett. Peregrino. — 
s. astr. pellegrinità (Peregrinità). — av». 
pellegrinaménte (Peregrinamente). 
pellética s. f. Pelle fioscia e rica- 
scante nella persona. | Carne da man- 
giare dove ci sia troppa pelle. 
pellicano s. m. Uccello dei palmi- 
pedi avente sotto la gola un’escrescen- 
za a mo’ di sacca: Il pellicano, simbolo 
dell’ambre patèrno, di Gesù Cristo. || 
rar. Sorta di tenaglia per estrarre i 
denti. | are. Vaso per distillare. 
pellicceria s. f. Negozio di pel- 
licce. | Quantità di pellicce. 
pellìîccia (pl. -ìcce) s. f. Pelle con- 
cia, con pelo lungo. || Cappotto, Veste 
fatta o foderata di pelame. || Sorta di 
mantiglia per canonici. || var. Piota. 
- acer. scherz. pelliccione (anche Ve- 
stito largo e pesante), arc. pellicciòtto. 
pellicciàio (pl. —Ài) e rar. pellie- 
cière 8. m. Chi fabbr. e vende pellicce. 
pellicciaiuòlo r47r., Pellicciaio. 
pellicciame s. m. var. Quantità, 
Emporio di pellicce. 
pellicciare »v. tr. 
pelliccia. 
pellîiccio agg. arc. Fatto di pelle. 
péèllice s. f. are. Concubina. 
pellicèlla s. f. rar. Pellicola. 
pellieèlio s. n. Acaro della rogna. 
pellîceo a99. are. Di pelle. 
pellicino s. m. rar. L’orecchia 
che si forma ai quattro angoli dei sac- 
chi molto ripieni. | Pigliare èl sacco 
per i pellicini, Vuotarlo del tutto; fig. 
Dirle in faccia senza rispetti. | Boili- 
ciattola: Ha la faccia pièna di pel- 
licini. | are. Fondo delle vangaiuole. 


rar. Foderar di 
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pellîicola s. f. Piccola membrana. 


| La pellicola délle negative fotogràfiche. 
pellirosse s. m. pl. v. Pelle. 
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pellàcido 499. Trasparente, 

pélo s. m. Filamento sottilissimo 
insensibile che spunta in diverse parti 
della pelle: Péli délla barba, délle cì» 
glia, délle palpebre, délla capigliatu- 
ra, ecc. | Pelame: Vòmo di lungo e 
folto pélo; Pélo fulvo, castagno, biòn- 
do, néro, grìgio, brizzolato, bastardo. 
|| di persona: Awvér il pélo rilucènte, 
Esser pingue e ben conservato. || Vèce- 
chio contre péli sulla nuca, quasi pelato. 
| di chi mostra cuor duro: Ha il cuòre 
col pélo lungo 0 Sul cuòre ci ha il pélo 
lungo un bràccio.| e di chi non ha seru- 
poli di sorta: Ha il pélo, Ha tanto di 
pélo sulla cosciènza e sim, || di chi non 
scorge le cose più visibili: Ha gli dechi 
con tanto di pélo, | Avér gli dechi tra è 
péli, Esser assonnato. || Pélo vano, La 
prima barba che spunta sul viso ai 
giovanetti. | Gènte dî primo, di se- 
condo pélo, di prima, di seconda età. 
| Non è più di primo pélo, Non è 
più giovane. | Méttere il pélo bian- 
co, Invecchiare. | Fare il pélo e il 
contrappélo, v. Contrappelo. || Fare il 
contrappélo, anche Fare una cosa di- 
versamente da come dovrebbe essere 
fatta. | nei panni e negli animali: Il 
vèrso del pélo, Contra pélo. | di cose: 
Andàr a pélo o per il vèrso del pélo, 
Proceder a puntino. | Prèndere una 
persona per il vèrso del pélo, secondo 
il suo temperamento, il suo carattere, 
| Ragioni che non mi vanno a pélo, 
che non mi persuadono affatto. || Acca- 
rezzarsi il pelo, labarba.| Lisciareilpélo 
aduno,Fargli moine, complimenti inte- 
ressati. || Strapparsi, Lacerarsi i péli, 
dalla disperazione. | Lasciarci il pélo, 
Pagar il fio, Scontarla, | Tògliere, Le- 
vare un pélo, una piccola cosa: È e6- 
me levargli un pélo, anche: È come 
levare un pélo a un bue, | Percòsse da 
levare il pélo, gravi; così: Paròle 
da levare il pélo, toccanti, mordaci. 
| Levare il pel per aria, Operare con 
grande astuzia e destrezza. | Non tòr- 
cere un pélo a uno, Non fargli il mi- 
nimo male, | di chi veste preciso ed 
elegante: Non gli pènde un pélo. | 
Non ne pèrde un pélo, Lo somiglia 
tutto. | IRivedére il pélo ad uno, Dar- 
gli delle busse, Richiedergli severissi- 
mamente il conto delle sue azioni. | 
Cercàr il pel nell’uòvo, Pedanteggia- 
re. | IZ lupo pèrde il péla e non il vizio. 
| Pssere d'un pélo e d'una bùecia con 
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alcuno, Essere d’accordo spec. in cose 
disoneste. | Èsser 4 un pélo da una 
còsa, Esserne in prossimità, | Psser a 
un pélo di fare una còsa, Essere lì lì 
per farla. || Prènder pélo d’una còsa, 
Risentirsene.!| Un pélo, Un nulla: Non 
aggiunse un pélo a quéllo che chièsi; 
Non ce n'è rimasto un pélo, || Peluria 
dei panni di lana pesanti. || Peluria 
che talvolta si trova nella carta. || Fi- 
lamenti sottili che spuntano tra il fu- 
sto o il frutto di certe piante. | Quelle 
venature che spesso s’ incontrano nel 
marmo, nella pietra, e dove più facil. 
mente si rompono. || Sottile screpola» 
tura del muro quand’è fuori d’equi- 
librio. | Muro che fa pélo, che fa pan- © 
cia. | Pélo dell’acqua, La superficie di 
essa, | A pélo, Per l'appunto: Ha fatto 
a pélo, | Cavalcare a pélo, senza sella, 
a dorso nudo, | A pélo d’acqua, A su- 
perficie. | Picchiare, Saltàr su a brù- 
cia pélo, di colpo, all'improvviso. | 
Dare una notizia a bruciapélo, ina- 
spettatamente, - accr. pelòone (anche 
Sorta di panno grossolano). - dim. pe- 
lino, pelolino, peluzzo (anche Sorta di 
panno fine). — pegg. pelàecio, 
peloncino s, m, Tela di cotone a 
spina da una parte della quale si alza 
il pelo col cardo, 
peloponnesìaco (pl. -laci) agg, 
t. stor, Soprannome dato al capitano 
Francesco Morosini, per le sue vit» 
torie sul Peloponneso (1688). 
pelosèlla s, m. t. bot, Erba monta- 
na coperta di un sottile pelame bianco. 
pelosina s. f. La prima dormita 
dei bachi da seta. 
peloso e rar. peluto 499. Coperto 
di peli o Ricco di peli: Vòmo peléso 0 
matto o virtubso. | Carità pelésa, La 
carità che altri esercita per un fine uti- 
litario o turpe. || Cosciènza pelosa, lar- 
ga, senza scrupoli. - dim. pelosétto, 
pelosino. — s. astr, pelosità. 
pelta s..f.t, stor, mil.Sorta di scudo 
di legno o di altro, circolare o lunato, 
pèeltasta (pl, -asti) s. m. t. stòr, 
mil. Il soldato greca armato di pelta. 
peltato agg. t. stòr. mil. Armato 
di pelta. | - s. m. Peltasta. 
peltrato agg. arc. Stagnato. 
péltro s. m. t. stòr. Stagno raffi- 
nato con mercurio. || t. poèt. Metallo 
in genere; Ricchezza, 
pelùria e arc. pelùia s, f. Il pelo 
più minuto che rimane sui volatili già 
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spennati e pelati.|Lanugine di giovine 
imberbe. || Peli diversi depositatisi su 
abiti, nelle tasche e sim. 
peluzza s.f.arc.Spazzola da cavalli. 
pèlvi s. f. t. anat. arc. Bacino. 
péna s.f. Gastigo della colpa: Péne 
materiali, morali, gravi, leggère.|| Péna 
infamante, che reca infamia. | Péna 
capitale, di morte. | Dare, Infliggere, 
Applicare, Commutare, Sopportare, So- 
sténere, Scontare una pena; Subire la 
péna. | Portàr la péna, Soffrire. | Am- 
basciatbre non pòrta pena, L'ira recata 
da un cattivo annuncio non si deve 
sfogare su colui che lo reca. | Passare 
sènza péna, Rimanere impunito. || Il 
màssimo, Il minimo di péna. || Sétto 
pena del carcere, di multa, délla vita; 
anche ellitt.: Péna V ergàstolo, Péna 
la mòrte, Pena il tàglio délla tèsta. | 
t. teol.: Péna temporale, Péna etèrna. 
| Péne dell’infèrno, del purgatòrio. | 
Soffrire, Patire le péne del purgatòrio, 
dell’infèrno, Avere un dolore gravissi- 
mo. | Mi féce passare tutte le pene del- 
Vinfèrno.|Péna, Multa: Ha dovuto pa- 
gare una pena. | Cadérein pena, Com- 
metter cosa perla quales’incorrainuna 
multa. | Dolore fisico, Punta: Sentire 
una péna nel costato; ass. Quella che 
per solito accompagna il mal di petto; 
d’altre parti più com. Dolore, Trafitta. 
| D mòrto sènz’imbra di pena; Tutto 
sudato dalla péna.| Dolore particolar- 
mente morale: Qué! figliòlo le dà una 
gran péna al cuòre o ass.: una gran pé- 
na; È una péna a vedérlo in quéllo 
stato!, Che péna!, Quante péne gli è 
costato! ||, Èssere o Stare in péna per 
uno, in affanno. | Ohi sòfre per ambr 
non sènte péne.|| Uscìr di pena, Morire. 
| Levàr di péna uno, Levarlo d’ affan- 
no o anche Ucciderlo. | Far pena, De- 
star pietà o Dispiacere: Fa péna ve- 
dér cèrte còse. | Darsi, Pigliarsi, Prèn- 
dersi péna di una còsa, Darsene cu- 
ra, Prendersene pensiero, briga, inco- 
modo: Non si dia péna di ciò; Dàtevi 
la péna di passare da me domani ; Non 
si dà neppùr la péna di ringraziarvi. 
| Meritare o Valére la péna, Tornar 
conto: Non val la péna di far questo ; 
Non ne val la pena! | A péna o Ap- 
pena, A mala péna, A stento, o anche 
A malincuore; e con più forza: Appéna 
appena, A gran pena. | A péna che; 
A mala péna che. - dim. penina, pe- 
narèlla. 








penace agg. are. Che dà pena. 
penale agg. Riguardante o Deri- 
vante da pena: Cause civili e penali ; 
Tribunale, Sanzione penale. || di fatto, 
dolo e sim.: Psserci azione penale, Es- 
serci da intentar un giudizio. || — s. f. 
Pena pecuniaria, Multa: Cadére în pe- 
nale. || Percentuale che devesi pagare, 
oltre le imposte, quando ne ritardiamo 
il pagamento: Quanto ci hò di penale? 
- s. astr. penalità (anche Valore della 
pena).- avv. penalménte. 
penalista rar., Criminalista. 
penare (pr. péno) ». intr. (auò. 
Avére) Soffrire pene: È mòrto: ha 
finito di penare. | Si péna a tenérgli 
dietro con quélla parlantina che ha, 
Si fatica, Si stenta, ecc. | Péno di 
mbélto a fàrgliela! || Che péna andàr da 
quì a lè?, Quanto gli ci vuole, ece. 
Penati s. m. pl. t. mit. Gli dei pro- 
tettori della famiglia. | t. poèt. Casa. 
penato agg. are. Sofferente. 
pencolare (pr. pèncolo) v. intr. 
Esser lì lì per cadere: Ha o È pen- 
colato un pò’, pòi ha ritrovato V equi- 
lùbrio. | Traballare, Pericolare: Scala 
che pèncola. | Tentennare fra due par- 
titi, Esitare: Ha pencolato un pèzzo 
prima di dir di sì. - part. pencolato. 
- s. verb. pencolìo (pl. —ii). 
pencol6ne-6Gna dag99. e sost. Chi 
pencola nel camminare. 
pendaglia-àglio s. f. em. arc. 
Ciondolo di vario genere. | Cingolo di 
pelle o sim. che girava la vita e soste- 
nevalaspada. || Fregiointorno al letto. 
pendaiuòlo dg9g. e sost. are. di 
una Varietà d'ulivo. 
pendatore s. m. are. Specie di 
grosso mattone. 
pendènte,pendènza v.Pendere. 
pèndere (pr. pèndo -i -e. ecc. — 
imperf. pendéva -0, ecc. — p. rem. pen- 
déi e pendètti, pendésti, pendé e pen- 
dètte; pendémmo, pendéste, pendéro- 
no e pendèttero. — fut. penderò, ecc.) 
v. intr. (aus. Èssere e Avére) Esser 
o Star sospeso: Quadri che pèndono 
dalle paréti, Frutta che pèndono dagli 
àlberi, Prosciutti che pèndono dal sof- 
fitto.|Piegare, Deviare dalla linea ver- 
ticale: Il campanile di Pisa pènde più 
di un mètro. | o dalla orizzontale: La 
carròzza pènde. | di superficie, Essere 
in declivio, Scendere: Quélla strada 
pènde il quattro per cènto. | fig. Esser 
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ministero ha cominciato a pèndere. | 
di persona, Ayer tendenza, Propende- 
re: Pènde al socialista. || di causa, lite 
e sim., Essere in sospeso: Fra quéi 
due pènde un contratto. | di cosa ma- 
teriale, Avvicinarsi per aspetto, pro- 
prietà o sim. ad un’altra: L’alabastro 
per aspetto pènde al marmo. | Pènde 
al résso, al turchino. | Pèndere nel 
tròppo, nel pòco, Sovrabbondare, Scar- 
seggiare. | Dipendere: Tutto l'affare 
pènde dal suo contégno. || Pènder dal 
labbro d’ uno, Prestargli tutta l’atten- 
zione; e rar.: Pèndere dai cénni, dai 
gèsti, dalle mòsse d’uno. || - tr. Non 
tener diritto: Non pèndere cotésto lu- 
me. — part. pendènte (agg.: Torre pen- 
dènte; Cristo pendènte dalla Croce. | 
t. stòr.: Carro pendènte, Specie di coc- 
chio. | rar. Durante. || — 8. m. Gioiello 
che per ornamento si porta al collo o 
agli orecchi dalle donne e raram. an- 
che da qualche uomo. || Fermaglio 
che ricade sciolto dal punto ove è in- 
filato.|scherz. al pl. I testicoli), pendu- 
to.- agg. verb. arc. pendévole (Che pen- 
de).-s. verb. pendènza (Lo stato d’una 
superficie che pende: Fiume che in 
alcuni tratti ha una forte pendènza. || 
Questione, Lite sempre aperta, non an- 
cora risoluta: Da quattr’anni sì tra- 
scina quélla pendènza. || Partita di cre- 
dito non saldata: Sistemare, Definire 
una pendènza; dim. pendenzina). 

pendice s. f. t. lett. Luogo declive, 
in pendio; Costa: Casétta perduta tra le 
pendici del ménte. || t. poèt. Parte, Lo- 
calità. | rar. Adiacenze. 

pendìîo (pl. pendìi) s. m. Penden- 
za: Leggèro pendìo ; Dare un fòrte pen- 
dio. | Superficie che pende: Sw per il 
pendio dél monte. || fig.: Precipitare sul 





pendio del vizio. | A pendìo, In pen- | 


denza. | Méttere, Collocare, Disporre 
a pendio, in posizione inclinata. 
pèndola s. f. Orologio a pendolo. 
— dim. pendolina. 
pèndolo s. m. t. mecc. Peso pen- 
dente e oscillante che col sno moto al- 
terno serve spec. a misurare il tempo: 
L’oscillare del pèndolo, Orològio a pèn- 
dolo. || Un certo numero di grappoli 
d’uvasu un solo tralcio o legati insie- 
me, che si appendono per conservarli ; 
anche Penzolo. || - agg. Pendente. | t. 
anat.: Velo pèndolo, in fondo al pa- 
lato. - dim. pendolino (anche agg.: Fi- 
| chi pendolini, lasciati ammoscire sulla 
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pianta: I fichi pendolini hanno un sa- 
pore squisito). 
pendolone av. arc. Penzoloni. 
pendone s. m. Festone di stotta 
che pende in alto e ricasca per orna- 
mento.|Intaglio apendéneo a pendoni. 
pèndulo a99. t. lett. Che pende. 
pene s. m, t. anat. Membro virile. 
pentio (pl. -èi) agg. t. poèt.: La 
fronda pentia, L'alloro poetico. 
Penèlope n. pr. f. della Moglie 
d’ Ulisse. | per anton. Moglie fedele: 
Sua mbglie? È una Penèlope! || fig.: T6- 
la di Penèlope, Lavoro interminabile. 
penelopèo agg. e sost. t. lett. da 


i Penelope. 


penero s. m. e arc. penerata 
s.f. Parte estrema dell’ordito lasciata 
sciolta. || Sorta di frangia per guarni- 
zione: Copèrta da lètto coi pèneri. 

penése s.m.arc.t. mar. Chi custo- 
disce la roba a bordo. 

penetrale (più com. al pI. pene- 
tràli) s. m. Luogo intimo, riposto. | 
fig.: I penetrali délla cosciènza, del 
cuòre umano. 

penetrare (pr. pènetro) v. intr. 
A prirsi l’adito, Entrare con forza : Pe- 
netràrono nélla città per sorprésa. || di 
cose: Il pugnale gli è penetrato fino al 
cuòre.|| fig. a chi non intende dopo lun- 
ghe spiegazioni una cosa: E ancora 
non gli è penetrata nel capo! | Àcqua 
che pènetra in una stanza ; Stanze bivie 
dove non pènetra mai sole; Voce strì- 
dula che pènetra agli oréechi. || Pe- 
netrare collo sguardo ; Pregiudizi che 
pènetrano facilmente nélle ménti; Do- 
lori che pènetrano all’àanima. | Ar- 


i rivare a comprendere: Hò potuto pe- 


netrare tutto. || var.: Penetrare a un 
véro, Giungerne alla conoscenza.||-tr.: 
L'acqua pènetra gli strati permeabili 
del suòlo. || fig.: Non rièsco a penetrare 
i suòi diségni, a scoprirli. - part. pe- 
netrante (agg.: Sguardo, penetrante), 
penetrato. — agg. verb. penetràbile (s. 
astr. penetrabilità: Possibilità che ha 
un corpo di essere penetrato da un. 
liquido o da altro), penetrativo, are. 
penetrévole. — s. verd. penetraménto, 
penetrazione (anche Intuizione: Ha 
pòca, molta penetrazione), arc. pene= 
tragione, penetranza ; penetratore. 

penetrativa s. f. Facoltà intel- 
lettuale di giungere alla conoscenza 
lei fini più reconditi. 

penetréoso a99. are, Che penetra, 
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peninsulare 499. Di penisola, Che 
appartiene a penisola: Italia penin- 
sulare e insulare. 
penîìsola s. f. Tratto di terra per 
tre lati circondato dall'acqua e per 
l’altro congiunto al continente. | ass. 
L’Italia.- dim. penisolétta, penisolina. 
penitènte agg. Che fa vita di pe- 
nitenza: La Maddaléna penitènte, San- 
ta Margherita penitènte da Cortona.| 
e così anche: Vita penitènte. | - sost.: 
Le privazibni dei penitènti. | Chi va a 
confessarsi, rispetto al confessore: Son 
mie penitènti, È un suo penitènte. 
penitènza e contad. penitènzia 
s. f. Atti, Mortificazioni espiatorie 
in genere, o puram. ascetiche: Vita 
di penitènza; Quotidiane, Dure, Lun- 
ghe penitènze; Si ritirò nel desèrto, in 
‘un convènto, a far penitènza. | Aspètta 
all’ùltim’ bra a far penitènza. || T'or- 
nare a penitènza, Pentirsi. | Uno dei 
sette sacramenti: Il sacraménto délla 
penitènza. | Tribunale di penitenza, Il 
confessionale. || Ciò che il sacerdote 
impone al penitente in soddisfazione 
dei peccati commessi: Dare una pe- 
nitènza; Per vòstra salutare o sacra- 
mentàl penitènza. | La Quaresima è la 
penitènza del Carnevale. || Peccato vèc- 
chio, penitenza nuòva, v. Peccato. || ri- 
fiutandoci decisamente di fare una 
cosa: Non la farèi neppure per, o se il 
confessore me la désse per, penitenza. 
|| nel gioco: Assegnàr le penitènze, Co- 
stringere chi ha pagato il pegno a su- 
perare una data prova se vuol riscat- 
tarlo. | Far la penitènza, Far quella 
che ci ha imposto il confessore. | Chi 
ha fatto il peccato, faccia la penitènza. 
| invitando modestamente a pranzo: 
Vènga a far penitenza da me.||nei colle- 
gi e inqualche scuola: Méttere în peni- 
tènza, Dare un gastigo: L'ha méssa in 
penitenza la maèstra.|| Istituti, Case di 
penitènza, Prigioni o sim.; più com. Di 
pena.- dim. penitenzina, penitenzùccia. 
penitenziale 099. Di penitenza: 
Stabilimento penitenziale.|| Salmi peni- 
tenziali, Scelta di sette salmi che si reci- 
tano per lo più in espiazione di peccati. 
penitenziare v. tr. e intr. arc. 
Assegnare penitenze. 
penitenziàrio (pl. —àri) agg. di 
. carceri, stabilimenti, Penitenziale. || — 
sost.: Il penitenziario di Voltèrra. 
penitenzière s.m. Confessore che 
ha la facoltà d'assolvere anche dai casi 
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riservati: I penitenzière délla catte- 


drale. | Gran penitenzière, Cardinale 


delegato dal papa a tale ufficio. 

penitenzierìa e arc. peniten- 
zerìa s. f. t. eccl. Ufficio del peniten- 
ziere. || Una delle Congregazioni ro- 
mane: Sacra Penitenzierìa. 

pénna s.,f. Vestimento naturale e 
Strumento del volo degli uccelli: Piu- 
me e penne. | Penne maèstre, Le penne 
più grosse delle ali. | Lasciare le penne 
maòstre in un’imprésa, Perdervi gran- 
di somme.||fig.:Levare, Cavare lepenne 
maòèstre ad uno, Levargli il più, || Pén- 
ne remiganti, timonière. | Penna mat- 
ta, Piuma corta cheresta ricoperta dal- 
l’altranei volatili adulti.| Pénne di gal- 
lina, di canarino.||t. mit.: Penne d’ Îca- 
ro; v. Icaro. | di persona piccola, ma 
piena di brio, di spirito, di coraggio: 
È tutto vice e pénne. | Méttere, Spun- 
tare, Mutàr le pénne. | Penna, Quan- 
tità di penneo piume: Magazzino pièno 
di péinna, Negoziante di penna. || fig. 
Le ali: Spiegare, Dilatare, Alzàr le 
pénne; Librarsi sulle pénne. | anche 
L'uccello stesso: Non sì vedéva volàr 
una penna. | Can da penna, che serve 
alla caccia degli uccelli. | Pénne, Le 
spine dell’istrice. | Pénna d’òca, con 
cui si scriveva.|onde: Pénna, Piccolo 
strumento d’acciaio per scrivere, Pen- 
nino: Mi sì è spuntata la pinna; Pén- 
na dura, mòrbida, che scrive gròsso, 
bène, male; che intacca, fa gròsso, fa 
sottile, stride, schizza, làscia (non fini- 
sce il tratto), sbava. | Lo sericchiolìo 
délla penna. || Intingere la penna nel 
calamdio.||Intingere la penna nel fièle, 
Scrivere velenosamente. || La cannuccia 
che regge il cannello e il pennino: Pén- 
na di legno, di metallo, d’'òsso, di ma- 
drepèrla.|| L'intero strumento: La pén- 
na è composta délla cannùccia, del can- 
nèllo e delpennino.| Penna stilogràfica, 
che ha in sé il serbatoio per l’ inchio- 
stro. | Sapér tenére la pinna in mano, 
Scrivere correntemente e bene. | Non 
sapér tenére la pénna in mano, Essere 
analfabeta. | Non sapére usare la pen- 
na, Non saper mettere in carta le pro- 
prie idee. |,Scrèivere come la penna gètta, 
a vanvera, senza riflettere avanti. | 
Mi è còrso giù dalla penna. || Avere un 
nome, una còsa sulla punta délla pén- 
na, Esser lì lì per scriverla. || Seritto 
in punta di pénna, Improvvisato.|| Vìr- 
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na, tralasciati, omessi. | Lasciare nélla 
penna, Tralasciar di notare, di scrive- 
re per dimenticanza, paura o sim. |-Po- 
sàr la pénna, Cessar di scrivere. | La- 
sciare, Romperela penna, Abbandona- 
re la professione dello scrittore. || Dar 
di pinna, Cancellare cosa scritta. | 
Scérso di penna, Sbaglio di scrittura. 
| Z'écco, Schizzo in pénna, fatto con 
inchiostro a mano volante. || Tèsti a 
penna, manoscritti.| Avér l’Occhio alla 
penna, Stare in guardia, Andar cauti. 
| Occhio alla pinna !, Attenti.|Pénna, 
Lo scrivere, come arte o professione: 
Tutti ambìscono alla penna oggigior- 
no. | Uomini délla penna, Scrittori. | 
di copisti, scrivani, scrittori: Campare 
con quél che fa la penna, con quel che 
guadagnano scrivendo ; anche: Vèvere 
délla penna. | La pénna pésa più délla 
zappa, La fatica intellettuale rovina 
più di quella materiale. | Lo scrittore 
stesso: Una délle migliori penne vi- 
venti. | Pénna d’òro, Scrittore aureo. 
| Pénna dòtta; Pénna libera, vendu- 
ta, velenbsa, $degnésa. || t. mus.: Pén- 
na, Stecchetta d’avorio o sim. con cui 
si sfregano le corde d’alcuni stru- 
menti per sonarli.||Struménti a penna, 
che si suonan con la penna. || Pénna, 
La parte del martello che tende al 
tagliente; contrapp. a Bocca. | Quella 
parte di ferro che a mo’ di penna sta 
ai lati della cocca della freccia. || An- 
tenna o Parte d’un legno a cui si fissa 
la vela. | Specie di pasta da minestra. 
| rar. Culmine, Vetta, Cima. | are. La 
parte più bassa della campana. — acer. 
pennòna.- dim. pennétta, pennina, pen- 
nolina. - spreg. pennùccia, rar. pen» 
nuzza, -- pegg. pennàccia. 

pennacchièra s. f. t. stor. Pen- 
nacchio d’elmo. 

pennàcchio (pl. -àcchi) s. m. 
Mazzo o Fascetto di penne che adorna 
alcuni cappelli: Pennaceckhio dei carabi- 
nièri. | Apice delle penne d’ oca.|Spe- 
cie di girandola. | scherz. Naso lungo. - 
acer. pennacchione. — dim. pennacchiét» 
to, pennacchino, pennacchiòlo (#. 001. 
Insetto colle antenne a pennacchio). 

pennacchiute «99. Ornato di 
pennacchio. 

pennàio (pl.—ài) s. m.Chi prepara 
e vende penne per cappelli da donna. 

pennaiuòlo s. mn. rar. Cilindretto 
scavato o altro Vaso da introdurvi le 
penne d’oca, da scrivere. || fig. Scrit- 
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tore venale. | #. stòr. Soprannome di 
Ferdinando IV di Napoli. 

pennata s. f. Quanto inchiostro 
ritiene la penna intinta. | Tratto di 
penna e Correzione fatta qua e là colla 
penna, || Colpo dato con la penna. ||- 
agg. t. bot.: Fòglia composta pennata, 
le cui foglioline sono disposte come i 
due lati d’una penna. 

pennatata s.f. Colpo di pennato. 

pennatella s. f. t. agr. Sorta di 
piccolo pennato. 

pennato s. m. Strumento adunco 
e affilato per potare. || - agg. Pennuto. 

pennécchio (pl. -écchi) s. m. 
Quanto lana, canapa o sim. s’avvolge 
sulla rocca una volta. || fig. Cosa leg- 
gera. — dim. pennecchino. 

pennélia s. f. Sorta di pennello 
usato dai cartolai e legatori di libri 
per spalmare la pasta. 

pennellare (pr. pennòllo) v. intr. 
Pennelleggiare. - part. pennellato. - 
s. verb. pennellatura (Spennellatura); 
rar. pennellatore-trice. 

pennellata s. f. Tirata di perinel- 
lo: Ci vuòle un’altra pennellata. | La 
tinta ritenuta dal pennello intinto una 
volta. || Colpo di pennello. 

pennelleggiare (pr. -éggio -6g- 
gi) v. iîntr. Lavorar di pennello. || - 
tr. Colorire, Dipingere. - part. pen- 
nelleggiato (agg. fig. t. lett. Descritto : 
Figure bèn pennelleggiate) — 8. verb. 
pennelleggiatore. 

pennelléssa s. f. Pennello di se- © 
tole finissime usato dagli indoratori 
e dai conciatori.|| Pennello con le setole 
disposte in fila anziché a mazzetto. 

pennéèllo s. m. Arnese fatto di un 
mazzetto di setole 0 sim. posto asommo 
a un bastoncino, per verniciare o dipin- 
gere: Pennèllo da imbianchino, da pit- 
tore, damuratòre, da barbière, ecc. | ass. 
Quello dei pittori; anche L’arte o La 
maniera di dipingere: IZ pennello di 
Raffaello, di Michelàngiolo, di Leonar- 
do.||di cosaben fatta: Pareun lavéro di 
pennèllo, Par fatta col o a pennèlo. | 
Abito che gli va o sta a pennèllo, perfet- 
tam. bene.|di due persone: Somigliar- 
sia pennèllo, in tutto e per tutto. — acer. 
pennellone. — dim. pennellino. — spreg. 
pennellùecio. — pegg. pennellàccio. 

pennése 7rar., Ponnese. 

pennièra s.f.rar.Mazzo di penne 
a gronda per ornamento di stanze; @ 
La boccia che lo contiene. 
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pennino s. nm. La penna d’acciaio 
che s’ infila nel cannello della cannuce- 
ciaes’intinge nell’inchiostro : Siè gua- 
stato 0 spuntato il pennino. || Pennac- 
chietto che portano sul cappello gli uf- 
ficiali. | Pennini con margheritine, per 
ornamento femminile. 

pennìsola arc., Penisola. 

pennito s. m. arc. Un composto 
d’orzo e zucchero per curar la tosse. 

pennone s. m. t. stor. Bandiera 
delle milizie ital. nel medio evo. | Sten- 
dardo di cavalleria. | Drappo della lan- 
cia. || pl. t. mar. Doppia antenna. 

pennonière s. m. t. stòr. Chi reg- 
geva il pennone. 

pennuto eadre. pennoso a79. Che 
hapenne.||-sost.: [pennuti, Gli uccelli. 

penémbra s. f. Quella sfumatura 
intermedia che sta fra l’ombra e la lu- 
ce: Penòmbra erepuscolare. 

pendòso agg. Che reca pena: Lavò- 
ro, Stato, Dùbbio penéso ; Impressione, 
Sbgni penési. - avv. penosaménte. 

pensacchiarerar., Pensucchiare. 

pensare (pr. pènso) v. tr. e intr. 
Concepirecolla mente le idee ed esami- 
narne i rapporti: Chi pènsa col cer- 
vèllo dégli altri può friggere il suo; 
Pensare fra sé, dentro di sé; Ci pen- 
savo tra me e me. || in fatto d’opinioni, 
costumi e sim.: Pensàr bène, male, 
conforme, o no, a quelli che dalla mag- 
gior parte sono ritenuti i migliori. | 
Io non la pènso come voi. | di giudizi 
su altrui idee: Non sò come la pènsa, 
La pènsi come gli pare! | Giudicare : 
Che còsa pènsi tu di quell’uòdmo ? || Pen- 
sàr bène o male di uno, Aver di lui 
buono o cattivo concetto. | Pènso di 
Uti le peggiori còse, tutto il bène. || Pen- 
sare a male, al pèggio. | di un mali- 
zioso: Livi va sùbito a pensare a male! 
| Chi mal fa mal pènsa. | Che ne pènsi 
di quel romanzo?, Qual'è iltuo giudizio 
in proposito ? || Far attenzione, Riflette- 
re: Pènsa a quel che hai fatto, a quel che 
fai; Vi risponderò quando ci avrò pen- 
sato; L'hai avuto il tèmpo di pensarci ; 
Non fa che pensarci tutto il santo giòr- 
no; Pènsaci, Pensàteci bène; Ci pen- 
serò, Non ci pòsso neppùr pensare. | 
di cose incresciose: È mòglio non pen- 
sarci più. | Pensarci prima e non pen- 
tirsi pòi. | Chi prima non pènsa in ùl- 
timo sospira. | Sènza pensare non si 
può ragionare. | ein arte: Libro, Rac- 
conto che fa pensare. | Non pènsi che 
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fra dièei gibrni sardi a casa tua? 
| vedendo uno assorto: Còsa pènsi?, 
A che pènsi?, A chi pènsi? | Figurarsi, 
Immaginarsi: Ohi l’avrèbbe pensato ?, 
Nessuno avrèbbe pensato che.... | Psser 
lontano dal pensare una còsa, Non 
figurarsela né attenderla. | risparmian- 
doci di dire o di spiegare qualche co- 
sa: Vi lascio pensare!, Puòdi pensarlo, 
Pensàtelo voi!; Pènsa come rimasi! | 
Pensàr sèmpre, Pensàr gibrno e nòtte 
qualcuno, a qualcuno, anche Esserne 
innamorato. | con affetto : Pènsa sèmpre 
alfiglio lontano, Lo pènso sèmpre! | Pèn- 
s0 che, Osservo che: Giusto, pensavo che 
sarèbbe mèglio far così. | Arrivare col 
pensiero a strane cose: Figurati che 
còs'andava a pensare! || vedendo un 
fatto stranissimo: Non sò più che pen- 
sare! | meravigliandosi: E pensare che 
gli ha fatto tanto del bène! || Spera- 
re: Non pensare di star tranquilla con 
lèi.|Dubitare: 7 suo silènzio mi fa pen- 
sare.| Temere: Pensava di non rivedér- 
lo più.| Dar da pensare, Affliggere: Quél 
ragazzo, Quélla malattia mi dà da pen- 
sare.| Pensare, Determinare: Hò pensa- 
to di partire per l’ Amèrica. | — solo tr. 
Ideare, Immaginare: Pènsano una ri- 
Forma per le scuòle mèdie. || Hanno pen- 
sato un bèl divertimento per doménica. | 
di chi vamulinando sempre qualche co- 
sa di nuovo: Una ne fa e un'altra ne 
pènsa.||diun birichino: Lepènsa di nòtte 
per farle di giorno. || Tutti han diritto 
di pensarla come vògliono.|- solo intr. 
Provvedere: Ci pènsa lui a mantenér- 
lo: basta che studi; Loro pènsano a 
tutto: al pane, al vino, a vestirti, alla 
pigibne, ecc.; Bif6gna pensare alla lé- 
gna per l’invèrno. || Pensare al doma- 
ni, Esser previdenti. | Non ci pensate : 
ci sono i0 per quello, State tranquillo. 
|dicosechenon spettano a noi: Ci pènsi 
chi ci ha da pensare.| anche d’animali : 
Cipènsano da sé ai loro piccini. | Bada- 
re, Attendere: Pensare ai pròpri casi. | 
Pensare a sé, Preoccuparsi dei fatti 
propri e non degli altrui. | Chi pènsa 
per sé pènsa per tre. || Pensare al còrpo, 
all’ànima. | a chi mette il naso dove 
non deve: Pènsa per l’animaccia tua. 
| Non pensàr più in là, Non darsi pen- 
siero più che tanto. || Non pènsa che 
ai giuòchi, che a mangiare. || Per Na- 
tale le famiglie buòne pènsano ai bam- 
bini pòveri; Nel testaménto ha pen- 
sato anche a te. | parlando di obbli- 
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ghi da sodisfare: Bisigna pensare alla 
pigione che ‘scade fra qualche giòr- 
no; Biségna pensare a quéll’affare. | 
Guardare: Non pòsso uscire: chi mi 
pensa al bimbo? | -pron. a un arrogan- 
te: Che ti pènsi?, Vi pensate di farmi 
paura? | Che ti pènsi di vincere?, di 
superarlo ? | — sost.: Il pensare, Il pen- 
siero, L'idea: ‘un brutto pensare 
cotésto. — part. pensante (agg. del- 
l’uomo, Che ha facoltà di pensare. 
i — sost.: I bèn pensanti, Quelli che 
hanno opinioni assennate e rette), pen- 
sato (agg. di atto, contegno o sim., Stu- 
diato, Ponderato.|| di scritto, Maturato 
nella mente prima d’esser messo in 
carta. | A caso pensato, Di proposito ; 
avo. pensataménte). - gg. verd. pensàbi- 
le (s. astr. pensabilità; avv. pensabil- 
ménte), arc. pensévole. — s. verb. pen- 
saménto (Divisamento: Avévo fatto un 
pensaménto, ma pòi non l’hò potuto at- 
tuare), pensata (anche ft. mont. Trova- 
ta), arc. pensaziòne, pensagiòne; pen- 
satore-trice (È un gran pensatore, un 
gran filosofo. || Lìbero pensatore). 
pensato s. m. rar. Pensiero. | Un 
mal pensato, Un pensiero cattivo. 
pensatoio 499. arc. Che fa pen- 
sare. || - sost. arc.: Entrare hel pensa- 
téio, Mettersi in sospetto. 
pensierato agg. arc. Riflessivo. 
peusière pott. e mont. Pensiero. 
pensièro s. m. Facoltà e Atto del 
pensare: Z'radurre ii pensièro in parò- 
le, in gèsti, in suòni, in cifre. | Colti- 
vare, Curare, Riformare, Svòdlgere UN 
pensièro. | Oscurare, Imbrigliare, Op- 
primere il pensièro. | Lasciàr riposare 
il pensièro, Dar tregua al lavoro della 
mente. || Ristorare il pensièro, Diva- 
garsi, Distrarsi. | Sguardo che par vò- 
glia scrutare il pensièro, profondo. | 
Fu il tempo d’ un pensièro, un lampo. 
|| Le ali del pensièro. | Pensièro pensa- 
to, ponderato lungamente prima di tra- 
durlo in iscritto. | Pensièri cattivi, di- 
sonesti.| Pensieri volgari, melancònici, 
alti, elevati, nòbili, sublimi. || Peccato 
di pensièri o di pensièro. | Mi baléna 
un pensièro, un'idea, un progetto. | 
Avére in pensièro, in mente: Hò in 
pensièro di far quésto e quello. || Ve- 
 nire in pensièro, in mente. | Riandare 
col pensièro a una còsa, Rammentarla. 
| Tornare al pensièro d'una còsa, Ri- 
cordarla o Riaffannarsi per essa. | Le- 
varsi una persona o còsa dal pensièro, 
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Non pensarci più: N’hka levato il pen- 
sièro.|Smétterne il pensièro. | Zar pen- 
sièro, proposito: Hò fatto pensièro di 
andare in montagna alla fine del mé- 
se. | Cambiàr pensiero, Venir a nuovo 
proposito. | Giudizio: Dimmi il tuo 
pensièro su ciò. | Dubbio: Il sélo pen- 
sièro délla sua ‘infedeltà è una ceòl- 
pa. | Ispirazione: Che dbuòn pensièro 
ti ha illuminato?; Gràzie del gentile 
penstièro. | Ondeggiava fra mille pen- 
stièri. || Stare in pensièro, Stare in pena 
od angoscia per timore di danno a per- 
sona a noi cara. || Star sopra pensièro, 
Star meditabondo. || Èsser in pensiòro 
per qualcuno, Temere per lui. | Prèn- 
dersi pensièro d'uno, briga, cura. | 
Darsi; Non darsi pensièro d’una còsa, 
Preoccuparsene o no. | Dar pensièro, 
Dar da pensare: Quélla malattia mi 
dà pensièro. | di cosa facile a com- 
piersi: Non dà pensièro o Non fa pen- 
sièro. | Preoccupazione, Interesse : Sa- 
rà mio pensiero non fargli mancàr 
nulla; Quella donna è l’ùmico suo pen- 
siero. | IT pensièro dominante, La cu- 
ra, L’affanno principale. || Avére dei 
pensièri, mòlti pensieri, degli affanni, 
delle molestie. | Non avér un pensièro 
al mbndo, Vivere senza preoccupa- 
zioni. | Mangiàr sèenza pensièri. | At- 
taccare è pensièri alla campanèlla del- 
l’àscio, Darsi buon tempo e non pen- 
sare ai guai. | Gioventù sènza pensièri, 
spensierata. | Cènto pensièri non pà- 
gano un quattrìin di débito, || Scaccia 
pensièri, v. Scacciapensieri. || Pensièro, 
L'abbozzo d'un’opera perlo più geniale 
formatosi nella mente del suo autore 
e Inspirazione dell’opera stessa spec. 
se musicale. || di scrittore, L’arte sua 
personale: Il pensièro del Leopardi. | 
forma consueta del pensare di una 
nazione: Il pensièro italiano è più 
virile del francése. | di scritto, Sostan- 
za: Scritto ricco di paròle e vuòto di 
pensièro. | Sacrificàr il pensièro alla 
Forma. | Pensièro, Il pensare in ge- 
nerale: Libertà di pensièro, Diritto 
di pensarla come ci pare. — accr. pen- 
sierone. - dim. pensierino, pensierétto. 
— spreg. pensierùccio, rar. pensieruzzo. 
— pegg. pensieràccio. 

pensierése a99. Che è sopra pen- 
siero: Stètte, Rimase pensier6so, 

pènsile 199. Sospeso. || di terrazza 
o giardino, Sostenuto da colonne, volte 
o sim.: Gli òrti pènsili di Semiràmide. 
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pensionare (pr. pensiéno) v. tr. 
di impiegati, che sì mettono a riposo, 
o di vedove d’impiegati, Rimunerare 
con pensione. — part. pensionato (an- 
che sost.: Società fra i pensionati). 
pensione s. f. Rimunerazione fissa 
che si dà agli impiegati, messi a riposo, 
e, in certi casi, alla vedova. | Métter a 
pensione un impiegato, Metterlo a ri- 
poso. || Monte pensioni, La cassa ove 
depositansi le somme destinate a pen- 
sioni. | Pensione, Dozzina, Retta: 7e- 
nér pensione, Tenére in pensione; Stare, 
Èssere in pensione; Pagare la pensib- 
ne. - dim. pensioneèlla, pensioneina. - 
spreg. pensionùceia.- pegg. pensionàceia. 
pensivo arc., Pensoso. 
pènso s. m. t. stor. rom. La quan- 
tità di lana data giornalmente dalla 
matronaalle fantesche per filare. |[oggi, 
Compito che il maestro assegna per 
soprappiù allo scolaro incorso in qual- 
che mancanza o per le vacanze. 
pensoso 499. Assorto in un pen- 
siero: Star pensoso. | arc. Sollecito. 
pensucchiare (7. -ùcchio -ùc- 
chi) vw. intr. rar. Pensar poco e me- 
schinamente. 
pèenta- e pénta- Prefisso scien- 
tifico greco che vale Cinque. 
pentàcolo s. m. rar. Amuleto. 
pentacontarco (pi. -àrchi) s. 
m.t. stor. Chi comandava a 50 soldati. 
pentacòrdo s. m. t. mus. Stru- 
mento a cinque corde. 
pentadecacòrdo s. m. t. mus. 
Sistema di quindici corde. 
pentafonîa s. m. t. mu$. Conso- 
nanza di cinque voci. 
pentagìnia s.f.t.bot. Classe linnea 
di piante con fiore a cinque pistilli. 
pentagonale a99.t. geom. di figu- 
ra piana, Che ha cinque angoli. 
pentàgono a99. e sost. t. geom. 
di poligono, Che ha cinque angoli. 
pentàmetro 99. e sost. t. mètr. 
Verso di cinque piedi. 
pentandrìa s. /f. Classe di piante 
‘con i fiori a cinque stami. 
pentàngolo rar., Pentagono. 
pentarca (pl. -àrchi) s. m. t. lett. 
Uno della pentarchia. 
pentarchìia s. f. t. lett. Governo 
di cinque capi o re o Stati. | iròn. e 
-spreg. Riunione di cinque capi parla- 
mentari contro il governo e sim. 
pentàrchico (pl. -àrchici) 499. è. 
-dett. da Pentarchia. 
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pentarmòdnico (pl. -dnici) 199. 
e sost. t. mus. Strumento di 5 armonie. 

pentasîllabo agg. rar. Quinario. 

pentatèuceo e dre. pentetèuceo 
s.m.I cinque libri sacri attrib. a Mosè. 

pèntatlo s. m. t. tòr. grèe. I cinque 
esercizi ginnastici: disco, corso, salto, 
lotta e pugilato sostituito poi dal gia- 
vellotto. | Chi vi era addestrato. 

pentàtono s. m. t.mus$.Intervallo 
di cinque toni. 

Pentecòste s. f. Festa cristiana 
della discesa dello Spirito Santo sopra 
gli Apostoli: La Pentecòste viène cin- 
quanta giorni dbpo Pàsqua. | rar. 
d’uomo che parla in cento maniere: Ha 
più lingue délla Pentecòste. 

pentèlico (pl. -èlici) «99. e sost. 
t. stòr. e geogr. Da un monte dell’At- 
tica: Marmi pentèlici. 

pentemìmero a99. t. mètr. Com- 
posto di due piedi e mezzo o Che si fa 
a due piedi e mezzo. 

pèntere arc., Pentirsi. 

pentirsi (pr. mi pènto) v. pron. 
Sentir rimorso e ripugnanza del male 
commesso: Pentirsi dei peccati com- 
méssi; Aspettare a pentirsi all’ùltima 
6ra. | rimpiangendo di aver fatto qual- 
cosa: Mi pentissi tanto dei miti pec- 
cati come di avér fatto ciò! o anche ass.: 
Mi pentissi tanto dei midi peccati! | 
minacciando: Te ne pentirdi!, Ve ne 
pentirete. | Se n’avrà, Se n’èbbe a pen- 
tire! |a chi ci aiuta, promettendogli 
ricompensa: Non avrai a pentirtene. || 
Pensare avanti per non pentirsi pòi. 
| Rammaricarsi: Mi pènto di non avér- 
gli dato la lezione che meritava. | Cam. 
biar idea, Pensar diversamente: 7 sèi 
già pentito d’avér accettato ?, Gliél’hò 
détto e non me ne pènto. -— part. pen= 
tito. — s. verb. pentiménto (/timorso e 
pentimento del male fatto; Uonsiglio 
veloce, pentimento tardo. | Il cambiar 
d’idea. | al pl. Correzioni: C6mpito 
pièno di pentiménti). 

péntola s.f.Recipientea corpo pan- 
ciuto di terra cotta o di rame per cuocer- 
vivivande.| Dura più una pentola féssa 
che una sana, Certe persone malaticce 
tante volte campano assai peririguardi 
che s’hanno.|La pentola è la pace di ca- 
sa, Dove c’è l'abbondanza difficilmente 
si letica. || Vuòta pentole, Il mezzogior- 
no, che è l’ora del mangiare. || Avér la 
pentola al fuòco, Ammannire il pranzo; 
anche Aver qualcosetta: Ha perduto 
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il posto, ma la pentola al fuòco ce l’ha. 
|| Oréscer fuòcò alla pentola o Far bol- 
lèr la pentola, Fomentar le passioni 
d’uno. | Il caldo dei lenzuòli non fa 
bollìr la pentola, La poltroneria non 
produce guadagni. | Bollire in pentola 
una còsa, Macchinare, Trattarla in se- 
greto. || di chi ha catarro: Bélle come 
una pentola. | d'un brontolone: Sém- 
bra una péntola di fagiòli. | Pollo còtto 
in péntola, lessato. || Orécchi cime due 
mànichi di pentola, grossi sproposita- 
ti. | di persona che sta con le mani 
sui fianchi: Fa la pentola a due mà- 


‘ nichi. | Il diavolo insegna a far le pén- 


tolee noni copèrchi, I cattivi si stu- 
diano invano di nascondere il male che 
fanno.|di due persone: Pigliare o Por- 
tàr la péntola, Stare ambedue sotto 
braccio ad una terza. | Infilàr le pén- 
tole, Stancarsi di camminare. || di chi 
cammina a gambe larghe: Par che 
àbbiauna péntola fra le gambe. |a don- 
na col petto sporgente o a ragazzo con 
gote grassoccie: Bèlle pentole! | Pén- 
tolta, Quanta roba tiene una pentola: 
Una pentola di fagiuòli. |t. mil.: Pén- 
tola di fuòco, Macchina da guerra ri- 
piena di granate e polvere da lanciarsi 
sugli assedianti. -accr. pentol6na-one. 
- dim. pentolétta, pentolina. — spreg. 
pentolùccia. - vegg. pentolàccia (Giuòeo 
délla pentolàccia, consistente nel col- 
pire con un bastone e a occhi bendati 
una pentola sospesa. | Rompere la pen- 
tolàccia, Fare il gioco della pentolac- 
cia. | Fèsta délla pentolàccia o ass.: La 
pentolàccia, La prima domenica o Il 
giorno della metà di quaresima, in cui 
si suol fare il giuoco della Pentolac- 
cia. | rar.: Far la pentolàccia a uno, 
Rovesciargli addosso una pentola di 
cose sudice). 

pentolàio-àaia (pl. -ài —àie) s. m. 
ef.Chi vende pentole e sim. | Dònne, e’ è 
il pentolàio, gridano i pentolai ambu- 
lanti. || Far come l’àsino del pentolàio, 
Fermarsi a ogni uscio camminando. 

pentolaro rar., Pentolaio. 

pentolata s. f. Quanta roba sta 
in una pentola: Una pentolata di céci. 
|| Colpo di pentola. 

péntolo s. m. Pentola piuttosto 
piccola e con un manico solo. | Quanta 
roba può cuocersi in un pentolo : Métti 
al fuòco un pentolo di castagne. — acer. 
pentolone (scherz. La tiara del papa. 
| popol. Persona pingue e lenta). — 
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pepe 
dim. pentolino (I contadini méttono 
un pentolino sullo stéllo del pagliàio. 
| Schiumare tutti i pentolini, Non pas- 
sar sopra a nulla, Trovar da leticare 
in tutto. | Aecozzàr i pentolini, Unir 
le cene e mangiar insieme. || al gioco, 
La vincita che si serba per farci poi 
un pranzo comune. | sceherz. Il chepì 
dei soldati di fanteria. | rar. di chi, 
dopo vita scioperata, ritorna alla fru- 
galità domestica: T6rna al pentolino). 
pentuta s. f. arc. Pentimento. 
pènula s. f. t. archeol. 'labarro 
per difesa della pioggia. 
penùltimeo 499. Prima dell’ ulti- 
mo: La penùltima vòlta, La penùltima 
sillaba. | - sost.: Arrivò il penùltimo. 
- avv. penultimaménte. 
penùria s. f. spec. di cose neces- 
sarie alla vita, Scarsezza: 0°è penùria 
di quattrini a quésti chiari di luna; 
C'è penùria di mariti, pòvere ragazze! 
| Non èsserci penùria d'una còsa, Es- 
sercene in abbondanza. 
penuriare arc., Scarseggiare. 
penzolare (pr. pènzolo) e are. 
penzigliare v. intr. (aut. Èssere 0 
Avére) Star sospeso, Ciondolare: Pen- 
zZolare da un dlbero, da una finèòstra, 
da un muro. | - pron.: Faceva paura 
a vedérlo penzolarsi giù dal balcone. 
pènzolo s. m. Più grappoli attac- 
cati a un solo tralcio; più com.Pendolo. 
penzolgnierar. penzolone dv. 
In posizione pendente: Stare, Règ- 
gersi penzolini; Colla tèsta penzolbni: 
Pèo n. pr. m. scherz. | di chi non 
progredisce: Ma come il prète Pèo che 
da prète diventò chiérico. 
peone s. m. t. mètr. Piede greco 
di tre sillabe brevi e una lunga. 
peònia (pl.-ònie) s. f. t. bot. Pianta 
dei luoghi montani, che si alleva an- 
che nei giardini per ornamento. 
peòdnico (pl. -ònici) è peònio 
(pl. -òni) agg. t. lett. da Peone. 
peòta e rar. peòtta s. f. Barca 
non grossa, nell’ Adriatico. 
pepaiuòdla s.f. Boccetta o Vasetto 
per tenervi o schiacciarvi il pepe. 
pepato agg. Condito con pepe. | 
Pan pepato, v. Pane. 
pépe s. m. Pianta straniera aroma» 
tica e Il frutto ch’essa dà: Chicco, Gra: 
no, Polvere, Pizzico di pépe.|| Livido e 
néro come gran di pépe (Dante).||popol.: 
Due pallini di pépe, Gli occhi. | Maci- 
nino da pépe.| Non méttere in una cosa 
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né sale né pépe, Non occuparsene : Mah! 
son di quéllecòsein cuiio nonci metto né 
pepe né sale. || di persona arguta, mor- 
dente o semplice. chiacchierina: È tutto 
pépe e sale 0 È col pépe e col sale; © 
spec. se di donna: È tutta pépe; È un 
pépe. | Gli féce una risposta col sale 
e col pépe, pungente. | di merce che 
ha spaccio: Va via come il pépe. || Far 
pépe, più com. Far pepino.- dim. vezz. 
pepino (di bambino o bambina vispa: 
Che pepino!, Quella è una pepina! | 
Far pepino, Avvicinare i cinque pol- 
pastrelli delle dita e stringerli insie- 
me: Hò tanto freddo che non mi riè- 
sce di far pepino). 
peperàcee, Piperacee. 
peperéllo s. m. rar. Vagliatura 
di pepe. 
peperino e arc. peperigno s. N. 
Conglomerato di natura vulcanica. 
peperone s. nm. Ortaggio il cui 
frutto pizzicante si pone da fresco sotto 
aceto e si mangia col lesso.| fig. di naso 
o anche di volto rubicondo: /t68s0 eé- 
me un peperone. | Mésso în composta, 
Accineio com’ i peperoni, Aggiustato 
come ci voleva. - dim. peperoncino. 
p@èplo s. m. t. stòr. Manto con cui 
si ricoprivano le donne greche. || £. dot. 
rar. Sorta d'erba lattiginosa. 
pepolino s. m. rar. Timo. 
peporino arece., Peperino. 
Pèppe fam. Giuseppe; ma dai To- 
seani sempre Beppe. 
pèppola s. f. t. zool. Fringuello. 
per prep. indicando moto, Attra- 
verso: Passarono per i nòstri monti ; 
Viaggiare per mare, per terra, per tèr- 
raepermare.| Uercàruna cosa permare 
e per tèrra, dovunque. || Andar per la 
sua strada, diritto, senza distrarsi. 
Direzione: Andareo Partire o Avviarsi 
per un luògo, alla volta di quello. | 
Qua e là: Per la stanza si diffuse un 
odore penetrante; L'epidemìa si pro- 
pagò per tutta la regione.| Dalla parte : 
La città èra inespugnabile per mare. || 
Prènder per un braccio, per la tèsta. || 
Prèndere per la mano o per mano, vi. 
Mano. | calcolando sul Tempo: Per 
quanto tempo ti toccherà andarci ?-- Eh, 
chi lo sa, per sèmpre, forse; Preseanòlo 
una bicicletta per un’éra.|Stipèndio as- 
sicuràtogli per la vita.|| Per Natale, Per 
Capodanno, ecc., v. A. | Mezzo: Molti 
giùngono ad alte cariche per intrighi 0 
anche per via di intrighi; Lo avvisai 






































lèi mitròvo così.| Parlàr per bocca d’un 
altro, dietro suo stimolo o a suo utile. 
| Per le colpe dei genitori tanti fi- 
gli crescono infelici. | Per il suo pro- 
fitto e per la sua condotta meritò. il 
prèmio. | Per domanda, Per istanza, 
Per istigazione di...; mal detto A, Su, 
Sopra, Dietro domanda, ece. | di sen- 
timenti: Piange per gidia, Parla per 
invidia. | Fine: Si mangia per vivere 
non sì vive per mangiare; Bisbgna 
lavorare per vivere: Non bisbgna fa- 
re il bène solo per averne il com- 
pènso; Andò per levare il nido. | An- 
dare, Venire per..., in cerca di... : 
Èra venuto per te. | Andare o Man- 
dare per il vino, per l’àcqua, a com- 
prare il vino, ad attingere l’acqua. | 
Tendenza, Inclinazione: Non ha incli- 
nazione per le lèttere. | Ha pòca simpa- 
ta per lui. | In favore di: Preghière per 
i pòveri mòrti; Combattere per la pà- 
tria; Votate compatti per il candida- 
to X. | Per lui andrèbbe in capo al 
mbndo, Trattandosi di far piacere a 
lui, ecc. | di egoista: Vuòl tutto per 
sé. | Chi fa per sé fa per tre. || ap- 
pellandosi all'amore che altri ha per 
noi: Fallo per me, se lui non lo mè- 
rita; Sti buòno per la tua pòvera mam- 
ma; Vi chièdo questa gràzia per i vò- 
stri mòrti.|| Ospedale peri malati; Isti- 
tuto per i derelitti; Scuòle per i cièchi. 
| Pasticche per la tisse, Chinino per 
la fèbbre; Diurètico per la stitichézza, 
Per curare.... | Tenaglia per cavare 
dènti. | A disposizione: Il convento 
tiòne stanze per i forestièri. | Destina- 
zione: Mèrei per Grosséto, Fucili per 
l’esèrcito; Vèste per uòmo, Tènde per 
finèstra; Candelièri per chièsa. || Di do- 
lore ce n'è per tutti.| L'autore: Novelle 
per N. N., Pubblicato per cura di.... | 
Ordine, Distribuzione: Gli animati e i 
vegetali si dividono per classi. | Ordine 
di successione: Avanti, squadra per 
squadra! | Relazione, Rapporto: Per 
studènte di ginnàsio scrive bène abba- 
stanza; Per il lavoro che avéte fatto il 
guadagno è anche tròppo. | Non va, 
non fa per me, Non è adatto per me 
o Non mi piace. || di cosa che non ci 
conviene: Non è séme per il mio cam- 
po.; 0d anche: Non è panico per il mio 
uccèllo.|davanti a un sostantivo accen- 
na a considerazione particolare: Qué- 
sto cavallo è tròppo grasso per bàr- 
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bero. | comparando due cose: Via per 


via è mèglio: scéglier la più brève; 
Andare per andare, aspettiamo che 
si rischiari. | Pèrso per pèrso, ten- 
tiamo, In una rovina certa meglio è 
ancora arrischiare. | L’un per l’altro, 
In media: L’un per l’altro costeranno 
un centindio di lire. | In quanto a: Per 
bèlla è bèlia, ma non ha un centèsimo 
di dòte; Per coràggio ne ha abbastanza, 
non c’è che dire.| Parènte per padre, per 
madre, Daparte di.||.Per partemia, tua, 
sua, nòstra, vostra, loro, In quanto a 
me, ecc.: Per parte nòstra ci accordia- 
mo in tutte le manière, Per partevòstra 
Fatecimevipare; anche Per conto, inca- 
rico mio, tuo, ecc.: Vèngo per parte di 
mio fratèllo; anche semplic.: Vèngo per 
mio fratello a riferirvi quésto e qué- 
sto. | Per me fu sèmpre galantuòmo. 
| d'un mangione: Mangia per cènto. 
| Cènto per uno rènde il Signore, Cento 
ogni uno. | Kèndita di un tanto per 
cènto, di un certo numero di lire su 
cento lire. | Prezzo, Stima: L’èbbe per 
trentamila lire; Lo stimò per niènte, 
si può dire. || Per quanto lo suppli- 
cassi ottéenni un bèl nulla, Nonostan- 
te tutto il mio supplicare, ecc.; an- 
che: Per supplicare che facéssi, ecc. 
|Per pòco non..., Mancò poco che non: 
A quélle paròle per pòco non gli muffò 
il grugno. | Determinazione, Proponi- 
mento: Si decise per lèttere. | Èssere, 
Stare, Andar per, Star principiando a, 
sul punto di: Quando fu per lasciarlo 
détte in uno scòppio di pianto; Èro 
già per partire quando mi arrivò quél 
telegramma.| In qualità di, Come: Lo 
prése in casa per ‘istitutore di suo fi- 
glio; Lo tenévano per un galantuòmo. 
| Avér per tale, Creder tale. |Tenér per 
cèrto, Ritener certo. | Darsi per inté- 
s0, Mostrare di sapere una cosa. |.L'hò 
per un onpre; Dio ci vuòle per amici 
suòi; per questo ed altri significati v. 
A. || di parola imprudente sfuggita in- 
cautamente: Sia per non detta. || So- 
stituzione: Andrò io per lui. | L’hò 
préso per suo fratèllo, in scambio di 
suo fratello.| Pigliare o Crédere o Udire 
o sim. una còsa per l’altra, invece del- 
l’altra. | Vedér lùcciole per lantèrne. 
| Capìr Roma per tima. | In compen- 
so: Quésto sia, vada per le dièci lire che 
avanzate. | deprecativo, giurando : Per 












































quanto hò in tèrra di più sacro, giuro 


che s6no innocènte. || Per favore, ogni 











qualvolta si ricorre ad altri per avere 
aiuto o sapere una cosa: Che 6re sono, 
per favore?, Di dove si va, per favore? 
| esclamando : Per Dio!, Per Dio san- 
to!, Per diàaccia!, Per dindirindina!, 
Per Bacco! oPerbacco! | rinforza il Da: 
Da per me, Da per sé. | cogli av- 
verbi di luogo: Per giù, Per su, Per 
là, Per là, Da per tutto e rinforzativo : 
Per di quì, Per di quà, Per di sét- 
to, ecc.; di tempo: Per 6ra, Per adèsso, 
Per òggi, Per domani; di modo: Per 
così, Per diritto, Per travèrso, Per 
isghémbo, Per ambre, Per fòrza, Per 
nulla e sim. || Per caso, Per combina- 
zione, A. caso. || e così: Una còsa fatta 
per bène, per benino ; È una ragazzina 
per bène, v. Bene. | forma congiunzioni 
composte: Per quanto, Per la qual- 
còsa e sim.; Per ciò, Perciocché e sim. 
| Per altro, Mentre, Al contrario. | 
Per.... che, Per quanto: Per furbo 
che sia a me non l’appicca. || S'accop- 
pia spesso con l’ articolo Lo: Per lo 
méno, Per lo più, Per lo passato e. 
sim. | Per lo méno quì s’è al riparo, 
Almeno, ecc. | unito agli altri artico- 
li, gener. forma con essi una parola 
sola: Pel, Pélla, Pei, ecc. | rar. A gente: 
Si risèppe per il portière, più com. 
Dal portiere. 

per-Prefisso perindicare nelle com- 
binazioni chimiche la Proporzione più 
elevata d’una sostanza: Peròssido. 

péra s. f. Frutto del pero: Pére set- 
tembrine, spadbne, zuccherine, ecc. | 
Péra matura convièn che caschi, Le 
cause a lungo andare producono i loro 
effetti. | Avér le pére mézze, Esser in 
prosperità. | Una péra guasta ne ro- 
vina un mbnte. | Andàr giù, Cascàr 
giù come una péra, come le pére còtte, 
Cascare, Avvilirsi per debolezza fisica 
o morale: A toccarlo appéna, casca giù 
come una péra còtta; Con uno $quar- 
do lo fa cadére come una péra ceòtta. 
| Non valere unu pera còtta, nulla : 
Serén fatto di nòtte non val tre pére 
cotte. | Volér la pera mbnda, le cose 
senza fatica o pensiero. | L'6rso sogna 
le pére, Ognuno sogna ciò che più ha 
caro, | Invitàr l’6rso a mangiar le pé- 
re, Invitar persona a far cosa di suo 
gradimento. | Dare, Toccare, Pigliàr 
le pére, Mandare o Esser mandato 0 
Andarsene via; Licenziare, Esser li- 
cenziato o Licenziarsi; anche Abban- 
donare o Essere abbandonato da una 
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ragazza. | scherz. La testa: Grattarsi 
la pera. | Far la pera ad uno, Deca- 
pitarlo. | popol. Bugia: Ne spaccia « 
balle délle pere. || t.farm.: Péra, Reci- 
piente di gomma a mo’di pera con can- 
nello d’osso, per clisteri, irrigazioni e 
sim.| A péra, Formato a pera. | are. Ta- 
sca. - acer. perona. — dim. perina, perét- 
ta v.- spreg. perùccia. — pegg. peràccia. 
peragrare arce., Perlustrare. 
peraltro congiunz.Peraltro;v. Per. 
peranco av. rar. Ancora. 
perbacco!, perbacchissimo! 
inter. popol. invece di Perdio. 
perbène av». e 9g. Per bene; v. 
Bene, v. Per.- vezz. perbenino (Fa’ per- 
benino e ass.: Per benino!). 
perbio e perbrîio contad., Perdio. 
pèrbio s. m. arc. Pergamo. 
percacciare arce., Perseguitare. 
percalle s. m. Tessuto di cotone a 
fiori o disegni, per parati, tende e sim. 
percallina s. f. rar. Sorta di tela 
dli cotone, leggera e lustrata. 
percènto s. m. invar. t. comm. 
Quanto viene su cento. || La quantità 
da considerarsi relativamente al totale. 
percentuale 499. da Percento. | 
— s. f. Quota del ‘percento. 





percepire (pr. -ìisco -ìsci, ecc. e | 


rar. pèrcipo, pèrcipi, ecc.) e arc. per- 
eèpere v. tr. Apprendere colla mente. 
| Percepire una sensazione, Ricavarne 
mn concetto o una nozione. | Riscuo- 
tere: Percepisce uno stipèndio di 200 
lire al mése; Percepisce una percen- 
tuale del 20 per cènto. - part. percepito 
e rar. percètto. - agg. verb. percepìbile 
(Che si può riscuotere), percettibile 
(Che si può apprendere; s. astr. per- 
‘ cettibilità), percettivo (Atto a perce- 
pire, ad apprendere; s. astr. percetti- 
vità). — s. verd. percezione (Percezione 
sensitiva, intellettiva), arc. percipiènza. 

perché congiunz. causale: Lo féci 
perché m'accomodava. | Non si disprèz- 
za uno perché è pòvero, per il fatto che 
è povero. || Èecovi il motivo perché non 
venni. | Perché sì, Perché nò, rispon- 
dono i ragazzi e a volte anche i grandi 
a chi domanda loro la ragione di qual- 
che cosa. | come particella interroga- 
tiva: Perché non scéndi?, perché non 
ristài? (Carducci). | vedendo piangere 
o disperarsi persona cara: Perché fai 
così 6ra? | ai ragazzi che ci doman- 
dano: Perché questo ?, Perché quéllo?, 
si suol rispondere: Perché due non 

















fanno tre. | Perché perché, Per reticen- 
za, per discrezione: Ci è andato perché 
perché.... | - congiunz. finale, Per ot- 
tenere che, Affinché: Ze lo dirò perché 
tu non dùbiti più. || - poèt. congiunz. 
concessiva, Sebbene: Of 7 crederà per- 
ché giurando il dica? (Petr.). || - poèt. 
rar, congiunz. consecutiva, Perciò: Gli 
occhi lucènti lagrimando vòlse, Per- 
ché mi féce del venèr più prèsto (Dante). 
| — sost. invar.: Il perché, La cagione: 
Mi dici il perché non vièni più?; Chi sa 
dirci il perché di tante còse?; Ogni còsa 
ha'ilsuoperché; Non sò il perché fàccia 
in quésto mòdo. | di un curioso che 
chiede tutto: Vuò! sèmpre sapére il 
perché e il percome. | Il libro del perché 
non è seritto ancora! || a un seccante 
curioso: Va în Sièna tueitudi perché! 
| Se ne andò sènza dire né perché né 
percome o né il perché né il percome. 
| Giuocare al perché o al perché per- 
ché, Giuocare a rispondere a molte do- 
mande e senza dire mai perché, pena 
il pagamento di un pegno. || t. lett.: Il 
perché, Per la qual cosa. 

pèrchio s. m. are. Chiavistello. 

perciò congiunz. consecutiva: Per- 
ciò smétti di seccarmi. || interrogando : 
Ohe perciò?, E che perciò?, Che im- 
porta cotesto? 

perciocché var., Perché. 

percìpere (pr. percìpo, percìpi, 
percìpe; percipiàmo, percipéte, percì- 
pono.-imperf. percipéva-o, ecc. —fut. 
perciperò. — ger. pr. percipèndo; le al- 
tre voci prende dal verbo Percepire) 
v. tr. difet. var. Percepire. - part. 
perceètto. 

perclorato s. 1. t. chìm. Sale del. 
l’acido perclorico. 

perclòrico (pl.-òrici) agg. t. chèùm. 
dell’Acido più ossigenato del cloro. 

percloruro s. m. t. chìm. Cloruro 
col massimo di cloro. 

percome s. m. v. Perché, 

percòrrere (pr. percòrro, ecc.; Cc. 
Correre) v. #". Scorrere per tutta la 
lunghezza: Percorrere lo spazio, una 
via, un luòdgo, una regione. || fig.: Ha 
percorso tutti i gradi délla milìzia. | 
rar.: Percorrere un libro, Scorrerlo, 
- part. pereòrso (agg.: Strada percor- 
sa. | - sost.: Lungo il perceérso). — s. 
verb. rar. percorritore-trice. 

percòssa s. f. Battitura, Colpo: Là- 
vidi délle percòsse ricevute. | Il livido 
stesso: Èra piùna di percòsse. | per 
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| estens.: Le percòsse délla gràndine sul- 
leviti. | fig.: Lamòrte del figlio è stata 
per lèi una fòrte percòssa. 
percòsso -ossione v. Percuotere. 
percotit6io s. nm. are. Strumento 
da percotere. 
percùi 0 per cui avv. Sicché, Per 
la qual cosa. 
percuòtere e percòtere (pr. 
percuòto-i-e, ecc. — imperf. percotéva 
-0, @CCc. — p. em. percòssi, percotésti, 
percòsse, ecc.-fut. percoterò, ecc.) v. 
tr. Battere o Colpire volontariamente: 
Percuòtere uno sulla tèsta, sulla schiè- 
na; Percòtere con le mani, conun légno, 
con i pugni; Percuòtere forte, alla ciè- 
ca, furiosaménte. | fig.: Doléri che per- 
còotono il cuòre; Suòno che percuòte 
Voréechio. | Scontrare, Inciampare, 
Batter contro: Percuòtere la tèsta nel 
muro.|fig.: Onde che percòtono la riva. 
| rar.: Percòtere le còrde dell’arpa o 
sim., Pizzicarle perché diano suono. 
| — intr.: La nave percòsse in uno scò- 
glio. | di persona: Ha percòsso col viso 
nélla sòglia dell’ùscio. | rar.: Dolori 
che percuòtono. | - pron.: Percuòtersi 
il pètto, in segno di pentimento: Vi 
potéte percuòtere il pètto perché la colpa 
è tutta vòstra. | Percuòtersi un dito. | 
fig.: Grida che percotévano gli orécchi ; 
Luce che percuòte l’òcchio. | anche Ba- 
stonarsi, Picchiarsi: Cominciàrono a 
percuòtersi fra di l6ro. | rar. Urtarsi. 
— part. percotènte e lett. percuziènte, 
percòsso. — agg. verb. percussivo. — s. 
verb. percotiménto, percotitura, per- 
cossione e percussione (Fucile a per- 
cussione), arc. percossura e percussu- 
ra; percotitore-trice, lett. percussòre. 
percurvo a99. arc. Incurvato. 
percussare dare., Percuotere. 
pèrdere (pr. pèrdo -i -e, ecc. - 
imperf. perdéva-o0, ecc. -— p. rem. pèrsi, 
perdéi e perdètti, perdésti, pèrse, per- 
dé e perdètte; perdémmo, perdéste, 
pèrsero, perdérono e perdèttero. - fut. 
perderò, ecc.) v. tr. Smarrire, ma con 
poca fiducia di ritrovare : Pèrdere il 
portafogli, l’anèllo, una lettera. | di 
cosa smarrita in casa: Finché è in 
casa non è perduta. | e per sempre 
e per morte: Pèrdere il babbo, la 
mamma, i genitori, il nònno, un pa- 
rente, un amico, un compagno. | Pèr- 
dere un amico, anche Perdere la sua 
amicizia. | Non pèrde lombra da sua 
madre, È il suo ritratto fedele ; anche: 
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Non ne pèrde un capéllo, un ètte.| Pèr- 
dere la salute.| Pèrdere la vita, Mo- 
rire. | Pèrder l’anima, Dannarsi. || Pèr- 
dere gli òcchi, Diventar cieco. || Pèrdere 
la favèlla, Diventar mati.| Pèrdereuna 
gamba, un braccio, una mano, per am- 
putazione, paralisi o sim. | Mèglio pèr- 
dereun dito che una mano. || Pèrderela 
mano a un lavoro, ad una còsa, l’abi- 
lità, la pratica. || Pèrdere i dènti, i ca- 
pélli, il pélo. | It lupo pèrde prima il 
pélo che il vìzio, v. Lupo. | anche per 
solo un dato periodo di tempo: Pèr- 
dere la voce, Infiochire. || Pèrder sàn- 
gue, per ferite, emorragie. | Pèrdere 
la bellézza, il prègio, il sapore, la 
forza; anche: Pèrdere di bellézza, di 
sapore, ecc. | Pèrdere la tèsta, il cer- 
vèllo, il giudìzio, la ménte, la me- 
moria. | Rumori, Pensièri, Dispiacéri 
che fan pèrdere la tèsta. | a chi ci fa 
sciocche proposte: Pèrdi il séinno?, il 
giudizio? | Pèrder la ragione o Pèr- 
dersi di ragione. | Pèrdere la calma, 
la pace, la paziènza, il lume dégli de- 
chi, | a chi ci secca: Non mi far pèr- 
dere la paziènza. | Còse o Persone che 
Farèbbero pèrdere la paziènza a Giòbbe, 
noiose. | Pèrdere il sonno. || Pèrdere 
la fede, il timòr di Dio, la speranza, 
la fidùcia. | Còse che fanno pèrder la 
poesìa, cose volgari, triviali. | Pèrdere 
l’onòre, la vergogna, gni serùpolo. | Mè- 
glio pèrder l’interèsse che l’onére.|quan- 
do una persona di malaffare non si fa 
serupolo di commettere una cattiva 
azione: Non ha nulla da pèrdere! | 
Pèrdere la tramontana, la bùssola, 
Non raccapezzarci più in che luogo 
siamo. | Pèrdere l’alfabèto, il suo la- 
tino, Confondéèrsi, parlando. | Pèrder 
Vèrre, Esser ubriaco. | Pèrdere il filo 
del discorso o ass.: il filo. | Non pèr- 
der sillaba, paròla d’ un discérso. || Per 
un punto Martin pèrse la cappa. | 
Persona che pèrde bgni còsa, trascu- 
rata, sciatta nel vestire. | Pèrdere è 
pane, il lavoro. || Pèrdere l’impiègo 0 
un impiègo. | Pèrder il rispètto, la 
creanza, ilriguardo a uno.|| Pèrdere la 
scuòla, Salarla o Non fare in tempo; 
così: Pèrderla méssa,tla corsa, iltrèno, 
|| di cose: Alberi che hanno perduto le 
foglie; Stòfa che ha perduto il colére. 
| Smarrire: Pèrdere la via, la strada. 
|| di uno scapato: Perderèbbe la stra- 
da per venire a casa. | contro un im- 
portuno: Non pèrde mai la strada? | 
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iròn. a persona che vogliamo ci si 
levi di torno: La si rigiri, l’ha pèrso 
il fideco! || Ohi l’ha pèrsi?, quando ci 
chiedono denari che non abbiamo : Mî 
dai 30 lire? — Chi l’ha pèrse? | di cosa 
o persona più dannosa che utile: Mèglio 
pèrderla che trovarla. | Avér pèrso il 
mésso e il mandato, v. Mandato. || Giu- 
sèppee Marìa pèrsero il fanciullo Gesù. 
| Buttar via: Pèrdere il tèmpo, la fa- 
tica, «l fiato. | del tempo, anche sem- 
plic. Impiegarlo: Ci hò pèrso una gior- 











cono gli studenti per Doverlo ripetere. | 
del far beneagli ingrati: A lavare il capo 
agli àsini si pèrde ranno e sapone; e 
press’a poco nello stesso significato : 
Pèrdere il mbsto e Vl acquarello. || Chi 
s'adirapèrdeilfiasco.| Pèrdere, Lasciar 
passare: Pèrdere l'occasione. | contr. 
di Vincere: Pèrdere una guèrra, una 
battàglia, una questione, una lite. | 
Pèrder terréno, invece che guadagnar- 
lo. || al gioco: Pèrdere la partita o 
una partita, tre partite; Le pèrdo tut- 
te; Pèrdere una scomméssa; Ohi non 
vuòl pèrdere non giòchi; Chi pèrde pa- 
ghi. || in contese, gare e sim.: Pèrderla 
con lui, Pèrdercela. | negli affari, Scapi. 
tare, Rimetterci: In un mése ci hanno 
pèrso 500 lire; In quél contratto ci hò 
pèrso parécchio. | Tante vòlte si pèrde per 
pigrìzia quél che si è guadagnato con 
giustizia. | Pèrdere una persona, Ro- 
vinarla, Screditarla. | - intr.: A par- 
lare, A confondersi con cèrta gènte ci 
si pèrde sèmpre o ci si pèrde di repu- 
tazione. | Pèrdere di bellézza, di sapb- 
re. | Diminuire, Scemare: La carità 
fatta pèrde di virtà quanto acquista 
di rinomanza. || Andar a male: Per 
il gran caldo il vino quest'anno ha 
perduto mélto. | in una vendita, com- 
pera, cambio e sim.: Pèrderci, Rimet- 
terci, Scapitarci. | in casi disperati : 
Son perduto, È perduto. | - pron. Smar- 
rirsi: Si pèrsero nel bòsco. || Città déve 
ci si pèrde, grande. | di cosa in cui 
uno non ci si raccapezza più: Mi ci 
perderèi, quanto è véro.... | Pèrdersi 
diètro uno o una, Innamorarsene paz- 
zamente: Guarda se dève pèrdersi diè- 
tro quél bèl mòbile! | Attendere con 
gusto o assiduità : Si pèrde tutto il gior- 
no allo spècchio. || Pèrdersiin chiacchie- 
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vilirsi: Suvvìa non vi perdéte sùbito; an 
che: Pèrdersi d'animo, di coràggio 0 
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sim. || Pèrdersi in un biechièr d’acqua, 
Confondersi per cose da nulla. | di can- 
tante, Impuntarsi per difetto di memo- 
ria: Allaquarta scèna si pèrse.| Disper- 
dersi, Finire: Se n'è pèrsa la razza, 
la memoria. | Sboccare: La Chiana 
si pèrde nell’ Arno. | t. ecet. Rinunciare 
alla grazia, Dannarsi.|| L'uòmo amante 
dei perìcoli, si perderà in quélli. | 
sost.: Il pèrder tèmpo a chi più sa più 
spiace (Dante). - part. perdènte, per- 
duto e pèrso (agg.: Tenér pèrsa una 
s6mma, Prestarla senza interesse. || - 
di paralizzato: Perduto nélla parte 
dèstra, sinistra; Mèzzo perduto. || Sia- 
mo perduti!, Non c'è più rimedio per 
noi. | Tèmpo, Fiato perduto 0 pèrso, 
Spero vanamente: È tutto tèmpo pèr- 
so, È fiato perduto a parlàr con lui. 
| Uomini, Dònne di perduti costu- 
mi, disoneste. | Gènte perduta a bgni 
vìzio. | Donna pèrsa o perduta, di 
malaffare. || Buttarsi, Darsi, Métter- 
si per pèrso o al pèrso, per dispe- 
rato; anche: Farsi pèrso. | Mettersi 
per pèrso a 0 in una còsa, Mettercisi 
colle mani e coi piedi. || Stare per pèrsi 
a sentire una còsa, come incantati, a 
bocca aperta. || Pèrso per pèrso, vòglio 
tentare. | A còrpo perduto [non perso], 
Alla disperata. | A caso pèrso, Perso 
per perso; avv. perdutaménte). - agg. 
verb. perdìbile, arc. perditòrio. — s. verd. 
perdiménto (Quanti perdiménti di tèm- 
po!), perdizione (Il perder l’anima : 
Andare in perdizione. | Mandare in 
perdizione una persona, una famiglia, 
Mandarla in rovina. | Luòghi, Case di 
perdizione, Ipostriboli), pèrdita (anche 
Morte: La pèrdita dei genitori. | Ciò 
che uno scapita in un affare, negozio 
e sim. || Avére, Fare, Toccare una gran 
pèrdita, in interessi, al gioco, colla 
morte d’uno, ecc. | Mestruo. || Estèn- 
dersi, Prolungarsi a pèrdita d’òcchio, 
per tutto lo spazio che l'occhio può 
dominare); perditore-téra-trice. 

perdìa !, perdìe!, perdiana! 
earc.perdìcoli inter. eufem. Per Dio. 

perdice arc., Pernice. 

perdigiorno (pl. perdigiòrni) e 
invar. perdigi6rni, arc. perdi- 
giornata «99. e sost. Sfaccendato, 
Fannullone. 

perdina, perdinci eufem. e volg. 
perdindeddìîo, perdindirindìîo 
inter. Perdio, 

perdîo inter. volg. d'impazienza, 
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. di stizza e sim. | - s. m. (pl. perdìi): 
Tirare un perdìo; Sèmpre il perdìo in 
bbcca; Quanti sciòechi perdùi! 

perditèmpo (pl. perditèmpi) s. 
m. Tempo speso male: Lascia qué 
lavoro, tanto per te è un perditèmpo ; 
Son tutti perditòmpi. 

perdonare (pr. perd6no) v. tr. 
Liberare dalle conseguenze di una 
colpa, di un obbligo: Perdonare i pec- 
cati, un fallo, un’ ingiùria. | Perdo- 
nàr le offése, Una delle Opere di Mise- 
ricordia. | Gesù perdonò i 0 ai sudi 
crocifissori. | Per la prima si perdé- 
na, alla secbinda si basténa. || Chi di- 
giuna è buòno, chi perdina è mèglio. 
|| dicendo qualche cosa che rasenta lo 
sproposito: Dio mi perdoni ! | Che Dio 
vi perdoni! | parlando di defunto che 
in vita ne aveva fatte parecchie: Che 
Dio gli perdoni! 0 gli abbia perdonato ! 
| Non perdonàr a uno una còsa, Non 
lasciargliela passar liscia. || per compli- 
mento: Perdéni sela'interrbmpo !, Per- 
doni il disturbo!; Perdonate, non vo- 
levo riferireavoi. | contraddicendo gen- 
tilmente: Zo, perdéni, son d’un altro 
parére. | Perdonare, Risparmiare : Per- 
donagli questo dol6re. | di persona che 
non usa detferenze per nessuno: Non 
la perdona ad alcuno. | Perdonàr un 
débito, Condonarlo. | Perdonàr la vita. 
| Hò paura che il tèmpo òggi non ce 
la perdoni, non ci sia favorevole. | 
Non la perdona né a spése né a sacri- 
fici. | - intr.: Male che non perdbna, 
che riesce sempre micidiale. | —- pron.: 
Perdonarsi a vicèonda, anche Compa- 
tirsi. — part. perdonato. — agg. verb. 
perdonàbile. — s. verd. arc. perdonamén- 
to, perdonazione; rar. perdonatore. 

perdono s. m. Remissione della 
colpa, della pena: La migliér ven- 
détta è il perdòno; Ohièdere, Doman- 
dare, Imploràr perdono ; Concèdere, 
Accordare, Negare il perdono. | escla- 
mando: Perdòno!, Scusi! || t. eceles.: 
Perdono, Indulgenza e Luogo sacro 
ove si acquista indulgenza. | Fèsta 
del perd6no, Festa di san Francesco. 

perdove m. avv.: Domandare il 
perché, il percbme, il perdove, tutto. 

perduèlle s. m. e f. t. stor. Reo 
di perduellione. 

perduellione s. f. f. crim. stòr. 
Delitto contro la sicurezza dello Stato. 

perdurare (pr. -ùro) v. intr. Du- 
rare con ostinatezza : [mprudènza délla 
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quale perdùrano i tristi effetti. - part. 
perdurato. — agg. verb. perduràbile (s. 
astr. perdurabilità; «vv. — abilménte), 
perdurévole. — s. verb. arc. perduranza. 
perdùrre arce., Condurre. 
perduto v. Perdere. 
perecottàio (pl. -èi) s. m. Vendi- 
tore ambulante di pere e mele cotte. 
peregrinàggio are., Pellegri- 
naggio. i 
peregrinare v. intr. Andar er- 
rando di paese in paese. || rar. Cerca- 
re, Usare nello scrivere locuzioni e 
parole peregrine. - part. peregrinante, 
peregrinato. — s. verb. peregrinazione. 
peregrino d99. di parola, stile, Ri- 
cercato. | d’altre cose, Eccellente e ra- 
ro: Dònna di vézzi peregrini. || t. lett. 
Pellegrino. — s. astr. rar. peregrinità. - 
avv. rar. peregrinaménte. 
perellina s. f. t. eccl. Oggetto di 
chiesa in forma di pera, che tiene le 
ciocche di fiori secchi. 
perènne q99. Che dura sempre: 
Perènne inimieìzia. | Corsi d’acqua . 
perènni, che non disseccano mai. || di 
pianta, Che conserva sempre le foglie. 
— s.0str. perennità. - «vv.perenneménte. 
perènto agg. t. leg. Distrutto, Im- 
pedito: Contratto perènto. 
perentòrio (pl. —òri) agg. Di ter- 
mine assegnato, Decisivo : Avviso, Or- 
dine perentorio, che non ammette dila- 
zioni o eccezioni. 4vv.perentoriaménte. 
perenzi6ne s.f.t.leg. Abrogazione. 
perequatore s. m. t. stòr. Distri- 
butore di tributi secondo equità. 
perequazione s. f. t. leg. Piena 
uguaglianza. 
peréto s. m. Luogo piantato a peri. 
Perétola n. pr. f. di paese. || Man- 
dare a Perétola, al diavolo. | scherz.: 
Ròma caput mundi e Perétola secundi. 
perétta s.f.Pallina con punte d’ac- 
ciaio che si pone sul dorso dei cavalli 
da corsa perché, sentendosi pungere, 
corrano più veloci. || C6rsa alle perétte, 
con cavalli senza fantino emuniti di pe- 
rette.|fig.: Métter le peréttea uno, Farlo 
correre.|Ogni sorta di ciondolini in for- 
ma di pera. || Sassi acuminati in forma 
di pera. | Carciofi vecchi cogli spunzoni. 
| t. eccl. Perellina. || t. farm. v. Pera. 
perfettìbile «99. Perfezionabile. 
- s. astr. perfettibilità. 
perfettivo lett., Perfezionativo. 
perfètto 199. Che ha tutte le qua- 
lità inerenti al suo essere e nessun di- 
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fetto: Dio sélo è perfètto ; Vita perfèt- 
ta; Uguaglianza, Libertà, Amicìzia 
perfètta. | t. ecct. Chi persevera nella 
vita spirituale. || Assoluto: Silenzio, 
Ubbidiènza perfètta. | Compiuto nel 
suo sviluppo: Fèto non ancora per- 
fètto. | di frutto, Giunto a completa 
maturazione. | Eseguito alla perfe- 
zione: Concèrto, Còro perfetto. || t. 
mat. di numero, Che si compone della 
somma dei suoi divisori. || t. gramm. 
di un tempo del verbo, Che denota 
l’azione già compinta. || - sost.: Il per- 
fètto in natura e il perfètto nell'arte. 
| t. gramm.: Il perfètto latino com- 
prènde il passato pròssimo e il passato 
remòto. | Il piuecheperfètto, Altro tem- 
po del verbo. - avv. perfettaménte. 
perfezionare (pr. perfeziono) »v. 
tr. Render perfetto: Perfezionare un’ ò- 
pera, un lavoro, uno struménto, un’in- 
venzione. | Perfezionàr uno in una ma- 
tèria 0 sciènza o arte, Guidarlo al pieno 
conoscimento e possesso di quella. || - 
pron.: La virtù si perfeziona nélle av- 
versità. | Perfezionarsi in una sciènza, 
in una lingua. - part. perfezionato. — 
agg. verb. perfezionàbile (8. astr. per- 
fezionabilità), perfezionativo, perfezio- 
nale (t. feol. Inducente perfezione). — 
s.verb. perfezionaménto (Scuòla di per- 
fezionaménto) ; perfezionatòre-trice. 
perfezione s. f. L’esser perfetto: 
Aspirare alla perfezione, Toccare la 
perfezione.| Condurre a perfezione una 
còsa, Conferirle tutte le condizioni che 
la posson render perfetta; anche Dar 
compimento a cosa già avviata: Spèro 
in un mése di condurre a perfezione 
questo ornato. || t. teol. Lo stato più 
perfetto della vita religiosa. | pl.: Avér 
tutte le perfezioni, tutte le qualità. | 
A perfezione, Perfettamente. 
perfìcere arc., Perfezionare. 
perfìdia s. f. Malvagità ostinata: 
Èsser prepotènte coi déboli è perfidia; 
Scellerata, Néra perfidia. | Violenze e 
malignità: Armarsi contro le perfidie 
dégli uòdmini. | Costringere a 0 con 
perfèdia, violentemente. 
perfidiare (pr.-ìdio -ìdi) v. într. 
Usare, Compiere perfidie. || Ostinarsi. 
perfidioso agg. Ostinato: Moglie 
perfidiosaemarito pertinacenon vivono 
mai in pace.- avv. perfidiosaménte. 
pèrfido 199. Malvagio, Sleale: Vò- 
mo, Libro, Ànimo pèrfido. | = sost.: 
Siète un pèrfido. - avv. perfidaménte. 








perfigurare arc., Raffigurare. — 
perfine (alla) m. avv. Alla fine. 
perfino avv. Fino a, Infino. 
perforare (pr. -6ro) v. tr. spec. 
di pietre, rocce e sim., Forare. — part. 
perforato. — agg. verb. perforàbile. — s. 
verb. perforaménto, perforazione; per- 
foratore-trice (Macchina perforatrice). 
perforata s. f. t. bot. Pilatro. 
perfràngere (p?.-àngo —àngi) v. 
tr. rar. Franger in più parti. 
perfusione s. f. rar. Aspersione 
copiosa di qualche liquido su un corpo 
spec. animale. 
pergamèna s. f. Cartapecora : Li- 
bro legato in pergamèna.|| spec. Quella 
per scrivervi: Còdice în pergamèna. || 
Carte antiche in genere: Rovistare le 
pergamène dégli archivi. | Attestato 
d’onore o d’omaggio scritto con fregi 
e bel carattere su quadro di cartape- 
cora. || Cartoccino di stoffa o carta col 
quale le donne coprono la conocchia 
bell’e preparata. | Copritura di cupole, 
guglie e sim. | Zùcchero in pergamè- 
na, di qualità finissima. | — @gg.: Car- 
ta pergamèna. 
pergamenato 099. di carta, A cui 
è stata data l'apparenza ed anche un 
po’ della consistenza della pergamena. 
pergamèno s. m. are. Pergamena. 
pèrgamo s. m. Pulpito. 
pergamòdtta are., Bergamotta. 
pergiurare dre., Spergiurare. 
pèrgola s. f. Graticcio di pali, stec- 
coni o sim. sui quali si mandanole viti: 
L'estate si va a céna sòtto la pèrgola. 
pergolària are., Pergola. 
pergolato s. nm. Più pergole suc- 
cessive o Una sola se è estesa. 
pergolato agg.are.Fatto a pergola. 
pergolése «gg. e s. f. d’un’uva, 
Che nasce sulla pergola. 
pergoléto s. m. rar, Pergolato. 
pèrgolo s. m. arc. Palco di teatro. 
péri- pref.scient.che valeIntorno a. 
periambo s. m.t. mètr. Pirricchio. 
periànzio e perianto s. m. È. 
bot. Involucro esteriore del fiore. 
pericaàrdico (pl. -àrdici) agg. t. 
anat. Di pericardio. 
pericaàrdio (pl. -àrdi) s. m. t. bot. 
Membrana che riveste il cuore. 
pericardiotomîa s. f. t. med. 
Taglio del pericardio. 
pericardite s. f. t. med. Infiam- 
mazione del pericardio. 
pericàrpio (pl. -àrpi) s. m. t. bot. 
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La parte del frutto che avvolge il se- 
me: Il pericàarpio si compone dell’epi- 
carpo, del mesocarpo e dell’endocàrpio. 

pericolare (pr. perìcolo) e are. 
periclitare v. intr. Correre pericolo: 
Sta’ attenta a quel bambino ché non 
mi pericoli; Non vorrèi che pericolasse. 
| Minaeciar rovina: Duna vecchia fàb- 
brica che minàccia di pericolare. | Ca- 
scar giù: Quél vaso perìcola. | — tr. 
rar.: Pericolare una persona è còsa, 
Attentare allasua salvezza o sicurezza. 
- part. pericolato. — s. verb. pericola- 
ménto; are. pericolatore. 

pericolo e arc. periculo s. mM. 
Stato o Condizione in cui c’è da te- 
mere qualche sinistro. || Correr pe- 
rìcoto, Andar incontro a un male, 
| Essere in perìcolo, Correr rischio: 
Quéll’oggètto nélle sue mani è in perì. 
colo; Fu in perìcolo di restàr cièco. 
|| Bssere in perìcolo di mòrte.| Ad ascol- 
tàr gli sciòcchi c'è il perìcolo di divenùr 
tali, la probabilità.| Non c’è perìcolo che 
mi lasci in pace, Non c'è caso, ecc. | 
scherz.: Non patirà la fame véro ? - 
Ah, non c'è perìcolo! | Ci andrài? - 
Non c'è perìcolo!, No. || di malato : 
Èsser fuòr di perìcolo, Aver superata 
la crisi più acuta. | Fuòdr del perìcolo 
ognuno è bravo. | In caso di pericolo. 
| Meétter in perìcolo la vita, la ripu- 


























tazione, V onére e sim., Arrischiarli. 
| Esporre ad un perìcolo; Esporsi al 
perìcolo. | È espisto a tutti i pericoli. 
| Ohi ama il pericolo cadrà in ésso. 
| Avvertire, Fuggire, Schivare, Evita- 
re, Sfidare il perìcolo, un pericolo; 
Superare, Vincere il pericolo, un pe- 
rìcolo ; Cavare, Salvare, Strappare, Li- 
berare da un perìcolo. | Crearsi è pe- 
rìcoli che non esistono, Figurarsi il 
male dove non c' è. 

pericol6ne s. mm. Spericolone. 

pericoloso a979. Che presenta pe- 
ricoli: Viaggio, Strada, Amicizia, Me- 
stière, Affare pericol6s0; La compagnia 
dei cattivi è pericolésa ai buòni. | Che 
va incontro ai pericoli: Àbbigli sèmpre 
gli dechi addòsso a quel bambino, per- 
ché è tanto pericolbso. - dim. perico- 
losétto. — avv. pericolosaménte. 








pericòdndrio (pi. -òndri) s. m. t. 
anat. La membrana che riveste le car- 
tilagini del corpo animale. 

pericrànio (pl.-àni)s. m. t. anat. 
Periostio intorno al cranio. 





periègesiì s. f. t, lett, Giro intorno. 


period 


perielèSi s. f. t. mus. Cadenza. 
perièlio (pl. -èli) s. m. t. astron. 
Il punto opposto all’ afelio. 
periembrigne s. m. t. bot. Corpo 
corneo a difesa del germe dei semi. 
periferia s. m. t. mat. Circonfe- 
renza.| Limite d’una figura curvilinea. 
perifèrico (pl.--èrici) da Periferia. 
perifrasare (pr. perìfraso) v. tr. 
Spiegare con perifrasi. 
perìfrasi s.f.t. rett.Figura per cui 
s’indicauna cosa non col termine che le 
è proprio ma con un giro di parole. 
perifràstico (pl. -àstici) agg. Di 
perifrasi: Frase perifràstica. - avv. pe- 
rifrasticaménte. 
perigèos.m.t. astron. Il punto del- 
l'orbita d’ un astro più vicino alla ter- 
ra; contr. di Apogeo. | - agg. t. astron. 
di pianeta, Che è nel suo perigeo. 
perigino agg. t. bot. Che è intorno 
all’ovario: Coròlle perigine. 
perigliare poòt., Pericolare. 
perìglio poèt., Pericolo. 
periglioso poèt., Pericoloso. 
perigònio (pl. -òni) s. m. t. bot. 
Il perianzio delle piante apetale. 
Perillo n. pr. m.del Famoso sculto- 
re siciliano che fuse un toro di bronzo, 
nel quale, dopo di averlo arroventato, 
si chiudevano i condannati; i loro ge- 
miti, per mezzo di acconcio meccani- 
smo, rassomigliavano al mugghiare 
del toro. | di opera, lavoro ingegno- 
samente iniquo: È l'opera di Perillo. 
perimetrìa s. f. t. geom. rar. Mi- 
sura perimetrica. 
perimètrico (pl. -ètrici) agg. da 
Perimetro: Linea perimètrica. 
perimetrite s. f. t. anat. Infiam- 
maz. del peritoneo aderente all’utero. 
perìîmetro s. 27. t. geom. Contorno 
d’un poligono o d’altra figura piana. 
perinèo s. m. t. anat. Spazio tra 
l’ano e gli organi genitali. 
perinfino e perinsino contad., 
Perfino. 
perìnterim/at ,Provvisoriamente. 
periodare (pr. perìodo) e perio- 
deggiare (pl. -éggio -éggi) v. intr. 
Far periodi: Nel periodare si conosce 
lo stile déllo scrittore. | - sost.» Il perio- 
dare d’uno scrittore, Il suo particolar 
modo di costrurre il periodo. 
periòddico (pi. -èdici) agg. Inter- 
mittente: Le inondazioni periòdiche 
del Nilo; Fèbbre, Mòrbo, Pazzìa, Am- 
nesìa periddica; Pubblicazione periò» 
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dica. | t. mat.: Frazione periòdica, in 
cui riappaiono sempre le stesse cifre 
in ordine fisso..|| t. chèìm. d’un acido 
Più ossigenato dell’iodico.||- sost. Pub- 
blicazione che esce a periodi fissi: 4 bbo- 
nato a molti periddici letterari. | anche 
Pazzo periodico: È un periddico. — 8. 
astr. periodicità. - avv. periodicaménte. 
perìodo s, m. t. gramm. Una o più 
proposizioni formanti un senso compiu- 
to: Il periodo tèrmina conun punto fér- 
mo; Méttereinsiòome un periodo; Tornire, 
Pulire, Corrèggere il perìodo ; Periodo 
tronfio, armonibso, attòrto, oscuro ; Pe- 
riodo boccaccévole, ciceroniano, alla 
francése. || t. stòr. Il numero d’an- 
nì occorsi allo sviluppo d’un gran fatto 
storico: Il perìodo del Feudalismo, 
dei Comuni, délle Signorìe e sim. | 
nella vita umana: Il perìodo délla pue- 
rìzia, délla adolescènza, délla giovinéz- 
za, délla maturità, ecc. || e così: Perìodo 
di tèmpo, Séguito di un dato numero 
d’anni, mesi, giorni; rar. ass.: Perìodo. 
| fam. di persona volubile: Va a perèo- 
di. | di difficoltà: în un brutto perìo- 
do. || t. med. Lo spazio che va da un 
parosismo all’altro, da una fase al- 
l’altra in certe malattie gravi: Perìodo 
di sviluppo, di crisi, di scioglimento. 
|| t. astron. Il tempo che un pianeta 
impiega nella sua rivoluzione. || #. geol. 
Le grandi epoche in cui si ripartisce 
l’esistenza del globo. || #. mat. Suc- 
cessione di numeri ripetuti secondo un 
dato ordine. | t. mus. Frase di più 
membri. || t. stò”. Il canto del coro nelle 
tragedie greche. — acer. periodone. — 
dim. periodétto, periodino.-spreg. pe- 
riodùccio. — pegg. periodàccio. 
perioduro s.m.t. chìÎm. Composto 
in cui l’iodio è nella massima quantità. 
periòstio (pl. -òsti) o peridsteo 
s.m.t.anat.Pellicola cheriveste le ossa. 
periosteotomiìa s. f. t. chirùrg. 
Operazione del periosteo. 
periostite s. f. t. med. Infiamma- 
zione del periosteo. 
peripateticismo e peripateti- 
smo s. m. Dottrina o Filosofia peri- 
patetica insegnata da Aristotile, pas- 
seggiando nel Peripato. 
peripatèetico (pl. -ètici) agg. e 
sost. di filosofo, Che segue la scuola 
aristotelica. | Yilosofia peripatètica, 
Aristotelismo.--4vv. peripateticaménte. 
Peripatos.m.Luogo, in Atene, do- 
ve Aristotile insegnava passeggiando. 
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peripezìa s. f. Vicissitudine, Di: 
savventura per lo più imprevista : 
Viàggio compiuto tra mille peripezàe. 

periplòca s.f. arc. Erba parassita. 

peripneumonìa s. f. t. med. In- 
fiammazione dei polmoni. 

perire (pr. -ìsco -ìsci) v. intr. Mo- 
rire di morte fortuita, violenta: Nel- 
l’invasibne colèrica del 1910 perìrono 
circa 850 persone; Perì miseramén- 
te; È perito durante il viàggio. | e di 
cose: Cèrte piante perìscono al primo 
fréddo; Nome, Glòria che non perirà. | 
Far perire uno, Farlo morire. 

perispèrma s. m. t. bot. Involucro 
del seme. 

perispòmeno ad99. t. gramm. di 
vocabolo greco, Che ha l’accento cir- 
conflesso sull’ultima sillaba. 

perissèma s. f. arc. Sedimento. 

perissologîìa s.f. arc. Ridondanza 
di parole. 

peristàltico (pl. -àltici) agg. t. 
anat. del moto ondulatorio Compiuto 
dallo stomaco e dagli intestini per fa- 
vorire la digestione del cibo. 

peristilio (pl. —ìli) 8. m. t. archeol. 
Colonnato nell'interno d’un edificio. 

peritanza s. f. Ritegno. 

peritarsi (pr. mi pèrito) v. pron. 
Non aver animo di; Rimanere incerti, 
timidi: Non s'è peritato di insultarmi. 

perito agg. Esperto, Dotto: È pe- 
rito nell’arte. |-s. m. t. amm. L’in- 
caricato a stimare cose di cui sia cono- 
scitore profondo: Hanno scélto, Hanno 
elètto un perito; Perito giudiziàrio, agri- 
mensére.- avv. peritaménte. 

peritonèo s. m. t. anat. Membrana 
sierosa che veste l'interno del ventre. 

peritonite s. f. t. med. Infiamma- 
zione del peritoneo. 

peritoso «99. Che si pèrita. 

perîìttero 499. 0 s. m, t. archeol. 
di edifizio, Munito all’esterno di por- 
tico circolare.|Il portico stesso esterno. 

perituro «99. t. lett. Che dovrà 
perire; contr. d’ Imperituro. 

periùrio arc., Spergiuro. 

perìzia s. f. Grande esperienza ed 
abilità in un’arte o sim.||t. ammi- 
nistr. Stima fatta da un perito: Fare, 
Riméttere una perizia. 

periziare (pr. -ìzio -izi) v. tr. t. 
amministr. Stimare mediante perizia. 

periziore s. m. rar. t. leg. Perito 
chiamato arbitro del disaccordo tra 
due parti contendenti. 
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perizòma s. m. Cintura per co- 
prire le parti genitali e deretane. 

perizzòmata s. f. arc. Perizoma. 

pèrla s.f.Prodotto prezioso della se- 
erezione di alcuni molluschi marini: 
Meleagrina délle pèrle; Pésca di perle 
e di corallo; Vézzo di pèrle. | Pèrle 
orientali, finissime e di gran valore. 
| Pèrle di Ré6ma, artificiali. | Pèrle di 


nùmero, lavorate eridottetuttea ugual | 


grandezza. || fig. Cosa o Persona pre- 
giata, ottima: Dènti che sembrano 
pèrle. | Una pèrla di figliolo, d’uòmo. || 
iròn.: Una pèrla di ragazzo che pòrta 
via quel che tròva! | t. pot. Stille 
di rugiada. || t. intagl. Fregio a pallini, 
per cornici o sim., come un filo di perle. 
|| #. tipogr. Il carattere più piccolo. | 
Pianta ornamentale a fiori bianchi glo- 
bulari. | Colér pèrla, Color bianco che 
ha i riflessi delle perle. — accr. perlona, 
rar. perlòtta. — dim. perlétta, perlina. 
- spreg. perlùccia. — pegg. perlàccia. 
perlàceo agg.Del color della perla. 
perlagione s. f. rar. Colorazione 
sfumata e rosea delle perle. 
perlàio-àia (pi. -ài -àie) s. m. e 
f. Chi lavora le perle. 
perlappunto o per l’appunto 
v. Appunto. 
perlato agg.Perlaceo: Cielo perlato. 
perlè s. m. t. intagl. Perla. 
perlismaltato agg. arc. Smaltato 
di perle. 
perlites.f.t.min.Varietà di quarzo. 
perlosdèo inter. popol.rar.Perdio. 
perloso agg. rar. da Perla. 
perlustrare v. tr. t. mil. di guar- 
die o soldati, Ispezionare in luoghi 
sospetti. - part. perlustrato. — s. verd. 
perlustrazione; perlustratore-trice. 
permale avv.: Avérsi permale di 
una còsa, Per male; v. Male. 
permaléso 099. Chi piglia a male 
tutte le cose dette per celia: Come sèi 
permaloso! | — sost.: È un permaloso. 
- dim. permalosino. — spreg. permalo- 
sùccio. — pegg. permalosàcecio. 
permanére ». intr. Rimanere oltre 
un dato tempo.-part. permanènte (agg. 
Che permane, Stabile: Comitato perma- 
nènte; avv. permanenteménte), arc. per» 
maso e permanso. — s. verd. permanènza 
(spec. Il rimanere d’una persona in un 
luogo. | a chi ci augura: Buon viaggio, 
sisnolrispondere: Buòna permanènza. 
| t. alg. Uguaglianza di segno dei ter- 
| mini successivi dell’ equazione). 








permanganato s. m. t. chìm, 
Sali dell'acido permanganico. 

permangànico (pl. -ànici) agg. 
del composto più ossigenato del man- 
ganese. 

permeabile 499. Che si lascia at- 
traversare dai fluidi: Còrpi, Strati, Ter- 
réni, Pavimenti permedbili all dequa 
- s. astr. permeabilità. 

permésso v. Permettere.|agg.:Cò 
sa perméssa, Azioni non permésse.||- 8. 
m.Concessione, Permissione: Gliél” hai 
chièsto il permésso al babbo?, Ohi te 
l’ha dato il permésso di far queste cò- 
se?, I8udi non gli voglion dare il per- 
mésso. | entrando in casa d’altri: Per- 
mésso? , È-permésso ?; passando davanti 
a persona più comunem.: Con permés- 
so? || Licenza concessa a un impiega- 
to o a un soldato o sim. di allontanar- 
si dal suo posto per un dato tempo : 
Chièdere un permésso, Èssere in per- 
mésso. || La licenza per il porto d’arme. 

Permèsso n. pr. m. t. poèt. Fonte, 
Fiume sacro alle Muse. 

perméttere (pr. permétto, ecc.; 
c. Méttere) v. tr. Dare facoltà, licenza 
di fare o dire: Ti permétto d’ uscire, 
d’entrare, di correre, di cantare e sim.; 
Non permétti neppure uno schérzo? ; 
Chi te Vha permésso? || a chi ci secca 
per avere un permesso: Ti permétto 
di non annoiarmi. | chiamando in di- 
sparte uno: Permétte una paròla?, 0 
ass.: Permétte?|| Mi permétta, Permétta 
chefàccia, che dica. | Tollerare: In Ità- 
lia séno perméssi tutti i culti. | Accon- 
sentire: Non pòsso perméttere ch’ élla si 
incòmodi per me. || a chi ci vuole usare 
un’attenzione esagerata: Non permét- 
to; Non permetto, le pare! || nell’atto di 
chiedere qualche cosa che uno ha in 
mano, come un libro, un giornale, e, se 
a tavola, l’olio, il sale e sim.: Permét- 
te? | di cose: L'ora non mi permétte di 
trattenérmi. | Verrò se la borsa lo per- 
metterà, se avrò danari abbastanza. 
| Domani se il tèmpo lo MESI. an- 
diamo in campagna. | — pron.: Non 
pòsso perméttermi cèrti lussi, i0!; Ra- 
gazzo che si permétte bgni sòrta d’in- 
solènze; Mi permetto di dirle, di farle 
notare, ecc. — part. permésso v. — agg. 
verb. permissìbile, permissivo (avv.-iva- 
ménte). - s. verb. permissiòné, arc. per- 
mettiménto. 

permio (pl. permli) e permios 
inter. e s. m. popol. Perdio. 
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permischiare v. tr. rar. Mesco- 
lare. - part. permischiato (avv. permi- 
schiataménte). — s. verb. arc. permi- 
schiaménto, permischianza. 
permisto arc., Misto. 
permuòvere arce., Movere. 
permuta e rar. permuta s. f. £. 
leg. Contratto di scambio di proprietà. 
| Scambio in genere. | Cambiamento 
di pena concessa a un condannato. 
permutare (pr. pèrmuto e per- 
mùto) v. tr. di cosa, Cambiarla con 
un’altra, Barattare. | Invertire nel- 
l'ordine: Permutare i termini di un 
rappòrto.-part. permutato. — agg. verb. 
permutàbile (s. astr. permutabilità), 
permutativo.- s. verd. permutaménto, 
permutazione, permutanza. 


pernice s. f. Gallinaceo prelibato,. 


grosso qnanto un piccione. || Occhio di 
pernice, anche Sorta di vino squisito 
e L’uva da cui si ricava. 

pernicioso 499. Che arreca grave 
danno: Letture, Dottrine pernicibse.|di 
febbri Violentiss. e spesso letali, quan- 
tunque brevi. || - s. f.: Perniciésa, Feb- 
bre perniciosa. - avv. perniciosaménte. 

perniciòtto s.m. rar. Figlio della 
pernice, Pernice giovane. 

pernicona s. f. arc. Frutto del 
pernicone. 





pernic6ne s. m. are. Varietà di ‘ 


prugna. 
pèrnio (pl. pèrni)o pèrno s.m.Ci- 
lindro di legno o di ferro che tiene uniti 
due o più pezzi d’ un congegno in modo 
che possano, girare come intorno a un 
asse. | Pezzo di legno o di metallo col 
quale gli scultori commettono e col- 
legano due o più parti d’una statua 
rotta.| fig. Cardine, Fondamento in ge- 
nere: È il pèrnio di tutto il suo sistè- 
ma. | Appoggio: E il pèrno délla fa- 
miglia. | Fior fiore, Perla: Il pèrno 
dei galantuòmini. | anche: Il pèrnio 
del vitupèrio. || rar.: Stare in pèrno, 
in bilico. - dim. pernétto e perniétto, 
perniettino. — spreg. perniùccio. 
pernottare (pr. pernòtto) v. intr. 
spec. di viaggiatore, Trascorrerela not- 
te: Hanno pernottato, Son pernottati 
in una capanna. — part. pernottato. — 
s. verb. pernottaménto. 
péro s. m. Albero delle rosacee, col- 
tivato per il suo frutto: Péro a piràmi- 
de, a cordone verticale od obliquo, a pal- 
métta, ecc., secondo l’ allevamento. | 
Andare pei péri, Affettare sublimità ed 
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eleganza in un discorso familiare; an- 
che imbrogliare, nel parlare e nello 
scrivere, una cosa chiara: Va su per i 
péri. | dei bambini che cominciano a 
camminare: Far péro, Cascare; anche 
Star ritto con un piede solo. || Prète 
Péro, Notissima satira del Giusti.| Il 
legno che si ricava da tale abero: Mò- 
bile di péro. | Péri lupi, Frutice spi- 
noso con frutto tondo e rosso. 
però cong. avversativa Ma: Glié- 
l’hò dati volentièri, però col patto che 
me li restituisca presto; Ci vèngo, però 
vòglio èsser pagato.|attenuando un’as- 
serzione: Però.... però! | - cong. conse- 
cutiva Perciò: Mi paréva arrabbiato, 
però non gli dissi altro. || ellitt. e fam. 
per confermare la ragionevolezza di ciò 
che si disse o si consigliò : E però /, Per 
questo, Appunto per questo. || col Che 
spesso forma una sola parola: Però che 
o Perocché, Perché. 
perocché cong. causale v. Però. 
perde contad., Però. 
per òomnia saecula saeculò- 
rum 7. lat. della Chiesa, usato spes- 
so nel linguaggio familiare, in vece di 
Sempre, Per sempre. 
perondino s. m. Paino. 
peròne, peronéèo s. n, t. anat. 
Fibula, parte esterna della gamba. 
peronòspora s. f. t. bot. Fungo 
microscopico che infesta la vite: Con- 
tro la peronòspora si irròrano le viti 
con solfato di rame liquido. 
perora v. Ora e Per. 
perorare (pr. pèroro) v. tr. e intr. 
Patrocinare oralmente.-part. perorato. 
- s. verb, perorazione (La parte dell’ora- 
zione in cui si cerca di commuovere). 
peròssido s. m. f. chim. Combi- 
naz. d’un corpo semplice coll’ossigeno. 
perpendicolare 499. e sost. Che 
cade a piombo. | t. mat.: Linea per- 
pendicolare, Quella che incontrando 
un’ altra linea fa gli angoli adiacenti 
uguali. — 8. astr. perpendicolarità. — 
avv. perpendicolarménte. 
perpendìcolo s. m. t.mur. Grave 
appeso a un filo per ottenere il piano 
d’un lavoro. || A perpendìcolo, Perpen- 
dicolarmente. || t. astron. Zenit. 
pèrpero s. m. arc. Sorta di mo- 
neta degli imperatori greci. 
perpetrare (pr. pèrpetro) v. tr. 
di disegni sinistri, Effettuarli, Com- 
pierli. — part. perpetrato. — s. verb, 
perpetrazione; perpetratòre, 
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Perpètua dal n. pr. f. d'un fa- 
_moso Personaggio dei Promessi Sposi 
del Manzoni, Serva d’ un prete : Dov'è 
la Perpètua del signbr curato? 

perpetuale a99. are. Perpetuo. 

perpetuare (pr.-ètuo -ètui) v. tr. 
Far perpetuo, Immortalare: Monu- 
ménti s(rti a perpetuare la memòria 
dei màrtiri délla pàtria.||- pron. Dive- 
nir perpetuo : La sua glòria si perpètua 
nei figli. - part. perpetuato. — agg. verb. 
perpetuàbile. — s. verd. perpetuazione, 
are. perpetuagione; perpetuatore-trice. 

perpètuo «99. Che non ha fine, 
Che non termina: A perpètua memò- 
ria; Ghiacci, Névi, Sorgènti perpètue. 
| Che dura quanto la vita: U/icio, 
Carica perpètua. | Che dura un pezzo: 
Dolòre perpètuo. | Incessante, Conti- 
nuo: Che è quel perpetuo gridare? | 
Mòto perpètuo, Supposto apparecchio 
meccanico capace di perpetuare il mo- 
vimento di una forza. | Qué ragazzo 
è il véro mòto perpètuo, è irrequietis- 
simo. | Commentario perpètuo, che 
commenta un’opera per intero. || {n per- 
pètuo, In eterno. — s. astr. perpetuità. 
— avv. perpetuaménte e perpetualménte. 

perpignano s. m. are. Sorta di 
pannolano ordinario. 

perplèsso 299. Dubbioso, l'enten- 
nante: Attitàdine, Paròle, Risposta, 
Gèsti perplèssi.—s. astr. perplessità. - 
avv. perplessaménte. 

perquando s. m. invar. nel mo- 
do: Volérsapére il perché, il percome 
e il perquando, tutto. 

perquirere »v. tr. are. Ricercare 
minutamente. — part. perquirènte. 

perquisire (pr. perquisìsco-ìsci) 
v.tr.t. leg. Ricercare minutamente per 
trovar tracce o prove di un delitto o 
sim.: Gli perquisirono la casa, la per- 
séna.-part. perquisito. — agg. verb. rar. 
perquisitivo. — s. verd. perquisizione. 

perrocchétto are., Parrocchetto. 

perrucca contad., Parrucca. 

pèrsa s. f. rar. t. bot. Maggiorana. 

perserutare v. tr.rar, t. lett. Seru- 
tare. - part. perscrutato. — agg. verb. 
perscrutàbile. 

pèrsea s. f. t. bot. Pianta delle 
laurinee. 

perseguitare (pr. perséguito) e 
lett. perseguire (pr. perseguìsco, 
ecc., c. Seguìre) v. tr. Nuocere, Dan- 
neggiare con ripetute insidie o tor- 
menti: Perseguitare con arti velate, 
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apèrte, maligne, crudèli e sim.; Per- 
seguitare un nemico. | Infastidire: Lo 
perseguitàvano di domande. | Insegui- 
re. | t. contad. Seguitare, Seguire. || = 
intr.rar.: Perseguitare in una còsa, In- 
sistervi, Ostinarcisi. — part. persegui-» 
tato. — s. verb. persecuzione (Le perse- 
cuzioni degl’ imperatori romani contro 
icristiani; Persecuzioni politiche ; dim. 
persecuzioncèlla, persecuzioncina) ; per- 
secut6re-trice. 

persèidi s. f. pl. t. astron. Meteore 
d’agosto nella costellaz. di Perseo. 

Pèrseo n. pr. m. dell’ Eroe che 
tagliò la testa a Medusa. || La celebre 
statua del Cellini che lo rappresenta. 
| #. astron. Costellazione zodiacale. 

perseverare (pr. persèvero) e are. 
persevrare v. intr. (aus. Avére) Per- 
sistere spec. nel bene operare: Non 
basta cominciare, bifbgna perseverare; 
Perseverare fino alla fine. || anche . Per- 
severare nel male.-part. perseverante 
(s. astr. perseveranza. — qUv. perseve- 
ranteménte), perseverato. 

persi, pèrso v. Perdere. 

Pèrsi 499. e sost. pl. Gli antichi 
Persiani, i 

Pèrsia n. pr. f. di uno Stato asia- 
tico. | Lo scià di Pèrsia, Il re..|-s.f. 
t. bot. Maggiorana. | — agg. rar.: Car- 
ta pèrsia pompadùr. 

persiana s.f. Impòsta esterna del- 
le finestre, formata d’ assicelle paral- 
lele, obliquamente incastrate in un te- 
laio: La gelosìa délla persiana. 

persiano q99. e sost. Della Persia: 
Gatti persiani. 

pèrsica mont. rar., Pèsca. 

persicària s. f. rar. Sorta di pian- 
ta di terreni umidi. 

persicata s.f. Conserva di pesche. 

persichino s. nm, Liquore di sugo 
di pèsche. 

pèrsico (pl. pèrsici) agg. Della Per- 
sia, Persiano : Golfo Pèrsico.| Pesce pèr- 
sico, Sorta di pesce. || - 8. m. are. Pesco. 

persino qvv. popol. Sino, Perfino. 

persistere (pr. persisto, ecc.; Cc. 
Assìstere) v. intr. Continuare con in- 
sistenza: Persìstere in un'idèa, in un 
caprìccio, nell’erròre, nel dùbbio e sim. 
| Perdurare: La piòggia quà persiste 
da mbolti giorni. - part. persistènte 
(s. astr. persistènza. - avv. persistente- 
ménte), persistito. 

perso agg. are. di un colore, Tra 
il rosso e il nero. || - v. Perdere, 
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persolfuro s. m. Combinazione 
d’un corpo semplice con lo zolfo. 

persòlvere v. tr. arc. Compiere 
un dovere. || Pagare. 

persona s. f. Individuo umano 
preso a sé, indeterm.: 0°è una persona 
che ti vuòle, che ti cérca, che ti desì- 
dera; C’èrano méblte persone. || Soppor- 
tàr pazientemente le persbne moleste, 
Una delle Opere di Misericordia. || Per- 
sona ordinària, distinta, autorévole. | 
È una brava, un’dttima persbna; Per- 
sina franca, misteriésa, sospètta, anti- 
pàtica.| quando avviene un matrimonio 
fra due persone ugualmente originali 0 
difettose: Da Montelupo si vede Ca- 
pràia: Cristo fa le persone e pòi le ap- 
paia. | I monti stan fermi e le persone 
camminano, v. Monte. | Persona sacra 
ed inviolabile, La persona del re e del 
papa. | Persona privata, Chi non ri- 
veste pubblico ufficio o autorità 0 
dignità. | colla negativa, Nessuno: 
Non c’èra persona ; così: A teatro non 
c'èora una persona al mbndo stasé- 
ra; Non c’è persona che lo pòssa sof- 
frire. | Persona, Corpo, Corporatura: 
Altezza délla persona, Vestito tagliato 
alla persona, Nettézza délla persbna. | 
Avér cura délla pròpria persona, Aver 
riguardi alla salute o all’ estetica del 
corpo. | Ofèndere, Lèdere la persona, 
Danneggiare nel corpo. || Sostenér la 
persina d'uno, Farne le veci. || Coné- 
scere uno di persona, per averci trat- 
tato. | Pagare di persona, Sostener fa- 
tiche, Soffrire incomodi. || In persona, 
Proprio Jui: È lui in perséna ; o Per- 
sonalmente: Vi andrò i0 in persina, 
Gli parlerò in persona. | Èssere una 
cosa in persona, Essere quella cosa 
personificata: Égli è V' invìdia in per- 
sona, Dònna ch'è la vanità in persona. 
|| di personarifinita, consunta dal male: 
Par la mòrte in persona. || t. ecel.: Le 
tre persone délla SS. Trinità, Padre, 
Figliolo e Spirito Santo. || &. leg.: Per- 
sond, L'uomo in quanto gode dei di- 
ritti civili: I pazzi non séno persone. 
| t. gramm. classificando pronomi o 
verbi: Di prima, secònda, tèrza per- 
sona. — accr. rar. personciona-one. - 
dim. personcina (iròn.: Aecarézzalo, 
sì, ch'è una personcina per bène!), per- 
soncino (Persona snella, esile), rar. 
personcèlla. - pegg. personàceia. 

personaggio (pl.-àggi) s. m. Per- 
sona di gran merito o dignità: / più 




















grandi personaggi del sècolo. | di chi sì — 
dà importanza: Chissà per che personàg- 
gio si tiène! | Persona di un romanzo e 
sim.: I personaggi del Manzéni, del 
D’Annùnzio, |in un dramma e sim., 
Interlocutore : Scène in cui non com- 
pàiono più di cinque 0 sèi personaggi. 
| Fare, Rappresentare un personàggio, 
Rappresentarne la parte. 
personale 499. Proprio della per- 
sona: Dòti personali, Bigliétto perso- 
nale, Tasse personali; Invito, Visita 
personale. || Questione personale, alla 
Camera, in polemiche giornalistiche e 
sim.|t. gramm. di verbo, Che si usa 
in tutte le persone; contr. di Imper- 
sonale. -— s. astr. personalità (t. leg. 
L'insieme dei diritti civili riconosciuti 
a un ente o essere morale. | Animo- 
sità: Articoli di giornale in cui si fanno 
personalità). - avv. personalménte. 
personale s. m. Forma, Struttura 
del corpo: Ha un bèl personale. || Il 
complesso delle persone addette ad un 
ufficio: Il personale insegnante, ferro- 
viàrio o délle ferrovèe; Il personale di 
servìzio. | Il basso personale, Quelli 
che, in un ufficio, attendono a lavori 
manuali, a umili servigi. | Personale, 
Quanto uno guadagna per un ufficio 
oarte che eserciti: Ha l'incredibile per- 
sonale di 50 lire mensili. | Farsi un 
personale, una professione lucrosa, ri- 
munerativa. - dim. vezz. personalino. 
personificare (pr.-ìfico—ìfichi) v. 
tr. Rappresentare con carattere e attri- 
buti di persona: Personificare la vittò- 
ria, la mòrte. | Personificare în sé, Rap- 
presentare in se medesimo : Il deputato 
personìfica in sé i sudi elettori. - part. 
personificato (agg.: È la bontà perso- 
nificata).- s. verb. personificazione (f. 
rett. Figura per cui s’ attribuisce per- 
sona a cose inanimate: La personifi- 
cazione dell’ amore, dell’ avarìzia; È 
la personificazione délla libidine). 
perspettiva are., Prospettiva. 
perspicace a99. di persona, di 
mente, d’ingegno, Acuto, Che coglie 
nel vero. — s. astr. perspicàcia, are. 
perspicacità. — avv. perspicaceménte. 
perspìcuo (pl. perspìcui) agg. 
Chiaro, Evidente: Narrazione perspì- 
cua. || rar. Trasparente. — s. astr. per» 
spicuità. - avv. perspicuaménte. 
persuadére (pr. persuàdo, ecc. ; 
c. Dissuadére) v. tr. Indurre a cre- 
dere, a fare, a dire: Persuadére uno 
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arassegnarsi, a cambiàr sistèma; Non 
ci fu vèrso di persuadérlo; Non si là- 
scia persuadere neanche ad ammaz- 
zarlo. | di chi approva le nostre idee 
ma non vi sacrifica le sue: È per- 
suaso ma non convinto. || concedendo: 
Ne son più che persuaso. | a chi ca- 
pita male nel giuoco o sim. e pur si 
ostina: Non sèi ancora persuaso? | 
minacciando una risoluzione energica : 
Tipersuado sùbito.| Persuadére, Andare 
a genio, Soddisfare: Oèrti atti che mi 
persuàdono pòco ; Ha un mòdo di fare 
che non mi persuade; È una pietanza 
che non mi persuade gran che. || con- 
versando: Yi persuade?, Dico bene? 
| Consigliare: Gli persuase questo ri- 
mèdio. | Farsi una ragione: Si per- 
suase che lèi non ne aveva colpa. | 
Rassegnarsi: Non vuòle o Non sa per- 
suadérsi di quélla sventura. — part. 
persuadènte (agg.: Manière persua- 
dènti), persuaso (agg.: Mal persua- 
$0; Pòco, Mèzzo persuaso). — agg. verb. 
persuadìbile, persuasìbile (s. astr. per- 
suasSibilità), persuasivo (avv. -Sivamén- 
te), persuasòrio, rar. persuadévole. - 
s. verb. persuasione (Hò la persuasione 
délla sua malignità. | Persuasione di 
sé, Fiducia soverchia ‘di sé, Presun- 
zione. | Far una còsa a persuasione di 
uno, dietro suo consiglio); persuasòre 
e rar. persuaditore-trice. 
persuasiva s. f. La facoltà o Po- 
tenza di persuadere. 
persutto arc., Prosciutto. 
pèrta arc., Perdita. 
pertanto congiunz. Perciò, Adun- 
que. | con la negativa, Nondimeno: 
Gli hò fatto del bène, non pertanto 0 
nonpertanto égli è sèmpre a un mòdo. 
pertenére arc., Appartenere. 
pèrtica s. f. Bastonelungo e rozzo : 
La pèrtica per bacchiare le noci. | fig. 
di persona alta e magra: Pare una pèr- 
tica. | Sorta di Misura per terreni. | Il 
terreno stesso : Ha comprato un podére 
di 120 pèrtiche. — acer. perticòna-one. 
- dim. pertichétta, pertichina. 
perticare (pr. pèrtico, pèrtichi) 
v.tr.diterreno, Misurarlo colla pertica. 
:| rar. Battere con pertica. - part. perti» 
cato (anche s. m. Perticazione).—s.verd. 
perticazione (Il perticare un terreno, e 
Il risultato che se n’ottiene) e perticata 
(Percossa data con una pertica); perti- 
catòre (Chimisura un terreno colla per- 
tica. || Aiuto dell’agrimensore). 
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pertichino s. mn. t. teatr. Cantante 
fisso che gen. fa le parti più umili. | t. 
mus.Poche battute di cantoinun pezzo. 

pertinace agg. Ostinato, Cocciu- 
to: Moglie perfidibsa e marito perti- 
nace, non vivono mai in pace, | in senso 
buono, Costante, Tenace: Studi perti- 
naci, - s, astr. pertinàcia, arc. perti- 
nacità. — avv. pertinaceménte. 

pertinènza s. f. Competenza : 
Càusa di pertinènza del pretòre.||Cosa 
che ci spetta, ci appartiene : Cèrti ser- 
vigi non sono di mia pertinènza. 

pertìngere »v. tr. e intr. arc. Ar- 
rivare, Giungere. 

per transènnam . lat. fig. Di 
passaggio: Trattò di questa còsa per 
transènnam. | rar. in senso proprio, 
Attraverso un’ inferriata. 

pertrattare v. tr. rar. Trattare a 
fondo.|Commerciare, Trafficare.-part. 
pertrattato. - s. verb. pertrattazione. 

pertugiare (pr. -ùgio -ùgi) v. tr. 
t. lett. rar. Forare. 

pertùgio (pl. -ùgi) s. m. Fessura, < 
Buco: Pertùgio per dar luce alla stan- 
za. | Posticino. - dim. pertugétto. 

perturbare v. t. Sovvertire, Met- 
ter in subbuglio: Perturbare l’ ordine, 
la pace pùbblica.|- pron. Conturbarsi, 
Mettersi in apprensione. — part. per- 
turbato (agg. t. mat. d’ una propor- 
zione o analogia disordinata; avv. per» 
turbataménte).- s. verd. perturbaménto 
(Turbamento, Commozione d’animo. | 
t. scient. Sconvolgimento dell’ ordine 
naturale), perturbazione (Perturbazio- 
ne délla pace, del cuòve. || t. astron. A1- 
terazioni nel moto dei pianeti per la 
loro reciproca attrazione. | t. fès. Moti 
bruschi e irregolari dell’ago magneti- 
co); perturbatore-trice. 

Perù n. pr. m. di uno Stato del- 
l'America meridionale. || di cosa, ri- 
sposta, proposta e sim.: Vale un Perù, 
molto, assai. || Balsamo del Perù. 

perùggine s. m. e f. are. Sorta 
di pero selvatico. 

peruginésco (pl. -éschi) agg. t. 
A. B. Del Perugino, pittore. 

Perugino n. pr. m. del celebre 
maestro di Raffaello: Le madònne che 
vide il Perugino Scénder ne’ puri occasi 
dell’aprile.... (Carducci). |--s. 2. t. agr. 
Sorta di vite e L’uva che produce. | 
t. mont. Pidocchio. || Le immondizie 
delle fogne. 

perusto «99. are. Arso, 
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peruviano agg. e sost. Del Perù. | sona che pésa molto nei giudizi délla 


peruvina s. f. t. chìm. Sorta di 
liquido oleoso ottenuto dalla distilla- 
zione del balsamo del Perù. 

pervàdere rar., Invadere. 

pervagare arce., Vagare. 

pervenire (pr. pervèngo, ecc.; 
c. Venìre) v. intr. (aus. Essere) Giun- 
gere, Arrivare: Il tuo regalo mi è per- 
venuto ri; Altezza a' cui non. per- 
venne ànima viva; È pervenuto a mia 
notizia.| Appartenere: Diritto che per- 
verrà al tutbre in assènza del padre. 
|- pron. Spettare, Toccare: Un tèrzo 
si perviène alla mbglie, La legittima 
gli sì perviène per légge. 

perversare . tr. rar. Imperver- 
sare. | - pron. Agitarsi come ossessi. 

perverso 099. D’animo pervertito, 
Malvagio: Gènte pervèrsa, Figlidli per- 
vèrsi. | Gusti pervèrsi. || di tempo, sta- 
gione o sim., Orribile: Quést'anno ab- 
biamo avuto un invèrno pervèrso. || - 
sost.: È un gran pervèrso. - s. astr. 
perversità. — avv. perversaménte. 

pervertire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. 
Guastare nell’animo, Corrompere: 7ri- 
sti esèmpi che pervèrtono la gioven- 
tà. || Sovvertire, Turbare: Perverti- 
re l'ordine di natura, la giustizia. 
| - pron.: Come s° è pervertito quel 
figliòlo! -— part. pervertito. - s. verb. 
pervertiménto ( Pervertiménti sessuali); 
pervertitore-trice. 

pervicace 099. I’ostinazione in- 
vincibile. — s. astr. pervicàcia. — av». 
pervicaceménte. 

pervinca s.f. Pianta erbacea delle 
siepi.| /ig.: Occhi di pervinca, verdiscuri. 

pèrvio agg. are. Penetrabile. | 
Aperto, Accessibile. 

perzare arc., Perforare. 

pésa s. f. rar. Peso. | Pesatura. 

pesalardo s. m. t. Zool. Insetto 
con due cornini e una specie di pic- 
cola proboscide. 

pesalèttere s. m. Bilancetta per 
pesare le lettere, onde francarle giu- 
stamente. 

pesaliquòori s. m. rar. Provino. 

pesamondo are., Millantatore. 

pesare (pr. pèso) v. intr. dei gra- 
vi, Esercitare una pressione sul loro 
sostegno: Pésa che spibmba, Come pé- 
sa!, Non pésa punto. || Valér tant’òro 
quant’uno pésa, v. Oro.| fig. Avere in- 
fluenza: Il suo discorso peserà molto 
sull’èsito délla votazione; È una per- 














gènte. | Gravitare: Pésa sul suo capo 
tutta la responsabilità. | Pesare a uno 
una còsa, Rincrescere, Dispiacere : 
Il pensièro di dovérsi umiliare gli 
pésa orribilménte; L’èssere a càrico 
délla famiglia mi pésa assài; Cotésto 
bréncio comincia a pesarmi. || Incutere 
timore o soggezione: La sua presènza 
mi pésa non pòco. | — tr. Valutare 
in quanto al peso: Pesare un sacco 
di farina, una béstia da Macèllo, una, 
lettera.|| Pesare con la bilància, con la 
stadèra, con la basculla e sim. || Pe- 
sare colla stadèra del mugnàio e non 
con la bilancia dell’òrafo, Esaminare 
alla grossa, non per la minuta. || Pe- 
sàr giusto, falso, male. | Pésa giusto 
e vendi caro, Fa più danno al botte- 
gaio il rubare nel peso che il tenere 
alti i prezzi. | a chi si fa reggere cam- 
minando o sim: Non ti far pesare. | 
fig. Considerare: Risoluzione che va 
pesata bène.|| Pesàr le paròle, Non met- 
terle fuori avventate: È un udmo che 
pésa le paròle. || a chi tira ad offende- 
re: Pési le paròle!, Pési i termini! | 
Pesare una persona, Conoscerne, Stu- 
diarne il valore, la qualità: Ti hò dèl- 
l’e pesato, Lo pesò con un'occhiata. 
Avere tanta forza da alzare, di sol- 
levare: Tu non lo pési questo sacco. 
|- pron.: Pesarsi, Mettersi sulla ba- 
sculla per calcolare il peso del proprio 
corpo. - part. pesante (agg. di corpo, 
Che ha un peso: Sacco pesante ottanta 
chili. | ass. che ha molto peso: È pesan- 
te, non lo règgi; contr. di Leggero. | di 
persona, Tediosa, Seccante. || di aria, 
Cheaffatica la respirazione, Opprimen- 
te. || di cibo, Che si digerisce male. | 
Jig.: Stile pesante, Modo di scrivere che 
si segue a fatica e viene a noia presto; 
s. astr. pesantezza; avv. pesanteménte), 
pesato (avv. -ataménte). - agg. verb. pe- 
sàbile. — s. verb. pesaménto, pesatura, 
pesata (Il pesare alla lesta: Dagli una 
pesata.|Quanta roba si pesa in una vol- 
ta: Porta là queste due pesate di fari- 
na; dim. pesatina); pesatore-trice (an- 
che Uno degli impiegati alle gabelle 
che si occupa di pesar le merci). 
pèsca s. f. Frutto del pesco: Pè- 
sca duràcina, cotbgna, spicca e sim.; 
Pèsche in guazzo; Pb6lpa, Nòcciolo, 
Pellicola o Bùccia délla pèsca.||iròn.: 
Déblce come un mnòcciolo o come una 
mandorla di pèsca. | Mondare una 





























È  pPsca. I di chi fa traffici a scapito : Fa 
come Bèrto che dava a mangiàr le 
| pèsche per vendere i nòccioli.| Si minda 
. il fico all'amico, la pèsca al nemico. | 
Pèsca,Contusioni della pelle, spec. sul 
viso. | Livido all’occhiaie.|Mangiàr le 
pèsche sènza comprarle, Buscarne.- dim. 
peschétta, peschina. — spreg. pescùccia. 
pésca s. f. L'esercizio del pesca- 
re: La pésca del merluzzo, del co- 
rallo. | Arte di pescare: È bravo per 
la pésca. | La quantità di pesce pe- 
scato: Pésca abbondante. || Far buòna 
o Far cattiva pésca, Pigliare molti o 
pochi pesci. | Alla pésca!, Alla pésca 
reale, chi pesca bène chi pesca male, 
gridano nelle fiere quelli che tengono 
estrazioni che vanno pescate. 
pescàia s. f. Parte ricinta di un 
fiume per 
fiume, per deviarne il corso o sim. 
pescàio (pl. -ài)agg.rar.da Pèsca. 
| Agosto pescàio, che ta molte pèsche. 
pescaiòlo s. m. t. agr. Fossetta 
praticata in terreni a pendio per re- 
golare lo scolo delle acque. 
pescare (pr. pésco, péschi) v. tr. 
Pigliar i pesci: Pescare colle réti, col- 
l’amo, colla fideina, cla canna, colle 
mani; Pescare le anguille, un tonno. 
| per sim.: Pescàr coralli, spugne, pèrle. 
| fig.: Andare a pescàr coralli, Nau- 
fragare. || nel gioco delle carte, Estrar- 
re dal mazzo la carta che fa per 
noi: Potéssi. pescare un asso!, una 
figura! | Cercare o Trovare: Déve dià- 
volo vai a pescare queste notizie?, cèrti 
vocàboli?; Pescare una scusa, un pre- 
tèsto. || Intendere, Capire: Non ci pésco 
nulla in cotésto discorso. | - ass. e intr.: 
Si va a pescare? |Va' al mare se bène 
vudi pescare, Cerca le cose dove ce 
n’è abbondanza. || Pescare nel torbido, 
Provocare imbrogli, turbolenze e sim. 
per trarne vantaggio: È gènte che ama 
pescare nel torbido. || Pescare a fondo 
o addéntro, Sapere con fondamento. 
| Pescare pòco a fondo, Sapere super- 
ficialmente. | Pescare in ària, Non 
concluder nulla. | nelle fiere o lotterie, 
'l'entar la sortedi prendere il cartellino 
col numero che risponda ad un premio. 
| Non sapere quant’ acqua uno peschi, in 
che condizioni uno si trovi.|t. mar. di 
navi, Il tuffarsi nell’acqua più o meno : 
Quanti mètri pesca quél bastimento? | 
 Vattel’a pésca!, quando non sappiamo 
Vi spiegare qualche cosa: Quando tornerà? 
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-Vattel’a pésca!; Vàttel’a pésca dov’ è 
arrivato a quest ora! | rvar.: Pescàr 
per sé, Fare una cosa per suo bisogno. 
| - pron. Raccapezzarsi: Che ci si pé- 
sca in questa farràgine di date? | Non 
sapér quél che uno si péschi, Non sa- 
pere quel che uno si faccia. — part. 
pescato. — agg. verb. pescatòrio. — s. 
verb. lett. pescagione, pescata (anche 
La quantità di pesce pescato); pesca- 
tore-trice (Far come i pescatori del 
Mugnone, che tirano a tutti i bache- 
ròzzoli, Tirare ai più piccoli guadagni. 
| t. eccl.: L’anèllo del vescatbre, di san 
Pietro. | t. mar. Sorta di paranco. || pl. 
t. zool.: Pescatori, Famiglia d’uccelli 
oceanici. |- agg.: Pesce pescatore, Sorta 
di pesce; dim. spreg. pescatorèllo). 

pescaréccio popol., Peschereccio. 

pescarìa arc., Peschiera. 

pésce s. m. Vertebrato con pelle 
squamosa e sangue freddo, che nasce 
e vive nell’ acqua: I pésci respirano 
per le branchie e nuòtano per mèzzo 
délle pinne. | Quantità di pesci in 
vendita: Stamani al mercato ce’ èra 
mblto pesce. | Pésce fresco, salato, con- 
servato, sécco, sott’òlio, affumicato. | 
Pésce gròsso, minuto. || fig.: Pésce gròs- - 
so, Chi nella vita pubblica ha una spic- 
cata riputazione e autorità. | I pésci 
gròssi mangiano è pìccoli. | I pésci 
gròssi stanno a fondo, Il meglio vien 
da ultimo. | Carne giovane e pesce vèc- 
chio. | di persona senza opinioni sue, 
o di cosa ambigua: Non è né carne né 
pésce. | a chi le fa grosse: Ohe sèi un 
pésce? | a persona che non conosciamo: 
Oche péscesèi? | Il pesce puzza dal capo, 
Dai capi vengono i cattivi esempi. | 
Ogni pésce ha la sua lisca, Non v' è 
rosa senza spina. | Avére il pesce sènza 
la lisca, il buono senza il cattivo. | 
Chi ha mangiato il pesce sputi la li- 
sca, Si pigli i danni chi ha goduti gli 
utili. | Pavimento a lisca di pésce. | 
Muto come un pésce; Èsser sano, vi- 
spo, svèlto, bagnato come un pésce ; 
Boccheggiare, Nuotare, Guizzare come 
un pésce.| Insegnare a nuotare ai pésci, 
Far cosa superflua, inutile. || di chi si 
trovainunasituazioneinsolitae imbro- 
gliata: È come un pésce fuòri d’acqua. 
| Dove c’è l’ésca vanno i pésci. | Pi- 
gliare i pésci, Pescare; fam. Bagnarsi, 
Inzupparsi : Sti voluto andar via sèn- 
zombrèllo : Vhai prési i pésci? || Chi 
dòrme non piglia pésci. | quando si fa 
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una buona presa: Non son péscì che si 
prèndono tutte le mattine.|a chi sbaglia 
digrosso o ha preso un granchio a secco: 
Hai préso un pésce! | Non sapér che 
pésci prèndere, a che partito attenersi. 
| Andar a bastonare i pésci, in ga- 
lera. | Pésce d'aprile, Scherzo tradi- 
zionale di far camminar la gente con 
falsa notizia o chiamata il primo gior- 
no d’aprile: Prèndere, Far prèndere 
il pésce d’aprile. | Pésce, Il muscolo 
bicipite del braccio. || del maiale, Mu- 
scolo bislungo ai lati della spina dor- 
sale.|t.t{pogr. Illaseiare che fa il com- 
positore qualche parola, e La parola 
inavvertitamentelasciata.|pl.t.astron.: 
Pésci, La dodicesima costellazione del- 
lo zodiaco. — acer. pesciòne, pesciòtto. 
- dim. pescétto, pesciarèllo, pesciolino 
(vincendo etirando a séi denari: Venite, 
pesciolini, ad rètes mèas. || di fanciullo 
vispo e svelto: Pare un pesciolino. || t. 
volg. Pasterelli di sudiciume, che si for- 
mano stropicciandosi la pelle sudata, 
untrosa o sim.), lett. pesciatèllo, rar. 
pescatèllo, pesciuòlo. — dim. spreg. pe- 
sciùecio. — pegg. pesciàccio. 

pescecane (pi. pescecàni) s. m. t. 
Zool, Squalo, che è il più terribile di 
tutti i pesci marini. 

pesceduòvo e pesceduòva s. 
m. e f. arc. Frittata arrotolata. 

pescheréccio (pl. -écci) da Pe- 
Sca: Navi pescherécce. 

pescheria s.f. Piazza ove si vende 
il pesce. | Quantità di pesce minuto. 

peschièra s.f. Vasca ove tengonsi 
i pesci, Pesciaia. 

pesciaiòdla s.f. Tegame bislungo 
dli rame per cucinarvi il pesce. | Piatto 
o Vassoio per recar pesce in tavola. 

pesciaiudlo e pescivéndolo s. 
m. Venditore di pesce. 

pesciatino 499. e sost. Di Pescia. 
| anton.: Il Pesciatino, Il Giusti. 

pescicoltura s..f. L'arte d’allevar 
buone razze di pesci in appositi recinti. 

péscio contad., Pesce. 

pescioso a99. arc. Di pesce. 

pesco (pl. pèschi) s. m. Albero che 
le fa pesche, originario della Persia. 

pésco since. popol. di Pescato. 

péscolo s. m. popol. Bruscolo, nel- 
l’acqua o nel vino. 

pescoso agg. rar. Ricco di pesci. | 
Occhi peseòsi, lividi. 

pescòtto s. 10. t. contad. Pugno da 
fare una pesca, un livido. 





pesèllo arc., Pisello. ; 

péso s. m. Effetto della gravità. | 
di merci, derrate e sim., Il quanto pe- 
sano: Quant'è di péso ?; Unità di. PESO. [i 
Péso nétto, levata la tara. || Péso 10rdo, 
colla tara. | d’animale pesato vivo: 
Péso vivo; se macellato: Péso morto. || 
Far buòn péso, vantaggioso per chi 
compra. | Dàre il péso giusto 0 il suo 
giùsto, Dare il suo péso. || fig.: Dare 
il giusto péso ad una còsa, Darle l’im- 
portanza che ha, non più. | Dare il 
giusto péso ad una persbna, Giudicarla 
per quel che vale. | L2udbare sul péso. 
| Manca il péso o Non c’è il péso, l’in- 
trinseco. || La stessa cosa pesante, Ca- 
rico: Quélla béstia ha tròppo péso;Èbra- 
vo a portàr pési sulle spalle. | Levarsi 
un péso d’addòsso, Alleggerirsi d’ un 
péso, anche Togliersi un grave pen- 
siero, un tormento dall’anima. || fig.: 
Il péso délla famiglia, di una carica, 
dégli anni. | Aggravio morale, Amba- 
scia: Avér un péso sulla cosciènza, 
sull’àanima. | Molesta sensazione allo 
stomaco o alla testa, come di cosa pe- 
sante: Che péso alla tèsta!, Sento un 
gran péso sullo stomaco: forse non hò 
digerito. | Pubblica gravezza, Obbligo, 
Onere: La nuòva légge c'imporrà nuò- 
vi pési. | Aver il péso d’una còsa, la 
carica, la responsabilità. | Pigliare, 
Sopportare i pési di una còsa, Soppor- 
tarne i carichi o anche la pena. | Im- 
portanza, Conto: Ragioni che non han- 
no péso ; Dai troppo péso alle sue chiàe- 
chiere; La questione del denaro non 
ha mélto péso per lui. | Lo strumento 
che pesa: Péso falso, legale, vècchio, 
modèrno. || Ispezione, Verìfica dei pési 
e délle misure, imposta dalla legge. | 
di chi non è imparziale nei giudizi : 
Ha o Tiène due pési e due misure. | 
Ciascuno di quei pezzi metallici gra- 
duati che si mettono su una delle due 
parti della bilancia per pesare: /l péso 
da un chilo, da un ètto; Ha perduto 
un péso dei bilancini; Quello della sta- 
dera, anche Romano.|Pezzetto di piom- 
bo che s1 mette dentro alle bocce, per- 
ché, piegando da una parte, possano 
regolarsi meglio: Dare alla bòccia tutto 
péso, mèzzo péso ; Tirare col péso ritto, 
mèzzo ritto, ecc. | fig.: Métter péso rit- 
to, Aver ferma la sna risoluzione.||Cia- 
scuno dei due pezzetti di piombo che 
mettono in moto il congegno degli oro- 
logi a peso. | Lucchetto di stagno 0 
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. Piombo appeso a panno o sim. che si 
| voglia tenere ben teso. | Quantità di 
lana che il battilana riceve ogni volta 


dal capo. | Di péso, Quel che pesa: È 


un quintale di péso; o Che pesa molto : 
È tutta ròba di péso; anche Secondo 
il peso che deve avere: Non è mai di 
péso il pane che ci manda il forndio. 
|| Monéta di péso, che ha il giusto peso. 
|| Levare una còsa di péso, Alzarla in- 
teramente da terra. | Levare, Prènde- 
re, Tòrre, Rubare di péso, Prendere 
dagli scritti altrui parole, concetti tali 
e quali: È un pensièro tòlto di péso dal 
Leopardi. | di cosa o persona: Èsser 
di péso, d’aggravio, di noia: La sua 
compagnia mi è di péso, Ancora è di 
péso alla famiglia. | Uòmo di péso, di 
meriti, di valore. | Ragioni di péso, 
d'importanza. | Èssere di gran péso, 
di buòn péso, di giusto péso. | A péso, 
Secondo il peso, A un tanto il chilo, 
il quintale, ecc.: Vendere, Comprare 
a péso; anche Senza tener conto della 
mano d’opera: A péso quélle calze var- 
rèbbero nemméno una lira. | A péso 
di carta, A prezzo vile: Libri venduti 
a péso di carta. | A péso di carbone, 
In buona misura. || A péso d’òro, A_ca- 
rissimo prezzo: Véndere, Comprare, 
Pagare una còsa a péso d’òro. | di cosa 
comprata: Tornare a péso 0 al péso, 
Avere il peso che deve. || Al péso, Pe- 
sando, anche colle mani: Si sènte al 
péso ch'è pibmbo, Al péso non mi par- 
rèbbe tanto. || t. fi$.: Péso assoluto, La 
pressione che un corpo esercita contro 
ciò che lo sostiene, senza il rapporto 
della massa che lo determina. || Péso 
relativo, quando per unità di misura si 
prenda un corpo convenzionale. | Péso 
specìfico, in rapporto a quello determi- 
nato da un egual volume d’acqua preso 
per unità di misura.|t. chèìm.: Péso atò- 
‘mico, dell'atomo dei corpi paragonato 
all'idrogeno preso per unità. || Péso mo- 
lecolare, La somma dei pesi atomici 
ad’ una molecola.|t. mont.: Péso, Pisel- 
lo. | are. Sorta di pesce. || - agg. popol. 
Pesante: C6me sèi péso!, È tròppo péso. — 
dim. pesino. — spreg. pesùecio. - pegg. 
pesàccio. — s. astr. pesézza. 
pesol6ne arc., Penzoloni. 
pessàrio s. m. arc. Sopposta. 
pessarizzare v. intr. arc. Intro- 
durre il pessario. 
| pessime (pi. pèssimi) s. m. rar. 


| nelle scuole, Punto di merito cattivo. 


fu. 





pessimismo s. m. Sistema che 
consiste nel veder ogni cosa dal suo 
peggior lato: Il pessimismo del Leo- 
nardi, déllo Sciopenduer. 

pessimista (pl.-ìsti) s.m. e f. Se- 
guace del pessimismo. 

pèssimo agg. superl. di Cattivo.| 
popol. anche: Più pèssimo. || - sost.: È 
fra i pèssimi. — s. astr. arc. pessimità. 
— avv. pessimaménte. 

pésta s. f. Strada segnata dalle or- 
me dei passanti. | Seguire, Perc6rrere, 
Non uscìr dalla pésta, dalla via co- . 
mune. | Orme: La pésta del cavallo; 
Sulle péste del fuggitivo. | Ohe pésta in 
quél campo! | Scalpitio: Del suo ca- 
vallo la' pesta udìvasi guazzàr nel 
fango (Carducci). | fig.: Rimanére nél- 
le péste, tra gli affanni. 

pesta s. f. t. contad. Peste. 

pestacolori rar., Macinacolori. 

pestapépe s. m. e f. invar. Chi pe- 
stail pepe. | fig. Persona e spec. Donna 
che cammina saltellando lievemente. 

pestare (pr. pésto) è. tr. Frantu- 
mare: Pestàr il sale, lo zùcchero, il 
pépe e sim, | Pigiare: Pestàr uva. || Pe- 
stàr l’acqua nel mortàio, Perdere il 
tempo e la fatica. | Ammaccare: Gli 
pestò il muso a fòrza di pugni. || Cal- 
care coi piedi, Calpestare: Hanno pe- 
stato tutto quél grano, quéll’èrba. | Pre- 
mere altrui il piede col proprio: Scu- 
si se Vhò pestata, M’ha pestato le pa- 
tate. | Pestare i pièdi, come fanno per 
ira, per bizza i ragazzi. | Schiacciare: 
La Concezione è rappresentata nel- 
l’atto di pestare il capo al serpènte. | Pe- 
stare un pianofòrte, Suonarlo sgarba- 
tamente e male. | Pestare nélla ménte, 
nélla tèsta d’uno un’idèa, Farcegliela 
entrare a forza di ripetergliela. | ass.: 
Pestare, Premere col pigione nella bi- 
goncia le castagne secche perché per- 
dano la buccia e la sansa: Domani 
péstano. — part. pestato e since. pésto 
(agg.: Carta pésta, v. Cartapesta. | 
Viso pésto, Occhi pésti, lividi. | Bio 
pésto, strettissimo). — 8. verd. pesta» 
ménto, pestatura (Pestatura délle ca- 
stagne. | Il tempo che si pestano : Per 
la pestatura), pestata (dim. pestatina), 
e, se continuo e noioso : pestio (pi. —ùi); 
pestatore-téra. 

pestaròla s.f. rar. Mannaia per 
tritar carne da far salami e sim. 

pèste s. f. Sorta di morbo contagio- 
s0: È scoppiata la pèste; La pèste è stata 
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una gran di$gràzia, ma insièòme una 
grande scbpa, dicéva don Abbondio. | 
imprecando contro qualcuno o qualche 
cosa: Ti còlga o Ti dia la pèste! || Mal 
francese, Lue venerea: Ha préso la 
pèste. || Puzzo,. Fetore: 0'è una pèste 
in quélla camera che mbzza il fiato. | 
Complesso di cose o persone esecra- 
bili, funeste: Libri che sono la pèste 
délla gioventù; La ‘pèste dégli stroz- 
zini. | di cosa: Pssercene le sètte pò- 
ste, anche troppa. || Dir le sètte pèste 
d’uno, Dirne ogni male. — dim. are. 
pesterèlla, pesticciuòla. 

pestellata s. f. Colpo di pestello. 

pestello e rar. pestatoio s. m. 
Strumento per pestare nel mortaio. || 
t. biliard. Il giocatore che ha perduto 
il primo dei tre occhi. —acer. rar. pe- 
stellone. - dim. pestellétto, pestellino. 

pestifero e pestilènte 499. Che 
apporta peste. | Nauseante, Contagio- 





so: Aria pestàfera; I pestìferi miasmi | 


délla Maremma. | rar. Velenoso. 
pestilènza s. f. Contagio pestife- 
ro: Perìcoli di pestilenza. | rar. Fetore. 
pestilenziale e rar. pestilen- 
zi6so 199. da Pestilenza: Esalazioni 
pestilenziali. - avv. pestilenzialménte. 
pestio s m. contad. Catenaccio. 
pésto, pestîo v. Pestare. . 
pésto s. m. t. cartièr. Poltiglia di 
cenci pestati nell’ acqua del cilindro. 
pesténe s. m. Strumento di legno 
per pestare. 
pesucchiare (pr. -ùcchio -ùcchi) 
v. intr. rar. Pesar parecchio. 
petacchina s. f. arc. Pianella. 
petacciuòla s. f. arc. Varietà di 
piantaggine. 
petalo s. m. t. bot. Ognuna delle 
parti ond’è composta la corolla. 
petardare ». tr. t. stor. mil. Bat- 
ter con petardo. 
petardière s. m. t. stor. mil. Chi 
armava e faceva esplodere i petardi. 
petardo s. m. t. stor. mil. Sorta 
di mortaio per sfondar porte, mura 0 
sim. || scherz. rar. Peto. 
pètaso s. m. t. stòr. Specie di cap- 
pello usato dai Greci e dai Romani 
per ripararsi dalle intemperie e nei 
viaggi. | t. mitol. Il cappello di Mer- 
curio. — dim. arc. petasétto. 
petazza s. f. arc. Bagattella. 
petécchie s. f. pl. Macchiette ros- 
se e nere che compaion sulla pelle in 
certe malattie acute. 
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petecchiale agg. t. med. Deri- 
vante da petecchie, Di petecchie. 
petènte s. m. e f., petitore s. 
m.rar. Chi indirizza petizioni. 
petignoni v0/g9., Pedignoni. 
petitòrio (pl. -òri) agg. t. leg. di 
giudizio, Che verte sulla proprietà 
d’una cosa; contrapp. a Possessorio. 
petizione s.f. e arc. petito s. m. 
Domanda in iscritto ad una autorità: 
Diritto di petizione. || Il foglio ov'è ste- 
sa: Consegnare la petizione. || A peti- 
zione, A richiesta. || t. filo$.: Petizione 
di princìpio, Sofisma che si fa ammet- 
tendo come certo ciò che si vuol provare. 
péto s.m.Lieve rumore che fal’aria 
uscendo dall’ano. | Non si fa un péto 
che il patsenon lo sappia, Non si fauna 
cosa senza che, ecc. — dim. petuzzo v. 
petonciano rar., Petronciano. 
pètra are., Pietra. 
petrafatto agg. arc. Impietrito. 
petrafèndola s. f. rar. Sorta di 


| pasta dolce, usata in Sicilia. 


petràia s. f. rar. Gran mucchio 
di pietre. | arc. Cava di pietre. 
Petrarca n. pr. m. del grande 
poeta aretino. | Pagare il noviziato al 
Petrarca, Scriver versi d’ amore. || Le 
poesie del Petrarca; Sa a memòria 
tutto il Petrarca. | Il libro: Mi prèsti 
il tuo Petrarca?; Un Petrarca anno- 
tato. - dim. Petrarchino (Piccolo vo- 
lume delle sue opere). 
petrarcheggiare (pr.-éggio-ég- 
gi) v. intr. Imitare malamente la ma- 
niera del Petrarca. 
petrarcherîa s. f. rar. Cattiva 
imitazione del Petrarca. 
petrarchésco (pl.-éschi) agg.Del 
Petrarca: Gènere, Stile, Mètro, Imita- 
zione petrarchésca. | - m. avv.: Alla 
petrarchésca.- avo. petrarchescaménte. 
petrarchista (pi. -ìsti) s. m. e f. 
Imitatore-trice del Petrarca: Il Bèm- 
bo è il capo-scuòla dei petrarchisti. 
petrata arc., Pietrata. 
petrèlla s. f. rar. Pietra scavata 
per geitarvi piatti di stagno. || are. 
Piccola pietra. 
Pètri nel m. lat.: In dòmo Pètri, 
In prigione: lu portato in dòmo Pètri. 
petricciòolo s.m.t.bot.Sorta d'erba. 
petrièro d99. e sost. t. stor. mil. 
Macchina destinata a lanciar sassi. 
petrificare rar., Pietrificare.- 
petrino 7ar., Pietrino. 
petrolièro a99. esost.Incendiario. 
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petròlio (pl. -òli) s. m. Liquido 
bituminoso che si ricava da certi ter- 
reni rocciosi, e che, depurato, serve a 
far lume e come combustibile: Petròli 
leggèri, pesanti, lubrificanti e sim.; 
Cava di petròlio; Lume a petrolio. 
petronciano s. m. Ortaggio che 
fa una zucca allungata e mangerec- 
cia. | scherz.: Naso a petronciano. 
petrosèllo, petrosémolo, pe- 
trosillo are., Prezzemolo. 
petroso rar., Pietroso. 
pettabbòtta s. f. t. stor. mil. 
Sorta di corazza per difesa del petto. 
pettata s. f. Urto dato o preso col 
petto. || {. famil. Aspra e lunga salita. 
| Il correre troppo di petto. 
pettegolare ». intr. rar. Far pet- 
tegolezzi. 
pettegolata s.f.Cosada pettegolo. 
pettegoleggiare v. intr.rar.Fare 
o Imitar i pettegoli. 
pettegolésco 499. rar. Che ha del 
pettegolo. — avv. pettegolescaménte. 
pettegolezzo s. m. Ciarla volgare 
e frivola: Ohe son tutti quésti pettego- 
lezzi?; Iipòrta tutti i pettegolésti del 
vicinato. | Discordie, Dispute per cose 
da poco: Pettegolézzi di giornali. 
pettegolîo (pl. —)i) s. m. Pette- 
golezzo, Pettegolata. 
pettézolo a99. e sost. di perso- 
na, Che sta sulle chiacchiere, Che 
s’ingerisce nei fatti altrui, Che riporta 
ogni cosa: Non ti confondere con quélla 
pettegola; Giornalista, Critico pettégo- 
lo; Parlaménto pettégolo, Diplomazia 
pettégola.- acer. pettegolòne-6na.- dim. 
pettegolino-ina. — spreg. pettegolùecio 
-ùccia. — pegg. pettegolàecio-àecia. — s. 
astr. rar. pettegolézza. 
pettezolume s. mn. spreg. Intrigo 
di ciarle o dispute pettegole. 
pèttide s. f. arc. Specie di stru- 
mento musicale a corde. 
pettièra s. f. arc. Pettorale, 
pettière rar., Pettirosso. 
pettignone s. m. Pube. 
pettimio s. m. are. Cuscuta. 
pettina s.f.nei grembiuli, Pettino. 
pettinagnolo s. mn. arc. Pettinaio. 
pettinàio (pl. —ài) s. m. Fabbri- 
cante o Venditore di pettini. 
pettinare (pr. pèttino) v. tr. di 
capelli, Ravviarli col pettine; di per- 
sona, Ravviarla in quanto a’ capelli : 
Quando ti pèttini. codésta zazzera ?; 
Chi la pèttina così bène? | ass. fig.: 
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| Pettinare col pèttine e col cardo, Man- 


giare e bere assai. | Ohi non mi pèt- 
tina alméno non mi graffi, Chi non 
mi è utile almeno non mi molesti. | an- 
che animali: Pettinare un cavallo, un 
cane. || Pettinare il lino, la canapa, la 
lana, Separare col pettine la loro parte 
più grossa. | Pettinare la tèrra, Rom- 
perla e spogliarla minutamente delle 
erbacce. | Pettinare uno scritto, Ripas- 
sarlo diligentemente per correggerlo. 
| Graffiare, Conciare: Guarda come 
l’ha pettinato! | Menar le mani: Ha 
la $màania di pettinare. | Rimprovera- 
re, Biasimare, Censurare severamen- 
te: Se ti véde lui, ti pèttina!; Sènza 
parere, l’ha pettinato bèn bène.|-pron.: 
Si pèttina da sé, Non s'è pettinata. | 
Giuocar di mano a vicenda. - part. 
pettinato. — s. verd. pettinatura (Modo 
d’acconciare i capelli), pettinata (Il 
pettinare-arsi alla lesta o in una volta; 
dim. pettinatina; pegg. pettinatàceia); 
pettinatore-tora-trice. $ 
pettinastracci s. m, e f. invar. 
rar. Chi pettina stracci di seta. 
pèttine s. m. Arnese bislungo d’os- 
so o sim. con denti sottili, per pettina- 
re: Pèttine fitto, rado. || di regalo inu- 
tile e non gradito: È come regalare un 
pettine a un calvo. | Quello che usa- 
no le donne per fermare i capelli o per 
ornamento. | Pèttine da lino. | Cam- 
minare, Parér di camminare sui pèt- 
tini da lino, Camminare per luoghi 
sassosi, dove uno si fa male. | di un 
dormiglione o d’un giocatore vizioso : 
Dormirèbbe, Giocherèbbe sui pèttini da 
lino; così di chi trova dovunque da ru- 
bare: Kuberèbbe sui pèttini da lino. | 
Congegno da tessitori per fare il ripie- 
no all’ordito della tela. || Tutti è nòdi 
vengono al pèttine, Ogni cosa col tempo 
si scopre, Ogni sopruso fatto si paga. | 
Pèttine, Assicella con maniglia di legno 
epuntedi ferro per scardassare. ||t. #001. 
Sorta di mollusco.- acer. pettinòne. - 
dim. pettinino (spec. Quelli che usano 
le donne per fermarsi i capelli). - spreg. 
pettinùccio. — pegg. pettinàccio. 
pettinèlla e pettininas. f. Pet- 
tine fitto da capelli. | rar. Fiocina. 
pettinièra s. f. rar. Toeletta. 
pettirossare v. intr. are: Cacciare 
i pettirossi. 
pettirosso s. m. Uccello del ge- 
nere dei tordi, che ha sul petto un ciutio 
di penne rosse. 
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pètto s. m. Cavità nel mezzo del 
tronco animale, dove stanno il cuore 
e i polmoni; ma più com. nell'uomo. | 
Mal di pètto, La pleuritide. | Attacco di 
pètto; Rantolo al pètto. | Fatica di 
pètto; Voce, Nòta di pètto; Cacciò un 
urto dal fondo del pètto.|a persona spie- 
tata: Ma che ci hai nel pètto? | Il cuòre 
gli balzava mel petto, per commozione 
o sim. | La parte esterna dalla fonta- 
nella della gola a quella dello stomaco : 
Serìvere appoggiando il pètto al tavo- 
lino; Pétto strétto, largo, rilevato. | Mi- 
surare una còsa da pètto a réni, dalla 
sua parte davanti a quella posteriore. 
|| nelle donne, Il seno, Le mammelle: 
Un bèl pètto; Pètto flòrido, ebùrneo, 
giumònico, cascante, piallato da san 
Giusèppe; Dònna con mélto, pòco petto. 
| Avér un bimbo al pètto, Allattar- 
lo. | Portare il mazzettino al pètto. 
| Stringersi uno al pètto, Abbracciar- 
selo. || Dar di pètto, Urtare. | Darsi 
nel pètto, da sé. || Piechiarsi, Bat- 
tersi, Percuòtersi il pètto, per penti- 
mento, dolore o sim. || Mettersi una 
mano al pètto 0 sul pètto, anche Esa- 
minar la propria coscienza. || volendo 
commuovere alcuno irritato contro di 
noi: Si métta una mano al petto! | 
Prènder uno per il pètto, Agguantarlo 
in quella parte; fig. Costringerlo con 
minacce, Fargli violenza: Quésto è un 
prèndere per il pètto. | Pigliare una cò- 
sa di pètto, di primo impeto; anche 
Farla in fretta ein furia: Ma che l’avé- 
te présa pròprio di pètto? dove ci avéte 
d’'andare? | Pètto, Coraggio, Ardimen- 
to: Uòmo di pètto, di pòco pètto; Non 
ha pètto di comparirmi davanti. | Ani- 
mo, Cuore: Aprire il pètto all’ ambr 
di patria. | Avére a pètto una còsa, 
Averla a cuore. || Avére in pètto, Con- 
servare in cuore; anche del papa che ha 
designato i cardinali, prima di pubbli- 
carne il nome in concistoro; così: Car- 
dinale in pètto 0 in pèctore, Il cardinale 
solam. designato. | Quello degli anima- 
li,vivi o morti: Pètto di pollo; Spàcchio, 
Punta di pètto.|della camicia da uomo: 
Pètto, La parte davanti, dove si abbot- 
tona: Alcuni ùsano il pètto staccato. || 
Ciascuna delle due parti d'una giubba, 
sottoveste e sim., che si sovrappongono 
esiallacciano : Giubba a un petto, a due 
pètti. | Parte d’armatura che difende 
il petto. || Cinghia di cuoio con cui fer- 
masi al dorso la sella del cavallo e delle 











bestie da tiro. || - 1. @vv.: A pètto, In 
confronto: A pètto a lui val nulla. | 
A pètto a pètto, A faccia a faccia, A 
rincontro. || Far una còsa in pètto d’un 
altro, per suo incarico. || In pètto e in 
persbna, Personalmente. | È lui în pètto 
e in persona. — acer, pettone, contad. 
petticione, are. pettòcecio. - dim. pet- 
tino (spec. del Petto della camicia, 
del grembiule e sim.). 
pettobianco (pl. pettibiànchi) s. 
m. Starna che ha il petto bianco. 
pettonòmico d99. are. Apparte- 
nente al petto. 
pettorale s. m.Parte del finimento 
del cavallo o delle bestie da soma. ||Fih- 
bia gemmata che allaccia il piviale del 
vescovo. || Spranga d’ un’ imposta. | 
scherz. Un bel seno di donna: Che 
pettorale quélla ragazza! || t. stòr. Ar- 
matura del petto. | t. archit. Para- 
petto. |- agg. t. anat. Di petto: Svi- 
luppo pettorale, Disturbi pettorali. | 
di medicina, Che cura i mali del petto. 
- avv. pettoralménte. 
pettoreggiare »v. fr. are. Urtarsi 
col petto. || fig. Opporsi. 
pettorina e petturina s. f. rar. 
Copripetto di panno o lana, che si 
mette sotto il busto. 
pettoruto da99. di persona, Che 
va col petto alto. || fig. Vanitoso, Or- 
goglioso. — avv. pettorutaménte. 
petulante agg. e sost. Insolente, 
Pretenzionoso : Mòdi petulanti.|-sost.: 
Non fare il petulante. - s. astr. petu- 
lanza. - avv. petulanteménte. 
petùnia s. f.t. bot.Genere di piante 
esotiche coltivate nei giardini. 
Petuzzo n. pr. m. d'un ragazzo in 
una novella popolare. | di una casa 
piccolissima: È, Sémbra, Par la casa 
di Petuzzo. || v. Peto. 
peucedanina s. f. f. chìm. So- 
stanza della radice del peucedano. 
peucèdano s. nm. t. bot. Erba me- 
dicinale del genere dell’ombrellifere; 
ha virtù narcotiche. 
pévera s. f. Sorta d’imbuto di le- 
gno per imbottare il vino. || di chi beve 
eccessivamente e a gran sorsi: Ohe 
pévera!- dim. rar. peverétta-ina-ino. 
peverada s. f. arc. Brodo. 
pévere arc., Pepe. 
peveréello s. m. rar. Santoreggia. 
pévero s.m. arc. Sorta d’intingolo. 
pèza s. f. arc. Rete da pesca. 
peziènte arc., Pezzente. i 
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pèzza s. f. Blocco di panno d’ una 
certa quantità di metri: Una pèzza di 
tela, di casimirra. || di panno o ve- 
stito nuovo: Par levato, staccato dalla 
pèzza. | anche: Una pèzza di nastro, 
di trina. | Quadrato di tela che si met- 
te sotto ai bambini o che adoprano 
le donne per certi loro particolari bi- 
sogni. || Benda per ferite. | Panno per 
il licet. | Quella del barbiere. || Rat- 
toppatura, Toppa: Métti una pèzza 
in quéi calzoni strappati. | Macchia di 
diverso colore sul mantello del caval- 
lo. || t. stòr. Moneta valutata cinque 
lire circa. || t. aràld.: Pèzza gagliarda, 
Le striscie o liste bianche e nere 
poste a traverso nelle armi delle fa- 
miglie. || #. lett.: Gran pèzza, Molto tem- 
po fa: Gli è una gran pèzza ch'è par- 
tito. | Buòna pèzza, Una gran parte: 
Buòna pèzza del lavoro è fatto. | are.: A 
gran pèzza, Di gran lunga. — acer. pez- 
zona. - dim. pezzétta (Far le pezzétte, 
Metter le bende bagnate su una parte 
del corpo che si vuol medicare. || Mo- 
neta spagnuola di una lira circa; sot- 
todim. pezzettina), pezzina. 
pezzalana s.f. Pezza di lana qua- 
draerossa, per metter sotto ai bambini. 
pezzame (pl. -àmi) s. m. Rottami. 
pezzato «gg. del pelo di cavalli 0 
sim., Maculato. || di marmo, Striato 0 
Zenato. | Giubba pezzata in mille co- 
l6ri, rattoppata con pezze di mille sor- 
ta. | Can pezzato, anche Lavoro a pezzi 
e bocconi. — s. Ustr. rar. pezzatura. 
pezzènte agg. e sost. Pitocco. 
pezzo s. m. Parte di una cosa so- 
lida: Pèzzo di fèrro, di pollo, di car- 
ta, di panno. || Sî lavbra per mangiare 
un pèzzo di pane! | Mendicare il pèz- 
‘z0, di pane. || di chi non sente nulla: 
È un pèzzo di légno. | di persona ma- 
teriale: Dun pèzzo di carne cogli de- 
chi. | Son diventato un pèzzo di ghiàc- 
cio, di marmo dal fréddo. | Pèzzi duri, 
Gelati molto assodati a cui si dà una 
forma voluta. || 1 pèzzi di un congégno, 
I vari componenti. |Pèzzo di terréno, di 
bòsco, Appezzamento. | di veduta 0 
di composizione eccellente: Pèzzo di 
cièlo, di paradiso. | Pèzzo gròsso, an- 
che Uomo d’importanza: È fatto un 
pèzzo gròsso! | minacciando: Il pèzzo 
più gròsso dève èssere un orécchio.| Fare 
a pèzzi, Dividere una cosa in parti ta- 
gliandola o squartandola ; anche Truci- 
dare: Ti vò’ fare a pèzzi! | A pòzzi e boc- 





























coni, Poco per volta, A poco a poco: 
Compito fatto apèzzi e bocconi.|dicosa: 
Andar in pèzzi 0 in mille pèzzi, Rom- 
persi. || fig.: Con tanto scialo l'eredità 
va in pèzzi, si consuma. | Mandare 
una còsa in pèzzi, in cènto, in mille 
pèzzi, Romperla. | Un bè! pèzzo, Una 
buona parte: Te n’ ha dato un bèl pèz- 
zo. || Pèzzo d’ artiglierìa, di batterìa; . 
eass.: Pèzzo da campagna, da monta- 
gnaesim. | Pèzzi antichi, Anticaglie. || 
di persona: È un pèzzo o Un bèl pòzzo 
d’òmo, di dònna, di giovanòtto, ben for- 
mato; così di una ragazza: Bèl pèzzo 
di Marcantònia! | scherz. di donna 
fatticcia e bella: Pèzzo da sessanta. 
| spreg. a persona vile o abbietta: Pèz- 
zo d’àsino, di tànghero, di galèra, di 
brigante, di mòta. || d’opere manuali : 
Èssere di un pèzzo, Essere composte 
contutta l’arte.| È tutto d’un pèzzo, an- 
che È intirizzito per il freddo. | Uò- 
mini tutti d’un pèzzo, rigidi, infles- 
sibili. | Pèzzo, Ciascuna pedina della 
dama e sim.: Manca un pèzzo. || ass. 
Pezzo di legna da ardere: Metti sulla 
stufarun altro pèzzo. | Avanzi piuttosto 
grandi di stoffa dopo la confezione di 
abiti o sim. | Pastrano di cènto pezzi, 
rappezzato, logoro. || Brano: Un pèzzo 
di pròsa, di poesìa, dei Proméssi Spò- 
si, ecc.|| Pèzzo di musica e ass.: Suòna 
un pèzzo del Rossini. | Quantità. di 
tempo relativam. lungo: È un pèzzo 
che è andato via, Quésto vestito è un 
pèzzo che lo pòrta, Se la fai lunga un 
pèzzo chissà come ti va a finire!, Bra 
un pèzzo che volévo dirtelo. | Che ha a 
durare un pèzzo?, questa storia, questa 
musica. | Da un pèzzo, Da vario tempo. 
| Da un pèzzo in quà è sèmpre più catti- 
vo.|. Non lovédo più da unpèzzo a questa 
parte. — acer. pezzone, rar. pezzòtto. — 
dim.pezzétto (sottodim.pezzettino), pez- 
zino.- spreg. pezzùecio.- pegg.pezzàceio. 

pezzòla e pezzuòla s. f. popol. 
Fazzoletto. — acer. pezzolona. - din. 
pezzolétta, pezzolina. — spreg. pezzolùe- 
cia. — pegg. pezzolàccia. 

pezzolàio (pl. -ài) s. m. Chi vende 
pezzuole e sim. 

pezzolata s. f. Quanta roba sta in 
una pezzola. | Il conten. della pezzola. 














pfff: o pfuhh! ènter. imitativa 
di noia, di ‘caldo, di nausea. 

pfiun! inter. imitativa di cosa che 
cade nell’acqua. 
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pfum pfumi! inter. imitativa di 
un colpo sordo in un corpo sonante. 


phi (pronuncia: fi) 8.7. invar. Ven- 
tunesima lettera dell’ alfabeto greco. 


Pia femm. di Pio. || n. pr. di donna. 
| per anton. La Pia de’ Tolomei: Li- 
còrdati di me che fui la Pia. (Dante). 
piacciaddîio (pl. piacciaddìi) s. m. 
t. popol. Lamento, Rammarico. 
piacciantèo d99. e sost. di per- 
sona, Molto comoda e pacifica. 
piaccichîccio (pl. -ìcci) s.m. Più 
cose piaccicose e Il luogo ove stanno. 
piaccicone-6na s. m. e f. Chi 
fa le cose lentamente e male. 
piaccicoso 499. di materia, At- 
taccaticcia.| della bocca, Rigurgitante 
di saliva, bava o sim. 
piaccicòdtto s. m. Viscidume. | 
fig. Lavoro raffazzonato. 
piacentare arc., Adulare. 
piacenterìa var., Piaggeria. 
piacentère-èro arc., Piacevole. 
piacenzare arc., Piacere. 
piacére (pr. piàccio, piàci, piàce; 
piacciàmo, piacéte, piàcciono. - imperf. 
piacéva-o, ecc. — p. rem. piàcqui, pia- 
césti, piàcque; piacémmo, piacéste, 
piàequero. — fut. piacerò, ecc.) v. intr. 
Destar compiacenza, Riuscir gradito : 
È un odòre che non mi piace; Tutte le 
dònmne gli piàeciono; A chi non piace 
una còsa quand’ è bèlla? | di cibo 0 
bevanda, Soddisfare al gusto: È una 
pietanza che mi piace ; Ti piace il pan- 
fòrte?; Vi piace questo vinettino ? || Pia- 
cér pòce, mbolto, punto, abbastanza, 
così così. | di cosa: Non mi finisce di 
piacére, Non mi va del tutto a ge- 
nio. | a persona malaticcia o ad un 
birbante: Cotésta è una céra che non 
mi piace. | Il tuo riso mi piace pòco, 
non mi soddisfa troppo. | Non mi piace 
che tu faccia così, Non mi garba, ecc. 
|| iròn.: Mipiace!,disapprovando: Dice 
diaverragione lui: mi piace! | esprimen- 
do disapprovazione: E se non mi pia- 
céesse? | Piace a me!, Tanto dève piacére 
a me!; Non dève mica piacére a voi, a 
toro! | attenendoci volentieri al gusto 
o alla proposta di un altro: Come ti 
o vi piace!; Dirèi di partir sùbito. - 
Come le piace! | mostrando risolutez- 
za: Se vi piace è così!, Se vi piace fàe- 
cio come mi pare. | A chi non piace 
la sputi. | Piàccia 0 nò, Piàecia 0 






































non piàccia.... | Far come pare e pia- 
ce, Seguire in tutto la propria vo- 
lontà: Non state a consigliarmi: tan- 
to fàccio quéllo che mi pare e piace. 
| La légge lhanno fatta l6ro come 
gli è piaciuto (Manzoni). || Quando o 
Cime a Dio piàcque l acqua cessò, 
Quando Dio volle, ecc. | Piaecia a Dio 
che la sua profezia non s’'avvéri, Vo- 
glia Dio, ece. | angurando: Piacésse a 
Dio!..., Piacésse al cièlo!... | Piacére, 
Meritare approvazione o accoglienza 
benigna: È un’ òpera, Pun artista ché 
non piace. | di persona: Sa piacére, Co- 
noscel’artedipiacére,Sa provocarel’in- 
teresse o l’amore altrui.|-pr0n. quando 
uno ci dice che non gli piacciamo : Mi 
piaccio tanto da me! || Si piàcquero si- 
bito.|| Compiacersi : Si piaccia avvertir- 
mi per tèmpo. — part. piacènte (agg.: 
Dònna non bèlla, ma piacènte), piaciu- 
to. -agg. verb. piacévole ( Vita, Occupa- 
zione piacévole. | di persona, Che sa at- 
tirarsi col sno contegno o coi suoi modi 
la simpatia e la benevolenza altrui. | 
Salita piacévole, poco ripida; acer. 
piacevolone-6na ; dim. piacevolino-ina ; 





























| pegg. piacevolàecio-àecia; s. astr. pia- 


cevolézza: Piacevolézza dimanière; avv. 
piacevolménte), are. piacìbile. — s. verd. 
piaciménto (Disporrà délle pròprie s0- 
stanze a suo piacimento). 

piacére s. m. Giocondità d’animo, 
Diletto, Gradimento: Provare, Senti- 
re, Dare piacére. | di cose: Fare o Non 


far piacére, Èssere o Non èsser di pia- 


cére, Tornare o Non tornar gradito: 
Fa piacére a vedérlo tanto per bène ; 
Non è un piacére, sai, giràr tutto il 
giorno con quest’ acqua. || Quel ragazzo 
vièn su frésco e sano che è un piacére!; 
iròn.: La néve beniva giù ch’ èra un 
piacére. || in atti di presentazione : Hò 
piacére di farla sua conoscènza.-Piacé- 
remio!; Con chi hò ilpiacére di parlare?; 
Non hò, Hò il piacére di conòscerla ; Il 
signore avrà il piacére di riceverla ; Con 
tutto il piacére, si figuri! | Accettàr con 
piacére, volentieri, di buon grado. || Avér 
piacére in o a una còsa, Provarci gran 
soddisfazione: Lui ci ha piacére a ve- 
dér patir gli altri; Avrèi piacére che 
venisse da sé; Ci avrèi tanto piacere 
se gli rompésse il muso! | a chi ci an- 
nunzia una sua o altrui fortuna 0 
sim.: Ci hò piacére!, Ci hò tanto pia- 
cére!| T° ha rimproverato? ci hò pia- 
cere: non m’ hai voluto dar rètta! | 
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. Gradimento: Incontrare l’altrùi pia- 
cere. | Desiderio, Volontà: Mi dica 
qual’ è il suo piacére; Conformare una 
còsa al piacére di uno. | Èssere al pia- 
ceredialcuno, pronto a servirlo.||.Apia- 
cére, A. volontà : Pane e vino a piacére. 
| Amio, A tuo, A l6ro piacére.|Mòda a 
mio piacére, conforme a’ miei gusti. || 
Starò al vòstro piacére, Farò come vi 
piace. | rimettendosi all’altrui volon- 
tà: Al vòstro piacére! | brindando : 
Alla salute!, Al piacére! e sim. | Favo- 
re: Ohièdere, Ottenére, Fare, Rijiutare, 
Negare un piacére. | iròn. d’uno stroz- 
zino: Fa dei piacéri al pròssimo. || Chi 
piacér fa, piacér ricéve. | di un egoista: 
Non farèbbe un piacére col pégno o ve- 
désse uno in punto di mòrte. | anche 
iròn.: Per fareun piacére si farèbbe am- 
mazzare. | con stizza: Fammi il pia- 
cére 0 il maledétto 0 il santo piacére 
di finirla, di levarti di quì, di non me 
ne parlàr più. | contraddicendo a chi 
ci racconta cosa che ci pare invero- 
simile 0 a chi accampa ragioni che 
non vanno: O fammi il piacére!, e 
volg.: O fammi il pòrco piacere! | a 
chi c'importuna chiedendoci piaceri: 
I piacéri li fa il bòdia. | chiedendo 
gentilezze, favori: Per piacére. | della 
roba: Darla per piacére, gratis. | Pia: é- 
re, Spasso, Divertimento: Gita di piacé- 
re. | Lasua rovina è il frutto dei goduti 
piacéri. | Piacéri intellettuali, spiritua- 
li,mòbili, onèsti, sensuali, bassi, volgari. 
|ass. Quelli disonesti: Darsi ai piacéri, 
Ingolfarsineipiacéri, Dèdito ai piacéri; 
Abbrutito, Nauseato dai piacéri. | Pri- 
ma il dovére pòi il piacére. — acer. 

-piaceròne.- dim. piacerétto, piacerino. 
- dim. spreg. piacerùcolo, piacerùccio, 
are. piaceruzzo. - peggy. piaceràceio. 

piacevoleggiare e arc. piace- 
volare »v. intr. rar. Vezzeggiare; 
Discorrere di cose lepide e gioviali. 

piaciucchiare (pr. piaciùcchio 
-ùcchi) v. intr. Piacere un poco. 

piàcqui v. Piacere. 

piaga s. f. Lacerazione della pel- 
le con alterazione dei tessuti conse- 
cutivi: Ricopèrto di piaghe; La piaga 
comincia a rimarginare. | La piaga ri- 
Figlia, ributta marcia dopo essersi un 
po’ chiusa. | Itiaprire la piaga.| IT mèdi- 
co pietoso fa la piaga puzzolènte, La pie- 
tà in certe circostanze è nociva. || Métte- 
re il dito nélla, sulla piaga, Trovare 
dov’ è il maleveramente, || ass.: Le cìn- 
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que piaghe, Quelle formatesi nel corpo 
di Cristo. | supplicando altri a fare o 
concedere cosa di grande bisogno: Ve 
ne prègo, Ve ne scongiuro per le cinque 
piaghe. | Le sètte piaghe d’ Egitto.|fig.: 
Lepiaghe dell'anima, délla Chièsa,déello 
Stato; La piaga dell’analfabetismo. | 
a un seccante: Sei una gran piaga !, 
Che piaga! | rar. Debito. - dim. pia- 
ghétta (sottodim. piaghettina), piaghi- 
na.-—spreg. piagùccia. - pegg. piagàecia. 
piagare (pr. piàùgo, piàghi) v. tr. 
Far piaga. || t. poèt. Fendere. 
piagentare v. intr. are. Far il 
piacere altrui. 
piagentière 0 -èro s. M. ave. 
Lusingatore. 
piagére arc., Piacere. 
piaggellare »v. tr. rar. freq. di 
Piaggiare. || — intr. Ninnolare. 
piaggellone-ona s. m. ef. Nin- 
nolone-ona. 
piaggerìa s. f. Il piaggiare. 
piàggia (pl. piàgge) s. f. Luogo 
in pendio assai scosceso: Giù per la 
piàggia. | Lido che scende dolcemente 
almare. | rar.: Andàr piàggia piàggia, 
lungo la piaggia. - acer. piaggione. — 
dim. piaggerèlla, piaggctta. 
piaggiare (pr. -àggio —aggi) v. tr. 
e intr. rar. Rasentar la piaggia. | fig. 
Lisciare, Adulare.-part. piaggiato.— 8. 
verb. piaggiaménto ; piaggiatore-trice. 
piaggiata s. f. rar. Riviera. 
piàgnere pot. e mont., Piangere. 
piagnistèo s: m. Pianto lungo e 
fastidioso spec. di ragazzi e di donne: 
Che è questo piagnistèo? || t. stòr. Pianto 
che facevano sopra il morto. || var. Pia- 
gnucolone. 
piagnone-Gna s. m. e f. Chi 
piange per nulla. | Ciascuno dei ser- 
vitori che sta a lato del feretro. | &. 
stòr. Partigiani del Savonarola; contr. 
di Palleschi, che erano seguaci dei Me- 
dici. || pl. .f. rar. Prefiche. 
piagnucolare (pl.-ùcolo) v. intr. 
Piangere a lungo e sommessamente. 
tr.: Piagnucolare una preghièra.- part. 
piagnucolato. — s. verd. piagnucolamén- 
to,e, se prolungato: piagnucolìo (pl.-ii). 
piagnucolone-G6na s. m. ef. Chi 
non fa che piagnucolare : Che piagnu- 
colone cotésto bambino! 
piagnucoléso agg. Di chi piagnu- 
cola: Voce, Faccia piagnucolbsa.— avv. 
piagnucolosaménte. 
piaggso agg. rar. Che ha piaghe. 
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pialla s.f. Attrezzo che il falegna- 
me adopra per assottigliare, levigare 
il legno. | Menàr la pialla, Fare il fa- 
legname: Andrèi a menàr la pialla 
piuttòsto che impiegarmi lì. | di una 
cosa pareggiata bene: Ci par passata 
la pialla. | di donne esili e di poco 
petto: 0° è passata la pialla di san 
Giusèppe!- acer. piallona-6ne. - dim. 
piallétta (sottodim. piallettina), pial- 
letto (t. mur. Strumento per spianare 
l'intonaco; acer. piallettone ; sottodim. 
piallettino), piallina-ino. — spreg. pial- 
lùccia, pialluzzo.- pegg. piallàccia. 

piallàccio (pl. -Acci) s. m. Grosso 
avanzo di legno riquadrato per farci 
assicelle o sim. || Striscia sottile di le- 
gno nobile perimpiallacciare.||t.contad. 
Sorta di grossa piota. 

piallarev.tr. Lavorar conla pialla. 
- part. piallato. — s. verb. piallatura, e 
d’un sol tratto di pialla: piallata (dim. 
piallatina); piallatore-trice. 

piallettare (pr. -étto —étti) v. tr. 
Spianar col pialletto. 

pialione agg. are. di lavoro, Gros- 
solano, Materiale. 

piaménte av., v. Pio. 

piana s.f. Sorta di corrente grosso, 
per impalcature.|| Pietra quadrata per 
far stipiti. | Legnetti scanalati per mo- 
dellar candele. | Terreno piano, Spiana- 


. ta, Pianura: Alla piana ognùn sa ire, 


pianaiòlo mont., Pianigiano. 

pianale s. m. t. agr. Porzione di 
terra piana: Un pianale di castagni. 

pianare ». tr. rar. Spianare. — part. 
pianato.- s. verb. pianatura; pianatore 


(t. oref. Cesellatore che tira in piano il - 


lavoro col pianatoio). 

pianatdoio (pl. —Gi) s. m. t. oref. 
Sorta di cesello. 

pianeggiare (pr. -éggio —éggi) 
v. tr. Render piano: Pianeggiare un 
terréno. |- intr. Degradare al piano. 
|| Esser quasi piano. 

pianèlla s. f. Sorta di pantofola 
che ricopre il davanti del piede. || La 
planèlla perduta nélla néve, Nota ope- 
retta. | Sorta di mattone sottile. | f. stòr. 
mil. Armatura a riparo del capo. - acer. 
pianellòne (per Mattone). - dim. pia- 
nellétta, pianellina, rar. pianellino. — 
spreg. pianellùccia, arc. pianelluzza. 

pianellàio (pi. --ài) s. m. rar. Fab- 
bricatore di pianelle. 

pianellata s. f. Percossa data con 
pianella. 








pianèllo s. m. t. agr. Striscia di 
terreno fra due filari di viti. 

pianèra e pianère s. f. e m. t, 
contad. Paniera, Paniere. 

pianeròttolo s. n. Piccolo spazio 
piano in cima a ogni branca di scala. 

pianéta (pl. -éti) s. m. Corpo ce- 
leste che fa parte del sistema plane- 
tario. [| fig. Sorte, Destino: Par che ci 
sia un pianéta per me, in questo Mila- 
no (Manzoni). — acer. are. pianetone. — 
dim. pianetino. 

pianéta (pl. —éte) s. f. Veste che 
il sacerdote mette soprail camice quan- 
do celebra la messa. — dim. pianetina. 

pianetàio (pl. -ài) s. m. rar. Chi 
fa le pianete, Bandieraio. 

pianéto s.m.t astron.mont.Pianeta. 

pianfòrte s. m. popol. Pianoforte. 
- dim. pianfortino. 

piàngere (pr. piùngo —gi —ge, ecc. 
- imperf. piangéva-o, ecc. — p. rem, 
piànsi, piangésti, piànse ; piangémmo, 
piangéste, piànsero. -- fut. piangerò, 
ecc.) v. intr. Versar lacrime: Piànger 
dirottaméente, sommessaméente, convul- 
saménte; Piàngere come una vite ta- 
gliata, come un’ anima perduta, come 
un disperato ; Sentirsi una gran vòglia 
di piàngere; Lasciàtela piàngere: sarà 
uno sféogo salutare; Piangéva per la 
contentézza. || a chi piange senza ra- 
gione: Se non la smétti ti fò piàngere 
per qualche còsa. | Rido per non piàn- 
gere, Queste risa non mi vanno giù. | 
Piànger da un dechio sélo, quando il 
pianto non è sincero. || di cose o fatti: 
Da far piàngere i sassi 0 ass.: Da far 
piangere, strazianti; anche di lavori, 
spec. intellettuali, Mal fatti: Han pre- 
sentato dei componimenti da far piàn- 
gere. | volendo significare che certi 
racconti 0 cose o mali non ci com- 
muovono punto: Mi dispiace, ma non 
ci pòsso piàngere. | a un seccante: Vat- 
tene pure: non piango. | Mi ci, Gli 
cè veniva da piangere, per il dolore, 
la commozione, la rabbia. | di chi 
muoresenza lasciare parenti a soffrire: 
Non làscia nessuno a piàngere. | M'ha 
lasciato cogli dechi per piàngere, senza 
niente. || di chi ha perduto tutto: Gli 
rèstano gli òcchi per piàngere. | Piàn- 
gere, Dolersi, Pentirsi : A piangere toc- 
ca sèmpre a lèi, poverétta. | Se Atène 
piange, Sparta non ride. | Ohi ride in 
venerdì piange in doménica. | di chi 
passa indifferentemente dal dolore alla 
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gioia: Fa il Giovanni délla vigna : pri- 
ma piange e dopo ghigna. | dei bimbi, 
Strillare: Sènti, piange Gigino, vallo 
a vestire; L'ha appéna toccato e si è 
mésso sùbito a piangere. || Lamentar- 
si: Accattone che piange ad bgni ùscio. 
| ecosì: Piange l’anima a vedér soffri- 
retanta innocènza. | anche di animali : 
Usignòlo che piange; Mòrto il padrone, 
sembrava che il pòvero cane piangésse. 
| e di strumenti musicali: Sembrava 
piangésse il violino nélle sue mani. 
| di abiti: Pianger addòsso, Non adat- 
tarsi né punto né poco a chi li in- 
dossa. | delle scarpe, Esser rotte: Gli 
piangono le scarpe a quel poveraccio 
dal primo all’ùltimo dell’anno.| Pian- 
gère, Gemere umore: Gli òcchi pòsso- 
no piàngere anche per una causa fi- 
sica come: il fumo, il nvdere, lo sforzo 
eccessivo. | La vite in rigiglio; ta- 
gliata, piange. | Sàlici che piangono 
sulla riva. ||- tr.: Piàngere una per- 
sona, Dolersi per la sua morte o Com- 
piangerla. | Piaàngere la mòrte d'uno ; 
Piàngere uno per mòrto, per pèrso. | 
di chi si duole di un male di cui fu 
causa volontaria: Fa come il cocco- 
drillo che prima ammazza l’uòmo e 
pòi lo piange. | Chi è causa del suo 
mal pianga se stesso. | Piàngere là- 
crime amare, lacrime di dolbre, di 
pentiménto, di penitènza ; Piàngere un 
peccato, i pròpri peccati, una colpa, un 
errore. | Piànger misèrie, Lamentarsi 
di frequente e con tutti del proprio 
stato spec. economico : Gènte che pian- 
ge misèria e sta benone. | Li piango 
ancora, i miei denari spesi male. | 
Ridesiderare ardentemente: Piango 
la calma délla mia casùpola. | — sost.: 


























Un gran piàngere. — part. piangènte. 


(agg.: Sàlice piangènte), pianto. — agg. 
verb. arc. piangévole (avv. arc. -evol- 
ménte). — s. verd. arc. piangiménto; 
piangitore-téra-trice. 

piangi s. m. nelm.: Fare il piangi, 
Lamentarsi a torto. 

piangiucchiare (pr. piangiùc- 
chio -ùcchi) v. intr. Piangere un poco. 

piangolare 7rar., Piagnucolare. 

piangolòéso, arc. pianguléso e 
piangéoso «499. Pieno di pianto. 

pianigiano agg. Che abita al pia- 
no: Ragazze pianigiane.||- sost.:Imon- 
tanari e i piamigiani. 

pianista (pl. -ìsti) s. m. e f. Mae- 
Stro o Maestra di pianoforte. 
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piano 499. Che ha tutt'un livello, 
Liscio, Uguale: Campo piano, Tavola 
piana. | Posto in pianura: Città pia- 
na. | Agevole: Prènder la via più pia- 
na. | t.mat.: Superficie piana, Il piano. 
| Geometrìa piana, contr. di Geome- 
tria solida. || Sommesso, Basso, Grave: 
Voce piana. || Nòta piana, contr. di No- 
ta acuta. | Méssapiana,contr. di Messa 
cantata. | di stile, linguaggio, espo- 
sizione 0 sim., Facile, Scorrevole. | 
Semplice, Privo di difficoltà: Il conto 
è tanto piano che in un minuto lo 
si fa.|| Fareuna còsa piana, Stimarla 
facile, senza ostacoli; anche Farla o 
Attendervi senza far chiasso. | A piana 
terra, A livello della terra. || Rimanére 
a piana tèrra, Restare nello squallore. 
| = sost.: Andare per la piana, Pren- 
dere a fare una cosa nel modo più 
agevole.|A piano, Sullo stesso livello ; 
anche In luogo piano: A piano corre 
di più. || Al piano, In pianura: Aurònzo 
bèllaalpiano (Carducci). | Comprò una 
villa in piano, al piano. | Porre, Mét- 
tere, Collocare o sim. in piano, in ma- 
niera da far angolo retto con la ver- 
ticale. | Collocare, Porre, Méttere per 
piano, per modo che la faccia più larga 
serva di base. | rar.: Di piano, Senza 
difticoltà.|-s. m. Terreno o Luogo pia- 
no, Pianura: Vino di piano, Scéndere 
al piano, I piani lombardi, Nel piàn 
d’Arézzo. | Lòda il pòggio e attiènti al 
piano, Il piano dà più raccolto del 
poggio. || Cercàr una còsa per ménte 
eper piano,ovunque.|t. mat. Superficie 
non curva. | Piano inclinato, che fa un 
angolo più o meno ottuso coll’orizzon- 
te. | Piano, La parte pianadi qualsiasi 
cosa: Comodini, Tavolino col pian di 
marmo; 1l piano délla sèggiola, del 
Forno, del carro. || IT pian del letto, 
che sorregge il saccone. | IZ piano 
del martèllo, La parte opposta alla 
penna, La bocca. | Piano mobile 0 
scorrènte, La superficie delle acque. | 
Piano, Ciascun ordine di stanze di una 
casa: Casa a tre piani; Palazzo, Edi- 
ficio a sèi piani. | Piàn terréno 0 
Pianterreno, Quello che è subito sopra 
terra. | Abitare a piano, a pian ter- 
reno. | Piano nòbile, Il primo piano, 
soprastante al piano terreno. | Ùltimo 
piano 0 Piano a tétto, Quello in alto, 
sotto il tetto. | di chi ha poco cervello: 
Ha appigionato il piano di sépra 0 





























| V’ùltimo piano. | Strato: Va’ a méttere 
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un piano di paglia sétto le béstie.|Pia- 
noforte: Suonò al piano un notturno. 
| Stava al piano, sonando. || Divisa- 
mento : Piano di guèrra, Il disegno. || 
Il piano regolatore di una città, |- avv. 
Sottovoce: Parla piano ché $végli il 
bambino, ché non sènta il babbo. | 
Senza far rumore: Si. mòsse piano 
piano. | Adagio: Biségna andàr pia- 
no per far le còse bène. | Chi va piano 
va sano e va lontano. | Piano piano 
ci arriverimo, Senza fretta, A_ passo 
a passo; anche: Pian pianino.... | 
per avvertire chi parla che non gli 
meniamo buono quel che dice: Pia- 
no!, Piano un pòco!; Piano, piano ! 
| Piano, piano.... e alle spése chi ci 
pensa? | quando uno minaccia, per 
avvertirlo che pensi bene a quel che 
fa: Piano a’ mali passi! | Pòsa piano, 
si scrive sui colli contenenti cose fra- 
gili. | Ha una faccia di pòsa piano, È 
una persona flemmatica.- dim. pianétto 
(sottodim. pianettino).— s. astr. pia- 
nézza. — avv. pianaménte. 
piano 499. da Pio, papa: Via pia- 
na. | Collègio piano, in Arezzo. 
pianoforte (pl. pianofòrti) s. m. 
Strumento che si suona coi tasti: Pia- 
nofòrte a coda, a tavolino, ecc. || Stu- 
diare il pianofòrte, l’arte di suonarlo. 
pianòone s. m. Grossa piana. 
Pianòro n. pr.nelm.: Oste di Pia- 
nòro!, Trattamento mediocre: Vi trat- 
tò bène a pranzo ?- Eh, òste di Pianòro! 
piànoro s. 2. rar. Spazio piano 
sulla montagna, tra altura e altura. 
piansi v. Piangere. 
pianta s.f. Ogni vegetale.|| Piante 
crittogame, fanerògame, secondo il ti- 
po. | Piante tallòfite, cormòfite, gimno- 
spèrme, angiosrèrme e sim., secondo 
la classe. | Piante monocotilèdoni, di- 
cotilèdoni e sim., secondo l’ordine. | 
Piante aromatiche, tèssili, tintòrie, ali- 
mentari, velenise, secondo l’uso che 
se ne fa/|| Pianta di fico, di viòla, di 
Iràgola, ecc. || ass. Quelle dei vasi dei 
fiori, dei limoni, che si tengono nei 
giardini, nelle case per ornamento. 
| Seminare, Trapiantare, Governare, 
Innafiare una pianta; Montare, Ar- 
rampicarsi sopra una pianta. || fig. Di- 
scendenza, Schiatta. || Pianta d’un co- 
mune, d’un paése, d’un edificio o sim., 
Topogratia schematica. | Pianta d’un 
edifàzio, anche Lo spazio compreso 
dalla sua base. | Zar la pianta o Levàr 
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la pianta di una città, paése, luògo. | 
Pianta, La parte del piede, che si ap- 
poggia in terra camminando, e anche 
La suola delle scarpe, che ricopre 
tale parte. | Di pianta, Di primo ac- 
chito. | Fare, Inventare una còsa di 
pianta, di sana pianta, interamente, 
da capo; Inventare di sana pianta, 
anche Narrar cose interamente false. 
| are. Piede. - dim. pianticèlla, pian» 
ticellina; pianterèlla, pianterellina ; 
piantétta, piantettina; piantina, pian- 
ticina, rar. piantolina. — spreg. pian- 
tùccia. — pegg. piantàceia. 
piantacaròte agg. e sost. invar. 
Raccontatore di fandonie. 
piantadoso agg. arc. Coperto, Pie- 
no di piante. 
piantàggine s. f. Sorta d'erba 
per prati artificiali. 
piantanimale s. m. are. Zoofito. 
‘piantare v. tr. di pianta, Metterla 
sotto terra perché alligni: Piantare 
ulivi, un ciliègio, un fico. | anche: 
Piantare un campo a viti, a olivi, 
a gèlsi, e sim. | scherz.: Andàr a 
piantàr cavoli, Morire. || Piantàr ca- 
ròte, Dare a bere delle fandonie. | 
Piantare, Conficcare: Pianta un chiòdo 
nel muro per attaccàr quél quadro. 











| fig.: Piantare il chiòdo in una casa, 


Andarsene per sempre. | Piantàr chiò- 
di, anche Far debiti. | Piantare è pièdi 
in un posto, Non uscirne più. | Mi 
piantò in volto due dechi da spiritato. 
Mettere, Porre: Pianta a lètto i bambi- 
niesenevavia; Lo piantàrono in pri- 
gione. | Lasciare in asso: Se non ti 
chéti ti pianto. || di fidanzata, Abban- 
donarla: Le parlò tre anni, pòi la 
piantò. | Lasciare, Mettere: Guarda 
quél distrattone dive pianta la sua 
ròba! | Piantàr baracca e burattini, 
Lasciar che tutto vada in malora o 
per malanimo o per dispetto. | Pian- 
tare una città, Fondarla. | Erigere: 
Piantàrfàbbriche, opifici esim.|Pian- 
tàv casa, Metterla su. || t. mil.: Pian- 
tare il campo, Accampar milizie. | 
Piantare le artiglieroe, Metterle in 
punto. | rar.: Piantare una lite, In- 
tentarla. | - pron.: Si pianta lì come 
un palo e nessuno lo smuòdve; Ti si 
piantò a tavola e lì màngia che ti màn- 
gio!; Gli si è piantato in casa. | S° è 
piantato bène in pòco tèmpo!, S° è 
messo a posto bene. - part. piantato 
(agg.: Pièdi bèn piantati, grandi. || di. 
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iersona: Bèn piantato, Ben formato, 
| iròn. Che ha piedi grandi), sine. 
ontad. pianto. — s. verb. piantagione, 
viantatura, piantata (Il piantare una 
folta. | Fila di piante: Una piantata 
li ciprèssi), arc. piantaménto; pian- 
atore-tora-trice. 








piantaròola s. f. are. Sorta di 
anza villereccia. 
piantastéechi s. m. invar. At- 


trezzo da calzolaio per ficcar gli stec- 
hi nelle suole. 
piantatoio (pl. -Gi) s. m. t. agr. 
orta di grosso cavicchio che fa un 
ìuco in terra e nello stesso tempo la- 
cia cadere il seme. 
| piantèlla s.f.t.calz. Parte esterna 
‘ella solatura. 
pianterréno v. Piano. 
piantimi s. m. pl. Varie sorta di 
iantagioni: Ci ha paréechi piantimi. 
Le pianticine, prima d’essere tra- 
iiantate e Il luogo ove si conservano. 
: piantire»v.ir.contad.Pavimentare. 
| piantito s. m. contad. Impiantito. 
| pianto s. m. Il piangere: Pianto 
indotto, convulso, caldo; Scoppiare, Pro- 
ompere in pianto ; Frenare, Reprime- 
e, Sofocare, Tèrgere il pianto; Dare 
ibero sfégo al pianto.| di chi piange 
pesso e per nulla: Ha il pianto in sac- 
una cosa 0 Far- 
eun pianto eun laménto, Lasciarne il 
ensiero o Decidersi ad affrontare una 
olta per sempre un dolore e così usci- 
ada una situazione penosa: Délla sua 
micizia ormai ne fàccio un pianto e 
n laménto; È mèglio farne un pianto 
un laménto e decìdersi; anche: È 
règlio fare un pianto e non ne far 
iù. | t. eccl.: Vergine del pianto, L'A d- 
olorata. | Desiderio di piangere: Lo 
rése il pianto sènza sapére il perché. 
Dolore, Sventura: La casa del pian- 
- part.e agg. v. Piangere. ||- part. 
agg. t. contad. v. Piantare. 
| piantonàia (pl.-àie) s.f. e pian- 
pnàio (pl. -ài) s. m. Terreno per 
‘apiantarvi e allevarvi piantoni. 
| piantonare (pr. -6no) v. intr. t. 
xl. Star di piantone, Far la guardia. 
- tr. t. agr. di piantoni, Trapiantarli. 
piantone s. m. Pollone da tra- 
iantare: Piantoni d’ulivo, di piòppo. 
t.mil.Sentinella disarmata. || fig. Chi 
‘a ritto a sorvegliare. 
piantoriso s. mn. are. Commozione 
i riso e pianto a un tempo. 
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pianura s.f. Estensione di terreno 
piano: Vasta, Immènsa, Sterminata 
pianura ; Pianura verdeggiante, nuda; 
Scéndere alla pianura. | t. poèt. Il 
mare. - dim. pianurétta, pianurina. 

piare (pr. pio, pìi) v. intr. t. lett. 
Il cantare degli necelli quando sono 
in amore. || di cerii vegetali, Mettere: 
Patate che comìnciano a piare. 

piasentièro arc., Piacentiere. 

piasìbile arc., Piacevole. 

piastra s. f. Lastra di un metallo 
qualsiasi: Piastra d’òro, di fèrro, d’ot- 
tone, di zinco. | Piastra délla serratu- 
ra, chetiene incastrati in sé icongegni 
dellaserratura; anche: Piastra acassét- 
ta. || Piastra, Lastra rozza e sottile: 
Case copèrte di piastre. || t.tipogr.Ferro 
che riceve i vari pezzi della forma. || £. 
oref.: Lavoro di piastra, fatto impri- 
mendo sopra la piastra i vari ceselli.|t. 
stòr. Moneta d’argento di vario valore, 
secondo i paesi. | rar. Piastrella. | 
mont. rar. Sgridata. || are. Crosta della 
scabbia. | Lavagna. - acer. piastrona, 
piastrone (anche #. scherm. Arnese di 
tela forte e imbottita, che serve ai 
maestri per attutire i colpi quando dan 
lezione ; dim. piastroncèllo-ino).- dim. 
piastrèlla (p?. Piccole piastre usate dai 
ragazzi per giocare, Murielle), pia- 
strétta, piastrina, piastricina. 

piastràio s. m. are. Fabbricante 
di piastre per armatura. 

piastrèlio s. m. rar. Il pezzo di - 
panno o cuoio su cui si stempera l’ im- 
piastro. 

piastricciano s. m. Minchione. 

piastrîingolo, arc. piastriccio e 
piastrìiccico s. m. rar. Pasticcio, 
Miscuglio. 

piastrino s. m. arc. Specie d'arma 
e di moneta.|- agg.are. Fatto di piastre. 

piatà arc., Pietà. 

piatire (pr.-ìsco —ìsci) e arc. pia- 
teggiarev.intr.rar.Litigarein giudi- 
zio: Murare e piatire, dolce impoverire. 

piato s. mn. t. lett. Contesa, TAbgioa 
|| arc. Affare, Avventura. 

piatoso arc., Pietoso. 

piatta s. f. arc. t. mar. Chiatta. 

piattaforma (pl. piattaf6rme) s. 
f. t. mil. Specie di bastione in cam- 
pagna per coliocarvi l’artiglieria. | 
Specie di terrazzo nelle fortezze per- 
le artiglierie. | Pianerottolo con rin- 
ghiera o parapetto che termina al- 
cuni edifici o costruzioni: La piat- 
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taforma del trèno, del tranvài. | Piano 
mobile con rotaie che serve a diver- 
gere una carrozza ferroviaria, un tran- 
vai e sim. | Pagliolo. | fig. neol.: Voi 
dovéte agire su quésta piattaforma, su 
questo limite, in quest’orbita. 

piattàia (pl.-àie) s. f. Rastrelliera 
sopra gli acquai per porvi a sgocciolare 
le stoviglie. | Venditrice di piatti. 

piattàio (pl. -ài) s. m. Fabbricante 
o Venditore di piatti. 

piattare v. tr. arc. Rimpiattare. 

piattata s.f. Quanta roba da man- 
giare sta in un piatto: Una piattata di 
salame, di fagiòli. 

piattellata s. f. are. Colpo di 
piattello. 

piatterìa s. f. Vendita di piatti. 
| Assortimento di piatti. 

piattiglièra popol., Rastrelliera. 

piatto 499. Schiacciato, Contr. di 
Tondo: Il muso piatto dell’ 6rso. | Di 
piatto, contr. a Di taglio: Ferire di 
piatto. |- s. m. Disco di terra cotta 
e raram. di metallo, più o meno largo 
e concavo, in cui si mangianole vivan- 
de. | Métter i piatti in tàvola, Prepa- 
rare la tavola. | Mutare il piatto. || Ti- 
ràr su i piatti, Sparecchiare la tavola. 
| fig.: Romper i piatti, Troncare una 
relazione amorosa. || Rigovernàr i piat- 
ti, Lavarli.| Lavatura di piatti, v. La- 
vatura. | di un ingordone: Mangerèbbe 
ancheilpiatto !| Vassoio: Passa il piatto 
al signòre. ! Il contenuto: Un piatto 
d’insalata, di carne. | Pietanza: Minè- 
stra,léssoeun altro piatto; Ci fùrono sèi 
piatti a quel pranzo. || Piatto caldo o 
Piatto fréddo, secondo che la pietanza 
è servita calda o no. | Piatto fòrte, 
Quello più sostanzioso, in un pranzo. 
| Piatto di compènso, che si fa di più 
perché non scarseggi il cibo se capita 
qualcuno. | Piatto di rubrica, indi- 
spensabile. || fig.: Piatto di buòn viso, 
Cordialità dimostrata ai commensali. || 
Piatto di buònumbore, L’ilarità che coro- 
nala mensa.|ZZ piatto délla stadèra, su 
* cuisi posal’oggetto da pesarsi ; I piatti 
délla bilancia. || t. mus.: Piatti, Quelli 
metallici chevengon suonati battendoli 
insieme. | così di altri oggetti di forma 
simile: IZ piatto délla macine.| Appan- 
naggio. | t. stòr. Provvigione del vitto. 
- acer. piattone. - dim. piattèllo (sot- 
todim. piattellétto, piattellino), piatti- 
no.-spreg. piattùccio.- pegg. piattàceio. 

piàttola s.. Insetto della specie 








dei neurotteri, che infesta le case umi- 
de o sim. | a persona magra, stentata: 0 
chemangile piàttole? | fig. Persona noio- 
sa, uggiosa: Che piàttola che sèi, ragaz- 
zo! || Persona timida e codarda. || Avére 
il sangue di piàttola, Non ardire nulla, 
Esser pusillanime. | seherz. Donna ab- 
brunita.- acer. piattolòone-ona. — dim. 
piattolino - ina. - pegg. piattolàccia. 
piàttolo a99. d’una sorta di fico, 
Di color nero e di forma un po’ piatta. 
— dim. piattolino (Fichi piattolini). 
piattoloso 499. rar. Pieno di piat- 
tole, d’insetti schifosi. 
piattonare(pr.-6no0) v. tr.Colpire, 
colla lama della spada, di piatto. - 
part. piattonato. — s. verb. piattonata. 
piattone s. m. Insetto che vive 
tra i peli dell’anguinaia nella gente 
sporca. | fig. Persona sudicia. 
piazza s.f. Spazio aperto, circon- 
dato da palazzi, cui metton capo le 
strade d’una città o sim.: Piazza àm- 
pia, artistica, simmètrica, irregolare, 
battuta, desèrta e sim.; Piazza San 
Piètro, Piazza Signorìa, Piazza Va- 
sari. | dall'uso che se ne fa: Piazza 
del mercato, del grano, délle panière. 
| Piazza d’armi, ove manovrano i 
soldati. || Cucina che sémbra 0 che è 
una piazza, spaziosa. | È un mer- 
cidio, un carrettière di piazza, un mer- 
ciaio o carrettiere qualunque. | Tèr- 
mine, Ingiùrie, Vendétte da piazza, 
basse, volgari. | a chi parla gridan- 
do: Ohe ti par d’èssere in piazza?, 
Non siamo mica in piazza! | Dire una 
cosa în piazza, liberamente. | Gridàr 
in piazza una còsa, Divulgarla. | Mét- 
tersi in piazza, Far parlar di sé. | nel 
gioco detto Filo: Méttere in piazza, 
Mettere il primo gettone. | Genta- 
glia: Gli piace l’applàuso délla piaz- 
za; La piazza ha provocato dei di- 
s6rdini. | Mercato: Va’ in piazza @ 
compràr le frutta. | Le condizioni eco- 
nomiche di un mercato: Bollettino cor 
prezzi e le mèdie di piazza. || Stare com 
quel che fa la piazza, Attenersi al 
prezzo in corso sul mercato. || fam.. 
È un bravo pittore 0 sim. per quél chi: 
fa la piazza, considerandolo secondo 
le condizioni attuali della pittura © 
sim. | Piazze marittime, commerciali, 
militari,Città, Località marittime, ece. 
| Piazza fòrte, Luogo munito di for- 
tificazioni; così ass.: Comandante di 
piazza. | Piazza délla nave, Parte del- 
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la ‘coperta tra i castelli di poppa e 
di prua. | Radura, Spiazzata. | Piazza 
"délla carbonàia. | Piazza, Parte del pa- 
retaio ove dispongonsi i vari attrezzi 
‘che devon servire di esca e di trappola 
‘agli uccelli. | Letto a una, a due piazze, 
su cui può dormire una, due persone. 
‘Posto gratuito presso collegi o sim. 

Entrò in seminàrio con piazza gratùi- 
«ta. | Impiego: Per i sudì vizi perderà la 
piazza di segretàrio. | popol.: Piazza 
&bera, Posto libero, non occupato. | 
scherz.: Piazza, Testa calva. | fig.» An- 
dare in piazza, Cominciare a diventar 


calvi; Èssereinpiazza,calvo.| Farpiaz- | 


(za pulita, Far largo, Sgombrare: La ca- 
‘vallerìa féce piazza puli ta; anche Far 
‘repulisti, Finir tutto: A tavola in men 
‘che si dice fécero piazza pulita; Il 
igatto chiuso in cucina ha fatto piazza 
pulita; oppure Cacciar tutti da un im- 
‘piego : It nuòdvo direttore ha fatto piaz- 
za pulita. - accr. piazzine-Gna. - dim. 
piazzétta (sottodim. piazzettina), piaz- 
20la, piazzòtta. — spreg. piazzùccia. — 
pegg. piazzàccia. 

piazzaiolata s.f. Banalità da gen- 
te di piazza, da piazzaiolo. 

piazzaiòlo e arc. piazzese s. mM. 
Triviale, Becero. | - agg. Da persona 
di piazza: Mbòdi, Atti piazzaiuòdli. 

piazzale s. m. Spazio piuttosto 
ampio e libero, ma non selciato come 
una piazza: Piazzale délla Stazione; 
Piazzale Michelangelo; Sul piazzale 
erb6s0.- dim. piazzalétto, piazzalino. 
| piazzaruòlo s. nm. var. Chi lavora 
a macerare, nelle allumiere. 

piazzata s. f. Ciò che occupa la 
piazza: Stamani c'èra una gran piaz- 
zata di gènte, di bòzzoli. | Vuoto 0 
Chiazza segnata sulla superficie di 
una cosa qualunque. |nelle stoffe o sim., 
Punto ove il tessuto è più rilasciato 
o dove la tinta presenta dei difetti. 
|| Piazzaiolata. 

piazzato agg.di colore, Chicustta! 

piazzeggiare (pr. -éggio —éggi) 
v.intr.rar. Andarazonzo perle piazze. 

piazzino-ina s. m. e f. Persona 
di piazza. || Mercatino-ina. 

pica s. f. t. Zool. Gazza. | t. patol. 
Infermità che intacca fortemente l’or- 
ganismo e provoca nel malato una gran 
voracità. | pl. t. mitol.: Piche, Le figlie 
di Pierio, vinte nel canto dalle Muse. 

picacismo s. m. t. patol. Malattia 
della pica. 
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picato 499. arc. spec. di vino, Che 
ha sapor di pece. 

picca s.f.t. stor. mil. Lancia a pun- 
ta acuta di ferro. || Il soldato che la 





dato ad esporsi agli assalti di una ri- 
ga di armati. || più com. Gara pun- 
tigliosa: Si fa a picca a chi corre più? 
| Disaccordo puntiglioso : 0° èra un 
pò’ di picca tra loro. | Puntiglio, Di- 
spetto: Far le còse, una còsa per pic- 
ca; Cotésta è una picca; Fu una picca ; 
Fare, Pigliare le picche. 
piccante agg. di cibo o bevan- 
da, Che solletica il palato, frizzando : 
Salsa piccante; Quel vino è troppo pie- 
cante. || di parola o sim., Mordace, Cau- 
stico. ||-sost. di vino: Avére il piccante, 
Esser piccante. - dim. piccantino (sost.: 
Vino che ha il piccantino). 
piccaro s. m. arc. Spilorcio, Vile. 
piccarsi (pr. mi pìcco, ti picchi) 
v. pron. Ostinarsi: Sè piccò di riuscire 
e vi riuscì. | Piccarsi con uno, Venire 
a picca con lui. || T'î ci vorrésti piccare? 
|-tr.arc.: Piccare, Ferire con la picca. 
piccata s. f. t. stòr. Colpo di picca. 
piccatìiglio s. m. arc. Sorta di pa- 
sticcio. 
picche s. f. invar. Uno dei semi 
delle carte da giuoco: Una, Due pic- 
che; L’asso, Il cinque, La dònna di 
picche. 
Uomo ridicolo. e borioso. | Contare 
quanto il fante o il due di picche, nul- 
la.| Accennàr picche e dar denari, Dire 
una cosa per un’altra. | Dire, Rispon- 
der picche, nulla o con una negazione: 
picchè s. m. invar. Sorta di stoffa 
di cotone, bianca e a righine. 
piccheggiare (pr. -éggio -—éggi) 
»v. tr.e pron. Rimbeccare, Rimbeccarsi. 
picchettare (pr. -étto) v. tr. di 
striscia di seta, di tela o sim., Pun- 
teggiarla fitto, smerlandola o tagliuz- 
zandola sull’orlo. || t. ingegn. Mettere 
il picchetto o i picchetti a una strada. 
| - intr. t. mus. Ottenere più note stac- 
cate in una sola arcata eseguita sullo 
strumento.- part. picchettato (agg. an- 
che Picchiettato). — s. verb. picchet- 
taménto, picchettatura, rar. picchet- 
tata; picchettatore-tora. 
picchétto s. m. t. mil. Gruppo di 
soldati con speciale incarico : Picchétto 
di risèrva, di ronda. || Esser di picchét- 
to, di guardia. || Luogo ovo sta il pic- 
chetto di guardia. || t. ingegn. Legnetti 








picchi 
messi dagli ingegneri a segnare il per- 
corso di una via da aprirsi. | rar. 
Sorta di giuoco a carte. 
picchiapadéèlle s. m. invar. are. 
Calderaio. 
picchiapètto (pl.-chiapòtti)s.m. 
Bigotto.|arc. Ciondolo per ornamento. 
picchiare (pr. pìcchio, picchi) v. 
intr. Battere alla porta: Hanno picchia- 
to: va ad aprire. || Picchiate e vi sarà 
apèrto (Gesù). | Picchiare agli usci, An- 
darelemosinando.|di chi cerca grazia e 
aiuto a tutti: Pìcchia a tutti gli usci. | 
Quando il biségno pèechia, l'onestà si 
butta dalla finèstra. | Quando la morte 
picchia all’àscio,la vitacorreadaprirle. 
| Picchiando sèmpre su un chiòddo lo si 
spunta, A forza d’insistere s’ottiene. | 
Bastonare: Lui picchierèbbe, ma.... | a 
chi ci misura uno schiaffo, un pugno, 
una bastonata: O pècehia! | a chi ci sec- 
"ca colle medesime cose: £ pècchia! la 
vuòi capire che non vengo? | Picchia. e 
ripìcchia, siamo sèmpre alle sòlite. | Dà- 
gli, pèechia e ména, A. furia d’ insiste- 
re; anche: Pìcchia e tempèsta. || Batte- 
re: (i ha picchiato fòrte la grandine in 
quél podére. | Séle che piechia su le ve- 
trate. | - tr. Battere: Ha picchiato una 
testata sull’ùscio.|| Hapicchiatola schiè- 
na, il sedére, cadendo. | Picchiare il 
martèllo sull'incùdine, i pugni sul ta- 
volino. | Tonfare, Dar busse: Zl Gior- 
dani deplorò assài l’uso di picchiare è 
ragazzi, | Picchiare come dare in tèrra, 
senza tanti riguardi. | — pron.: Pie- 
chiarsi, Battersi a vicenda: Si picchià- 
vano ch'èva un piacére; Guarda quéi 
ragazzi come si piechiano! || popol. di 
Stati, nazioni o sim., Combattersi. | 
Picchiarsi il pètto, v. Petto. — part. 
picchiato (agg. rar. Picchiettato). — s. 
verb. picchiaménto, picchiata (are. an- 
che Sventura; dim. rar. piechiatèlla), 
e, se continuato: picchio (pl. li). 
picchière s. mn. are. Soldato che 
portava la picca. 
picchierèllas.f.rar.Dosedi busse. 
picchierellare (pr. -èllo) v. tr. è. 
scult. Batter col picchierello.- part. pie- 
chierellato. — s. verd. picchierellio (p!. 
-li: Il cièlo èra tutt’ un picchierellìo 
trito di stélle). 
picchierèllo s. m. t. sceult. Mar- 
tello con due punte piatte usato per 
scolpire nel porfido. 
picchiettare (pr. -étto), var. pie- 
chiolare e picchiolettare ». tr. 
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Picchiare lievemente e a intervalli. | 
Punteggiare con strumento acumina- 
to. | Steccare: Picchiettàr l’arròsto. - 
part. picchiettato (agg.: Marmo, Ar- 
ròsto picchiettato. | Cièlo picechiettato di 
stelle. | anche Di più colori). — s. verb. 
picchiettatura, piechiettata. 
picchinino fanciull., Piccinino. 
picchino fanciull., Piccino. 
pìcchio (pl. picchi) s. m. Colpo 
dato alla porta o sim.: Che son tutti 
questi picchi? | Cadére, Precipitare di 
pìechio e sim., con gran colpo. | Fare, 
Dec\dere, Dire o sim. in un picchio, 
subito, in un sol tratto. || t. Zool.: Pàe- 
chio, Uccello dei rampicanti. — dim. 
picchiétto (sottodim. piechiettino). 
picchione s. m. di persona, Fa- 
cilea menar le mani, Manesco. || Bulo, 
Gradasso. || are. Sorta di moneta. 
picchiottare (pr. -òtto) e rar. 
picchiottolare (pr.-dttolo) dv. tr. e 
intr. Dar piccoli colpi di picchiotto 0 
sim. - part. picchiottato, rar. picchiot- 
tolato.-s. verd. picchiottìo (pl.-li: Un 
picchiottar continuato), rar. picchiot- 
tolìo (pl. —ii). 
picchiòtto e rar. picchiòdttolo 
8. m. Specie di martelletto appeso agli 
usci per picchiare. | Mazzetta di legno 
per spogliar le castagne del riccio. 
piecia (pl. pìcce) s. 7. Due o Più 
cose attaccate insieme: Una piccia di 
ciliège, di pére. || ass. Due panetti at- 
taccati. | Pìiccia d’agli, di fichi o sim., 
Resta. || t. mont. Specie di pigione con 
chiodi per mondar le castagne secche. 
piccinaco s. m. rar. Pigmeo. 
piccinàcolo are., Piccinaco. 
piccinerìa s. f. Atto, Discorso da 
bambini, Puerilità. 
piccino agg. più fam. di Piccolo : 
Casa, Cappèllo, Lètto piccino; Nélle 
botti piccine sta il vino buòno. || Ròba 
piccina, ròba fina, dicono a loro scusa 
i piccoli di statura. || a proposito di 
un’angheria, azionaccia 0 sim. : Anche 
quésta non è mica piccina! | Di bassa 
statura: Per la sua età è tròppo picci- 
no! | Di poca età: Sèi tròppo piccino 
ancora:non occuparti di cèrte còse. || Di 
età matura ma sempre puerile: Vèe- 
chio piccino. | -d’ animo, Incapace di 
impulsi o atti generosi. || di mente, 
Che ha cognizioni o vedute limitate. 
| Schérzi, Insulti, Vendétte piccine, da 


























gente gretta. | Povero: Son piccini pie- 
cini e vògliono fare i boriési. || Farsi 
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| piccìn piccino, Umiliarsi: Quando si vi- 
de scopèrto si féce piccino piccino.| Sen- 
. tirsi piccino in fàccia a uno, da meno. 
| di bevanda, Che ha poco corpo. || — 
sost. Bambino: Che bè! piccino !, Son 
cresciuti così fin da piccini, La prése- 
ro da piccina. | a chi fa delle puerilità : 
| Andrò a comprarti il chicco, pòvero 
| piccino!; Vuòl èsser portato in còllo, pò- 
vero piccino? |invogliando o incorag- 
giando un bambino a un’ impresa : Su, 
| piccino!|Grandiepiccini, anche Ricchi 
e poveri, Potenti e sudditi.||ass. Il bim- 
bo più piccolo ditutti: Sènti come strilla 
: Una 
leonéssa con tre piccini. — dim. picci- 
nétto. - dim. vezz. piccinino. — pegg. 
piccinàceio. — s. astr. piccinézza. 
picciolanza arce., Piccolezza. 
picciolato agg. t. bot. di foglia. 
Col picciolo. 
picciolo poèt., Piccolo. 
picciòlo e popol. picciolo s. m. 
Il gambo di frutta, foglie, fiori o sim.: 
Picciòlo délle ciliège, Fichi col picciòlo. 
| Gambo e Attaccatura dei bottoni. | 
t.fanciull. Il pene dei bambini. — dim. 
picciolétto. 
picciòlo s. m. t. stor. Moneta fio- 
rentina: meno della metà d’un cen- 
tesimo. || Non avér o Non valér un 
picciòlo, Non avere o Non valer nulla. 
— dim. piceiolétto. 
piccioluto o picciolluto agg. 
rar. d’un fico, A. grosso picciuolo. 
piccionàia (pl. -àie) s. f. Colom- 
baia. | fig. Abbaino o Altro locale alto 
e disagevole. || Loggione dei teatri. 
piccione-6na s. m. e f. Uccello 
domestico, Colombo: I piccioni s6no0 
monògami e vivono a coppie. | di chi 
mangia in furia senza masticare: Man- 
giacome i piccioni. 
di casa: Son piccioni délla stéssa colom- 
baia. || Pigliàr due piccioni a una fava, 
Sbrigar due affari a un tempo. | Carne 
di piccione, da cucinarsi o cucinata: 
Friggere, Mangiare un piccione. || Pic- 
cione di gèsso, messo nelle colombaie 
per richiamo. | t. macell. Il pezzo di 
carne che tagliasi radente il soccoscio 
compresa la girella del ginocchio. — 
dim. piccioncèllo, piccioncino. 
picciòotto s. m., Grado inferiore 
della camorra. | Soldato siciliano di 
Garibaldi nella spediz. dei Mille. 
piccirillo agg. e sost. dim. vezz, e 
8cherz. di Piccino. 
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picco (pi. picchi) s. m. Vetta conica 
o acuta d’un monte. | fig.: Mandare o 
Andare a picco, in rovina, in fumo. || 
Scendere, Soprastare a picco, a perpen- 
dicolo. | di nave: Andare a picco, Af- 
fondare. || t. mar.: Picco, Penna. 

piccolo agg. Che non è grande né 
grosso: Bocca, Viso,Mani, Pièdi pèccoli; 
Appartaménto tròppo piccolo; Piccolo 
disturbo; Pìccole cdause gènerano talvòl- 
ta grandi effetti. | di persona, Di bassa 
statura: È una donnina piccola. || di 
fanciullo, Di poca età: È ancora tròp- 
po pìccolo per cèrte fatiche. || IT Pie- 
colo eil Gran San Bernardo,|Leggero, 
Di poca importanza: Errore piccolo, 
Idèe piccole. | Scarso, Poco: Pàecoto 
Di bassa condizione, Po- 
vero: L’hò conosciuti ch'èran pàccoli 
pìecoli. | di numero, Esiguo: Con un 
pèccolo nùmero di soldati mise in fuga 
il nemico. || Piccole giornate, di marce 
non forzate. || di polso, Debole, Basso. 
|| di vino, Che ha poco corpo, Non ga- 
gliardo: È un vinétto piccolo, ma buò- 
no.|-sost.: Nel grande c’éntra il pic- 
colo. | Nel mio pìccolo qualche còsa 
Farò anch'io. | di cosa: Dar nel pìc- 
colo, Esser piuttosto piccola; di per- 
sona, Far piccolezze, piccinerie. || I 
pìèccolo, In proporzioni ristrette: /ti- 
produzione in piccolo; Mi rifàccia in 
pìàccolo il modello di quéll’ornato. || - s. 
m.'@ f.: Pìccolo-a, Bambino-a: Quan- 
do il pèccolo parla, il grande ha par- 
lato. |-8.f.: La pìccola, La campana 
piccola. || di spedizione fatta col treno : 
Allapìccola,sottint.velocità. - compar. 
minòre o più pìccolo.- super!. minimo o 
piccolìssimo. - dim. piccolétto, piccoli. 
no, picceolòtto (Un po’ piccolo). — 8. astr. 
piccolézza (anche Cosa dappoco: Vi 
fate tòrto a prèndervela per tali pic- 
colézze; È una piccolézza. || Frivolez- 
za). - avv. arc. piccolaménte. 

Piccolomini ». pr. d’ un’ antica 
famiglia toscana. || scherz. di persona 
piccola: Di casa Piccolòmini. 

picconàio (pl. —èi) s. m. t. stòr. 
Coadiutore dei birri, così detto per She 
provvisto di picca. 

picconare (pr.-6n0) nin cond 
pere col piccone. || Colpire con picca. — 
part. picconato. — s. verb. picconata. 

picegne s. m. Specie di zappa for- 
nita di due punte coniche per rompere 
o scalzare muri e sassi. | Piccòone a 
Ungua di bòtta, Sorta di martello da 
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muratori. || t.stdr. Grosso picco e Grossa 
picca. | Sorta d’arme antica. 

picconière s. m. Chi lavora di 
piccone. 

piccéoso 499. e sost. Che si picca: 
Itagazzo picebso.- dim. piccosétto-étta, 
piccosino-ina. — pegg. piccosàecio-àecia. 
— s. astr. piccosità, piccosàggine. 

piccòzza s. f. Martello di ferro 
con un margine tagliente. || #. mil. 
Specie di scure. — dim. piccozzino. 

picea s. f. are. Pianta resinosa e 
selvatica simile al larice. 

piceo da99. rar. Pecioso. 

picolina s. /. t. chìm. Liquido di 
catrami e sim. 

picòozzi s. m. pl. t. vet. Due denti 
di mezzo del cavallo. 

picrato 499. e s. m. t. chòm. Sali 
dell'acido picrico. 

pierico (pl. pìcrici) agg. e s. m. t. 
chìm. d’un acido Che colora in giallo 
e in verde; usato in certe industrie. 

picrina s. f. t.chìm. Sostanza ama- 
ra della digitale. 

picrotossina s. f. t. chìm. Princi- 
pio della Coccola di Levante. 

pidocchierîa s.f.fig.Taccagneria. 

pidòcechio (pl. -dcchi) s. m. In- 
setto schifoso che vive addosso e spec. 
in capo agli animali o alle persone su- 
dice. | Altro insetto simile che prende 
certe piante basse: Pidòcchio délle fa- 
ve.|| Pidòcchio di mare, Insetto acqua- 
tico. | fig.: Pidòechio riunto o rifatto, 
Villano rincivilito. || di persona molto 
spilorcia: Scorticherèbbe il pidòcchio 
per vender la pèlle. — dim. pidocchiétto, 
pidocchino (anche @gg. d’ una scrittura 
Minuta e illeggibile). 

pidocchiésso agg. Pieno di pidoc- 
chi.|| fig.Vagabondo.|Spilorcio.|spreg.: 
Rèndigli la sua lira pidocchiésa. 

piè s. m. invar. Piede. 

piecideci 3. m. pl. invar. v. Piede. 

piedattèrra s. m. invar. Casa 0 
Quartiere fuori del domicilio, che si 
tiene per passarci qualche ora. || Ospi- 
zio de’ frati che vengono in città. 

pieddiritto e pieddritto s. nm. 
t. archit. e scult. Fusto o Altro soste- 
gno di porta o sim. con piede diritto 
e senza modanature. 

piède s. m. Membro con cui termi- 
na inferiormente la gamba: 22 nòdo, Il 
còllo, La nice, Il fidsso, La pianta, La 
punta del piède. || Gènte che ha il cer- 
‘vèllo sétto le suòle dei pièdi, che non 














ha giudizio. | Pièdi gròdssi o d’apòstolo. 
| Piè cibeci o Pieciécci, grassi. | Pièdi 
Piccoli, diritti, storti, sùdici, sudati, 
Sfréeddi.| Nonsentirsi più i pièdi, dal fred- 
do, dal dolore, dalla stanchezza. || Ru- 
more, Stropiecìo di pièdi. | Pòsa-pièdi, 
Sotto-pièdi, Scalda-pièdi, Sgabèllo peri 
pièdi. | Lavarsi, Asciugarsi, Scaldarsi 
i piedi. | fig.: Lavàr i pièdi a uno, Vez- 
zeggiarlo e Lisciarlo per interesse. || Ba- 
ciare il piède 0 î piòdia uno, per cerimo- 
nia o riverenza. | Cadére, Buttarsi, Get- 
tarsi ai pièdi d'uno, Prostrarglisi in- 
nanzi implorando. || Lasciarsi cadére ai 
pièdi d’uno.||scherz. a chi a tavola, per 
complimento, prende le più piccole par- 
ti:Bada che non ti caschi su di un piè- 
de!|Darsil’accétta ola zappa sui pièdi, 
Procurarsi da sé il male o Contrad- 
dirsi; anche: irarsi la brace sui 
pièdi. | di calzature: Èsser fatte 0 
Non èsser fatte al piède d’uno, Star 
bene o no. | Stimare uno ebme il tèr- 
zo piède che non si ha, Stimarlo nul- 
la. || Cercare o Trovare cinque piè- 
di al montone, v. Montone. || An- 
dare, Camminare coi sudi pièdìi, Muo- 
ver i passi senza’ che altri ci sor- 
regga. | Muòdvere i pièdi, per cammi- 
nare. | Muòdver piède, Far atti, Agire: 
Bada, non muòver piède sènza di me. 
| t. lett.: Muòvere, Rivòlgere i pièdi 
vèrso un luògo, Avviarcisi. | Afretta- 
re il piède. || scherz.: Allungare î pièdi, 
Morire.|| fig.: Distèndere i pièdi quanto 
il lenzuòlo, Fare il passo secondo la 
gamba. | Voltare î pièdi in dentro, in 
fuòri. | Pestare i pièdi, per rabbia. 
| Chi si sènte scottare tiri a sé i 
pièdi, Attenti al pericolo. | Alzare è 
pièdi, Muoverli per camminare o per 
scansare inciampi. | avvertendo di 
non inciampare: Alza i pièdi!; Guardi 
dbve métte i pièdi. | Métter i pièdi a 
terra, Scender da cavallo o da un vei- 
colo. | Méttere i pièdi dentr’ all’ ùscio, 
nell’ entrare. | Méttere, Porre piède 0 i 
pièdi in un luògo, Entrarvi. | Non ri- 
métter piède in un luòdgo, Non ci tor- 
nar più. | di chi è diventato poveris- 
simo: Non gli è restato déve méttere i 
pièdi. | Métter i pièdi al muro o Mét- 
tersi coi pièdi al muro, Piccarsi di vo- 
lere una cosa a tutti i costi. || Méttere 
i pièdi in fallo o in falso, Errare. | 
Méttere î pièdi in mòlle, Fare i pie- 
diluvi. || Méttere o Mandare uno nei 
pròpri pièdi, Mandarlo in sua rappre- 
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sentanza. || t. lett.: Méttere è pièdi sul- 
Vorme d'un altro, Imitarlo. | Méttere 
uno 0 una còsa sétto i pièdi, Disprez- 
zarla, Calpestarla. || scherz.: Méttersi 
la via tra è pièdi, in cammino. | scherz.: 
Mettersi è pièdi in capo, per mon far 
«rumore. | Méttersi, Èssere, Entrare 
ne’ pièdi d’uno, nelle sue condizioni, 
‘circostanze: Mettétevi ne’ mièi pièdi e 
ditemi pòi se hò ragione, Se tu fossi 
‘ne’ mièi pièdi che faresti ?; anche ass.: 
Ne’ sudi pièdi avrèi fatto così. | Mét- 
tersi, Andare a’ pièdi d’uno, Espres- 
‘sione di cerimonia. | Attaccarsi, Ap- 
piccicarsi ai pièdi d'uno. | Puntare i 
‘pièdi, Ostinarsi. || Tenére i pièdi in due 
.0 în cènto staffe, Avere due o più par- 
titi. | Avér già un piède o Avér i pièdi 
nélla fòssa, Essere vicini a morte. | 
| Avére, Pigliàr piède, Aver forza, Pren- 
dere consistenza: La calùnnia, per 
buòna sòrte, non prése piède. || Cavare 
«è pièdi da una còsa, Uscirne meglio 
di quello che si credeva. | A pièdi, 
| Coi propri piedi: Camminare, Andare, 
| Viaggiare a pièdi. | La supèrbia va‘a 
cavallo e tirna a pièdi. | parlando di 
persona bisbetica: Non ci si va né a 
cavallo né a pièdi. || Soldato a pièdi, 
Soldato di fanteria. | Psser a piùdi, 
anche Essere in povertà, mancanti 
del necessario. | Restàr a pièdi, Non 
poter approfittare d’un dato mezzo di 
trasporto: Per due minuti che ritar- 
dài mi toccò restare a pièdi; anche 
' Perdere l’occasione o Rimanere in as- 
‘so, in mala condizione: Fùron divisi 
gli ùtili, ma io restài a piùdi. | A piè 
férmo o Di piè fermo, Senza muoversi. 
|A piè férmo, anche Esentato dal car- 
‘cere durante il processo.|A piè zòppo, 
Con un piede solo: Andare, Cammi- 
‘nare a piè zòppo; anche fig. Di ma- 
l'animo, A malincuore: A quell'im- 
présa ci andava a piè zòppo; M' ha 
‘ dato quél permésso pròprio a piè zòppo. 
‘| Saltare a pièdi o a piè pari, Saltare 
sollevando i due piedi contemporanea- 
{ mente; anche fig. Superare facilmente : 
Quéllo è un argomento che lo saltano 
a piè pari.| A 6gni piè sospinto, Spes- 
sissimo. | Da capo a pièdi, Completa- 
‘mente: Vestiva a nuòvo da capo a piè- 
‘di. | Capo piède o Capopiè, Capovolto. 
| A piè, A pièdi, anche prep.: A° piè 





\piède, Da pièdi, Dappiède, Dappièdi, 
Non da capo, Dal fondo, Dal ter- 
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‘del monte, A piè di pàgina. | Da | 





mine; anche sost.: Il dappièdi del 
lètto. | scherz. rifiutandoci di far sa- 
pere un nostro segreto a un curioso: 
Mangio di magro e dòrmo da pièdi. 
| Farsi o Rifarsi da pièdi, da capo 
a fondo. | Il più corto riman da piè- 
di, In ultimo si avverte la mancanza 
Gi quel che prima s’è sprecato. || In 
pièdi, Non seduto, Ritto: Ititratto in 
pièdi; Alzarsi, Levarsi, Balzare, Sal- 
tare în pièdi.|Cascare, Cadére in pièdi 
come i gatti, v. Cascare. | di persona: 
Èsserin pièdi, Esserlevato da letto: A7- 
l'alba è sèmpre in pièdi; di qualunque 
corpo, Aver equilibrio stabile; di lite, 
questione, Esser tuttora pendente, vi- 
va. | Star bène in pièdi, Non tenten- 
nare. || fig. di argomenti, ragioni: Règ- 
gersi in pièdi, Esser giuste. | Kèggersi 
male in pièdi, Star ritto con sforzo; 
fig.: È un’ aziènda che si règge male 
in pièdi. | Tenére in pièdi uno, Farlo 
star ritto; fig. Mantenerlo: Tiène in 
pièdi col suo stipèndio tutta la famà- 
glia. | Tenére in pièdi una lite o sim., 
Tenerla accesa.|| Tenersi in piùdi.|| fig.: 
Rimanére in pièdi, in buono stato. | 
Tornare în pièdi o ne’ sudi pièdi, Ri- 
mettersi. | Camminare in punta di 
pièdi, per non far rumore. | Tenér 
l’esèrcito sul piède di guèrra o di pace, 
con o senza speciali preparativi guer- 
reschi. | Su quésto piède, In questo 
modo. || Su un altro piède, In altro 
modo. | Su due pièdi, Subito, Improv- 
visamente: Si fermò su due pièdi; Così 
su due pièdi non potrèi decèdere. | La- 
voro fatto coi pièdi, fatto malissimo. 
| Va’ coi tudi pièdi, caro! | Andàr col 
piè di pibmbo, cautamente. | COlle mani 
e coi pièdi, Con ogni sforzo: Ci s'èra 
mésso colle mani e coi pièdi. | Andare, 
Salire colle mani e coi pièdi, per una 
strada ripida. | Dare tra î pièdi, In- 
contrar casualmente: Mi è dato tra i 
pièdi Luigi. || Èsser tra’ pièdi di uno, 
Impacciarlo, Incomodarlo. | di chi ci 
sta sempre intorno: L’hò 0 È sèmpre 
tra i pièdi quél seccante. | scacciando : 
Èscimi dai pièdi!, Va’ fuòri dei pièdi! 
| di cosa: Andar pel suo piède o per 
i sudi pièdi, Svolgersi regolarmente; 
di piante, Allignare. || scherz.: Piède, 
Scarpa: Contadini coi pièdi ferrati.||an- 
cheGamba: Cane coi pièdi corti.|t. bot.: 
Piède d’ àsino, di colombo, d’ dea, di 
leòne, di lèpre, Varietà di piante er- 
bacee. | Piède di lèpre, anche Peduce- 
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cio. | Piedistallo o sim.: IZ piède d'una 
statua, d'un candelière, del lume, del 
tavolino, ecc. | t. archit.: Piè diritto, 
La parte della parete che sostiene la 
volta. | La base di un monte o d’un 
colle: Ma pòi che fui al piè d’un còlle 
giunto (Dante). | Pedale degli alberi. [ 
di piante: Tagliare al piède.||del vino: 
Far i pièdi gialli, Guastarsi. | Piède, 
Misura di lunghezza, diversa nei di- 
versi paesi. | Misura del verso greco 
e latino. — «ccr. piedòne. — dim. pie- 
dino (t. orol. Pezzetto di metallo che 
serve per fissare il punto dei pezzi), 
piedùccio. - pegg. piedàecio. 

piedestallo rar., Piedistallo. 

piediluvi popol., Pediluvi. 

piedistallo s. m. La parte che so- 
stiene un monumento, una statua, una 
colonnà o sim. || fig.: Collocàr una còsa 
o una persona sul piedistallo, Ele- 
varla, Esaltarla. 

pièga s.f. Parte della stoffa che si 
ridistende su sestessa: Gonnèlla a piè- 
ghe.|Segno della piegatura, cherimane 
sulle stoffe, sulle carte o sim. anche 
quando sono ridistese: Non mi rièsce 
di togliere questa pièga. || Increspatura, 
Ondulatura dei capelli. | Grinze della 
pelle. | di vie, L'angolo d’incurvatura. 
|| /îg. Direzione, Andamento: Starémo 
a vedére che pièga prèndono le còse. || di 
affari: Prèndere una buòna o cattiva 
pièga, Avereun buono o cattivo avvia- 
mento ; di persona, Inchinare al bene 0 
almale: Ragazzo che prèéndeuna cattiva 
pièga. - acer. piegòna. — dim. pieghétta 
(sottodim.pieghettina), pieghina, piego- 
lina.- spreg. piegùccia.- pegg. piegàccia. 

piegare (pr. piògo, pièghi) v. tr. di 
panni, fogli esim., Mediante pieghe far 
combaciare le cocche opposte perchè 
occupino minor superficie, o sim.: Pièga 
quésta tovaglia, quella camicia, quei 
giornalti.| Piegare una lettera, per chiu- 
derla.| Piegare în due, in quattro, ecc. || 
Fardeviare dalla lineaverticale, Curva- 
re: Piegareun metallo, un bastone; Vèn- 
tochepièga le altevéttedéllepiante.| Pie- 
gare le viti, anche ass.: Prima si pota, 
pòisipièga.|Lapianta va piegata quan 
do è piccola, La correzione del carattere 
va fatta fin che uno è in tenera età. 
| Piegare il gindechio o le ginòcchia, 
per riverenza o venerazione. | Pie- 
gàr la fronte o Piegare la tèsta, Sot- 
tomettersi al volere altrui. || Piegare 


il còllo, anche Atfettare devozione e | 








religiosità.|| Piegare le mani, Congiun- 
gerle insieme in segno di riverenza 0 
adorazione. || Piegare l'orecchio, Por- 
gere attenzione. | Piegare la ménte, il 
caràttere d'uno.| Piegare aleuno,Smuo- 
verlo dai suoi propositi. | Piegare uno 
ad una còsa. || Piegàr uno a beneplà- 
cito, Far di lui ciò che si vuole. | - intr. 
Rivolgersi, Dirigersi: Caténe che più- 
gano a sud; Pièghi a manca. || Incli- 
nare. Avere inclinazione: Pièga allo 
stùdio del pianofòrte.| delle banderuole 
e fig. di persone mutevoli: Piegare se- 
condo il vènto. | d’esercito: Piegare, 
Batter la ritirata, dopo aver perduta la 
battaglia.|-pron.di ferro, legno o sim., 
Inarcarsi o Diventar storto. || di per- 
sona, Curvare la schiena: A cinquan- 
t'anni cominciò a piegarsi. | Piegarsi 
a una còsa, Dedicarvi tempo e cure, 
Inchinarvi. | Lasciarsi smuovere, per- 
suadere: Oggi è ragazzi difficilmente si 
piègano ; Non si pièga. - part. piegato. 
— agg. verb. pieghévole (anche Arren- 
devole. || Trattabile. | rar. Sinuoso; 
s. astr. pieghevolézza; «vv. pieghevol- 
ménte).-s. verd. piegaménto, piegatura 
(Piega o Traccia della piega; dim. 
piegaturina), piegata (Il piegare una 
volta. || di strada o sim., Voltata; dim. 
piegatina); piegatore-t6ra-trice (nelle 
tipografie, Chi piega i fogli stampati). 

piéggia s.f.t.mont. Salita, Piaggia. 

piegheggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. intr. rar. nelle opere d’arte, Ripro- 
durre le pieghe degli abiti. 

pieghettare (pr.-étto)erd4r. pie- 
ghettinare v. tr. Far pieghe, alle 
stoffe. - part. pieghettato. — s. verb. 
pieghettatura; pieghettatora (Chi fa il 
mestiere di pieghettare). 

piègo (pl. piòghi) s. m. Plico di 
lettere, manoscritti o sim. — dim. pie- 
ghétto. - dim. spreg. piegùccio. 

piegolinare (pr. -ìno) v. tr. Far 
piegoline : Piegolinare un pèzzo di car- 
ta, di stòfa, ecc. 

piegoso agg. rar. Con pieghe. 

piella s. f. arc. Abete. 

piemontése agg. e sost. Del Pie- 
monte: Vino piemontese. 

pièna s. f. Ingrossamento di un 
corso d’acqua cagionato da pioggie o 
nevi dimoiate: Ohe pièna al fiume! ; 
Campi inondati dalla pièna ; Travòlto 
dalla pièna. || fig.: Lasciarsi cògliere 
dalla pièna, Tirarsi addosso un peri- 
colo. | Fuggirela pièna, anche Fuggire 





un pericolo. | di persona spaurita : Par 
| portato via alla pièna. | Pièna, Gente 


pigiatain movimento, Folla: Ohe pièna 
alla predica! | Eccesso: Nélla pièna del 
delìrio, del dire. — acer. pienbna-one. 
— dim. pienétta, pienarèlla, pienina. 
pienare ». tr. t. pist. Riempire. | 
— intr. are. Traboccare per piena. 
pièno 499. Che contiene quanto può 
almassimo contenere: Bétte, Vaso, Fia- 
sco, Oucchiàio pièno : Cassa, Baule piè- 
no di panni. | Luna pièna, quando è 
intera. | Faccia di luna pièna, tonda e 
grassoccia. | Avére la dbicca pièna, Man- 
giare o Star mangiando. || di persona: 
Andare, Giùngere, Venire con le mani 
piène, carico di roba, con regali: Vièn 
a trovarci sèompre con le mani piène. 
| Massiccio, Ripieno internamente : 
Anèllo pièno; così: Fusto, Muro pièno. 
| di femmina, Gravida: Ha comprato 
una bèlla mucca pièna; anche di don- 
na: Quél disgraziato la lasciò pièna. 
| Sazio: Còrpo pièno non pènsa al vuò- 
to. | Son tròppo pièno, Ho mangiato 
troppo. | Con gran quantità: Casa più- 
na di ròba, d'igni bèn di Dio; Piazza 
pièùna di gènte; Tasche, B6rsa, Scrigno 
pièno di quattrini ; Cièlo pièno di stél- 
le; Teorìa pièna di assurdi; Lèttera 
pièna di scuse. | Calze piène, di cacca, 
trattandosi di bambini; di paura, trat- 
tandosi di grandi. | fig.: Pièno di cuò- 
re, di giudìzio, di talènto, di coràggio, 
di gràzia, di supèrbia; Pièno di sé; 
Pièno di rabbia, d’òdio, di livore, di 
veléno.||di un vanitoso: Pièno di vènto. || 
Coperto: Vestito pièno di polvere ; Ta- 
volino pièno di fògli; Ha le gòte piène 
di cìpria. || Che contiene in molta do- 
se: Quésto bròdo è pièéno di sale. | In- 
tero, Perfetto: Pièna remissione dei 
peccati; Ha pièna ragione; Ha pièna 
conoscènza del grèco; Pièna speran- 


za, fidùcia, allegra, felicità. | di man- | 


dato, autorità, potere, Illimitato: Hò 
pièna facoltà di andarci. | Pièni po- 
teri, La potestà straordinaria che, in 
certi gravi casi, il Parlamento con- 


+ cede al capo di Stato o al Governo o 


anche a qualche personaggio delegato 
a trattare affari di Stato. || Vénne in 
città con pièno potere di trattàr la résa. 
|| t. mus.: Stile pièno, concertato. | Voce 
pièna, Nòte piène. | C6lpo pièno, che 
non cade a vuoto. | a briscola: Carte 
piène, Carte cattive. || di notizie: Ès- 
serne pièno un paése 0 sim., Esser ri- 
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sapute da tutti. | Zsser piùno di una 
persona 0 còsa, Esserne stufi; e con più 
forza: Avérne piène le tasche, le scàtole, 
gli stivali, i corbèlli; Psserne pièno 
fino agli dechi, fino ai capélli, fino 
alla gola. | rinforzando: Pièno zép- 
po, pinzo, colmo, gremito, Pienissimo. 
|| Psser pièno come l'uva, pieno zep- 
po. | di persona soda: Pièno cime una 
pina. | A piène mani, In gran quan- 
tità: Dispensare, Spèndere a piène ma- 
ni.|| Andare a piène véle, a vele gonfie, 
benissimo. || A pièni voti, All’unani- 
mità: Promozione, Nòmina a pièni 
voti. | Salutàr a piène grida, con cla- 
more. || A dDécca pièna, v. Bocca. || A 
pièni polméni. | A pancia pièna. || A 
schièra pièna, Interamente. | Fu colpito 
in pièno pètto. || In pièno pòdpolo 0 pùb- 
blico, In presenza di tutti: Lo schiaf- 
feggiò in pièno pùbblico. | Còse fatte in 
pièna règola, con ordine e rispettando 
tutte le formalità. || nella chiusa dei 
contratti: In pièna perfètta buòna féde. 
| In pièna estate, In pièna luce e sim., + 
Nel bel mezzo.... | Quì siamo in piòùna 
stòria, caro signore, nel campo proprio. 
della storia. | In pièno giorno, Di piò- 
no gi6érno, A giorno fatto. | - sost.: Pe- 
siamo prima il pièno, poi il vuòto. || 
Nel pièno dell’ invèrno, délla nòtte, Nel 
mezzo, ecc. | Pièno d’orchèstra, Esecu- 
zione di un pezzo musicale col concorso 
di tutti gli strumenti orchestrali.|Piè- 
no di voci, Coro di tutte le voci. | Dare 
il pièno, ciò che manca, Fare la col- 
mata. | Folla: Un pièno di gènte. | - 
m. avv.: A pièno, contr. di A. vuoto: 
È un carro che una béstia alla salita 
non lo tira neppure a vuòto, figuràtevi 
a pièno !|.A pièno o Appièno, Completa» 
mente, Interamente: Sapereuna còsa a 
pièno ; Contènto, Soddisfatto appièno. || 
In pièno, Con piena botta: Lo colse in 
pièno nélla fronte. | Vuòto per pièno, 
Computare,nelmisurare unamuraglia, 
i vuoti se ce ne sono. — s. astr. pienézza, 
are. pienitùdine. - avv. pienaménte. 

pièno part. e agg. sine. di Pienato : 
M’hanno pièno il fiasco. 

pienòtto agg. Abbastanza pieno. 

pièride s. f. pl. t. Zool. Genere di 
farfalle. | t. poèt. Le Muse. 

pièrio agg. e sost. t. lett. da Piero, 
reo monte; Delle Muse: Finte Pièrio. 

Pièro fam. per Pietro. 

pieròdt e popol. pierdtto s. m. 
neol. Specie d’abito per maschere. 
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pietà e poòt. pietate s. f. invar. 
‘ Sentimento di commiserazione e d’af- 
fetto: Mudvere a pietà ; Far pietà; an- 
che di lavoro mal fatto o di cosa mal 
ridotta: Un discorso che facéva pietà; 
Le viti ora fanno pietà. || Farèbbe pietà, 
ai sassi. | a persona, per spregio 0 
rimprovero: Mi fate, Mi fai pietà. | 
Mèglio far invìdia che pietà. | Sentàr 
pietà, Muòdversi a pietà, Avér pietà; 
anche ass.: Pietà di noi, o Signére!; 
Pietà di un pòvero disgraziato! | Ohiè- 
der una còsa per pietà, raccoman- 
dandosi alla pietà di chi ci ascolta. 
| Per pietà, non me mne parlare! | 
Non avér né pietà né misericòrdia, 
Esser di cuor duro. || popol.: Non ce’ è 
pietà né misericòrdia, Non c’è caso, 
Non c’è via di scampo: Non c’è pietà 
né misericordia, bisigna andàr di È. 
| Con lui non ci vuòl né pietà né 
misericordia, ci vuol rigore, durezza. 
| di cosa compassionevole: È ùna 
pietà. | Animo inaccessìbile, sirdo al- 
la pietà. | Pietà, Amore, Riverenza: 
Pietà di figlio, Pietà di madre. || De- 
vozione a Dio, Spirito di amor divino : 
Pràtiche di pietà, Libri di pietà. | 
Monte di pietà, Istituto ove si accet- 
tano e si scontano ì pegni e gli oggetti 
recati dai bisognosi. | t. eccl. Uno dei 
sette doni dello Spirito Santo. || t. B. 
A. Quadro o Gruppo ov’è raffigurato 
Cristo giacente morto in grembo a Ma- 
ria: La pietà del Duprè. 

pièta s. f. arc. Affanno, Pena. 

pietanza s. f. Vivanda cucinata 
e portata in tavola: Pranzo con quat- 
tro pietanze. || nei collegi o sim.: Pie- 
tanza dbppia, Un piatto di più. || La- 
sciàrsènza pietanza, Levàarlapietanza, 
per castigo. || rar. Affare. | Paga. || arc. 
Pietà. — dim. pietanzétta, pietanzina. - 
spreg.pietanzùccia.- peggy. pietanzàceia. 


piètica (più com. al pl. piètiche) | 
i nel mezzo alla mensa dell’altare. || Va- 


8.f.Cavalletto usato dai segantini per 
adattarci il pezzo da segare. 
pietismo s. m. Specie di partito 
tedesco, tra il politico e il religioso. 
pietista (pl. -ìsti) agg. e sost. Se- 
guace del pietismo. 
pietoso agg. Che si muove a com- 
passione: Dònna pietosa. || IT mèdico 
pietoso fa la piaga puzzolènte. | Mano 
pietésa. | Che nasce da pietà: Occhio 
pietoso, Paròle pietbse; Inganno pietò- 
so. | Che muove a compassione: Voce, 
Accènto, Stòria, Narrazione, Caso pie- 
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(Tasso). - avv. pietosaménte. 

piètra s.f. Ogni minerale non me- 
tallico né salino né combustibile. || Età 
délla piètra, quando l’uomo si faceva 
colla pietra gli arnesi elearmi.| Piètra, 
spec. Pezzo di pietra che serve nelle 
costruzioni. | Pònte, Pavimento, Sel- 
ciato di piètra; Cava di piètra. | Pér- 
re, Gettàr la prima piètra d’un edi- 
Sficio, Collocare il primo sasso sul luogo 
dove deve essere eretto ; fig. Far i pri- 





. Pio: Canto l’avmi pietose 


mi passi in un’impresa, in un’arte o: 


sim. | Pietra auspicale, La prima pie- 
tra, «v. Auspicale. || Portare, Aggiùn- 
gere una piètra a un edificio, Coope- 
rare in qualche cosa. || Piètra ango- 
lare, La pietra che sta all’ angolo 
d’ un edificio; /ig. Base, Principio. | 
Piètra,Ciottolo, Sasso: Monte di piètre; 
Lanciàr piètre. | a chi si fa caso del- 
le mancanze altrui: Chi di voi è sèn- 
za peccato, scagli la prima piètra. 
| Pesàr piètre per pane, Frodare nel 
| Pietra mòssa non fa musco, 
v. Mosso. || fig.: Cuòre di piètra, duro, 
inamovibile.| Sentirsi è pièdi o le mani 
o il capo di piètra, Sentirseli pesanti, 
gravi. | St sentiva una pittra néllo 
stomaco.| Mal délla piètra, Calcoli che 
sì formano nella vescica.| Piètra, La- 
pida, Lastra: Piètra per il licet. | Mét- 
tere una piùtra sul passato, Meétterci 
una piètra, Non parlarne più, Dimenti- 
carlo.|| Méttere una piètra s6pra la tom- 
ba di un mòrto, coll’epigrafe. || Piètra 
sepolcrale. || t. B. A.: Piètra acheròn- 
tica, Cippo. || t. stòr.: Piètra miliare, 
che segnava: il miglio. || fig.: Il Man- 
Zoni è una délle piètre miliari délla nò- 
stra stòria letterària. | Piètre antiche, 
Avanzi che possono servire di fonte 
storica. | Pietra di scandalo, Oggetto, 


| Esempio di scandalo. | Piètra consa- 


crata, Piccola pietra quadra che sta 


rietà di pietra: Piètra viva, mòrta, se- 
réna, silicea, da sarti. | Piètra focàia, 
Silice. | Piòtra arenària. | Piètra da 
afilare, arenaria. | Piètre vulcaniche, 


| Tuttele pietre modificatesi perla forza 


ignea della terra. || Piètra pomice, Una 
delle pietre eruttate dai vulcani: si 
adopera per pulire fossili o legnami. 
| Piètra litogràfica, Varietà di calcare 
applicato per la litografia. | Piètra di 
paragone, Varietà di quarzo usata dagli 
orafi per conoscer il titolo dell’oro. | 
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Piètra infernale, Il nitrato d’argento. 

|| Pietra filogofale, Pietra cui gli alchi- 
. misti attribuivano la virtù di mutar 
i metalli in oro. | Pidtre dure, in ge- 
nere Tutte quelle difficilmente scalfi- 
bili. | Faccia di piètra dura, impassi- 
bile. | Pietre prezibse o fine, usate per 
ornamento. | Fucile a piètra, cui si 
dava fuoco battendo un acciarino sul- 
la pietra. | t. macell.: Piètra, Lombo 
dell’animale macellato. - acer. pietrò- 
ne-òna.- dim. pietrétta, pietrina, pie- 
trino v., pietrolina, arc. petrèlla. — 
dim. spreg. pietrùcola, pietrùccia, pie- 
truzza, contad. pietrùccola, arc. pie- 
trùzzola. — pegg. pietràccia. 

pietràia s. f. rar. Cava di pietra. 


pietràio (pl. -ài) s. m. rar. Chi | 


lavora le pietre. 
pietrame s.m. Ammasso di pie- 
tre, spec. lavorate o da lavorarsi. 
pietrante s.m. rar. Chi soffre del 
mal di pietra. . 
pietrata s. f. Sassata. 
pietrièra s. f. t. stor. mil. Sorta 
d’artiglieria. 
pietrificare (pr. pietrìfico —ìfichi) 
v. tr. Far diventar pietra: Le Gor- 
gini pietrificàvano chi le guardava. | 
— pron. Mutarsi in pietra. — part. pie- 
trificato. — s. verb. pietrificazione (La 
pietrificazione dei cadaveri). 
pietrino s. mn. Tavoletta di marmo 
o pietra o sim. usata come ferma-porte. 
{Pietra bucata per infilarci, nelle chie- 
se, lo stendardo, il Crocifisso e sim. | 
Piccolo coperchio o lapida di pietra: 
Il pietrino del sacrato. | - agg. Di pie- 
tra. | t. farm.: Olio pietrino, Sorta 
d'olio di pietra, contro il mal dei denti. 
Piètro n. pr. d'uomo. || San Piè- 
tro, Il primo papa. | La cattedra di 
Piètro o di san Piètro, Il pontificato. 
| Ze chiavi di san Piètro, L'autorità 
e L'insegnamento pontificio. || Il sue- 
cessòre di Piètro, Il pontefice. || La 
navicèlla di Piètro, La Chiesa in ge- 
nere. | di chierico: Gabbare san Piè- 
tro, Gettar il collare alle ortiche. | 
 fam.: Far san Piètro o Pigliàr Piètro 
per la barba, Mentire, Negare ostina- 
tamente. || Basilica o Chièsa di san 
Piètro, a Roma. || Fabbrica di san Piè- 
tro, v. Fabbrica. | La sua festa, che 
corre il 29 giugno: Nacque per san 
Piètro.| Cesare e Piètro, Autorità tem- 
porale e spirituale: Tu hai, Garibaldi, 
\@ Mentana su Piètro e Césare posto il 
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pigia 
piède (Carducci). | Pietro e Pàolo, Ti- 
zio e Caio, 

pietroso agy. Che ha i caratteri 
della pietra. — s. astr. pietrosità. 

pievanale 499. Di pievano: Ohiè- 
sa pievanale, 

pievanìa s. f. Chiesa, Cura, Mi- 
nistero del pievano. || La casa del pie- 
vano. | — agg.: Chièsa pievanìa. 

pievano s. m. Rettor della pieve. 
—- dim. pievanèllo, pievanino. — spreg. 
pievanùccio. 

piève s. f. Chiesa parrocchiale: la 
prima del piviere: Chièsa, Parròcchia 
di Santa Marìa délla Piève, | Il po- 


| polo retto dal pievano. - dim. pievina. 


pieviale arc., Piviale. 

pievière arc., Piviere, 

Pifanîa arc., Epifania. 

pìfara s. f. arc. Piffero. 

piferaro e pifferaro s. m. Suo- 
natore, spec. girovago, di piffero. 

pìfero e pìffero s. nm. Strumento 
musicale somigliante al flauto, ma di 
suono più acuto.| di chi, proponendosi 
di ingannar gli altri, resta ingannato : 
Ha fatto come i pìferi di montagna, - 
che andàron per sonare e fùron s0- 
nati. | di chi è vestito con affettazione 
e vi si trova impacciato: Par Pìferi 
in calzoni. | scherz. Naso grossoccio. 
— acer. piferOne e pifferòne. - dim. pi- 
ferino e pifferino. 

pifferare (pr. pìffero) v. intr. rar. 
Suonare il piffero. 

pifferata s. f. Sonata di piffero. 

pìffete pàffete!Voceimitativa di 
colpi in genere. 

pif paf! Voce imitativa del suo- 
no di schiaffi, schioppettate e sim. 

pìgamo s. m. rar. Sorta d'erba 
simile alla ruta. 

pigarco (pl. -àrchi) s. m. t. Zool. 
Specie d’aquila pescatrice,voracissima. 

piggiorare arce., Peggiorare. 

piggisre arc., Peggiore. 

pìighero contad., Pigro. 

pighertà arc., Pigrizia. 

pìgia s. f. Gran folla, Calca: C’èra 
una gran pigia. | più com. ripetuto : 
In quél pigia pigia, v. Pigiare. 

pigiare (pr. pìgio, pìgi) v. tr. Pre- 
mere più o meno forte: Pigiàr l'uva, e 
ass.: Bin cantina che pigia.|Spingere, 
Calcare: Le squadre si pigiàvano l'una 
contro l’altra. | Non entràr nélla calca 
per non farti pigiare, Schiva il peri- 
colo se non vuoi caderci. || fig.: Pìgia 


pigio 








alla chéta per la sua nòmina, Ci la- 
‘ vora, Briga sotto. | - pron. Spingersi : 
Facévano a pigiarsi. | —= sost.: Un pì- 
gia pìgia, v. Pigia. - part. pigiato (avv. 
-ataménte). — s. verb. pigiaménto, e, 
Spec. dell’uva: pigiatura; se fatta in 
una sol volta: pigiata (dim. pigiatina); 
pigào (pl. -èi; Una gran calca). 
pìgio (pl. pìgi) s. m. Pigione. 
pigionale agg. e sost. Inquilino : 
È un nòstro pigionale. | Chi abita in 
casa presa a pigione: In quél villàg- 
gio ci saranno un trecènto fra conta- 
dini, possidènti e pigionali. — spreg. 
pigionalùccio. — pegg. pigionalàecio. 
pigionante s. m. e f. Inquilino. 
pigione s. f. Contratto per cui un 
padrone appigiona ad altri casa di 
sua proprietà: Dare, Lenére, Prènde- 
re, Stare a pigione. | a chi dimostra 
poco senno: Ma che l'hai a pigione?, 
sottint.:il cervello. | Tenére, Prèndere, 
Pigliare a pigione un luòdgo, Non escir- 
ne più. | Zenére, Prèòndere a pigibne 
una còsa, Non renderla mai. || di cose : 
Stare a pigione, Non star bene dove 
son messe: Ci s6n0, ma ci stanno 
pigione; Quel’ àbito ci sta a pigione 
addòsso a lui. | di contadino o possi- 
dente: Tornare, Ridursi a pigiòne, 
Ridursi ad abitare a pigione, dopo di 
aver abitato sul proprio o a mezza- 
dria: Non ha trovato il podére ed è 
tornato a pigione; Con tutti i sudi pa- 
lazzi s'è ridotto a pigione. | Il prezzo 
che se ne paga: Cinquanta lire di pi- 
gione al mése; Fissare, Pagare, Ri- 
scuòtere la pigione. | di cose per cui 
si debba continuamente spendere: Ès- 
sereuna pigione di casa.|t.contad.: Scu- 
sa pigione, Piccolo podere che un con- 
tadino prende in mancanza di meglio, 
pur di non ridursi a pigione. | are. 
Affitto. | Nolo. - dim. pigionétta. — 
spreg. pigionùccia. - pegg. pigionàecia. 
pìglia s.m. invar. Chi piglia volen- 
tieri: Zu sèi il piglia. | quando fanno 
a chi porta via di più: È un piglia 
Piglia. | È mòèglio un tièni tièni che 
cènto pìglia piglia, Meglio regalare un 
poco che lasciarsi portar via ogni cosa. 
pigliamosche s. m. invar. t. fool. 
Genere d’uccelli cantatori, Muscicapa. 
pigliare (pr. pìglio, pìgli, ece.; 
nei tempi comp. più com. Prèndere 
v.) v. tr. Far suo con una certa for- 
za, astuzia, violenza: Pigliò i quat- 






































pigliare più che può. | di gran man- 
gerie: Piglia tu, che piglio anch’ do: 
pigliamo tutti nel nime di Dio. | di 
chi non restituisce mai le cose o i 
denari avuti in prestito: È céme il 
Monte de’ Paschi: piglia enon rènde. | 
quando si lascia una cosa a chi prima 
arriva: Chi piglia pìglia. || Pigliàr gli 
uccèlli eblle réti, coi panini, colle pa- 
niuzze. | delle conseguenze dell’ozio : 
Chi dòrme non piglia péesci.| Non sapér 
che péscì pigliare, a qual partito atte- 
nersi. | / figliòli dei gatti pìgliano i 
topi. | Pigliàr la, lèpre col carro, Usar 
prudenza, circospezione. || Chi vuòd! vì- 
vereestar bène, pigli il mondo come viè- 
ne. | Colpire: L’ ha pigliato collapalla 
in un dechio ; Se ti pìglia!... | Pigliàr 
una strada, Andare per quella: Che 
strada sì piglia per andare ad Assi- 
si? | Se non la smétti ti fàccio pigliàr 
l’ùscio, ti mando via. | Menar con sé: 
Piglia il suo cane e se ne va a caccia ; 
Pigliò tutti i suòi figli e scappò da 
quella casa maledétta. | Pigliàr mò- 
glie, marito ; e contad.: Pigliàr donna. 
| Sposare: Sî spòéa Lucìa!- Chi pì- 
glia? - Piglia il droghière. || di ragazza 
leticata da più giovinotti: Farà come 
la Oammilla, che tutti lavògliono e nes- 
suno la piglia. | Pigliàr cibo, Pigliàr 
sonno e sim., Mangiare, Dormire. | 
Pigliare il caffè, Sorbirlo. | Quéell’am- 
malato non pìglia che latte e bròdo. 
| Pigliare una medicina. | Pigliare un 
bagno, Farlo. | Pigliàr una boccata 
d’ària, un pò’ di frésco, un pò’ di s6- 
le, Goderseli. | di malattia, Restarne 
affetti: Andò in Maremma e ci pigliò 
le fèbbri; Piglierài un raffreddore, una 
caldata. | Pigliare un’ abitàdine, un 
uso, un vìzio. | Pigliàr posto, Occu- 
pare uno spazio: Quél fràgolo non pì- 
glia più posto d’un pulcino ; Le paròle 
pìgliano pòco posto ! | Cogliere: Piglia- 
mi una ròsa. | di ladri, battistrada o 
sim., Sorprenderli e menarli in pri- 
gione: Alla fine li pìgliano. || Tirare, 
Stringere: Lo pigliò per le oréechie e 
lo condusse a scuòla. || Ti piglio per 
un braccio e ti càccio fuòdri délla pòrta. 
| Pigliare per il còllo, anche Far lo 
strozzino. | Non mi ci sèrvo to da quel 
salumière, perché piglia per il còllo, fa 
pagar la roba troppo cara. | Pigliàr 
sotto bràccio 0 a braccétto. | di chi 
abusa di una confidenza: È uno di 
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gliano tutto il braccio 0 che a dargli un 
dito pìgliano tutta la mano. | di cosa 
che uno vorrebbe inutilmente proi- 
bire: Pigliala per la coda che non 
cammini. | Pigliàr il o per il gana- 
scino. || Pigliàr per il naso 0, per il 
bàvero, Pigliare in giro, Farsi beffe. 
| Pigliare in burlétta, in cèlia, in can- 
zonèlla, in sèrio. | Pigliàr in paròla, 
Considerar come promessa una parola 
detta a caso. | Pigliare a tradiménto, 
all'improvviso, alla sprovvista. | Pi- 
gliàr con le buòne, con le cattive; Sa- 
pér pigliare uno. || Pigliare a cuòre, a 
nòia; Pigliàr in òdio, in considera- 
zione. || Pigliàr di mira uno, Pigliarlo 
a noia. | Pigliàr la mira ad una còsa, 
v. Mira: | Pigliare in tasca, anche Pi- 
gliare a noia: Con cotésti mòdi ti fai 
pigliare in tasca a tutti. | Pigliàr amb- 
re, animo, coràggio, esim.; Pigliàr di- 
letto; Ci piglia gusto a dar nòia. || Pi- 
gliàr forma, caràttere, cura; Pigliàr 
atto. || Pigliàr fuòco, Accendersi, Es- 
ser investito dalle fiamme: In pòchi 
minuti pigliò fudco mèzzo quartière. | 
fig. di persona: Non toccarlo, per carità, 
piglia fuòco sùbito, si inquieta subito. 
| Pigliare a frutto, a débito, a usura, 
a calo, a nòlo, a pigiéne, in affitto, a 
cottimo, in aceòllo. | Pigliàr a lèggere, 
a discorrere; Pigliare a fare. | Non sò 
quél che pigliare a fare, come andare 
avanti. | Pigliare a pelare una gatta 
ouna gatta a pelare, Accingersi ad una 
impresa penosa e che riuscirà a danno. 
| Pigliare le difese di uno. | Pigliàr 
l’esèmpio, Imitare. | Pigliare un par- 
tito, Sceglierlo, Attenersi a quello. | 
Lasciarsi pigliare in o a una còsa, 
Farcisi cogliere: Si lasciò pigliare a 
far Vambre colla figlidla. || Pigliàr 
una còsa per l’altra: Pigliare errére, 
equivoco. | Pigliare un granchio, Pi- 
gliàr làcciole per lantèrne, Ingannarsi. 
| Credere: Lo pigliàrono per un ac- 
cattone, méntre èra una guàrdia tra- 
vestita. | Cercare: Se non ha fastidi 
se li va a pigliare. | Comprare: Awvéssi 
quattrini piglierèi quel bèl servito da 
caffè. | Pigliare appunti, Notare. || Pi- 
gliàr la méssa, Ascoltarla. | Pigliàr 
la pàsqua, Confessarsi e comunicarsi 
nel tempo pasquale.|di morte o sim., 
Portar via: /l Signore gli pigliò quéel- 
Vanico bambino. | Considerare: Pi- 
gliamo îl vèrso nel sènso letterale. || Pi- 
\gliave in buòna 0 in mala parte, In- 
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terpetrar bene o male nna parola che 
ci venga rivolta, un atto, un gesto o 
sim. | Vincere: Nélla c6rsa nessuno lo 
Piglia. | a chi abusa di noi: Per chi mi 
pigli? | a chi ci ha già ingannati una 
volta: Mi ci pigliasti una vòlta, ma 
non mi ci ripigli più. | Pigliàr a vélo, 
Capir subito. | Pigli&r a rovèscio, Giu- 
dicar male. || Pigliàr tèmpo in una 
cosa, Mandarla per le lunghe, Proce- 
dere lentamente per un fine premedi- 
tato. | Se mi piglia il grillo lo pianto 
quà. | a chi fa cose strane: 0 che ti 
piglia?; O che ti piglia, 6ra?; Che 
pazzia ti piglia di volérti ammoglia- 
re? | O pìglia!, O dài! | Piglierésti!, 
Pagheresti!: Piglierésti se te lo désse! 
| ingiuriando trivialmente : Vallo a pi- 
gliare in tasca, in Sièna, ecc. | impre- 
cando: Yi pigliasse un accidènte!; e 
anche: Ohe ti pigli sònno!, Che ti 
pigli !| Pigliarla, Attaccarla: Ohe c'én- 
tra pigliarla con Tizio e con Caio?, 
Pigliala con te stesso; La voléva pi- 
gliàr con me; Ora la piglia cot Padre 
Etèrno, 6ra coi Santi, éra col diavolo. 
| Pigliarla larga, comoda. | Pigliarla | 
alla lunga, alla lontana. | di pioggia: 
Pigliarla tutta. |-di busse: Pigliarne, 
Pigliarle tutte. | delle navi: Pigliàr 
terra, Approdare. || del vino: Pigliar 
corpo, Divenir più forte e maturo. | 
di altre cose: Stanza che piglia luce 
da un abbalno; Carne che piglia il 
vièto; Uva che comincia a pigliare il 
colére. || - intr. di legna, Cominciare ad 
ardere: Cotéste legne non pigliano : son 
verdi. | così: Questo fuòdco non piglia, 
Il lume non vuòl pigliare, | di cosa 
che s’attacca ovunque: È come il vì- 
schio, piglia su tutto. | delle piante, 
Abbarbicarsi: Piglierà a trapiantar- 
la? | di vivande: Pigliàr di fumo, di 
bruciaticcio, di stantio. | Quélla stòf'a 
stesa al sole piglierà déllo stinto. | — 






































| pron, fra due o più persone: Pigliar- 


si per la mano; Pigliarsi a paròle, 
a schiaffi, a pugni, a bastonate, a le- 
gnate, a calci 0 4 pedate, a sassate; 
Pigliarsi a nòia, a urto, di mira. | 
Intendersi: Si pigliano tra di loro ; 
È inùtile: non ci si pìglia; Fra me e 
te siamo ,cugini: non ci si piglia. | 
Sposarsi: Pare che sì piglino, Quando 
vi pigliate? | Assumersi: Mi pìglio la 
responsabilità io. | Pigliarsi cura, pre- 
mura. | Pigliarsi il permésso, Vardire 
di fare, di dire una còsa. | Permet- 


piglia 





tersi: Si piglia cèrte confidènze..., cèrte 
libertà chea menon piacciono. Pigliàr- 
sela con uno, Risentirsi con lui, Venire 
a contesa: Non sa più con chi pigliàrse- 
la; Pigliàrsela' coi Santi, con Dio, con 
tutti. | Pigliàrsela a male, Impermalir- 
si: Noncisarèbbe bisbgno di pigliarsela 
sèompre a male. | Pigliàrsela, Dolersi, 
Affannarsi: Nonsela piglia di nulla; 
Ohisela piglia mòre,e chi mòreseneva. 

pigliavènto s. m. arc. Ventiera. 

piglio (senza pl.) s. m. Il pigliare. 
| Dar di piglio a una còsa, Pigliarla 
di scatto. || scherz.: Far un bèl piglio, 
una bella presa. 

pîglio (pl. pìgli) s. m. Espressione 
dello sguardo: Un piglio truce. | Un 
piglio di maiale (Giusti). | Mal piglio, 
Sguardo burbero o bieco. 

pigmentàrio s. m. arc. Chi im- 
balsama, Imbalsamatore. 

pigmènto s. m. t. fifiol. Umore 
secreto dal derma animale e che dà 
colore alla pelle. 

pigmèo s. m. Uomo di bassissima 
statura, Nano. 

pigma s. f. t. archit. Culmine delle 
cupole e La pietra che la forma. || Pi- 
lone d’ un ponte. || f. contad. Grappolo 
d'uva ben carico. | arc. Pina. 

pignatta s. f. t. contad. Grosso re- 
cipiente di terra cotta, dove si fa il bu- 
cato.|| rar. Pentola. — acer. pignattona. 
- dim. pignattèlla, pignattina. — spreg. 
pignattùceia. — pegg. pignattàccia. 

pignattàio (pl. -ài) 8. m. t.contad. 
Pentolaio. 

pignattèlla s..f.t. contad. Vaso di 
ferro con manico, da mettersi nel letto. 

pignatto s. m. t. contad. Pentolo. 
- acer. pignattone. — dim. pignattétto, 
pignattèllo, pignattino (Schiumare tut- 
ti i pignattini, Non lasciar passar nul- 
la, Leticare di tutto). — spreg. pignat- 
tùccio. — pegg. pignattàccio. 

pìignere v. tr. e iîntr. rar. Spinge- 
re. | Dipingere. 

pignéta arc., Pineta. 
. pignones.m.Imbrecciata costruita 
per evitarealleacque d’un fiume di stra- 
ripare. — dim. pignoncèllo, pignoncino. 

pignorare (pr. pignoro) v. tr. t. 
leg. Sequestrare. - part. pignorato. -- 
s. verb. pignoraménto; pignoratàrio 
(Chi mette sequestro nella roba altrui). 

pignuòlo s. nm. are. Sorta d’uva 
che faceva nel milanese. | Il vino che 
se ne ricavava. | Pinocchio, 
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pigo agg. e sost. arc. Cicisbeo. 

pigolare (pr. pìgolo) v. intr. dei 
pulcini, Far pio pio. || Il cinguettare 
degli uccelli di nido. | fig. Insistere fino 
alla noia con domande, richieste o sim. 
- part. pigolato. — s. verb. pigolamén- 
to, e, se continuato : pigolìo (pl. —ùi). 

pigòllo s. m. are. Trottola. 

pigolone-G6na s. m. e f. Piagnu- 
colone-ona. | - @gg.: Donna pigolbna. 

pigrire arc., Impigrire. 

pigro agg. di persona, Lento per 
inerzia di volontà o per abitudine: 

così pigro a muòversi che fa pèrder 
la paziènza. | Ingégno pigro, tardo. | 
di animali: Com'è pigra cotésta ciuca! 
| per estens.: Bilancia pigra. | - sost.: 
Non fare il pigro. — acer. pigròne-Gna. 
— 8. astr. pigrézza, pigrìzia (Uno dei set- 
te peccati mortali).- avv. pigraménte. 

pigréso are., Pigro. 

pila s.f. Recipiente per lo più di 
pietra, per liquidi: Pila dell’acquàio, 
délla fontana ; La pila dell’acqua san- 
ta 0 benedétta. | Vasca o Piatto ove 
pangonsi le olive da frangere. || Sorta 
di bigoncia ove si macerano i cenci da 
far carta. | Apparecchio simile usato 
in altre industrie: Pila del riso. | Pila 
elèttrica, Pila di Vòlta o ass.: Pila, Ap- 
parecchio che sviluppa elettricità con- 
tinua. || Specie di pilastro che sostiene 
le arcate d’un ponte. || Sostegno messo 
ai lati delle fornaci per rinforzo del 
muro. | are. Arca sepolcrale. | Mortaio. 
— accr. pilone (t. archit. Pilastro). - dim. 
pilétta (Vasettino che alc. devoti ten- 
gono a capo del letto con dentro l’acqua 
bened.; sottodim. pilettina), pilùccia, 
piluzza (La piluzza dell’àcqua santa). 

Pilade n. pr.d’uomo.| di due amici 
a tutta prova: Pèlade e Oròste. 

pilào s. m. Vivanda fatta di riso 





i asciutto condito con burro o altro. 


pilastrata s. f. Séguito o Fila di 
più pilastri. 

pilastro s. m. Specie di colonna 
quadrata, isolata o incassata nel mu- 
ro, sulla quale si reggono gli archi 
degli edifizi: Base, Piedistallo, Capi- 
tèllo, Trabeazibne del pilastro. || di per- 
sona: Férmo come un pilastro, Impa- 
lato. — accr. pilastrone. - dim. pila- 
strèllo, pilastrétto, pilastrino. - spreg. 
pilastrùccio. — pegg. pilastràccio. 

pilata s. f. Tante olive quante ne 
può contener una pila. | anche: Una 
pilata di riso, d’acqua benedétta, ecc. 


Pilato n. pr. del Prefetto di Giu- 

‘ dea sotto cui morì Gesù. | Andare o 

Mandàr da Eròde a Pilato, Andare 

o Mandar persona da uno a un altro 
‘ con o per vani pretesti. | Far come 
Pilato, Lavarsi le mani come Pilato, 
Ritirarsi da un'impresa, questione o 
sim. dichiarandosi neutrale. |} di cosa: 
Entrarci come Pilato nel Crédo, Non 
averci che vedere. | rifiutandosi di mu- 
tar idea, proposito o sim.: Faccio 0 Di- 
co come Pilato : « Quel che scrissi scris- 
st» e popol.: « Quel che dissi scrissi ». 

pilatro s. m. arc. Sorta d’erba me- 
dicinale. | Radice che ha virtù di cal- 
imare il dolor di denti. 

pileato agg. e sost..t. stòr. Con 
pileo. | Togato. | Via de’ Pileati, in 
Arezzo. 

piléggio s. m. arc. Corso di mare. 

pîileo s. m. t. stor. rom. Cappello da 
uomo in forma di berretto, portato per 
distintivo di libertà. 

pilière s. m. arc. Pila. 

piligno s. m. are. Carbon fossile. 

pillàcchera s.f.Chiazza di fango: 
Pastrano pièno dipadèlle e di pillàacche- 
re.||fig.: Scusiàmoci a vicènda le nòstre 
pillàechere, le nostre colpe o debolezze. 

pillaccheréso agg. Pieno di pil- 
lacchere, Impillaccherato. 

pillare . tr. rar. Pestar con pillo. 

pillégola s. f. t. contad. Mazzetto 
di cannucce con cui si pratica una le- 
gatura in senso orizzontale lungo i fi- 
lari di vite. 

pillicciàio arc., Pellicciaio. 

pilliccione arc., Pelliccione. 

pillo s. m. Grosso ceppo con ma- 
nichi per pigiare le massicciate. || Stru- 
mento per mestare il cesso o per pe- 
stare il cuoio e le pelli nel tinello di 
purga. | #. volg. Pene. 

pillola s. f. Pasticca medicamen- 
tosa in forma sferica, da inghiottirsi 
in una volta: Inghiottire, Ingollare la 
pillola, una pillola. || sentendo suo- 
nar le ore: £ 6re! per chi ha da pigliàr 
pillole! || fig.: Dovètte ingollàr la pillola 
etacére, digerirsiil boccon amaro senza 
rifiatare. || [Indoràr la pèllola, Fare ac- 
cettare con garbo o grazia un cattivo 
partito. || Pèllole di gallina e sciròppo 
di cantina, Le uova e il vino aiutano 
a star sani. | rar. Grosso ciottolo. — 
acer. pillolona. — dim. pillolétta, pil- 
lolina. — pegg. pillolàecia. 

pillolàio (pl. —ài) 8. m. Strumento 
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col quale i farmacisti preparano e ar- 
rotondano le pillole. i 

pillolare agg. t. farm. di mistu- 
ra, Dalla quale si ricavano le pillole : 
Massa pillolare. 

pillone s. m. are. Mazzeranga. 

pillora s. f. popol. Pillola. | Ciot- 
tolo grosso. 

pillorata s. f. popol. Sassata. 

pillotta s. f. arc. Palla da giuoco 
a spicchi, molto soda. | Piccola palla 
gonfiata come il pallone. || Giuoco fatto 
con essa. 

pillottare (pr. Otto) v. tr. e intr. 
Ungerel’arrosto.| Anche alcuni cristia- 
mi fùrono pillottati nélle persecuzioni, 

pillòtto s. m. Vaso per l’unto da 
pillottare l’arrosto. 

pilo s. m. t. stor. Specie di asta con 
lunga punta di ferro usata negli eser- 
citi romani e latini. | arc. Avello. 

pil6ne s. m. v. Pila. 

pilorcio arc., Spilorcio. 

pilòrico (pl. -òrici) agg. t. anat. 
da Piloro: Véne pilòriche. 

pilòro s. m. Orifizio per cui lo sto- 
maco comunica con l’intestino: Ostru- 
zione al pilòro, del pilòro. 

pilsso arc., Peloso. 

pilòta (pil. -òti) e popol. pilòto s. 
m. Chi rileva, stando a prora della na- 
ve, le condizioni influenti sul corso 
della stessa e le trasmette al timonie- 
re. | In nave pèrsa tutti son pilòti. | 
fig. Chi scruta e sorveglia l'andamento 
di una cosa. 

pilotàggio (pl.-àggi)s.m.t.anat. 
Arte del pilota; Il pilotare. 

piluecare (pr.-ùcco-ùcchi) v, tr. 
dell’uva, Staccarla acino per acino. | di 
cibo, Addentellare, Staccare a morsi. | 
Spolpare gli ossi delle pietanze. | di de- 
nari: S'è fatto piluccare qualche centi- 
nàio di lire apòco a pòco. | Guadagnue- 
chiare qua e là: Cérca di piluccare per 
tutto.|- pron. rar. Strapparsi i capelli 
dalla rabbia, Rodersi. - part. piluccato. 
- s. verb. piluccaménto; piluccatore. 

piluechino s. m. t. lan. Chi ripu- 
lisce i cardi da garzare. 

piluecone-6nas.m.ef Chi cerca 
sempre e ovunque di piluccare, 

pimàccio arc., Piumaccio. 

pimacciuòdlo rar., Piumacciolo. 

pimarico (pl. -àrici) agg. d’un 
acido, Della resina delle conifere. 

pimarone s. m. t. chm. Distillato 
dell’acido pimarico. 
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pimelite s. f. t. chìm. Specie di si- 
licato doppio. || t. patot. Infiammazione 
del tessuto adiposo. 

pimmteo popol., Pigmeo. 

Pimperi n. pr.m.scherz. d'un bam- 
bino che cominciano a vestirlo da uo- 
mo: Pìmperi in calzoni o incalzoncini. 

pimpinèlla s. f. arc. Salvastrella. 

pimpinnàceolo rar., Pinnacolo. 

pimpirimpì s. m. invar. scherz.: 


Polvere del pimpirimpì, Polvere mi-' 


racolosa. | Giòco del pimpirimpì. 
pimpièo agg. e sost. t. poèt. da 
Pimpla, monte sacro alle Muse: Le 
Pimplèe fan lieti di lor canti i desèrti 
(Foscolo). 
pina s. f. Frutto del pino. | di per- 
sona, e spec. ragazzo, ignorante e te- 
stardo: Più duro délle pine o d’ una 
pina vérde. | di persona grassa e soda : 
Sòdo come una pina. | di persona se- 
greta: Più chiuso duna pina verde. 
| (vòn. di persona avara: Largo come 
una pina vérde. | Ciascuno di que- 
gli ornamenti, in forma di pina, in 
cima alle colonne del letto, - dim. pi- 
nétta (sottodim. pinettina).—spreg. pi» 
nùccia. - pegg. pinàecia. 
pinace s. m. arc. Indice. 
pinàcolo rar., Pinnacolo. 
pinacotèeca s.f.Galleria di quadri, 
pinaiòdlo s. m. Venditore di pine. 
pinaròlo popol., Pinocchio. 
pinastro s. mn. are. Pino selvatico. 
pinato agg. di persona, Grasso e 
sodo come pina: Grasso pinato. 
pince s. m. invar. Specie di cane 
piccolo e con bel pelame: Cani pince. 
pincèrna s. nm. are. Coppiere. 
pinchell6ne agg. e sost. spreg. 
Minchioncione. 
pinchione rar., Minchione. 
pincianèlla s. f. rar. Uccello dei 
‘antatori. || t. dei vetturini Appropria- 
zione illecita del vetturino d’una par- 
te del ricavo. 
pinco e7ar. pincio s.m.t.volg.Pe- 
ne.||/ig. Minchione.||di personadistrat- 
ta o inestasi: Par pinco nélla luna.|a 
chi si dà qualche aria: Gli par d’ès- 
ser pinco. | Pinco!, Modo volgare di 
rispondere a chi ci secca con doman- 
de: Chi è di sopra che fa questo rumbo- 
re?- Pinco! | Nessuno: Se me lo r6mpi 
me lo ripaga pinco! | vedendo sfuggirci 
ciò che si sperava di avere: A4dìo, 
pinco! || spreg.: O Pinco o Pàolo!, sot- 
tint.: Poco importa. - acer. pincone- 
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ona (Fare il pincbne, i minchione. | 
Pincon pincone, Mogio mogio; acer. 
pinconcione; pegg. pinconàecio). 

pinconàggine s.f.t.volg. Azione, 
Cosa da pincone. 

pindàrico (pl.-àrici) e spreg. pin- 
daréseo (pl. -éschi) agg. da Pin- 
daro, poeta greco di grande estro e 
fantasia: Ode pindàrica. | nella lirica : 
Voli pindàrici, I passaggi da uno ad un 
altro argomento nel corso d’un solo 
canto. - avv. pindaricaménte. 

Pindo n. pr. m. del Montesacro alle 
Muse; j7ig.: Salire sul Pindo. 

pineale agg. t.anat. di una piccola 
glandula, Situata davanti al cervel- 
letto: Un tèmpo credévasi che la glàn- 
dula pineale f6sse sède dell'anima. 

pinétas.f.e rar. pinéto s. m. Sel- 
va di pini: La pinéta di Ravénna. 

pìngere (pr. pìngo, pìngi) ». tr. 2. 
poèt. Dipingere. | rar. Spingere. 

pìîngue 499. Grasso: Vòmo pingue. 
| della terra, Gravida di germi o Ricca 
di prodotti. || Abbondante: Pìngui rae- 
còlti; Pingui ofèrte.| di carica, guada- 
gno o sim., Lucroso. — s. astr. pinguè- 
dine. - avv. pingueménte. 

pinguino s. m. t. zool. Sorta d'uc- 
cello dei palmipedi. 

pinìfero 499. Che produce pini. 

pinite s. f. t. chìm. Sostanza ali- 
mentare d’un pino americano. || t. min. 
Combinazione di silicati d’allumina e 
di potassa. 

pinna s.f.Ognunadelle alette chei 
pesci hanno lateralmente e di cui si ser- 
vono per nuotare. | Le parti delle nari 
dove esse sono più molli e dilatate. | 
Genere di molluschi acefali. 

pinnàcolo s. m. Guglia, Culmine. 
| Merlo delle torri.| Cornicione. — dim. 
pinnacolétto, pinnacolino. 

pinnato a99. rar. Pennato. 

pinnìpede (pl. pinnìpedi) s. m. t. 
zool. Ordine di mammiferi marini, tra 
cui è la foca. || Specie di crostacei. 

pino s. m. Albero conifero sempre 
verde: Pino da pinòcchi, marittimo, 
d’'Alèppo, calabrése, néro, silvèstre. | 
Il suo legno: IZ pino sèrve per costru- 
zioni specialménte di navi. || t. poòt. 
Nave. - dim. rar. pinacchiòtto e pinae- 
chiòttolo (anche Pino novello). 

Pino n. pr. m.accore. di Tacopino. || 
Far come prète Pino che da un trave 
ci levò un mnottolino, v. Nottolino. | 
euf. per Pinco, 
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pinocchiàio (pl. —ài) s. m. Ven- 
ditore di pinocehi. 
pinocchiata s. f.e rar. pinoe- 
echiato s. m. Dolce di pinocchi e 
zuechero. 
pinocchina s. f. Pollastra pic- 
cola e grassa. | /îig. Donna grassa e 
piccolina. || Specie di brunitoio in for- 
ma di pinocchio. | Ghiaia minuta spec. 
peri giardini. |- agg.: Èrba pinocchi- 
«na, Sorta d’erba che fa sui tetti. 
pinòcchio (pl. -dècchi), pinòlo e 
contad. pinòttolo s.m.Mandorla con- 
tenuta nei coni delle pine. ||- n. pr. m.: 
Le avventure di Pinòcchio, Libro po- 
polare periragazzi, del Collodi.— dim. 
pinocchiétto, pinocchino. 
pinòéso agg. rar. di luogo, fore- 
sta o sim,, Abbondante di pini. 
pinsàcchio (pl. —àcchi) s. m. Sor- 
ta d’uccello di padule. 
pinsi, pinto v. Pingere. 
pinta s. f. popol. Spinta: Perché 
‘dài le pinte? | t. stor. Sorta di misura 
di capacità. 
pintàculo arc., Pentacolo. 
pintare v. tr. e intr. t. contad. Dar 
le spinte, Spingere. 
pintèo 499. e sost. Citrullo, Pigro. 
pìnteri euf. di Pinco. 
Pinti n. pr.nel modo: Male in Pinti 
e pèggio in Bòfi, Male da una parte e 
peggio dall’altra. 
pinticchiato arce., Picchiettato. 
pintore are., Pittore. 
pintòrio q99. are. Di o Da Pittura. 
pintura arc., Pittura. 
pinzàcchio s. m. are. Punteruolo 
Gel grano. | Pinsacchio. 
pinzare v. tr. d’insetti che han 
pungiglione, Pizzicare, Pungere: L’ha 
pinzato una vèspa. | fig. Aggravare 
con imposizioni, obblighi o sim.- part. 
pinzato. — s. verb. pinzata (Hò avuto 
una pinzata da una zanzara). 
pinzétta (più com. a} pl. pinzétte) 
8.7. Strumento a molla per agguanta- 
re e tener ferme cose piccole: Pinzétte 
degli drafi, degli orologiài, del chirur- 
‘go.| Volérci le pinzétte a far una còsa, 
Doverci mettere tutta la pazienza e la 
‘cura. — dim. pinzettina. 
pinzimònio (pl. -òni) s. m. Intri- 
so d'olio, sale e pepe per condire seda- 
ni, carciofi, pomidori od altre erbe da 
mangiarsi crude. 
pinze 499. Pieno, Sazio : Èsser pin- 
zi di cibo, di fèste, di nòia. | di perso- 
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na: Grassa pinza, Molto grassa e soda. 
|-s. mm. Il morso d’un insetto e Il se- 
gno che vi lascia. | popol. Pizzo. 
pinzòchero 099. e sost. Bacchet- 
tone. — accr. pinzocherone-ona. 
pinzuto a99. Adunco, Aguzzo. 
pio (pl. pìi) agg. Religioso, Devoto : 
Libro pio, Anima pia; Pia leggènda, 
usanza. | Pietoso, Buono: È sussidiato 
da una pia signora. | Che proviene da 
lasciti di benefattori: Opera pia; Pia 
casa di mendicità, Istituto pio, Luòghi 
pii.|| Scuòle pie, fondate da san Giusep- 
pe Calasanzio. || Jig.: Pio desidèrio, De- 
siderio infondato o vano.| Far Vdechio 
pio, Tirar sguardi languidi per innamo- 
rare. | Pio, Magnanimo: Il pio Enèa, 
Il pio Buglione. | t. med.: Pia madre, 
Membrana del cervello. | Pòrta Pia, 
per la quale entrò in Roma l’ esercito 
italiano, il 20 sett. 1870. | - »ì. pr. d’ uo- 
mo: Pio quinto, Pio nòno, Pio dècimo. 
| Zinch'èro Enèa nessuno mi voléa, ora 
che son Pio tutti: Zio, zio, v. Enea. 
pio Voce onomatopeica dei pulcini 
e degli uccellini di nido: Sènti come 


Ffapiopio quelpulcino! | seherz. avendo 


una cosa sola ed essendoci più bambini 
a volerla: A chi dice prima pio ! 

piocianina s. f. t. chìm. Sostanza 
che colora in azzurro i tessuti. 

piòggia (pl. piògge) s. f. Vapor 
acqueo che cade dalle nuvole in for- 
ma di gocce: La quantità di piòggia 
relativa a un dato tèmpo si misura col 
pluviòmetro; Nélle zòne intertropicali 
la piòggia è un fenòmeno rarissimo ; 
Piòggia diritta, torrenziale, fitta, mi- 
nuta.| Pioggia di febbraio émpie il gra- 
nàio. | fig.: Parlàv délla piòggia e del 
bèl tèmpo, Discorrere di cose indifte- 
renti. | Tèmpo a piòggia. | per sim.: 
Piòggia di zélfo, di cénere, di sàn- 
gue. | Piòggia di stélle, di sattte. | Piòg- 
gia di fiori, di bastonate, di scapac- 
cioni, d’applàusi, di rimpròveri.- dim. 
pioggerèlla (sottodim. pioggerellina), 
pioggétta (sottodim. pioggettina).- dim. 
vezz. pioggiolina. 

pioggioso rar., Piovoso. 

piòlo s. m. Sorta di pilastrino di 
pietra o di metallo, che si mette in- 
torno a un monumento e sim., 0 alle 
cantonate, o davanti ai portoni o an- 
che lungo le strade. || fig.: Férmo, Im- 
mòbile come un piòlo. | Ciascuno dei 
legnetti trasversi d’una scala porta- 
bile; Scala a piòli. | Cavicchio per bu- 
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care il terreno e far seminagioni o pian- 
tagioni. || Germoglio: Grano che ha 
mésso il piòùlo, — dim. piolino. 
piombagginare (pr. -àggino) v. 
tr. t.a.e m. Ricoprir di piombaggine. 
piombàggine s. f. Grafite. | Piom- 
bàggine artificiale, per matite o lapis. 
| anche Quella per ricoprire l’oggetto 
tuffato nella pila per galvanizzarlo. 
piombare (pr. piombo) v. tr. Em- 
pire di piombo, Saldare con piombo: 
Si féce piombare un dènte. | Piombare 
unmuro o sim., Verificarne la direzione 
col piombino. || di colpi, percosse o 
sim.; Darli con violenza e dall'alto: 
Gli piombò un pugno nel capo. || rar. 
Apporre il piombo, il sigillo. | — intr. 
Cadere con impeto: Il fulmine piom- 
bò sul campanile. | fig.: Paréva che un 
fùlmine fosse piombato su quella casa. 
|Inemiciimprovvisamente èrano piom- 
bati sui nòstri. | Le palle piombavano 
da tutte le parti. | di cose, Aver dire- 
zione perpendicolare rispetto ad altre : 
Il cùlmine del padiglibne pibmba nel 
cèntro délla piazza. — part. piombato 
(s. m. arc. Mazza con piombo). — s. 
verb. piombatura (Il saldare. || Il copri- 
re con piombo una superficie. | Piom:- 
batura del fèrro, Lega di piombo e sta- 
gno per stagnare il ferro). 
piombata s.m.rar.Palla di piom- 
bo. || Ciò che vien piombato. 
piombatgéio (pl.-6i)s.m.e piom- 
batoia s.f. t. stòr. mil. Apertura nei 
parapetti, dalla quale si calavano sul 
nemico i mezzi d’offesa. 
piòmbico(pl.piòmbici)agg.t.chìm. 
Del piombo o De’ suoi composti : À cido 
piòmbico. 
piombifero 499. Che dà piombo: 
Minière piombìfere. 
piombinare v. t". Spiombinare. — 
part. piombinato. - s. verb. piombina- 
tore (Chi per mest. fa uso del piombino). 
piombino s.m.Grave appeso a un 
filo per misurar l’esatta direzione ver- 
ticale d'una parete ola profondità d’un 
‘luogo. || t. mar. Il piombo dello scan- 
daglio. | Grosso peso di piombo che si 
appende a una fune e si cala nei con- 
dotti di cessi o sim. per toglier l’in- 
tasamento.| Asta graduatache si affon- 
da nei condotti dei cessi per vedere 
il punto cui arriva la materia. || Pic- 
coli pesi di piombo, bucati e messi at- 
torno alle reti per tenerle tese. || Sigillo 
impresso nel piombo e messo per con- 








trollo su merci svincolate. | Genere di 
grafite per abbozzare. | Fuselli su cui 
s'avvolge il filo per lavorar su mer- 
letti, bordure o sim. || rar. Romano 
della"stadera. | Sorta d'uccello di ripa. 
| - agg. rar. da Piombo: Sostanze 
piombine. — dim. piombinétto. 
piombo s. m. Metallo malleabile 
estratto dalla galena. | Acetato di piom- 
bo, Acqua vegeto-minerale. | di cosa 
o persona: Pare di piombo, Pesante. | 
iròn. di chi è pigro, lento a cammi- 
nare: Lèsto come una gatta di piombo. 
| Sentirsi è pièdi, la tèsta di piombo, 
Sentirseli pesanti, gravi. | Andare col 
piè di piombo, cautamente. || di chi è 
pigro a rizzarsi: Ha il cul di piombo. 
| In guadna d' dro coltèllo di piombo, 
Le apparenze ingannano. | Pi6mbo, 
Piombino. [| A piombo, Perpendicolar- 
mente: Stare, Cadére a pibmbo.|| Èssere 
o Non èssere in piombo, Avere, o no, 
direzione perpendicolare. | Di piombo, 
Violentemente. | Pi6mbo, Sigillo di 
piombo. | Carica per fucile. | Ciascuna 
delle laminette di piombo che reggo- 
no i vetri nelle finestre all’ antica. | 
La copertura di piombo d’un palazzo. 
| Piombi di Venèzia, Le famose prigio- 
ni presso la sala del Consiglio. 
piombéone s. m. rar. Chi fa tutto 
con indolenza e lentezza. 
piombdoso 499. rar. Pesante come 
piombo. — s. astr. rar. piombosità. 
pionière 0 -èro 099. e sost. t. stor. 
mil. Zappatore. || ig. Chi audacemente 
avanza aprendo la via alle idee; più 





| com. Araldo, Antesignano. 


piòppa s. f. are. Pioppo. 
pioppàia s. f. Piantata di pioppi. 
| Coltivazione di viti a pioppi. 
pioppata s. f. Pioppo che tiene 
due o più viti per parte. 
pioppato agg. t. agr. di luogo, 
Dove le viti son coltivate a pioppo. 
pioppéto s. m. Luogo con molti 
pioppi, piantato a pioppi. 
pioppino s. m. Sorta di fungo che 
cresce a pie’ dei pioppi.|Cappello a fu- 
sto allargato come le cappelle dei fun- 
ghi.|-@gg. Di pioppo: Olmo pioppino. 
piòppo s. m. Genere di piante delle 
salicinee. || in genere, Albero che so- 
stiene le viti: Viti a piò.po. | Il le- 
gname che se ne ricava: Lavori di 
piòppo. — dim. pioppétto, pioppino v. 
Piòppo e Piòppus nel m.: Prète 
Piòppo, ignorante; v. Itibus. 
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piorno agg. are. Intriso d’acqua. 
piòta s. f. Vangata di terra erbosa 
‘per impiallacciare. | Terra che si la- 
scia alle radici di ulivo o sim. che si 
vuol trapiantare.-| Pianta del piede. - 
dim. piotétta, piotina. 
piotare (pr. piòto) v. tr. Coprir con 
‘piote.- part. piotato.— s.verb. piotatura. 
piòva s. f. t. poèt. Pioggia. 
piovanato s. m. Ufficio e Dignità 
lî pievano. 
piovano s. m. popol. Pievano. | 
Piovano Arlòtto, Famoso prete bur- 
lone: La facèzie, Le trovate del piovano 
Arlòtto. | scherz.: Il signér piovano, 
La pioggia. - dim. piovanino. — dim. 
3preg. piovanèllo (anche #. Zool. Uccel- 
letto dei trampolieri), piovanùccio. - 
Degg. piovanàcecio. 
‘_piovano ggg. d'acqua, Di pioggia: 
Aequa piovana. 
| piòvere (pr. piòvo -òvi -òve; pio- 
riàmo, ecc. — imperf. piovéva-o, ecc. 
-p. rem. piòvvi —ésti, ecc. - fut. pio- 
7erà, ecc.) v. intr. impers. Cader la 
nioggia: È o Ha piovuto tutta la nòt- 
e; Piòver a diritto, lentaménte, placi- 
laménte, a rovèscio, a séechie, a cati- 
lle, a cièl rétto, a più non pòsso. || 
Nidvere a vento, con acqua e vento in- 
ieme. | Quando piòve e tira vènto sèi 
im minchion se non stai déntro. || Piò- 
era paési, non dappertutto. | quan- 
.0 cose lungamente minacciate alfine 
‘engono: Tanto tonò che piòvve! | 
osì anche fig.: S° intènde piòvere, ma 
‘osì è diluviare! | Quando il sòle in- 
acca in Giòve, non è sabato che piòve. 
vedendo il cielo nuvoloso 0 fig. ve- 
‘endo rannuvolarsi uno: Vuò! piòve- 
e/, Vorrà piòvere! | iròn. quando pio- 
e molto e da parecchio tempo: Pare 
he vòglia piòvere! | a chi ci avvisa 
he pioverà, quando stiamo per usci- 
a di casa: Si farà come i Pratési: si 
‘vscerà piòvere. | quando a disgrazia si 
ggiunge disgrazia: Piòvere sul ba- 
nato. | scherz. a chi tiene l’ ombrello 
(perto quando non piove, e a chi le 
ice grosse o balbetta orribilmente o 
oruzza saliva parlando: Fai, Non 
‘tw piòvere! || Piòvere, Il trapelare che 
la pioggia per il tetto o sim.: Mi 
» piovuto sul lètto. | a chi tiene il 
‘ppello in casa, o dichiarando che 
i un posto ci si può star comoda- 
ente: Non ci piòve mica!, Quì non 
piòve! | a chi non sa $rovare un po- 

















sto ove accomodarsi: Sièditi d6ve non 
piòve. | fig. sconsigliando l’appoggiarsi 
a persone frivole: Uhi sta sétto la fra- 
sca, ha quélla che piòùve e quélla che 
casca. | di rendite o di denari assicu- 
rati meglio che in comprar case o ter- 
reni: Alméno lì non ci piòve! | Sulla 
pensione non gli ci piòve. | Accadere, 
Sopraggiungere: Glison piovutiaddòsso 
tutti i malanni; Mi piòvve addòsso un 
monted'impropèri.|colsoggetto espres- 
s0: Piòver àcqua, fuòco, sangue, lapilli, 
fiori ; Non siamo più al bèltèmpo in cui 
pioveva la manna. |quando anno capita 
una fortuna inaspettata: Gli è piovuto 
il càcio sui maccherini.|di chi aspetta 
il bene senza fatica o incomodo: Cime 
Calandrino, che aspettava gli piovés- 
sero gli gnòcchi in bécca. | Gli è pio- 
vuto un soccorso da déve méno se 
l’aspettava. | Giungere in gran copia: 
Gli piòvon lèttere da tutte le parti. | 
di persone, Giungere inaspettatamen- 
te: Ci son piovuti in casa alcuni ami- 
ci déllo zio. - part. piovènte, piovuto 
(agg.: Gràzia piovuta dal cièlo. | Gènte 
piovuta da chissà déve, d'ignota pro- 
venienza). — s. verb. rar. piovitura (Il 
piover molto. || Il tempo delle piogge). 
piovigginare (pr.-ìggino),contad. 
pioviggiare, rar. piovicolare, 
arc. pioviccicare ». intr, Piovere 
leggermente: Non fa gran che, ma pio- 
viggina noiosaménte. 
piovière are., Piviere. 
piovìfero arc., Piovoso. 
piovigginéso 499. da Pioviggi- 
nare: Tèmpo piovigginéso. 
pioviscolare (pr. piovìscolo) », 
intr. anche meno di Piovigginare. 
piovitoio (pl.-6i) s.m.rar.Serba- 
toio d’acqua piovana attiguo alle case. 
piovéso 499. da Piova: Tèmpo pio- 
voso; Mési piovosi. | Vènti piovési, che 
recano la pioggia. | rar. Grondante. 
— 8. m. t. stòr. Il secondo mese dell’ in- 
verno nel calendario repubblicano fran- 
cese. — s. astr. arc. piovosità. 
piovra s. f. t. Zool. Mollusco ce- 
falopode, Polpo. | fig. Parassito divo- 
ratore. | Usuraio: Quéllta piòvra! 
pipa s.f. Piccolo bocciolo di varie 
forme e sostanze, che si riempie di ta- 
bacco per fumare: Pipa di tèrra, di 
légno, di spuma; Cannaùccia délla pipa. 
| Pipa alla turca, con cannuccia lun- 
ga. | Fumare a pipa, non a sigaro. | 
Caricare la pipa, di tabacco. | Accèn- 
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dere la pipa. || di chi fuma sempre: 
Tiène tutto il santo giérno la pipa in 
bocca; Non si lèva mai la pipa di bbe- 
ca. | di gran ladro: Ruberèbbe 0 Porte- 
rèbbe via il fumo délle pipe. | di cosa 
di nessun valore: Non vale una pipa 
rotta. | di faccia ridicola ebrutta: Viso 
da pipe. || seherz. Naso grosso e sgra- 
ziato : È bèlla di viso, ma ci ha una pi- 
pa!...| Pipa, Sorta di botte bislunga per 
liquori, vini scelti e sim. {| £. contad. 
Gallina: Ohiama le pipe, piccinino!; 
e chiamandole: Pipe, pipe! — acer. pi- 
pina-bne. - dim. pipétta (sottodim. pi- 
pettina), pipina, pipino. — spreg. pipùc- 
cia. - pegg. pipàceia. 

pipare ». intr. Fumare a pipa: Il 
labbro adolescènte Che pipa eternamén- 
te (Giusti).|t. volg. Provocarsi polluzio- 
ni.- part. pipato. — s. verb. pipata (Una 
pipata e basta!. | anche Quanto tabace- 
co sta nella pipa: Mi dai una pipata 
di spuntature?|t. volg. Masturbazione. 
| rar. Pè; dim. pipatina); pipatére. 

piperàcee s. f. pl. t. bot. Famiglia 
di piante il cui tipo è il pepe. 

piperidina s.f. t. chìm. Alcaloide 
della piperina. 

piperina s. f. t. chìm. Alcaloide 
di pepe, di sapore piccante. | — agg.: 
Ménta piperina, che sa di pepe. 

piperino s.m.t.min.Specie di tufo. 

piperiìtide s. f. rar. t. dei liquori- 
sti Specie di menta. 

pipèrno s. m. t. min. Calcare po- 
roso adoperato per costruzioni. 

pi pi Voce onomatopeica che imita 
il verso dei pulcini. 

. pipìs. f. t. bambinésco, Piscia : Far 
pipì; Hai fatta la pipì. 

pipi s.m. ef. vezz. Bambino-a : Viè- 
ni, pipi!; Ohe vudi, pipi. | popol. Il 
pene dei bambini.- dim. vezz. pipino. 

pipi s. m. arc. Sorta di giuoco. 

pipilare (pr. pìpilo) v. intr. dei 
pulcini, Far pi pi. 

Pipino n. pr. m. nel m.: Ai tòm- 
pi di Pipino o del re Pipino, Ai tem- 
‘pi antichissimi, Di prima prima. 

pipi6na s. f. Vino spagnolo piut- 
tosto grosso. | Vino grosso in genere. 

pi pi pi Voce onomatopeica del 
verso dei polli. 

pipistréllo s. m. Piccolo mammi- 
fero con ali membranose e la testa di 
topo; svolazza nelle ore del crepu- 
scolo. | rar. Sorta di soprabito con 
grandi maniche aperte. 








pipita s. f. Indurimento che si 
forma sulla lingua dei polli con dan- 
no della loro salute. | Chi ha polli 
ha pipite, Non viene un bene senza un 
male. | a bambino che chieda sempre 
da bere: Ohe hai la pipita? | ad nn 
ciarlone: Tu non muòri di pipita, nò! 
| Lembo sottile di pelle che si stacca 
presso l’unghia delle dita delle mani. 
|| Male di poco: Per una pipita ti la- 
menti così? | Fare d’ una pipita un 


fistolo, d’un male piccino un male 


grave. || Primo spunto d’erbe nascenti, 
che poi si aprono in foglie. 
pìippio s. m. rar. Beccuccio. 
pippionata s. f. rar. Sciocchezza. 
pippi6ne s. m. rar. Colombo. | 


fig. di persona, Minchione. - acer. pip- 


pionòtto (Piccione grossotto). 

Pippo n. pr. m. accore. fam. di 
Filippo. | Far pippo, laspia.|scherz. sof- 
fiando nel lume per spegnerlo: Pippo /. 
|| v. Pippolo. 

pìppolo s. 72. nelle piante, Piccola 
escrescenza in forma di bacca. || Gam- 
bo, Picciolo: Il pippolo dell'uva. || £. 
contad.: Pippolo o Pippo, Chieco: Un 
pìppolo d’uva, di pépe.|Gli acini della 
corona del rosario. - dim. pippolino. 

pira s. f. t. stòr. Quantità di legna 
accatastata su cui veniva posto il ca- 
davere da ardere. | Rogo. 

pira s. f. popol. Gallina. |chiaman- 
dole: Pire, pire! - dim. vezz. pirina. 

piràlide (pl. -Alidi) s. f. t. Zool. 
Genere di farfalle notturne. 

piramidale a99. In forma di pi- 
ramide: Campanile con punta pirami- 
dale. || scherz. Grossissimo : Naso pira- 
midale.- avv. piramidalménte. 

piramidare ». tr. rar. Formare 
a piramide. - part. piramidato (99. 
Disposto in forma di piramide). 

piràmide s.f.t.geom.Solido aven- 
te per base un poligono e per facce la- 
terali tanti triangoli quanti sono i suoi 
lati: Lato, Altézza, Vèrtice délla pirà- 
mide; Piràmide regolare, irregolare, 
verticale, obliqua. | Mucchio, Catasta 
formata a piramide.|Monte a pirami- 
de.|t. anat. Ossicino nella cassa timpa- 
nica.|t. archit. Monumento a base ret- 
tangolare e facce triangolari: Le pirà- 
midi d’ Egitto; e ass.: Le piràmidi, Quel 
le d’Egitto: Dall’Alpi alle Piramidi 
(Manzoni). | Battàglia délle Piramidi. 
vinta da Napoleone I contro i Mam- 
malucchi, nel 1799. - dim. piramidétta.. 
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piramideggiare »v. intr. rar. A- 
rieggiare per forma la piramide. 
| pirata (pl. -àti) e arc. - ato s. m. 
Predone di mare: I Mauri facévano 
è pirati sul Mediterràneo. || fig. rar. 
Sfruttatore delle fatiche altrui. 
pirateggiare (pr. piratéggio -6g- 
gi) v. intr. Far il mestiere del pirata. 
piraterìa s. f. Il mestiere del pi- 
rata. | Azione da pirata: È stata una 
vera piraterìa. 
piràtico (pl. -àtici) agg. da Pira- 
ta. — avv. piraticaménte. 
piràusta s. f. are. Insetto che si 
credeva nascesse nelle fornaci ardenti. 
pìrchio (pl. pirchi) s.m. f. contad. 
A varo. || are. Villano. 
pirenàico (pl. -àici) agg. t. pot. 
Di Pirene, fonte di Corinto, celebre per 
il cavallo Pegaso. 
pirène s. m. t.chim. Prodotto della 
‘distillazione del legno. 
pire pire! v. Pira. 
pìiretro s.m.t. bot.Genere di piante 
aromatiche, tra cui la camomilla. 
pìrico (pl. pìrici) «gg. di polvere, 
Che serve a sparare: Polvere pèrica. | 
Cheriguarda il fuoco : Spettàcoli pirici. 
piridina s. f. t. chìm. Alcaloide 
della distillazione secca degli ossi. 
piri piri, Pire pire. 
pirite s. f. t. chim. Solfuro di ferro 
o rame con proprietà piriche. 
Pirlone (Don) dal n. pr. m. d'un 
personaggio del Gigli, Ipocrita. 
piro- pref. scient. che può valere: 
Fuoco, A vapore, Prodotto della di- 
stillazione secca e sim.: Pirodraga, ecc. 
pirobalîstica s. f. Armi da guer- 
ra che mandan fuoco. 
piroclòro s. m. t. chìm. Titanato 
naturale di calce, di cerio, ecc. 
.pirocorvétta s. f. Corvetta a va- 
pore. 
pirocrdidi s. m. pl. t. Zool. Fami- 
glia di coleotteri. 
piroelettricità s. f. t. fìs$. Pro- 
yrietà di vari cristalli di elettrizzarsi 
ul’azione del calore. 
| piroétta rar., Piroletta. 
| piroettare (pr. piroétto) v. intr. 
Tar piroette. 
pirofobìa s. f. Fobia del fuoco. 
| pirofòdrico (pl.-drici) agg. t. chìm. 
‘la Piroforo. 
| piròoforo s. m. t. chim. Sostanze 
‘er lo più in polvere,che,al contatto col- 
‘aria, sviluppano facilm. luce e calore. 





pirofosfato s. m. t. chim. Fosfato 
che, perl’azione del fuoco, ha cambiato 
proprietà: Pirofosfato di fèrro. 
pirofregata s.f.Fregata a vapore. 
piròga s.f. Navicella indiana fatta 
con un tronco scavato. 
pirogallico (pl. —àllici) @gg. e s. 
m.d’un acido, Prodotto dall’acido gal- 
lico usato anche nella fotografia. 
pirogenato s. m. t. chìm. Acido 
o Corpo prodotto dall'azione del fuoco, 
pirografîa s. f. Arte di disegnare 
colla punta di un platino arroventato 
sopra la pelle, il legno, il cartone, ece. 
pirdide s. m. t. chìm. Organo fo- 
sforescente. 
pirolétta s. f. Giro che fa il ca- 
vallo intorno a sé. | per sim. anche 
d’altri animali o di persone. 
pirolîignico (pl. -ìgnici) e piro- 
legnoso agg. t. chim. d'un acido ace- 
tico, Che si estrae dal legno. 
pìrolo s. m. Cavicchio. || Bischero. 
piromaca s. f. t. min. Varietà di 
selce che serve di pietra focaia. 
piromanìa s.f.Maniaincendiaria. 
piromante (pl. -ànti) s. m. e 7. 
t. astrol. Chi praticava la piromanzia. 
piromanzìîa s. f. Arte di trar 
pronostici dall’osservazione di fuochi, 
fiamme o sim, 
pirometro s. m. t. fis. Strumento 
per misurare le temperature altissime. 
pirone s. m. Stanga resistente che 
s’interpone alle teste dei mulinelli per 
alzare pesi. | Pezzo del congegno degli 
orologi grandi, che è in comunicazione 
col martello e ne promuove il suono. 
|| g. mus. Ognuno di quei ferri del cla- 
vicembalo ove si avvolgono le corde. 
piropina s. f. #. chìm, Sostanza 
trovata nel dente cariato dell’elefante. 
piròpo s. m. Pietra di valore con 
colore di fiamma. | Lega con quattro 
parti di rame e una d’oro. 
‘piròscafo s. m. Nave a vapore. 
piroscòdpio (pl. -dpi) s. m. t. fàé. 
Termometro per misurare l'intensità 
del fuoco. 
piròsi s. f. t. med. Bruciori di gola 
e di stomaco. 
pirossènico (pl. 
min. da Pirosseno. 
pirossèno s. m. t. min. Specie di 
roccia silicata dura. 
pirossilina s. f. t. chìm. Cotone 


-ènici) agg. t. 


‘fulminante. 


pirotècnica e ru. piroteecnia 


pirot 





8. f. t. scient. L'arte di preparare e 
usare i fuochi artificiali. || Arte di ap- 
profittare delle proprietà del fuoco per 
applicazioni industriali o sim. 

pirotècnico 0 pirotènnico (pi. 
-ècnici o -ènnici) agg. e sost. da Piro- 
tecnica: FPudchi, Spettàcoli pirotènni- 
ci; Indùstria pirotèenica ; È un valènte 
pirotènnico. 

Pirra n. pr. f. mitol. della moglie 
di Deucalione. || t. poèt.: I figli di Pir- 
ra, Gli uomini. 

pirrìichio (pl. -ìchi) s. m. t. mètr. 
Piede con due sillabe brevi. 

pìirrico (pl. pìrrici) agg. t. stòr. di 
una danza, Fatta dai greci armati. || - 
sost.: La pìèrrica, La danza pirrica. 

pirròolio (pl. -òli) s. m. tf. chim. 
Prodotto gassoso del catrame di car- 
bon fossile. 

pirrònico (pl. -dnici) e spreg. pir- 
ronista (pl. -ìsti) agg. e sost. Se- 
guace di Pirrone. | Di Pirrone. 

pirronismo s.m. Dottrina del filo- 
sofo greco Pirrone, tendente allo scet- 
ticismo, 

pirulétta popol., Piroletta. 

Pisa n. pr. f. di città. | di per- 
sone che fingono inimicizia e s’accor- 
dano sottomano per malfatti o sim., 0 
anche di persone che leticano e si rim- 
paciano facilm.: Son come i ladri di 
Pisa, che il giorno léticano e la nòtte 
vanno a rubare insième. | di aiuto che 
arriva quando il male è irreparabile : 
Il soccorso di Pisa. | ai bimbi: Far 
vedér Pisa, Sollevarli stringendo loro 
il capo con le palme. | A Lucca ti vidi 
ea Pisa ti conbbbi, v. Lucca. || Pisa 
pésa il pépe al papa, e il papa pésa il 
pépe a Pisa, Specie d’esercizio scher- 
zoso per sbrogliar lo scilinguagnolo. 

pisàggine s. f. rar. Cascaggine 
prodotta dal clima di Pisa a chi non 
v’è ‘assuefatto. 

pisanina s. f. Finestra con l’in- 
ferriata sopra l’architrave per dar luce 
al corridoio. 

pisano dq99. e sost. Di Pisa: Dia- 
lètto, Vernàcolo pisano. || Niccolò e An- 
drèa Pisano, Celebri architetti e scul- 
tori del XIII sec. | ai ragazzi: Venire 
i Pisani, Venirsonno: Andiamo a nan- 
na, ché son venuti i Pisani. | Andare 
a trovare è Pisani, a dormire. 

pisasfalto s. m. t. chìm. Sorta di 
bitume nero. 

piscatòrio (pl. -dri) 199. Pescato- 
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rio.||t. ecel. d’alcune bolle o brevi pon- 
tifici: Sub anulo piscatòrio. 
piscia s. f. popol. Orina. | Mi scap- 
pa la pìscia, dicono i bambini. — dim. 
piscina (Fa’ la piscina, Nini!), v. 
pisciacane s. m. Imbrentine. | 
Varietà di fungo velenoso. 
pisciàcchera s. f.rar.Piscialletto. 
pisciàia s. f. Bagattella. 
pisciallètto e piscialètto s. nm. 
e f. invar. scherz. 0 spreg. Bambino: 
Zitto tu, piscialètto! | Giovanetto che 
vuol far l’uomo. || La radicchiella. 
pisciàncio (pl. —ànci) (99. e sost. 
Sorta di vino e d’uva, Pisciarello. 
pisciare (pr. pìscio, pìsci) v. intr. 
popol. Orinare: Mi scappa da piscia- 
re, Vado quì a pisciare. | a chi mo- 
stra di avere i nervi ed è noioso, in- 
contentabile: Che non hai pisciato 
stamani? | Pisciàr chiaro, torbido. | 
Chi pìscia chiaro va o ha in tasca il 
mèdico, perché è sano; fig. Chi ha 
la coscienza monda non ha paura di 
niente. || Pisciare a gécciole, anche fig. 
Pagare a un poco per volta. | a chi pi- 
scia aletto : Sèi fatto un uòmo e ancora 
pisci a lètto! | di chi per il suo pro- 
spero stato s’infischia di tutto e di 
Può pisciàr a lètto e dire che è 
sudato. | di chi è contento e va in esta- 


| si: Pìscia e non sènte. | volg. di due 


persone intime: Pìscian per lo stésso 
buco. || a chi racconta balle o loda i 
tempi di una volta: Ai tèmpi dei nò- 
stri antichi pisciàvan da’ bellichi, ma 
a’ tempi di Belzebù si piscia un pò’ più 
giù.|Ohi piscia rasciughi, Chi ha fatto 
il male faccia la penitenza. || di cosa: 
Pisciarci sépra, Non farne nessun 
conto, Sprezzarla: Io son pòvero, vé- 
di, ma su cènto lire gli ci pìscio s6- 
pra. | a chi mette il naso dove non 
dovrebbe o parla importunamente: Tu 
parla quando pìscian le galline 6 l’òche. 
| Luògo 6ve non andrèbbero a pi- 





sciàr è cani, lurido. || ai bambini, 


quando piove: Pìsciano gli angioli. || 
Pisciare, Buttare: La botte non piscia 
più. | - tr. Pisciàr sangue, calcoli. | 
di bambino: Pisciàr la paura, Orinare 
dopo aver avuto una forte paura. | 
Pisciàr denari.| di composizioni, Farle 
con troppa facilità: Pìscia giù sonétti, 
commèdie, romanzi ch’ è una mera- 
viglia.||-pron.: Pisciarsi addòsso dalla 
paura, dalle risa; Pisciarsi sétto. — 


part. pisciato (agg.: Vino pisciato da- 


CT 





sa | 


te, v Los 


‘pisciar 


gli angeli, di sapore squisito). — s. 
verb. pisciata (anche L’orina fatta in 
una volta: Mi scappa una pisciata 
lunga un chilòmetro! | fig. Cosa da 
‘nulla: È una pisciata; Star diètro, Dar 
rètta a tutte le pisciate; accr. piscia- 
tona; dim. pisciatina). 
pisciarèlla s. f. t.contad. Bisogno 
eccessivo di orinare: 0 che hai la pi- 
 sciarèlla òggi? || scherz. imprecando : 
. Ohe ti pigli la pisciarèlla ! 
pisciarèllo s. m..e pisciareèlla 
8. f. t. contad. Vino chiaro e andante. 
pisciasàngue s. m. invar. Ma- 
lattia per cui si orina sangue. 
pisciatoio (pl. —6i) s. m. Luogo 
| comodo per pisciare, Orinatoio. || spreg. 
Viottolo stretto e lurido: Non mi far 
passare per quél pisciatbio. 
|| piscicoltura s.f. Arte d’allevare 
e di far moltiplicare i pesci. 
piscina s. f. Vasca o Fonte ove 
nuotan pesci. | Lago o Fonte d’acqua 
“con proprietà medicinali.|t. bìbI.: Pi- 
| 8cina probàtica, Stagno in Gerusalem- 
me le cui acque, in certi tempi, eran 
messe in moto da un angelo. 
pìscio (pl. pìsci) 8. m. t. volg. Orina 
già fatta. | di bevanda che dovrebbe 
esser fresca ed è calda: Calda come il 
pìscio ; anche: Par pìscio.| di persona, 
Còso pièn di pìscio, buona a nulla. | 
scherz. a chi ci racconta di aver avuto 
una gran paura per cose da poco: Ti 
si sarà mescolato il piscio coll’orina! 
|| Pìscio vergine, dei bambini. | Pìscio 
d’àngeli, anche Vino squis. || vicev., di 
birra o sim. cattiva: Pàscio di cavallo. 
pisciolîo contad., Spisciolio. 
piscione-Gna s. m. e f. scherz, 
Bambino, Bambina moccolone-ona. 
pisci6so 499. e sost. Sporco di pi- 
scio. | aragazzo che vuol parlare d’amo- 
re, di politica: Va’ là, pisciéso; che 
vuòdi discorrere tu di quéste còse! 
pisellàio (pl. —ài) s. m. Orto, Cam- 
po piantato a piselli. 
| pisellata s. f. Mangiata di piselli. 
i. pisèllo s. m. Pianta leguminosa: 
Seminare, Infrascare i pisèlli.|quando 
il mallevadore è più povero del debi- 
ore: È più débole la frasca del pisèllo. 
| I pisèlli son sèmpre nélle frasche, 
xli sciocchi son sempre impacciati. || Il 
jeme stesso : Sgusciare, Cuòcere, Man- 
giare i pisèlli; Riso coi pisèlli. | Min- 
| shione. |-agg.: Colér pisèllo. — acer. pi- 
‘iellone-6na (fig. Minchioncione-ona). 
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pìsis s. m. invar. scherz. Denaro. 

pisolarsi mont., Appisolarsi. 

pìsolo s. m. Sonnellino leggeris- 
simo. - dim. pisolétto, pisolino. 

pispigliare (pr. -ìglio -ìgli) ». 
intr. Bisbigliare. - part. pispigliato. - 
8. verb. pispiglìo (pl. —ùi). 

pispìglio (pl. -ìgli) s. m. Il pi- 
spigliare, Bisbiglio. 

pispillòria s. f. Pispiglio fasti- 
dioso. | Ciarlio maldicente. || @re. Lo 
strepitare di più uccelli. 

pìspino s. m. arc. Getto d’acqua 
sottilissimo, 

pìspola s. f. Sorta d’uccello can- 
tatore. .| fig.: Pigliàr pìspole, Star al 
freddo tremando. | Non wuccellare @ 
pèspole, Tirare ai grossi gnadagni. | 
fig. Fanciulla o Donna piacente. || Fi- 
schietto per imitare il chioccolare de- 
gli uccelli. || Pìspole!, esclamando per 
meraviglia: Pìspole! e ti par pòeo? - 
dim. pispolétta, pispolina. - spreg. pi- 
spolùceia. — pegg. pispolàccia. 

pispolare (p?. pispolo) v. intr. Al- 
lettare e Richiamare gli uccelli col suo- 
no della pispola. 

pispolino s. m. scherz. Il pipi dei 
bambini. 

pissasfalto s. m. arc. Sorta di bi- 
tume. 

pissi e pissi pissi Voce che imita 
il verso di chi prega a voce sommessa 
o il chiacchierio di una o più persone. 
| Dire il pissi pissi, Dir le orazioni 
bisbigliando sommessamente. || Far 
pissi pissi, Bisbigliare. || Il cinguet- 
tare di un branco di passere. 

pîsside s. f. t. eccl. Specie di ca- 
lice con coperchio, dove si tengono lo 
ostie consacrate. - dim. pissidina. 

pissipissare v.intr.Far pissi pissi. 

pista s. f. La striscia di terreno 
dove corrono i cavalli: Dépo il pàlio 
la fòlla si riversò sulla pista. 

pistacchiata s. f. rar. Pasta di 
zucchero e pistacchi. 

pistacchina agg. d'una Specie di 
nocciola. 

pistàcchio (pil. -àcchi) s. m. Al. 
bero dei paesi caldi e Il suo frutto 
che è un nocciolo verde e dolce: Ga- 
lantina condita di pistacchi. | Uòmo che 
non vale un pistàcchio, di poco conto. 

pistagna s./f.t. sart. Lista di stof- 
fa che rigira il colletto, l’orlatura de- 
gli abiti o sim. — acer. pistagnone-Gna. 
— dim. pistagnino-ina (Striscia di pan- 
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no che accompagna le tasche della sot- 
toveste, dei calzoni e sim.). 
pistilènzia arc., Pestilenza. 
pistilenziévole epistilenzioso 
arc., Pestifero, 
pistillo s.m.t.bot. Parte centrale del 
fiore, la quale serve alla riproduzione. 
Pistoia n. pr. f. di città. | Brù- 
cia Pistoia!, gridano i cocomerai, se 
han cocomeri rossi fiammanti. 
pistoiesismo s. m. rar. Termine 
del vernacolo pistoiese. 
pistola s.f. Arma da fuoco per lo 
più tascabile. | Pistola corta, sotto mi- 
sura. | di cosa rigorosamente vietata : 
Proibita come le pistòle corte. | Stare 
e6lla pistola alla mano o alla géla, For- 
zare uno ad una cosa. || t. volg. Il pene, 
spec. dei ragazzi. - accr. pistol6na, pi- 
stolone v. - dim. pistolétta, pistolina. 
pistola arc., Epistola. 
pistolàrio 4rc., Epistolario. 
pistolése agg. t. lett. Di Pistoia. 
| tg. mont.: Castagne pistolési, di qua- 
lità inferiore, ma primaticce. | — 8. 2. 
rar, Arma a doppio taglio da caccia. 
pistoléssa s. f. arc. Pistola. 
pistolettata s. f. Colpo di pistola. 
pistolétto s. m. t. stor. mil. Pi- 
stola di corta misura. || Soldato a ca- 
vallo,delsecolo XVI,armato di pistola. 
pistol6ne s. m. v. Pistola. | Sorta 
di fucile corto della cavalleria o dei 
carabinieri a cavallo. || #. stòr. mil. 
Sorta d’archibuso corto. 
pistolotto s. m. scherz. Lettera 
contenente rimproveri o sim. 
pistone s. m. Lo stantuffo che, 
movendosi nell'interno della tromba, 
fa salir l’acqua nelle pompe. | £. mus. 
Tubetto metallico negli strumenti di 
ottone, per modificare l'intonazione: 
Struménti a pistone. | Arma a breve 
canna sim.all’archibuso.|rar.Pestello. 
pistonerìa s. f. are. Gentaglia. 
pistore s. m. arc. Fornaio. 
pistre o pìstrice s. m. are. Ce- 
taceo gigantesco e mostruoso. 
pistrino s.m. arc. Sorta di mulino. 
pistura s. f. rar. Avanzaticci di 
castagne secche. 
pitAàffio scherz., Epitaffio. 
pitagoreggiare(pr.-éggio-éggi) 
v. intr. rar. Seguire, Imitare Pitagora. 
pitagoricismo e pitagorismo 
8. m. Scuola filosofica greca che con- 
siderava il numero come il principio 
essenziale delle cose. 
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pitagdrico (pl. —òrici) agg. Con- 
forme alla dottrina di Pitagora. | #. 
aritm.: Tàvola pitagòrica, La tavola 
della moltiplicazione. || Vitto pitagòri- 
co, vegetariano o anche Vitto frugale. [| 
— sost.: I pitagòrici, I seguaci del pita- 
gorismo. - avv. pitagoricaménte. 

pitale s. m. scherz. Cantero. 

pitècia (pi. pitàce) s. f. t. Zool. 
Genere di scimmie americane. 

pìteto arc., Epiteto. 

pitétto agg. rar. Piccino. 

pîìtia e pîtio, Pizia e Pizio. 

pitico (pl. pìtici) agg.t.lett. da Pitia. 

pitinino 499. t.bambin. Piccolino. 
|-sost.adun bimbo: Pitinino, vièn quà. 

pitiusa s. f. t. bot. Sorta d’erba 
purgativa. 

pitizione arc., Petizione. 

Pito n.pr.f. della città di Delfo, da 
A pollo che vi aveva ucciso il serpente. 

pitoccare (pr. pitòcco -òcchi) v. 
intr. Fare il pitocco. 

pitoccherìa s.f.Ilpitoccare: Vive 
di pitoccherìa. | Taccagneria: Che pi- 
toccherìa ! sta lè a lesinare su un 
centèsimo ! 

pitòcco-deca (pl. -dechi -deche) 
s. m. © f. Chi va mendicando, spec. 
per falsa miseria: Fare il pitòcco. || di 
persona stracciona: Pare un pitòcco, 
una pitòcca, || t. stòr. mil. Specie di ve- 
ste che portavano sopra l’armatura. 
|- agg.: Erudizione, Nobiltà pitòcca, 
accattata,misera.- acer. pitoccone-ona. 
— dim. rar. pitoechétto, pitocchino (an- 
che Vestito corto da pitocco). 

pitone s. m. Genere di serpenti 
non velenosi. || t. mitol. Il serpente uc- 
ciso da Apollo. | are. Mago. 

pitonéssa s. f. Indovina. || t. stor. 
L'indovina del re Saul. | Maga. 

pitòonico (pl. -ònici) e arc. pit= 
tonico agg. t. lett. mitol. da Pitone. 

pitossina s. f. t. chìm. Alcaloide 
d’una sorta di china. 

pittagòrico popol., Pitagorico. | 

Pitti n. pr. d'una famiglia storica 
fiorentina. | a Firenze: Palazzo Pitti, 
Il palazzo reale. | Invito a Pitti, a cor- 
te, quando c’è. 

pittièri s. m. arc. Pettirosso. 

pittima s. f. Persona seccante e 
noiosa. | Seccatura. || Spilorcio. 

pittinino, Pitinino. 

pitto contad., Pollo. 

pittore s. m. Chi esercita l’arte 
della pittura: S6mmo pittore, Pittore 
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pittor 


medidere. | spreg.: Pittore da $gabèlli. 
| di cosa bella: Ci vorrèbbe un pitto- 
re!, sottint. ad arrivarla o sim.; anche: 
Potrèbbe farla un pittore! | Denari che 
son come le tavolòzze dei pittori, già 
tutti destinati. | Còlica dei pittori, Gra- 
vissima malattia cagionata dall’azio- 
ne della biacca. - spreg. pittorèllo, pit- 


. torùccio. — pegg. pittoràccio. 


pittorésco (pl. -éschi) agg. da 
Pittore: Veduta pittorésca. || Stile, Im- 
màgine pittoresca, che ritrae al vivo 
le cose. — avv. pittorescaménte. 

pittorico (pl. -òrici) agg. Che si 
riferisce a pittura: Arte pittorica. 

pittrice e popol. pittora s. femm. 
di Pittore. || - agg.: L’immaginazibne 
è pittrice di grandi utopìe. 

pittura s. f. L’arte del dipingere: 
La pittura italiana salì a simma al- 
tezza nel sec. XVI; Pittura a frésco, 
a òtio, a tèmpera, a cera; Pittura su 





. téla, surame, suvétri, su légno.| L'ope- 





ra: È una pittura di Raffaèllo, Vòlta 
pièna di pitture. | di luogo che non 
abbiamo in grazia: Non cì starèi nean- 
che in pittura. | d’abito che sta a ca- 
pello: È una pittura, Sta cime una 
pittura. | Fare una pittura d’un luògo 
o sim., Descriverlo, parlando o scri- 
vendo. | Fare una néra, una brutta 
pittura d'una persona, Darne cattiva 
idea. — acer. pitturbna. — dim. pittu- 
rétta, pitturina. - pegg. pitturàccia. 

pitturare v. tr. Dipingere: Pittu- 
rare una sala, una chièsa. | — intr.: Il 
Vasari pitturò in quasi tutta Itàlia. 

pitùita s. f. Mucco nasale. | Umo- 
re, Mucco in genere. 

pituitàrio (pl. —àri) agg. della 
membrana nasale, Su cui diramasi il 
nervo olfattivo. | d’una glandula Del- 
l’organo dell’odorato. 

pituit6so agg. t. med. Con parec- 
chia pituita: Umore pituitéso. 

più, mont. piùe, arc. piùne avv. 
comp. contrario di Meno; indica su- 


 periorità, estensione, accrescimento: 
Chi più lavora più guadagna; Chi 
+ ha più giudizio e più n’'adòpri. | ag- 


giunto a cifre, indica aumento indeter- 
minato: Più di cènto o Più che cènto, Son 


: più di dièci anni, È più d’ un’ 6ra. || 


ellitt.: E più, A dir poco: Sarà due 
mési e più che non l’ hò visto. | Séno 
amici più di prima. | È più di quél 


\ che si créde. | nell’addizione: Sèi più 
| due, fa òtto; Venti più sètte.| Tre, Dièci 
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vòlte più. | tral’artic. e l'aggettivo for- 

mailsuperlativo: È la più bèlla còsa che 
ci sia, È il più grande; anche tra il so- 
stant. e l’aggett.: È l'animale più mi- 
te, Èl’uòdmo più buòno di questo mbndo. 
| talvolta anche col comparativo e col 
superl.: La più infima plèbe, Fra i più 
sommi, Il più altissimo ; popol. anche: 
Più bène, Più mèglio, Più pèggio. | Più 
che, indica talvolta il superlat.: Più che 


. buòno, Più che contènto ; o Da più che: 


Gli è stato più che padre; o Altro che: 
Non èbbe più che un poderétto; anche 
Più là che: Più che vècchi non si può 
èssere!; o Tutto il possibile: Più che 
lavorare non pòsso. | Più che altro, 
Non altro che: È più fortunato, È più 
minchibn che altro. | Più che tanto, 
Poco, Così così: Non piacque più che 
tanto. | Più che mai, Sempre più: Da 
un mése lavora più che mat. | Più che 
più, Sempre più, Moltissimo: Mi pia- 
ce più che più. || ellitt.: Che più ?, Non 
c'è più altro da dire, d’aggiungere: 
È un uòmo malvagio, brutale: che 
più? bastona perfino sua madre! || t. 
lett.: Vie più 0 Vieppiù, Ancora più, 
Assai più, Molto più: Tutti lo pòs- 
sono dire, e vieppiù quelli che hanno 
visto.|| rinforzando: Tanto più! || iròn.: 
Un pò’ più, Anche troppo! | anche con 
altri avv. e preposiz.: Più ancora, Più 
assài, Più avanti, Più tardi, Più 6ltre, 
Più sotto, Più su, Più giù, Più quà, Più 
là, Più in costà, Più in avanti, Più a 
lungo, ecc. || preceduto dalla negativa, 
indica cessazione dell’azione: Non me 
ne parlàr più, Non ci pensàr più, 
Non mi ci pigli più, Non ne pòsso più; 
Quando non si può più si tirna al buòn 
Gesù ; o anche rinforza semplic. la ne- 
gazione stessa: Non c'è più, Non sò 
più quél che mi fare. | di persona: Non 
è più, È morto. || Gesù, Gesù chi è mòrto 
non c’è più.|achifapagliacciate, cian- 
ce o sim.: O non farne più! || ellitt.: 
Non più, Comando, Intimazione di 
desistere: Non più, basta: ne hò as- 
sai délle vòstre scuse! | riconoscendo le 
ragioni di un altro: Non parlo più 0 
Allora non parlo più. | Mai più, No: 
Lo farèbbe, lèi? - Mai più! | Sènza 
più, Senz'altro: Gli dètte sènza più un 
ceffone. | In più, contrapp. a In meno: 
O’èrano tre chili in più. | Di più, Mag- 
giormente: Pésa di più. | Ohe vudi di 
più?, Chedesiderid’altro?: Ti ha man- 
tenuto, vestito, calzato : che vudi di più? 
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|| anche: Ne vudi più ?| Per di più, Di 86- 
pra più o Di soprappiù, Per giunta: E 
per di più lo trattò male. | Per lo più, Il 
più delle volte, Di solito: Per lo più a 
quest'ora è in casa. | Né più né mé- 
no, Precisamente, Proprio così: Pésa 
quattro chili: né più né méno; Le còse 
stanno né più né méno che così. | non 
precisando: Più o méno, Pòcòo più 
pòco méno, Su per giù, All’incirca: 
Un migliaio di lire, pòco più pòco 
méno. | AL più, AL più al più, Tutt'al 
più, Il più possibile: Al più al più 
può aver 60 anni, Tutt'al più lo può 
$gridare. || A più non pòsso, Con ogni 
impegno e forza: Studiare, Lavorare 
a più non pòsso. | A chi più, indica 
gara: Fanno a chi le dice più bèlle, 
Fanno a chi è più stùpido. || Èssere da 
più dégli altri, Avere maggior pregio, 
importanza, autorità, valore e sim.; 
anche ass.: Èssere da più. | — agg. 
Maggiore, Altro, Diverso e sim.: Ci 
mise più tempo di me; Le più per- 
sone pensavano così. | Parecchio : Man- 
ca da più anni, | - sost.: IT più che se ne 
dica, Il più e il mèglio lo portò via, 
Il più che sia possìbile; Nel più c’én- 
tra anche il méno; Chi ha fatto il più 
può fare il méno ; Il più è fatto; Quésto 
è il più che m’impòrta. || Parlare del 
più e del méno, di cose senza impor- 
tanza. | Dal più al méno, Poco più 
poco meno. || t. aritm. Il segno, del- 
l’addizione: Méttici il più dipo quél 
numero. | t. gramm.: Nùmero del più, 
Il plurale. | I più, Le più, La mag- 
gior parte, Il maggior numero, / più 
dégli uòmini, Le più délle dònne, Il più 
della gènte; e ass.: I più tirano i méno. 
| Andare o Mandare tra’ più, Morire o 
Uccidere. || Essere un di più, Essere inu- 
tile: Confondersi con lui è un di più. | 
di personainutile: Ésserciper un dipiù 
o per di più, come se non ci fosse: 
C'èro per un di più lì, e venni via. 
piubicare arc., Pubblicare. 
piulo s. m. Pianta alpestre che fa 
frutti della grossezza del ribes. 
° piuma s./f. La penna più piccola 
e lieve che riveste il corpo degli uc- 
celli: Guanciale di piuma, Mercante 
di piuma. | di cosa o persona legge- 
rissima: Più leggèro d'una piuma, È 
una piuma. | La dònna è mdbile qual 
piuma al vento. | L'oggetto imbottito 
con la piuma; e poèt. Letto: L'altro 
di baci sazio in austriache piume (Car- 
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ducci). || t. poèt. rar. Penna da scrive- — 


re. | are. Lanugine. - acer. piumona. - 


dim. piumétta (sottodim. piumettina). — 


piumaàceio (pl. -àcci) 8. m. Nappo 
di piuma per la cipria. || Piumino. — 
dim. piumaccétto, piumacciòlo (anche 
Sorta di benda piegata a più doppi per 
comprimer ferite, piaghe e sim. ||t.veter. 
Malattia alla bocca nei cavalli). 
piumaggio (pl. -àggi) s. m. Il 
complesso delle piume d’un uccello. 
piumàio rar., Pennaio. 
piumare are., Spennare. 
piumata s. f. arc. Pallina di piu- 
me aggrovigliate che facevasi ingolla- 
re a certi uccelli come purga. 
piumato 499. Coperto o Guernito 
di piume: Cappèllo piumato. 
piumino s. m. Guanciale di piuma 
che d’inverno si tiene a piedi al letto. 
| per estens. anche Quello ripieno di co- 
ne, lana o sim. | Piuma preparata per 
ornamento delle donne. || Piumaccio. 
piumone 5. n. rar. Strumento per 
accotonare. 
piumòoso a99. Ricco di piuma. | t. 
B. A. Morbido. - s. astr. piumosità. 
piuòlo rar., Piolo. 
piuttòsto qvv. Invece, A preferen- 
za: Piuttosto morirèi di fame che...; 
Ma fa’ così piuttòsto. | Abbastanza, 
Alquanto: Mi par piuttòsto difficile. 
| riprendendosi: Jo speravo, 0 piut- 
tosto mi lusingavo che.... 
piuvieare are., Pubblicare. 
piva. s. f. Cornamusa. | Tornàr con 
le pive nel sacco, col danno e con le 
beffe. | La piva di Natale, Nenia pa- 
stcrale che si canta nei presepi per le 
feste natalizie. | a un bimbo che co- 
mincia a piagnucolare: Non incomin- 
ciàr la piva! - dim. rar. pivétta. 
pivétto s. m. are. Cannelletto. 
piviale s. m. t. ecel. Manto che il 
sacerdote indossa durante certe fun- 
zioni solenni. | scherz. Mantello 0 So- 
prabito piuttosto comodo. 
pivialista s. m. rar. t. ecel. Chi 
nelle processioni porta il piviale. 
pivière s. m. Pieve. | Tutti i par- 
roci o Il territorio di nna pieve. 
pivière s. m. t. Zool. Uccello ac- 
quatico dell’ordine dei trampolieri. 
pivo s. m. arc. Cinedo. 
pìzio (pl. pìzi) agg. t. stòr. dei sa- 
cerdoti Mandati a consultar l’oracolo 
di Delfo. || dei giochi In onore d’ A pol- 
lo. |- s..f.: Pìzia, n. pr. della Pitonessa. 
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| SI pizza 
È 
| pizza s.f.rar.Cacioin forma d’ovo. 
|| Schiacciata unta. || t. mont. Capra. 
pizzare arc., Pizzicare. 
pizzi nel m. scherz.: Ragazzi pizzi 
pazzi e malavvézzi, ai ragazzi cattivi. 
pizzicàgnolo s. n. Chi tien bot- 
tega di salumi, latticini e sim. || Libri 
da pizzicàgnolo, di poco pregio. 
pizzicare (pr. pìzzico, pìzzichi) »v. 
tr. Produrre prurito, pizzicore: Le or- 
tiche pìzzican le mani.|| Pizzica lingua, 
Sorta di radice forte.| Stringere la car- 
ne colla punta del pollice e dell’indice : 
Smetti di pizzicarmi. | degli uccelli, 
Beccare: La passera gli ha pizzicato 
‘| un ditino. | Pizzicare îl cacio, un dél- 
ce 0 sim., Prenderlo a pizzichi. | Pizzi- 
care uno struménto, Sonacchiarlo: Pìz- 
zica l'arpa per dilètto. | Pungere con 
frizzi o parole mordaci: Ci ha sempre 
da pizzicàr qualcuno. |-intr. di chi ha 
voglia di picchiare: Gli pìzzican le 
mani. | a chi vuol buscarne: Ti pìz- 
zican le réni? | La gli pìzzica, La gli 
brucia, Se ne tiene offeso. || Prudere 
fortemente: Le maglie nuòve di lana 
pizzicano. || Càcio, Pépe, Peperone, Mo- 
starda che pìzzica, che ha sapore pic- 
cante. | Che gusto ci tròvi a pizzicare? 
| Qun gallo, un uccèllo che pìzzica. 
Aver sentore: Pìzzica d’ere$ìia, di 
clericale. | Pizzica di poèta, di min- 
chine, | — pron.: Quéi due galli si 
pèzzicano da un’6ra. || Pungersi con 
frizzi: Quando séno insième non fan- 
no che pizzicarsi.- part. pizzicato (agg. 









































anche Butterato: Pizzicato dal vaiuò- |‘ 


lo. | - sost. t. mus.: Il pizzicato è in uso 
négli struménti ad arco). — s. verb, piz- 
zicata (anche Il pizzicare uno stru- 
mento. | Sorta di confettura minutis- 
sima; dim. pizzicatina). 

pizzicaròlo r07., Pizzicagnolo. 

pizzicherìa s. f. Bottega del piz- 
zicagnolo. 

pìzzico (pl. pizzichi) 8. m. Quanta 
roba si può prendere colla punta di due 
0 più dita strette insieme: Un pizzico 
di sale, di pépe. | fig.: Un pàzzico di 
giudìzio, di erudizione. | A pìzzico, Po- 
co addentro, Superficialmente: Parla 
di letteratura a pizzico. | Pagare a pìz- 
zico, a riprese. | Pizzicotto: Non dar 
pàzzichi. | Beccata: Gli ha dato un 
pizzico il mèrlo. | Pizzicore: Càeio col 
Pizzico. — acer. pizzic6ne. — dim. pizzi- 
chino (anche Sorta di tabacco da fiuto 
‘assai pizzicante). 























— 1973 — 





place 


pizzie6re s. m. Prurito leggero, 
Prudore. || di persona : Ya venire il piz- 
zicòre alle mani, Le cava di mano, le 
busse. || iròn.: Grattàr uno dov ha il 
pizzieére, Dargli quel che si merita, 
Picchiarlo. | fig. Desiderio irresistibile: 
Ha il pizzicore délla poesia. | Deside- 
rio, Passione amorosa: Non c'è mal 
peggiore, che in vècchie mèmbra piz- 
zieor d'amore. — dim. pizzicorino (Fare 
il pizzicorino, il solletico). 
pizzicottare (pr. pizzicòtto) v. tr. 
Dar pizzicotti. | a cavallo o sim., Dar- 
gli un colpo secco colla frusta. | - pron. 
Jig. Pungersi a vicenda con motti. - 
part. pizzicottato.- s. verb. pizzicottata. 
pizzicòtto s. m. Grosso pizzico : 
Fiutava un pizzicòtto di tabacco.|\ Forte 
stretta data alla pelle con due dita : 
Pizzicòtti che lasciano il livido. | Dar 
pizzicòtti alla pasta, Segnarvi fossette 
e rilievi perché cuocia meglio e pigli 
un miglior aspetto. | Pane a pizzicòtti. 
| Frustata secca. - dim. pizzicottino. 
pizzinino fanciull., Piccinino. 
pizzo s. m. Ciuftetto di barba la- 
sciata crescere sul mento. || Barbetta 
delle capre. | Ciuffetto di penne che 
il tacchino ha sotto il collo. | Le fe- 
dine. | Merletto, Trina: Commerciante 
in pizzi.- acer. pizzone. 
pizzòcchero are., Pinzochero. 
pizzuga s.f. l'estuggine. || fig. Per- 
sona tarda e pigra. 
































placare (pr. plàco, plàchi) »v. tr. 
Mitigare, Temperare, Addolcire: Pla- 
care lira, lo $dégno, la còllera, la pas- 
stone. | Placare Dio, con preghiere 
penitenze. | - pron. Tranquillarsi : 
Placàtevi ché il male non è grave. | 
Cessare il pianto. || di male, Diminui- 
re, Dar tregua: Mi s'è placato un pò’ 
il dolor di dènti. | Si placa il vènto, la 
tempèsta. — part. placato. — agg. verb. 
placàbile (s. astr. placabilità ; avo. pla» 
cabilménte), placativo. - s. verb. rar. 
placaménto, are. placazione ; placatore. 

plàcas v. Plagas. 

placca s. f. Lastretta metallica che 
sì usa spec. come segno riconoscitivo, 
|| t. med. Macchie rosse veneree. 

placcare (pr. plàcco, plàcchi) +. 
tr. di un metallo inferiore, Ricoprirlo 
con uno strato sottilissimo. di metallo 
nobile. 

placchè s. m. invar. Sorta di me- 
tallo composto. 
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placèbo nel m. rar.: Andare, Ve- 
mire a placèbo, Accomodarsi al piacere 
altrui. 

placènta s. f. Massa d’umori nel- 
l'utero della donna gravida, che esce 
dopo il feto. 

placentiforme da99. rar. Che ha 
forma simile a placenta. 

placére arc., Piacere. 

plàcet s. m. invar. t. lat. Assenso 
del Governo alle nomine dei parroci 
fatte dal vescovo : Chièdere, Dare, Ne- 
gare il plàcet. 

plàcido agg. Di natura temperata, 
Pacifico: Carattere plàcido.| Che dimo- 
stra pace, quiete: Un parlare plàci- 
do, Viso placido. | di cose, Tranquil- 
lo: Nòtte plàcida, Plàcidi sonni, Mare 
plàcido. | Vènto plàcido, che spira leg- 
germente. — s. astr. placidézza, placi- 
dità. - avv. placidaménte. 

placitare (pr. plàcito) v. tr. t. bu- 
rocr. Munire di placet. — part. placita- 
to. — 8. verb. placitazione. 

placite s. f. arc. Sorta d’allume. 

plàcito s. m. t. lett. Giudizio, Sen- 
tenza autorevole. || t. stòr.: I placiti 
vnperiali. | Approvazione, Placet. | 4 
mio, A tuo, A suo, ecc. bène plàcito, 
v. Beneplacito. 

plaga s.f. Estensione indefinita di 
cielo o di globo; Regione: In égni 
plaga délla tèrra. 

plagale agg. are. di cadenza mu- 
sicale, Laterale. 

plàgaso plàeas #. lat. nel m.: Dir 
plàgas di uno, Dirne tutto il male pos- 
sibile, Dirne corna. 

plagére are., Piacere. 

plagiàrio (pl. -àri) agg. e sost. 
Chi commette plagio. 

plagio (pl. plàgi) s. m. Reato di 
chi copiascritti, lavori musicali o scien- 
tifici altrui, e li spaccia per suoi. || t. 
stor. Reato di chi mercanteggiava per- 
sone libere o schiavi non suoi. 

pianetàrio (pl. —àri) agg. Di pia- 
neta: Sistèma planetàrio. | — 8. m. Ap- 
‘parecchio con cui dimostrasi il moto 
planetario. 

plàngere arc., Piangere. 

planimetria s. f. t. geom. Lo stu- 
dio delle superfici piane. 

planimetrico (pl. -ètrici) agg. 
da Planimetria. 

planìîmetro 499. t. geom. Che mi- 
sura secondo la planimetria. 

planisfero e rar. planisfèerio 
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8. m. Rappresentazione in piano d’una 
sfera, e spec. di quella terrestre: Carta . 


del planisfèro. 
plantare agg. t. anat. Che si ri- 
ferisce al piede: Artèrie plantari. 
plantàrio s. m. are. Bosco, Vivaio. 
plantìgrado ag99. e sost. t. Zool. 
d’animale, Che posa al suolo tutta la 
pianta del piede sprovvista di peli. 
plasma s. f. t. chìm. Parte liquid'a 
del sangue vivo. || t. min. Fossile di 
color verde picchiettato di bianco 0 
rosso. || t. fond. Forma. 
plasmare v. tr. Formare di rilievo, 
o semplic. Formare: Sta plasmando 
una bèlla figurina. || fig.: Plasmare un 
ànimo a sentimenti di virtù. — part. 
plasmato. — agg. verb. plasmàbile. — s. 
verb. plasmazione; plasmatore. 
plasmina s. f. t. med. Sostanza 
organica da cui Denis estrasse del pla- 
sma sanguigno. 
plàstica s. f. Arte di plasmare. 
plasticare (pr. plàstico, plàstichi) 
v. intr.t. B. A. Formar figure di terra. 
-part. plasticato. - s. verb. plasticatore. 
plàstice s. f. arc. Plastica. 
plastico (pl. plàstici) agg. Che con- 
corre a plasmare o Che può esser pla- 
smato: Argilla plàstica, Pòse plàsti- 
che; Tèrra, Massa plàstica. | Arti plà- 
stiche, spec. Quelle date a modellare 
in terra, cera, gesso, ecc. | Chirurgia 
plàstica, che studia il mezzo di rico- 
struire le parti mutilate. | t. Yisiol.: 
Fòrza vitale plàstica, Quella che rin- 
nova sempre i corpi. | - sost. Artefice di 


lavori di plastica. | — 8. f.: Plastica v.| 


Galvano-plàstica v. Galvanoplastica. 
-s.astr.plasticità.- avv. plasticaménte. 

platanéto s. m. Luogo, Terreno 
piantato a platani. 

plataninas.f.t. chìm. Sost. verda- 
stra estratta dalla scorza del platano. 

platano s. m. Pianta arborea om- 
brifera a larghe foglie lobate. 

platèa s. f. Parte del teatro davanti 
al proscenio, riservata al pubblico. || Il 
pubblico che la occupa: La platea dbat- 
teva è pièdi. | Far la platea o da platèa, 
Fare da spettatori: A quante scène buffe 
ci tocca a far da platea! || rar. Il piano 
del fondamento ove posano le fabbri- 
che.| Palco costrutto disotto a un ponte 
nell'intervallo dei piloni, per impedire 
la corrosione delle acque.||arc. Piazza. 

plateale agg. Volgare: Linguaggio, 
Costumi plateali, - avv. platealménte, 
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plateare v. tr. rar. t. archit. Far 
il piano a una: fabbrica. 
platicérceo (pl. -érchi) s. m.t. z0ol. 
Genere di pappagalli dell’ Australia. 
platinare (pr. plàtino) v. tr. di 
metallo, Rivestirlo con platino. — part. 
platinato. — s. verb. platinatura, 
platinìîfero 499. t. chòm. Che con- 


. tiene platino. 


plàtino s. m. Metallo bianco ar- 
genteo, pesantissimo, duttile e difticil- 
mente fusibile: Minière di plàtino. | 
Spugna di plàtino, Sostanza assai po- 
rosa che deriva dal platino; anche : 
Platino spugnéso. 

platinotipîa s.f.Stampa con sali di 
platino: Riproduzioni in platinotipìa. 

Plato n. pr. lat. Platone. | Amà- 
cus Plato, sèéd mdàgis amica vèritas, 
La verità innanzi tutto. 

Platone n. pr. m. del grande filo- 





: sofo greco. || La repùbblica di Platone, 
Una repubblica ideale. 


; lodarla. 


platonico (pl. -ònici) agg: Con- 
forme alla teoria di Platone: Filoso- 


fia platonica. | Amor platònico, L'a- 


more idealizzato, senza nulla di car- 
nale. || Lòdi platòniche, lontane dalla 
realtà. |iròn.: l'utta ròba platonica que- 
sta, che non conclude. || Scuòla nèo- 
platònica.||-sost.: Accadèmia dei Pla- 
tonici. | È un nèo-platònico. — avv. pla» 
tonicaménte. 

platonismo s. m. t. filo$. Il siste- 
ma filosofico di Platone. 

plaudire (pr. plàudo) v. tr. rar. 
Applaudire.-part. plaudènte, plaudito. 

plausìbile 499. Degno d’approva- 
zione, di lode: Ragioni plausìbili. — s. 
astr. plausibilità. - avv. plausibilménte. 

plàuso s.m.Applauso.| Far plauso 
ad una persìna 0 cosa, Approvarla e 
| negli esami: Passare con 
plàuso, onorevolmente, con lode. 

plàustro s. m. t. lett. Carro: Règge 


| dl dipinto plàustro (Carducci). | t. pot. 


I 


Carro di Boote, Orsa maggiore. 
plautino agg. t. lett. Di Plauto, 
poeta comico latino: Facèzie plautine. 
plebàglia s.f. Feccia della plebe. 
plebanato s. m. t. eccel. Piviere. 
plebano agg. t. ecel. Di pievania. || 
Ohièsa plebana, Pievania. 
plèbe s. f. t. stor. La classe bassa 
, del popolo: Tribuni délla plèbe. | Vol- 
go, Gente ignobile. — pegg. plebàccia. 
plebeàggine s. f. arc. Trivialità. 
plebeìsmo s. m. Parola plebea. 








plebeizzare v.intr.Usar plebeismi. 
plebèo a99. Di plebe, Proprio della 
plebe: Un parlare, Uno scrivere plebèo. 
|| Che viene dalla plebe: Ministro ple- 
bèo. || Spregevole: Azioni, Mòdi plebèi. 
| &. stor. rom.: Magistrature plebèe, 
Quelle esercitate da persone scelte 
dalla plebe. | — sost.: [patrizi e i plebèi. 
- spreg. plebeùccio. - pegg. plebeàccio. 
— avv. plebeaménte. 
plebiscito s. nm. Voto dato diretta- 
mente dal popolo: Fu votata per plebi- 
scito l'annessione délla Toscana al Ré- 
gno d’ Itàlia. | Via, Piazza del Plebisci- 
to, a Roma ed in altre città d’Italia. | 
Manifestazione di sentimenti popola- 
ri: Le acclamazioni che fécero alla Re- 
gina fùrono un véro plebiscito. | Plebi- 
scito d’amore, d’affètto, di riverènza. 
pièiade s. f. Ciascuna stella della 
costellazione ch’ è nella fronte del toro. 
Le plèiadi sono sètte. || fig. Numero 
eletto: Una plèiade di poèti. 
plenàrio (pl. -àri) @gg. Integro, 
Completo. [eaecol: Indulgènza plenà- 
ria, che assolve da tutti i peccati. || 
Assemblèa plenària, generale. 
plenilunare a99. Di plenilunio. 
plenilùnio (pl. -ùni e -—ùnii) s. 
m. t. astron. Fase della luna piena. 
plenipotènza s. f. Potenza asso- 
luta accordata da un Governo ai suoi 
intermediari presso altri Governi: Con- 
ferire, IRicévere, Esercitare plenipotènza. 
plenipotenziàrio (pl. —àri) agg. 
e sost. Che ha piena facoltà in qualche 
affare. || di ministro, Nominato tempo- 
raneamente e con pieni poteri, 
plenitùdine arc., Pienezza. 
pleonasmo s.m.t.gramm. Parola 
grammaticalmente, ma non logicamen- 
te, superflua: In « Ohe m'impòrta a 
me!» c'è un pleonasmo. 
pleonàstico (pl. -àstici) agg. da 
Pleonasmo. - avv. pleonasticaménte. 
plessìigrafo s. m. t. med. Stru- 
mento per determinare con esattezza 
i limiti e la posizione dei visceri, del 
torace e dell'addome. i 
plessìmetro s. m. t. mus. Macchi- 
netta che batte la musica. || t. med. 
Strumento che serve a praticare la 
percussione mediata. 
plèsso s. mn. t. anat. Aggroviglia- 
mento di rami, vasi, filamenti nervosi. 
plètora s.f.Sovrabbondanza di san- 
gue. | fig. Abbondanza in gen.: La plè- 
tora del tesòro; La plètora dei crìtici, 


plet 


pletòrico (pl. -drici) 499. da Ple- 
tora. | — sost. Chi è affetto da pletora. 
plètta s. f. arc. Intreccio di palme. 
plettro s. m. t. lett. Piccolo pettine 
d’avorio di cui si servivano gli antichi 
per: far vibrare le corde di strumenti 
musicali. | fig. Il genio poetico. 
plèura s. f. t. anat. Ciascuna delle 
due membrane che fasciano i polmoni : 
Infiammazibne, Lesibne délla plèura. 
pleurite e rar. pleurisia, pleu- 
rìtide s. f. t. med. Infiammazione del- 
la pleura: Pleurite doppia. 
pleurotomìa s. f. t. chiràrg. Ta- 
glio della pleura. 
plìiade arce., Pleiade. 
plica s. f. arc. Tavoletta incerata 
per scriverci la spesa giornaliera. 
plicata s. f. t. eccl. Quella pianeta 
mozzata o piegata davanti che usano 
i sacerdoti nella quaresima. 
plico (pl. plìchi) 8. m. Fascetto, In- 
volto di lettere o carte: Spedire, Ri- 
cévere un plico. - dim. plichétto. 
pliniano 099. t. lett. Di Plinio. | 
Lèttere pliniane, di Plinio il giovane. 
plintite s. f. rar.Varietà d’allume. 
plinto s. m. t. archit. Basamento 
quadrangolare che regge la colonna. 
pliocènico (pl. -ènici) agg. t. geol. 
Primo gruppo dei terreni terziari. 
plòia arce., Pioggia. 
plorare (pr. plòro) v.intr.Piangere. 
plòoro s. m. arc. Pianto. 
plotone s. m. t. mil. Ciascuno dei 
vari gruppi in cui si suddividono i sol- 
dati d’una stessa compagnia. 
plumata arc., Piumata. 
plùmbeo d99. Di piombo: Codice 
plùmbeo. | Che ha il peso o il color 
del piombo: Cièlo plùmbeo. 
plurale 499. e sost. t. gramm. Il 
numero del più: Nùmero plurale; IL 
plurale dei nomi, dégli aggettivi, ecc. 
| a chi ci attribuisce una colpa che è 
pur sua: Parla al plurale. — s. astr. 
pluralità. - avv. pluralménte. 
pluralizzare (pr.-ìzZ0) v. tr. Ren- 
der plurale o Volgere al plurale. 
». plùrimi s. m. pl. popol. scherz. rar. 
Denari: Ci vòdgliono i plùrimi ! 
plus qv0. lat. nel m.: ITnon plus ul- 
tra, Il colmo, o in bene o in male: 
Il non plus ultra délla cretinerìa. 
plusquamperfètto 499. è sost. 
are. Piuecheperfetto. 
Plutarco n.pr.m. dello storico gre- 
co: Vite parallòle di Plutarco, | It Plu- 








tarco italiano, Vite di personaggi ital. 
compilato sul sistema di Plutarco. | 


plùteo s. m. t. stòr. mil. Macchina — 


per avvicinarsi alle mura della città | 


assediata. | Scaffale per libri. 

Pluto n. pr. m. mit. del Dio del- 
l'inferno e della ricchezza. 

plutocràtico (pl. -àtici) agg. da 
Plutocrazia. 

plutocrazìa s. f. La classe di chi 
possiede enormi ricchezze. 

plutoniano d99. e sost. t. geol. Che 
attribuisce al fuoco centrale della terra 
i fenomeni geologici, spec. i vulcanici. 

plutònico (pl. -ònici) agg. t. geol. 
Dei terreni prodotti dall'azione del 
fuoco: Fòrza plutònica. 

plutonista (pl. -isti) s. m. ef. t. 
geol. Plutoniano. 

plùvia arc., Pioggia. 

pluviale agg.t.lett. Di pioggia, Pio- 
vano: Acqua pluviale. 

plùvio (pl. -ùvi) «gg. di Giove in 
quanto era Dator della pioggia. 

pluvioméètrico (pl. -ètrici) agg. 
t. meter. da Pluviometro. 

pluviòmetro s. m. Apparecchio 
per misurare la pioggia. 

pluvioso arc., Piovoso. 


pnèuma (pi. -èumi) s. m. t. Mus. 
Pausa, nel canto fermo. 

pneumatica s. f. t. fès. Parte 
della fisica che tratta delle proprietà 
dell’aria e dei gas. 

pneumatico (pl. -àtici) agg. Che 
si riferisce alla pneumatica. | Macchi- 
na pneumatica, Apparecchio mecca- 
nico per estrarre l’aria da qualsivo- 
glia recipiente che la contenga. 

pneumatologìa s. f. t. eccl. La 
scienza degli spiriti. N 

pneumonîa e pneumonite s. 
f. rar. t. med. Polmonite. 


Pò n. pr. m. di fiume: Lungo il Pò, 
Bagnato dal Pò. || Le son còse che pàs- 
sano il Pò, passan la misura. || rar. 
a chi dice: E dopo?, si suol rispon- 
dere: Dopo il Pò vièn VÀ dige. 

pò’ (senza pi.) 8. m. e avv. apocope 
di Poco: Un pò’, Quél pò’ ece., v. Poco. 

pda s. f. t. bot. Genere di gramina- 
cee da foraggio. 


poana s. f. t. zool. Sorta d’uccello . 


di rapina. 
poceia (pl. pocce) s. f. t. votg. Mam- 


x 


b 


mella. - acer, pocciòna. — dim. poccina, | 


e 





CL a e A RA 
_  poccia 

pocciare vol9., Poppare. 

pòdco (pi. pòchi) agg. determ. In 
non grande quantità, contr. di Molto: 
Pòca gènte; Pòco e buòno | Uomo di 
pòche paròle, di carattere chiuso e ri- 
soluto. | A buòn intenditor pòche pa- 
ròle. | a chi ci annoia con molte paro- 
le: Pòchi discorsi !, Pòche chiacchiere! 
|| di tempo, Breve: lè pòco tempo! | 
Piccolo: Pòca favilla gran fiamma 
seconda. | Corto: Pòca fune basta. || 
Insufficente, Scarso: Pòca educazione ; 
Il pòco giudìzio, La pòca salute che 
hat. | Al lavoro che fa è pòca la ricom- 
pènsa. | Ristretto: Per un branco di 
figli ha pòca casa. | di persona, Gra- 
cile: Sèi tròppo pòco, non ti pigliano 
a fare il soldato. | Non pòco, Molto: 
Non è pòca vergbigna per una persona 
come lui!|-sost.: Quel pòco che ce’ è 
rimasto. || Si contènta del pòco ; Dàm- 
mene un pòco. | Ohi si contènta del 
pòco, tròva pasto in bgni lòco. || di chi 
non si contenta mai: È nemico di Fra 
Pòco. | Cavare il pòco dal pòco, Rica- 
vare il risparmio su tutto. | a un ingor- 
do che prende tutto lui: Un pò’ per 
uno non fa male a nessuno! | Nel 
grande ci sta il pòco e Vassài. | rega- 
lando qualche cosa: Scusate, Scusi del 
pòco. | implorando: Un pò’ di miseri- 
còrdia, di carità, di compassione. || Ne 
fa d’ogni colére un pò’.|| Mira come 
ha conciato quél pò’ di vestito! | di 
persona: Pòco di bòno, Cattivo sog- 
getto; anche al pl.: Pran due pòco di 
buòno; È una pòco di buòno, e popol.: 
È una pòca di buòno, | Un buòn pò’, 
Assai: Anche lui n’ ha avute un buòn 
pò’; di tempo, Lungamente: Quando 
viène a trovarmi si ferma sèmpre un 
buòn pò’. | ripetuto denota eccesso 0 
sovrabbondanza: Figùratevi 8’ i0 vò- 
glio camminare con quel pò’ pò’ di 
péso sulle spalle!; Che pò’ pò’ di ròba!; 
anche Pochino: Se tu avéssi un PÒ’ pò’ 
di paziènza le còse. ti riuscirèbbero mè- 
glio. | davanti ad avverbi: Un pò’ mè- 
glio, Un pò’ più grande. | Cotésto è un 
pò’ pòco ; ora di finirla, è un pò’ 
tròppo così. | Metti il quadro un pòco 
più. su, e tira un pò’ più da una parte 
lo spècchio. | Ancora un pò’ e prendé- 
vo l’ùscio. | Un altro pò’, Dell’ altro: 
Un altro pò’ che tardavate trovavate 
l’ùscio chiuso. | Un altro pòco cade, 
C'è mancato un capello. | Di quél bèl 
pò’, Da gran tempo; Se n’ è andato di 
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quél bèl pò’. | A bgni pòco, Spessissi- 
mo: A bgni pòco Vl hò tra i pièdi quella 
seccatura. | Un pòco, Un pò’, come in- 
teriezione o/ avverbialmente, esortan- 
do o comandando: Vatti un pò’ a rav- 
viare i capélli; Abbiate un pòco pa- 
ziènza, un pò’ paziènza. || o in maniera 
concessiva: Fa un pò’ quéllo che vudi!, 
Andate un pò’ dbve vi pare; Se stésse 
un pò’ al suo posto, queste còse non 
gli succederèbbero.|risolutamente: Sen- 
tiamo un pò’, Vediamo un pò’, Taci un 
pò’, Sfòrzati un pò’. || minacciando: 
Aspètta un pò’, Senti un pò’. | d'un 
opportunista: Tiène un pò’ da tutte le 
parti. | pl.: Pòchi, sottint. Quattrini : 
Ha finito anche quéi pòchi; Non ne gua- 
dagna mica pòchi! | quando a stento 
si riesce a farci pagare il nostro: Pò- 
chi e mal volentièri. | Pòchi maledétti 
e sùbito, Meglio pochi e subito che vi- 
ceversa. | di persona: N’ha pòchi spìc- 
cioli e méno da spicciolare, È molto ri- 
soluto. || Son pdchi, sottint. Quattrini 
o Punti al gioco. | Tìrano a quéi pò- < 
chi, a quel poco che uno possiede. | 
- avv. contr. di Molto: Sènte o Ci sènte , 
pòco, Màngia pòco, Ci corre pòco, Dève 
star pòco, Durerà pòco.|.È pòdco educato. 
|| a chi seguita a fare scherzi e burle: 
Il giòco è bèllo quando dura pòco. || iròn. 
d’un cattivo soggetto o oggetto : È duò- 
no e costa pòco! | Pòco impòrta o Im- 
pòrta pòco, Non preme. | di persona 0 
cosa: Andàr pòco, Non piacere, Non 
soddisfare: Mi va pòco quélla ragaz- 
za, Il latte gli va pòco. || deplorando 
la mediocrità di qualche lavoro o sim.: 
C'è pòco di che! | Ci vuòl pòco a ca- 
pire, a fare, a dire una còsa. || iròn.: 
Scusate se è pòco!, annunziando una co- 
sa grossa: Délla palazzina vuòl 100 
mila lire, scusate seè pòco !| Ci saranno, 
e dicopòco, un venti chilometri; Ci vor- 
ranno, a dir pòco, un quattro giorni. | 
E come se quésto fé6sse pòco, lo trattò 
con tutti i vitupèri. | ripetuto: Pòco 
pòco, Pochissimo: Prèndine, ma pòco 
pòco. | Mancàr pòco che, Esser lì lì : 
Mancò pòco che non ne buscasse. | Pòco 
avanti, Poc' anzi, Pòco prima, Pòco 
dipo, Pòco fa o Pòco tèmpo fa, Pòco 
più.|Pòco méno, Quasi: Avrà 30 anni 
o pòco méno. | Pòco più pòco méno, 
Lì intorno, Giù di lì. | Prèss' a pòceo, 
Quasi, All’incirca: Ci corre venti chi- 
lòmetri, prèss’ a pòco. | scherz.: Dì- 
cono che sia un furfante. - Nò, prèsso 
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a pòco. | Né pòco né mélto, Né pòco 
né punto, Niente affatto: Non me ne 
curo né pòco né punto. | Di pòco, Da 
poco tempo: È arrivato di pòco.| È cò- 
sadi pòco, sottint.: valore, importanza, 
pregio e sim. || di cosa e fig. di persona: 
Sapér di pòco, Essere sciocco: Mi par 
che tu sàppia di pòco, scusa se te lo 
dico. | A pòco, A poco prezzo: Vén- 
dere, Comprare a pòco; anche A. po- 
ca differenza: Hò sbagliato a pòco. || 
A pòco a pòco, Senza fretta, Lenta- 
mente: A pòco a pòco il gatto piglia 
il tòpo. || A pòco per volta, A pòco alla 
vòlta, Adagio, Lentamente. | A é6gni 
pò’ pò’, Ogni momento. || fam. minac- 
ciando busse: Di quì apòco non c'è mél- 
to. | Da pòco, Da nulla: Ròba, Gènte da 
pòco; anche Da poco prezzo: Ha com- 
prato di quélla da pòco. | Da pòco in 
quà, Da poco tempo. | Da quì a pòco, 
Fra poco tempo. | In pòco, sottint. 
Tempo: In pòco s'è #brigato; anche: 
In pòco tèmpo, e rar.: In pòco di tèm- 
po, In pòco d’6ra. | Per pòco, Per poco 
prezzo: Vénde pròprio per pòco; an- 
che Per nulla: Per pòco si adìrano; 
o Per poco tempo: Vi lascio per pòco. 
|| di chi è vicino a morire: C0°è per 
pòco o 0° è per pòco più. | Per pòco 
che non Vha schiaffeggiato, È mancato 
poco. | Fra pòco, Dépo pòco, sottint. 
Tempo: Fra pòco sarò quà di ritorno. 
- superl. pochìssimo. - dim. pochétto 
(sottodim. pochettino); pochino (agg. e 
sost.: È tròppo pochino, perdinci!; Fà- 
temi un pochino di carità; Tièni il 
fiasco, ma bévine pochino. || di fan- 
ciulla magra: É pròprio pochina! | 
Questa non è pochina, è grossa. || con 
altri avverbi: Molto, Tròppo pochino. 
|- avv.: Ripòsati un pochino. | A po- 
chino a pochino, Un po’ per volta; e 
anehe: A pochini a pochini li spése 
tutti; sottodim. pochinino); pocolino. 
— spreg. pocùccio. — pegg. pocàecio. — s. 
astr. poehézza (offrendo servigi: Nélla 
mia pochézza, chièda pure). 
pocofila s. f. are. Donna da poco. 
pocrisìa arc., Ipocrisia. 
pdeula nel m. lat.; Inter pòeula, 
Tra i bicchieri, Bevendo. 
pdeulo s. n. are. Coppa.| Bevanda. 
podagras.f.t.med.Gotta dei piedi. 
podagré6so e podàgrico (pl. 
-—àgrici) agg. e sost. Che ha la poda- 
gra: È podagròso. 
poderàio s, m. are, Colono, 





poderale agg. rar. Colonico. 

poderante agg. e sost. Chi pos- 
siede poderi. || Chi li lavora. 

podére s. m. Appezzamento di ter- 
reno che vien lavorato da una sola fa- 
miglia di contadini: Podére di piano 
o in piano, di còsta, di mèZia còsta ; 
Una fattorìa di vénti podéri; Lavo- 
rare il podére o un podere. | È fa- 
tica quanto a vangàr un podére. | 
Migliorare, Far fruttare, Sciupare un 
podére. | di un moccicoso: Ha un na- 
so che rènde quanto un podére in pian 
di Ripoli. | Tutti vivono su quél po- 
dére, del ricavo che ne traggono. | 
Contadino che cerca podére, che è a po- 
dére, che è licenziato dal podére, che 
è fuòr del podére. | Fare a làscia po- 
dére, Attendere a una cosa con tra- 
scuratezza. | Podére modèllo, coltivato 
a scopo d’istruzione, per servire di 
esempio, d’esperimento. — acer. pode- 
rone. - dim. poderétto, poderino. — 
spreg. poderùccio, poderùcolo. — pegg. 
poderàecio. 

podére »v. intr. arc. Potere. 

poderdso agg. Dotato di gran for- 
za: Spalle poderòse. || Voce poderosa. || 
fig.: Ménte poderésa, Scrittore poderò- 
so. — avv. poderosaménte. 

podestà s. f. t. lett. Potestà. 

podestà s. m, invar. t. stor. Gover- 
natorediun Comune: Palazzo del pode- 
stà; Il podestà dovéva èssere forestièro. 

podestariato s. m. t. stòr. La di- 
gnità del podestà. 

podesterìa s. f. t. stor. Dignità 
e Competenza di podestà. 

podice s. m. are. Ano. 

pddio (pl. pòdi) s. m. t. archit. Zoc- 
colo circolare d’un’arena. | nei circhi 
romani, Piano inferiore. 

podismo s. m. neol, Il gareggiare 
a camminare o correre a piedi. 

podista (pl. —ìsti) s, m. e f. neol. 
Chi si dà al podismo. 

podìstico (pl. -ìstici) agg. Atte- 
nente a podismo; C6rsa podìstica. 

poèma (pl. poèmi) s. m. Narra- 
zione, in versi, d'alti fatti, divisa in 
canti o libri. | Poèma èpico, cavalle- 
résco, eroicòmico, didascàlico, ecc. | 
anton.: Poèma divino, Poèma sacro, La 
Divina Commedia. | fig. Cosa mera- 
vigliosa: Il risorgimento d’Itàlia fu 
un vero poèma.- acer. poemone. — dim. 
poemétto. — spreg. poemùecio. — pegg. 
rar. poemàcecio. = 
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poeméssa s. f. arc. Poema mal 
riuscito, 
poemizzare v. intr, rar. Scrivere, 


. Comporre poemi. 


pdero e deriv. volg., Povero e deriv. 
poesìa e arc. poèsi s. f. L’espres- 
sione dei sentimenti più concitati del- 
l’animo, fatta per mezzo della parola, 
general. con metri e ritmi fissi: Pròsa 
e poesìa: Musica e poesia nàcquer s0- 
rèlle; Poesìa lirica, èpica, drammàti- 
ca, pastorale, burlésca, giocésa.||ma an- 
che senza speciali leggi di ritmo e 
metro: Quanta poesìa nell’ addio di 
Lucìa a’ sudi monti! | Componimento 
poetico piuttosto breve: Lèggere, Com- 
mentare, Studiare una poesìa. | fam.: 
Cantàr di poesìa, Recitare versi d’im- 
provvisazione. | fig. Sentimenti, Pen- 
sieri alti: L’ambr di pàtria in Gari- 
baldi èra una poesìa. | Bellezza anche 
tisica: La poesìa délle Alpi, | Dolcezza: 
Quanta poesìa nel suo canto! || Chi- 
mera, Idealità: C'è délla poesìa in co- 
testo prògètto. | Non e’ è poesìa, Non 
c’è gusto, soddisfazione; anche Non ci 
lega. - dim. poesictta, poesiina, poe- 
Siudla. — spreg. poesiùccia, rar. 
Siuzza. — pegg. poesiàecia. 
poèta (pl. poèti) s. m. Chi com- 
pone poesie di pregio artistico: Il 
poèta, 0 vulgo sciòcco, un pitòcco non 
è già.... (Carducci). || IX Poèta che s6- 
vra gli altri com’ àquila véla, Omero. 
| Il divino Poèta, L'altissimo Poòta, 
Dante. | Il Poèta del dolore, Il Leo- 
pardi. | Il Poèta civile, G. Carducci. | 
Poòta ce$àreo, di Corte. | Fantasia, Àni- 
ma di poèta. | spreg.: Poèta stracciapa- 
ne, Un poetucolo affamato. | A tutti i 
poèti manca un vèrso, Anchei più avve- 
duti sbagliano, si lasciano imbrogliare. 
| di uomo vestito male e con aria d’af- 
famato: Pare un poòta! || fig. Persona 
fantastica, che va nelle nuvole: Ah! 
questa vòlta è il poèta che parla, di- 
cova Rènzo. — acer. poetone. - dim. 
poetèllo, poetino. — dim. spreg. poetùe= 
cio, poetuzzo, poetùcolo, poetastro, poe- 
tonzolo,rar.poeterèllo. - peggy. poetàceio. 
poetare (pr. poèto) e arc. poe: 
tire, poetizzare, poeticare v. in- 
tr. Seriver poesie. || - tr. rar.: Poetare 
un fatto, Narrarlo in versi. - part. poe- 














tato. — agg. verb. poetàbhile. 


poeteggiare (pr. -éggio -éggi) ». 
intr. Provarsi a far da poeta. || Pen- 
dere a poesia, 
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poetésco spreg., Poetico. 

poetéssa e arc. poetana s. f. di 
Poeta: Gaspara Stampa gentil poetéssa. 

poètica s/ f. Il complesso delle 
regole che informano la poesia. |Il 
libro che ne tratta: La poètica di 
Oràzio, 

poeticherìa s. f. spreg. Cose poe- 
tiche: Cèrte poeticheràe!... 

poètico (pl. -ètici), rar. poetale 
e arc, poetévole agg. Di poesia: 
Léggi poètiche, Ispirazione poètica ; 
stro, Vena poòtica. | Ci son délle prò- 
se eminentemente poétiche. | Licènze 
poètiche, Le espressioni non rigorosa- 
mente proprie, di cui può esser per- 
messo l’uso ai soli poeti. || Inspiratore 
di poesia: La natura è altamente poè- 
tica.||Ideale, Capriccioso: Uòmo, Dòn- 
na poòtica. — avv. poeticamente. 

poffare!, poffareddina, poti- 
fareddîo, poffaremmìo inter. di 
stupore o sim.: L’han nominato sìn- 
daco. — Poffaremmào!; Poffàr bacco! 
che pèzzo d’uòmo! è 

pòggia (pl. pògge) s. f. t. mar. Una 
delle corde dell’antenna. 

poggiacapo s. m. invar. Ficanio 
che, nella poltrona, si mette dove si 
appoggia il capo. 

poggiaiudlo s.m.Chistaalpoggio. 

poggiare (pr. pòggio, pòggi) v. 
intr. Appoggiare, Basare: Muro che 
pòggia sul sòdo.| fig.: It ragionamento 
pòggia in falso; La libertà non è 0 
non ha mai poggiato nélla licènza. | 
contad. alle bestie da tiro o sim.: Pòg- 
gia là! o ass.: Pòggia!, Gìrati, Piò- 
gati dall’altra parte. || &. mar. del ven- 
to, Spirare in senso tale da favorire 
il corso della nave. || t. lett. Ascende- 
re. | Ergersi. - part. poggiato. — s. 
verb. poggiaménto, poggiatura, pog- 
giata (spec. t. mar.). 

poggiata s. f. Spazio di terreno 
in poggio. 

pòggio (pl. pòggi) s. m. Estensione 
di terreno elevato; meno di Monte e 
più di Colle. | Vin di pòggio, eccellen- 
te. | Lòda il pòggio e attiènti al piano, 
v.Piano.|rar. Altura artificiale, Rialto 
qualunque: Un pòggio di sassi, di tèr- 
ra.- acer. poggione. — dim. poggétto 
(sottodim. poggettino), poggerèllo, pog- 
giuòlo (Quando la lèpre ha passato il 
poggiòlo non si ricòrda più del figliò- 
lo, v. Passare; sottodim. poggiolino). 
— pegg. poggiàccio. 
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pòdòh! inter. di compatimento, sfi- 
ducia, disprezzo: Pòh! che còse! 

pòi av. di tempo Dopo: Pòi disse, 
Pòi parleràìi tu. |a bambino che rido- 
mandi: E pòi? e pòi? rispondono: La 
vacca fecei budi. | Pòi, Cime pòi; con- 
tinuando o ravviando il discorso: C6- 
me pòi si rividero fecero la pace. | dopo 
avereinteso un fatto o una cosaimpres- 
sionante: E pòi si dice, èh!|Quésto pòi!, 
sottint.: è troppo. || ellitt.: AMbra pòi!, 
Non bisogna pòi! | avversativo: Lèi 
fa i sudi comodi, i0 pòi faccio i midi. 
| Zo non ci vèngo; e pòi, 8’ anco ve- 
missi, non sarèbbe per te. | rimetten- 
dosi alla volontà altrui: Il contratto 
mi par buòno, ma, pòi fate voi. | dif- 
ferendo: A pòi, Lo farò pòi; Adèsso 
nò, pòi. | ripetuto: Pòi pòi, Dopo tut- 
to, Infine: Non vi chièdo pòi pòi un 
gran sacrificio! | Prima o pòi, O pre- 
sto o tardi: O prima o pòi ci cadrà 
anche lui. | col Di: Prima vénne lui, 
di pòi tutti gli altri. | congedandoci da 
persona che s’ha la speranza di rive- 
der tra breve: Addèo a pòi. | Da 
quéllo in pòi o in fuòri, Eccettuato 
quello, Eccettuato ciò: È'un pò’ capàr- 
bio, ma da quéllo in pòi è un buòn 
ragazzo. | D'allira in pòi, D'allora 
in seguito. | Da pòi in quà, Da allora 
a adesso. || Pòi che o Poiché, v. | Ma pòi 
che..., Ma allora che..., Ma visto che...: 
Ma pòi che il suspicàr fu tutto spènto 
(Dante). | — sost.: Il pòi, Il futuro, 
L’avvenire: La previdènza è la rifles- 
sione del pòi; Bisbgna pensare al pòi ; 
Non c’è pòi che tènga,; dovéte venire 
6éra; Del sénno di pòi son piène le 
fòsse; Sulla via del pòîi pòi, si va a 
casa del mai mai. 

poiché avv. Giacché : Poiché lo af- 
fermate vi crédo. | Dopo che: Poiché 
èbbe attéso un’bra si decise a partire. 

pòla s. f. arc. Mulacchia. 

polacca, Pollacca. 

polare 099. Del polo: Oèreoli, Tèrre 
polari. | Stélla polare, al timone del- 
l’Orsa minore. — avv. polarménte. 

polarìmetro s. m. t. fès. Stru- 
mento per misurare l'intensità della 
luce. | t. med. Saccarimetro. 

polariscòpio (pl. dpi) s. m. t. 
fès. Strumento che mostra i fenomeni 
della polarizzazione. 

polarità s. f. t. fìg. Proprietà del- 
l'ago magnetico di volgersi costante 
mente ai poli. 
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polarizZare v. tr. t. fìs. Regolare 
la direzione della luce in modo che si ri- 
fletta e rifranga a nostro piacere.- part. 
polarizzato. — s. verb. polarizzazione. 

pòdlea s. f. t. mus. Specie di ballo e 
La musica che l’accompagna: Tèmpo 
di pòlca. | di chi cammina saltellando : 
Par che balli la pòlca. 

polchista (pl.-ìsti)s.m. ef. scherz. 
Chi balla bene la polca. 

polédra rar., Puledra. 

polédro rar., Puledro, 

poléggio arc. Puleggio.| Pileggio. 

polèmica s. f. Contesa sostenuta 
per iscritto: Arguta, Pungènte, Aspra 
polèmica; Polèmica personale. 

polèmico (pl. -èmici) agg. da Po- 
lemica: Articolo polèmico. || - sost. Po- 
lemista: Un veemènte polèmico. 

polemista (pl. —ìsti) s. m. Scrit- 
tore, Provocatore di polemiche. 

polemizzare (pr. -ìZZo) v. intr. 
Far polemiche. 

polemòdnia s. f. t. bot. Arbusto 
che produce fiori simili alle rose. 

polènda s. f. Cibo che si prepara 
cocendo nel paiolo farina di granturco 
o di castagne con acqua. | Polènda 
gialla, di farina di granturco. | Po- 
lènda délce, di farina di castagne. | 
Campano di polènda, perché non han- 
no altro. | Camperèbbe a polènda, per- 
ché gli piace moltissimo. || Far la po- 
lènda nel trabicco, Far il caffè troppo 
denso. - acer. polendona-G6ne (fig. Per- 
sona che si muove a stento, per pin- 
guedine o poltronaggine). — dim. po- 
lendina. - pegg. polendàccia. 

polendàio (pl. -—ài) s. m. Il mon- 
tanaro che, stando in Maremma a la- 
vorare, ammannisce per tutti i compa- 
gni la polenda. | Chi per miseria si 
ciba spesso di polenda. || Chi la vende. 

Polésine s.m. Territorio compreso 
fra i due rami di un fiume, che, diver- 
gendosi, volgono entrambi al mare. | 
propriam. Il bassopiano padano che 
è presso la foce del Po. 

pòli- pref. scient. che vale Molto. 

poliàndria s. f. t. bot. La tredi- 
cesima classe del sistema di Linneo. 

poliandrìa s.f. Unione legittima, 
presso alcuni popoli, d’una donna con 
più uomini. 

poliantèa s. f. t. lett. Dizionario 
dei sinonimi. {| Antologia. 

poliarchìa s. f. t. lett. Governo di 
molti. 


i ST Ù E nr LOR MISSA) SL e fiale 
Ki CRT x x è AG i fi 


polia 





poliàrchico (pi. -àrchici) agg. da 
Poliarchia: Governo poliàrchico. 

poliarmònico (pl. -ònici) agg. di 
strumento, Che dà più armonie. 

poliartrite s. f. t. med. Artrite 
in più articolazioni ad un tempo. 

poliatòomico (pl. -òmici) agg. t. 
chìm. di radicali, Con più atomi o equi- 
valenti d'un corpo. 

policlînica s. f. t. med. La clinica 
di molte malattie. 

policlinico (pi. -ìnici) agg. da 
Policlinica. | - s. m. L'istituto di po- 
liclinica: Va al policlinico. 

policòordo s. m. t. mus. Strumento 
con molte corde. 

policromìa s. f. Arte di dipin- 
gere o decorare con vari colori. 

policròmo e policromatico 
(pl. -àtici) agg. Di più colori. 

polidattìlia s. f. t. chir. Numero 
di dita maggiore del normale. 

polièdrico (pl. -èdrici) agg. t. 
geom. da Poliedro: Superfìcie poliè- 
drica. | Solido polièdrico, Poliedro. 

polièdro s. m. t. geom. Solido, li- 
mitato da facce piane. || Polièdro irre- 
golare, se le facce e gli angoli sono 
diversi; Polièdro regolare, se gli an- 
goli sono uguali e le facce sono poli- 
goni regolari pure uguali : Il tetraèdro 
è un polièdro regolare. 

Polifèmo n. pr. m. del Ciclope 
cui Ulisse cavò l’unico occhio che 
aveva in fronte. 

polifonîa s.f.Moltiplicità di suoni. 

poligala s. f. t. bot. Pianta con pro- 
prietà medicinali. 

poligalina s. f. t. chìm. Principio 
amaro della radice della poligala. 

poligamiîa s. f. Condizione di un 
uomo sposatosi a più donne. || ft. bot. 
La 232 classe del sistema di Linneo. 

poligàmico (pl. -àmici) agg. da 
Poligamia: Stato poligàmico. 
polîigamo qQgg9. e sost. Uomo con 
più mogli o rar. Donna con più ma- 
riti. | t. bot. di pianta, Che ha fiori er- 
mafroditi e unisessuali ad un tempo. 
poligenîa s. f. t. scient. Moltipli- 
cità delle razze umane. 
poligenismo s. m. t. scient. Dot- 


trina che sostiene essere stati più d'uno. 


i centri di procreazione della razza 
umana; contr, di Monogenismo. 

-poliginia s. f. t. bot. Quattro or- 
dini del sistema di Linneo con parec- 
i chi pistilli in ogni fiore. 


x ose 








e a n 
‘ 


polip 





poliglotta (pl. -dtti) e poliglòot- 
to agg. e sost. Conoscitore di più lin- 
gue: Trombétti è uno dei più profondi 
poliglòtti. | d'opera, Stampato in più 
lingue: Bibbia poliglotta. 

poligonale a99. da Poligono. 

poligònato s. m. are. Frassinella. 

poligònio (pl. -òni) agg. t. mat. 
Che ha forma di poligono. 

poligono s. m. t. geom. Superficie 
piana chiusa da una linea spezzata: Po- 
ligono concavo, convèsso, regolare, ir- 
regolare, circoscritto, inscritto. || t. mil. 
Territorio fortificato compreso fra più 
città e avente a un dipresso figura po- 
ligonare. || neo. Campo del tiro a se- 
gno. | t. dot. Sorta d'erba astringente. 

poligrafîa s. f. t. lett. Opera let- 
teraria che comprende generi 0 sog 
getti svariati. 

poligrafico ( pl. —àfici) agg. da Po- 
ligrafia. | Stabiliménto poligràfico, do- 
ve si esercitano le varie arti grafiche. 

polìgrafo s. m. t. lett. Scrittore 
di generi varii. | Apparecchio di pa: 
sta; còlla di pesce e glicerina, che serve 
a trar copie di uno scritto, 

poligramma (pi. -àmmi) s. mn. 
Unione di più lettere che fanno le veci 
d’una: Il «gh» è un poligramma. 

poligrammatico (pl. -àtici) agg. 
da Poligramma: Carattere poligram 
màtico. 

polimelîa s. f. t. lett. e mus. Unio 
ne di più arie. 

polimerìa s. f. t. chìm. Genere 
d’isomeria d’alcuni corpi. 

polimèrico (pl. -èrici) agg. da 
Polimeria. 

polimètrico (pl. -ètrici) agg. t 
lett. da Polimetro. 

polìmetro s. im. Lavoro poetico 
di vario metro. | - agg. Polimetrico. 

polimito a99. arc. di stoffa, Tes- 
suto a più colori. 

polimorfismo s. m. t. scient. La 
proprietà dei corpi polimorfi. 

polimòdrfo agg. t. scient. di corpo, 
Che può avere molte forme di cristal- 
lizzazione. 

Polìînnia n. pr. f.t. mit. La Musa 
del gesto e della lira. 

polinòmio (pl. -òmi) s., m. t. al- 
gèb. Unione di più monomi: Il polinò- 
mio di due termini dicesi binòmio. 

pdlio s. m. arc. t. bot. Canutola. 

polipàio (pl. —ài) s..m. Massa ra- 
mificata di polipi. 
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polipedìa s. f. t. med. Eccesso del 
numero di feti in gestazione. 

polipo s. m. t. Zool. Invertebrato 
del genere dei celenterati che si ripro- 
duce, per la trasformazione di alcune 
gemme emesse sul suo corpo, in nuovi 
individui, i quali col tempo si staccano 
e pigliano vita indipendente. || £. chîr. 
Escrescenza carnosa che tende a ripro- 
dursi ogni qualvolta si strappi. 

polipòdio (pl.-ddi) 8.m. rar. Crit- 
togama del genere delle felci. 

poliposo agg. t. scient. da Polipo. 

polire arce., Pulire. 

poliritmo e polirimmo a99. È. 
mus. e lett. di melodia o musica, Che 
cambia più volte il tempo. 

polisarcìa s. f. t. med. Obesità. 

polisènso agg. e sost. Di vari sensi. 
| Che prestasi a svariate interpretazio- 
ni: La Divina Commèdia di Dante 
abbbnda di vèrsi polisènsi. 

polisìllabo 499. e sost. Di più sil- 
labe:'Paròle polis\llabe, 

polisillogismo s. m. t. filo$. Ar- 
gomentazione che porta più sillogismi 
connessi. 

polisìindeto s.m.Congiungimento, 
mediante la particella copulativa, fat- 
to tra termini congeneri. 

polisintètico (pl. -ètici) agg. Che 
offre molte sintesi. 

politeama s. f. Teatro in cui si 
dà qualunque gen. di rappresentazione. 

politèenico (pl.-ècnici) agg. Com- 
prendente la tecnica di varie arti. || — 
sost. L'istituto che avvia all’apprendi- 
mento di varie arti: Il politèenico di 
Milano, Allièvo del politècnico. 

politeìsmo s. m. e arc. politèia 
s f.t. filo$. Adorazione di più divinità. 

politeîsta (pl. -isti) s. m. e f. 
Adoratore di più Dei. 

politeistico (pl. -ìstici) agg. da 
Politeista: Culto politeìstico. 

polìtica s. f. Arte di reggere e go- 
vernare uno Stato: Polìtica débole, in- 
cèrta, enèrgica. | Polìtica internazio- 
nale, dei rapporti fra le nazioni. || Po- 
litica macchiavèllica, che giustifica i 
turpi mezzi col buon fine. | Polìtica 
spòrca, Gli artifici, Le vili premure 
fatte manifestamente per ingraziarsi 
altrui a proprio beneficio. || Polìtica da 
cafè o da farmacia, cervellotica, su- 
perficiale. | Polìtica, La condotta di 
un uomo al governo di uno Stato: La 
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tano: La politica di Aristòtile. | Fur- 
beria, Astuzia, Arte: Va avanti a fòr- 
za di polìtica; Lo fa per polìtica, non 
per vero sentimento religibso. J 

politicante 499. e sost. Che si dà 
l’aria di saper di politica e di brigarvi. 

politicastro s.m. Cattivo politico. 

polìtico (pl. —ìitici) agg. Concer- 
nente la politica: Società, Scòpo, Gior- 
nale, Partito politico; Parti polàtiche. 
| Vita polìtica, dedicata alla politica. 
| Z'eato o Delitto polìtico, contro il Go- 
verno e l’ordine pubblico. || Condan- 
nati polìtici, per reati politici. | Di- 
ritto polìtico, Le leggi che stabiliscono 
l'ordine del Governo. || Domicìlio polì- 
tico, Il luogo dove uno esercita i di- 
ritti politici: Ha il domicilio politico a 
Bologna, ma dimòra in contado. || Di- 
ritti polètici, Partecipazione del citta- 
dino al Governo del suo paese: Godére, 
Esercitare i diritti polìtici. | Véto polì- 
tico; Elezioni polàtiche. | Crisi polàtica, 
Mutazione d’uomininel Ministero, o di 
voti e di parti nel Parlamento. || Eco- 
nomìa polìtica, La scienza della pro- 
duzione, distribuzione e consumazio- 
ne della pubblica ricchezza. || = sost.: 
Cavùr, il grande polàtico italiano, || fig. 
Furbo: È un gran politico e nessuno 
l’arriva.- acer. politicine-0na (fig. Per- 
sona prudente ed astuta che sa simu- 
lare per opportunismo). — dim. politi. 
chino. -spreg. politicùecio, politicuzzo. 

polito a99.t.poèt. Pulito.|-8.m. Ti- 
tolo d’un libro del Tolomei. — s. astr. po- 
litézza (fig.: La politézza déllo serèvere). 

polîtrico s. m. are. Arbusto bo- 
schereccio. 

polîtropo agg. rar. Versatile, A- 
stuto: Ingégno polìtropo. 

polizia s.f. Regola e vigilanza del- 
l’ordine pubblico: Regolaménto di po- 
lizàa. | L'ufficio che l’ha in cura: Ri- 
correre alla polizìa. | Gli agenti di po- 
lizia: Ispettore di polizèa, C'èra tutta 
la polizìa, Informare la polizàa. || Po- 
lizìa segréta, internazionale, scientìfi- 
ca; La bassa polizia. | Polizìa muni- 
cipale, preposta alla vigilanza della 
città.|Il locale dove risiede: Andò alla 
polizàa.| L'arte di tenersi informato di 
ciò che preme sapere: Anche è ban- 
chièri hanno la léro polizìa. 

poliziésco (pl. -éschi) agg. spreg. 
Che proviene dalla polizia o vi è ine- 
rente: Ordine poliziésco; Inquisizioni, 














CI 
4 
nl 


1 


polìtica di Cavùr. | I libri che ne trat- | Manière poliziésche. 
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poliziòtto s. m. A gente di polizia. 
polizza s. f. Piccola carta di dare 
o d’avere, o di contrassegno: Polizza 
di càrico, di pagaménto, d’ assicura- 
zione, di pegno. || ass. Quella del Monte 
di Pietà. | Scontrino, Pagherò del lotto. 
| Numero che si mette a lotterie par- 
ticolari. || rar.: Pòlizza di cambio, 
Cambiale. - accr. polizzòtto. — dim. po- 
lizzétta, polizzina, polizzino (Il bigliet- 
to pasquale. | Cedoletta delle gabelle). 
péolla s. f. Vena d’acqua sorgiva. 
pollacca s..f. t. mar. Sorta di ba- 
stimento mercantile.|| Abito da uomo 0 
da donna, per, sopra. || t. mus. Pezzo in 
tre tempi di movimento misurato. || 
rar. Sorta di ballo e La musica che 
l’accompagna. 
pollacco e polacco (pl. -àcchi) 
agg.esost.Della Polonia: Lìngua polac- 
ca, Èunapolacca.| Scarpe alla polacca. 
pollacegone s. m. t. mar. Vela che 
si fascorrere fino al bompresso.||scherz. 
Lunghe fedine. | Colletto molto alto. 
pollàggio s. m. arc. Pollame. 
pollàio (pl. -ài) 8.m. Recinto dove 
si tengono i polli. || Andare, Mandàr 
a pollaio, a dormire; scherz, anche 
delle persone: È andato a pollaio, a 
letto. || di persona: ssere a pollàio, 
Riposare in luogo alto. | Quando le 
vblpi si consìgliano bisbgna chiùdere 
il pollàio, Bisogna guardarsi dalle tra- 
me dei tristi. | Spazza pollaio, Ruba 
galline. | iròn. di persona sudicia: Pu- 
lito come un baston da pollàio. || Pol- 
làio, Macchia dove vanno a dormire 
gli uccelli. | Nido, Dimora: Passo la 
séra quant'è lunga nel mio pollàio. 
pollaidlo-dla s. m. e f. Chi al- 
leva e vende polli. || - n. pr. m. d’un 
Grande pittore fiorentino. 
pollame (pl. -àmi) s. m. I polli 
in genere: Mercato di pollami; Ma- 
latte, Cure, Allevaménto del pollame. 
pollanca s. f. arc. Tacchino. 
pollare v. intr. rar. Zampillare. 
pollàrio (pl. -àri) s. m. t. stòr. Cu- 
stode dei polli sacriai riti degli auguri. 
pollastra s. f. Gallinetta che non 


dà ancora uova. || fig. Ragazzotta, spec. 


campagnuola.- accr. pollastròtta, polla- 
strona. - dim. pollastrèlla, pollastrina. 
pollastrière s. m. arc. Ruffiano. 
pollastro s. nm. Pollo novello.| fig. 
Minchione. - acer. pollastrone, polla- 
stròtto. - dim. pollastrèllo, pollastrino. 
pollerìa s. f. rar. Vendita di polli. 


La 
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pollézzola s. f. arc. Estremità dei 
giovani rampolli. 

pòllice s. m, Il dito grosso delle 
mani; dei piedi più com. Dito grosso. 
| Misura lineare inglese che è una 
parte aliquota del piede. | di persona: 
Alta un pòllice, Piccolissima. || euf. 
Piccolo spazio. 

pollicino s. m, arc. Pulcino. 

pollicitazione s. f. t. dir. can. 
La promessa, L'offerta non accettata 
e senza valore legale tra’ privati, salvo 
in caso di dote. 

pollicoltura s. f. La coltivazione © 
e allevamento del pollame: Trattato, 
Manuale di pollicoltura. 

pollina s. f. Sterco dei polli. 

pollinaro arc., Pollaiuolo. 

pòlline s. m. t. bot. Polvere gra- 
nulosa nelle antere degli stami, che, 
penetrando nell’ovulo, lo feconda. 

pollino 499. Dei polli: Epidemia 
pollina.| Piddechio pollino e sost.: Pol- 
lino, Parassita che vive sul corpo dei 
polli e di altri volatili. 5 

pollino s. m. Terreno pantanoso 
contiguo ad acque. | Terreno mobile © 
che ricopre porzione di palude. 

pollo s. m. Gallinaceo domestico. 
| Pollo marzòlo, nato di marzo. || Pollo 
agostino, nato d’agosto. | Pollo d’Îm- 
dia, Tacchino. | di due persone: Èsser 
come i polli di mercato, Essere una buo- 
na e una cattiva. | Conbéscer bène è prò- 
pri polli, le persone con cui si tratta. | 
Andare a far polli, Rubare. | Amàr 
il pastone come i polli, Amar i cibi 
grossolani, | Prèti e polli non si trò- 
van mai satolli, | Chi ha polli ha pi- 
pite, Non c’è rosa senza spine. || Fitto 
di pélli, Regali, in polli, del contadino 
al padrone. || a proposito di regali dati 
a fine d’interesse: Un pollo per ele- 
mògina nessùn lo dà. | vedendo arri- 
vare persona attesa: Écco il contadìn 
coi polli. | Coricarsi all'ora dei polli, 
presto. | Alzarsi all’ ora dei polli o 
quando i pélli, prestissimo. | Cascàr 
giù come i pélli, Morir a mucchi, per 
epidemie o sim. || C'òse che farèbbero rì- 
dere i pélli, molto ridicole.|| Tirare il 
còllo, Far la fèsta a un pollo ; Pelare, 
Sbuzzare, Cuòcere, Mangiare un péllo. 
| minacciando: Ti tiro il collo come a 
un péllo. | Pelare il pollo sènza farlo 
strìdere, v. Gallina. | Furbacchibne che 
cérca sèmpre dei polli da pelare, dei 
minchioni. | Polli e vino a cadere, 


. pollon 





Mangiar bene. | Vìvere a pélli, man- 
giandoli spessissimo. | di vitto ora 
lauto, ora frugale: Quando a pélli, 
quando a fagiòli. | I fegatini, Le in- 
teribra, Le còsce, Il pètto del pollo; 
Bròdo di péollo. | fig.: Pollo, Babbeo, 
Merlotto. || di persona senza spirito e 
senz’animo: È un péllo freddo. | Stare 
a pollo pésto, Stare molto male in sa- 
lute. — dim. pollino. sa epregi pollùccio. 
— pegg. pollàccio. 

pollone s. m. t. bot. Rampollo, Ri- 
mettiticcio piuttosto grosso della pian- 
ta. | scherz. o iròn. Discendente: Salve, 
o pollone délla mista razza! (Carduc- 
ci). — dim. polloncèllo, polloncino. 

pollonéto s. m. Vivaio di polloni. 

Polluce n. pr.: Castore e Polluce, 
Fuoco di Sant’Elmo. 

pollutoagg are.Sporco, Imbrattato. 

polluzi6ne s.f. Spargimento, spec. 
involontario, di sperma: Polluzioni not- 
turne. | fig. Riversamento esagerato. 

pollùzzola s. f. arc. Pollone. 

polmentàrio s. nm. are. Vaso con 
stretta imboccatura. 

polménto s. m. arc. Pietanza. 

polmonare e polmonàrio (pl. 
-—àri) agg. t. anat. Dei polmoni: Lòbi, 
Membrana, Cavità, Tigi polmonare. 

polmonaria s f.t.bot.Sorta d'erba. 

polmonati s. m. pi. t. Zool. Or- 
dine di gasteropodi. 

polmone s. m. t. anat. Ciascuno 
dei due organi principali della respi- 
razione, posti nella parte superiore 
della cavità toracica. || Igespiràr a piè- 
ni polmbni, largamente, liberamente. 
| Sputare un’ala di polmbne, un pol- 
mone; Rimétterci, Consumarci un pol- 
mbone, un polmbne e mèzzo, Sfiatarsi 
inutilmente a persuadere o a far ca- 
pire una cosa ad uno. | Quello del- 
l’animale macellato: Un chilo di pol- 
mone di vitèllo, Una porzione di pol- 
mbne.- dim. polmoncèllo, polmoncino. 

polmonite, 707. polmonìa, arc. 
polmonèa s. f. t. med. Infiamma- 
zione dei polmoni: Mal di pètto e pol- 
monite, Polmonite déppia. 

pòdlo s. m. t. astron. Ciascuno dei 
due punti estremi dell’asse terrestre: 
Pòlo àrtico, antàrtico, nòrd, sud. || Pòli 
celèsti, I due punti della volta celeste 
che incontrerebbero l’asse terrestre 
prolungato indefinitamente; anche: Pò- 
li del mondo. || t. geogr.: Pòli terrèstri, 
Le estremità dell’asse di rotazione della 
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terra. | Dall’uno all’altro pòlo, Da un i 


capo all’altro del mondo. | fig.: Da un 
pòlo all’altro, Da un’ estremità all’ al- 
tra:Uno cheragiona,caro mio,non salta 
da un pòlo all’altro cime fate voi. | 
t. f\s$.: Pòli magnètici, Ciascuna delle 
estremità d’un magnete. | Pòlo mate- 
màtico, Un punto ideale concepito nel- 
l'interno d’una calamita. | Pòli della 
pila, Ciascuno dei due punti opposti 
d’una pila elettrica. | Pòlo positivo, Pò- 
lo negativo, I poli magnetici secondo 
esercitano elettr. negativa o positiva. 

polònico 499. rar. Della Polonia. 

polpa s.f. La parte muscolosa sen- 
z’osso e senza grasso dell’animale : 
Péolpa del péllo, del pésce. | di persona 
che sta bene in carne: È tutto polpa. 
| La parte posteriore, tumida e carno- 
sa, delle gambe: Una buòna legnatura 
sulle polpe. | Mesocarpio mangiabile 
delle frutta carnose: Pé6lpa délle pèsche, 
délle ciliège, dell’uva spina.|anche del- 
le noci, v. Noce.||Pastao Conserva fatta 
con la polpa delle frutta: P6lpa di ta- 
marindo.| Parte tenera del fusto d’una 
pianta, che sta sotto la corteccia. || fig. 
di discorso, ragionamento o sim., Il 
sugo, L'elemento sostanziale: Mblte 


frasche e pòca polpa. - pegg. polpàccia. 


polpàccio (pl. -àcci) s. m. La pol- 
pa delle gambe. | Polpastrello. 
polpaccidlo s. m. Polpastrello. | 
Un polpacciòlo di maiale. 
polpaccione s. m. spreg. Libro 
o sim. molto grosso. 
polpacciutoagg.Con molta polpa. 
polpastrèllo s.m.L’estremità car 
nosadelle dita: Nei polpastrèlli è massi 
ma la sensibilità tàttile.|Il polpastrèllo 
délla mano, che è alla base del pollice. 
polpétta s. f. Vivanda fatta di 
carne trita impastata con pane grattu- 
giato, patate od altri ingredienti, frit- 
ta o cotta in tegame. || di persona o di 
cosa: Esserci come il prezzéimolo nélle 
polpétte, Esserci per di più: Quésto di- 
scorso ci sta come il prezzéimolo nélle 
polpette. | Far polpétte d’ uno, Farlo 
a pezzi. | Cibo con veleno, preparato 
per animali nocivi: Hanno dato una 
polpétta al suo cane. | Se gli rièsce, gli 
dà una polpétta come ai cani. | scherz. 
Rimprovero severo: Si digerì la polpét- 
ta sènza fiatare. || Persona molle e fiac- 
ca: Quélla polpétta ec’ impièga un sè: 
colo a venire, - acer. polpettona-Gne (an- 
che Opera spec. letteraria di gran vo- 
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lume ma abborracciata e scipita. | 
Rabbuffo severo). - dim. polpettina. 
pélpo s. m. t. Zool. Genere di ce- 
falopodi con otto branche lunghe e 
flessibili con doppia fila di ventose. 
polpéoso 499. spec. di frutta, Con 
molta polpa. 
; polputo agg. spec. delle gambe 
dell’uomo, Con grosse polpe. 
polsino e rur. polsétto s. m. La 
‘parte. delle maniche, spec. della cami- 
cia, che cinge i polsi; anche staccati: 
Da’ alla stiratrice quésti polsini. 
polsista s. m. arc. Chi, senz’esser 
medico, rileva dai battiti del polso le 
‘alterazioni della salute. 
polso s. m. La parte del braccio 
che è congiunta alla mano e dove batte 
l'arteria: Lo tenéva strétto per i pélsi.| 
'Tastare il polso ad uno, per sentire se 
ha febbre; fig. Esperimentare quanto 
vale: Non sò con che razza di gènte 
avrò a che fare, ma m' ingegnerò di 
tastàr léro il polso; anche Veder se 
sia disposto a dar quattrini. | Tastare 
it polso al chiavistèllo, Cercare d’ an- 
lar via o di rubare. || Il battito stesso, 
la cui s'argomenta la febbre: Sentàr 
»attere il polso; Gli misurava il polso 
son l'orologio alla mano; Péòlso rego- 
lare, gagliardo, frequènte, débole, và- 
réo.| Energia: Ci vuò!l del polso !.|| For- 
sa: Con quei polsi lo pesa come una 
vagliuzza. | Avére è polsi doppi, molta 
forza. | Di polso, Di vaglia, Di pregio : 
Con uòdmini di polso come quelli la vit- 
idria non potéva èsser dubbia; Scrit- 
ibre, Poèta, Artista di polso; Lavoro, 
Dpera di pélso. | Banchièri di pélso, 
orti, ricchi.|| Vino di pélso, gagliardo. 
| Pélso, Polsino delle vesti. || #. ma- 
tell. Parte della bestia macellata che 
} nel posto dei fianchi. 
polta s. f. arc. Polenta. 
poltiglia s.f.Miscuglio piuttosto li- 
‘quido, Intrisoin gen.: Poltìglia di cénci 
nacerati per fabbricàr carta. | spec. 
Quello com. delle sanse delle oli.|Mota, 
(fanghiglia: Quéste pioggerèlle han la- 
‘ciata sulla via una gran poltiglia. 
poltigli6so agg. rar. Ridotto in 
voltiglia. 
péoltra s. f. are. Gamba. 
poltràcchio (pi. -àcchi) s. m. #. 
nont. rar. Asinello di latte. 
poltricchio (pl. -ìcchi) s. m. Pol- 
iglia: Ohe è tutto quésto poltrìcchio 
n tèrra? 
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poltrìiccio s. m. are. Lettuccio. 
poltrire (pr. -ìsco -ìisci) v. intr. 
Fare il poltrone: Hanno poltrito tutto 
il giorno; È poltrito nell’ òzio. | Ohi 
poltrisce da giovane stenterà da vècchio. 
poltro agg. are. Pigro, Fiaccone. 
poltrona s. f. Scranna con sedile, 
sponda e bracciali, per lo più imbot- 
tita. || Starsene in poltrona, anche con 
idea di poltroneria. | Gli erdi da poltrò 
na, Nota poesia del Giusti.- acer. pol- 
tronciòna. - dim. poltroncèlla, poltron- 
cina. - pegg. poltronàccia. 
poltréne a99. e sost. Amante del- 
l’ozio, Ozioso: Poltroni che mudvono 
volentièri s6lo la bbcca.| Lasagne e mac- 
cherbni, cibo da poltroni. || A casa dei 
poltroni è sèmpre fèsta. || fig.: Polèmica 
poltrona, Arte poltrona, Ingégno pol- 
trone. | Vigliacco: La guèrra non è fat- 
ta per i poltroni. — s. astr. poltronerìa, 
poltronàggine e arc. poltronìa. 
poltroneggiare (pr. -éggio -ég- 
gi) v. intr. Passarsela da poltrone. 
poltronésco (pr.-éschi) agg.s8preg. 
Da poltrone.— avv. poltronescaménte. 
poltronière arc., Poltrone. 
polveràcecio (pl. —àcci) s. m. Nu- 
golo di polvere. | Sterco pecorino, ca- 
prino o sim. || Deposito polverulento 
lasciato dal carbone o sim. 
polveràio (pl. —ài) agg. Che sol- 
leva molta polvere. || Gennaio polve- 
ràio, émpie il granàio, Se il gennaio 
è asciutto, il raccolto abbonderà. 
polverare cre., Impolverare. 
polvere e poòt. polve s. f. Terra 
minuta e sottile, che ogni vento leva 
in aria: Nell'estate le strade son bian- 
che di polvere. | Tògliere o Dissotter- 
ràr dalla polvere còse, dottrine o sim., 
Ripristinarle dopo che i secoli le han 
fatte dimenticare. | di oggetto fra- 
gile: Andare o Mandarlo in pélve- 
re, Rompersi o Romperlo in minu- 
tissimi pezzi. || Città ridotta in pél- 
vere. | Fango, Creta: Tu sèi fatto di 
polveree in polvere ritorneràì. | Quella 
che si posa sugli oggetti: C'è la péol- 
vere alta un dito su cotésto tavolino. 
| di roba: Prènder la pélvere, Rima - 
nere impolverata. || Non fare, Non 
alzàr tanta polvere scopando, || fig.: 
Alzàr la polvere, Promuovere intri ghi 
e pettegolezzi. | Levàr la polvere dai 
mbòbili, Spolverarli. || fig.: Levàr la pol- 
vere dai libri, Studiarli. | Sedter la pél- 
vere di dòsso a uno, Picchiarlo. | Chi 
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sbfia nélla polvere se ne émpie gli de- 
chi. || fig.: Méttere o Gettàr la polvere 
négli dechi a uno, Ingannarlo sul conto 
d'una cosa: | di cose: Psser polvere 
négli occhi, Esser mera apparenza, Es- 
ser strmmento d’abbaglio e non più. | 
di de Averla come la polvere agli 
dechi, Esserle assai contrario. 
la Pélvere, Esser vinti. || Polverino. | 
Métterela polvere su uno scritto, accòr- 
doosin., Accettarlo tale e quale ci vien 
presentato. || Orològio a polvere, come 
usavano anticamente. || Polvere di leta- 
me, Tritume minuto di letame fatto 
seccare, Polveraccio. | Le polveri me- 
tàllichesono talvòlta dannosìssime agli 
operài che le aspirano. | Polvere d’òro. 
| Polvere di tabacco, di riso, d’àmido, di 
cafè; Caffè, Zùcchero in polvere. | Pòl- 
vere di Cipro, Cipria; anche ass.: Non 
ti dave tanta polvere: sèi gòfa ! | 
Polvere, Preparato chimico allo stato 
di polvere: Polvere insettiìfuga, anti- 
settica; Polveri venèfiche. | Polvere 
pìrica, e ass.: Polvere, Composizione 
di più sostanze esplosive: Pélvere da 
schiòppo, da mine, da cannone e sim.; 
Polvere che non piglia; Polvere sènza 











Fumo. || Tenér le polveri bène asciutte, 


Star preparato alla guerra. || Fiasca 
da polvere, Sorta di vasetto dove i cac- 
ciatori ripongono la polvere che por- 
tan per la caccia. | Pigliar fòco cò- 
me la polvere, Andare in collera con 
facilità. | Tirare a polvere, Scaricare 
un’arma caricata solo colla polvere. 
| T'irare finché c’è polvere, Combattere 
ad oltranza. | Ohi ha più polvere più 
tiri. | Non avér più polvere, anche 
Non aver più il necessario per fare una 
cosa. | Sentìr l’odbr délla polvere, Pre- 
veder vicina la guerra; anche Sentire 
il desiderio, l’ardore della battaglia. | 
Non avér mai sentito l’odér délla pél- 
vere, Non esser mai stato in guerra 0 
Esser nuovo ai cimenti. | Pélvere d’àe- 
qua, Spruzzi finissimi d’acqua. | rar.: 
Pé6lvere, Crittogama. - dim. polverina 
(di polveri chimiche o medicinali, mai 
della polvere di terra), polveruzza. 

polverièra s.f. Deposito di pol- 
vere da fuoco. || Polverificio. 

polverificio (pl. -fici) s. m. Fab- 
brica di polvere. 

pelverino s. m. Polvere di ferro, 
legno 0 pietra, che si sparge sullo scritto 
fresco per asciugarlo.| Bocciolo che la 
contiene. | Detrito polverulento del 
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carbone, usato per assettare scaldini 
o sim. | Quello che rimane sulle fu- 
cine dei fabbri. || Polvere recata dai 
venti di levante, da cui cavasi il sale 
usato nella fabbricazione del vetro. || 
Polvere che si metteva sul focone dei 
cannoni o d’altre armi da fuoco. 

polverìo (pl.-ìi) s.m. Sollevamen- 
to di molta polvere. || anche: Un pol- 
verìo d’acqua. 

polverista (pl. -ìsti) s. m. Chi fa 
o vende polvere pirica. 

polverizzare e arc. polverez- 
Zare »v. tr. Ridurre in polvere. | rar. 
Spolverizzare. — part. polverizzato. — 
agg. verb. polverizzàbile e are. polve- 
rizzévole. — s. verb. polverizzaménto, 
polverizzazione ; polverizzatore-trice. 

polver6ne s. m. Gran nugolo di 
polvere alzata dal vento, da veicoli 
o sim.: Sî levé un polverone che non 
lasciava vedere più nulla. 

polveroso 499. Coperto o Ingom- 
bro di polvere: Strada polverbsa, Pan- 
ni polverbsi. | Libri, Arnési polverbsi. 

polverulènto da99. rar. Che ha 
aspetto di polvere. 

polverume s. m. Molta polvere. 

polvìglio s. m. arc. Polvere da 
fuoco. || Tabacco da fiuto o sim. 

polvìschio (pl. -ìschi) e polvì- 
scolo s. m. Polvere fitta e minuta. 
|| t. bot. Polverina di cui sono aspersi i 
pistilli di alcuni fiori. 

polzèlla arc., Pulcella. 

poma arc., Mela. | 

pomàceo agg. arc. Di pomo. 

pomaraància are, Melarancia. 

pomàrio (pl. —àri) s. m. Frutteto. 

pomata s. f. Cosmetico per un- 
gere o profumare capelli o baffi. | Im- 
piastro medicinale: Pomata lubrifican- 
te per la pèlle; Pomata di semi fréd- 
di. - dim. vezz. pomatina. 

pomato 099. rar. di terreno, Pian- 
tato a frutti. 

pome s. m. arc. Pomo. 

poméèlla 499. are. d'un color Verde 
giallognolo. 

pomellato a99. del mantello d’al-. 
cuni animali, Che porta macchie ro- 
tonde d’altro colore. | — sost. Leardo. 

poméello s. nm. Piccolo pomo. | Par- 
te delle guance sotto l'occhio. | Rialto. 

pémere e p6mero 099. è sost 
Specie di cane da barocciai. 

pomeridiano @99. Dopo Mezzo, 
giorno: Ore pomeridiane. 











pomer 


|. pomeriggio (pl. —iggi) s. m. La 
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parte della giornata compresa fra il 
mezzodì e la sera: Verrò nel pome- 
rìggio; Edizione del pomeriggio. 
pomerino da99. e sost. Pomero. 
pomerio (pl. -èri) s. m. ft. stor. 
rom.Zona di terreno attorno alle mura 
della città, consacrato dalla Chiesa. 
pomeéto s. m. Frutteto. 
pomfòolice s. f. rar. Sorta di eru- 
zione cutanea. 

pomice s. f. Pietra di natura vul- 
canica, fragile e leggera: Dar la pé- 
ice 0 Stropicciàr con pimice una còsa. 

pomiciare (pr. pomicio, pomici) 
v. tr. Lisciare, Sfregare, Ripulire con 
pomice: Il marmo a pomiciarlo ac- 
quista lucentézza. 

pomici6so 499. Che dà pomice 0 
Che è sparso di pomice. || di pietra, 
Che ha natura o aspetto di pomice. 

pomicultura s. f. Cultura dei 
frutti: Trattato di pomicultura. 

pomière s. m. rar. Frutteto. 
pomìfero agg. di terreno, Ricco 
di alberi da frutta. 

Pomino n. pr. m. di un paese di 
Toscana dove si fa un vino eccellente. 
| Il vino stesso: Un biechièr di pomino. 

pomo (pi. m. i pomi, f. poèt. le 
poma) s. m. Albero da frutto, Melo, 
e Il frutto che produce. || Pémo vieta- 
to, Quello proibito da Dio ad Adamo 
ed Eva; fig. Ogni cosa proibita. || P6- 
mo d’Adamo, Il pomo vietato ; oggi Il 
banano ; anche Sorta d’agrume; popol. 
Rilievo osseo della gola. | Vòglia del 
pimo, Ansia di far ciò che ci è vietato. 
|| t. mit.: Pomo délla discòrdia, gettato 
alle tre dee; fig. Cosa che generi scis- 
sione, dissidio. | P6mo, La pallina 
sormontata da una crocetta, simbolo 
di comando. | La piccola boccia schiac- 
ciata sopra l’elsa della spada. [| Qua- 
lInnque oggetto in forma di pomo: 
Mazza col pimo d'èbano. || Pimi, Le 
mammelle, spec. delle giovanette. 

pomodòro (pl. pomodòri) e po- 
midòro (pl. pomidòri) s. m. Ortag- 
gio il cui frutto è una bacca di color 
rosso, molto utilein cucina: Consèrva di 
pomodòro.|IT pomodòro fa il sugo buò- 
no. | fig.: Naso che pare un pomodòro, 


rosso e alquanto grosso. 


pomogranato s. nm. Melagrana. 

pomologìia s, f. Parte della bo- 
tanica che si occupa dei frutti: Trat- 
tato, Scuòla di pomologìa. 
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pomològico (pl. -ògici) agg. da 
Pomologia. 

Pomgna n. pr. f. mit. della Dea 
delle frutta. 

poméso agg. Che abbonda di pomi. 

pompa s. f. Lusso, Fasto che con- 
tribuisce alla solennità d’una cerimo- 
nia: Il cortèo con gran pimpa accom- 
pagnò l'arcivescovo in Duòmo ; Pompe 
funebri. | Senza pimpa, Senza appa- 
rato, Modestamente. | Allettamenti, 
Vanità mondane: Fuggi il mondo e le 
sue pompe. | Opulenza: Il maggio ri- 
crea con la pbmpa délla campagna fio- 
rente. | Far pompa di..., Ostentare, 
Sfoggiare: In quélle spiegazioni féce 
pimpa di tutta la sua erudizione; Fa 
pimpa di sé come se fosse un gran per- 
sonàggio. || A pimpa, A. 0 Per ostenta- 
zione.||t. mece.: Pompa, Congegno mec- 
canico per far salire l’acqua dagli strati 
sotterranei e per attingerla, Tromba. 
| Pompa idraulica; Pompa aspirante, 
preméènte, | Pompa per dare il solfato di. - 
rame alle viti. | t. mus. Lembo ricur- 


vo della tromba da suono, che, alzato . - 


o abbassato, serve a modificare il tono. 
pompare (pr. pompo) v. tr. e intr, 
Mover il manico in comunicazione con 
lo stantuffo della pompa, per attinger 
acqua o sim. — part. pompato. — s. verd. 
pompata (dim. pompatina). 
pompeggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. intr. e pompeggiarsi v. pron. 
Far pompa.||rar. Spendere e spandere. 
pompière s. m. Vigile municipale 
incaricato di domare incendi o sim. con 
pompe ed altri mezzi. 
pompilo s. m. t. Zool. Sorta di pe- 
sce di mare. || Specie d’ insetto. 
pòmpis (in) m. avv. lat. Goden- 
dosela. || Méttersi in pòmpis, in gran 
lusso. || Stare in pòmpis, in panciolle. 
pompéoso agg. Fatto con pompa, 
fasto: Addòbbo, Ornato pompòoso. || di 
stile, Fiorito, Ampolloso. || di persona, 
Che mena gran vanto di sé e delle sue 
imprese. || t. mus. Grave e maestoso. — 
s.astr.pomposità.- avv. pomposaménte. 
pònca s. f. rar. Strumento indiano 
appeso nella stanza come un gran ven- 
taglio, per muover l’aria. 
pònee s. m. Bibita preparata con 
acqua bollita, molto rum e un poco di 
zucchero: Si va a prèndere il pòncee? 
| Ponce forte, con molto rum. | Ponce 
amàbile, con poco rum. | Pònce turco, 
col caffè. || Ponce r6880, coll’archemes. 


poncio 


— 1588 — 





| Ponce bianco, col cognac. || Consèrva di 
pònce, Preparato di rum e zucchero per 
farne ponci. - dim. poncino, poncettino. 

poncio (pl. pénci) s. m. Sorta di 
mantello, che ci venne dall’America: 
Garibaldi portava il poncio. 

pondare v. intr. arc. Gravare. 

ponderare (pr. pòndero) v. tr. e 
intr. Riflettere,Calcolare, Pensar bene: 
Tutto ponderato, tròvo che l'affare pro- 
postomi non mi conviène. | arc. Pesa- 
re. - part. ponderato (agg. di persona, 
Cauto, Riflessivo. || di parole, atti o 
sim., Detto o Fatto dopo accurato esa- 
me; s. astr. ponderatézza ; avo. -ata- 
ménte). — agg. verb. ponderàbile (Pesa- 
bile, Che ha peso: Anche l’aria è pon- 
deràbile.; s. astr. ponderabilità), rar. 
ponderativo. — s. verb. ponderazione; 
ponderatòre-trice. 

ponderòso agg. arc. Pesante. - 8. 
astr. are. ponderosità. 

p6ndi s. mn. pl. t. med. Malattia 
per cui si sente stimolo continuo d’an- 
dar di corpo; anche Mal dei pondi. 

pondina s. f. t. bot. Sorta d’erba 
dei viali, usata dal volgo contro la dis- 
senteria; anche Erba da pondi. 

péndio (pl. pondii) s. m. Peso in 
corpo: Mi sènto un gran pondio. 

pòndo s. m.t. lett. Aggravio, Peso. 
| fig. Incubo, Oppressione. 

ponènte s. m. La parte da dove 
sembra che tramonti il sole: Stanza 
a ponènte. | della luna: Gòbba a po- 
nènte, luna crescènte. | I paesi che re- 
stano da quella parte: Vénnero da 
ponènte. | Vento che spira da ponen- 
te. | Ponènte, tramontana sì risènte, 
Il primo vento suscita l’altro. || Da 
levante a ponènte, Da un capo all'al- 
tro; Da un’estremità all’altra, e sim. 

ponènte dg9g. rar. Che pone. 

ponentèllo s. m. are. Vento di 
ponente. 

ponentino 499. e sost. 
volto a ponente. 

pongo, ecc. v. Porre. 

ponere vtr. t. contad. Porre: Vòva 
da ponere. — s. verb. t. lett. poniménto, 
rar. ponitura ; ponitòre. 

ponnése s. m. rar. Vice pilota. 

ponsò s. m. invar. Color rosso in- 
carnato: Ròse d'un bèl ponsò vellutato. 

pé6nta arc., Punta. 

pontàio (pl. -ài) s. m. Chi, per 
mestiere, fabbrica ponti per la costru- 
zione di caseggiati, edifici e sim. 


are. Ri- 





| Concedergli tutti i vantaggi allo sco- Ù 


pontaniano agg. t. lett. Di Pon. Ù 





tano, celebre umanista del sec. 
Accadèmia pontaniana, a Napoli. 

pontare arc., Puntare. 

pontata s. f. Quanto lavoro può 
fare il pittore, il riquadratore o sim. 
stando sullo stesso ponte: Con un’al- 
tra pontata crédo che sì finirà d’into- 
nacàr la paréte. 

ponte s. m. Costruzione di pietra, 
legno o ferro sopra un fiume o in una 
valle: Gli archi, Il cièlo, La vòlta, 
Le pile, La tèsta, Le còsce, I fianchi 
del ponte; Fare, Fabbricare, Tagliare, 
Itovinare un ponte.||Genndàio fa il pon- 
te, febbràio lo rimpe. | Passerà altr’ dc- 
qua o Passerà di molt’ acqua sétto 
il pinte prima che..., per significa- 
re che una cosa è di là da venire: 
Vuòl dettàr léggi a me? eh sì! passerà 
di molt'àacqua sbtto il ponte prima che 
vènga quél giorno! | Pointe di barche, 
Mezzo di passaggio improvvisato tra- 
verso le acque avvicinando più bar- 
che. || Gettare un ponte, di barche. | 
Ponte canale, Ponte per acquedotto. | 
Ponte levatéio, Ponte mobile che si co- 
struiva intorno o davanti ai castelli me- 
diovali. | Ponte dell’àsino, v. Asino an- 
che Grande difficoltà imprevista. || Ca- 
valcavia. || t. mar. Ognuno dei piani 
di una nave e spec. quello più in alto. 
| Il palco di antenne e travi delle 
fabbriche in costruzione; se senza an- 
tenne e fitto nelle pareti: Ponte @ 
còllo. | Quello simile delle torri e for- 
tezze. | Quello dei pittori per dipin- 
gere. | Quello delle miniere e sim. | 
nel gioco del bigliardo, Il punto d’ap- 
poggio alla stecca, fatto con la mano 
sinistra tenuta sul piano del bigliar- 
do alquanto arcuata. | Arco formato 
dalle braccia legate mano in mano 
perché altri vi passi sotto. || Specie 
di sostegno fatto per chi voglia salire 
su un muro o sim., intrecciando le 
mani dietro la schiena; onde: Fa? 
ponte, Disporre così le mani, offrendo 
appoggio a chi sale. | Marsi ponte di 
una còsa, Farsi di essa la via per giun- 
gere a un dato scopo: S'è fatto ponte 
délle sue aderènze per giùngere alla 
Càmera. | Tenére o Lasciàr in ponte 
una còsa 0 una persona, Lasciarla 
indecisa: Promise di darmi òggi una 
paròla cèrta e invéce m' ha lasciato 
in ponte. | Fare il ponte d'òro a uno, 
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po di garantirsene. | A nemico che 
fugge, ponte d’oro. - dim. ponticèllo 


(t. mus. Regoletto di legno che tien 


sollevate le corde degli strumenti ad 
arco e a tasto. | Parte curva della spa- 
da, unita alla coccia. || l'utto ciò che 
somiglia a un piccolo ponte), pontici- 
no (#. biliard. La stecca ricurva che 
sostiene lo steccone). 

pontefice e dre. pontifice s. mM. 
Il rappresentante supremo di un or- 
dine sacerdotale. || t. stor. rom.: Pon- 
téfice Massimo, che presiedeva alle ce- 
rimonie religiose. | assol. IT pontéfice, 
Il capo della religione cattolica, Papa. 
| Sémmo pontéfice, per distinguerlo dai 
vescovi che anticamente eran detti pur 
essi pontefici: Indulgènza accordata 
dal s6mmo pontéfice. 

pòntico d99. arc. Aspro. 

pontificale 499. Da o Di ponte- 
fice. | Caso pontificale, di competenza 
esclusivamente pontificia. || Méssa pon- 
tificale, Messa solenne che celebra il 
papa o un vescovo. | di contegno o atto 
o discorso, Affettatamente solenne 0 
sentenzioso: Quando comanda pìglia 
un’ària pontificale che fa pròprio rìde- 
re. | - s. m. Rito religioso compiuto 
solennemente dal papa o dal vescovo: 
Per Natale ce’ è il pontificale in duò- 
mo; così: Méssa in pontificale. || iròn. 
Messa letta ad alta voce e lunga. | 
Libro liturgico per norma spec. dei 
vescovi. || t. stòr. Cerimonia solenne 
per l’investitura d’ un pontefice. — avv. 
pontificalménte. 

pontificare (pr. -ìfico -ìfichi) ». 
intr. del papa o di un vescovo, Ce- 
lebrare pontificalmente la messa o al- 
tre funzioni religiose. 

pontificato s. m. Ufficio e Dignità 
di pontefice.| Il tempo durante il quale 
un Pontefice tiene la tiara: Durante il 
pontificato di Pio IX. 

pontiìficem nel m. lat.: Habèmus 
pontìficem, Abbiamo il capo o sim. 

pontificio (pl. -ìci) 499. Del Pon- 
tefice: Dignità, Palazzo pontifàcio. || 
t. stòr.: Stato, Esèrcito pontificio. 

pontile s. m. Ponticello sporgente 
per entrare in gondola. 

pontino agg.: Paludi pontine, Va- 
sto trattò paludoso della campagna ro- 


‘mana, fra Verracina eil monte Circello. 


pònto s. m. t. lett. Mare. || Pònto 
Eusino, Il Mar Nero. | Lèttere dal 


| Pònto, d’ Ovidio, 
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pontonàio 0 pontonaro s. M, 
arc. Guardia del ponte. 

pontone e puntone 8. n. Grossa 
barca di cui si servivano per traspor- 
tare materiale da costruzione o sim. 

pontonière s. m. Soldato addetto 
alla costruzione dei ponti. 

pontura arc., Puntura. 

ponzare (L7. ponzo) v. intr. Fare 
sforzi per andare di corpo o per par- 
torire. | Respirare con difficoltà e con 
fatica, proprio delle persone pingui. | 
Pensare affannosamente prima di deci- 
dersi. | — tr.: Che fate véi? - Ponziamo 
il pòi (Giusti). - part. ponzato. - s. verb. 
ponzaménto, ponzatura; ponzatòre. 

ponzino s. n. arc. Sorta di limone. 

pòpa (pi. pòpi) s. m. t. archeol. Il 
ministro che conduceva la vittima al- 
l’altare. || - s. f. #. contad. Bambola. 

popillo arc., Pupillo. 

popina s. f. t. archeol. Osteria. 

poòplite s. m. t. anat. L’incavo 
nella parte posteriore del ginocchio. 

pò? pòi v. Poi. 

popolàglia s. f. arc. Plebaglia. 


popolano agg. e sost. Che appar- . - 


tiene al popolo. | Che dipende da ‘una 
parrocchia: £ un mio popolano, disse 
il prète. | t. stòr. Fautore del popolo. 

popolare a99. Del popolo: Ban- 
ca popolare, Scuòle popolari; Diritti, 
Dovéri popolari. | Govèrno, Stato popo- 
lare, ove ha il potere il partito del po- 
polo. || Partiti popolari, democratici. 
| Uòmo popolare, che gode i favori del 
popolo.| Aura popolare, Favor di popo- 
lo,Popolarità.||discrittore, Le cui opere 
sono adeguate all’intelligenza del po- 
polo; anche dell’opera: Il Manzéni ci 
lasciò il migliér romanzo popolare. || 
Uanti popolari, composti e musicati 
dal popolo; o per il popolo: Sino sèm- 
pre in vogale ariétte popolari del Vérdi. 
| sost.: I popolari, Quelli del partito 
democratico. — s. astr. popolarità (Fa- 
vor popolare. || t. stòr. Stato del popo- 
lo). - avv. popolarménte. 

popolare (pr. pòpolo) v. tr. di re- 
gione, Andare o Mandare ad abitarla: 
Contadini che vanno a popolàr le Ma- 
rémme; Molte parti dell’ Àffrica sono 
tuttora popolate di selvaggi. | Empi- 
re: Popolàr le càrceri. | - pron.: A pò- 
co a pdco ilteatro si popolò. | di anima- 
li, Crescere di numero per la riprodu- 
zione: I conigli sì pòpolano prestissimo. 


| - part. popolato (agg. di luogo, Abi- 


popol 


tato da persone. || Che ha molta po- 
polazione: È un paése piccolo ma po- 
polato. || fig.: Vive in un tugùrio popo- 
lato di tòpi). — s. verb. popolatore. 
popolarésco (pl.-éschi)agg.spreg. 
Del popolo. || Poesìa popolarésca, fatta 
per il popolo. - avv. popolarescaménte. 
popolarizZzre »v. tr. Render po- 
polare: Popolarizzare la sciènza, l’ar- 
te. | - pron. Acquistar popolarità: Zn- 
venzibni, Scopèrte che tèndono a popo- 
larizzarsi. -— part. popolarizzato. — s. 
verb. popolarizzazione. 
popolazione s. f. Tutti gli abi- 
tanti stabili di una regione o città 0 
paese. | Popolazione relativa, assoluta. 
| Popolazione avventizia, La gente no- 
made che di tempo in tempo dimora 
in un dato luogo. || Moltitudine di po- 
polo. | Nazione, Popolo. 
popolazzo s. m. are. Popolaccio. 
popolésco agg. arc. Popolano. | 
Popolare. — avv. are. popolescaménte. 
popolo s. m. La totalità degli abi- 
tanti di uno stesso paese o città o na- 
zione e sim.: Popolo romano, napoleta- 
no ; Popolo italiano, tedésco, russo; Pò- 
poli bàrbari, civili, "ecc. | IT pòpolo di 
Dio o di Cristo, I cristiani. | [It pòpolo 
diGiuda, d’ Israèllo; ITtpòpolo elètto, Gli 
Ebrei. | [LT pòpolo di Marte, I Romani. | 
La parte degli abitanti, esclusa la no- 
biltà e la borghesia: È una famiglia, 
È gènte del pòpolo. | Figlio del pòpolo, 
Persona di umile origine. | Lìngua del 
pòpolo, L'insieme delle voci e delle 
locuzioni che formano il linguaggio 
del popolo, esclusa la parte letteraria 
e scientifica. | Pòpolo minuto, La ple- 
be. || spreg.: Pòpolo grasso, La classe 
benestante tuttavia d'origine umile. 
| Pòpolo sovrano; Sovranità di pòpo- 
lo; Nel pòpolo è la base dell’autorità. 
|| Governo di pòpolo, rètto dal oa pò- 
polo, Governo repubblicano o demo- 
cratico. | Capo popolo, Demagogo 0 
Chi sta alla testa del popolo nelle sol- 
levazioni o sim. | Arrufa pòpoli, So- 
billatore del popolo. || t. stòr.: Anziani, 
Consiglièri, Capitano del pòpolo. || in 
Firenze: Primo e Secondo pòpolo, La 
prima e La seconda repubblica popo- 
lare. || Elètto, Creato dal pòpolo. | Cac- 
ciato a fùria di pòpolo, per l’indigna- 
zione di tutto il popolo. | A véce di 
pòpolo, Per voto unanime del popolo, 
Per plebiscito. | Voce di popolo véce 
di Dio, La pubblica opinione difficil- 
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mente s’inganna.| Dio e pòpolo, Motto 





d’azione di G. Mazzini.| Pòpolo, Tutte 


le persone che spiritualmente dipendo- 
no da una parrocchia: È un buòn pòpo- 
lo, Pàrroco venerato dal suo popolo. | A 
pòpolo pazzo prète spiritato, Sta bene 
a chi è volontariamente colpevole un 
correttore energico e intollerante. | 
Pòco pòpolo, pòca prèdica, Chi non dà 0 
non fa, non ha.|La parrocchia stessa: 
È del pòpolo di Sant’ Alèssio. || Popolo, 
Moltitudine di persone: Gran concorso 
di popolo, Un’ondata di pòpolo, Piazza 
pièna dipòpolo.| Còsa avvenuta in pièno 
popolo, al cospetto di tutti. | Far pòpolo, 
Attirare gran concorso di curiosi. || Una 
vocesblanon fa pòpolo, Non basta il pa- 
rere d’uno a persuadere. || Còsa che la sa 
il pòpolo e il comune, che corre per la 
bocca di tutti. || Pòpoto di..., Gli ap- 
partenenti alla classe, al ceto di... : Il 
pòpolo dei dòtti; Un pòpolo d' artisti, 
di schiavi.|rar.: Un pòpolo di zanzare, 
ud’ api. | are. Pioppo. — dim. popolétto, 
popolino (spec. Il basso popolo. |t. stor. 
Sorta di moneta d’oro). — spreg. popo- 
lùccio. - pegg. popolàceio. 

pepoléso agg. di località, città, 
o sim., Molto abitato, Popolato assai. 

poponàia s. f. Terreno colivato 
a poponi. 

poponàio (pl. -ài) s. m. Chi vende 
poponi. | Poponaia. 

popéone s.m. Pianta della famiglia 
delle zucche, la quale produce un frutto 
con polpa per lo più gialla e di grato 
sapore: La buccia, La polpa, Il pa- 
sto, I sémi, Il gambo del popine; Uno 
spìcchio, Una fétta di popòne. || fig.: 
Viso giallo cime un popone. | Popé- 
ne vernino, di forma bislunga, bianco 
internamente e verdissimo all’esterno. 
| di persona che, per infermità od al- 
tro, abbia la pelle tendente al verde: 
È vérde come un popén vernino. 
pone cotignolo, Popbne moscadéèllo, ece. 
| contro un certo numero di per- 
sone del medesimo stampo: ©O6me i 
poponi da Chiòggia: tutti di una buùc- 
cia. | Prèdica e popine vuòl la sua 
stagione. | In tèmpo di poponi non 
prestare il coltèllo, Non ci si deve pri- 
vare d’un oggetto nel tempo che l’uso 
ne è più acconcio. | Barattare l’àsino 
a poponi, Fare magro interesse. ||scherz. 
La gobba. || spreg. Persona di cervello 
corto: Va’ là. popobne: cercati chi ti 
sali un tantino !- poponcino (spec. Po- 
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| pone còlto e messo a conservare prima 
della maturanza). 
poponèlla e poponéssa s. f. 
arc. Popone insipido e vano, Zucca. 
. p6ppa s. f. t. mar. La parte di 
‘dietro delle navi; contr. di Prua. | 
Vènto di pippa, che spira a tramon- 
tana della nave e che perciò la spinge 
innanzi agevolandone il corso. || fig.: 
Navigare col vènto di poppa, Avére il 
vènto in pippa, Aver il vantaggio 
dalla nostra, Andarci gl’interessi a 
seconda. | rar.: Da pippa a prua, Da 
una parte all’altra. 
po6ppas.f.nella femmina dei mam- 
_miferi, L’organo per allattare i nati e 
La parte corrispondente nel petto de- 
gli uomini: Dònna con bèlle poppe. || 
Il latte stesso contenutovi: IZ bimbo 
piange ché vuòle la pippa. || a un fan- 
ciullo che fa moine e carezze alla mam- 
ma: Vudi la pippa? o anche: Pare 
un bambìn di poppa. | Levàr dalla 
: poppa, Divezzare. | Il vino è la pippa 
dei vècchi. | Poppe di Vènere, Qualità 
di pesche di buon sapore. || Muro che 
fa la pippa, pancia. — wecr. poppona. 
- dim. poppina (anche t. agr. Escre- 
scenza dei poppaioni. | - agg.: Pére 
poppine, Sorta di pere), rar. poppelli- 
na.- spreg. poppùccia.- pegg. poppàccia. 
poppaiòla s. f. Arnese per fare 
l'allattamento artificiale. 
poppaiòne s. mn. t. agr. Ramo che 
vive a danno della pianta, Succione. 
poppada s. f. t. aret. Bambola. 
poppare (pr. poppo) v. intr. e tr. 
Succhiare il latte dalla poppa: Che 
fa il bimbo? — Poppa. | Pècora mal 
guardata da igni agnèllo è poppata. 
anche: Poppare alo col poppatbio.| As- 
sorbire: La spugna poppa il liquido nel 
quale 8’ immèrge. | Poppare il vino, 
Sorbirlo lentamente gustandolo. | di 
vino raro e prelibato: Di quésto vino 
non se ne pippa; anche di altre cose 
belle e rare: Ohe musica divina! di 
quésta non se ne poppa! | - pron. dei 
bambini: Popparsi le dita, Il mettersi 
le dita in bocca per succhiarle. - part. 
poppante (agg. di bambino, Che pop- 
| pa), poppato. - s. verb. poppata (anche 
Quanto latte si succhia in una volta); 
dim. poppatina), poppatore-téra-trice. 
poppatoio (pl. -6i) s. m. Apparec- 
chio di gomma in forma di capezzolo, 
che viene applicato alla mammella per 


| far poppare il bambino con più como- 








dità. | Poppa artificiale con la quale 
si fa poppare ai bambini il latte di ani- 
male o la farina lattea. | Strumento 
adoperato per levar l’ olio dai fiaschi. 
pé6ppe s. f. arc. Poppa della nave. 
poppése s. m. i. mar. Gli ormeggi 


di poppa. 
poppière s. m. t. mar. Chi nella 
gondola rema stando a poppa. | — «gg. 


Posto a poppa: Cavi poppièri. | Nave 
poppièra, a poppa di altre navi. 
poppone agg. e sost. di Damiooa 
Che poppa molto e volentieri. 
popputo agg. Che ha grosse poppe. 
populare arc., Popolare. 
popùleo agg. t. poèt. Di pioppo: 
Tra le popùlee mèste frindi (Carducci). 
populegne s. mn. t. farm.Unguento 
di grasso di porco e gemme di pioppo. 
populina s. f. #. chìm. Sostanza 
delle foglie e delle bucce di pioppo. 
pdpulo nel m. lat.: Coram pòpulo, 
In pieno pubblico, Al cospetto di tutti. 
| e nell'altro: Còse de pòpulo bàrbaro, 
Cose cattive, infami. 
pòr” apoc. di Porta, nel n. pr.: Pòr” 
Santa Maria. 
porare v. intr. arc. Passare attra- 
verso i pori. 
pòdrea s. f. t. agr. Spazio di terra 
rilevata, tra solco e solco. || scherz. La 
femmina del porco. 
porcàio (pl. —ài) s. m. Guardiano 
di porci. | Luogo pieno d’immondez- 
ze: Quella casa è un porcdio. | Cosa 
non buona, mal fatta, non riuscita bene: 
Che porcàio mi hai preparato da céna?; 
Quéll’accadèmia è riuscita un porcàio. 
porcareccia e porcheréccia 
(pl. -écce) s. f. Porcile in grande. 
porcaro s. m. Porcaio. 
porcastro 8. m. Porco giovine. 
— accr. porcastrone. 
porcellana s. f. Specie d'argilla 
finissima con la quale si fanno vasel- 
lami, stoviglie, e sim.: Servito di por- 
cellana per tàvola; Porcellana del Gi- 
nòri, délla China. | Le stesse stovi- 
glie. | Cartoncino gessato e lustrato 
ad imitazione della porcellana. | #. bot. 
Pianta a cespuglio con fiori bianchi 
e foglie liscie e Incide. | f. veter. Man- 
tello rarissimo d’una specie di leardo. 
| - agg.: Carta porcellana. 
porcellànico (pl.-ànici) agg.d’ar- 
gilla, vetro, smalto o sim., Che ha 
aspetto di porcellana. 
porcèllio-èlla s. m. e f. dim. di 
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Porco-a. | Porco giovane. - acer. por- 
cellone-6na (jîg. Persona sudicia o osce- 
na), porcellòtto.- dim. porcellétto-étta, 
porcellino (Porco di latte. | quando 
uno si lascia toccare e molestare senza 
dar segni d’impazienza: Sta chéto 0 
fermo come un porcellìn grattato. || fig. 
Bambino sudicio, sporco: Va’ a lavar- 
ti, porcellino !). | Porcellino d’Ìndia, 
Rosicechiante piccolo del Brasile. || Por- 
cellino terrèstre, Insetto color cenere e 
di forma ovale che fa nei luoghi umidi. 
|| Porcellino di mare, Specie di pesce 
marino. j 
porcheréccio agg. are. Di porco. 
| di spiedo, Da ferire i porci. 
porcherîa s. f. Cosa indecente, 
sudicia: Cèrte signore vestono che è 





(7) 
una véra porcherìa. | ai bambini per 
trattenerli dal mettere in bocca cosa 
sudicia o nociva: Eh! porcherìa! but- 
ta in terra sùbito! | Oscenità: Fare, 
Dire délle porcherie. | Qualunque cosa 
brutta o mal fatta: Qué! dramma fu 
una véra porcherìa. | Cose andate a 
male: Frutta diventate una porcherìa. 
| Intemperia: Con le porcherìe che ci 
fa il tèmpo non c'è da far conti sul rac- 
còlto. —- dim. porcheriuòla (generalm. 
Avventura poco onorevole). 
porchétta s. f. Porco cotto intiero 
nel forno con vari ingredienti. 
porchettàio (pl. —ài) s. m. Chi 
vende la porchetta. 
porchettame s. m. are. Quantità 
o Moltitudine di porcelli. 
porchettòlo s. m. Porcello. 
porcile s. nm. Stalla dei porci. | fig. 
Tmogo mal tenuto, sudicio. || — agg. 
are. Di porco. 
porcina s. f. var. I suini. 
porcino a99. Di porco: Razza por- 
cina, Bestiame porcino. | Occhio por- 
cino, Occhio piccolo come l’hanno i 
porci. || t. dbot.: Fungo porcino, Fungo 
bonissimo a mangiare e del quale sono 
ghiotti anchei porci; anche sost. : Por- 
cini sott’òlio. | Pan porcino, Ciclamino. 
porcinòoso 499. are. Porco, Sudicio. 
pòrco (pil. pòrci) s. m. Mammifero 
domestico con peli setolosi e unghia 
fessa, Maiale: Grugno o Grifo del pòr- 
co; Branco o Mandra di pòrci; Il pòrco 
grùfo la; Ingrassare, Ammazzare il pòr- 
co. | Sdràscio, Fèsta del pòrco, dei con- 

















tadini quando l’ammazzano. | La sua, 


carne: E gustosìssimo il pòreo in forno. 
|| iròn. a chi strapazza ingiustamente 











una persona: Tanto è carne di pòrco! || 
Grasso come un pòrco, grasso sbracato. 
| Uomo sudicio o immorale: È un pòr- 
col; Quel pòrco è capace di qualinque 
azione. | volg. a chi manca di parola: 
Sèi un gran pòrco! | Muso di pòrco. 
| a persone schizzinose: Pòrco pulito 
non fu mai grasso. | Far la vita dei 
beato pòrco, Pensar solo a mangiare 
e godersela. || a chi tira rutti: Al tòm- 
po dei pòrci èran sospiri! || Il pòrco s6- 
gna le ghiande, Vutti si parla di quel 
che si desidera. | Aspettare ilpòreo alla 
ghianda, Attendere il momento buo- 
no per far una mossa o muovere un 
colpo.| Ad più tristi pòrci vanno le mi- 
gliori pere, a chi meno se le merita. 
ll Gettàr le pèrle ai pòrci, Dare cose 
buone e di valore a chi non sa va- 
lutarne il pregio. | È mèglio puzzàr 
dipòreo che dipòvero, Il mondo purtrop- 
po inchina più ad assolvere le persone 
disoneste che non le povere. | quando 
uno è ammalato per stravizi osceni: 
Ha la malattia del pòrco. || fig. volg.: 
Pìglio il pòrco e me ne vò. | — agg. escl. 
volg.: Porco mbndo!, Pòrco mése!, Pòr- 
co cane!, Pòrca l’òca!, Pòrca misèria!, 
Pòrca mattina!, Anima pòrca! | in- 
giuriando: Ah! pòrci ladri!; Pòrco vi- 
gliacceo!, Pòrco schiféso! || di cosa: Che 
lavéro pòreo!, E tutto questo per due 
pòrche lire!; Ha il pòrco vizio di bestem- 
miare! e sim. — acer. porcone-Gna (dim. 
attenuativo porconcèllo-èlla ; peggy. por- 
conàecio-àccia). — dim. porcèllo v. — 
spreg. porcùecio. - peyg. poreàecio (acer. 
porcaccione-6na; dim. spreg. porcac» 
ciòlo, rar. porcacchiuòdlo-udla. - pegg. 
porcacciàecio-àecia). — avv. porcaménte. 
porcume s. n. Cosa 0 Complesso 
di cose sudicie, immonde o mal fatte. 
| are. Quantità di porci. 
pdrfido e arc. porfiro s. m. Pie- 
tra dura di color rosso con piccolissime 
macchiette bianche. || Cuòre di pòrfido, 
duro. || Tracciare o Serìvere una còsa 
nel pòrfido, Serbarne indelebile la me- 
moria. | Gli è come leccare il pòrfido, 
È fatica buttata. 
porfìirico (pl. -ìrici) e 4rce. por- 
fireo agg. t. lett. Di porfido. 
porfirione s.m. arc. Sorta d’uecel-. 
lo con gambe lunghe e penne cenerine. 
porfirogènito 199. are. diimpera- 
tore, Natoin camera ornata di porpora. 
porfirossina s. f. t. chìm. Alcar 
loide dell’oppio di Smirne. 
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porgere (pr. pòrgo -gi -ge, ecc.— | vestito dei grandi. | fig.Il color del san- 


imperf. porgéva-o, ecc. — p. rem. pòrsi, 
porgésti, pòrse; porgémmo, porgéste, 
pòrsero. — fut. porgerò, ecc.) v. tr. di 
cosa, Avvicinarla ad aleuno in modo 
che egli possa prenderla: Pòrgimi il 
pane, il vino, ecc. | Chi ha bisbgno 
del fòco pòrga la paléita, Chi ha bi- 
sogno chieda. || Pòrgere il bràccio, Of- 
frirlo piegato sul gomito, per appog- 
gio. | Pòrgere una mano, anche Soc- 
correre. | Pòrgere V’orécechio, Ascolta- 
re. | Pòrgere ascélto. | Pòrgere aiuto, 
Aiutare.|Pòrgere esèmpio, Darlo.| Pòr- 
gere l'occasione. | Pòrgere il dèstro, 
l'occasione opportuna. || Pòrgere pre- 
ghière, Innalzarle. || di oratore: Sapér 
pòrgere il discorso, Sapersi esprimere 
con chiarezza, accompagnando le pa- 
role col gesto. | — într. rar. Sporgere: 
La via pòrge per un gomito a sinistra. 
|- pron. Accostarsi, Avvicinarsi: Por- 
gévasi al pòvero malato per assisterlo. 
| Mostrarsi: Si porgéva dbcile e pre- 
muròsa ai sudi comandi.- part. pòrto. 
— s. verb. porgiménto; porgitore-trice. 
porisma, porìsmate e porì- 
smato s. m. arc. t. geom. Corollario. 
pornografia s. f. Scritto osceno: 
Léggi contro la pornografia. | Scritto 
intorno alla prostituzione. || Prava ten- 
denza a idealizzare l’oscenità. 
pornogràfico (pl.-àfici) agg. Im- 
morale, Osceno: Giornale pornogràfi- 
co, Scrittore pornogràfico. 
pornòstico mont., Pronostico. 
poro a99. popol. compatendo o sim., 
Povero: Pòr'òmo!, Pòra gènte! 
pòdro s. m.t.anat. Ciascuno dei pic- 
colissimi meati o fori della pelle degli 
animali, dai quali emana il sudore. | 
Meato fra le molecole dei corpi solidi, 
dai quali penetra l’umidità e il calore: 
I pòri del légno, del fèrro. | Ipòri dei 
mattoni, délla spugna. 
poròéso d99. Che ha dei pori, Che 
abbonda di pori: Argilla porosa, Plà- 
tino poréso ; È poròso il vétro? — s. astr. 
porosità (La porosità dei còrpi). 
porpora s.f. Mollusco che ha nella 
gola una vena piena di umore rosso 
bruno, che gli antichi, spec. i Fenici, 
usarono per tingere. | Lo stesso colore 
che se ne traeva: Tinto di porpora. | 
La stoffa tinta di quel colore: Porpora 
‘di Tàranto. | t. stòr. Veste simbolo dei 
re. | oggi La veste e La dignità di cardi- 
nale: Giungerà forse alla porpora. | Il 





























gue. |t.chèm.: Porpora d’anilina, Alcu- 
ni violetti, | #. med. Malattia caratteriz- 
zata da macchie rosse sottocutanee. 

porporàio (pi. —ài) s. m. t. stor. 
Chi esercitava l’industria di trarre il 
colore ai murici e farne la porpora. 

porporato 0299. Che veste la por- 
pora. | -s.m.: [porporati, I Cardinali. 

porporeggiare (pr.-éggio-éggi) 
v. intr. L'endere al color di porpora o 
Aver colore di porpora. 

porporina s. f. Color rosso vivo. 
| Varietà di violetto d’anilina. 

porporino d99. Del color della 
porpora: Fiori porporini. | fig.: Lab- 
bra, Gòte porporine. 

péorporo s. m. arc. Porpora. 

porpréso e propréso s. ), 47C. 
Circuito, Recinto. 

porràceo agg.rar.Di color di porro. 

porràccio (pl. —àcci) s. m. t. bot. 
Pianta palustre che nasce spontanea. 

porràia e porràcecia s. f. rar. 
Luogo pantanoso. 

porràio (pl. —ài) agg. d’una spe- 
cie di cipolla, Che ha l’aspetto ed il 
sapore del porro. 

porrata s. f. t. stor. Vivanda fatta 
con porri tritati e conditi. 

porre (pr. pongo, poni, pone; po- 
niàmo 0 rar. ponghiàmo, ponéte, pén- 
gono.—tmperf. ponéva-o. ecc.—'p. rem. 
posi, ponésti, pose; ponémmo, ponéste, 
posero. — fut. porrò —ài -à; porrémo, 
ecc.) v. tr. Mettere, Situare, Collocare, 
per lo più stabilmente: Porre i fonda- 
ménti di un edifizio ; Ha posto un negò- 
zio in piazza Vasari.| Poseil figlio mag- 
giore nel collègio militare; L'ha posto 
di là a sorvegliare gli operài. | di de- 
nari, Impiegarli: Ha posto in com- 
mèrcio tutto il suo capitale; Somma 
posta al 5 0/o. | così: Porre a débito 0 
a crédito, Porre in dare o in avére. | an- 
che di parole: Ponga gli aggettivi al léro 
posto. | Porre il piède in fallo. | Porre 
una mano sulla spalla, il capo sulle 
spalle. | Pormanoauna còsa,Incomin- 
ciarla.|| Porrein òpera, Metterinvigore, 
Dar attuazione: Col 15 di quésto mése 
si porrà in òpera il nuòvo oràrio; Ha 
posto in òpera un monte di sotterfugi; 
e così un legnaiuolo o sim.: Porre in 
òpera un armàdio, una scansìa o sim., 
Unirne definitivamente i vari pezzi già 
belli e pronti.|| Porre fine alle discordie, 
alle ostilità, alle chiacchiere e sim.; Dar 
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lorotermine.|anche: Porre un termine, 
un fine, una trègua, un àrgine, ecc. | 
Porre gli òcchi addòsso a una persona, 
Adocchiarla; ed anche Inamorarsene: 
Dacché ha posto gli dechi addòsso a lèi 
non è più riconoscebile. | Porre uno a 
parte di una còsa, Informarlo o Istruir- 
lo sul suo conto: M°’ ha posto a parte 
dei sudi diségni. | Porre uno a parte 
di un segréto, Fargliene parte. | Porre 
una candidatura, Proporre agli elet- 
tori un candidato. | Porre d’accòrdo 
due o più còse, Fare che armonizzino 
fra di loro, Concordarle. | Porre un 
nome a uno, Darglielo: C6me gli hai 
posto néme? | Rivolgere: Pérre ménte, 
attenzione, cura e sim.: Poni ménte 
a ciò che dici, a quél che fai, | Porre 
fede, speranza, affètto o sim. in uno, 
Fidarsene, Sperare in lui, Amarlo. | 
Porre in ànimo, in cuòre, Ispirare. | 
Porre il caso, Supporre o Ammettere 
che un dato caso si verifichi: Poni il 
caso ch'io mene fossi andato, che avrèb- 
be fatto da sé? e ass.: Poniamo che tu 
abbia questo diritto. | Porre una que- 
stibne, Proporla, nei suoi vari aspetti. 
|| Non porre tèmpo in mèzzo, Far senza 
indugio.| Porre in disparte còsa 0 persòo- 
na, Dimenticarla, Non curarla. || Porre 
in oblio, in dùbbio e sim., Dimenticare, 
Dubitare. e sim.|Pé6rre, di vegetali, 
Piantarli e curarli: Quì non ci si può 
“por nulla, c'è tròopp’imbra; Ha posto 
sotto un pollone di péro.| Pérre è bachi 
da séta, Far nascere il seme. | Quando 
l’anno è bisèsto non por bachi enon far 
nèsto| Porre le uòdva, sotto la chioccia 0 
nelle incubatrici artificiali; anche: Por- 
relachiòccia; così: Uova daporre, Uova 
gallate. | di regolamenti, leggi o sim., 
Stabilire, Definire: Lo Statuto pone la 
tolleranza dei culti.|-pron. Pigliar po- 
sto o dimora 0 situazione: S'è posto in 
capo alla tavola; Si pose con le spalle 
volte ui commensali; Poniti quì e fam- 
mi un cenno quando lo vedi comparire. 
| Porsi a sedére, Accomodarsi, Ripo- 
sarsi. | Porsi a lètto, Andare a letto e 
spec. Allettarsi per malattia. || Pòrsi 
qll’ òpera 0 al lavoro, Accingervisi: 
Ogni mattino alle cinque si pone al 
lavoro. || Porsi in ménte, in animo, 
in tèsta e sim., Pensare o Proporsi o 
Vagheggiare: 8° è posto in tèsta Dio sa 
che còsa. | Porsi con uno, in paragone 
o sim.- part. posto (agg.: Casa fatta 
e vigna posta, nessùn sa quanto la cò- 
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sta. | È nato e posto, È un gran min- 
chione. ||. Ciò posto, Posto che, Ammes- 
so, Supposto che). 

porrétta s. f. are. Porro. 

porrina s. f. Pianta di castagno 
od altro, che si alleva per ricavarne 
legname o semplice. pali, pertiche e sim. 

pòrro s. m. Pianta della famiglia 
delle cipolle e degli agli. || Non valér 
uno 0 Non stimàr uno una buccia di 
pòrro, nulla. | così di cosa da nulla: 
L’è una buccia di pòrro! | di vecchio 
canuto ma rubizzo e vigoroso: Céme 
i pòrri, ha il capo bianco e la coda vér- 
de. || Pigliareo Mangiare il pòrro dalla 
coda, Cominciare dal meno importan- 
te. | quando una persona per far for- 
tuna cambia lidi: Non divèntan pòrri 
se non sì trapiàntano. | Predicare ai 
pòrri, al vento. | Pérro, Escrescenza 
callosa che viene sulla pelle spec. delle 
mani: Ha le mani piène di pòrri. | 
Malattia dei quadrupedi. - dim. por- 
rétto, porrino. 

porro nel m. lat.: Porro ùnum èst 
necessàarium, Alla fin fine una cosa sola 
è necessaria. 

porrofico (pl. porrofichi) s. m. 
Escrescenza carnosa sifilitica. 

porréso agg. Che ha porri, Pieno 
di porri: Mani porròse. 

Porta n. pr. m. del noto poeta dia- 
lettale milanese. | Scala Pòrta, aerea. 

porta (pl. pòrta e pòrti) s. m. Quei 
che, pagato, porta pesi o disimpegna 
commissioni, ecc., Facchino, Portato - 
re. | Ciascuno dei servi della Miseri- 
cordia che trasportano i cataletti. 

porta s. f. Apertura per entrare 
in città, in casa, in una stanza: Soglia, 
Arco, Stipiti, Architrave, Battènti dél- 
la pòrta; Pòrta principale, d' ingrèsso, 
intèrna, segréta. | La pòrta di diètro 
è quélla che ruba la casa, Le spese 
fatte di soppiatto traggono in rovina. 
| Vano délla pòrta, Lo spazio che re- 
sta coperto dai battenti o dalle impo- 
ste. || F'essolino della pòrta, Il pertu- 
gio che rimane nella spaccatura tra i 
due battenti. | secondo l’ordine di ar- 
chitettura: Pòrta gòtica o a sèsto acu- 
to, dorica, attica, corìnzia e sim. || col 
nome proprio: Pòrta Pia, Pòrta San 
Pàolo, a Roma; Pòrta a Prato, Pòrta 
Romana, a Firenze; Pòrta Nuòva, ad 
Arezzo. | Fuòri pòrta, Déntro pòrta, 





























Fuori, Dentro la città: Andiamo fuò- 
ri pòrta o di pòrta. || Costruire una 
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pòrta. || Far nascere una pòrta, Farla, 
 Aprirla. | L’affisso stesso : Pòrta di lé- 
gno, di fèrro, di bronzo. || Battere, Pic- 
chiare alla pòrta. | fig.: Bàtter alla 
pòrta d’uno, Ricorrere a lui per aiuti 
o protezione: Non sa più a che pòrta 
bàttere. | Bàtter alle pòrte, Ridursi 


. su una pòrta di chièsa, Chieder l’ ele- 
| mosina, Ridursi a mendicare. | }ig.: 


Aprìr la pòrta, Fornir l’estro o l’oc- 


. casione: Quando si apre la pòrta 
. alle passioni è difficile liberàrsene. | 


Aprire le pòrte ad alcuno, Riceverlo, 
Ammetterlo nella propria casa. | Apri- 


re le pòrte al memico, Arrendersi. | 
. Non sì sèrra una pòrta che non se 


n’'apra un’ altra. | Pòrta apèrta per 
chi pòrta: chi non pòrta parta, v. Por- 
tare. | O6lle chiavi d’òro s'apre bgni 


| pòrta, Col denaro s’ottien tutto. | Spa- 


lancare, Atterrare, Sfondare, Buttàr 
, giù una pòrta ; Sentàr cigolare la pòrta. 
|| Sfondare una pòrta apèrta, Menar 


‘ vanto di cose da nulla, o facili perché 


già fatte da altri. | Passàr la pòrta, 
Entrare. | fig.: Entràr per la pòrta, 
Far le cose come si deve, senza infin- 
gimenti, in faccia a tutti. | scherz. di 
casa cheabbia una portatroppo grande: 
Scappa dalla pòrta.|Métter alla pòrta, 
Mostrare la pòrta,Cacciare, Imporre di 
uscire. | invitando aspramente uno ad 
andarsene: Quélla è la pòrta! || Èssere 
alle pòrte coi sassi, al termine d'una 
operazione. | Sbatacchiare, Accostare, 
Socchiùdere, Chiùdere, Serrare la pòr- 
ta. | fig.: Ohiùdere la pòrta ad uno, 
Negargli ospitalità o aiuto; anche In- 
tralciarne l’opera. | OQriùder la pòrta 
aduna còsa, Toglierle la causa. | OQriù- 
der la pòrta ad una passione, ad un vì- 
zio, Resistergli.|Trovar le pòrte chiuse. 
| nei processi giudiziari : A pòrte chiu- 


| se, Escluso il pubblico. | Pòrta santa, 


del Giubileo, Una porta della basilica 
di San Pietro a Roma. ||a Firenze: Pòrte 
Sante, La chiesa di San Miniato. || t. 
eccl.: Lepòrte delparadiso,dell’infèrno. 
| La pòrta del cièlo, anche La Madonna. 
| t.polìt.: La sublime porta, La Pòrta, 
Lacapitale,Il governo,Il sultano turco. 
||t.stòr.: Porta decumana, La principale 
delcampo opposta al nemico. |nelle for- 
tezze: Pòrta da soccorso, perintrodurvi 
segretamente i soccorsi. || t. geog.: Le 
pòrte di fèrro, Nome di uno dei passi 
danubiani. || fig.: Una bella pòrta rifà 
una brutta facciata, Una bella bocca 
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può far parer bello un brutto viso. | 
Porta, Limite, Confine: Alle pòrte 
d’Itàlia. | Mezzo: Le protezioni e le 
ricchézze sonotalvòlta la pòrta dégli oné- 
ri. | t.anat. Una delle vene principali. | 
Pòrte del latte, I vasi del corpo delle 
femmine per cui il latte giunge alle 
mammelle. || t. mar. nelle navi da guer- 
ra: Pòrte di prua, Aperture nel parapet- 
to anteriore. || t. idraùl.: Porta d’una 
vasca o sim., Chiusura su cardini della 
medesima. | t. a. e m.: Pòrta délla for- 
nace, per dove mettono il combustibile. 
— acer. portona e portone (dim, porton- 
cino). - dim. porticèlla, porticina, por- 
tina, portèlio v., porticciuòla. — spreg. 
portùccia. — pegg. portàccia. 
portabandièra s. m. invar. Chi 
porta la bandiera, Alfiere.|}fig. Araldo. 
portacappe are., Portamantello. 
portacappelli s. m. invar. rar. 
Astuccio o Scatola ove si ripone il 
cappello per viaggiare, Cappelliera. 
portacatino s. m. Lavamano. 
portacàustico (pl. portacàustici) 
s.m. t. chir. Sorta di cannuccia per in- 
trodurre la pietra infernale. 
portacòorda s. m. invar. t. mar. 
Arnese dove si mette la fune da ten- 
dere ai naufraghi nei salvataggi. 
portadolei s. m. invar. Vaso a 
più piani per i dolci da tavola. 
portafiammiîìferi s. m. invar, 
Vasetto per i fiammiferi. 
portafiaschi s. m. invar. Sorta 
di paniere a due scompartimenti in 
ciascuno dei quali sta un fiasco. 
portafiori s. m. invar. Sorta di 
trespolo per tenere fiori nelle sale. 
portafògli e 7ur. portafoglio 
8. m. invar. Specie di piccola borsa di 
pelle, fatta a libro, con più scomparti- 
menti per tenervi fogli di banca e 
carte: Ha perduto il portafògli; Porta- 
Fogli con taccuino, Portafogli a più ta- 
sche.| scherz.: Portafògli gràvido o gon- 
fio, con molti fogli di banca. | Tutto il 
carteggio che si riferisce a un Mini- 
stero: Portafogli dell’ Intèrno, délle 
Finanze. | fig.: Aspirare a un portafò- 
gli, Ambire alla carica di ministro. 
portagioièlli s. m. invar. Arnese 
per custodirvi gioie e sim. 
portaimmondizie s, mn. 
Cassetta della spazzatura. 
portalapis s. mm. invar. Arnese 
metallico, ove s’ infila il Japis. 
portalégna s. m. invar. Cassa 
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che si tiene nelle camere o nei salotti 
per riporvi la legna da ardere nel ca- 
minetto. 

portalettere s. m. invar. Fatto- 
rino delle Poste di Stato o dialtre am- 
ministraz., che ha l’incarico di recapi- 
tare le lettere ai destinatari, Postino. 

portamantèllo e portaman- 
tèlli s.m.invar.Coperta o Sacca ove si 
tiene il mantello viaggiando a cavallo. 

portamonéte s. m. invar. Sorta 
di borsettina, per lo più di pelle, a una 
o più tasche e cerniera metallica per 
tenervi i soldi. | Votare il portamone- 
te, Spenderne quanti uno ne ha. 

portamoòrso s. m. invar. Striscia 
di cuoio che regge il morso e lo tiene 
fermo ai due lati della briglia. 

portampéolie s. m. invar: Oliera. 

portante s. m. Andatura, Modo di 
trottare e galoppare del cavallo, Am- 
bio, Ambiatura. | Cavallo di portante 
leggèro o dì portante grave, che trotta 
leggero o a scosse. | di persona: Prèn- 
dere il portante, Pigliar la via con gran 
dispetto. 

portantina s. f. Sedia a bussola 
con due bracciali per parte, che viene 
portata da quattro braccia come le let- 
tighe: Il papa în portantina. 

portantino s. nm, Chi porta la por- 
tantina. || t. vetr. Chi porge il vetro li- 
quefatto all’appuntatore.!|| — agg. rar.: 
Facchino portantino. 

portaòlio s. m. invar. Oliera. 

portapadèlla s. m. invar. Ferro 
che sostiene il manico della padella 
quand’è al fuoco. 

portapénne s. m. invar. Astue- 
cio per riporvi penne ed altri oggetti 
di cancelleria; anche Pennaiolo. | Ar- 
nese di metallo dove s’infila la penna. 
‘- portapranzi s. m. invar. Arnese 
usato dagli osti per mandare le varie 
portate alle case. 

portare (pr. pòrto) v. tr. Sostene- 
re, Tenere in mano o addosso o sim.: 
Portare in còllo, in braccio, a mano, 
acavallùecio. | Portare in capo, i pesi: 
Dòonna che pòrta in capo quanto un 
uòmo a spalla. || dell'asino: Portare il 
basto; fig. dell’uomo, Subire soprusi. 
|| Portare il lume 0 il candelière, As- 
sistere al colloquio di due amanti, Fare 
il mezzano. || Portare uno, Proteggerlo, 
Favorirlo.| Tenere addosso per coprir- 
si: Non può portàr la lana aderènte 
alla pèlle.| Son anni che pòrta quél cap- 
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portar. | 
pòtto.| hi ha pòco panno pòrti il vestito 3 
corto, Ognuno si regoli in misura dei 
mezzi di cui può disporre. | Tenere in- — 
dosso per distintivo: Pòrta il nastrino 
dell'ordine; Icolonnèlli pòrtano il piu- 
mino sul berrétto. | Portare il lutto 0 il 
bruno. | Portare il cappèllo sulle venti- 
tré, un po’ inelinato, come il sole a quel- 
l’ora.|scherz.a un ragazzo che abbia un 
cappello spropositato: Cappèllo, dive 
pòrti quél ragazzo ? | Le stòffe nére non 
pòrtano le guarnizioni oscure. | Portàr 
gli occhiali, Portare il bastone, Usare 
di essi. | Tener per vezzo o gusto o abi- 
tudine: Pòrta i capélli sciòlti, Pòrta 
sèmpre gli abiti all’ùltima mòda. || fig.: 
Portàr livrèa, Servire: Mblti che si vàan- 
tano liberi e indipendènti pòrtano cènto 
livrèe. | Portàr corona, Essere re. || del 
corpo o sua parte, Tenerlo in questo 0 
quel modo, per abitudine o sim.: Quan- 
do cammina pòrta la schièna curva. | 
Può portare la tèsta alta, perché è 
un galantuomo. | Avere: Mblte vie 
pòrtano il nime di Garibaldi; Qué- 
sta lèttera pòrta la data di ièri; Cam- 
biale che non pòrta la firma.||di cose 
immateriali Averle e serbarle : Portare 
amòre, òdio, rispetto, Amare, Odiare, 
Rispettare. | Portàr paziènza, Soppor- 
tare: Pòrti paziènza un altro pòco. | 
Portare un sorriso per uno, Averne. 
Portare il buòn per la pace, Pacificare. 

| Portare in santa pace, Sopportare con 
rassegnazione.di febbri, Averle da gran 
tempo: Séno tre mési che pòrta le fèb- 
bri; e di male in genere: Son anni e 
anni che pòrta la tosse. | Portàr la 
péna, Scontarla: Gli sbagli li fan ro 
e noi portiamo la pena. | Tollerare, 
Soffrire: Pòria i sudiì acciacchi con 
santa rassegnazione. || e così: Lui sì 
tiòne gli ùtili e noi dobbiamo portare gli 
oneri. | di attore: Portàr bène la sua 
parte; anche fig. Saper fingere. | Pòrtar 
bène gli anni, si dice di persona che al- 
l'aspetto mostra più giovaneche non sia 
per età. | t. mus.: Portare la voce, Sa- 
perla adattare con arte ai vari motivi 
della musica.|| Portare opinione, Essere 
d’opinione.| Portàr giudìzio di una cò- 
sa, Giudicarla. | Portare, Recare, Tra- 
sportare da un luogo ad un altro: Tiè- 
ni, portami la valigia.|dicattivetenta- 
zioni: La mano tira e il diàvol pòrta. || 
Diàvol rèca e diàavol pòrta, La roba di 
mal acquisto se ne va in fretta. |impre- 
cando: Ohe il diavolo ti pòrti! | a perso- 






































na noiosa, seccante che ci si presenta a 


W ‘un tratto: Ohi ti ci pòrta : il diavolo?; 


‘ tare un 6rdine, 
| spetta d’ eseguirlo. 


Il demònio ce lo pòrta. || a persona 
benaccetta che ci apparisca improv- 
visamente : Che vènto, Che buòn vènto 
t'ha portato? || di persona: Portàr l’ 6r- 


dine, la pace, la guèrra, la discòrdia 


e sim., Provocarle, Suscitarle. | Por- 
Trasmetterlo a cui 
| Portare una no- 





tizia, Annunciarla, Propagarla. || Ci- 
tare, Allegare: Portò délle buòne ra- 


lo. 


gioni, che però non valsero a persuadér- 
ji Anni pòrtano malanni. || Aver, 











. Recar seco per regalare: Quando tor- 
nava dalla fièra portava sempre det gin- 


gilli ai bimbi. | Ti hò portato un bèl- 
l’orològio d’ òro, in dono. | Arrecare, 
Cagionare : Spése che pòrtano rovina, 
gravi dissèsti. | Trasportare, Condur- 
re, con carrozza 0 altro veicolo: Quan- 


‘ to voléte a portarmi a Bibbièna? || Ac- 


, compagnare, Condur seco: Il babbo 


i Far cosa inutile. 


ha promésso di portarloa Milano; Al 
posto vòstro non mi sarèi portato quél 
marmòcchio. | La pièùna pòrta giù piè- 
tre, sabbia, legna. | Acqua che corre 
non pòrta veleno, Can che abbaia non 
morde. | Ogni domane pòrta il suo pa- 
ne, La Provvidenza soccorre sempre. 
| di guadagni, risparmi, proventi: Por- 
tàr in casa, Accasarli perché vadano 
a beneficio della famiglia: Fu abi- 
tuato a portare in casa fino all’ùltimo 
centèsimo.|| Pòrtatéco sevudi viver méco, 
Contribuisci anche tu alla spesa. | 
Pòrta apèrta per chi pòrta: chi non 
pòrta parta, Si fa buona cera a chi ci 
viene a trovare con mani piene. | Casa 
nòva, chi non ci pòrta non ci tròva. || 
Portàr àequa al mare, Portàr vasi a 
Samo, Portàr legna al bòsco e sim., 
Fare arrivare: VÒ- 
gliono portare a Ibma il mare. || Bale- 
strare: È come le foglie che vanno déve 
ilvènto le pòrta. || aftermandola fatalità 
dell’indole: Il sangue si pòrta déve si 
va. || Spronare, Spingere: L’affètto che 
hò per voi mi pòrta a parlarvi così. 
| Indurre con forza: L’ondre lo pòrta 
alla difesa. || Esser diretto: I suòi ri- 
giri portàvano a nascbndermi la ve- 
rità. | Condurre: Oèrte paròle détte 
sènza riflessione pòrtano a gravi con- 
seguènze. || di via, passo, linea ferro- 
viaria o sim., Menare, Guidare, Met- 
ter capo : Saprèbbe dirmi qual'è la via 
che pòrta alla stazione? || l'utte le strade 
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pòrtano a Roma. || Portare in mbstra 
o Portare a mbostraj Esporre al pub- 
blico: Paréechi si compiàacciono di 
portare în mostra i loro vizi quasi 
fossero virtà.| Portare in tavola, Ser- 
vire il desinare ai commensali: È 
l'ora: portate in tavola. || Riserbare ad 
altro tempo, Diftferire: La discussione 
di quélla légge la porteranno alla pròs- 
sima sessione. | Portare avanti o in- 
dietro un lavéro, Farlo progredire o no. 
|quando una persona scampa per grazia 
a un gran pericolo: Può portàr un 
voto a un santo. | di donna: Portare 
in dòte, Recare come patrimonio al- 
l’atto che si marita: Portò in dote 
centomila lire. | Ricavare, Consegui- 
re: Con le sue spacconate ne pòrta il 
ridicolo di tutti. | t. aràld.: Portàr 
un’arme, Appartenere alla classe gen- 
tilizia che quella rappresenta. || quan- 
do muore un ultimo discendente d’un 
illustre casato: Pòrta Vl’ arme ‘alla se- 
poltura. Por. 
tare nell'altra colonna: Ségno cinque 
e pòrto tre. | Portàr via, Togliere, Le- 
vare: Pòrta via di quì quélla sèdia spa- 
gliata; anche Carpire, Rubare: I la- 
dri entràrono in casa e portàrono via 
quél che trovàrono ; o Togliere con vio- 
lenza: Con una sciabolata gli portò via 
un braccio; È un fréddo che pòrta via 
le mani; e ass.: Tira un vènto che pòrta 
via; 0 Cancellare, Far sperdere la trac- 
cia: Il clòro pòrta via anche le macchie 
d’inchiòstro ; della morte, Rapire: Col 
tifo in una settimana se lo portò via; 
così: La lunga infermità gli portò viala . 
memòria ; di defunto, Accompagnarlo 
al camposanto: Lo porteranno via do- 
mani séra ; intimorendo scioccamente 
i bambini piccoli: Zitto, Buòno, se 
nò, chiamo il Bau o V Orco che ti 
pòrti via; Strappare: Il gènio pòrta 
via alla natura i più recònditi segréti ; 
Sedurre: Non ti lasciàr portare via 
dagli sguardi lànguidi di quélla stu- 
pidina; di passioni, impulsi o sim., 
Far uscir dai limiti, Soggiogare: 

un bòn uòdmo quando la ceòllera non 
lo pòrta via; Afferrare, per forza di 
memoria, ingegno o sim.: Suònagli 
un pèzzo una vòlta e lui te lo pòrta 
via e te lo risuòdna tal’ e quale. | Por- 
tàr uno alle stélle, ai sètte cièli, in 
trionfo, in palmo di mano, Lodarlo 
eccessivamente: Dacché l’ han fatto 
deputato lo pòrtan tutti ai sètte cièli. 
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| Portare a spasso, Prendere in giro : 
È un pèzzo che mi pòrta a spasso. | 
Portàr uno in ballo, Intrometterlo in 
un affare. | ass. Reggere, Sostenere: 
Cavallo che pòrta mélto; Bilancia che 
pòrta pòco. |- intr. dell’occhio o di stru- 
menti ottici, Abbracciare con lo sguar- 
do o Lasciare che lo sguardo abbracci : 
Queste lènti non pòrtano più in là di 
venti mètri.|di armi da fuoco, Lanciare 
il proiettile: ZI fucili nudvo modello, 
pòrtano anche a duemila mòtri. | di 
finme, Scaricarsi: L’Adda pòrta nel 
Pò. | di femmina, Esser gravida. || - 
pron. 'Trasferirsi: Di là si portò a 
Rima, Passo passo ci siamo portati 
fino alla ehièsa. | Proporsi, Mettersi 
innanzi come candidato : Si portò con- 
siglière, ma non fu elètto. | Portar se- 
co: Si portò via bgni cosa. | Portar 











via: Se ne pòrti quanti vuòdle. | Com-' 


portarsi: Non sì pòrta bène, S'è por- 
tato ottimamente, valorosaménte, ma- 
lissimo, bruttaménte; S° è portato da 
véro galantuomo, da birbante. || Por- 
tarsi bène o male in salute, Star bene 
o male. | Portarsi ddio, invidia, amb- 
re, rispètto. || Portarsi dei eblpi, Per- 
cuotersi, Picchiarsi l’un l’altro. - part. 
portante v., portato (agg. Che ha at- 
titudine : Mbolto portato alla o per la 
musica. | Portato per bbcca, Biasimato, 
Diffamato. | — s. m. Prodotto, Risul- 
tato: / nuòvi portati délla meccàni- 
ca. | are. Il parto della femmina). - 
agg. verb. portàhile, portàtile (Che non 
è fisso, stabile: Scala portàtile), are. 
portativo. — s. verb. portaménto (Il mo- 
do proprio di ciascuno di atteggiare 
la persona camminando: Portaménto 
signorile, languido, altèro. | fig. Con- 
tegno, Costume: Tenére un pèssimo 
portamento. | del cavallo, Atteggia- 
mento del capo 0 sim. | t. mus.: Por- 
tamento di voce, L’inflessione che le 
si dà per cantare. | La maniera di muo- 
ver le dita per trarre le note), portata 
v., portatura; portatore-trice (anche 
Chi presenta titoli di credito per ri- 
scuotere le rispettive somme: Cartèl- 
le al portatore). 

portarèca s. m. invar. are. Fac- 
chino portatore. 

portaritratti s. m. invar. Custo- 
dia in forma di quadro per fotografie. 

portasigarette s. m. invar. A- 
stuccio tascabile per le sigarette. 

portasigari s. nm. invar. Astuccio 











Ffreddò sull’istante. | 





di pelle o di metallo per tenere i si- 
gari in tasca. | Oggetto simile tenuto 
sui tavolini, nei salotti o sim. 
portaspilli s. m. invar. Punta- 
spilli. | Ninnolo elegante in forma di 
minuscolo vassoio sul quale si posano 
spilli, ornamenti e sim. 
portastanghe s. m. invar. Cigna 
di cuoio che tiene le stanghe del ba- 
roccio o di altro veicolo sulla schiena 
dell’animale. || fig. rar. Ruffiano. 
portastécchi s. m. invar. Arnese 
da tavola di varia forma per stecchini 
da denti. 
portata s. f. Ciascuna pietanza 
che si porta in tavola: Pranzo con 
otto portate. | Quanto carico può reg- 
gere un legno navigando: Nave di 
grande portata.| Peso della carica d’un 
cannone o fucile. | Distanza che può 
percorrere un proiettile lanciato da. ar- 
ma da fuoco. || Èssere a portata di can- 
none, di fucile, Essere a tal distanza da 
poter essere colpito dal proiettile lan- 
ciato daun cannoneo fucile. | Distanza 
fino alla quale possono giungere a sco- 
prire cannocchiali, lenti o sim.| Èsser 
a portata d’dechio, di cannocchiale 0 
sim., Trovarsi a tal distanza da poter 
esser scorto ad occhio nudo, o per 
mezzo di cannocchiale o sim. | ig. . 
di cosa: Zssere alla portata d’ uno, 
Esser adeguata ai mezzi di cui uno 
può disporre. || Èsser a portata di ma- 
no, di bécca 0 sim. | di persona : Èsser 
alla portata di una còsa, Esser da tan- 
to da potersi misurare con essa. | #. 
med.: Portata di sangue o di umori, 
Afflusso di sangue o di materie san- 
guigne in qualche cavità o parte del 
corpo: Una portata di sàngue al còre lo 
fig.: Portata, La 
considerevolezza degli effetti che una 
cosa può produrre: Lo sfrégio fatto alla 
sua dignità potrà èssere di mélta por- 
tata. | Valore, Importanza: Con gènte 
di quélla portata è prudènte non ur- 
tarci. | iròn.: Osi rìdere d’un perso- 
nàggio di quella portata? | Reddito, 
Provento, Profitto: È un duòn capi- 
tale, ma non dà gran portata. | t. stor. 
Denunzia del raccolto o del bestiame 
fatta agli agenti daziari perché li po- 
tessero tassare.. l 
portaticecio (pl. —ìcci) 199. e sost. 9 
t. agr. di terreno, Formato per allu- È 
vioni o per l'aggregazione di fram- 
menti rocciosi. i 
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portavasi s. m. invar. Arnese or- 
namentale di forma svariata in cui si 
tiene uno o più vasi di fiori. 
portavènto s. m. invar. Canale 
che porta il vento dei mantici alle canne 
dell'organo. 
portavivande s. m. invar. Cas- 
setta per portare le vivande in tavola. 
portavécee s. m. invar. Apparec- 
chio in forma di tromba, che raccoglie 
e propaga lontano il suono della voce. 
| Cornetto acustico per uso delle per- 
sone di debole udito. | fig. Chi riporta, 
riferisce i discorsi altrui: Mate conto 
che parli lui stésso, perché quésti ne è 
il portavoce. è 
portello s. m. t. mar. Apertura 
che vien fatta nei fianchi delle navi 
da guerra per imboccarvi i cannoni. 
|| Piccolo uscio: Da’ il catenàccio al 
portèllo. | Piccola apertura qualunque: 
Il portèllo del forno. - dim. portellino. 
portèndere arc., Pronosticare. 
portènto s. m. Cosa straordina- 
ria, Prodigio: Operàr portènti. | di 
persona che ha facoltà prodigiose spec. 
intellettuali: È un portènto; così iròn.: 
È un portènto d’asinità. | La memòria 
di quél bambino è un portènto. 
portentéso agg. Che ha del por- 
tento. — avv. portentosaménte. 
porterìa s.f. Locale annesso alle 
porte di alcuni conventi, Portineria. 
portévole arce., Portatile. 
porti s. m. pl. I portatori della 
Misericordia; v. Porta. 
porticale s. m. rar. Porticato. 
porticare (pr. pòrtico, pòrtici) ». 
tr. Munire, Abbellire di portici: Stan- 
no porticando il cortile del palazzo. 
- part. porticato (agg. Munito o Adorno 
di portici. | — s. m. Specie di galleria 
a portici. | Portico alquanto lungo). 
portico (pl. pòrtici) s. m. Specie 
di loggia costruita davanti od intorno 
agli edifizi e alle piazze, o lungo le 
vie della città e sim. || Luogo simile an- 
nesso alle case coloniche per rimettervi 
veicoli e attrezzi da lavoro. || t. stòr. 
Il luogo dove filosofavano gli stoici e 
La loro filosofia. — dim. portichétto, 
portièra s. f. l'enda elegante che 
vien posta alle porte degli apparta- 
menti per comodità o per ornamento. | 
Non èsserci portièra per uno, Passare 
in casasenza usare etichetta; anche Po- 
ter accedere liberamente in un luogo. 
portina s.f. are. Sorta d’uva nera. 














portinàio-àia (pl. -ài-àie), por- . 
tière-èra e rar. portinaro-ara 
8. m. e f. Custode della porta. 

portinerîa s. f. Stanza dove sta 
il portinaio. 

portinièro arc., Portinaio. 

portinségnas. nm. invar. rar. Por- 
tabandiera, Alfiere. 

porto s. m. Luogo sulla costa, che, 
per natura od arte, offre sicuro rifu- 
gio alle navi: IZ pòrto di Gènova, dél- 
la Spèzia, di Napoli, di Tàranto, di 
Tripoli. | Pòrto militare, per le navi 
da guerra. | Pòrto franco, ove sono 
ammesse le merci senza imposta di 
dazio. | fig.: Essere in pòrto, in salvo, 
in bona condizione; e così Condurre & 
buòn pòrto un affare, un lavoro o sim., 
a buon punto. || al contr.: Èssere a 
mal pòrto ; onde: Come va la vostra sa- 
lute? — Caro mio, siamo a mal pòrto! || 
Far pòrto aun luògo, F'ermarcisi, | Nau- 
fragare in pòrto, Trovar il peggio sul 
punto di finir bene, o dove ci si aspetta- 
va il meglio.|di luogo: Èsser un pòrto 
di mare, Esserci un continuo andiri- 
vieni di gente; anche Esserci grande 
abbondanza di roba. | di luogo disgra- 
ziato: Chi vuòl la novità di quésto 
pòrto, 0 piòve 0 tira vènto 0 sona 
morto. | Porto, Trasporto, Portatura e 
Il prezzo che se ne paga.=Franco di 
pòrto, Pòrto franco, Pòrto affrancato, 
se il porto è già pagato da chi spe- 
disce; Pòrto assegnato o in asségno, 
da pagarsi dal destinatario. | Pòrto 
d’arme, Permesso di portarla e Il fo- 
glio che lo dichiara: Va a edecia sènza 
il pòrto d’arme; Ha perduto il pòrto 
d’arme. - dim. porticèllo, portieciòlo. 

porto part. di Porgere v. 

pòrto sinc. contad. di Portato. 

portogallo s. m. Arancia del Por- 
togallo. | Specie di fico. 

portolano e arc. portulano s. 
m, Libro con la descrizione dei porti 
di mare, per servir di guida ai marinai 
| are. Guidatore delle navi. || Portiere. 

portolatto s. m. t. arc. Chi rema 
il primo. 

portombréèlli s. nm. invar. Arnese 
che sta all’uscio delle case e serve ad 
appoggiarvi gli ombrelli perché sco- 
lando non bagnino il pavimento. 

portonàio arc., Portinaio. ; 

portorico 0 portoricco (senza 
pl. s. m. Sorta di caffè cosidetto da 
un'isola delle Antille donde proviene, 
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portuale e portuàrio (pl. -àri) 
gg. Di porto o Riguardante il porto: 
Lavori portuari, Gabèlle portuàrie. 

portuoso agg. di costa, Che ha 
molti porti. | Che può servir di porto. 

porzana s.f.arc.Gallina di padule. 

porzione s. f. Una parte di un 
tutto diviso: Del patrimònio ne fé- 
cero tre porzioni ; Toccò a ciascuno una 
porzione di tèrra. || Pietanza: Una 
porzione di arròsto, di legumi, | Mèzza 
porzione, che si dà ai naviganti quando 
le vettovaglie cominciano a scarseg- 
giare. | e per estens.: M'’ è 











è avanza 
ta una mèzza porzibne di frutta: la 
vudi? | Dose, Parte: 0°è chi asserisce 
che 6gni grande ingégno ha una por- 
zione di pazzìa. — acer. porzionciona. 
- dim. porzioneèlla, porzioncina. 
pòsa e dre. posanza s. f. Ripo- 
so: Senza pòsa, Senza interruzione, 
Incessantemente. || Non avérmai pòsa, 
Non trovàr pòsa, Non aver mai né pace 
né riposo. | Atteggiamento della per- 
sona in atto di posare: Ha délle pòse 
studiate. | L'aria che uno si dà : Si dà 
una pòsa di uòmo superibre; Con una 
cèrta pòsa di meninfàschio. | t. mus. 
Pausa, Fermata, e Il segno che l’ac- 
cenna. || Accento tonico. 
posacénere, Raccattacenere. 
posafèrro s. m. invar. Strumento 
su cui si adagia il ferro caldo da stirare 
quando non lo si fa scorrere. 
posalum:e s. m. invar. Tovaglioli- 
no di panno o d’ incerato sopra il quale 
si mette il lume a olio o a petrolio. 
posambòolle s. m. invar. Arnese del 
caminetto per posarci le molle. 
posaombréelli, Portaombrelli. 
posapiano s. m. invar. Parola 
che si mette su merce che si spedisce, 
per avvisare i facchini che è roba fra- 
gile. || scherz. Persona che cammina 
con lentezza, con flemma. 
posare (pr. pòso) v. tr. di cosa 
che uno tiene in mano o addosso, Met- 
terla giù momentaneamente: Pòsa la 
mazza e il cappèllo e méttiti a se- 
dére; Pòsalo piano cotésto vaso! | 
Pòsa piano, v. Posapiano. || intiman- 
do, minacciando: Pòsa quél sasso!, 
Pòsa il coltèllo!, Pòsa il bastone! | 
i ladri assaltando: Pòsa i quattri- 
mi!, Pòsali ©! | Faccia, Ghigna di 
pòsali lì, poco rassicurante: A in- 
contrarsi di nòtte con quélle facce di 
pòsali lè ci sarèbbe da tremare.| scherz. 
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a chi ci prende qualche cosa: Pòsa V’òs- 
so!; anche a chi ha l’aria d’ inquetarsi 
per nalla. || Mettere, Appoggiare : Gli 
posò una mano sulla spalla. | Collo- 
care per agio: Uno sgabèllo da po- 
sarci i pièdi. | di lavoro, Interrom 
perlo : Pòsala trina e va a far da man- 
giare; così, di lavoro interrotto più e 
più volte: Piglia e pòsa. | Posare le 
armi, la spada, Cessare dalla guerra. 
| Smettere di portare: Siamo a màg- 
gio e ancora non pòsa il cappòtto. | Ri- 
posare: Posare la ménte. | Chi altri 
trìbola sé non pòsa. || - intr. Far posa: 
Le api pòsano di fibre in fibre.| Non la 
sciarsi posàr mbsche sul naso, Non la- 
sciarsi far soprusi, soverchiare e sim. 
di statue, edifizi, colonne e sim., Basar 
si, Fondarsi, Aver per sostegno: La 
colonna pòsa su gròsso masso di traver 
tino; La casa pòsa suterréno bèn sòdo. 
| fig. Esser fondato, Trarre origine : 
Nélla buòna riuscita del figlio pòsan 
tutti i sudi sbgni. | di accento, Cade- 
re: Négli ottonari l’accènto pòsa sulla 
terza e sulla settima sillaba.|| Cessare: 
Non poserèbbe mai dal giuocare. | di 
chi parla o brontola sempre: È una 
gràmola che nonpòsa mai ; È uno scor- 
bellato che non pòsa mai, e sim. || Dor- 
mire: Ohi cavalca la nòtte convièn che 
pòsi il giorno. || nella fotografia o pit- 
tura, Stare in posizione per essere ri- 
trattati: Verrò domani a posare un’ al- 
tra vòlta, se la negativa vièn male. | 
Avere o Pigliare una data posa: Pòsa 
come una Madònna addolorata. | fig. 
Atteggiarsi, Darsi l’aria: Pòsa da 
gran signore e non ha un quattrino 
in saccòccia! | di liquidi, Deporre in 
fondo al recipiente la feccia, la fon- 
data: Guarda come ha posato questo 
vin délce! | - pron. Riposarsi: Non 
sapéva dbve posarsi. | Collocarsi, Por- 
si: Colombe che sì pòsano sul cornicione 
del duòmo.- part. posante, posato (agg. 
Quieto: Ragazzi posati. | Grave: Un 
andàr posato; dim. vezz. posatino : È 
un bambino pròprio posatino ; 8. astr. 
posatézza; avo. posataménte).- agg.verd. 
rar. posàbile. — s. verb. posatura (Il po- 
sare che fa un liquido. | del vino, più 
com. Fondigliolo. | del caffè, Fondo). 

posata s.f. Fermata. || Località ove 
sogliono posarsi gli uccelli, Buttata. || 
Fondata o Deposito che fanno in fondo 
al recipiente i liquidi torbidi o fec- 
ciosi. | Il cucchiaio, la forchetta e il 





















































coltello da tavola: Posate d’ dro, d’ar- 
gènto, d’ ottone, è sim. | fig. Posto in 
tavola: Si féce un pranzo di cènto po- 
sate.- accr. posatòna. — dim. posatina. 
— spreg. posatùcecia. - pegg. posatàecia. 

posatéoio (pl. -6i) s. m. Ciò che 
Serve per posare oggetti o per ripo- 
| sarsi. || Bacchetta infilata tra due gre- 
tole della gabbia perché vi posino gli 
uccelli. | Quella del pollaio. 

pòsca s. f. rar. Pezzetta inzuppata 
nell’ aceto annacquato. || @re. Vinello. 

pòscia avv. t. lett. Poi, Di poi. 

posciaché avv. rar. Dopoché. 

poscinùmmio s.m. are. Scrittura 
o Prefazione fatta per chiedere danari. 

poserài 2vv. arc. Dopo domani. 

poscritto s. m.earc. poscritta, 
postscritta s. f. Scritto che si ag- 
giunge in fondo alla lettera, preceduto 
dalle lettere P. S.: Fa’ un poscritto. 

posSdiluviano «99. rar. Accaduto 
dopo il diluvio. 

posdomani «vv. Doman l’altro. 

posdomattina 0 postdomat- 
tina avv. rar. La mattina di doman 
l’altro. 

posévole agg. arc. Capace di posa. 
. pési, ecc. v. Porre. 

positivismo s. m. t. filo$. Sistema 
filosofico che non ammette alcun prin- 
cipio se non rigorosamente dimostra- 
to o fondato sui fatti. 

positivista (pl.-ìsti)s.m.ef.Chi 
segue il positivismo. || popol. di per- 
sona, Interessato. | - @gg.: Idèe, Sistè- 
ma positivista. 

positivo 499. di legge, Che è fatta 
dal legislatore: La légge positiva può 
cambiare, quella naturale è immutà- 
bile. | Religione positiva, contrapp. 
a Religione naturale.|Dovéri positivi, 
che impongono le buone azioni; Do- 
veri negativi, che vietano le catti- 
ve. | Filogofàa positiva, Il positivi- 
smo. | Sciènze positive, Quelle indotte 
sperimentalmente: La fisica, la chi- 
mica, ecc. | Reale, Effettivo, Che ha 
fondamento nei fatti: Argoménti po- 
gitivi. | t. gramm. di aggettivo, Che 
indica la qualità, senza accrescerla o 
diminuirla. | di termine algebrico, Che 
è preceduto dal segno più. | Quantità 
positiva, Ogni quantità che va aggiun- 
ta ad un’altra.| t. fìs.: Stato positivo 0 
negativo, Quello nel quale c’è difetto o 
eccesso di elettricità. | nella pila di 
Volta: Pòlo positivo, Quello corrispon- 
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dente al disco di zinco. || #. fotogr.: 
Pròva positiva, contr. di Negativa. | 
di persona, Pratico! Che tira ai van- 
taggi immediati: È un uòmo positivo. 
|| - sost. Ciò che è indubitabile: Ve la 
dò per positivo. | t. gramm : Il posi- 
tivo è uno dei gradi dell’aggettivo. || — 
avv.: Fra un’ dra avrò terminato po- 
gitivo, di sicuro. | con la prep. Di: Se 
il tempo sarà buòno ci andrò di posi- 
tivo. || ellitt.: Positivo!, Sì, Sicuro, Cer- 
tamente: Ci andrài? — Positivo! — s. 
astr. positività. - avv. positivaménte. 

pesitura s. f. Modo nel quale una 
cosa è posta. | riferito a persona, Modo 
col quale sta seduta o posa. i 

posizione s. f. di cosa 0 persona Il 
modo di stare, Positura: Stètte un’ 6ra 
in quélla posizione.||Méttere, Stare, Di- 
sporre in posizibne, nella maniera con- 
veniente a ciò che vuolsi ottenere: 
Prima di muòvere il passo per la màr- 
cia, mettétevi in posizione; e dei mili- 
tari, Mettere, Stare sull’attenti. || In 
pofizione di squadre, di squadriglie, 
di còppie, di fila, di linea e sim. | 
Luogo: Villa ch'è in una posizione 
incantevole. | t. milit. Il luogo occu- 
pato da un esercito : Nel combattimento 
imòstri ripresero al nemico tutte le loro 
pogizioni. | Cannéni da posizione, ina- 
movibili dal loro posto. || Disposizione 
d’animo: L'ha mésso in critica posi- 
zione.|Condizione o Stato civile: Quél- 
la famiglia òggi tièéne una posizione 
onorata. | Ufficiale in posizione ausi- 
liària,ariposo, con richiamo.||t.aritm.: 
Règola di falsa posizione, per risolvere 
un quesito algebrico aritmeticamente, 
sostituendo ai termini incogniti un nu- 
mero convenzionale. || t. astron.: An- 
golo di posizione, Quello formato da- 
gli archi congiungenti un astro col 
polo dell'equatore e dell’eclittica. || t. 
mètr. di vocale: Avér posizione fòrte 
o débole, Riuscire lunga o breve, se- 
condo la sua collocazione fra le con- 
sonanti. || #. leg. L'aspetto sotto cui 
si presenta un processo, un affare 0 
sim. e L’incartamento che vi si rife- 
risce. — dim. posizioneèlla, posizionci- 
na. — spreg. posizionùccia. — pegg. po- 
sizionàecia. 

pòso s. m. rar. Posa da inquietu- 
dini e dolori. | arc. Ozio. 

pòsola s. f. Ciascuna delle due 
cigne che uniscono le stanghe d’ un 
veicolo, o le staffe del cavaliere, alla 
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sella. | fam. Grossa somma: Ha do- 
vuto $borsare una bèlla pòsola perché 
ritirasse la querela. | Basse, Aggravi 
e sim.: Ohe pòsole! 
posolatura s. f. are. Groppiera. 
posolino s. m. Cigna imbottita di 
cuoio, che da un lato è fermata alla 
sella e dall’altro, fatto a ciambella, s’in- 
fila nella coda del cavallo, affinché alla 
china la sella non gli scenda sul collo. 
posombréèlli are., Posaombrelli. 
pospasto s. n. are. L'ultima parte 
del desinare. 
pospéorre (pr. pospongo, ecc.; Cc. 
Porre) v. tr. Metter dopo; contr. di 
Anteporre. || Apprezzare, Stimare o 
Amar meno: A quél cibo i0 pospobngo 
tutti gli altri. | rar. Posticipare : Bis6- 
gna posporre la gita ad altro gibrno.—- 
part. pospòsto. — agg. verb. pospositivo. 
- s. verb. posponiménto, posposiziòne. 
pòssa s. f. Sforzo, Potere.| A tutta 
pòssa, A. più non posso, A tutta lena. 
possanza s. f. t. lett. Forza, Po- 
tenza, Possa. | rar.: Vino, Liquore di 
gran possanza, di grande spirito, forte. 
possedére (pr. possèggo 0 possiè- 
do ‘0 rar. possèdo, ecc.; c. Sedére) v. tr. 
Avere in proprio potere o in proprio do- 
minio : Possitde vaste tenute; Possiède 
molte ricchézze ; e ass.: È una famiglia 
che possiède. | Non possedére il bécco 
d’un quattrino, nulla. || di donna, Con- 
quistarla in amore. | Essere fornito : 
Possiède méblte cognizioni, mélta scièn- 
za; Possiède grande energìa di caràt- 
tere. | di lingua od arte, Conoscerla 
bene: Possiède bène il tedésco e il fran- 
cése. | Conoscere: Possiède la tàttica di 
un diplomàtico; Possiède il segréto di 
rèndersi amabile. | riferito à passioni : 
Quando l'ira lo possiède divènta bru 
tale, Quando è preso dall’ ira....|-- pron. 
are. Moderarsi, Contenersi. - part. pos- 
sedènte e possidènte v., posseduto (a99.: 
l'erréno posseduto in enfitèusi) — agg. 
verb. possessòrio (Che indicail possesso: 
Azioni possessòrie.||t. leg. v. Petitorio), 
possessivo (tf. gramm. Che indica pos- 
sesso: Pronéme, Aggettivo possessivo ; 
avv. possessivaménte). — s.verd. posse- 
diménto (anche Terra, Regione pos- 
seduta: I possedimenti italiani in À f- 
frica), possessione (Possedimento piut- 
tosto vasto in terre: Ha larghe, vaste 
possessioni in Valdichiana; dim. pos- 
sessioneèlla, possessioneina) : possedi- 
tore-trice e possessòre (Chi ha 0 è in- 
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vestito d’un possesso: È lui i7 posses- 
sòre di quéi podéri, di quélla villa). 
possènte agg. Che ha gran potere, 
Potente. - avv. possenteménte. 
possère s. m. arc. Potere. 
possessione, possessivo ecc. V. 
Possedere. 
possèsso s. m. Iì possedere total- 
mente: Il possèsso délle pròprie facoltà, 
dei pròpri diritti. | Entrare, Méttere, 
Rientrare, Riméttere in possèsso.|| Prèn- 
der possèsso di un ufficio, di una cà- 
rica, d’un benefizio 0 sim., premes- 
se le formalità volute. | Possessione: 
Va a cacciare nei sudi possèssi. 
possessgGre v. Possedere. 
possessòrio v. Possedere. 
possibile e arc. possévole a99. 
Che si può eseguire, Che può avvenire: 





Non è possìbile quanto mi dici, Tutto . 


è possìbile nel mondo. || t. tòg. Che non 
ha in sé assurdo o controsenso: Il pa- 
rallelismo di due rètte non è possibile 
se é88e hanno un punto di contatto. | 
Il più prèsto, Il più tardi possìbile; 
Féce igni possibile sacrifizio per aiu- 
tare l’amico. | Farò il piacer vòstro 
in tutti i casi possìbili e immagina 
bili. | - sost.: Accontèntati del pos- 
sìbile. | Fare il possìbile o tutto il pos- 
sìbile o bgni possèbile, Non trascurar 





nulla: S'è fatto il possìbile, ma non c'è . 


stato vèrso di salvarlo. || Possìbile!, 
esclam. di sorpresa o incredulità : Lèi 
t'ha détto queste còse? possèbile!; Possì- 
bilech'églisiatanto cretinoda farsi con- 
vincere da lui! |-m.awvv.: Al possibile, 
Per quanto è possibile o Se è possibile : 
Studiare, Lavorare alpossìbile; Alpos- 
s.bile domani sarò da voi.-s. astr. pos- 
sibilità (anche A veri, Facoltà domesti- 
che: Le mie possibilità non mi permét- 
tono tanto lusso). - avv. possibilménte. 

possidente s. m. è f. Chi pos- 
siede, spec. beni stabili: È un possi- 
dènte, e lavora nel suo. || - agg.: Di 
famiglia possidènte. — acer. possiden- 
tone-06na. — dim. possidentèllo, possi- 
dentino. — dim. spreg. possidentùcolo, 
possidentùccio. - pegg. possidentàccio. 

possidènza s. f. Possesso, Posses- 
sione, Possedimento: Quésta casa è di 
sua possidènza. | La classe dei possi- 
denti: Il Govèrno dovrèbbe favorire la 
piccola possidènza. 

pèsso, pòssa, possiamo, ecc. 
v. Potere. 
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poòossumus nel in. lat.: Non pòsswu- 
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8, stento, dal papa e scherz. da chiun- 
que ‘non voglia conceder qualcosa. 
| —possuto part. t. mont. di Potere. 
| pòst prep. lat. usata come prefisso 
e vale Dopo: Posticipare; senza il T : 
Posporre, Posdomani, ecc.; anche sen- 
za VS: Pomerìggio. || usata pure in al- 
cuni modi proverb.: Edàmus et bibà- 
mus, pòst mòriem nulla volùptas (dalla 
Bibbia); Pòst prandium stàbis, pòst 
coòonam ambulàbis. 
pòsta s. f. Luogo assegnato al cac- 
ciatore per starvi fermo ad aspettare 
la selvaggina: Il capocàccia métte i 
cacciatori alle pòste. | Mettere i cani 
alle pòste, Appostarli o Mandarli sulle 
tracce dell’animale; fig. Esplorare qua 
elà per cercare e ottenere qualche cosa. 
| Andare a pòsta sicura, dove certa- 
mente si trova ciò che si vuole. | 7ro- 
vareapòsta sicura,con sicurezza. | Luo- 
go convenuto per appostarsi o riposarsi 
o riunirsi: Han fissata la pòsta prèsso 
è giardini pùbblici. | Darsi la pòsta, 
un appuntamento. | Far la posta a 
uno, Attenderlo al varco in qualche 
posto. | Aspettàr la palla alla pòsta, 
più com.: al balzo. | Il posto di cia- 
scun cavallo nella stalla: I cavalli 
normanni alle lor pòste Frangéan la 
biada con rumbr di eròste (Pascoli). 
. | Luogo di fermata delle diligenze, 
degli omnibus, tranvai e sim. di cam- 
pagna: Scenderò quì alla pòsta. | Vet- 
tura o Barca che porta i passeggeri ed 
al tempo stesso la corrispondenza in 
quei paesi ove non giunge la ferrovia. 
|| Il corriere: La pòsta passa due vòl- 
te al giorno. | Ufficio governativo ove 
si distribuisce e donde parte la corri- 
spondenza, i pacchi ecc.: Spedire per 
pòsta, Spése di pòsta, Règie pòste, Uf- 
ficiale di pòsta. || Edificio ov’è l’ufficio 
postale: In piazza délla pòsta; A che 
bra aprono la pòsta. | Le corrispon- 
denze stesse: Va’ a prèndere la pòsta ; 
C'è pòsta per me? || Pòsta!, gridano 
entrando nelle case i portalettere. | sul- 
le lettere, sui pacchi si scrive: Férmo 
in pòsta, quando si vuole che il desti- 
| natario vada da se stesso a ritirarli 
all’ ufficio postale. | A pòsta corrènte, 
Col prossimo ordinario: Ser)vere, Ri- 
spbndere a pòsta corrènte. || Conto cor- 
rente colla pòsta. | di malato: An- 
dàrsene per le pòste, in poco tem- 
po, rapidamente. | Piglia» le pòste, 
Darsela a gambe, Pigliarla corsa. | nel- 
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la somma: Pòsta, Colonna: Nélla pri- 
ma posta c'è un eryore. || Messa di da- 
naro che ogni giuocatore intende giuo- 
care volta per volta. | Z'enére o Rifiu- 
tare la pòsta, Accettare o no la pun- 
tata proposta da qualcuno dei giuoca- 
tori. | fig.: Andare, Mandare Vùltima 
pòsta, Arrischiar tutto. | Parte del 
rosario e della corona che comprende 
la recita di 10 avemarie e un pater- 
nostro e la considerazione d’un mi- 
stero : L’'intiéro rosàrio ha quindici pò- 
ste, la corbna ne ha' cìnque. | Cliente, 
Avventore:Ilsarto s'è fatto mélte pòste. 
| dilavandaia: Quante pòste di panni 
ha? 0 ass.: Quante pòste ha ?, A quante 


famiglie lava i panni? | Pòsta, Il caffè 


ordinato ad un caffettiere per una per- 
sona sola: Una pòsta al signére, Pòsta 
e latte. || t. stòr. mus. Rigata. | Nòta di 
pòsta. | Pòsta di voce. |- m. avv.: A 
pòsta o Appòsta, v. Apposta. || A bèlla 
pòsta, A sommo studio. | A mia, A 
tua, A sua pòsta e sim., A mio, A 
tuo, A suo piacere: Vuò! sèmpre fare 
e disfare a sua pòsta. | Di pòsta, Di 
rimando, Direttamente: Batté di pò- 
sta la tèsta sul muro; anche Di primo 
acchito, A volo: Risòlve di pòsta qua- 
lùnque quesito. | accompagnando le 
parole con un gesto ad hoc delle ma- 
ni: Di quésta pòsta, Di questa fatta, 
Di questa misura e sim.: Pére di qué- 
sta pòsta, Sarà un volume di questa 
pòsta. — dim. postarèlla. 
posta s. f. L'atto di porre, spec. le 
uova sotto la chioccia: Piccola posta 
di 22 udva ciascuna; Questi pulcini 
sono nati dalla prima posta. | anche 
La quantità d’uova o di seme da ba- 
chi messa inincubazione: Fanno gran- 
di poste in quella fattorìa. | Pianta- 
gione. | Mucchio di fieno lasciato nei 
campi per spargerlo. — dim. posticina. 
postale 499. Di posta, Che riguar- 
da la posta, Che appartiene alle poste: 
Ufficio, Pacco, Vaglia, Francobébllo 
postale. | Vettura postale, che porta la 
posta. | Cassa postale di rispàrmio, 
Istituto governativo di credito, tenuto 
presso gli uffici postali. | - sost. rar.: 
Il postale, L’erdinario postale. 
postare (pr. pòsto) v. tr. t. mil. 
di guarnigioni o sentinelle o soldati, 
Collocarli al loro posto. || - pron. Met- 
tersi in agguato in qualche posto. 
postcommiùnio 0 postcomù- 
nio (pl. -èmi) s. m. t. ecel. Parte del- 


al 


la Messa dopo la Comunione: La més- 
sa è quasi finita: è al posteommaùnio. 
postdomani arc., Posdomani. 
posteggiare (pr. postéggio -éggi) 
v. tr. Far la posta, Appostare. 
postèma s. f. t. med. Ascesso. | 
Roba indigesta rimasta sullo stomaco. 
|| fig. Ambascia, Pensiero o Stimolo 
opprimente: C6me può rèdere con quél- 
la postèma in còrpo? | are. Lo scroto 
degli animali. | Borsa di denari. 
postemastro s. m. arc. Maestro 
delle poste. 
postemoso d99. rar. Da postema. 
postergale s. m. t. eccl. La resi- 
denza senza baldacchino, che mettesi 
sugli altari per esporvi reliquie o sim. 
|| La parte di dietro d'un mobile o sim.: 
Poltrona col postergale di vacchétta. 
postergare (pr. -èrgo —èrghi) v. 
tr. Tenere in dietro; Mettersi, Gettarsi 
una cosa dietro alle spalle. | Postergare 
un’ipotèea, Acconsentire che altra ipo- 
teca passi un grado avanti alla pro- 
pria. | fig. Disprezzare. 
pòsteri (rar. o scherz. il sing. pò- 
stero) s. m. pl. Gli uomini che ci sue- 
cederanno a distanza di parecchie ge- 
nerazioni: Fu véra gloria? Ai pòsteri 
l’àrdua sentènza (Manzoni). 
posteriore 499. Che, in quanto a 
luogo, vien dietro un altro, Di dietro: 
Il cavallo zòppica da una gamba po- 
steribre. | scherz.: Nélla parte posteri6- 
re, Nel sedere. || Dopo, in rapporto a 
tempo: La morte déllo zio fu posteribre 
di un anno a quélla del padre.-s. astr. 
posteriorità. — avv. posteriorménte. 
posteriòri (a) t. scolàst.: Giudica- 
rea posteriori, deducendo gli elementi 
del giudizio dai fatti avvenuti dopo. 
posterità s. f. Discendenza con- 
tinua e lontana di una famiglia. | I po- 
steri. | di persona: Andare alla po- 
sterità, Meritar fama tra i posteri. 
posticcia (pl. postìcce) s. f. rar. 
Piantata regolare d’alberi. | are. La 
parte superiore della nave. 
posticcio (pl. -ìcci) agg. di cosa, 
Fittizio, Accidentale, Non naturale : 
Barba, Capélli, Dènti posticci. | — s. 
m. Piantonaio. - avv. posticciaménte. 
posticino s. m. dim. di Posto, v. 
posticipare (pr. -ìcipo) v. tr. di 
cosa, Rimandarla, Farla dopo il tempo 
prefisso o stabilito ; contr. di Anticipa- 
re: Ha posticipato di tre giorni la sua 
partenza. - part. posticipato (agg.: Pa- 





pata; avv. posticipataménte : In ritar- 
do: Mi consegnò l'avviso posticipata- 
ménte). — s. verb. posticipazione. 
postière s. m. rar. Chi tiene i ca- 
valli della posta. | are. Postiglione. 
postièri avv. arc. Ier l’altro. 
postièrla e postèrla s.f.t. stor. 
Piccola porta di città o fortezza. 


ga, Salàrio, Stipèndio, Pigione postici- 
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postigli6ne s. m. Chi guida i ca- 


valli di una vettura della posta. |Coc- 
chiere che guida, cavalcando, un caval- 
lo della pariglia.| Cavalcare alla posti- 
glibna, alla maniera dei postiglioni. 
postilla s. f. Annotazione, Breve 
appunto che si fain margine o in calce 
o tra le linee d’un testo. | #. tipogr. 
Prolungamento entro il margine in- 
terno d’un libro di poesia in sesto pic- 
colo, per stamparvi la parte del verso 
che non si può scrivere a capo. 
postillare v. tr. Annotare con 
postille. — part. postillato (agg. di li- 
bro o sim., Che ha postille).— s. verd. 
postillatura; postillatore-trice. 
postime s. f. t. agr. Vivaio. 
postino s. m. Chi recapita la corri- 
spondenza postale a domicilio, Porta- 
lettere: È passato il postino?. 
postione s, m. arc. Deretano. 
posto s. m. Luogo occupato.o da 
occuparsi da una persona: Nel méndo 
‘c’è posto per tutti, Ognuno vada al suo 
posto, Va’ al posto; Carrozzine con 12 
posti, Vettura per quattro posti. | Non 
èsserci posto, spazio. || Prènder posto, 
Cercar di mettersi a posto per tempo 
dove son molti concorrenti. || Pésto 
préso, si legge per le vie in occasioni 
di fieré, mercati, dove uno ha già fis- 
sato di mettere il suo banco; o nei 
cimiteri sulle tombe già acquistate in 
vita; così si dice anche a chi tenta 
prendere il posto occupato da altri. 
| di chi occupa molto spazio, special. 
mente a tavola: Prènde posto per diè- 
ci. | Prènder posto alla prèdica, fig. 
Prevenir altri, Assicurare a tempo la 


| posizione. | Prènder posto a tavola, 


Sedersi per desinare. || Primo posto, 
Posto d’onére, dove si mette il più de- 
gno. | Posti riservati, Posti distinti; 
Primi, Secondi, Tèrzi posti, Ivarii posti 
che, nei luoghi ove tengonsi spettacoli 
o adunanze o sim., vengono occupati 
dal pubblico scelto. || fig.: Prèndere il 
primo posto, Sorpassare. || nei teatri: 


Posti numerati.| Posto, Stallo: L’estrè- 
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ma abbandonò compatta il posto, | di 
| persona: Èsserealsuoposto, Esser ben 
. collocata, Esserle adatto il luogo o l’uf- 
| ficiodestinatole. || Èsser a pésto, Esser 
| dispostio pronti per ciò che devesi fare: 
Siamo tutti a posto ; Noi siamo già a pé- 
sto enon s’aspètta che voi per partire. 
| At posto, All'ordine: Quando è tutto 
al posto verrò. | Stare al suo posto, 
Contenersi nei limiti assegnati al pro- 
| prio grado o Non ingerirsi in cose so- 
pra la nostra competenza o a cui non 
si è chiamati: Lèi stia a suo posto, ché 
nessuno l’ha interrogata. || di persona: 
Tenére o Mantenére il suo posto, Saper 
coprire con dignità la propria carica. 
|| a chi dice cose o fa atti arditi o ir- 
riverenti, per invitarlo a maggior com- 
postezza e prudenza: Tènga a posto 
la lingua, le mani. | Mandàr uno in 
quél posto, Mandarlo a farsi friggere. 
| Posto, Luogo, Località ove avvenne il 
fatto, il reato in parola: Il pretore e 
i carabinièri si recarono sul posto per 
verificare le còse. | Mèrce acquistata 
sul posto, nel paese o nel luogo ove 
si produce. || t. milit.: Posto, Località 
ove i soldati sono messi di guardia 0 
di sentinella. || Regione, Paese: Che 
brutto posto! non ci starèi neanche da 
mòrto!; Anche lui è dei nòstri posti, 
A’ miti posti usa diversamente. | Im- 
piego, Ufficio: Cérca, Ha chièsto un 
posto alle ferrovie; 0’è vacanteunposto 
di ragionière all’ Intendènza; La Giun- 
ta deliberò di rimanére al suo posto. | 
Pensione presso istituti di educazione 
o di istruzione o di carità o sim.: Ha 
conseguàto un posto gratùito all’ Isti- 
tuto forestale, in Seminàrio. | - m. 
avv.: AL posto, In luogo: Al posto dei 
precètti va mésso l’ esèmpio. | AT posto 
d’uno, Ne’ suoi panni: Al suo posto i0 
avrèi agito diversamente. - dim. posti» 
cino. - dim. sprég. posticiàttolo. — spreg. 
postùccio. — pegg. postàceio. 
postoché avv. Ammesso che. 
postrèmo agg. t. lett. Ultimo. 
postribolare a99. Di postribolo. 
postrìbolo e arc. postriîibulo s. 
m. Casa di tolleranza, Casino. 
postrìîncolo s. m. arc. Sorta di 
manicaretto. 
postulare (pr. pòstulo) v. tr. £. lett. 
Chiedere, spec. cariche, benefizi o sim. 
- part. postulante, postulato (anche s. 
m, t. mat. e scient. Proposizione chia- 


ra, semplice, evidente, che, per essere 











accolta, non ha bisogno di essere di- 
mostrata). — s. verdi postulazione ; po- 
stulatore (spec. t. eccl. Chi presenta gli 
atti occorrenti alla canonizzazione). 
pòstumo 499. di figlio, Nato dopo 
la morte del padre. || di opere, Pubbli- 
cate, Messe fuori dopo la morte del- 
l’autore. || così scherz.: Laménti, Pre- 
mure, Pentiménti pòstumi. 
postura s. f. t. lett. Positura. | 
t. mont. Ora o Luogo fisso. 
postutto (al) m. avv. Dopo tutto : 
Al postutto gli diminuiranno il débito. 
posvedére v. tr. arc. Veder dopo. 
potàbile agg. d'acqua, Che ha le 
qualità che si richiedono per esser sa- 
lubre e digeribile. | t. stòr.: Oro po- 
tàbile, Medicamento liquido con infu- 
sione d’oro stemperato. 
potàggio e pottàggio s. m. ur, 
Specie di manicaretto brodoso. 
potaiòlo rar., Potatoio. 
potare (pr. poto) »v. tr. di piante, 
Liberarle dai rami secchi o superfiuì 
onocivi: Potareleviti, gli ulivi, i gèlsi; 
ass. delle viti: È sulla vigna che péta. 
| Potare a piràmide, a vaso, a ventà- 
glio, a corbna, ecc. || fig. Tagliare: Potàr 
tèste. — part. potato. — s. verb. potagiò- 
ne, potatura (Il potare. | Il modo e Il 
tempo di potare. || I ritagli di legna 
che si fanno potando); potatore-trice. 
potassa s. f. t. chìm. Sostanza mal- 
leabile di color chiaro bigio, che si ot- 
tiene dalla combustione di piante. | Po- 
tassa caustica, Varietà di potassa usa- 
ta per cauterizzare. | Nitrato di potas- 
sa, Il salnitro. 
potàssico (pl. -àssici) agg. di pre- 
parato chimico, A base di potassa: 
Cloruro potàssico, Sali potàssici. | Di 
potassa: Colore potàssico. 
potàssio s. m. t. chìm. Metallo 
alcalino di colore bianchissimo. 
potatoio (pl. -G6i) s. m. Strumento 
a taglio per potare.|Roncola, Pennato. 
potentàrio s. m. arc. Potentato. 
- avò. arc. potentariaménte. 
potentato s. m. Potenza, Gover- 
no. | arc. Aristocrazia, Patriziato. 
potènte «99. Che può molto, Che 
ha molta forza, influenza, autorità : 
Il Giappone si è fatto un popòlo còlto 
e potènte. | di mente, ingegno, Forte, 
Gagliardo. | Che sa compiere molte e 
grandi cose: IZ potènte pennèllo di Mi- 
chelangelo. | di strumento, Che fun- 
ziona in grado e modo mirabile: Mi. 
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eroscòpio, Canocchiale potènte. || In- 
tenso: Fuòdco potènte. | di sostanza chi- 
mica o medicinale, Che ha azione mol- 
toenergica: L'estratto di félce màschia 
è un diurètico potènte. | - sost.: I po- 
tènti délla tèrra. - avv. potenteménte. 

potentilla s. f. t. bot. Genere di 
piante delle rosacee. 

potènza s. f. L'esser potente: 
La potènza di Dio, délla natura, del 
véro, délla volontà, d’una macchina, 
ecc. || t. filos. Facoltà, Attività: Po- 
tènza dell'anima, Le potenze mentali. 
| Impiegare tutte le potènze dell’anima 
e del còrpo, Impegnare tutta l’ ener- 
gia e la diligenza possibile. || gt. mat. 
Risultato della moltiplicazione suc- 
cessiva di una quantità per se stes- 
sa: Potènza di una quantità, di un 
nùmero; Alzareun nùmero alla quin- 
ta potènza. | Nazione: L’Itàlia è una 
délle grandi potènze d’ Euròpa; La 
Spagna è la prima délle potènze mi- 
nori.|t. mar. Pezzi di travi squadra- 
ti. |- mm. avv.: In potènza, Potenzial- 
mente; contr. di In atto: In potenza 
vale più assài che in pràtica. 

potenziale agg. t. filof. Che ha 
virtù di agire. | t. gramm. di parti- 
cella, Che, messa avanti al verbo, gli 
dà azione e vigore. ll t. chir.: Causti- 
ci potenziali, Medicamenti che hanno 
virtù di consumare i tessuti. — s. astr. 
potenzialità. — avo. potenzialménte. 

potenziato agg. t. scolàst. Che 
ha virtù potenziale. 

potenzintèrra! inter. rar. di me- 
raviglia, di sdegno. 

potére (pr. pòsso, pudi, può e con- 
tad. puòle; possiàmo, potéte, pòssono. 
- imperf. potéva-o, ecc.—p. rem. potéi, 
potésti, poté; potémmo, potéste, poté- 
rono.- fut. potrò, potrài, potrà; potré- 
no, ecce.; prende l’ausiliare richiesto 
dai tempi omologhi del verbo cui esso 
è unito: Non son potuto partire; Hò 
.) v. intr. Aver for- 
za, facoltà, possibilità: Dimmi in che 
còsa pòsso aiutarti ; Ha détto che se può 
viène; Non pòsso dir tutto ; Se potéssi lo 








farti; Pa quel che può ; Lavoro più che 


pòsso; Vi difenderò più che potrò; Chi 
vuòl far quel che non puòle, gl’inter- 
vien quel che non vuòle. | Son gènte 
che pòssono, gente facoltosa. | Non 
pòsso, anche Non mi sento bene: Non 
védi che non pòsso ?||e sost.: Gli rispose 
seccaménte un «non pòsso » e miènt al- 











tro.|disole: Potére, Battere, Colpire: È 4 
un luògo ove può tròppo i 
to, Spirare con violenza: Coste sulle. 








quali pòssono ussài i vènti. | A potére!, 
quando altri ci propone cosa che non 
si può fare, accettare: Vièni ai bagni . 
tu?- A potére!; anche : Potére! || Volére 
è potére. | A più non pòsso, Con ogni 
sforzo possibile, Con violenza: Piòve 
più non pòsso; Lavora a più non pòs- 
so; rar. anche: A più potére. | - tr. e 
pron. gener. davanti un infinito espres- 
so o sottinteso, Esser lecito, permesso: 
Cèrte paròle non si pòssono dire spe- 
cialménte davanti a una signorina. 
chiedendo il permesso d’entrare in un 
luogo: Si può?, Pòsso? | Non potér 
vedére, soffrire, patire, ecc., per avver- 
sione: Non lo può vedére; Non lo pòs- 
son soffrire; Non può patire che i0 va- 
da con lui; Non può vedére che lui si 
tròvi bène. | Non potér vedére nessuno, 
per misantropia, nervosità, cattiveria : 
Non può vedér nessuno. || Non pòsso re- 
spirare, Ne trovo difficoltà. | Non potéva 
a méno di gridare, Non poteva fare 
a meno.... | Potérsi accontentare di 
una còsa, Ritenerla sufficente al no- 
stro contento: Se ti avésse dato un 
venti lire di più, ti potevi contentare. || 
davanti a un infinito indica anche in- 
sistenza: £ voi potéte rimproverare, 
predicare, gridare, bàttere: tutta fati- 
ca perduta, tèmpo pèrso.| indica anche 
approssimazione: Potrà guadagnare 
un tre lire il gibrno a dir mélto; Che 
bore saranno ? — Pòssono èssere le ùn- 
dici tutt'al più; È giunto che potévan 
èssere le òtto; o anche dubbio, proba- 
bilità: Pòsso anche sbagliare!, Potrèi 
ingannarmi. | O che ne pòsso sapére 
i0?, Che ne so io? | Potér èssere 0 Po- 
térsi dare, Non esser improbabile o 
innaturale che avvenga: Può darsi, 
Può èssere che si ravvéeda; ma ci hò i 
miti dubbi. | Non potér andàr mélto 
che..., Non poter tardare, Non correrci 
gran tempo che.... | v0lg. imprecando: 
Che tu pòssa cascàr mòrto!, Che tw 
pòssa morir ammazzato! || augurando: 5 
Che tu pÒssa diventàr santo! | È quél 
che può èssere, Son quél che pòsson 
èssere, in supremo grado: Frutta che 
son quél che pòssono èssere, buonissi- 
me; Ragazzo che è tutto quel che può 
èssere, cattivissimo; se il senso non è 
chiaro, ci s' aggiunge: Di buòno, Di. 
cattivo, Di pèssimo, Di bèllo, Di brutto. 
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sim. || Non può èssere, dicesi per ne- 
gare la possibilità e a maggior forza 
da esistenza di una cosa: Non può ès- 
sere, è impossìbile! | Potérsi dire o sti- 
mare fortunati che..., Stimar fortuna 
che...: Può dirsi fortunato che il suo 
avversàrio è un uòmo generoso. | di 
parole, modi di dire e sim.: Si può 
dire così?, È detto bene? || attenuando 
"un’espressione, un paragone o sim.: 
Si può dire, Quasi: È, si può dire, il 
più bravo di tutti.| fam.: Potéreuna cò- 
sa, Aver forza di sostenerla sulle brac- 
cia o sulle spalle: Quésto baule è tanto 
péso che non lo pòsso. | spec. a un bam- 
bino che ci chiede di essere portato: 
Non mi pòsso neanche per me. | Potére 
una fatica 0 sim., Esser in grado di so- 
stenerla. | Reggere: Le gambe non mi 
pòsson più, Vino che può molt’ àcqua. 
scherz. a chi ci domanda gli anni: N’hò 
tanti che li pòsso. | Non potere una còsa 
addòsso, anche Non andarci a genio: 
Non la può addòsso che anche la sèrva 
pigli a canzonarla. | offrendo i propri 
servigi: Se pòsso qualche o in qual- 
che còsa!... || Non può più nulla. | Chi 
non può quél che vudle, quel che può 
vòoglia.|L'uòdmo tanto vale quanto può. 
|| riferito a fastidi, dispiaceri: Non ne 
pòsso più, Ne sono pieno fino agli occhi: 
Hò un mal di capo che non ne pòsso 
più. | Non ne potévo più dal rìdere, 
Non potevo regger più.... || In casa 
non ne pòssono più di quéllo $baraz- 
zino. | Non poterla o Non potérne con 
uno, Essergli di gran lunga inferio- 
re, Non poter competer con lui: Con 
lui non ce la 0 non ce ne puòi 0 po- 
trésti. | a persona adulta che picchia 
un ragazzo: Te ce la pudi con lui!, 
Ti sudi a picchiarlo! — part. potènte 
v. e possènte v., potuto. 
potére (pi. potéri) s. m. Facoltà, 
Possibilità: Non è in mio potére far 
ciò. | Padronanza: Séno in tuo potére, 
Sono nelle tue mani. || Diritto : Se vò- 
glio partire sta in mio potére; È in 
mio potére di licenziarvi; Ha tutto il 
pòpolo in suo potére. || Competenza: Po- 
tere esecutivo, legislativo; Potére sovra- 
no, Potere giudiziàrio.|| Potéretempora- 
le, dei papi, quando lo avevano. | Anda- 
re, Èssere, Ambire alpotére, alcomando 
o al regno o ad altra carica autorevole. 
|| Èssere in pièni potéri, Avér pièni po- 
téri, Esserarbitro di una cosa; riferito 
a ministri o ad altri personaggi del 
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Governo, Esser plenipotenziari. | Adu- 
so di potére, Eccedibilità di diritto, 
di carica. 

potestà s. f. invar. Potere auto- 
revole, Facoltà di comandare. || £. leg.: 


+ Pàtria potestà, L'autorità chei genitori 


hanno sui figli fino alla maggiore età 
dei medesimi. || al pl. t. teol. Una delle 
nove gerarchie o cori degli angioli: 
I Tròni e le Potestà. 

potestà s. m. invar. t. stor. Ma- 
gistrato civile e giudiziario che fun- 
zionava nei comuni toscani, Podestà: 
Il potestà di Lucca, d’ Arézzo ; Palazzo 
del potestà. | Fare come il potestà di 
Sinigaglia, v. Sinigaglia. 

potestariato s. m. t. stor. L’uf- 
ficio del potestà. 

potesteria s. f. t. stor. La resi- 
denza, Il comando del potestà. 

potestéssa s. f. t. stor. La moglie 
del potestà. 

potiamo, potémo, potèttono, 
poterèi, ecc. contad., v. Potere. 

potimento s. m. are. Potere. 

pòto s. m. arc. Il bere. 

potta s. f. t. volg. Le parti puden- 
de della donna. 

Poòotta n. pr. m. scherz. del potestà 
di Modena, nel poema del Tassoni. 

pottaione-6na agg. e s. m. e f. 
t. volg. Spaccone-ona. 

pottarga s. f. Specie di caviale. 

pottata s. f. t. volg. Spacconata : 
Onon è una pottata cotésta! | Ciance: 
Quante pottate fai! 

pottinìccio (pl. -icci) s. m. Me- 
scolanza di cose liquide, Mota, Fan- 
go. || fig. Lavoro impasticciato, imbro- 
gliato, mal fatto: Ci hai levato un 
pottinìccio; Chi ci capisce nulla in 
questo pottinìceio di scrittura ? 

pottino s. m. t. volg. Furbo. 

potulènto a99. are. Che si beve. 

potuto v. Potere. 

povènta s. f. t. contad. Località 
difesa dai venti. 

poveràglia s. f. Moltitudine di 
poveri, mendicanti. 

pòvero 099. Che ha appena il ne- 
cessario alla vita: Famiglia pòvera, 
Convènto pòvero. | Cui manca anche 
il necessario: Poveri òrfani. || Pò- 
vero in canna 0 in candéla o in bar- 
ba, Pòvero più délla fame o più di san 
Quintino che sonava la méssa coi té- 
goli, Poverissimo. | Pòvero e minchibn 
non ti far mai. | Deficiente o Scar- 
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so: Pòvero di denaro, di criterio, di 
forza, d’ingégno e sim. | Da povero : 
La mobilia délla stanza è pròprio pò- 
vera. | compassionando : Pòvero bam- 
bino!, Pòvera creaturina!, Pòvera dòn- 
na!|| Povero ambr mio!; Pòvero Nini 
cos’ hài, èh? | Pòvero me!, Pòvero lui !; 
Pòveri noi! cime si farà sènza padre? 
| minacciando: Pòver'a te seti mòvi di 
lv! | di persona sofferente: Pòvero màr- 
tire! | anche: Pòvera signora, è stata 
colpita da una infinità di disgrazie. | 
iròn. a chi fa l’ingenuo: Pòvero in- 
nocentino !, Pòvera innocentina! || Pò- 
veri illusi!, Pòvero imbecille! | anche 
d’un illuso : Pòvero cièeo ! || anche rife- 
rito ad animali: Pòvera béstia, non ne 
può più!; 0a cosa e luogo: Pòvera Calà- 
bria! ancora colpita dal terremòto.||di 
persona, anche Detunta: Il mio pò- 
vero nònno raccontava che..., Quando 
morì il nòstro pòvero babbo; o di luo- 
go, anche Abitato in maggioranza da 
famiglie povere: È un paése pòvero. 
|| una persona modesta dirà: I mièi 
pòveri studi, Il mio pòvero parére. | 
dolendosi di denari finiti male: Pò- 
veri i miti quattrini dbve sono andati! 
|| Pòvero, anche Scarso: Con quélla 
stagionàccia i raccòlti fùron pòveri; 
Guadagno pòvero. | di terreno, Scarso 
di sostanze produttive, Infecondo. || di 
lingua, Del volgo. || iròn.: In lingua 
pòvera, In modo chiaro, Senza fron- 
zoli. | Poco lucroso: Tiène un povero 
posto al Muniedpio. | Inesperto, Ina- 
bile, Dappoco: È un pòvero sindaco 
che si làscia sopraffare da tutti. | In- 
capace: È un pòvero tiratore: di cènto 
ne azzeccherà una. | = sost. Chi ha ap- 
pena il necessario alla vita: Quéllo 
che vi avanza datelo ai pòveri. | Men- 
dicante: Mamma, c'è un pòvero al- 
la pòrta; Dio ve ne rènda mèrito, 
dicono i pòveri a chi dà lbro l' ele- 
mòsina. | Bisognoso: Ospizio dei pò- 
veri; Aiutare, Soceorrere i pòveri. | 
scherz. chiedendo di quel che altri 
gode: 0°è niènte per i pòveri délla cu- 
ra? | di minestra che avanza in quan- 
tità: Ce n'è anche per i pòveri délla 
cura. | L'ora del desinare, pe’ ricchi 
quand’ hanno fame, pe’ pòveri quando 
hanno da mangiare. || Avér il mal del 
pòvero, Esser miserabile. | Zar da o 
il pòvero, Fingersi tale. || Pòveri di 
mestière, Quelli che si fingono poveri 
per spillar danari. | Pòveri vergognosi, 
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Quelli che non hanno il coraggio di 
stender la mano. | Puzzàr di pòvero, Es- 
ser povero. || È mèglio puzzàr di pòreo | 
che di pòvero, v. Porco. | Chi vuòdl fare. 
un dispètto a Cristo d’un pòvero faccia 
un ricco, perlasuperbia che mettono. | 
Sàngue dei pòveri, Il guadagno fatto di- 
sonestamente sugli operai. || Avvocato 
dei pòveri, L'avvocato che patrocina 
gratuitamente le cause dei poveri. | 
L'estate è la madre dei pòveri. | diroba: 
Còsta pòco, ma è mèree da pòveri, infe- 
riore. | Dìcono che dia gran banchétti, 
ma ièri a noi servì un desinare da pò- 
veri. | nel vangelo: Pòvero di spìrito, 
Poveri delle cose mondane, ma ricchi 
dei beni spirituali; scherz. Cretino: È 
un pòvero di spèrito. | - m. avv.: Alla 
pòvera, Poveramente, A modo dei po- 
veri.-- qecr. poveròne. — dim. poverèllo 
(IL poverèllo d’ Assisi, San Francesco; 
avv. rar. poverellaménte), poverétto 
(avv. poverettaménte), poverino (La 
poverina spirò fra le braccia délla 
mamma. | minacciando o compassio- 
nando: Poverin'a te!; Poverini, quan- 
te disgràzie! | esel.: Se è ricco? pove- 
rini!).- spreg. poverùccio, — pegg. po- 
veràccio (Che cerca quél poveràccio in- 
torno a quélla ragazza? | anche di- 
mostrando compassione: Poveràccio ! 
non è mica cattivo !).- s. astr. povertà 
(Povertà evangèlica, Stato di povertà 
elettosi dal cristiano con la rinuncia 
dei beni temporali. | La povertà di san 
Francésco d'Assisi. | Scarsità, Penu- 
ria, Deficienza: Povertà d’ingégno, di 
métzi, di paròle. | iròn.: Ha la povertà 
di un milioncino di dòte), arc. pove- 
rézza. — avv. poveraménte. 

pozione s. f. Bevanda medicinale. 
— dim. pozioncèlla. 

poziore s. m. arc. t. leg. Che è 
maggiore, — »s. astr. arc. poziorità. 

pozza s. f. Ciascuna di quelle bu- 
che del terreno, nelle quali penetra e 
a volte stagna l’acqua piovana: Strade 
mal tenute in cui l’àacqua fa le pozze. 
- dim. pozzétta (anche Le fossette del- 
le gote e del mento: sottodim. poz- 
zettina). — pegg. pozzàccia. 

pozzànghera e arc. pozzàe- 
chia s. f. Pozza grande di acqua e 
mota. || fig.: Entrare in una pozzàn- 
ghera, in un grand’imbroglio. 

pozzo s. m. Buca profonda scava- 
ta nel suolo, per lo più murata alle $ 



















‘acqua di polla: La bocca, L'arco, La 
gola del pozzo. | Acqua di pozzo, per 
lo più non potabile. |.scherz.: Bròdo di 


| pézzo, annacquato. | Non èsser àacqua 


del suo pozzo, Non esser roba propria, 


— Esser merce truffata. | P6zz0 pùbblico, 


— 


comune, per uso di tutti. | P6zzo, Il 
parapetto di muratura che circonda 
il pozzo: Seduto sul pizzo, Appoggiato 
al pozzo. | Pizzo smaltitéio, per rice- 
vere e smaltire le acque d’un basso 
fondo. | Pézzo artesiano, fatto con la 
trivella e a getto continuo. || P6zzo néro, 
Deposito delle fecce delle latrine, Bot- 
tino e Ciò che ne vien cavato: Vuotare 
il pizzo néro, Una bitte di pozzo néro ; 
fig. La cronaca di luridi fatti in alcuni 
giornali.|Méttere il pizzo in mòlle, Pre- 
parare o Fare un rinfresco. || scherz.: 
Pézzo sécco, Persona indigente o che 


non ha più danari. || Mostràr la luna | 


nel pizzo, Dar a vedere o ad intendere 
una cosa per un’altra. | di persona 
che parla poco e non lascia penetrare 
i suoi disegni : È un pozzo cupo.|| Pizzo 
di san Patrìzio, che, secondo la leg- 
genda, conduceva al Purgatorio : Le 
‘vòstre tasche s6no come il pozzo di san 
Patrìzio, non si arriva a vuotarte. | 
di cosa: Avérne un pozzo, in abbon- 
danza: Ha un péozzo di quattrini e fa 
lo spilòrcio; elitt. di danari: Voléree- 
ne un pozzo, Volercene più che mai: 
Per quéllo scialone ce ne vorrèbbe un 
pozzo e neppure basterèbbero. | di perso- 
na: Èsser un pozzo di sciènza, di erudi- 
zione, di dottrina o sim., Avere grande 
scienza, ecc. | P6zz0, Buca qualunque 
profonda, praticata per estrarre mate- 
rie liquide o anche solide: I pozzi délle 
cave di lignite, del mercùrio. || t. mar. 
Cassa di tavoloni impeciati cheabbrac- 
cia le trombe idrauliche in un basti- 
mento.—dim. pozzétto (anche tf. a.e m. 
Vaso in cui si fa passare la cera strut- 
ta nella caldaia; sottodim. pozzettino), 
pozzino. — pegg. pozzàceio. 
pozzolana s. f. Materia terrosa 
d’origine vulcanica, bonissima a far 
cementi e assai resistente all’umidità. 


pozzolàtico (pl.-àtici) agg.scherz.:. 


Vino pozzolàtico (di pozzo), Acqua. 


ppruu! Voce imitat., fermando 
l’asino; contr. di Va’ là! 


pracritico (pl. -ìtici) agg. t. lett. 
«da: Pracrito. 
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i. pracrito s. m. t. lett. Sanscrito 


volgare. 1 

praetor (pronunzia Prètor) nelm. 
lat.: De minimis non cùrat praetor, 
Non bisogna curarsi delle piccolezze. 

prammàtica e rar. pragmà»- - 
tica s.f. Rescritto, Sanzione riguar- 
dante il governo dello Stato o della 
Chiesa. || Consuetudine, Uso in mate- 
ria gerarchica legale. | Di prammdà- 
tica, Prescritto dalla prammatica e per 
estens. Consueto, Stabilito, Conven- 
zionale: Dépo i saluti di prammàtica 
entràrono nélla questione, 

prammiàtico (pl. -àtici) agg. Che 
sa di prammatica: Uso prammdàtico. | 
t. stòr.: Prammdàtica sanzione, Dispo- 
sizione con la quale Carlo VII d’Au- 
stria abolì la legge di successione al 
trono, in favore di Maria Teresa. 

pràmndere v. intr. arc. Desinare. 

pràndio poèt., Pranzo. 

pranzare v. intr. Far pranzo. || 
rar. Desinare. — part. pranzato. — s. 
verb. pranzatore-trice. 

pranzo s. m. Desinare lauto con 
commensali: Séno invitato a pranzo 
da un amico, Verrò da te dépo pran- 
zo. | Pranzo di nòzze, di parata, di 
gala, diplomatico, a Obrte. | Desinare, 
ma quasi solo nei modi: L’6ra del pran- 
zo, Sala da pranzo. - acer. pranzone. — 
dim. pranzétto (sottodim. pranzettino). 
— spreg. pranzùecio. — pegg. pranzàceio. 

pràsio s. m. e pràsina s. f. t. 
min. Minerale diafano color verde. 

prasma rar., Plasma. 

pràssine s. m. rar. Prasio. | are. 
Specie d’erba. 

pràssino 499. are. Color del por- 
ro. || Sorta di bile. 

prataiòdlo 4199. Di prato, Che fa 
pei prati: Margherite prataiòle, Fun- 
ghi prataidli. | - sost.: Che bèi prata- 
idli!; Una prataidla. 

pratènse a99. t. bot. Che vegeta 
nei prati: Fiéri, Èrba pratànse. 

praterîa s. f. Estensione di terra | 
tenuta a prati per ritrarvi il fieno: 
Praterìa a séme; Terréno a praterìa. 

pràtica s. f. Facilità acquistata 
coll’uso, col fare, col ripetere e sim.: 
Prèndere, Acquistàr pràtica. | Avér 
pràtica d’una còsa, Saperla far bene: 
Non hò pràtica di questi lavori, non 
ne hò fatti mai. | Manéggia le ar- 
mi con mélta pràtica. | Accòmoda le 
òssa per pràtica. | di medico, chi- 
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rurgo, avvocato o sim.: Far le prà- 
tiche (non: la pratica) o Far pratiche, 
Impratichirsi per un certo tempo o in 
un ospedale o in uno studio, prima di 
esercitare liberamente la propria pro- 
fessione. | Far pratiche (non: pratica, 
né: le pratiche), Maneggiarsi, Ado- 
prarsi per la riuscita d’un affare 0 
per il conseguimento d’un desiderio : 
Ha fatto pràtiche per ottenérgli quél 
posto. | L'uso, L’ effettuazione delle 
regole e de’ princìpi; contr. di Teo- 
rica: Sta bène in teoria, ma in prà- 
tica? | Val più la pràtica che la gram- 
màtica, S'impara più coll'applicazio- 
ne che collo studio solo. || In pràtica si 
fa così e così, All’atto pratico, Al 
fatto. | Mettere in pratica un consì- 
glio, unammoniménto, Seguirlo. | lett.: 
Tradurre in pràtica una còsa, Met- 
terla ad effetto, in uso. || Esperienza : 
Gibvine sènza pratica. | Conoscenza, 
Uso: È un midico che ha mblta prà- 
tica di questa malattia; Si véde che i 
ladri avevano pràtica délla casa.| Usan- 
za, Consuetudine: Cotéste non sono le 
sane pràtiche parlamentari. | Atti: 
Pràtiche religi6se, Pratiche pie, Prà- 
tiche superstizibse. | Negozio, Affare 
in trattativa, Maneggio segreto: Ini- 
ziare, Condurre, Rompere, Troncare, 
Riattaceare, Scoprire una pratica. | 
Dimestichezza, Amicizia: Non hò prà- 
tiche tra gènte di quella spècie. | Rela- 
zione amorosa illecita: Ha una prà- 
tica con quélla donnina.|e La persona 
illecitamente amata: Lascia quélla 
pratica! ||t. mar. Il permesso che ha 
una nave di entrar in porto per lo 
sbarco; così: Dare o Negàr pràtica, A c- 
cordare o no tale permesso. — acer. 
praticona. — dim. pratichétta, prati- 
china. — pegg. praticàccia. 

praticale q99. are. Che vien fatto 
per pratica. 

praticare (pr. pràtico -àtichi) v. 
tr. Mettere in pratica, in effetto: Stù- 
dia la sciènza agricola e la pratica nei 
suòi podéri; Pratica la virtà, la carità 
cristiana. || Praticare alcuno, Stare 
spesso con lui. | Ohi pratica lo zòppo 
impara a zoppicare. | Praticàr una 
dònna, Aver con lei pratiche disone- 

















| ste, Amarla illecitamente. || Praticare 


una località, Andarvi di frequente : 
Pràtica cèrti luòdghi di cattiva fama. 
| Praticare, Mettere in opera, Fare: 
Praticare un'apertura, una finèstra. | 
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rar.: Praticare una vendita, Contrat- 


tarla. | e così: Praticare una pace, un 
affare.|- intr.: Non sò con chi pràtichi 
quél tipo lì ; Dimmi con chi tu pràtichi e 
ti dirò chi sèi. || Praticare bène o male, 
Frequentare buoni o cattivi compagni : 
Ohi pratica male, male va a finire. || 
ass. Esercitare l’arte propria: È già 
avvocato, ma non pràtica ancéra. — 
part. praticante (sost. Chi fa le pra- 
tiche avanti d’esercitare la sua pro- 
fessione: È praticante chirùrgico; Ha 
la làurea di notàio, ma ancora è pra- 
ticante), praticato (agg.: Esperimenti 
praticati sugli animali). — agg. verb. 
praticabile (Traducibile in pratica : 
Pecovi dei precètti praticabili. || di per- 
sona, Con la quale si può entrare in 
intimità. || di luogo, via 0 sim., Da 
potersi percorrere: Quésta è la sola 
scorciatéia praticàbile; s. astr. prati- 
cabilità; «vv. praticabilménte). — s. 
verb. arc. praticazione. 

praticcio (pl. -icci) s. m. Terreno 
a prato, spec. intorno a case coloniche. 

pràtico (pl. -àtici) agg. di perso- 
na, Che ha pratica, esperienza, pro- 
fonda cognizione: È una guida prà- 
tica, si può star sicuri; Mèdico pràtico, 
Ingegnèrepràtico.|Èsser pràtico di una 
còsa, Averne pratica: Non s6no pràtico 
del luògo. | Pratico, Che va con espe- 
rienza, Che non si lascia ingannare, 
Positivo: L’Americano in gènere è un 
uòmo pratico e calcolatore. | di scien- 
za, disciplina o sim., Riferito alla pra- 
tica o Conforme alla pratica: Trattato 
di pedagogia pratica. | All'atto prà- 
tico, Al momento di mettere in pra- 
tica: All’atto pratico le vòstre formule 
valgono men che niènte,- acer. prati- 
cone (Chi per la lunga pratica ha pe- 
rizia della sua arte: Quél praticone la 
fa in barba a tutti i dottorèlli ; pegg. 
rar. praticonàccio). — pegg. praticàecio. 
- s. astr. praticità. - avv. praticaménte. 

pratico since. popol. di Praticato. 

pratile agg. t. stòr. Il terzo mese di 
primavera nel calendario della rivo- 
luzione francese. 

prativo e rar. pratito agg. di 
terreno, Messo, Coltivato a prato. |} di 
raccolto, Fatto nel prato: Fièno prativo. 

prato s. m. Spazio di terreno colti- 
vato ad erba per farne il fieno. || Prato 
naturale, Prato artificiale, secondo che 
l’erba vi cresce naturalm. o per seme 
buttatovi.|6mpere o Disfare il prato, 
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Dirompere il terreno del prato e ordi- 
narlo per altra semina. | di campo: A 
prato, Tenuto per farne prato. — dim. 
pratòllo (sottodim. pratellino), prati» 
eèilo, praterèllo, praticino, pratolino. 
Prato n. pr. f. e popol. m. di città; 
fam. nel modo iròn.: È come i corbèlli 
di Prato, v. Corbelli; e così anche si 
dice, nel medesimo senso : Cavalière di 
Prato; È andato a Prato a farsi cava- 
lière. | Far come quélli di Prato : stare 
a vedér piòvere, v. Piovere. 
pratoline s. f. pl. Fiorellini che 
nascono nei prati, Margherite. 
pratoso agg. arc. Messo a prato. 
pravo 499. e sost. t. lett. Cattivo, 
Perverso: Teorìe prave, Azioni prave. 
— s. astr. pravità. — avv. pravaménte. 
pre- Prefisso che indica Avanti, 
Prima: Preistòrico, Preavvisare, ecc. 
prè Voce imitativa della tromba: 
Prò prè prè, non la finiva mai! 
prè’ apòe.contad.di Prete: 0 zi’ prè! 
preaccennare (pr. preaccénno)v. 
tr. Accennare prima, Sopraccennare. 
preaceusarev. tr. Accus. avanti. 
preadamìtico (pl.-ìtici) agg. Pri- 
ma di Adamo: Fòssili preadamàtici. | 
scherz. Antichissimo: Costumi, Abiti 
preadamàtici. 
preallegato agg. t. leg. Allegato 
avanti, Antedetto: Motivi preallegati. 
Prealpi s. f. pl. Nome generico 
delle catene di monti che stanno ai 
piedi delle Alpi. i 
preambolare v. intr. are. Far 
preamboli. 
preàmbolo e mont. preàmbulo 
s.m. Discorso preparatorio per dispor- 
re l’uditore prima di entrare in argo- 
mento. | Proemio. || Sènza tanti preàm- 
boli, dite su: che voléte? — dim. pream- 
bolétto, preambolino. 
preannunziare (pr. -ùnzio -ùn- 
zi) v. tr. Annunziare avanti : Èra già 
stato a noi preannunziato. 
preavvertire (pr. preavvèrto) v. 
tr. Avvertire innanzi; Preavvisare. 
preavvisare (pr. preavviso) v. tr. 
Avvisare avanti: Vi preavviso délla 
scadènza délla vòstra cambiale. 
preavviso s. m. Il preavvisare. 
| t. bane. Il fatto o Il foglio del preav- 
viso dato: Gli mandò il preavviso del 
pagaménto. | Avviso. 
prebènda s. f. Rendita di un be- 
nefizio ecclesiastico: Prebènda vesco- 
| vile, canonicale; Làuta, Grassa pre 
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bènda. || are. Quantità di biada data 
in una volta ai cavalli. 

prebendario (pl. —àri) s. m. &. 
leg. e eccl. Chi fruisce di una prebenda. 

prebendatico s. m. arc. Quel che 
si trae dalla prebenda. || Prebenda. 

prebendato s. m. Prebenda. | — 
agg. e s. m. Che gode di prebenda : 
Canòdnico prebendato, Èun prebendato. . 

precàrio (pl. -àri) agg. Provvi- 
sorio, Temporale; contr. di Fisso e 
Stabile: Bèni, Impiègo, Occupazione 
precària.|t. leg.: Possèsso precàrio, non 
assicurato da alcun diritto. - s. astr. 
precarietà. — avv. precariaménte. 

precauzione s.,f. Cautela per pre- 
venire un male ed evitarlo : Le precau- 
zioni non sbno mai tròppe; Misure di 
precauzione. 

precazione s. f. are. Preghiera. 

prèce s. f. t. lett. Preghiera: Le 
prèci délla séra, Pròci dei mòrti. | Una 
prèce, negli annunzi o partecipazioni 
di morte e nelle iscrizioni funerarie. 
|| are. Imprecazione. 

precèdere (pr. precèdo, ecc.; €. 
Cèdere) v. tr. Andare, Essere avanti a: 
Vènga déntro : io la precèdo ; Il giorno 
che precède la fèsta; Precédeva il cor- 
tèo la banda municipale. | Far precède- 
re, Premettere.— part. precedènte (agg. 
Che è fatto, accaduto avanti, Che pre- 
cede: Consuetàdine precedènte ; È un 
fatto precedènte. || - s. m. pl.: I prece- 
dènti, Gli avvenimenti passati, dai 
quali si può giudicare d’una persona: 
Ha dei pèssimi precedènti. | di cose 
finora mai ‘avvenute: Sènza precedèn- 
ti, Non hanno precedènti nélla stò- 
ria; avv. precedenteménte), precedu- 
to e rar. precèsso. — s. verb. prece- 
dènza (Precedènza a Corte, Precedènza 
nélle pùbbliche funzioni, Disposizioni 
speciali eminuziose che regolano pram-, 
maticamente l’atto del precedere delle 
varie gerarchie e dei funzionari dello 
Stato nelle solenni cerimonie. | Da- 
re, Avére la precedènza. | "In prece 
dènza, Precedentemente), precessione 
(t. astron. Movimento retrogrado dei 
segni dell’equinozio. | Precedenza); 
arc. precessére (Antecessore. || Ante- 
nato. | Precursore). 

precellènte agg. arc. Eccellente 
sopra tutti. 

precettare (pr. precètto) v. tr. £. 
leg. Colpire con un precetto : Se n0n mi 
paga, lo farò precettare. — part. pre» 
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cettante, precettato (sost. Chi è obbli- 
gato dalla polizia a fare o non fare 
una cosa). — agg. verb. rar. precettà- 
bile. — s. verb rar. precettatore. 
precettista (pl.-ìsti) s. m. t. sco- 
last. Autore di precetti di rettorica. 
precettistica s. f. t. lett. Arte o 
Libro di precetti rettorici. 
precettivo a99. Che ammaestra 
con precetti, regole: Compèndio di 
dottrina precettiva. | Che ha forza di 
comando: Mòdo, Manière precettive. — 
avv. precettivaménte. 
precètto s. m. Comando, Ordine. 
|| &. teol.: I precètti délla Chièsa, del 
decdlogo. || Precètto positivo o negativo, 
secondo che impone di fare o non fa- 
re. | Fèsta di precètto, d’intéro precètto, 
v. Festa. |ITprecètto pasquale, di comu- 
nicarsi a Pasqua.|di dommi o comandi 
che ignorati non dannano l’anima: Ès- 
ser di necessità di precètto. | Regola, 
Insegnamento autorevole: Precètti ret- 
torici, igiènici. || t. leg. Citazione a 
comparire in giudizio. || Imposizione 
che vincola un diritto. 
precettore s. m. Chi dà insegna- 
menti, regole, precetti di una disci- 
plina.|Pedagogo che, in case signorili, 
cura’ l'educazione dei bambini. 
precettoria s. f. arc. Rettoria. 
precìdere »v. tr. t. lett. Troncare, 
Mozzare.|jig.Interrompere, Impedire. 
- part. preciso v. 
precìingere (pr. precìngo, ecc.; c. 
Cìngere) ». tr. t. lett. Cingere intorno. 
precinzione s. f. t. archeol. Cor- 
ridoio che liberava i passaggi dei vari 
gradi negli antichi teatri. 
precipitanza arc., Precipitazione. 
precipitare (pr. precìpito) v. tr. 
Gettar dall’alto al basso: Lo precipi- 
tàrono in un burrbne, da una torre. 
| di lavoro o sim., Abborracciarlo : 
Non vòglio precipitare la correzione 
di quéste schède.| Precipitare un affare, 
un discérso. | - intr. Cadere violente- 
mente dall’alto al basso: Védi quélla 
rupe? il pòver'uòmo precipitò di lassù; 
Il diggraziato èra precipitato in un 
burrone; Precipitàr giù dalle scale. 
|| fig.: Precipitare in un pèlago di vizi, 
di turpitàdini, nel fango; Siamo pre- 
cipitati in un mare di guài. | di un 
edifizio, Rovinare: Il muro precipi- 
tò con fracasso orribile. | Le còse dél- 
la guèrra precìpitano per il nemico, 
vanno alla peggio. | La commedia 





nel tèrzo atto è precipitata. | Quéel 


ragazzo nel lèggere ha sèmpre pre- | 


cipitato. || Precipitare nel risdlvere una 
questione, un affare e sim., Andar 
senza nessuna riflessione. | t. mus. 
Non sostenere il tempo, il movimen- 
to: Precìpitano per fare effetto e in- 
véce rècano confusione. || t. chim. Se- 
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parare un corpo da un liquido ove era . 


sciolto. | - pron.: Si precipitò giù dal 
tetto; Tutti sì precipitàrono sul punto 
bve avevano visto cadére Vaeroplano. 
| Rovinarsi: Si precipitò per il giuòco. 
| t. chìm. di sostanze insolubili, An- 
dare in fondo del vaso formando i così 
detti precipitati. — part. precipitato 
(s. m. t. chìm. Composto di sostanza 
insolubile formatosi in fondo al vaso 
che la  contenne: Precipitato bianco, 
Precipitato r6sso. | Medicamento per 
uccidere il fastidio, i parassiti; avv. 
-ataménte). -— agg. verb. precipitévole 
(avv. precipitevolménte e superi. scherz. 
precipitevolissimevolménte: Chi tròppo 
in alto sal, cade repènte precipitevolis- 
simevolménte). — s. verb, precipitaziò- 
ne; precipitatore-trice. 
precìpite 499.t. lett. rar. Che cade 
a capo in giù. | di lInogo, Scosceso. 
precipit6so agg. Che ha del pre- 
cipizio: Luògo érto e precipitéso, Stra- 
da precipitésa. | Che va. a precipi- 
zio: Torrènte, Vènto, Tùrbine preci- 
pitéso. | Celere, Rapidissimo: Fuga 
precipitisa. | di cosa, Fatta in fretta 
e furia: Féce un bèl discorso, ma la 
lettura fu tròppo precipitésa. | di per- 
sona, Che agisce avventatamente, Su- 
bitanea: Non èsser così precipitéso. | 
Il princìpio è spazibso ma il fine pre- 
cipitéso, I danni di un affare si riscon- 
trano alla fine. - avv. precipitosaménte. 
precìpiziare arc., Precipitare. 
precipìzio (pl. —ìzi) s. m. Luogo 
molto scosceso e pericoloso: Sulle Alpi 
vi sono mblti precipizi orrèbili. || fig.: 
Andare, Mandare in precipèìzio, An- 
dare o Mandare in rovina, in perdi- 
zione: Prima le còse andavan dène, pòi 
andò tutto in precipizio ; Se séguiti così 
ci mandi prèsto in precipìzio.||Trovarsi 
in precipizi, in brutte condizioni. || Ès- 
sere sull’6rlo del precipìzio, Essere in 
imminente pericolo di vita o prossimo 
alla rovina.|Grandissima abbondanza: 
In quélla casa ci hanno un precipizio 
di ròba.| A precipìzio, Precipitosamen- 


te, Violentemente: Fuggire « precipì. | 
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;; anche In grande abbondanza: 


d Guadagna i denari a precipìzio. 


precîpuo agg. t. lett. vi don 
Speciale: Scòpo precìpuo fu.... — avv. 
precipuaménte. 

precisare %. tr. Specificare con 


precisione, esattezza: Non sò precisare 
bve avvenne il fatto, ma mi sembra a 


Rima, se non èrro. — part. precisato. 


— agg. verb. rar. precisivo. 


precisi v. Precidere. 

precisione s. f. Esattezza: Qué- 
sto lavéro è d’una miràbile precisione ; 
Fa’ le tue cosine con più precisione. || 
Armi di precisibne, con esattezza ba- 
listica. | Struménti, Macchine di pre- 
cigibne, Congegni ordinati a constatare 
serupolosamente le misure dei corpi. || 
Orològio di precigibne, che misura il 
tempo fino all’ultime fraz. di minuto. 

preciso agg. Esatto: Notìzie pre- 
cife, Sarò costà alle òtto precise; Or- 
dini precisi. | di persona, Che fa le 
cose con precisione: Siate precisa, vi 
raccomando; e di chi lo è affettatamen- 
te: Il sor Precis$o, La s6ra Precisa. | 
arc. Reciso. | - avv.: 0'èra anche lui? 
Preciso!, Sicuro. |v. Precidere.-s. astr. 








precisione v. - avv. precisaménte (an- 


che Appunto: Precifaménte lui fu. | 
var. Brevemente). 

precitato 499. t. lett. Citato innan- 
zi, Succitato. 

preclaro agg. t. lett. Illustre, Rag- 
guardevole. - avv. preclaraménte. 

preclùdere (pr. preclùdo, ecc.; ec. 
Acclùdere) v. tr. t. lett. Impedire. | 
Preclùdere la via, il cammino, il passo 
ad uno, anche Attraversargli la sua 
carriera, Impedirgli un’impresa. 

prèco s. m. arc. Preghiera.| Prego. 

precdce agg. Che avviene anzi 
tempo: Mòrte precòce; Inverno precò- 
ce; Delinquènza precòce. || Che si svi- 
luppa presto: [ngégno, Passioni, Ten- 
dènze precòci. | Che matura avanti il 
tempo: Frutti precòci. — s. astr. preco- 
cità. — avv. precoceménte. 

precogitarev.ir.arc.Pensar prima. 

precògnito agy. e sost. t. lett. Co- 
nosciuto prima. 

precognizione s. f. t. lett. Il co- 
noscere avanti, Cognizione anteriore. 

preconcètto «99. e s. m. Che fu 
concepitoin precedenza: Giudìzio pre- 
concètto. | Giudicare per preconcetto, 
basandoci su concetti anteriori o adot- 
tati da altri. || Sènza preconcètti. 
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precGne s. m. arc. Banditore. 

precònio s. m. arc. Lode, Elogio. 

preconizzare %. tr. di un vesco- 
vo, Proclamarne l’elezione. | arc. Pub- 
blicare, Bandire, Promulgare. - part. 
preconizzato. — s. verb. preconizzazio- 
ne; preconizzatore-trice. 

preconégscere (pr. preconòsco, 
ecc.; c. Conéscere) v. tr. t. filo$. Cono- 
scere avanti. — part. preconosciuto.—s. 
verb. preconosciménto, preconoscènza. 

preconsiderare »v. tr. rar. Con- 
siderare avanti. 

precòrdi e preeòrdii s. m. pl. 
t. anat. Le parti vicine al cuore. | 
fig:: Risa da strappare i precòrdi. 

precordiale «99. Dei precordi: 
Disturbi precordiali. 

precgrrere (pr. precoòrro, ecc.; c. 
Correre) v. intr. t. lett. Correre avanti. 
|| fig. Prevenire: M’haî prec6rso. nel 
giudìzio. | Prec6rrere gli evènti. - part. 
precorso. — s. verb. precorritore-trice 
e precursòre-ora (Il precursore del Mes- 
sìa o ass.: Il Precursére, San Giovanni 
Battista. || t. stor. mil. Soldato esplo- 
ratore. | — agg.: Vènto precursore di 
piòggia; Ségni precursori). 

precugio s. m. arc. Luogo dove 
si conserva il latte o si fa il burro. 

preda s.f. Acquisto fatto conlavio- 
lenza e con la caccia: / cani fiutàrono, 
raggiùnsero la prèda; I banditi vivono 
di prèda. | Uccèlli da prèda o di rapina, 
Gli avvoltoi, le aquile e sim. || Dure în 
prèda, Dare a divorare, Dare in pasto : 
Fu dato in prèda agli avvoltéi. || Bs- 
ser in prèda a una còsa 0 Èsser prèda 
di una còsa, Esserne in balia. || fig.: 
Darsì in prèda, Abbandonarsi tutto 
quanto : Si dètte in preda alla più cupa 
disperazione. | In prèda allo sconfòrto, 
alla disperazione, alla passione, alle 
fiamme, alle 6nde. || Scappàr di mano 
la prèda, quando la si lascia sfuggire 
o togliere. | Prèda, Tutto ciò che in . 
tempo di guerra si toglie al nemico, 
Bottino. || Diritto di prèda, La facoltà 
che ha il nemico di predare in luoghi 
conquistati. | Tribunale délle prède. 

predace 499. t. lett. rar. Inclinato 
alla preda, Rapace. 

predare (pr. prèdo) v. tr. Deruba- 
re predando : Predare una nave, un vil- 
làggio. - part. predato. — agg. verb. 
rar. predatòrio. — s. verb. predaménto ; 
predatore-tora-trice. 

predecessore s. m. Chi è stato 
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prima in carica, Antecessore. || pI.: T 
nòstri predecessori, Gli antenati. 

predèlla s. 7. Piano di legno un 
po’ alto da terra, a guisa d’ampio sca- 
lino, innanzi all’altare: Dépo l’ in- 
tròito, nélla méssa, il sacerdòte sale 
sulla predèlla. | Asse su cui si siede 
alla latrina. || Arnese su cui si posa- 
vano le donne quando partorivano. - 
acer. arc. predellone (Sorta di grosso 
sgabello).- dim. predellina-ino (anche 
Sedia alta.a braccioli da chiudersi nel 
davanti, nella quale si mettono a ta- 
vola i bambini. || Montatoio delle car- 
rozze e dei vagoni), are. predellétto 
(Specie di sgabello). — spreg. predellùe- 
cia (Portare uno a predellùecia, Giuoco 
dei ragazzi, quando, intrecciando in 
due le mani, vi fanno seder su uno 
e poi lo trasportano per qualche tratto). 

prederiìa s. f. arc. Roba da preda. 

predestinare (pr. predestìno) v 
tr. t. ecel. di Dio, Destinare avanti. | 
Presciegliere, Far cadere la scelta : Zd- 
dio predestinò Mosè capo del suo pò- 
polo.|Èsser predestinato, alla gloria ce- 
leste, o anche a far qualcosa di gran- 
de. | — intr.: Èra predestinato che ac- 
cadésse così. - part. predestinato (sost. 
Chi è destinato da Dio alla salvezza 
eterna; avv. predestinataménte). — 199. 
verb. predestinativo.-s. verb. predesti- 
nazione (Il predestinare e L’essér pre- 
destinato: La predestinazione è uno 
dei più profindi mistèri). 

predestino s. m. are. Predesti- 
nazione. 

predeterminare (pr. predetèr- 
mino, ecc.; c. Determinàre) v. tr. De- 
terminare prima. — part. predetermi- 
nato (avv. predeterminataménte). — s. 
verb. predeterminazione. 

predétto agg. Detto prima, Suac- 
cennato: Il predétto caso non è con- 
templato dal eòdice. 

predialeearc. prediatòrio 499. 
e sost. t. lett. Di podere. | Tassa predia- 
le, che grava sui beni immobili. || Pa- 
gare le prediali, le tasse prediali. |. 

predica s. f. Discorso tatto in chie- 
sa, per lo più dal pulpito: Una magra 
prèdica. | Suonare a predica, in segno 
che c’è predica. || C6me a suonàr a prò- 
dica, A tutto andare: Glié ne diède cò- 
me a sonàr a prèdica. || Andare alla 
prèdica, ad ascoltarla. | scherz.: Ma va’ 
alla pròdica!, Escimi di torno! | Pròn- 
dev posto alla prèdica, v. Posto. || A 
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pòco pdpolo, pòca prèdica, Vi Popolo.| 
Badare da che pùlpito vièn la predica, 






Considerare i consigli o le offese dalla | 


persona che li dà. | a chi mette fuori | 


massime in contradizione coi suoi pre- 
cedenti o colla sua vita: Senti da che 
nùlpito vièén la prèdica! | La predica 
scritta: Le prèdiche del Ségneri. | Am- 
monizione lunga e importante: Ci ha 
sòmpre una prèdica pronta; Non mi far 
la prèdica, sai? | Prèdica e popone 
vuòl la sua stagione.|iròn. Scritto no- 
ioso. — acer. predicona-one, predicòzzo 
(Ammonizione lunga e noiosa). — dim. 
predichétta, predichina-îno. — spreg. 
predicùccia. — pegg. predicàecia. 

predicaménto s. m. t. log. Uno 
dei generi predicabili. || Essere in pre- 
dicaménto, Essere tra i candidati, tra 
i probabili. | Concetto: Essere in buòn 
predicaménto d’ uno. 

predicanza s. f. arc. Predica. | 
Diceria. | Elogio funebre. 

predicare (pr. prèdico, prèdichi) 
v. tr. e intr. Fare una o più prediche. 
| Predicare la quaresima, l’avvènto, il 
mése mariano, V ottavàrio de’ Morti, 
Predicare in una chiesa tutto il tempo 








che dura la quaresima, l’ avvento, ecc. 


| Predicàr a braccia, senza la debita 
preparazione.| Predicare di pòrri, alle 
stàtue, ai s6rdi, al desèrto, al vènto, 
Buttar via il tempo e il fiato. | Pre- 
dicare la virtù, Vamor del pròssimo, 
il vangèlo, la fede, la morale, la pace, 
la temperanza. | Predicare se stésso, le 
proprielodi. | Predicare una còsa 0 per- 
sona, Decantarla, Farne gli elogi.|| Pre- 
dicare coll’ esèmpio, meglio che colle 
parole. | di chi dà buoni consigli e poi 
è il primo a non li mettere in pratica: 
Fa come padre Zappata : prèdica bène 
eràzzola male. | a chi tentenna, non 
sapendo prendere una risoluzione: O 
scendere o predicare! | Consigliare, 
Ammonire, Avvertire con certa insi- 
stenza e autorità. Quante vòlte gli hò 
predicato che a far così va a rotta di 
còllo!; Badava a predicarmi che èra 
necessàrio pazientare ancora, che do- 
vévo tornàr prima, ecc. | Leggere o 
Parlare in tono di predicatore: Quan- 
do lègge, prèdica. || t. lòg. Affermare. 
| rar. Predire. || - sost.: Avévo un dè 
predicare io con quélla tèsta dura! — 
part. predicato (agg.: Mése mariano 
predicato. | — s. m. t. gramm. e lòg. 


























Parte della proposizione che afferma | 
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n 
o nega una qualità o un'azione del 
1 soggetto. | La còsa in predicato, La 
cosa in discorso). — agg. verb. predi- 
 càbile (Da potersi o doversi predicare : 
Soggetto non predicabile. || t. filo$. e lòg.. 

di quelle voci universali che Aristo- 
tele attribuiva a tutte le cose), pre- 

dicatòrio. — s. verb. predicaménto v., 
predicazione (Darsi alla predicazione, 
Cominciare la predicazione); predica- 

tore (t. ecel.: Il Predicator délle Gènti, 

San Paolo. | Ordine de’ predicatori, 

Frati predicatori, I Domenicani.| Gran 

ciarlone. | Lodatore sviscerato; dim. 

spreg. predicatorèllo; spreg. predica 

torùccio); f. predicatéra (È una gran 
predicatéra quella dònna!), spreg. pre- 
dicatoréssa, rar. predicatrice. 
prediliîgere (pr. prediligo —gi - ge, 
ecc. — imperf. prediligéva-o, ecc. — 

p. rem. predilèssi, prediligésti, pre- 

dilèsse; prediligémmo, ecc. — fut. pre- 

diligerò, ecc.) v. tr. Amare con pre- 
ferenza: Gesù prediligéva lapòstolo 

Giovanni; Fra tutti "© divertimenti 

predilige il teatro. - part. predilètto 

(agg.: Il figlio, L'autore predilètto. 

| JT pòpolo predilètto da Dio, Il popolo 

d’Israele. | L'apòstolo prediletto, San 

Giovanni Evangelista. | - sost.: È dl 
predilètto). — 8. verb. predilezione (Avér 
predilezione per uno). 

predimostrazione s. f. 

Dimostrazione antecedente. 





t. lett. 


prèdio (vl. prèdi) s. m. t. leg. Pos- . 


sessione. || Prèdio urbano, I tabbrica- 
ti. | Prèdio rùstico, Le terre e sim. 
predire (pr. predìco, predìci) e 
arc. predîcere v. tr. di cosa fu- 
tura, Annunziarla, Dire che avverrà: 
Gli duguri pretendévano predire il fu- 
turo.- part. predétto v. — s. verb. pre- 
diciménto, predizione ; predicitore. 
predisporre (pr. predispéngo, 
ecc.; c. Pérre) ». tr. Disporre avanti : 
Cercài di predisporla alla mbrte del 
Figlio. | Indisporre, Far male: Quésto 
cafè mi ha predisposto. | - pron.: Mi 
predispbngo, S'è predisposto a ricéver 
la brutta nuòva. - part. predisposto. 
— 8. verb. predisposizione. 
predistinguere (pr. predistìn- 
guo, ecc.; ce. Distìinguere) ». tr. Di- 
stinguere a preferenza, Considerare 
con distinzione: Predistinse per la rup- 
presentanza scolàstica gli allièvi mi- 
glibri. — part. predistinto. — s. verb. 
| predistinzione. 
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predominare (pr. predòmino, 
ecc.; c. Dominàre) v. intr. Dominare, 
Prevalere: In lui predòmina l’ambr 
pròprio più che la supèrbia; Egli pre- 
dòmina a o su tutti, e ass.: Vuòl pre- 
dominare. | Essere in maggior quan- 
tità, Aver maggior forza: In quésto 
vino predòmina la parte zuecherina. | 
- tr. Dominare, Soggiogare: tanto 
débole che la volontà di un bimbo lo 
predòmina.— part. predominante (agg. 
Precipuo, Principale: Motivo, Vizio, 
Eleménto predominante), predomina» 
to. — s. verb. predominanza. 

predominio (pl. -mìni) s. m. Pre- 
ponderanza, Prevalenza: Il predomà- 
nio del sènso sopra l’intellètto ; Il pre- 
dominio délla miglie sul marito, dé- 
gli scolari sul maèstro; Nazione che 
aspira al predominio sul mare. 
questo composto c'è predominio di mer- 
cùrio. | Avére il predominio, | Pèr- 
dere il predominio. 

predone s. m. Chi vive di preda, 
Predatore, Ladrone: Predòne di mare. 

preelèggere (pr. preelèggo, ecc.; 
c. Elèggere) v. tr. Eleggere avanti. — 
part. preelètto. — s. verb. preelezione. 

preeminènza dare., Preminenza. 

preesìstere v. intr. Esistere pri- 
ma. - part. preesistènte, preesistito. — 
s. verb. preesistènza. 

preèssere v. intr. arc. Dominare. 

prefato agg. t. lett. Già rammen- 
tato, Citato: Il prefato signòre. 

prefàzio (pl. -—àzi) s. m. Una delle 
parti della messa: £ al prefàzio la més- 
sa; Débpo il prefàzio suòna a sànetus. 
| L’ orazione: Cantare il prefàzio. | 
scherz. Prefazione, || arc. Preambolo. 

prefazisne s. f. Scritto che si fa 
precedere ad un’opera letteraria per 
spiegarne lo scopo e l’intento. | rar.: 
Rubare la modèstia alle prefazioni, 
Ostentar gran modestia. || arc. Pream- 
bolo. || Prefazio. — dim. prefazioncèlla, 
prefazioncina. 

prefèenda arc., Prebenda. 

preferire (pr.-isco-ìsci) v. tr. Sce- 
gliere fra più cose o persone: Preferi- 
sco andare in carrozza anziché in auto- 
mòbile, Preferisce rimanére o di rima- 
nére, Preferì la povertà al disonore. | 
anche con idea di parzialità: I geni- 
tori non dèvono preferire né V’uno né 
Valtro dei figli. - part. preferito (agg.: 
È l’amico preferito. | - sost.: Lèi è la 
preferita). - agg. verb. preferìbile (avo. 





-ibilménte). — s. verd. preferitòre. — s. 
verb. preferènza (Dare la preferènza, 
Preferire: A chi dài la preferènza, co- 
me potti, al Pàscoli o al D’ Annùnzio? 
| Parzialità: Lo storico non dève avére 
o usare preferènze. || A preferènza, Pre- 
feribilmente). 

prefettéssa s. f. La moglie del 
prefetto. {| iròn. Prefetto dappoco. 

prefettizio (pl. -ìizi) agg. Del pre- 


 fetto: Ordine, Decréto prefettizio. 


prefetto s. m. Chi è a capo del- 
l’amministrazione d’una provincia: Il 
prefètto di Napoli, di Palèrmo, di To- 
rino. || t. stor. rom.: Il prefètto del pre- 
torio, dell'abbondanza. | nella Curia 
Romana: Il prefètto délla congregazib- 
ne dell’Ìndice, del Concìlio, ecc. || IT 
prefetto dégli studi. | nei collegi, Isti- 
tutore. | —- @gg.: Cardinàl prefetto, di 
una delle Congregazioniromane. - acer. 
prefettone. - dim. prefettino. -— spreg. 
prefettùccio. - pegg. prefettàcceio. 

prefettura s. f. La carica o L’uf- 
ficio del prefetto. || Segretàrio, Dele- 
gato, Ragionière di prefettura. | La 
residenza del prefetto: Andàrono sétto 
la prefettura a chièdere il tricolòre. || t. 
ecel.: Prefettura apostòlica, dove non è 
ancora costituita la diocesi. 

prèfica s. f. t. stor. Donna prez- 
zolata per piangere nei funerali. 

prefìggere (pr. prefìggo, ecc.; c. 
Fìggere; ma cfr. part.) v. tr. Stabi- 
lire, Decidere: Gli hò prefisso tre mési 


di tèmpo per completare il lavoro. | - ‘ 


pron.: Prefiggersi uno scòpo, un fine, 


una mèta. — part. prefisso (agg.: Giòr- | 


no prefisso, Tèrmine prefisso). 8. verb. 
are. prefiggiménto, prefissione. 

prefigurare v. tr. t. lett. Figurare 
innanzi, Indicare avanti per mezzo di 
figura: Il sacrificio d’ Ifacco prefigura- 
va quéllo di Gesù. - part. prefigurato. — 
s. verb. prefiguraménto, prefigurazione. 

prefinire arc., Definire. 

preformato «gg. t. lett. Formato 
avanti. 

preformazigne s. f. t. lett. L'es- 
sere preformato. 

prèga s. f. arc. Prego.|Carta delle 
minchiate. 

pregagigne s. f. are. Preghiera. 

pregare (pr. prègo, prèghi) v. tr. 
Supplicare, Richiederedi grazia: Ti prè- 
go di un favore, Vi prègo di far pròsto. 
| in senso religioso: Pregàr Dio, la 
Vergine, i Santi. | quando una cosa si 











URN Pao é) he dr cal x x 
presenta male: Preghiamo Dio che ce 
la mandi buòna! | minacciando: Prèga. 
il tu’ Dio!, Prèghi il su’ Dio!, Prèghi. 
il cièlo!; Prèghi il su’ Dio che non me 
lo fàccia capitàr fra i pièdi. | ass.: 
Pregare per una persona, per i pòveri 
mòrti; Pregare col cuòre, colla mente, 
colle labbra, a fibr di labbra. || fra per- 
sone pie: Pregate per me, Non man- 
cherò di pregàr per voi. | in senso non 
religioso: Prèga e riprèga, alla fine 
s'è piegato; Con tanto pregare, non 
ha ottenuto nulla.| scongiurando: Non 
me ne parlate più, ve ne prègo. | Vi 
prègo, èh!, sottint.: di rammentarvi, di 
fare come s’è convenuto o sim. | gen- 
tilmente: Finiscila, ti prègo! | meno 
gentilmente: Il signére è pregato.... || 
Prègo!, a*chi ci chiede scusa o ci rin- 
grazia: Fé6rse hò préso0 il suo posto. 
- Oh prègo! stia còmodo!; Gràzie! - 
Prègo! | Farsi pregare, Farsi strap- 
pare un consenso a forza di suppliche 
e preghiere: Tutti i bèlli si fanno pre- 
gare; Non vèngo : tu sai chenon mi fàc- 
cio pregare. | di chi accetta subito: 
Non si fa pregare. || così: Sènza èssere 
pregato. || lett.: Pregàr da alcuno una 
còsa, Supplicarla da lui: Prègo da voi 
un pò’ di indulgènza. || lett. rar.: Pre- 
gare ad alcuno una còsa, Desiderar- 
gliela, Augurargliela: Ti prègo salute 
e prosperità. — part. pregato. — agg. 
verb. arc. pregativo, preghévole. — s. 
verb. pregatòre. 
pregerìa s. f. arc. Mallevadoria, 
pregévole 099. Che ha pregio, De- 
gno di essere apprezzato : Libro pregé- 
vole; Condétta, Mòdi pregevoli. -— s.astr. 
pregevolézza. — avv. pregevolménte. 
preghièra e are. pregherìa s. f. 
Il pregare : Per ottenéreun permésso da 
lui civògliono più preghière che le litande 
de’ Santi; Ripeté la sòlita preghièra; Re- 
spinse ogni preghièra. | in senso religio- 
so: Preghièra a Dio, alla Madònna, a 
san Donato, ecc., Preghière délla séra, 
dei moribbndi, dei mòrti; Dire, Reci- 
tare una preghièra ; Non mi dimentichi 
nélle sue preghière. | Quelle scritte : 
Libro di preghière. | Permésso accor- 
dato a preghièra del Comune, a istanza 
del Comune.- acer. preghier6na.- dim. 
preghierina, - spreg. preghierùccia. 
pregiare (pr. prògio, prògi) v. tr. 
Tenere in pregio, in stima, Stimare, — 
Apprezzare: Prègio il buòn cuòre dei 
mièi benefattori. | Dotare di pregi, Fa- 













forire: La natura la pregiò d’un’in- 
vidiabile bellezza. | — pron. Tenersi 
‘onorato, Farsi pregio: Mi prègio délla 
vòstra amicìzia. | nelle lettere, in for- 
ma d’ossequio: Mi prègio avvertirla, 
annunciarle che.... | Vantarsi: Si prè- 
gia d’èsser forte. - part. pregiato (4gg.: 
In risposta alla sua pregiata lèttera ; 
Opera pregiata). - agg. verb. pregévole 
(avv. -—evolménte), pregiàbile (s. astr. 
pregiabilità); pregiatore-trice. 
| pràgio (pl. prògi) s. m. Stima, Re- 
putazione; e Le cause che la produ- 
cono: Opera che ha mélti prògi; Ha 
il prògio d’èssere schiétto, sincèro. LI La 
Gia o cosa pregiata : È il AA 





















































T'enére in prògio, Pregiare: È un qua- 
dro tenuto in gran prègio. | Farsi o 
Fàrsene un prègio, Recarsi a onore: 
Mi fò un,prègio significarle...; Se ne 
fa un prègio. | Montare in prègio, Ac- 
quistare reputazione. | /'ecare in prè- 
gio una còsa, Farla stimare. | rar.: 
Mettere, Valére il prègio, Mettere, Va- 
lere il conto. | Portare il prègio del- 
l’òpera, Meritare che la si faccia. 
pregionato arc., Imprigionato. 
pregione qarce., Prigione. 
pregiudicare (pr. pregiùdico 
-ùdichi) v. tr. Giudicar prima di esa- 
minar bene: Non vòglio pregiudica- 
rele altrùi opinioni. | Nuocere, Re- 
car pregiudizio: Quéel vizio gli pre- 
giudicherà la salute. | - pron. Pro- 
curarsi danno: Facèndosi vedére con 
cèrta gènte c’è da pregiudicarsi; Tu 
ti pregiùdichi da te stésso. - part. pre- 
giudicato (agg.: Questione pregiudica- 
ta, Interèssi pregiudicati. | Mente pre- 
giudicata, non scevra da pregiudizi, 
passione. || - sost. Chi è stato condan- 
nato più volte: È un pregiudicato). — 
agg. verb. pregiudicévole (avv. -evol. 
ménte), pregiudicativo. 
pregiudiciale e più com. pre- 
giudiziale 499. Che precede il giu- 
dizio. | Azione, Questione pregiudicia- 
le, che va risolta avanti di trattare il 
soggetto principale. | — 8. f. Eccezione 
che precede il giudizio di merito o 
d’ordine. —- avv. pregiudicialménte e 
pregiudizialménte. 
pregiudìzio (pl. -ìizi) e arc. pre- 
giudìcio s. m. t. filos. Giudizio pro- 
nunziato prima dell’ esame di una cosa. 
| Idea erronea, senza base, accolta sen- 
za ponderazione : [Lv6lgo è pièno di pre- 
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prelat 


giudizi ; Pregiudizi délle donnicciuòle, 
dei pedanti; Pregiudizi politici; Dis- 
sipare un o è pregiudizi. | Ohe pregiu- 
dìzio è mai il tuo di non volér ballare? 
|| Danno, Svantaggio: IZ ghiaccio ha 
portato pregiudìzio alle piante di li- 
mbne. | Condanna patita: UVòmo che 
non ha pregiudizi colla polizìa. || De- 
litto: Lo dichiarò immune d’6gni pre- 
giudizio. || t. leg. stòr.: Far pregiudì- 
zio, Togliere il privilegio, il benetizio. 

pregiudizioso agg. are. Che re. 
ca 0 porta pregiudizio. 

pregnante agg. e sost. t. poèt. Pre- 
gno-a. — avv. arc. pregnanteménte. 

prégno agg. delle femmine delle 
bestie, Gravido: Vacca prégna. || volg. 
o spreg. anche della donna. || di cose, 
Pieno, Inzuppato: Terreno prégno d’ àc- 
qua ; Ària pr egna d’umidità, di mia- 
$mi; Occhi prégni di làcrime.-8.astr. 
arc. pregnézza e pregnanza. 

prègo (pi. prèghi) e arc. priègo 
8. m. t. lett. Preghiera religiosa o sol- 
lecitante: Dio ascoltò i sudi prèghi. | 
Prègo alla Crice, Discorso del Venerdì 
santo allo scoprir della Croce. 

pregustare v. tr. Assaggiare in- 
nanzi, Gustar prima. | fig.: Pregusto 
la felicità di quel giorno. — part. pre- 
gustato. — s. verb. pregustaménto, rar. 
pregustazione; pregustatore (f. stòr.: 
Servi pregustatori, che assaggiavano 
i cibi ai sovrani o ad alri personaggi, 
per togliere il sospetto di veleno). 

pregusto s.m.arc.Ilgustar prima. 

preindicato agg. rar. Indicato 
avanti. 

preintèndere v. Îr. 
dere avanti. 

preintrodurre v. tr. 
durre avanti. 

preire v. tr. arc. Precedere. 

preistorico (pI.- òrici) agg. Avan- 
ti la storia conosciuta: Età, Tèmpi prei- 
storici; Animali preistòrici. 

prelagione arc., Prelatura. 

prelatésco (pl. -éschi) agg. scherz, 
Dio Da prelato: Ambizioni prelatésche. 

prelatìzio (pl. -ìzi) agg. Dio Da 
prelato, Appartenente a prelato: Di- 
gnità prelatìzia. 

prelato s. m. Chi è insignito di 
un’alta carica ecclesiastica: Cardina- 
li, vescovi, abati ed altri prelati. 

prelatura s.f. Dignità, Grado di 
prelato. || I prelati. | Residenza di pre- 
lato. | arc. Superiorità, Maggioranza. 





are. Inten- 


are. Intro- 
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prelaz 
prelazione s. f. t. leg. Preferenza. 
| Diritto di prelazione, riservato ai 
proprietari o ai primi sottoscrittori. | 
arc. Superiorità, Maggioranza. 
prelegato s. m. t. leg. Altro le- 
gato cheiltestatore lascia a un suo ere- 
de oltre lasua porzione: Gli costituì un 
prelegato di paréechie migliàia di lire. 
prelevare (pr.prelèvo) v.tr.Toglie- 
re, Levare, per spese fatte o da farsi, da 
una somma incassata o ritirata : Prelè- 
va le spése e fa’ il cinto dell’ùtile nétto. 
prelezione s. f. t. lett. Discorso 
tenuto da un professore prima di in- 
traprendere il corso delle sue lezioni. 
preliare v. intr. arc. Combattere. 
prelibare (pr. prelìbo) v. tr. t. lett. 
Assaggiare, Gustare. - part. prelibato 
(agg. Succolento, Squisito: Vino, Cibo 
prelibato. || fig.: Siete un artista preli- 
bato, lasciàtemelo dire; avv. preliba- 
taménte). - s. verb. rar. prelibazione. 
preliminare 0a99. Iniziale, Pri- 
mario: Idèe, Discussioni preliminari. 
|-s.m.: Preliminari, Prime trattati- 
ve: I preliminari délla pace. | Primor- 
di: I preliminari d’una sciènza. — avv. 
preliminarménte. 
prélio s. m. arc. Battaglia. 
prelodato da99. t. lett. Lodato pri- 
ma, Mentovato innanzi. 
prelùcere v. intr. arc. Rilucere 
innanzi. 
prelùdere (pr. prelùdo, ecc.; ec. 
Allùdere) e preludiare (pr. -ùdio 
-ùdi) v. intr. t. lett. Far preludio. | 
fig.: Vènto che prelude alla tempèsta. 
| Servir di preludio: Preluse al con- 
cèrto una ballata di Mozart. — part. 
preluso. - s. verd. prelusigne. 
prelùdio (pl. -ùdi) s. m. Proemio, 
Breve discorso o scritto che si usa 
premettere alla trattazione di un ar- 
gomento. | t. mus. Introduzione a una 
sonata. | fig.: Discòrdie che son prelù- 
dio di gravi avvenimenti. 
prematuro agg. Detto o Fatto 
prima dell’epoca stabilita od oppor- 
tuna: Parto prematuro. || di notizia. 0 
sim., Non comprovato: Séno aferma- 
zioni premature. — 8. astr. prematu- 
rità. — avv. prematuramente. 
premeditare (pr. premòdito) ». 
tr. di colpe, delitti e sim., Meditarli 
avanti: Avéva premeditato il delitto, 
l'omicìdio. - part. premeditato (agg.: 
Condannato per omicrdro premeditato ; 
avv.-ataméente) — s.verd premeditazione. 

















prementovato agg. rar. Mento- 


vato innanzi. 
prèmere (pr. pròmo -i -e, ecc. — 
imperf. preméva-o, ecc. — p. rem. pre- 
méi e premétti, ecc. — fut. premerò, ecc.) 
v. intr. Far sentire il proprio peso: 
Carico che prème sulle stanghe, Muro 
che prème sull’architrave. || fig.: I vizi 
dei genitéri prèmono sull’ìndole dei 
figli. || Urtare: La fòlla preméva alle 
pòrte. | Stringere: Quéste scarpe mi 
prèmono tròppo. | Importare, Stare 
a cuore: Gli è o Gli ha premuto il 
o del pròprio decòro. |a chi si espone 
al pericolo: Non ti prème la vita?, 
Non ti prème la salute? | Non mi prè- 
me délla sua amicìzia. | Prèmere di 
una persona, Darsene pensiero, A ver- 
ne cura amorosa. | Essere urgente: 
Fàccia pure è sudi comodi, non è còsa 
che prèma. | sui pacchi, sulle lettere: 
Prème, Urge. | rar. degli accenti gram- 
maticali o ritmici, Cadere, Posarsi. | 
- tr. Spingere, Pigiare: Prèmere @l 
bottone, il tappo. || Calpestare, Schiac- 
ciare: Prèmere l’èrba. | Aiutare con 
spinta il movimento: Suvvìia, accor- 
ri! prèmi vèrso dèstra! | Prèmere le 
pedate di uno, Seguirlo. | Opprime- 
re: Dolbre che prème il cuòre. || Re- 
primere: Prèòmere i mòti del cuòre. || £. 
poèt.: Prèmere il dòrso, Cavalcare. | 
popol. Spremere: Prèmi quéi pomi- 
dòri. - part. preménte (agg.: Pompa 
aspirante e premènte), premuto. — s. 
verb. premitura (anche Il sugo spre- 
muto), arc. premiménto. 
preméssa (più com. al pl. pre- 
mésse) s. f. Ciascuna delle due prime 
proposizioni del sillogismo, || fig.: Dopo 
quélla preméssa non parlài più. 
preméttere (pr. premétto, ecc.; 
c. Méttere) v. tr. Mettere innanzi : Pre- 
méttere una prefazione, un cenno bio- 
gràfico dell’autbre; T'i premétto che non 
meriterésti nulla. | Preferire. 
premiare (pr. pròmio, prèmi) v. 
tr. Ricompensare con premio : Premia- 
re i migliéri alunni; Premiò con un 
bacio il bèll’atto della bambina. - part. 
premiato. - agg. verd. arc. premiativo. 
- s. verb. premiazione (La distribuzione 
dei premi); premiatòre-trice. 
prèmice a99. rar. di frutta, Col 
guscio ovvero Col nocciolo stiacciabile 
colle dita: Néci, Mandorle prèmieci. 
preminènte agg. t. lett. Che è 
sopra di grado. - s. astr. preminènza. 








 prèmio (pl. prèmi) s. m. Ciò che 
si dà a chi si è distinto sopra gli altri 
in opere di cuore o d’ingegno, Ricom- 
| pensa. | Ciò che viene aggiudicato al 
vincitore di una gara. | La somma stes- 
sa destinata ai vincitori in lotterie 0 
sim. | La quota che si paga a una so- 
cietà d’assicurazione: È scaduto il prò- 
mio all’assicurazione contro gl’ incèn- 
di. — spreg. premiùccio. 

premisi v. Premettere. 

prèmito s. m. Il premere: Prè- 
mito di mano, di braccia, di piède. 
t. med. Contrazione del diaframma. | 
Lo sforzo del parto o dell’evacuazione. 

premonizione s. f. arc. Ammo- 
nizione anticipata. 

premorire (pr. premudio, ecc.; c. 
Morìre) v. intr. t. leg. Morire prima di 
alenno o di un dato termine. - part. 
premòrto. — s. verb. premoriènza. 

premostrare v.intr.arc.Mostrare 
avanti, prima. 

premostratése 499. e sost. t. stòr. 
Ordine monacale francese del sec. XII. 

premozione s. f. t. teol. L'azione 
di Dio che determina il libero arbitrio. 

premunire (pr. premunìsco, ecc.; 
c. Munìre) v. tr. Munire avanti, anti- 
cipatamente: Premunire la città in 
previsibne d’assèdio. 
la gioventù contro cèrti perìcoli. | — 
pron.: Premunirsi d’un buòn fucile 
contro i ladri; Premunirsi contro le 
insìdie dei nemici, contro il freddo. — 











part. premunito. — s. verd. premuniziò» . 


ne (anche 4. rett. Figura per AO 
contro le obiezioni). 

premura s. f. Il premere, L’im- 
portare molto: Datevi un pò’ più di 
premura, santo cièlo !| Quanta premura 
avete di maritàr cotésta figliòla! || Af- 
fare, Còsa di premura, d' importanza, 
.che preme. | Far premura, Sollecitare. 
| Riguardo, Attenzione: Vi s6n0 grato 





gentili offerte: Tròppa premura! 

premurgso agg. Che ha premura: 
Figlio, Padre premuròso; Tutto pre- 
muréso; Manière premuròse. — avv. 
premurosaménte. 

premutare v. tr. arc. Mutar l’or- 
dine delle cose. 

prenarrare v. tr.. arc. Narrare 
avanti, prima. 
| prenascère (pr. prenàsco, ecc.; 
c. Nàscere) v. intr. t. lett. rar. Na- 
scere prima, avanti. 


Ad 





prènce poòt., Principe. 
prencéssa arc., Principessa. 
préncipe arc., Principe. 
prèndere (pr. prèndo -i -e, ecc. — 
imperf. prendéva-o0, ecc. — p. rem. pré- 
si, prendésti, prése; prendémmo, ecc. 
- fut. prenderò, ecc.) v. #. Pigliare, ma 
per lo più lascia intendere atto meno 





Unire a sé: Gli prése il capo fra le ma- 
ni. || Prèndi în mano un libro qualche 
vòlta! || fig.: Prènder ànimo, fòrza, co- 
raggio, e sim.|| Prèndere il suo coràggio 
a due mani, Richiamare tutto il suo 
coraggio. | Prènder consìglio da uno, 
Consigliarsi con lui. | Prènder cibo, 
Mangiare: Da due giorni non prènde 
cibo. || Prènder tutto, Mangiar tutto, 
Non essere schizzinosi. || Far uso: Non 
prèndo né caffè né tabacco. || Ricevere: 
Prèndere un rimpròvero, un prèmio, 
un regalo ; Ha préso il castigo che meri- 
tava.| Accettare, Gradire: Prènda un 
tantino di questa pasta, le piacerà; 
Da lui prènde tutto, anche i rimpròve- 
ri. || di persone, Condurre seco: Prése 
quattro uòmini per salire sul monte. 
| Prése un’altra gibvine per guarda- 
robièra.| Ricevere: Séono andati a prèn- 
derlo alla stazione. || Prèndere per la 
mano 0 per mano, per il petto, per la 
vita, per i capélli. | Tutti lo prèndono 
per la giubba, perché non paga i debiti. 
| Prèndere per il bàvero, in giro, Bur- 
.|Prèndereil toro per le corna, A f- 
frontare risolutamente una questione. 
| Prèndere a pigione, in affitto, a còt- 
timo, a prèstito, a babbo mòrto, ecc. 
| Prènder sbpra di sé, Mantenere, So- 
stentare: Ha prési s6pra di sé è due 
nipoti orfani. | Ha présa s6pra di sé 
la responsabilità dell’aziènda. | Prèn- 
dere a nòia, in ùggia, in dòdio, in 
avversione, a sdegno, a bèn volere. | 
| di cosa o discorso: Prènderla ‘in 
burla, in ischérzo, in cèlia, in can- 
zonèlla, in sèrio; anche di persona: 
Non védi che nessuno ti prènde in sè- 
rio? | di un permaloso: Prènde tutto 
a male, | di un malizioso: Prènde tutte 
le paròle o le còse a travèrso. | di parole: 
Prènderle in uno 0 in un altro sènso, 
Attribuir loro uno o altro significato, 
Considerarle in uno o in altro modo. || 
Cotésto vocabolo sipuò prèndere in tanti 
significati. | Prènder errére, Errare. | 
Prènder per ària una còsa, Intenderla 
subito, Coglierla a volo. || Le prende 
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per ària le còse!, anche S’impermali- 
sce subito. || Prènderla per il suo vèr- 
so, Sapérla prèndere. | Prènder con 
le buòne o con le cattive una persona, 
Persuaderla di qualche cosa con mezzi 
gentili o bruschi. || Prènder a tradi- 
ménto, d’ assalto. | Prèndere uno a 
schiafi, a pugni, a pedate, a basto- 
nate. | di percosse: Ne ha prése un sac- 
coeuna sporta, ma le meritava. | Prèn- 
der ària, Respirare: Usciamo, vòglio 
prènder una boccata d’ària lUbera.| An- 
dareaprènder ària, ai monti, almare,in 
villeggiatura e sim. | Assumere: Hai 
présa un'aria, un aspètto da diplomà- 
tico!... | Prèndere il mondo, il tèmpo 
come viène, Prender con indifferenza 
i capricci della sorte. || di persona 0 
di affari: Prèndere una buòna o cat- 
tiva via, pièùga, direzione 0 sim., Vol- 
gere in bene o in male. | Prènder le- 
zione, Farsi istruire privatamente. | 
di denari, Guadagnare, Incassare, Ri- 
scotere: Prènde cinque lire al giorno ; 
Da tutte le frutta vendute non prése 
tanto da farsi un vestito; Vado alla 
banca a prèndere un prèstito. || Otte- 
nere, Farsi corrispondere: Sui denari 
che prèsta prenderà il cinquanta per 
cènto! | nei parlamenti: Prènder atto, 
Tenere in conto, Far considerazione di 
cosa di cui siasi discorso da alcuno 
dei presenti; così: Mi ha assicurato 
che piglierà atto délle mie rimostran- 
ze. | Prènder parte a una còsa, Coo- 
perarvi. | Prènder pratica di una cò- 
sa, Rendersi abili a trattarla. | Prèn- 
der un partito, una risoluzione, una 
decisione, e sim. | Prènder l’ aùre. 
Prèndere V ùscio, il cappèllo, Andar- 
sene. | Prènder la fuga, la rincorsa. 
| Prèndere un lavoro, a farlo. || Prèn- 
dere la mira, di mira, v. Mira. || Col- 
pire: Gli tirò una sassata, per buòna 
sorte non lo prése. | Comprare, A cqui- 
stare: Va’a prèndere un chilo di cafè.| 
Affittare: Prése due camere al pian 
terréno. || Provvedersi: S'è préso due 
pàia di stivali per servirsene nel suo 
viàggio d’ escursione. | Servirsi: Ha 
préso il trèno o la bicicletta per andare 
a Cortina? | Prènderpiède inuna còsa, 
Acquistarne vieppiù la conoscenza. | 
Prènder piède in una casa, Assumere 
certa padronanza, Investirsi di autori- 
tà:Dacché présepièdein quélla casa non 
sisapiù chi stano i padroni. || Prènder 
la penna in mano, Prènder l'ago, 
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Prénder il pennèllo, Mettersi a seri- 
vere, a cucire, a dipingere. || Prèndere 
a, Intraprendere, Cominciare: Prése 


a mangiare; Prése a parlare dei suòi 
viaggi; Prènde lèi a farmi quésto la- 
voro? | Prènder a godére una còsa, 
Servirsene a tutt’agio come se fosse 
roba nostra. || Prènderla a véglia, Prèn- 
derla per Santa Marìa del Piano, 
Far piano piano. || Prènder nòta, ri- 
cordo, memòria, appunti. | Prèndere, 
Vestire: Prenderà prèsto l’ àbito ta- 
lare. | Prèndere il vélo, Farsi mona- 
ca. | Acquistare: Il còrpo umano prèn- 
def6brma dallo schèletro.| Avere: Dram- 
ma che prènde il titolo dal suo pro- 
tagonista. | Prèndersi gusto o dilètto 
di una còsa, Compiacersi nel farla 0 
nell’assistervi: Ci hai préso gusto a 
farti portare in automòdbile, èh! || Co- 
prire o Occupare colla persona: Stai 
tanto scomposto che prèndi tutta la tà- 
vola da sélo. | di navi: Prènder tèrra, 
Approdare; di areoplani, dirigibili o 
sim., Atterrare: L’aviatore prése tòr- 
ra nel Campo di Marte. | Arrestare: 
L’ hanno préso i carabinièri. | di for- 
tezze, città, o sim., Impadronirsene: 
Dopo un assèdio di tre mési la cit- 
tà fu présa e méssa a sacco. | Prèn- 
der la rivìncita, Compensarsi su l’av- 
versario di sconfitta inflittaci.| Prèn- 
der lo scèttro, il timbne, il govèrno, 
la sovranità, la podestà, o sim.|| Fren- 
der il cuòre d’ uno, Innamorarlo. | Ès- 
sere, Restàr préso, Restarinnamorato, 
o invaghito fortemente. | ellitt.: Prèn- 
der uno 0 una, Sposarlo o Sposarla: 
Prènde un toscano, un bèl gibvine, a 
quél che dicono. | Prènder moglie, ma- 
rito, Ammogliarsi, Maritarsi. || Prèn- 
der in casa, Ospitare. | Abboccarsi 
con uno: L’ hò préso in piazza e gli 
hò détto quanto gli andava. || Coglie- 
re in fallo, Sorprendere: Lo présero 
che alterava le somme sul registro, 
Lo présero a frugare nélla valigia d'un 
Forestièro. || Portar via: Sene andò sèn- 
za prènder nulla. || Sottrarre, Rubare: 
Gli han préso il bastone, il portafò- 
gli.|Aella morte, Uccidere, Portar via: 
La mòrte le ha voluto préndere tutti 
isudi bambini.|di malattie, Acquistar- 
le spec. per contagio: Ha préso il mor- 
billo, il vaiòdlo, il colera, la pellagra ; 
Prèndere una ragghiacciatura, un vaf- 
freddbre, una frescata. | popol.: Prèn- 
dere un'imbeccata, una frescata.|Spés- 

































so spésso la pròndono le convulsioni; 
anche scherz. : A vedére i funghi lo 
prènde le convulsibni. | Contrarre, Ac- 
quistare: Vino che ha préso la muf- 
fa 0 di muffa; Latte che ha préso il 
ràncido. | Prènder lVamido, la sal- 


da, il làcido. | di materie infiamma- 
bili: Prènder fuòco, Incendiarsi. | fig. 
di persona facile a scattare e ad an- 
dare in collera: Prènde foco sùbito.| 
del vino: Prènder l’acqua, Potersi an- 
nacquare senza che se ne alteri trop- 
po il sapore. | Trarre, Sortire: Firèn- 
ze prènde la sua orìgine dalla città 
‘di Fièsole.|t. pitt.: Prènder bene una 
figura, un atteggiamento, una scèna 
esim., Ritrarla fedelmente e nel modo 
più efficace: Ritratto, Fotografia présa 
bène. | — intr. di piante, Metter le 
barbe: Ha préso quél melino ?; Su qué- 
sta tèrra così arsìccia le ròse non prèn- 
dono. | di materie combustibili, Ac- 
cendersi: Quéste légne non prèndono, 
son vérdi.|Indirizzarsi, Avviarsi: Di 
dbve prèndi per andare a casa ? — Prèn- 
do per 0 lungo l’àrgine ; Prèndo di quì, 
di là, di lassù. |- pron.: Giuocare a 
prèndersi, Sorta di giuoco puerile: Si 
fa, Si giòca a prèndersi? | Prèndersi 
apugni, a schiaffi e sim., Scambiarsere 
in buona dose. | Accordarsi, Andar 
d’accordo: È inùtile, su quésto non ci 
prendiamo ; Son due tipi che si prèn- 
dono, che non si prèndono. | Addos- 
sarsi: Prèndersi la briga,la cura,l’incà- 
rico, l’impégno.|Prèndersi cura, ambé- 
re, interèsse di una còsa, Rivolgervi le 
cure, l’amore, l’interesse. || Prènder- 
si la libertà, Farsi lecito: S'è préso 
la libertà d’insultarla. | Prèndersela, 
Aversene a male: Lèi se la prènde 
sùbito se le dicono una mèzza paròla 
dipiù; anche Affliggersi: È una mam- 
ma che se la prènde tròppo per è figliòli; 
Non se l’è présa mica tanto délla 0 
per la mòrte di suo padre! || volg. di- 
chiarando di non volersela prende- 
re: Ohi se la prènde muòre e chi 
muòre se ne va. | IT primo che se l è 
présa è morto, Bisogna rassegnarsi in 
tutto quaggiù.|| Prèndersela a un quat- 
trìn la calata, per quél tanto, Prender- 
sela poco. || Prèndersela con uno, Ri- 
sentirsi, Sfogar la collera con lui: Se 
la voléva prènder con me! || popol.: 
Mi s'è préso un dolére da questa parte. 
— part. préso (di ragazza che è già fi- 
danzata, a chi vorrebbe girarle intor- 
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no: È bèll’e présa.|- agg.: Pésto préso, 
v. Posto). — agg. verb. prendìbile. — s. 
verb.rar.prondiménto; prenditore-trice. 

prenditorìa s. f. popol. Il botte- 
ghino del lotto. 

prenite s. f. t. min. Sorta di fos- 
sile semitrasparente e fragile. 

prenome s. m. t, stor. gram. No- 
me proprio che si premetteva al nome 
gentilizio. | «re. Pronome. 

prenominato 499. e sost. Nomi- 
nato avanti. ||are.Che hail soprannome. 

prenotare (pr. prenòto) »v. tr. £. 
lett. Notare avanti. — part. prenotato. 
— 8. verb. prenotazione. 

prenozigone s. f. t. lett. Nozione 
antecedente ad altra con la quale è 
collegata logicamente. 

prènsile 499. t. Zool. della coda 
d’alcune scimmie Colla quale si pen- 
zolano, e delle scimmie stesse. 

prenunziare (pr. prenùnzio -ùn- 
zi) e arc. prenunciare v. tr. t. lett. 
Annunziare avanti, Predire. - part.pre- 
nunziato. — s. verd. prenunziatore-trice. 

prenùnzio lett., Annunzio. 

prènze s. m. arc. Principe. 

preoccupare (pr. preòccupo) »v. 
tr. t. lett. Esser causa di molestia, 
afflizione o sim.: È una còsa che mi 
preòecupa mélto; anche ass.: È una 
malattia che preòccupa. | rar. Occupa- 
re avanti: Preoccupare un posto. | — 
pron. Darsi pensiero o pena: Non sì 
preòccupi per me, Si preòecupa tròppo 
per quél tristanzòlo. | Non sì predecupi 
dei fatti altrài. - part. preoccupato 
(agg.: È mélto preoccupato).— s. verb. 
preoccupazione (Quante gentili preoc- 
cupazioni ha per me! || t. lett. Figura 
per cui vien prima quanto dovrebbe 
venir dopo). 

preonorato «99. t. lett. Onorato 
avanti. 

preopinante s. m. t. parlam. In- 
terpellante, Proponente. 

preordinare (pr. preòrdino) ®. 
tr. Ordinare avanti. — part. preordi-» 
nato.  s. verb. preordinaménto, pre- 
ordinazione. 

prepararev.tr. Metterein pronto, 
Disporre a un fine: Preparare il necessà- 
rio per una fèsta ; Preparare una fèsta ; 
Preparare un discorso, un brindisi. || 
Preparare la casa, per ricevere qualcu- 
no.| Preparàrl'altare,peruna funzione 
speciale. || di cosa d’arte o d'ingegno 
o d’industria, Stare elaborandola, Pen- 
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sarla, Meditarla: Prepara un quadro 
rappresentante la passione di Cristo. 
| Sta preparando il materiale per un 
romanzo. | Disporre l’animo o la men- 
te altrui con l’incoraggiamento, con 
l'esempio, con gli studi, 
rola: Prepara i giovani a sostenére 
gli esami. || t. med.: Preparare una 
medicina, Condizionarla. || t. anat. di 
cadavere, Metterlo allo scoperto e se- 
zionarlo per farne lo studio necro- 
scopico. || t. mus.: Preparare le nòte, 
Impedire che sian moleste all’ udito- 
rio. | - pron. Disporsi: St prepàrano 
alla gara; Si prepara agli esami o 
per gli esami. | Si prepara per la li- 
cènza, per prenderla. | ass.: Prepàra- 
ti, Preparàtevi. | Studiare, Immagina- 
re: Si prepàrano nuòdve tasse. || Questo 
tòmpo si prepara male per domani, 
promette d’ esser brutto. - part. pre- 
parante (8. m. pl.: Preparanti, Certi 
medicamenti che dispongono il corpo 
a dati effetti), preparato (agg. a pro- 
posito d’inganni, trame: Tutte còse 


preparate. | Scolari preparati.|-8.m.t. | 


chèùm. Composto di ingredienti chimici 
o medicinali ordinato a produrre un 
dato effetto: Preparati ferruginbsi, iò- 
dici, arsenibsi, ecc. | Preparati anatò- 
mici, I pezzi che servono allo studio 


della anatomia). - agg. verb. prepa- | 


rativo (anche s. m. Apparecchio: Fù- 
rono fatti tutti i preparativi per l’ar- 
rivo dei Sovrani), preparatorio (agg. 
Di preparazione : Stùdio preparatòrio). 
- s. verb. preparazione (t. ecel.: Pre- 
parazione alla Méssa, Le preci che il 
sacerdote dice prima della Messa, e 
La tabella ove sono scritte. | Prepara- 
zione alla Confessione, alla Comunib- 
ne, Quella dei fedeli. | Novèna, Trì- 
duo in preparazione alla fèsta délla 
Concezione, délla Pentecòste, in prepa- 
razione al Natale); preparatore-trice. 
preparucechiare (pr. -ùcchio 
-ùcchi) v. tr. e pron. Preparare, Pre- 
pararsi imperfettamente e male. 
prepensarev.tr.arc.Pensar prima. 
preponderare (pr. prepòndero) 
v. intr. Prevalere; Aver più impor- 
tanza, più forza. | Passar di peso. — 
part. preponderante, preponderato, — s. 
verb. preponderaziòne, preponderanza. 
prepérre (pr. prepongo, ecc., c. 
Péorre) v. tr. Porre avanti, Anteporre, 
Mettere innanzi. | Dar la precedenza, 
Preferire: S'è visto prepirre cèrta gèn- 


con la pa-. 





te!; L’han preposto all’ ufficio PIA | 
part. preposto. — agg. verb. prepositivo 
(t. gram. e lett. Che si prepone).— s.verd. 
preposizione v. 
prepòdsito s. m. t. eccl. Preposto. 
prepositura s. f. Ufficio, Digni- 
tà di preposto. || Residenza o Casa del 
preposto : Stanno riattando la prepogi- 
tura. | anche La Chiesa prepositurale: 
A che éra c’è la méssa alla prepositura? 
prepositurale agg. t. ecel. Della 
prepositura: Ohièéa prepogiturale. 
preposizigne s. f. t. gramm. Par- 
te indeclinabile del discorso, che, pre- 
messa ad altra parola, ne determina il 
caso o il significato: Preposizione s6m- 
plice, composta, articolata. 
prepossènte agg. t. lett. Che può 
grandemente, Che ha gran potenza. 
prepòstero 499. t. lett. Che è o 
vien posto avanti, mentre dovrebbe 
venir dopo: Ordine prepòstero. 
prepgésto s. m. t. eccl. Titolo di 
dignità in certe chiese. || Parroco su- 
periore ad altri parroci o pievani. 
prepotènte a99. e sost. Che fa 
uso della sua forza o influenza per 
far violenza contro ragione, Soverchia- 
tore: È un pò’, È un gran prepotènte ; 
È una famiglia di prepotènti. || fig.: 
Prepotènte bisbgno, necessità, affètto. 
| are. Prepossente.— acer. pegg. prepo- 
tentone.- dim. prepotentèlio, prepoten- 
tino. — dim. spreg. prepotentùecio. — 
pegg. prepotentàecio. — s. astr. prepo- 
tènza (Vuòl far le prepotènze a tutti, 
Campano di prepotènze. | "è voluto an- 
dàr di prepotènza, ad ogni costo. || rar. 
Onnipotenza). - avv. prepotenteménte. 
prepùzio (pl. -ùzi) s. m. t. anat. 
La pelle che si prolunga sul glande: 
La circoncisione consiste nel tàglio del 
prepùzio. 
prerogativa s. f. Buona qualità: 
La memòria è una bèlla prerogativa. 
| Privilegio, Facoltà: Il diritto di grà- 
zia è la più bèlla prerogativa del Trò- 
no. | Prerogative délla Corona, Diritti 
del Sovrano, Attribuzioni sovrane. | 
Avére o Godére una prerogativa, Es- 
ser dotati di un privilegio: Im al- 
cuni tèmpi i nòbili èbbero la preroga- 
tiva di non pagàr tasse. | Virtù par- 
ticolare, anche di cose: IZ cafè ha la 
prerogativa di provocare l’ insonnia. | 
are. Arroganza, Prosopopea. — avv. 
rar. prerogativaménte. 
prerogazione arc, Prerogativa. 
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_prerutto agg. are. Dirupato. 
| présa s. f. Il prendere, L’impadro- 


nirsi: 
Cattura: La présa dei prigionièri. | 
La quantità degli animali cacciati : 
Ha fatta una buòna présa di tordi. | 
Cane da présa, che ferma la preda. | di 
persona insistente, molesta: Pèggio di 
un cane da présa, che quando ha préso 
non lascia più! | Forza muscolare del 
braccio: Ha una tal présa che non c'è 
mòdo di liberàrsene. || nel giuoco degli 
scacchi: Méttere o Lasciare în présa 
un pèzzo, Tenerlo sotto scacco. | Présa, 
Guancialino che adoperano le stiratrici 
per tenere il ferro da stirare in mano, 
onde non scottarsi. || Parte sporgente o 
depressa di un corpo qualunque, per 
la quale esso si può prendere o so0- 
stenere, purché non sia né manico né 
maniglia. | Présa del nottolino, Parte 
metallica di varie forme, per volgerlo. 
| t. dei magnàni e fabbri, Pezzo di 
ferro che s’ attacca al massello per po- 
terlo stirare o battere. | delle tanaglie, 
La parte che prende: Tandglie di pò- 
ca présa. | t. mur.: Far présa, Asso- 
darsi insieme: Quésti mattoni stèntano 
a far présa con la calcina. | di ossa, 
Ricollegarsi dopo una frattura. | di 
piante, Attaccare, Fecondar bene: Quéi 
pisèllinonfécero buòna présa.| Far buò- 
naprésa conuno, Entrarciin buoni rap- 
porti. | di persona: Venire alle prése, a 
contesa. .| Trovarsi alle prése con qual- 
cuno 0 con qualche còsa, Averci a che 
fare: Si tròva alle prése colla misèria. 
|| ass.: Pssere alle prése, Essere negli 
impegni, negli intrighi: Quando sia- 
monélle prése bisigna starci.| Appicco, 
Comodità: Fare, Dar présa; Èsserci 
présa. | Con lui non e’ è présa, mon si 
sa come si può pigliare.|| Présa, Pizzico 
di tabacco in polvere: Voléte una pré- 
sa? | Dose medicinale: Gli ha ordinato 
tre prése di santonina. || popol.: Dare 
una présa di minchione, d’imbecille ad 
uno, Dargli del minchione o dell’im- 
becille. | Divisione dei bachi da seta 
secondo l’età: Quésta è la prima présa. 
|| t. mus. Segno che indica quando il 
cantore deve entrare. || t. agr. Spar- 
timento quasi regolare di terreno se- 
Mhinabile: È alla présa a lavorare; 
Seminare, Véndere una présa. | t. 
idràul.: Présa dell’ àcqua, Posto ove 
si praticano i lavori per derivare l’ac- 
qua da un fiume, torrente o sim, | pl. 


ù. 


Fèsta délla présa di Rbma. | 








t. mil.» Le prese, Il bottino. — acer. 
presona-one. - dim. preserèlla, presina 
(Una presina di tabacco; Il mèdico le 
ha ordinato le presine), presino (più 
piccolo anche di Presa), presolina (an- 
cora più piccola). — 8preg. presùccia. - - 
pegg. presàccia. 
presàechio (pl.-àcchi) s. m. nella 
vanga, Maniglia superiore posta oriz- 
zontalmente al manico, sulla quale il 
contadino calca col piede per spingere 
la punta della vanga nel terreno. 
presàgio (pl. -àgi) s. m. Il pre- 
sagire e La cosa presagita. 
presagire (pr. -isco —ìisci) v. tr. 
e intr. Far dei presagi, Indovinare Ù 
futuro, Predire. 
presàgo (pl. presàghi) e rar. prè- 
sago agg. t. lett. Indovino. 
presame s. nm. La sostanza che si 
pone nel latte per farlo accagliare : 
Il caglio è una sostanza animale, il 
presame è sostanza vegetale. 
presantificato s. m. t. eccl.: Més- 
sa dei presantificati, Funzione che ce- 
lebrano nel Venerdì Santo. 
presapérev.tr.arc.Sapereinnanzi, 
presbiopìa s./f. e presbitismo 
s. m. t. med. Il difetto del presbite. 
prèsbite a99. e sost. Chi vede me- 
glio da lontano che da vicino: Mìiopi 
e prèsbiti. | are. Prete. 
presbiterale agg. Spettante al 
presbiterato: Vèsti presbiterali. 
presbiterato s. m. t. eccl. Ordino 
sacro per cui vien conferito il sacer- 
dozio. | Dignità, Ufficio di sacerdote. 
| Uno dei tre ordini di Cardinale. 
presbiterianismo s.m, Unadelle 
sette calviniste. 
presbiteriano 499. e sost. Segua- 
ee del presbiterianismo, 
presbitèrio (pl. —èri) 8. m. t. eccl. 
Parte della chiesa dove è posto l’ al- 
tar maggiore e dove vanno i preti a 
celebrare. || rar. Il clero d’una chiesa. 
prescégliere (pr. prescélgo, ecc.; 
c. Scégliere) v. tr. Scegliere fra molti: 
Fu prescélto lui a rappresentare lV'as- 
sociazione. - part. prescélto. — s. verb. 
rar, prescegliménto. 
prescia (pl. pròsce) s. f. contad. 
Furia, Fretta. | arc. Folla, Calca. 
presciènte 499. 0 sost. t. lett. Che 
ha prescienza. 
presciènza s. f. t. lett. Notizia del 
futuro, || t. teolog. Cognizione divina 
della futura beatitudine o dannazione. 
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prescìndere (pr. prescindo, ecc.; 
e. Scindere, ma al p. rem. più com. 
prescindéi -ésti -é, ecc.; senza part.) 
v. intr. Lasciar da parte: Prescindia- 
mo da quésto, da ciò ; Prescindèndo da 
queste ragioni, la questione che ponéte 
è affatto assurda. 
prescito 499. arc. Saputo prima. 
presciutto s. m. Coscia del porco 
salata e seccata: Presciutto còtto, ma- 
gro, grasso. | scherz.: Avér gli òcchi 0 
gli oréechi foderati di presciutto, Ve- 
derci o Sentirci poco. || Levarsi la séte 
col presciutto, Cavarsi una voglia e 
averci poco gusto. 
prescrìvere (pr. prescrìvo, ecc.; 
c. Scrìvere) v. tr. Ordinare: La légge 
prescrive così; L’oràrio, L’ itineràrio 
verrà prescritto in séguito. | t. leg. En- 
trare nel possesso o nel dominio per 
prescrizione. | rar. Limitare. — part. 
prescritto (anche s. m. Prescrizione, 
Precetto, Legge. [| rar. Ciò che è scrit- 
to sopra o avanti) — agg. verb. pre- 
scrittàbile, prescrittivo. — s. verd. pre- 
seriviménto (t. leg. Ordinamento), pre- 
serizione (Se vudi guarire dèvi stare alle 
prescrizioni del mèdico. || t. leg. Scrit- 
tura che conferma un diritto, un lega- 
to, una pena o sim. || Periodo di tempo 
oltre il quale s’acquista o cessa un di- 
ritto: C'è entrata, Ci cade la prescri- 
zione; dim. prescrizioncèlla). 
presedére (pr. presèdo e presèg- 
go, ecc.; c. Sedére) v. tr. e intr. Stare 
a capo, Dirigere: Presedére un’ adu- 
nanza, un'assemblèa, un congrèsso. || 
Avere la soprintendenza: È lui che 
presède all’amministrazione délla fat- 
torìa. | Presedére a un affare o sim., 
Dirigerne la condotta, Sopravvedere 
l’opera degli altri cooperatori. — part. 
presidènte v., preseduto. 
preseggeèenza s.f. arc. Presidenza. 
presèlla s. f. Frazionamento di ter- 
reno messo a varie culture, Presa. | £. 
magn. Sorta di ferro da presa. 
presèllo s. m. Campicello di pre- 
sa: Quélla présa è divisa in venti pre- 
sèlli. | t. ferrière Sorta di martello che 
serve a dare al ferro la forma voluta. 
presèmpio v0/9., Per esempio. 
presentàneo agy. are. Subitaneo. 
presentare (pr. presènto) v. tr. 
Condurre, Portare alla presenza : Pre- 
sentare i documénti, una domanda, 
una sùpplica. | Far pervenire: Pre- 
sentò al re la sua domanda di grazia ; 








Domanda da presentarsi al presidèn- 
te. | Proporre, Portare in discussione: 
Presentare un’ interpellanza, un pro- 
gètto di légge. | Presentare una can- 
didatura. | Mostrare, Porre sott’ oc- 
chio: Gli presentò la carta geogràfica. 
| Porgere: Gli presentò una tazza di 
caffè; Presentare un regalo, un mazzo 
di fiori, ecc. | nei convenevoli: Pre- 
senti i miti ossèqui alla signora. — 
Presenterò. | Far conoscere di presen- 
za: Gli presentò le autorità del paése; 
Favorisca presentarmi alla sua signò- 
ra. | t. ecel.: Presentàr uno a un be- 
nefizio, Nominarlo a quello. | di cam- 
biali, Portarle a chi le deve scontare, 
| t. mailit.: Presentare le armi, Por- 
tare il fucile davanti al petto, in segno 
di saluto e onore. | Presentare il fucile, 
negli esercizi militari. || di un esercito : 
Presentàr battàglia, Dare appicco al- 
l’esercito nemico di venire a battaglia. 
| Offrire, Voltare: Presentare la pròra 
alvènto; La difésa presènta un brutto 
aspètto; L'affare che mi proponéte pre- 
sènta un inconveniènte. | - pron. Con- 
dursi alla presenza: Si presentò al sìn- 
daco per quélla domanda; Se si pre- 
senta il notàio, non ci sbno, veh! | 
Comparire: L'autore e gli attori si 
presentàrono cinque vòlte alla ribalta. 
| Si presènta come candidato alle ele- 
zioni politiche.| Presentarsi agli esami, 
ad un concorso. | Farsi conoscere: Mi 
presentài da me alla signora. | Avere 
apparenza o sembianza: Quésto affare 
mi si presènta pòco bène. | Presentarsi 
l’occasibne, il moménto, il punto, il 
dèstro di fare una còsa, Giungere, Ve- 
nire, Offrircisi. | Mi si presentàrono 
tròppe difficoltà. | Pensièri che si pre- 
sentano alla ménte. — part. presentato. 
— agg. presentàbile (di persona o cosa, 
Decente: Così non è presentàbile il si- 
gnòre; Lavoro appéna appéna presentà- 
bile; avv. preSentabilménte). — s. verd. 
presentazione (spec. Il presentare una 
persona ad altra. | #. ecel. del patrono 
d’un benefizio ecclesiastico, Il proporre 
al vescovo un sacerdote per il benefizio 
stesso. || L’atto col quale Maria Ver- 
gine, ancora bambina, si consacrò @ 
Dio nel tempio; e Il quadro o La sta- 
tua che lo rappresenta). 

presentàrio agg. are. Noto come 
fosse presente. 

presènte agg. Che è nel luogo 0 
nel tempo nel quale o del quale si 
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parla: Fu presènte al fatto; I depu- 
tati presènti alla discussione èrano pò- 


chi. | Presènte!, Risposta a chi fa l’ap- 
| pello. | col pron. pers.: Presènte me 0 
0 Me presènte, Lui presènte, Te presènte, 
e sim. | , Vicino, Imminente, Sopra- 
stante: È un perìcolo presènte, non 
lontano. | di tempo, Attuale, Corren- 
te: L’anno presènte è pòco favorevole 
alla campagna. | Avére o Èsserci sèm- 
pre presènte una persona, Ricordarla 
assiduamente o Averla sempre in men- 
te: Z hò sèmpre presènte alla o nélla 
ménte, al mio cuòre; Hai presènte il 
Fatto? — Sì, Vhò presènte. | di persona: 
Èsser presènte a sé, Esser compos sui, 
colla mente quieta, non distratta. || t. 
gramm.: Tèmpo presènte, che indica 
lo stato attuale. | - 8. 1. Il tempo at- 
tuale: Il passato, il presènteeil futuro; 
E del presènte che avéte in ménte? |- s. 
f.: La presènte, sottint.: lettera: O6la 
presènte vi fàccio sapére che.... | - sost. 
pl.:Ipresènti, Le persone presenti in un 
posto : Nessuno dei presènti lo interrup- 
pe; oancheIcontemporanei : I presenti 
lo portano alle stélle, i pòsteri che fa- 
ranno? | - m. avv.: Al presente o Di 
presènte, Presentemente: Al presènte 
non pòsso. | Fino al presènte, sottint.: 
. momento: Fino al presènte non è ca- 
pitato nessuno. | Per il presènte non 
m'occorre nulla, Per adesso, In questo 
momento. — s. astr. preSènza (Alla pre- 
senza dei Sovrani.|| Venire alla presenza 
d’uno, al suo cospetto. | Aspetto, Sem- 
bianza: Ha una presènza mélto afflitta 
emalandata; Giovinòtto di pòca presèn- 
za, sènza presenza. | Presènza d’animo 
o di spìèrito, Franchezza, Prontezza.| Im 
presènza o Alla presènza di una persé- 
na, Presente quella. || Alla presènza di 
Dio, Al cospetto di Dio, Presente Td- 
dio. | Di presènza, In persona. | Medà- 
glia, Gettone di presènza, che, dato ai 
presenti a una seduta, conferisce loro 
diritto a un onorario),contad. presènzia 
- avv. preSenteménte (Al presente). 
presènte s. m. Regalo: Voglio far- 
gliene un presènte. - dim. presentino 
(anche Ragazzo esile e con abiti attil- 
lati: Par presentino). 
presentire (pr. presènto, ecc.; c. 
Sentire) v. tr. e intr. lett. Aver previ- 
sione, sentimento anticipato : Presènte 
la sua ùltima fine. - part. presentito. 
— s. verb. presentiménto (Un triste, Un 
cattivo presentimento). 
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presentuoso qre., Presuntuoso 

presenziale 499. t. lett. Che è in 
presenza. — s. astr. rar. presenzialità. 
- avv. presenzialménte. 

presenziare (pr. -ènzio —ènzi) v, 
tr. e intr. Assistere: Presenziare un’ a- 
dunanza, Presenziava il sindaco. 

presèpio (pl. -èpi) e poèt. presè- 
pe s. m. Stalla dove nacque Cristo. | 
Capannuccia che si fa per Natale in 
rappresentazione della stalla ove av- 
venne la nascite .||t. lett. Stalla. 

preservare (pr. presèrvo) v. tr. 
Tener lontano, Liberare in anticipa- 
zione: Dio ci presèrvi dalle $venture. 
- part. preservato. — agg. verb. preser= 
vativo (anche s. m. Apparecchio di di- 
fesa contro le malattie celtiche o per 
impedire la fecondazione). — s. verb. 
preservaménto, preservazione, arc. pre- 
servagione; preservatore-trice. 

prési, préso v. Prendere, 

presîccio (pl. -ìcci) agg. di uccel- 
lo, Preso da poco tempo. 

préside s. m. Chi presiede certe 
scuole o cariche: Preside del licèo, 
dell’Istituto T'ècnico, 

presidènte v.Pres 
presiede: Ministro presidènte. | — s. 
m. Quei che è a capo, che presiede ad 
un’adunanza, ad un consiglio, a un 
tribunale o sim. | Presidènte onoràrio, 
che ha il titolo e l’ onore di presidente 
senza esercitarne le funzioni. | Chiè a 
capo del governo repubblicano: Prest- 
dènte délla Repùbblica francése, dégli 
Stati Uniti d’ Amèrica, délla Svizzera. 
| — 8.7. rar. Presidentessa. 

presidentéssa s.f. Donna che fa da 
presidente. | La moglie del presidente, 

presidenza s.f.erar. presiden- 
tato s. m. Carica, Ufficio, Dignità di 
presidente: Presidènza del Senato, dél- 
la Camera, del Consìglio, délla Repùb- 
blica. | Il presidente con gli altri coa- 
diuvatori del suo ufficio: La presidènza 
testè nominata è malvista dalla mino- 
ranza. | Residenza del presidente o Il 
luogo ove tiene ilsuo ufficio: L’attèndo, 
Vada in presidènza. 

presidenziale 099. Del presiden- 
te: Seggio presidenziale. 

presidiare (pr. -ìdio -idi) v. tr. 
t. mil. Munire di presidio: Presidiare 
una fortezza, una città, un luògo. 

présidiaàario (pl. -àri) «gg. Che è 
di presidio: Milizie presidiarie. 

presìdio (pl. -ìdi) s. m. t, mil, 
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Guarnigione: Milìzie di presidio, Sol- 
dati di 0 del presìdio. | Luogo presi- 
diato. | fig. Aiuto, Difesa. | t. med. 
Rimedio potente. | rar. Protezione. 

presièdere (pr. presièdo) v. tr. e 
intr. popol. Presedere. 

presignare v. tr. arc. Indicare 
anticipatamente. 

prèsio arc., Pregio. 

presistimazione s. f. arc. Mag- 
giore stima. 

presmone s. m. arc. Mosto co- 
lante dalle uve ammassate, ma non 
ancora pigiate. 

préso v. Prendere. 

presontuoso popol., Presuntuoso. 

presopopèa popol., Prosopopea. 

pressa s. f. Pressione, Compres- 
sione: La macchina fa tròppa prèssa. 
| La macchina usata per far pressa : 
La prèssa délla carta, délla bianche- 
rèìa; Prèssa da càcio, Prèssa idraulica. 
|| Calca, Folla di gente: In quella près- 
sa non resistévo più. | di persone: Far 
prèssa, Accalcarsi, Pigiarsi. | Premu- 
ra. | Far prèssa a uno, Sollecitarlo. 

pressacarte invar., Calcafogli. 

pressappòeo cvv. A un di presso. 

pressare (pr. prèsso) v. tr. Calca- 
re, Comprimere con la pressa od altro. 
|| fig. Sollecitare: I creditori continuà- 
vano a pressarlo.- part. pressante (agg. 
Che preme: Afari pressanti, Lèttera 
pressante; avv. pressanteménte), pres- 
sato (agg. Compresso). — s. verb. pres- 
satura, pressione (Pressione atmosfèri- 
ca, La pressione esercitata dall’aria sui 
corpi. | Pressione del gas. | Macchina, 
Locomotiva ad alta, a tutta pressione. | 
fig.: Far pressione sui giurati, su un 
ministro), pressura v. 

prèssi s. m. pl. Luoghi circonvi- 
cini: Abito nei prèssi d'Arézzo. 

prèsso prepos.In vicinanza di: Près- 
so Milano, Prèsso casa mia.|coll’accus. 
di persona, anche In casa di : Àbita, Sta 
prèsso i nònni, prèsso la signora con- 
téssa. | Prèsso noi, Nel nostro paese. | 
Prèsso Dio.|Gòde stima prèsso i buòni. 
| Con: Adoperàtevi prèsso il ministro. 
|| In, Nel, Al, Allo: Rivolgétevi prèsso 
VUficio del Registro. | Dietro, In pro- 
cinto: Stare o Esser pròsso a fare una 
còsa. | Circa: Saranno prèsso a cènto 
capi di bestiame. | Prèsso che o Presso- 
ché, Quasi. | A un di pròsso, Prèss'a 
pòco 0 Pressappòco, All'incirca: Quanti 
saranno a un di presso ! | rar. In con- 














fronto. | - agg. rar. Vicino. | arc. Im- 
presso. | - part. e agg. poèt. di Preme- 
re. | — s. m. arc. Pressione. 
pressgio rar., Strettoio. 
pressura s. f. Pressione. || fig. Op- 
pressione. || Sollecitazioni noiose. 
prèsta s. f. t. agr. Il prezzo della 
montatura per l’animale da razza. 
prestabilire(pr.prestabilisco,ece. 
c. Stabilìre) v. tr. Stabilire innanzi. 
prestangmes.m.invar.Chi tratta. 
un affare per altri che voglia restar 
celato. | Chi dà il proprio nome per 
una carica che veramente non copre. 
prestante agg. t. lett. Singolare, 
Eccellente.||di persona, Avvenente.-s. 
astr. prestanza. — avv. prestanteménte. 
prestanziare v. tr. arc. Imporre, 
Metter gravezze. 
prestanzone s. m. arc. l'assa. 
prestare (pr. prèsto) v. tr. di co- 
sa, Darla in favore, a condizione che 
venga restituita: Mi prèsti venti lire ?; 
Quel libro che ti prestài, quando me lo 
rèndi? | ass. Prestar denaro: Non 
tròva più chi gli prèsti, Chi prèsta 
pèrde l’amico e il denaro ; Prestare col 
pégno 0 su pégno, a 0 s6pra ‘ipotèca, 
con mallevadére, sulla paròla, al cìn- 
que per eènto. | Dare, Porgere: Pre- 
stare aiuto, Prestàr fede; Prestare at- 
tenzione, ascolto o oréechio; Prestàr 
mallevadorìa. | Prestare ossèquio, Far 
omaggio. | t. eccl.: Prestàr culto, Ve- 
nerare. | Prestàr giuramento, Giurare, 
con una certa solennità. | - pron.: Pre- 
starsi aiuto. | Prestarsi in favore di 
alcuno, Aiutarlo, Favorirlo, A ssister- 
lo: Nessuno si prèsta per quél pòvero 
disgraziato. | È un uòdmo che si pròsta, 
che non si prèsta a nulla. | Esser in 
grado di sopportare : La mia bérsa non 
si pròsta a tante spése. | Essere idoneo, 
adatto, acconcio ad uno scopo: Quésta 
carta non si prèsta per il diségno.-part. 
prestato (anche s. m. arc. Prestito). — s. 
verb. prestaménto, prestazione (t. bu- 
rocr. Canone, Rendita annua. || pi. Le 
cure prestate: Dopo tante prestaziò- 
ni....); prestatore (Prestatore del Go- 
vèrno, Chi possiede titoli del Debito 
Pubblico) -tora-trice. 
prestère s. nm. arc. Turbine igneo, 
| Specie di serpente velenoso. 
prestévole a99. di persona, Che 
si presta volentieri: È pròprio presté- 
vole. | equiv.: Donna prestévole 
prestigiare v, tr, are, Ingannare 























as on falco apparenze. — 8. verd. presti- 
| giatòre-téra-trice (Chi fa giuochi di 
prestigio o di destrezza. || Chi sa l’arte 
d’ingannare). 

prestigio (pl. -ìgi) s. m. Illusione 
"o Abbaglio prodotto da artifizio: Giuò- 
chi di prestìgio. | Autorità, Influenza: 
 Ilprestigio del suo nime; Pèrdere, Rial- 
zare il prestigio dell'autorità ; È il pre- 
stigio del nbme, e non del mèrito, che 
è valso in quél concorso. 

prestigioso agg. arc. Fatto con 
prestigio. — avv. are. prestigiosaménte. 

‘prèstito s.m.e arc. prèstita s. f. 
Il prestare: Dare, Prèndere in prèsti- 
to. | Pròstito pùbblico, contratto da un 
Comune o da un Governo. || anche di 
cosa: Ricévere in prèstito un romanzo. 

prèsto s. m. Il prestito. | Monte 
di Pietà: Pòlizza del prèsto. | - part. 
contad. di Prestare. 

presto agg. t. lett. Spedito, Solle- 
cito. | Lesto: Séno pròsti a lavorare, 
a ogni còsa. || Favorevole. - dim. pre- 
stétto, prestino. — s. astr. prestézza. — 
avv. prestaménte. 

presto avv. contr. di Tardi: Ve’, 
ma torna pròsto.|| L'hò détto tròppo prè- 
sto, quando il fatto può ancora smentir- 
ci. | Siamo nati tròppo prèsto !, dicono 
i vecchi. || di sollecitudine non spera- 
ta: Tanto prèsto?, Così prèsto?; Hai 
fatto mélto prèsto !|esortando: Prèsto, 
ragazzi, ché siamo già in ritardo. | È 
prèsto!, rispondono sempre i pigri. | 
Prèsto 0 tardi!, O prima o poi: Prò- 
sto o tardi ognuno ha da morire. | 
Come si fa tardi prèsto!, quando le 
giornate son corte. || Di prèsto si fa 
tardi. | Prèsto e bène raro avviène o 
Prèsto e bène non stanno insième, Le 
cose fatte in furia riescono sempre, 0 
quasi sempre, male. || Far prèsto, Sbri- 
garsi. || ellit.: Senon si facéva prèsto..., 
chissà quel che avveniva! || A chiac- 
chiere si fa prèsto, ma a méttere in 
effetto vi ci voglio! || quando si crede fa- 
‘cile una cosa: È prèsto fatto !, È prè- 
sto détto! || Prèsto, Di buon ora: Si 
aiza la mattina prèsto. | In breve: La 
bellézza $vanisce prèsto, bèn prèsto. | 
Tra poco: Arrivedérci prèsto; Prèsto 
avrémo l’opera al teatro. || Più prè- 
sto che non ceredéte. | ripetuto: Féce 
prèsto prèsto la valigia e partì col pri- 
mo trèéno; anche incitando: Prèsto, 
prèsto!, Svelti! |WYar una còsa al più 
présto, al più pròsto possìbile, più prè- 
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sto che sia possibile, Farla con la più 
grande sollecitudine. | £. contad.: Più 


| prèsto, anche Piuttosto. || t.mus.: Pr 


sto, Movimentorapido nell’esecuzione. 
- superl. prestissimo. — dim. prestino 
(Cerca di far prestino). 

prèsule s. m. t. lett. Prelato : Il ve- 
nerando prèsule. 

presumènza arce., Presunzione. 

presùmere (pr. presùmo, ecc. — 
imperf. presuméva-o, ecc. — p. rem. 
presuméi e presùnsi. — fut. presumerò, 
ecc.) e arc. presumire v. intr. e tr. 
Credersi, Pretendere di essere da più 
di quello che si è: Presume di èssere 
il più fòrte di tutti. | Supporre, Im- 
maginare: Quésto si potéva presùme- 
re; Io lo presumévo ; Presumévo che tu 
partissi. | Stimar conveniente: Pre- 
sùmono di fare economàe. | rar. Giudi- 
care: A quésta luce non sì può presù- 
mere dei colbri. | - pron.: O non èra 
da presùmersi!-part. presunto (4gg.: 
Entrate, Uscite presunte, supposte. || £. 
leg.: Erède presunto, Chi si suppone 
acquisti l’eredità d’alcuno).- agg. verd. 
presumìbile (Che si può presumere; 
avv. - mibilménte), presuntivo (Secon- 
do che si presume: Erède presuntivo. 
|| Congetturale: Oàdlcolo presuntivo ; 
avv. -ivaménte). 

presuntuéso 499. e sost. Che ha 
presunzione : Giévani presuntuòsi ; 
Ignoranza presuntubsa ; È un presun- 
tubso, È da pre$untuòsi. — dim. pre- 
Suntuosèllo, presuntuosétto, presuntuo- 
sino. s. astr. preSuntuosità, preSuntuo- 
sàggine. — avv. presuntuosaménte. 

presunzig6ne s. f. Il presumere. 
| a chi si loda: Presunzione di sal- 
varsi sènza mèrito. | Giudizio indi- 
ziale, senza prove positive: Argomen- 
tare per via di presunzioni. || t. leg. 
L'ammissione d’un fatto per vero, fino 
a prova contraria: La presunzione sta 
a favbr mio, è a suo danno. || Presun- 
zione legale, che una legge speciale 
attribuisce a certi atti e fatti. | Pre- 
sunzioni prudenziali, che si rimettono 
alla prudenza del magistrato. 

presuppérre (pr. presuppòngo, 
ecc.; c. porre) v. tr. Supporre prima : 
Presupponiamo che lo sappia. — part. 
presupponènte, presuppòsito e presup- 
posto (anche s. m. Presupposizione: 
Un falso presupposto). — agg. verb. pre- 
suppositivo (avv. rar. -Sitivaménte). — 
s. verb, presupposizione, 














presur di 198: de dA | 
presura s. f. Presa, Il prendere o | Son più i debiti che i crediti. | Pròti; 


L’esser presi. || rar. Cattura. | t. med. 
Impedimento. || ft. contad. Presame. 
pretaiuòdlo e rar. pretàio Ugg. 
e sost. Che se la intende coi preti. | 
arc. Prataiolo. 
pretàglia e arc. pretarìia s. f. 
spreg. Gran concorso di preti. 
pretàtico e pretato s. m. arc. 
Presbiterato, Ufficio di prete. 
prète s. m. Sacerdote: Calze, Cap- 
pèllo, Àbito da prète. | a chi ha la 
sbornia: Va’ e ripòrta la còtta al prè- 
te. | Cosciènza come la còtta dei prèti, 
elastica. || scherz.: Boccéin da prete, 
Cibo squisito; Il boecin de’ prèti, La 
parte posteriore del pollo. | Lo tàrano, 
Si tira, Stùdia su per prète ; Farsi 
prète, Andàr prète. | Fare uno prè- 
te, Costringerlo; del vescovo, Ordi- 
narlo: Lo fécero prète sènza vocazio- 
ne. | Fare il prète, Essere prete o an- 
che Far da prete: Va’ în chièsa a fare il 
prète. | il vescovo soltarto può : Ordi- 
nare, Consacràr prète uno, Farlo pre- 
te. | #. stòr.: Sconsacrare un prète, co- 
me facevano, spellandogli le mani. | 
Parroco: Sono stati dal prète e prèsto 
si sposeranno. | Prète di campagna, 
rozzo. | Prète spècciolo, che non ha uf- 
fici speciali. | Prète scagnòzzo, che va 
in giro a buscarsi la messa e gl’ in- 
certi. | Prète tabaccoso, che abusa del 
tabacco. || A prète matto pòpolo spiri- 
tato, v. Popolo. | Prète spretato, anche 
Chierico che ha gettato la tonaca. | 
Prètespretato ecavolo riscaldato non fu 
mai buòno. || seherz. di un chierico, 0 
di chi va in chiesa a far da prete: 
un mèzzo prète. | Avér del prète, Aver 
aria da prete. | Far come prète Pi- 
no, ecc., v. Nottolino. | di persona che 
se la dice coi preti: È tutto pròti. | 
Non volér sapére di prèti, Essere mi- 
scredente. | Chiamare il prète, Avére 
il prète, Stare lì lì per morire. || Ri- 


fiutare il prète, i conforti religiosi, in, 


punto di morte. | Morìr sènza prete, 
senza conforti religiosi. | Se uno na- 
sce, il prète pasce, se uno muòre, il 
prete gòde. | seherz. Ai piccolo male: 
Non è male che ne gòda il pròte. | 


quando uno finge di chiedere per gli , 
| (Superbia: Ohe pretensione! || Sènza 


altri, ma in realtà per avere lui: Dà 
da bére al prète ché il chiérico ha sé- 
te. | scusandosi di aver commesso uno 
sbaglio: Sbàglia anche il pròte all’alta- 
re! | scherz.: Son più i birri che i préti, 





frati, pòrci e polli non si tròvan mai 
satélli. | volg.: Zi’ prète!, anche a uno 
che non si conosce: Zi? pròte, dove rè- 
sta il duòmo? || Prète dell’ Oratòrio, di 
san Filippo Neri || Prèfe délla Missid- 
ne, di san Vincenzo de’ Paoli. || Prète 
délla Carità, rosminiano. | secondo i 
vari culti o religioni: Prète romano, 
ambrosiano, grèco, armèno, còpto, rus- 
so, scig$màtico.| Prète protestante, evan- 
gèlico, più com. Pastore. | Prète pa- 
gano, più com. Sacerdote. | JT primo, 
Il gran prète, Il papa. || Prète, Scalda- 
letto bislungo dove si mette la cecia. 
|- agg.: Pésce prète, Sorta di pesce 
marino. — acer. pretone. — acer. pegg. 
pretacchione. - dim. pretino (anche 
Chierichetto). - spreg. pretonzolo, pre- 
tùcolo, pretùcecio. — pegg. pretàecio. 
pretèlle s. f. pl. arc. Forme di pie- 
tra per gettar metalli. i 
pretèndere (pr. pretèndo, ecc.; c. 
Tèndere) v. tr. Chiedere, Volere, so- 
stenendo di averne diritto: Jo non pre- 
tendo nulla: vòglio il mio; Pretendéva 
che tutti gli cedéssero il passo; Pre- 
tenderèbbe di comandare; -Pretènde 
l'impossibile. | di chi tenta cose im- 
possibili: Pretènde d’addrizzàr le gam- 
be ai cani. | Pretòndere di sapér fare 
una còsa, Darsi a credere abile, esper- 
to a farla. || di prezzo, Chiedere, Vo- 
lere: Di quél cavallo pretonde mille 
lire. | di donna, Aspirare alla sua ma- 
no. | Darsi aria: La pretènde a filòso- 





fo, a dòtto. | ass. Asserire con ostina- 


zione: Pretènde che la légge non lo per- 
métte. |- pron.: O che si pretènde di 


fare il padrone in casa mia?; Tu non 





ti pretèndi nulla in quéll’eredità. | ass.: 
Pretèndersela, Reputarsi più di quello 
che si è: È brutta come il peccato, e 
guarda come se la pretènde! |- sost.: 
È un pretènder tròppo quésto. — part. 
pretendènte (anche s. m. e f. Chi pre- 
tende alla sovranità in uno Stato, in 
contrasto all’attuale Governo: I pre- 
tendènti di Francia, di Spagna, del 
Portogallo. | Chi pretende alla mano 
d’una donna: Signorina che non sa 
scégliere fra tanti pretendènti), pretéso 
(agg. Supposto). — 8. verd. pretensione 


pretensibne, Con modestia. | Prepoten- 
za: Colle tue pretensibni non mi fai 
paura. | di prezzo: Sentiamo le vòstre 
pretensioni); are. pretenditore-trice. 
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Ò iotcnsionoso, pretenzion6- 
so e pretenzioso agg. Che ha gran 
pretensione. 

| preterire (pr. -ìsco —ìsci) v. tr. £. 
lett. Lasciare in dietro, Omettere: Voti 
preterite il più importante. | Trasgre- 





Mancar d'effetto. 

pretèrito s. m. t.gramm.Il tempo 
passato di un verbo. || scherz. Dereta- 
no: Gli voltò il pretèrito, e se ne andò. 

preterizi6ne s. f. t. lett. Figura 
rettorica per la quale si mostra di ta- 
cere ciò che in effetto si dice. 
| preterméttere (pr. pretermétto, 
ecc.; c. Méttere) v. tr. t. lett. Lascia- 
re in dietro, Omettere. - part. preter- 
mésso. — s. verb. pretermissiòne. 

preternaturale gg99. t. lett. e teol. 
Fuori del naturale: L’immunità dal 
dolore e dalla mòrte èrano due déni 
preternaturali concèssi da Dio all’uò- 
mo prima del peccato originale. — avv. 
preternaturalménte. 

pretésa =. f. Pretensione: Ha méol- 
te, tròppe pretése; Accampare délle pre- 
tése; Libro, Lavoro sènza pretése. 

pretésco (pl. -éschi) agg. spreg. 
Che è secondo il modo di fare o di 
pensare dei preti: Ha un fare preté- 
sco che mòve nàusea; Intrighi preté- 
schi. - avv. pretescaménte. 

pretési, pretéso v. Pretendere. 

pretéssa arc., Sacerdotessa. 

pretèssere v. tr. arc. Addurre per 
pretesto. || fig. Colorire una cosa con 
un’altra. 

pretèsta s. f. t. archeol. Sorta di 
vesta bianca, lunga e ornata di porpo- 
ra, che portavano i figli dei patrizi 
romani fino ai 17 anni. || Tunica. 
agg.: Tòga, Tùnica pretèsta. 

pretestato s. m. t. archeol. Vestito 
di pretesta.|dirappresentazione dram- 
matica, Nella quale gli attori romani 
apparivano coperti di pretesta. 

pretèsto s. m. Motivo apparente 
che ne vela uno vero: Col pretèsto, 
Sbtto il pretèsto di...; Adduce cènto 
pretèsti per non andarci. | Dar pretè- 
sto, Dare appicco, appiglio. | Prènder 
pretesto da una còsa. | Tòglier pretè- 
sto a....- dim. pretestino. 

pretina s. f. popol. La cecia che 
si mette nel prete o sealdaletto. 

pretino «99. Pretesco. 

pretismo s. m. spreg. Stato, Con- 
dizione, Opinione di prete. 
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pretora s. f. rar. o scherz. La 
moglie del pretore. 
pretore s. m. Magistrato di tribu- 
nale che tratta cause minute. || #. stòr. 
rom. Magistrato civile dopo il console. 
pretorîa arc., Pretura. 
pretoriale 079. Di o Del pretore: 
Sèggio, Sentènza pretoriale. 
pretoriano agg. t. stor. rom. di 
un corpo di soldati, Addetto alla per- 
sona dell’imperatore. | in ingegneria: 
Tavola pretoriana, Strumento usato 
per livellare. | — sost.: I pretoriani di 
Augusto. | rar. Satelliti armati di 
qualche autorità dispotica. 
pretorio (pl.-òri)s.m.t.stòor.rom. 
Residenza del pretore: Il pretorio di Pi- 
lato. | Quartiere dei pretoriani in tem- 
po di pace.| La tenda del capo supremo 
dell’esercito, con le aquile delle legio- 
ni, iltribunale e gli altari; e La parte 
del campo ove era piantata. | Ordine 
dei pretoriani. || - agg. Di pretore, A t- 
tinente al pretore o alla pretura: Pa- 
lazzo pretorio; Sentènza, Parére pre- 
torio; Albo pretorio. || t. stòr. rom. di 
persona, Stata un tempo pretore: Cit- 
tadino pretòrio. 
pretosémolo e preteséemolo 
8. m. arc. Prezzemolo. 
prétto 499. Puro, Schietto: Parla 
il prètto toscano. || Prètto villano, Vero 
villano. | Vino prètto, non allungato. 
| rinforzando: È lui puro e prètto 0 
prètto e reale. - avv. prettaménte. 
pretura s. f. Ufficio, Giurisdizio- 
ne, Residenza del pretore. | Durata 
della carica di pretore. 
prevalére(pr.prevàlgo,ecc.; c.Va- 
lére, macfr. part.) v. intr. Valere di più: 
Prevalse il voto dei popolari.| Vincere, 
Restar superiore: Il danaro purtròp- 
po prevale ad b6gni altra còsa; Pre- 
valse l’astùzia più délla fòrza.| Esservi 
in quantità maggiore: Pòpolo di razza 
mista in cui prevale il tipo europeo. | 
-— pron. Approfittarsi, Servirsi : Sé pre- 
valse délla sua posizione per...; Si pre- 
varrà di quéi documénti. - part. pre- 
valènte (agg. Che prevale: Motivo pre- 
valènte. | Preponderante: Il rimèdio 
prevalènte in quel preparato è la stric- 
nina; avv. prevalenteménte), prevalso 
e rar. prevaluto. — s. verb. prevalènza, 
prevaricare (pr. -àrico -àrichi) 
e arc. prevalicare v. intr. Fuor- 
viare, Allontanarsi dalla retta via, 
Agire contro i doveri e l’onestà: He 
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o È prevaricato. | Prevaricare dal prò- 
prio assunto, dall’ argoménto, dal tè- 
ma, Uscirne. — part. prevaricato. — 
8. verb. prevaricaménto, prevaricaziò- 
ne; prevaricatore-trice. 

prevedére (pr. prevédo, ecc.; e. 
Vedére, ma fut. prevederò-ài, ecc.) v. 
tr. Vedere avanti, Prevenire: È un 
cago che non si potéva prevedére. | Pre- 
vedérle tutte, Non lasciarsi cogliere da 
nulla. | Èra còsa da prevedére, Do- 
veva esser così. | - pron.: È da pre- 
vedérsi. - part. previdènte (agg.: Cure 
previdènti; avv. previdenteménte) e 
preveggènte, preveduto e previsto. - 
agg.verb. prevedìbile. — s.* verb. preve- 
diménto, previsione (Bilancio di previ- 
sione, delle spese, calcolate anticipa- 
tamente. || In previsione délle elezioni, 
délla guèrra), previdènza e preveggènza. 

prevenire (pr. prevèngo, ecc.; c. 
Venìre; però prende l’ aus. Avére) 
v. tr. Fare prima d’altri: Voléva dar- 
gli una bastonata, ma lo prevénne. 
| Prevenire un’obiezibne, una doman- 
da, un dùbbio, Farsela da sé, Ri- 
spondervi anticipatamente. || Preveni- 
re un desidèrio, Soddisfarlo in pre- 
cedenza. | Prevenire un danno, una 
disgràzia, Fare avanti ciò che ne at- 
tenui o ne impedisca le conseguenze, 
Prepararne i rimedi. | Avvertire: Vi 
prevèngo che domani non sarò in casa. 
| -pron.: Prevenirsi Vun Valtro, Cer- 
càr di prevenirsi. — part. prevenènte e 
preveniènte (agg.: Grazia preveniènte ; 
avv. prevenienteménte). — agg. verb. 
preventivo v. — s. verb. prevenzione (Pre- 
concetto: Esaminate, Giudicate sènza 
prevenzioni. || t. ecel. Il diritto del pa- 
trono di prevenire i collatori ordinari 
dei benefizi), preveniènza. 

preventivare ». tr. t. burocr. Sta- 
bilire in bilancio preventivo: Éeco qua 
altre spése da preventivare. 

preventivo agg. Che previene: 
Rimèdi preventivi. 
cio preventivo o di previsione, Com- 
puto delle spese che si prevedono per 
il futuro anno. | Censura preventiva, 
che si appone a uno seritto prima di 
pubblicarlo. | Carcere preventivo, prima 
del processo. || - 8. m. Bilancio preven- 
tivo; Hò già spéso tutto il preventivo. — 
avv. preventivaménte. 

prevertire e prevèrtere v. tr. 
arc. Sconvolgere, Rivoltare. 

previlègio arc., Privilegio. 











t. comm.: Bilàn-* 





prèvio (pl. pròvi) agg. e avv. t. 
burocr. Precedente: Prèvio concorso, 
accòrdo; Prèvio compènso adeguato. — 
avv. previaménte. 

previsìbile rar., Prevedibile. 

previssuto agg. t. lett. rar. Vis- 
suto innanzi. 

previsto v. Prevedere. 

prevostale rar., Prepositurale. 

prevòsto rar., Preposto. 

prevostura rar., Prepositura. 

preziéso agg. Di gran valore : Mèr- 
ci, Quadri, Stàtue, Manoscritti prezib- 
si.|| Piètre prezibse, Le pietre di valore. 
| Vita, Amicizia, Consigli prezibsi.|| di 
persona: Farsi, Rèndersi preziéso, Far- 
si desiderare. !| - sost.: Non fare il pre- 
zioso, la prezibsa. — s. astr. preziosità. 
— avv. preziosaménte. 

prezzare (pr. pròzzo) v. tr. Valu- 
tare. — part. prezzato. - agg. verb. prez- 
zàbile; prezzatòre-trice. 

prezzémolo s. m. Erba odorosa 
che usasi in cucina. || 0'éntra come il 
prezzemolo nélle polpétte, Non c'entra 
per niente. | Còsa antica quanto il 
prezzémolo, antichissima. | Andare col 
prezzémolo al naso, Allettare, Pren- 
dere colle moine.- dim. prezzemolino 
(iròn. o scherz. Giovanetto tutto at- 
tillato e composto). 

prèzzo s. m. Quanto vale o viene 
stimata una merce o.altra cosa qual- 
siasi: Prèzzo giusto, tènue, mite, onè- 
sto, èquo, alto, caro, elevato, favoléso, 
basso, mòdico, meschino, vile; Ròba 
di o da pòco prèzzo. || fig.: Pagare a 
caro prèzzo, Espiare duramente: L'ha 
pagata a caro prèzzo quélla scappa- 
tèlla. | Prèzzo corrènte, che vien pra- 
ticato nei grandi mercati. | Prèzzo an- 
dante, che si dà ordinariamente. | 
Prèzzo d’affezione, v. Affezione. | Pròz- 
zo fermo, che si mantiene. || Prèzzo 
fisso, che non patisce ribasso: Véndita 
a prèzzi fissi. | Prèzzo ristrétto, Il mi- 
nimo che si può fare. | Prèzzo di cò- 
sto, senza guadagnarci nulla. || Prèz- 
zi eccezionali, di favore. | Buòn prèz- 
zo, Prezzo non caro: Comprare, Vén- 
dere a buòn prèzzo. | Sétto prèzzo, 
Al di sotto dell’ordinario: Véndere, 
Comprare sébtto prèzzo. | Prèzzo no- 
minale, Quello scritto nelle cartelle 
o valori pubblici. | Prèzzo efettivo, che 
si paga. | Il prèzzo del grano, del vi- 
no, dei frutti, dei funghi, ecc. | Fare 
il pròzzo di una còsa, Determinarlo, 
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| Facciamo un prèzzo che si campi tut- 
ti, giusto. | Fissare, Assegnare, Sta- 
bilire, Pattuìre, Mantenére, Alzare, 
Calare, Scemare, Rinviliare o Rinvi- 
lire, Rialzare il 0 un prèzzo, i pròzzi. 
| Stiracchiare il prèzzo 0 sul prèzzo, 
Contrattare, lesinando sul centesimo. 
| Passare per un dato prèzzo, Dover- 
cisi adattare. | In mercato la caccianon 
ha più prèzzo, è rincarita. || fig.: L 
bontà di quell’ anima è sènza prezzo. || 
di persona o cosa: Mettersi o Métterla 
a prèzzo, Offrirsi od Offrirla al miglior 
offerente. | Tèsta méssa a prèzzo, Per- 
sona su cui grava una taglia. | Non 
valére il prèzzo dell’ òpera, Non met- 
ter conto. | Meritare il prèzzo, Conve- 
nire, Metter conto. | fig. Pregio, Esti- 
mazione: Tanto prèzzo fate délle mie 
fatiche? || Ottenni il suo consènso a 
prèzzo di mille umiliazioni, in cam- 
bio, a forza di.... | Il danaro che è co- 
stata una cosa: Pagare, Sborsare il 
prèzzo. | Venire col prèzzo in mano, 
coi danari contanti. - dim. prezzino. — 
spreg. prezzùccio. — pegg. prezzàceio. 

prezzolare (pr. prèzzolo) v. tr. 
Assoldare a cattive azioni. — part. prez- 
zolato (agg. di persona, Venale, Mer- 
cenaria, Comprata a soldo). 

pria avv. lett. e poèt. Prima. 

priapèo agg. e sost. t. lett. d'una 
Specie di poesia licenziosa. | Mètro 
priapèo, composto d’un gliconio e un 
ferecrazio, diviso per lo più dalla ce- 
sura. | pl.: Le priapèe, Feste in onore 
di Priapo. 

priapismo s.m.t. med. Malattia 
che dà un’erezione continua e dolorosa. 

Priapo o Priàpo n. pr. m. mit. 
del Dio degli ini e degli amori. || t. 
lett. Pene. 

priapòlito s. “ arc. Stalattite in 
figura di priapo. 

pricissione mont., Processione. 

priègo s. m. t. lett. e poèt. Prego. 

prièta arc., Pietra. 

prigionale mont., Pigionale. 

prigionare arc., Imprigionare. 

prigione s. f. più popol. che Car- 
cere: Méttere, Portare, Andare, Mo- 
rire in prigione. Î di uomo rifinito : 
Pare uscito di prigione.| Èsser tutti in 
prigione per la stéssa càusa o per lo 
stéss0 débito, Aver il medesimodifetto, 
le medesime noie e sim. | di usuraio 
‘odimalfidente: Vuòle il pegno in mano 
6 l’uòmo in prigione. | La pena della 
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prigione: Cogli ùltimi del mése finisce 
la prigione. | Le mie prigioni, Li- 
bro di Silvio Pellico. | Quella ch'è in 
alcuni collegi militari o sim. || fig. 
Stanza stretta, bassa e buia: Ma qué- 
sta non è una camera : è una prigione ! 
| Luogo chiuso, senza libertà: Con- 
vènto che è una prigione. | Uccellini 
in prigione, in gabbia. | Casella al 
gioco dell'oca. || fig.: Il còrpo è la pri- 
gione dell’ànima.- dim. prigioneèlla, 
rar. prigionétta. 
prigione s. m. t. lett. Prigioniero: 
Napoleone prigione a Sant’ Èlena. 
prigionìa e arc. prigionerìîa 
8. f. L'essere in prigione. | Tempo © 
Durata della condizione di prigionie- 
ro: Morì dépo trent'anni di prigionia. 
prigionière mont., Prigioniero. 
prigionièro-èra s. m. e f. Chi 
è stato catturatoin guerra: Prigionièro 
di guèrra; Si dètte, Fu préso prigio- 
nièro. || Carcerato. || arc. Carceriere. 
prillare v. tr. e intr. t. mont. del 
fuso, Girarlo, Girare velocemente per- 
chétorcailfilo.| Prilla anchela tròttola. 
dibravo ballerino: Prilla come un fuso. 
prillo s. m. Il prillare. 
prima avv. In un tempo anterio- 
re; Innanzi: Lo potévi dir prima ; Pri- 
ma del tèmpo; Prima di parlare su 
cèrte còse, pènsaci bène. |a chi crede 
di farci dispetto annunziandoci spec. 
la sua partenza: Prima staséra che 
domattina! | Prima di tutto, Soprat- 
tutto, Avanti, tutto: Prima di tutto 
ricòrdati l’ ambasciata di cui t hò in- 
caricato.|cominciando un discorso, un 
ragionamento: Prima di tutto dirò.... 
l unito ad altri avverbi: Assàdi prima, 
Pòco prima, Molto prima. || Quanto pri- 
O, sottint.: potrò, ti sarà possibile, 
ecc.: Quanto prima verrò, Serìvimi 
quanto pe ima. | C6me prima, Com'era 
prima: È tornato malato come prima 
o quanto prima. | C6me prima, an- 
che Tostoché, Appena che; più rar.: 
Non prima. | a chi non ci ha potuto 
contentare: Amici più di prima. | a 
chi ci domanda come si sta dopo una 
caduta, una disgrazia: Stavo mèglio pri- 
ma. | ellit.: Prima morire, sottint.: che 
fare così o sim.: Prima morire che ritor- 
nare insième a lui! | di cosa che si 
trascina per le lunghe: Prima morrò, 
che vederneilcompimento.| Oh prima 
arriva, primo màcina |inun convegno, 
appuntamento: Chi prima arriva, pri 


ma aspetti. | contr. di Poi, Dopo: Pri- 
ma finisci di mangiare, santo Dio! | 
di persona che agisce spensieratamen- 
te: Prima fa le còse, pòi le pènsa. | 
Prima i tudi, e gli altri se tu puòi, 
aiutarli. | per ordine di successione : 
Prima quésto, pòi quéllo. | rassegnan- 
dosi: 0 prima o pòi bisbgna morire. 
| In passato, In tempo anteriore al 
presente: Prima non c’èra tanta cat- 
tivèria, dicono i vecchi. || Quelli di pri- 
ma, Gli antichi. | Quelli di prima pri- 
ma, Gli antichissimi. | di persona che 
appaia molto mutata di idee, di sen- 
timenti o di fisionomia: Non è più 








. quello di prima. | Alla légge di prima. 


| Con quésto pagate quél di prima, quel- 
lo arretrato. | Da prima o Dapprima, 
Sul principio: Da prima non lo rico- 
nobbi, pòi sì. |- agg. e s. f. v. Primo. 
primàccio s. m. are. Piumaccio. 
- dim. arc. primaceétto, primacciuòlo. 
primaiuòla s. f. popol. Donna di 
primo parto. | rar. Pecora che va a 
frutto in primavera. 
primaméente avo. t. lett. Prima. 
primano agg. e 8. m. t. stor. rom. 
Milite della prima legione. 
primante agg. are. e mont. Primo. 
primàrio (pi. -àri), arc. pri- 
maàîio e primàtico agg. Primo, 
Principale; contr. 
mèdico primario del nòstro ospedale. | 
rar. Primitivo. - avv. primariaménte. 
primasso s.m. arc. e mont. Uomo, 
Persona principale. , 
primate s. m. t. ecel. Prelato con 
giurisdizione superiore all’ arcivesco- 
vo: Il patriarca di Venèzia è anche pri- 
mate délla Dalmazia.| rar.: I primati 
- agg.are. Principale. 
primatîccio (pl. -ìcci) agg. di 
frutto, Che matura prima degli altri 
o prima della sua stagione: Pomodò- 
ri, Méle primaticce. & 
pianta: Mélo, Pèsco Dadieliono, 
primato s. m. Grado d’ autorità 
superiore a tutti gli altri: Tenére, 
Avére, Pèrdere il primato. || are. Pri- 
Mmogenitura. 
primavera s. f. La prima sta- 
gione dell’anno; va dal 21 marzo al 
21 giugno. | Un fibre o Una rondine 
non fa primavèra, Un caso solo non 
basta per stabilire un principio. || Pa- 
re una giornata di primavèra. || di ra- 
gazza giovane, fresca e bella: È una 
primavèra. | Anno: Quella donna ha 











di Secondario: È 








contato più primavère di ari ino diè 
| La primavèra délla vita, La giovi- 
nezza. | t. bot. Fiorellino campestre 
che è tra i primi a spuntare, Primo- 
la: Prato biancheggiante di primarvère, 
-— dim. vezz. primaverina (spec. Il fiore). 
primaverile agg. Di primavera: 
Giornate primaverili. | fig.: Gli anni 
primaverili, della giovinezza. 
primaziìa s. f. Diritto o Dignità 
del primate. | rar. Privilegio. 
primaziale «99. di chiesa, Ove 
funziona o ha sede il Primate. ||- s. 
f.: La primaziale di Pisa. 
primeggiare (pr.-éggio-6ggi) v. 
intr. Essere tra i primi, Avere il pri- 
mato: Primeggiava tra o sipra tutti. 
primerano agg. are. Primitivo. 
primèvo agg. lett. Della primaetà 
primiceriale agg. t. ecel. Di pri- 
micerio: Dignità primiceriale. 
primiceriato s. m. t. eccl. Digni- 
tà, Ufficio del primicerio. 
primiceèrio (pl. -èri) s. m. Sorta 
di carica ecclesiastica: Il primicèrio 








primidì s. m. invar. t. stòr. Il pri- 
mo giorno'del mese nel calendario re- 
pubblicano francese. 

primièra s. f. Giuoco che si fa 
con quattro carte e con quattro semi 
diversi. | Andare o Stare a primiè- 
ra, Aspettar la quarta carta per la 
primiera. | Ammazzare la primièra, 
Superare coi punti segnati sulle carte 
la primiera del compagno. || a chi si 
fa caso dei difetti altrui: Tu hai fatto 
primièra con pèggio carte! | Far pri- 
mièra con tre carte, Voler la ragione 
per forza. || così di chi vuol sempre 
aver ragione: Vuò! sèmpre primièra. 
| Sorta di giuoco gi destrezza.|| Naso 
e primièra, v. Naso. || Pasta da mine- 
stra in forma dei semi delle carte da 
giuoco. — acer, primieròna. — dim. pri- 
mierdtta, primierina-ino. — spreg. pri» 
mierùccia. — pegg. primieràccia. 

primierante 499. e sost. are. Che 
giuoca a primiera. 

primieréseco (pl. - éschi) agg. rar. 
Da o Di primiera. x 

primièro d99. e sost.-t. lett. poòt. 
Primo, Di prima. || - s. m. nelle sciara- 
de, Il primo termine. - avv, primiera- 
ménte (In primo luogo, Prima di tutto). 

primigènio (pl. -èni) agg. t. lett. 
Della prima generazione. || Elefante. 
primigènio, Specie d elefante fossile. 











Primaiola. 
primipilare s. m. t. stor. Chi 
ebbe il grado e l’ufticio di primipilo. 
primipilo s. m. t. stòr. rom. Ca- 

| po della prima schiera di centurioni. 


primîpara s. f. rar. 


prìmis nel m. lat.: In prìmis, In 


| primo luogo, Per prima cosa. | anche: 


In prìmis et ante òmnia. 
primitivo «99. Del suo stato ori- 
ginale: Sènso, Stato, Volume primi- 
tivo. | t. gramm.: Nomi primitivi, da 
cui derivano altri. | Dei primi tempi: 
Vita primitiva, Costumi primitivi. | 
Gènte primitiva, rozza, barbara, inci- 
vile. - avv. primitivaménte. 
primìzia (più com. il pl. primì- 
zie) s. f.I primi rari frutti della sta- 
gione. || fig.: Le primìzie dell’ ingéyno. 
primo agg. numer. ordinale cor- 
rispondente a Uno. || di persona o di 
cosa, Che precede agli altri: IZ primo 
arrivato, Il primo annùnzio, Il primo 
piano.|Itprim'6rdine,dei palchi intea- 
tro. | Un birichino, Un birbante di pri- 
m'6rdine!| Un bigliétto di prima classe, 
nel treno. || nelle scuole: Frequenta la 
prima classe elementare, ginnafiale. | 
Ilprimo trèno, in partenza; La prima 
corsa, del treno, del tramvai, dell’om- 
nibus e sim. || IZ prim’uòmo, Adamo: 
La prima dònna, Eva; nei teatri, 
Quelli che fanno le prime parti: Hanno 
urlato la prima dònna staséra. | Il 
primo attore, Il più stimato della com- 
pagnia. | La prima amorésa, anche 
L'attrice che vince tutte le altre nella 
parte d’amorosa. |nelle produzioni sce- 
niche: Prima parte, Quella più impor- 
tante o Chi la rappresenta: In quélla 
compagnìa c’èran di buòno sélo le 
prime parti. | IT primo amére. | La 
prima miglie, Il primo marito; Nato 
di o in prime nòzze; Il primo figlio. 
| La prima età, I primi anni, La 
puerizia e La gioventù.|/ primi dènti, 
Quelli che poi cascano. | Gallétto di 
primo canto, giovane; scherz. Aba- 
tino che ha messo da poco il collare. 
|| Ricévere una mèrce di prima mano, 
dalla fabbrica. | Di primo pélo, v. 
Pelo. | scherz. ‘0 iròn. di persona, 
per dire che è vecchia: Ha è pri- 
m’òcchi. | IT primo sbinno; IL primo 
$vegliarsi. | Il primo passo, nella vi- 
ta, in una carriera. | La prima més- 
sa, alla» mattina: Va sèmpre. alla 


prima méssa in duòmo; anche La 


| messa novella: Doménica dirà la pri- 
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ma méssa. | IT primo gibrno del mése, 
dell’anno. | Minuto primo, La ses- 
santesima parte d’un’ora o d’un gra- 
do. | t. aritm.: Nùmero primo, Nu- 
mero che non è divisibile che per se 
stesso. | #. gramm.: Prima persòna, 
Quella che parla.| La materia prima, 
Matèrie prime, non ancora lavorate; v 
Materia.| La pòsa délla prima piètra, 
v. Pietra.|Il primo eélpo, La prima 
fucilata.||La prim’àcqua, sottint.: bol- 
lita.| 7 primo bròdo; Il primo bollore; 
La prima cottura; Il primo boccone, 
La prima cucchiaiata.| La prima vòl- 
ta.| La prima idèa, d’un progetto, d’un 
lavoro.| Non me l'aspettavo neppùr per 
la prim’idèa, per nulla, neppur lon- 
tanamente.|| La prima impressione. | 
Il primo prineìpio, La prima minima 
idea: Non c’è neppure il primo prin- 
cìpio che si spòsino quest'anno. | La 
prima causa, Dio.| Nel primo èmpeto 
dell’ ira.|Giùdice, Tribunale di prima 
istanza, che trattano per primi le cau- 
se. | di cosa: Primo, Antecedente: ST 
pentì del suo primo discérso.|Primie- 
ro, Primitivo: Il primo significato, 
sènso; Ritornare nel primo stato. | 
Prossimo : Vi spedirò la lèttera per il 
primo corrière; Alla prima occasione. 
|| Principale: Mio primo pensièro, Mia 
prima cura.... | Cospicuo, Influente: 
Una délle prime famiglie del paése. | 
Lo conésco per il primo imbecille di 
quésta terra. | t. filo$.: Filosofia pri- 
ma, La metafisica. | IZ primo meri- 
diano; Il primo mòbile; Il primo quo- 
ziènte. | t. stòr.: Il primo giro, La 
luna. | #. Zett. nella Divina Comme- 
dia: La prima càntica, L’ Inferno; Il 
primo girbne, Quello dei violenti contro 
il prossimo.|| Il primo impèro, di Napo- 
leone I. | Primo, Titolo di principi e 
papi: Pio primo, Umbèrto primo.|| Bru- 
to primo, Quello altempo di Tarquinio, 
| di impulso, o moto d’ animo : Primo 
primo o Primo primi, avuto inav- 
vertitamente, subito repentinamente. | 
Primo primo, Primissimo : 
bino fa è primi primi passi. | - sost.: 

È sèmpre il primo ad arrivare, a fina 
re; Fu uno dei primi.| Più bravo : Pal 
primo délla classe. | Viaggiare in pri- 
ma, classe. | nelle scuole: ÈPaoin 
prima, classe. | nel giuoco: La pri- 
ma, Far la prima, partita: Ohi vince 
la prima, pèrde il sacco e la farina; 


La prima si fa vincere ai ragazzi. | 
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dei commercianti: Far la prima, ven- 
dita: Alle dièci non avevo fatto la 
prima, Mi fàccia far la prima. | Non è 
la prima che mi fai, di cattive azioni; 
così: Non sarà la prima né V ùl- 
tima. | La prima si perdona, la se- 
conda si bastona.||IT primo del mése, 
dell’anno; Sui primi délla settimana 
ventura; Ai primi di lùglio.|nei tea- 
tri: Il primo, atto; La prima, recita, 
rappresentazione. | nei duelli, Il duel- 
lante in rapporto ai padrini: Il nò- 
stro signor primo. | fra più interlo- 
cutori: Il primo allora rispose, ri- 
prése, osservò. | Il primo o La prima 
nata: Il mio primo ha 18 anni. || co- 
minciando a numerar delle ragioni : 
Prima! | t. eccl.: Prima, Una delle 
ore canoniche: Rècitano prima, Siamo 
a prima. | t. mus.: Prima, L'effetto 
o L’insieme o Il confronto di due 
suoni posti sullo stesso grado; negli 
strumenti a manico, Cantino. | ripe- 
tuto: I primi primi che riscuòto, li 
dò a te, sottint.: denari. | Primo, n. pr. 
d’'uomo.|-m.avv.: Alla prima, Divolo, 
Prontamente: Capisce, Ubbidisce alla 
prima quél bambino; Mi riconébbe alla 
prima.|| A prima vista, Subito: Lo rav- 
vigàia prima vista.|| A tutta prima, Sul 
primo : A tutta prima la còsa mi par- 
ve facile. | Per primo, Per prima cosa, 
Anzitutto: Per primo vi dirò che.... 
| Per il primo, Per i primi, Princi- 
palmente: Ne hanno risentito il danno 
per i primi. | Per la prima vòlta 0 
Per la prima, Dapprima.| Sulle prime 


o In sulle prime, Da principio: Sulle | 
prime non me ne ricordavo; anche: , 


In sul primo. | Di prim’acchito. — 
sup. scherz. primìssimo. 
primogènito 499. e sost. Primo 
nato, Il primo figlio: Figlia primo- 
gènita, È il primogènito. | di due ge- 
melli, Quello che si suppone concepi- 
to il primo e nasce secondo. | fig. Pre» 
diletto: La Francia èra una vòlta la 
primogènita délla Chièsa. 
primogenitore-trice s. m. e f. 
t.lett.Il primo genitore, La prima geni- 
trice.|pl.: Jprimogenitéri,Gli antenati. 
primogenitura s. f. Stato e Di- 
ritto del primo nato: Diritto di pri- 
mogenitura; Esaù per un piatto di len- 
tiechie vendé la sua primogenitura. || 
t. stor. L'appartenenza dei beni patri- 


moniali che spettava per diritto al | 


figlio primogenito. 





prìîmola s. f. t. bot. Margherita. . 


primonato arc., Primogenito. 
primopilare arc., Primipilare. . 
primopilo arce., Primipilo. 
primordiale cg99.t.lett.Da primor- 
dio, Che serve di principio, Primitivo. 
primòdrdio (pi. -drdi) s. m. t. lett. 
Principio, Inizio: I primòrdi della 
nòstra letteratura, d’ una lingua. 
prince arc., Principe. 
prìîncipa darc., Principessa. 
principale agg. Il primo di grado, 
Il più importante: Motivo, Scòpo prin- 
cipale; Pòrta principale. || Città prin- 
cipale, per popolazione, industrie e 
sim.: La città principale d’Itàlia è 
Milano. | Di maggior forza; efficacia, 
importanza: Argoménto principale. | 
Debitbre principale, Il vero debitore, 
differenziato dal mallevadore. || — sost. 
Capo d’un’azienda, di un laboratorio, 
di un negozio, Proprietario: Parli col 
principale.| iròn. o scherz. Il sovrano. || 
Superiore. | Le persone e rar. Le cose 
principali : fra i principali délla 
città; Questo è il principale, tutto il 
rèsto è secondàrio. || t. mus. Uno dei 
registri dell’organo. || are. Promoto- 
re. - s. astr. principalità. — avv. prin- 
cipalménte. 
principare arc., Signoreggiare. 
principato s. m. Dignità e Do- 
minio del principe: Rinunziare al prin- 
cipato. | La durata o Governo di un 
principe. || Titolo di Stato retto a mo- 
narchia: Il principato di Mònaco. | 
Primato, Supremazia. || p?. t. teo. Una 
delle gerarchie angeliche. 
principe s.m. Sovrano 0 Membro 
di casa regnante o che abbia regna- 
to: I principi di Casa Savdia. | Prìn- 
cipe del sàngue, della casa sovrana, 
in linea mascolina. || Prìncipe eredità- 
rio, Il principe che ha diritto di succe- 
dere al padre nel trono. || Alto titolo di 
nobiltà: It prìncipe Colbnna, Torlonia. 
| t. eccl.: Principe véscovo, di Trento, 
di Breslavia. | t. stòr.: Serenìssimo 
principe, Il doge di Venezia. | Pràn- 
cipi délla Chièsa, I cardinali. || Stare, 
Vivereda o cimeun principe, vivere con 
tuttii comodi: A Ré6éma tuo fratèllo ci 
sta come un principe. || IT principe dé- 
gli Apòstoli, San Pietro. | Il principe 
délle tenebre, Il diavolo. || fig. Chi oc- 
cupa il primo posto in un'arte o scien- 
za: Leonardo è il prìncipe dei pittori 
del’500. || pl. t. stor. rom. I soldati 
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delle seconde linee, dopo gli astati. | 
- agg.: Ediziine principe, La prima e 
più autorevole edizione di un’opera 
antica. | Oòdice prìncipe, Il più au- 
torevole. — acer. scherz. principone. 
- dim. principétto. — dim. vezz. prin- 
cipino (@ss. Il principe ereditario fin 
ch'è giovanetto: Il principino Um- 
bèrto II). - dim. spreg. principòtto, 
principùccio (Principedi piccolo Stato). 
principésco (pl. -éschi) agg. Di 
o Da principe: Villa principésca. - 
avv. principescaménte. 
principéssa s. f. Moglie o Figlia 
di principe. | Spènde quanto una prin- 
cipéssa.— dim. vezz. principessina. 
principiare (pr. -ìpio -ìpi) v. tr. 
Incominciare: Principiare un lavéro, 
una sonata; Principiare a lavorare, 
a cantare. | vedendo cattivi principi: 
La si princìpia male!, Si princìpia 
prèsto !; e iròn.: Princìpia bène! | Non 
principiamo, via! | a chi comincia 
male: Se princìpi così.... | Ohi bèn 
princìpia è alla metà dell’òpera. | Si 
sa dove si princìpia, non déve si va a 
finire. |- fam. pron. Non sò di déve mi 
principiare. | — intr. Trarre origine, 
Aver principio: La stòriaromana prin- 
cìpia con la o dalla fondazione di R6- 
ma.|-sost.: A mangiaree a bestemmia- 
retutto sta nel principiare.- part. prin- 
cipiante (sost. Chi fai primi passi in 
un’arte, in uno studio o sim.), princi- 
piato. —- agg. verb. rar. principiativo. 
— 8. verb. arc. principiaménto. 
princîpio (pl. princìpi) s. m. Il 
cominciare, Cominciamento, Origine : 
Il principio del male; Fu il princì- 
pio di tutta la sua rovina; I prin- 
cìpi d’un’arte, d’una sciènza ; Il prin- 
copio d’un. lavoro, dell’'umivèrso. | 
a chi comincia qualche cosa: Buòn 
princìpio!; così, augurando il buon an- 
no: Buòna fine e buòn prineìpio! | 
quando le cose si metton male: £ un 
cattivo principio. | dichiarando che 
Verrà anche di peggio: Quésto non è 
che un princìpio! | Dal princìpio o Dal 
bèl princìpio, d'un discorso, d’un’ope- 
razione, d’un libro. || Sino o Fin dal 
princìpio. | Dal princìpio alla fine, Da 
capo a fondo. | Al princìpio, Sul prin- 
càpio, In princìpio, Da princìpio, Sulle 
prime: Al, Sul, In, Da princìpio non 
mi riconbbbe. || IT principio délla fine, 
dove il discorso, l'operazione, l’impre- 
3a volge al fine: Siamo al princìpio 
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délla fine, disse Talleyrànd del régno 
napoleònico. | Principio, Base: Gli 
àtomi s6no il principio d’igni còsa. 
| Causa naturale: IZ principio del ca- 
lére, del mòto. | fig.: L’amòre è prin- 
cìpio e fonte di felicità e di amarézze. 
| #. chèìm. Elemento: Princìpio colo- 
rante del vino, Princìpio amaro del 
luppolo. || t. fè$.: Princìpio d’ Archimè- 
de. | t. med.: Princìpio vitale. || t. filos. 
Leverità universali: /lprincìpio d’idea- 
lità, dî causalità. | di un’arte o scien- 
za o dottrina, Le prime nozioni e Il 
libro o Il trattato che li contiene: Prin- 
cìpi d’aritmètica del prof. N. N. | e 
fam.: Ignòra i primi principi del ga- 
latèo, i più ovvi elementi; Per 6ra 
non c’è neppure il primo princìpio. || 
Massime fondamentali: Princìpi re- 
ligiési, filo$òfici; Princìpi di verità, 
di giustizia, di onestà; Sommi, Su- 
premi princìpi; Il principio di Cartè- 
sio, del Rosmini; I princìpi dell’ 89; 
Princ)pio dominante; I princìpi libe- 
rali. | Il princìpio d'autorità, Il rico- 
noscere un’autorità superiore. | Prin- 
cipio di nazionalità. || spec. Quelli mo- 
rali o politici: È un uòdmo sènza prin- 
cìpi, Non ha princìpi, È cresciuto su 
con cèrti princìpi! | pl.: Princìpi, I 
primi piatti serviti a mensa e che ser- 
vono per lo più di antipasto. 

princisbèeche s. m. invar. rar. 
Rame inargentato. || fig.: Rimanér di 
princisbèeche, di stucco. 

priora s. femm. di Priore: La 
priora del convènto, délla confratèr- 
nita, | in certe parrocchie di campa- 
gna, Donna sorteggiata a regolar le 
feste, le processioni e sim.|rar.: Prié- 
ra del ballo. 

priorale agg. da Priore o Priora: 
Uhièéa priorale. 

priorato e arc. prioràtico s. mM. 
t. stor. ed eccl. Ufficio e Dignità di 
priore. | Sua durata. 

priore s. m. t. eccl. Titolo di par- 
roco, Dignità inferiore al pievano: Il 
priore di San Doménico. | in qualche 
convento di frati, Superiore, Capo: I 
priore del convènto dei Carmelitani 
Scalzi. | Priore d'un 6rdine religiéso. 
| t. stor. fior. Magistrato eletto dal 
popolo a reggere per due mesi il Co- 
mune. || Ohi più gròsse le fa, lo fanno 
priére. | Star come un priore, Esser 
grasso e florido. | . biliard. Il più 
grosso dei birilli. 











priòri (a) m. avv. t. filos. Dietro 
un principio anteriore ammesso come 
evidente: Stabilire a priòri. 
care a priòri, prima di conoscere i fatti. 

priorìa s. f. La chiesa e La cura 
del priore. || anche La prebenda. 

priorista (pl. —ìsti) s. m. t. stòr. 
lett. Registro, Libro dei priori al tempo 
della repubblica fiorentina. 

priorità s. f. L’esser prima. 

prisco (pl. prìschi) agg. t. lett. e 
poèt. Dei primi tempi, Antico. — avv. 
priscaménte. 

prisma (pl. prismi) s. m. ft. geom. 
Solido limitato lateralmente da più 
parallelogrammi e alla testa e alla 
base da due poligoni uguali e paral- 
leli. | Altézza del pri$ma, La distanza 
dei due poligoni paralleli. | Base del 
prisma, Quello dei due poligoni sul 
quale si faccia poggiare il solido. | t. 
òtt. Strumento di cristallo di forma 
prismatica, che, in certi esperimenti di 





' fisica, serve a far conoscere le proprie- 


tà della luce e dei colori. | ig.: Il 
priéma dell’ arte. — dim. prismétto. - 
sottodim. prismettino. 

prismatico (pl. -àtici) agg. Del 
prisma. - avv. prismaticaménte. 

priso arc., Preso. 

prìistino agg. t. lett. Primitivo, 
Antico. | In prìstino, Nello stato di 
prima. - 4vv. pristinaménte. 

prìistinum (in) nel m.: Riméttere 
in prìstinum, nello stato di prima. 

pritanèo s. m. t. stor. in Atene, 
Luogo dove i benemeriti della repub- 
blicaeran mantenutia pubbliche spese. 

privàio s. m. arc. Cesso. 

privanzas.f. arc. Confidenza, In- 
trinsechezza, Protezione. 

privare »v. #. Rendere senza, La- 


sciar senza: La sòrte ci privò d'ogni, 


bène; Le cattiveazioni privano délla pa- 
ce délla cosciènza. | Privare uno délla 
suagraàzia, del suo saluto, Rompere con 
luilerelazioni amichevoli.| Privarewuno 
delrégno, d’un diritto. | Privare délla 
vista, dell’ udito, ecc., Render cieco, 
sordo, ecc. | Negare: Non mi privi di 
questa consolazione. | — pron. Rinun- 
ziare: Si privò dei sudi bèni; Si priva 
d’ogni divertimento, d’bgni svago. || Pri- 
varsi della vita, Suicidarsi. || Privarsi 
di fare una còsa, Non farla: Le tocca a 
privarsi anche di aprìr bocca con lui! 


— part. privato v. — agg. verb. priva- 


tivo (t. gramm. Che accenna a priva- 





| sèmpre è privilegiati). 








zione: Particèlle privative. ; DIA filos. 
Che ha forza di privare. | Véndita i 
vativa d’un gènere, esclusiva a cori 
persone; v. Privativa; «vv. privati». 
vaménte). — s. verb. privaménto, pri-. 
vazione (Il privare. | Il volontario pri- 
vamento di qualsiasi cosa utile o di. | 
lettevole alla vita. || Mancanza, Assen- 
za: Sènte dispiacere délla privazione 
dei subi genitori; dim. privazioneèlla, 
privazioncina), arc. privagione. 1 
privata s. f. arc. Scala segreta. 
privatista (pl. -ìsti) s. m. e f. 
Scolaro-a che viene dall’insegnamento 
paterno, che hastudiato privatamente. 
privativa s. f. Facoltà accordata 
ad aleuno di fare o di godere una cosa. 
|| in senso speciale, Privilegio assoluto 
di vendere sali, tabacchi e sigari del- 
lo Stato. | - agg. v. Privativo. 
privato agg. contr. di Pubblico. 
| Contratto, Documénti privati, fatti 
senza l’intervento di pubblico notaio. 
|| Particolare, Riservato esclusivamen- 
te ad alcuno. || Persona privata, che 
non ricopre pubbliche cariche. | Vita 
privata, Vita non dedita ad uffici o 
affari pubblici. | Maèstro privato, che 
dà lezione in casa. | Segretàrio, Im- 
piegato privato; Cappèlla, Lèttera pri- 
vata. || Cassétta privata, Patrimònio 
privato, del re, della lista civile. || di 
re, principe o altro capo di Stato: 
Viaggiare în forma privata, senza in- 
segne della propria autorità. | In via 
privata, In forma privata. | — sost.: 
Vive da privato, Appartiène a un pri- 
vato. | t. stor. Favorito di un principe: 
Gran privato del re Don Filippo. |-s. 
m. arc. Cesso.||- m. avv.: Dire, o Fare, 
una còsa in privato, senza propalarla, 
senza pubblicità. - avv. privataménte, | 
privèrno s. m. dal nome d’un’an- , 
tica città de’ Volsci, celebre pel suo vi-. 
no, Il vinostesso: Una tazza di privèrno, 
privigno s. m. arc. Figliastro. 
privilegiare (pr.-ègio —ègi) v. tr. 
Favorire con uno o più privilegi: /d- 
dio privilegiò l’uòmo dell’ intelligènza. 
- part. privilegiato (agg.: Olasse, Gèn- 
te privilegiata. | a chi vuol sempre 
preferenze per sé: O.che sèi privile- 
giato tu? || t. leg.: Orédito privilegiato, 
cui la legge accorda il diritto di pre- 
lazione. |t. eccl.: Altare privilegiato, di 
speciali indulgenze, || - sost.: Loro | | 













privilègio (pl. 788) 8; mi » Va 


‘aggio speciale contro il diritto co- 
imune: Dare, Ottenére un privilègio ; 
Abolire i privilègi. | L'atto che lo 
‘oncede: Mostrate il vòstro privilè- 
zio. | Prerogativa, Vantaggio : È uno 
‘Fei privilègi dell’aristocrazìa. | iròn.: 
Dostùi ha il privilègio di dire scioc- 
ishézze. | t. leg. Diritto speciale: Si 
rale del suo privilègio per farsi paga- 
re. - dim. fam. privilegino (Preferen- 
sa: Tutti i privilegini li vuòl lui). 
privo agg. Mancante, Privato : Pri- 
vo d’intelligènza, di fortuna ; Privo di 
luna mano, délla vista; Privo di sènsi; 
Paròla priva di significato; Rimané- 
‘re, Èssere privi d’una còsa o persona. 
prizzato arc., Brizzolato. 
pròs.m.invar.(marar.ilpl.) Utilità, 
Giovamento, Favore; A prò mio, tuo, 
suo, ecc.; Parlare a prò del paése; A 
che prò faticare, sfiatarsitanto? || Sènza 
iprò, Senza alcun utile. | Tornare a prò 
id’uno o d’una còsa, a sua utilità. || di 
‘cibo: Far prò, Digerirlo bene: Fa più 
prò un pò’ dipan sécco in pace, chei cap- 
poni col malumbre. || fig.: La ròba ru- 
bata nonfaprò.|a chi sta mangiando, 
oha appena finito: Buòn prò!, Buona 
digestione !; fig. a chi ha trovato fortu- 
na: Buòn prò ti fàccia! | iròn.: Si è 
‘divorato in méno di un anno metà del 
patrimònio : buòn prò! | Che buòn prò 
facésse il vèrbo Insegnato a suòn di 
nèrbo.... (Giusti). | Dare il buòn prò, 
Augurarlo. | Far suo prò d’un avver- 
timénto, di un consìglio o sim., Trarne 
vantaggio. | Il prò e il contro, Le ra- 
gioni in favore e in disfavore: Bisé- 
gna pesàr bène il prò e il contro. | rar.: 
* prò, I frutti, Gl.interessi del ca- 
pivale. | — avo. lat. A favore: sSot- 





toscrizibne prò infànzia abbandona- 


ta; Società prò cultura. | Parlare prò 
e contro, in favore e in disfavore. 
| Prò dòmo sua, A proprio vantag- 
gio. || a chi consiglia una cosa che 
‘riuscirà vantaggiosa anche per lui: 
Cicero prò dòmo sua. | Prò forma, 
Per salvare le apparenze: Son tut- 
te pràtiche prò forma e mniènt’altro ; 
‘anche sost.: Séno un prò forma. || Prò 
bòno pacis, Per evitar contrasti. | Prò 
‘tribunali, Sedere, Sentenziare dal tri- 
‘bunale. | Prò tèmpore, Provvisorio : 
| Vescovo prò tèmpore. | Invece: Prò 
‘ministro, Prò sìndaco o Prosìndaco. 
prò’ agg. arc. Prode, Virtuoso. 
proàva-o s.f. e m. Bisnonna-o, 


di, 





problem 





proàvola-0s.f.em.rar.Proava-o. 


probàbile «99. Che può darsi ; Ve- 
rosimile:.È probabile che arrivi staséra 
coll’ùltimo trèno. | Ipòtesi probabile. | 
îròn.: Ci vai tu? - È probdbile!, Che 
ti pare?, È impossibile! | Approvabi- 
le, Degno di lode: Motivi probàbili.-s. 
astr. probabilità (C'è pòca, méolta pro- 
babilità; Di cènto casì ci saranno 95 
probabilità. | Gradi di probabilità. | 
Calcolo délle probabilità, che insegna 
a trovare la probabilità degli eventi). 
- avv. probabilménte. 
| probabiliòre 499. rar.t.teol. Più 
probabile. 
probabiliorismo s. m. t. teol. 
Dottrina che insegna di seguire, in 
morale, l'opinione più probabile. 
probabiliorista (pl. -ìsti) agg. 
e sost. Chi segue il probabiliorismo. 
probabilismo s. m. t. teol. Dot- 
trina secondo la quale, in cose di mo- 
rale, si può seguire un'opinione anche 
semplicemente probabile. 
probabilista (pl.-ìsti) agg. e sost. 
t. teol. Chi segue il probabilismo.|@rc. 
Che segue le opinioni più probabili. 
probatico (pi. —àtici) agg. t. bIbI. 
della piscina, presso Gerusalemme, Ove 
tuffavansi gli animali destinati al sa- 
crifizio e si lavavano gli infermi per 
cura della loro malattia. i 
probativo agg. t. lett. Atto, Ca- 
pace di provare. 
probatòrio (pl. -dri) agg. t. leg. 
di tempo, Utile per fornir le prove: 
Vénti giorni probatòri. 
probazi6ne s.f. arc. Prova. | Tem- 
po di noviziato.| Prova argomentativa. 
pròbbio s. m. arc. Obbrobrio. 
probiviri s. m. pi. t. leg. Arbitri 
eletti dagli operai e dagli industriali, 
per definire ogni controversia che pos- 
sa sorgere fra di loro: Collègio, Ele- 
zione dei probiviri. 
problèma (pi. -èmi) s. m. Que- 
stione da risolvere matematicamente : 
Problèma d’aritmètica, di geometràa, 
d’àlgebra; Soluzione del problèma. | 
Dati del problèma, I termini irî cui si 
presenta. | fig. Questione difficile: 1/7 
problèma délla vita, Il problèema so- 
ciale. | Cosa che non si capisce: Le 
sue aspirazioni séno per me un véro 
problèma. - accr. problemone. — dim. 
problemino. — spreg. problemùceio. - 
pegg. problemàccio (Problemadifficile). 
problematico (pl.-àtici) agg. Di- 
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probo 


scutibile assai: Vantaggio, Guadagno | Cèdere) v. intr. Andare avanti: S6n 


problemàtico. — s. astr. problematicità. 
- avv. problematicaménte. 
pròbo «79. Che mena retta vita, 
Che tiene onesta condotta.| Pròbi viri, 
v. Probiviri. - 8. astr. probità. - avv. 
probaménte. 
prò bòno pàcis m. 
bene della pace; v. Pro. 
prò forma m. lat. Per semplice 
formalità, Per convenienza; v. Pro. 
proboscidata s. f. Colpo dato 
nella o colla proboscide. 
proboscidati s. m. pl. t. zool. Spe- 
cie di pachidermi colla proboscide. 
probòscide s. f. Enorme prolun- 
gamento del muso dell’elefante, cui 
serve per molti usi e principalmente 
per prender cibo. | Naso che pare una 
probòscide, lungo.|Trombaaspirante di 
alcuni insetti, con la quale succhiano 
il nutrimento: La probòscide délla 
zanzara, délla mbsca, ecc. 
procàcchia s. f. arc. Sorta di 
pianta erbacea. 
procàccia (pi.-àccia e -àcci) s. m. 
Chi porta commissioni, lettere, e sim. 
da un paese all’altro. || rar.: Non man- 
darle a dire per il procàccia, Dirle 
. francamente in faccia. 
procacciare (pr. procàccio —àcci) 
v.tr.Cercare attivamente: Gli ha pro- 
cacciato un bèl posto al ministèro.| Pro- 
curare: Procacciare disturbi, dispiacé- 
ri, fama.||-pron.: Procacciarsi onòri, 
applausi, piacéri; Procacciarsi il pane. 
| are. Ingegnarsi. — part. procacciato. 
— agg. verb. are. procaccévole. — s. verb. 
procacciaménto; procacciatore-trice. 
procaccino-ina s. m. ef. Procac- 
cia. | Persona che va avanti e indietro 
per conto di altri: Séno stanco di far- 
vi il procaccino, movétevi un PÒ’ voi. 
| &. mont. Persona che s’ingegna di 
guadagnare, industriosa. 
procàccio (pl.-àcci)s.m.t. mont. 
Procaccia. | Procaccino. || are. Prov- 
vedimento. | Acquisto. 
procace agg. t. lett. Sfacciato, Ar- 
dito: Bellézza, Sguardo, Lìngua pro- 
cace; Femmine procaci. — dim. are. 
procacétto.-s. astr. procacità, lett. pro- 
càcia. — avv. procaceménte. 
procanto s. m. arc. Proemio. 
procciano «99. arc. Prossimo. - 
avv. arc. proccianaménte. 
proccurare arc., Procurare. 
procèdere (pr. procèdo, ecc.; e. 
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proceduti di pòco; Il lavéro procède 
bène, male. | Seguitare: La discussione 
procedètte per tre giorni. | Fare, A gire: 
Il chirurgo ha proceduto all’operazib- 
nez Non hanno mai proceduto in rè- 
gola. | Procèdere chlle buòne, célle cat- 
tive, | Derivare: Tutti quésti guài s6n0 
proceduti dalla sua imprudènza.| Ave- 
re origine: Lo Spèrito Santo procède 
dal Padre e dal Figliuòlo. | Procèdere 
a qualche còsa, Determinarsi a com- 
pierla, Darvi atto: Procèdere all’occu- 
pazione d’una provincia. | t. leg.: Pro- 
cèdere contro uno, Intentargli lite o 
processo: Procederémo contro i tran- 
$gressori a nérma di légge. | Procèdere 
a un procèsso, a un’ inchièsta, Venire 
agli atti esecutivi. | ass.: L'autorità 
procède, fa gli atti di sua competenza. 
| Non èsserci, Non farsi, Non darsi 
luògo a procèdere, quando i motivi di 
accusa non siano sufficenti. | — sost. 
Contegno, Modo d’agire: Che procè- 
dere è cotésto?; Il suo procèdere è ri- 
provévole. — part. procedènte, proce- 
duto. - s. verd. procediménto (anche 
Procedura), procedènza (t. teol. Il pro- 
cedere dello Spirito Santo dal Padre 
e dal Figlio), processione v. 
procedura s. f. t. leg. Il modo di 
condurre, ordinare un processo: Pro- 
cedura penale, civile. | Còdice di pro- 
cedura, Codice dove sono riunite le 
leggi per la procedura. 
proceleumatico o proceleu- 
smatico (pl. -àtici) s. m.t. mètr. ant. 
Piede di quattro sillabe brevi. 
procèlia s. f. t. poèt. Tempesta. 
| fig. Grave pericolo. 
procellària s. f. t. zo0l. Genere di 
palmipedi, Uccelli della tempesta. 
procelloso 499. Burrascoso : Mare 
procelléso. | fig. Pieno di pericoli : T'èmn- 
pi procellési. — avv. procellosaménte. 
pròceri s. m. pl. arc. I magnati. 
pròcero agg. are. Alto. 
processare (pr. procèsso) v. tr. 
Sottoporre a processo. | Processàr uno, 
anche Indurlo con raggiri a svelare 
ciò che si è stuzzicati di sapere. — part. 
processante (anche sost.: I processanti, 
Coloro che sono per esser processati), 
processato (anche sost.: È un processa- 
to). — agg. verb. processàbile. 
processionalménte 0vv. A guisa 
di processione, In processione. 
processionare (pr. -6no) »v. intr. ; 
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| rar. Andare in processione. —part. pro- 
essionante, processionato. 

| processione s. f. Corteo di ec- 
Feliastici e devoti con stemmi sacri: 
Le processioni délle Rogazibni, La pro- 
cessibne del Corpus Dòmini. | Quando 
pàssano è canònici, la processione è fi- 
nita, Da certi indizi si può arguire 
la fine di una cosa. || scherz. ai convi- 
tati, annunziando che il pranzo sta per 
finire: La processione è ai canònici.|t. 
stòr.: Le processioni de’ mistèri eleu- 
sini. | anche semplicem. Corteo: Una 


processione di dimostranti, di sciope- . 


ranti. | Gran movimento di gente: 
Alla séra nel C6rso è tutt'una proces- 
sione. | La processione dégli ammira- 
téri, dégli spagimanti, dei creditori. |e 
d’animali: Processione di formiche, di 
corvi. | Andare a processione, anche 
Andarein giro di qua e di là. || scherz. 
di uno strambo: Gli va il cervèllo a 
processione.|| Portare, Condurre in pro- 
cessione, anche Portare a spasso, in 
giro di qua e di là. 
mento: La processione déllo Spìrito 
Santo. | arc. Possessione, — dim. pro- 
cessioncèlla, processioncina. 

processionévole agg. arc. Che 
va a processione. 

processivo a99. arc. Che ha forza 
di procedere. 

procèsso s. m. Procedimento giu- 
diziario : Procèsso civile, criminale, po- 
litico, inquisgitòrio. !| Procèsso econò- 
mico,iztto dall’autorità politica, senza 
le forme giudiziarie. || Intentare un 
procàsso ; Fare un procèsso ad uno 0 
Èssere sétto pro- 
CÈSSO. |Ietruire, Aprire, Discùtere, Rin- 
‘ viare, Ohiùdere, Annullare, Rifareun 
o il procèsso. | Gènte da procèsso, Rò- 
ba da procèsso, Gente sospetta, Roba 
da codice penale. || Incartamento di 
tutti gli atti e documenti riguardanti 
una causa. | Procèsso. verbale, Atto 
in cui si stende per scritto ciò che 
si è detto a voce, o si è deliberato in 
un consesso. | Il procedere, continua- 
re, svilupparsi: Il procèsso délla natu- 
ra; Nel procèsso del discorso, del ragio- 
naménto. | In procèsso di tèempo, In se- 
guito, In avvenire. | semplicem. Pro- 
cedimento: Il ghiaccio si prepara ar- 
tificialmente con un procèsso chìmi- 
co. | t. mil. Movimento: Il procèsso 
ràpido dell’esèreito. | t. med. La na- 
tura della malattia: Processo biològi- 
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co. | fig. Analisi minuta, Esame pe- 
dante. — accr. processone. — ‘dim. pro- 
cessino. — pegg. processàccio. 
processuale agg. t. leg. Riguar- 
dante il processo: Spése processuali. 
processura s. f. arc. Processo. | 
Procedura. 

Pròci n. pr. m. pl. nell’Odissea, I 
pretendenti alle nozze della virtuosa 
Penelope. || fig. spreg. Corteggiatori 
delle mogli altrui. 

procidènza s. f. arc. Discesa. 

procinto s. m. nel modo: Èssere in 
procinto di..., Essere pronto o nell’atto 
di...: Èro in procinto di partire. || are. 
Circuito, Recinto. 

procione s. m. t. zool. Animale 
dell’ America, simile all’orso.||t.astron. 
Stella di prima grandezza. 

procircùito arc., Circuito. 

procissione mont., Processione. 

proclama (»p!. -àmi) s. m. Comu- 
nicazione, Dichiarazione in stile forte, 
conciso, impressionante, con cui si fan- 
no noti al popolo, da parte dei capi 
di Stato o di una somma autorità, fatti 
successi o che succederanno: Procla- 
ma del Re agl’Italiani, Il proclama 
di Moncalièri. | IT proclama di Rimi- 
ni.|spreg.: Un céncio di proclama. 

proclamare »v. tr. Pubblicare ad 
alta voce e con solennità imponente: 
L’assemblèa proclamò la decadènza . 
délla dinastia. - part. proclamato. — s. 
verb.proclamazione; proclamatore-trice. 

proclame s. f. pl. Denunzie di 
matrimonio fatte in Chiesa o allo Stato 
civile: Hanno fatto le proclame. 

proclîtico (pl. —ìitici) agg. e sost. 
t.gramm.di particella, Che, non aven- 
do un proprio accento, si appoggia 
alla parola che segue. 

proclive agg. t. lett. Disposto, Pro- 
penso. || - 8. nm. «rc. Propensione. — 8, 
astr. proclività. 

procdio s. m. arc. Mandria. 

prdcolo s. m. t. teatr. Mediatore 
d’attori e cantanti. 

proeGmbere (pr. -6mbo) v. intr. 
t. poèt. Cadere dinanzi o per; Soccom- 
bere: Procomberò sol io (Leopardi). — 
part. procombènte (agg. t. bot. dello 
stelo, Che si piega a terra per debo- 
lezza, e non ci mette radici). 

procéndilo s. m. arc. L'estrema 
falange delle dita. 

proconsolare 499. da Proconso- 
lo, Che è di spettanza del proconsole. 
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proconsolato s. m. t. stor. Carica 


-del proconsole o del proconsolo, e Il 


tempo che dura. 
proedònsoles.m.t. stor. rom. Vice 

console. || fig. rar. Governatoraccio. 
procdnsolo s. m. t. stor. fiorenti. 

Ufficiale della repubblica. | Via del 








_procònsolo, a Firenze. 


procrastinare (pr.procràstino) v. 
tr.t.lett. Differireda oggi a domani, Pro- 
rogare: Procrastinare l'adunanza. || -- 
intr.: Col suo procrastinare non viène 
maia conclusione di nulla.- part. pro- 
crastinato. — s. verb. procrastinaménto, 
procrastinazione; procrastinatore. 

procreare (pr. procrèo) »v. tr. £. 


x 


lett. Generare: Il mulo non è atto a 


procreare.-part. procreato. -— agg. verb. 
procreàbile. — s. verd. procreaménto, 
procreazione; procreatore-trice. 
procura s. f. Atto scritto per ma- 
no di notaio, che autorizza a rappre- 
sentare e ad agire per un altro. | Man- 
dato di procura, L'atto con cui si con- 
ferisce tale autorizzazione. | Procura 
in bianco, senza limiti. | Per procura, 
Per mezzo di altri: Ha préso mbglie 
per procura. | Ufficio di procuratore: 
Msercitare la procura. || Règia procura 
o Procura generale, L'ufficio del pro- 
curatore del re o del procuratore ge- 
nerale.| arc.: Far procura, Assicurare. 
proeurare v. tr.e intr. Aver cura, 
Far di tutto: Procura di fare il tuo 
dovére, Gli ha procurato un Dèllim- 
piègo; Procurate di far prèsto. — Pro- 
curerò. | minacciando: Procura di ri- 
gàr dritto. | ass.:D6ve manca natura, 
arte procura. | - pron. Provvedersi, 
Procacciarsi: Si procurò un posto al 
ministèro; Si procurò carta, pénna e 
calamàio, e sì mise a scrivere. — part. 
procurato. - s. verd. procurazione, arc. 
procuragione; procuratore (t. leg. Chi ha 
facoltà di rappresentare altri in tri- 
bunale, negli atti giudiziari. || Règio 
procuratore o Procuratore del re, Ma- 
gistrato pubblico che nei tribunali so- 
stiene i diritti della legge. | Procura- 
tor generale, che sta presso le Corti 
di Cassazione e d’ A ppello. | Chiunque 
agisca da parte d’altri previo mandato 
di procura. |t. stò». Magistrato della re- 
pubblica veneta; spreg. procuratorèllo). 
procuratéssa s. f. t. stor. Moglie 
del procuratore di San Marco. 
procuratia s. f. t. stòr. Residen- 
za, Ufficio dei procuratori di San Marco 

















nella repubblica veneziana. | Le procu- 
ratìe, Il palazzo del procuratore. 

procuratorato s. m. Ufficio del 
procuratore. I 

procurerìa s. f. arc. Procuratia. 

procuro s. m. arc. Procurazione. 

Procuste n. pr. m. mit. del Bri- 
gante dell’Attica, che straziavai viag- 
giatori per accomodarli a un suo letto; 
fu giustiziato da Teseo nello stesso 
modo. | Lètto di Procuste, Luogo di 
martirio, Circostanza critica o sim. 

pròda s. f. Sponda, Orlo, Estremi- 
tà : Pròda del fiume, del mare. |t.agrie. 
Striscia di terra all'estremità del cam- 
po: Pulire, Zappare, Vangare le prò- 
de. | anche: Pròda délla strada, del 
letto, del tavolino. | Andare, Venire 
a pròda pròda, rasente la sponda. | 
arc. Prora della nave. — acer. prodéna. 
— dim. prodicèlla, prodicina, prodina, 
contad. pròdolo. 

prodano s. m. arc. Sorta di sprone 
sostenente l'albero delle navi. 

pròde agg. e sost. Valoroso, Corag- 
gioso: Pròde nélle armi, È un pròde. 
| -s. m. are. Prò, Utilità. | Usura. - 
s. astr. prodézza (Eroismo, Valentia. 
| Atto da prode: Ha fatto più pro- 
dézze che Carlo in Francia. | iròn.: 
Che prodézza bàttere quel bambino! | 
a chi fa il male e se ne vanta: Bèlle 
prodézze !) - avv. prodeménte. 

prodecano s. m. Chi fa le veci 
del decano. 

prodeggiare (pr. -éggio —éggi) 
v. intr. Andare sulla proda o lungo 
le prode, Costeggiare. | - tr. Mandare 
lungo la proda. 

prodése e prodéggio s. m. are. 
Specie di gomena e di misura. 

prodière e prodièro agg. t. mar. 
Attenente alla prora. | - s. m. Basti- 
mento che ne precede un altro, ch'è il 
suo Poppiero. 

prodigalità s. f. invar. Eccesso 
nello spendere e nel donare: Pazze 
prodigalità. 

prodigalizzare »v. intr.Usare pro- 
digalità, Scialacquare. 

prodigalménte avv. Con prodi- 
galità, Scialacquando. 

prodigare (pr. prodigo, pròdighi) 
v. tr. Spendere, Dare senza misura: 
Prodigò tutto il suo. | Gli prodigò ca- 
rézze e baci. | Dare genericamente per 
una grande causa: Prodigò le sostan- 
ze e la vita in prò délla Pàtria, 






























prodìigio (pl. -\ìgi) s. m. Cosa me- 
avigliosa, fuori dell'ordinario: Fare, 
Operare un prodigio. | Cosa miracolo- 
sa: Guarigione che è stata un prodigio. 
| e dirimedi: Pìllole che s6no un pro- 
digio per la tosse. | Cosa straordina- 
‘riamente bella: La Pietà del Duprè 
‘è un prodigio di scultura. | Prodìgio di 
| coràggio, di virtà. | Cosa semplie. in- 
solita: Già alzato a quest'ora? che pro- 
digio! | In un anno quél ragazzo ha 
fatto prodigi, grandi progressi. || Cosa 
vantaggiosa: Quésta piòggia per la se- 
ménte è stata un prodigio. 
prodigioso agg. Straordinario, Ra- 
ro. | Che fa prodigi. - s. astr. prodi» 
giosità. — avv. prodigiosaménte. 


pròdigo (pl. pròdighi) e arc. prò- - 


dico agg. e sost. Che spende e spande 
| largamente e inconsideratamente. || A 
padre avaro, figliòl pròdigo. || Figliòl 
«pròdigo, dalla nota parabola del Van- 
gelo, Chiunque ritorni pentito sulla 
retta via. | Pròdigo di paròle, Chiac- 
| chierone. || Pròdigo di consigli, di sor- 
risi. - avv. prodigaménte. 
proditore s. m. arc. Traditore. 
proditòrio (pl. —òri) agg. t. crim. 
Che ha del tradimento. | Caso prodi- 
torio, Caso pensato, contr. di Fortuito. 
— avv. proditoriaménte. 
prodittatore s.. nm. Chi fa le veci 
o funge'per il Dittatore assente o non 
ancora nominato. 
prodittatoriale d@99. 
iròn. da Prodittatore. 
prodittatura s. f. Grado e Carica 
di prodittatore. 
prodizione s. f. arc. Tradimento. 
pròdomo s.m.rar.Soprintendente 
dei cavalieri di Malta. 
pròdromo (più com. il pl. prò- 
dromi) s. m. t. med. Sintomo, Indizio. 
| anche: Pròdromi di guèrra, di rivo- 
luzibne. | arc. Prefazione. 
produòmo s. nm. are. Uomo prode. 
produrre (pr. prodùco, ecc.; c. 
Addùrre) e arc. prodùceere ». tr. 
Generare, Dare origine: Ogni causa 
produce i suòdi efètti; Produrre grave 
danno, l’effètto contràrio. | Cagionare: 
L’ alcoolismo produce la demènza e la 
mòrte. | della terra o delle piante, Ren- 
dere, Fruttare: Terréni che prodùcono 
ogni sòrta di frutti, Viti che prodùcono 
molt'uva; e ass.: Pun podére, un cam- 
po che produce. | anche di persone: 
Ièrra gloriosa che produce grandi erdi. 


scherz. 0 








ll e di altre cose: La passeggiata di be- 
neficènza produsse un migliaio di lire. 
| Z7 gènio del Vérdi produsse mélte 
òpere insigni. | di documenti e sim., 
Metterli avanti, Mostrarli. | Produrre 
argomenti, ragioni, citazioni, scuse. 
| Produrre in giudìzio. | Produrre 
testimòni, Citarli in giudizio. | Pro- 
durre in pubblico, Pubblicare. | Pro- 
durre sulla scèna. | t. geom. di li- 
nea, Tracciarne il' prolungamento. | 
- pron. Cagionarsi: Si produsse una 
larga ferita. | di attori o cantanti, 
Esordire sulla scena. || #. lett. Protrar- 
si, Prolungarsi: La lite si produsse 
fino all'anno seguènte; La conversa- 
zione si produsse fin bltre la mezza- 
nòtte. - part. prodotto (anche sost. 
Tutto ciò che ricavasi dalla terra e 
dall'industria. || Prodétto délla vite, 
Il vino. | Prodétti chìmici. || fig.: Pro- 
dotti dell’intelligènza. | Effetto, Con- 
seguenza : Ecco i funèsti prodétti délla 
sua còllera. | Guadagno: Il prodétto 
délla stalla. | t. aritm. Il risultato 
della. moltiplicazione), arc. produtto. 
- agg. verb. produttivo (di terreno, 
Fertile. | scherz.: Naso produttivo. 
| fig. Proficuo: Pace produttiva; s. 
astr. produttività). — s. verb. produ- 
ciménto, produzione (La produzione 
dell’òlio, délla carta. | Le produzioni 
dell’ingégno. | t. teatr. Recita, Lavoro 
drammatico. || t. Zeg. Il produrre do- 
cumenti, prove per il proccesso. || £. 
anat. Prolungamento); produttore-tri- 
ce (Chi produce la ricchezza; contr. di 
Consumatore), producitore-trice. 
proemiale a99. Che fa da proe- 
mio. - avv. proemialménte. 
proemiare (pr. -èmio -èmi) e are. 
proemizzarev.intr.lett. Far proemi. 
proèmio (pi. proèmi) s. m. La pri. 
ma parte di un discorso o di un’opera, 
nella quale si espone ciò che si vuol 
trattare. || Sènza proèmi, senza pream- 
boli. - dim. rar. proemictto. 
profanare v. tr. delle cose sacre 
Violarle, Trattarle senza riverenza: 
Profanare la casa di Dio.|I barbari 
profanàvano anche i cimiteri; Le in- 
Fedeltà coniugali profànano la santità. 
délla famiglia. | t. ecel. Sconsacrare: 
IlVéscovo profanò la cappèlla prima di 
abbàtterla. — part. profanato. — s. verb. 
profanaménto, profanazione; profana- 
tore-tora-trice (I profanatori che Ori- 
sto cacciò afùria di funate dal tèmpio). 
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profano qd99g. di persona, Che non 
ha il rispetto dovuto alle cose sacre 
e degne di venerazione. | di cosa, Che 
non"ha- carattere religioso; contr. di 
Sacro. | Èsser profano di 0 în un'arte, 
sciènza, disciplina, Esserne ignoran- 
te. | scusandoci di non poter proferire 
un giudizio Ne son profano. | — sost.: 
Distinguere il sacro dal profano. || Me- 
scolare il sacro col profano, Accoz- 
zare cose discordi tra loro. | #. stòr. 
Chi non era iniziato in certi misteri. 
-s. astr. profanità. - avv. profanaménte. 
profato s. m. arc. Assioma. 
profènda s. f. Razione di biada 
o di strame che si dà alle bestie. || are. 
Sorta di misura da Lbiada. 
profendare ?. tr. arc. Dare la 
profenda alle bestie. 
proferire 0 profFferire (pr. -ìisco 
-—ìsci), arc. proferare o proffe- 
rare, profèrere 0 proffèrere ?. 
tr. Pronunziare: Prima di morire pro- 
ferì pòche paròle incomprensibili; Non 
osò proferìr paròla, quel nbme. || Pro- 
ferire una sentènza, una condanna, 
un giudìzio, un giuramento, un’ eresìa 
e sim. | Offrire, ma più com. Proffe- 
rire. | - pron. più com. Profferirsi. - 
part. proferito (s. m. are. Porfido). — 
agg. verb. proferìbile. — s. verb. pro» 
feriménto; proferitore-trice. 
profèerta arc., Profferta. 
professare (pr. profèsso) v. tr. 
Confessare, Manifestare pubblicamen- 
te: Professare una religione, un culto, 
il cristianésimo ; Professare un errore, 
una massima. | Professare un’ arte, 
una sciènza, Esercitarla: Profèssa l’av- 
vocatura.| Tributare, Dichiarare: Pro- 
fessare ambre, gratitàdine, stima ad 
alcuno. | Mostrare, Dichiarare: Pro- 
fèssa riverènza al maèstro e diètro diè- 
t. eccl. di frate o mona; 
“ ca: Professare i véti solènni, Farli; 
anche ass.: Non ha ancora professa- 
to. | - pron. Dichiararsi: Professarsi 
cattolico, anàrchico; Mi profèsso vò- 
stro avversàrio ; Professarsi grato, de- 
votissimo, affezionato. — part. profes- 
sante, professato. — s. verb. professione 
(Far professione di liberalismo, di s0- 
ciali$mo, di anarchèa; Professione di 
fede. | Professione d’un’arte, d'una 
sciènza.|| L'esercizio di un’arte, un’oc- 
cupazione fissa, non manuale come il 
mestiere: Non ha professione, Esèr- 
cita una professione; Professione nòbi- 





























| le, proficua; È una professione cime 
tutte le altre. | in una famiglia: Profes- 
sione ereditària, L'arte esercitata da 
padre in figlio.|Far l'avvocato, il pit- 
tére di professibne, per guadagno, non 
come dilettante. || Letterato di profes- 
sione, Ladro di professione. || t. eccl. Il 
proferimento dei voti di un religioso no- 
vizio. |- La regola che informa un or- 
dine monastico; dim. professioneina ; 
spreg. professionùccia; pegg. profes- 
sionàccia); professore v., fem. profes- 
sora v., arc. professatore-trice. 
professionale agg. Che riguarda 
la professione: Obbligo professionale. 
| Segréto professionale. | Malattie pro- 
Ffessionali, derivate dal mestiere eser- 
citato. | Istruzione, Scuòla professio- 
nale, che abilita a una professione. 
professionista (pl.-ìsti) 8. m. ef. 
Chi esercita una professione. 
profèsso sinc. di Professato. 
profèsso agg. e sost. di religioso, 
Che ha fatto la professione dei voti. 
profèsso (ex) m. avv. Di propo- 
sito; Dottamente: Tratta èx profèsso 
di medicina. 
profess6ra e professoréssa 
8. f. Donna che professa qualche di- 
sciplina: Che t’'impanchi a profess6- 
ra? | fig. Chiacchierona, Avvocata: 
Non si zitta un moménto quélla pro- 
fessòra!- acer. spreg. professorona. 
professorale e professoriale 
agg. Di professore: Si dà una véra 
importanza professoriale. 
professorato s. m. Dignità ed 
Ufficio di professore. | Il tempo in cui 
uno insegna come professore. 
professore s. m. Chi professa 
un’arte o una scienza elevata: Pro- 
fessore di storia, di lèttere, di mùsica. 
| Titolo onorifico dato a insegnanti 
superiori. | Fare un professore, Nomi- 
narlo. | Ne sa quanto un professore. 
| iròn.: A sentirlo parlare sémbra un 
professore. | In musica è un profes- 
sére, è bravo. || Titolo che si dà a me- 
dico primario o di buona fama. — acer. 
professoroòne (anche Persona molto abi- 
lein qualche cosa). - dîm. professorino. 
— spreg. professorèllo, professorùceio. 
- pegg. professoràceio. 
profèsto agg. t. stòr. rom. Ogni 
giorno di lavoro. 
profèta (pl. —èti) s. m. Chi pre- 
| dice e annunzia il futuro: I profèti 
i délla Bibbia; Il profèta Ela; Gere- 
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@ miaprofèta. 
"di feta, Isaia o anche Maometto : Dice il 
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antonomasticam .:Il Pro- 








proffidia rar., Perfidia. 
proflidiare rar., Perfidiare. 


Profèta. | Il re profèta, David. | Ci ha 
indovinato, neppure se fosse un profè- 
ta! || Il libro che contiene le loro pro- 
fezie: Si lègge nel profèta Ezechièle.... 
| Falsi profeti. | per estens. Chi ha 
una certa antiveggenza delle cose fu- 
ture. || Sèi stato profèta, Ci hai indo- 
vinato. || augurandoci che una cosa di 
cui si antiveggono i dannosi effetti non 
abbia ad accadere: Vorrèi èsser un cat- 
tivo profèta.... | annunziando cattive 
previsioni: Non som profèta né figlio 
di profèta, ma io dico che.... | Nessuno 
è profeta nélla sua pàtria, La fama 
di una persona è minima nella sua 
terra natale. | scherz.: Capélli, Barba 
da profèti, lunga. || Titolo dato dagli 
Anabattisti al loro capo. | are. Cia- 
scuno degli Apostoli. 

profetale agg. arc. Da profeta. 

profetare (pr.profèto) v.tr.di cosa 
futura, Prevederla e annunziarla. | - 
intr. arc. Cantar lodia Dio.-part. pro- 
fetante, profetato.—s.verd. profetazione. 

profetéssa s. fem. rar. di Profeta. 

profetico (pl. -ètici) agg. Di pro- 
feta: Spirito profètico, Paròle profèti- 
che. — avv. profeticaménte. 

profetizzare,crc. profeteggia- 
re e profetezzare v. tr. di cose 
future, Indovinarle, Prevederle. || Pre- 
dire: Dante profetizzò la libertà d' Ità- 
lia. - part. profetizzato. — s. verb. pro- 
fetizzaménto. 

profettizio agg. arc. t. leg. di pa- 
trimonio, Che proviene dal padre o da 
altro ascendente. 

profètto arc., Profitto. 

profezìa s. f. Ciò che è stato pre- 
detto, profetizzato: Le profezìe di Ge- 
remia, d’Igada.| Previsione avveratasi: 
Fu una véra profezìa. 

profferènzao proferènza d7cC., 
Offerta. 

profferire (pr. -ìisco —ìsci) »v. tr. 
Offrire: Profferire un bicchièr di vino, 
dabére. | ass. di prezzo, Fare un'offerta: 
Profferite alméno! |- pron. Offrirsi : 
Si profèrse sùbito di accompagnar- 
mi; Mi si è profferito da sé. — part. 
profferito e proffèrto. — agg. verb. prof- 
ferìbile. — s. verd. profferiménto; prof- 
feritore-t6ra-trice. 

proffèrta s. f. La cosa profferita. 
| nel comprare, Offerta: A cotéste prof- 
fèrtenonrispéndo.—pegg. proffertàccia. 





proffidioso rar., Perfidioso. 
proficiènte agg. e sost. t. lett. e 
teol. Che profitta, Che si perfeziona. 
proficìscere t. lat. Partire. | Ar- 
rivare alproficìscere, in punto di morte. 
proficuo 499. Profittevole, Utile, 
Giovevole. — avv. proficuaménte. 
profigurato are., Assomigliato. 
profilare e arc. proffilare v. in- 
tr. di abito, Filettarlo, Ornarlo con sot- 
tili fregi nella parte estrema. | Ritrar- 
re, Descrivere in profilo. — part. pro- 
filato. — s. verb. profilaménto, profila» 
tura (anche Orlatura). 
profilassi s. f. invar. t. med. Cura 
preventiva: Profilassi délla malària. 
profilatoio (pl.-Gi)s.m.t.a.em. 
Strumento per cesellare. 
profilàttico (pl. -àttici) agg. è. 
med. di cura, Che preserva: Rimèdio 
profilattico contro la peronòspora. 
profilo s. m. Linea del volto, che, 
partendo dal punto di mezzo della 
fronte e seguendo per un tratto la di- 
rezione dell'angolo taciale, arriva alla 
metà del mento: Ritrarre di o în pro- 
filo. | t. pitt. Disegno del contorno di 
figure, oggetti o sim. | t. archit. La 
figura schematica di un edificio fatta 
tenendo conto di tutte le sue dimen- 
sioni; anche Spaccato. || f. geol. Va- 
glio di un terreno nei vari suoi gia- 
cimenti. | t. milit. Linea di divisione 
verticale di una batteria. | Profilo ge- 
nerale, Le varie opere di fortificazio- 
ne. | Profilo di livello, colle varie ac- 
cidentalità di terreno, dovendo trac- 
ciare ferrovie, canali e sim. || rar. Or- 
latura. | arc. Specie d’incudine, 
profime s. m. t. agr. Pezzo cilin- 
drico di legno con cui s’unisce lo zoc- 
colo dell’aratro alla base. 
profitènte s. m. rar. Chi fa pro- 
fessione in un ordine relig. o cavaller. 
profittare v. intr. Far profitto, A c- 
quistare, Progredire: Profitta pòco négli 
studi; Nel commercio profittava mélto. 
|| Dar utile, guadagno: La tèrra non 
profitta a chi la trascura. || Trarre pro- 
fitto: Cérca di profittare di tutto. | Av- 
vantaggiarsi, A pprofittare: Profittò dél- 
la confusione per fuggire inosservato. 
- part. profittato.- agg. verb. profitté- 
vole (avv. -evolménte), rar. profittà- 
bile (avv. -abilménte). 
profitto s. m. Utile, Giovamento, 
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Progresso: Stàdia con profitto; Da 
tutto sa trar profitto; Non fa profitto. 
| Far profitto a uno, Essergli utile. | 
Sentiìr profitto d’una còsa, Averne, 
Provarne giovamento. || di capitali : 
Métter a profitto, Impiegarli in ma- 
niera da ritrarne utile. || fig.: Métti a 
profitto la tua esperiènza. 
profizio inter. arc. Prosit. 
proflùvio (pl. -ùvi) s. m. Sovrab- 
bondanza d’acqua o di altro liquido. 
| tg. med. Perdita abbondante di ma- 
terie o di umori. || fig.: Proflùvio di 
paròle, di complimenti, di gènte. 
profonda s. f. are. Profondità. 
profondare (pr. profondo) v. intr. 
‘+. lett. Andare in fondo, Sprofondare: 
La nave profondò. | — tr. Far più fon- 
do: Profonda il pozzo. | - pron. fig. 
Addentrarsi. - part. profondato (avv. 
are. profondataménte).- s. verb. pro- 
fondaménto, rar. profondazione. 
proféndere (pr. proféndo, ecc.; 
c. Fondere) v. tr. Consumare spen- 
dendo largamente, scialando : Profén- 
deretesòriincalcolàbili; Ciprofuse chis- 
sà mai quante migliaia di lire. || fig.: 
Profondere lòdi, evviva, paròle, pre- 
ghière. | - pron.: Profbndersi in salu- 
ti, in compliménti.-part. profuso (avv. 
-uSaménte). — s. verd. profusiéne (A 
profusibne, A. scialo); profonditòre. 
profondo 099. Più che fondo, Che 
va molto a basso, molto in giù: Pézzo, 
Mare profondo; Tèrra, Buca profén- 
da; Rotàie, Radici profénde. | Che 
s’interna molto: Ferita, Piaga pro- 
Fonda. | Occhi profondi, incavati. | 
Ingégno, Ménte, Sciènza prof6nda; Co- 
noscitore profondo dégli uòmini. | di 
persona: Proféndo in un’ arte o di- 
sciplina, Dottissimo in quella. | Dif- 
ficile a comprendersi, a conoscersi: 
Opera, Filosofia profonda; Sènso pro- 
fondo. || Fitto, Cupo, Intenso: Nòtte 
profonda, Proféndo oblio. | Sinno pro- 
fondo, che non accenna a interromper- 
si.|Quiète, Silèonzio profindo, non tur- 
bato da alcun rumore. | Voce profén- 
da. | t..mus.: Basso profondo, La più 
cupa delle voci umane e La persona 
che la possiede. | Fervido, Grande, 
Potente: Afètto, Odio, Culto profén- 
do. | Iiverènze, Inchini, Scappellate 


profonde. | in frasi complimentose : 
A 


_, G@radite il mio profindo ossèquio. || t. 


liturg.: Genuflessione profinda, fatta 
con tutt'e due i ginocchi. || — sost.: 





Dante confinò Giuda nel proféndo del- 
l’infèrno; Dal profondo del cuòre, 
dell’ànima. | - avv.: Vede più pro- 
f6ndo di te, più in là. || Scendi più pro- 
fondo, più in basso. — s. astr. profon- 
dità (anche Una delle tre dimensioni 
dei solidi. || fig.: Profondità di pen- 
sièro). — avv. profondaménte. 

profòsso s. m. t. stòr. mil. Custode 
delle carceri militari. 

pròfugo (pl. pròfughi) «gg. Ra- 
mingo, Esule: I pròfughi di Parga. 
| Z pròfughi di Messina, scampati al 
terremoto del 1908. 

profumare »v. tr. Fornire di pro- 
fumo: Profumare il fazzolétto, la carta 
da lèttere; Quélle signorine, quando 
pàssano, profùmano tutta la via. | Suf- 
fumieare con disinfettanti: Dopoché 
fu guarito, fece profumare la stanza. 
|-pron.: Non èsce sènza prima pro- 
fumarsi.- part. profumato (agg. di vi- 
no, Aromatico ; avv. -ataménte). — agg. 
verb. arc. profumoso (avv. -—osaménte). 
— s. verb. profumatòre-trice. 

profumatuzzo dg9g. are. spreg. 
di persona, Profumato. 

profumerìa s. f. Officina ove si 
preparano i profumi. || Negozio ove si 
vendono. | L'arte di prepararli. || I 
profumi stessi: Profumerìa assortita. 

profùmico s. m. arc. Profumo. 

profumièra s. f. Recipiente, Va- 
so ove si conservano i profumi. 

profumière e dre. profumiè- 
ro s. m. Fabbricante o Venditore di 
profumi, cosmetici e sim. 

profumino s. m. are. Profumiera. 
|| Bellimbusto. 

profumo s. m. Odore gradevole, 
naturale o artificiale: Il profumo dei 
fiori; Fàbbrica di profumi. | iròn. di 
odoracci cattivi: Sènto un cèrto nro- 
fumo!... | fig. rar. Adulazione, In- 
censamento. 

profusi, profuso v. Profondere. 

progenerare arc., Generare. 

progènie s. f. invar. e arc. pro- 
geèenia s. f. Stirpe, Razza: Nòbile, Vi- 
le progènie. | contro persona villana : 
Chi di rùstica progenie nasce convièn 
che mudia. | spreg. Genia: Progènie 
di ladri. | var. Prole. 

progènies nel m. lat. scherz. o 
spreg.: Rùstica progènies sèmper vil- 
lana fùit, Da chi di villana progenie 
nasce, vano è sperar gentilezza. 

progènito agg. are. Generato. 
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| progenit6re-trice s.m.e/f. An- 
.. tenato-ata della famiglia. | @ss.: I nò- 
stri progenitori, Adamo e Eva. 
progettare (pr. progètto) v. tr. 
Proporsi di fare, Ideare. 
progettista (pl. -isti)s.m.e f. Chi 
fa grandi castelli in aria, Utopista. 
progètto s. m. Disegno da ese- 
guire, Piano da effettuare: Progètto 
di légge; Il progètto délla nuòva fac- 
ciata del duòmo ; Presentare, Appro- 
vare, Respingere un progètto.| Castello 
inaria: Chissà quanti progètti ha nélla 
tèsta!, ha fatto fino ad 6ra! | Fare, 
Dire una còsa di progètto oper progètto, 
per partito preso, di proposito. — acer. 
progettone. — dim. progettino. — spreg. 
progettùccio. — pegg. progettàceio. 
proginnasma (pil. -à3mi) s. m. 
lett. Esercizio ginnastico preparatorio. 
proginnàstica s. f. t. mus. gr. 
Parte che trattava gli elementi. 
proginnàstico (pl. -àstici) agg. 
t. lett. da Proginnasma. 
progiudicarev0l9., Pregiudicare. 
progiudiziale v0/9., Pregiudiziale. 
progiudìzio volg., Pregiudizio. 
Pròognen.pr.f.mit.della Sorella di 
Filomela, cambiata in rondine.||t. poèt. 
Rondine: £ garrìr prògne e piànger 
filomèla (Petrarca). 
prògnosis.f.invar.tmed.Giudizio 
sull'andamento futuro d’una malattia. 
prognosticale agg. rar. Abile a 
far dei prognostici, 
prognosticare, prognòstico 
contad., Pronosticare, Pronostico. 


programma (pi.-àmmi) s. m. Di- | 


scorso scritto o recitato col quale viene 
spiegato il modo e la ragione di un’o- 
pera che si pubblica. | Avviso o Scritto 
che si distribuisce al pubblico, coi par- 
ticolarirelativi a qualche cosa da farsi: 
Programma délle fèste, délle corse, dél- 
le scuòle; Stasera al cinematògrafo c'è 
un programma interessante; Distribuì- 
vano il programma del trattenimento 
accadèmico. | Indicazione generale di 
condotta: Il programma del nuòdvo 
ministero, del candidato polìtico.|| Pro- 
gramma minimo, Quella piccola parte 
di un programma politico o sociale 
che si può mutare in atto senza scon- 
volgere il presente stato di cose; il con- 
trario: Programma massimo. — acer. 
spec. iròn. programmone. — dim. pro- 
grammino. - pegg. programmàccio. 


progredire (pr.-ìsco-isci)v. intr. | 





proib pe 
Andareavanti: Il lavoro progredisce pò- 
co; Sciènza cheha 0 cheè progredita mbl- 
to; Non progrediscenégli studi; Nazibne 
che progredisce nélle sciènze, nélle arti, 
nélla civiltà; L'umanità ha progre- 
dito in questi ùltimi sècoli.|iròn.: Quel 
ragazzo progredisce in cattiveria bgni 
giorno più. | - s. m.: Il progredire 
délle arti non corrispbnde sèmpre al 


i progredire dei costumi. - part. progre» 


dito. - agg. verb. progressivo (Che 


| mira a progredire; avv. progressiva» 


ménte). — s. verd. progrediménto, pro- 


gressione (t. aritm. Serie di numeri 


che crescono o scemano di una stessa 
quantità. | #. geom. Serie di numeri, 
ciascuno dei quali, diviso per quello 
che lo precede, dà lo stesso quoziente. 
| &. mus. Frase musicale ripetuta su 
toni diversi. | Progressione armònmica, 
Accordo di note che si succedono se- 
condo un ordine indicato. || Progres- 
sione délle paròle, del discorso, quando 
la forza del significato o dell’ argo- 
mento cresce ordinatamente). 


progressista (pl. -ìisti) s. m. e 


f. t. polt. Chi caldeggia il progresso, 
Chi fa parte del partito per il pro- 
gresso. | — agg.: Partito progressista. 


progrèsso s. m. Il progredire, Il 


procedere innanzi: IZ progrèsso dei la- 
vori; Progrèsso polìtico, sociale, mo- 
rale, materiale; Il progrèsso d'una 
sciènza, d’un’ indùstria. | Il progre- 
dire nel bene: Jl progrèsso umano, 
La légge del progrèsso civile. | ass. 
Quello politico e sociale: Nemici del pro- 


grèsso; La via del progrèsso; e scherz.: . 


Il carro del progrèsso. | Far progrèsso, 
Far progrèssi o Èsser in via di pro- 
grèsso, Progredire, Migliorare: Fa pro- 
grèssinéllo stàùdio, nélla pittura;e iròn.: 
Fa de’ bèi progrèssi in malizia cotésto 
ragazzo ! | Continuazione progressiva : 
Igrandi progrèssi fatti su quélla via. 
| In progrèsso di tèmpo, Col tempo, 
Andando avanti. —- dim. progressino. 

proibire (pr. —ìsco —ìsci) v. tr. 
Comandare che non si faccia, Vietare: 
La légge proibisce i giuòchi d'azzardo; 
Vi proibisco d’ uscire; Ve lo proibisco ; 
Proibìr lVingrèsso, l’ uscita. | di libri, 
Vietarne la lettura: Furono proibi- 
te paréechie òèpere modernmiste. || Osta- 
colare, Impedire: Chi ti proibisce di 
spèndere come vudi i tudi sòldi?. | 
scherz.: Imièi me lo proibìscono, Non 
ho i denari che ci vogliono: Vièni @ 
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fare un viaggétto con noi? — I mici 
me lo proibìscono. | — pron.: Bigigna 
proibirsi anche di guardarla. -— part. 
proibito (agg.: Libri proibiti dalla Chiè- 


fa; Armi proibite dalla légge. | e di 


cosailcuiuso o contatto sia vietato ri- 
gorosamente: È proibita come le pi- 
stòle corte. | IT frutto proibito, ad Ada- 
mo ed Eva; fig. Qualunque cosa de- 
siderata e proibita. || t. eccl.: Giorni 
proibiti, nei quali non si può mangiare 
di grasso. | Zèmpiî proibiti, nei quali 
non si può celebrare le nozze: Non 
celebràr le nòzze nei tèmpi proibiti. | 
Fàccia proibita, sinistra). — agg. verb. 
proibitivo (t. comm. Che ha forza di 
proibire), proibitòrio. — s. .f. proibi- 
zione; proibitore-trice. 
proibitivismo s. n. t. comm. Il si- 
stema di proibire il commercio libero. 
proiciènte a99. e sost. t. scient. 
Che tira, Che scaglia. 
proiettare (pr. proiètto) v. intr. 
Spingere innanzi a sé: Il campanile 
proittta l’imbra attravèrso la piazza ; 
Il séle proièita i sudi raggi.||t. geom. 
Determinare la proiezione di una li- 
nea o figura, sopra un piano supposto 
orizzontale. || are. Gettar fuori. - part. 
proiettante (agg. t. geom.: Piano pro- 
tettante, Quello per cui s’ottiene la 
proiezione su un altro piano dato di 
una linea retta), proiettato. — s. verd. 
proiezione (Il proiettare: Proiezione del- 
l'ombra. | Apparécchio per proiezioni. 
| Conferènza con proiezioni. | t. geom. 
Descrizione di una figura sopra un pia- 
no. || t. geogr. I modi diversi di rappre- 
sentare la sfera terrestre o celeste. | t. 
scient.Il moto comunicato da una forza 
a un corpo. || t. chèìm. Il gettare a cuc- 
chiaiate in un cerogiolo polvere da calci- 
nare),proiettatura(t.archeol.Lavisiera). 
proièttile e proiètto s. nm. Qual- 
siasi peso o corpo grave che si possa 
lanciare. || t. mil. Le palle od altre ma- 
terie offensive con le quali vengono 


“caricate le armi da fuoco. 


proiettore s. m. Ogni strumento 
o macchina che serve a proiettare. || 
Proiettore elèttrico, Apparecchio per 
la telegrafia ottica, per l’illuminazione 
delle manovre militari, e sim. 
prolagare rar., Prologare. 
pròolago popol., Prologo. 
prolasso s. m. t. med. Rilassa- 
mento di una parte molle del corpo, 
causato daindebolimento dei muscoli. 


POI 





prolato 99. arc. Proferito, Pro- 
nunziato. | Ampio, Vasto. 

prolatore-trice s. m. e f. arc. 
Chi mette alla luce. || Chi profferisce. 

prolazi6ne s. f. are. Pronunzia. 
|| Dichiarazione. || Modulazione. 

pròle (rar. il pl. pròli) s. f. t. lett. 
I figli: Hanno avuto mélta pròle; Sèn- 
za pròle. | scherz. a chi ha un figlio 
solo: È quì tutta la tua pròle? 

prolegato s. m. t. stòr. Chi faceva 
le veci del Legato. 

prolegòmeni s.m.pl.t.lett. Discor- 
so esteso, perintroduzione ad un’opera. 
| t. bèbI. Uno dei libri della Scrittura. 

prolèssio prolèpsi s. f. invar. t. 
rett. Figura con la quale si prevengono 
le opposizioni o confutazioni degli av- 
versari.| Altra figura rettorica per cui 
si attribuisce a un luogo un nome che 
acquistò in seguito ai fatti narrati. 

proletariato s. m. Stato del pro- 
letario e I proletari: Léggi, Movi- 
ménto in favore del proletariato.| Pro- 
letariato intellettuale, Coloro che, da- 
tisi agli studi, non trovano poi ufticio 
o rimunerazione conveniente; e an- 
che I lavoratori del pensiero cui la ci- 
viltà industriale spesso è matrigna. 

proletàrio (pl. -—àri) s. m. Chi 
vive dei frutti scarsi del suo lavoro, 
Operaio: Proletari di tutto il mondo 
unitevi! (Marx). || t. stor. rom. Ultima 
classe dei cittadini: I proletari èrano 
ritenuti ùtili sélo perché concorrévano 
ad aceréscere la popolazione. | - agg.: 
Gènte, Massa proletària. 

prolificare (pr. -ìfico -\fichi) v. 
intr. Generare. part. prolificato. — s. 
verb. prolificazione. 

prolifico (pl. -ìfici) agg. di persone 
e d’animali, Fecondo. 

prolisso «99. Che usa troppa ri- 
dondanza di parole nel parlare o scri- 
vere. | anche: Discorso, Narrazione 
prolissa. - s. astr. prolissità. - avv. 
prolissaménte. 

prologare e arc. prologheg- 
giare »v. intr. rar. Fare il prologo. 

prologista s. nm. are. Chi recita 
il prologo. 

pròlogo (pi. pròloghi) s. m. Bre- 
ve ragionamento che veniva premesso 
alle commedie greche e latine, e reci- 
tato da un attore anch’ esso chiama- 
to Prologo. | oggi, Prima parte di un 
dramma, Primo atto che chiarisce gli 
atti consecutivi. || Principio, Esordio. 













|lscherz.: Ci dètte un cappone arròsto 
per pròlogo. || dando busse: Quéste per 
pròlogo. - dim. prologhétto, prolo- 
_ghino. —- spreg. prologùccio. 
| prolongare arc., Prolungare. 
| prolòquio s. m. arc. Assioma. 
prolùdere (pr. prolùdo, ecc.; p. 
rem. prolùsi) v.intr.t.lett. Principiare, 
Cominciare a narrare. — part. proluso. 
—s. verb. prolusigne (Introduzione spec. 
«a un corso di lezioni). 
prolungare (pr. -ùngo -ùnghi) 
-v. tr. Far durare, Mandare in lun- 
go, Far continuare più del solito: 
L'esposizione fu prolungata di un mé- 
se; Prolungare una lezione, la conver- 
sazione, una cura; Prolungare la vita. 
| anche: Prolungare una linea, una 
strada. | - pron. nelle lettere: Non 
mi prolungo di più, Cesso di scrivere. | 
Le fèste si prolungàrono per tutta la 
settimana; Via che si prolunga fino 
al mare.-part. prolungato (avv. -ata- 
ménte). — agg. verb. prolungàbile, pro- 
lungativo. - s. verd. prolungaménto, 
prolungazione; prolungatore-trice. 
prolùvie s. f. arc. Inondazione. 
promembdria s. m. invar. Nota 
o Appunto scritto per memoria. 
pròmere »v. tr. arc. Manifestare. 
proméssa s.f.Ilpromettere: Dètte, 
Féce la proméssa di ritornare, e ri- 
tornò. | Ogni proméssa è débito. | 
Proméssa di matrimònio, Gli sponsa- 
li. | Pàscere di promésse; Stare, Man- 
care alla proméssa; e lett.: Attenére 
laproméssa ; Proméssa verbale, scritta. 
promésso v. Promettere. 
Promèteo e poèt. Prometto n. 
pr.m.mit.del Figlio del titano Giapeto 
incatenato da Giove a una rupe per 
aver tentato di rapire il fuoco al cielo. 
|| fig. Uomo ardimentoso e innovatore, 
che sfida il pericolo per il benessere 
‘altrui.|-— agg. t. poèt.: Promètea scin- 
tilla, Quella rapita da Prometeo. 
promeéttere (pr. prométto, ecc.; 
c. Méttere) v. tr. e intr. di cosa che 
può tornare grata ad altri, Affermare 
che la faremo: Prométtere ricompènse, 
regali, aiuti; Prométtere di fare, di 
dire, d’obbedire, di non farlo più. | 
Lo prométto; e con più insistenza o van- 
«to: Lo prométto io, Ve lo prométto 0; 
così: Lo prométto e lo mantèngo ; an- 
che con minaccia: Ti prométto e giu- 
ro.... | Prométto di fare uno spropò- 
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sito se lèi non mi dice sùbito il nime 











promin 








di colùi (Manzoni). | non impegnan- 
dosi assolutamente: Verrò, ‘ma non 
prométto. || Prométterela mano, di spo- 
sa o di sposo. || Prométtere una ragazza, 
per sposa. | Prométter mare e mbnti, 
Prométter Rima e Toma, Far grandi 
promesse a rischio di non mantenerne 
alcuna. | Prométtere mirabilia, Fare 
sperare cose grandi. || di chi per niente 
mena le mani: A chi le dà a chi le 
prométte o Prima.le dà e pòi le pro- 
métte. | iròn. a chi non mantiene le 
promesse: Prométtere e mantenére è 
da gènte paurosa! | Fare sperare: Tut- 
to prométte bène. | e così del tempo: 
La stagione prométte d’èsser buòna, Il 
tempo prométte bène. | e dell’agricoltu- 
ra o sim.: La campagna prométte pòco 
bène quest'anno. | iròn. di ragazzo o 
fanciulla che si mette male: Se sé- 
guita così promètte bène, non ce’ è che 
dire! || colla particella Che: Promi- 


' se che sarèbbe venuto per Natale. | 


Prédire: Vi prométto che verrà un 
giorno...; Ohe prométte il lunario? 
| Assicurare: Vi prométto che è così. 
| — pron.: Prométtersi amòore. || ass.: 
Si sono proméssi, in matrimonio. | 
Prométtersi qualche còsa da uno, Spe- 
rarla. | Ripromettersi : Si prométte un 
bèl guadagno dal suo lavoro. | rar.: 
Prométtersia uno, Impegnargli la fede. 
- part. promettènte (agg. Che lascia 
sperar bene di sé: A/are promettènte, 
Ingégno promettènte), promésso (agg.: 
Ròba proméssa è mèzza data. | Tèrra 
proméssa, da Dio agli Ebrei; fig. Ter- 
ra piena d'ogni ben di Dio. || Morire 
in cospètto délla tèrra proméssa, come 
Mosè; fig. Morire sul punto di rag: 
giungere l’intento, il bene agognato. 
| 1 Proméssi Spòsi, Celebre romanzo 
del Manzoni. | — sost.: Il promésso, 
La roba promessa). - agg. verb. pro- 
missivo (Che tende a promettere; avv. 
promissivaménte), promissòrio (t. leg. 
Di promessa. | Giuraménto promissò- 
rio, solenne). s. verd. promissiòne, pro- 
méssa v.; promettitore-téra-trice (spec. 
Chi promette molto e mantien poco). 

prominènte a99. Che sporge in 
fuori; Alto. — s. astr. prominènza (an- 
che La gobba. | di poppe o natiche 
molto tonde: Che prominènze!) 

proministro s. m. Chi fa le veci 
del ministro. || nel tramontato gover- 
no pontiticio: Proministro délle armi, 
Il ministro della guerra. 


promîscuo (pi. -iscui) agg. Otte- 
nuto per la mescolanza di cose di- 
verse fra loro. || ft. gramm. di nome, 
Che può considerarsi tanto maschile 
che femminile.||di matrimonio, Stretto 
fra persone di religione diversa. — s. 
astr. promiscuità (Promiscuità di sès- 
80). — avv. promiscuaménte. 

promisi, promissivo, promis- 
sorio v. Promettere. 

promòdbile arc, Permutabile. 

promontòrio (pl. -òri) s. m. Alta 
prominenza di terreno sporgente sul 
mare: L’ Argentàrio è un promontòrio. 

promotore-trice v. Promuovere. 

promoveèndo d99. e sost. t. bu- 
roer. Che sta per esser promosso. 

promulgare (pr. -ùlgo -ùlghi) v. 
tr. t. leg. di leggi, decreti, ordini e 
sim., Pubblicarli con le dovute for- 
malità, | Divulgare. | Bandire. - part. 
promulgato. — agg. verd. promulgativo. 
-- s. verb. promulgaménto, promulga» 
zione; promulgatore-trice. 

promuòvere e popol. promòd- 
vere (pr. promuòvo, ecc.; e. Muòd- 
vere) v. tr. Dar moto, principio, in- 
citamento : Promuòvere l indùstria, 
l agricoltura, le arti. | Promuòvere 
una guerra, uno scandalo, una di- 
scòrdia, un dùbbio e sim.; Promuò- 
vere una sottoserizione.|| Eccitare, Pro- 
vocare: È una bevanda che promuòve 
il vomito, l’'orina, il sudore. | Alzare 
di grado: Fu promòsso capitano. | 
Promuòvere uno studènte, da una clas- 
se all’altra. | gt. eccel.: Promuòdvere la 
causa di un santo, di un beato. — part. 
promovènte, promòsso (agg. Che fu 
insignito di grado o dignità superiore 
alla precedente. | Che ottenne la pro- 
mozione in un esame.| — sost.: I pro- 
mòssi furono pdchi). — 8. verb. promo- 
viménto, promozione (Esami di promo- 
zione); promotore-tora-trice e promo- 
vitore-trice. 

promutare darc., Permutare. 

prònao s. m. t. archeol. La parte 
anteriore di un tempio; se son colon- 
ne, più com. Prostilo. 

pronat6re agg. e sost. t. anat. 
dei muscoli delle braccia, Che aiutano 
la pronazione. 

pronazione s. f. t. anat. Movi- 





‘mento dell’antibraccio su se stesso. 


pronèa d99. e sost. t. gr. stor. e 
letti. di Minerva, Mente del mondo. 
pronepote è pronipote s. mM. € 
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S. Figlio del nipote. | I Pronipéti, I po- 
steri, I discendenti. — dim. pronepo- 
tino-ina e pronipotino-ina. 
pròno agg. t. lett. Inchinato. | are. 
Pronto. — s. astr. arc. pronità. 
pron6me s. m. t. gramm. Parte 
del discorso, che fa le veci del nome. 
pronominale 99. Che appartie- 
ne o si deduce da un pronome: Par- 
ticèlle pronominatli. 
pronominato 499. arc. Famoso, 
Nominato. || Soprannominato. 
pronosticare(pr.-òstico-òstichi) 
v. intr. Indovinare, Prevedere argo- 
mentando da indizi o segnali. | Ser- 
vir di pronostico: Gli wecèlli spésse 
vòlte pronòsticano la tempèsta. - part. 
pronosticato. — s. verd. pronosticaménto, 
pronosticazione; pronosticatore-trice. 
pronòstico (pl. -òstici) s. m. An- 
nunzio, Congettura del futuro fatta 
per indizi: I pronòstici sul tèmpo. | 
popol.: Fare un pronòstico, una lun- 
gagnata. | - agg. are. Che pronostica. 
prénto q99. Apparecchiato, Pre- 
parato: Il caffè è pronto, Il pranzo è 
pronto. | È pronto ?,-il desinare, il caf- 
fè e sim.; e rispondendo: È pronto! 
| Prénti!, dicono i ferrovieri quando 
il treno sta per partire e i camerieri 
quando sono chiamati; così risponde an- 
che chi è chiamato al telefono. || Bèlle 
pronto, Già pronto: Éecomi bèll’e pron- 
to. | Disposto: Prònto ai sudi brdini; 
Pronto a dare anche la vita per lèi. | Fa- 
cile, Risoluto: Pronto sèmpre a dar 
consigli; Ha sèmpre prénte le risposte. 
| nelle lettere: Pronta risposta !|Pre- 
sto, Sollecito: Pronta guarigione.|In- 
gégno pronto, rapido all’apprendere.!l£. 
pitt. di figure, Senza stento; d’atteg- 
giamento, Facile, Naturale. || Èssere in 
pronto, apparecchiato, in procinto. | Pa- 
gare a pronti contanti, subito che s'è 
avuto la merce, all’ atto. - s. astr. 
prontézza. — avv. prontaménte. 
prontuario (pi. -àri) s. m. Trat- 
tato letterario e scientifico ove gli ar- 
gomenti sono così ordinati da saltar 
subito all’occhio dello studioso. 
prònuba s. f. t. stòr. Colei che 
presedeva alle nozze per parte della 
sposa. || — agg. lett.: La prònuba face. 
prònubo s. m. t. stor. Paraninfo. 
pronunciare v. tr. lett. Pronun- 
ziare. — s. verb. t. polìt. pronuneia- 
ménto (Insurrezione, spec. militare, 
a favore o contro qualche capo). 




















| pronùnzia e lett. pronùnecia s. 
_f.Il modo di proferire le parole, e Il 
tono della voce: Pronùnzia corrètta, 
$bagliata, strétta, larga.||.Imparàr bène 
la pronùnzia di una lingua. 

pronunziare (pr. -ùnzio -ùnzi) 
v. tr. di vocaboli o sim., Esprimerli 
oralmente, Proferirli con chiarezza: 
Pronùnzia male cèrte consonanti, al- 
cuninbmi.| Non sa ancora pronunziàr 
Vinglese. | Dire: Se tu pronunzi una 
paròla, me la paghi. | Sènza pronun- 
ziare una paròla, Senza dir niente. | 
Senza potér pronunziàr parola o una 
paròla, per commozione, turbamento 
o sim. | Pronunziare un discorso, Re- 
citarlo. | Pronunziare il giuraménto, 
Dirne solennemente la formula. | ass.: 
Quando la Cassazione ha pronunziato 
non c’è più appèllo.| - pron. Manife- 
stare la propria opinione, Dichiararsi : 
Su questo progètto il ministero non s’ è 
pronunziato; Si pronunziò contràrio 
alla rif6rma.|t. polìt. Fare un pronun- 
ciamento.-part. pronunziato (a99.: Suò- 
no pronunziato, aperto. | Mùscoli pro- 
nunziati,rilevati.|-s.m.t.mat.Proposi- 
zioni.|. Asserzione: I pronunziati délla 
sciènza).— agg.verb. pronunziàbile, pro- 
nunziativo.-s.verd.pronunziaménto, are. 
pronunziazione; pronunziatére-trice. 

propaganda s.f.Congregrazione 
romana che ha per iscopo di propagare 
la fede tra gl’infedeli. | fum. Il cer- 
care di estendere massime, dottrine, 
opinioni esim.: Fanno propaganda per 
il candidato liberale. 

propagandista (pl. -ìsti) s. m. e 
f. Chi fa propaganda: È un accanito 
propagandista.|| Fareilpropagandista, 
d’ un partito, d’un candidato; ecc., 
anche per professione. 

propagare (pr. -àgo -àghi) v. tr. 
Divulgare, Insegnare: Propagare la fé- 
de, lo spirito d'organizzazione. | Spar- 
gere, Diffondere: Propagàr notizie, li- 
bri, giornati.|| Estendere, Moltiplicare 
per via di generazione o di coltura: 
Animali, Piante che si pòssono pro- 
pagare nei nòstri posti. | Propagare 
il contàgio. | — pron.: Il tifo si pro- 
paga facilmente; Bacilli che si propà- 
gano în mòdo spaventévole ; Le piante 
sì propàgano în divèrse manière.- part. 
propagato. — agg. verb. propagàbile. -— 
8. verb. propagaménto, propagazione; 
propagatore-trice. 

propagginare (pr. -àggino) ». 















propil 
tr. Innestare per propaggine : Propag- 
ginare le viti. | t. stòr. di condanna- 
to, Sotterrarlo a capo in. giù. — part. 
propagginato.— s. verb. propagginamén- 
to, propagginazione; propagginatòre. 
propàggineerdr. propàgines. 
Sf. t. agr. Ramo della pianta piegato e 
interrato senza reciderlo, acciocché 
divenga pianta anch'esso: Far le pro- 
pàggini. | Innestare a propaggine. | 
Propàggine a capo gatto, Margotto. 
| Propaggine a lacciòlo, spogliando 
tutte le gemme, meno una. | #. anat. 
Diramazione: Propdggini dei nèrvi. 
propago s. f. are. Stirpe. 
propalare (pr. propàlo) ». tr. di 
notizie, Divulgarle: Ohe vai a pro- 
palare cèrte còse? — part. propalato. - 
s. verb. propalazione; propalatòre. 
proparalèsse rar., Paragoge. 
proparossitono agg. t. lett. di 
parola greca o latina, Coll’ accento 
sull’antipenultima. 
pròpe av. are. Vicino, Accosto. 
propedèutica s. f. Il complesso 
delle nozioni che precedono lo studio 
di qualche scienza e vi avviano: Pro- 
pedèutica allo stùdio délle sciènze sacre. 
propedèutico (pl. -dèutici) agg. 
t. lett. da Propedeutica : Lezioni pro- 
pedèutiche, C6rso propedèutico. 
propènda arc., Prebenda. 
propèndere (pr. propèndo, ece.; 
c. Pèndere) v. intr. Avere inclinazio- 
ne, Piegare, Inclinare: Secondo alcuni 
l’uòmo per natura propènde al male; 
Propènde per la repùbblica. 
propensare dre., Immaginare. 
proepènso q499. Proclive, Inclina- 
to: È mélto propènso alla pittura; 
Èra propènso a crédergli. | Tutto pro- 
pènso per la famiglia, per il suo be- 
nessere. — s. astr., propensione (Dispo- 
sizione naturale, Tendenza: Ha mél- 
ta propensione per la o alla Mùsica), 
are. propensità. 
properispòmeno 099. t. gramm. 
di parola greca, Che ha l’accento cir- 
conflesso sull’antipenultima. 
propietàrio volg., Proprietario, 
propilène s. m. f. chìim. Carburo 
d’idrogeno gassoso. 
propilèo s. m. t. archit. Vestibolo, 
Portico di un tempio, d’una reggia. 
propîlico (pl. -ìlici) agg. t. chèm. 
d’un acido, Ottenuto sciogliendo il gas 
propilene nell’acido solforico concen- 
trato, annacquato e distillato. i 
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propina s. f. Danaro dato in com- 
penso a un insegnante che abbia te- 
nuto od assistito ad esami. 

propinare (pr. propìno) v. tr. di 
veleno, Prepararlo e darlo a bere: Gli 
propinàrono un lènto veléno. || - intr. 
t. lett. Far brindisi. —- part. propinato. 
- s. verb. propinatore. 

propînquo (pl.-ìinqui) agg. t. poèt. 
Vicino. | Parente; non ha comp. - su- 
perl. prossimo v. — s. astr. propinquità. 
- avv. propinquaménte. 

pròpio agg. e prep. popol. Pro- 
prio: È pròpio lui! - acer. propiòne. - 
s. astr. propietà. — avv. propiaménte. 

propiònico (pl.-ònici) agg.t.chim. 
d’un Acido grasso. 

prepitèco (pl. -èci) s. m. t. Zool. 
Gen. di quadrumani del Madagascar. 

propiziare (pr. -ìizio —ìzi) v. tr. 
Rendere propizio, favorevole.|-pron.: 
Propiziarsi la Divinità. part. propi- 
ziato. — agg. verb. propiziatòrio (di sa- 
cerifizio, Che può propiziare), propizia- 
tivo (Atto a propiziare). — s. verb, pro- 
piziazione (t. fteol. Il propiziare la Di- 
vinità. | nel calendario ebraico: Giér- 
no di propiziazione, Quello in cui si 
concedeva piena remissione dei pec- 
eati); propiziatore-trice. 

propizio (pl.-ìzi) agg. Favorevole, 
Opportuno : Piòggia propìzia per la 
campagna; In tèmpo propìzio; Occa- 
sione propizia. — avv. propiziaménte. 

propoli s. m. Materia resinosa e 
odorosa di cui si servono le api per 
intonacare l’alveare. 

proporre (pr. propongo, ecc.; Cc. 
Porre) e mont. propé6nere ». tr. 
Mettere innanzi perché sia eseguito : 
Propose la convalidazione dell’elètito. | 
Proporre un soggetto, un argomento, 
Suggerirlo altrui perché lo tratti. | Px0- 
porre un prèmio, una ricompènsa, una 
gratificazione 0 sim., Stabilirla, Stan- 
ziarla.| Proporre una péna, Minacciar- 
la. | Proporre un prèzzo, Farne l’offer- 
ta.| Proporreuno perunufficio, peruna 
càrica, Metterlo avanti come idoneo. | 
Far proposta, offerta: Gli ha proposto 
una bèlla villa.||- ass.: L’uòmo propo- 
ne e Dio dispone, Non sempre i nostri 
propositi si avverano. || Proporre a se 
stessi, Far proponimento.|| Proporre di 
fare, di dire, di non farlo più, e sim. | 
—pron.: Sî propéne di girare tutt’ Ità- 
lia; S°èra proposto di non andarci più. 
- part. proponènte (anche sost.: Il pro- 




















ponènte, Chi propone), proposto v. — 
agg. verb. proponibile. — s. verd. pro» 
poniménto (Risoluzione: Proponiménto 
di non peccàr mai più; dim. proponi- 
mentino; pegg. proponimentàccio); pro- 
ponitore-trice. 
proporzionale 499. t. mat. di ter- 
mini, Che si posson metter in rapporto 
fra di loro formando una proporzione : 
Nùmero, Mèdia proporzionale. | Tassa 
proporzionale. — 8. astr. proporzionali 
tà. — avv. proporzionalménte. 
proporzionare (pr. -6no) v. tr. 
Stabilire la dovuta proporzione: Pro- 
porzionare l'uscita all’entrata, il com- 
pènso alla fatica. | arc. Paragonare. — 
part. proporzionato (agg. Che ha giusta 
proporzione. | Fattézze proporzionate, 
che stanno in rapporto equo fra loro; 
avv. proporzionataménte). - agg. verd. 
proporzionàbile (avv. -abilménte), pro- 
porzionévole (avv. -evolménte). — s. 
verb. proporzionatore-trice. 
proporzione s. f. Armonica con- 
venienza delle parti tra loro e col tut- 
to: Léggi délla proporzione; Un lavéro 
non è bèllo se non ha perfetta propor- 
zione; In quél diseérso manca la pro- 
porzione fra l esdrdiove V orazione. | 
Non c’è proporzibne fra la colpa e 
la pena, fra il lavéro e il guada- 
gno. | Rapporto conveniente fra le 
varie misure o parti di un totale: 
State attènto alle proporzioni dell’edi- 
fèzio. | Dimensione: Libro di grandi 
proporzioni. | t. mat. Uguaglianza di 
due rapporti: Proporzione aritmètica, 
geomètrica. | Proporzibne continua, 
Quella i cui termini sono identici. | 
Compasso di proporzibéne, Strumento 
che serve a misurare i gradi di pro- 
porzione. | Èssere o Stare in propor- 
zione, Èsser fuòri di proporzione, Ave- 
re o Non aver proporzione con una 
data cosa, col suo insieme. | Fuòr di 
ogni proporzione; Non c’è proporzione. 
i Sènza proporzione, anche Senza con- 
fronto. | A proporzibne o In propor- 
zione, A confronto, In rapporto: In 
proporzione guadagna più lui, A pro- 
porzione è méno ricco lui. 
prepòscite volg., Proboscide. 
propositissimo (a) m. avv. su- 
perl. scherz. di A. proposito. 
propòsito s. m. Proponimento de- 
liberato, Risoluzione, Pensiero fermo 
e maturo: Férmo, Nòbile, Tristo, In- 
Fernale propòsito. | Fare, Cambiare o 
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Mutàr Prato: Distògliere uno da 
un propòsito. | Tenér propòsito di una 
còsa, Discorrerne. || Fine: Lavorano 
senza alcun proposito. | - Mm. avv.: A 
propòsito, Oppurtunamente, A buon 
punto: Giùngere, Venire, Capitare a 
propòsito ; Fare a propòsito ; anche 
Giustamente, In modo appropriato : 
Non fu applicata a propòsito; Usi 
le manière più a propòsito. | Al nò- 
stro propòsito, Secondo quel che vo- 
gliamo o diciamo. | A quésto, A_qué- 
sto stésso propòsito ; Sépra a quésto 
propòsito. | sentendo parlar di cosa 
che non sappiamo a chi o a che cosa 
si riferisca: A che propòsito?; A pro- 
pòsito di che? | A propòsito di, Con- 
forme a quel che si vuole, si dice, si 
tratta: A propòsito di lèi, ti dirò che..., 
| A propòstto..., chiedendo ad altri 
conto di cosa comparsaci appena alla 
mente: A proposito, che ne è di lui? 
|| a chi non risponde a tono: A pro- 
pòsito! | Mal a propòsito, Fuòr di 
propòsito, Intempestivo, Importuno: 
Non pòsso soffrire quélle sue risate 
fuòr di propòsito. | Uòmo, Dònna di 
propòsito, di carattere fermo. | Per- 
sona di buòni propòsiti, di buone in- 
tenzioni. | Fare, Méttersi a fare una 
cosa di propòsito, con ogni impegno, 
di buona volontà; e, con più effica- 
cia: Di buòn propòsito, Di propòsito 
deliberato, Èx propòsito. | In propòsi- 
to, Su questo argomento: Mancano 
particolari in propòsito; anche Op- 
portuno: Tornare, Venire in pr opò- 
sito. | Su quésto propòsito. 

propositura s. f. popol., e are. 
propostàtico e propostato s. 
m. Prepositura. 

proposizione s. f. t. gramm. Giu- 
dizio espresso con parole: Propogizib- 
ne stmplice, composta, affermativa, ne- 
gativa e sim. || t. filo$. Principio, Mas- 
sima fondamentale. | Proposizioni di- 
chiarate erètiche, non confbrmi alle pie 
orécchie; Proposiziboni condannate dal 
Sant'Uffizio. | t. mat. L’enunciato di 
un teorema. || Offerta: Fare, Avan- 
zare una proposizione. || t. stòr. ebr.: 
I pani délla Proposizione, che pone- 
van nel tempio come offerta di gra- 
zie a Dio. | arc. Deliberazione. || Pre- 
posizione, — dim. proposizioneèlla, pro- 
posizioncina. 
| propòsta s. f. Il proporre, Ciò che 
si propone: Buòna, Cattiva, Bèlla pro- 
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posta; Fare, Méttere innanzi, Spiegare 
una proposta. | nelle assemblee e sim.: 
Presentare, Respìngere una propésta ; 
Proposta di légge. | Og gni proposta non 
mèrita rispista, Alcune proposte non 
meritano di essere neppur considerate. 
| ass. di matrimonio, di vendita: Non 
ha avuto sèrie proposte. 
preposto s.m. popol. Preposto. || Di- 
gnità canonicale. || t..stòr. fiorent. Tito- 
lo chesi conferiva al primo magistrato. 
propréso s. m. arc. Circùito. 
propretore s. m. t. stor. Chi fa- 
ceva le veci del pretore. 
propriare (pr. pròprio, pròpri) v. 
intr. e pron. rar. Ostinarsi: Ancor dggi 
st pròpria nélla sua assurda opinibne. 
proprietà s.f. Qualità propria: Co- 
noscere le proprietà di una còsa; Pro- 
prietà fisiche, chimiche dei còrpi; Le 
proprietà del suòno, délla luce. | Pro- 
prietà dei nùmeri, délle linee. | L’im- 
penetrabilità è una proprietà délla ma- 
tria. | Virtù, Potenza: Proprietà feb- 
brìfuga del chinino. | Proprietà di 
una lingua, Le ricchezze, Le virtù di 
essa. | L’ usare voci proprie: Pro- 
prietà déllo stile; Scrìvere, Parlare 
con proprietà. | Vestire con proprie- 
tà, con la massima ordinatezza. || Il 
diritto di possedere: Ha la proprie- 
tà del podére, ma non lusufrutto; 
Diritto di proprietà; La proprietà 
è inviolabile. | La proprietà è un 
furto, Sentenza d’un francese. | La 
cosa che appartiene in proprio: GU 
fece visitare tutte le sue proprietà ; 
Proprietà urbane, rurali; Proprietà 
privata, pùbblica, demaniale, ecclesià- 
stica. | Proprietà letterària, artistica, 
Il diritto che un autore o un editore 
ha sul suo libro, sulla sua opera. | 
Acquistare, Protèggere, Garantire, Vén- 
dere, Alienare, Pèrdere la proprietà. || 
Di mia, Ditua, Di sua proprietà. | Con- 
fini di proprietà. 
proprietàrio -àaria (pi. —àri 
-àrie) s. m. e f. Chi possiede beni 
stabili. | Chi ha in proprietà. 
proprio (pl. pròpri) agg. Che ap- 
partiene esclusivamente alla persona 
di cui si parla; più forte di Suo, che 
alle volte importerebbe anche ripeti- 
zione o ambiguità: Tu fa’ il tuo do- 
vére, tuo fratèllo fàccia il suo, ciascu- 
no il pròprio.| Padrone in casa pròpria; 
I pròpri genitori; Badare ai fatti prò- 
pri. | con maggior forza ed efficacia: 











Suo pròprio, Tutto suo pròprio ; È una 
fròde vera e pròpria; Nélle sue pròprie 
mani ; O6lle mie pròprie gambe. | Amor 
pròprio, v. Amore. || Causa pròpria, 
v. Causa. || t. ecel.: Uffizio, Méssa prò- 
pria, contrapp. a: del comune: La fè- 
sta di san Giovanni ha l’uffizio e la 
méssa pròpria. | Orazibne pròpria. | 
t. gramm.: Nome pròprio, che con- 
viene ad una sola persona o cosa; op- 
posto a: Nome comune.| Vocabolo prò: 
prio, che rende con precisione il signifi- 
cato della cosa. | di senso, voce, modo, 
Reale; contr. di Figurato: Dal signifi- 
cato pròprio mélte frasi pàssano al figu- 
rato. | Perséna pròpria, che ha molta 
proprietà nel vestire o sim. | Casa 
pròpria, anche Casa pulita, convenien- 
te.|Opportuno, Adatto: L’autunnoè la 
stagione più pròpria per villeggiare. | 
Speciale: Ha un mètodo suo pròprio. || 
Che viene da natura o è nella natura: 
Qualità pròpria d’un còrpo; La carità 
è pròpria délle anime generòse.||- sost.: 
Rimétterci, Pagare, Disfarsi del prò- 
prio; Rispbndere del pròprio ; Compera 
coi pròpri.| Coi pròpri sta a muso duro, 
sottint.: parenti, quattrini o sim. || Uf- 
Fficio, Méssa del pròprio, propria. || £. 
lett.: Il pròprio dell’arte, délla stòria ; 
Il pròprio dell’ingégno è di cercare la 
verità. | edi significato: Dal pròprio al 
figurato. | Lasciare il pròprio per il 
figurato, più com.: il certo per l’in- 
certo. || S'òccupa piuttosto délle còse 
altrùi che délle pròprie. || La più prò- 
pria, Il più pròprio, Il meglio, La 
meglio: La più pròpria sarèbbe an- 
darsene. | - m. avv.: In pròprio, Nel 
suo possesso, Per sé: Acquistò quél 
podére in pr prio; o A sue spese: Ha 
comprato in pr òprio una villa. | Fir- 
mò in proprio e nei némi, per conto 
suo e per altri. || Scr)vere in pròprio 
a uno, direttamente. || Di pròprio, Di 
speciale: Ha questo di pròprio che.... 
|| dello scrivere o sottoscrivere da sé: 
Di mano pròpria o ellitt.: Mano prò- 
pria. | Di suo pròprio mòto o lat.: Mòtu 
pròprio, Di sua volontà. | pregando di 
consegnare personalmente: In sue prò- 
prie o In pròprie mani. |- avv. Propria- 
mente: pr òprio quéllo che dico io, Cer- 
cavo pròprio vot. | Questa è pròprio bel- 
lina!; Son pròprio buòna gènte; Vièn su 
pròprio bène; Si fa pròprio onére.|| Prò- 
prio da amico ; Pròprio con sincerità. 
| desiderando conferma di cosa poco 











| credibile: Pròprio?, aa Sebprio!. Prò: 
prio véro ? | confermando il già detto: 


Pròprio così! o ass.: Pròprio! | ripe- 
tuto, per conferire all’asserzione mag- 
gior forza: Pròprio, pròprio! — acer. 
scherz. propriòne (Sì, pròprio proprib- 
ne). — superl. scherz. proprìssimo. — 
avv. propriaménte. 

propugnàcolo e rar. propu- 
gnàculo s. m. t. lett. Bastione. 

propugnare v. tr. Difendere com- 
battendo. | fig. Sostenere: Propugnare 
un principio, un’idèa., — part. propu- 
gnato. — s. verb. propugnazione; pro- 
pugnatére-trice. 

propulsare v. tr. t. lett. Respin- 
gere, Ribattere. — part. propulsato. — 
s. verb. propulsione (Spinta innanzi); 
propulsatore. 

proquestére s. m. t. stòr. Chi fa- 
ceva le veci del questore. 

proquòdio s. m. arc. Mandria. | 
Cascina. || Pelle di capra o di pecora 
che i pastori mettevano sotto le ginoc- 
chia quando mungevano. 

pr®ra s. f. La parte anteriore della 
nave con la quale fende l’acqua, Prua: 
Arma la pròra e salpa vèrso il mbindo 
(D'Annunzio). | . Nave. 

prò rata m. lat. rar. Rata. 

pròroga s. f. Il prorogare, Dila- 
zione: Ohièdere, Ottenére una pròroga. 

prorogare (pr. pròrogo, pròroghi) 
v. tr. Allungare il termine di tempo 
già stabilito, Rimettere ad altra sca- 
denza: Il permésso di licèònza gli fu 
prorogato di un altro mése; Prorogare 
una cambiale. | - pron.: La Camera 
s'è prorogata a tutto ottobre. - part. 
prorogato. - agg. verb. prorogàbile. - 
s. verb. prorogazione. 

prorogativa are., Prerogativa. 

pror6mpere (pr. proréòmpo, ece.; 
c. Rompere) »v. intr. Uscir fuori con 
violenza, con impeto: Per la gran piè- 
na l’acqua proruppe dagli àrgini. | 
fig. Dare in iscandescenze, in ismanie: 
L’ira, a lungo comprèssa, proruppe in 
un tùrbine di impropèri. | Proròmpere 
in lacrime, in pianto, in riso, Lagri- 
mare, Ridere forte e d’un tratto. - 
part. proròtto.- s. verd. prorompiménto. 

pròsa s. f. Scritto o Discorso sen- 
za il vincolo delle regole metriche: 
Pròsa e poesìa; Serìvere in pròsa; 
Tradurre in pròsga. | Lavori letterari 
in prosa: Le pròse del Carducci ; Pròse 
scelte. || Prò$a poètica, in cui predomi- 












‘ha la fantasia e svi immagine. | Pròfa 
‘rimata, Versi cattivi. | Pròsa apocalìt- 
‘(Hica, che si atteggia ad ispirata. |Dram- 
ma non accompagnato dalla musica: v. 
Teatro di pròsa. || fig.: La pròsa délla 
\pita. | Amare in pròsa, senza tante fan- 
tasticherie o romanticismi. — dim. pro- 
Serèlla, prosétta (sottodim. proSettina). 
io spreg. prosùccia. — pegg. proSsàccia. 
| prosaicismo s. m. spreg.Un com- 
plesso di cose prosaiche. 
| prosàico (pl.-àici) agg. Che sa di 
prosa, Proprio della prosa. || di perso- 
na, di modi, di sentimenti o sim. Vol- 
gari. | - sost.: Dà nel prosàico. - avv. 
prosaicaménte. 

prosaismo s. m. t. lett. Modo di 
dire prosaico. 

prosaApia s.f. Stirpe, Razza, Schiat- 
ta: Di nòbile pros$àpia. 

prosastico (pi. -àstici) agg. Pro- 
saico. | Vèrso prosastico, che ha più 
della prosa che della poesia. — s. astr. 
proSasticità. - avv. prosasticaménte. 

prosatgre-trice s. mn. e f. Autore 
-trice di prose.-dim.spreg. prosatorèllo 

proseènio (pl. -èni) s. m. Palco- 
scenico: Sul proscènio. | La scena sul 
davanti, verso la platea. 

prosciògliere (pr.prosciòlgo, ecc. 
e. Sciògliere) e lett. prosciòrre vv. tr. 
Liberare, Sciogliere: La prosciòlse dal 
suo giuraménto. — part. prosciòlto. — 
s. verb. prosciogliménto (Fòglio di pro- 
scioglimento, L’ attestato dell’ istru- 
zione obbligatoria compiuta). 

prosciugare (pr.prosciùgo-ùghi) 
v. tr. Far divenir asciutto: Prosciu- 
gare un lago, una palude. || Prosciuga- 
re il terreno, dall’ umidità soverchia. 
| - într. Assorbire l’ nmidità: La piè- 
tra non prosciuga come il légno. | 
Perdere qualunque umidità: Paglia 
méssa sull’àia a prosciugare. | - pron.: 
Tèrra che si prosciuga prèsto; Salsa, 
Sugochesiètròppo prosciugato.| Nel fu- 
mare sputa mélto e si prosciuga. — part. 
prosciugato. — s. verb. prosciugaménto. 

prosciutto s. m. Presciutto. 

proscrivere (pr. proscrìvo, ecc.; 
ec. Scrivere) v. tr. Condannare all’esi- 
lio. | fig.: Proscrìvere è pregiudizi. — 
part.prosceritto(sost.Esiliato: I proserit- 
ti del’48).-s.verb proserizione ( Lista o 
Nota di proscrizibne, dei cittadini da 
proscriversi); proscrittore-trice. 
| proseggiare (pr. -éggio -éggi) 
bp. intr. Scrivere in istile prosaico. 
= @ 
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prosegretàrio (pl. —Àri) 8. m. &. 
lett. Chi fa le veci del segretario. 
proseguire (pr. proséguo e rar. 
proseguìsco, ecc.; c. Seguire) e are. 
proseguitare ». tr. Continuare, Ti- 
rare innanzi: Proseguire gli studi, un 
lavoro, il cammino, il discòrso. || ass. 
del discorso : Proseguiva dicèndo che.... 
|-éntr.: Proseguire in un’imprésa, né- 
gli studi, a fare, a dire; Hanno pro- 
seguito per Arézzo, Iirènze, Bolbgna 
e Milano. - part. proseguito. — 8. verd. 
proseguiménto, prosecuzione. 
proselitismo s.m. Il far proseliti: 
Spèrito di proselitifmo. 
proséèlito s. m. t. eccl. Nuovo con- 
vertito alla religione e per est. a una 
dottrina, a una setta, a un partito. 
Prosèrpina n. pr. f. mit. della 
Figlia di Cerere, rapita da Plutone. | 
-8.f.fig.Donnascompigliata.|t.astron. 
Sorta di pianeta. || t. chèm.: Acqua di 
Pro$èerpina, Soluz.di nitrato d’argento. 
prosétto s. m. arc. Frizzo, Motto. 
prosillogismo s. m. t. filo$. Ar- 
gomentazione di più sillogismi. 
presinodale .a9g9. Prescritto dal 
sinodo: Esaminatére, Giùdice prosi- 
nodale; Età prosinodale. 
prosista s. m. arc. Prosatore. 
pròsit t. lat. per augurare il buon 
prò al prete dopo la messa o a chi ha 
mangiato o bevuto, e iròn. a chi ruttà. 
prosodîa s. m. Complesso delle 
regole di accentuazione e pronunzia 
spec. delle lingue greca e latina. 
prosodìîaco (pi. -ìaci) e prosò- 
dico (pl. -òdici) agg.rar. da Prosodia. 
proségne s. m. arc. Chi parla lento 
e con presunzione. | Prosa noiosa. 
prosontugso arc, Presuntuoso. 
prosopopèa e rar. prosopo- 
pèia s. f. t. rett. Figura per quale si 
fanno parlare persone morte o assenti o 
cose inanimate.|| fig. Gravità esagerata. 
prosopopèico (pil. -èici) agg. t. 
lett. da Prosopopea. 
pròspera s. f. t. ecel. Manganella. 
prosperare (pr. pròspero) v. tr. 
Render prospero: Dio vi pròsperi.s-intr. 
Divenir prospero: Prosperare in sa- 
nità. | di pianta, Venir su bene: In 
quél terréno pròspera la vite. | IT com- 
mèrcio pròspera. — part. prosperato, — 
s. verb. prosperaménto, prosperazione ; 
are. prosperatore. 
prosperévole qgg.rar. Prospero. 
|| Favorevole.- avv. prosperevolménte, 
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pròspero 499. Robusto, Pieno di 
salute: Vecchio ma ancora pròspero. 
| In florido stato: Le pròspere cam- 
pagne toscane; In pròspere condizibni 
finanziàrie. | Propizio, Favorevole : 
Navigare con pròspero vènto; La sua 
commèdia èbbe un pròspero succèsso. | 
Felice: Faccia un pròspero viàggio! 
— s. astr. prosperità (di cose, Floridez- 
za: Prosperità dell’indùstria, del com- 
mèrcio. | Avvenimento prospero: Go- 
dére délle prosperità altrùi è d'animo 
buòno. | augurando a chi starnuta: 


Prosperità!). - avv. prosperaménte. 


prosperéso a99. Che spira pro- 
sperità. || arc. Ilare, Disinvolto. - avv. 
prosperosaménte. 

prospettare (pr. prospètto) ». tr. 
e intr. t. lett. Vedere, Guardare di 
prospetto: La facciata délla casa pro- 
spètta a levante, sul mare, sulla o 
la strada, l’apèrta campagna. — part. 
prospettante, prospettato. 

prospèttico (pl. -èttici) agg. Di 
prospettiva: Linee, Figure prospètti- 
che. — avv. prospetticaménte. 

prospettiva s. f. Arte di rap- 
presentare gli oggetti al vero, facen- 
done risaltare le distanze, le propor- 
zioni e i colori. |Il disegno o La pittura 
stessa. | Prospettiva aèrea, che si ot- 
tiene colla gradazionedei colori. || Pro- 
spettiva lineare, eseguita o ottenuta 
con la pura arte delle linee. | Pro- 
spettiva, Pittura scenica che rappre- 
senta un paesaggio o sim. messa per 
nascondere qualche muro o altro. | 
Disegnare, Ritrarre, Rafigurare in 
prospettiva. | di cose o stabili: Far 
prospettiva, Esser posti dirimpetto. | 
Porre in prospettiva, Metter sott’ oc- 
chio, in vista. || t. mat. L'incontro del 
quadro colle visuali dirette alla figura 
dal punto in cui si trova l'osservatore. 
| fig. L'aspetto nel quale ci si presenta 
una cosa che deve avvenire: Ha di- 
nanzi a sé la prospettiva di un glo- 
riéso avvenire; anche iròn.: Che bèlla 
prospettiva! - avv. prospettivaménte. 

prospettivista (pl. -ìsti) s. m. 
e f. Pittore, Pittrice di prospettive. 

prospètto s. m. Veduta di cosa 0 
di luogo che ci sta di fronte e La cosa 
stessa che così si presenta davanti ai 
nostri sguardi: Di quì si gòde un bèl 
prospetto ; Il prospètto del tèmpio, del 
monumento; IL prospetto del mare a 
Napoli è magnifico; Ritrarre il pro- 
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spètto dell’intitra città. || Di prospèt- 
to, Di faccia. | Il disegno di cose co- 
me fossero di prospetto. | Tavola 0. 
Scritto dove, con determinato ordine, 
cifre e numeri e con varia partizio- 
ne, si dimostra la materia di un’ o- 
pera e la sua distribuzione per sommi 
capi: Deco il prospètto di tutto il bi- 
lancio; Questo capìtolo è il prospetto 
di tutta la matèria trattata nel volume. 
prospicènte e prospiciènte 
agg. di luogo, Che dà, guarda: Ter- 
razzo prospicèntelao nélla via maèstra. 
prossenèta (pi. -èti) s. m. t. stor. 
gr. Specie d’agente consolare che ospi- 
tava e proteggeva le persone delle 
città collegate. || fig. Mediatore. 
prossenttico (pl. —ètici) s. m. £. 
stòr. Dono che si faceva al prosseneta. 
prossimano arc., Prossimo. 
pròssime q0v. arce.Prossimamente. 
pròssimo agg. Molto vicino: Villa 
pròssima al lago.| Che è per accade- 
re: Si prevéde pròssima la catàstrofe, 
la mòrte. | di tempo: Nel pròssimo 
mése, Nélla pròssima settimana. || t. 
gram.: Passato pròssimo, che precede 
appena il tempo presente. || Parènte 
pròssimo, Parente stretto o di primo 
grado. | Occasione pròssima, Circostan- 
zafavorevole: Fuggire le occasioni pròs- 
sime del peccato. | — sost.: Il pròssi- 
mo, Il nostro pròssimo, Tutti gli altri 
uomini: Ama il pròssimo tuo come te 
stésso. | Il primo pròssimo è se stésso. 
| di chi non si vuol più conoscere, di 
persona con cui non vogliamo aver che 
fare: Non lo conésco, Non lo riconésco 
nemmén per pròssimo.=— 8. astr. prossi» 
mità (In prossimità, Presso, Vicinis- 
simo). — avv. prossimaménte. 
prostafèresi s. f. arc. Equazione. 
pròstasi s. f. t. med. Preponde- 
ranza d’uno degli umori sull’altro. 
pròstatas.f.t.anat.Glandulanel- 
la parte inferiore del collo della vescica. 
,prostàtico (pl.-àtici) agg. t. anat. 
Di prostata. | Umére prostàtico, che 
in certi casi cola dalla prostata. 
prostèndere (pr. prostèndo, ece.; 
c. Stèndere) »v. tr. e pron. t. lett. Sten- 
dere-ersi in basso o per altro verso. 
prosternare (pr. prostèrno) e are. 
prostèrnere v. tr. t. lett. Atterrare, 
Fiaccare. | - pron. Inginocchiarsi im- 
plorando. - part. prosternato. — s. verd. 
prosternazione. 
pròstesi s. f. Aggiunta di lettera 
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MP ITA prosteto 
Ù sillaba ti prindipio di parola: Na- 
‘scondere è una pròstesi di Ascondere. 
prostètico (pI.-ètici) agg. è. scien- 
tif. di lettera o sillaba, Che aggiunge 
qualche cosa all’azione del vocabolo 
cui si prefigge. 
prostilo s. m. t. archit. Il colon- 
‘nato che forma la facciata del tempio. 
prostituîre (pr. prostituìsco, ecc.; 
‘e. Statuìre) v. #r. Abbassare venalmen- 
‘te, Mercanteggiare. | fig.: Prostituàre 
V ingégno, la cosciènza. | - pron. Ven- 
‘dersi bassamente, Avvilirsi: Si prosti- 
tuì per il desidèrio di ricchézze. — part. 
‘prostituìto (agg.: Dònna prostituàta). - 
s. verb. prostituzione (La condizione 
‘delle prostitute, L’esser prostitute: 
Léggi sulla prostituzione), 
prostituta s. f. Meretrice. 
prostrare (pr. pròstro) v. tr. At- 
‘terrare, Grettar disteso alsuolo, A bbat- 
‘tere: Prostrare il nemico; L’ inèdia 
pròstra le forze; e 488.: Le fatiche prò- 
strano. | - pron. Gettarsi a terra im- 
plorando: Gli sì prostrò ai pièdi im- 
plorando la gràzia; Si prostrò davanti 
all’altare.- part. prostrato (099. Esau- 
sto, Spossato. | rar. Disteso). — s. verd. 
prostraménto, prostrazione (anche Ab- 
‘battimento: Prostrazione di spirito). 
prosùmere arc., Presumere. 
prosuntuéso po0pol., Presuntuo- 
80. — avv. prosuntuosaménte. 
prosunzi6ne popol., Presunzione. 
prosuòcero-a s. m. e f. Padre, 
Madre del suocero o della suocera. 
protagone s. m. t. chìm. Mate- 
ria ond’è formato il cervello. 
protagonista (pl.-ìsti)s. m. ef.Il 
personaggio che ha la parte principale 
in un’opera o in un dramma. | fig.: 
Il protagonista del fatto, délla fèsta. 
pròtasi s.f. Il primo stadio della 
commedia antica. | La parte che pre- 
cede, che prepara. || t. gramm. La 
prima parte di un periodo. || t. med. 
Prolungamento di fiato. 
protàtico (pl. —àtici) agg. t. lett. 
Che si riferisce alla protasi. 
protèggere (pr. protèggo -èggi 
-ègge; proteggiàmo, ecc. — imperf. pro- 
teggéva -o, ecc. - p. rem. protèssi, 
‘proteggésti, protèsse; proteggémmo, 
ecc. - fut. proteggerò, ecc.) v. tr. Favo- 
rire, Sostenere col proprio appoggio 0 
difesa: Protèggere i déboli, gli opprès- 
sì, l’innocènza. || In atto di protègger- 
mi, Con un fare di protezione, di degna- 
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zione. | augurando: Che Dio ti protèg- 
ga! | anche di cose: Protèggere V in- 
gégno, le arti, le sciènze, il commèrcio, 
l’indùstria.|| Difendere, con parzialità: 
Sèi tu che lo protèggi; L'ha préso & pro- 
tèggere.| Riparare: Tènda, Ombrèlto che 
protègge dal séle; Protèggere una pian- 
ta dal fréddo, un lubgo dall’umidità. 
|| Xig.: Lo protègge la légge.- part. pro- 
tètto (sost.: Pil protètto del babbo).-agg. 
verb. protettivo - s. verb. protezione v.; 
proteggitore-trice e protettore-trice v. 

proteif6rme qgg. t. lett. Che può 


assumere diverse forme. | fig.: In- 
gégno proteifbrme. 
proteina s. f. t. chìm. Sostanza 


ritenuta principio di sostanze organi- 
che azotate. 

proteîsmo s. m. t. lett. 
mere innumerevoli forme. 

prò tèmpore v. Prò. 

protèndere (pr. protèndo, ecc. ; 
c. Tèndere) v. tr. e pron. Tendere 
avanti, Stendersi: Protèndere le bràc- 
cia al cièlo; Nèrvi che si protèndono 
troppo. | contad. Pretendere. —- part. 
protéso. — 8. verb. protensione (t. con- 
tad. Pretensione). 

protensivo dag99. t. filo. Contr. di 
Estensivo. 

Proteo n. pr. m.mitol. Dio marino 
che cambiava continuamente di forme 
per sfuggire agl’importuni che vole- 
van sapere da lui il futuro: Facéva 
di tutto per svignàrsela come Pròteo. 

protèrvo agg. t. lett. Arrogante, 
Petulante: Ignorante e protèrvo. — s. 
astr. protèrvia. — avv. protervaménte. 

pròtesi s. f. t. chir. L’aggiungere 
al corpo umano qualche parte di cui 
sia mancante. || arc. Prostesi. 

protési, protés@e v. Protendere. 

protèssi v. Proteggere. 

protèsta s. f. Dichiarazione pub- 
blica in favore o in opposizione al- 
trui: Protèsta di fedeltà, di stima, di 
inimicìzia. | Atto solenne di opposi- 
zione ad un fatto o sim.: La prigio- 
nia volontària del papa è una inùtile 
protèsta.| Non v'intervénne per protèsta. 

protestante s. m. e f. Chi pro- 
fessa la religione evangelica: In Ità- 
lia son pòchi i protestanti. | — agg.: 
Ohièsa, Nazione protestante. 

protestantésimo e protestan- 
tismo s. m. La religione dei prote- 
stanti: La Germania fu la culla del 
protestantesimo. 
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protestare (pr. protèsto) v. tr. 
Dichiarare, Affermare positivamente: 
Protestare amòre, rispètto, la pròpria 
innocènza. || Protestare un credito, una 
disdétta, Disdirla.|| Protestareuna cam- 
biale, Mediante protesto farne provare 
il mancato pagamento alla scadenza. | 
Protestare danni e interèssi ad uno, Di- 
chiarargli che ne è tenuto al rimborso. 
| Protestare un'eccezione, Farne cagio- 
ne di protesta. | ass.: Protèsto!, contro 
un atto o sim. |- intr. (aus. A vére) 
Fare una protesta: Protestare contro 
una sopraffazione del Governo, contro 
una tassa, contro la guèrra. || - pron. 
Professarsi, Dichiararsi: La saluto e 
mi protèsto suo umilissimo. || var.: Mi 
protèsto di non farlo. - part. prote- 
stante v., protestato. — agg. verd. pro- 
testatòrio. — s. verb. rar. protestazione 
(anche Protesto), arc. protestagione ; 
protestatore-trice. 

protèsto s. m. Il protestare. | L’at- 
to giuridico per il quale vien dichia- 
rato all’accettante e al giratario di una 
cambiale non pagata l'obbligo di ri- 
sarcire ai danni che ne seguirono ; on- 
de, di cambiale: Andàr in protèsto, Ve- 
nir protestata dal creditore; Mandar- 
la in protèsto, Protestarla; e così: Lo 
minacciò di mandargli il protèsto. 

protettivo 199. Che tende o serve 
a proteggere: Léggi protettive dell’in- 
dustria, délla selvaggina. 

protètto v. Proteggere. 

protettorale agg. are. Da o Di 
protettore. 

protettorato s. m. Ufficio del 
protettore. || Protezione che i grandi 
Stati accordano ai piccoli: Possedimén- 
ti e protettorati. 


protettore-trice s. m. e f. Chi 


| protegge : È stato sèmpre il suo protat- 
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tore. | Protettore delle lèttere. | t. eccl.: 
Il Santo protettore; Marìa Vergine pro- 
tettrice. | Società protettrice dégli ani- 
mati. | Titolo di dignità politica : 
Oròmwvel protettore dell’'Inghiltèrra. | 
per pura onoranza: Cardinale protet- 
tore di un 6rdine religibéso. 
protettorìa s. f. t. ecel. Ufficio del 
protettore. || are. Protettorato. 
protezione s. f. Il proteggere : 
Protezione di Dio, dei Santi, délla 
Ohièsa; Siòna è sétto la protezione 
délla Vérgine. | Favore non sempre 
lecito: Va avanti a fòrza di proteziò- 
ni. | Ohièdere, Implorare, Accordare, 








Negare protezione o la protezione ; Go. 
dére délla protezibne di uno.| Ha co 
tutti una cèrt’àaria di protezione! 
protezionismo s. m. t. comm. Si- 
stema economico—-politico che vuol di- 
fendereleindustrie nazionali, per mez- 
zo delle dogane, dalla concorrenza fore- 
stiera || Parzialità. Predilezione illecita. 
protezionista (pi. —ìsti) s. m. 
e f. Chi sostiene il protezionismo. 
pròtino s. m. are. Bastone. 
protisti s. m. pl.t. scient. Microbi. 
protistolegìa s. f. t. scient. Scien- 
za dei protisti. ) 
pròto s. m. t. tipogr. Chi dirige il 
lavoro degli operai nelle stamperie. 
pròto- prefisso che nei termini chi- 
mici indica Primo, e nei nomi com- 
posti Il primo grado relativam. ai ‘com- 
posti della stessa natura. 
protobromuro s.. t. chìm. Pri- 
mo grado di combinazione d’un corpo 
semplice col bromo. 
protocanònico (pi. -dnici) 199. 
t. bìbl. di alcuni libri della Sacra 
Scrittura, Che rimasero sempre incon- 
testati; contr. di Deuterocanonico. 
protocloruro s. m. t. chìm. Pri- 
mo grado di combinazione d’ un corpo 
semplice col cloro. 
protocollare (pr.-òdllo) v. tr. neol. 
Trascrivere in protocollo. 
protocollista (pl. -ìsti) s. m. ef. 
Chi tiene i protocolli. 
protocòllo s. m. t. leg. Libro 
mastro ove i notari registrano i con- 
tratti che rogano. || Avére il protocòllo, 
Avere licenza di esercitare il nota- 
riato. | Libro, Registro ove si prende 
nota regolarmente dei vari atti d’uf- 
ficio. | Carta da protocòllo o Carta 
protocòllo. | Stanza annessa agli uffici 
di certa importanza per tenervi i pro- 
tocolli. | Formulario degli atti pub- 
blici. | Formulario dei segretari di 
Stato per le corrispondenze. || nei pub- 
blici trattati e nelle relazioni interna- 
zionali, Il processo verbale delle con- 
ferenze: Il Cavùr féce inserire le sue 
paròle nel protocòllo di Parigi.|t. stòr. 
Il registro degli atti pubblici di Bi- 
sanzio.||fig.: A volér tenér protocòllo di 
tutto quanto scappa détto! 
protodiàcono s. m. té. stòr. Il 
primo diacono «d’un monastero. 
protofiîsico (pl. protofìsici) s. m 
t. stòr. Protomedico. 
protogino s, m. t, min. Varietà | 








. di roccia a struttura granulosa: I 
 protogino délle Alpi, 
protogiùdice s. m. t. stòr. Il capo 
dei giudici. 
protoguàttero s. m. arc. Il pri- 
mo guattero. 
protoioduro s. m. i. chìm. Primo 
grado di combinazione d’un corpo sem- 
plice coll’ iodio. 
protologîa s. f. t. filof. Studio 
sulle verità prime e fondamentali. | e 
Il libro:che ne tratta. 
protològico (pl. —ògici) agg. t. 
filo$. Di protologia: Sciènza protològica. 
protomaèstro s. m. t. lett. Il 
primo maestro di un’arte. 
protomàrtire s. m. Il primo mar- 
tire e per anton. Santo Stefano. 
protomèdieo (pi. -èdici) s. m. 
Il primo medico di uno spedale, di 
un paese, di una città. 
protòonico (pl. -ònici) agg. t. 
gramm. di vocale, Antecedente a quel- 
la accentata. - s. astr. protonicità. 
protònoes.f.arc.La prima mente. 
protonotariale agg. t. ecel. Da 
o Del protonotario. 
protonotariato s. m. Ufficio, Di- 
gnità del protonotario. 
protonotàrio (pl. -àri) s. m. t. 
ecel. Ufficiale della curia romana, che 
soprintende ai notari, registra gli atti 
più importanti di concistori, ecc.: Pro- 
tonotàrio apostòlico. | nella Chiesa gre- 
ca, Un segretario del patriarca. |t. stòr. 
Gran cancelliere presso i Carolingi. 
protoplasma (pi. -àsmi) s. m. t. 
chim.Ilcontenutodelle cellule dei corpi. 
protoplasmatico (pl. -àtici) agg. 
Di, Del protoplasma: Proprietà pro- 
toplasmaàtiche. 
protoplaste s. m. t. eccl. Il primo 
creatore e per anton. Iddio. 
protoplasto s. m. t. ecel. Il primo 
creato e per anton. Adamo. 
protoplàustre arce., Protoplasto. 
protoquamquam s.m. e f. in- 
var. spreg. scherz. Chi si dà l’aria di 
valer più di tutti. 
protosolfuro s. m. t. chìm. Pri- 
ma combinazione d’un corpo semplice 
con lo zolfo. 
protospatàrio (pl. -àri) s. m. t. 
stòr. Dignità della Corte bizantina. || 
Titolo di qualche doge di Venezia. 
protòssido s. m. t. chìm. Primo 
grado d’ossidazione d’un metallo. 
prototipo s. m. t. lett, Esemplare, 
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Modello: It prototipo délla bellézza. | 
iròn.: Il protòtipo dégli imbecilli. 
protoevangèlo o protovangè- 
lo s. m. t. eccl. Primo vangelo. 
protozòi s. m. pl. t. Zool. Classe 
d’animali dalla struttura più semplice. 
protrarre (pr. protràggo, ecc.; e. 
Tràrre) v. tr. Tirare innanzi, Mandar 
per le lunghe: Fw protratta di òtto 
giorni la chiusura délle scuòle.|-pron.: 
La discussibne, La danza si protrasse 
fin dltrela mezzanòtte.- part. protratto. 
- s.verb. protrazione,arc. protraiménto. 
prò tribumali &. leg.: Sedére prò 
tribunali, Esèrcitare l’ ufficio di giu- 
dice, Dar sentenze; v. Prò. 
pròtto s. m. Sorta di liquore: Una 
bottiglia di pròtto o di vino pròtto. 
protuberante agg. Che forma 
protuberanza, Rilevato, Prominente. 
protuberanza s. f. Sporgenza, 
Rilievo. | Enfiagione. | Gobba. 
protutore s. m. ft. leg. Chi fa le 
veci del tutore. 
pròva s. f. Esperienza per riscon- 
trareirequisiti voluti: Mare, Incomin- 
ciare, Proseguire, Terminare, Ritentare 
la pròva; Superare, Vincere la pròva ; 
Règgere, Resìstere, Fallire alla pròva. 
| Méttere uno alla. pròva, al caso di 
mostrare la sua abilità, forza, virtù: 
Gli amici biséigna métterti alla pròva. 
| Vedére uno alla pròva, all'atto; nel- 
l’esercizio delle sue qualità: Prima di 
giudicarlo, vòglio vedérlo alla pròva. 
| Far pròva o Far buòna pròva, Pro- 
var bene, Dare alla prova buon sag- 
gio; al contr.: Fare cattiva pròva, Non 
| Far le pròve, anche 
Fare il tirocinio. | di piante: Far prò- 
va, Attecchire, Allignare: Nel sasso 
ci fa pròva la vite. | Dura, Difficile, 
Ardua pròva; Estrèma, Ultima prò- 
va. | Fare l’estrèma pròva, Far quanto 
può. | L'ora délla pròva, del cimento, 
del pericolo. || Z'èmpo di pròva, finché 
dura l’esperienza. | Un mése, Un anno 
di pròva. | Alla pròva si scirtica V’àsi- 
n0, Al cimento si conoscono gli uo- 
mini. | A pròva, Per provarlo, Sen- 
z’impegni: Pigliare un cuòco, un ca- 
vallo, uno struménto a pròva; Per 
buòno, Per sano, Per acciàdio te lo dò 
a pròva; anche t. lett. A gara. | A_ 
pròva di bimba, di cannone, di fu- 
cile o sim., Fatto per resistere al col- 
po d’ una bomba, d’un cannone o sim. 
| fig.: A prova di bimba, A. tutta 
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prova. || A tutta pròva, Che non s'è 
mai smentito: Amico, Onèsto, Cristia- 
no a tutta pròva. | Prèndere in pròva, 
a prova. || Vi mando questi fiori in prò- 
va d’afètto 0 del mio affètto, in pegno, 
ecc. || In pròva di che. | Per pròva, Per 
esperienza: Condòscere, Sapére per prò- 
va. | t. aritm.: Pròva délla moltiplica- 
zione, délla divisibéne, Riprova.|| Pròva, 
Dimostrazione pubblica, Atto, Azione: 
Pròva di coràggio, d’ingégno; Pròva 
dégli studi. || nelle scuole: Pròve serit- 
te, orali, di latino, di storia; Pròve 
trimestrali, finali. | Pròva délle armi, 
Duello. || Pròva dell’acqua e del fuòdco, 
usata nel medio evo. || fig.: Pròva del 
fuòco, Prova massima. || Pròva d’una 
commèdia, d’un dramma o sim., Re- 
cita fatta per studio, per vedere come 
riesce. || Pròva generale, l’ ultima. | 
Pròve, Pròva di stampa o ass.: Pròva, 
Le ultime bozze. || Prima, Seconda prò- 
va, Prima, Seconda impressione che si 
fasulla carta di un disegno in rame, le- 
gno o pietra. || Pròva, Testimonianza 
affermativa, La persona che la fa, Il 
documento che l’attesta: Pòrtami le 
pròve, Fuòri le pròve!, Èceco la pròva 
di quéllo che dico!; Venire colle pròve 
alla mano; Pròve che non pròvano, 
che non pròvano nulla; Pròva di fat- 
to, cèrta, fòrte, vàlida, chiara, mani- 
fèsta,. evidènte, lampante, débole, dùb- 
bia; Pròva provata. | Pròva scritta, 
Documento autentico. | Pròve giudi- 
ziali; Pròve per testimonianze. | As- 
sòlto per mancanza di pròve. | La co- 
scienza vale per mille pròve. | Addurre 
un fatto in pròva. | Dar pròva, anche 
Attestare coi fatti: Dar pròva dei prò- 
pri sentiménti, di fidùcia, di stima, 
d'amicizia. | Pròva ne sia che.... | 
‘Fino a pròva in contràrio. || t. chim.; 
Pyròva, Un modo di provare la forza 
del vino; prima che fossero inventati 
gli areometri. | t. mar.: Pròva di for- 
tuna, Processo per provare le avarie 
nel carico o nella nave. — dim. provina. 
— spreg. provùccia. - pegg. provàecia. 

provano 099. arc. Ostinato. 

provare (pr. pròvo) v. tr. e intr.Far 
la prova, Esperimentare: Provare dl 
latte per vedére se contiène dell'Acqua. 


























| Provare un metallo, Saggiarlo. || di 


cose, Vedere se son fatte bene, se van- 
no al loro scopo, se agiscono bene: 
Provare un dbito, un pàio di scarpe, 
un cappèllo; Provare un arnése, un 
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fucile; Provare se la chiave gira bène 
nell’ùscio. | Provare una medicina. 
Provare la fedeltà d’ un servitore. | 
Pròva a far così, a dirgli di sì, a con- 
tentarlo. || ass.: Pròva, sottint. l’ope- 
razione; Proviamo!, anche di una per- 
sona sola: Vuò! che io ci vada: pro- 
viamo! || nel tentar qualcosa: Sarà il 
mal di provare! | a chi ci minaccia: 
Pròva!, Pròva se hai coràggio! | L'ha 
provate tutte o di tutte, per riuscire. 
| Prendere a' prova: La mi pròvi, ve- 
drà.| Mostrar con prove: Provare la 
verità, la falsità d’una còsa. | pro- 
vare in candéla, come quattro e quat- 
tro fa òtto, luminosamente. || Lacrime 
che vorrèbbero provare che ci sènte 
qualeòsa, enon pròvano nulla. || Sen- 
tire, Soffrire la prima volta: Non ha 
mai provato il dolbr di dènti. | Pro- 
vare la séte, la fame, la nòia, Soffrir- 
la. | Provammo còsa vuòl dir fréddo.| 
parlando di acuto dolore: Dio non lo 
Faccia provare neppure a un cane! | 
Avere, Gustare : Provàr soddisfazione, 
contènto; Provàr orròre. | Provare il 
mòrso del lupo, v. Lupo. | Tu proverài 
sì come sa di sale Lo pane altrùi, e 
com'è duro calle Lo scendere e ’ 1 salàr 
per l’altrùi scale (Dante). | avver- 
tendo uno che tutto non andrà come 
s’aspetta: Zu proverài!, Proverài an- 
che tu! | Ognuno nel mindo pròva 
le sue, tribolazioni, miserie o sim. || 
Far vedere, Dimostrare: La:tua con- 




















détta pròva il contràrio di quél che. 


dici; Provàr d’èsser capace, àabile; Pro- 
vàr d’avér cuòre, giudìzio. | Conoscere 
per esperimento: Perdèndola, prove- 
rài quanto ti voléva bène. | - intr.: 
Questo pròva in nòstro favore.|di pian- 
te, Allignare. | — pron.: Provarsi un 
vestito, un pàio di guanti. | Provarsi 
a fare una còsa, Tentare di farla: 
Provarsi a camminare, a parlare, a 
mangiare, a lèggere; Provarsi a o per 
dormire; Come vuòdi che ti rièsca? non 
ti ci pròvi!; È tanto che mi ci pròvo. || 
Provarsiconalcuno,Cimentarsi conlui. 
| a chi minaccia: Pròvati!, Seti ci prò- 
vi!, Seci si provasse!; O si pròvi, O ci si 
pròvi se ha cuòre, se ha coràggio! | - 8. 
m.: Il provare non è mai male.— part. 
provato (agg. Accertato con prove: Fat- 
to provato. | Pròva provata, di assoluta 
certezza, incontrastabile. | di persona, 
Conosciuto al bisogno: Pòchi amici e 
provati; avv. provataménte). - agg. 
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verb. provàbile (8. astr. provabilità; avo. 


provabilménte). — s. verb. rar. prova» 
ménto, arc. provagione; rar. provatore. 
provatura s.f.Cacio fatto con latte 


i di bufala. 


provedènza, provvedènza e 
provvedènzia are., Provvidenza. 
provedére, provedutaméntie 
are., Provvedere, Provvedutamente. 
provènda s. f. arc. Vettovaglia. 
provenire (pr. provèngo, ecc.; e. 
Venìre) v. intr. Derivare, Aver ori- 
gine: Tuttiiguài èrano provenuti dalle 
discòrdie. | It vìzio proviène dall’òzio. 
| It caffè proviène dall’Àsia e dall’ Àf- 
frica. - part. proveniènte e rar. prove» 
gnènte, provenuto.- s.verd.proveniènza, 
arc. proveniménto. 
provènto s. m. Introito pecunia- 
rio che risulta da possessioni, uffici, 
gabelle e sim.: Gròssi, Dubbi provènti. 
proventuale s. m. arc. Chi ri- 
scuote i proventi. 
provenzale agg. Della Provenza: 
Lingua, Poèta provenzale; I Trovatéri 
provenzali. | — sost.: IT provenzale, La 
lingua. | I provenzali, Gli abitanti. - 
avv. provenzalménte. 
provenzaleggiare (pr. -éggio 
-éggi) v. intr. t. lett. Imitare i costumi 
ed il parlare dei provenzali. 
provenzalésco (pl. -éschi) agg. 
t. lett. Provenzale. || Ala provenzale- 
sca, Alla maniera dei Provenzali. 
provenzalismo s. m. t. lett. Mo- 
do di dire dei Provenzali. 
proverbiale «99. da Proverbio. 
| Che è passato fra i proverbi: Mòdi 
proverbiali. | fig. Noto a tutti, Famo- 
so: La lbro ospitalità è proverbiale. 
- avv. proverbialménte. 
proverbiare (pr. -èrbio —èrbi) v. 
tr., intr. e pron. t. lett. Dileggiare, Bef- 
fare, Sgridare.-part. proverbiato. — s. 
verb. proverbiatore-trice. 
proverbio (pl. provèrbi) s. m. 
Motto, Sentenza popolare. | Dice #7 
provèrbio, Titolo d’un libro d’ Ida Bac- 
cini..|| Z provèrbi toscani, Raccolta di 
proverbi, fatta dal Giusti. | IZ libro 
dei proverbi o I provèrbi di Salomone, 
Uno dei libri della Sacra Scrittura. 
| Z proverbi vengono prima del Van- 
gèlo, non sbagliano. | Giuòco dei pro- 
vèrbi, che si fa dicendo un proverbio 
quando ci tocca. | Commedia inunatto, 
che ha per titolo un proverbio. - spreg. 
proverbiùecio. — pegg. proverbiàceio. 
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proverbiéso agg. rar. Abbon- 
dante di proverbi. | are. Dispettoso. — 
avv. rar. proverbiosaménte, 
proverbista (pl. -ìsti) s. m.e/f.t. 
lett. Chi fa grand’uso di proverbi.|Chi 
cita o illustra proverbi. 
provétta s. f. t. mus. Prova di 
un’opera senza l’accompagnamento 
dell'intera orchestra. 
provetto 199. Avanzato d’età, ma 
non vecchio. | Bravo, Capace: Caccia- 
tore, Mèdico provètto. | — sost.: I pro- 
vètti dell’insegnaménto, 
previanda s. f. rar. Vettovaglia. 
provicariato s. m. Carica e Gra- 
do di provicario. 
provicàrio (pi. —àri) s. m. t. eecl. 
Sostituto del vicario: Provicàrio gene- 
rale délla Diòcesi di Firènze. 
provide pott. rar., Provvido. 
provincia (pl. —ìnce) s. f. Parte 
d’uno Stato, colla sua città capoluo- 
go e prefetto: Le 69 province d’ Itàlia; 
La provincia di Venèzia, di Palèrmo, — 
d’AÀquila. | Capoluògo di provincia, 
dove risiede il prefetto. | Uòmo, Còsa, 
Un fare di provincia, ordinario, non 
elegante. | #. eccl. Più conventi retti 
dal Provinciale. | #. stòr. rom.: Le 
province dell’ Impèro. 
provincialato s. mn. t. eccel. Grado 
e Carica del padre provinciale. | anche 
Durata di tale carica. 
provinciale agg. Della provin- 
cia: Consìglio, Deputazione provincia- 
le. | spreg.: Mòdi, Costumi, Abiti pro- 
vinciali, rozzi. | Sìnodo provinciale, 
dei vescovi d’una provincia, presieduto 
da un primate. | — sost.: È una provin- 
ciale. | Il convènto ha avuto la visita 
del provinciale, - avv. provincialménte. 
provino s. m. Arnese che, tuffato 
in un liquido, ne fa conoscerela densità 
elagravità:/! provino perl latte.|Stru- 
mento per provarela bontà e resistenza 
della seta. || f. teatr. I primi esercizi 
di ballo, dietro la guida del coreografo. 
provisione arc., Provvisione. 
pròvo sinc. contad. di Provato. 
provocare (pr. pròvoco, pròvo- 
chi) v. tr. Far nascere, Aizzare: Provo- 
care scàndali. | Provocare la guèrra, la 
discòrdia, léggi sevère. | Eccitare : Pro- 
vocare il riso o al riso. | Provocàr la 
tosse, il vòmito. | Proporre, Richiama- 
re: Provocare un deeréto. | ass.: È stato 
lui il primo a provocare! - part. pro- 
vocante (agg. Seducente: Donna, Séno 
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provocante), provocato (avv. -atamén- 
te). — agg. verb. provocativo, provocà- 
bile, provocatòrio. — s. verd. provoca- 
ménto, provocazione (dim. provocazion- 
cèlla); provocatore-trice. 

provèdlversi are., Prosternarsi. 

provésto s. m. dialett. Proposto. 

provvedére (pr. provvédo, ecc.; 
ce. Vedére, ma fut. provvederò-ài, ecc.) 
v. tr. Procacciare: Provvedére il pane, 
levèsti ; Provvédela famiglia d’ 6gni ne- 
cessàrio. vedére la città 
dimura. are, Preparare: Provvéde 
il grano per tutta l'annata. || Sommi- 
nistrare: Podére che li provvéde a òlio 
e a vino. | Mettere in pronto, Appa- 
recchiare: Hò tutto provvisto per la fè- 
sta.| Se Dio non ci provvéde!..., chissà 














‘come andrà a finire! | Dio provvede- 


tà; Dio ci ha provveduto! | — intr.: 
Ciascuno provvéda ai casi sudi; Lo 
Stato provvederà all'istruzione del pò- 
polo; La légge provvéde alla tutèla dé- 
gli òrfani minorènni. || e ass.: A quéi 
pòveri orfanèlli chi provvederà? || — 
pron.: Provvedérsi di tutto il necessà- 
rio. | Armarsi: Bigigna provvedérsi di 
santa paziènza con lui. — part. prov- 
vedènte, provveduto e provvisto. — s. 
verb. provvediménto (L’atto e Il modo 
di provvedere: Seri, Necessari provve- 
diménti; dim. provvedimentino ; spreg. 
provvedimentùecio), provvidènza v.; 
(Titolo onorifico che si 
dà ai sopraintendenti di certi impor- 
tanti uffici: Provveditore agli studi; 
Provveditore generale délle dogane. | 
Amministratore di una confraternita : 
Il provveditore délla Misericòrdia. || t. 
stòr.: Provveditore di tèrra e di mare, 
Magistrato della repubblica veneta), 
f. provveditora-trice. i 
provveditorato s. m. e prov- 
veditorìa s. f. Ufficio e Residenza 
del provveditore. 
. provvidènza s. f. Il provvedere: 
La provvidènza divina o di Dio ; e ass.: 
Sperare nélla Provvidènza. | quando 
una cosa ci capita proprio in buon 
punto:..È stata una véra provvidènza, 
È stata la provvidènza di Dio. 
provvidenziale 499. 
ai decreti della Provvidenza. || Che 
reca grande utilità: Soccorso provvi- 
denziale. — avv. provvidenzialmente. 
provvide a99. Che provvede: Lég- 
gi pròvvide. - avv. provvidaménte. 
provvigione s. f. Percentuale che 
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una banca, un meditare o sim. riscuo- 


tono per operazioni o affari eseguiti: 
Esattbre con la provvigione del 15 0/0. 
| Provvisione. — dim. provvigioneèlla. 

provvisare arc., Improvvisare. 

provvisionare (pr. -siéno) e arc. 
provvigionare ». tr. Pagare con 
provvisione. 

provvisione s. f. Il provvedere: 
Provvisione di grano, di vino. | Le 
cose provvedute: Consumare le prov- 
visioni. || Ciò ch'è necessario al man- 
tenimento: Le provvigioni dell’ esèr- 
cito, per la famiglia. | Provvigione, 
Stipendio: Impiegato con una buòna 
provvigione; È a provvisione. || t. ecel.: 
Provvisione di benefizio. - dim. prov- 
visioneèlla, provvisionétta.- - dim.spreg. 
provvisionùccia. 

provvisionière 499. e sost. Che 
ha l’incarico di far provvisioni. 

provvisore s. m. t. stòr. Presi- 
dente della Balia o Provvisione geno- 
vese. | are. Provveditore. 

provvisòdrio (pi. -sòri) agg. Tem- 


“poraneo, Occasionale.| Libertà provvi- 


sòria, in attesa del processo. || Govèrno 
provvisorio, istituito in attesa di quello 
stabile da decidersi ancora. — s. astr. 
provvisorietà. - avv. provvisoriaménte. 

provvista s. f. Acquisto per sop- 
perire ai bisognk; meno di Provvisione : 
Tutte le mattine va a far le provviste. 

provvisto v. Provvedere. 

prozìo, prozìa s. m. e f. Zio, Zia 
del padre o della madre. 

prrra! Voce imitativa di sdrucio, 
rumore o sim. 

prua s. f.Prora: A pippa ea prua. 

pruato agg. are. di nave, Che pe- 
sca troppo a prua. 

prudènte agg. di persona, Che evi- 
ta i rischi, i pericoli inutili: Prudènte 
nel parlare, nell’agire. | Inspirato da 
prudenza: Paròle prudènti, Contégno 
prudènte. || popol. Bene educato: Bam- 
bini prudèntî. | iròn. Pauroso. || — sost.: 
Chi ségue il prudènte mai non si pèn- 
te. - acer. iròn. prudentone. — s. astr. 
prudènza (La prudènza è una délle 4 
virtù cardinali; Usàr prudènza, Con- 
sigliàr la prudènza; Non ha punta 
prudènza. | esortando: Prudènza! | 
iròn. Pudore). — avv. prudenteménte. 

prudenziale a99. Suggerito dal- 
la prudenza. - «vv. prudenzialménte. 

prùdere (pr. prùdo -i -e, ecc. — 
imperf.prudéva-o, ecc.-p. rem. prudéi 



















psi 





di O i 
prudésti, prudé,ecc.-fut. pruderò,ecc.; 


manca il part. p.) v. intr. difett. Ca- 
gionar prudore, prurito: Dove, Che 
ti prude? | Gli prùdon le mani, Ha 
voglia di picchiare. | Mi prude la lìn- 
gua, Ho voglia di dir le mie ragioni. 
| d’argomento scottante: Mi t6cca dé- 
ve mi prude. | ass. volg. a chi cerca 
pretesti: Se to prude, gràttati. 
prudore s. m. #. contad. Prurito. 
prudura s. f. arc. Prudore. 
prueggiare (pr. -éggio -6ggi) ». 
intr. t. mar. Volteggiar la nave con la 
prua. ||.fig. are. Andar via bel bello. 
pruéggio (pl. -éggi) s. m. t. mar. 
rar. Il prueggiare. 
prugna s.f. Susina, spec. secca. | 
Frutto del susino salvatico. 
prugmo s. 2. rar. Susino. 


prùgmola s. f. Prugna. | — agg.: - 


Susine prùgnole. 
prugnolàia 53. f. Luogo ove vege- 
tano i prugnoli.| Piantata di prugnoli. 
prugnòolo s. m. Specie di fungo 
odoroso e gustosissimo che nasce in pri- 


| mavera, alle prime piogge. || £. contad. 


‘ tici: 


Sorta di vitigno. |@re. Susino salvatico. 
.pruîna s.f. Quel pulviscolo color 
d’argento, che ricopre le susine, a mo’ 
di vernice. || t. poèt. Brina. 
pruîngéso agg. Coperto di pruina. 
pruna s. f. Prugna. 
prunàia-àio s. f. e m. Pruneto. 
prunalbo s. m. rar. Biancospino. 
pruname s. nm. rar. Ogni arbusto 
della famiglia dei pruni. || Quantità 
di sterpi o arbusti selvaggi e spinosi. 
prunata s.f. Riparo fatto conpruni. 
prunèlla s.f. t. dot. Sorta di pianta 
delle labiate. || rar. Sorta di tessuto di 
lana a uso raso. 
prunèllo s.m. are. Sorta di fungo. 
prunéto s. m. Luogo ove abbon- 
dano i pruni. 
pruno s. Mm. Ogni pianta spinosa 
che per lo più alligna i in terreni selva- 
Campo pièno di pruni. | Ogni 
prun fa sièpe, Tutto può utilizzarsi 
in qualche modo, i, La spina di tale 
albero. || di cosa o persona che è di 
sommo fastidio: È un pruno in un de- 
chio. || fig.: Stare, Camminare sui pru- 
ni, a gran disagio, con gran pericolo. 
prunéso 499. rar. Che è abbon- 
dante di pruni. 
pruòva arc., Prova. 
prurìgine s. f. Prurito leggero. 
pruriginoso 499. Che dà prurig. 





prurire arce., Prudere. 

prurito s.m.Irritazione della pelle 
che spinge a grattarsi. | fig.Voglia, De- 
siderio ardente: A quéll’età ha il pru- 
rito di prènder mbglie. 

prusora avv. arc. Più volte. 

prussiana s. f. rar. Sorta di pal- 
ton lungo. 

prussiato s. m. t. chìm. rar. Ogni 
cianuro metallico, Semplice o doppio. 

pru là!, pruzi’n là! e pruzzi 
làe! interiez. di chi para i porci, 

pruzza s.f. arc. Affezione cutanea 
contagiosa. || Prurito. 


ps ps ps! o psss!opsi o psîi! 
Vociimitative delle chiamate. || anche 
per indicar silenzio. 

psceii Voce imitativa di liquido che 
versa; i contadini lo fanno alle bestie 
elemamme ai bambini, perché piscino. 

pse! inter. Eh, altro! 

pseudartroòosi s. f. f. chir. 
tura d’un osso non consolidata. 

psèudo pref. lett. che indica Men- 
zognero, Finto: Psèudofilòsofo, Psèu- 
doscienziato, Pseudoconte. 

pseudocarpo da99. t. bot. di frut- 
to, Nascosto da parti circostanti. | 
— s. m. Cono globuloso e braccifor- 
me del ginepro. 

pseudodottgre s. mn, Finto, Fal- 
so dottore. 

pseudofilosofîa s. f. Falsa filo- 
sofia, Filosofia apparente. 

pseudofilòsofo s. m. Che si at- 
teggia a filosofo, ma di filosofia è af- 
fatto profano. 

psèudolegista s.m. Falso legista. 

pseudomòdrfo agg. t. scient. Che 
ha una forma che non gli appartiene. 

pseudomorfòsi s. f. t. scient. 
Qualunque materia che si presenti 
in una forma differente dalla propria. 

pseudonîmico (pl. -imici) agg. 
da Pseudonimo. 

pseudònimo s, mn. Nome che un 
autore mette su un libro o scritto qual- 
siasi invece del proprio: Nèri Tanfù- 
cio è lo pseudònimo di Renato Fucini. 

pseudoproféèta s. m. Finto, Fal- 
so profeta. 

pseudoscdpio (pl. -dpi) s.m. Stru- 
mento per il quale gli oggetti concavi |. 
appaiono convessi, quelli vicini lon- 
tani, quelli a destra a sinistra e sim. 

psi s. m. invar. Ventitreesima let- 
tera dell’ alfabeto greco. 


Frat- 








psiche 





Psiche n. pr. f.mit. dell’Amante di 
Cupido. || - s. f. L'anima, Il principio 
della vita spirituale: La psiche umana. 
|| t. Zool. Varietà di farfalla notturna. 

psichiàtra (pl. —àtri) s. m. t. med. 
Che è dotto nella psichiatria. 

psichiatrìa s.f. t. med. Parte della 
medicina, che riguarda la cura delle 
malattie mentali. 

psichiàtrico (pl. -—àtrici) agg. è. 
med. da Psichiatria. 

psìchico (pl. —ìchici) agg. t. scient. 
e filo8. Di o Della psiche: Facoltà psì- 
chiche, Sviluppo psìchico; Fatti psìchici. 

psicofisiològico (pi. psicofidiolò- 
gici) agg. comp. da Psiche e Fisiologia. 

psicògrafo s. m. t. scient. Stru- 
mento che raccoglie le contrazioni de- 
bolissime dei muscoli ‘periferici, che 
tengono dietro ad ogni idea. 

psicologîa s. f. t. filo$. Parte della 
filosofia che tratta dell'anima umana; 
e Il libro: Trattato di psicologia. 

psicològico (pl. -dgici) agg. Che 
si riferisce alla psicologia: Stùdio psi- 


cològico; Romanzo, Dramma psicolò- | 


gico. — avv. psicologicaménte. 

psicologismo s. m. è. filo$. Teo- 
ria che attribuisce all’anima la facol- 
tà di riprodurre l’essere indeterminato 
presente allo spirito. 

psicologista (pl.-isti) s. m. spreg. 
t. filo$. Psicologo. 

psicòlogo (pil. -dlogi) s. m. t. filos. 
Scienziato di psicologia. | Autore di 
scritti o trattati psicologici. 

psicomante (pi. —ànti) s. m. è. 
stor. Chi esercitava la psicomanzia. 

psicomanziìa s. f. t. stor. Divi- 
nazione per invocazione d’ombre. 

psicòometro s. m. t. fè$. Stru- 
mento per misurare la quantità d’u- 
mido nell’aria. 

psîlio e psillo s. m. arc. t. bot. 
Erba pulicaria. 

psille s. m. t. Zool. Genere d’emit- 
teri. | t. stòr. rom. Incantatore di ser- 
penti, che guariva anche dalle ferite. 

psittàcidi s.m.pl.t. zool. Tribù di 
rampicanti il cui tipo è il pappagallo. 

psittacismo s. m. t. lett. Stato 
dell'animo in cui si parla a pappagal- 
lo, meccanicamente. 

psittaco (pl.-ìttaci) s. m. t. scient. 
Pappagallo. 

psòrico (pi. -drici) agg. t. med. e 


farm. Che si riferisce alla scabbia. 


pst! indicando silenzio. 





pterodattilo s. m. t. Zool. Ordini 
di rettili sauri, dell’epoca secondaria. 

pterdpodi s. m. pl. t. Zool. Ordine 
di molluschi gasteropodi. 

ptialina s. f. t. chìm. Sostanza 
della saliva delle parotidi. 


pu!opuh! Voci esprimenti ribrez- 
zo e schifo per cose puzzolenti o sim. 

pubblicano s. m. t. stor. Gabel- 
liere, Appaltatore, Doganiere. || fig. 
eccl. Peccatore. 

pubblicare (pr. pùbblico, pùbbli- 
chi) v. tr. Far noto al pubblico: Pubd- 
blicare una légge, un avviso. | Divul- 
gare per mezzo della stampa: Pubbli- 
care un libro, un volume di poesìe, un 
romanzo. | Spargere: Non gli si può 
dir nulla ché lo pùbblica sùbito a tutti. 
| are. Proclamare. - part. pubblicato. 
- agg. verb. pubblicàbile (agg. Degno 
di esser stampato). — s. verd. pubblica- 
zione (anche Opera stampata. | De- 
nunzia: Pubblicazioni matrimoniali); 
pubblicatére-trice (t. stòr. Magistrato 
a Treviso e a Lucca). 

pubblicista (pl. isti) s. m. e f. 
Scrittore-trice di giornali e sim. 

pùbblico (pi. pùbblici) agg. Che 
riguarda tutti i cittadini indistinta- 
mente; contr. di Privato: Bèni pùb- 
blici, Luògo pùbblico, Pittura pùbbli- 
ca; Interèsse, Utilità pùbblica; Di 
pùbblica ragione. | Fòrza pubblica, 
Gli agenti di polizia. | Pàbblica Sicu- 
rézza, La polizia. | Pùbblico ministèro, 
Magistrato che,’ nei tribunali, tutela 
l'osservanza della legge. || Ministèro 
dei lavori pùbblici, della pùbblica istru- 
zione. | Atti pùbblici, Contratto pùb- 
blico; Con questo pùbblico istruménto. 
| Ufficiale pùbblico, che presta servi- 
zio al pubblico. | Dònna pùbblica, Me- 
retrice. | Scuòle, Bagni, Latrine, Spet- 
tàcoli pùbblici.| Diritto pùbblico,Scien- 
za che tratta della costituzione degli 
Stati, dei loro diritti e interessi. || Eco- 
nomìa pubblica. | Ordine pùbblico. | 
Cartèlle del débito pùbblico. | Della 
gente: Èbbe il pùbblico applàuso. | 
Opinibne pùbblica. | Che è alla cono- 
scenza di tutti, Manifesto a gran nu- 
mero di persone: Confessione pùbbli- 
ca. |- 8. m. La gente: Servire il pùb- 
blico; Richiamare l’attenzione del pùb- 
blico; Dinanzi ad un pùubblico nume- 
r6s80, scarso, distinto, attènto. || inòn.: 


i Il colto pùbblico e l’inclita guarnigib- 
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ne. | - m. avv.: In pùbblico, Alla pre- 
senza di tutti; contr. di In privato: 
Comparire, Méttere in pùbblico. | Mét- 
tersi in pubblico, in piazza. — s. astr. 
pubblicità (Fare pubblicità o una pub- 
blicità, un clamore da richiamare la 
gente). — avv. pubblicaménte. 

pube s. m. t. anat. La parte in- 
feriore del ventre, che, al tempo dello 
sviluppo, si copre di peli. || L’osso an- 
teriore e superiore del bacino ; anche 
agg.: Osso pube. 

pùbere e' arc. pùbero 499. e 
sost. t. lett. Che trovasi nella pubertà ; 
per gli effetti legali sono puberi I ma- 
schi sui 14 e Le femmine sopra i 12 an- 
‘ni. || #. stòr. rom.: Età pùbere, Età com- 
petente ai minori di essere ammessi 
ai pubblici uffici o diritti. 

pubertà s. f. Età in cui il maschio 
ela femmina sviluppano. 

pubescènte rar., Pubere. 

pùblico arc., Pubblico. 

puca e puga s. f. arc. Pollone. 

pucétto s. m. arc. Pugno, 

puddingas./f.t.geol. Specie di roc- 
ce composte naturalm. di ciottoli tondi. 

pudènde 199. f. pl. t. anat. delle 
parti Genitali, nell'uomo e nella donna. 

pudib6ndo agg. t. lett. Che ha o 
sente pudore, e iròn. Che l’ ostenta. 

pudicìzia s. f. Nobile avversione 
alle cose oscene. 

pudico (pl. pudìci) agg. Che ha 
pudore, Che evita argomenti e cose 
‘oscene. || &ròn.: Un pudico adultèrio. 
— avv. pudicaménte. 

pudino s. m. arc. Pasta dolce. 

pudore s. m. Avversità dell’ani- 
mo a cose disoneste e triviali; Senti- 
mento della castità: Pudòre verginale. 
| Discrezione: Gènte sènza pudòre. 

puerile a99. Proprio di ragazzo, 
Fanciullesco: Ingenvità puerile; Età 
puerile. | spreg.: Còse, Questioni pue- 
rili. — 8. astr. puerilità (Atto puerile, 
Bambinata). — avv. puerilménte. 

puerìzia s. f. dell’uomo, Età dalla 
nascita all’adolesc : Fin dalla puerìzia. 

pùero s. m. arc. Fanciullo. 

puèrpera s. f. Donna che ha par- 
torito da poco tempo. 

puerperale agg. Di puerpera. | 
Causato dal parto: Fèbbre, Infezione 
puerperale. 

puerpèrio (pl. -èri) s. m. Stato 
della donna dopo il parto. | Tempo o 
Durata di tale stato. 








| 








puf e volg. puffe s. m. rar. Ar- 
nese che le donne si mettevano sul 
di dietro per tenere alzate le sottane. 

puf!o puff! 0 puff! puff! Voci 
imitative esprimenti nausea o ribrez- 
zo: Puf! che sudicione! | o lo sbuf- 
far delle macchine. | o il rumore di 
colpo in acqua. 

pugilare 499. t. poèt. Del pugilato. 

pugilato s. m. Esercizio di lotta 
a pugni. {| fig.: Pugilato rettòrico. 

pùgile s. m. arc. Pugilato.| Atleta. 

pugillare s. m. t. archeol. Piccola 
tabella usata per biglietti, nelle corri- 
spondenze. 

pugillatore s. m. t. stòr. Chi lot- 
tava nel pugilato. 

pugillo s. m. are. Presa. 

pugino s. m. Piccolo insetto che 
punge le persone, spec. di notte. 

pùgio (pl. pùgi) s. m. t. archeol. 
Pugnaletto che veniva portato spec. 
dagli ufficiali e dagl’imperatori rom. 

pùglia s. f. arc. Giuocata. 

pugna s. f. t. lett. Battaglia. 

pugnace agg. t. lett. poèt. Agguer- 
rito. - avv. pugnaceménte. 

pugnalare »v. tr. Ferire o Ucci- 
dere col pugnale. - part. pugnalato. - 
s. verb. pugnalatore. 

pugnalata s. f. Colpo e Ferita di 
pugnale..||-fig.: Notizia che fu per lèi 
una pugnalata al cuòre. 

pugnale s. m. Specie di coltello 
appuntato a doppio taglio. — acer. pu- 
gnalone, rar. pugnalòtto.- dim. pugna- 
létto, pugnalino. 

pugnare v. intr. t. lett. Combat- 
tere. | arc. Oppugnare. - part. pugna» 
to. — agg. verb. are. pugnatòrio. — s. 
verb. pugnatore-trice. 

pugnazzos.m.arc.Leggera pugna. 

pugnéèllo, rar. pugnerèllo e 
pugnétto s. m. Quanta materia può 
stare in un pugno; meno di Manataedi 
Manciata.|Quanta materia si può pren- 
dere conlapuntadi tutte le dita strette 
insieme.-dim. pugnellétto, pugnellino. 

pùgnere contad., Pungere. 

pugneréecio agg. arc. Appunta- 
to, Atto a pungere. 

pugnétta s.f. La presa del ferro 
da stirare. 

pugniticcio s. m. are. Stimolo, 
Struggimento. || Salsa piccante. || Car- 
ne di porco nel posto della ferita. 

pugnitòopo s. m. Pianta con fo- 
glie psinose e bacche color rosso acceso. 
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pugmnitura s..f. are. Puntura. || La 
parte punta. 

pugno (pi. m. pùgni, f. poòt. pù- 
gna). s. nm. La mano serrata: Strîn- 
gere i pugni; Si avanzò coi pugni sui 
fianchi. | Avére in pugno una còsa 0 
pers6na, Averla in sua balìa, Esser- 
ne padroni. | Giugno, la falce in pu- 
gno, per mietere il grano. || Il colpo 
che si dà colla mano chiusa: Dare, 
Menàr pugni. | Fare a pugni, Colpirsi 
l’un l’altroamano serrata ; fig. A prirsi 
la via fra la calca menando le mani: 
Dovètti farea pugni per avere il passo. | 
La conclusibnefa a pugni con lepremés- 
se, è in contrasto.| L'effetto del pugno 
dato: Ohe è quel livido ? — È un pugno. 
| Il contenuto del pugno: Un pugno di 
monéte d’òro. | Restarecon un pugno di 
mosche, con nulla di ciò che ci ripro- 
metteva. | Poco numero: Un pugno 
di soldati, di valorosi. | Servere di 
mio, tuo, suo pugno, di mia, tua, sua 
mano: La dichiarazione èra seritta di 
suo pròprio pugno. — dim. pugnétto 
(sottodim. pugnettino), pugnino (spec: 
Quello dei bambini), rar. pugnolino. 

pugnòlo, pugnòro s. M. t. stor. 
Specie di misura agraria: tanta terra 
per un pugno di seme. 

pulh!, puhhh! inter. 
schifo, disapprovazione. 

pula s. f. La veste dei cereali che 
si separa da essi con la battitura e la 
vagliatura, Lolla: La pula del grano. 

pulàecio (pl. -àcci) s. m. è. agr. 
Pula trita. 

pulce s. f. Insetto parassito dei 
ditteri: Lètto pièno di pulci. | a pro- 


di nausea, 


| posito degli effetti di cattive pratiche : 


Chi dorme coi cani si lèva colle pulci. 
| Noidso, Fastidibso come le pulci, in 


è sommo grado. || fig.: Méttere, Méttersi, 


Sentirsi una pulce nell’ orecchio, un 
pensiero molesto. | Occhi di pulce, pic- 
coli. | di chi sa far lavori fini e difficili : 
Saprèbbe fare o Farèbbe gli dechi alle 
pulci.|di un grande avaro: Spellerèbbe 
le pulci per venderla pèlle.| Colér pulce. 
| Pulce ditèrra, Sorta di parassita delle 
piante. | Pulci d’acqua, Piccoli crosta- 
cei. | Pulce di mare, Specie d’ insetto 
acquatico. |scherz.: Pulce séeca o Pulce- 
sécca, Pizzicotto e Il segno che rimane. 

pulcèlla s. f. lett. Fanciulla. || La 
Pulcèlla d' Orleans, Giovanna d'Arco. 

pulcellàggio e pulzellaggio s. 
m. are. Verginità. 
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pulcelioni 20». arc. Senza marito. 
pulcesécea s. f. v. Pulce. 
pulciàio (pl. -ài) s.m. Luogo lu- 
rido e pieno di pulci. 
pulcina s. f. popol. Pollastra. 
pulcinàio (pi. —ài) s. m. scherz. 
Luogo pieno di pulcini o di figlioli. 
Pulcinella (pl. -èlla o —èlli) s. m. 
Maschera napoletana. || IT segréto di 
Pulcinèlla, anche Cosa risaputa da 
tutti. || di affari che finiscono a suon 
di legnate: Come le nòzze di Pulci- 
nèlla, v. Nozze. | Sorta‘di gioco di car- 
te. | t. Zool.: Pulcinèlla di mare, Uc- 
cello del Mare del Nord. 
pulcinellata s. f. Scena o Atto 
da Pulcinella: In casa mia non vòglio 
pulcinellate. || Il gioco di Pulcinella. 
| Commedia coi Pulcinella. 
pulcinellòtto s. m. Persona ca- 
mutfata da Pulcinella. | Giuoco della 
primiera: Giocare a pulcinellòtto. 
pulcino s. m. Il nato della chioc- 
cia: Una covata di pulcini. | Da un 
uòdvo bianco nasce anche un pulcìn né- 
ro, Non sempre i figli somigliano ai 
genitori. | Dive va la chiòdccia vanno 
i pulcini, I ragazzi fanno quel che 
vedon fare. | Avére i pulcini di gen- 
nàio, figlioli da vecchio. | Quando 
nàscon pulcini di gennàio, ne va pò- 
chi a salvaménto. | di persona mal. 
concia, mortificata: Pare un pulcìn 
bagnato. || di persona impacciata, con- 
fusa: Pare un pulcino nélla. stoppa. || 
Trovarsi come un pulcino négli artigli 
del falco, tra argomenti stringenti. 
pulcisso 199. Che è pieno di pulci. 
| fig. di persona, Che di povera è dive- 
nutaricca; più com. Pidocchio rifatto. 
pulcro agg. arc. Bello. 
puledràia s.f. Luogo dove si tien 
la razza dei puledri. 
pulédro-édra s.m.e f. Cavallo-a 
o Mulo-a giovane, non ancora atto-@ 
alla fatica: E di pulédri una leggia- 
dra schièra annitrèndo corréa diètro 
il rumòre (Carducci). - dim. puledrétto 
-étta, puledrino-ina. — spreg. puledrùe- 
cio-ùccia. — pegg. puledràccio-àccia. 
puléggia (pl.-égge) s.f. Striscia di 
cuoio assai resistente che abbraccia 
due ruote l’una delle quali viene così 


a comunicare il movimento all’altra. | 


La rotella scanellata della carrucola. 

puléggio (pl.-éggi)s.m.t.bot. Nipe- 
tella selvatica.|t.stòr.Cammino per ma- 
re.|rar.: Dare il puléggio, Mandar via. 
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_ pulènda s. f. contad. Polenda. - 
acer. pulendone-6na. - dim. pulendina. 
pulézzo s. m. nel modo rar.: Prèn- 
dere il pulézzo, Andarsene. 
| pulgato s. m. arc. Misura spa- 
gnuola di due pollici traversi. 
pùlica e pùliga s. f. Bolliciattola 
nel vetro, ripiena di aria. 
pulicària s. f. t. bot. Genere di 
piante delle composite. 
pùlice arce., Pulce. 
pulimentare (pr. —énto) v. tr. 
Portare a pulimento. 
pulire (pr. -ìsco —ìsci) v. tr. Li- 
berare dal sudiciume: Pulire la stan- 
za, il tavolino, i vétri. | scherz. a chi 
si pulisce il naso colle dita: Puli- 
sci gli stanzini perché vièn gènte! | 
Pulire un bambino, un malato, che 
abbia fatto i suoi bisogni. | Pulire i 
lumi; Assettarli. | Render liscio, lu- 
cido: Pulire un metallo, una piètra ; 
Pulire il légno. | Liberare dalle so- 
stanze nocive: Pulire î campi dalle 
erbacce. | di lavori letterari, Limarli, 
Perfezionarli. || ass.: Polvere che non 
pulisce. | — pron. Nettarsi: Pulirsi la 
barba, è bafi, il viso e sim.; Pulìsciti 
il naso. — part. pulito v. — s. verb. pu- 
liménto (anche Vernice con cui si puli- 
sce e si dà il lucido al legname. | 
T'irare a puliménto, Dare il lustro ; }ig. 
d’opera d’ingegno, Darle l’ ultima ma- 
no, Polirla), pulitura, pulita (Una pu- 
litura alla lesta: Dagli una pulita; 
dim. pulitina); pulitore. 
puliscioréechi s. m. invar. Ar- 
nese per pulirsi gli orecchi. 
puliscipénne s. m. invar. Cencio 
fatto apposta per pulirci le penne. 
puliscipièdi e pulisciscarpe 
s. m. invar. Aggeggio di varie forme 
che si trova all'ingresso delle case si- 
gnorili, per pulirci le scarpe motose. 
puliîtica contad., Politica. 
pulito agg. Netto; contr. di Su- 
dicio: Mani, Viso, Oòllo, Pièdi puliti. 
|| Tèsta pulita, anche Testa calva. | 
Senza macchie: Vestito, Fòglio pulito. 
| Biancherìa pulita, di bucato. || Osso 
pulito, spolpato.||iròn.: Pulito come un 
bastén da pollàio, Molto sudicio.| a chi 
dice delle sudicerie: Pulito !, Pulito il 
sudicione! | a chi fa lo schizzinoso: 
Pòrco pulito non fu mai grasso. || Per- 
sona, Famiglia pulita, anche Perso- 
na, ecc. benestante, civile. | Rimon- 
dato. Potato del superfluo: Castagno 








pulito bène.| Casa pulita, tenuta bene, 
o anche Casa senza masserizie, | Tasca, 
Borsa pulita, senzadenari.| Far piazza 
pulita, v. Piazza. || di liquido, Senza 
mistura, Chiaro. || Linguaggio pulito, 
senza sconcezze, senza licenziosità. | 
di scrittore, Elegante. | Avér la co- 
sciènza pulita, Esser senza rimorsi. 
|-s.m.: Andiamo là nel pulito ; Qua- 
dèrno dal pulito, Méttere a 0 al pu- - 
lito. | Mettersi, Uscirne al pulito, Ca- 
varsela con astuzia, furbescamente. | 
- 8. f.: Farla pulita, senza che altri 
sene accorga: Credéva di farla pulita, 
ma ce l’ha scovato. | Non ne fa una pu- 
lita. | Passarla, Levàrsela pulita, Non 
soffrirne pena. | a chi s'è fatto scor- 
gere: Non gli è riuscita pulita. |- avv.: 
Scrive, Parla pulito; acer. pulitone; 
dim, pulitino; s. astr. pulitézza, pu- 
lizìa (Par pulizàìa, Far piazza pulita) ; 
avv. pulitaménte). 
pulizione s. f. arc. Punizione. 
pullàrio (pl. -àri) s m. t. stòr. 
Guardiano dei polli per gli àuguri. 
pullédro contad., Puledro. 
pullulare (pr. pùllulo) e arc. pul- 
lolare v. intr. di piante arboree, Ger- 








mogliare, Mettere: Polloni che pùllu- 


lano da ceppàie. | d’acqua, Scaturi- 
re: Cercare di dive pùllula l’àcqua. 
| Jig.: Di déve è pullulata tutta cotésta 
canàglia? - part. pullulato. — agg. verd. 
pullulativo. — s. verd. pullulaménto, 
pullulazione. 
pulménto s. m. are. Polenda. 
pulmonaree pulmonàrio 099. 
are. Del polmone. 
pul6nes.m.arce.Tritumedi paglia. 
pulpitista s. m, arc. Predicatore. 
pùlpito s. m. Specie di cattedra, 
in chiesa, da dove predicano. || Salire 
sul, Montare in pùlpito, per predica- 
re, e fig. Andar sermonando, decla- 
mando. | Montare sul pùlpito, anche 
per altre ragioni. || Chiesa dove si pre- 
dica: È un pùlpito che dà suggezione. 
| udendo gente viziosa predicare con- 
tro il vizio: Da che pulpito vièn la 
prèdica!; o anche semplicem.: Da che 
pùlpiti! | t. archeol. Proscenio. — dim. 
pulpitino. -— spreg. pulpitùecio. 
pulsantino s. m. t. orol. Mollet- 
tina che serve per rimettere l’orologio. 
pulsare ». tr. t. scient. del cuore, 
del polso, Battere.|| /ig.: Città 6ve la vita 
pulsa fortemente, |- s. m.: Il pulsare 
del cuòre. | are. Bussare. — part. pul- 
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pulsat 
sante (anche s. m. Battente), pulsato. — 
s. verb. pulsazione (Le pulsazioni del 
cuòre, del polso, délle artèrie). 
pulsatile 199. t. med. Che ha pul- 
sazione: Tumore, Artèrie pulsdtili. 
pulsatilla s. f. t. bot. Specie di 
anemone. 
pulseggiare arc., Palpitare. 
pulsino s. m. are. Bolsaggine. 
pulsione s. f. are. Impulso, Spinta. 
pultàceo agg. rar. di sostanza, 
Che ha la consistenza della poltiglia. 
pulvinare s. m. t. archeol. Il letto 
della divinità, ai banchetti. || Letto ma- 
trimoniale degl’imperatori.|| Sedia del- 
l’imperatore negli anfiteatri.|t.architet. 
La superficie superiore dei piedritti 
sulla quale poggia la volta. 
pulviscolare 499. da Pulviscolo. 
pulviîscolo s.m. Polvere sottilissi- 
ma: Pulviscolo d’àcqua.|t.bot. Polline. 
pulzeèlla rar., Pulcella. 
pulzellona s. f. rar. Zitellona. 
pum Voceimitat.di colpo di fucile 0 
sim., di sasso tirato in un pozzo, e sim. 
pungéèllo are., Pungolo. 
pùngere (pr. pùngo -gi -ge, ecc. — 
imperf. pangéva-o, ecc. -— p. rem. pùn- 
sì, pungésti, pùnse; pungémmo, ecc. — 
fut. pungerò, ecc.) v. tr. Intaccare, 
Bucare con cosa a punta: Vespacce 
che pùngono maledettamente. || Se.son 
ròge fioriranno, se son spine punge- 
ranno. | Punge cime l ortica, come 
un cardo. |a chi ha schifo di toccar 
qualcosa: Non punge mica! | Pùngere 
la véna, per cavar sangue. || Irri- 
tare: Lana che punge la pèlle. | Pùn- 
gere î cavalli con gli sproni. || Brézza 
che punge la fàccia. | Quando par- 
la, punge sèmpre. | Pùngere sul vivo, 
Toccar sul vivo. || Gli punge la co- 
sciènza, Gli rimorde. || Pensièro,che 
punge, che molesta. - part. pungènte 
(agg. Frizzante, Aspro: Fréddo, Gèlo 
pungente. || di parola, Mordace, Bru- 
ciante. | di sapore, Agro, Acido; av». 
pungenteménte), punto (agg.: Frutta 
punte, guaste).-—s. verd. arc. pungitura. 
pungigliato s. m. are. Stimolo. 
pungîiglio arc., Pungolo. 
pungiglione s. m.L'organo di cui 
si servono alcuni insetti per pungere : 
Il pungiglione délle api. | Appendice 
pungente di alcune piante: I pungi- 
glioni délle ortiche. | fig. Stimolo. 
pungitoio e pugnitoio s. M. È. 
contad. Accoratoio. 
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pangito gal Pignithpo. 

pungolare (pr. pùngolo) v. tr. 
Spingere col pungolo: Il bif6lco vand 
gola i bòvi pigri. 

pùngolo s. m. Bastone di legno 
con punta di ferro, col quale i bifol- 
chi stimolano i buoi. || fig.: Il pàngolo 
della sàtira. | Stimolo. 

punîceo agg. arc. Rosso fosco. 

pùnico (pl. pùnici) agg. t. stòr. 
lett. Di Cartagine. || Guèrre puniche, 
Le guerre dei Romani contro i Car- 
taginesi. | Féde pùnica, falsa. | Pomo 
pùnico, Melagrana. 

puniènza s. f. arc. Penitenza. 

punire (pr. punìsco —ìsci) v. tr. 
Richiamare al dovere infliggendo una 
pena: La legge punisce i falsificatori 
di biglietti di banca. |-pron.: S'è pu- 
nito da s6.- part. punito. - agg. verb. 
punitivo (agg. t. leg.: Giustizia puni- 
tiva, che punisce), punìbile (astr. pu- 
nibilità).-s. verd. punizione, rar. puni- 
ménto, arc. punigione; punitore-trice. 

punta s. f. La parte più acumi- 
nata di un oggetto: La punta délle 
lance, délle baionétte; Coltèllo a punta. 
| d'armi: Di punta e di tàglio, Capaci 
di ferire per ogni verso. || Colpire 
o Ferire di punta. | fig.: Pigliare uno 
di punta, poco per il verso, brusca- 
mente. | Difficoltà, Salita che non va 
présa di punta, con troppo ardore. | 
fig.: A punta di spillo, A forza di 
piccole e frequenti molestie. | Parlare 
in punta di forchétta, con ostentata 
affettazione. || Sporgenza acuta: Batté 
la fronte sulla punta di un sasso. | 
La punta del naso, délle dita, délla 
lingua. || di un miope: Non véde più in 
là délla punta del suo naso. || parlando 
di persona permalosa: Gudi a toccarlo 
colla punta di un dito! | e di persona 
o cosa sudicia: Non lo toccherèi colla 
punta d’un dito! | Innamorato fino 
alla punta dei capélli, cotto. | quando 
non si ricorda momentaneamente una 
cosa: L’hò sulla punta délla lingua. | 
Camminare in punta di pièdi, per non 
far rumore. | Punte metalliche, che si 
mettono alle stringhe per poterle infi- 
lare bene. || Pennino: Hò una punta 
che non fa bène. | Sorta di bullet- 
tina. | Strumento d’acciaio di cui si 
servono gl’incisori per imprimere sul 
rame il disegno che deve essere ripro- 
dotto con la stampa. | I denti delle 
ruote degli orologi. | Colpo di ferro ap- 
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puntato. | Sorta di smerlo in ricamo 
o sim. | t. med.: Mal di punta o ass.: 
Punta, Infiammazione dei polmoni.. | 
fig.: Punta amorbsa, dolorésa, amara. 
| Cane da punta. || t. mil.: Far punta 
contro il nemico, Ordinarsi in punta 
come per assalire, e compiere invece 
. altra operazione. || f. cucin. Parte del- 
la bestia macellata: Punta di pètto. 
|| &. veter. La parte anteriore e convessa 
del ferro del cavallo. | e La parte an- 
teriore media più inclinata dello zoc- 
colo. | Cima: La punta del monte, La 
punta dell’àlbero. | Andare a cogliere 
o Cercare è fichi in punta, Mettersi in 
cose difficili. | Promontorio. || t. geogr.: 
Punta di tèrra, Lingua di terra che 
s’insinua nel mare. || rar. Capo, Estre- 
mità: Assicura la punta délla fune a 
un chiòdo. | Nuotàr dipunta, tagliando 
l’acqua con la punta delle braccia. - 
accr. puntona. — dim. punterèlla (sot- 
 todim. punterellina), puntina (t. veter. 
Piccolo soprosso del cavallo). - dim. 
vezz. puntolina (anche Pustolina). - 
pegg. puntàccia. 
puntàglia s. f. arc. Pugna. 
puntaguto a99. arc. Aguzzo. 
puntale s. m. Punta di metallo 
che si sovrappone per rinforzo al cal- 
zuolo o ghiera del bastone. | della fib- 
bia, Ardiglione. 
puntalménte avv. arc. Minuta- 
. mente, Particolarmente. 
puntare »v. tr. Appoggiar forte: 
Puntare il rèmo. || Puntare i pièdi al 
muro, fig.: Ostinarsi in un partito. | 
Puntare il canocchiale, il binòdcolo, 
Indirizzarlo al punto ove si vuole 
guardare. || Voltar la punta: Gli puntò 
il fucile al pètto; Puntare i canné- 











ni. | Fissare per tirare: Puntare un . 


uccèllo. | e ass. t. cacce. dei cani, Fer- 
marsi dopo di aver scoperta la selvag- 
gina.| Fissare con insistenza: Puntare 
una ragazza. | - intr. Esercitare una 
forte pressione sopra un punto: Pun- 
tare colle spalle, coi pièdi. | Puntare 
su un nùmero, su una carta, Giuo- 
care una somma di danaro su quel 
numero o su quella carta.|- pron. In- 
caponirsi su un’idea, una questione 
o sim.: Se si punta, addio! | del ca- 
vallo, Impuntarsi. - part. puntato 
(agg. t. mus.: Nòte puntate, segnate 
col punto e che perciò vanno accre- 
sciute di metà del loro valore). — s. 


verb. puntatura (anche Appuntatura), 
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punter 
puntata (nel gioco, Il puntare in una 
volta. | di giornale o altro. periodi- 
co, Dispensa. || Colpo di punta, spec. 
col pugno chiuso. || della vanga, Fitta. 
| &. agr. Sorta di misura d’un metro 
e mezzo circa); puntatore. 
puntaròlo popol., Punterolo. 
puntazza s. f. Punta di ferro, che 
si mette alla base dei pali di legno per 
conficcarli nel suolo. 
punteggiare (pr. -éggio —éggi) 
v. tr. Segnar con punti: Punteggiare 
una strada. | Punteggiàr un fèrro, 
Picchiettarlo in modo che vengano 
tanti piccoli rialti. | t. agr.: Punteg- 
giare la fétta, Darle due o tre tagli 
colla punta della vanga. || %. calz.: 
Punteggiare un pàio di scarpe. | Riga- 
re il legno nei punti ove dovrà passar- 
vi sopra la sega. | anche ass. t.gramm. 
Metter la punteggiatura.- part. pun- 
teggiato (agg. Segnato di punti o mac- 
chie minute: Séta réssa punteggiata 
in bianco). — s. verb. punteggiaménto, 
punteggiatura (anche Tutto il sistema 
di segnar nello scritto le dovute pau- 
se); punteggiatòre-trice. 
puntéggio (pi. -éggi) s. m. La 
punteggiatura spec. delle scarpe. 
puntellare (pr. puntéèllo) v. tr. 
Sostenere con puntelli: Féce puntel- 
lare il muro del giardino che minac- 
ciava di cadére; Puntellò l’ùscio di 
déntro. | iròn.: Puntellàr Vàscio colla 
granata, Prendere precauzioni insuf- 
ficienti.|-pron.: Mentre quelli di fuòri 
urlàvano, éssì si puntellàrono déntro 
l’ùscio.- part. puntellato. — s. verd. pun- 
teliatura (anche Insieme di puntelli). 
puntèlio s. nm. Ferro, Legno o al. 
tro che serve di sostegno, di rincalzo 
obliquamente: Finito il restàuro levò 
i puntèlli. | Trista quella casa che ha 
bigigno di puntèlli. | I puntelli délle 
navi, in costruzione. | quando chi vuole 
aiutare è più debole del bisognoso : 
più débole il puntèllo che la trave. | 
Andare avanti a fòrza di puntelli, a 
forza di ripieghi. | ass. Bracciale, Stan- 
ga che serve a puntellare l’uscio. — 
dim. puntellétto, puntellino. 
puntènte a99. arc. Appuntato. 
punterìa s. f. t. mil. Congegno 
per dar la giusta inclinazione di mira 
ai pezzi d'artiglieria. 
punteròdòlo e punteruòlo s. mM. 
Arnese di ferro a punta per bucare: 
I calzolài si sèrvono anche del pun- 
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teruòlo per bucare il eudio. 








| nese per cercareinchiodature nel piede 


del cavallo, o per altri simili usi. || £. 
zool. Insetto dannoso ai cereali ed alle 
frutta: Punteruòlo del grano. || t. stòr. 
Specie di arma a guisa di stiletto. 
puntiglia s. f. arc. Pugna. 
puntiglio (pl. -ìgli) 8. m. Cavillo, 
Pretesto, Ragione bassa e meschina: 
Si attacca a tutti i puntigli; È un 
puntìglio. | Picca: Lo fa per puntìglio. 
puntigli6so a99. Che è facile ai 
puntigli. | - sost.: Che vuòle quél pun- 
tigliés0? - pegg. puntigliosàccio. 
puntinbianco s. m. are. 
soluzione repentina. 
puntisceritto s. mn. are. Marca del- 
la biancheria. 
punto s. m. Piccolo segno che ri- 
mane impresso dalla puntura d’un 0g- 
getto acuminato. || Segno appena visi- 
bile impresso da un corpo che tinge. 
|| #. geom. Il limite di una linea o 
Il luogo d’intersezione di due linee. 
| t. gramm. Semplice tocco di penna 
che segna la fine del periodo: Dé6po 
il punto, la lèttera maiùscola. | Per 
un punto Martin pèrse la cappa, v. 
Martino.| Far punto, anche Porre fine 
ad una questione; t. comm. Dichia- 
rare il fallimento. | Far punto e dac- 
capo, anche Cessare una cosa e rico- 
minciarla. | Punto e virgola, Due pun- 
ti; Punto esclamativo, interrogativo, 
Vari segni d'interpunzione. || Stare @ 
punto e virgola, Esser precisi. || Il se- 
gnettino che si serive sopra la vocale 
i. | Méttere i punti sugli, anche Dire 
le cose apertamente e chiaramente. || t. 
mus. Quello che vien posto a destra 
di una nota musicale, in alto, per ac- 
crescere la metà del suo valore. || Mac- 
chietta: Velo fregiato con punti d’òro; 
Punti nèri. | fig.: Quì e’ è un punto 
néro, una cosa inesplicabile e che non 
par bella. | È l’ànico punto oscuro 
nélla sua vita. | nel cucito, Il filo 
che ferma, passato una volta: Mi 
ci dai un punto in quésto strappo ? | 
di donna: Non sa dar un punto, È 
inetta. a cucire. | A fòrza di pun- 
ti si cuce un pastrano. || Punti gròssi, 
fitti, radi; Punto indiètro, piano, a 
filza, a filondènte, cièco, a sopraggit- 
to, ecc.; nel ricamo: Punto in eréce, a 
giorno. | Quelli del calzolaio: A fòrza 
di punti si fa le scarpe. || t. anat. : 
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Punto cièco, quando la pupilla, per- 





t. veter. Ar- | cossa da un punto luminoso, non vede: 


più gli oggetti. | Punti lacrimali. | 
Punto pròssimo, Il punto più vicino 
da cui si può vedere ad occhio nudo un 
oggetto. || t. mar. Posto occupato dalla 
nave sulla superficie delle acque. || £. 
mail.: Punto in bianco, senza carica. 
| nelle armi da fuoco portatili, Tacca 
che ferma il cane alzato. | Luogo in- 
dicato: Tornerò al punto di convégno. 
| Luogo preciso, Termine, Grado: 
Qual’è il punto preciso?; Quand’uno 
è maligno fino a questo punto !; Cadde 
nel punto déve il fiume è più profindo. 
| Punto di partènza. | A che punto 





| siamo?, del lavoro o sim.: Tròvo che 


il vòstro disegno è sèmpre allo stésso 
punto. | Al punto in cui s6no le còse.... 
| M'ha mésso al punto di dargli uno 
schiaffo. | Fino a un cèrto punto. | 
Punto di vista, Modo di vedere: Dal 
suo punto di vista ha ragione. || Punto 
di vista morale, dell’onére, dell’ inte- 
rèsse. | Punto d’onére. | Luogo 0 
Passo di un libro: Uno dei più bèi 
punti dei Proméssi Spòsi. | Questione: 
Questo è un punto mélto discutibile. 
| Ciascuno dei sommi capi di un argo- 
mento: Sul primo punto tutti siamo 
d’accòrdo. | Trattare o Narrare una 
cosa di punto in punto o punto per 
punto, da una particolarità all’ altra. 
| Momento, Attimo: Venne a trovarmi 
nel punto che stavo per uscìr di casa. 
| Buòn punto, Cattivo, Brutto punto, 
Buono o Cattivo momento, situazione, 
occasione: Mi avéte còlto in un brutto 
punto; Siète venuto in 0 a buòn punto. 
| così: Cògliere il punto, Saper sce- 
gliere il momento buono. || Pigliare il 
pèggio punto, Interpretar tutto in mala 
parte. | nel gioco, I vari numeri che 
uno fa o guadagna alla partita: Ti dò 
due punti di vantàggio, e tanto ti vinco; 
Tiriamo a fare il punto.| Avéreun punto 
più del diavolo, Esser maliziosissimi : 
Le dònne, dicono, hanno un punto più 
del diavolo. || nelle scuole: Punti di 
mèrito 0 ass. : Punti, Gradi di diligenza 
e di abilità che l'insegnante assegna 
agli scolari: Ilpunto più alto che dà è il 
sette. | — agg.: Non ha punta vòglia 
di lavorare, di studiare; Non ha punti 
sòldi.|- avv. Niente, Nulla: Non stò pun- 
to bène; Non ci véde punto; Non se ne 
cura punto; Non ce n'è quasi punto. 
| a chi ci risponde « Punto »: Punto 





| è tròppo pòco! | Né punto né pòco, 





di Niente affatto. | ripetuto: Se avésse 
| punto punto di giudìzio, non parlerèb- 
x be così. |- m. avv.: A punto o Appunto, 
. Precisamente, Esattamente: Ci entrò a 
punto. | A un punto, A un tempo 
stesso: Fare un viaggio a un punto 
e due servizi. | A un dato punto, A 
un tempo stabilito: A un dato punto 
sbucàrono due malandrini dalla màe- 
. chia. | Di punto in bianco, AI’ im- 
| provviso, Ad un tratto. | Di tutto 
punto, Compiutamente, In modo che 
non manchi nulla. | In punto o Sul 
punto, In procinto, All'atto: Fin sul 
punto di métterlo alla pòrta; anche 
In ordine, Pronto: Èra tutto in punto 
per riceverlo, Métter in punto; ag- 
giunto a un termine di tempo, ne 
esprime l’assoluta esattezza: Vénne 
alle sèi in punto. | di vivande: Ès- 
sere 0 Pigliarla in punto, al giusto 
termine, nel suo vero momento di cot- 
tura. | In punto di mòrte, Presso a 
morte, Sull’atto di morire. — dim. pun- 
tino (A puntino, Con esattezza. | £. 
gramm.: Puntini, Il segno ortogra- 
fico ses il quale indica che sono state 
omesse una 0 più lettere di una parola, 
o altrimenti denota interruzione di 
discorso, reticenza, esitazione o sim.), 
puntolino, punterèllo e puntarèllo (sot- 
todim. punterellino). — spreg. puntùe- 
cio. — pegg. puntàccio. 

punto v. Pungere. 

puntone s. m. t. mecc. Macchina 
per pulire i porti e i bacini. || Spun- 
zone. || t. stor. mil. Ordinanza di bat- 
taglia a punta riversa sul nemico. | 
Baluardo ad angolo acuto. | t. archit. 
Le travi di un tetto che vanno a riu- 
nirsi nel mezzo formando un angolo 
acuto. | Grosso puntello. - dim. pun- 
toncèllo, puntoncino. 

puntére s. m. arc. Puntura. 

puntuale agg. di persona, Pre- 
ciso, Diligente, Esatto: Non è mai pun- 
tuale. | anche di cose: Orològio pun- 
tuale. — dim. vezz. puntualino. — s. astr. 
puntualità. - «vv. puntualménte. 

puntuazioneare., Punteggiatura. 

puntùnghero e punt’ùnghe- 
ro s. m. Punto in croce. 

puntura s. f. Ferita prodotta da 
punta acuta, da spino o da pungiglio- 
ne. | Il dolore derivante dalla pun- 
tura o da cosa che punga: Ohe pun- 
ture sènto in questo dito malato! || t. 
chir. Iniezione ipodermica : Le hanno 
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| ordinato le punture di fèrro. | popol. 


Polmonite. - acer. punturòna. — dim. 
punturétta, punturina. 
puntuto 499. rar. Appuntato. 
punzecchiare (pr. -écchio —éc- 
chi) e rar. punzellare v. tr. Pun- 
gere leggermente ma con insisten- 
za: Punzecchiare i bòvi tardi. | fig. 
Stimolare, Invogliare: Sta a punzec- 
chiarmi perché accètti l'invito. | Pun- 
gere con parole mordaci. | - pron. 
fig.: Non fanno che punzecchiarsi. - 
part. punzecchiato. - s. verd. punzec- 
chiaménto, e, se frequente e molesto : 
punzecchìo (pl. —ii). 
punzécechio s. m. are. insetto 
che rode i cereali, Punteruolo. 
punzéèllo s. mn. arc. Puntellamento. 
punzib6ne s. f. arc. Puntura. 
punzéne s. m. Forte colpo dato 
con le nocca della mano chiusa.|. Ar- 
nese d'acciaio con rilievi col quale s’im- 
primono cifre, parole o sim. su corpi 
duri. | &. dei legat.: Punzòni, Fregi 
ornamentali impressi sul dorso del li- 
bro. — dim. punzonétto, punzoncino. 
può, puòi ecc. v. Potere. 
pupa s. f. popol. Bambola. 
pupazza s. f. arc. Bambola. 
pupazzéetto s. m. Sorta di carica- 
tura usata spec. nei giornali. 
pupazzo s. m. arc. Fantoccio. 
pupilla s. f. t. anat. Foro cen- 
trale dell’ iride per il quale penetra 
la luce e l’occhio vede. | }ig.: Èssere 


. la pupilla dégli òcchi di uno, Esserne 


il tesoro. | t. poèt. Occhio: Abbassàr 
le pupille. | femm. di Pupillo. 
pupillare d99. t. anat. Della pu- 
pilla: Membrana pupillare. | Di pu- 
pillo, Che riguarda il pupillo: Patri- 
mònio pupillare. — dim. pupillétta, 
pupillina, rar. pupilluzza. 
pupillatura s. f. t. leg. Lo stato 
di pupillo. 
pupillo s. m. Orfano minorenne 
che è sotto l'altrui tutela : È nei pupilli. 
|| Ùsser fuòr de’ pupilli, Uscù de’ pupil- 
li, fuor d’età minore. || a chi sciupa: Ti 
metteranno ne’ pupilli, sottoil curatore. 
| Semplicione. -— dim. pupillino-ina. 
pupillòotto s. m. Sempliciotto. 
puppàttola s. f. Bambola. | ig. 
Donna piccola e bella, ma poco spiri- 
tosa: Non sarèbbe brutta, ma è una 
pupattola. - dim, puppattolina. 
puppazzetto rar., Pupazzetto. 
pùppola s.f. arc, Upupa, Bubbola» 
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pupurrì s. m. invar. Un insieme 
d’odori in boccetta, e per est. Un insie- 
medi cose varie. |t. mus. Pezzo di musi- 
ca composto di pezzi tolti da più opere. 

purché e purchessîa congiunz. 
condizionale; v. Pure. 

pure avv. Anche: Vénne pure lui. || 
Medesimamente: Un tavolino e uno 
scaffale pure di legno. | A. ogni costo: 
Vuòl pure riuscirci. | accennando vo- 
lontà o insistenza: Volévo pur dèrvelo 
che èra così. || affermando enfaticamen- 
te: 0°è pur giustizia, d6po tutto, a qué- 
sto méndo! | Bene: Lo sa pure che 
non vòglio questi schérzi. | Pra pur 
buòna la sua mamma! | e così per 
esaltare, mostrando meraviglia: Un 
pranzo dite pure stupèndo. | in ma- 
niere persuasive: Créda pure a me; 
Stia pur tranquillo; Tira pur via!; 
Andate pure; Dica pure; Fàccia pu- 
re. | concedendo: Sia pure! | Pur pò- 
co, Pochissimo: La stimano pur pòco 
l’opera sua. | — congiunz. Ma: Conti- 
nudvano a chiamarlo: pure non “si 
muovéva. | Tuttavia: Quantànque f68- 
se avvertito, pure lo vòlle fare. | Alla 
fine: Prèga prèga, pure qualche còsa 
otténne. | con E, con O, con Né, con 
Se o sim. spesso si scrive unito e 
prende il raddoppiamento: Eppure non 
lo védo; Vièni tu, oppure manda tuo 
fratèllo ; Neppure se mi désse mille 
lire!; È difficile, seppure è véro. | Non 
pure, Non soltanto: Non pure una vòl- 
ta, ma cènto e cènto. | Pur di, Pure che 
possa o sim.: Pur di campare, Pur di 
finirla. | Pure che o Pureché, Pur che 
o Purché, con senso condizionale. | Pur 
che sia o Purchessìa, Qualunque: Vi 
chièdo un posticino pur che sia. | Pur 
nondiméno o Purnondiméno, Pur nbn- 
ostante o Purnonostante. | Pur tut- 
tavia o Purtuttavia. || affermando con 
rammarico: Pur tròppo! 

purè s. m. invar. t. cucin. Pas- 
sata: Purè di patate, di pisèlli. 

pureché v. Pure. 

purga s./f.Il purgare, Il purgar- 
si.| Fare una purga, Prendere per un 
certo tempo un medicamento purga- 
tivo. | Mettere, Tenére in purga, Ve- 
nere per qualche tempo al contatto di 
liquidi o preparati speciali che alte- 
rino o mutino certe qualità. || pl.: Pur- 





ghe, I mestrui delle donne. || t. stòr. | 


Sacrifici agli Dei Mani. - dim. pur- 
gheétta (sottodim. purghettina). 
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purgare (pr. pùrgo, pùrghi) v. tr. 
Privare, Liberare da tutto ciò che è 
immondo o nocivo: Purgare un me- 
tallo, la céra. | Purgare la lana, i 
panni o sim., Levarne l’ untuosità e 
il sudicio con acqua mista a sostanze 
dilutive. | Purgare il sàngue, Far la 
cura per depurarlo. | Purgare uno, 
con medicine, per farlo evacuare. |fig.: 
Purgàr l’anima, il peccato, il cuòre. || 
Polire: Purgare un lavòro letteràrio. | 
Liberare, Sbarazzare: Purgò la città 
dai teppisti, | - intr.: Alcuni, prima di 
mangiàr le lumache, le méttono a pur- 
gare. | - pron. Prender purghe: 7 sèi 
purgato?, Ha bisbgno di purgarsi. | 
Quando sènte le tue lòdi si purga, ne 
sente invidia. | fig.: Purgarsi l’anima 
dal peccato. | Purgarsi di un addébito, 
d’un’accusa o sim., Giustificarsene. — 
part. purgante (agg. Che ha facoltà di 
purgare: À cquepurganti. | Ànime pur- 
ganti, Le anime del Purgatorio; così: 
Ohièsa purgante, Il Purgatorio. | — s. 
m. Rimedio medicinale che prendesi 
per purga: Il più efficace purgante è 
l’Òlio di rìcino; acer. purgantone; dim. 
purgantino; pegg. purgantàccio), pur- 
gato (agg. fig.: Stile purgato ; s. astr. 
purgatézza; avv. purgataménte). — agg. 
verb. purgativo (A equa purgativa), pur- 
gatòrio v., purgàbile. — s. verd. purga- 
ménto, purgazione e lett. purgagiòne, 
purgatura (anche Vagliatura; dim. pur- 
gaturina),purgata(dim purgatina); pur- 
gatore-trice (anche Chi per mestiere 
purga i panni lani. | t. archit. Deposito 
in muratura di acque piovane, Bottino). 
purgatorio (pl. —òri) agg. Che ha 
lo scopo di purgare: Castigo purgatò- 
rio. | - s. m. t. ecel. Il luogo dove le 
anime dei giusti si purificano per esser 
fatte degne di godere il paradiso: Pre- 
gare per le ànime del purgatòrio. |escla- 
mando: Anime sante del purgatòrio! | 
iperb.: Ha passato tutte le péne del pur- 
gatòrio. | così di chi ha sofferto molto; 
Ha avuto il suo purgatòrio in tèrra. | 
di persona o luogo molesto: È un pur- 
gatòrio. || La seconda cantica della Di- 
vina Commedia: Canto quinto del Pur- 
gatòrio. || t. cartière Sorta di tino per 
purgare i cenci pesti. | Quello del fat- 
toio dove passa l’olio per lasciare il 
meno puro. | popol.' Purgatore. 
purgo (pl. pùrghi) s. m. Luogo 
ove vengono messi i panni a purgare. 
| Jig.: Mettere in purgo una notizia, 
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Lasciar passar del tempo prima di cre- 
derla. || scherz. di. persona: Stare in 
purgo, Esser nel bagno. 
_ purificare (pr.-ìfico, —)fichi) v. tr. 
Liberare da tutto ciò che è impuro: 
Purificare un liquore col filtro. || t. li- 
_tùrg. nella Messa: Purificare il càlice, 
versandovi altro vino dopo che furon 
consumate le specie sacramentali. || — 
pron.: L’àcqua si purifica con la bolli- 
tura. | Redimersi. — part. purificato. 
- agg. verb. purificativo. — s. verd. pu- 
rificaménto, purificazione (t. bìbI. Rito 
della legge mosaica per le donne dopo 
il parto. || Fèsta délla Purificazione, 
della Vergine; così: La Purificazione 
ricorre il 2 febbràio); purificatore-trice. 
purificatoio (pl. -6i) s. m. t. eccl. 
Pannolino col quale il sacerdote netta 
il calice, nella Messa. 
purismo s. nm. t. lett. Il non am- 
mettere come buoni se non i vocaboli 
ed i modi di dati scrittori, di date re- 
gioni, di dati secoli. | anche: Purismo 
del diségno. 
purista (pi. -ìisti) s. m. ef. Chi se- 
gue il purismo in letteratura o in arte. 
puritano 499. e sost. Seguace rigi- 
do della dottrina di Calvino. Chi affet- 
ta rigidezza in un’opinione. | — agg.: 
Chièsa puritana.—s.astr. puritanismo. 
puro 099. Che non è misto a so- 
stanze o materie estranee: Òro, Ac- 
ciàio puro; Àcqua pura. | Vino puro, 
non allungato con acqua. || Caffè puro, 
senza latte o cioccolata. || Acéto, Mièle 
puro. | Puro sangue, Vero e reale: 
Strozzino puro sàngue; di cavallo, Di 
buona razza, Senza incrociatura: È 
um puro sàngue ‘inglése. | Cièlo, Aria, 
Sole puro, limpido, terso. | Senza mac- 
chia o colpa, Scevro di ogni reo pen- 
siero: Ménte, Anima, Cosciènza pura ; 
Ambre puro. | di ordine o stile archi- 
tettonico, Corretto, Perfettam. contor- 
me al proprio tipo: Ovale in stile 
àttico puro, || Lingua, Stile puro, im- 
mune da influenze straniere. | Pu- 
ro grammàtico puro àsino, Gramma- 
tico gretto, ecc. | Matematiche pure, 
che hanno per oggetto le quantità 
astratte. | Mero, Semplice: Quésta è la 
pura verità, Codésta è una pura inven- 
zione. | — sost.: Levare il puro dall’ im- 
puro. - dim. purétto. — s. astr. purità 
(Chi vuòl sapere la verità, la domandi 
alla purità, ai bambini che son puri 
di cuore), purézza. — avv. puraménte, 
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purpurato s. m. t. chìm. Com- 
binazione della porporina colle basi. 
purpùreo 499. Color porpora. 
‘purpùrico (pl.-ùrici) agg. t. chim. 
d’un Acido della porporina. 
purpurina s. f. t. chìÌm. Materia 
colorante della robbia e delle orine. || 
Purpurina artificiale, Colore che si 
fabbrica dall’anilina. 
purpurino 499. t.chim.Purpureo. 
purtroppo v. Pure. 
purulènto 099. t. med. Che con- 
tiene del pus, Marcioso: Matèria pu- 
rulènta. — s. astr. purulènza. 
pus s. m. invar. t. med. Liquido 
derivato da suppurazione, Marcia. 
puseîsmo s. m. t. stòr. ecel. Setta 
anglicana aftine al cattolicismo. 
pusignare v. intr. t. stòr. Fare 
un pusigno. 
pusigno s. m. t. stor. Il mangiare 
qualche vivanda appetitosa a ora tar- 
da e dopo gli altri pasti consueti. 
pusillàninme 499. e sost. Che ha 
timidezza e scrupolo di tutto. — s. astr. 
pusillanimità. - avv. pusillanimeménte. 
pusillo 499. e sost. t. lett. Umile, 
Meschino. | Pusillanime. — s. astr. arc. 
pusillità. 
pùstola e rar. pùstula s. f. t. 
med. Enfiagione della pelle con sup- 
purazione interna. - dim. pustolétta 
(sottodim. pustolettina), pustolina. 
pustol6so 099. Che ha pustole: 
Pèlle, Piaga pustolésa. 
puta nel m.: Puta il caso o Puta 
caso, Supposto, Ammesso che: Puta 
caso che lui venisse, che fàccio io? 
putativo agg. Ritenuto, Giudicato 
per tale: Padre putativo. | iròn.: Ma- 
rito putativo. — avv. putativaménte. 
pùtido agg. t. lett. Puzzolente. 
putidore s. m. arc, Fetore, Lezzo. 
putiferio (pl. -èri) s. m. Baccano 
e disordine di gente volgare: Fra qué 
putiferio non èra possìbile intènderci. 
putire v. intr. rar. Mandare cat- 
tivo odore, Puzzare. —- part. putènte. 
putre «99. t. lett. e poèt. Putrido. 
putrèdine s. f. Cosa putrefatta e 
Il suo stato. || fig.: Putrèdine di vizi. 
putredinòoseo agg.rar.Putrefatto. 
putrefare (pr. putrefàccio, ecc.; 
c. Fàre) v. tr. e intr. Fare o Divenir 
putrido: L’avéte lasciata putrefare qué- 
sta carne. || - pron.: Frutta che si sno 
putrefatte. — part. putrefatto (agg. : 
Corpi putrefatti). — agg. verb. putre= 
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fattàbile, arc. putrefattivo. — s. verd. 
putrefazione (Andare în putrefazione). 
putrescènte agg. t. lett. Che è per 
divenir putrido. 
putrescìbile 499. arc. Sottoposto 
a imputridire. 
putridire arc., Imputridire. 
pùtrido 499. di corpi organici e ve- 
getali, Decomposto dall'umidità o dal 
calore, Marcio: Cadaveri pùtridi; À equa 
pùtrida. || t. med. Affetto da malattia 
purulenta. | di febbre, Che manifesta 
sudori fradici e infettivi. || fig.: Gènte, 
Anima pùtrida e sost.: È un pùtrido. 
- s. astr. putridità, rar. putridézza. 
putridére dre., Putridume. | 
putridume e dre. putridame 
s.m. Quantità di cose putride: Stagno 
che è tutto un putridume. || fig.: Chi 
può tollerare tanto putridume? 
putrilàgine s. f. are. Materia già 
putrefatta. 
putrire poèt., Imputridire, 
putta s. f. t. lett. epoèt. Fanciulla. 
puttama s. f. t. volg. Meretrice. | 
Andare a puttana, al casino. | ingiu- 
riando: Pòrca puttana! || trivialmente: 
Avére una cosa a puttana, Non averla. 
|- agg.t.triviale: Anima puttana! | Una 
paura puttana, grande. | È un fréddo 
puttano. - acer. puttanòna. — dim. put- 
tanèlla, puttanina. - pegg. puttanàecia. 
puttanàie (pl. —ài) s. m. t. volg. 
xiunione di meretrici. || fig. Putiferio. 
puttaneggiare (pr. -éggio -Ééggi) 
v, intr. Far la meretrice. | Vendersi 
vilmente, Far di sé basso mercato. 
puttanésco., (pl. -èschi) agg. è. 
volg. da Puttana. 
puttanésimo s. 7. Mestiere, Sta- 
to, Riunione di puttane. 
puttàngola s. f. euf. di Puttana. 
puttamière s.m.Chi bazzica spes- 
so con donne pubbliche. 
putteria s. f. are. Fanciullaggine. 
putto s. nm. Figura rappresentante 
un bambino. — acer. puttone. — dim. 
puttino, puttèllo (nelle ferriere, Il ra- 
gazzo che aiuta il lavorante). 
puttòotta arc., Ragazzotta. 
putupùm Voce imitativa di corpo 
che cade rumorosamente. 
puzza s. f. più com. Puzzo. 
puzzacchiare(pr.-àcchio -àcchi) 
v. intr. Puzzicchiare. 
puzzare v. intr. (aus. Avére) Man- 
dar puzzo: Gli puzza il fiato. || a chi fa 
proposte importune: O che ti puzza il 

















fiato? o ilnaso? | a chi ha fatto vento: 
Va’ via, tu puzzi. | Puzza com’ un 
avèllo, come un bottino, cime un luòdgo 
comodo; Puzza che appèsta, che am- 
mòrba, che lèva il fiato.| Puzza d’àglio, 
di cipélla, di tabacco, di vino, di màr- 
cio, di lézzo, di morticino, di salvàti- 
co, ecc. | scherz. di cosa ottenuta con- 
traendo un debito: Puzza d’ inchiò- 
stro. | Puzzàr d’eresìa, di ladro. || Mè- 
glio puzzàr di pòrco che di pòvero; 
anche: Non c’è il pèggio che puzzàr di 
pòvero, v. Povero. | quando s’è stufi 
d’una cosa: La puzza !; Incomincia a 
puzzare! | a chi si cura poco della sua 
salute: Zi puzza la salute? | a chi fa 
spreco di soldi: Zi pùzzano i denari?|di 
chi si lamenta del suo buono stato: Gli 
puzza il benestare. | Non puzzarei una 
còsa, Farci comodo, Averla in pregio : 
Se me la regala, non mi puzza mica? 
puzzicechiare (pr. puzzìcchio —ic- 
chi) e rar. puzzecchiare »v. intr. 
Puzzare un po’: Con questi caldi la 
carne puzziìcehia dopo un giorno. 
puzzidèro epuzzideèerio(pl.-èri) 
s. m. t. aret. Cosa 0 Luogo puzzolen- 
te: Chi ci resiste in quel puzzidèrio ? 
puzze e rar. puzzòre s. m. Esa- 
lazione fetida, Odore cattivo: Matèrie 
che mandano puzzo ; Puzzo di marcio, 
di rinchiuso, di stantio, di moccolàia ; 
Puzzo di cristianàecio, v. Cristianiccio; 
Zaffate di puzzo. | fam. di persona: 
Sènza puzzi e sènza odéri, Senza espres- 
sioni, idee, sentimenti. | di persona 0 
cosa: Non sentirne né puzzo né bruoia- 
ticcio, Non averne più notizia; Non ne 
volér sentire né puzzo né bruciaticcio, 
Nonne voler sapere Disinteressarsene. 
— dim. puzzerèllo, puzzettino, puzzino, 
puzzìccio (Sènto un cèrto puzzìecio...). — 
Ppegg. puzzàecio. 
pùzzola s. f. t. Zool. Specie di for- 
mica. || Animale selvatico somigliante 
alla faina. || t. bot. Pianta ornamentale 
di giardino di odore sgradevole. || Sorta 
di fungo, Vescia. || t. geot. Luogo caver- 
noso da dove escono fetori asfissianti. 
puzzolana popol., Pozzolana. 
puzzolènte, popol. puzzoso e 
arc. puzzolènto a199. Che puzza mol- 
to. - avv. puzzolenteménte. 
puzz6ne-6na s, m. e f. Persona 
da cui emani gran puzzo. || anche in- 
giuriando: Che ha quél puzzine? 
puzzura s. f. t. luech. Bruscolo. 
|are. Puzzo; Sporcizia. 
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q s. invar. m. e rar. f. Quindice- 
sima lettera del nostro alfabeto ; si pro- 
nunzia Cu; ha lo stesso suono del C 
gutturale: Ouòdre, Quòta, ecc.; oggi 
s’usa solo innanzi a un U atono e che 
non sia interamente vocale. [| prende il 
C dinanzi a sé: Acquisto, Acquattarsi, 
Acqua; si raddoppia solamente in Sog- 
quadro, Soqquadrare e nel pop. Big- 
quadro. | abbreviazioni: @., Quota, 
e rar. Quale, Questo, Quondam. | 
S. P. Q. R., Senatus Populusque Ro- 
manus. || M. o Oh Q, Miglia o Chilom. 
quadrati. | nei cimiteri: Q. M. P., Que- 
stomonumento o memoria poseoposero. 











quà cv. di luogo, In questa, Da 
questa parte; In queste parti; accen- 
na a luogo vicino a chi parla, ma più 
esteso che Qui: Guarda quà, Vièni 
quà.| nella scrittura comune non porta 
nessun segno d’accento.| a chi ci chia- 
ma: Son quà. | profferendoci ai servigi 
di un altro: Éecomi quà.|| Son quà i0!, 
per fare, dire, aiutare, difendere e sim. 
| Siamo quà, Modo di attaccar discorso 
fra due che da un pezzo non sì vedeva- 
no.|chiedendo la mano in segno di pat- 
to, di buon accordo: Quà la mano! | 
Quà un pò’ di vino!, o Qua! un pò’ di 
vino, Datemi, ecc. | precisando: Quésto 
quàa.|Quà e là, In questo e in quel sito; 
anche Questa e quella cosa: Dicéva che 
l’avrèbbe mandato via, quà e là, un 
mondo di còsea suo càrico.| Di qua, Per 
quà 0 Per di quà, Per questo luogo, Per 
qui, In questo luogo: Quélli che séno 
di quà passino di là o per di là; Ve- 
mite per quà; Per di quà non si passa! | 
Di quà, anche In questo mondo; con- 
trapp. a Di là, che indica il mondo fu- 
turo: È più di là che di quà. | Di quà 
edilà, Quaelà: Non fa che guardare di 
quà e di là. | di tempo: In quà, Da un 
certo punto venendo verso il momento 
attuale: Da maggio in quà non è ca- 
duta una goccia di piòggia. || meravi- 
gliandoci di qualche notizia: Da quan- 
do in quà ?, si sentono dire certe cose 
o sim. | Senza guardare né in quà né 
in là. | Non fàrsene né quà né là, Non 
curarsene affatto. | diluogo: Più qua, 
Più vicino: Zèrati più quà o più in 
quà; di tempo passato: Nel trecènto? 
Y 
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- Più quà; anche Nell’avvenire: Dùn- 
que, quando prèndi mbglie? — Più quà 
| con altri avverbi o preposizioni: Quà 
suo Quassù, Quà giù o Quaggiù; Quà 
dentro, Quà fuòdri, Quà diètro, e sim. 

quà nel m. lat.: Condìtio, o Con- 
dizione, sine quà non, Condizione in- 
dispensabile: /l danaro in quésto af- 


fare è una condizione sine quà non. 


quacquero e quaechero s. mM. 
Membro d’una setta americana, il cui 
statuto abolisce ogni cortesia nei rap- 
porti fra uomo e uomo, non tollera giu. 
ramenti e ingiunge obblighi speciali. 
| Alla quacquera, Al modo dei quac- 
queri e /ig. Senza cerimonie. 

quaderlétto s. m. Pezzetto qua- 
dro cucito nelle maniche della cami- 
cia, sotto l’ascella.| nella calza, Trian- 
goletto tra le due staffe sotto la noce 
del piede. 

quaderna s. f. Giuocata al lotto di 
quattro numeri. | nelgioco della tombo- 
la, Quattro numeri segnati sulla stessa 
fila d’una cartella: Hò fatto quadèrna. 

quadernale s. m. arc. Quader- 
nario. || Specie di fune da marinai. 

quadernaàrio (pl.-àri) earc.qua- 
dernaro s. m. t. mètr. Sttofa o Stan- 
za di quattro vèrsi. | - @gg. Che indica 
quattro cose. 

quadernato 499. t. agr. Compo- 
sto della quarta parte di un quadrato, 

quaderno s. m. Diversi fogli di 
carta messi uno dentro l’altro e le- 
gati insieme dal lato della piegatura: 
Quaderno dei nùmeri, di calligrafia, 
dégli appunti. | Registro dei conti. | 
Quaderno di cassa. || t. tipogr. Ven- 
ticinque fogli stampati messi l’ uno 
dentro l’altro, ma non cuciti. | Qua- 
dèrno d’òneri, che contiene gli oneri 
di colui cui è aggiudicata un’ impresa. 
| t. agr. Spartimento quadrato negli 
orti. - acer. quadernone, — dim. qua- 
dernétto, quadernino. - spreg. quader= 
nùccio. — pegg. quadernàcecio. 

quadra s. f. nel m.: Dar la qua- 
dra, Burlare, Censurare con motti e 
frizzi: l'è pòco da dar la quadra! 

quadra agg. e sost. t. mar. di 
vela, Quadrangolare. || Alla quadra, 
Con vela quadra. | — s. f. t. stòr. Ta- 
gliere per i sacrifizi. 
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quadragenàrio (pl. —àri) a9g9. 
Che ha quaranta anni d’età: Suo pa- 
dre morì appéna quadragenàrio. 
quadragèsima s. f. t. eccl. La pri- 
madomenicadi quaresima. |Quaresima. 
quadragesimale agg. t. eccl. da 
Quadragesima; Quaresimale. 
quadragèsimo agg. num. ord. 
rar. Quarantesimo. 
quadrangolare e arc. qua- 
drangolato 499. t. geom. Che ha 
quattro angoli: Figura, Prifma, Su- 
perficie quadrangolare. 
quadràngolo s. m. t. geom. Fi- 
gura di quattro lati e quattro angoli. 
| - agg. Quadrangolare. 
quadrante s. m. Ciascuna delle 
quattro parti in cui la circonferenza 
resta divisa da due diametri formanti 
al centro di essa quattro angoli retti. 
| Tutta la circonferenza degli orologi 
su cui girano le lancette e sono de- 
scritte le ore e i minuti. || t. astron.: 
Quadrante murale, Strumento per in- 
dicare la declinazione di un astro. | 
Quadrante solare, Specie di meridiana 
su cui l’ora è determinata dall’ombra 
di uno stile o dal passaggio traverso 
un foro di un raggio di luce. | Ter- 
mòmetro a quadrante. | t. mar.: Qua- 
drante di riduzibne, Figura geometri- 
ca tracciata sopra una tavola piana, 
per risolvére graficamente problemi 
nautici. || t. stor. rom. La quarta parte 
dell’asse.| Pagare fino all’ùltimo qua- 
drante, fino all’ultimo centesimo. 
quadrare v. tr. Ridurre in forma 
quadra. | Quadrare il cèrcolo, Trova- 
re un quadrato che abbia l’area di un 
circolo del quale si conosca il raggio. 
| — intr. (aus. Avére) Esser adatto, 
. T'ornar a capello: Quést’' abito quadra 
benissimo alla sua persona. | Persua- 
dere: Quél ragionaménto non gli ha 
quadrato. || Andare a genio, Soddi- 
sfare (aus. Essere): Non mi è qua- 
drato affatto quel suo modo di fare. 
- part. quadrato (agg. Che ha per for- 
ma un quadrato: Paviménto, Cortile 
quadrato. || fig. di spalle, corporatura 0 
sim., Grosso, Robusto, Ben formato. 
| t. mat.: Nùmeri quadrati, Numeri 
interi che sono la seconda potenza 
di altri: Serie di nùmeri quadrati. | 
Radice quadrata di un nùmero, Il 
valore che, elevato alla seconda po- 
tenza, riproduce il numero. | = s. m. 


t. geom. Poligono di quattro angoli . 











retti. | t. mat.: Quadrato di un nù- 
mero, La seconda potenza del numero 
stesso. | Quadrati màgici, Prospetto 
di numeri disposti a scacchiera e che 
ammontano alla stessa cifra in qua- 
lunque sensò vengano sommati. || t. 
mil. Soldati disposti in modo da 
formare un quadrato, per far fronte 
al nemico da tutte le parti: Il qua- 
drato di Villafranca. || t. agr. Mi- 
sura di cinquemila metri quadris | 
Pezzo di terreno quadro. || t. astron. 
Aspetto di due astri lontani l’un dal- 
l’altro una quarta parte di circonte- 
renza dello zodiaco. || t. anat. Muscolo 
di forma quadrata. | t. vet. Ciascuno dei 
due ultimi incisivi del cavallo.||t. tipogr. 
Sorta di spazio. || £. mar. Sala comune 
degli ufficiali sopra una nave; accr. qua» 
dratone [spec. t. tipogr.]; dim. quadra- 
tino; avv. quadrataménte). — agg. verd. 
quadrativo, quadràbile. — 8.verd.quadra- 
ménto, quadratura (Cercare la quadra- 
tura del eèreolo, Cercare cosa impos- 
sibile. || Ciascuna facciata d’un corpo 
quadrangolare. || t. astron. L’apparire 
d’un pianeta distante dal sole o da 
un altro pianeta di 90 gradi. | Forma 
quadrata. | Lacorporatura del cavallo, 
bove o sim. dalle spalle alla groppa. 
| Pezzi dell’orologio tra la cartella e 
il quadrante); quadratòre-trice. 
quadraro s. m. arc. Venditore, 
Mercante di quadri. 
quadratàrio (pl.-àri) 499. t. stor. 
Ilriquadratore di pietre sepolcrali. 
quadratiche 499. f. pl. t. mat. 
d’equazioni, Di secondo grado. 
quadrella s. f. t. a. e m. Specie di . 
grossa lima quadrangolare. 
quadrèello (pl. m.iquadrèlli, pot. 


f. le quadrèlla) s. m. t. stòr. e lett. 


Freccia, Saetta. | Ferro o Arme di 
punta quadrangolare. | Oggetto qua- 
drangolare per rigare. | t. ferr. Verga 
di ferro lavorata in quadro. || Sorta di 
mattone, Quadruccio. | Pezzetti aman- 
dorla cuciti tra le dita dei guanti. - 
dim. quadrellétto, quadrellino (Quadra- 
tino di tela adattato alle maniche delle 
camìcein corrispondenza dell’ascella). 
quadrerìa s.f. Raccolta di quadri. 
quadri s.f. invar. Uno dei semi del- 
le carte da gioco: L’asso, Il sètte di 
quadri. | Sorta di pasta di minestra. 
quadri- pref. scient. ehe indica 
Composizione di quattro elementi o 
Elemento in proporzione quadrupla. 
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| quadricèllo s. m. rar. Base qua- 
drata per statuette, vasi od altro. 
quadriclînio (pl. -clini) s. m. t. 
archeol. Letto per quattro, su cui man- 
giavano: Triclìinio e quadriclìnio. 
quadriennale agg. Di quadrien- 
nio: Fèste quadriennali. 
quadriènnio (pi. -ènni) s. m. &. 
lett. Spazio di quattro anni. 
quadrìfido agg. t. anat. del coc- 
cige, Diviso in quattro parti. 
quadrif6rme agg. Che ha forma 
quadra: Piedistallo quadriférme. 
quadrìforo agg. t. archit. Con 
quattro aperture. 
quadrifronte agg. Con quattro 
facce. | #. stòr.: Giano quadrifronte. 
quadriga s. f. Cocchio tirato da 
quattro cavalli e I cavalli stessi. 
quadrìîgamo agg. e sost. t. lett. 
Che ha o ha avuto quattro mogli. 
quadrigàrio (pl.-àri) agg. t. stor. 
di cavallo, Della quadriga. | — s. m. 
Chi guidava la quadriga. 
quadrigato s. m. t. archeol. Mo- 
neta che nel rovescio portava impressa 
una quadriga. 
quadrigèmino da99. t. med. di 
gravidanzao parto, Di quattro gemelli. 
quadrìiglia (pl. quadrìglie) s. f. 
Specie di ballo nel quale intervengono 
più coppie disposte in forma di qua- 
drato. | La musica che accompagna 
tal ballo: Sonare una quadrìglia. || t. 
stor. Pugna fra quattro lottatori. 
quadrigliati s. m. pl. Sorta di 
giuoco a carte, in quattro. 
quadrigliè (a) m. avv. di stoffe, 
A scacchi e quadrettini. 
quadrîiglio (pl. quadrìgli) s. m. 
rar. Quadrigliati. 
quadrilatero s. m. Figura di 
quattro lati. | t. mil. Piazza difesa da 
quattro parti: L’esèrcito riparò nel qua- 
drilàtero. | - agg. Di quattro lati: 
Edifizio quadrilàtero. 
quadriliîineo ag9.t.ge0m.di figura, 
Che ha il perimetro quadrangolare. 
quadrilîingue a99. invar. t. lett. 
Di quattro lingue. 
quadrilione s. m. t. aritm. Unità 
superiore al trilione. 
quadrilîttero 099. arc. Composto 
di quatiro lettere. 
quadrilungo 499. e sost. t. geom. 
di figura di 4 lati, Più lunga chelarga. 
quadrilustre agg. t. lett. Che ha 
quattro lustri. 





quadrimèmbre 499. t. filo$. Di 
quattro membri o parti. 
quadrimestrale a99. Ogni quat- 
tro mesi: Rivista quadrimestrale. 
quadrimèstre s. m. Spazio di 
quattro mesi. | - @gg. Che dura quat- 
tro mesi: Vacanze quadrimèstri. 
quadrinòmio (pl. -òmi) agg. e 
sost. t. algèb. Espressione di quattro 
termini preceduti ciascuno da segno 
positivo o negativo. 
quadripartitoagg.Divisoinquat- 
tro parti. — avv. quadripartitaménte. 
quadripartizione s. /. t. lett. 
Divisione in quattro parti. 
quadrirème s.f.t. stor. Nave con 
quattro ordini di remi. | — agg.: Navi 
quadrirèmi. i 
quadrissìllabo 499. e sost. Di 
quattro sillabe. 
quadrittòongo (pl. -ònghi) s. m. 
t. gram. Sillaba di quattro vocali. 
quadrîivio (pl. quadrìvi) s. m. 
Incrociamento di quattro vie e Il po- 
sto ove si verifica. || #. stòr.: Arti, 
Sciènze del quadrivio, Geometria, arit- 
metica, musica e astronomia. 
quadro a99. Quadrato: Mattoni 
quadri. || Mètro, Chilometro quadro. 
| Radice quadra, più com. Quadra- 
ta. | fig.: Spalle quadre, robuste, ben 
conformate. || Tèsta quadra, ingegno- 
sa; tròn. anche Persona caparbia, 
stramba: È una tèsta quadra, e non 
c’è vèrso di persuadeérlo. || -s.m., Figura 
che ha quattro lati. |Ogni dipinto, foto- 
grafia o sim, messa in cornice: Sala piè- 
na di quadri.|ass. Pittura: Unquadro 
del Vasari.| Quadro di famiglia, conri- 
tratti di famiglia, come si trovano an- 
cora in case signorili e antiche. | 
Quadro di gènere, dove sono scene 
familiari domestiche. | Quadri vivènti 
o plàstici, Persone in positura artisti- 
ca. | Quadri murali, Tavole su cui 
sono disegnati vari oggetti seguiti 
ognuno dal proprio nome; fanno par- 
te del materiale didattico delle scuole. 
| Quadro sinòitico o comparativo, Pro- 
spetto riassuntivo dello svolgirnento 
di una scienza o sim. || fig. Scena: 
Montagne che formano uno splèndido 
quadro. | Descrizione: Ne ha fatto un 
bèl quadro. | t. fis.: Quadro màgico. 
lt. falegn.: Lavorar di quadro, con 
squadra e con seste. | Lavori di qua- 
dro.|t.milit.: Quadri, L'insiemedi tutti 
gli ufficiali di un esercito. || Mandvre coù 


quadrot 





quadri, eseguite dai soli ufficiali. ||Gli 
spartimenti di terreno che si fanno 
nei giardini in varie colture di fiori 
o d’altro. || A quadri, Segnato con tanti 
quadretti: Stoffa a quadri bianchi e 
vOssi.- acer. quadrone (t. fornace. Sorta 
di grosso mattone, per pavimentare 
spec. forni e focolari. | Ciascuno di 
quei grossi massi di pietra o calce- 
struzzo usati per chiuse 0 grosse co- 


. struzioni. | Panno a quadréni. || Sorta 


di torcia di cera bianca). - dim. qua- 
drétto (anche Ciascuna delle 64 parti 
dello scacchiere. | Zéla a quadretti ; 
acer. quadrettone; dim. quadrettino; 
spreg. quadrettàccio), quadrino.- spreg. 
quadrùecio (anche Piccolo mattone di 
terra cotta, di forma quadrangolare ; 
acer. quadruccione). — peggy. quadraceio. 
quadroòtti s. m. pl. t. giocat. Il nu- 
mero quattro scoperto nei due dadi. 
quadrucecini s. m. pl. Pasta da 
minestra in forma di piccoli quadri. 
quadrùmane 499. e sost. t. Z00l. 
Ciascuno dei mammiferi che fa parte 
dell’ordine delle scimmie. 
quadrunvirato s. m. t. stor. Uf- 
fieio dei quadrunviri o d’un quadrun- 
viro; e Il tempo che dura. 
quadrànviro s. m. t. stor. rom. 
Magistrato di quattro uomini istituito 
dopo gli edili curuli. 
quadrùpede agg. e sost. t. z00l. 
Animale di quattro piedi. 
quadruplicare (pr.-ùplico -ùpli- 
Chi) v. tr. Moltiplicare per quattro. | 
Raddoppiare quattro volte. - part. qua» 
druplicato. — s. verd. quadruplicazione. 
quadràplice 499. Che riguarda 
quattro capi o parti; Composto di quat- 
tro parti, anche diverse: Quadraùplice 
alleanza. | Di quattro sensi. — s. astr. 
quadruplicità. 
quadruplo e rar. quadrùplo 
agg. Che è quattro volte tanto, quat- 
tro volte maggiore. | - sost.: Il quàa- 
druplo di dièci è quaranta. 
quaéntro v. Qua. 
quaggiùemont.quaggiùev.(ua. 
quaglia s. f. Uccello migratore 
della famiglia delle pernici. - dim. 
quagliétta. — sottodim. quagliettina. 
quagliare v. intr. e pron. arc. 
Cagliare e Accagliarsi. 
quaglière s. mn. rar. Sorta di fischio 
per imitare il canto delle quaglie. 
quaài s. mn. invar. t. mar, Riva di 
scarico. || v. Quale. 








qualehe (senza pl.) agg. invar. in- 





definito e partitivo; precede sempre al. 


nome cui si riferisce: Mandami qual- 
che libro da leggere; Se ti sono ùtile 
in qualche còsa!; Da qualche tèmpo 
in quà. | fam. coll’artic. indefin.: 
S'è nascosto in un qualche posto; lett. 
e rar. coll’artic. defin.: La qualche 
stima che voi fate di me. || premesso 
a un numerale vale All'incirca: Vin- 
se qualche migliaio di lire al lòtto. 

qualcheduno -una (senza DI.) 
pron. m. e f. Qualche persona: Non 
ti confondere: qualcheduno ci pense- 
rà.- dim. popol. qualchedunino. 

qualeòdsa(senzapl.)s.f.fam.Qual- 
che cosa: Meglio qualcòsa che niènte. 
| Anche quésto è qualcòsa, può giovare, 
meglio che niente. | gli accattoni : 
Datemi qualcòsa per amor di Dio! | 
Sèmpre qualcòsa di nuòvo.| Avere qual- 
còsa, che dia dispiacere o dolore: Dèvi 
avére qualcòsa: sèi mèsto.|| Avere qual- 
còsa con uno, Averci che dire.|| Diven- 
tare qualcòsa, d’importante, fuor del 
comune; così, di persona boriosa: Oré- 
de d’èssere qualeòsa. | Beni, Terreni: 
Ha qualcòsa al sole anche lui. | Un 
poco: È qualcòsa migliorato. | E più: 
Ha vinto mille lire e qualcòsa. || se- 
guito da Altro: Vuò! qualcòs’ altro 
dopo la minèstra?- dim. qualcosétta, 
qualcosina, qualcoserèlla, qualcoselli» 
na, qualcosùccia. 

qualcuno -una (senza pi.) pron. 
dimostr. Qualche persona o cosa: 0°è 
qualcuno forse? | contad. il pl.: Qual- 
cuni, Qualcune. 

quale (pl. quàli e poèt. quài) e are. 
qualésso 499. determinat. di persona 
o cosa. || Quello che: Bisogna vedér 
prima quale sarà. | nelle domande: 
Quale scegli? | pleonast.: In cèrto qual 
mòdo. | In qualità di: Yu mandato 
quale ambasciatore. | in corrisponden- 


za di Tale, in maniere di paragone : ‘ 


Quel ragazzo è tale quale te lo descrissi. 
| Tale e quale, Identico: È il ritratto 
di suo padre, tale e quale; anche Pro- 
prio così, Né più né meno: La verità 
è tale e quale. | Dirle tali e quali e 
scherz.: Dirle tàlis et qualis, come so- 
no, senza sottintesi. | Qual i0 mi sia, 
Qualunque io sia; e così: Qual si sia 
e più com. Qualsisìa v., Qual si vò- 
glia e più com. Qualsivòglia, e lett.: 
Qualsia, Qualsiano, Qual fosse, Qual 


JSossero. | - preceduto dall’ artie. de- 





te erm. è pron. Fs : Suo padre, il quale 


è severìssimo; v. Che. | vopol.: Per la 
quale, A ibra e a verso: Scusi, ma 
non è per la quale; È una pasta prò- 
prio per la quale. - avv. qualménte 
(Come, Tal quale. || pleon.: Gli rac- 
contò come qualméente suo figlio....). 
qualfosse, qualfossero lett. 
rar., Qual fosse, Qual fossero; v. Quale. 
qualifica s. f. Titolo o altro che 
implichi giudizio: Gli ha dato, S'è me- 
ritato una brutta qualifica. 
qualificare (pr. -ìfico -ìfichi) v. 
tr. Attribuire una qualità: Quésto fatto 
lo qualifica per un galantuòmo. | t 
gramm.: L'aggettivo qualifica il néme. 
|- intr.: Questo non qualìfica, non si- 
gnifica nulla, non importa. - part. qua» 
lificato (agg. Di condizione, classe ele- 
vata, nobile: Persona qualificata. | 
‘Furto qualificato, aggravato dalle cir- 
costanze).- agg. verb. qualificativo (A g- 
gettivo qualificativo).- s. verb. qualifi- 
eazione; qualificatore-trice. 
qualità s. f. invar. Attributo, No- 
ta che serve a conferire a ciascuna 
cosa un carattere proprio: Son délla 
stéssa, d'un'altra qualità ; Efaminare 
le qualità d’un còrpo. | Pregio, Me- 
rito: Fanciulla di elètte qualità..| Spe- 
cie, Sorta: Molte qualità di pésci, 
d’èrbe; Ròba di prima, di secénda, 
d’infima, di bassa qualità. | Condi- 
zione, Grado: Gènte d° 6gni qualità; 
Nélla sua qualità di avvocato difensò- 
re. | Condizione distinta: Famiglia di 
qualità. | Modo: Considerata la qua- 
lità del viver suo. | t. filos. Una delle 
categorie di Aristotele e Una delle do- 
dici di Kant. | La superiorità di un 
corpo nel suo modo di agire. ; 
qualitative dgg. t. gramm. Che 
esprime la qualità, in rapporto alla 
quantità: Avverbi qualitativi. 


qualora cvv. di tempo, Dato che,. 


Quando che: Qualbra venisse, digli.... 
| rar. Se mai: Quésto lo prèndo io; 
qualbra ti pòsso dare quest altro. 

qualsivoglia, qualsîasi, qual- 
sîa (senza pi.), qualsisia (pl. qual- 
sisìano) pron. dimostr. Qualunque sia; 
v. Quale. » 

qualùnque (senzapl.),eqrc.qua- 
lunche e qualuno pron. dimostr. 
invar. Uno o Una cosa pur che sia: 
Scommetterèi qualùnque còsa; In qua- 


lùnque manièra. | Dàmmene uno qua- | 
Uinque, È un udmo qualànque, È un | 
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iimbetitle qualinque. | con Ogni: Ogni 
e qualinque fatica. | Qualànque sia; 
sìasi, sì sia, si vòglia e sim. 
qualvolta (6gni) avv. Tutte le 
volte: Ogni qualvòlta c'è lui si lética. 
quamocritto s. m. are. t. bot. 
Sorta di pianta indiana. 
quamquanr nel m.: Stare sul 
quamquam, Stare in gran sussiego. 
quando avv. indefinito di tempo 
presente, futuro e passato; Nel tempo 
che, Allora che: Quando si è giévani 
non si pènsa a quando si sarà vècchi, 
| ellitt.: Quando?, Fino a quando?, 
Dio sa quando!, Chissà quando! | 
Quando si dice sfortuna!; 0 semplicem.: 
Quando si dice! | contiene un senso di 
pron. relativo: Quando la finirài ?, 
In che tempo?; e ancor più nettamen- 
te in proposizioni dipendenti: Verrà 
tempo quando ve ne pentiréte, tempo 
che, in cui. || - e mera congiuz. Pur- 
ché: Quando tu vòglia aiutarlo, imèzzi 
non ti mancano. | Dopo che: Quando 
ti sèi inquietato bèn bène, che hai gua- 
dagnato? | Poiché: Quando me lo as- 
sicurate voi, non ne dùbito più. | Po- 
sto, Ammesso, Supposto che: Quando 
a fargli del bène ci si perdésse, è mè- 
glio non farglielo. | Mentre: Dire in 
una manitra quando è in un’altra. 
| Quando.... quando, Ora.... ora, Tal 
volta.... tale altra o sim.: Quando pian- 
ge come un disperato, quando ride 
come uno scémo.| Quando pure, Quan- 
d’anche e sim., Per quanto, Dato pure 
che: Ha détto che vuòl fare di sua tè- 
sta quando pure dovésse pentìrsene. | 
Quando che, In qualunque tempo: 
Quando che voglia sino ai sudi brdini. 
| Quando che sìa o f6sse, In qualun- 
quetempo,Comunque avvenga. | Quan- 
do che nò, Quando nò, condizione ne- 
gativa d’un’antecedente locuzione, Se 
no, In caso che no: Spèro di pagarvi 
tutto il débito éntro il mése; quando 
chenò, mi $debiterò totalménte nel mése 
venturo. | Quando mai, Se mai, Caso 
mai: Per òggi non verrà; quando mai, 
mandàtemene avviso; ma con altro sen- 
so: Quando mai si sènton dire cèrte còse 
in una conversazione pulita? | Quan- 
do prima, Non tosto che, Appena che. 
| Quand’ècco. | Da quando, Dal tem- 
po che: Fin da quando lo conòbbi.... 
| Per quando, Per il tempo che; anche 
interrogando: Per quando li sèrbi co- 
testi denari? | A 0 Di quando a quan- 
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do, Di tanto in tanto: Di quando in 
quando viène a trovarci; anche di luo- 
go: Di quando în quando la via è inter- 
rotta.|-sost.Iltempo stabilito: Vuò!sa- 
pere sèmpre il déve, il come, il quando. 
quantità s. f. Un dato numero, 
per lo più grande: Grande, Piccola 
quantità di persone, d'animali, di pa- 
ròle, di libri, ecc. | In quantità, In 
abbondanza. | In pèecola, In grande, 
In grandissima quantità. | t. matem. 
Ogni grandezza suscettibile di aumen- 
to o diminuzione: Quantità propor- 
zionali; Quantità incommensurdbili ; 
Quantità irrazionali. | t. alg.: Quan- 
tità negativa, positiva.|t. geom.: Quan- 
tità lineari. | t. mètr. Le brevi e le lun- 
ghe e anche t. rètmico Gli accenti sul- 
le parole: Règole di quantità. | t. mus. 
Lunghezza della nota, valutata dal 
tempo che s’impiega ad eseguirla. 
quantitativo agg. Che riguarda 
la quantità. | t. gramm.: Aggettivi 
quantitativi. | — sost. Quantità. 
quanto 499. che denota quantità, 
interrogando, esclamando: Quanti sia- 
mo?; Quanti quattrini dève avére!; an- 
che in una interrogazione indiretta : 
Vòglio sapére quanti quattrini doman- 
da. | a uno smorfioso: Quanti fichi fa 
il mio fico! 0 ass.: Quanti fichi! | cor- 
relativo di tanto: Zante s6no le spése, 
quante le entrate. | può seguir Tutto, 
per rinforzarlo, Séno andati via tutti 
quanti; può significare anche esten- 
sione: Hò visitato l’ esposizione ‘tutta 
quanta. |- sost.: In quanto al quanto 
non ti sò dir nulla ancéra. || riferito a 
possessi, danari: Quanto ha di dòte? | 
o ad anni, a età: Quanto ha tuo nòn- 
no? |oa giorni: Quanti ne abbiamo? ; 
A quanti siamo del mése? | Quanto 
maneca?, all’ora, a fare, a venire e sim. 
{| sottintendendo Tempo: Fra quan- 
to?, tornerai, andrai, farai e sim. : A d- 
do! - Fra quanto? | in altre doman- 
de par piuttosto avverbiale: Quanto 
ti ci trattiòni?; Quanto starài a tor- 
nare?; 
Questo è quanto, c'era da dire, da 
notare, da fare. | chiudendo una let- 
tera: In attésa di quanto sépra.... || 
Con quanto, Con quanta; ardore, for- 
za o sim.: Tirava calci con quanta 
n'avéva nei pièdi. | Con quanto, così 
si metteva una volta sulle lettere che 
accompagnavano un oggetto, un re- 
galo o sim.|- avv. di quantità: Quanto 





Quanto ti ci vorrà a finire? || 





le vuòl bène!, Quatilo è caro! || di prez-. 
zo: Quanto còsta?, Quanto lo fate co- 
testo vino?, A quanto o Per quanto 
me lo rivendéte? | Per quel che riguar- 
da: Quanto ame fate pure, Quanto @ 
lui si sentirà. | nei paragoni, Come: È 
brutto quanto la mòrte, È cattivo quan- 


to suo padre. | popol. asserendo: 
Quant è vero Dio!, il s6le!, che son 
quì! e sim. | Quanto mai, Moltissi- 
mo: E noidso quanto mai ; anche espri- 
mendo rammarico o pentimento: Quan- 
to mai l’hò voluta quà! | con Così: Non 
è così cattivo quanto lo dicono. || con- 
trapposto a Tanto o Altrettanto, è voce 
comparativa di uguaglianza: Tanto 
buòno quanto bravo; Quanto è bello 
altrettanto è buòno. | Tanto.... quanto, 
Tanto.... c6me, Così, Come: Tanto è 
ùtile il lavoro come il ripòso. | Non 
tanto.... quanto, Più per il secondo 
che per il primo motivo: Andrò al 
mare non tanto per salute quanto per 
distrarmi. | Quanto prima, Al più pre- 
sto possibile: Quanto prima andrò via 
di quà; Quanto prima ti pagherò ; an- 
che Prima che: Quanto prima potrò, 


teli manderò. | In quanto, Riguardo 0 


Per ciò che riguarda: In quanto a me; 
In quanto a quéll'affare...; e limitan- 
do: In tanto è bèllo in quanto è ètile; 
anche lat.: In quantum, Relativamen- 
te, Così così: Amico? — In quantum. || 
Per quanto, Per quello che: Per quanto 
sò i0, non è ancora partito ; premesso 
ad un verbo congiuntivo, indica inten- 
sità di stato o di azione: Per quanto il 
malato sia grave si spèra ancora di 
salvarlo; Per quanto mi studiassi di 
distrarlo non ci riuscdi. | Per quanto 
sarà possìbile. | Bisgbgna stènderci per 
quanto il lenzuòlo è lungo, v. Lenzuolo. 
quantum nel m. lat.: In quan- 
tum, v. Quanto (avv.). 
quantùnquecongiunz.Ancorché, 
Benché: Quantànque io non ci pènsi 
neppure. | — agg. invar. t. lett. Quanto. 
quà quà quà! Voce imitativa 
delle anitre; v. Nana. 
quaranta d99. num. card. Quat- 
tro volte dieci: Quaranta lire, Qua- 
rant’anni. | iperb.: Fe l'avrò détto qua- 
ranta vòlte! | Tèrzo dì aprilante, qua- 
ranta dì durante, v. Aprilante. || Qua- 
rant’'ore o Quarantore, Esposizione del 
Sacramento per tre giorni di seguito: 
x | gia délle querantore. || sottint. An- 
: È sui quaranta, Teca i quaranta, 
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| Fino a quaranta si burla e si canta : 

da quaranta in là, mi duòl quì e mi 
duòl là, cominciano i malanni. || com- 
posti: Quarantuno, Quarantadùe, ecc.; 
eordin.: Quarantatreèsimo, ecc. || — s0- 
st. scherz.: Il libro del quaranta, Il 

i mazzo delle carte da giuoco. 

quarantamila a99. num. card. 
Quaranta migliaia. 

- quarantano e contad. quaran- 
tino agg. Che cresce in quaranta gior- 
ni circa: Fagiòli quarantani. 

quarantèna s. f. Spazio di 40 
giorni. | Numero qualunque di giorni 
che una persona od altro, proveniente 
da località infette, deve stare in osser- 
vazione: Quarantèna di òtto, dièci, qua- 
ranta giorni; Méttere in quarantèna, 

Far la quarantèna. || t. ecel. Quaranta 
giorni di pena espiata con una peniten- 
za. | t. stòr. Digiuno di quaranta giorni 
imposto ai cavalieri di Santo Stefano. 

- quarantenante s. m. rar. Che 
è sottoposto a quarantena. 

quarantènne d99. t. lett. Che ha 
o Di quarant’ anni. 

quarantèsimo agg. num. ord. di 
Quaranta. |- sost.: È il quarantèsimo. 

quarantìa s. f. t. stor. Magistrato 
della Repubblica di Venezia. || t. stòr. 
fior. Tribunale di quaranta giudici. 

quarantina s. f. Circa quaranta: 
Prano una quarantina ; Saranno una 
quarantina d’anni. | rar. Quarantena. 

quarantore v. Quaranta. 

quarantottare (pr.-dtto) v. intr. 
spreg. rar. Far delle quarantottate. 

quarantottata s. f. spreg. Spac- 
conata politica del quarantotto: Sèn- 
z’èssere nel quarantòtto, le quarantot- 
tate non mancano neppùr òggi. 

quarantottèsimo c99. num.ord. 
di Quarantotto. 

quarantottino s. m. rar. Un sol- 
dato del quarantotto. 

quarantotto 199. num.card.Qua- 
ranta e otto. | Il quarantòtto, L’anno 
della prima guerra per la nostra in- 
dipendenza: È un rèduce del quaran- 
tòtto. | Mandare a carta quarantòtto, 
Mandar a farsi benedire o al diavolo. 
quarantuno v. Quaranta. 
quaranzèi, quaranzètte po- 
pol., Quarantasei, Quarantasette. 
quaranzettèsimo popol. rar., 
Quarantasettesimo. 

quare nel m. lat.: Non sine quare, 

Non senza ragione. | Quando non ce 








Cera 


Eri, ta 








vi 


quartar 


n’ è, quare contùrbas me, Quando ce 
li avrò allor te li darò o sim. 
quarentana qarc., Quarantena. 
quarentigia arc., Guarentigia. 
quarésima s. f. t. ecel. Periodo di 
digiuno e penitenza che dura tutti i 
quaranta giorni precedenti la pasqua. | 
Far la quaresima, Non mangiare di 
grasso in quel tempo. | R6mper la 
quaresima, mangiando cibi proibiti. 
| Quando il padre fa carnevale, ai 
figliòli tocca a far quarésima.| parlando 
di persona cui non si può prestar fede: 
A darrètta a lui, non sèi obbligato a far 
quarésima. || Predicàr la quarégima. 
| a chi spreca molto: Verrà la qua- 
résima! | Finirà la quarésima, Fini- 
ranno le miserie, gl’impicci e sim. || 
Persona che pare una quarésima, per 
la sua magrezza. |dicosalunga e noiosa 
o di persona che ogni cosa fa con gran 
lentezza: Lunga come la quarésima. 
quaresimale s. m. Corso di pre- 
diche durante la quaresima. || Il libro 
delle prediche per la quaresima. || — 
agg.: Tèmpo quaresimale, di quaresi- 
ma. — avv. quareSimalménte. 
quaresimalista (pl. —ìsti) s. m. 
Predicatore della quaresima: Il qua- 
resimalista del Duòmo. 
quarquòonia e popol. quarceòd- 
mia s. f. t. stor. Ricovero d’orfani o 
di ragazzi abbandonati al vizio. 
quarro s. m. arc. Spanna. 
quarta s. f. t. astron. La quarta 
parte della sfera o del cerchio. || #. 
scient. Una delle trentadue divisioni 
della bussola. || t. mar. La quarta par- 
te di uno dei venti e La trentaduesi- 
ma della rosa dei venti: Quarta di 
sciròcco. | t. mus. Intervallo che com- 
prende quattro gradi della scala mu- 
sicale. || t. scherm. Una delle guardie: 
Paràr di quarta. | - agg. f. v. Quarto. 
quartabòno s. m. t. falegn. Spe- 
cie di squadra in forma di triangolo 
equiangolo. | A quartabòno, Tagliato 
come il quartabuono. 
quartale 499. t. teatr. Ciascuna 
delle rate di uno stipendio corrisposto 
a un artista in quattro volte. * 
quartana a99. e s. f. di febbre, 
Il cui accesso si ripete ogni tre giorni. 
-dim.quartanèlla. -pegg. quartanàceia. 
quartanàrio q99. e sost. arc. Chi 
ha la febbre quartana. 
quartaròlo s. m. Sorta di cara- 
tello di circa un quintale. 
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quartato | 
quartato e dre. quartiato 499. 
di animale, Di corporatura grassa e 
ben fatta.|| Che ha quarti. || Riecco quar- 
tato, con tutti i quarti della nobiltà. 
quartàvolo s. m. Nonno del bi- 
savolo, del bisnonno. 
quarterìa s. f. t. agr. L' avvicen- 
damento d’una cultura di quattro in 
quattro anni. 
quarterone s. m. arc. Quarto di 
una misura. || Quarto della luna. 
quarteruòdla s. f. arc. Misura che 
equivaleva al quarto di uno staio. 
quarteruòlo s. m. are. Sorta di 
gettone di ottone simile al fiorino. 
quartétto s. m. t. mus. Suonata 
a quattro strumenti o Canto a quattro 
voci. || al biliardo, Partita giuocata 
in quattro, due contro due. 
quarticròoma s. f. t. mus. Croma 
con tre tagli, Il quarto d’una croma. 
quartiere s. m. Parte di città, 
Contrada: Città divisa. in dièci quar- 
tièri. | Appartamento: Sta in un bèl 
quartière in via Guido Mònaco; Pa- 
lazzo con quattro quartièri. | t. mil. 
Caserma, Alloggio : Torniamo al quar- 
tière. | scherz.: Quartière da invèrno, 
Donna molto grassa. || Quartier ge- 
nerale, del comandante in capo ; scherz. 
Luogo da cui uno dirige le sue fac- 
cende, i suoi affari. || dei vinti: Ohièder 
quartière, Chiedere di aver salva la 
vita; così: Dar quartière, Salvar la 
vita. | fig.: Non dar quartière, Non 
perdonarla. | Dare tavola e quartière 
a uno, Dargli vitto e alloggio. || d'idee 
spec. non buone: 7rovàr quartiere, 
Esser ammesse. || t. aràld. La quarta 
parte dello scudo gentilizio, e poèt. Lo 
scudo intiero. || t. mar. L’alberatura 
di una nave colle sue vele. || Far quar- 
tière, Allargare l'angolo delle sartie 
di destra con quelle di sinistra. || Sorta 
di tavoloni. || t. calz. La parte poste- 
riore della scarpa. || t. veter. Parte del- 
l’unghia.|| scherz. Le narici, per le per- 
sone sudice che le puliscono colle dita. 
— acer. quartierone. — dim. quartierétto, 
quartierino. — spreg. quartierùccio. — 
pegg. quartieràceio. 
quartiermastro s. m.t. stor. mil. 
Ufficiale destinato alle paghe o all’am- 
ministrazione d’un reggimento. 
quartina s. f. Strofa di quattro 
versi a rime alternate o baciate. || Qua- 
derna. || t. stòr. Misura di mezzo staio. 
quartino s. m. t. mus. Strumento 








simile al clarinetto. | 





Fiaschetto del-. 
la capacità di un quarto di fiasco. 
quartiròlo s. m. Specie di for- 
maggio lombardo. 0 
quarto agg. num. ord. di Quattro : 
Quarto piano, Quart’atto ; Quarto giòr- 
no, mése, anno. || IT quarto potére, La 
stampa.|di regnanti o papi, Preceduti 
da tre del medesimo nome: Carlò quar- 
to. ||- sost. La quarta parte: Un quarto 
di miglio; Gli sì perverrèbbe il quarto. 
| Un quarto di giornata, Il tempo e La 
paga; e ass.: Ha perduto un quarto, 
òggi; M’ ha rattenuto un quarto. | Un 
quarto d’6ra e ass.: Un quarto, Inter- 
vallo di tempo di quindici minuti: A4l- 
le òtto e un quarto, e mèzzo (mai due 
quarti), etre quarti. |\fig.: Èsser sull’ùn- 
dici bre e tre quarti, vicini alla meta. 
| Saranno i tre quarti, dell’ ora in cui 
siamo. | Un quarto d’6ra, anche Un 
po’ di tempo: Vado al cafè a passare 
un quarto d’éra; oppure v. Ora. | Un 
brutto, Un cattivo quarto d’6ra, v. Ora. 
| Ognuno sogna il suo quarto d’6ra di 
glòria. | delle ore dell’avemmaria: Ha- 
re il quarto, Scemare o Crescere: Do- 
mani fa il quarto. | t. astron.: Quanto’ 
di luna e ass.: Quarto, La quarta parte 
della lunazione: Stasera fa il quarto : 
Primo, Ultimo quarto.||t. macell. Quar- 
ta parte dell’animale: Un quarto d’a- 
gnèllo, di pollo. | t. veter. Parte late- 
rale del piede del cavallo, Quartiere. 
| di cavallo: Cascàr giù di quarto, di 
scoppio. | t. carrozz.: Quarti délla rò- 
ta, Pezzi arcati che ne formano la cir- 
conferenza. | Falde. || Libro stampato 
in fogli piegati in quattro: Quarto 
grande, pèccolo; anche: Libro în quar- 
to.| Misuraagraria della capacità d’una 
quarta parte di staio. | t. aràld. dello 
scudo, Quartiere. || nella nobiltà, Le 
quattro famiglie di padre, madre, non- 
no e nonna. || scherz. Cappello a tuba, 
piccolo. || rar.: Non cascàr nel quarto, 
Non esserci premura. | - «vv. In quar- 
to luogo. - dim. quarticèllo, quarticino 
quartodecimani s. m. pl. t. stor. 
ecel. Coloro che seguivano la tradizio- 
ne di Filippo e di Giovanni, che face- 
van la pasqua giudaica il 14 nisam. 
quartodècimo q99. num. ord. 
più com. Quattordicesimo. 
quartogènito qd99. e sost. Il figlio 
generato dopo il terzo. 
quartotondo avv. t.archit. A arco. 
quartùecio (pl. -ùcci) s. m. La 
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‘quarta parte d’un litro, La misura e 
I contenuto: Un quartùccio di vino; 
Beviamo un quartùccio ; Ha rétto il 
quartùccio. | Bicchière di quartùccio, 
che tiene un quartuccio. | La 64® parte 
‘(dello staio toscano. — dim. quartuccino. 
quartùltimo d99. e sost. Il quarto 
prima dell’ultimo. 
quarzifero agg. di terreno, roc- 
gia o sim., Frammisto di quarzo. 
quarzite s. f. t. min. Specie di 
quarzo grossolano. 
quarzo s. m. Silicato di cui esi- 
jstono molte varietà aventi come ca- 
ratteri comuni la trasparenza, la du- 
rezza, ecc.: Montagne di quarzo. 
- quarzéso agg. Che ha natura 0 
qualità di quarzo: KRòcce quarzése. 
quasi avv. A un di presso, Su per 
giù, Pressappoco: È quasi nòtte, Non 
lo védo quasi mati. || Forse, con tenden- 
za ad affermare: Ci verrésti? — Quasi. 
|| Senza quasi, Certamente. | ripetuto : 
Quasi quasi ha ragione; Quasi quasi 
verrèi anch'io. |- congiunz. Quasi che, 
Come: Quasi fisse chissà chi. 
quasiménte avv. popol. Quasi : 
Passa di quì quasiménte tutti i giorni. 
Quasimòddo n. pr. m. d’un per- 
sonaggio di Victor Hugo: Deforme cé- 
me un Quasimddo. 
quassia s. f. Albero la cui cor- 
teccia amara è usata in medicina. 
quassina e quassite s. f. t.chim. 
Sostanza amara estratta dalla quassia. 
quassio 499. di legno, Della quassia. 
quassù, qua sù e poèti. quassu- 
so avv. In questo luogo, Qui in alto : 
Mettilo quassù, Vièni quassù. 
quatèrna s. f. rar. Quaderna. 
quaternàrio, Quadernario. 
quatriduano 499. t. lett. Di quat- 
tro giorni. | Morto da quattro giorni: 
Lazzaro quatriduano. 
quatto agg. Chinato a terra in mo- 
do da non farsi scorgere. || Se n'è an- 
dato quatto quatto, di nascosto. — acer. 
rar. quattone. — avv. quattaménte. 
quattordicènne d99. e sost. i. 
lett. Di quattordici anni. 
quattordicèsimo e arc. quat- 
tordècimo agg. num. ord. di Quat- 
tordici. || - sost.: Un quattordicèsimo. 
quattordici agg. num. Dieci più 
quattro. | — sost.: Scrivi un quattordici. 
quattordicimila 499. e s. m. 
num. card. Quattordici migliaia. 
quattordicisillabo 499. e sost. 
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di un verso, Di quattordici sillabe. 
quattricròoma e quarticroma 
s. f. arc. t. mus. Semibiscroma. 
quattricromia s. f. t. tipogr. 
Stampa con quattro colori sovrapposti. 
quattrinàio (pl. -ài) 099. e sost. 
Che ha molti danari: È'un quattrinàio. 
quattrinata s. f. Assalto rumo- 
roso d’ira. | Volérne una quattrinata 
da uno, Volersi sbizzarrire a capriccio. 
quattrinella s. f. i. bot. Erba dei 
fossi o luoghi umidi, a foglie tonde. 
quattrino s.m. Monetina di rame 
che valeva poco più d’un centesimo. | 
Fin a un quattrino, Fino all’ ultimo 
picciolo. | Pigliare una còsa a quattro 
quattrìn la calata, senza premura. | 
Lavorare a un quattrìn la calata, po- 
co, svogliatamente. || Ballare su un 
quattrino, dalla contentezza.| Mar dal- 
lare uno su un quattrino, Tenerlo @ 
segno con minacce. || di chi, per venali- 
tà, non ha serupoli: Negherèbbe Gesù 
per un quattrino.||di cosa: Non vale un 
quattrino, Non vale o Non gli darèi un 
quattrìn bacato 0 bucato o falso, Val 
poco. | Chi non stima un quattrino, 
non lo vale, Bisogna guardare anche 
alle minime spese. | Papa Martino 
non vale un quattrino, dicevano nel 
'400 di Martino V. | A quattrino a 
quattrino si fa il fiorino. | Un quat- 
trìin mangiare e bére sèìnza méttersi & 
sedére, gridavano in Toscana certi ri- 
venditori ambulanti di pasticcini e di 
bibite. | Quattrino e spec.: Quattri- 
ni, Denaro in genere: Hanno mélti 
quattrini; Ha quattrini a palate, a 
cappellate. | Ha quattrini come réna, 
in gran quantità. | Èsser pièno di quat 
trini, molto ricco. | Èsser o Non èsser 
in quattrini, Esser ricco o povero. | 
Non avér il bécco, la palla dun quat- 
trino. | Non avére un quattrino per 
far ballare o cantare un cièco. | Chi 
non ha quattrini non àbbia vòglie. | 
Un uvòmo sènza quattrini è un mòrto 
che cammina. | Far quattrini, Am- 
massar denari, in qualunque modo: 
Pur difar quattrini, Così fan quattrini 
a palate; anche Riscuotere: Oggi vòglio 
far quattrini. | Far quattrini sull’àc- 
qua, sul nulla. || Tirdr quattrini, Ri- 
scuotere. || Tirare al quattrino, Esser 
avido di denaro; anche: Star sul quat- 
trino. | Far stentare ad uno i quat- 
trini.||Va per le bottéghe a stiracchiare 
i quattrini ai venditori. | Vivere o Sta- 
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re o I'irare avanti a quattrini conti, 
coi denari limitati. || Leva» di sétto i 
quattrini a uno, Storcergli denaro con 
arte e malizia. || Métter quattrini per rit- 
to, Accumularne, Metterli da parte. | 
Méttere in quattrini, Vendere per far 
quattrini. | Quattrini ballanti, so- 
nanti, alla mano, | Chi ha quattrìn 
da buttàr via, tènga l òpre e non ci 
stia. | L'ha spési male i sudi quat- 
trini!, Ha fatto proprio un cattivo af- 
fare; così: L'ha spési male i sudi 
quattrini tuo padre a farti studiare! 
l rimpiangendo quattrini spesi male : 
Pòveri mi’ quattrini! | Quattrino ri- 
sparmiato, due vòlte guadagnato. | I 
quattrini 8on tondi, sì spendono fa- 
cilmente. || Rinnovar ciccia e quattrini, 
Passare a seconde nozze. | Chi mostra 
iquattrini mbstrail giudìzio.| Quattri- 
ni e santità, metà délla metà o Quat- 
trini e fede méno che uno créde, Si esa- 
gera facilmente parlando delle ric- 
chezze e della bontà altrui. || scherz.: 
Trappole da quattrini, Cose messe in 
bella mostra per venderle. | di cosa: 
Non ce n’è, Non se ne tròva per quat- 
trini, È rarissima. | Jig.: Quattrino, 
Piccola dose, Bricciolo: Non avéte un 
quattrino di giudìzio, || t. stòr.: Quat- 
trino di bràecia, La più piccola sud- 
divisione del braccio. — dim. quattri» 
nétto, quattrinèllo. — spreg. quattri- 
nùccio. — pegg. quattrinàceio. 
quattro 499. es. m. îinvar. num. 
card. Due volte due: I quattro punti 
cardinali, Le quattro stagioni dell’an- 
no, Le quattro tèmpora. || ellitt.: 86- 
no le quattro, sottinteso: ore. || Pi- 
gliàrsela dalle sètte alle quattro, Non 
farsene di nulla. | iperd.: Séno quat- 
tro 6re che è lì a ciarlare! | Non èran 
buòni a règgerlo in quattro, tanto era 
furioso. | a chi ripete più volte la 
stessa cosa: E quattro! | Quattro mu- 
ra,anche La casa: Marcire fra quattro 
mura.| Pochi: Per questi quattro giòr- 
ni che s'ha da vivere; In quattro salti 
son là; Andare a far quattro passi. 
| Levatevi quattro passi di quì, An- 
datevene, Non mi seccate più. | di 
busse: Darne quattro, Darne parec- 
chie. | Dìrgliene quattro, di parole 
aspre e offensive. | Avér quattro facce, 
Esser finti. | Avér quattr’òcchi, Portar 
gli occhiali. | Quattr’dechi, anche Due 
persone: Quattr’ òcchi vedono più di 
due. | Parlare con uno a quattr’ dechi, 















a soli. | Due e due farà sèmpre quattro, 
I fatti saran sempre fatti. | È come 
quattro e quattro fanno òtto, È chiaro.| 
In quattro e quattr’ dtto, In un momen- 
to, Sollecitamente. | Non dir quattro 
finché la noce non è nel sacco, Non far 
conti su una cosa prima d’averlain tuo 
possesso. | Andareper quattro o Andare 
a quattro a quattro, in riga di quattro 
persone. | Andare a quattro mani, car- 
poni. | Suonare a quattro mani, in due 
persone sul medesimo piano. || Accò- 
gliere uno a quattro mani, con entu- 
siasmo. | dei cavalli: Méttersi o Fer- 
marsi su quattro 0 in quattro, Impun- 
tarsi e non voler andare avanti. || Tiro 
di o a quattro, Carrozza o Cocchio 
cui sono attaccati quattro cavalli; e 
I quattro cavalli stessi: Comprò un 
bèl tiro a quattro. | Fare le scale a 
quattro, di corsa, a salti. | Fare il dià- 
volo a quattro, Fare un putiferio, il bi- 
richino.| In quattro, parti: Foglio pie- 
gato in quattro, Eredità divifa in quat- 
tro.| Quattro (pl. volg. quattri) Una del- 
le carte da gioco: Il quattro di fiéri, di 
quadri ; Hò tre quattro 0 volg. quattri. 
quattròechi rar., Quattr’occhi. 
quattrocentèsimo agg. num. 
ord. di Quattrocento. | - sost. La quat- 
trocentesima parte di un intero. 
quattrocentista (pl. -ìsti) s. m. 
Autore, Artista del quattrocento. 
quattrocènto agg. num. ord. in- 
var.Quattro centinaia.|-sost.: IZ Quat- 
trocènto, Il 1400: Poèti del quattrocènto. 
quattrocentonovanta 099. 
es.m.num. card. invar. Quattro cen- 
tinaia e nove decine. 
quattromila 499. 0 s. m. numer. 
card. invar. Quattro migliaia. 
quattropièdi 499. e sost. invar. 
scherz. Quadrupede. 
quattrotèmpora s. f. pl. t. eccel. 
Il digiuno di tre giorni per ogni sta- 
gione, comandato dalla Chiesa. 
que? poèt., Quello. || v. Quello. 
quégli pron. lett. di persona; ma 
quasi solo come soggetto, Quell'uomo. 
quéi, quélla, quélli v. Quello. 
quelchessisîa v. Quello. 
quéllo e quél (nei medesimi casì 
che Bèllo e Bèl; e così i pl.: quélli, 
quéi, que’ nei medesimi casi che Bèlli, 
Bèi, Bè')e quélla pron. m. e f. di 
persona e di cosa lontana o considerata 
come lontana da chi parla e da chi 
ascolta: Chi son quélli?, Quél birban- 
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te!, Dammi quél giornale. || dopo un’e- 


| numerazione si riferisce alla prima cosa 


nominata: Rima e Firènze, quélla la 
città etèvna, questa la città del fibre. | 
indicando colla mano: Vòglio quéllo. 
|| anche senza mano: Quéllo là, Quel di 
diètro, Quel di sétto. | a chi ci guarda 
troppo fisso: Son quéllo di ièri, Son 
quel di prima. | Son quél di quando 
ne buscasti fòrte. | Quél di lassù o 
Quel lassù, Dio. | Quélli di Chièsa, I 
preti. | Quélli dell’officina, Gli ope- 
rai che ci lavorano. | così: Quélli 
dell’aristocrazìa; Quélli del partito de- 
mocràtico. | Quélli d’ Arézzo, Gli are- 
tini. | Si farà come quélli di Prato: 
si lascerà piòvere.| dichiarando d’adat- 
tarci: Fò come quéllo! | Son rimasto 
come quéllo, come un minchione. || di 
persona che non vogliamo rammenta- 
re: Quél signére che sai. | aggiungendo 
specificazione al nome: Te ne ricòrdi 
di quélla séra? | Quando me li dai 
quéi quattrini?, che mi devi. | Tira a 
quéipòchi, Prendiamo quéi pòchi, dena- 
ri. | di luoghi indeterminati: In quéi 
paési, In quéi posti. | Mandare uno a 0 
in quél paéée, Mandarlo a farsi benedi- 
re.|In quél di Pistéia, Nel territorio di 
Pistoia; così: In quél di Pisa, d’ An- 
cona, ecc. | In quél degli altri, Nelle 
proprietà altrui: In qué! dégli altri non 
c'entro io; spec. di terre: Vanno a 
Far l'èrba in quel del C6nte. || popol. 
chiamando: O quéll’uòmo, O quélla 
ragazza? | iròn. giocando a briscola, 
a chi ha fatto data senza punti: Ses- 
santuno e quélli avéte vinto. | Quéllo, 
Quel medesimo: Non sémbra più quél- 
lo, Quésto vino non è più quéllo. | Una 
vòlta sarà o ha da èsser quélla, che 
ci si deve decidere, che si dovrà mo- 
rire, ecc. | a modo d’esclamazione: 
Quello è un poèta!, un udmo!, ecc. | 
iròn.: Quéllo è buòno!, Quéllo è buò- 
no e costa Pdco. | lodando: Di quégli 
uòmini ce ne s6n0 pòchi.| ed ellitt. bia- 
simando: Di quégli stùpidi!, Di quélle 
baggianate! | Non èsser di quélli o di 
quélle, che uno mostra di credere: La 
signbra non è davvéro di quélle. | Mi 
détte un bicchièr di vino pròprio di 
quéllo !, della qualità migliore. | di 
busse: Glié ne son toccate di quélle!, 
salate. | Se n'è viste, N’ha fatte, 
N’ha détte di quélle!, proprio cattive. 


| Da lui ci si può aspettàr quello e 


pèggio; Quél tipo lù è capace di far 
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quello e altro. | Quél che si sia 0 
Quelchessisìa, Qualunque cosa sia. | 
A quésto ea quéllo, a tutti: Doman- 
dava a quésto e a quéllo, o a quésto 
e quéllo, se l’avévano visto. |- m. avv.: 
In quél che e lett.: In quélla che, In 
quel mentre. | In quélla, Sul punto: 
Sarèi in quella di dargli uno schiaffo, 
di licenziarlo. | Per quéllo, A esser 
sinceri, A dir la verità: Per quéllo, 
se t’avésse chiuso l’ùscio in faccia 
avrebbe avuto ragione. | Per quéllo > 
che, Per riguardo a ciò, Su questo 
punto: Per quél che sia intelligènza 
non gli manca; anche Per quanto: 
Per quéllo che sò io, non parte più; 
o Stando a ciò che: Per quéllo ch'è nel- 
l’opinibne pubblica, è un galantuòmo. 
quercéta s. f. Querceto. 
quercético (pl.-étici) agg.t. chìm. 
d’un acido, Della quercetina. 
quercetina s. f. t. chìm. Un pro- 
dotto del quercitrone. 
quercéto s. m. Bosco di quercie. 
quercia (pl. quèrcie e rar. quèr- 
ce) o querce (pi. quèrci) s. f. Albe- 
ro di alto fusto, che produce la ghian- 
da; e Il suo legno. || di persona: Fòr- 
te, Robusto, Alto come una quèrcia, 
Fortissimo, ecc. || AZ primo eblpo non 
cade la quèrcia, Bisogna persistere 
nei propositi. | Le quèrcie non fanno 
limoni, Dal cattivo non c’è d’aspet- 
tarsi il buono. — acer. quercione-Gna. 
- dim. querciòla (Far querciòla, Star 
col capo in terra e le gambe in aria; 
anche Andare in rovina. | di chi non 
ha punti denari: Può far querciòla, 
tanto non glie ne cadrebbe uno. | 
Querciòla, Sorta d’erba e di fiore). 
quercìnee s. f. pl. t. bot. Famiglia 
di piante il cui tipo è la querce. 
quercino q99. Di quercia: Ghian- 
da, Musco quercino. 
querciòdlo s.m.Quercia di pocaetà. 
quercite s. f. t. chìm. Sostanza 
zuccherina della ghianda. 
quercitrina s.f. t. chìm. Sostanza 
gialla ottenuta col quercitrone bollito. 
quercitrone s. m. t. bot. Querce 
americ., la cui scorza serve ai tintori. 
| querela s. f. Lagnanza, Risenti- 
mento grave.|| Dare o Spòrgere querèla 
aduna persona, Chiamarla in giudizio. 
querelare (pil. querèlo) v. tr. Ci- 
tarein tribunale per querela. | - pron. 
Dolersi, Rammaricarsi. || anche Dar 
querela, - part. querelante (sost.: Il 


querel 


querelante e il querelato), querelato. 
-— agg. verb. querelatòrio. —s. verb. que- 
relatore-trice. 

quereléso e queruléso 499. dre. 
Che si querela; Querulo. 

querènte arc., Chiedente. 

querimònia s. f. Lamento grave 
per danni o torto ricevuto. || Piagna- 
colio querulo e fastidioso. 

quèerulo d99. t. lett. Lamentevole : 
Voce quèrula. | Canto querulo. 

quesito s. m. Questione che si pro- 
pone ad altri da risolvere: Quesito di 
aritmètica, di filo$ofèia; I quesiti dei giu- 
rati. | Risòlvere un quesito, Scioglier- 
lo, Rispondendovi adeguatamente. 

quésta v. Questo. 

questésso pron. are. Questo stesso. 

quésti pron. invar. lett. di persona, 
ma al sing. solo come soggetto, Que- 
sto uomo, L’ uomo appena nominato. 

questionale agg. arc. Soggetto a 
questione. 

questionare (pr. questiéno) e are. 
questioneggiare »v. intr. Far que- 
stioni, Contrastare. | anche portando 
la lite in giudizio: Ama questionare 
ed è sèmpre fra gli avvocati. - part. que- 
stionante, questionato. - 199. verd. que- 
stionàbile, arc. questionévole. — s. verd. 
questionatore-t6ra-trice. 

questionario (pl.-àri) s. m. Elen- 
co di domande con lo spazio lasciato 
in bianco per le risposte, o con le rela- 
tive risposte. 

quéstione s. f. Controversia che 
nasce sopra unadata cosaincerta: Que- 
stione di filosofia, di politica, di scièn- 
za. | t. polt.: La questione romana. 
| Méttere in questione, in dubbio. | 
Questioni di lana caprina, inutili, 
. sciocche. | Questione di vita o di mòdr- 
te, decisiva. | Non è questione di pro- 
cedura, ma di diritto. | Punto contro- 
verso: Quì sta la questione. || Contesa 
viva di parole, Disputa: Provocare, 
Acquetare una questibne.| Venìr a que- 
stibne, Venire ad alterco, a dibattito. 
| Pigliàr questione per questo o per quél- 
lo, Prenderne le parti, questionando. 
| Contrasto fra due di cui si fa arbi- 
tro il tribunale: Colle questioni si è 
mangiato tutto-il patrimònio. | Que- 
stioni d’onére,che si risolvono colle ver- 
tenze cavalleresche. || In questione, In 
discorso: Lapers6na,11fatto in questib- 
ne.- dim. questioncèlla, questioncina. 

questo, quésta (pl. questi, qué- 
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ste) pron. e agg. m. e f. che indica per-. 


sona 0 cosa relativa a chi parla o che 
è vicina o si considera come vicina a 
chi parla: Quésta è la mia, codésta la 
tua, quélla la sua.| Non hò che quésto, 
di figlioli o altro. || dopo un’enumera- 
zione si riferisce alla cosa ultima no- 
minata: Il fuòco e il fumo: questo 
l'effèito, quéllo la causa. | Ohe afare, 
Che discbrso è questo? | Questa è bèl- 
la!, Questa sì che è buffa!, O questa 
sì! | Vorrèi vedére anche questa! |. 
Ci mancava anche questo! | Questo 
e quéllo, v. Quello. | Quésto o quello, 
L’uno o l’altro indifferentemente : 
Questo o quéllo per me è tutt’una. | 
Questo è quéllo che volévo dirti ; e ass.: 
Questo è quanto. | Questo e quésto, evi- 
tando di ripetere molte cose già spie- 
gate e che si desidera riepilogare: Mi 
ha détto quésto e questo. | Questo e qué- 
st’altro.| accennando a parte del no- 
stro corpo: L’hò veduto con quest’ òc- 
chi, Lo sentìi con quést’oréechie; Hò un 
dolbre a o în questa parte. | Quést’uò- 
mo che vedéte quì, To che parlo. || Con 
un freddo come questo, che fa ora. | 
Queste febbracce non lo làsciano, Le 
febbri che sono in giro, che ci mo- 
lestano. | Quésti quattro sòldi, che ho. 
| Quésto sèmpre ripèter le medésime 
còse, chemisecca.| Quésto, Questa cosa 
o Queste cose: Quésto vi basti; Détto 
questo, se n’ andò; Questo lo sapévo 
da me, non me l'aspettavo. | Da lui 
c’è da aspettarsi quésto e altro, di peg- 
gio. || iròn.: Quésto si sapeva! | La sua 
buòna féde lo ha condétto a quésto. || 
risolutamente: Quésto pòi nò!, e ass.: 
O questo pòi! | accennando a due par- 
titi da cui non si può uscire: O quésto 
o chiòdi. | Nonostante : Guadagna mél- 
to e con quésto è ingolfato nei débiti. 
| indicando tempo presente: Quésto 
mése, Questa settimana. |otempo passa- 
to, ma in relazione al presente: Quésti 
giorni andài da lui. | o anche tempo 











futuro prossimo: Ci verrò questa pri- 






mavèra, questo settèmbre. | Questo è!, 


La ragione è tale, Il vero è così: Siète 
un birbbne, questo è! | A questo, A_ tal 
punto: A quésto tutti si levàarono in 
pièdi. | Con quésto hò finito, Con questo 
vi saluto, Dicendo questo, ece. | iròdn.: 
E con quésto ci mandarono a lètto. | 
Con questo che, A condizione che. | 
Per quésto, motivo o ragione: Per 
quésto non mi parla più; anche A dir 
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de 
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E questor 


il vero: Per quésto ha mille ragioni ; e 


interrogando: E per quésto ?,E per ciò?, 


E allora? ||In quésta, In questo mentre. 

questore s. m. Ufficiale che sta a 
capo della questura. || t. stòr. rom. Am- 
ministratore del pubblico erario. 

questorìa s. f.arc. Dignità, Grado 
del questore. 

questòrio (pl. -òri) 199. Del que- 
store o Della questura. 

questua s. f. Accattonaggio spec. 
di religiosi: Andare alla quèstua. 

questuare (pr. quèstuo) v. intr. 
Far la questua. 

questura s. f. Corpo di polizia e 
Gli ufficiali addetti alla medesima: 
Avvisare la questura. | La residenza: 
OC6rse sùbito alla questura. | t. stòr. 
rom. Dignità, Carica del questore. 

questurino s. m. Guardia di pub- 
blica sicurezza, e Qualunque persona 
addetta alla questura. 

quetanza rar., Quietanza. 

quetanzato rar., Quietanzato. 

quetare rar., Quietare. 

queto poòt., Quieto. 

quì e arc. quici qvv. Qua, ma ri- 
ferendosi a luogo meno esteso: Son 
quì, Guarda quì, Vièni quì da me; Quì 
in quésto punto. | nella scrittura comu- 
ne non porta segno di accento. | dopo 
Questo, rinforza: Quésto quì è mio. | 
prima del nome di una persona per 
indicar che è presente : IZ padre Cri- 
stòforo, amico quì del padre guardiano 
(Manzoni). | In questa parte del corpo: 
Mi duòle quì. | In quanto a questo : 
Quì non ce’ è da rìdere. | Quì stésso, In 
questo stessoluogo | Diquì, Da questo 
punto o luogo: Di quì sì va a Firènze; 
| Usciamo di quì.|| di spazio : Da quì in 
su. | Da quì a lì, Vicino: È lonta- 
no da quì a lì. | di tempo: Di quì 
a pòco 0 a un pòco; Di quì a òtto, a 
un mése. | Da quì innanzi, Da ora in 
avanti. | Fin quì, Insìn quì, Fino a 
quì, Per infìn a quì è andato tutto 
bène. || di smemorato: Non si ricòrda 
da 0 di quì a l. | Per di quì, Per 
questo luogo. | Quì e quà, Qua e là. 
| — sost. Questo luogo: Non fo que- 
stione del quì o del là. | Dicéva che è 
un quì, un là, un giù, un su, ecc. | 
Èunquìprò quò, una cosa per un’altra. 

quia qvv. lat. Perché: Venire al 
quia, Venire al dunque, alla conclu- 
sione. | Stare o Tornare al quia, Stare 
o Tornare in senno. 
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quibus nel m. lat. scherz.: Cum 
quibus o Conquìbus, I denarî: Ci vuò- 
le, Manca il cumquìbus. 
quicéntro avv. arc. Qui dentro. 
quicàonque nel m. arc. lat.: Dare 
il quicùnque, Dare la preferenza. 
quîd nei m. lat.: Quìd agèndum?, 
Che fare? | Ad quìd?, A che?: Ad 
quìd tanti lussi? | Un quìd, Una par- 
te. | Un quid simile, v. Quissimile. 
quidam ?. lat. nel m.: Un quidam 
qualùnque, Un tale qualunque. 
quiddità s. f. t. filo$. Essenza. 
quidditativo a99. da Quiddità. 
quidem nel m. lat.: Bène quidem, 
Sia pure, Va bene, Vada. 
quidéntro avv. mont. Qui dentro. 
quidernatore-6ra s. m. e f. Chi 
piega la carta a quiderni. 
quidèrno e deriv. vopol., Quader- 
no e deriv. 
quidsìmile v. Quissimile. 
quie contad., Qui. 
quiescènte agg. Che si riposa. 
quitta s. f. arc. Quete. 
quietanza s.f. Dichiarazione scrit- 
ta di pagamento, Ricevuta di saldo: 
Vi rilascio quietanza di.... 
quietanzare v. tr. Munirediquie- 
tanza.- part. quietanzato (agg. di per- 
sona, Che ha avuto la quietanza). 
quietare (pr. quièto) v. tr. e intr. 
Dar quiete: Lasciate quietare quésto 
chiasso, quésto temporale. || t. lett. Sa- 
ziare. | - pron.: S'è quietato. 
quiète s. f. Cessazione del moto: 
Il mòto e la quiète. | Tranquillità, 
Calma: La quiète dell'anima, délla 
ménte. | Quiete domèstica, della fami- 
glia. | La quiète del sepélero, délla 
tomba, délla nòtte. || t. lett.: Pregàr 
quiète ai defunti. | Bifégno di quiete, 
Un momento di quite. | Iovdglio, amo 
la mia quiète, Non voglio esser distur- 
bato. || Per mia, Per sua quiète, tran- 
quillità. | t. gramm.: Vèrbi di quiete, 
che denotano stato del soggetto ; contr. 
di Verbi di moto. 
quietismo s. m. t. teol. Specie di 
vita inattiva in cui alcuni credettero 
consistere la perfezione. 
quietista (pl. —ìsti) s. m. e f. Chi 
seguiva il quietismo. 
quietitàdine s. f. arc. Quiete. 
quièto «99. Che è in quiete, Pla- 
cido, Tranquillo: Aria quièta, Mare 
quieto. |. dequa quièta, anche Persona 
ipcorita: Le acque quiete rovinano è 
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pénti. | Senza rumori, discordie: Città, 
Paége quièto. | Quièto come l’òlio, co- 
mì òlio, come un òlio, Quietissimo. | 
Pacifico: È'una persona quieta. | Sen- 
z’affanni: Ora séno più quièto. | ras- 
sicurando: Sta quièto ché ci pènso io. 
| ZL quièto vivere, senza angustie e 
pensieri. | d'’animali, Non bizzarro, Si- 
CULO : un cavallino quièto. — acer. 
quietone-60na (Chi ostenta quiete). — 
dim. quietino-ina (Sta quietina, via!). 
quîlio nel m.: Cantare in quìlio, 
Cantare in falsetto. 
quinale s. m. are. Sorta di fune. 
quinaménte 00». arc. Lassù alto. 
quinàrio (pi. -àri) agg. e s. m. È. 
méètr. Verso di cinque sillabe. || - agg. 
di cose, In numero di cinque. 
quinavalle avv. are. Giù in basso. 
quincéntro avv. are. Qui dentro. 
quinci e arc. quince av. lett. di 
luogo, Di qui, Di questo luogo. | Quinci 


e quindi, Da una parte e dall'altra. || | 


— s. m. invar.: Star sul quinci e quin- 
di, Parlare o Scrivere con affettazione. 
quincigltre dv». arc. Qui intorno. 
quinciritta e quiciritta dvv. 
are. Qui appunto. 
quinec6ncee e quincunce 8, f. 
arc. Ordine di piante in forma di V. 
quindavalle e quinavalle 00». 
arc. Laggiù basso. 
quinde arc., Quindi. 
quindecagono s. nm. arc. t. geom. 
Poligono di quindici lati e angoli. 
quindecemvirale agg. t. stor. 
da Quindicemviri. 
quindecèmviri 499. e s. m. pl. 
t. stor. rom. Magistrati eletti per con- 
sultare i libri delle sibille e per la di- 
visione dell’agro pubblico. 
quindècimo agg. num. ord. e 
‘sost. Decimo quinto, Quindicesimo. 
quindèna s. f. t. eccl. Tratto di 
15 giorni: Quindèna pasquale. 
quindènnio s. m. are. Spazio di 
quindici anni. 
quindi avv. lett. di luogo, Di qui. 
| di tempo, Poi: Mangiò, quindi se ne 
partì. | - congiunz. consecutiva e illa- 
tiva, Per questa ragione, Di conse- 
guenza, Perciò: Ha rotto, quindi paga. 
quindicemvirato s. m. t. stor. 
Dignità e Uffizio de’ Quindecemviri. 
quindicennale «99. rar. Che 
viene ogni quindici anni. 
quindicènne agg. t. lett. Di quin- 
dici anni: Morì quindicènne. 
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quindicèsimo a99. num. ord. di 
Quindici. | - sost.: Un quindicèsimo. 
quiìîndici 099. num. card. e s. m. 
invar. Dieci più cinque. | Oggi a quin- 
dicì, Fra quindici giorni. 
quindicimila agg. e 8. m. num. 
card. invar. Quindici migliaia. 
quindicina s. f. Circa quindici: 
Una quindicina di lire, di giorni. | 
assol. Quindici giorni. | La paga di 
15 giorni: Riscuòtere la quindicina. 
quindicinale agg. da Quindicina. 
quine dv. are. Quivi. 
quingentèsimo 499. num. ord. 
arc. Cinquecentesimo. 
quindltre avv. arc. Qui oltre. 
quinquagenàrio (pl. -àri) 99. 
e sost. Di cinquant'anni. 
quinquagèsima s. f. t. eccl. La 
domenica che precede di cinquanta 
giorni la Pasqua. 
quinquagèsimo d99. num. ord. 
lett. Cinquantesimo. 
quinquaàngolo s. m. are. t. . geom. 
Pentagono. 
quinquatri agg. t. stor. rom. di 
feste Che si celebravan di marzo. 
quinquelustre agg. arc. Che ri- 
corre ogni cinque lustri. 
quinquemestre 499. e sost. rar. 
Di cinque mesi. 
quinquennale d99. t. lett. Che 
ricorre ogni cinque anni. | Che dura 
cinque anni. — s. astr. quinquennalità. 
quinquènne a99. t. lett. Che ha 
cinque anni.|Che dura da cinque anni. 
quinquènnio (pl. -ènni) s. m 
Spazio di cinque anni. 
quinquerème s. f. t. stòr. di 
nave, A cinque ordini di remi. 
quinquerzio (pl. —èrzi) s. m. t. 
archeol. Pentatlo. 
quinquesìllabo 499. are. di ver- 
so, Di cinque sillabe. 
quinquèeviri s, mM. pl. t. stor. rom. 
Magistrati istituiti spec. per veglia- 
re, di notte, alla sicurezza dei citta- 
dini intorno al Tevere. 
quinquezòni s. m. pl. arc. I cin- 
que circoli delle zone. 
. quinquilione s. m. t. aritm. Uni- 
tà sopra il quadrilione. 
quinta s. f. Ciascuna scena late- 
rale del palcoscenico. || Stàrsene diè- 
tro le quinte, Operare e non compari- 
re, ma far figurare un altro. || t. mus. 
Una delle consonanze, Intervallo di 
cinque gradi: Salto di quinta. 
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 quintadècima s.f. Luna piena: 
È in quintadècima. | fig.: Luna in 
quintadècima, Persona dalla faccia 
ovale e grassa; anche Minchione. 
| quinta essènza, Quintessenza. 
i. quintale s. m. Cento chilogram- 
‘mi: Un quintale di vino, di séta. | 
‘iperb.: Peserà un quintale! 
i quintana s. f. t. med. Febbre che 
“si ripete ogni cinque giorni. || f. stòr. 
Fantoccio di legno, che faceva da bersa- 
| glio ai giostratori, e La giostrastessa di 
‘tal genere.|| Sorta di gioco fanciullesco. 
quintàvolo s. m. t. lett. Il bi- 
Isnonno del bisnonno. 
quintèllo s. m. t. stor. Tassa ve- 
‘neta del 5°/o sull’eredità. 
quintenàrio darce., Quinario, 
quinterîa s. f. t. agr. L’avvicen- 
darsi d’una cultura ogni cinque anni. 
quintèrno s. m. Cinque fogli di 
‘carta uniti. | anche Quaderno. - acer. 
quinternòne.- dim. quinternétto, quin- 
‘ternino. - pegg. quinternàceio. 
quintessènza s. f. L'estratto di 
un estratto, ottenuto dopo 5 distilla- 
zioni. || fig. Cosa perfetta o imperfetta 
al sommo grado. | Cercare, Sapére la 
quintessènza di una còsa, quanto se 
ne può cercare o sapere. 
quintétto s. m. t. mus. Compo- 
sizione per cinque strumenti o voci. 
| fig. Unione di cinque persone. 
quintidì s. m.t. stor. Quinto gior- 
no del mese nel calend. repubb. franc. 
quintile e quintilio (pl. —ili) 
agg. e s. m. t. stor. rom. Il quinto 
mese dell’anno, detto poi Luglio. | 
arc. Quinta parte dello zodiaco. 
quintili6ne rar., Quinquilione. 
quintina s. f. rar. Cinquina. 
Quintino n. pr. d’ uomo. | Èsser 
pòveri come 0 quanto san Quintino che 
sonava a méssa coi tégoli, poverissimo. 
quintino s. nm. Quinta parte d'una 
misura di liquidi, e ass. del litro. 
quinto agg. num. ordin. di Cinque: 
Quinto giorno, Quinto mése. || - s. m. 
La quinta parte di un litro: Hò bde- 
vuto un quinto, di vino. | I quattro 
quinti, La maggior parte. | - avo. In 
quinto luogo: Quinto, non ci dovéva 
andare; sèsto, non.... 
quintodècimo agg. num. ord. 
ns o Decimoquinto. | - s. 
: Quintodècima, Quintadecima. 
PILA agg. e sost. Il figlio 
nato dopo il quarto e prima del sesto. 
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quintùltimo 499. e sost. Il quinto 
prima dell’ ultimo. 
quintuplicare (pr. quintùplico 
-ùplichi) £t. aritm. v. tr. Moltiplicare 
per cinque. —- part. quintuplicato (agg. 
iperb. Cresciuto straordinariamente ; 
avv. quintuplicataménte). 
quintùplice 499. t. lett. Di cinque. 
quìintuplo agg. e s. m. Cinque 
volte tanto, Cinque volte più grande. 
qui prò qua v. Qui. 
quirinale agg. t. stor. Di Quiri- 
no. | Monte quirinale, a Roma. || - 
sost.: Il Quirinale, Il monte, e più 
com. Il palazzo ove risiede il re o an- 
che La stessa famiglia reale. 
Quirino n. pr. m. t. stor, Rumolo. | 
Il pòpolo di Quirino, I Romani. 
quiriti s. m. pl. I Romani antichi. 
| anche oggi: Accadèmia dei Quiriti. 
quisito arc., Quesito. 
quisquilia e rar. quisquiglia 
8. f. Ciance. || Discussione frivola. 
quissîimile 0 quidsìmile s. m. 
Un che di simile: Non è quéllo, ma 
è un quissìmile. 
quistionare p0pol., 
quistione popol., 
quitanza popol., 
quitanzare 707., 
quivi lett., Ivi. 
quiviritta 4vv. arc. Qui appunto. 
quò nel m. lat.: Un quì prò quò, 
v. Qui. | e nell'altro: Statu quò, Lo 
stato in cui si trovano o si trovavano 
le cose: Conservare, Abolire lo statu 
quò. | Allo statu quò. 
quòglio arc., Cuoio. 
quondam qd99. e sost. scherz. Già 
morto, Fu: Figlio del quòndam Lu- 
ciano; È andato tra è quòndam. 
quonia s. f. arc. Ruzzo, Giuoco. 
quoque nel m. lat. scherz.: Tu 
quòque, fili mi? 0 ass.: lu quòque?, 
Anche tu? 
quòdre are., Cuore. 
quos nel m. lat.: Quòs ègo!... che 
vale: Ora vi accomodo io, vi metto 
a posto io. | Intonare il quòs ègo. 
quòta s. f. Porzione che tocca a 
ciascuno in un pagamento o in una 
divisione. || - agg.: La quòta parte. 
quotare (77. quòto) v. tr. Tassa- 
re, assegnando la parte che si deve da- 
re: Ci quotàrono a cènto lire per cia- 
scuno.|dei valori pubblici, Segnarne 
il prezzo nel listino di Borsa. || -pron.: 
Ciascuno si quotò per dièci lire, 


Questionare. 
Questione. 

Quietanza. 
Quietanzare. 
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quotidianeggiare v. intr. rar. quotitativo 499. arc. di più cose, 
Fare una cosa quotidianamente. Nella medesima quantità. 
quotidiano 499. Di tutti i giorni, queùlsque nelm. lat.: Quoùsque 
Giornaliero: Giornale quotidiano. | IT | tàndem?, Fino a quando? 
pane quotidiano, Ciò che è necessario quoziènte e quoto s. m.t. aritm. 
per vivere. - avv. quotidianaménte. Il numero che risulta dalla divisione. 
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rs. invar. m. e f. Sedicesima let- | furore: Hò una rabbia addòdsso che mi 
tera del nostro alfabeto; si pronun- | mangia, che mi consuma, che mi réde, 
zia Èrre; è una linguale fricativa tre- | che non ci védo più lume e sim. | Far 
mula. | imitativa di suono aspro, di | rabbia, Eccitar l’ira o Muovere a sde- 
rumore e sim.: Rrr...! che stonatura! | | gno. | dei bambini: Far le rabbie, Far 
Pèrder l’èrre, Esser brillo, o anche Per- | atti di stizza. | Prèndere la rabbia, 
dere il giudizio. | abbreviature: /è., Ro- | Fare o Farsi prèndere dalla rabbia. || 
ma, Romano, Repubblica, Regno, Re- | di persona rabbiosa: È tutto rabbia. 
verendo, Reale, Radice, Réècipe, ecc. | || esclamando: Che rabbia! | Desiderio 
| Z. N. R.I., Jesus Nazarenus Rex Ju- ' sfrenato: La rabbia del denaro, Rab- 
deorum. || S. R. 0. Sacra Reale Corona | bia di marito. || Bifigna mandarlo giù 
o Sacra Romana Congregazione. | nei | per ràbbdia, per forza. | anche di cose: 
giornali : N. D. R., Nota della reda- | La rabbia dei vènti. — dim. rabbiétta 





zione. | nelle note: 0/7. Confronta. (sottodim.rabbiettina).- pegg. rabbiùc- 
cia, rar. rabbiuzza. 
rabàcchio (pl. -àcchi) e rabac- rabbineggiare v. intr. rar. In- 
chiòdlo s. m. rar. Frugolo. = dim. ra- | terpetrare alla maniera dei rabbini. 
bacchino e rabacchiolino. rabbinico (pl. -ìnici) agg. da 
Rabagàs e popol. Rabagà daln. | Rabbino: Istituto rabbìnico: 
pr. m. di un personaggio di Sardou, | rabbinismo s. m. Il modo dei 


Avvocato, Persona che, pur di stare al | rabbini nell’interpetrare le tradizioni 
potere, tradisce il partito, Voltafacce. | ele pratiche della credenza giudaica. 
rabarbarina s. f.t. chìm. Sostan- | rabbino s. m. Dottore della leg- 
za estratta dalla radice del rabarbaro. | ge ebraica: Il gran rabbino. 
rabàarbaro s. 7. Genere di piante rabbisso a99. Che ha rabbia: 
le cui radici hanno proprietà purga- | Cane rabbiéso, più com.: arrabbiato. 
tive, e La radice stessa. | Dònna, Gèsto rabbibso. || - sost.: Sèi 


rabaruffare var., Abbaruffare. ungran rabbioso. |-8.m.t. vet. Sorta di 
rabattino 499. e sost. di persona, | malattia: Cavallo préso dal rabbibso. 
Che s’arrabatta a fare, a guadagnare. | - dim. rabbiosèllo, rabbiosétto, rabbio- 


rabbaltinare rar., Abballinare. | sino.- spreg. rabbiosùccio. — pegg. rab- 
rabbassare popol., Riabbassare. | biosàecio. — avv. rabbiosaménte. 
rabbaàttere rar., Socchiudere, rabboceare (pr. -6cco -G6cechi) 
rabbatufolare (pr. -ùfolo) erar. | v. tr. Abboccare di nuovo. || di fiaschi, 
rabbatufffolarve v. tr. e pron. rin- | Riempirli fino alla bocca. || Rabboccare 


forzativo di Abbatufolare. la carbonàia, Gettarvi legna per nu- 
rabbellire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. | trire il fuoco. || Rabboccare un muro, 
e pron. Abbellire di nuovo. Riempire colla calcinai vuoti tra sas- 
rabberciare (pr. -èrcio -èrci) v. | s0 e sasso, prima d’intonacare. — part. 
tr. e pron. Racconciare alla meglio. — | rabboccato. -s. verd. rabboccatura. 
part. rabberciato. - agg. verb. rabber- rabbonacciare (pr.-àccio -àcci) 
ciativo. — s. verb. rabberciaménto, rab- | v. intr. e pron. del mare, Farsi ho- 
berciatura; rabberciatére-trice. naccio, Divenir tranquillo: IZ mare s'è 


rabbi s. nm. t. ebr. Maestro. rabbonacciato. | — tr. e pron. di per- 
rabbia s. f. Idrofobia: Rabbia dei | sone, Rappacificare-arsi. 
cani, dei gatti; Cura délla rabbia. | rabbonire (07. —isco -ìsci) v. tr. 
Fra il cànchero e la rabbia ci corre | Far tornare in calma, Rabbonacciare : 
pòco, v. Canchero. || fig. Eccesso d’ira, | Lo rabbonì sùbito colle sue buòne ma- 
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Dore] - pron.: Va in còllera per 
miènte, ma si rabbonisce sùbito. 
rabbottonare v. tr. e pron. rar. 
Riabbottonare. i 
rabbrenciaremont., Rabberciare. 
rabbrezzare(pr.-ézz0)v. tr. di de- 
nari, Raccogliere, Raccapezzare: Guar- 
da di rabbrezzare qualcòsa anche tu. 
rabbriccicare (pr. -iccico —ìicci- 
chi) v. tr. Rabberciare: È un’éra che 
sta rabbriccicando quélle calze làcere. 
rabbrividare arc., Rabbrividire. 
rabbrividire (pr. -isco —isci) v. 
intr. Venire o Provare i brividi: De- 
litti che fanno rabbrividire; Al vedér- 
lo è rabbrividito; Mi sènto rabbrividire. 
rabbrunare v. tr. var. Far di- 
ventare, Render più bruno. 
rabbruseare (pr. -ùsco -ùschi) 
v. intr. e pron. del tempo, Turbarsi : 
Il cièlo all’ improvviso èra o s'èra rab- 
bruscato. | Comìncia a rabbruscare 0 
a rabbruscarsi. | fig. anche di per- 
sona: A cèrte paròle si rabbruscò e se 
ne andò via. — part. rabbruscato. — s. 
verb. rabhbruscaménto. 
rabbruscolare (pr. -ùscolo) »v. 
tr. Raggranellare a poco a poco. 
rabbuffare v. tr., intr. e pron. 
spec. dei capelli, Scompigliare. | rar. 
del tempo, Rabbruscare. — part. rab- 
buffato (agg.: Capélli tutti rabbufati). 
- 8. verb. rabbuffaménto. 
rabbuffo s. m. Strapazzata, Forte 
rimprovero: Gli ha fatto, Gli ha dato 
un rabbuffo co’ fidechi. 
rabbuiare (pr. rabbùio —ùi) v. 
intr. e pron. Farsi buio: Comincia a 
rabbuiarsi; Rabbuia pròsto. || scherz. 
vedendo uno rannuvolarsi: A/lelvia, 
allelùia, il tèmpo si rabbùia! 
rabdologìa s. f. rar. Esercizio 
del computare con numeri scritti su 
mazzettine. 
rabdològico (pl. -ògici) agg. rar. 
da Rabdologia. 
rabdomante 499. e sost. Chi eser- 
cita rabdomanzia. 
rabdomanziìiaeraddomanzîìa 
s.f. L'arte d’indovinare per mezzo di 
mazze o bastoni. 
rabescame s. mm. rar. Quantità 
di rabeschi. 
rabescare (pr. rabésco -éschi) »v. 
tr. Ornare con rabeschi. | anche fig.: 
Si può sapére quel che rabéschi? — 
part. rabescato. — s. verb. rabescatura. 
rabésco (pl. -éschi) s. m. Fre- 




















gio bizzarro in intaglio, figura e sim., 
Arabesco: Giubba a rabéschi. | In- 
trecciamento di linee, fatto a caso: 
Stava a far rabéschi eéblle mòlle nélla 
cénere. | Pessima scrittura: Qué! ra- 
gazzo fa cèrti rabéschi che è bravo chi 
li capisce! — acer. rabescone. 
rabicanato agg. t. vet. di cavallo, 
Con peli di rabicano. 
rabicano s. m. Cavallo baio o al- 
tro, che ha peli bianchi sparsi qua e là. 
rabichinchi s. m. invar. popol. 
Bambino stentato. 
ràbido agg. arc. Rabbioso. 
rabino s. m. popol. Ragazzo rab- 
bioso. || rar. Rabbino. 
rabottino s. m. t. de’ legnaiòli 
Arnese per strappare il legno forte. 
ràbula s. m. e f. t. lett. rar. Av- 
vocato o sim. . imbroglione e venale. 
raca t. bìbl. nel m.: Dir raca ad 
uno, Ingiuriarlo. 
ràcano s. m. t. contad. Ramarro. 
racea.s. f. popol. Gentaglia: Sta- 
séra la platèa èra pièna di racca. 
| raccantucciare (pr. -ùccio —ùc- 
ci) v. tr. e pron. Spingere in un canto. 
raccapezzare (pr. -ézzo) v. tr. 
Mettere insieme con diligenza e fatica: 
Raccapezzàr denari. | Raccapezzare la 
giornata, tanto da vivere. || Trovare a 
forza di induzioni: Raccapezzare il si- 
gnificato di una frase; Non ci racca- 
pézzo un accidènte, | - pron. Compren- 
dere, Capire: Non rièsco a raccapez- 
zàrmici, Non mi ci raccapézzo. 
raccapigliarsiv. pron. rar. Riac- 
capigliarsi. 
raccapitolare arc., Riepilogare. 
raccapricciare (pr.-ìiccio-ìcci) e 
popol.raccapriccire(pr.-isco-ìsci) 
v. intr. Provare un sentimento d’or- 
rore: Raccaprìccio a pensarci.|-pron.: 
A udire da un ragazzo cèrte cose c’è da 
raccapricciarsi. - part. raccapricciante 
(agg.: Scèna, Fatto raccapricciante), 
raccapricciato. — agg. verd. rar. racca- 
priccévole. - s. verb. raccapricciaménto. 
raccaprîiceio (pl. -icci) s. m. Il 
raccapricciare, Sentimento di orrore: 
Son còse che fanno raccaprìccio. 
racecartocciare (pr. -dccio —de- 
ci) v. tr. e pron. Aceartocciare. 
raccattacénere s. m. invar. Va- 
setto che si tiene sui mobili per la- 
sciarci cadere la cenere dei sigario sim, 
raccattaconcio s. m. invar. Chi 
va a raccattare il concio per le strade. 
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raccattafièno s. m. invar. Specie 
di rastrello meccanico a cavalli, per 
ravviare il fieno sul prato. 
raecattare v. tr. di cosa cascata, 
Riprenderla, Raccoglierla da terra: 
Raccàttami quél ditale; Raccattare le 
cicche. || Raccattare i cenci, dicon le 
donne quando mettono assieme tutti 
i cenci di casa per venderli. || Rac- 
cogliere: Raccattò quéi due òrfani e li 
allevò fino a vent'anni. | delle leva- 
trici o di altra persona, Curare il bam- 
bino che nasce: L’ha raccattato lèi. 
| anche parlando di raccolte: È an- 
dato a raccattàr le ulive; In quél po- 
dére raccàttano grano, uva, òlio, frut- 
ta, legumi, ecc. | Raccattare una mà- 
glia, Ritirare in su una maglia lasciata 
indietro, Ripigliarla. | Raccattàr notì- 
zie, paròle, frasi. | - pron.: Perséna da 
raccattarsi col cucchièdio, frolla, sfatta, 
mezza andata. — part. raccattato. — s. 
verb. raccattamento, raccattatura ; rac- 
cattatore-trice. 
raccattasù s. m. invar. popol. 
Raccattaticcio. | AZ macèllo ha com- 
prato una libbra di raccattasù, di ri- 
tagli, di carne inferiore. 
raccattaticcio (pl. -ìcci) s. m. 
Materia raccattata, di poco conto: 
Raccattatiecio di fogliacce. 
raccenciare (pr. -éncio -énci) v. 
tr. di panni vecchi, Riaccomodare alla 
meglio: Gli raccenciò il soprabito. | 
Gli c’è voluto due giorni a raccenciare 
quéi ragazzi. | — pron. Vestirsi un 
po’ meglio di prima: Ha cominciato 
araccenciarsi un PÒ. Migliorare le 
proprie condizioni: Ora che s'è un 
pò raccenciato ha mésso supèrbia. 
racecèndere rar., Riaccendere, 
raccerchiare (pr.-érchio —érshi) 
v. tr. rar. Accerchiar di nuovo. 
raccertare (pr. -èrto) v. tr. e 
pron. rar. Far più certo: Se ne raccèrti. 
raccettare (pr. -ètto) v. tr. po- 











pol. Ricettare. — part. raccettato. — s. 


verb. raccettaménto; raccettatore-trice. 
raceètto popoli. rar., Ricetto. 
racchetare (pr. racchéto) v. tr. 
e pron. spec. bambini, Far cessar di 
piangere con parole amorevoli, carez- 
ze: Non trovò mòdo di racchetarlo. 
racchétta s. f. Strumento col quale 
si giuoca alla palla o al volano. 
ràcechio (pl. ràcchi) s. m. ft. con- 
tad. Piccolo grappolo di uva non ve- 
nuto a maturità, Raspolo 
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racchiocciolarsi (pr. mi rac- 
chiòcciolo) v. pron. Rannicchiarsi @ 
guisa di chiocciola. 

racchiùdere (pr. racchiùdo, ecc.; 
c. Chiùdere) v. tr. Chiudere in sé: Il 
duòmo di Sièéna racchiude insigni òpe- 
re d’arte. || fig.: Paròle che racchiùdo- 
no salutari ammaestraménti. 

racciabattare». tr. Racconciare : 
Racciabattare un sonétto, una pròsa. 

racciarpare v. tr. rar. Acciar- 
pare di nuovo. 

raccoccare 747., Riaccoccare. 

raccogliènza arc., Accoglienza. 

raccogliere (pr. raccòlgo e rar. 
raccòglio, ecc.; c. Cògliere) v.tr. più gar- 
bato che Raccattare: Mi raccògli il cap- 
péllo, per favore? | di biade, Mieterle e 
riporle: Da quél campo ha raccòlto più 
di cènto stàia di grano.| Chisémina vèn- 
toraccòglietempèsta.|ass.:Unosemina, 
l’altro raccòglie; Chi mal sémina, mal 
raccòglie. | Itaceògliere il frutto délle 








la sfida, Accettarla. || delle levatrici 
o di chi ne fale veci: Raccògliere un 
parto, è parti, un bambino. || Mettere 
insieme: Raccògliere le réti, le véle. | 
Raccògliere le bandière, Avvolgerle. | 
Racecògliere è viti, Andare attorno col 
bossolo. || di cose sparse, Riunirle : 
Raccògliere le pècore. | Raccògliere an- 
tichità per farne un musèo. | Raccò- 
glier notizie, documenti, indizi. | Rac- 
cogliere il fiato, Prendere fiato, Gon- 
fiare i polmoni d’aria per resistere 
ad uno sforzo di petto o di voce: Rae- 
colse quanto fiato poté per chiamàr 
aiuto. || Accogliere: Lo racceòlsero di 
mèzza alla strada; Fùrono raccòlti in 
un istituto di carità. | Raccògliere il 
volo, Chiuderlo, Fermarlo. || Concen- 
trare: Itaccògliere la ménte in Dio. | 
Ha raccòlto tutti i suòîi pensièri, è suòdi 
afètti intorno a quél bambino. |- pron. 
Accumularsi: In quel punto, d’invèr- 
no, si raccolgono mucchi di néve. || Ri- 
trovarsi, Riunirsi: Dépo la ritirata 
si raccòlsero tutti in una collina, | di 
nazione, popolo, paese osim., Intende- 
re arifarsi le forze dopo una sconfitta: 
Il Pieménte, dépo Novara, si raccòlse 
attendèndo. || Riconcentrarsi: Con co- 
testo baccano è impossibile raceògliersi. 
| Rilevare, Dedurre: Da tutto quésto 
seme raccoglie bèn pòco. | - part. rae- 
colto (agg. di casa, Comoda, Ordinata. 
| di veste, Ben serrata addosso. || di 
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jersona, Concentrato, Intento a un 
‘pensiero, a una cosa.| di dittongo, con- 
‘tr. di Disteso. ||- s. m. di biade, Quanto 
si raccoglie: Il raceòlto del grano è stato 
scarso; Gràndine che distrugge i raccòl- 
\ ti.|Iraccòlti hannofallito o son falliti, 
‘non hanno corrisposto alle speranze. || 
Ilraccòlto di una collètta; dim. raccol- 
‘tino [a bambino: Sta'un pò’ raccoltino]; 
avv. raccoltaménte).-s. verd. raccogli» 
ménto (spec. di pensiero: Pregare con 
 raccogliménto);raccoglitore-t0ra-trice. 
raccogliticcio (pl. -ìicci) agg. Di 
| persone raccolte lì per lì come si tro- 
‘ vano e come sono: Pra un esèreito rac- 
coglitìceio. | — sost.: Un raccoglitìccio 
di operài, di ragazzi. 
. raccolta s. f. Il raccogliere e Ciò 
che si raccoglie: Quest'anno la raccòl- 
ita délle frutta, dell’uva è stata abbon- 
dante, scarsa, magra, discréta. | fig.: 
‘Mangiarsi la raccòlta in èrba, Far 
‘debiti fidando sulla raccolta futura 
‘o su quanto si riscuoterà di là da ve- 
nire. | Il tempo della raccolta: Vieni 
alla raccòlta; Dbpo la raccòlta. | Riu- 
nione, Collezione: Ha una bella rac- 
colta di Francohéki; Raccòlta di so- 
nétti, di poesìe di, pensieri. In piazza 
c'èra una raccòlia di gènte. | Macinare 
araccòlta, v. Macinare.|| Suonarea rac- 
còlta, per richiamare e adunare i sol- 
dati. | Hò chiamato a raccòlta tutti i 
mièi pensièri.- dim. raccoltina. — spreg. 
raccoltùccia (pegg. raccoltucciàccia). 
raccolto v. Raccogliere. 
raccomandare v. tr. di persona, 
Pregarla di fare o non fare, dire o non 
dire in favore o contro cosa .0 perso- 
na: Raccomando alle persbne caritaté- 
voli quéi pòveri òrfani. | Raccoman- 
dare una persona, anche Appoggiarla, 
invocando la protezione d’altri a di lui 
favore.| Raccomandare Vànima, Dirle 
lepreci dei moribondi.| Vi raccomando 
il silènzio. | col Di: Vi raccomando di 
non dir nulla. | col Che: Vi racco- 
‘(mando che torniate presto. | ellit.: 
Tornate, vi raccomando. | Raccoman- 
dare un néme alla memòria dégli uò- 
mini, Scriverne, Celebrarlo. || Racco- 
mandare lèttere, pacchi, ecc., Spedir- 
li per posta pagando tassa maggiore, 
ond’essere garantiti dallo Stato in caso 
di smarrimento. || di cose, Attaccare: 
Raccomandare la fune ad una colòn- 
na. || fig.: Raccomandare a un filo, a 
un debole appoggio: La sua vita è rac- 
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comandata a un filo. | - pron.: Racco- 
mandarsi a Dio, alla Madònna, ai 
Santi. | Raccomandarsi a tutti i santi 
del paradiso, Far di tutto. || Raccoman- 
darsi c6lle mani in crice, con cènto 
mani. | Raccomandarsi ad una persé- 
na, alle buòne gràzie di uno. || Racco- 
mandarsi alle gambe, Scappare di cor- 
sa per non essere presi. | Raccoman- 
darsi ai g6miti, Farsi strada spingen- 
do qua e là. || Persona che si raccoman- 
da da sé, che ha meriti propri che lo 
rendono facilmenteaccetto.|così anche: 
Libro, Opera che si raccomanda da sé. || 
deprecativam.: Mi Pi n sar 
dia, 
raccomanda, aida agi rac- 
comandato (agg. : Letter a, Pacco rac- 
comandato. | — sost.: È il suo racco- 
mandato. | Una tfr a Una 
lettera raccomandata). — «agg. verb. 
raccomandàbile, rar. raccomandatòrio, 
are. raccomandativo. — s. verb. rac- 
comandazione' (Lèttera di raccoman- 
dazione. | L'ha ottenuto a fòrza di 
raccomandazioni. | La persona stessa 
che le fa: Andare in cérca di rac- 
comandazioni; dim. raccomandazione 
cèlla, raccomandazioneina) ; raccoman- 
datore-tora-trice. 
raccomandatàrio-ària (pl.-àri 
-àrie) s. m. ef. Persona alla quale si 
raccomanda un’altra persona. 
raccomandigia s. f. arc. Racco- 
mandazione. 
raccomiatare arce., A ceomiatar e. 
raccomodare (pr. raccòmodo) v. 
tr. Rimetterein buono stato: Hò man- 
dato a raccomodare l’orològio, l’om- 
brèllo, lecalze, le scarpe, e sim. || Cibo, 
Bevanda che raccòmoda lo stomaco, 
confortante. — part. raccomodato. — s. 
verb. raccomodaménto, raccomodatura 
(anche Il costo: l'anto di raccomoda- 
tura); raccomodatore-téra-trice. 
raccomoducchiare (pr.-ùcchio 
-ùcchi) v. tr. Raccomodare alla meglio. 
raccompagnare v. tr. rar. Riac- 
compagnare. 
raccomunare v. intr. rar. Acco- 
munare ancora. 
racconciare (pr. racconcio —6n- 
ci) v. tr. Rassettare, Raccomodare,Met- 
terein buon ordine. —part. racconciato, 
- s. verb, racconciaménto, racconciatu- 
ra; racconciatore-trice. 
racconciliare are., Riconciliare. 
racconcio arc., Rassettato. 
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racconfortarearc., Riconfortare. 
racconsolare (pr. -6lo) »v. tr. e 
pron. Riconsolare: Le mie amorévoli 
paròle non valsero a racconsolarla. 
raccontafàvole s.m.invar.scherz. 
Chiraccontafandonie,coseimpossibili. 
raccontare (pr. racconto) v. tr. 
Narrare, Riferire per filo e per segno: 
Raccontare un fatto, un episòdio, l’ac- 
caduto, una favola. | a chi dice cose 
incredibili: Pare che tu racconti una 
novèlla ! | Cose da raccontare o da rac- 
contarsi a véglia, impossibili e strane. 
| Còse che a raccontarle s6no uno spa- 
vènto, paurose, terribili. | C'òse da non 
potérsi raccontare, straordinarie. || par- 
lando di persona scampata da un grave 
pericolo : Quésta vòlta l’ha raccontata ; 
Quando si racebnta!; Chissà se qué- 
st'altra vòlta la raccénta! | a un furbo 
che però non riesce a darla a bere: La 
sai lunga, ma non la sai raccontare! || 
per significare che noi non ci abbiamo 
nulla che vedere: A me la raccbnti?|- 
intr.: È bravo a raccontare. | — pron.: 
Si raccontàrono la pròpria vita. — part. 
raccontato. - agg. verb. raccontàbile, 
arc. raccontativo. — s. verb. racconta» 
tore-tora-trice. 
raccénto s. m. Il raccontare, e 
La cosa raccontata: Oi lèsse un bèl 
racconto. | anche Narrazione scritta : 
I racconti del Tuàr. — dim. raccon- 
tino. — spreg. raccontùccio. 
racconto sinc.volg.di Raccontato. 
raccoppiare arce., Accoppiare. 
raccorciare (pr. -Grcio —Grci), po- 
pol. raccorcire (pr. -ìisco -ìsci), e 
rar. raccortare v. tr. Accorciare: 
Quel cappòtto va un pò’ raccorciato. 
| — pron.: Mascoli che sì raccorciano. — 
part. raccorciato.- s.verb.raccorciamén- 
to, raccorciatura ; raccorciatore-trice. 
raccoòrgersi arc., Ravvedersi. 
raceòrre popol., Raccogliere. 
raccosciarsi rar., Accosciarsi. 
raccostare (pr. raccòsto) v. tr. 
Accostare o Riaccostare. — part. rae- 
costato. - s. verd. raccostaménto. 
raccozzare (pr. -òzzo) v. tr. Ac- 
cozzare. | —- pron. Riunirsi: Al primo 
squillo tutti i soldati sì raccozzàrono. || 
rar. Rappacificarsi. - part. raccozzato. 
— 8. verb. raccozzaménto. 
raccresciménto s. m. popol. Ri- 
crescimento. 
raccresparsi r747., Incresparsi. 
racculare arc., Rinculare. 
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racèmo s. m. arc. Racimolo. 

rachîtico (pl. -ìtici) e rachidi- 
néso agg. Affetto da rachitide: Bam- 
bino rachàtico. | - sost.: Ospedale, Isti- 
tuto pei rachìtici. 

rachiìtide e popol. rachîdine sf. 
t. med. Malattia per cuile ossa, perden- 
do lanaturale durezza, si sconformano. 

racimolare (pr. racìmolo) v. intr. 
Cogliere i racimoli; più com. Graci- 
molare. | - tr. Raccogliere poco per 
volta, di qua e di là: Oèrti scrittori 
non fanno che racimolare frasi da 
questo e da quéllo. - part. racimolato. 
— s. verb. racimolatura. 

racìmolo s.m.Ciascuna ciocchetta 
di chicchi d’uva, onde si compone il 
grappolo ; anche Gracimolo. - dim. ra- 
cimolétto, racimolino. 

racquattarsi lett., Acquattarsi. 

racquetare oracquietare (p?. 
-èto) v. tr. e pron. lett. Quietare. 

racquistare v. tr. Riacquistare. 
- part. racquistato. — s. verd. racqui- 
staménto,racquistazione; racquistatore. 

racquisto ra7., Riacquisto. 

rada s. f. Spazio di mare difeso 
da venti, dove le navi possono gettar 
l'ancora: Uscire di rada. 

radatura s.f. Radezza, spec. nel 
tessuto o nei capelli. 

radazza s. f.t. mar. Fascio di vec- 
chie fila per asciugare i ponti lavati. 

radazzare v. tr. t. mar. Asciugar 
colle radazze. 

raddensare (pr. -ènso) v. tr. e 
pron. Fare o Farsi più denso. —- part. 
raddensato. — agg. verb. raddensàbile. 
— s. verb. raddensaménto; raddensatore. 

raddirizzare v. tr. Addirizzare 
di nuovo: Raddirizzare una pianta, 
il corso d’un fiume. | Raddirizzare le 
gambe ai cani, v. Cane. || fig.: Raddi- 
rizzare il cervello ad uno, le idée, è co- 
stumi. || —- pron. di tempo, stagione, 
Mettersi al bello. —- part. raddirizzato. 
— s. verb. raddirizzaménto, raddirizza- 
tura; raddirizzatore-trice. 

raddolcare (pr. -6leo) v. intr. 











del tempo, Tornar dolco. 


raddolcire (pr. raddolcìsco, ecc.; 
c. Addolcìre) e arc. raddolciare v. 
tr. Far divenir dolce: Medicina che 
non sì può mandàr giù se non è stata 
prima raddolcita. | Raddolcire è me- 
talli, Diminuirne la tempera. || Rendere 
meno spiacevole: Iraddolcire la voce, 
le paròle. | Mitigare: Raddolcire un 





Mostigo; Vira, lo édégno. | Rabbonire: 
Lo ha raddolcito con due carézze. | - în- 
tr.epron. di stagione, Divenir meno ri- 
gida: Jltèmpo è raddolcito abbastanza. 
part raddolcito.-s. verb. raddolciménto. 
raddoppiare (pr. -6ppio -6ppi) 
.v. tr. Crescere, Aumentar del doppio 
‘e tperb. di molto: Iaddoppiare le tas- 
‘se, le entrate, le spése, il lavoro, la 
‘scommessa, la pòsta. | t.gramm.: Rad- 
doppiure la consonante. || Raddoppiare 
‘il passo, Camminare con maggior fret- 
ta. | — intr.: Il vènto è 0 ha raddop- 
‘piato; Quést’ anno Vuva ha raddop- 
piato; Son raddoppiate le scuòle da 
dièci anni a quésta parte. || t. caval. 
Andar di raddoppio: Cavallo bravo 
\per raddoppiare. || t. biliard. Fare il 
raddoppio. || t. mus. Assegnare a due 
o più parti insieme la stessa nota o 
consonanza. - part. raddoppiato (agg.: 
| Passo raddoppiato ; avv. -ataménte). - 
s. verb. raddoppiaménto, raddoppiatura. 
raddoppio (pl. -6ppi) s. m. e 
raddoppiata s. f. t. cavall. Il mo- 
ver del cavallo co’ piedi davanti o di 
dietro accoppiati. | t. dbiliard. Il rad- 
doppiar della palla percossa da de- 
stra a sinistra, da una mattonella al- 
l’altra. | rar. Raddoppiamento. 
raddormentare (pr.-énto) v. tr. 
e pron. rar. Riaddormentare. 
raddossare (pr. -òsso0) v. tr. Ad- 
dossare ancora. 
raddotto popol., Ridotto. 
raddrizzare sinc. di Raddirizzare. 
. raddurre rar., Ridurre. 
ràdere (pr. ràdo -i -—e, ecc. — im- 
perf. radéva-o, ecc. — p. rem. ràsi, ra- 
désti, ràse; radémmo, ecc. — fut. rade- 
rò, ecc.) v. tr. della barba e dei ca- 
pelli, Tagliarli col rasoio. || ass.: Vado 
a farmi ràdere, la barba. | Pareggia- 
re colla rasiera: Ràdere lo stàio. | spec. 
del cavallo: Radere il suòlo, Cammi- 
nare strisciando i piedi. | Radere al 
suòlo, a tèrra un edificio, Demolirlo. 
| Rasentare: Radere la spinda. | Can- 
cellare raschiando. - part. raso (agg.: 
Tèsta rasa, di alcuni frati. | Misura 
rasa, contr. di Colma. | Campagna ra- 
sa, brulla. | Far tabula rasa, piazza 
pulita. || scherz. di testa o borsa vuota: 
Tànquam tàbula rasa. | t. mar.: Nave 
rasa. |-m. avv.: Misurare a raso). — 
s. verb. rar. radiménto, raditura. 
radiale 499. Di o da Raggio. | £. 
geom.: Curve radiali, che vanno ad 
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unirsi, come raggi, ad un centro. | 
t. anat. Che appartiene al radio: Ar. 
tèeria radiale. 

radiante lett., Raggiante. 

radiare (pr. ràdio, ràdi) v. tr. £. 
burocr. Cancellare: Radiare uno dal 
registra dei sòci, dégli abbonati. - part. 
radiato. — s. verd. radiazione. 

radica s.f. Barba di certe piante 
o dei denti, Radice: Pipa di radica; 
Farsi levare una ràdica dal dentista. 
— acer. radicona-6ne. - dim, radichét- 
ta, radichina. — pegg. radicàccia. 

radicale 099. da Radice.|t. med.: 
Fare una cura radicale, Combattere 
la malattia nelle sue origini o radici. 
| Rimèdi radicali. | t. polìt. di un par- 
tito, Che intende introdurre riforme 
fondamentali. | — sost. t. mat. Espres- 
sione che rappresenta una radice. | #. 
polt.: Pun radicale. | = s. f.t. gramm. 
Tema. - avv. radicalménte. 

radicaleggiare (pr. -éggio -ég- 
gi) v. intr. t. polìt. Tendere al par- 
tito radicale. 

radicando s. m, t. mat. Quantità 
di cui vien rappresentata la radice, 

radicare (pr. ràdico, ràdichi) v. 
intr. Mettere le radici o barbe: Pian- 
te che hanno radicato o son radicate 
benìssimo. || fig.: Idèe che non han- 
no mai radicato fra noi. | - pron. fig.: 
Pregiudizi che si son radicati nel pò- 
polo. — part. radicato. — s. verb. radi» 
caménto, radicazione. 

radicatura s. f. t. vet. Incisione 
fatta nel petto dei quadrupedi dome- 
stici per introdurvi, a scopo di cura, 
un pezzo di radica d’elleboro nero. 

radicchièlla s. f. Sorta di pian- 
ticella selvatica. 

radicchini s. m. pl. rar. Sorta di 
pasta da minestra. 

radicchio (pl. -ìcchi) s. m. Pianta 
erbacea che si mangia in insalata, Ci- 
coria in erba: Radicchio gentile, sel- 
vàtico; Un mazzo di radicchio; Tri- 
tare il radìcchio. — acer. radicchiòne 
(anche Lattugaccio). - dim. radicchino. 

radice (pl. -ìci e volg. ice) 8. f. 
Le estremità inferiori della pianta cui 
servono di sostegno e per le quali essa 
trae il nutrimento, Barba. | Ogni pian- 
ta ha la sua radice, Ogni cosa ha la 
sua causa. | di pianta: Métterne le ra- 
dici al séle, Svellerla; di denti, Ca- 
varseli.| Paése dbve la libertà non mise 
mai radici. | ass, Ravanello: Mangiàr 
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‘il léss0 con le radici. | di capelli, pe- 
li, Bulbo. | t. anat. dei visceri, La 
parte onde hanno principio. | Radice 
del cancro, del callo. || fig. Caposti- 
pite. | Origine, Principio: Se a conò- 
scet la primaradice Delnòstro amòor.... 
(Dante). | t. gramm. La parte primiti- 
va di una parola. || t. mat.: Radice qua- 
:drata, v. Quadrato. || Radice cùbica, 
v. Cubico.- acer. radiciébne-6na. — dim. 
radicèlla, radicétta, radicina. - spreg. 
radiciùccia. — pegg. radiciàccia. 
radicia s. f. t. contad. Ravanello. 
radificare (pr. -ìfico —ìifichi) ». 
itr. rar. Rarefare, Far venir raro. 
radimaàdia s. f. invar. Strumento 
per raschiare la madia. 
radio (pl. ràdi) s. m. t. anat. Uno 
‘delle due ossa dell’avambraccio: R6m- 
‘persi il radio. | Radium v. 
radioattivo (pl. radioattivi) agg. 
t. fis. di corpo, La cui materia, per un 
processo di disgregazione, ritorna in 
seno allo spazio: Tutti è corpi sarèb- 
bero radioattivi. -s.astr. radioattività. 
radiografia s. f. t. scient. Ap- 
plicazione dei raggi X; Impressione ot- 
tenuta per mezzo degli stessi raggi. 
radiotelegrafare (pr.radiotelè- 
grafo) v. tr. e intr. Telegrafare col te- 
legrafo sistema Marconi. 
radiotelegrafîa s. f. t. scient. 
La telegrafia senza fili, inventata da 
G. Marconi. 
radiotelegràfico (pl.-àfici) agg. 
da Radiotelegrafia. 
radioso 499. t. pott. Raggiante. — 
#. astr. radiosità. - avv. radiosaménte. 
ràdium s. 22. t. chim. Corpo sem- 
plice radioattivo che si estrae dai 
minerali di uranio; è luminoso nel- 
l’oscurità, emette calore, e, chiuso 
in un tubetto di vetro, si elettriz- 
za da solo. r 
rado agg. Che manca di compat- 
tezza, di spessezza, di numero; contr. 
‘di Fitto: Réte rada, Vélo rado; Pèt- 
tine rado; Capélli, Barba rada. | Àl 
iberi radi, distanti l’un dall’ alttro. | 
Raro: Rade vòlte. | — sost.: C'è un 
gran rado quà. | Di rado, Raramente : 
Ci si vede, Ci vanno di rado. | Non di 
rado, Spesso. — acer. radone (spec. di 
tessuti). — dim. radétto. — s. astr. ra- 
«dézza, radura. — avv. radaménte. 
radore 3. m. t. contad. Radezza. 
radume s. Mm. spreg. Cose rade. 
radunare v. °. Convocare, Adu- 
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7 | 
nare: 12 Sindaco radunò il Consìglio. 
| Mettere assieme, Raccogliere : Ra: | 
dunò mélti quadri di autòre. | - pron: 
Ci si radunò mélta gènte; S'è radu- 
nato il consìglio d’ amministrazione. 
- part. radunato. — s. verb. raduna- 
ménto, radunanza, radunata (Il radu- 
narsi di persone, spec. a caso ; e Le per- 
sone stesse); radunatore-trice. 

rafanino 499. e sost. t. chìm. d'un 
olio Del rafano. 

ràfano s. m. Pianta delle croci- 
fere, dalla quale si estrae un olio. 

rafe s. m.t. anat. Linea naturale 
nella carne, simile a cucitura: Il rafe 
déllo seròto. 

raffa v. Ruffa. 

raffacciare (pr. -àccio -àcci) v. 
tr. Rinfacciare. — part. raffacciato. — 
s. verb. raffacciaménto. 

raffàccio (pl. —àcci) s. m. Raffac- 
ciamento : Non vòglio rafacci pòi. 

raffaèlla s..f. rar. Ornato di stile 
raffaellesco. || AWa rafaèlla, Foggia 
di portatura dei capelli a zazzera. 

raffaelleggiare (pr. -éggio —ég- 
gi) ». intr. t. pitt. Imitar Ratfaello. 

raffaellesco (pi. -éschi) agg. Di 
Raffaello. | Degno di Raffaello. 

Raîfaèllo n. pr. m. del gran pit- 
tore di Urbino, eIlavori di lui: Possiède 
un raffaello. || n. pr. m. dell’ Arcangelo 
che accompagnò il figlio di Tobia. 

raffagottare (pr. —dtto) v. tr. Far 
fagotto alla meglio, Rinfagottare, 

raffardellare arc., Affastellare. 

raffare arc., Rapire. 

raffazzonare (pr. -6no) v. tr. 
Rassettare, Adornare con diligenza: 
Rafazzonò in quattro e quattr’ òtto 
la casa per ricevere gli òspiti; Va a 
Farsi raffazzonare i componimenti dal 
fratèllo prima di andare a scuòla. - 
pron. Acconciarsi alla meglio. — part. 
raffazzonato. — s. verb. raffazzonamén- 
to raffazzonatura; raffazzonatore-trice. 

rafférma s. f. Il raffermare..|| t. 
milit. Il prendere nuovamente il ser- 
vizio militare per altro termine deter- 
minato: È alla secénda raférma; e 
Il premio: Itiscuòtere le raferme. 

raffermare (pr. rafférmo) »v. tr. 
Riconfermare: Furafermato direttore. 
| Rafermare una obbligazione, una 
scritta, Riconfermarla per l’avvenire. 
| Rafermare un pegno, una pòlizza. 
| Riaffermare: L’ hò détto e lo raf- 
fermo. || Rendere stabile: LRa7érma quél 
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pèzzo. | -pron.: Raffermarsi nélla mi- 
 Dzia. — part. raffermato, sinc. rafférmo 
 (agg.: Pane raffermo, non più fresco). 
\— 8. verb. raffermamento, raffermaziò» 
ne; raffermatore-trice.. > 
raffi v. Raffio. 
raffibbiare (pr.-ìbbio -ìbbi) v. tr. 
Affibbiar di nuovo. 
ràfiica s. f. t. mar. Softio impe- 
tuoso di vento, ma di breve durata. 
ràffice s. m.t.a.e m. Il rampino 
che adoperano gli alabastrai. 
raffidare v. tr. t. lett. Fare animo, 
Rassicurare. | — pron.: Mi raffido a te. 
raflfievolire (pr.-ìsco-ìisci) v. tr. 
Affievolire ancora. 
raffigurare (p7. -ùro) v. tr. Ri- 
conoscere alla figura, a qualche segno 
particolare: Lo rafigurài alla véce; 
Non lo raffigurài sul sùbito. | Simbo- 
leggiare: Nel trirégno è raffigurata la 
triplice autorità papale. — part. raffi- 
gurante, raffigurato. — agg. verb. raf= 
figuràbile. — s. verd. raffiguraménto. 
raffilare v. tr. Affilare: Pòrta a 
rafilare il raséio. | t. libr. di libro, 
Pareggiarne il margine. | anche: Raf- 
filare un panno, la scarpa. — part. raf- 
filato. — s. verb. raffilatura. 
rafiilatoio (pl. -G6i) s. m. Arnese 
usato per raffilare. 
raffinare v. tr. Render ‘più fine: 
Raffinare lo zùechero. || Rafinàr l’òro, 
Separarlo dalle leghe o metalli coi 
quali sia unito. | Rafinàr l’argènto, 
fondendolo.|fig.: Rafinàr l’ingégno, lo 
stile, l’ educazione, è costumi. | Ren- 
dere più sottile: Rafinàr un bastone. 
| di persona: Rafinerèbbe un capéllo!, 
tanto è ingegnosa. | — pron.: L’òro si 
raffina.-part.raffinato (agg.: Con rafi- 
nata malizia, feròcia ; s. astr. raffina- 
tézza; avv. raffinataménte). — s. verb. 
raffinaménto, raffinàtura, raffinazione; 
raffinatore-tora-trice. 
raffinatoio (pl.-di) s. m. Fornello 
per raffinare i metalli, lo zucchero o 
sim. | Tutto ciò che serve a raffinare. 
raffinerìîa s. f. L’arte di raffinare 
e Il luogo dove si raffina. 
ràftio (più com. al pi. ràffi) s. m. 
Graffio. || fig.: Tirar su una còsa co’ 
raffi, con grande sforzo. | O di rifi 
o di raffi, Per amore o per forza. | &. 
agr. Sorta di forca coi rebbi ripiegati 
a squadra. - dim. raffiétto, raffino. 
raffittare arc., Riaffittare. 
raflittire (pr. -ìsco —ìsci) v. tr. 
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Far diventare più fitto: Rafittire un 
bòsco. ||- intr.: I capélli più spésso si 
tagliano e più raffittiscono. || di persona, 
Accostarsi l’una all’altra per far posto. 

raffondare are., Riatfondare. 

raffone s. m. arc. Sorta d’uva, e 
Il suo vitigno. 

rafforzare (pr. -òrzo) v. tr. Au- 
mentare di forza: Raforzar la véce, 
le mura, la difésa.- part. rafforzato. 
— s. verb. rafforzaménto. 

raffrancare arce., Rinfrancare. 

raffratellare (pr. -èllo) v. tr. e 
pron. Riaffratellare. 

raffreddare (pr. raftréddo) »v. tr. 
Render freddo: Il ripòso raffredda il 
sangue. | fig. Scemare in efficacia, ar- 
dore: Un sospètto leggèro bastò a raf- 
freddare tutto il suo ambre. || - intr.: 
Rafrédda sùbito. | - pron.: Lascia che 
la minèstra si raffréddi. || fig.: La còsa 
si raffredda, Ne parlano sempre meno. 
- part. raffreddato (agg. Infreddato) e 
sine. rar. raffréddo. — s. verb. raffred- 
daménto, raffreddatura (anche Infred- 
datura); raffreddatore-tora-trice. 

raffreddatdoio (pl. -Gi) s. m. t. 
vetr. Parte del forno dovesi mettono 
a raffreddare i vetri. 

raffreddore s. m. Forte infred- 
datura: Con tante corrènti alle spalle 
sfido io a non prèndere rafreddéri! 

raffrenare (pr. raffréno) vi; tr. 
Tener in freno: Rafrenare la corsa. 
| fig.: Rafrenàr lira, la còllera. | 
pron. Contenersi: Non sa raffrenarsi. 
- part. raffrenato. — agg. verb. raffrenà- 
bile, raffrenativo. — s.verdb. raffrenamén- 
to; raffrenatore-trice. 

raffrescare (pi. -ésco -éschi) v. 
tr. Fare o Render fresco: Apri la finè- 
stra per raffrescàr la stanza. | — intr. 
e pron. del tempo, Farsi fresco: Co- 
Mincias a rafrescare o a raffrescarsi. 
-— part. raffrescato. — s. verb. raffresca- 
ménto, raffrescatura, raffrescata. 

raffriggolare (pr. raffrìggolo) v. 
intr. dei vasi da cucina posti al fuo- 
co, Mandar fuori l’untuosità e un cat- 
tivo odore. — part. raffriggolato (s. m. 
L'odore cattivo che hanno i cibi cotti 
nei recipienti che abbiano dell’ untuo- 
sità: Sapér di raffriggolato). 

raffrigmare v. tr. popol. rar. Rin- 
frinzellare. 

raffrigno s. m. Cucitura fatta alla 
peggio con punti radi e disuguali. | 
di ferita, Frinzello. 
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raffrontare (vr. -6nto) v. tr. di 
due o più persone o cose, Mettere l’una 
di fronte all’altra per confrontarle: Raf- 
Frontare due testimòni. — part. raffron- 
tato. — s. verb. raffrontaménto ; raf- 
frontatore-trice. 

raffronto s. m. Raffrontamento : 
Dopo un diligènte raffronto, mi séno 
accertato délla loro identità. 

raffuscare (pr. -ùsco -ùschi) v. 
intr. rar. Divenir fosco. 

raffusolare v. tr. arc. Affusolare. 

ràgade (più com. al pl. ràgadi) s. 
f. t. chirurg. Ulcera con scerepolatura 
in genere. | Ragadi délla còrnea. || t. 
veter.: Ragadi del cavallo. 

ràgana s. f. arc. Sorta di pesce 
di mare. | Raganella. 

ràgano s. m. t. mont. Ramarro. 

raganella s. f. t. Zool. Rana ar- 
borea. | Strumento di legno che si suol 
suonare nella settimana santa invece 
delle campane. 

ragazza s. f. Fanciulla arrivata 
alla pubertà: È una bèlla ragazza. | 
di ragazza corteggiata da molti e spo- 
sata da nessuno: È la ragazza dalle 
belle ciglia, tutti la vògliono e nessuno 
ta pìglia. | Donna non ancor maritata, 
Zitella: Oredévo che fbsse 3èmpre ra- 
gazza, È una ragazza invecchiata in 
casa. | a quelle che non hanno anco- 
ra trovato marito, per consolarle: Fa- 
gazza che dura non pèrde ventura. 
| Zagazze rimaste a candire, che non 
hanno trovato marito. | Da ragazza, 
Quand’era ragazza: Daragazza era più 
magra.|coll'’agg. poss., La fanciulla con 
cui si fa all'amore, Fidanzata: Va dalla 
sua ragazza, Hò visto la tua ragazza. — 
acer. ragazzona, ragazzòtta.— dim. ra- 
gazzétta, ragazzina, ragazzòla. - spreg. 
ragazzùccia. — pegg. ragazzàccia. , 

ragazzaglia s. /.eragazzame 
s. m. spreg. Quantità di ragazzi di 
strada, di monellacci: Che ci fa in 
mèzzo a quélla ragazzàglia ? 

ragazzata s. f. Azione da ragaz- 
zo, senza riflessione: È una ragaz- 
zata, Fa sèompre délle ragazzate. 

ragazzo s. m. Fanciullo presso 
alla pubertà: È fatto un bèl ragazzo, 
Che bravo ragazzo! || anche di adulto: 
È un buòn ragazzo. | d'uomo senza 
giudizio: È un ragazzo. | esortando, 
incoraggiando: Cordggio, Fòrza, ra- 
gazzi!| Dare del ragazzo a uno, Dir- 
gli che è un ragazzo. || Trattàr da ra- 








gazzo, come se fosse un ragazzo. | Non 
Fare il ragazzo, Fare l’uomo, Mante- 
nere le promesse. | Fare a’ ragazzi, a 
mo’ dei ragazzi, che non stanno alla 
promessa, che sono incostanti, ecc. : 
Ma che si fa a’ ragazzi? | Da vra- 
gazzo, Dall’età in cui uno è ragazzo: 
L’ hò conosciuto da ragazzo. | Còse 
da ragazzi, addicevoli a quell’età. | Fi- 
gliolo: Ha sèi ragazzi, Ha fatto un 
altro ragazzo. | Ragazzo di bottéga 0 
ass.: Ragazzo, Garzonedinegozio: Glié- 
lo manderò a casa per il ragazzo. 
- accr. ragazzone, ragazzòtto. — dim. 
ragazzétto (dim. ragazzettino; pegg. 
ragazzettàccio), ragazzuòlo. — dim. vezz. 
ragazzino. — spreg. ragazzùccio (pegg. 
ragazzucciàecio). — pegg. ragazzàccio. 
ragazzume s. m. Ragazzaglia. 
raggattinare v. tr. arc. del gatto, 
Rimetter l’ unghie addosso. 
raggavignare 0%. tr. e pron. arc. 
Più che aggavignare. 
raggelare (pr.-èlo) v. tr., intr. e 
pron. Gelare sempre più: L’ acqua 
raggèla o si raggèla. | fig.: Prìa che 
il pianto si raggeli (Dante). 
raggentilire rar., Ringentilire. 
raggèra e rar. raggiera s. f. Fa- 
scio di raggi che si spande a mo'di stel- 
la: Raggièra del séle. | La parte del- 
l’ostensorio in forma di raggi. | L'or- 
namento fatto di tanti spilloni, che 
portano certe contadine lombarde. 
ragghiare contad., Ragliare. 
ràgghio contad., Raglio. 
raggiare (pr.ràggio,ràggi) v. intr. 
Gettare, Spander raggi : Stélle che ràg- 
giano tra le nubi. || fig.: Il véro che 
ràggia nélla ménte dei buòni.|t. fès. 
di ciò che si propaga per raggi, Span- 
dersi, Dilatarsi.- part. raggiante (agg.: 
Sble raggiante. | t. fìs.: Calòrico rag- 
giante, che si diffonde per riflessione. 
|| di persona: Raggiante di gidia, Con- 
tentissimo), raggiato. — s. verb. rag- 
giaménto (Raggiaménto notturno, che 
determina la rugiada e la brina). 
raggiata s. và arc. t. Zool. Sorta 
di pesce marino. 
raggiati s. m. pl. t. Zool. Classe 
d’animali inferiori, le cui parti del 
corpo convergono tutte ad un centro 
come i raggi d’una rota 
raggio (pl. ràggi e pot. rai) s. m 
Linea retta, Striscia di luce che emana 
da un corpo splendente: 7 sèttè raggi 
in cui si rinfrange la luce; Raggi del 
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s6le, délle stélle. | Itàggio di séle, an- 
che Sprazzo: Penetrava nélla stanza 
un caldo raggio di séle. | Tutto il com- 
plesso della luce d’un corpo: Luna 
pàllida e sènza raggio. || fig.: Un ràg- 
gio di speranza, d'’intelligènza. || t. 
fès.: Raggi X o Rontgen o catòdici, 
Radiazioni che penetrano attraverso 
a corpi opachi alle altre ordinarie ra- 
diazioni luminose. || aggio astronò- 
mico, Strumento per prender l’altez- 
za delle stelle. | t. geom. Linea retta 
che si tiri dal centro alla circonfe- 
renza di un circolo o dal centro alla 
superficie di una sfera. | Raggi délla 
ruòta, più com. Razze. || t. mil.: Iàg- 
gio di circonvallazione, segnato in- 
torno alle fortificazioni o sim. - dim. 
raggétto (sottodim. raggettino). 
raggiornare (pr. -6rno) v. tr. 
Rimandare ad altro giorno: KRaggior- 
nare un'adunanza, una cambiale. || — 
intr. t. lett. Ritornare il giorno. 
raggioso agg. arc. Che ha raggi. 
raggirare v. tr. Trarrein inganno 
con artifizi,  Abbindolare: Si lascia 
raggirare. | - pron. Girare attorno: 
Lo si véde alla séra raggirarsi intorno 
al palazzo. || di discorso, scritto, Ver- 
sare, Trattare: I sudi discorsi sì rag- 
girano sèmpre intorno a quelle còse. — 
part. raggirato. — agg. verb. arc. rag- 
girévole. - s. verd. raggiraménto; rag- 
giratore-t6ra- trice. 
raggiro s. m. L'azione del raggi- 
rare, Inganno: Uòmo pièno di raggi- 
ri. | arc. Giro, — dim. raggirétto. 
raggirone-6na s. m. e f. Rag- 
giratore, Raggiratrice: Non c’è da ji- 
darsi di quél raggirone. 
raggiùngere (pr.raggiùngo,ecc.; 
c. Giùngere) v. #r. di chi è avanti, Ar- 
rivarlo, camminandogli o correndogli 
dietro: Va’ 
Mi èra avanti di una classe, ma lo 
raggiunsi. | Raggiùngere un posto, un 
punto, Arrivarci. | anche: Ztaggiùn- 
gere la mèta, l’ intento. 
raggiuntare v. tr. Aggiuntare 
un’altra volta: Occorre raggiuntare la 
fune del pozzo, con un altro pèzzo. 
raggiustare v. tr. Accomodare, 
Aggiustare: aggiustare un vestito, 
un libro, un orològio, una macchina. 
|| Rimettere in ordine. | fig.: Lî rag- 
giustò a stènto, Li conciliò con molta 
fatica e pazienza. - part. raggiustato. 
- 8, verb. raggiustaménto. 
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ragglutinare (pr. -ùtino) v. tr. 
Conglutinare. - par. ragglutinato. - 
8. verb. ragglutinaménto. 
raggomicellare (pr. -èllo) v, tr. 
Avvolger in gomitolo. 
raggomitolare (pr. -ìtolo) Rav- 
volgere, Raggruppare in forma di go- 
mitolo. || - pron. fig. di persona, A cco- 
vacciarsi, Restringersiinsé.-part. rag- 
gomitolato.-s. verd. raggomitolaménto. 
raggracimolare. (pr. -imolo) ®. 
tr. rinforz. di Gracimolare. 
vaggranchiare (pr. -ànchio -An- 
chi) v. tr. intens. di Aggranchiare. 
raggranchire (Dr. -ìisco -)sci) ti 
intens. di Aggranchire. 
raggrandire. (pr. -ìsco —ìsci) v, 
tr. e pron. Ingrandire. 
raggranellare (pr. -èllo) v. tr. 
Mettere insieme a poco a poco: Coi 
suòi risparmi alla fine dell’anno avéva 
raggranellato un migliaio di lire. 
raggravare rar., Riaggravare. 
raggricciarsi (pr. -)iccio -icci) e 
rar. raggricchiarsi v. pron. Rag- 
gomitolarsi, accovacciandosi. 
raggrinzire (pr.-ìsco-ìsci)erag- 
grinzare ». tr., intr. e pron, Fare 0 
Diventar grinzoso : À lzati, non védi 
che raggrinzisci cotésto pò’ di vestito! ; 
Come è o s'è raggrinzita!- part.rag= 
grinzato (agg.: Vèntre raggrinzato, Aal- 
la fame). - s. verb. raggrinzaménto. 
raggrottare rar., Aggrottare. 
raggrovigliare (pr. -ìglio -ìgli) 
v. tr. e pron. intens. di Aggrovigliare. 
raggrovigliolare (pr.-ìgliolo) v. 
tr. e pron. intens. di A ggrovigliolare. 
aggrumare v. intr. e pron. in- 
tens, di Aggrumare. 
raggrumolare (pr. -ùmolo) ». 
tr. e pron. intens. di Aggrumolare. 
raggruppare v. tr. e pron. Met- 
tere insieme. - part. raggruppato. — s. 
verb. raggruppaménto. 
raggruppo s. n. are. Imbroglio. 
raggruzzolare (pr.-ùzzolo) e are. 
raggruzzare v. tr. Mettere insie- 
me prendendo un po’ di qua, un po’ di 
là: Per Natale colle mance TAgIgTRssala 
un centinàdio di lire. 
ragguagliare (pr. ragguàglio 
-àgli) v.tr. Rendere uguale, Adeguare: 
Ragguagliare la superficie di un cam- 
po.|Ragguagliare i conti, Pareggiarli. 
| Itagguagliare due còse, Paragonarle, 
Metterle a confronto. || Itagguagliare 
alcuno in una còsa, Dargliene infor- 
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mazioni. — part. ragguagliato (avo. 
ragguagliataménte). - agg. verd. rag- 
guagliàbile, ragguagliativo - s. verd. 
ragguagliaménto;ragguagliatore-trice. 
ragzuàglio (pl.-àgli) s.m, L'atto 
e L’ettetto del ragguagliare. || Notizia 
particolareggiata, Informazione, Rap- 
porto. | Stando a’ sudìi ragguagli, alle 
sue indicazioni. | A ragguàaglio, Colla 
proporzione: Si conteggeranno al rag- 
guaglio del cinque per cènto. 
ragguardare arc., Riguardare. 
ragguardevole agg. Degno di 
considerazione, di riguardo: Persona 
ragguardévole. | anche di cosa: Propé- 
sta ragguardévole. — 8. astr. ragguar- 
devolézza. — avv. ragguardevolmente. 
ragquazzare arc., Diguazzare. 
ràgia (pi. ràge e rar. ràgie) s. f. 
Resina di alcune conifere. || Acqua di 
ràgia. || fig. Sotterfugio, Inganno. | 
Rimbrotto, Castigo. || secherz. Ragione. 
| - agg.: Acqua ràgia, di ragia. 
ragionaechiare (pr. -àcchio 
-àcchi) v. intr. Ragionare frivolamen- 
te, debolmente: LRagionacechiàvano del 
più e del méno. 
ragionale 499. are Che ragiona. 
ragionare (pr. ragiono) v. intr. 
Giudicare, Argomentare con ragioni, 
- servendosi della ragione: L’uòmo è 
un animale che ragiona. | Uòmo col 
quale non ci si ragiona, che non in- 
tende la ragione. | Jtagionare coi g6- 
miti, co’ pièdi, coi ginòcchi, senza te- 
sta, male. || Itagionare a fil di lògica, 
bene. || Discorrere, Parlare: Non me 
ne ragionare, È inùtile ragionarne. | 
Non se ne ragiona, È inutile parlar- 
ne: Il pane e il vino son cari; la carne 
pòi non se ne ragiona; anche Non se 
ne parla neppure: Dice tante còge, ma 
di pagare non se ne ragiona.| Ragione 
bène, Si ragibna bène, Discorre bene, 
Si dice bene: Noi si ragiona bène, ma 
bisognerèbbe trovàrcisi a quéi punti. | 
Ragionàrcon uno, con una, anche Far- 
ci all’amore.||-tr.: Le còse, prima di de- 
cèderle, bifbgna ragionarte. | Io la ra- 
gibno così, la penso così. || — sost.: Co- 
tésto non è un ragionare; Séno i sòliti 
ragionari. — part. ragionante, ragio- 
nato (avo. ragionataménte).- agg. verb. 
rar. ragionativo. — s. verd. ragiona- 
ménto (Discorso con ragioni, Argo- 
mentazione: Che ragionamento è qué- 
sto? || Entrare in ragionaménto, Co- 
minciare a parlar d’una cosa. || Essere 
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in ragionaménto con uno, su un di- 
scorso. | Zagliare il ragionamento, ìl 
discorso; dim. ragionamentino); ra- 
gionatore-trice. 

ragionari v. Ragionare. 

ragionaterîa s. f. t. stor. Deposi- 
to, presso l’ambasciat. veneto a Costan- 
tinopoli, dei regali da farsi al Sultano. 

ragione s. 7. l'acoltà dell’ uomo 
di giudicare: Lasciarsi guidare dalla 
ragione, Dar luògo alla ragione; Avé- 
ve, Pèrdere, IRiacquistare l’uso délla 
ragione. | Arrivare all’uso délla o di 
ragione, all’ età in cui si comincia a 
ragionare, all’età del giudizio. | La- 
vorare come rugion comanda, con un 
po’ di criterio. | Féde e ragione; Ita- 
gione e follia. | Dèa Ragione, al tem- 
po dellarivoluz. frane. | Ragionamento, 
Argomento: Quali ragioni pòrti con- 
tro di lui?; l'i porterò una ragione 
giusta, chiara. | Avér buòne ragioni 
in mano, Avere argomenti validi per 
sostenere i propri diritti. | Non intèn- 
der ragibne o ragioni, Non lasciarsi 
persuadere da niente. || Diritto o sim.; 
contr. di Torto: Chi ha ragibne?, Ha 
ragione lui, Hò ragibne io; La ragié- 
ne è dalla nòstra parte o Noi siamo 
dalla parte délla ragione; Han ra- 
gione tutt'e due, nessùn di o de’ due. 
| confermando quel che uno fa o dice: 
Hairagione! | quando si ripeton fatti 
di cui ci siamo già lamentati: £ pòîi 
non hò ragione!, Non dicevo bene?. 
E pòi non hò ragione di dire che sì va 
di male in pèggio! | Dar ragione ad 
uno, Dirgli che ha ragione: Danno 
ragione a chi V ha; anche con idea di 
parzialità: Dà ragione sèmpre a lui. 
| Vuòl avér sempre ragione, Pretende 
sempre la ragione per sé. | correggen- 
do uno che contrasta con un altro: La 
ragione a chi l’ha. | Contro la forza la 
ragion non vale. | A ragione, Di ra- 
gione, Con ragione, Ragionevolmente: 
Fu condannato a ragione, Piange con 
ragione. | A gran ragione, A buòna 
ragione, Giustamente. | A pùù forte 
ragione, l'anto più. | Di santa ra- 
gione, Abbondantemente: Lo bastonò 
di santa ragione. | Di buòna ragione, 
A merito: Lo lodò di buòna ragione. 
| Di tutta ragione, intiera. || Sènza 
ragione, Irragionevolmente: Lo licen- | 
ziò sènza ragione, sèénza una ragio- 
ne al mondo. | Pretese: Vanta délle 
ragioni strane. | Azione, Diritto so- 
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| pra una cosa: Con risèrva délle prò- 
prie ragioni; Cèdere, Riservarsi le 
pròprie ragioni; Entrare, Iientrare 
nélle pròprie ragioni; Violare le al- 
trùi ragioni. | t. leg.: Ragione délle 
gènti, Diritto. | Ragion civile, Diritto 
civile. | IJtagion di Stato, Diritto di 
prìncipi o magistrati supremi, o Uti- 
lità dello Stato. | Le ragioni dell’ar- 
te, délla sciènza.| Ragione poètica, Ra- 
gione filosòfica, I principi razionali del- 
le cose stesse. | Itagiine di mondo, 
Quella per cui chi prima nasce ra- 
gionevolmente prima muore; /ig. La 
più volgare ragione. || Far di pùbbli- 
earagioneun libro, uno scritto, Divul- 
garlo.|t. leg.: Ragione, Proprietà : Bè- 
ni di sua ragione. || Giustizia: Far ra- 
gione; Itèndere, Farsi rènder ragione. 
| così: Farsi ragione da sé, per lo più 
| con violenza. || Residenza della giusti- 
zia: Palazzo délla ragione. | Causa, 
Perché: Mi dici la ragione del tuo 
rifiuto ?; Se féce così, avéva le sue ra- 
gioni; Per ragion d'età, d’economia. 
| Dire, Sapér rèndere ragione d'una 
còsa, il motivo, il perché. || chiedendo 
altrui spiegazione d’un atto o sim.: 
La ragione? || Itagibne per cui tutti lo 
sfuggìvano, Motivo per cui, ecc. || Farsi 
una ragione di una còsa, Darsene pace, 
Rassegnarvisi.| Ragione, Partita, Con- 
to: Aspètto la ragione délle mie compe- 
re.| Far ragione délle spése, Fari conti. 
| Domandàr ragione, anche Chieder 
conto. | Rapporto: La ragione d’una 
progressione aritmbtica; Itagione di- 
retta, invèrsa.|Specie: Animali, Pian- 
te d’6gni ragione.|| t. merc. Compagnia 
di traffico, Ditta. | A ragione di..., 
In ragione di..., In proporzione: Fu 
venduta a ragione di venti lire il mètro 
quadrato. | Lasciàr a una ragiine, 
a una condizione. | Mise a ragione 
tutti, Tirò tutti in discorso. || t. filos.: 
Èsseri di ragione, Esseri meramente 
ideali; contr. di Esseri reali. || Èsser 
"di ragiéne, naturale. | M'appellerò a 
‘chi di ragione, a cui compete l’affare. 
‘— superl. scherz. ragionìssima. — dim. 
‘ragionétta, ragioncèlla, ragioncina. - 
‘\spreg. ragionùccia.- pegg. ragionàccia. 
ragionerìa s. f. L'arte del ragio- 
‘niere: Studia ragionerìa; Ramo, Se- 
zione ragionerìa. | L’ufticio del ragio- 
‘miere: £ in ragionerìa. 
| ragionévoleearc.ragionévile 
‘@gg. Dotato di ragione: L’uòmo è un 
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animale ragionévole. | Cho si lascia 
guidar dalla ragione: Sii ràagionévo- 
le. | Secondo ragione: Discorsi ragio- 
névoli; Proposta, Prèzzo ragionévole. 
| Di giusta quantità: H@un ragioné- 
vole stipèndio; Pòrta di ragionévole 
grandézza. - s. astr. ragionevolezza. 
— avv. ragionevolmente. 
ragionière s. nm. Chi esercita la 
professione di tenere o rivedere i con- 
ti d’un’ amministrazione. 
ragiéso agg. rar. Che ha ragia. 
ragliare (pr. ràglio, ràgli) v. intr. 
La maniera con cui l’ asino manda 
fuori la voce: Gli asini ragliano più 
spesso nel maggio. || fig. Cautar male. 
| -tr. spreg.: Ragliò un’ària del Vér- 
di.- part. ragliato. — s. verb. ragliata 
(Il ragliare una volta: Lunga e forte 
ragliata); ragliatore. 
ràglio (pl. ràgli) s. m. Grido, Vo- 
ce dell’ asino. | quando alcuno ci im- 
preca o ci calunnia: I ragli dégli àsi- 
ni non arrivano al cièlo! 
ragna s. f. lessitura del ragno, 
Ragnatelo. | Sorta di rete da uccelli: 
Prènder uccèlli con la ragna. || Es- 
sere uccèllo délla sua ragna, Essere 
colto nella insidia tesa per altri. || fig. 
Agguato, Inganno: Dare, IRimanére 
nélla ragna. | La bava dei bozzoli. 
|| #. lett. Nuvoletta bianca. 
ragnàia s. f. Posto adatto a cac- 
ciare con le ragne. | fig. Boschetto in 
villa per passarci le ore calde. 
ragnàio s. m. are. Cingallegra. 
ragmare »v. intr. Cacciare con la 
ragna. || Volar per la ragna. || dell’aria, 
Cominciare a rannuvolare a guisa di 
ragna. || de’ panni o drappi, Comincia- 
re ad essere logori; onde: Zéla ragna- 
ta, floscia e trasparente come ragna. 
I dei bachi da seta, Sbavare: Hanno 
ragnato. - part. ragnato. — s. verb, ra= 
gnatura (Il logorarsi, spec. dei panni). 
ragnatelo s. m. e ) opol. ragna- 
téla s. f. 'l'essitura del ragno. || Le 
leggi s6no come i ragnatéli, che le mé- 
sche ci rèstano, e le rondini li sfòon- 
dano. dim. ragnatelino. — spreg. ra- 
gnatelùccio, rar. ragnateluzzo. 
ragno e mont. ràgmolo s. 2. 
Aracnide senz’ali, che da escrezioni 
del proprio corpo fa una tela con cui 
acchiappa mosche ed altri insetti. | 
Non sa levare un ragno da un buco, 
Non è buono a nulla. | Èssere, Far 
òpera o téla di ragno, di nessun va- 























ragon 
lore. || fig. Persona da nulla: A chi 
vuòl far paura quél ragno? | Sorta 
di pesce marino. - dim. ragnino, ra- 
gnettino. — pegg. ragnàecio. 
ràgono s. m. t. aret. Ramarro. 
ragù s. m. invar. t. cuc. Sorta di 
stufato: Itagù di manzo. 
ragunare var., Radunare. 
ragunatiecciorar., Raccogliticcio. 
raguno s. m. arc. Riunione. 
rai s. m. pl. di Raggio. || t. lett. Gli 
occhi: Uhinati i rai fulmìinei, Le bràc- 
cia al sen consèrte.... (Manzoni). 
raià s. m. invar. Ciascuno dei prìn- 
cipi indigeni dell’ India. 
raiare arc., Raggiare. 
ràitros.m.eagg.t. stor. Soldato te- 
desco di cavalleria.| Cavalcare alla rài- 
tra, secondo il costume dei raitri. 
ralla s. f. Appoggio di ferro su cui 
gira il bilico dell’uscio. || Untnme dei 
ferri girevoli su altri. | t. contad. Tac- 
ca, negli oggetti da taglio. 
rallacciare rar., Riallacciare. 
rallargare r07., Riallargare. 
rallegrare (pr. rallégro —égri) ». 
tr. Rendere allegro : Itallegrare la com- 


_pagnia, la comitiva. || fig.: Itàggio di 


sole che rallégra la stanza. || ass.: Sin 
cose che rallégrano mélto. | - pron. Di- 
ventar allegro: J{î son rallegrato sù- 


. bito; Mi rallégro che i subi esami siano 


andati bène.| congratnlandosi: Mi ra1- 
légro!; e anche sost.: Gli ha dato il 
mi rallégro o il mirallégro, v. Miral- 
legro. | îròn. : Sti rimasto bocciato? mi 
rallégro!, me ne rallégro tanto! | del 
cavallo, Entrare in brio. — part. ralle- 
grato. — agg. verb. rallegrativo, rar. 
rallegratòrio. — s. verb. rallegraménto 
(Vi faccio i miti rallegraménti), ral- 
legratura (Aria d’amabile allegrezza), 
rallegrata (Salto che il cavallo fà ral- 
legrandosi); rallegratore-trice. 
rallenare arce., Allenare. 
rallentare (pr. rallènto) v. tr. Far 


più lento: Iallentare il passo, la fune. | 


| Far rallentare: Rallentare il mòto di 
una macchina. | Diminnire: Rallenta- 
re lo stùdio. || Far più raro. || nella mu- 
sica: Itallentando. | - pron.: Vedrài 
che la fune non si rallenterà.- part. 
rallentato. — s. verb. ralientaménto. 
rallettare arce., Riallettare. 
rallevare popol., Allevare. 
ralleviare aqre., Alleviare. 
rallignare ». intr. rar. Alligna- 
re ancora, un’altra volta. 
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rallino s. 72. Ralla da usci. 
rallumare v. tr. are. Riaccendere. 
ralluminare (pr. rallùmino) v. 
tr. Dar lume: Hanno fatto una lan- 
tèrna per ralluminare la sala.||- intr.: 
I cièchi del vangèlo, toccando le vèsti 
di Gesù, èrano ralluminati, | - pron.: 
Si ralluminò, Racquistò la vista. 
rallungare (pr. -ùngo -ùnghi) 
v. tr., intr. e pron. Rendere o Diven- 
tar più lungo. 
rama s. f. Ramo piccolo, Frasca: 
Una rama d'ulivo, d’allòro. — dim. 
ramicèlla, ramétta (sottodim. rametti» 
na). - pegg. ramàecia (anche Fascio di 
rami per spazzare o sim.). 
ramacciuto 499. are. Che ha 
molti rami. 
ramadaàn s. m. Nono mese del 
calendario arabico. | Digiuno che i 
maomettani fanno in quel mese. 
ramaàglia s. f. t. agr. Ripulitura 
dei rami: Bruciare le ramaglie. 
ramagliatura s. f. t. agr. Taglio 
delle ramaglie. 
Ramaiàna s. m. t. stòr. lett. L’epo- 
pea di Rama, del poeta Valmici. 
ramaàio (pi. -ài) e are. ramàrio 
s.m. Chilavora e vende arnesi di rame. 
ramaiolata s. f. Quanta roba sta 
in un ramaiolo: Dammi un’altra ra- 
maiolata di minòstra, di bròdo. 
ramaidlo 0 ramaiudlo s. m. 
Utensile da cucina in forma di grosso 
cucchiaio, ma più concavo. 
ramanzina s. f. Rimbrotto, La- 
vata di capo: Quélla ramanzina gli 
ha fatte mélto bène. 
ramanzo are., Romanzo. 
ramarro s. m. Rettile dei sauri, 
color verde: Fàecia, Pèlle verde come 
UN TYAMATTO. 
ramata s.f. Sorta di pala di vinchi 
per stramazzar uccelli al frugnuolo. 
ramatata s. f. Colpo di ramata. 
ramato agg. Fatto o Rivestito di 
rame. | contad.: Acqua raemata, Sol- 
fato di rame. || — sost.: Dare il rumato 
alle viti, il solfato di rame. 
ramatura s. f. Il ricoprir di ra- 
me: Itamatura galvànica. || t. agr. Il 
complesso dei rami di una pianta. 
ramazza s. f. rar. Slitta. 
ramazzare v. tr. e pron. are. Tra-, 
scinare su la ramazza. 
ramazzotta s. f. arc. Cuffiotta. 
rame s. 2. Metallo malleabile e 
fusibile, di color rossastro: Monéte di. 
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rame. || fig. La moneta stessa: Hai del 
rame in tasca? | Utensili di rame: 
Ha mélto rame in bottéga, in cucina. 
| Vérde rame, Deposito velenoso che 
sì forma nei vasi di rame. || pl.: Ra- 
mi, Oggetti di rame: [rami di cuci- 
na. | Incisioni sul rame, e La figura 
impressa sulla carta mediante tale in- 
cisione. - pegg. ramàecio. 
rameggiare (pr. -éggio -éggi) ». 
intr. rar. Distendersi in rami. 
ramerino s. mn. Rosmarino.| Pan 
di ramerino 0 ass.: Ramerino, Pane 
sofiritto con rosmarino e zibibbo. | Lta- 
merini all’òlio!, gridano i rivenditori 
ambulanti di ramerini. 
ramicciare (pr.-ìccio -ìcci) v. tr. 
dei rami, Tagliarlico] pennato perfar le- 
gna. ||t. mont. Picchiar con un ramiecio. 
ramiccio (pi. -icci) s. m. Ramone. 
ramice s. m. arc. Ernia. 
ramières.m.arc.Chi lavora rame. 
ramîfero 499. Che contiene ra- 
«me: Miniera ramàfera. 
ramificare (pr. -ìfico —ìfichi) v. 
intr. e pron. Produr rami: Albero che 
ramiìfica in pòco tèmpo. || Spandersi in 
rami: L’artèria crurale si ramifica per 
tutta la gamba.||Diramare: Il Pò nélla 
foce si ramàfica. - part. ramificato. - s. 
verb. ramificazione. 
ramigno 499. are. Fatto di rame. 
ramina s. f. t. a. em. Scaglia pro- 
dotta dalla battitura del rame. 
ramingare (pr. ramìngo —-ìinghi) 
v. intr. t. lett. Andar ramingo. 
ramingo (pl. -inghi) agg. Erran- 
te: Caèno, ucciso Abèle, andò ramingo 
sopralatèrra.||Solitario: Viveramingo. 
ramino s. m. Specie di grosso 
bricco di rame per scaldar acqua. | 
Itamino bucato, La mestola usata per 
spannare il latte. 
ramitèllo are., Ramoscello. 
rammagliare (pr. —àglio —àgli) 
v. tr. t. conciat. delle pelli, Pulirle da 
i carnicci rimasti. — part. rammaglia» 
to. — s. verb. rammagliatura. 
rammannare ?. tr. var. rinforz. 
di Ammannare. 
rammantare v. tr. are. Avvol- 
gere nel manto. | fig. Proteggere. 
| rammarcare orc., Rammaricare. 
rammaricare (pr.-Arico -àrichi) 
v. tr. Affiggere: Non fa che ramma- 
ricare sua madre. | — pron. Dolersi, 
Sentir rammarico: Si rammarica di 
non potérti scrìvere; Non hò da ram- 
s| 
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maricarmi. - part. rammaricato. — s. 
verb. rammaricaménto, rammaricazio» 
ne(dim.rammaricazioneèlla), e, se con- 
tinuata: rammarichào (pl. —ii). 
rammàrico (pi. —Arichi) s. m. Il 
rammaricarsi, Il dolersi: Con ram- 
marico dèbbo dirvi che.... 
rammaricéso 499. are. Facile al 
rammarico, a rammaricarsi. 
rammassare v. tr. intens. rar. di 
Ammassare. 
rammattonare (pr. -6no) v. tr. 
rar. Riammattonare. 
rammembrare d7c., Rievocare. 
rammemorare (pr. -èmoro) v. 
tr. e pron. Rammentare, Ricordare. — 
part. rammemorato. — agg. verb. ram- 
memoràbile. — s. verd. rammemoramén- 
to, rammemorazione. 
rammendare (pr. ramméndo) v. 
tr. Rassettare con arte e pazienza: 
Hai mandato a rammendarmi è cal- 
zoni? | arc. Emendare. - part. ram- 
mendato.- s. verd. rammendatura; ram» 
mendatore-tora e rar. -trice. 
rammendo s.m. Rammendatura : 
Un ramméndo che non si conòsce nep- 
pure. | Iticamo a ramméendo, che si fa 
riempiendo i bucolini del velo per figu- 
rarvi cose diverse. - dim. rammendino. 
rammentare (pr. ramménto) ®. 
tr. Richiamare alla mente altrui: TRgam- 
méentami la chiave prima di uscire. || 
Ricordare: A tavola non sì rammén- 
tano è mòrti. | Nominare, Parlare di 
uno: Scommétto che quando sarò lon- 
tano non mi rammenteranno più. | a 
chi mostra di non curarci: Mi ram- 
menterài!, quando non ci sarò più. 
Tornare in menie: Rammeénto di avér- 
lo veduto una volta a Réma, || Richia- 
mare alla mente per somiglianza: Qué! 
bambino rammenta un pò’ la nònna, 
quantunque non le somigli propria- 
ménte. | Suggerire: Suggeritore che 
non sa rammentare. | — pron. Avere 
in mente, Ricordarsi: Non se ne ram- 
ménta; Me ne ramméento come fisse 
ira; Mi rammento, un giorno lo vidi 
comrere tutto impaurito ; Si ramméenti 
di noi nélle sue orazioni, in famiglia. 
| iròn.: Gli vò’ dare un ricòrdo “da 
rammentàrsrne per un pezzo. || di chi, 
mutato stato, sprezza gli altri: Non 
si ramménia più di quel che èra, di 
quando, ecc. | di uno smemorato: Non 
si rammenta dal naso alla bbcca. — 
part, rammentato (499, quando arriva 
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persona di cui si parlava proprio al- 
lora: Persona rammentata. è per la 
via). — s. verb. rammentatore (anche 
Suggeritore) -t0ra-trice. 
rammentone arc., Suggeritore. 
rammeziare arc., Dimezzare. 
rammodernare (pr. -èrno) v. tr. 
rar. Rimodernare. 
rammollire (pr. rammòdllo o ram- 
mollìsco, ecc.; c. Ammollìre) e are. 
rammollare ». tr. e intr. (aus. Ès- 
sere) Far diventare o Diventar molle: 
Rammollire il pane nel latte, nel brò- 
do. | -pron.: Il tumòre s'è sùbito ram- 
mollito. | fig.: Si rammollì alla vista 
di tanta misèria. - part. rammollito. 
— 8. verb. rammolliménto. 
rammontare (pr. -Gnto) v. tr. 
rar. Ammonticchiare. 
rammonticellare ». tr. are. Far 
nuovi monticelli. 
rammorbidire o rammorvi- 
dire (pr. -isco -ìsci) e are. ram- 
morbidare v. tr. Render più mor- 
bido: Rammorbidisci la téla prima 
di tagliarla. | fig.: Quésta severità 
va rammorbidita, va raddolcita, tem- 
perata. || - pron. di persona: S'è un 
pò’ rammorvidito, Ha ceduto. 
rammortare (pr. òrto) v. tr. £. 
conc. delle pelli, Metterle nel bagno 
per conciarle. — part. rammortato. 
rammorto s. mn. t. conciat. Impa- 
sto di scorza di leccio fatto per ram- 
mortare. | Il rammortare. 
rammorzare (77. -drzo) v. tr. in- 
tens. di Ammorzare. 
rammuechiare (pr.-ùcchio -ùc- 
chi) v. tr intens. di Ammucchiare: 
itammucchiò ogni còsa e se ne andò. || 
Raggruzzolare. | - pron. Yar mucchio. 
rammulinare (pr. -ìno) v. tr., 
intr. e pron. intens. di Ammulinare: 
Vento cherammulina la polvere rvass.: 
che rammulina. | fig. Fantasticare. 
ramnèe s. f. pl. t. bot. Famiglia 
di piante il cui tipo è il ramnu. 
ramnina s. f. f. chìm. Sostanza 
gialla del ramno tintorio. 
ramno s. 7. t. bot. Pianta spinosa 
delle siepi con frutti carnosi e mu- 
niti«li nocciolo.| Ramnotintòrio, Pianta 
coisemi e colla scorza della quale si fan- 
no diversi colori, e il cui legno dà un ot- 
timo carbone per la polvere da fuoco. 
ramo s. 2. Parte della pianta, che 
vien fuori dal tronco e si allarga a 
guisa di braccio: famo esrto vendém- 
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mia lunga. || delle piante piccole, più 
com. Rama." Diramazione delle radici: 
Irami délle barbe. || di fiume, lago o 
sim., Braccio: Qué! ramo del lago di Cò- 
mo.... (Manzoni). || anche di strade: A 
quél punto la via si biforca in due 
rami. | Un ramo di scala, più com. 
Branca. || delle famiglie, Discendenza: 
£ del ramo dégli Sfòrza. | Parte: La 
sciènza si divide in tanti rami. | Avére 
un ramo di pazzìa, Essere un po’ mat- 
to; anche ass.: N'ha unramo.|t. geom. 
Parte di curva. - acer. ramone. - dim. 
ramétto (sottodim. ramettino), ramicèl- 
lo, ramoscèllo (sottodim. ramoscellino). 
— spreg. ramùecio. — pegg. ramàceio. 
ramolaccio (pl. -àcci) 8. m. Ra- 
diceche si mangia col lesso, Ravanello. 
| Lamolàccio salvatico, Sorta d’ insa- 
lata. || Muso di ramolaccio. - dim. ra- 
molaccétto, ramolaccino. 
ramoso e are ramoruto 499. 
ricco dirami.| C6rna rambse, dei cervi. 
- s. astr. ramosità. 
rampa s.f. Zampa d’animale con 
le unghie: Arme gentilizia con rampe 
di leime. | Breve salita a scaglione. 
rampare 2. tr. e ‘ntr. Colpire colla 
rampa. - part. rampante (499. t. aràld. 
di leone, Ritto su due piedi in atto di 
rampare), rampato. — s. verd. rampata 
(Colpo di rampa. || Salita scaglionata). 
ramparo s. m. are. Riparo. 
rampi s. mn. pl. t. manese. Ripiega- 
menti all’ingiù ne’ ferri spec. dei muli 
e degli asini. || popol. Grampi. 
rampieare (pr. ràampico, ràmpi- 
chi) v. intr. d’animali, Andar su, at- 
taccandosi colle rampe. || /nsegnare @ 
rampicare ai gatti, Insegnare a chi ne 
sa di più. | raw. di persona. | — pron. 
più com. Arrampicarsi. - part. ram- 
picante (agg. t. zool. Ordine d’uccelli, 
tra cui il cuculo. || t. dot. di pianta, Che 
cresce arrampicandosi ad altre più for- 
ti. | — sost. t. Zool.: Anche il pappa- 
gallo è un rampicante. || t. bot.: La 
vite e il pistillo son rampicanti), rame 
picato. — s. verb. rar. rampicatore. 
rampichino s. 7. Uccelletto ram- 
picante, Abbriccagnolo. || di ragazzo, 
Frugolo. || Chi cerca .d’ingegnarsi per 
guadagnarla vita. | - @99. rar. di pian- 
ta, Rampicante. 
rampie6ne s. m. Uncino grosso. 
| t. mar. Sorta di rostro. 
rampinata s. f. t. a. em. Colpo 
di rampino, e Il segno. 























rampino e arc, rampo s. nm. Gan- 





per far la calcina. || Ciascuno dei rebbi 
‘della forchetta. | Appendice a punta 
sullatesta d’ alcuni insetti. || £. mamnese. 
Ferro che si pone alla zampa del ca- 
vallo che cammina posando in terra 
solamente la punta dell’unghia; e Il 
cavallo stesso che ha tale difetto. | 
\agg.: Pièdi rampini, del cavallo. —- 
acer. rampone. — dim. rampinétto. 

rampégna s. f. t. lett. Ammoni- 
zione grave, Rabbuffo. 

rampognare (pr. rampogno) ®. 
tr. t. lett. Sgridare, Rimproverare : 
Lo rampognò aspraménte. 

rampognéso qa99. are. Che ram- 
| pogna continuamente. 

rampoliare (pr. -Gllo) v. intr. t. 
lett. dell’acqua, Scaturire, Pullulare.| 
delle piante, Germogliare. || delle fa- 
miglie, Aver origine. 

rampollo s. m. t. lett. Zampillo 
d’acqua, Polla. || di pianta, Pollone. || 
‘Discendente: L’èùltimo rampillo del- 
| l’illustre casa, — dim. rampollétto, 
 rampollino. - spreg. rampollùccio. 

ramponière s. m. nella caccia 
alla balena, Chi tiene il rampone. 

ramusceèllo «re., Ramoscello. 

ramuto rar., Ramoso. 

rana s.f. Animale anfibio che com- 
pie metamorfosi e vive parte nell’ac- 
qua e parte in terreni umidi: Sènto 
in quel fondo gracidàr la rana. || Si 
gonfia chiome una rana !, S'empie di bo- 
ria.| Canta come una rana, male, gofta- 
mente.| Cavalli che hanno la rana, che 
ne imitano, camminando, il gracidare. 

ranca s. f. t. volg. Gamba zoppa 
‘0 storta. — dim. ranchèlla. 

rancare (pr. rànco, rànchi) v. intr. 
Arrancare. 

rancheggiare (pr. -éggio -éggi) 
e rar. ranchettare »v. intr. freq. di 
Rancare. 

ranciata popol., Aranciata. 

ranciato popol., Aranciato. 

ràncico (pl. ràncichi) s. m. Irri- 
‘tazione che producono alla gola le 
‘sostanze rancide. || - agg.: Rancido: 
Latte, Burro rancico. 
;, ranciegso agg. rar. Rancido. 

rancidire (pr. -ìisco —ìsci) v. intr. 
Divenir rancido, Irrancidire: Quél 
burro non sarèbbe rancidito se non lo 
avéssi esposto all’ària. 

rancido agg. Stantio, Vicino alla 
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‘cio di ferro. | Attrezzo da manovale 
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putrefazione, Vieto: Burro, Lardo ràn- 
cido. | Fuor d’uso: Frasi rancide. || - 
sost. Sapore 0 Odore di cosa rancida: 
Sa di ràncido.- dim. rancidétto, — s. 
astr. rancidézza. — avv. rancidaménte. 
rancidume s. m. Quantità di cose 
rancide. || fig.: Cotésti son rancidumi. 
rancière s. m. t. mit. Soldato che 
distribuisce il rancio. 
raàncio (pl. rànci) s. m. Il pasto del 
soldato: L'ora del ràncio.|- agg. Aran: 
ciato: Colbr rancio. || nopol. Rancido. 
rameioso 499. Ché ha il rancio. 
rameo (pl. rànchi) «99. Che cam- 
mina storto: È un pò’ ranco, ma ap- 





| pena appéna. | anche: Gamba ranca. 











ranedre s. m. Odio coperto, per 
offesa ricevuta o sim.: Ha del ranceòre 
con me, né sò il perché. || accettando 
qualcosada chi ci ha offesi: Per farvi ve- 
dére che non hò rancore, Sènza rancore. 
rancura s. f. arc. Rammarico. 
randa s. f. t. da. e m. Strumento 
per disegnare un cerchio da rote, da 
botti o sim. | Canna o Asticciola che, 
tenuta fissa, serve con un filo a trac- 
ciar curve; e Il segno che ne fa. | 
t. mar. Vela aurica, di forma quadri- 
latera, che si distende tra il picco, l’al- 
bero e la boma. | A randa, A stento: 
La stadèra ci-va a randa; anche Ra- 
sente: L’àcqua corre a randa a ran- 
da, rasentando la riva. 
randàgine s. f. arc. Arditezza. 
randagio (pl. -àgi) s. m. Errante, 
Ramingo: Cane randàgio; Gli zingari 
ménano una vita randàgia. 
randeggiare (pr. -éggio -6ggi) »v. 
intr. t. mar. Andar terra terra. 
randellare (pr. -èllo) v. tr. Pic- 
chiarcolrandello: Lo randellò bèn bène. 
randellata s. f. Colpo di ran- 
dello: Una randellata sulla tista. 
randèllo s. m. Grosso bastone: 
Gli corse diètro con un randèllo in 
mano. || Bastone corto e piegato per 
legar balle. | Bastone corto e grosso 
che si appende al collo di certi ani- 
mali perché non corrano 0 sim. — dim. 
randellétto, randellino. 
randeli6bne-Gna s. n. 6 f. po- 
pol. scherz. o spreg. Chi va qua e, là 
adagio e pesante, senza far mai nulla. 
randigne 099. arc. Specie di falco. 
ranèlla s.f. t. Zool. Sorta di mol- 
lusco simile ai murex. 
rànfia 3. f. popol. Granfia. 
rangiferos. n.07, Renna polare. 
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rango (pi. rànghi)s.m.neol. Grado, 
Condizione. || t. mil.: In rango, In tila. 
rangola s. f. are. Premura, Ansia. 
rangoléso 499. are. Sollecito. 
ranino agg. t. anat. di due vene, 
Che-stanno sotto la lingua dalle parti 
laterali. | @re. dell'oppio, Palustre. 
rannaiòla s. f. Orciuolo in cui 
si cola il ranno. 
ra:sfnata s. f. Ranno gettato bol. 
lente sui panni sudici: A quésti panni 
ci vuòdle un’altra rannata. | a un ra- 
gazzo che è un bel pezzo che non si 
è lavato : Ti ci vorrèbbe una rannata. 
rannerare (pr. rannéro) v. intr. 
e pron. del tempo, Mettersi al nero. 
rannerire (pr. -ì)sco, —ìsci) v. tr. 


Far diventar nero. | - intr. (ans. Ès- 
sere) Diventar nero o più nero. 
rannestare (pr. -èsto) ». tr. in- 


tens. di Annestare. - part. rannestato. 
— 8. verb. rannestaménto. 
rannicchiarsi (pr.-ìicchio-ìcchi) 
». pron. Ristringersi in sé per nascon- 
dersi o per riscaldarsi: Si rannicchiò 
in un canto e non fu più possibile tò- 
gliernelo.|| fig.: Sî rannàcchia in sé, nel 
suo guscio. | CORRI 
rannidare e rannidiare (pr. 
-ìidio -ìdi) v. tr. e pron. popol. rar. 
intens. di Annidare. 
ramnière s. m. rar. Colatoio. 
rammno s. nm. Acqua bollente pas- 
sata sulla cenere. | Itanno vérgine, 
quando l’acqua non è bollente. || fig.: 
Pèrdere, Buttàr via ranno e sapone, 
Perdere il tempo e la fatica: A con- 
fondersi con lui ci si pèrde ranno e 
sapone. | anno di nitro, passato sulla 
calcina viva. || t. bot. var. Ramno. 
ranmobilire iròn., Rinnobilire. 
rannodare rar., Riannodare. 
rannoso 099. rar. da Ranno. 
rannovellare are., Rinnovellare. 
ramnnuvolare (pr. -ùvolo) e con- 
tad. rannugolare v. intr. e pron. 
del tempo, del cielo, Ricoprirsi di nu- 








vole: È 0 Ha rannuvolato, S'è tutto 


rannuvolato. || fig. Accigliarsi: A quél- 
le paròle sì rannuvolò. — part. rannu- 
volato. — s. verb, rannuvolaménto, ran- 
nuvolata(Una bellaradunatadinuvoli). 
ranocchia (pi. ranòechie) s. } 
popol. Rana. - dim. ranocchiétta, ra- 
mocchièlla, ranocchina. 
ramocchiàia s. f. Luogo palustre 
con molti ranocchi.|are. Viola d’acqua. 
ranocchiàio (pi. --di) 8. m. Chi 


| pi glia e Venag ont ;0 Chi ne I 
gia molti. | scherz. o spreg. Chi abita. 


in un luogo pantanoso. | Ranocchiaia. 

ranocchiésco (pl. -éschi) agg. 
Da o Di ranocchia-vcchio. 

ranòcchio (pl. -dechi) s. m. Ra- 
nocchia, Rana. | Camminare come un 
ranòcchio, a salti. 
boglia il corpo: Par che ci abbia i ra- 
nòechi in còrpo! — dim. ranocchiétto 
(vezz.ranocchiettàccio), ranoechino (fig. 
scherz. Ragazzino). 

rantolàia s. f. rar. Rantolo pro- 
lungato o frequente. 

rantolare (pr. ràntolo) v. intr. 
(aus. Avére) Avere il rantolo. - part. 
rantolato. — s. verd. rantolìo (pl. — 
‘ida rantolare continuato). 








| rAntolo e arc. ranto s. mn. Il re- 


spiro atfannoso dei moribondi : Il ràn- 
tolo dell’agonàa, délla mòrte. | per sim.: 
Ha qualche ràntolo al polmone. 
.  rantoléso agg. Con rantolo. 
| ranunceolacee s. f. pl. t. bot.Fam. 
| di piante il cui tipo è il ranuncolo. 
|  rananeolo s. m. Piantà erbacea 
| dei prati, con fiore giallo. 
| rapa s. f. Pianta a radice globosa 
e mangereccia e La sna radice stessa: 
Broccoli di rapa còtti. || scherz.: Cristo 
disse ai discépoli sudi: Non mangiate 
rape che è cibo da buòdi.|| Volér levare il 
sàngue a una rapa, Voler cavar denari 
dachi ne è senza, Pretenderel’impossi- 
bile. | Confettare una rapa, Spendere 
molte cure intorno a cosa che non val 
niente; anche Beneficare un ingrato.| 
Itimanére come una rapa, più grullo di 
prima. | Non valére una rapa, nulla. 
|| Tèsta monda come una rapa, di chi 
sì è tosato fino alla cotenna o di chi 





è calvo. || Tèsta di rapa o ass.: Rapa, 
Stupido, Cretino: È una rapa. - dim. 
vezz. rapettina, rapina. 
rapàccio (pi. -àcci) 8. m. Sorta di 
rapa il cui bulbo è molto fitto nel ter- 
reno e dai cui semi si estrae un olio. 
rapaccione rar., Ravizzone. 
rapace 099. Che rapisce: Uccéèllo, 
Lupo rapace. | Bicca rapace, vorace. || 
Jig. di persona, Cupido, Ingordo.|e così: 
Occhio rapace. | - agg. e sost. Ordine 
d’uccelli con becco adunco e forti arti- 
gli: È uno dei rapaci notturni. — s. 
astr. rapacità. — avv. rapaceménte. 
rapàio (pl. -—ài) s. m. Campo di 
rape e sim. || fig. Cosa qualunque in 
confusione: Nan vò rapàai in casa mia, 
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rapare v. tr. e pron. Rasare il 
capo fino alla cotenna. || scherz. sem- 
plicemente l'osare. | Itapàr tabacco, 
'Tritarlo con la raspa. 

rapata s. f. Il rapare o Il raparsi: 
Una buòna rapata. | Colpo di rapa. 

rapato e invar. rapè s. m. Spe- 
cie di tabacco in polvere. 

rapazzòla s. f. Specie di giaciglio 
perimaremmani che stanno a capanna. 

ràpere arc., Rapire. 

raperèlla s. f. Pezzo di pietra ado- 
per. dagli scultori per turare fori esim. 
|t.orolog. Rialzo per pareggiare un pez- 
zo ad un altro.|Cerchietto o Bottoncino 
d’ottone o d’altro con gambo appunta- 


to, che serve per fermare qualche cosa | 


e nello stesso tempo anche per ornam. 

raperino e arc. raperùgiolo 
s. m. Piccolo uccello, dei Cantatori. | 
scherz. Chi ha la testa rapata. 

raperénzo e raper6nzolo s. 
m.Sortad’insalata contadina. | scherz. 
rar. Vesta rapata. 

ràpide s. f. pl. Luoghi di un fiume 
con forte pendenza. 

ràpido agg. Velocissimo : La ràpi- 
da corrènte; Mòssa, Mòto rapido.|fig.: 
Fa ràpidi progrèssi. — s. astr. rapidità. 
(La rapidità del vènto, del baleno, del 
pensièro). — avv. rapidaménte. 

rapillo arc., Lapillo. 

rapina s. f. Rapimento e La cosa 
rapita: Carico di rapina. | Uccello di 
rapina, rapace. | Impeto, Forza tra- 
volgente: La bufera infernàl che mai 
non rèsta, Ména gli spirti con la sua 
rapina (Dante). | t. popot. Rabbia. 

rapinerìa s. f. rar. Ruberia. 

rapino erar.rapinoso 499. spec. 
di ragazzo, Rabbioso, Stizzoso. — 4vv. 
rar. rapinosaménte. 

rapire (pr.-ìsco-ìsci)emont.rapi- 
mare v.tr Prendere con violenza e con- 
tro giustizia.|didonnao fanciulla, Por- 
tarla via.a forza, Farla sua senza suo 
consenso. | La mòrte lo ha rapito anzi 
tèmpo.|Rapire l’onire, Vonestà, il eré- 
dito, V'oglierlo.| Trasportare per ammi- 
razione, amore, piacere: Giòdia, Mùsica 
cherapisceilcuòdre, l’anima, la ménte, o 
ass.:chevapisce. | Èssere rapito in ispì- 
rito, Andare in estasi - part rapito 
(agg.:Dònna rapita. La sécchia rapita, 
Poema del Tassoni. | Igapito da mòrte, 
per malattia inaspettata; /tapito alla 
mòrte, Salvato per miracolo. | Estasia- 
to). - 8. verb. rapiménto ; rapitore-trice. 
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rapo s. m. t. contad. Rapa. || fig. 
di persona, Zuccone. - acer. rapone, 
raponzolo s. nm. popol. Raperon- 
zolo. - dim. raponzolétto, raponzolino. 
rappa s. f. Nappa, Ciutto di aleune 
piante ombrellifere. || Ciocca di fiori 
secchi per ornar altari. || pl. t. veter.: 
Itappe, Ragadi traversali. — dim. rap- 
pétta (sottodim. rappettina). 
rappaciare rar., Rimpaciare. 
rappacificare (pr. -ìfico -\fi- 
chi) v. tr. Far tornare in pace: Gli è 
riuscito finalmente a rappacificarti. | 
- pron.: Sì s6no rappacificati. - part. 
rappacificato. — s. verb. rappacifica- 
ménto, rappacificazione. 
rappadore arce., Rapitore. 
rappagare d7c., Appagare. 
rappallottolare (pr. -dttolo) v. 
tr.intens. di A ppallottolare.-part. rap- 
pallottolato. — s. verd. rappallottola- 
ménto, rar. rappallottolazione. 
rapparare darc., Rimparare. 
rappareggiare urce., Pareggiare. 
rappattumare v. tr. Rimetter in 
pace. | -pron.: Si sono rappattumati. 
rappeèlla s. f. are. Sorta di rebbio. 
rappellare (pr. -èllo)v. tr. epron. 
Ripetere l'appello, Riappellare. 
rappezzare (pr. rappèzzo) ». tr. 
Racconciare con pezze. || fig.: Ha rap- 
pezzato uno scritto sucènto libri. — part. 
rappezzato. — s. verb. rappezzaménto, 
rappezzatura ; rappezzatore-tora-trice. 
rappèzzo s. m. Pezzo introdotto 
per rappezzare. || Lavoro di rappèzzo. 
| t. tipogr. La quantità di carattere or- 
dinata al fonditore perintegrare un’al- 
tra partita già ricevuta. | al gioco delle 
bocce: Tirare il rapp zzo, Ravvicinare 
una palla nostra al pallino. || fig. Scusa 
magra; Ripiego. 
rappiacevolire (pr. -ìsco —ìsci) 
v. tr. rar. Render piacevole. 
rappianare v. tr. intens. rar. di 
Appianare. — part. rappianato. — s. 
verb. rappianaménto. 
rappiastrare ». tr. Ricoprir di 











| piastre; Rimpiastrare. | Racconciare. 


rappiastriccicare (pr. -ìccico 
-ìccichi)v.tr.intens di A ppiastriccicare. 
rappiattare rar., Rimpiattare. 
rappiccare (pr. -ìicco -ìcchi) v. 
tr. rar. Riappiccicare. — part. rappic- 
cato. — s. verb. rappiccatura. 
rappiccicarerar., Riappiccicare. 
rappiccicottare (pr. -dtto) v. tr. 
Attaccar senza cura, Rimpiccicottare. 


ni 
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rappiccinire rar., Rimpiccinire. 

rappicciolire, e rar. rappie- 
colire, e arc. rappiccolare v. tr. 
e intr. Rimpiccolire. 

rappigliare (pr. rappìglio —ìgli) 
v. intr. e pron. Diventar denso, Coa- 
gulare: Il latte mi sémbra che sia un 
pò' rappigliato ; I metalli fusi, raffred- 
dandosi, si rappìgliano. — part. rappi- 
gliato. — s. verd. rappigliaménto. 

rappisolarsi rar., Riappisolarsi. 

ràppolo s. m. are. Rappello. 

rapportare (pr. rappòrto) v. tr. 
Riferire, Riportare ad altri: La pet- 
tegola rapportò tutto per filo e per s6- 


gno.\t. archit.: Itapportàr piètre, Rim- | 


piazzare con esse il vano lasciato da 
quelle tolte o cadute. || di ricamo, Tra- 
sportarlo da una tela o stoffa logora so- 
pra una nuova. | - pron.: Itapportarsi 
ad alcuno, Rimettersi, Stare al suo 
giudizio. - part. rapportato. — 8. verd. 
rapportaménto, rar.rapportazione; rap» 
portatore-tòra-trice. 

rappòrto s. m. Il rapportare: 
Fave un rappòrto scritto, orale o a v6- 
ce.|spec. Quello d’un inferiore al supe- 
riore, per informarlo o sim. || IMéttersi 


al rappòrto, Inscriversi per presentar- | 


si al superiore a chiedereo riferire qual- 
che cosa. || t. mil.: Andure a rappòrto, 
Presentarsi al comandante per riferire 
e ascoltare cose del proprio ufficio. | 
Nota, Lettera ufficiale. || Relazione, 
Amicizia: Non hò avuto mai rappòrto 
con quel signore; Itappòrti d' amicì- 
zia. | Rappòrti întimi, Relazioni ille- 
cite. || t. calder. Pezzi che si adattano 
per ornamento a un lavoro.| Ricamare 
a rappòrto. | t. mat.: Rappòrto di due 
quantità, La differenzatra esse o Il quo- 
ziente di una divisa per l’altra. || Per 
rappòrto a, Rispetto a, In quanto a; an- 
che: Rappòrto a questo, a quest'altro. 

rapprèndere(pr.rapprèndo, ècc.; 
c. Prèndere) v. intr. e pron. Rappi- 
gliare. || anche del corpo, per freddo o 
caldo: Dépo quélla sudatàccia mi sèn- 
to tutto rappréso: 

rappresàglia s. f. Male, Danno 
fatto per contraccambio: Diritto di 
rappresàglia; È una rappresàglia. 

rappresentare (pr. -tènto) »v. tr. 
Rendere immagine, Raftigurare: Itap- 
presenta un bue. | nelle arti belle: 
Quélla pittura rappresènta un pasté- 
re, una battaglia. | di simboli, alle- 
gorie, Esprimere figuratamente, arca- 








| namente: Quélla figura rappresènta la 





Sede; Le bilance rappresentano la equi- 
tà, la giustizia. | Recitare sulla scena 
imitando un personaggio o un’azione: 
Iappresenteranno la Disfida di Bar- 
létta.| RappreSentare un dramma, una 
commèdia; Itappresentava Otèllo. | 
La scèna rappresènta la cèlla d'una 
prigione. | Rappresentare alcuno, Te- 
ner luogo della sua presenza: /l Pre- 
fètto rappresentava anche il Ministro 
dell’ intèrno. || Mostrare con parole: 


| Itappresentò con eleganza ed evidènza 


le bellézze délla città da lui veduta. | 
- pron.: Rappresentarsi alla ménte, 
alla fantasìa un fatto, Rievocarselo 
o Immaginarselo anche senza averlo 


| veduto. -— part. rappresentante (sost. 


Chi fa le veci: Il Ne mandò per suo 
rappresentante un principe del sangue. 
| I rappresentanti délla Naziòne, I de- 
putati), rappresentato. — agg. verb. rap- 
presentàbile, rappresentativo (Atto a 
rappresentare. || Poesìa rappresentati- 
va, Uno dei quattro maggiori generi 
poetici ; avv. rappresentativaménte), 
rar. rappresentérole. — s. verd. rap- 
presentazione (Il rappresentare, spec. 
un dramma o sim., e La cosa rappre- 
sentata: Saranno fatte tre sole rap- 








| presentazibni; È una splèndida rap- 


presentazione. || t. leg. Facoltà di ere- 
ditare in qualità di rappresentanti dei 


| legittimi eredi; dim. rappresentazion- 


cèlla, rappresentazioneina), rappresen- 


| tanza (Il rappresentare e La persona 


che rappresenta: 0’èrano tutte le vap- 


| pregentanze délle società operàie délla 
| provincia.| Rappresentanza nazionale, 





| Il parlamento); rappresentatore-trice. 


rappressare v. tr. arc. Rimetter 
appresso. 

rappropriare u7c., Appropriare. 

rappuntare da7re., Riappuntare. 

rapsodìa s.f. Poesia cantata dai 
rapsodi. | Lavoro poetico epico di più 
parti collegate: La rapsodìa garibal- 
dina del Marradi. | Componimento 
musicale, fatto su motivi altrui, su 
canzoni popolari o sim.: /apsodia 
ungherese di Listz. 

rapsòdo e sprej. rapsodista 
(pl. —ìsti) s. m. nell’antica Grecia, 
Sorta di cantore vagante, poeta di 
episodi epici. 

rapùglio (pl. —ùgli) s. m. Campo 
coltivato a rape: Chi vuòdle un dbuòn 
rapùglio, lo sémini di luglio. 
% 
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È rara àvis v. Raro. 
| rarefare (pr. rarefàccio, ecc.; c. 
Fàre) e rar. rarificare v. tr. t. fàs. 
Rendere raro, meno denso. | — pron.: 
L’ària va ravefacèndosi a misura che 
si sale. | sost.: Il rarefarsi d'un 
còrpo. — part. rarefatto. — agg. verb. 
rarefattìbile e rarefàbile, rarefattivo. 
\— 8. verb. rarefazione (t. fìs. Maggiore 
sviluppo d’un corpo per lo scostarsi 
delle sue molecole, senza aumentare 
‘ di peso e di materia). 
raro agg. Che si trova di rado: 
Qualche rara eccezione, È un caso ra- 
ro. | e quindi Più prezioso: Monéta 
rara; Virtà rare. | Ikaro come le mé- 
sche bianche, come i can gialli. 
scherz.: Itara davis, Cosa o Persona mol- 
to rara.||contr. di Denso; più com. Ra- 
do. | Passo raro, lento. |. Itare volte, Di 
rado. | — sost.: È raro assài trovarne; 
È tra i rari. | - avv.: Prèsto e bène, 
raro avviene. — dim. rarétto. — s. astr. 
rarézza, rarità (anche Cosa o Oggetto 
raro: Le fragole di quésti tèmpi sino 
una rarità.| iròn.: Bèlla rarità!, Che 
rarità !). — avv. raraménte. 
ras s. m.invar. nell’A bissinia, Ca- 
po, Governatore. 
rasare 7. tr. di misure di frumento 
ocereali, Privarle del colmo colla rasie- 
ra o sim.: Itasare lo stàio. 
siepi, Farle pari tosandole colla roncola 
o le cesoie. | Itasare la pèlle, il cudio, 
Toglierne i peli, Levigarlo. | popol. 
Rasentare. | —- pron. Tosarsi a raso. — 
part.rasato (agg. anche Fatto a modo di 
raso: Panno rasato).—s. verb. rasatura. 
rascétta s. f. rar. Sorta di rascia. 
ràschia s. f. arc. Sorta di scabbia. 
raschiare (pr. ràschio, ràschi) v. 
tr.Grattare con ferro tagliante, con ve- 
tro o sim. || di macchie o segni scritti, 
Levarli col raschietto. || — intr. Fare 
un certo atto colla gola per pulirla 
da qualche impedimento. - part. ra» 
schiato. — agg. verb. raschiàbile. — s. 
verb. raschiaménto, raschiatura (Il ra- 
schiare e La parte raschiata), raschiata 
(Il raschiare una volta; acer. raschia- 
tona; dim. raschiatina ; peggy. raschia- 
tàccia), e, se continuato: raschìo (pi. 
-li); raschiatore-tora. 
raschiatéio (pl. -6i), raschiét- 
to, raschino s. m. e rar. raschia- 
toia s. f. Sortiv di lama 0 di temperino 
per raschiare sulla carta. | Strumento 
per raschiare la cera dai pavimenti o la 






































| cia la penitenza. 


neve sulle strade. | Ferro alle porte 
| per raschiarci il di sotto delle scarpe. 
rascia (pi. ràsce) s..f. Drappo gros- 
solano di lana. || Ciascuna di quelle 
striscie bianche e nere che si mettono 
in chiesa e sulle facciate per i funera- 
li solenni: Chi è mòrto ? a San Fran- 
césco méttono le rasce. || t. calz. I due 
lati del fiosso tinti di nero. 
rascière s. m. t. stor. Manifattore 
di rasce. || popol. Grascere. 
rasciugare (pr. rasciùgo —ùghi) 
v. tr. e intr. intens. di Asciugare: Se 
il sble fosse apparso un moménto, a 
quest'ora il bucato sarèbbe già rasciu- 
gato. | Itasciugàr le tasche ad uno, Le- 
vargli tutto il denaro. | Chi l’ha fatta 
la rasciughi, Chi ha fatto il male, fac- 
i di ragazzo che la 
pretende a giovinotto: Non ha rasciutti 
gli òcchi!, il latte sulle labbra! | - pron. 
iròn. a chi si dà l’aria di aver fatto 
qualche cosa di difficile: La si rasciu- 
ghi! — part. rasciugato. — s. verb. ra- 
sciugaménto, rasciugatura. 
rasciugo (pl. -ùghi)s. m. Rasciu- 
gamento: Mandàr le pèlli al rasciugo. 
rasciuttare v. tr. fam.Rasciugare. 
— part. rasciutto. 
rasco s. m. are. Raschietto. 
rasentare (pr. rasènto) v. tr. Sfio- 
rare appena: Il Pò rasènta Piacènza 
e Cremona; Iondini che rasèntano la 
via. | asentare il còdice penale, Far 
qualche cosa in barba alla legge, ma 














| evitando l’azione penale.| Rasentare la 


ità: Duna bontà che 
rasenta la minchionerìa.| Esser vicini: 
Non ha cinquant'anni, ma li rasènta. 
rasènte prep. l’rossimo, Vicinis- 
simo: Andàr rasènte al muro o il mu- 
ro. || ripetuto: Rasènte rasènte. 
rasetto s. m. Raso inferiore. 
rasi v. Radere. 
rasîecia (pl. —icce) s. f. t. agr. Il 
ricoprir con terra e poi bruciare muc- 
chi di sterpi, per cuocere e ingrassare 
il terreno. 
rasièra s. f. Bastone cilindrico con 
cui si rasa il contenuto dello staio o di 
altra misura di capacità. | t. falegn. 
Arnese per levigare il legname. 
rasierare (pr. rasièro) v. tr. Pu- 
lire colla rasiera: Itasierare il legno. 
rasière s. m. arc. Barbiere. 
raso v. Radere. | agg. Rasato : Capo 
raso. | Vòlle che la città f6sse rasa al 
suòlo, che ogui cosa vi si atterrasse. || 
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Stàio raso. | — s. m. Drappo di seta, li- 
scio,fine e morbido: Vestito di 
sodilana.|Itasoturco o Rasoturco,Spe- 
cie di raso di lana fine, spinato e forte. 
rasoiata s. f. Colpo di rasoio: Le 
rasoiate date dai camorristi. 
rasgio (pl. -6i) s. m. Lama a ta- 
glio finissimo per far la barba: 77 mà- 
nico, La lama del rastio; Affilare il 
rasbio. | Piètra da raséi, per aftilarli. 
| Taglia come un raséio, molto. || Filare 
come raséi, anche Andar dritti, Fare il 
suo dovere. || di chi ad ogni ora è di- 
sposto a mangiare: È come i raséi dei 
barbièri, che son sempre in filo. | Ra- 
séio diamante, di lama più dura. || 
Attaccarsi ai rasti, Appigliarsi ad 
ogni pretesto. | Gli afogati si attàce- 
cano ai rasbéi, Chi si vede perso le 
cerca di tutte. | Camminare sui ra- 
sé6i, Esser in continuo pericolo. || Bal- 
lare sui raséi, Non guardare a peri- 
coli. - dim. rasoiétto, rasoîno. — spreg. 
rasoiùceio. - pegg. rasoiàccio. 
rasoturco v. Raso. 
raspa s. f. Sorta di lima usata dai 
lavoranti in legno, in avorio o sim. 
Altra simile usata per tirare a puli- 
mento i marmi lavorati collo scalpello. 
| taspa da manescalchi, per pareggiar 
le unghie.|| /taspa da calzolài.| Arnese 
di ferro con manico per sgrumar le 
botti. || Altro strumento per raschiare 
la fuliggine. “ dim. raspétta, raspina. 
— spreg. raspùccia. - pegg. raspàccia. 
raspare ». tr. Lavorare colla raspa. 
|| dei cavalli fermi, Percuotere il terre- 
no colle zampe anteriori. | dei polli, 
più com. Razzolare. || fig. Scriver ma- 
le: Cotésto non si chiama scrivere, ma 
raspare. | Fare alla peggio, Compic- 
ciare : Non si sa quel che raspa. || Fru- 
gare: leaspa dappertutto. | Rubacchia- 
re: Sa anche raspare. | Bevanda che 
raspa la gbla, aspra. — part. raspato. 
(anche s. m. rar. Vino fatto con uva 
e raspi pesti; dim. raspatino). — s. verd. 
raspaménto, raspatura, raspata (il ra- 
spare una volta, piuttosto alla fretta; 
dim. raspatina; pegg. raspatàecia), e, 
se continuato: raspìo (pl. —ùi). 
raspaticcio (pl. -ìcci) s. m. Luogo 
dove sono molti segni di raspatura. I 
fig. Lavoro mal fatto. 
rasperèlla s. f. are, Sorta d'erba. 
raspo s. 2. Grappolo spoglio d’aci- 
ni. | Quésto vino sa di raspo, ha ii sa- 
pore dei raspi franti. || Malattia che 
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pela i cani. || t. a. e m. Rastrello che. 
i fornaciai adoprano per tirare indietro 
il materiale. || t. agr. Raffio. - dim. ra- 
spino (Vino che sa di raspino, di ra- 
spo. || t. archibus. Arnese di ferro, 
tondo e piegato). 
raspollare v. î7. 
raccolta dei raspolli. 
raspéollo s. m. Grappolo con acini 
radi. || var. Racimolo. 
rassaggiare arc., Riassaggiare. 
rassaso 099. e sost. t. lett. Ciascuno 
degli spiriti malefici, figuranti antichi 
popoli, cantati nel Ramaiana. 
rassecurare 7rar., Rassicurare. 
rassegare (pr. rasségo, rasséghi) 
v. intr. e pron. di sòstanze grasse la- 
sciate raffreddare, Raggrumar sego. 
- part. rassegato (agg.: Bròdo rassega- 
to). — 8. verb. rassegaménto, e, di cosa 
troppo rassegata: rasseghìo (pl. —li). 
rasségna s. f. di soldati, Rivista: 
Passàr in rassegna. | L'iscrizione al- 
l'università nei vari corsi. 
rassegnare (pr. rasségno) v. tr. 
Passare in rivista, in rassegna. || di 
popolazione, Farne il censimento. | 
d’ufficio, incarico e sim., Restituirlo, 
Rinunziarlo; così: Rassegnare le dimis- 
sioni. | Rassegnare ad uno il pròprio 
ossèquio, la pròpria servità, Confessar- 
glisi devoto, obbligato. | - pron. Met- 
tere l'animo in pace, Sottomettersi : 
Rassegnarsi ai voléri di Dio, al de- 
stino, alla sòrte, alla volontà di uno. 
nelle lettere, Sottoscriversi: Hò l’oné- 
re di rassegnarmi suo devotissimo ser- 
vitore. | Inscriversi nei ruoli dell’uni- 
versità. — part. rassegnato (agg.: Morì 
rassegnato, a Dio; avv. rassegnatamén- 
te). — s. verb. rassegnaménto, rassegna- 
zione(Virtù di rassegnarsi a tutto: Non 
c'è energia di caràttere 6ve c’è tròppa 
rassegnazione); rassegnatore-trice. 
rassembrare (pr. rassémbro) ». 
intr. Rassomigliare. || Raffigurare. 
rasséembro s.. 07c. Somiglianza. 
rassemprare v. tr. are. Copiare. 
rasserenare (pr. rasseréno) v. tr. 
Far divenir sereno. | - într. e pron. Di- 
venire, Tornare, Farsi sereno: È ras- 
serenato, S' è rasserenato. || fig.: Si ras- 
seréna in questi pensidri. — part. ras 
serenato. — s. verb. rasserenaménto. 
rassestare (pr. rassèsto) v. #r. As- 
sestar di nuovo o per bene. 
rassettapadeèlle s. m. invar. Chi 
raccomoda padelle o sim, 


e intr. are. Far 








| rassettapaiòli s. m. invar. Chi 
“raccomoda i paioli o sim. 
rassettapiatti s. m. invar. Chi 
raccomoda piatti o sim. 
rassettare (pr. rassètto) v. tr. Ac- 
comodare, Raccomodare, Mettere in 
assetto: Itassettare un pàio di calz6- 
ni, di scarpe, ece.; Rassettare paiòli, 
piatti, ecc. | fig.: Rassettare un com- 
poniménto, un lavoro. | ass. Rappez- 
zare: Non fa che rassettare da matti- 
na a séra. - part. rassettato e since. 
rassètto. — s. verdb. rassettaménto, ras- 
settatura; rassettatore-tora-trice. 
rassicurare v. tr. Liberare da 
ogni dubbio o paura: Con pòche pa- 
ròle lo rassicurài. | - pron.: Incomin- 
ciò a rassicurarsi, — part. rassicurante 
(agg.: Paròle rassicuranti: Stato di 
còse pòco rassicurante), rassicurato. — 
s. verb. rassicurazione (anche #. comm. 
Doppia assicurazione fatta a una stes- 
sa mercanzia o altra proprietà); rar. 
rassicuratòre-trice. 
rassimigliare v. tr. e intr. arc. 
Rassomigliare. 
rassodare (pr. rassòdo) v. tr. As- 
sodare, Indurire: Il tramontano ras- 
sòda il terréno. | - intr. e pron. Dive- 
nir duro, sodo: Le uòdva rassòdano 0 
si rassòidano bollèndo nell’àcqua.| fig.: 
Testina non ancora rassodata. — part. 
rassodato. — s, verb. rassodaménto. 
rassodîa s. f. t. lett. Rapsodia. 
rassòdo s. m. t. lett. Rapsodo. 
rassomigliare (pr. -ìglio —ìgli) 
v. tr., intr. e pron. intens. di Assomi- 
gliare: Figliòlo che rassomìglia alla 
o la madre; A chi si rassomìglia? | 
quando uno fa dei paragoni che non 
tornano: Ci son tanti ciuchi che si ras- 
somigliano! | Paragonare: Quégli de- 
chi sì sarèbbero potuti rassomigliare 
a due stélle. | Parer simile: Mi ras- 
somiglia a persona un pò’ matta. — 
part. rassomigliante, rassomigliato. — 
agg. verb. rassomigliativo. — s. verb. 
rassomigliaménto, rassomiglianza. 
rassottigliare (pr. -iglio —ìgli) v. 
tr. intens. di Assottigliare. - part. ras- 
sottigliato. - s. verb. rassottigliaménto. 
rassummare 07c., Sommare. 
rastellare popol., Rastrellare. 
rastellièra popol., Rastrelliera. 
rastellina s. f. t. agr. Piccolo ra- 
strello per raccoglier foglie, fieno o 
sim.: Itastellina di fèrro, di légno. || 
anche: La rastellina del teldio. 
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rastellinare (pr. -ìno) v. intr. f. 
agr. Adoprar la rastellina. 

rastèllo s. m. popol. Rastrello. 
| #. mar. Un insieme di tirelle unite 
per metter la biancheria ad asciugare. 

rastiare e deriv, popol., Raschia- 
re e deriv. 

rastiat6io rar., Raschiatoio. 

rastino s. nm. rar. Raschio. 

ràstio popol., Raschio. 

rastione s. m. t. fond. Arnese 
per liberare il bronzo dalla schiuma. 

rastrellare (pr. rastrèllo) v. tr. 
Raccogliere col rastrello. || t. fond. Pu- 
lire col rastione. — part. rastrellato. 
—- 8. verb. rastrellatura, rastrellata 
(Quanto fieno o paglia si piglia in 
una volta col rastrello. | anche Colpo 
dato col rastrello). 

rastrellièra s.f. Sorta di rastrello 
di legno, infisso nel muro sopra la man- 
giatoia. | Arnese dei lavandini per 
mettervi a sgocciolare le stoviglie la- 
vate. || t. stor. Arnese per attaccarvi 
le armi bianche. 

rastrèllo s. m. Attrezzo rustico 
con manico e rebbi verticali, per ap- 
pianar terreno, raccattar paglia, fieno 
e sim. | Cancello per difendere le porte 
della città, fortezze e sim. || Legno ove 
i calzolai attaccano le scarpe. 

rastremare (pr. -èmo) v. tr. è. 
archit, del fusto d’ una colonna, Dar- 
gli sviluppo coniforme. — part. rastre- 
mato (agg. arc. Ridotto all'estremo). — 
s. verb. rastremazione, 

rastro s. m. t. poèt. Rastrello. || £. 
mus.Ordigno per farlerighe sullacarta. 

rasura s. f. Il radere. | l'aglio leg- - 
gero come di rasoio. || Cancellatura, 

rata s.f. Parte determinata di som- 
ma, che uno deve pagare a diverse 
scadenze: È rimasto addiètro di tre 
rate. | Pagare a o per rate. | lat.: Prò 
rata, Secondo la rata che tocca. 

ratafià s. f. rar. Sorta di rosolio 
fatto di ciliegie, aromi, ecc. 

ratanîa s.f. Arboscello del Perù 
le cui radici usansi come astringenti. 

rataplàm Voce imitativa del suo- 
no del tamburo. 

ratifica s. f. neol. t. burocr. Ra- 
tificazione. 

ratificare (pr. -ìfico -ìfichi) v. tr. 
Sanzionare: Iatificare un atto, la pa- 
ce. | Confermare, Riconoscere: Ratifi- 
care un débito. - part. ratificato. — s. 
verb. ratificaménto, ratificazione (t. leg. 
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Conferma d'un atto contro il quale per 
legge si domanderebbe nullità o rescis- 
sione. || Approvazione degli atti d’una 
amministrazione. || t. diplom. Atto in 
cui il capo di uno Stato approva, con- 
ferma e dichiara di accettare ciò che 
è stato convenuto e stipulato in suo 
nome dall’agente diplomatico cui era- 
no stati concessi pieni poteri): ratifi- 
catore e femm. -trice, rar. -tora. 
ratilia s. 7. arc. Naviglio. 
ratiònem v. Redde. 
ratire v. intr. are. Virare, Dar gli 
ultimi respiri. 
ratizzare v. tr. Dividere in rate. 
ratizzo s. m. t. burocr. Quote sta- 
bilite in proporzione di tutte le en- 
trate comunali ordinarie. 
rato 099. t. leg. Ratificato. 
ratolare»v. intr. arc.Vagabondare. 
ratta s. f. arc. Ciascun estremo 
della colonna. 
rattaccare 7r0r.,. Riattaccare. 
rattacconare (pr. -6no0) v. 1. È. 
calz. Accomodar tacconi. — part. rat- 
‘ tacconato. — s. verb. rattacconaménto. 
rattarpare arc., Rattrappire. 
rattemperare lett., Ritemperare. 
rattèndere ». tr. arc. Aspettare. 
rattenére (pr. rattèngo, ecc.; ec. 
Tenére) v. tr. Impedire, Fermare nel- 
l’impeto: Rattenére la folla, un ca- 
vallo. | Impedire di scorrere: Quél mu- 
ro serve a rattenére l’àcqua nel cam- 


po. | Non rattenére l’orina, Perderla | 


involontariam. per malattia: Non è 
buòno a rattenére l’orina, e marcisce 
panni e lenzuòla. | Rattenére le làeri- 
me, è sospiri, Farli cessare, Impedirli. 
| di paga, provvisione, Non darla 
tutta o a tempo debito. || Tenere a 
mente. | - pron. Frenare il proprio 
moto: Cominciài a ebrrere né poté- 
vo rattenérmi. | Gli volévo risponder 
male, ma mi ratténni. - part. rattenu- 
to (agg. di persona: Rattenuto nel par- 


lare, Guardingo).-s. verb. rattenimén- 


to, rattenziòne (Iattenzione d’orina). 
rattenitiva s. f. La facoltà di ri- 
tenere a memoria, Ritenitiva: Manca 
di rattenitiva. | scherz.: Non avér rat- 
tenitiva, Avere il corpo sciolto o Non 
poter rattener l’orina. 
rattenitoio s. mm. are. Argine. 
rattento s. nm. arc. Rattenimento. 
rattenuta s. f. t. agr. Riparo col- 
locato traverso i fossi onde trattenere 
l’acqua per irrigare i campi. | Raccolta 
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rattris 
d’acqua stagnante uscita da un fiume 
o sim. | Ritenuta. | rar. Rattenimento. 
rattepidireo rattiepidire (pr. 
-ìsco —ìsco) v. tr intens. d’Intiepidire: 
Itattiepidire l’affètto. 
rattestare v. tr. are. Accozzare. 
rattima s.f. Panno che mostra il 
pelo come se fosse appallottolato. 
rattinare %. tr. f. a. e m. del pelo 
dei panni, Farlo sollevare col cardo. 
- part. rattinato. — s. verb. rattinatu- 
ra; rattinatore-trice. i 
rattivare rar., Riattivare. 
rattizzare rar., Riattizzare. 
ratto s. m. Rapimento: L'atto délle 
Sabine.|t. lett. e leg. Preda, Rapina.|[|t. 
zool. Specie di topo delle chiaviche. | 
Topo in gen. || — sine. poèt. di Rapito. 
ratto agg. t. lett. Rapido. | - avv. 
Rapidamente: A cui ratto baléna sù- 
bita idèa. — s. astr. rar. rattézza. 
rattoppare (pr. rattòppo) ». tr. 
Raccomodare con toppe, Rappezzare: 
LRattoppare una giubba, una scarpa 
vecchia. | Itattoppare un muro. ||-Rat- 


| toppàr uno scritto, Correggerlo e ar- 








| 


ricchirlo. || Rimediare: Z'é6cca sèmpre 


a me a rattoppàr le vòstre birichinate, 
le tue marachèlle. — part. rattoppato. 
- s. verb. rattoppaménto, rattoppatu- 
ra; rattoppatore-trice. 
rattorbare (pr. -6rbo) v. intr. 
rar. del tempo, Diventar torbo. 
rattòrcere (pr. -òèrco -drci) ». 
intr. rar. intens. di Attorcere. 
rattore-trice 470 , Rapitore-trice. 
rattorniare 0%. tr. are. Circondare. 
rattràere arc., Rattrarre. 
rattralciare (pr. —àlcio —àlci) v. 
intr. t. agr. dei tralci giovani, Solle- 
varli e accomodarli in aria perché gli 
altri respirino bene. —- part. rattral- 
ciato. — s. verb. rattralciatura. 
rattrappire (pr.-ìsco-ìsci), e lett. 
rattrarre, e are. rattrappare ?. 
intr. Raggranchirsi: È rimasto tutto 


| rattrappito; Il fréddo mi ha rattrap- 


pito le mami. - part. rattrappito. — s. 
verb. rattrappiménto. 

rattristare e rattristire (pr. 
-ìsco -ìsci) v. tr. Render triste: An- 
che il tèmpo mi rattristisce; Chi rat- 
trista i genitori è un ingrato. || di 
frutti, fiori, piante, Scemarne il rigo- 
glio: Quéste nébbie rattristiscono tutti 
i frutti. ||- pron.: Si rattristò sùbito, 
- part. rattristato e rattristito. — s. 
verb. rattristaménto. 
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rattura s..f. arc. Ratto. 
ràuco (pl. rànchi) agg. di voce, 
suono, Non chiaro, Fioco: Ha la véce 
ràuca. | La ràuca vice délla cornàe- 
chia. || di persona, Che ha voce rauca. 
- 8. astr. raucèdine. - avv. raucaménte, 
raugèo 499. 8. m. t. mont. Persona 
‘avara, cattiva. 
raumiliare (pr -ilio ili) v. tr. 
intens. di Umiliare. 
raunare ra7r., Radunare. 
raunata rar., Radunata. 
raunaticcio (pl. -icci) s. m. Cose 
o Persone radunate qua e là. 
ravacciuòlo are., Raveggiolo. 
ravaglione s. nm. Vaiolo selvati- 
co. | Qualunque eruzione repentina. 
ravanello s. m. Radice bianca 0 
rossa, che suol mangiarsi col lesso. 
ravanéto s. m. Luogo scosceso 
per dove fanno calare i blocchi di mar- 
mo o di pietra nel caricatoio, o il tri- 
tume inutile nelle miniere. 
raveggiòolo e raviggiòlo s. m. 
Specie di cacio, per lo più di pecora 
o di capra, da mangiarsi fresco. 
Ravénna n. pr. f. di città: La pi- 
néta di Itavénna. || Cercàr Marìa per 
Iavénna, v. Cercare. 
ravére arce., Riavere. 
raverùschio (pl. -ùschi)o rave- 
rusto,erar.ravirusto s.m. Uvada- 
gli acini piccoli, rossi, che serve per dar 
colore al vino.|| La vite che la produce. 
ravi s. m. pl. nelle miniere, Tri- 
fume che non serve a nulla. 
ravice arc., Radice. 
raviòdlo s.m. Agnellotto ripieno di 
ricotta, erbe battute, carne trita, ca- 
cio o sim.: Ravrdli al sugo. 
ravizz6one s. m. Pianta simile al- 
la rapa e utile per i suoi semi oleosi. 
ravvalorare (pr. -6ro) v. tr. e 
pron. intens. di Avvalorare. 
ravvedére (pr. ravvédo, ecc.; c. 
Vedére) v. tr. Far riconoscere i pro- 
pri errori. | - più com. pron.: Spe- 
riamo che si ravvéda. - part. ravvedu- 
to. — s. verb. ravvediménto. 
ravversare (pr. -èrso), Ravviare. 
ravviare (pr. ravvìo —li) v. tr. Ri- 
mettere in buon ordine: /Itavvìa i ca- 
pélli a quella bambina. || Ravviareuna 
matassa, Distrigarla.|| avviare il fuò- 
co, Rinfocolarlo. || /?avviare una botté- 
ga, un negòzio, Riattivarne il commer- 
cio, la vendita.| Mettere insieme, Rac- 
cogliere: È il tèmpo di ravviàr le ca- 
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stagne. || Riprendere, Ricominciare : 
Itavviare il discorso.|| L' Epifanàa tutte 
le fèste le pòrta via, Santa Marìa tutte 
le ravvàa. | - pron.: Ravviarsi è capél- 
li, è vestiti. part. ravviato (agg.: T'utto 
lindo e ravviato; dim. ravviatino; avv. 
ravviataménte) e ravversato (dim. rav» 
versatino). — s. verb. ravviaménto, rav- 
viata (Il ravviare o Il ravviarsi i ca- 
pelli; dim. ravviatina; pegg. ravvia- 
tàccia); ravviatore-tora. 

ravvicinare v. fr. e pron. Riav- 
vicinare. - pron. ravvicinato. — s. verd. 
ravvicinamento. 

ravvilire (pr. -isco -ìsci) ». tr. 
rar. Far divenir vile. 

ravvilupparev.tir.epron.intens. 
di Avviluppare: Non ravviluppare la 
matassa.- part. ravviluppato. — s. verb. 
ravviluppaménto. 

ravvincidire (pr. -ìsco —ìsci) ». 





‘intr. Divenir vincido: Le patate s6no0 


ravvincidite a quell’ùmido. 
ravvisare (pr. ravvì:0) v. tr. Raf- 
figurare, Riconoscere al viso, alla fiso- 
nomia: £ ravvisài la faccia di Forése 
(Dante). || fig.: In quéste pàgine non ci 
si ravvisa il suo stile.- part. ravvisato. 
— agg. verb. ravvisàbile. 
ravvisto sinc. popol. di Ravveduto. 
ravvivare (pr. ravvìvo) v. tr. Far 
tornare in sé, in vita: L'Acqua che gli 
gettài sulla frinte bastò a farla rav- 
vivare; Ravvivare la fiamma. || Rav- 
vivare la fede, la speranza, un dolére, 
la conversazione. | di colori, Renderli 
più vivaci: Bisognerèbbe che tu rav- 
vivassi quél quadro.- part. ravvivato. — 
s.verb.ravvivaménto; ravvivatore-trice. 
ravvòlgere (pr. ravvòlgo, ecc.: 
c. Vòlgere) v. tr. intens. d’Avvolge- 
re: Lo ravvòdlsero in un lenzuòlo e lo 
portàron via. |- pron. fig.: Itavvòlgersi 
in un sacco, Farsi frate o monaca. — 
part. ravvòlto (agg.: Itavvòlto nel suo 
mantèllo). - s. verb. ravvolgiménto (an- 
che Tortuosità: Mavvolgiménti di un 
fiume, di una strada). 
ravvòlta s. f. arc. Ravvolgimento. 
ravvoltare rar., Rinvoltare.,, 
ravvòlto s. m. arc. Involto. 
ravvoltolare (pr. -dltolo) v. tr. 
intens. di Ravvolgere. || -pron.: Rivol- 
tarsi: Ravvoltolarsi nel fango. 
raziocinare (pr. -ino) v. intr.rar. 
Discutere con raziocinio: Non può ra: 
ziocinare a quéll’età. — part. razioci- 
nato. - agg. verb. raziocinativo, razio- 
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cinàbile. — s. verb. rar. raziocinamén- 
to, arc. raziocinazione. 

raziocinativa s. f. La facoltà e 
L'arte di raziocinare. 

raziocìnio (pl. -cini) s. m. t. filos. 
Ragionamento che si fa giudicando tra 
due idee mediante una terza: Fare un 
raziocìnio. | Argomentazione: È un 
falso raziocìnio. | popol. Ragione. 

razionàbile agg. rar. Ragione- 
vole. — s. astr. razionabilità. — avo. 
razionabilménte. 

razionale agg. t. filos. Che ha ra- 
gione: Creatura razionale. || Lume ra- 
zionale, Lume dell’ intelligenza. || Ori- 
tèrio razionale, suggerito dalla ragio- 
ne. | Filosofia razionale, che è basata 
sul semplice ragionamento, fuori della 
fede. | Mètodo, Sistàma razionale, a 
seconda della ragione. | Pedagogia ra- 
zionale. | Meccanica razionale, che si 
basa snlla geometria, aritmetica, astro- 
nomia, ecc. | Mèdico razionale, che 
studia le cause del male e le tratta 
con metodo e scienza. | Cura, Medi- 
cina razionale, non empirica. |t. chèm.: 
Fòrmula razionale, che esprime real- 
mente i componenti d’un dato compo- 
sto. | t. mat.: Nùmero razionale, che 
sì può misurare. || Quantità, Propor- 
zione razionale, Un’espressione alge- 
brica. | t. mus.: Intervallo razionale, 
che si può descriver con numeri. || t. 
geogr.: Orizionte razionale, che divi- 
de cielo e terra in due emisferi. || — 
sost.: Il razionale è facoltà attiva. | 
Titolo d'un trattato liturgico del se- 
colo XIII. || Pezzo di stoffa ricamata 
e contesta di 12 gemme, che, presso 
gli Ebrei, copriva il petto del gran sa- 
cerdote sacrificatore. — s. astr. razio»- 
nalità (anche Facoltà di ragionare). — 
avv. razionalmente. 

razionalismo s. f. Filosofia che 
vuol tutto spiegare coll’umana ragio- 
ne, negando la rivelazione. 

razionalista (pl. -ìisti) s. m. e f. 
t. filof. Chi segne il razionalismo. 

razione s. f. Misura giornaliera 
di vitto data a soldati e marinai: /ta- 
zione di carne. || Razibne di fièno per i 
cavalli. | Porzione: Non s’accontènta 
délla sua razione. | Arazibne, A misu- 
ra: / ragazzi van tenuti a razione. 

mazza s. f. Vutti i discendenti di 
una famiglia: Non è délla stéssa raz- 
za; È di buòdna razza. | Di razza, Di 
natura: Non ti far caso se non paga 
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i débiti: è di razza. || spreg.: Che razza 
di gènte!; Itazza maligna!, Razza cat- 
tiva! | di popoli, Le varie immense 
famiglie: Itazza bianca, négra, ame- 


ricana; Razza latina, anglo-sàssone. ‘ 


| Razza umana, Tutti gli uomini. | 
d’animali: Razza bovina, ovina, suina. 
| scherz. di uomo villano: È di razza 
asinina. || di persona, d’animale o cosa 
che non si conosca: Di che razza è? || 
Specie: Mblte razze di cavalli, «di co- 
nigli, d’uecèlli; Razza pura; Cavallo 
di razza inglése; Migliorare, Conser- 
vare, Incrociare, Spèrdere le razze o la 
razza. | ingiuriando: Itazza di cani!, 
d'un cane!, di vipere!, di pòrci!| Ani- 
male di razza, di buon sangue. |; Bé- 
stie da razza, per far razza. | d’ani- 
mali: Far razza, Figliare; scherz.: 


. anche di uomini: He fatto razza: otto 


figliòli! || di chi vive solitario: Fa 
razza da sé. | Che razza d’'idèe ti vèngo- 
no in ménte?; Che razza di spropòsiti!; 
Cherazza di bastone! -dim.iròn. razzi. 
na.- spreg. razzùecia. - pegg. razzàecia. 
razza s. f. Sorta di pesce di mare. 
| Itazza di scòglio, molto pregiata. | 
Ognuna delle stecche che vanno dal 
mozzo alla circonferenza della ruota. 
razzàia s. f. t. contad. Striscia di 
terreno sterile, ghiaioso o sim. 
razzàio (pl. -ài) agg. rar. d'una 
Sorta di ulivo.||-s. mm. rar. Chi fairazzi. 
razzamàglia arc., Razzumaglia. 
razzare v. tr. rar. della ruota, Fer- 
marlaaunrazzo peragevolarladiscesa 
del veicolo. | - pron. della pelle in- 
fiammata, Ricoprirsi come di raggi. — 











| part. razzato (agg. Raggiato). - s. verb. 


razzatura. 
razzare v. intr. rar. Raspare. 
razzeggiare arc., Raggiare. 
va'ZzZènte agg. are. Frizzante. 
razzerìa s. f. arc. Merce d’arazzi. 
razzése s. m. arc. Sorta di vino 
della riviera ligure. 
razzìa s. f. Retata, Presa; Scor- 
reria: Lerazzìe dei capi-tribù abissini. 
razziare (pr. ràzzio, ràzzii) v. intr. 
Far razzie. 
razzièra s.f.Macchina da scagliare 


.o tirar razzi. 


razzo s. m. Fuoco artificiale, che 
schizza in alto e si apre spesso in più 
formelucenti: Razzi e giràndole. || Bat- 
terìa di razzi, L'ultima scarica alla 
fine dello spettacolo pirotecnico. | di 
persona: Svèlto come un razzo, Svel- 
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tissimo. || della ruota, Raggio, Razza. 
— dim. razzétto (sottodim. razzettino). 

ràzzola s. f. arc. Specie di raspa. 

razzolare (pr. ràzzolo) v. tr. eintr. 
dei polli, Raspare per scoprire il bec- 
chime. | Chi di gallina nasce convièn 
che ràzzoli, Difficilmente si cambia na- 
tura. || Padre Zappata: prèdica bène 
\e razzola male, v. Predicare. || Fru- 





: gare, Rovistare. || Zappicchiare.- part. 


‘razzolato.— s. verb. razzolatura, razzo= 


‘lata (Il razzolare un poco: Dagli una 


razzolata), e, se continuato: razzoliìo 
(pl. —ii); razzolatore-tora-trice. 
razzuffarsi v. pron. Venir di nuo- 
vo a zutta, Riazzuffarsi. 
razzumàglia s. f. Marmaglia: 
Una razzumdglia di ragazzi. 


re s. m. invar. Il capo del regno: 
assoluto, elettivo, 
ereditàrio; Titolo, Corona di re; Pa- 


ròla, Proméssa di re. | Un mangiare 


da re, squisito. | In casa sua ciascuno 


‘è re. | Re di corona o scettrato, che | 


tiene il governo di un paese. || Re spo- 
destato, detronizzato.| Itredelcièlo, del- 
Vunivèrso, Il re dei re, Dio. | spreg.: 
Il re dei Giudèi, Gesù Cristo. || f. mit.: 
Il simmo re, Giove. | Il gran re, 
dei persiani. | I re Magi, v. Magi. | 
Il santo re, Luigi IX di Francia. | 
Ilve cristianìssimo, Il re di Francia. | 
Il re cattòlico, Il re di Spagna. || Il re 
Fedelissimo, Il re di Portogallo. || IV v'e 




















Travicèllo, delle rane; anche Titolo | 





d’una poesia del Giusti. | Il re Ten- 
tinna, Carlo Alberto. || Il re Chiappi- 
ni, Luigi Filippo. | Il re di picche, 
Carlo VIII. || ge Sacripante, spacco- 
ne, gradasso. | [Tre Galantuòmo, Vit- 
torio Emanuele II. | col nome proprio: 
Il re Dàvid, Il re Eròde; ma dei mo- 





derni meglio senz’articolo: Re Vittorio 
- 


Emanvèle ITI. | col nome della nazio- 
ne: Il re d’Itàlia, d’Inghiltèrra, del 
Montenégro. | t. stòr.: IL re di Roma, Il 
figlio di Napoleone I. || IZ pòpolo re, 
Il popolo libero. | spreg.: Ite da burla, 
da commèdia,-da scèna. | Re di una 
festa, di un convito, Chi vi tiene il 
primo posto; Chi si vuol festeggiare. 
| ZL re dei galantuòmini, dei banchiè- 
ri; Il re dei matti. | Il pezzo più im- 
portante degli scacchi. || nelle carte da 
gioco, Figura rappresentante un re: 
Il re di fiori, di quadri. | IT re délla 
forèsta, degli animali, Il leone. || Il 
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re del pollàio, 11 gallo. | in Italia: 7 
re dei fiumi, Il Pò. | Il re dei vini, Il 
chianti. - spreg. reùccio. - pegg. reàecio. 

r'e- Prefisso che denota Ripetizione, 
Rinnovamento di azione; alcune volte 
però è semplice ratforzativa. 

rè s. m. invar. t. mus. La seconda 
nota musicale: Un rè dièsis. 

rè s. f. lat. Cosa, Roba: Rè pù- 
blica. | Itè iudicata, decisa dal tribu- 
nale supremo: Passare in rè iudicata. 
| Zn rè, contr. di In persona. 

reagire (pr. -isco —ìsci) v. intr. 
Agire in contrario ed efficacemente : 
Bigigna reagire. - part. reagènte (an- 
che s. m.t.chìm. Qualunque sostanza 
usata nelle analisi chimiche per ca- 
ratterizzarne ‘altre, mediante la loro 
azione reciproca, dipendentemente da 
fenomeni particolari). 
. reale agg. Dio Dare, Appartenente 
alre: Casa reale, Dinastia reale.| Co- 
rona reale, Dignità di re. || Altézza 
reale, 'Vitolo che si dà all’erede pre- 
suntivo della corona. | Grazia reale, 
concessa dal re. || Decréto reale, ema- 
nato dal re. | I reali carabinièri. | 
Lòggia reale. | Pòrta reale. || t. archit.. 
Volta reale. | La maggiore e La più 
pregiata cosa della sua specie: Aquilae 
reale, Susina reale, Pasta reale, Carta 
reale. | Gòbbo reale, davanti e di die- 
tro.|| Fiume reale, che sbocca nel mare. 
|-s. m. pl.: I reali, I membri della 
famiglia reale e più spec. Il re e la 
regina: Alla presènza dei reali. || Alla 
reale, Regalmente. | -8.m.: Zgeale, Sor- 
ta di moneta spagnola. - avv. realménte. 

reale agg. Vero, Effettivo: Im- 
màgine, Còsa reale; Pericolo, Fòrza, 
Ragioni reali. | Pròva reale, che di- 
mostra la realtà della cosa. || #. eccl.: 
La presenza reale di Gesù Cristo nel- 
l’òstia consacrata. | Sènso reale, contr. 
di Metaforico.|| Leale, Schietto: Zuna 
perséna reale, pòco reale. | Tèmpo rea- 
le; Giòco reale. || - sost.: Stare al reale 
e lasciàr andare l’ideale; Il possìbile 
e il reale. || t. filo$.: I reali, Le so- 
stanze delle cose. — s. astr. realtà (In 
realtà, Veramente, Davvero). — avv. 
realmente (Di fatto). $ 

realgàr s. m. invar. t. chìm. Com- 
binazione d'’arsenico e zolfo. 

realillo s. m. Reale di rame, del 
valore di 27 centesimi. 

realismo s. nm. Scuola secondo la 
quale i soggetti dell’arte devono es- 
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sere trattati e rappresentati come real. 
mente sono in natura, senza idealità 
di sorta, Naturalismo. || #. filog. Lo stu- 
dio degli esseri reali. 

realista (pl. -ìsti) agg. e sost. Chi 
parteggia per il re. | di un monarchico 
fanatico : È più realista del re.|Segua- 
ce del realismo. 

realîstico (pl. -ìstici) agg. t. lett. 
Realista, in arte: Scèna realistica. 

realizzare v. tr. neol. Far diventar 
reale, Mandare ad effetto: RealiiZare 
un antico signo. || t. comm. di titoli 0 
proprietà, Ridurli in moneta spendibi- 
le: Itealizzare una cambiale. | - pron. 
Diventar reale: Speranze, Desidèri che 
vanno realizzaàndosi. 

reame s. m. Regno. || t. stòr.: Rea- 
me di Napoli. 

reassùmere 07ce., Riassumere. 

reato s. m. t. leg. Ogni infrazione 
alla legge penale: Reato previsto dal 
codice, | Iteato di sangue, nel quale è 
stato versato sangue.| Assòlto per ine- 
fistènza di reato. 

reattivo 199. Che può reagire. 

reazionàrio (pl. -àari) s. m. t. po- 
tit. Chi, dopo una mutazione politica 
aspira e cospira per il ritorno allo sta- 
to di prima. || Retrogrado în genere. 

reazione s. f. L'atto o L’efretto 
del reagire: Dopo il bagno fréddo bi- 
$6gna far la reaziiéne. || t. chìm. L'atto 
con cui il reagente produce l’eftetto 
richiesto.lt.polìt. Latendenzae L’azio- 
ne del reazionario. 

rebbiare (pr. rébbio -6bbi) v. tr. 
Colpir coi rebbi. | Percuoter sodo, Ba- 
stonare. | Itébbia!, Dàgli forte! 

rebbiata s. f. Colpo di rebbio. || 
Bastonata: A fòrza di rebbiate. 

rebbieGne are., Ribecone. 

rébbio(pl.rébbi)».m.Ciascun dente 
oramo della forca,della forchetta e sim. 

rebèlle arc., Ribelle. 

reboante 499. Che risnona alta- 
- mente. || fig.: Stile, Scrittore reboante, 
Stile, Scrittore che usa paroloni, che 
cura troppo la sonorità del periodo. 

rebus s. 7. invar. Sorta d’ indo- 
vinello fatto con figure, segni o lette- 
re che rappresentano parole o frasi. 
|| fig. Cosa che non si capisce: Spiè- 
gami questo rèbus. | Persona chiusa: 
Quell'uòmo è un rèbus per me. 

rebussistico(pl.-ìstici)agg.scherz. 
ospreg.Ada Rebus: Polìtica rebussistica. 

recadîa s. f. are. L'edio. 











| perfezione, Perfezionare. | 





| 
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recalcitrare rar., Ricalcitrare. 
rècamo s. m. are. Troclea. 
recanatènse e recanatése 499. 
e sost. Di Recanati. || per anton.: /l 
Recanatése, Giacomo Leopardi. 
recapitare, Ricapitare. 
recapito, Ricapito. 
recapitolare rar., Ricapitolare. 
recare (pr.rèco, rèchi) v. tr. Porta- 
re. | fig.: IRecàr lòde, onore, danno, in- 
comodo, offesa, meraviglia e sim. || Re- 
care a effètto, Effettuare. | /l'ecare @ 
Recare alla 
luce, in luce. || t. lett. rar. Attribuire: 
Iecare a una causa. || Interpetrare. 
| — pron. Andare: Il giorno dbpo vi 
sì reco. | Mettersi: Recarsi il fazzo- 
létto agli òcchi. | Attribuirsi: /tecarsi 
a onore, a bontà, a ofésa, a vergogna. 
| Recarsi a, 0 alla o nélla, ménte. 
réechia arc., Orecchia. 
reeèdere (pr. recèdo, ecc.; c. Cè- 
dere) »v. într. Tornare indietro, da una 
deliberazione, da una proposta fatta 0 
sim.: Non recèdo da ciò che hò détto, 
Non recèdo d’un passo. — part. rece- 
duto. — s. verd. recediménto. 
recensione s. f. Esame d’un’ope- 
ra letteraria di recente pubblicazione, 
fatto in qualche rivista o giornale. || t. 
lett. Esame e ratfronto di qualche scrit- 
tura: Recensione d’un còdice. 
recensére s. nm. Chi fa una re- 
censione: Copia per il recensore. 
recènte a99. Di fresca data: No- 
tizia, Légge recènte. | Di recènte, Re- 
centemente. — avv. recenteménte. 
recèpere «urc., Ricevere. 
rècere (pr. rècio, rèci. - p. rem. 
recéi, recésti, recé o popol. recètte) ». 
intr. Vomitare. || fig.: Còsa, Persona 
che fa rècere. | seherz.: Schiecherare. 
| - m. avv.: A capo rèci, A capo al. 
l’ingiù. - part. reciuto. 
receèsso s. m. Luogo recondito, s0- 
litario. || fig. I recèssi dell'anima, Nei 
segréti recèssi délla cosciènza. || t. lett. 
Il recedere: IMòdto dell’accèsso e del re- 
cèsso. | t. med.: Recèsso di fèbbre. 
recettàcolo are., Ricettacolo. 
recettare are., Ricettare. 
recettivo a99. Che riceve. 
recètto d99. rar. Ricevuto. 
recettore s. n. rar. Chi riceve. 
recezigne s. f. rar. Accoglienza. 
rèci v. Recere. 
recìdere (pr. recido, ecc.; ce. De- 
cìdere) v. tr. l'agliare con taglio netto : 































_Recìdere una pianta, un ramo; Gli 
recise un braccio; Le recìs$ero le chiò- 
me. | &. agr.: Recìdere il terréno, Vor- 
| narvi sopra coll’aratro. || Recìdere un 
ar.: IRecìdere le 
passioni. | - pron.: Si è recifo una ma- 
no.l della pelle, Rompersi, Serepolarsi : 
Si recide sétto. | anche di altre cose: 
La séta sirecide nélle piegature. — part. 
reciso (anche avv.: Gli parlò reciso, 
franco, senza riguardo; avv, recisa- 
_ménte). - s. verd. recisione. 
recidiva s. f. Ricaduta: In caso 
di recidiva le péne auméntano. | di 
malattia, più com. Ricaduta. 
recidivo agg. e sost. Che ricasca 
in una colpa altra volta commessa: 
È un recidivo. — s. astr. recidività. 
recìngere lett., Cingere. 
recinto s. mM. Spazio, Luogo chiuso 
da case, muri, siepi o sim. : Entrò nel 
pi 
Ilcimitero. | L’accerchiamento stesso: 
Un recinto d’àlberi. 
recipe #. lat. usato da medici, 
Prendi; spesso l’abbreviano colla sola 
- s. m. invar. Ricetta: I suòi rè- 
cipe sono tutti a base d’ iddio. 
recipiènte s. m., Vaso in genere: 
Occorre un recipiènte bèn chiuso, adat- 
to, più grande e sim. | — agg. Atto, 
Acconcio: Pentola pòco recipiènte, Di 
grandézza recipiènte.|t. mont. rar. De- 
cente: Non è vestito recipiènte. 
reciproeare (pr. -ìproco -ìpro- 
chi) v. tr. t. lett. Alternare, Avvicen- 
dare. || - pron. t. geom. Aver propor- 
zione reciproca. -— part. reciprocato. — 
8. verb. reciprocazione (Azione reci- 
proca; Moti, Vibrazioni reciproche: 
Le reciprocaziomi del pèndolo), reci» 
procanza (Trattato di reciprocanza). 
recìproco (pl. recìproci e popol. 




















recìprochi) 499. Scambievole: Aiuto 


recìproco; Simpatia, Proméssa recì- 
proca. | t. gramm.: Proposiziine recì- 
proca d’un'altra, che sussiste con l’at- 
tributo dell'altra per soggetto e vice- 
versa. || f. mat.: Teorèma recìproco. | 
Quantità recìproche. Due quantità che, 
moltiplicate tra loro, danno per pro- 
dotto l’unità. - s. astr. reciprocità. - 
avv. reciprocaménte. 

recisa s. f. Recisione. 

recisi-o-i6ne v. Recidere. 

rèceita s..f. Il recitare; Rappresen- 
tazione: 0°è recita o la rècita stasé- 
ra?; Prima, Ultima rècita. 
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\ recitare (pr. rècito) v. tr. Dire a 
memoria con un certo garbo : Recitare 
una poesìa,un discorsino.|| Recitareuna 
preghièra, un paternòstro, un’ avem- 
maria, il rosario, || spec. in teatro: 
Recitare una parte, una scèna, una 
commèdia, un dramma. || fig.: Recitàr 
la commèdia, una parte, Fingere per 
ingannare. | ecitàr bène o male la 
propria parte, anche Sostenere, in un 
caso, in una questione qualunque, be- 
ne o male la parte che uno vi ha. | 
ass. quando uno parla con enfasi: Rè- 
cita, Par che rèciti. - part. recitante, 
recitato. — agg. verb. recitàbile, recita- 
tivo (anche s. m. t. mus. Sorta di canto 
non subordinato alle leggi del ritmo e 
tempo: I cori furono alternati con 
graziosi recitativi).—s.verb.recitazione 
(anche Recita); recitatore-téra-trice. 
reciticeio (pl. -icci) s. m. Mate- 
ria espulsa vomitando. || fig. Cosa sto- 
machevole.| Donna mal ridotta: Ohi 
voléte che s'innambri di quél recitàecio? 
reciuto v. Recere. 
reclàm e reclame s. f. invar. 
neol. Avviso spesso ciarlatanesco per 
attirare l’ attenzione della gente spec. 
su cose commerciali: -La reclame è 
l’anima del commèrcio. || Letterati, 
Artisti che sì fanno la reclame. | 
Uòmo reclame, Uomo che, con inse- 
gne apposite, va in giro per la città a 
far la reclame a qualche cosa. 
reciamare v. tr. e intr. Appel- 
larsi a chi di ragione per conseguire 
ciò che ci si deve, per un torto ricevu- 
to o sim.: Reclamare un diritto, Recla- 
mare contro uno. | fig.: Circostanze che 
reclàmano gagliardi provvedimenti. 
reclamo s. m. Il reclamare; Il 
modo e L'atto con cui si reclama. 
documento che contiene il reclamo. 
reclinare »v. tr. Appoggiare: Lte- 
clinave il viso nélle mani. *. Pie- 
garsi in contrario: Nave che reclinava 
ora a dèstra, ora a sinistra. 
reclusione s. f. La pena della pri- 
gione: Condannato a sèi mési di reclu- 
L’essere o Lo star rinchiuso. 
recluso agg. e sost. Chi sconta la 
pena della reclusione. 
recluidrio (pl. —òri) 8. m. Luogo 
di pena per i reclusi. 
rècluta s. f. t. mil. Coscritto. 
reclutare v. tr. Arrolare: Reclutò 
in pòchi gibrni un intéro esèreito.- part. 
reclutato. — s, verb. reclutaménto. 
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recogn 
recognizione rar., Ricognizione. 
recolèndo arce., Reverendo. 
recollètti-ètte s. m. e f. pl. È. 
stòr. Sorta di religiosi e di religiose. 
reconciliare are., Riconciliare. 
recòndito 499. t. lett. Nascosto, 
Segreto: Il sènso recòndito di cèrte 
paròle. | - sost.; Il recòndito dell’arte. 
reconditòrio (pl. -dri) s. nm. Cel- 
letta di marmo nella mensa dell’ alta- 
re, sotto alla quale stanno le reliquie. 
recondurre arce., Ricondurre. 
reereare arce., Ricreare. 
recrementizio (pl. -ìzi) 099. è. 
med. d’ umore, Che, separato dal san- 
gue, si rimescola con lui o si ferma in 
varie parti per vari usi. 
recriminare (pr. -imino) v. intr. 
e tr. t. leg. Attribuir colpe ai propri 
accusatori, spec. in giudizio, Ritorce- 
re accuse. — part. reeriminato.—s: verb. 
recriminazione; recriminatore-trice. 
recrudescènza s. f. t. med. Il 
rincrudire del male: C'è stata, Ha avu- 
to una forte recrudescèònza. 
recùbito s. m. arc. Coricamento 
molto prolungato. 
recuperare e deriv. popol., Ricu- 
perare e deriv. 
recuperatòrio (pl. -òri) 199. #. 
leg. Ai giudizio, Che può rimetter in 
possesso della cosa perduta. 
recusa 7ar., Ricusa. 
reeusare popol., Ricusare. 
rèda s. f. t. archeol. Carro adope- 
rato dai Romani nella campagna. 
redamare arce., Riamare. 
redami s. m. pl. rar. Vutti i redi 
che sono in una stalla. 
redare popol., Ereditare. 
redarguîre (pr. -ìisco —ìsci) ». 
dn.ite Lett. 
dargito. - agg. verd. redargiùbile, are. 
redargiiitivo. — s. verb. redargiiizione. 
redatto v. Redigere. 
redattore-trice s. m. e f. Chi 
redige un giornale. | Estensore-ora: 
Redattore del procèsso verbale. 
redazione s. f. v. Redigere. || di 
un giornale, Compilazione. | anche 
Tutti i redattori: Nòta délla redazione. 
| L'ufficio dove si compila il giornale: 
Dirigere i manoscritti alla redazione. 
rèdde nel m. lat.: IRòdderatiònem. 
| Pssere, Venire al rèdde ratiònem, a 
render conto del proprio operato, o an- 
che a pagare il fio. 
reddita s. f. t. poèt. Ritorno. 


rimproverare. — part. re. 





u i : x ‘è 
| rèddito s. m. Rendita, Provento, 
i Entrata: Gli dà un rèddito di parée- 
chie migliaia di lire. 

rède popol., Frede. ; 
|  redènsi, redentore, ecc. v. Re- 
dimere. 
redentorista (pl. -ìsti) agg. è 
sost. t. eccl. Frate o Monaca dell’Or- 
dine del Redentore. 
redènzio s. m. t. mont. Rimedio. 
redenzione v. Redimere. 
redibitòorio (pl. -òri) agg. t. leg. 
di atto, esame o sim. Che dà adito a 
redibizione: Azione vedibitoria. 
redibizione s. f. t. leg. Azione in- 
tentata dal compratore per obbligare 
| il venditore di mala fede a riprendersi 
i la sna merce mal venduta. 
I redicolo popol., Ridicolo. 
| redigere (pr. redìgo, redìgi) ». tr. 
I difett. Compilare: KRedigere un gior- 





nale. — part. redatto. — s. verd. reda- 
zione v., redattore-trice v. 
redimere (pr. redìmo -i -e, ecc. 
- imperf. rediméva -0, ecc. — p. rem. 
| redènsi, redimésti, redènse; redimém- 
I mo, ecc. - fut. redimerò, ecc.) v. tr. 
| t. lett. Riscattare, Liberare: Oristo re- 
| dènse il gènereumano. | Redimere dal- 
| laschiavità. || t. leg. Affrancare: Ltedì- 
| mere un càmone. | - pron.: Redimersi 
dal vizio. - part. redènto. - agg. verb. 
redimìbile (s. astr. redimibilità). — s. 
verb. redenzione (Il riscatto del genere 
umano fatto da Gesù Cristo. || anche: 
La redenzione d’un pòpolo, dalla schia- 
vitù, dall’ignoranza o sim.||rar. Scam- 
po, Salvezza: Per lui non c'è reden- 
zione), redentore (Che redime: Gesù 
Cristo Iedentòr nòstro. | — s. m. Gesù 
Cristo: Nascita, Mòrte, Fèsta del Re- 
dentore) -trico (Virtù redentrice). 
redimire (pr.-ìisco-ìsci) v. tr. rar. 
Coronare per onore e gloria: Il Petrar- 
ca furedimito d’'allòro.- part. redimi- 
to (agg.: Vergine redimita di gloria). 
| r@dine e rar. rèdina s. f. Cia- 
cuna delle due liste di cuoio per gui- 
| dare il cavallo; gen. al pl.: Le redini, 
| orar.: Le rèdine, s’allacciano al mòr- 
so. || fig.: Le rèdini del Govèrno. || Ab- 
| bandonar le rèdini, il potere. 
redintegrare arc., Reintegrare. 
redire »v. intr. t. poèt. Ritornare. 
redita s. f. are. Ritorno, 
redità s. f. arc. Eredità. 
redituro 499. are. Ch'è per tornare. 
redivivo 199 esost. Tornatoinvita. 
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| rèdo s. m. Il parto, Il nato da una | Jrattari per la costruzione dei forni. 


bestia vaccina, fino che è da latte: La 
vacca fu venduta col rèdo. 

rèdola s. f. t. pist. Sentiero erbo- 
so, e anche Viale che, traversando il 
podere, conduce alla villa o alla casa. 
- acer. redoléna-Gne. — dim. redolina. 

redolire arce., Odorare. 

rèduce agg. e sost. Che è di ri- 
torno: Itèduce dalle patrie battaglie e 
spreg.: Itèduce dalle patrie bottiglie. | 
inòn.: Rèduce dalle patrie galère.|ass.: 
È un rèduce; Società dei rèduci. 

redùcere arc., Ridurre. 

reelèggere urc., Rieleggere. 

réfe s. m. Filo ritorto e forte, 
per cucire: Un rocchétto di véfe; Ma- 
tassa, Gugliata di réfe.|la chi propone 
di rimediare con mezzi piccoli o insuf- 
ficenti: Ci vuòl altro che ago e véfe! 
| fiîg.: Cucire a réfe dippio, Lavorare 
di forza o anche Ingannare. | Basto- 
nare, Parlare a réfe doppio, a tutt'an- 
dare. | Itéfe réfe, Per l'appunto: Si 
vive, Si campa réfe véfe. 

referendàrio (pi. -àri) s/! m. t. 
ecel. Prelato incaricato di riferire al 
papa cause, liti e sim. in segnatura. 
|| t. stòr.: Referendàrio al Consiglio di 
Stato. | iròn. Spia. 

referire rar., Riferire. 

referto s. m. Relazione, Rappor- 
to all'autorità superiore: Il chirurgo 
fece refèrto di quelle ferite. 

refettorière s. m. arc. Incaricato 
della vigilanza del refettorio. 

refettorio (pl. -òri) s. m. Locale 
ove una comunità mangia: /refettorio 
delconvèento, delseminàrio, del collègio. 
| Andare, Essere a refettorio, a tavola. 

refezionare (pr.-Gno) v. tr. e in- 











tr.rar. Dare o Prendere una refezione. ‘ 


refezione s. f. Pasto frugale: 
Refezione scolàstica. - dim. refezion- 
cèlla, refezioncina. 
reficiare e refiziare v. ir. epron. 
are. Ristorare, Ristorarsi. 
reflessare v. tr. arc. Lumeggiare. 
refièsso 499. rar. Riflesso. 
refièttere rar., Riflettere. 
refiuìre rar., Rifluire. 
rèfiuo 499. rar. Fluente indietro. 
refiusso popol., Riflusso. 
refecillare rur., Rifocillare. 
rvefràngere arc., Rifrangere. 
refrattàrio (pl. -—àri) agg. e sost. 
t. chim. di corpo, Che resiste al ca- 
lore, Di difiicile fusione; Mattoni re- 











| /ig. Che oppone forte resistenza, Re- 
nitente, Restio, Ritroso: Refrattàrio : 
alla lèva. | anche: Lefrattàrio a far 
cose cattive. | — s. astr. refrattarietà. 
- avv. refrattariaménte. 
refratto rar., Rifratto. 
refrattore rar., Rifrattore. 
refrazione var., Rifrazione. 
refrigerare (pr. refrigero) v. tr. 
Allietare procurando refrigerio. - part. 
refrigerante (agg.: Aria, bibita refri- 
gerante. | - s. in.: È un refrigerante. 
| anche Frigorifero), refrigerato. - agg. 
verb. rar. refrigerativo, refrigeratòrio. 
—- 8. verb. rar. refrigeraménto, arc. re- 
frigerazione. 
refrigèrio (pi. -èri) s.m. Il sol- 
lievo che si prova a un moderato raf- 
frescarsi: Quésto venticèllo mi dà un 
grande refrigèrio. | Sollievo in genere: 
Itefrigèrio contro un grande dolére. 
refuggire urc., Rifuggire. 
refugiare var., Rifugiare. 
refùgio 7ar., Rifugio. 
refùgium nel n. laut.: Refùugium 
peccatirum, MariaVergine; scherz. Per- 
sona, Luogo cuituttiricorrono per aiu- 
to: Dil refugiumpeccatòrum dei pòveri. 
refùlgere arc., Rifulgere. 
refurtiva s. f. La materia del 
furto, La cosa rubata. i 
refusare v. tr. t. tipogr. di let- 
tera, Metterla, per sbaglio, in una 
cassetta non sua. 
refuso s. m, t. tipogr. Lettera po- 
sta per errore in una cassetta non sua. 
|le La parola errata per causa del refuso. 
regàglia s. f. rar. Avanzi di cibo. 
regalare v. tr. Dare in regalo, in 
dono: Per Natale ci regalò un bèl pan- 
forte; Me lo regali?, Ile l'hanno rega- 
lato. | Dar via: Se la vuòl regalare la 
ròba sua, chi lo para? || Non far pa- 
gare: Gli ha regalato due mési di pi- 
gione. | iròn.: Itegalare uno schiaffo 
o sim. || Regalare una persina, Farle 
dei regali. || dei contadini: /egalare 
un podére, Dare un regalo al nuovo 
padrone per impegnarlo a mantenergli 
il podere promesso. - part. ragalato” 
(agg.: Itòba profferita è mèzio regala- 
ta. | Partita regalata non fu mai vin- 
ta; avv. rar. regalataménte). — agg. 
verb. regalàbile. 
regale «99. Degno di re: Dono re- 
gale. || Da re: Aspéètto regale. | Di re: 
Seèttro regale.! —s.m.rar.t.mus. Sorta 
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di piccolo organo. - s. astr. regalità. 
— avv. regalménte. 
regalîia s. f. t. leg. Il diritto re- 
gio di prendersi l’entrate dei benefizi 
vacanti.e di conferire tutti i benefizi. 
| Iregali di uova, polli, frutti e sim. 
che certi contadini sono in obbligo di 
fare ai padroni. || Mancia. 
regalista arc., Realista. 
regalo s. 2. Cosa che si dà come 
dono: Dare, Offrire, Presentare, Ri- 
fiutare un regalo. | quando uno ha pa- 
gato una cosa meno del costo: L'ha 
avuto per regalo. | Non l accetterèi 
neanche se me lo désse per regalo. | 
Se ne va? mi fa un regalo, dbppio re- 
galo.||Itregalo cheféce Màrzio alla nuò- 
ra, v. Marzio. || iròn. di cosa 0 perso- 
na: Bè! regalo! - acer. regalone. — dim. 
regalétto, regalino. — spreg. regalùccio. 
règamo 3, m. Erba aromatica che 
si mangia insieme alle acciughe, 
regata s. f. Gara in mare, sui 
laghi o sui fiumi, di barche, canotti o 
sim.: Far le regate o la regata. 
rèege pot. rar., Re. 
regenerare dre., Rigenerare. 
regèsto s. m. t. stor. Repertorio 
eronologico degli atti governativi o co- 
munali o privati. 
regge s. f. are. Porta. 
reggènte, reggenza v. iteggere. 
règgere (pr. règgo —gi -ge, ecc. 
imperf. reggéva -0, ecc. — p. rem. 
rèssi, reggésti, rèsse; reggémmo, ecc. 
fut. reggerò, ecc.) v. tr. Sostenere: 
Règgimi, se nò casco. || Venere in ma- 
no per poco: Leggimi il cappello, che 
mi’ infilo il cappotto. | Venere sollevato 
da terra: Itèggere lo strascico. || fig. di 
“donna: Farsi règger lo stràscico, Por- 
tarsi uno dietro. || Itèggere i cordoni 
del fèretro, ombrello. || fig.: Itèggere il 
candelière, il lume, anche Fare il mez- 
zano, | Frenare: Itèggi il cavallo. | Ve- 
ner fermo: Iteggételo, non ve lo la- 
sciate scappare. || Non tròvaterreno che 
lo règga, Non sta mai fermo. || Resi- 
stere, Sopportare: È una spésa che 
non la règgo. | Atèggere la cèlia, Sop- 
portarla, o Accordarsi con altri a far- 
la. || KRèggere un purgante, un servi 
ziale, IRitenerlo perché agisca. || Ltèg- 
gere il vòniito, Resistere per non vomi- 
tare. || JJalato che non règge più nulla. 
| Ubriacone che reggerèbbe un barile 
di vino.| degli uccelli: Itèggere il volo. 
| Ktègger l’anima coi dènti, Esser rifi- 





























nito. | Le gambe non lo règgono più. 
| Von mi règge il capo, Mi fa male. 
il capo. | Non règgere Vanimo, Non 


site 


aver coraggio. || Iteggere, Governare: 
Règgere uno Stato, una provincia; Il 
papa règge la Chièsa; Pio X règge bra il 
pontificato ; Règgere un tròno, le sòrti 
d’Itàlia. || Non è buòn re chi non règ- 
ge sé. | Le léggi che ci règgono.|| Stare a 
capo, Presiedere: È lui che règge l’azièn- 
da.| Mantenere, Tener su: L'ha retta 
lui la Famiglia, la baracca. || Difende- 
re, Sostenere: C°è chi lo règge, se nò 
addio. | t. gramm. Volere, Richiede- 
re con sé: Nome che règge il vèrbo, 
Vèrbo che règge l'accusativo. || Leggere 
un còro, nella sua giusta intonazio- 
ne. | - intr. di cose, Resistere al peso, 
Sopportare uno sforzo: Iteggerà la 
fune? || di colore, Rimanere inalte- 
rato: Il résso ha rètto, ma il verde 
è smontato. | Non gli ha rètto più lu 
salute. | Non mi è rètto o non mi 
ha rètto il cuòre. | Avere consisten- 
za, Essere nel reale: Sono discorsi 
che non règgono. |} al giuoco delle 
‘arte, Avere ‘una carta superiore che 
fermi o impedisca il ginoco all’ av- 
versario: Non gettài il fante perché 
mi reggeva con la dònna. | di vino o 
liquore, Poter essere mescolato con 
acqua senza perdere molto della forza 
sua, della sua bontà. | di recipiente, 
Contenere il liquido senza perderne: 
È una botte che règge, che non règge. 
||di tempo, stagione, Durare : Se è! tèm- 

















i po règge, verrò. || I\ggere alla pròva, 


Far manifesta col fatto la propria bon- 
tà: anche Perseverare: Nom rèsse alla 
pròva del noviziato. | Non rèsse agli 
esami, a tanta fatica. | Règgere al con- 
fronto. | di metallo: /tèggere al mar- 
tèllo, Distendersi senza rompersi. || 
Piètre, Metalli che reggono al fuòdco, 
che sono refrattari al fuoco. | Non 
potér règgere, Non poter continuare. 
Non pòsso règger più dal caldo, dalla 
fame; Hò una séte che non règgo ; an- 
che Non poter sopportare: Mon può 
reggere a tante spése, a una spesa sÌ- 
mile. | Ièggere con aleuno, Durare a 
lungo con esso. || Aèegere in una casa, 
in una famiglia, Abitarvi, Servirvi a 
lungo. || - pron.: IRèggersi, Sostenersi 
per non cadere: I'èggiti al muro; Si 
règgono l'un l’altro. di chi cammina 
a stento: Par si règga sui trampoli. 
| Leèggersi sui chiòdi, Andar avanti. 
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facendo debiti. .| Non règgersi più, 
Essere vecchio, stanco, finito. | Te- 
nersi su: Istituto che si règge ancora. 
|| Aiutarsi: Si règgono a vicònda nélle 
calamità. | Governarsi: Règgersi a re- 
pùbblica, a monarchèa. | Sostenersi: 


Comméèdia che si règge bène sino alla | 


fine. | Fare a règgersi, Scolparsi l’un 
l’altro. | Difendere: Fanno a règgersi, 
perché tutti e due hanno tòrto. — part. 
reggènte (agg. e sost. Che regge, per di- 
ritto proprio o in sostituzione tempora- 
nea d'altri. | Professore, Direttore reg- 
gènte, che non ha la nomina definitiva. 
| Che governa lo Stato in caso di mi- 
norità, assenza, malattia del Capo: Il 
principe reggènte, La regina madre 
reggènte. | - 8. m.: I règgenti délla re- 
pùbblica, di San Marino. | f. stòr.: 
Reggnte magnifico, Il Rettore del- 
l’Università), rètto (agg.: Stato rètto « 
monarchia. | Diretto: Linea retta. | 
Angolo rètto, formato da due rette 
perpendicolari tra loro.| Prisma retto. 
| Via rètta; Per via rètta. || fig. Di- 
ritto, Buono: Ànimo, Giudìzio rètto. || 
Rètta pronunzia. | t. anat.: Intestino 


rètto, L’ ultima parte dell’intestino | 
! da impiegati della regìa è venduto il 


crasso. | — sost.: Il rètto, L’intestino 
retto o L'angolo retto. | Il rètto e il 
giusto. | - avv. Parlàr rètto; avv. ret- 
taménte). — s. verd. reggiménto (Il reg- 
gere. || t. mil. Un certo numero di sol- 
dati divisi per compagnie, battaglioni 
o squadroni: Un reggiménto di bersa- 
glièri, di fanterìa. | Andare al reggi- 
ménto, a fare il soldato. | fig. Gran 
quantità: Un reggimento fra prèti, fra- 
ti e monache. || t. gramm. La parte o 
Il compimento del discorso retto da un 
verbo o da una proposizione; dim. reg- 


gimentino), reggènza (Il potere del reg-- | 


gente e Il tempo che dura: Govèrno 
délla Reggènza. || Reggènze barbaré- 
sche, Stati dipendenti già dal Sultano 
di Turchia: La reggènza di Tuùnisi.| 
Interinato); reggitore-t0ra-trice. 

reggetta s. f. t. ferr. Specie di na- 
stro di ferro, che adoperasi per far 
cerchi da ruote o da botte. — acer. 
reggettone. — dim. reggettina. 

règgia (pl. règge) s. f. Palazzo re- 
gale: La règgia del Quirinale, di Ca- 
serta. | Casa, Palazzo che pare una 
règgia. | rar. Le persone di Corte. 

reggibraca s. m. Una o Due stri- 
scie di cuoio, che reggono l’imbraca 
dell’animale da tiro, 


cela cda, 
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reggifiasco (pl. reggifiàschi) s. 
m. Arnese che si mette sulla mensa 
e serve a versare più agevolmente il 
vino dal fiasco. 

reggilume s. m. Oggetto in ge- 
nere che regge o porta il lume. 

reggimento v. Reggere. 

reggipància s. m. invar. Cinto, 
Sospensorio e sim. 
reggipénnes.f invar.Oggetto da 


i serivania, che serveareggerele penne. 


reggipètto s. im. invar. Parte del 
finimento del cavallo, che serve per 
tener su il petto. 

reggiposata s. m. invar. Piccolo 
arnese che si pone in tavola accanto 
a ciascuno dei commensali per appog- 
giarvi il coltello e la forchetta affine 
di non insudiciare la tovaglia. 

reggitèsta s. m. invar. Arnese 
che si adatta in cima alla spalliera 


| delle poltrone nelle botteghe dei bar- 


bieri, per appoggiarvi il capo. 
reggitirèlle s. m. invar. Parte 
del finimento delle bestie da tiro, 
regîa s. f. Società che ha un ap- 
palto regio, come quello dei tabacchi, 
delle riscossioni e sim.|| Negozio dove 


tabacco forestiero. 
règia s. f. arc. Reggia. 
regicida (pl. -ìdi) s. m. e f. Uc- 


| cisore-ora di re o di regina. 


regicìdio (pl. -idi) s. m. Uccisione 
di re o di regina: Apologia di regicìdio. 
regilla s. f. t. archeol. Sorta di tu- 
nica bianca che indossavano gli sposi 
il giorno innanzi al matrimonio. 
regime e arc. regìimine s. M. 
Reggimento, Governo: /tegime costitu- 
zionale, assoluto, democrà ico. | Re- 
gola del vivere, Dieta: Un òttimo re- 
gime di vita, Un regime di cura. 
regina s. f. Moglie del re o Donna 
che governa uno Stato monarchico: La 
regina d’ Itàlia ; La regina d’ Olanda. 
| La regina madre, del re. | Èx regina, 


I Regina spodestata.| La regina del cièlo, 


del paradiso, Maria Vergine.|| La Salve 
regina 0 Salveregina,Sorta di preghiera 
alla Madonna. || Pare una regina ; Ser- 
vita e riverita come una regina. || fig. 
Principale: La regina del mercato, 
délla danza, délla fèsta; La ròsa è la 
regina dei fiori. | La regina dei fiori, 
anche Firenze. | La regina dei mari, 

dell’ Adridtico, Venezia. | Pezzo degli 
scacchi. | Acqua délla regina, Sorta 


regino 








d'infusione di rosmarino.|| Uva délla re- 
gina, Sorta d’uva a grossi chicchi. | - 
agg.: Cannèlla regina, Scorza aromati- 
ca. | Pasta regina, Sorta di dolce. | 
Uva regina, Aella regina. — dim. vezz. 
reginétta (La reginétta del mercato). 

regino a99. rar. del velo dello 
staccio o del buratto Quand'è di seta. 

règio (pl. règi) agg. Del re, Reale: 
La maestà règia, Il règio esèreito, 
La règia procura. || Che dipende dal 
governo regio: Licèo, Università, Tea- 
tro règio; Di règio patronato, Di data 
règia..| Degno di re: Onòri règi. | Via 
règia, maestra. | t. chìm.: Acqua vè- 
gia, per scioglier l’oro. || t. stòr.: Mòr- 
bo règio, L’itterizia. || — sost. pl.: I 
règi, I partigiani del re; e poèt. I re. 
|| - 8. m. La figura che, nelle carte da 
gimnoco, rappresenta il re: Il règio di 
fiori; Cala il règio. 

regioîre arc., Gioire. 

regionale «99. Della regione, Che 
concerne la regione: Termini regiona- 
li; Congrèsso, Esposizione regionale. — 
avv. regionalménte. 

regionalismo s. m. neol. Spi. 
rito di parte per la propria regione : 
Affètto da regionali$mo. 

regionalista (pl. —ìsti) s. m. e f. 
neol. Chi è attetto da regionalismo. 

regionàrio (pl. -àri) s. m. t. stor. 
Cardinale titolare d’un rione di Roma. 

regione s. f. Grande estensione di 
territorio : Regioni settentrionali d’ Eu- 
ròpa.||t. stòr.: IRegione itàlica, La parte 
d’Italia sotto l’ Austria. || Parte d'uno 
Stato o paese, comprendente una o più 
provincie: Lesédici regioni d’ Itàlia; La 
regione toscana, umbra, del Làzio, ecc. 
|| La popolazione della regione: Le re- 
gioni intèrne non furono sottomesse. 
| Estensione di terreno con caratteri 
propri, Plaga, Zona: Le regioni délle 
névi perpètue, dei ghiacciai. || fig.: Nélle 
regioni dell’aria, del cièlo. | Le regioni 
della sciènza, dell’arte. || t. anat. Spa- 
zio determinato del corpo umano : La 
regione del cuòre, del fegato; Nélla re- 
gibne epigàstrica. 

registrare v. tr. Mettere a regi- 
stro: Itegistrare una partita, le en- 
trate, le spése. | t. leg. Segnare o Far 
segnare ai pubblici registri: Iregistra- 
re un contratto. | semplicem. Notare, 
Scrivere: Registrare un atto di bene- 
ficèonza; Ogni giorno i giornali hanno 
da registrare suicidi, furti.| Accogliere 























nel vocabolario: La Crusca non lo re- 
gistrra, noi lo registriamo lo stésso. || t. 
mus. dell'organo, Prepararlo con tutti 
quei registri che si credono utili ad una 
suonata. || Itegistrare un orològio, Dar- 
gli il registro. - part. registrato.— agg. 
verb. registràbile. - s.verd. registratura, 
registrazione; registratore-tora-trice. 
registro s. 7. Libro ove si segnano 
gli atti pubblici: Registro délle tasse, 
Iegistro di povolazione, esim. | Ufficio 
del registro, Ufficio governativo con in- 
caricodi registrare gli atti pubblici: /m- 
piegato all'Ufficio del registro o al Ite- 
gistro; anche Il luogo ove si trova quel- 
l’ufticio: Palazzo del Registro. || Libro 
ove si tien nota dei fatti di un’ azienda: 
I registri finiti vanno conservati al- 
méno dièci anni, | t. mus. Il complesso 
delle cannedell’organo eI manubri per 
metterli in moto.|| così: Mutàr registro, 
Mutar tono; fig. Mutar maniera nel 
fare o tenore nel dire: Ha deciso di 
mutàr registro. || fig.: Giocàr di regi- 
stro, Cambiare ad un tratto. | Parte 
dell’orologio che accelera o rallenta il 
movimento: Dagli una toccatina di re 
gistro.| Dàgli un pò’ di registro, perché 
va indietro. | t. tipogr. Disposizione 
delle forme del torchio in modo ché 
le facce stampate s’incontrino esatta 
mente. || t. gett. Strumento o Arneso 
usato per fare il canale al piede del 
le lettere e dar loro pulimento sotto 
e sopra del quadro. || t. agr. Caviechio 
per alzare o abbassar la bure. 
regname urc., Reame 
regnare (pr. régno) v. intr. Avere 
un regno. | Dividéte e regnate, Massi- 
ma dei tiranni. | nelle monarchie co 
stituzionali: /l re régna ma non go 
verna. || fig. Prevalere, Predominare: 
Casa, Paése in cui ha regnato 0 è 
regnata sèmpre la pace; La signora 
c’è regnata pico in quella casa. | Lor 
dine réigna a Varsàvia, Frase diven- 
tata ironica. | Piante che al freddo ev 
regnano pòco. || fig.: Finire di regnare 
Perdere le qualità che ci resero noti 
e ammirati. - part. regnante (sost.: 
regnanti, Quelli che regnano), regnato 
s. verb. regnatòre-trice. 
regnicolo da99. e sost. Nato nel 
regno: Lutti i regnicoli, qualùnque siw 
il loro titolo e grado, sbno uguali da 
vanti alla légge. 
régno s. nm. Monarchia governata 
da une: Légno d'’Itàlia, d’ Ungherìa, 
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| Régno unito di Gran Brettagna e Tr- 


landa. | t. stòr.: Régno di Piemonte, 


| Régno délle Due Sicìlie, Regno di Fràn- 


cia. || Il Governo stesso: Sotto il régno 
di. Carlo Albèrto, di Umbèrto I. | Il 
tempo in cui uno è stato re: Il régno 
di Vittorio Emanuèle durò 29 anni. || 
Trono, Autorità reale: Aspirare, Ab- 
dicare al régno. || Il paese governato 








dal re: Nato nel régno, È amato in 


tutto il régno. | Il régno di Dio, Il 
giudizio finale o La divina giustizia 
o La grazia soprannaturale o Il pa- 
radiso. | di un gran mangione o sciu- 
pone: Si manger.bbe, Si finiribbe il 
régno di Dio. || It régno dei cièli, Il 
paradiso; IZ régno délle tènebre, L’ in- 
ferno. || I tre régni, Le tre cantiche 
della Divina Commedia. || Comando, 
Impero: Sétto il régno dell’Àustria, 
Sotto il régno borbonico. || t. stòr.: Il 
régno del terrore, in Francia. | La ca- 
sa è il régno délla dònna. | It suo po- 
dére è il suo régno, perché ivi vive 
beatamente. || I tre régni délla na- 
tura, Le tre specie in Cui si dividono 
le cose naturali: Regno animale, ve- 
getale e minerale. || Nel régno délle al- 
ghe e dei coralli, Nel fondo del mare. 
| Nel régno dégli intriganti, dégli im- 
broglioni.- dim. regnétto.- dim. spreg. 
regnùccio, regnùceolo. 

règnum 4. lat. nel m. popol.: Man- 
gerèbbe quél che vièéne dipo « l'advè- 
niat»: il «rèégnum tùum ». 

règola s. f. Ordine che serve di 
norma, di guida nell’operare, nel vi- 
vere, ecc.: Tenere una buòna règola ; 
Règola di cosciènza, di bèn vèvere, di 
buòna condotta. || Règola di vita, Me- 
todo di sapersi mantenere. || Principio, 
Legge stabilita da osservarsi nell’eser- 
cizio di un'arte, di una professione, in 
una disciplina o sim.: Règole gramma- 
ticali, di prosodìa; Règole délla pittu- 
ra. | A règola d’arte, Secondo i pre- 
cetti dell’arte stessa. [| Le prime quat- 
tro règole, dell'aritmetica. || nell’ arit- 
metica: Regola del tre, d’interèsse, di 
sconto, di società, di compagnia, di 
cambio, ecc. | t. mus.: Règola dell’ot- 
tava, Formula armonica che determi- 
na l’accordo. | A règola di méndo, 
Secondo l’ordinario modo onde vanno 
le cose. | Ogni règola ha la sua ecce- 
zione; L'eccezione conferma la regola; 
Val più un esèmpio che cènto regole. 
| Statuti di conventi, monasteri o sim.: 
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Stare alla règola. | Dive non c'è règola 
non sonfrati,Senzaun buon ordine non 
si può vivere in società. | Tutti i frati 
e le monache che appartengono ad un 
medesimo ordine: Kègola francescana, 
domenicana, e sim.|| Norma, Esempio: 
Per mia, tua, sua regola; anche: Per 
vòstra règola e norma, Per tua règola 
e governo. | Ti sèrva di règola. || Ès- 
sere di règola, Essere solito farsi, Do- 
versi fare o avvenire :.£ di règola far 
così; e as8.: È di règola. | Non far rè- 
gola, Non servire di regola, di legge. 
| Non dar règola, Non dar esempio, 
Non poter essere eseguito : Cotésto non 
mi dà règola. | Non dar règola a uno, 
Non dargli retta: È matto, e non c'è 
da dargli règola. | Non èssere règola, 
Non essere cosa buona, savia, pru- 
dente: Non è rògola uscire con quésto 
tempo. | Moderazione, Misura: Non 
ha regola nel mangiare, nel bére; Ci 
vuòl regola in tutto, nélle spése. || Or- 


.dine: Vanno, alla rinfusa sènza rè- 


gola. || Tenére, Avére, Méttere le còse 
in règola, in ordine, come devono es- 
sere o stare: Libri tenuti in règola. 
| Aféttere le sue sostanze in règola, Far 
testamento. || Carte, Passapòrto in rè- 
gola, come esige la legge. || Ténne 
un discérso pròprio in regola! || Stare 
o Essere in règola con una còsa, Farla 
secondo il prescritto: Biségna stare 
in régola coi pagamenti. | Nélle règole, 
In tutte le règole, Benissimo; iròn.: 
Se ti piglio, ti acconcio in tutte le rè- 
gole. || popol. Strumento di legno che si 
suona nella settimana santa quando 
son legate le campane. | pl. I mestrui. — 
acer. regolona. - dim. regolétta, regoli- 
na.-spreg.regolùccia. -pegg.regolàecia. 

regolare (pr. règolo) »v. tr. Sot- 
toporre a una regola: Regolare un 
istituto, una fèsta, una discussione, 
| Mettere in regola, in buon ordine: 
Regolare le faccènde di casa. || di 
cose fisiche, materiali, Dare direzio- 
ne, Sistemare: egolare il corso d'un 


| Jiume, il mòto di una macchina. | 


Iegolare i conti con alcuno, i pro- 
pri interessi, e /ig. Venire con lui a 
delle dichiarazioni, intelligenze. || Re- 
golare una pensione, Liquidarla.| Gui- 
dare, Condurre: Si lascia regolare dal- 
la méglie. || chiedendo spiegazioni, no- 
tizie: Tanto per sapérmi regolare! || - 
pron. Dar regola a se stessi: Legolà- 
tevi nel mangiare, nel bére; Non si 84 
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regolare; Saprò io come regolarmi! | 
Si règoli li, Veda lei come fare. - 
part. regolato (agg.: Tèmpo regolato, 
Orològio regolato; Associazione bèn 
regolata; Vitto, Vita regolata. | anche 
Che ha regoli: Palco regolato ; s. astr. 
regolatézza; avv. regolataménte). — s. 
verb. regolaménto (anche Complesso 
di regole da seguirsi per un ordinato 
fine, come l’applicazione di una leg- 
ge, o sim.: Regolaménto di polizìa, 
d’igiène), rar. regolazione; regolatore 
(Opera di muro o di pietra con sponde 
orizzontali per le quali passa l’acqua 
da misurarsi. || t. idraul. Fabbrica di 
materiali, che serve a stabilire la se- 
zione di un fosso, canale o sim., a fine 
di regolare le successive scavazioni in 
perpetuo. || t. orolog. Il bilanciere e Lo 
spirale degli orologi da tasca; anche 
Lente dei pendoli. | Orologio a pendolo, 
fatto conogni più diligente cura, affin- 
ché abbia moto perfettamente uguale e 
possa servire a regolare gli altri orolo- 
gi.||nellearti, Qualunque strumento or- 
dinato a regolare il movimento o l’azio- 
ne della forza. || t. archit.: Piano rego- 
latbre, Disegno che dirige, corregge e 
segna le località ai nuovi fabbricati, 
perché la città venga o s’aceresca con 
una certa regolarità artistica), fem. 
regolatrice (Mente, Mano, Norma re- 
golatrice; Léggi regolatrici). 
regolare 499. Che è, sta, procede 
inregola, secondo le regole: Via, Vita, 
Manièra, C6rso, Elezione, Pé6lso rego- 
lare. || t. geom.: Figura regolare, Quel- 
la i di cui lati ed angoli sono rispetti- 
vam.uguali.[|Oòrpiregolari.|t.gramm. 
di verbo e nome, Che segue le leggi co- 
muni.| Esercito regolare, messo insieme 
secondo le leggi militari. | Olèr0 rego- 
lare, che osserva regole monastiche; 
contr. di Secolare. || Ohiérici regolari, 
soggetti a regole claustrali: Gli Sco- 
lòpi sino chiérici regolari. — s. astr. 
regolarità. - avv. regolarmente. 
regolarizzare ». tr. di conti, par- 
tite, anomalie o sim., Regolare. 
regolato v. Regolare. 
regolatéoio (pl. -6i) s. m. Fosso 
che regola le acque degli acquedotti. 
regolîzia s. f. Liquerizia. 
regolìzio s. m. rar. Regolizia. 
règolo s. m. Strumento di legno 








pidamente. | Règoli del cancèllo, Le 
lastre più larghe di ferro che lo li- 
mitano. || Triangolo a listelli di le- 
gno, che serve ai sarti per ribatter le 
costure. || nel giuoco degli scacchi, La 
fila di otto posti. | Listello architet- 
tonico. | t. Zool. Sorta d’uccello can- 
tatore. | #. astron. Stella nella costel- 
lazione del Leone. || t. stòr.: Signore di 
minor potenza del re. - dim. regolétto 
(anche t. tipogr. Ciascuno di quei pez- 
zetti di legno, di varie dimensioni, che 
si collocano nel telaio per tener bene 
strette e separate le facce di stampa), 
regolino (Uscio a regolini, v. Uscio). 

regredire (p’. -isco -ìsci) v. intr. 
t. lett. 'l’ornare indietro. || fig.: In cèrti 


| paégi invéce di progredire si regredisce. 





o di ferro, che guida nel tracciar | 





le linee. | Arnese che consta di due 
regoli rientranti, per computare ra- 


| 
| 


- part. regrediènte (agg.: Mòto regre- 
diènte), regredito. - agg. verb. regres- 
sivo (Che tende a regredire; avv. re- 
gressivaménte). — s. verd. regressione 
(Contr. di Progressione). 
regrèsso s. m. Ritorno indietro : 
Punto di regrèsso d’una curva. || fig. 
Contr. di Progresso: Nazione in re- 
grèsso. || t. leg.: Diritto di regrèsso, di 
prender rivalsa verso qualcuno. | #. 
mus. Ritornello. || t. chìm.: Refrige- 
rante @& regrèsso, Strumento per con- 
densare i vapori. 
règula are., Regola. 
regurgitare arc., Rigurgitare. 
reiètto a99. e sost. t. lett. Respinto, 
Rigettato: È un reiètto dalla buòdna 
società. || I reiètti, anche I proletari. 
reiezione s. f. t. lett. e leg. Il ri- 
gettare: La reiezione del progètto di 
legge determinò la crisi ministeriale. 
reina s. f. t. Zool. Sorta di pesce 
di mare. | #. poèt. Regina. 
reintegranda s. f. t. leg. Azione 
possessoria per cui una persona, spo- 
gliata del sno, può, in un dato tempo, 
chiedere di essere reintegrata. 
reintegrare (pr. relntegro) v. tr. 
Compensare delle perdite subite: Kein- 
tegrare col cibo il consumo che subisce 
l’organismo; Reintegrave délle spése 
subìte.| Rimettere nel primitivo stato: 
Reintegrare il patrimònio, è privilègi. 
Reintegrare uno in un impiègo. || — 





pron. Rifarsi intero. - part. reinte». 


grato. - agg. verb. reintegrativo. — s. 
verb. reintegraménto, reintegrazione. 
reinvitare »v. #. arc. Rinvitare. 
rèis s. m.invar. Moneta portoghese 
e brasiliana di circa sei centesimi. 
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| reiterare (pr. reltero) v. #r. Rin- 
‘novare, Ripetere: Iteiterò le scuse. — 
part. reiterato (avv. reiteratamente). — 
agg. verb. reiteràbile. - s. verb. reite- 
raménto, reiterazione. 
rè-iudicata 0 reiudicata v.iè. 
relassare are., Rilassare, 
|  relativizzare v. tr. arc. Rendere, 
Far relativo. 
relativo 479. e sost. Considerato al 
confronto di altre cose. || Zutto è rela- 
tivo, Non c'è nulla d’assoluto nel mon- 
do.|t. gramm.: Pronòme relativo, rife- 
rito al nome precedente. || Che riguar- 
da: Documenti relativi al procèsso, — 
s. astr. relatività. — avv. relativamente 
(In modo relativo.| Rispetto a, Quanto 
a: Relativamente a quanto vi dissi idri 
sera, non se ne sa nulla). 
relato agg. rar. Paragonato. 
. relatére-trice agg. e sost. Chi 
riferisce. | e spec. Chi, per ufficio 0 
‘ per mandato speciale, riferisce intorno 
a un fatto, a una questione, a una 
legge a nome suo e di altri. 
relazionare drc., Agguagliare. 
relazione s. f. Legame, Connes- 
sione tra una e un’altra cosa o idea: 
Idèe di relazione. | Qualunque nesso 
che esiste fra espressioni musicali, 
linguistiche, algebriche e sim.: Lela- 
zione melòdica, fonètica. | In relazié- 
ne, In rapporto. || Proporzione : Jo non 
ci tròvo relazione fra il suo delitto e 
la pena. | Dipendenza tra più cose 
o persone: Itelazione tra padre e figlio. 
| Corrispondenza, Amicizia tra perso- 
ne: Non ci hò avuto mui relazione, È 
in òttime relazioni con lui. | Ha mol- 
te relazioni, con persone spec. altoloca- 
te, potenti. || Pratica cattiva con una 
donna: Haunarvelazione.|Ragguaglio, 
Rapporto a voce o in iscritto, di una 
cosa, di un fatto, d’ una questione e 
sim.; e La scrittura stessa che la con- 
tiene: Fare, Compilare, Presentareuna 
relazione. | Dare, Iènder relazione, 
Dar ragguaglio. | Notizia: Datemi re- 
































lazione délla vòstra famiglia. — dim. 


relazioneèlla, relazioneina. 
relegame s. m. arc. Peccato. 
relegare (pr. rèlego, rèéleghi) ». 
tr. Confinare: Napoleone I fu relegato 
a Sant’ Èlena. - part. relegato. - s. 
verb. relegaménto, relegazione. 
relevare carc., Rilevare. 
religionàrio (pl. —Ari) s. m. rar. 
Seguace d’una religione. 
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religione s. f. Il complesso dei 
sentimenti, dommi e riti coi quali si ri- 
conosce e si onora la divinità: Religione 
cristiana, maomettana, pagana, ecc. | 
Iteligione rivelata, Quella che tiene 
per fondamento la rivelazione divina. 
| Leligione naturale, Quella i cui co- 
mandamenti ci vengono insegnati dal- 
la ragione naturale. | Iteligione domi- 
nante, in uno Stato, in un paese. |. 
Iteligione di Stato, Quella che ha in 
uno Stato il massimo numero di segua- 
ci eche come tale è riconosciuta dallo 
Stato stesso. | Abbracciare, Professare, 
Abiurare una religione. || Igeligione, Or- 
dine monastico: Entrare in una reli- 
gione; Religione francescana, di san 
Benedetto. || Istituzione, Ordine caval- 
leresco: Religione gerosolimitana, di 
Santo Stéfano. || fig. Rispetto, Amo- 
re, Onore: La religione délla pàtria, 
del dovére, dei sepolcri, ecc. | Culto, 
Scrupolosità,Cura diligentissima: Con- 
serva i sudi ricòrdi con grande religiò- 
ne; Amministra la giustizia con veli- 
gione. | Ascoltare con religione, Ascol- 
tare con raccoglimento. 

religioso agg. Che ha religione, 
Che osserva i precetti della religione: 
Pòpolo religioso; È mbòlto, pòco reli- 
gioso. || Che si riferisce alla religione: 
Sciènza religiosa, Pratiche religiòse ; 
Sentimento religioso. | Di un ordine 
monastico: Abito religioso, Wéti reli- 
gibsi; Corporazione, Ordine religioso. 
| — sost. Chi è ascritto ad un ordine 
religioso: Farsi religiiso-0sa.- s. astr. 
religiosità. — avv. religiosaménte. 

relinga s.f. t. mar. Ciascuna delle 
corde cucite intorno alle vele per ren- 

















derle più resistenti. 


velinquere »v. tr. ore. Lasciar in 
abbandono. 

rèliqua nel m. lat.: Èt rèliqua, E 
il rimanente: Avrèbbe portato via quél- 
lo èt réliqua. 

reliquaàrio rar., Reliquiario. 

reliquato s. m. neol. t. ammin. 
Avanzo, Resto: Reliquato di cassa. 

reliquia e arc. reliqua s. f. Re- 
sto del corpo d’un santo, beato o sim.: 
Reliquia sacra, Reliquia insigne.| Avér 
una còsa cara come reliquia, quasi sa- 
cra. || fig. Avanzo: Di un patrimònio 
così cospicuo non gli rèstano'che queste 
pòche reliquie. — dim. reliquictta. 

reliquiario (pl. —quiàri) e are. 
reliquière s. m. Porta-reliquie: Per 














- ti; Sènza remissione. 
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Pàsqua nel duòmo di Sièna c'è la be- 
nedizione di tutti i reliquari. | scherz. 
di persona che sfoggia molte decora- 
zioni: Pare un reliquiario ! 

relùecere arc., Rilucere. 

reluttante rar., Riluttante. 

reluttanza s. f. Riluttanza. 

reni (ad) t. lat. nel m.: Venire, 
Tornare ad rèm, a una conclusione. 
| Stiamo ad rèm, Non divaghiamo. 

rèma arce., Reuma. 

remàio s. m. are. Chi fa remi. 

remancipaziones.f.t. stor.rom. 
restituzione della libertà alla moglie 
mediante compenso. 

remanere are, Rimanere. 

remare (pr. rèmo) v. intr. Mano- 
vrar ì remi per spinger avanti la bar- 
ca.- part. remato.- s. verb. remata (Mos- 
sa 0 Colpo di remo); rematòre-trice. 

remaàtico a99. are. Reumatico. | 
Aromatico. 

remato agg. are.Provvisto di remi. 

remèdio are., Rimedio. 

remeggiare (pr. -éggio -éggi) ». 
tr. dell’ali, Batterle. —- par. remeggia» 
to. — s. verb. remeggìo (pi. -li: Un re- 
meggiar continuato). 

remeéggio (pi. -éggi) s. m. Il re- 
mare. | t. stòr. Il luogo dove stava la 
ciurma a remare. | fig.: Il reméggio 
délle ali, Lo sbatter delle ali. 

remigare (pr. rèmigo, rèmighi) 
v. intr. Remare.- part. remigante (agg. 
negli uccelli: Pénne remiganti, Quel- 
lelunghe e dure delle ali), remigato. - 
s.verb. remigaménto, rar. remigazione, 
remigata (Remata). 

remige s. m. are. Rematore. 

reminiscènza s. f. Cosa che ne 
ricorda o ne fa ricordare un’altra: 
L’opera è bèlla, ma vi sino troppe re- 
miniscènze.| rar. Facoltà di ricordare. 

remissìîbile 479. Perdonabile. - 
avv. remissibilménte. 

remissione s. /. Perdono parziale 
o completo: La remissione dei pecca- 
| fam.: Non c'è 
remissione, Non c’è da far altro, Non 
c'è rimedio. || Il rimettersi all’ altrui 
consiglio, volontà: Mostra una cèrta 
remissione che l’onéra. | t. med. di feb- 
bre, Accesso, Parossismo e sim.: 70 
chinino bisbgna prenderlo prima délla 
remissione délla febbre, | Remissione 
delle forze, Debolezza. | Remissione 
d'animo, Fiacchezza. | t. mus. contr. 
d’Iutensione. 
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remissivo 099. Che ha valore di 
rimettere, di condonare: (Vàusola, For- 
ma remissiva. | di persona, Che si ri- 
mette all’altrui volontà, parere. — avv. 
remissivaménte. 

remissòoria s. f. rar. Certificato 
che conferma la remissione ad altri 
di atti giuridici. 

remita contad., Eremita. 

remito arc., Romito. 

rèmo s. m. Arnese di legno per 
fendere l’acqua e spingere innanzi la 
barca: Barca a rèmi; Il manico, La 
pala del rèmo. | Bèn dirémo, bèn fa- 
rémo, mal va la barca sènza rèmo, Le 
parole senza i fatti valgon poco. | L’an- 
tica pena della galera: Stètte al rèmo pa- 
récchi anni. - dim. remétto, remettino. 

remolino s. m. Vento che s'agita 
formando vortici, Mulinello. | Maz- 
zetto di peli appiccicati insieme spec. 
nel petto e nella gola dei cavalli. 

rèmolo s. mn. Remolino. 
remontòrio (pl.-dri) s.m. Rotino 
che regola la forza di alcuni orologi. 
 remontuàr s. m. invar. Sorta di 
orologio che si carica girando il gambo. 
rèmora s. f. Freno, Ritegno. || In- 
dugio: 7ròppe rèmore manderanno & 
monte Vafare. | Acqua in rèmora, 
Acqua sommossa per ricolmare il sol- 
co lasciato dalle navi. || t. Zoo. Piccolo 
pesce di mare: La rèmora era creduta 
capace d’arrestàr. il corso délle navi. 
remòssoe 74r., Rimosso. 
remòto 499. di luogo, Lontano, 
Isolato: Nel punto più remòto. | an- 
che di tempo: In tèmpi da noi pòco 
remòti. | t. gramm.: Passato remòto. 
removìbile 099. Rimovibile. 
remeovimento s. m. rar. L'atto 
del rimuovere. 

remozione s. f. Rimozione. 

rémpiere a7e., Riempire. 

remunerare rd7., Rimunerare. 

wéma s. f. Terra arida di natura 
silicea: Il gréto del fiume èra cosparso 
di réna finissima. | fig.: Fabbricare 
sulla réna, Fare una cosa senza fon- 
damento, senza stabilità. | Quattrini 
come réna, in gran quantità. - acer. 
renòna, renòne (Rena grossa, non va- 
gliata). — dim. renina. 

renàecio (pl. —àcci) s. nm. t. agr. 
l'erreno cosparso di rena. 

renàio-aia (pl. —di die) s. m. e 








\ J. Parte delletto di un finme rimasta 


a secco. || Cava di rena. 





renaidlo s.m. Cavatore e Porta- 


| tore di rena. 


| sce allerenio ai reni: Disturbi renali. 
renano 099. t. geog. Del Reno: I | 


| renale 499. t. anat. Che si riferi- 


paési renuni. 
renare (pr. réno) v. tr. di stovi- 
glie, rami, posate e sim., Pulire con 


i rena, — part. renato. — s. verb. rena- 


tura, renata (Il renare una volta). 
rèndere (pr. rèndo -—i -e, ecc. — 
imperf. rendéva-o0, ecc. — p. rem, rési, 
rendésti, rése; rendémmo, ecc. — fut. 
renderò, ecc.) v. tr. di cosa che ci ave- 
vano prestata o che avevamo preso da 
noi, Restituirla: Quando me li rèîndi 
quéi soldi che ti prestài?; Rèndere il 
mal tòlto.||a chi ci fa un favore, ringra- 
ziando: A buòn rendere! || ass.:Il prèn- 
dere è dolce, il rèndere è amaro. | Chi 
non vuòlrèndere, fa male a prèndere. | 
Accattare e non rèndere, è vivere sènza 
spèndere. | Quéllo che è fatto è réso. | 
Rèndere bène per male, Ricambiare con 
favori il male ricevuto ; contr. di: /tèn- 
der male per bène. || Rendere pan per 
focaccia, Rèndere la parìglia, Dare il 
contraccambio. || ‘tendere giustizia, 
Fare la giustizia, Giudicare rettamen- 
te: I tribunali son fatti per rènder 
giustizia. | Rènder giustizia ad uno, 
Riconoscernei meriti, le virtù, e sim.: 
Trovò chi gli rése giustizia. || così an- 
che: Il tèmpo mi ha réso giustizia. | 
Rèndere un favore, il saluto, una vì- 
sita. | Rènder l’anima a Dio, Mori- 
re. | Rèndere l’arme a Giòve, Cessare 
dalla vita amorosa. || di persona, Ri- 
consegnarla, Rimandarla a chi ce l’af- 
fidò. || di fortezza, città e sim., Conse- 
gnarla al nemico. || Itèndere il lavativo, 
Rimetterlo. || Rendere il cibo, Vomi- 
tare. 
il precetto pasquale. || Porgere una se- 
conda volta: Rèndimi il martèllo, vò- 
glio dareun altro cilpo.||Igender la ma- 
no, Allentare la briglia.||[tèndere, Da- 
re.|Rènder Vàltimo vale, Salutare l’ul- 
tima volta.|Rènder la gràzia, Vornare 
in grazia. | Itènder gràzie, Ringraziare. 
| Rendere lòde, Lodare. | Kènder tri- 
buto, Tributare; /ig.: Itèndere un tri- 
buto di lòdi. | Rèndere conto, ragione 
di una còsa, Darne giustificazione : 
Ha réso cinto esatto délla sua ammi- 
nistrazione. | Rèndere ebnto a Dio. 
di ciò che si fa, della propria vita: 
Pènsa che dèvi renderne conto a Dio. 
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| tendere la Pàsqua, Soddisfare - 


alta Tata e een) ii 


reni. 


LI _Séno faccòonde che non m' hanno 


| rés0 che dispiacéri. | di podere, terre, 
capitali, arte, Fruttare: Non lo sa far 
| rèndere; Rènde pòco, méblto & òlio, a 
grano, a vino; È un mestière che rèn- 
de bène. | di naso moccicoso, infred- 
dato: Itènde più il naso che la tasca. | 
 difuoco, cammino, stufa, Sviluppar ca- 
lore, Scaldare: Non rènde mblto quella 
legna. | Fiori che rèndono odére. || di 
strumento: Rènder suòno, Suonare. | 
della penna, Gettarl'inchiostro: Itèn- 
de gròsso.|della mattonella del bigliar- 
do, Respingere bene la palla.|| Ridurre: 
| Lo vésein mille pèzzi, in polvere.| Rap- 
presentare: Kése bène il personaggio 
del Saul. | Esprimere: Scrittore che 
rènde bène il suo pensièro. | con un at- 
tributo, Fare: ARèndere fèrtile un ter- 

















| réno, Rènder l’ària salubre; Rèndere 
| una via praticàdbile, un fiume navigà- 


bile; Rènder buòno, cattivo, più bèllo, 
méno attraènte; Rènder vano.|- pron. 
Arrendersi: Dopo lungo combattimén- 
to l’esèrceito si rése.| Rèndersi per vinto; 
Rèndersi prigionièro, schiavo, benemè- 
rito. || Itèndersi colpevole d'un delitto, 
Commetterlo. || a chi non vuol persua- 
dersi: Non ti sèi rés0 ancor sicuro? | 
Non mi rèndo ragione délla sua còl- 
lera, Non me la spiego. — part. réso. 
- agg. verb. rendìibile. — s. verd. rendi. 
ménto (Al rendiménto dei conti; Ren. 
diménto di gràzie); renditore. 
rendiconto (pl. rendiconti) 8. m. 
Rendimento di conti e La esposizione 
scritta fatta a tal fine. 
rendita s. f. Il frutto di un po 
dere, di una casa, di un capitale, di 
un negozio, o sim.: Vive colla rendita 
di quélla casétta; Commerciante con 
una rèndita d'un dièei mila lireall’an- 
no. | Rèndita imponibile, Quella sulla 
quale il Governo grava la tassa. | Cam- 
pàr di rèndita, senza lavorare. | Rèn- 
dita pùbblica, o assol.: Itèndita, Il frut- 
to corrisposto dallo Stato sulle sue car- 
| telle di debito, e Le cartelle o I titoli 
| dello Stato: Z’ìtoli, Cartella di rèn- 
dita. — spreg. renditùccia. 
rène (pl. rèni) s. m. t. anat. Cia- 
scuna delle due grosse glandole lom- 
bari, secretorie dell’ orina. 
renèila s. m. t. med. Materia si- 
mile a rena, che, in certe malattie, si 
| emette coll’orina: Malato di renèlle. 
réni e popol. réne s. f. pl. La 
parte più bassa del dorso umano, sot; 
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to le spalle: Mi dòlgono le réni. | di 
cosa spiacevole: Sentìrsela giù per le 
réni, Sentirsela $druceciolàr giù per le 
réni, Immaginarsela vicina. | Piegàr 
le réni, Abbassarsi, e fig. Mettersi al 
lavoro. || Scuòter le véni a uno, Basto- 
narlo.|| Voltàr le réni ad uno, Voltargli 
le spalle. | Da pètto a réni, Da parte 
a parte; La misura di una cosa dal da- 
vanti al di dietro. || Il il délle réni, La 
spina dorsale. || Lt0mpersi il fil délle 
réni, Sfilarsi. | fig.: Mettersi al lavéro 
col fil délle réni, con tutto l'impegno. 
renìccio (pl. -ìicci) s. m. Deposito 
di rena lasciato dall’ acqua corrente. 
reniférme dg9g. In forma di rene. 
renìschio (pi. -ìischi) s. m. Ter- 
reno renoso, con molta rena; Renaia. 
renitènte 499. Ritroso, Riluttan- 
te: Testimone renitènte. || Ienitènte 
alla lèva, Che non vi si presenta, Che 
cerca di sottrarsi al servizio militare; 
e- sost.: È un renitènte. 
renitènza s. f. Stato di chi è re- 
nitente, Riluttanza. 
renna s. f. t. Zool. Specie di cervo 
che vive spec. nella Lapponia. 
renone s. m. v. Rena. 
rengso e arc. renosiccio 94. 
Che ha, Che contiene della rena: Tèr- 
ra renòsa.— s. astr. renosità. 
rènsa s. f. arc. Sorta di tela fine. 
renùncia-ùnzia rar., Rinunzia. 
renunciare, renunziare 707., 
Rinunziare. 
Renzo fam. per Lorenzo. 
rèo 499. e sost. t. leg. Imputato, 
ma più spec. Colpevole: Itèo d'omi- 
cìdio, di mòrte; Ièo convenuto, pre- 
sunto, confèsso, convinto. || IRèo d’em- 
pietà. | Tristo, Iniquo: KRèo diségno ; 
Rèa sentòonza; Anima rèa. — s. astr. 
reità. — avv. reaménte. ’ 
reobàarbaro mont., Rabarbaro. 
reòdforo s. m. t. fis. Ciascuno dei 
fili metallici conduttori della corrente 
elettrica. | Strumento per l’applica- 
zione dell'elettricità a parti malate. 
reometro s. mn. Galvanometro. 
reòstato s. mn. t. fèf. Apparecchio 
usato in elettricità. 
redòtomo s. m. t. scient. Strumento 
che serve a interrompere periodica- 
mente una corrente voltaica. 
reparare arce., Riparare. 
repartire ra7., Ripartire. 
reparto s. nm. t. dburocr. e comm. 
Scompartimento, Distribuzione. 





repèllere (pr. repèllo) v. tr. t. lett. 
e scient. Allontanare, Respingere. - 
part. repellènte (agg. t. fis. di forza, 
Che ha virtù di respingere), repulso. 
repensare arc., Ripensare. 
repentàglio (pl. —àgli) s. m. Pe- 
ricolo, Rischio: Méttere a repentaglio 
la vita. | Stare a repentàglio con uno, 
Mettersi a contrastare con lui. 
repènte 499. Repentino e violen- 
to: Colpi repènti; Fréddo repènte. | 
Fiume repènte, rapido. || Salita repèn- 
te, ripida. |- avv.: Itepènte o Di repènte, 
Improvvisamente.- avv. repenteménte. 
repentino c99.Subitaneo;Improv- 
viso: Propòsito repentino; Morì di mòr- 
te repentina. | Ai voli tròppo alti e 
repentini sògliono i precipizi èsser vi- 
cinì. — avv. repentinaménte. 
reperire (pr. -ìsco —ìsci) »v. tr. £. 
lett. e burocr. Ritrovare. - part. repe- 
rito. - agg. verb. reperìbile. 
reperto s. m. KReferto. 
repertoriare (pr. -òrio-dri) v. #r. 
neol. Mettere a repertorio. 
repertorio (pl. -òri) s. m. Libro, 
Registro dove le cose si notano in ma- 
niera che si possano agevolmente ri- 
trovare, Prontuario. || t. leg. Sommario 
che i pubblici funzionari devon tenere 
di tutti gli atti e contratti stipulati. | 
t. teatr. Nota delle opere che una com- 
pagnia teatrale suol rappresentare: 
Ricco repertòrio. || fig. Raccolta: Un re- 
pertòrio di facèzie. 
rèpete nel m. lat.: Sòlve et rèpete, 
Paga, e poi domanda il tuo. 
repètere mont., Ripetere. 
repetita nel m. lat.: Repetita iù- 
vant, Giova. ripeter le cose. 
repetizione 747., Ripetizione. 
repilogare rar., Riepilogare. 
replèto a99. t. poèt. Ripieno. 
replezigne s.f. are. Riempimento. 
rèplica s. f. Il replicare e La cosa 
replicata. || trattando di rappresenta- 
zioni teatrali: Aèplica a richièsta ; Pri- 
ma, Seconda rèplica. || rispondendo ad 
una lettera: Pronta rèplica alla vòstra 
domanda; In rèplica alla vòstra del 
dì.... | Ai lettere: Senza replica, Senza 
risposta. | Orologio che batte la rèpli- 
ca, che batte due volte la stessa ora. 
replicare (pr. rèplico, rèplichi) 
v. tr. Ripetere, Fare di nuovo: Itepli- 
caveun’esperiènza, un’ iniezione, un’i- 
stanza.|anche di rappresentazioni tea- 
trali: Si rèplica.|Ridire: Non ha cheda 














| replicare le stésse còse. || assol.: Non mi 
sono spiegato abbastanza : replicherò. | 
nel dialogo, Ripigliare: Vedrémo! - 
replicò il compagno. || Iteplicàr la pa- 
ròla, Rispondere ad alcuno opponen- 
dosì al suo detto o comando. || di orolo- 
gio: Replicare le 6re, Batterle due vol- 
te. |- intr. Rispondere ad una obbie- 
zione, Contradire: 0° è pòco da repli- 
cavea quéllo che dice. | Rispondere ad 
una lettera. — part. replicato (avv. re- 
plicataménte). - agg. verb. replicàbile, 
replicativo. — s. verb. are. replicamén- 
to, replicazione. 
reportare urc., Riportare. 
repdrters.m.invar.t. giornal. Re- 
ferendario di quanto avviene in pubbli- 
co; direi Relatore, Rapportatore e sim. 
repositòrio s. m. arc Ripostiglio. 
reprensìbile rar., Riprensibile. 
reprensione rar., Riprensione. 
reprimènda s. f. rar. Forte ri- 
prensione: Fare una reprimènda. 
reprìmere (pr. reprìmo) v. tr. Im- 
pedire colla forza, Frenare, Soffocare, 
Vincere; Reprimere un tumulto, la ri- 
vòlta. | così: IReprimere il pianto, lira. 
|| ass.: Prevenire e reprimere. | - pron.: 
Reprìmersi, Contenere in sé l’impeto 
della passione, spec. l’ira, lo sdegno : 
Non sa reprìmersi. — part. reprèsso. - 
agg. verb. repressivo (Misure repressi- 
ve). — 8. verb. repressione (/Itepressi‘/ne 
délla rivòlta, dell’accattonàggio ; Polì- 
tica, Mèzzi di repressione) ; repressore. 
reprobare arc., Riprovare. 
rèprobo agg. e sost. Malvagio, 
Cattivo. | #. ecel. Riprovato da Dio, 
Dannato: A dèstra staranno gli elètti, 
alla sinistra i rèprobi. 
reprovare arce., Riprovare. 
repùbblica,popo/.repùàbbrica, 














e arc. repùblica s. f. Stato retto 2 - 


popolo, direttamente o per delegati, 
con a capo un presidente. | Lepùb- 
blica aristocràtica o democràtica, se- 
condo che i nobili o i popolani vi 
hanno predominio. || Itepùbblica oli- 
gàrchica, in mano di pochi. || Itepùb- 
blica federativa, composta di vari Sta- 
ti. | Repubblica francése, di San Ma- 
rino, dégli Stati Uniti; t. stòr.: Ite- 
pùbblica romana, venèta, fiorentina, 











ecc. | La repùbblica di Platone, Il | 


suo disegno d’un governo ideale. | 
La repùbblica di Cicerone. || fig.: LRe- 
pùbblica letterària, 'Vutti i letterati. | 
Repùbblica cristiana, Vutti i cristiani. 
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| scherz. Luogo, Casa, Famiglia dove 
tutti comandano e nessuno ubbidisce, 
Confusione. - acer. rar. repubblicona. 
- dim. repubblichétta, repubblichina. 

repubblicano 499. Della repub- 
blica: Govèrno repubblicano, Partito 
repubblicano. |- sost. Chi parteggia per 
la repubblica. || Cittadino d’una repub- 
blica. —:pegg. repubblicanàccio. - avv. 
repubblicanaménte. 

repudiare popol., Ripudiare. 

repugnare e deriv. v. intr. popol. 
Ripugnare e deriv. 

repulisti #. lat. nel m.: Fare re- 
pulisti o il repulisti, Consumare, Por- 
tar via tutto; Far pulito: I ladri en- 
tràrono e fecero repulisti d’6gni còsa. 

repulsa s; f. Ripulsa. 

repulso v. Repellere. 

reputare (pr. rèputo) v. tr. Sti- 
mare, Credere: Lo rèputo un buòn fi- 
gliòlo ; Non lo rèputo conveniènte ; Lo 
rèputano una còsa da nulla. | pron.: 
Si rèputa un gran che; Mi rèputo for- 
tunato se.... - part. reputato {agg.: 
Libro, Persona reputata). — s. verb. 
reputazione (Buòna, Cattiva reputa- 
zione; Godére, Pèrdere la reputazione). 

requiare (pr. rèquio, rèéqui) v. intr. 
rar. Avere, Goder riposo. 

rèquie e arc. rè quia s. f. Tre. 
gua, Sollievo: Dun male che non gli 
dà rèquie un istante. | Non trovàr rè- 
quie. | Interruzione: Liòvve sènza rè- 
quie tutto il giorno. 

rèquie s. m. invar. e lat. rè- 
quiem s. m. e f. invar. Breve prece 
per i defunti: Recitare una rèquiem 
aeternam o un rèquie o un requiem. | 
Méssa da o di rèquiem, e ass.: Il rè- 
quiem, Messa dei morti. | scherz.: Can- 
tare il rèquiem ad uno, anche prima 
che muoia; popol. Sopravvivergli. 

requièscat e volg. requièsca 
t. lat. che si suole aggiungere al nome 
di una persona morta rammentandola ; 
lo stesso che Buon’anima: La sua pò- 
vera mamma, requièscat, morì di cre- 











| pacuòre. || iròn. di chi è morto e non ce 


ne importa niente: ‘tequièscat in pace! 

requièscere v. intr. arc. Riposare. 

requisire (pr. requisisco, ecc.; e. 
Acquisìre) v. tr. t. burocr. Chiedere 
e sequestrare per urgente bisogno pub- 
blico, come in tempo di guerra o sim.: 
Requisirono tutti i cavalli del paése € 
i rispettivi veìcoli. - part. requisito (an 
che: s. m. Ciò che è richiesto ad un 
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dato fine, Qualità richiesta: Non ha è 
requisiti per fare il soldato; La chia- 
rézza è il primo requisito déllo scrittore. 
|| popol. Ragione). -s. verb. requisizione 
(anche Perquisizione). 
requisitoria s. f. Discorso d’accu- 
sa pronunciato dal Pubblico Ministero 
in materia di processo. || fig. Discorso 
rivolto a censurare. 
résa s. f.t. mil. di città, fortezze, 
eserciti, L’arrendersi: Intimar la résa; 
La résa di Mètz, di Pòrto Arthùr. 
resareire dre., Risarcire. 
rescìndere (pr. rescìndo, ecc.; c. 
Scìndere) v. tr. Risecare, Tagliare. | 
t.leg.: Rescìndere un atto, Annullarlo.- 
part. rescisso. — agg. verb. rescissòrio 
(agg. t.leg. Che tende a rescindere, Che 
è ordinato a rescindere: Atto rescissò- 
rio del contratto). — s. verb. rescissione. 
rescritto s. m. Decreto del prin: 
cipe, col quale concede una grazia, no- 
mina ad un officio o sim. | Risposta 
d’un sovrano dopo una domanda o sim. 
| Itescritti papali, Decisioni papali in 
materia teologica o disciplinaria. 
resecare (pr. resèco, resèchi) »v. tr. 
Risecare. || Detrarre, Togliere. 
reséda s. f. t. bot. Genere di piante 
erbacee: eiéda odorosa, guaderèlla. 
reservare arc., Riservare. 
resezione s. f. t/ chir. Operazione 
per resecare la parte d’un osso malato. 
resìa s. f. t. contad. Eresia. | Be- 
stemmia: Tira cèrte resàe! 
resiarca contad., Eresiarca. 
residènte a99. e sost. Avente resi- 
denza: Residènte in Rima, a Gènova. 
|| t. diplom. Incaricato d’ un Governo, 
risedente in una città per compiervi le 
funzioni d’ambasciatore, quando non 
vi sia istituita una vera ambasciata. | 
L’accademico che partecipa ai lavori 
dell'accademia: I residènti délla Orusca 
sino diciòtto.- avv.rar.residenteménte. 
residènza s. f. Il risiedere e Il 
luogo dove si risiede: Ha la residènza 
a Bolbgna; Residènza temporanea, per- 
manènte. | degli ecclesiastici: Residèn- 
za personale, L'obbligo di risiedere. | 
La casa ove uno risiede: Itesidènza ve- 
scovtle. | t. eccl. Sorta di baldacchino 
sull’altare, sotto il quale si espone il 
Sacramento. || var. Posatura. 
residenziale 499. t. canon. di be- 
nefizio, Che obbliga a residenza.|an- 
che: Condotta medica residenziale. 
residuale a99. t. leg. Rimanente. 




















LL NOE i AA] 
residuare (pr. resìduo) v. tr. ‘e 


pron. t. leg. di debito, somma e sim., 
Scemare pagando a poco a poco: Ite- 
siduare un débito, | Formare il residuo. 
resìduo s. m. Resto, Avanzo: Il 
resìduo délla séimma, Un resìduo di 
vino. | ass.: Gli avanzi del pranzo: 
Coi resìdui sfàmano una famiglia in- 
tera. | t: aritm. Resto o Differenza. || - 
agg.: Quantità resìdua. 
résina s. f. Materia attaccaticcia 
che copre la corteccia di certi alberi: 
La résina del pino marittimo. 
resinàceo 499. Che contiene re- 
sina: Sostanze resinàcee. 
resinato 499. Acconcio conresina. 
resineina s. f. t. chìm. Sorta d’o- 
lio, distillazione di pece greca con calce. 
reSineones.m.t.chìm. Liquido po- 
co solubile ottenuto come la resineina. 
resinìfero 499. e sost. Che dà la 
resina: /Z pino è una pianta resinìfera . 
resinéso 099. Che contiene resina. 
| - s. n». Prodotto della distillazione 
della ragia con la calce. 
resipiscènte 099. t. lett. Che pro- 
va o dà segno di resipiscenza. 
resipiscènza s. f. Ritorno al be- 
ne. | fig. Avvertenza e riconoscimento 
dell’errore: Tarda resipiscènza. 
resìpola s. f. Risipola. 
resîstere (pr. resìsto, ecc.; c. As- 
sìstere) v. ‘ntr. Star forte contro una 
forza contraria; Non lasciarsi sopratfa- 





| re, piegare : Sèppero resìstere all’èîmpeto 





délla cavallerìa. || fig.: Resistere alla 
fatica, alle preghière, alle lusinghe, 
alle passibni. | di cose, Reggere, Du- 
rare: Resìstere alle intempèrie, alla 
piùggia, al gèlo, al séle. | Comportare, 
Sostenere un’impressione forte, ga- 
gliarda: L'occhio no» resiste alla viva 
luce. - part. resistènte, resistito. - 
s. verb. resistènza (La forza per la 
quale una persona o cosa resiste al- 
la forza d’ un’ altra persona o cosa: 
I nemici entràrono sènza trovar resi 
stenza. || Contrarietà, Fermezza mo- 
rale. || Opposizione passiva: /tesistèn- 
za agli ordini, alle léggi. || in mecca- 
nica, contrapp. a Potenza: La resi- 
stonza d’un materiale « piegarsi, @ 
fondersi. || Iesistèànza al fuòco, de’ ma- 
teriali refrattari al calore). 

réso v. Rendere. 

resoconto (pl. resoconti) s. m 
Rendiconto. || Rapporto, Narrazione . 
Resoconto dell'adunanza, délla fèsta. 
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resoluto lett., Risoluto. 
resòlvere 7ar., Risolvere. 
respettivo v99. Rispettivo. - avv. 


| respettivaménte. 


‘ gere un periodone: 


rèspice t. lat. nel modo: Non ès- 
serci, Non rimanérvi rèspice di una 
còsa, nulla affatto. | Non lasciàr rè- 





‘ spice, Spazzar tutto. | Fare a rèspice 
finem, Virare a finire. 


respìngere (pr. respìngo, ecc.; e. 


| Spìngere) v. tr. Mandare, Spingere in- 


dietro, Allontanare da sé con forza: 
Iespìnsero il nemico bltre il fiume. | 
Non accettare, Rifiutare : Sdegnosa- 


‘ ménte respinse l’offèrta. | Respìngere 
‘una lèttera, Rimandarla al mittente. 


| Non approvare, Disapprovare: La 
maggioranza respinse il progètto di lég- 
ge.- part. respinto. — s. verb. respin- 


 giménto; respingitore-trice. 


respinta s.m. t. mar.Spintaretro- 
grada del pezzo d'artiglieria che spara. 

respirare v. intr. lirare entro sé 
l’aria esterna, erigettarla fuori dei pol- 
moni: L'animale quando non respira 
più, è mòrto; Respirare col naso, colla 
bocca, a pièni polmoni; Cime si respi- 
ra bène!; Anche le piante respirano. 
| dopo d’avere sbrigato una faccen- 
da noiosa o dopo d’aver finito di leg- 
Òh, respiro! || a 
chi continua a tormentarci con nuove 
domande, comandi o sim.: Lasciami 
respirare! | a chi, nella foga di par- 
lare, non tira quasi il fiato: Lespira! 
| Non èsserci, Non avér tèmpo di re- 
spirare, Essere sopratrtatto dal lavoro, 
dalla fatica. | fam.: Non potévo più 
respirare dalla nòia, dalla fatica. | 
Sentire un po’ di sollievo: Appéna ri- 
cevètte quélla lèttera respirò. | Ricrear- 
si, Prendere ristoro, Cessare dalle fa- 
tiche, dall’affanno: Èro tanto stanco, e 
séno venuto quì per respirare un pòco. 
|| di abito: Non ci sì può respirare, per- 
ché è troppo stretto. | — tr.: Lo man- 
dàrono a respirare l’aria dei monti, 
Varia nativa. | rar. Mandare, Emet- 
tere: Iiori che respirano grato odére. 
- part. respirato. — agg. verb. respirà- 
bile (s. astr. respirabilità; avv. respi- 
rabilménte), respiratorio (199. #. anat. 
di organo, Che serve alla respirazio- 
ne; e di nervo, Che aiuta questa fun- 
zione: Movimento respiratorio), are. 








respirativo. — s. verb. respirazione (La 


funzione fisiologica per la quale si re- 
spira: Gli si è fatta la respirazione dif- 











resta 





ficile, afannbsa, angoscissa. | Respi- 
razione artificiale), rar. respiraménto ; 
respiratore (anche Piccolo congegno di 
fili d’argento da mettere alla bocca per 
scaldar l’aria nelle malattie di bron- 
chi e di petto). 

respiro s. m. Ogni singolo atto del 
respirare: Lungo respiro; Respiro dé- 
bole, af'annéso, penbso, dificìle.|.L'dl- 
timo respiro, di chi muore; onde: Fino 
all’ùltimo respiro, Fino alla morte. | 
Patisce di respiro.'| Trattenére o Rat- 
tenére il respiro, per attenzione, pau- 
ra, suggezione. | Dolbre che tòglie al 
respiro; Puzzo che lèva, che mbzza 
il respiro. || fig.: AUargarsi il respiro 
a uno, Sentirsi riavere. | Momento di 
quiete, riposo, sollievo: Datemi un 
pò’ di respiro, pòi continuerò. | ces- 
sando dal lavorare, dal parlare o sim.: 
Un brève respiro! || Pagare un débito 
o una còsa a respiro, Pagarlo-a a poco 
a poco. || t. mus. La pausa di una semi- 
croma, ossia Un sedicesimo di aspetto. 
- acer. respiròne, 

respitto arc., e 

resp6ndere arc., Rispondere. 

responsàbile agg. Che deve ri- 
spondere e render ragione di ciò che 
fa o di un’altra qualsiasi cosa: Jo non 
sono responsabile dégli atti sud; Mi fò 
responsàbile i0. — 8. astr. responsabilità 
(Ognuno àbbia la sua parte di respon- 
sabilità; Troppa, Sènza responsabilità). 

responsi6one s. f. Provvisione; 
Somma che si paga a tempi fissi. 

responsivo 499. Di risposta; Che 
serve a rispondere: Lèttera missiva e 
lettera vesponsiva. 

respònso s. nm. Risposta degli ora- 
.coli: I respònsi dell’oràcolo di Dèlfo. 
| iròn.: I respònsi del mèdico. || t. ecel. 
KResponsorio: J respònsi délla Setti- 
mana santa. 

responsoriale s. m. t. mus. Li- 
bro di canto fermo, che contiene le an- 
tifone e i responsori. 

responsòrio (pl. -dri) s. m. t. eccl. 
Parole che si leggono o si cantano ne- 
gli uftici sacri dopo le lezioni ei capitoli. 

rèssa s.f. Assiepamento di; perso- 
ne, Calca: Stenteradi a farti strada con 
la rèssa che c’è. | arc. Rissa. 

rèssi v. Reggere. 

resta s. f. Filo tenuissimo che s'in- 
nalza dal guscio dei chicchi di grano o 
di altre biade: Il grano gentile non ha 
rèsta. | Una filza di cipolle o di agli le- 
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gati insieme per i gambi: Cipolle a 
cinque sòldi la rèsta. || Tant'è puzzàr 
d’un àglio che d’una rèsta, Cominciato 
il male tant'è finirlo. || t. veter. Rigon- 
fiamento ai piedi dei cavalli. | rar. 
Fronda di cipolla. | La spina del pe- 
sce. || t. stòr. mil. Ferro appiccato al 
petto, oves’adattava il calcio o il tron- 
cone della lancia. | are. Fermata. 
restare (pr. rèsto) v. intr. Rima- 
nere nel luogo dove uno si trova; Trat- 
tenersi, Fermarsi: Z'utti partirono : io 
sblo restài.|scherz. dichiarando di non 
volersi smuovere da un luogo o da un 
proposito: A Roma ci siamo e ci re- 
sterémo ! | Fermarsi nel cammino, Ar- 
restarsi: Iestàrono sulla strada a di- 
seorrere; Restiamo a vedére come va 
a finire la faccènda. | Restare in casa, 
Non uscir fuori. | Restare da uno, a 
pranzo: Stasera rèsti da noi. | invi- 
tando a entrare: Rèsti servito ! | Restàr 
nel mondo, anche Non abbracciar lo 
stato claustrale. || udendo la morte di 
personachec’è indifferente: Salute a chi 
rèsta ! | Per chi rèsta, Per i discendenti. 
| di operazioni, Interrompersi: Ripré- 
si il lavoro dive èro restato il giorno 
avanti. | Esser lasciato, Rimanere: 
Restàr sbli, copèrti, sacrificati, liberi ; 
Restàr sorpréso, meravigliato, confu- 
so. | Restàr di sasso, di sale, di stucco ; 
Restare a bbcca apèrta, per meraviglia 
o stupore; anche ass.: Al sentire cèrte 
còse, restài; Ma via! pròprio?, i0 rè- 
sto! | fig.: Restare a o da pièdi, Re- 
stare con un palmo di naso, Restare 
ai tanti del mése, Restare in asso, Re- 
stàr brutto, Rimaner deluso. || Restàr 
male, come un minchione. | Restàr col 
danno e le bèfe, Aver la peggio. || Lte- 
star colle pive nel saccopeon le mani 
legate e sim., Esser minchionati, Per- 
dere la propria libertà. || nel gioco : 
Restàr sui pròpri, Non vincere né 
perdere. || ‘'estàr corto, di denari. | 
Restare al di sétto, Aver subìto per- 
dite finanziarie. || Restàr debitore, in 
crédito, garante, mallevadére. | fig.: Re- 
stare al bùio d’un affare, Non esserne 
informati. | Restàr sul colpo, Morir 
subito. | Può restàr lì da un minuto 
all’ altro, Può morire da un minuto 
all’altro. || [testare onèsti, Mantenersi 
tali. | La còsa rèsti quì, non sia detta 
ad. altri. | ARèsta d’ accòrdo che non 
andrémo, È accordato così. | Avan- 
zare, a un computo, a una spesa e sim.: 
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Di queél bèl patrimònio bèn pòco ci rè- 
sta; Mi rèstano pòche lire; Restàr sèn- 
za un sòldo, sènz'uno. | Gli rèsta da 
pagare i débiti, Gli avanza tanta mo- 
neta da, ecc..| Non le son restati che 
gli dechi per piàngere. | annunzian- 
do il termine di un discorso: Non mi 
rèsta nulla d’aggiùngere. || pigliando 
una risoluzione: Mi rèsta una séla 
còsa da fare. | Rimanere a fare, a dire 
e sim.: Ci rèstano ancora pòchi passi. 
| Restare dal fare una còsa, Desiste- 
re. | Non restare dal farla, Compierla, 
Continuarla. | Restare da uno, Dipen- 
dere da lui: Se restasse da me le còse 
andrèbbero diversamente ; Rèsta da lui 
il farlo. | dubitando di qualche cosa: 
Rèsta a vedér s'è véro. | di eredità: 
Ièsta tutto al nipéte. | di luogo, ca- 
sa e sim., Essere posto, Trovarsi: La 
mia camera rèsta a levante; Dive rè- 
sta la pretura? — Rèsta giù in fondo 
alla via. | Cessare: Pidvve tutto il 
giorno sènza restare un minuto. || fig. 
o iròn.: Prima che il giòco rèsti, Pri- 
ma che una cosa sia finita. || - pron.: 
Itestàtevene a casa. — part. restante ( Pò- 
sta restante, Fermo in posta. || - s. m. 
Ciò che resta, Avanzo: Il restante lo 
làscio a te.||-m. avv.: Del restante, Del 
resto: La còsa è così e così, del restante 
Fate come voléte), restato e sine. rèsto. 
— s. verb. restanza (t. burocr. Residuo, 
Resto), arc. restata (Termine. || Ar- 
restamento. | Pausa v). 
restaurare (pr. restàuro) v. tr. 
di lavoro d’arte, Rimettere a nuovo, 
in buon ordine: Kestaurare un palaz- 
zo antico, una chièsa, un monumén- 
to, un quadro, e sim. || fig.: Restau- 
rare le fòrze del còrpo umano, le finan- 
ze, l'economia, il patrimònio, Rimet- 
terli nel pristino stato, Tornarli in 
fiore. | restaurare un Govèrno caduto. 
- part. restaurato, — ayg. verb. restau- 
rativo. — s. verb. restaurazione (spec. 
d’uno Stato, d’un sistema politico e 
sim.); restauratore-trice. 
restàuro s. m. Il lavoro fatto per 
restaurare: Restauri fatti bène, male. 
rèste s. f. pl. t. veter. v. Resta. 
restio (pl. restii) agg. di bestia da 
tiro o da sella, Che non ubbidisce al 
comando e non vuole andar più avan- 
ti: Divenuto restio per un’ ombra. | 
Jig. di persona: Ragazzi restài allo stù- 
dio. | Sino restio a eréderci, Stento 
a crederci. || - sost. Il vizio dei cavalli 











di 










. restii: Ha è resto. | a chi si ferma 
. discorrendo: O che t'ha préso il restio? 

restipulare v. intr. arc. Stipulare 
ancora, di nuovo. 

restituîre (pr. restituisco, ecc.; c. 
Statuìre) v. tr. di cosa non nostra, 
Renderla: Vi restituìsco il libro che mi 
avéteimprestato; Restituire il maltòlto. 
|Restituire la libertà, i diritti e sim., 
Ridarli. | Quéell’àaria balsàmica le resti- 
tuì il colore e la salute. || fig.: Restituì- 
re l’onòre, Riparar l’onta fatta ad altri. 
|| L'estituìre la paròla, Calcolarla come 
non data. | Restituìre alcuno nei prò- 
pri bèni, ragiéni, diritti, privilègi, 
Reintegrarlo in essi. | Restituìre una 
cÒsa nélla o alla sua forma, stato, 
condizione e sim. di prima. | - pron.: 
Restitursi in un luòdgo, Ritornarvi: 
Restituìrsi in famiglia, in patria. — 
part. restituìto. — agg. verb. restituì» 
bile. — s. verb. restituzione (Il confes- 
sore òbbliga il ladro alla restituzione. 
|| #. leg.: Restituzione in tèmpo, Re- 
scritto del principe per cui uno riac- 
quista i suoi diritti già passati in pre- 
scrizione. || t. astron. Ritorno d’un pia- 
neta al punto di partenza), rar. resti- 
tuiménto; restitutore-trice. 

rèsto s. m. Ciò che resta, rimane; 
Avanzo: Ilrèsto delvino, Rèsto di mer- 
canzèa, ITrèsto délla giornata. || Ciò che 
rimane da unasottrazioneo da una divi- 
sione: Sottraèndo tre da òtto, il rèsto è 
cinque; Abbiamo cinque di rèsto. || La 
ditferenzain più fra il prezzo dellaroba 
comprata e la moneta con la quale si 
vuol pagare: Il rèsto fu r680 con spìc- 
cioli. | Rifare il rèsto, Pagare la dif- 
ferenza al compratore tra il prezzo 
pattuito e la moneta data in paga- 
mento. 
altero, pretenzioso : Pare che gli si 
dèbba rifare il rèsto!|a chi ci tratta 
come se gli dovessimo un tanto: 0 ri- 
fategli il rèsto!| Dare a uno il rèsto 
del carlino, Pagarlo a dovere dopo 
avergli dato un buon saggio. || La fine, 
di un discorso o sim. : Il r'èsto lo im- 
màagini il lettore. | al giuoco delle boc- 
ce: Fare un rèsto, Colpire in pieno la 
palla avversaria, per modo che essa 
va fuori del gioco e nel sno posto ci 
restaquella che ha dato il colpo; così: 7'i- 
rare a rèsto.| Fare un rèsto, anche Fare 
una compera di tutti i rimasugli di 
una merce. an- 
zo, somma 0 sim.: Con quéi rèsti vanno 
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| fig. di chi tiene un contegno 





retat 


avanti due giorni. | I rèsti mortali, Il 
corpo morto. || - m. avv.: Del rèsto 
o Nel rèsto, Per il rimanente, Quanto . 
a quello che rimane, Per altro: l'è 
pòchi quattrini, del rèsto va bène; È 
un Pò’ rabbioso, del rèsto è un buòn 
diavolo; Del rèsto avéva ragion lui! 
| — sînc. di Restato; v. Restare. 

restone 099. e sost. di una Specie 
di grossi cani: M’ha regalato un bèl 
cane restone o un restone. | Grano re- 
stone, collareste .Il cavallo restio. 

restoso 499. rar. del grano, Che 
ha reste, molta resta. 

restrìîngere più com. Ristringere 
eccetto che nei deriv. comunissimi: 
agg. verb. restrittivo (Atto a restringe- 
re, a limitare: Formula, Condizione 
restrittiva; avv. restrittivaménte). — s 











verb. restrizione (L'atto del ristrin- 
gere. || Condizione o Proposizione che 








ristringe la generalità della cosa af- 
fermata: Lo concèsse, è vero, ma con 
tali restrizioni...; Sènza restrizioni. | 
Restrizione ‘mentale, Limitazione di 
una promessa 0 altro, fatta dentro di 
sé, peringanno : C'èrta gènte fa nel giu- 
rare le sue brave restrizioni mentali. 
resucitare contad., Resuscitare. 
resudare arc., Trasudare. 
resultare e deriv., Risultare, ecc. 
resupino rar., Supino. 
resùrgere poèt., Risorgere. 
resurrèxit e popol. resurrèssi 
s.m.invar. t. lat. Il Cristo risorgen- 
te: Per Pàsqua in cèrte chièse espon- 
gono il Resurrèxit. 
resurrezione s. f. Il risorgere, Il 
tornare da morte a vita: La risurre- 
zione di Gesù Cristo, di Làzzaro. | 
Pàsqua di Risurrezione, nella quale 
si festeggia la resurrezione di Cristo. 
resuscitare, Risuscitare. 
reta mont., Rete. 
retàggio (pl. -àggi) s. m. t. lett. 
Eredità. | fig.: Triste retàggio lascià- 
toci dai nòstri maggiori; O stranièri, 
nel pròprio retàggio torna Itàlia, e il 
suo suòlo riprènde.... (Manzoni). 
retare (pr. réto) »v. tr. t. pitt. Li- 
rar de’ fili e delle linee a modo di rete 
sulla tela da dipingere o sul quadro 
da copiare. || - într. t. dorat. dell'oro, 
Far crepoline, a modo di rete: Qué- 
st’òro réta pròsto. i 
retata s. f. Quanta roba si prende 
colla rete in una volta: Una retata di 
pésci, d’uccèlli. | fig.: La polizàa ha 





rete 


fatto una bèlla retata di ladri. | Gua- 


dagno, Incasso: Oggi in bottéga ab- 
biamo fatto una gròssa retata. | La- 
voro fatto applicando rete. 

réte s. f. Arnese di filo o funicelle, 
tessuto. a maglie più o meno larghe, 
per pigliare uccelli, pesci: Réti da ue- 
cèlli, da pésci o da pésca. | Tènder le 
réti, Fissarle nell'acqua per la pesca 
o in luogo adatto per prendere uc- 
celli; ig. Ordire un agguato, una 
trama o sim. || Tènder le réti al vènto 
o Pigliare il vènto colle réti, Far opera 
vana. | fig.: Non èsser péscì per tutte 
le réti, Non esser tali da lasciarci 
ingannar facilmente. || fig.: Rimanere, 
Dare, Incappare nélla réte o nélle ré- 
ti, nell’insidia, nel laccio. || anche di 
altri arnesi consimili: éte per il pa- 
ne.|fig.: Le réti del Vangèlo.| Réte me- 
tàllica, per finestre, letti e sim. || Réti 
da fièéno, per stringercelo. | Abbiglia- 
mento a rete usato dalle donne per rac- 
coglierci i capelli. | Parte della ma- 


schera da scherma, che serveariparare | 


la faccia. | Membrana reticolata che 
copre gl’intestini degli animali ; Omen- 
to: I fegatèlli si rinvòlgono nélla réte. 
|Quella simile delle zucche e dei popo- 
ni, che contiene i semi. | Punto a réte, 
Punto di ricamo. || Réte di strade fer- 
rate, di canali, Molte ferrovie, Molti 


canali che si diramano in un paese e | 


lo tagliano come grandi maglie: La 
réte Adriàtica, Mediterrànea. | Léte 
di piante. — acer. retona-one. — dim. 
reticèlla (Sorta di cuffia. | Apparec- 
chio in formadi cappuccetto reticolato, 
preparato allo scopo di aumentare l’in- 
tensità luminosa delle fiamme dei lu- 
mi), reticina, reticino, retìcola, retina, 
retino (/tetino e retone del paretàio.| La 
rete metallica del buco dell’acquaio. | 


Sorta di mestola traforata usata nelle fi- | 
lande percavareibacacci dalla caldaia). 


retentiva mont., Ritenitiva. 

retentivo arc., Ritenitivo. 

retèpora s. f. t. Zool. Genere di 
polipai pietrosi. 

reticènza s. f. Il trattenersi, par- 
lando, dal dire una cosa. | t. ret. Figura 
per cui si sospende il discorso lascian- 
do ad altri di supporre il seguito. 

rètico (pl. rètici) agg. Della Rezia: 
Alpi rètiche; Uva rètica, Vino rètico. 
|| &. mont. rar. Eretico. 

reticolare (pr. -icolo) v. tr. In- 
trecciare a mo’ di rete, Graticolare. - 


ra 


| part. reticolato (s. m. Intreccio a guisa 
di rete). — s. verb. reticolaménto (anche 
Disposizione di corpi e spazi in forma 
di rete: Reticolaménto di nèrvi, d’ar- 


tèrie), reticolazione. 
reticolare agg. Intessnto come la 
rete. || Corpo, Tessuto reticolare. 
reticolo s.,m. Tessuto le cui maglie 
contengono elementi di diverse spe- 
cie. | Secondo stomaco dei ruminanti. 
reticulato 7ar., Reticolato. 
retificare arc., Ratificare. 
retiférme 099. A forma di rete. 
rètina s. f. t. anat. Espansione del 
nervo ottico al disotto della coroide. 
retinàcolo s. m. are. Strumento 
per tener l’ernia o sim. 
retinènza s. f. Forza di ritenere. 
retinile s. f. t. chìm. Vari estratti 
di oli greggi di resine. 
rètore s. m. t. lett. Chi studia o in- 
segna rettorica. || Filosofo parolaio. 
retòrica-o rar., Rettorica-o0. 
retoricastro s.m. Retore da poco. 
Retorimachìa o Rhetorima- 
chìa s. f. t. stòr. lett. Titolo d’un li- 
bro d’Anselmo il peripatetico. 
retrarre rar., Ritrarre. 
retribuîre (pr. retribuìsco, ecc.; 
ec. Attribuìre) v. tr. Ricompensare: 
Retribuìre generosamente, largamente, 
secindo il mèrito. — part. retribuènte, 
retribuìto (sost.: I méno retribuiti). — 
s. verb. retribuzione e popol. retribui- 
zione (anche La cosa retribuita), rar. 
retribuiménto ; retribuitore-trice. 
retrivo 499. e sost. t. lett. Tardivo. 
| Retrogrado. 
rètro prep. lat. Dietro.| nelle serit- 
ture, nelle correzioni di stampa o sim.: 
Védi rètro, Vedi, Leggi il dietro del 
foglio. || Di rètro, Di dietro. 
rètro- prefisso lett. che vale Dietro. 
retroattivo agg. t. leg. Avente 
un'azione sul passato: Le léggi re- 
troattive s6no ingiuste. | anche: E/ètto 
retroattivo. — s. astr. retroattività. 
retroazione s. f. t. leg. L’ esser 
retroattivo, Retroattività. 
retrobottéga (pl. retrobottéghe) 
«s.m. ef. La stanza dietro alla bottega. 
|  retrobugigattolo s.m.rar.Stam- 
bugio, Bugigattolo. 
retrocàmera s. m. e f. Stanzetta 
| dietro una camera -dim.retrocamerino. 
retrocàrica (2) m. avv. e agg. 
I d’arme da fuoco, Che si carica dalla 
culatta: Fucile a retrocàrica. 











DA 
‘ retrocèdere (pr. retrocèdo, ecc.; 
ce. Cèdere) v. intr. Tornare indietro : 
| Hao È retroceduto. || t. leg. Rivendere 
«altrui ciò che s’era comprato. | rar. 
Restituire. — part. retroceduto e retro- 
| cèsso. — s. verb. retrocediménto, retro- 
cessione (anche #. med. La scomparsa 
d’un esantema, tumore o sim.). 
retrogradare (nr. retrògrado) v. 
intr. t. astron. dei pianeti che paiono 
avereun movimento retrogrado.—part. 
retrogradato.—s. verd. retrogradazione. 
retrògrado agg. Che va indietro. 
| Contrario al progresso: Gènte, Clèro 
retrògrado. | anche: Discorsi, Scritti 
retrògradi.||t. astron.: Mòto retrògrado 
d’un astro. | = sost.: È un retrògrado. 
retroguàrdia s. f. Le ultime file 
dell’esercito in marcia, destinate come 
corpo di riserva, di rinforzo o sim.; 
contr. di Avanguardia: Stare, Èsse- 
re alla retroguardia. 
retròrso avv. rar. All’indietro. 
retroscritto 499. e s.Scritto retro. 
retroso s. m. Moto verticoso d’ac- 
que che vanno e tornano. 
retrospettivo agg. t. lett. Che si 
riferisce al passato: Esposizione, Arte 
retrospettiva. 
retrostanza s.m.ef.Retrocamera. 
retrotrarre (pr. retrotràggo, ecc. 
e. Tràrre) v. tr. rar. Trarre indietro, | 
di cosa, Supporre che sia avvenuta in 
un tempo più addietro. — part. retro- 
tratto. — s. verb. rar. retrotrazione. 
retrovéndita s. f. Il rivendere a 
chi ci ha venduto. 
retrovie s. f. pl. t. mil. Complesso 
di comunicazioni tra un esercito com- 
battente e la sua base d’operazione. 
rètta s. f. nel modo: Dar rètta, 
Dar ascolto: Non gli date rètta ché 
non è véro. | consigliando con mode- 
stia: Dia retta a un minchibne, a un 
ignorante. | A dar rètta a tutti si sta 
fréschi!, AA ascoltare i pareri di tut- 
ti, ecc. | A dar rètta alle vòglie, non 
si finirèbbe mai di spèndere. {| Dar 
rètta, anche Prestar attenzione: O ga- 
lantuòmo, date rètta, sta quà il sor...? 
- Hò frétta, non pòsso darle rètta; di 
donne, anche Cedere alle sollecitazio- 
ni amorose: Ha finito col dargli retta. 
rètta s. f. Il prezzo che si paga 
in una casa per dormire e mangiare: 
Pagava per o di rètta cènto lire al 
mése.|Stare a retta, a dozzina, a pen- 
sione. || t. geom. La linea più corta tra 
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due punti. || Resistenza, Durata: Far 
mblta, pòca rètta. 

rettangolare «99. Che ha figura 
di rettangolo. 

rettàngolo s. m. t. geom. Quadri» 
latero avente i lati opposti paralleli e 
uguali e gli angoli retti.|-agg.: Trian- 
golo rettàngolo. — dim. rettangolétto. 

rettare v. intr. arc. Strisciar col 
ventre a terra. 

rettificare (pr. -ifico -ìfichi)v. tr. 
Rendere retto, Raddrizzare, Riordina- 
re: Itettificare il corso di un fiume, una 
strada. || Itettificare un arco, Tracciar 
una retta di lunghezza equivalente. | 
Purgare: Itettificare un liquore. | fig. 
Correggere: Bisigna che rettifichi una 
inesattézza che m'è sfuggita parlando. 
| Rettificare una data, un’asserzione. 
- part. rettificato (agg.: Àleool retti- 














ficato, reso più: puro da una seconda 


distillazione), since. rar. rettìifico. — s. 
verb. rettificaménto, rettificazione, ret- 
tifica (Rettifica d’un’asserzione o sim.; 
Fare una rettifica); rettificatore-trice. 

rèttile s. m.t. Zool. Classe di ver- 
tebrati che strisciano col corpo a terra: 
11 serpènte è un rettile. | fig. Persona 
vile e abbietta: I rèttili umani; Fon- 
di segréti per i rèttili délla stampa. 

rettilineo (pl. -lìinei) agg. In li- 
nea retta. | t. mat. Compreso da linee 
rette: Poligono rettilìineo; - e anche 
sost.: Due rettilinei. 

rettitàdime s. f. L’essere retto, 
diritto. || fig.: Rettitàùdine délle inten- 
zioni, délla vita, nei giudizi. 

rètto v. Reggere. | s. m. t. libr. 
e tipogr. La carta del libro numera- 
ta da una sola parte. 

rettorato s. mm. Carica di rettore. 


| Il tempo che dura: Fimnà recente- 


mente il suo lungo rettorato. 
rettore s. m. Direttore, spec. di 
qualche comunità: Itettore d’un’univer- 
sità, d’un seminàrio ; Il padre rettore 
del convènto.|| Rettored'una chièsa,Par- 
roco. | IZ rettore del ciélo, Dio. || t. poèt.: 
Ilrettore délla nave, Il pilota. || t. stor. 
Governatore: I vettori di Verona. 
rettoréssa s. f. t. stor. La moglie 
del rettore. 
rettoria s. f. Rettorato. 
Chiesa con rettore. 
rettorica s. f. Arte del dire: Pre- 
còtti, Trattato di rettòrica. || Il tratta- 
to stesso: La rettorica di Cicerone. | 











[Femecoli 


i | spreg. Ornamenti vani del discorso; 
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Sfoggio di frasi belle, ma vuote: Tutta 
rettòrica. | Uno dei rami in cui era di- 
viso l'antico insegnamento. — spreg. 
rettoricùecia. — pegno. rettoricàecia. 
rettoricare v. intr. rar, Far della 
rettorica. | are. Insegnar rettorica. 
rettòrico (pl. -drici) agg. Di ret- 
torica, Attinente a rettorica: Figure 
vettòriche, Precètti rettòrici; Fiori ret- 
torici. | Luòghi rettòorici, oggi Luoghi 
comuni. || - sost. Chi tratta di retto- 
rica.-spreg. rettoricùccio, rettoricastro. 
- avv. rettoricaménte. 
rettoricume s. m. spreg. Compo- 
sizioni piene di vana rettorica: Le sue 
orazioni sono uggibsi rettoricumi. 
rettrice s. femm. di Rettore. | an- 
che Reggitrice. 
reubàrbaro are., Rabarbaro. 
reucliniano agg. t. filol. e lett. 
Di Reuclinio, professore tedesco del 
sec. XVI, che insegnava a pronun- 
ziare il greco come i moderni : Pronùn- 
zia reucliniana. || - sost. Partigiano di 
quel sistema. 
rèum nel modo lat.: Habèmus con- 
fitontem rèum, quando la prova della 
nostra asserzione esce per bocca del 
reo o dell’awversario stesso, anche 
inavvertitamente. 
rè uma (pl. rèumi) e reumati- 
smo s.m. Dolore che attacca i muscoli 
o le articolazioni; onde: Reumatismo 
muscolare e Reumatismo articolare. 
reumatieo (pl. -àtici) agg. Do- 
vuto a renma: Dolori reumatici.|| Cu- 
ra reumatica, per reuma. 
reumatizzare v. tr. Far amma- 
lare di uno o più reumi. - part. reuma- 
tizzato (anche sost.: Dun reumatizzato). 
rèva s. f. arc. Gabella di cui la 
Francia gravava le robe esportate. 
revalènta s. f. Sostanza alimen- 
tare e medicinale a base di farina di 
lenti edi altre leguminose,alla quale fu 
attribuita pel passato straordinaria 
virtù ricostituente. 
revelare arc., Rivelare. 
revèllere (pr. -èllo) v. tr. £. med. 
di umori, Dirigerli in altra parte. — 
part. revellènte, revulso. — agg. verb. 
revulsivo. — s. astr. revulsione (anche 
L'effetto del revellere). 
reverberare rar., Riverberare. 
revèrbero 7ra7., Riverbero. 
reverèndo 499. e sost. Titolo che 
si dà ai preti, ai chierici, ai frati e alle 
monache: Padre reverìndo, IReverèénda 
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madre. || nelle soprascritte: Méolto re 
verèndo signor.... | È un pòco reve- 
rèndo, E un cattivo prete. | scherz. 
chiamando: 0 reverèndo !..., Sor reve- 
rèndo....|così anche: Il reverèndo capì- 
tolo délla cattedrale ; La reverènda Faàb- 
brica di San Piètro. — superl. reveren- 
dissimo (Titolo onorifico che oggi si 
dà a prelati, canonici e sim.; iròn. an- 
che a semplici preti). 

reverènte agg. t. lett. Riverente. 
— avv. reverenteménte. 
reverènza rar., Riverenza. 
reverenziale agg. rar. Di reve- 
renza: Silenzio reverenziale. 
reverire r4r., Riverire. 
revertigine s. f. are. Vortice. 
revertiginoso are., Vorticoso. 
revibrare v. fr. are. Tornar a vi- 
brare, Vibrar di nuovo. 
revisione s. f. Il rivedere, L’esa- 
minar meglio per correggere: Revi- 
sione délle stampe; Revisione dei conti; 
Revisione d'un procèsso, d’un trattato, 
d’una costituziine. - dim. revision- 
cèlla, revisioneina, 
revis6re s. m. Chi rivede, spec. le 
bozze di stampa: Revisére tipogràfico 
e letteràrio. | anche: Revisore délle tas- 
se, dei conti e sim, 
revivificare rar., Rivivificare. 
revivîseere v.intr. Tornarin vita. 
rèvoca s. f. Il revocare: Rèvoca 
d’un deeréto. || Rèvoca del fallimento. 
revocare (pr. rèvoco, rèvochi) v. 
tr. di sentenze, leggi, ordini, e sim., 
Annullare: La Corte d’ Appèllo revocò 
la sentènza del tribunale. || t. lett.: Re- 
vocare in dubbio, Mettere in dubbio. || 
spec. t. burocr. Richiamare. - part. 
revocato. — agg. verb. revocabile (s. astr. 
revocabilità), revocativo, revocatòrio. — 
s. verb. revocaménto, revocazione. 
revòlverinvar.,epopol.revolve- 
re (pl.-òlveri) s.m.più com. Rivoltella. 
revolverata s. f. Colpo di re- 
volver: Prèndere a revolverate. 
revoluzione arc., Rivoluzione. 
revulsione v. Revellere. 
revulsivo v. Revellere. 
reziàrio (pl. —àri) s. m. t. archeol. 
Gladiatore munito di un forcone e 
d’una rete, colla quale cercava d’av- 
volgere e di impigliare l’ avversario 
armato di tutto punto. 
rézzo s. mi Ombra: Stare al rézzo. 
rézzola s. f. rar. Il velo degli agli 
e delle cipolle. || Fettuecina. 









(formazioni verbali, indica ripetizione 
o rafforzamento: Riandare, Riaccènde- 
re, ecc.| o ripetizione e rafforzamento 
insieme: Prosciutto che ridassòrbe tutto 
il sale. | ma alle volte importa diffe- 
renza di significato minima: Favorirà 
copiare o ricopiare quest'articolo; Quan- 
‘do tornerò o ritornerò; Libri da rile- 
‘gare o legare in cartapècora. || si può 
dire che fam. e popol. tutti i verbi, i 
participi, gli aggettivi verbali e i so- 
stantivi verbali possano trovarsi con 
questo prefisso Ri-; di troppo dunque 
sarebbe dare un elenco completo ; re- 
‘ gistriamo solo quelle voci che sono 
comunissime o che per altri motivi più 
importano; e portiam fuori soltanto, 
la parola principale senza i derivati, 
‘tralasciando, in gen., di segnarne la 
flessione, che è sempre quella primi- 
‘tiva. || scherz. e popol. anche davanti a 
formazioni non verbali: Colùi? è un ciu- 
co ericiuco!; Hai desinato? — Sì, ma hò 
rifame.||popol. può essere anche ripetu- 
to: Via, ancoraun gécciolo!- Ma hò già 
bevuto e ribevuto. — E allora riribévi! 
riabbaiare, riabbandonare, 
riabbarcare, riabbassare, ri- 
abbattere, riabbellire, riabbi- 
\gliare, riabboecare, riabboe- 
carsi,riabbotionare,riabbrae- 
ciare, riabbruciare v. Ri. 
riabilitare (pr. riabìlito) v. tr. £. 
eccl., leg. e comm. Reintegrare, Rimet- 
tere nei diritti di prima. ||t. buroer. Ri- 
chiamareinservizio || Far riacquistare 
il perduto onore e la stima. | - pron.: 
Qualùnque pervertito può riabilitarsi. 
- part. riabilitato. — s. verd. riabilita- 
zione; riabilitatore-trice. 
riabitare (pr. ridbito) v. tr. di luo- 
go, Ristabilirvi la propria abitazione. 
riacecadeére, riaccalcarsi, 
riaccampare v. Ri-. 
riaccappellare »v. tr. v. Ri-. | 
Riaccappellare un raffreddore, una 
malattia, Ricaderci anche più forte. 
riaccasare,riaccattare,riac- 
cèndere,riaccennare,riaccen- 
trare, riaccerchiare, riaccer- 
tare,riaccettare,riacchiappa- 
re, riacciaiare, rincciuffare, 
\riaccoccare, riaccoccolarsi,ri- 
naccògliere, riaccollare, ri 




















riace- 
comiatarsi, rinccomodare, ri- 
i accompagnare, rinccomumna- 
re, riacconciare v. Ri-., 
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rianceGneio (pl. riaceònci) sine. 
popol. di Riacconciato. 
riaccoppiare, riaccordare, 
riaecòrgersi, rianccostare,riace- 
cotonare, riaccovacciarsi, 
riaccozzare, riaccreditare, 
rinecréscere, riaccucciarsi, 
rinccusare, riacquistare, ria- 
dattare,riaddentare,riaddor- 
mentare, riaddossare, riadi- 
rarsi, riadoperare, riadorna- 
re, riadottare, riadulare, riaf- 
facciarsi, riaffastellare, riaf- 
fermare,riafferrare,riaffezio- 
mare, riaffiatarsi, riaffibbiare 
o raffibbiare, riaffilare, riaf- 
fittare, riaffondare, riaffron- 
tare, riagganciare v. Ri-. 
riaggeggiare (pr. -éggio —6ggi) 
v.tr. e pron. ‘spreg. 0 iròn. Raccomo- 
dare-arsi alla meglio o alla peggio. 
riaggiogare, riaggiornare, 
riaggiùngere, riaggiustare, 
riagghiacciare, riaggravare, 
riaggregare, riagguantare, 
riagitare, riaguzzare, riaiuta- 
ve, rialitare, riallacciare, rial- 
largare, riallentare, rialletta- 
re, riallevare, riallogare, rial- 
loggiare, riallottare, riallun- 
gare, rialterare v. Ri-. 
rialto s. m. Luogo un po’ rilevato 
dal piano. || ft. nil. Eminenza in gene- 
re in grande pianura. || Scalinata da- 
vanti ad un edificio. || Rilievo. || Rica- 
mo che si rialza assai sul drappo. || fig.: 
Fare un pò’ di rialto, Fare un desi- 
nare migliore del solito: Oggi che ab- 
biamo il figliòlo a casa faremo un pò’ 
di rialto. | - agg. arc. Rilevato. 
rialzare v. tr. Alzare di nuovo. 








‘| di chi è caduto, Levarlo da terra: 





Rialzalo.|- intr. Crescere, Aumentare 
di prezzo: La rèndita pubblica rialza. 
| TZ baròmetro rialza; La temperatura 
non vuòle rialzare. | - pron.: Si rialzò 
da sé. - part. rialzato. — s. verb. rial- 
zaménto, rialzatura (Rattralciatura). 

rialzista (pl. -isti) s.m. e f. nel ger- 
go di Borsa, Chi gioca al rialzo, e spesso’ 
Chi provoca artificialmente un aumen- 
to nel valore dei titoli. 

rialzo s.m.t.comm.Ilrialzare o L’al- 
zare dei prezzi: Gènere che ha fatto un 
rialzo. || Giocare al rialzo e al ribasso, 
nei valori di Borsa. | Cosa, Oggetto 
rialzato. ||t. calz. Pezzo di cuoio per 
alzare le forme delle scarpe. 
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riamare »v. tr. Contraccambiare 
in amore. | Amare di nuovo. 
riamicare, riammalare, 
rinmmattonare, riammazza» 
re, rinmmeéettere, riammirare, 
riammobiliare, riammoglia- 
re, riammonire, riammorba- 
re, riammorzare v. kRi-. 
riandare (pr. rivò, rivài, rivà, ecc. 
c. Andàre) v. intr. Andar di nuovo: 
Andare e riandare. || - tr. e intr. (pr. 
anche, ma rar., riàndo, riàndi, riànda) 
Ripensar e: Mentre riandava tra sé qué- 
ste còse. | È triste nélla $ventura rian- 
dare ai giorni felici. | Riandare colla 
ménte, collamembòria.-part. riandato. 
- s. verb. rar. riandaménto. 
rianimare (pr. riànimo) v. tr. e 
pron. Animare di nuovo o Riprender 
animo. | Rianimare la speranza, la fi- 
dùcia, la féde. - part. rianimato, — s. 
verb. rianimazione. 
riannacquare, riannebbia- 
re, riannerire,riannestare, ri- 
annettere v. Ri-. 
riannodare (pr. -6do) v. tr. An- 
nodare di nuovo. || fig.: Iiannodare i 
vari fatti délla stòria per farne un rètto 
giudìzio. || Itiannodare una relazione. 
riannoiare,riannotare,rian- 
nuvolare v. Ri-. 
riapèrto v. Riaprire. 
riappaciare 7a7., Rimpaciare. 
riappaltare, riapparecchia- 
re, riapparigliare v. Ri-. 
riapparire (pr. riapparìsco, ecc.; 
c. Apparìre) v. tr. Apparire ancora: 
Mi riapparve in sbgno la nònna mòr- 
— part. riapparito e since. riappar- 
so. — s. verb. riapparizione. 
riappassire (pr. -ìisco -ìisci) v. in- 
tr. Appassire di nuovo. 
riappellare (pr. -èl110) v. tr. t. leg. 
Fare di nuovo l’appello. || - pron. Ri- 
correre la seconda volta in giudizio 
contro una sentenza. 
riappèndere, riappestare, 
riappianare, riappiccare, 
riappiccicare v. Ri-. 
riappigionare (pr. -6no) v. tr. 
Nuovam. appigionare. | Subaffittare, 
riappioppare, riappisolarsi, 
riapplaudire, riapplicare, 
riappoggiare, riapporre, riap- 
pressare, riapprossimare, 
riapprovare, riappuntare, 
riappuntellare v. Ri-. 
riaprire »v. tr. Aprire di nuovo: 

















Riaprire al culto una chièsa. | Riaprìr 
bottéga, Rimetterla su. || fig.: Riaprive 
una piaga, Rinnovare un dolore, una 
memoria amara. | - pron.: A ottbbre 
st riaprono le scuòle.- part. riapèrto. 
- s. verb. riapriménto, riapertura. 
riarare v. tr. v. Ri-. 
riàrdere v. tr. Ardere ancora e 
più forte. — part. riarso (a99.: Ha la 
pèlle riarsa. || fig.: Riarso dalla séte). 
riarginare »v. tr. v. Ri-. 
riarmare %. tr. e intr. Armare an- 
cora e meglio: Itiarmare le truppe. | 
Riacconciare o Rinnovare l'armatura 
d’un edificio. | di strumento musica- 
le, Rifornirlo di corde. | — pron.: Si 
riarmò e fuggì. - part. riarmato. — s. 
verb. riarmaménto, riarmatura. 
riarmonizzare, riarricchire, 
riarticolare, riasciugare, ria- 
seiuttare, riascoltare, riaspet- 
tare, riassaggiare, riassalire, 
riassaltare, riassaporare,rias- 
secchire, riassediare, riasse- 
gnare, riassestare v. Ri-. 
riassettare (p7. -ètto) v. tr. As- 
settare di nuovo. || RRiassettare lo scal- 
dino, Rimetterci la brace. 
riassètto s. nm. Il riassettare, Rior- 
dinamento. || Riassètto délle finanze. 
riassicurare v. tr. epion. Assicu- 
rare di nuovo. || t. leg. Ripetere l’assicu- 
razione: Assicurò la casa alla « Ve- 
nèzia », la riassicurò pòi alla « Fon- 
diària ».- part. riassicurato. - s. verb. 
riassicuraziòne. 
riassìidersi, riassociare, rias- 
soggettare, riassoldare, rias- 
sopire v. Ri-. 
riassorbire v. tr. Assorbire di 
nuovo e meglio. - part. riassorbito. 
- s. verb. riassorbiménto (Sparizione 
parziale o totale di un organo, di 
un prodotto patologico solido o li- 
quido o gassoso, per effetto dell’éssere 
i suoi elementi un poco per volta stati 
ripresi dalla circolazione sanguigna). 
riassordire v. intr. e tr. rar. As- 
sordire di nuovo e maggiormente. 
riassùmerev.intr. Assumere nuo- 
vamente, Riprendere: Riassùmere un 
ufficio, una càrica, una causa. || Itias- 
sùmere il nome, Riprenderlo. || Riepi- 
logare: Riassùmere un capàtolo di stò- 
ria. || nel concludere: Itiassumèndo.... 
- part. riassunto (s. m. Lo sèritto o Il 
discorso col quale si riassumono fatti 
n idee esposte, Riepilogo; dim, rias- 























riassume). — s.‘verd. riassunziòne. 
riattaccare (pr. -àeco —acchi) v. 
tr. e intr. Attaccare di nuovo: Riat- 
taccare un bottine; Riattaccare una 
lite; Riattaccare @ dire, a correre, a 
dormire; Riattaccare la conversazié- 
ne, il discorso. 
riattare v. tr. Rimettere in sesto : 
Riattare una casa, una strada. - part. 
riattato. — s. verb. riattaménto. 
riattecchire, riattèndere, 
riattentare, riatterrare, riat- 
tingere,riattivare,riattizzare, 
riattòrcere, riattrarre, riat- 
traversare v. Ri-. 
riavere (pr. riò, riài, ecc.; ce. AVÉ- 
re) v. tr. Aver di ritorno, di restituzio- 
ne: Quando li riavrò i mièi sòldai? — 
Li riavrài il giorno di san Mai. | 
Riacquistare: Riavére l’impiègo, la li- 
| bertà, la ragione, la favèlla, la vista. 
| — într. Ristorare, Confortare: Mi 
sènto riavére, Mi fai riavere o rar.: Mi 
ridi. | — pron. Tornare in sé dopo uno 
svenimento: Ci vòlle del tòmpo perché 
si riavésse. | Ripigliare vigore, confor- 
to e sim.: Con quélla eredità si riavrà 
un pò’; Mi riò, Me ne riò. 
riàvolo s. m. t. vetr. Arnese in 
ferro per rimescolare le materie che 
fondono nelle fornaci. 
riavuta s. f. spec. al gioco Rivin- 
cita: Facciamo la riavuta. | Avuta e 
riavuta, Due sole partite: Facciamo 
soltanto Vavuta e la riavuta. 
riavvallare ». tr., intr. e pron. 
Avvallare di nuovo, un’altra volta : 
Iiavvallare una cambiale. 
riavvallo s. nm. Il riavvallare. 
riavvampare,riavvertire, ri- 
avvezzare, riavvicinare, riav- 
vilire, riavvinghiarsi, riavvi- 
sare, riavvivare, riavvòlgere, 
riavvoltare, riazzannare, ri- 
azzeccare, riazzuffarsi, riba- 
ciare v. Ri-. 
ribadarsiv.pron.spec.scherz. Schi- 
vare, Stare in guardia: La si ribadi! 
ribadire (pr.-ìisco-ìsci)v. tr. della 
punta d’un chiodoinfissa e passata dal- 
l’altra parte, Ritorcerla verso il suo ca- 
po.||.fig.: Ribadireil chiòdo, Rafforzare. 
| Itibadire le caténe, Accrescere l’op- 
pressione, la tirannide. | Ribadire una 
cosa nélla méntead alcuno, Ripeterglie- 
la spesso, Imprimergliela nella men- 
te. | Raddoppiare, Accrescere: Invéce 
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 suntino). - agg. verb. riassuntivo (Che | di pagare, ribadì il débito. || pron.: Ri- 


badirsiunacòsa nélla tèsta.-part.riba- 
dito.-s. verb. ribadiménto, ribaditura. 
ribagnare v. tr. v. Ri-. 
ribaldàglia s. f. Lega di ribaldi. 
ribaldare v. intr. are. Commetter 
ribalderie. 
ribaldo agg. e sost. Birbante, Scel- 
lerato. - acer. ribaldone. - dim. ribal» 
dèllo. — pegg. ribaldàccio. — s. astr. ri= 
balderìa (anche Azione da ribaldi), arc. 
ribaldàggine. 
ribalenare, riballare v. Ri-. 
ribalta s. f. Sportello orizzontale 
che chiude la botola: Per andare in 
cantina c'è una ribalta. | Piano mo- 
bile della scrivania. | Parte del leg- 
gio d’un banco, che si pnò alzare e 
abbassare. | Asse disposto lungo la 
batteria dei lumi d’un teatro, che gira 
celando la luce quando sul palco de- 
V’esser buio. | e La parte della scena 
ch'è presso la ribalta: Ohiamare, Com- 
parire, Presentarsi alla ribalta. 
ribaltare v. tr., intr. e pron. Dar 
la balta, Rovesciare: Li ribaltò tutti 
in un fòsso quél cavallàccio ; È 0 Si è 
ribaltata una carròzza nélla via. — 
part. ribaltato. — s. verb. ribaltatura. 
ribalt6nes.m.Movimento violento 
del ribaltare: Per la pèssima strada, 
s'andava innanzi a forza di ribalténi. 
ribalzare rar., Rimbalzare. 
ribalzo rar., Rimbalzo. 
ribanchettare, ribandire, ri- 
barattare, ribarbare v. Ri-. 
ribàrbero arc., Rabarbaro. 
ribarbicare (pr. ribàrbico -àrbi- 
chi) v. intr. Rimettere le barbe. 
ribassare v. tr. Scemare in prezzo 
| - intr. Calar di prezzo: Il grano qué- 





stanno è ribassato. 


ribassista (pl. -ìsti) s. m. e f. Chi 
specula sul ribasso dei valori o Chi 
provoca tali ribassi. 

ribasso s.m.Ilribassare: 0°è stato 
un forte ribasso; Ribasso di Bérsa; 
Merce in ribasso. | Ribasso ferroviàrio 
del 75 per cènto. || fig.: Ha brigato 
mbolto, ma bra è in ribasso. 

ribattere v. tr. Battere di nuovo. || 
Libatterelematerasse, Batterne la lana 
sul graticcio. || Ridattere il cucito, le co- 
sture, Spianarle col ferro caldo. || Ri- 
badire: I;battere un chiòdo, il chiòdo, 
|| t. fabbr. Aftinare nel taglio: KRibat- 
tere una zappa, un vòmere. | t. agr. 
dei seminati, Spianarli, Ricoprirli. | 











- chino (scherz. 


tr. Benedir ancora. 
| Ribenedire un fi-. 


ribat. 








t.‘cacciat. di un uccello, Farlo di nuo- 
vo alzare. || t. mus.: Ribatter una nòta, 
un solfeggio e sim., Ripeterli. | Insi- 
stere: Ribatto su quésto. | fig.: Batti 
e ribatti!, per farla intendere. || di ra- 
gioni, argomenti e sim., Confutare, 
Contraddire, Opporre. - part. ribattu- 
to. — s. verb. ribattiménto, ribattitura, 
ribattuta (al gioco del pallone: Stare 
alla ribattuta, dalla parte opposta a 
quella ove si lancia); ribattitore-trice. 
ribattezzare v. tr. Battezzare di 
nuovo, || ig. Dare un altro nome: Non 
mi ribattezzare. | scherz.: Ribattezzare 
il vino, Innaffiarlo ancora. | Riabilitare. 
ribèca e arc. ribèba s. f. Stru- 
mento musicale dei tempi passati, Spe- 
cie di viola. — dim. ribechétto, ribe- 
Il violino). 
ribecceare (pr. Geco -écchi) v. tr. 
rar. Beccar ancora. | Cogliere: Kibec- 
care uno in una còsa. | - pron. Buscar- 
sì: S'è ribeccato una bèlla sommétta. 
ribechista (pl. -ìsti) s. m. e 7. 
rar. Suonatore-trice di ribeca. 
ribellare (pr. ribèllo) v. tr. In- 
durre a disobbedire alle leggi, agli 
ordini, a sollevarsi contro le auto- 
rità, i superiori: Valévano ribellare il 
pòpolo alle autorità. |- pron.: Il pò- 
polo, L'esèreito si ribèlla. || fig.: Io mi 
ribèllo a cèrte finzioni. — part. ribella» 
to. — s. verb. ribellione (Il ribellarsi ; Il 
resistere collaviolenzaagli agenti della 
legge: Ribellione d'un esèreito, d’una 
regione ; Ribellione a mano armata. | 
Il rifiuto di obbediènza fu préso per un 
véro atto di ribellione); ribellatore. 
ribèlle s. m. e f. Chi si ribella, Chi 
ha fatto ribellione : I ribèlli fùrono giu- 
stiziati. | - agg.: Città, Pòpolo ribèlle. 
| Malattia ribèlle, alle cure, ostinata. 
ribendare v. tr. v. Ri-. 
ribenedire (pr. c. Benedìre) ». 
| Ridbenedire la 




















chièga interdétta. 
gliòlo. | Rimettere in grazia. — part. 
ribenedétto. — s. verb. ribenedizione, 

ribére e rar. ribévere v. tr. e 
intr. Bere di nuovo. || Béi e ribéi, A 
forza di bere. | Non è il dére: gli è il 
ribére, che fa male. | fig. Tornare a 
fruire, a godere, a sfruttare: Vediamo 
un pò’ se ci si ribéve. 

ribes s.m.invar. Arbusto che dà un 
frutto a grappolini bianchi o rossi e Il 
frutto stesso: Consèrva, Siròppo, Ge- 
lato di ribes. 











ribisognare (pr. -dgno) v. intr. 
Bisognar di nuovo. 
ribobolare arc., Rimbobolare. 
ribobolista (pl. —ìisti) s. m. e 7. 
Chi fa troppo uso di riboboli. 
ribèbolo s. m. Parola o Motto pro- 
verbiale, gen. scherzevole, della lin- 
gua volgare: I ribòboli toscani, fioren- 
tini; Scrittura pièna di ribòboli. 
riboccare (pr.-6cco -6echi) v. intr. 
Traboccare. || fig. Soprabbondare: La 
piazza, La chièsa ribbcca di gènte. 
rib6éceco s. m. are. Trabocco. 
ribollire (pr. -G6llo) v. intr. Bollire 
di nuovo. | divini, biade, frutti e sim., 
Guastarsi per eccessivo calore.|| Quar- 
do la tèrra ribolle, nascono i funghi. | 
Ribollire il sàngue nélle véne. || fig.: 
Ribollirea uno una còsa, Tornare a me- 
moria, provocando collera, cruccio ; 
anche ass.: La mi ribolle!, Mi ribél- 
le! | a chi va rifrancescando vecchi 
erucci, rancori: Ma che gli ribéblle?; 
anche: Che gli ribollono le fave in 
corpo? || -tr.: Ribollire la carne, il brò- 
do.- part. ribollito (anche s. m. Cat- 
tivo sapore di cosa ribollita: Sa di ri- 
bollito). - agg. verb. rar. ribollitivo. — 
s. verb. ribolliménto, ribollitura, e rar. 
ribollìo (pl —li: Gorgoglio). 
ribollitiecio (pl. -ìcci) s. m. De- 
posito che un liquido forma sul fon- 
do delle pentole ove bolle. | Cosa che 
sa di ribollito. 
ribòtta s.f.Un'allegra mangiata fra 
amici.- acer. ribottone.- dim. ribottina. 
ribrezZarsi (pr. -6ZZ0) v. pron. po- 
pol. rar. Passarsela, Tirare innanzi 
alla meglio. || are. Provar ribrezzo. 
ribrézzo s.m. Senso di ripulsione, 
d’orrore: A vedére cèrte còse fa ri- 
brézzo; Sentire, Provàr ribrezzo. 
ribruciare, ribrunire v. Ri-. 
ribrùscola s. f. t. contad. Il ri- 
bruscolare ? Quéi ragazzi sino andati 
alla ribrùscola. 
ribruscolare (pr. -ùscolo) v. tr. 
di ciò che può essere avanzato, Cerca- 
re e raccogliere. | @ss. Ricercare sulle 
viti e sugli alberi i frutti che possono 
esservi rimasti dopo la raccolta: £ an- 
data a ribruscolare. | Raggranellare, 
ribueare v. tr. v. Ri. 
ribuffare v. tr. are. Percuotere. 
ribuffo arce., Rabuffo. 
riburlare v. tr. v. Ri-. 
ribusca s. f. t. contad. Busca. | 
Andare alla ribusca, a ribuscarne. 
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| ribuseare, ribussare v. Ri-. 
ributtare v. tr. Buttare di nuovo. 
ass.: Piaga che ributta ancora. | Vo- 
Mitare: Ha ributtato bgni còsa. || - 
intr. Stomacare: Cèrte còse ribùttano. 
di pianta, Rigermogliare. || - pron. 
fig.: Ributtarsi giù, Ammalarsi anco- 
ra, Perdersi d’animo.- part. ributtante 
(agg.: Còse ributtanti), ributtato. — s. 
verb. are. ributtaménto. 
_ ricacciare (pr. -àccio-àcci) v. tr. 
Cacciare di nuovo. || Ricacciare il ne- 
mico, Respingerlo. | KRicacciar in gola 
una paròla, Ribatterla a tono. 

ricadére »v. intr. Cadere di nuovo: 
Ricadére in un errore, in un peccato, 
in una malattia. | Ricadére al basso, 
Tornare in miseria. | Decadere: Li- 
eadére da un diritto. ! Andare per di- 
ritto: L'eredità ricadrèbbe su lui. | 
Ritornare: Società ricaduta in mano 
‘all'antica direzione. —- part. ricaduto. 
-s. verb. ricadiménto, ricaduta (di ma- 
lattia: Le ricadute spésso s6no fatali), 
arc. ricaggiménto. 

ricagnato 7a7r., Rincagnato. 

ricalare v. tr. v. Ri-. 

ricalcare (pr. -àlceo —àlchi) v. tr. 
Calcare ancora. | Ricalcare una lastra 
di fèrro, Batterla perché s’accorci e 
ingrossi. | ricalcare il cappello sul ca- 
po, Quasi schiacciarvelo sopra. | fig. : 
Ricalcare le 6rme, le vestigia altrùi. — 
part. ricalcato. - agg. verb. ricalcàbile. 
— s. verb. ricalcatura (anche Copia, 
Imitazione servile), ricalcata (Il rical- 
care una volta). 

ricalcinare v. tr. v. Ri-. 

ricalcitrare (pr. ricàlcitro)v.intr. 
del cavallo imbizzarrito, Rinculare ti- 
rando calci.|| fig. Opporsi, Far resisten- 
za: Figliuòli che ricdleitrano alla vo- 
lontà dei genitori. - part. ricalcitrante, 
ricalcitrato. — s. verd. ricalcitraménto. 

ricalpestare, ricalpitare, ri- 
ealumnniare v. Ri-. 

ricalzare »v. tr. Calzare di nuovo. 
| Rincalzare. 

ricamare v. tr. Abbellire, Ornare 
con lavori di ricamo: /icamare un 
fazzolétto. | Pèrdersi a ricamare un 
céncio, Sciupar tempo in cose vane. | 
Tagliuzzare. || fig.: Ci hanno ricamato 
un piccolo scàndalo.||ass.: Non sa rica- 
mare. | scherz. Fare molte correzioni 
alle bozze. — part. ricamato, ricamatu- 
ra (anche Il costo: Dieci lire di rica- 
matura); ricamatore-t6ra-trice. 
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ricambiare (pr. -àmbio -Ambi) 
v. tr. Cambiare di nuovo..| Contrac- 
cambiare: Iticambiare gli auguri, è 
saluti, una visita. | - pron. Mutarsi. || 
Ricambiarsi amore. 

ricambio (pl. -àmbi) s. m. Con- 
traccambio. || t. comm. Rivalsa. || Sur- 
rogazione, Cambio: Pèzzi di ricambio. 
| Ricambio materiale, Vutto il movi- 
mento della vita. 

ricamminare v. intr. Cammina. 
re di nuovo, ancora. 

ricamo s. m. Lavoro a disegni fatto 
su tessuti con ago e filo: È un dè! ri- 
camo. | L'arte di ricamare: È dravìs- 
sima in ricamo. 

ricampeggiare (pr.-6éggio-6ggi) 
v. intr. Campeggiare di nuovo. 

ricamucchiare (pr. -ùcchio -ùc- 
chi) v. tr. e intr. spreg. di Ricamare. 

ricancellare (pr. -èllo)v. tr. Can- 
cellare di nuovo. 

ricantare v. tr. Cantare di nuovo. 
|| ig.: Glie Vhò ricantata su tutti i toni. 

ricanto s. mn. Il ricantare. 

ricapare v. tr. arc. Scegliere, fra 
parecchie cose. 

ricapitare (pr. —àpito) v. tr. di 
cosa, Farla pervenire o Portarla a chi 
la deve avere: Ricapitare una lèttera 
al destinatàrio. | Capitare di nuovo. 

ricàpito s. m. Il luogo o La per- 
sona a cui è diretta una cosa: La ièt- 
tera non giunse al suo ricàpito. | Tro- 
vare ricapito, Trovare avviamento, 
impiego. | di mercanzia, Smercio. 

ricapitolare (pr. ricapìtolo) »v. tr. 
Ridire in succinto : Ricapitolare le 
istruzioni già date. - part. ricapitola» 
to. - s. verb. ricapitolazione. 

ricaprugginare, rieardare, 
ricaricare, ricarminare v. Ri-. 

ricascare(pr.-àsco -àschi) v. intr. 
Cascare di nuovo. | Ricascare in una 


























còsa, Tornare a farla: È ricascato nel 


sòlito peccato; Bada di non ci ricas- 
care.|| L'asino dbve è cascato una vòlta 
non ci ricasca. | parlando: Si ricasca 
sèòmpre nélle sòlite còse, nei sòliti di- 
scorsi. — part. ricascato (s. astr. rica- 
scatézza). — s. verb. ricascata (spec. Or- 
namenti che si lasciano ricascare). 

ricasco (pl. ricàschi) s. m. t. ar- 
chit. Parte pendente d’una volta: l°è 
una crèpa nel ricasco di quélla vòlta. 
|| Parte di veste da donna che pende 
giù con eleganza. 

ricasso s. m. t. scherm. Parte della 


N 
ricat 


spada, che serve per introdurci le pri. 


me tre dita della mano. 

ricattare v. tr. Derubare con un 
ricatto: Yentàrono di ricattarlo. | Ri- 
pigliare: Si ricattano appena le spé- 
se. | Riguadagnare: Iticattàr tèmpo. | 
popol. Raccattare. || rar. Riscattare. 
|| - pron. Vendicarsi, Rendere il con- 
traccambio: Chi s'adira non si ricat- 
ta. | Ricattarsi col pélo di chi ci mòrse, 
Vendicarsi su uno del male che ci fece. 
| Rifarsi d’un danno. || Guadagnare. - 
part. ricattato. — s. verb. rar. ricatta» 
ménto; ricattatore-tora. 

ricatto s. m. Il ricattare. | Pan 
di ricatto, Pan per focaccia. || t. leg. 
Estorsione fatta ad uno in condizioni 
tali da non potersi rifiutare: Condan- 
nato per tentato ricatto. 

ricavalcare v. Ri-. 

ricavare ». tr. Cavar di nuovo. | 
Ricavare un diségno, una figura, un 
modèllo, Ricopiarlo. | Trarre utile: Ci 
ha ricavato un migliaio di lire. || t. 
scherm. Ritrarre e mutar posto alla spa- 
da tirando. || Dedurre, Congetturare: 
Dai suòi discorsi non hò potuto rica- 
vàr nulla di chiaro. | popol. : IRicavare 
i nùmeri per il lòtto, Sceglierli inter- 
pretando i sogni, gli avvenimenti.|| Non 
ci si lèvaunnùmero, Nonsi saspiegare, 
Non sa che si dica. | Scavare: Iticavàr 
fòsse, solchi. — part. ricavato (anche 
sost. La cosa ricavata: Il ricavato 
délla vendita). 

ricavo s. nm. Il ricavato, Le cose ri- 
cavate. | fig. Utile: Il ricavo délla ven- 
démmia, dello spettàcolo, délla lotterìa. 

riechézza s. f. L'essere ricco; A b- 
bondanza di beni di fortuna: Possiède 
ricchézze immènse ; Iticchézza pòco vale 
aquél che l’usa male; Ricchézza non 
fa mobiltà. | Ricchézze private, comu- 
mi. | Ricchézza pùbblica, Tutto ciò che 
fa ricco un paese, uno Stato: Fonti, 
Sorgènti di ricchézza pùbblica. | Ric- 
chézza mòbile, Quella che proviene dai 
guadagni personali, professioni e ren- 
dita facilmente mutabile: Tassa sulla 
ricchézza mbòbile; e La tassa stessa: 
Esenti da ricchézza mòbile. | modo 
scher2.: Ricchézza mòbile, misèria stàbi- 
le. || fig. Cosa piacevole, cara, di gran 











i prezzo: Nélla Gallerìa vi sono ricchézze 


immense. | La salute e la libertà s6no 
le prime ricchézze. | Abbondanza: Ric- 
chézza d’ingégno, di citazioni, d’una 
lingua, di stile. | pl.: Ricchézze, anche 

















I denari che uno possiéde: Ècco qua 
tutte le mie ricchézze! 

ricciàia s. f. t. mont. Luogo ove 
raccolgonsi i ricci delle castagne. || rar. 
Ammasso di ricci. 

ricciarèllo s. m. Sorta di squisi- 
tissimo dolce senese. 

riccio (pl. ricci) s. m. Involucro 
spinoso della castagna. || anche Quello 
della querce. || t. Zool. Porcospino: J 
contadini mangiano la carne di riccio. 
| Riccio di mare, Varie specie d’ani- 
mali raggiati marini. || Riecio, Ciocca 
di capelli inanellati: Guarda che bèi 
ricci ha quél bambino! | Ogni riccio 
un caprìccio. | La parte superiore ri- 
curva del manico del violino: 7enére 
il violino pel riccio. | Ricci délla grat- 
tùgia, I fori su cui si gratta. || Il mar- 
gine un po’ ritorto e dentellato della 
carta fatta a mano. || t. stòr. Testone. 
| - agg. Arricciolato, Crespo: Capélli 
ricci. | Oro, Argènto rìccio, contr. di 
Liscio. | Èrba riccia, Sorta d' erba no- 
civa ai seminati. 

Ricciola s.f. Soprannome di donna 
ricciuta: Andiamo dalla Ricciola. 

rìcciolo s. m. Riccio: Bambino col 
capo tutto riccioli. | — agg. Riccioluto: 
Bambina, Insalata rìcciola.— acer. ric» 
ciolone, ricciol6na. - dim. ricciolétto, 
ricciolétta, ricciolino, ricciolina. 

riccioluto e ricciuto «99. Che 
ha riccioli: Tèsta riccioluta. | Fòglia 
ricciuta, a margine crespato. — dim. 
vezz. ricciutino-ina, ricciutèllo-èlla. 

ricciòtto agg. rar. Piuttosto riccio. 

ricco (pl. rìcchi) agg. e sost. For- 
nito di ricchezze: Fammi indovino, 
ti fàccio ricco. | Far ricco uno, anche 
Supporlo tale. | Farsi ricco, Far cre- 
dere alla gente di esser tale. | Se fossi 
ricco!, dicono i poveri. || Iticco come 
un Crèso, Ricco sfondato, Riechissimo, 
| trovandosi qualche soldo che non si 
sapeva d’avere: Son più ricco che non 
credévo!| Ricchi spilòrei,avari.|scherz.: 
iròn.: Ricco di débiti, di 
speranze. | fig. Abbondante, Copioso : 
Fiume ricco d’ àdcque; Sabbie ricche 
d’òro; Città ricca di monumenti, di 
cretini; Lìngua ricca di vocaboli, di 
locuzioni, di némi. | Che porta ric- 
chezza: Fare un ricco matrimònio. | 
Che frutta molto : Ricco benefàzio, 
Iicca prebènda. | Che dà molto gua- 
i dagno: icco ufficio. | Sontuoso, Di 
gran pregio: Ricca mobilia, Ricca ca- 



























sa.|-m.avv.: Alla ricca, AI modo di 
| chi è ricco. — acer. riecone (pegg. rie- 
‘ conàceio). — pegg. ricceàecio. — s. astr. 
_ricchézza v.- avv. riccaménte. 
riecedre s. m. arc: Ricchezza. 
riccura are., Ricchezza. 
rieèdere (pr. -èdo) v. tr. Cedere 
| dinuovo. || Cedere quello che si è com- 
| prato da altri. 
ricelebrare, ricenare, ricen- 
 tinare, v. Ki-. 
ricènte arc., Recente. 
ricérea s. f. Il ricercare e L’effet- 
| to del ricercare: Fra Galdino alla ri- 
cerca délle néci; Vane ricérche ; Sfug- 
 gire alle ricérche délla polizìa. || Ri- 
chiesta: C°è ricérca di operdi. 
ricercare (pr. -érco —érchi) v. tr. 
. Cercare di nuovo: Cérea e ricérea, non 
«m'è riuscito trovarlo; Ricéreane al- 
Vuficio postale. | semplicem. Cercare. 
‘ | negli avvisi dei giornali o sim.: Si ri- 
corca..., Iticércasi.... | Ricercàr le pa- 
ròle, affettate o sim. || La polizìa li ri- 
cerca. 
dentro, Penetrare : Fréddo che rieérea 
tutte le òssa ; Il vino bevuto a digiuno 
mi ricérea; La lettura di quél libro ricér- 
cal’à : Il pino ricérca ter- 
réno asciutto. | Ricercare uno d’una 
còsa, Chiedergliela.| Pregare. || #. poèt. 
Toccare: Ricercare le còrde déllo stru- 
ménto. | —- pron. Tastarsi. - part. ri- 
cercato (agg.: I più ricercati piacéri. 
| Manierato: Paròle, Fragì ricercate; 


























s. astr. ricercatézza; avv. ricercata» 
ménte). - s. verd. ricercata (tf. mus. 


Intonazione che precede l'esecuzione 
d’un canto); ricercatòre-téra-trice. 
ricerchiare (pr. -érchio —érchi) 
v. tr. Cerchiare di nuovo: Biségna 
far ricerchiare la bitte. - part. ricer- 
chiato. - s. verb. ricerchiatura. 
ricèsso arc., Recesso. 
ricètta s. f. Nota scritta con cui 
il medico prescrive una medicina e il 
modo d’usarla: Ogni male ha la sua 
ricètta; Ricètta contro il mal di nèrvi, 
contro la pinguèdine, contro la stiti- 
chézza abituale. | iròn. di donna brutta, 
sudicia: Iticètta contro le tentazioni. 
| Male sènza ricètta, senza rimedio. 
| Ci vudle la ricèita del bastone, per 
un birbante, per un testardo o sim. 
| anche: Iicètta per far il marsala, 
l'inchiostro, ecc. — acer. ricettona-Gne. 
- dim. ricettina. - spreg. ricettùecia. 
ricettàcolo s. nm. Luogo di rico- 
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vero o di raccolta. | fig.: Ricettàcolo di 
nequìzie e di lussùria. | #. bot. Punto 
su cui s'inserisce l’ovario. 

ricettare (pr. ricètto) v. tr. Ri- 
coverare: icettare un fuggiasco, un 
perseguitato.|| fig.: Ricettarenell’ànimo 
sentimenti cattivi. || ass. are. Seriver 
ricette. — part. ricettato. - s. verd. ri» 
cettaménto, rar. ricettazione; ricetta» 
tore-téra-trice. i 

ricettàrio (pl. -àri) s. m. Libro 
di ricette: Il ricettàrio di Galèno, Il 
ricettàrio fiorentino. 

ricettivo 1499. t. filo$. Atto a rice- 
vere. — s. astr. ricettività. 

ricettìizio (pl. -ìzi) agg. t. ecel. di 
chiesa, In cui il prete esercita un mi- 
nistero per adire a un benefizio. 

ricètto s. m. Il ricettare: Dar ri- 
cètto. | Luogo di ricetto: Ricètto di 
banditi; Iticètto d’ acque. 

ricévere (pr. ricévo -—i -e, ecc. - 
imperf. ricevéva-o, ecc. — p. rem.rice- 
véi o ricevètti, ricevésti, ricevé o rice- 
vètte; ricevémmo, ricevéste, ricevéro- 
no o ricevèttero. — fut. riceverò, ecc.) ». 
tr.di quel che vien dato, offerto, spedi- 
to, Prendere: Ricévereun regalo, una 
Iditera ; Iicévere un prestito, in imprò- 
stito, in conségna, in pagaménto, in pé- 
gno. | Chi dà per ricévere non dà nul- 
la. || Teicévere ingiùrie, offése, basto- 
nate, Essere ingiuriato, offeso, basto- 
nato; così: Iticévere benedizioni, sa- 
luti, baci, lòdi, onéri, un invito, un 
inedrico, un favore, una grazia, il 
martirio, e sim.| Iicévere i sacramén- 

, il battésimo, Vòlio santo, l’assolu- 
zione, i sacri 6rdini. || Ricévere uno in 
un Ordine, Compagnia, Accadèmia e 
sim., Ammettervelo. || di luoghi: Zti- 
covere luce, ària, Essere illuminati, 
arieggiati. | anchedi altre cose : .Ì Wdberi 
che ricévono beneficio dalla piòggia. 
Accogliere in casa o sim. : In casa sua 
ricéve il ricco e il pòvero. || IRicéver 
vìsite, IRicévere in udiènza; e ass.: Oggi 
non riceve; Stanza, Salòtto da ricévere. 
|| Capire, Contenere: Quésta sala non 




















potrèbbe ricévere un sì gran nùmero ‘ 


di convitati ; fig.: La ménte d’un fan- 
ciullo non può ricévere còrte astrusità. 
| Ammettere, Comportare, Prestarsi: 
Marmo che ricéve un bèl puliménto. 
| così: Dolbre che non ricéve conso- 
lazione. | Sostenere: Micévere l'urto, 
il e6lpo, l'impeto del nemico. 
dicamenti: Non me lo ricéve lo stòma- 








co, Lo rigetta. - part. ricevuto. — agg. 
verb. ricevibile, ricevitivo, ricettivo v. 
— s. verb. ricoviménto (anche Conver- 
sazione, Convegno, Ritrovo famigliare 
o solenne: Giorno di ricevimento, Sala 
di ricevimento. | L’entrare che fa un 
accademico eletto nell’ accademia e 
L'essere esso accolto conforme la ce- 
rimonia. | Incasso: Ordine di ricevi- 
mento; dim.ricevimentino), arc. rice- 
zione; ricevitore (anche Esattore. || Lti- 
cevitore délle ipotèche, del registro, del 
lotto), f. ricevitrice. 
ricevitoria s. f. L'ufficio del Ri- 
cevitore e Il luogo dove si trova. 
ricevuta s. f. Quietanza: Favori- 
sca farmi la ricevuta. | volg.: Far 
la riceva, Vomitare.- dim.ricevutina. 
riehèsta arc., Richiesta. 
richiamare v. tr. Chiamare di 
nuovo: Chiama e richiama, finalmente 
Vhò fatto sentire. | Far ritornar sot- 
to, in servizio: Richiamano tre lève 
quest'anno.!| Richiamar dall’esìlio gli 
èsuli. | Richiamare un ambasciatore, 
un ministro, Farne cessare l’ ufficio 
presso una Potenza estera o per man- 
darlo altrove o per troncare con quella 
le relazioni. || Far accorrere: La ri0- 
tizia dell’ineèndio richiamò sul luògo 
una folla enorme. | Far venire, com- 














‘parire, tornare: Richiamare gli spèriti 


smarriti; Richiamare uno alla ragi6- 
nes Richiamare uno da mòrte a vita. 
| Richiamare all’ 6rdine, v. Ordine. 
| Attirare: KRichiamare l’ attenzione 
su una còsa, Richiamare alla ménte 
un’ idèa. Richiamare in dubbio, più 
com. Mettere. || Far chiamare in tri- 
bunale: L'ha fatto richiamare. | — 
pron.: Richiamarsialla ménteun fatto, 
un pensièro, | IRichiamarsi a uno, 
Chiedere il suo parere. - part. richia- 
mato (agg.: Soldati richiamati ; e sost.: 

un richiamato). — agg. verb. ri- 
chiamàbile. — s. verdb. are. richiama- 
ta; richiamatore-trice. 

richiamo s. m. Il richiamare : 77 
richiamo délle classi in congèdo. || Itri- 
chiamo délla campana, délla squilla. 
t.cace.: Uccèlli dirichiamo, che si ten- 
gono in gabbia, perché, cantando, at- 
tirino gli altri. | Gabbia de’ richiami. 
| Ségni di richiami, con cui l’autore 
di un libro indica di attendere a note, 
spiegazione o sim. | nel canto fermo, 
La mezza nota volta all'insù che si 
pone in fine del verso. 























c # i, 
richicco contad. rar., Orichicco. 
richièdere (pr. -èdo) ». tr. Chie 
dere di nuovo. | Chiedere con insi 
stenza : Glielo dovètti chièdere e richiè 
dere più vòlte. | di cosa imprestata 0 su, 
cui si abbia diritto, Domandarne la re-| 
stituzione: Gli hò richièsto il mio.| Vo- 
lere, Esigere: IZ maèstro richiède dagli 
scolari la massima attenzione; Ufficio 
che richiède grande scrupolosità; Giu 
stizia richiède quésto ; Dove la neces- 
sità lo richièda. | La tèrra richiède 
ora un pò’ di piòggia. || Itichièdere di 
uno, Cercarlo o Interrogare sul suo 
conto.|col «si» pronominale, Far biso- 
gno, Essere utile, necessario: Per far 
cèrti lavori sì richiède mblta pazièn- 
za; Per èssere amméssi al concorso si 
richièdono i sòliti documénti. — part. 
richièdente (anche sost.: La richiedènte 
è una pòvera òrfana), richiesto (@gg.: 
Scusa non richièsta, accusa manifè- 
sta).- 8. verb. richieditore-t6ra-trice. 
richièsta s. f. Il richiedere: Ri- 
chièsta di mèrci, di lavoro, d’ operài, 
| Foglio stampato che serve a far ri- 
chieste di spedizioni per ferrovia: Mi 


















favorisce una richièsta? | Domanda. 


| popol. Interrogazione. || A_ richièsta 
d’uno, A sua domanda: Rèplica a ri- 
chièsta generale; A mia richièsta. 
richinare v. tr. e pron. v. Ri-. 
richiùdere v. tr. Chiudere di nuo- 
vo: Non fa che chiùdere e richiùder 
l’ùscio.| Chiudere semplic.: Aichiudî 
in fretta la finèstra. | Richiùdere un 
ùscio, unafinèstra, anche Farli murare. 
|-pron.: Gli si è richiusa la ferita. 
riciarlare v. intr. v. Ri-. 
ricìdere rar., Recidere. 
ricidiva rar., Recidiva. 
ricìîgnere 747., Ricingere. 
ricimentare (pr. -énto) »v. tr. Ci- 
mentare di nuovo. 
wicine popol., Ricino. 
ricìngere, ricinghiare v. Ri-. 
ricinina s.f. t. chìm. Estratto del 
seme di ricino. ; 
rìcino s. m. Pianta oleosa e medi- 
cinale. | Olio di rìcino, estratto dal 
seme del ricino; Noto purgante. 
ricinosteàrico s. mn. t. chim. Pro- 
dotto della saponificazione del ricino. 
ricinto popol., Recinto. 
ricioncare,riciondolarev.Ri-. 
riceircolare (pr. -ìircolo) v. intr. 
di liquido, Muoversi in continuo cir- 
colo, || - tr. Circolare di nuovo. 
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ricircondare »v. tr. v. Ri-. 

riciso agg. t. contad. Reciso. | Ala 
rici$a, Recisamente. — avv. ricisaménte. 

riciuco (pl. MIEDRGRI 8. M. Spreg. 
Due volte ciuco. 

ricòcere popol., Ricuocere. 

rieògliere (pr. -òlgo —dgli) ». tr. 
Cogliere di nuovo. || popol. Raccattare : 





castagne, Raccogliere: Fra pòco si ri- 
coglie. — part. ricòlto. — s. verb. rieogli- 
tura; ricoglitore-t6ra-trice (spec. Chi 
vienfissato, come garzoneoa opra,a rac- 
cogliere le castagne quando cascano). 

ricognizione s. f. L'atto del ri- 
conoscere, Riconoscimento : La rico- 
gnizione fu l affare di un minuto. | 
t. mil. Il perlustrare un luogo spec. in 


tempo di guerra, per indagare le forze 


ele disposizioni del nemico: Fare una 
ricognizione. || t. leg. Comprovazione di 
reati commessi. | Ricognizione di scrit- 
tura, di calligrafia, per vedere se è 
di proprio pugno d’uno. || Ricognizio- 
ne in dòminum, Atto legale per cui 
altri è riconosciuto padrone diretto di 
un fondo. | Ricognizione di un figliuò- 
lo, Il dichiarare allo Stato Civile di 
esserne padre, Il riconoscerlo per DIO: 
prio. | arc. Ricompensa. 
ricognésceere arce., Riconoscere. 
ricolare (pr.ricélo) v. tr. Colare di 
nuovo. || di metallo, Fonderlo ancora. 
ricollegare, ricollocare v. Ri-. 
ricolmare (pr. -6lmo) v. tr. Col- 
mare ancora e più. || Colmare sempli- 
cem.: Ci ricolmò di complimenti, di 
ròba. | t. agr.: Ricolmare le campagne, 
Rialzarle, giovandosi delle piene dei 
fiumi. —- part. ricolmato e since. ricòl» 























mo (sost. pl.: I ricòlmi, Terreni, Depo- 


siti lasciati da mari o fiumi ritirati). 
— s. verb. ricolmatura. 
ricolorare, ricolorire v. ki-. 
riedlta contad., Raccolta. 
riceòolto contad., Raccolto. 
ricomandare, ricombàiîttere, 
-rricombinare v. Ri-. 
ricominciare (pr. -incio --ìnci) 
v. tr.e ass. Cominciare di nuovo: Lti- 
cominciare a piàngere, Ricominciàr da 
capo.||Si ricomìncia!, il gioco, la noia, 
la seccatura e sim. amo 
le sòlite stòrie! 
ricomméttere (pr. -étto) v. tr. 
Commetteré di nuovo. - part. ricom- 
mésso.-s. verb. ricommettitura. 
ricomparire (pr. -ìsco -ìsci) ». 





intr. Comparire di nuovo. — part. ri- 
comparso. — s. verd. ricomparsa (La 
ricomparsa délla fèbbre, dei nemici). 
ricompènsa s. f. Contraccambio 
o Premio di un’opera prestata, di un 
servizio reso o sim.: Ricompènsa pari 
almèrito; Larga, 
quando un nostro beneficato si mostra 
ingrato con noi: Quésta è la ricompènsa ! 
ricompensare (pr. -ènso) v. fr. 
di persona, Sodisfarla dandole laricom- 
pensa. || iròn.: Ricompènsa così, lui!; 
M° ha ricompensato benino, sì!= part. 
ricompensato. — agg. verd. ricompensà- 
bile. — s.verd. arc. rieompensaménto, ri- 
compensazione ; ricompensatore-trice. 
ricompènso qarce., Compenso. 
ricompiere, ricompilare, ri- 
compire v. Ri-. 
ricompérre (pr. -6ngo -Gni) v. tr. 
Comporre di nuovo. || #. tipogr.: Piut- 
tosto che fare tutte quelle correzioni, è 
più spìccio ricomporre. dinare, 
Riassettare: Ricomporre un’ammini- 














ricompone i suòdi rami. | Ricomporre il 
viso, dal turbamento di prima. ||-pron.: 
Nazionecheva ricomponèndosi.|- part. 
ricomposto. — s. verd. ricomposizione; 
ricompositére-trice. 
rieGmpra s. f. Il ricomprare. 
ricomprare (pr. -ompro) v. ér. 
Comprare di nuovo. || Comprare un’al- 
tra volta: Siamo sèmpre a ricompràr 
dicchièri.|dicosaavutain regalo, quan- 
do, per accomodature o sim., ci vie- 
ne a costar come se l’avessimo com- 
prata: La si ricompra! || Riscattare. 
| Redimere. | Ricomprar mille vòlte 
uno, Vincerlo, Superarlo. - part. ricom- 
prato.- agg. verb. ricompràbile.-s.verd. 
ricompraménto ; ricompratàre-trice. 
ricomprìimere, ricomprova- 
re, ricomputare, ricomunica- 
re, riconcèdere v. Ri-. 
riconceentrare (p7. -èntro) v. tr. 
Richiamare, Ricondurre al centro; I 
fréddo riconcèntra il calore naturale. 
| Ridurre, Raccogliere in un punto 
solo: Riconcentràrono tutte le forze nel 
punto più pericoléso. | - pron. Racco- 
gliere l’animo, i pensieri sopra un'og- 
getto, un argomento: Voglio riconcen- 
trarmi un moménto. 
riconchiùdere v. tr. v. Ri-. 
riconciare (pr. -O6ncio —Gncei) v. tr. 
Conciare di nuovo.- part. riconciato © 
sine. riconcio. — s. verb. riconciaménto. 








ricone 
riconciliare (pr. —ilio -ìli) v. tr. 
di persone che si odiano o che hanno 
tra loro animosità, Ricondurle a con- 
cordia, in pace: Vediamo di riconcilia- 
re quéi due fratelli. | di cose, Metterle 
d’accordo. || Iticonciliare la Chièsa con 
lo Stato. | - pron.: Iiconciliarsi con 
Dio, col marito. | ass. Riconfessarsi 
ancora prima della Comunione: Hò bi- 
$&6gno di riconciliatmi. — part. ricon- 
ciliato. - agg. verd. riconciliàbile, ricon- 
ciliatòrio (Atto a riconciliare). — s. verd. 
riconciliaménto, riconciliazione (La ri- 
conciliazione tra il Vaticano e VItà- 
lia); riconciliatore-trice. 
riconcimare, ricondannare, 
ricondensare, ricondive v. Ri-. 
ricòndito arc., Recondito. 
ricondotta s. f. Il ricondurre. 
ricondurre (pr. -ùco -—ùci)v. tr. 
Condurre di nuovo: Lo ricondusse a 
casa.|fig. Far ritornare : /ticondurre la 
nazione alla gloria antica; Ricondur- 
relapacein famiglia. |-pron.: Amala 
péna si ricondusse a casa. — part. ri- 
condotto. - s. verb. riconduttore-trice. 
riconférma s. f. Il riconfermare: 
Riconférma nel beneficio, nei privi- 
lègi. | Nuova assicurazione: Di ciò 
avréte prèsto la riconferma. 
riconfermare (pr. -érmo) »v. tr. 
Confermare di nuovo: KRiconfermare 
in un ufficio, in una càrica. | Iicon- 
fermare il già détto. | nella chiusa del- 
le lettere: Ji riconférmo suo devotìs- 
simo....- part. riconfermato — agg.verb. 
riconfermàbile.-s.verd. riconfermazione 
riconfessare, riconficcare, 
riconfidare, riconfìiggere, ri- 
confinare, riconfiscarve, ricon- 
fondere, riconformare, ricon- 
fortare, riconfrontare, ricon- 
futare, ricongedare, riconge- 
gnare, ricongelare, ricongiùn- 
gere, riconiare, riconnèttere 
v. Ri-. 
riconéscere (pr. riconésco, ecc.; 
e. Conéscere) v. tr. di persona o cosa 
già nota, Conoscerla ancora: Non mi 
riconòsci?, Non lo riconésco, Lo ri- 
conébbe sùbito; Riconbscere un paé- 
fe per èsserci passato mélti anni fa; 
Iticonbscere la vice, il passo d’uno 
o Iiconbscere uno alla voce, al passo. 
| Distinguere: Fra tanta gènte non 
mi fu possibìle riconiscere alcuno di 
mia conoscènza. | moralmente: Da che 
pratica cèrta gènte non si riconbsce più, 
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tanto è cambiato. [| Avvedersi : Itico- 
nébbero che il male proveniva da cat- 
tivaamministrazione.| Confessare: Iti- 
conésco che dèbbo mélto o di dovér mélto 
ai mièi genitori. | Ammettere, Dichia- 
rare confessando: Igiconosco d’avér avu- 
to torto; Riconoscere i pròpri errori è 
da gènte dabbène. | di certi eretici : 
Non riconéscono il primato, l’ infalli- 
bilità del papa, la verginità délla Ma- 
dònna. || Esser grato di : Mostrò con pa- 
ròle e làcrime di riconoscere la usàtagli 
generosità; ass.: Non riconosce nulla. 
| Aiconéscere uno Stato, una Potènza, 
un Governo, Ammetterne la legittimi- 
tà e annodare con esso relazioni di- 
plomatiche. || Iticonéscere un papa, un 
véscovo, per parte dei fedeli o dello 
Stato. | così di vescovo: Iticonbscerlo 
civilmente, Dargli il placito.| Riconésce- 
reuno per figliuòlo, e assol.: Igiconoscere 
uno, Dichiarare di esserne padre. | 
Non lo riconésco più neppùr per pròs- 
simo. | dello Stato: Riconoscere una 
festa, Ammetterla nel calendario ci- 
vile. | fam.: Iticonbscere un giérno, 
una fèsta o sim., Festeggiare a dovere 
quel giorno, ecc. || Esaminare minata- 
mente, verificando: Riconoscere una 
mina, un'operazione. || t. mil.: Iiconb- 
scere una foriézza, esim., Farne rigoro- 
sa esame. |t. mar.: Igiconbscere un’ èi$o- 
la, una tèrra, Esplorarla. | - pron.: . 
Riconiscersi, anche Giudicarsi, Sti- 
marsi. | sentendo uno che si vanta per 
dappiù di quello che è: Che vuò! dire 
non riconbscersi! || scherz. a chi si dà 
da se stesso dell’asino, della bestia: 
È assai che tu ti riconésca! | Essere 
riconosciuto: È facile a riconéscersi. 
- part. riconoscènte (agg. Che mostra 
riconoscenza, gratitudine: È pòco rt 
conoscènte; Vi s6no, Vi sarò ricono- 
scènte per tutta la vita, per sèmpre; 
supert.riconoscentissimo), riconosciuto. 
-agg. verb. riconoscìbile (avv. ricono- 
scibilménte), riconoscitivo. — s. verd. ri- 
conosciménto (anche Compenso, Re- 
galo), riconoscènza (Obbligo, Inno, Tri- 
buto, Làcrime di riconoscènza; Vi espri- 
mo tutta la mia riconoscènza); rico- 
noscitore-téra-trice. 

riconquista s. f. Il riconquistare. 

riconquistare v. tr. di città o 
sim. già conquistata e poi perduta, 
Conquistarla di nuovo. 

riconsacrare ?. tr. di ciò che è 
stato sconsacrato, Consacrare di nuovo. 
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riconségna s. f. Il riconsegnare. 
riconsegnare (pr. riconségno) v. 
tr. Consegnare di nuovo. || Consegnare 
il perduto o ciò ch’era stato dato in 
consegna. 
riconsentire, riconsiderare, 
riconsigliare, riconsolare, ri- 
consultare, ricontare, ricon- 
temperare, ricontemplare, ri- 
i contradire,ricontrarre,ricon- 
| validare v. Ri-. 
riconvenire (pr.riconvèngo, ecc.; 
c. Convenìre) v. tr. Convenire di nuo- 
vo. || t. leg.: KRiconvenire uno, Chia- 
mare in giudizio chi prima chiamò 
noi. | . lett. Mostrare a uno il suo 
torto e rimproverarnelo.-part. ricon- 
venuto. — s. verd. riconvenziòne (Il ri- 
convenire. || Il contrastare ragioni o 
detti d’altri. | Rimprovero). 
riconvertire, riconvìincere, 
riconvitare,riconvocare v. Ri-. 
ricdòdpia s. f. Copia della copia: 
' Dopo tante còpie e ricòpie.... 
ricopiare (pr. -dpio-dpi) v. tr. Co- 
piare di nuovo: Gliélo féce ricopiare 
treo quattro vòlte. | semplice. Copiare: 
M’ ha ricopiato tutto il ebmpito. || Imi- 
tare servilmente. — part. ricopiato. —- 
8. verb. ricopiatura. 
ricoprire (pr.-òèpro) v. tr. Coprire 
di nuovo, | Coprire adornando: Iicoprà 
tuttiimbòbili di damasco. | t agr.: Rico- 
prireil seme, Metterci della terra sopra. 
| Occultare, Celare: Iticoprire lemaga- 
gne del còrpo; Ricopràr le vergogne, gli 
anni. | di persona, Scusarla, Difen- 
derla: Féce di tutto per ricoprirlo, ma 
fu inùtile. | Dare in abbondanza, Pro- 
digare: Lo ricoprì di cortesìe, di baci, 
di contumèlie, d’obbròbrio. | Mitigare, 
|-pron.: Ricoprirsi col mantèllo d’ al- 
tri, Scusarsi accusando altrui. — part. 
ricopèrto. — agg. verb. ricoprìbile. — s. 
verb. ricopriménto, ricopritura, rico- 
pertura; ricopritore-trice. 
ricordare (pr. -òrdo) v. tr. Aver 
tuttora in mente: Lo ricòrdi?; Se lo 
ricòrdo!; Non lo pòsso ricordare.||spec. 
nelle lettere: Ricordami in famiglia; 
Mi ricòrdi alla sua signora, agli ami- 
ci di costà; Ci ricòrdi nélle sue preghiè- 
re. | Considerare: Ricòrda che si tratta 
del nòstro avvenire. | Nominare: Li- 
cordò il nbme di tutti quei Grandi.| 
di persona, Richiamarne alla memoria 
un’altra; e così: In quélla giovinétta c’è 
qualche còsa che ricòrda il nònno.|così 
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anche di cosa, di fatti: Ricòrda un pò’ la 
Favola del lupo e dell’agnèllo. | = pron. 
Te ne ricòrdi?; Me ne ricorderò sèmpre, 
per tutta la vita. | di persona molto 
dimentica: Non sì ricorda dal naso 
alla bécca, o viceversa; anche: Non 
si ricorda da quì a lì. | Se bèn mi 
ricòrdo.... | Si ricòrdi di noi, Ci ri- 
còrdi spésso. | a modo di raccoman- 
dazione: Ricordati di me che fui la 








si Pia (Dante).| come avvertimento: Ri- 


cordàtevi che dobbiamo morire. || ass. 
quasi minacciando: Ricòrdati!... - 
part. ricordato. — agg. verb. ricordà- 
bile (avo. ricordabilménte), ricordévole 
(avv. ricordevolménte), ricordativo. — s. 
verb. ricordanza (Rimembranza; Le 
ricordanze délla mia vita. | Festeggia- 
re una ricordanza, una data memo- 
rabile), arc. ricordaménto, ricordaziò-» 
ne; ricordatore-trice. 

ricòrdo s. m. Il ricordare o Il ri- 
cordarsi: Ne consèrvo sèmpre buòn ri- 
còrdo. || Cosa che fa ricordare: È un 
ricòrdo di mia madre; Quésto lo terrò 
per tuo ricòrdo. | inòn.: Vuoi che ti dia 
un ricòrdo sulle spalle? | Ricòrdo fù- 
nebre; e nelle iscrizioni: Quésto ri- 
cordo pose o posero ; anche abbreviato: 
Q. ER. P. | Appunto, Nota per mante- 
ner memoria di un luogo, di un fatto: 
Libriccino di ricòrdi; Iticòrdi di viàg- 
gio; Prènder ricòrdo. | I mièi ricòrdi, 
Libro' di M. D'Azeglio. | Cosa detta 
per avvertimento: / ricordi di Marco 
Aurèlio. — dim. vezz. ricordino (Ci ha 
lasciato un ricordino a tutti. || anche 
Pro memoria). 

ricorieare (pr. -òrico --drichi) v, 
tr. e pron. Coricare di nuovo. || #. agr. 
Propagginare. 

ricoronare v. tr. v. Ri-. 

ricòrre sinc. mont. di Ricogliere. 

ricorrèggere (pr. -èggo —èggi) 
v. tr. e pron. Correggere di nuovo. 
anche semplic. Correggere. 

ricgrrere (pr. -Grro) v. intr.Corre-. 
re di nuovo. || Jig.: Ricorrere col pensiè- 
ro, colla ménte ai tempi passati. || Ap- 
pellarsi a chi spetta per aver aiuto, giu, 
stizia: Abbiamo ricirso alla direzione, 
Ha ric6rs0 alcònsole; A chi sì ricorre8; 
ass. al tribunale, all’autorità: Ricér- 
rere in appèlto. | Far uso, Servirsi : Iti- 
correre alle minacce, alle preghière, 
ad un espediènte, a un mèzzo, a un 
prèstito; Ha o È ricorso alle più 
basse calùnnie. || di feste, Aver luo; 
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go: Quando ricorre quest’ anno la 
Pàsqua?; Domani ricbrre il mio ono- 
màstico. | t. archit. Circondare: Fi- 
gure che ricorrono per tutto il palazzo. 
| Venire a proposito. || - tr. di luogo o 
sim., Dargli di nuovo il guasto : I Bàr- 
bari corsero e ricorsero V’ Itàlia in ogni 
vèrso. — part. ricorrènte (agg. t. med. 
Che ricorre di tanto in tanto: Itterì- 
zia ricorrènte. | Artèrie ricorrènti, del 
gomito e della gamba. || t. mat.: Sèrie 
ricorrènte, Una successione di numeri 
che si seguono per lo più con legge 
fissa. || — sost. Chi ha fatto ricorso, 
istanza o sim.: Si fa nòto al ricorrènte 
che.... | Avventore : Son mièi ricorrèn- 
ti), ricorso v.—s. verb. ricorrènza (In 
questa lièta ricorrènza. || pl.: Ricor- 
rènze, Mestrui), rar. ricorriménto. 
riec6rsa s. 7. Ilricorrere. | Rapida 
scorsa, Ripassata. || Il moto di ritorno 
del pendolo. 
rieorso v. Ricorrere. || s. m. Il ri- 
correre: Corso e ricorso délle àeque, 
Il ricorso all’arte 
méèdiea fu inùtile. | spec. alle auto- 
rità, al tribunale: Fare un ricorso al 
sindaco, al prefètto; Riebrso in Ap- 
pèllo, in L'assazibne, al Re. || Ric6rso 
in gràzia, al capo dello Stato perché 
sia annullata o commutata ‘una pena. 
| Il ricorso scritto : Il rieérso fu spedito 
pdchi giorni fa.| pl.: Rieérsi, Imestrui. 
ricorséio (a) nel modo rar.: Bol- 
lire a ricorsoio, a seroscio. 
ricospàrgere, ricostatare, ri- 
costeggiare v. Ri-. 
ricostituire (pr. -ìisco —Îsci) »v. tr. 
e pron. Costituire di nuovo : L'A ccadè- 
mia furicostituìtasunuòve basi. - part. 
ricostituènte (agg. e sost. t. med. Medi- 
cina perridare all'organismo quei prin- 
cipi che sono necessari alla buona salu- 
te), ricostituìto. - s. verb. ricostituzione. 
| ricostruîre (pr. -ìsco —isci) v. tr. 
Costruire di nuovo. || fig.: Ricostruire 
una scèna, un avvenimento. — part. ri» 
costruìto e rar. ricostrutto. — s. verb. 
ricostruzione ; ricostruttore-trice. 
riecòdtta s. f. Latticino ottenuto 
trasformando l’albumina del siero. | 
fig.: Gioventù fatta di riedtita, debole, 
cascante. || t. metallurg. La nuova fu- 
sione di un metallo. — acer. ricottona 
-6ne. - dim. ricottina. 
ricottàio-Aaia (pl. -ài-die) s. m. 
ef. Chi vende la ricotta. | Chi man- 
gia molta ricotta. 
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ricottària s. f. t. db 
pianta selvatica. 
ricòtto v. Ricuocere. 
ricovare v. tr. v. Ri-. 
ricoverare (pr. ricovero) e lett. 
ricovrare ». tr. Fornire di rico- 
vero: Lo ricoveràrono all’ospedale, al- 
la Pia Casa di Mendicità. |- pron. : 
Sî ricoverò sétto una pianta. — part. 
ricoverato. — s. verb, ricoveratore-trice. 
ricovero s. m. Luogo dove uno 
si ricovera, si mette al riparo: 7ro- 
vai ricévero prèsso una famiglia di 
contadini; Luògo di rie6évero ; Riebvero 
di mendicità. 
rieovrire lett., Ricoprire. 
ricreare (pr. ricrèo, ricrèi) v. fr. 
Creare di nuovo. | Dare conforto, alle- 
viamento, ristoro: Iierèa lo stomaco, 
l’anima, lo $guardo; ass.: Cièlo che 
ricrèa. | Rieleggere. | - pron.: Ricrear- 
si dalle fatiche. — part. ricreato. — agg. 
verb. ricreativo, ricreatòrio (anche s. 











’m. Istituto di ricreazione per i figli 


del popolo: Ricreatòrio festivo, laico). 
-s. verb. ricreaménto, ricreazione (Yan- 
no ricreazione, Sino a ricreazione, Suò- 
na la ricreazione); ricreatore-trice. 

rierédere (pr. -édo) v. tr. Credere 
di nuovo. | —- pron. Creder diversa- 
mente, Ripudiare un’opinione ricono- 
sciuta erronea: Lo eredévo un galan- 
tuòmo, ma hò dovuto ricrédermi. 

ricrepare v. Ri-. 

rieréscere (pr. -ésco —ésci) v. tr. 
Crescere di nuovo: Ricréscono ancora 









ot. Sorta di i 


ti 


il prèzzo del vino. | — intr. Divenir. 


maggiore: I prèzzi, invéce di scemare, 
rieréscono sèmpre più. | di cosa, Au- 
mentare, Rigonfiare: Pasta, Minèstra 
che ricrésce. - part. ricresciuto. — s. 
verb. ricresciménto, ricréscita (Il ricre- 
scere: Bisbgna tenér conto délla rieré- 
scita del prèzzo). 

ricriticare v. Ri-. 

rierociato agg. t. aràld. di croce, 
Le cui braccia ne formano altre. 

ricrocifiggere (pr. -ìggo —ìggi) 
v. tr. Crocifiggere di nuovo. 

ricrogiare (pr. -)gio -ògi) ». tr. 
del ferro caldo, Ripassarlo su un panno 
stirato. — part. ricrogiato. — s. verd, 
ricrogiata (Il ricrogiare una volta). 

ricubare ». tr. t. legn. del legna- 
me, Misurarlo a metri cubi. 

ricucire (pr. -ùcio -ùci) v. tr. Cu- 
cire di nuovo. || di strappi, Cucirlì. — 


part, ricucito (anche sost.: È un ricu- 








cito fatto male). — s. verb. ricuciménto, 
 ricucitura; ricucitore-trice. 
ricudeere (pr. ricuòcio —dci) v. tr. 
Cuocere di nuovo. | di metalli, Togliere 
ad essi, per mezzo del fuoco, l’ inerudi- 
mento che pigliano nel batterli col mar- 
| tello, o passando al laminatoio : I lav6- 
ri di fèrro battuto bisigna ricuòcerti. 
ricùpera s. f. Il ricuperare: La 
ricùpera dei bèni. 
ricuperare (pr. ricùpero) ». tr. di 
cosa nostra, perduta o toltaci, Ritor- 
| narne in possesso : Ricuperare il domì- 
nio, la libertà. || Riacquistare: Ricupe- 
rare le forze, la salute. || Riscattare. | 
Riavere, secondo il diritto. | — pron. 
rur.: Ricuperarsi dalla colpa.-part. ri- 
cuperato.- «gg. verb. ricuperàbile, ricu- 
peratòrio (t. leg. di giudizio; Diretto a ri- 
metterein possesso di cosa perduta).- s. 
verb. ricuperazione; ricuperatore-trice. 
ricùperos. m. Ricupera. || £. mar. 
Il salvare qualche cosa perduta in ma- 
re e La nave stessa. 
ricurvare v. tr. e pron. v. Ri-. 
ricurvo 499. Curvo. [| Che ha dop- 
pia curvatura. 
ricusa s. f. Il ricusare. 
ricusare »v. tr. Rifiutare d’accet- 
tare o di fare: Ricusò la sua pro- 
tezione, le sue promésse, un regalo; 
Ricusò di bére, di portarlo. || Ricusare 
la battàglia, Non accettarla, Fuggire 
all'incontro del nemico. || t. Zeg.: Ri- 
ceusare il fòro, Non voler sottostare 
alla giurisdizione di un dato tribunale. 
| -pron.: Non mi rieuso mica all’oc- 
corrènza! - part. ricusato. -— agg. verb. 
‘ricusàbile. - s. verd. ricusazione. 
ricuso s. m. are. Rinuncia. 
ridacchiare (pr. -àcchio -àcchi) 
v. intr. Ridere in mal modo ;-Ridere 
tanto o quanto, senza gusto. 
ridanciano «99. rar. Che ride 
molto, Facile al riso. 
ridare (pr. ridò, ridài, ridà) v. #7. e 
intr. Dare dinuovo: Ridare la libertà.| 
Dàgli e ridagli!,v. Dare.|al gioco della 
palla, Rendere. | Ricadere. || di malat- 
tia: IRidar fuòri, Tornare, Riprodursi. 
| e di malato: KRidar giù, Peggiorare. 
ridarguîre arc., Redarguire. 
ridda s. f. Ballo affrettato che af- 
fascina e pare travolgere. || Ballo di 
spiriti maligni: Ridda infernale. | 
Voluttà, Ebbrezza: Nélla ridda dei 
piacéri. | La ridda dei fibri, dei co- 
tori, Il fascino, La moltitudine. 
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riddare v. intr. arc. Danzar in 
ridda. | Girare in modo vertiginoso. 

ridepositare v. Ri-. 

ridere (pr. rìdo, ecc. - imperf. ri- 
déva-o, ecc. — n. rem. rìsi, ridésti, 
rìse; ridémmo, ecc. - fut. riderò, 
ecc.) v. intr. Muovere, Contrarrei mu- 
scoli della faccia e spec. la bocca in 
atto d’allegria, di gioia, almeno appa- 
rente: Itàdere e piàngere; Ridere a più 
non pòsso, a crepapèlle, $bracatamén- 
te, $guaiataménte, a fior di labbra, 
sotto sétto, sétto i baffi; Chi tròppo ride 
ha natura di matto, e chi non ride è 
di razza di gatto; Ride bène chi ride 
lùltimo; Chi ride in gioventù piange 
in vecchidia.|diun bambino che piange 
senza ragione: /tiderà quand'è spòsa 0 
spòs0!; o anche: Quand’ ha $mésso di 
piangere, riderà. | con risentimento 0 
minaccia: Non hò voglia di ràdere i0!, 
Non cirido io!, Finìscila di r\dere!, Che 
c'è darìdere?, Non rider tanto prèsto !|| 
a chi ride dopo aver fatto brutte cose: 
Ridici anche!, Ridici sv !; E ci ride!| 
a chi vorrebbe darcela ad intendere: 
Guardami in viso e non ridere. || rac- 
contando cose ridicole: Non ridere!, 
Non ridéte!|invitando alcuno a qual- 
che cosa di buffo, di allegro: Vièni, si 
ride!|a chi ride sempre: Ridi ridi! |e 
così: Lui s'impermaliva, enoi ridi! 0: 
enoi a rìdere! | di persona: Fa rìdere, 
Fa morìr dal rìdere, tanto è buffo ; an- 
che con significato tutt’affatto diverso: 
Mi farésti pròprio ridere! || Ridere sul 
viso, sul muso, in fàccia @ uno, per 
scherno, beffa o sim. | E pòi gli ridéva 
dietro o di diètro! | Ridere alle spalle 0 
a spése d'uno. | Ridere d'una persona, 
d’una còsa, Prenderla a gioco, Metter- 
la in ridicolo; anche Non curarsene. | 
Iidere a uno, Fargli viso ridente, Sor- 
ridergli. | Far bécca di ridere, Dar se- 
gno di ridere. || Rèdere cogli dechi più 
che con la bécca. | Còsa da rèdere, da 


far rèdere, anche Cosa da nulla: Que- 


stibnano per una còsa da ridere. | Còse 
da far rìdere è mòrti, i polli arròsto, 
le telline, le panche, i sassi. | anche 
d’animali: Guarda come ride quél so- 
maro!; Il cane a vòlte par che rida. 
ll e di cose: Gli rìdono prima gli dechi 
che la bocca. | Tutto gli ride, gli va 
per il verso. || Rìdono le stélle nel fir- 
mameéento ; Ride la primavèra in Mmèzzo 
ai fiori; Aprile, quando piangee quando 
ride. || di persona che passa facilm. dal 
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‘ridere al piangere: Gli è come il pen- 
tolìn délle lasagne: 6ra ride (gorgo- 
glia) e éra piagne (trabocca). || La séc- 
chia va giù ridèndo (scricchiolando), 
etornain su piangèndo(sgocciolando). | 
Scarpe, Calzini, Lenzuòla che ridono, 
logore, rotte. | Se Messènia piange, 
Sparta non ride, Il male è anche di chi 
vince. | — tr. #. lett.: Ridere un riso dol= 
cìssimo. | — pron.: Ridersela d'una 
cosa, d'una perséòna, Non curarsene: 
Se la ride di voi e di tutte le vòstre 
minacce. | Ridersela sétto sbtto, sétto 
i baffi. | Me la rido, Non mi fa nulla, 
Non lo temo. | Aria di me la rido, 
di me n’infischio. | - s. m.: Fu tutt'un 
ridere: Gli ha èssere un ridere! || pl. 
popol.: Di quéi rideri!... — part. ri» 
dènte (agg.: Volto, Fàccia ridènte. | 
Fare il viso ridènte, simulando o dis- 
simulando. || anche: Cièlo, Luòdgo ri- 
dente; Sbgni ridènti), riso v. — agg. 
verb. rar. ridévole (Che merita riso; 
avv. ridevolménte). 

ridesinare v. intr. v. Ri-. 

ridestare (pr. -ésto) v. tr., intr. e 
pron. Destare di nuovo: Ridestare le 
speranze perdute. 

ridettare v. tr. v. Ri-. 

ridìicolo 099. Che fa ridere, Che 
muove il riso: StenterèMlo è una mà- 
schera ridicola. | a chi fa proposte 
strane: Tu sè’ ridicolo, veh! | — sost.: 
È ridicolo puntarsi in cèrte inòzie. | 
Méttere in ridicolo, Schernire. — s. astr. 
ridicolézza, ridicolàggine (peggio di Ri- 
dicolezza). - avv. ridicolménte. 

ridiegdloso agg. arc. Ridicolo. — #8. 
astr.ridicolosità.-av»v. ridicolosaménte. 

ridiminuîre, ridimoiare, ri- 
dimostrare v. Ri-. 3 

ridipîngere (pr. -ìngo-ìngi)v. tr. 
v. Ri-. | di pittura scolorita o guasta, 
Ritoccarla. 

ridire (pr. -ìico —ici) v. tr. e intr. 
Dire di nuovo: Mi ridica un pò’ com'è 
andata la faccènda. || di cosa detta da 
altri, Ripeterla: Itidìtemi per filo e per 
ségno ciò che vi ha détto.|| di ciò che 
uno ha udito o saputo, Riferire, Ri- 
portare ad altri: Badate che quél bam- 
bino ridice tutto. | Raccontare, Nar- 
rare: Non pòsso ridire le meraviglie 
vedute. | Cose da non ridire, da non si 
potér ridire. | ass. Dire in opposizione, 
Censurare: 7ròva a ridirè su tutto, 
Non c'è nulla da ridire. | - pron. Di- 
sdirsi: Lo disse e pòi si ridisse. - part. 
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ridétto. — agg. verb. ridicàbile. — s. 
verb. ridicitòre. 
ridiritto agg. arc. Raddirizzato. 
ridirizzare, ridiscéndere, ri- 
discèrnere, ridisciògliere v.Ri-. 
ridise6rrere v. intr. Discorrere 
di nuovo e spec. in altro momento. 
ridisegnare, ridisfare, ridi- 
sp@orre, ridisputare, ridistac- 
‘are, ridistèndere, ridistilla- 
"e, ridistinguere, ridistrùgge- 
re, ridivenire, ridiventare, ri- 
divertire v. Ri-. 
ridivìdere v. tr. e pron. Dividere 
di nuovo. | anche Suddividere. — agg. 
verb. ridivisìbile. 
ridivincolarsi,ridivorare, ri- 
dolére v. Ri-. 
ridomandare 7, tr. v. Ri-. |a chi 
insiste per aver cosa che non gli si con- 
cede: È inùtile che tu ridomandi. 
ridomare ». tr. v. Ri-. 
ridonare (pr. -6no) v. tr. v. Ri-. 
| Contracambiare con doni: Chi del 
suo dbna, Dio gli ridbna. 
ridondare (pr. -6ndo)v. intr. Ab- 
bondare straordinariamente, Traboc- 
care: Stanze che ridondàvano d’oggèt- 
ti; I sudi discorsi hanno sèmpre ri- 
dondato di frinzoli rettòrici. | Ridon- 
dare in danno, in favére e sim. di al- 
cuno,Riuscire per lui favorevole o dan- 
noso. - part. ridondante, ridondato. — 
s. verb. ridondanza, rar. ridondaménto. 
ridone agg. popol. Ridanciano. 
rid6ppio(a)qvv.Più che al doppio. 
ridorare, ridormire v. Ri-. 
ridosso nel modo: A ridòsso, di 
cosa che sta dietro o sopra un’altra: 
Monte a ridòsso al pòrto. || fig.: Avére 
uno a ridòsso, Averlo a carico. | - 8... 
t.mar. Località non battuta dal vento.| 
rar. Cosa che minaccia pericolo: La fi- 
nanzanonvuòl ridòssi, più com.Concor- 
renza.| Fare un ridòsso, anche A prire 
una bottega accanto a un’altra dello 
stesso genere, per farle concorrenza. 
ridotare v. tr. v. Ri-. 
ridottare v. tr. arc. Temer molto 
ridotto e arc. ridutto s. m. Luo- 
go di convegno ‘per trattenimenti o 
sim. | Il ridétto di Venèzia. | Salone 
contiguo a teatri o sim. Vasca o Luo- 
go in cui convengono acque da varie 
parti. || t. mil. Recinto minore e cen- 
trale d’un castello o edificio fortificato. 
ridoventare,ridovére,ridriz- 
zare, ridubitare v. Ri-. 
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ridurre (pr.ridùco, ece.; ce. Addùr- 


‘re)carc.ridùcere v. tr. Far divenire, 
‘modificando o cambiando condizione, 


qualità, uso o sim.: Stidurre un terréno 
a coltivazione; Ridurre il fèrro in ac- 
ciàdio ; Ridurre una persona alla misè- 


z 


ria, alla disperazione, sull’ orlo délla 


i tomba; Bacco, tabacco e Vènere ridùcon 
 l’uòmoin cénere.| Ridurre all’obbedièn- 
za, e ass.: Cotesto ragazzo tu non lo 


‘ riduci più. | Ridurre a Dio, Conver- 


Ridurre a ménte 0 in memòria. 





tire. | 


| | Ridurre in atto, Effettuare.|| Iidurre 
al silènzio, in stato da non poter più 


| Mettersi a fare economia. 


rispondere. | Ridurre il piède di casa, 
| Ridurre un 
paése,unanazione sbttola dominazione, 
alla signoria di uno, conquistandolo. | 
Napoleone ridusse a’ sudi pièdi quasi 
l’intera Euròpa.| Scemare, Diminuire : 
Ridurre ledimensioni diuna fabbrica. | 

















| Ridurre una giubba da uòmo per un 


bambino.| Ridurre all’impossìbile, al- 
l’assurdo.|t.mat.: Ridurrepiù frazioni 
allostésso denominatbre, moltiplicando 
i due termini di ciascuna di esse per 
il prodotto dei denominatori di tutte 
le altre. || t. chìm. Fissare l’ossigeno 
d’un ossido per riavere il metallo allo 
stato d’origine. | f. mus. di compo- 
sizione, Adattarla ad uno o ad un 
altro strumento. | #. med. di una par- 
te smossa, Rimetterla al posto: Ri- 
durreun’èrnia, una frattura, una lus- 
sazione. || t. veter.: Ridurre un cavallo, 
Domarlo, Renderlo tranquillo. | rar. 
Ricondurre. | - pron. Condursi : Ri- 
dursi a vita privata, in un chiuso. 
e con idea di danno, infelicità e sim.: 
LRidursi male, a pigione, a stènder la 
mano, sulla strada, all'ospedale; Come 
s'è ridétto! | Ridursi al vérde, wi mà- 
nimi termini, senza denari. | Ridursi 
all’ àltimo, Indugiare fino all’ ulti- 
mo momento. || con idea di restrin- 
zione: Si son ridotti a pòchi; A che 
si riduce?; Sì riduce a pòco, a men 
che niènte. - part. riducènte, ridotto 
(agg.: Ridotto male o Mal ridotto. | 
quando uno si risolve tardi a lavorare: 
La vècchia mal ridotta, alla séra piglia 
la récca. | Panni ridétti come vagli 
dalle tignòle). — agg. verb. riducìbile. 
- 8. verb. riduciménto, riduzione (spec. 
t. mat.); riduttore (t. chìm. Corpo che 
diminuisce in un composto la propor- 
zione dell'ossigeno) -trice. 
rieccitare »v. tr. e pron. v, Ri, 
































rièeco avv. Ecco di nuovo: Rièeco 
il séle, Iièccoci quà, Rièecoli! 

riecheggiare »v. intr. v. Ri. 

rièdere (pr. rièdo) v. intr. difett. 
t. lett. Ritornare. 

riedificare (pr. riedìfico, ecc.; c. 
Edificare) v. tr. Edificare di nuovo. — 
part. riedificato. — s. verb. riedificaziò- 
ne; riedificatore-trice. 

rieduceare v. tr. v. Ri-. 

rielèggere (pr. -èggo -èggi) v. tr. 
Eleggere di nuovo. — part. rielètto. — 
agg. verb. rieleggìbile (s. astr. rieleg- 
gibilità). — s. verd. rielezione (Nuova 
elezione della stessa persona ad. uno 
stesso ufficio). 

riemanare, riemancipare, 
riemendare, riemergere, rie- 
migrare v. Ri-. 

riempire e riéempiere (pr. -ém- 
pio -émpi) v. tr. Empire, Embpiere 
di nuovo e meglio: Itiempire il sac- 
cone di fòglia. | Riempire un. ani- 
male mòrto, per conservarlo. || Riem- 
pire il pollo, Fargli il ripieno, cavate 
le interiora. || Riempire una téla, tes- 
sendo. | Riempire le orécchie, la tèsta, 
un luòdgo, di ciarle, di urli, di millan- 
terìe, Dirne tante e tante, Andarle 
spargendo qua e là. | La sua paròla 
mi riémpie di speranza, di gidia. | Ap- 
pagare: Còse che ritmpiono l’òechio. | 
- pron.: Il fiume si riempì di mòta; 
Si riempà il vèntre di quel minestré- 
ne; La città sì ritmpie di forestièri. 
— part. riempito e riempiuto. — agg. 
riempìbile, riempitivo (t. gramm. di 
particella, Che si mette neldiscorso co- 
me un ripieno, per dare maggior suono 
al periodo o aggiungere grazia. || -sost.: 
Abusaun pò’ troppo dei riempitivi; avv. 
riempitivaménte). — s. verd. riempimén- 
to, riempitura (anche La cosa che si usa 
per riempire: Guanciale con la riem- 
pitura di crino), riempita (Il riempiere 
una volta); riempitòre (t. agr. Vaso 
pieno di vino, adattato al cocchiume 
della botte, sicché, questa scemando, la, 
riempie, mantenendola sempre piena). 

rienfiare v. intr. e pron. v. Ri-; 

rientrare (pr. riéntro) v. intr. En- 
trare di nuovo: Rientrare in casa, in 
déntro. | di malattia, eruzione o sim., 
Scomparire senza aver avuto lo sfogo 
necessario : Fate in mòdo che la risìpo- 
lanonriéntri, chenon rientri indéniro. 
| Zeientrare in sé, in se stésso, Pentirsi, 
Ravvedersi.| Rientrarein calma; Rien- 








=" 


| Rientrare in famiglia. | 
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trare in gràzia, nélle gràzie, nélla fa- 
miliarità.|| Rietrare in santo, v. Santo. 
Rientrare, 
Ristringersi, Accorciarsi : Légno che 
rientra. | al gioco, Riprendere il posto 
lasciato: A chi tocca a rientrare dbpo 
questa partita? | Rientrare nei sudi 0 
su’ suòi, Non vincere né perdere; an- 
che Vendere senza scapito e senza gua- 
dagno. | e così ass.: Rientrarei, Avere 
un modesto guadagno, o per lo meno 
Non rimetterci: Con quella dbottegùceia 
ci riéntra a fatica. - part. rientrante 
(agg.: Àngoli rientranti e sporgènti), 
rientrato (a9g.: Occhi rientrati, infos- 
sati. | Bachi rientrati, malati di rien- 
tro). — s. verb. rientraménto; rientra- 
tore (spec. Il calzolaio che fa il lavoro 
di piegare gli stivali). 
rientrastivali s. mn. invar.t. calz. 
Assicella curva come un piede, per 
piegarci la pelle degli stivali. 
riéntro s.7. Quel tanto che il pan- 
no rientra, bagnandolo: Néllo staccare 
il panno, bisbgna calcolare anche il 
riéntre. | Sorta di malattia dei bachi 
da seta. | al biliardo o alle bocce, Tiro 
per cui si prende di sguancio colla 
nostra la palla dell'avversario. 
riepilogare (p7. riepìlogo, rie- 
pìloghi) v. tr. Riassumere: Aiepilo- 
gando concluderò che.... - part. rie- 
pilogato. — s. verd. riepilogaménto, rar. 
riepilogazione. 
riepilogo (pl. -iloghi) s. m. Rias- 
sunto delle cose esposte, narrate : Rie- 
pèlogo di un trattato. 
rièrgere, riesaminare v. Ri-. 
riescire rar., Riuscire. 
riesercitare, riesortare, rie- 
splorare;, riesp6rre, riespu- 
gnare v. Ri-. i; 
rièssere (pr. riséno, ece.; c. Es- 
sere) v. intr. Essere di nuovo, dacca- 
po: Risiamo sèompre alle sòlite. 
riestèndere., riestinqQuere, 
riestrarre, rievacuare, rievo- 
eare, rifabbricare, rifalciare, 
rifallire v. Ri-. 
rifare (pr. rifàccio 0 rifò, ecc. ; e. 
Fàre) ». tr. Fare di nuovo o semplie. 
Fare: Rifàr da capo a fondo; Rifàr 
la pace. | scherz. a chi, inciampando, 
si rompe il capo: Ohé, la mamma 
non te lo rifà! | Rimettere insieme : 
In brève tòmpo ha rifatto il patrimò- 
nio. | Eleggere al posto d’un altro: 
Rifare un papa, un re; anche Rieleg- 





























fanno le stanghe. 
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gere: L'hanno rifatto sindaco. || a chi 


si crede necessario: Mòrto un papa 


se ne rifà un altro. | Rifare il padre, . 


la madre, il nònno, ecc., Mettere a 


un figliolo che nasce il nome del pa-- 


dre, del nonno, ecc. | Partorire altri 
figlinoli: Quélla donna n’ha a rifare. 


| Imitare, Contraffare imitando : Rif 


tutti i sudi atti benàssimo. | Rifare il 
vèrso a uno, Imitarne gli atti o la vo- 
ce, per ischerzo o canzonatura: Non 
conviene rifare il verso alla gente. | 
Rifare la parte, recitando. || Itifàr 
l'abitàdine a una còsa, Riabituarci- 
si. | di veste, abbigliamento, Dare 0 
Crescere leggiadria, grazia: Quéell’a- 
bito le rifà la persona. | I panni ri- 
Indennizzare, Com- 
pensare: Iifare i danni, il male sof- 








fèrto; Rifare uno di quéllo che ha 


spéso. | famil. a chi tiene con noi un 
contegno altezzoso o risponde in mo- 
do sprezzante : Rifàtegli il vesto !, 
Nifàtegli un tanto! | di vivanda cot- 
ta, Ricucinarla in altro modo, con al- 
tri condimenti: Rifare il lésso, è fa- 
giòli, le patate. | Rifare il còrpo, la 
ménte, Ristorarlo, Ricrearla: Hò ri- 


fatto lo stòmaco con questa colazione. 


| Rifàr la pancia, la collòttola, In- 
grassare dell'altro. || Rifure il lètto, v. 
Letto. | Rifare le materasse, Ribat- 
terle.| Educare, Correggere: ‘tifare un 
pòpolo, una famiglia, una persona. 
pron. Ricominciare: Rifacciàmoci da 
capo: coràggio!|Principiare: Mi séno 
rifatto dal méstolo per métter su casa. | 
Muovere da un punto, da un fatto, fa- 
cendo o narrando qualche cosa: /ti- 














fatti dal princìpio del capitolo se vudi 








capirci qualche còsa. | al gioco, Rivin- 
cere ciò che avevamo perduto : All &l- 
tima partita mi séno rifatto. | di tem- 
po, Rimettersi: S'è rifatto il bèl tèm- 
po. | di cibo o bevanda, Tornare a 
mangiarne 0 beverne: Se Ze piace, ci 
si rifàccia pure. | Ripigliar forza, vi 
gore, salute: Con un mése di bagni 
quél ragazzo si riféce.| Ritornarein buo- 
na condizione economica: Con quella 
eredità si è rifatto. | Vendicarsi, Ren- 








dere la pariglia: gli mi ofése e vdlti. 


rifarmi. | Rifàrsela con uno, Pren- 
dersela con lui. - part. rifatto (agg.: 
Lètto rifatto, Lésso rifatto, Carne ri- 
fatta con le patate. | T'èmpo rifatto di 


nòtte non val tre pere còtte. | di villano — 


rincivilito: Villano o Piddechio rifatto, 


lee 
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Dio ti guardi da villàn rifatto e da 
cittadìn disfatto).- agg. verb. rifacìbile, 
rifattàbile.—s. verb. rifaciménto, rifat- 
tura, are. rifazione; rifacitore-trice. 

rifasciare (pr. —àscio —àsci) »v. tr. 

Fasciare di nuovo. || Fasciar meglio, 

Fasciare d’ogni parte. - part. rifascia» 
\ to. — s. verb. rifasciata (Il rifasciare 
‘ una volta), rifasciatura. 

. rifàscio(2)m.avv. Confusamente, 
‘ In disordine: Buttò là igni còsa a rifà- 
scio: | Andare a rifàscio, a rotoli. 

rifavorire, rifecondare, ri- 

| fendere v. Ri-. 

riferendàrio ;ar., Referendario. 

riferire (pr. riferìsco, ecc.; c. Fe- 

rìre) v. #r. di ciò che s’è sentito o visto, 
Darne relazione: Non ti fidare di lui 
ché riferisce tutto; Riferire un collò- 
quio, un passo d’un libro. || Riferire 
per filo e per ségno, tale e quale. || Ri- 
‘ ferire una còsa ad un’altra còsa o ad 
una perséna, Rapportarla. | di libri, 
Narrare. || t. lett.: Riferir grazie, Rin- 
graziare. || Riferire, Ferire di nuovo. | 
- pron. Rapportarsi, Rimettersi: Mi ri- 
ferisco a ciò che già scrissi. | Avere re- 
lazione, attinenza: Quésto discorso non 
può riferirsi che a lui. | Svolgersi: La 
conferènza si riferiva ai recènti arbi- 
 trati délla pace. — part. riferènte, rife- 
rito. - agg. verb. riferibile. — s. verb. 
riferiménto (Riferimento di gràzie, Ren- 
dimento di grazie); riferit6re-trice. 
riférma s. f. t. mil. Rafferma. 
rifermare, rifermentare 
v. Ri-. 

riférmo since. rar. di Rifermato. 

rifèrto arc., Referto. 

rifessare(pr.-éss0)v.tr.t.conciat. 
di quelle pelli che erano state tagliate 
per scattivarle, Riunirne le parti. 

rifesteggiare v. Ri-. 

rifezione arc., Refezione. 

riffa s. f. Sorta di lotto privato per 

la vincita di oggetti, non di denaro: 
Vincer la rifa.| Violenza, Sorpruso, 
Tracotanza: Persona pièna di riffe; 
Gli fécero rifa.| Di rif'a, Di prepo- 
tenza: Campàr di rifa, Giocàr di 
Rifa. 
i costi. — pegg. riffàccia. 
riff6so agg. Che fa le riffe, Che 
campa di riffe. - pegg. riffosàccio. 
rifiaccare, rifiammeggiare, 
 rifiancare v. Ri-. 
rifiancheggiare v. tr. rar. Rin- 
| forzare ai fianchi. 
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| Odi rife 0 di raffe, A tatti 


rifiatare v. intr. (aus. Avére) Fia- 
tare: Dormèndo si rifiata sènz’ accòr- 
gersene. || Tornare a fiatare: Rifiata !, 
minacciano certe mamme quando non 
vogliono che i loro bambini piangano, 
si lamentino 0 sim. || Riprender fiato: 
Làsciami rifiatare un pò’! || Vivere: 
Maledétti è tiranni e quanti ne rifiata! 
| Cessàr di rifiatare, Morire. -- part. ri- 
fiatato.— s. verb. rifiataménto, rifiatata 
(Il rifiatare una volta; acer. rifiata- 
tona; dim. rifiatatina). 

rificcare v. ki-. 

rificoléna s. f. Palloncino di carta 
con un moceolo dentro, che s’espone 
o si porta in giro per feste, fiere o sim.; 
Fierucolona. ||-fig. Donna triviale. 

rifidare, rifigliare, rifigura- 
re, rifilare, rifiltrare v. Ri-. 

rifimare v. intr. Finire, Smettere: 
Senza rifinare. 

rifimire (pr. -ìisco -ìsci) »v. tr. Fi- 
nire di nuovo e meglio. | #. a. e m. 
Portare a termine. || Smettere: Non ri- 
finiva più di pregarlo. | Dar di capo: 
O dove sarà andato a rifinire? | Con- 
sumare: Ha rifinito tutto il patrimò- 
nio. | Rifinire uno, Mangiargli ogni 
cosa, Ridurlo alla miseria. | Ridur 
male di salute: Quélle febbri lo rifi- 
nìrono. | - pron.: S'è rifinito al giòdeo, 
sui libri. — part. rifinito (s. astr. ri- 
finitézza). — agg. verb. arc. rifinitivo. 
— s. verb. rifiniménto, rifinitura, rifi- 
niziòne; rifinitore-t0ra (scherz.: Padre 
rifinitore, Chi consuma a tutt’andare). 

rifiorire (pr. -isco —isci) v. intr. 
Fiorire di nuovo. || fig. l'ornare in pro- 
spero stato: KRifiorisce la salute, Vin- 
gégno, un’indùstria, il commèreio ; Ri- 





fioriscono le arti, le sciènze, le lèitere. 


|| di certe malattie eruttive, Riappa- 
rire. | così anche : JLacchie d'dlio che ri- 








fiorìscono sèmpre. | - tr. Render vago, 


leggiadro: Aleuni bèi quadri rifiorìsco- 
no li sale. | Ravvivare: Rifiorire una 
pittura $biadita. | Rifiorire viali, stra- 
de, Spargervi la ghiaia. | - rar. il pron. 
- part. rifiorito. — s. verb. rifioriménto 
(al pi. Ornamenti piuttosto vani), rifio- 
ritura (t. stòr. nat. Decomposizione del- 
la superficie d’un sale per l'esposizione 
all’aria; sui muri, Muffa; sui panni, Un- 
tume. | La ghiaianuova gettata per un 
viale, una strada, una piazza e sim. || 
Abbellimento a qualche racconto. | £, 
mus.: Àrie con graziose rifioriture. | 
Intercalare trillato che i montanini s0- 











rifiot 





gliono cantare tra nno stornello e l’al- 
tro), rifiorita (Il rifiorire una volta. || 
t. mus. Rifioritura). 

rifiottare v. intr. v. Ri-. 

rifischiare (pr. -ìschio -ìschi) e 
popol. rifistiare (pr. -ìstio —ìsti) 
v. tr. Fischiare di nuovo. | Riferire 
segretamente. 

rifischione-Gna s.m.e f. Chi va 
a rifischiare; a riferire ogni cosa. 

rifiutare v. tr. peggio che Ricusa- 
re: Iifiutare un dono, un favore.) Ri- 
fiutare un posto, un ufficio; Rifiutare 
il regno, il pontificato. | Rifiutàr uno, 
Negargli udienza, ospitalità. || t. Zeg.: 
Rifiutare il padre, Non accettarne la 
eredità e rar. Rinnegarlo. | Rifiutare 
il fòro, Ricusarlo. || Rifiutare la brì- 
glia, Non curarla. || ass. t. mar.: Pòrto 
che rifiuta, nel quale non si può en- 
trare per il vento. || t. giocat. Non ri- 
spondere a una carta avendone o no 
il seme. | Rifiutare, Fiutare ancora. | 
- pron.: Itifiutarsi a una còsa, Ricu- 
sar di farla. — part. rifiutato. — agg. 
verb. rifiutàbile. — s. verb. rar. rifiu- 
taménto, are. rifiutazione, rifiutagione ; 
rifiutatore-trice. 

rifiuto s. nm. Il rifiutare, Rinuncia: 
Incasodirifiuto.| Abdicazione: Il gran 
rifiuto, Quello di Celestino V. || Per- 
sona o Cosa rifiutata: I rifiuti délla so- 
cietà, délla imènsa.|| Indumenti smessi. 

rifiagellare v. Ri-. 

riflessare v. tr. arc. Regolarla luce 
su i dipinti. 

riflèttere (pr. 








riflètto, ecc. — èm- 
perf.riflettéva-o, ecc. -p. rem. riflettéi, 
riflettésti, rifletté, ecc. - fut. riflette- 
rò, ecc.) v. tr. e pron. t. fis. dei raggi 
di luce, di calore, di suono ribattuti 
da un corpo, Far mutare o Mutar di- 
rezione: L’ acqua riflètte a rovèscio 
l’immagine délle còse. | fig.: Nélla 
fronteserénasirifietteva la sua bèll’ani- 
ma. || - intr. Posare l’attenzione, Con- 
siderare attentamente: Parla sènza 
riflèttere, e dice spropòsiti; Riflettéteci 
bène prima di deceìdere. - part. riflet» 


tènte, riflèsso (agg.: Mòto, Raggio, 
Suòno riflèsso. || fig.: Arte riflèssa, e. 
fisiol.: Atti riflèssi, involontari, pro- 





vocati da una sensazione esterna. 
s. m. Il riflettersi: I riflessi del séle; 
Riflessi di luce; e ass.: Mi dà noia 
cotésto riflèsso davanti agli òcchi. || t. 
pitt. Luoghi supposti illuminati al ri- 
flesso d’un corpo luminoso dello stesso 





quadro.| Ri/èssi tendinei, Contrazioni 
o Scosse, più o meno complicate e du- 
rature, che si provocano eccitando 
meccanicamente i tendini. | Consi-. 
derazione, Riflessione; «avv. riflessa» 
ménte), ra». riflettuto (avv. riflettuta- 
ménte). — agg. verb. riflessìbile (Che si 
può riflettere; s. astr. riflessibilità), 
riflessivo (Atto a riflettere o a riflet- 
tersi: Mente, Persona viflessiva. | 

gramm.: Vèrbo riflessivo, la cui azio- 
ne si riflette sul soggetto. | Prond- 
mi riflessivi, che vanno coi verbi ri- 
flessivi; av». rifiessivaménte).—s. verb. 
riflessione (l'elescòpio a riflessione. 
t. astron.: Struménti a riflessione, 
usati in mare per prender l'altezza de- 
gli astri sull’orizzonte. || Persona sèn- 
za riflessione. | Poèta, Artista di ri- 








| flessione, la cui arte supera l’ispira- 





zione; dim. riflessioncèlla); riflessore 
e più com. riflettore (t. fìg. Apparec- 
chio che riflette e rimanda a distanza 
raggi luminosi: iflettore elèttrico). 

rifluìre (pr. -ìisco -ìsci) v. intr. 
t. lett. Scorrere indietro o di nuovo : 
Le àcque sino 0 hanno rifluìto sino 
alla foce; Il sangue rifluù alla tèsta. 

riflussi inter. t. gioc. a primiera, 
quando uno ripete il flussi: # ri/lussi! 
o popol.: E rifrussi! 

rifiusso s. m. Il ritirarsi delle ac- 
que del mare dal lido in certe ore del 
giorno; contr. di Flusso, || fig.: Flusso 
e riflusso di gènte, di memdrie, di sensa- 
zioni e sim., Ondeggiamento, Via vai. 

rifocillare v.?”. e pron. Ristorare 
o Ristorarsi: Hò bisogno di rifocillar- 
mi lo stomaco. — part. rifocillato. — s. 
verb. rifocillaménto. 

rifoderare v. Ri-. 

rifòdlo s. m.t. mar. Buffo di vento. 

rifondare v. Ri-. 

rif6ndere (pr. -6ndo) v. tr. Fon- 
dere di nuovo. | scherz. a persona mal- 
sana: Ma vai a farti vifondere! || Iti- 
fondere uno scritto, Ritarlo. | Rifén- 
dere le spése, i danni, Rimborsarli. — 
part. rifuso.- agg.verb. rifondìbile,rifu- 
Sìbile. — s. verd. rifusione ; rifonditore. 

rif6rma s. /. L'atto e L'etrtetto 
del riformare: La riforma dégli stu- 
di, del regolaménto; La riforma del 
calendario. | ass. Quella religiosa di 
Lutero: Stòria délla Rifé 
Congedo dato a un soldato per non 
idoneità al servizio militare : Mw licen- 
ziato per rifbrma. | anche di cavalli, 











i disciplina, ecc. 
‘ il cuòre, Ridurlo a virtù, Allontanarlo 


muli e sim., non più atti al servizio: 
Hanno fatto la riforma dei cavalli. 

riformare (pr.-6rmo) v.tr. Forma- 
re di nuovo. | Correggere, Migliorare, 
togliendo via i difetti, gli abusi, gli 
errori, o dando ordini migliori: Iifor- 
mare è costumi, le léggi, è tributi, la 
Riformare l'animo, 




















dacattiveabitudini.|t.agr.: LRiformare 
una vite, troppo rigogliosa. || alla leva, 
Scartare: Lo hanno riformato per de- 
ficènza di torace.|Congedare per rifor- 
ma.]|anchedi bestie: Riformarei caval- 
li, i muli dell’esèrcito. |- pron.: Cèrti 
cattòlici modernizzanti vògliono che la 
Chièsa si riformi da sé.-part.riformato 
(agg.: Cavalli riformati. | - sost.: I ri- 
formati, I protestanti. || di un Ordine 


‘ francescano: Minòéri riformati, Chièsa 


dei Iiformati). - agg. verb. riformà- 


‘ bile, riformativo. — s. verd. riforma» 
i ménto, riformazione, riformagione (#. 


stòr.: Segretàrio délle riformagioni, 
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eri seit siii, 


cavo di metallo o di pietra nera. che 

serve ai grandi telescopi). 
rifreddare rar., Ratfreddare. 
rifréddo (più com. al. pl. rifréddi) 

s. m. Antipasti freddi. 
rifvrenare rar., Frenare, 
rifrequentare v, Ri-, 
rifrigerare arc., Refrigerare. 
rifrìggere (pr. -ìiggo -ìggi) v. tr. 


Friggeredi nuovo.|Dire eridire: Quan- 


te vòlte ce l'hai rifritte queste storièlle! 
j di opera d’arte, Ritoccarla fino alla 
noia. - part. rifritto (agg. fig.: Còse 
fritte e rifritte. || - sost. di vivande: 
Sapér di rifritto, di quel cattivo sapore 
che prendono quando vengono cotte 
due volte o in vasi poco puliti. | fig.: 
Notizia che sa di rifritto, stantia). — 
s. verb. rifrittura (Cosa rifritta). 
rifriggolare (pr. -iggolo) v. tr. 


| Peggio che rifriggere. — part. rifrig- 


Ufficiale che in certi Comuni rogava | 


i decreti dei Consigli); riformatore (t. 
stòr. a Venezia, I componenti il ma- 
gistrato sopra gli studi. | It;formati e 
riformatori del sècolo XVI, Titolo di 
un libro dell’abate L. Anelli) -trice. 

riformismo s. m. Una delle di- 
visioni dei partiti socialista e clericale. 

riformista (pl. -ìisti) s. m. e 7. 
Seguace del riformismo.| Seguace del- 
la riforma luterana. 

riformire (pr. -ìsco —ìsci) v. fr. 
Fornire di nuovo. || - pron.» Rifornir- 
sì d’àcqua, di viveri. 

rifossare (pr. -òsso) v. tr. t. agr. 
diterreno vitato, Munirlo di altre fosse. 

rifrancare rar., Rinfrancare. 

rifràngere (pr. -àngo -àngi) e 
arc. rifràgnere v. tr. e pron. di 
raggio, Far deviare o Deviare dalla di- 
rezione rettilinea: Raggi luminosi che 
si rifràngono. — part. rifratto (anche 
s. m. arc. Rifrazione), rar. rifranto. — 
agg. verb. rifrangìbile (s. astr. rifran- 
gibilità; avv. rifrangibilménte), rifrat- 
tivo, — s. verb. rifrangiménto, rifra- 
zione (t. fèìs. Deviazione d’un raggio di 
luce, nel passare da un mezzo in un 
altro. | rifrazione atmosfèrica, Devia- 
zione dei raggi luminosi emanati dai 
corpi celesti, nell’ attraversare l’atmo- 
sfera, così che gli astri ci appariscono 
sull’orizzonte più alti che non sono 
realmente); rifrattore (Specchio con- 





golato (anche s. m.: Sapér di rifrig- 
golato, di rifritto). 

rifrittume s. n. Vecchiume. 

rifrucare, rifrugare v. Ri-, 

rifrussi v. Riflussi. 

vifrusta s. f. arc. Ricerca. 

rifrustare v. tr. Frustare di nuo- 
vo. | Rovistare. — part. rifrustato. — s. 
verb. rifrustatore-tora. 

rifrusto s. m. arc. Percossa. 

rifruttare,rifruttificarev.Ri-. 

rifrutio s. m. del denaro, Il frutto 
del frutto: Alla Cassa di Rispàrmio 
danno il frutto e il rifrutto del denaro. 

rifuggire (pr. -ùggo -ùggi) ». 
intr. Fuggire di nuovo. || fig.: Rifug- 
gire da una còsa, Scansarla, Averla 
in orrore: Hò sempre rifuggito da tali 
pensieri; Gli ulivi rifàggono dal tròp- 
po Ùmido. | rar. Rifugiarsi fuggendo. 
|| - tr.: L’orécchio rifugge cèrti suòni. 

rifuggo s. m. arc. Rifugio. 

rifugiarsi (pr. mi rifùgio -ùgi) v. 
pron. Andare per cercar rifugio. || fig.: 
Rifugiarsi nel santuàrio délla pròpria 
cosciènza.-part. rifugiato (anche sost.: 
I rifugiati politici). 

rifùgio (pl. -ùgi) s. m. Luogo di 
scampo, di sicurezza, d'asilo: Casa, 
Luògo di rifùgio; Un rifùgio di la- 
dri. | Luogo dove concorre una certa 
quantità di persone: La bettola è il 
rifùgio dégli ubbriaconi. | fig.: La pie- 
tà délla donna è spésso il nòstro rifù- 
gio. | Rifùgio dei peccatori e lat.: Ri- 
fùgium peccatòorum, Maria Vergine; 
scherz. Persona o Luogo a cui si ri- 
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corre con facilità: Quell’udmo, Quéella | la tèrra di sangue. || Itigàr dritto, an- 


casa è il rifàgium peccatòrum. 

rifùàlgere (pr. rifùlgo —ùlgi) ». 
intr. t. lett. Risplendere, Splendere. | 
Il véro contrastato rifulge più bèllo.- 
part. rifulgènte, rifulso. 

rifumare v. tr. e intr. Fumare di 
nuovo. | var. Rigettare fumo. 

rifusi, rifusìbile, rifusione, 
rifuso v. Rifondere. 

riga s. f. Linea più o meno grossa 
che si fa fregando sopra una superfi- 
cie cosa che tinga: Riga fatta col là- 
pis, colla pénna, col carbbne, ecc. || 
Stecca, Arnese di legno o di metallo, 
che serve a rigare: Mi pròsti la riga? 
|| Verso, Linea di scrittura e Le parole 
stesse che la formano : Ogni pàgina del 
nòstro vocabolàrio ha centosédici ri- 
ghe.|IRiga pièna, lunga appunto quan- 
to è larga la pagina; contr. di: Riga 
rotta. | Lègger tra le righe, anche Ca- 
pire ciò che è sottinteso. | Lettera o 
Scrittura breve: Zi serivo quéste due 
righe per....| La scrinatura dei capelli: 
Usa la riga in mèzzo. | Vestito colle ri- 
ghe o a righe, nel tessuto. || Striscia 
nera a volte in forma di croce, che 
hanno gli asini'e i muli sul dorso: 
Riga mulina. | Fila di persone 0 cose 
messe ordinatamente l’una accanto al- 
l’altra; t. mil.: Formare, Rompere le 
righe; Stare in riga. | Classe, Grado, 
Ceto: S°è mésso nélla riga dei signori. 
| Di prima riga, Di prim’ ordine: È 
un birichino di prima riga. || In riga, 
anche A titolo: In riga di patorna cura 
(Giusti). — acer. rigone-ona, — dim. ri- 
ghétta (sottodim. righettina), righina, 
righino. — pegg. rigàecia.. 

rigabèllo s. m. t. stor. Strumento 
musicale usato nelle chiese prima che 
venissero in uso gli organi. 

rigàglie s. f. pl. Le interiora del 
pollo : Pasticcio con rigàglie. || dei bhoz- 
zoli, Il ricavo oltre la vera seta. 

rigàgnolo s. nm. e arc. rigagna 
s.f. Canaletto d’acqua che formasi per 
le vie, nelle stanze, ecc. quando piove 
o si versa acqua. —- dim. rigagnolétto, 
rigagnolino. - spreg. rigagnolàccio. 

rigalleggiare, rigaloppare, 
rigalvanizzare v. Ri-. 

rigame s. m. Scanalatura che gli 
scalpellini fanno agli stipiti e sim. 

rigare (pr. rìgo, righi) v. tr. Se- 
gnare con righe o righi: Iigare la 
carta. | fig.: Rigare il viso di lacrime, 








che Agir bene. | spec. delle armi da 
fuoco, Scanalare. — part. rigato (agg. 
Che ha righe: Fòglio rigato; Cannone 
rigato). - 8. verb. rigatura; rigatore (t. 
agr. Arnese per rigare il terreno a 
scopo di piantagioni. | Chi per mestie- 
re riga la carta da scrivere). 

rigata s. f. Colpo di riga. | #. mus. 
Le quattro righe orizzontali che deter- 
minanoilgrado d’elevazione delle note. 

rigatino s. m. Tessuto di lino 0 
di cotone a righe minute. || Lardo con 
qualche riga di magro. 

rigattière-èra s. m. e f. Riven- 
ditore-trice di abiti e altre robe usa- 
te: È ròba da rigattière. 

rigelare v. Ri-. 

rigenerare (pr. -ènero) »v. tr. e 
pron. Generare di nuovo. || jig.: Ri- 
generare una nazione. || t. eccl.: Rige- 
nerare nélle acque del battesimo. — part. 
rigenerato. — s. verb. rigenerazione; 
rigeneratore-trice. 

rigerminare, rigerpmogliare, 
rigessare v. Ri. : 

rigettare (pr. -ètto) v. tr. Gettare 
di nuovo. | Vomitare: Ha rigettato tut- 
to.| Non accogliere : Rigettare un’istan- 
za, una proposta. | negli esami, Non 
approvare: All’esame di lieènza lo ri- 
gettàrono. |- pron. rar.: Si rigettò a 
terra. - part. rigettato. - 499. verb. ri- 
gettàbile. — s. verb. rar. rigettaménto : 
rigettatore-trice. 

rigètto s. m. rar. Rifiuto. 

righèllo s. 1. Quadrello perrigare. 

righettare (pr. -étto) v. tr. Rigare 
finamente. 

rigincére v. Ri-. 

rigido a99. Che non si può piega- 
re o non può piegarsi; Duro, Intiriz- 
zito: Cadavere ormai rigido, Pèlle rì- 
gida. | Ària, Vènto, Fréddo rigido, cra- 
do. | di persona, Severo, Austero : Maè- 
stro, Moralista rigido. | Itigida appli- 
cazione délla légge. — dim. rigidétto. 
- s. astr. rigidézza, rigidità (anche Sca- 
brosità). — avv. rigidaménte. 

rigiocare v., Ri-. 

rigivare v. tr. e intr. Girare di 
nuovo: Gira e rigira, non hò potuto 
trovarlo. | Ricingere: Paréechi Ordini 
di mura rigirano il castèllo. | di de- 
naro, capitale e sim., Servirsene in 
più maniere per farlo fruttare: igi- 
ra buòne s6mmein bestiame. | Rigirare 
uno, Aggirarlo. | Rigirare un discorso, 














rigir 


una frase, Fare che meglio rispon» 


dano alla intenzione propria o d’al- 
«tri. | Rigirarla bène, Condursi, Vi- 
vere con scaltrezza o semplicemente 
con accortezza. | Biségna ‘saperla ri- 
girare a questo mondo! | - pron. Gi- 
rarsi dalla parte opposta; Voltarsi 
‘indietro: « La si rigiri ché ha pèrso il 
fideco », dicono i monèlli a Firènze. | 
Non sò se mi rigiro!, È una cosa da 
‘nulla !: Ha pèrso un migliaio di lire: 
non sò se mi rigiro !|| Aggirarsi.| Rigi- 
\ràrsela bène, Rigirarla, Viver bene. — 
part. rigirato. - agg. verb. rigirévole. 
— s. verb. rigiraménto, rigirata (Il ri- 
girare una volta), e, se continuo: ri- 
\girlìo (pl. —i); rigiratore-trice. 
| rigiro s. m. Il rigirare: Giri e ri- 
‘giri di strade. | Il rigiro dégli affari; 
 Rigiro di bestiame al mercato. || Ri- 
giro di paròle, Viluppo di parole. | 
‘Avére un rigiro, una pratica amorosa. 
.| di persona: Pièno di rigiri, d’affari 
, misteriosi e sospetti. 
| .rigir6one-Gna s. m. e f. Persona 
‘ piena di rigiri, che dà sospetto. 
rigiurare v. Ri-. 
rignare v. tr. Nitrire malamente : 
Mula che vigna e donna che sagghi- 
gna, quélla ti tira e quésta ti sgraf- 
figna. | del cane, Ringhiare: Vòm che 
ghigna, can che rigna, non te ne fidare. 
rigno s. m. Il verso di chi rigna. 
rignoso are., Ringhioso. 
rigo (pl. rìghi) s. m. Riga (segno): 
Facci due righi; Non passare il rigo, 
Star sul rigo. || fig.: Un rigo d’acqua. 
- acer. rigone. — dim. righino, rigolino. 
rigocciolare, rigodére v. Ri-. 
rigodéne s. m. t. stor. Sorta di 
ballo affrettato e La sua musica. 
rigoglio (pl. -Ggli) s. m. Soverchio 
‘vigore delle piante, spesso nocivo : Pa- 
tate andate in rigbglio. | Il gorgoglia- 
re. | t. archit. Sfogo delle volte. 
rigoglioso agg. Che ha rigoglio: 
Grano rigoglioso. | Bambini sani e vi- 
gogliosi. | Ingégno rigogliéso. — dim. 
rigogliosétto. — avv. rigogliosaménte. 
rigòogolo s. m. Uccello giallo, dei 
cantatori. | rar.: Giallo, come un ri- 
‘gògolo. — dim. rigogolétto. 
rigolèni s. m. t. chìm. Estratto di 
certi oli minerali. 
rigolétto s. m.t. stòr. Ballo in giro 
eseguito cantando fra persone prese 
per mano. | Opera musicale di Verdi. 
| nigolone s. m, t. stòr. Rigodone, 
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rigonfiare (pr. -6nfio -6nfi) v. tr. 
e intr. Gonfiare di nuovo. | Crescere 
di volume: La vinàccia rigonfia nei 
tini. - part. rigonfiato e sine. rigonfio 
(anche s. m. Cosa che gonfia: Rigonfi 
nei capélli). — s. verb. rigonfiaménto, 

rigore s. nm, L’asprezza del fred- 
do: I rigori dell’ invèrno. || Severità: 
Il rigore délla légge, Provvedimenti di 
rigore, Atti di rigore. | A rigore, A 
tutto rigore, A strétto rigore; A rigor 
di làgica, di termini, di vocabolo. | Di 
rigore, Obbligatorio. | Giorno di rigé- 
re, da non oltrepassare nel pagare una 
cambiale. | Arrèsti di rigore, più se- 
veri. || rar. Brivido. 

rigorismo s. mm. Rigidaosservanza 
della regola: Rigorismo in arte, in re- 
ligione, in morale. 

rigorista (pl. -ìisti) s. m. ef. Se- 
guace del rigorismo. 

rigorgso agg. Che ha rigore: È ri- 
goréso coi figliudli; Ordine rigoréso, | 
Esatto, Minuto: KRése un conto rigo- 
roso del suo operato. || Definizione, Si- 
gnificato rigoréso.- s. astr. rigorosità. 
— avv. rigorosaménte. 

rigéso 499. are. Irrigato. 

rigovernare (pr. -èrno) v. tr. GFo- 
vernare dinuovo. | [tigovernare le bétti 
o il vino, con l’uva di riserva. | ass. La- 
vare e pulire i piatti sudici: A rigover- 
nare tocca a lèi. | scherz. e iròn. Fat re- 
pulisti di quel che era nel vassoio o nel 
piatto: In quattro e quattr’òtto rigo- 
vernàrono tutti è piatti. — part. rigo- 
vernato. - s. verb. rigovernatura (anche 
L'acqua sporca che ha servito a rigo- 
vernare i piatti: Dar da bere ai maiali 
la rigovernatura. | di donna che vuol 
far la signora e fa la sguattera: Sa di 
rigovernatura ; anche : Le mani le san- 
no di rigovernatura). 

rigrandinare, rigraticciare, 
rigrattare v. Ri-. 

rigràvida agg. di donna o di be- 
stia, Tornata ad essere gravida. 

rigràzie! fam. Grazie di nuovo: 
Gràzie e rigràzie délla vòstra visita. 

rigridare,rigrondare,rigua- À 
dagnare v. ki-. 

riguardare v. tr. Guardare di 
nuovo. ||Guardare ostinatamente, fissa- 
mente: La guardava e riguardava; Che 
hai da riguardarmi così ?2|di cosa, Esa- 
minarla, Considerarla minutamente per 








scoprirneidifetti, correggerla: Riguar- 
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d’aritmitica. || Riguardare il bucato, 
Vedere se nulla manca; anche Rasset- 
tarlo, se rotto. | Riguardare il péso, 
Riscontrarlo. | Riguardare il tétto, Ve- 
dere se è rotto in qualche parte, Ripa- 
rarlo dove piove.|così di qualunque al- 
tra cosa, Osservare se è tenuta bene, se 
soffre, se è guasta. || Riguardare una 
còsa come un'altra, Stimarla del pari. 
|| rifer. a finestre, balconi e sim., Esser 
rivolti verso. || «ss.: Ohi bèn riguardi, 
Chi ben consideri. || t. leg. di leggi: Ri- 
guardare indiètro, Avere effetto retro- 
attivo.|-intr.: Non riguardare a spése, 
a salute, a fatiche, Non risparmiarle. 
|| Avere o A versi riguardo alla salute: 
Quel ragazzo è guarito, ma fatelo ri- 
guardare. || - pron. Averriguardo alla 
propria salute: Tante volte non giòva 
neppure a riguardarsi.... | Aver ri- 
guardo, suggezione: Non si riguardi, 
mi comandi pure. | Astenersi: Mi ri- 
guardo d’andarvi perché temo di riu- 
scirle inopportuno.||Considerarsi: Egli 
è tenuto a riguardarsi come sùddito del- 
l’Itàlia.- part. riguardante (sost.: Tutti 
i riguardanti cominciàrono ad applau- 
dire); riguardato. - «gg. verb. riguardé- 
vole (avv. riguardevolménte). - s. verd. 
riguardata (Il riguardare una volta; 
dim.riguardatina); riguardatore-trice. 

riguardo s. m. Cura, Pensiero, 
Attenzione: Sénogènte da trattarsi con 
riguardo. || spec. della salute: A bbiti. 
Si abbia riguardo. || così: Stare in ri- 
guardo, Riguardarsi, Aversi cura. | 
Usare a uno dei riguardi, Mostrargli 
premura. | Persona di riguardo, nie- 
ritevole d’ogni riguardo, d’ogni con- 
siderazione; così: Visite di riguar- 
do; Ròba di riguardo ,| A riguardo 
o semplic.: /Itiguardo, In paragone, 
Rapporto a: Sarèbbe un’ ingiùria ri- 
guardo a lui; Riguardo a quella fac- 
cèenda pòi.... | Riguardo a che?, A che 
proposito? | A quésto riguardo, A que- 
sto proposito. | A mio, A suo, A tuo 
riguardo, Di me, Di lui, Di te: Non 
hò sentito dir nulla di male a tuo 
riguardo. | In riguardo di una còsa, 
In considerazione di quella. | Per un 
cèrto riguardo, Per certe considera- 
zioni. | Senza riguardo, Sènza alcun 
riguardo, Liberamente. 

riguardéso «99. Che usa o me- 
rita riguardi. | Circospetto. || Peritoso, 
Timido: Qué! ragazzo è tròppo riguar- 
déso. - avv. riguardosaménte. 
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riguarîre, riguarnire,rigua- 
stare v. Ri-. 

rigurgitare (pr. rigùrgito) v. intr. 
de’ liquidi, Crescere tanto da dar fuo- 
ri; Traboccare: Il vino ha 0 è rigurgi- 
tato dalla bitte; Bile che rigùrgita nél- 
lo stomaco. || fig.: Le casse del nòstro 
Comune non hanno mai rigurgitato 
di danaro; La chièsa rigurgitava di 


fedéli. - part. rigurgitato. — s. verb. ri- 


gurgitaménto, rar. rigurgitazione. 
rigùrgito s. nm. Il rigurgitare. | 
dello stomaco, Reciticcio.| del sangue, 
della bile, Stravaso: Èbbe un rigùr- 
gito di bile e morì in due gibrni. 
rilasciare (pr. -àscio —àsci) v. tr. 
Lasciare di nuovo. | Liberare: Iila- 
sciare un prigionièro. | Dare, Fare: 
Rilasciareuna ricevuta, un documento, 
un attestato. | Condonare: Gli rilasciò 
metà del débito. | rar. Rilassare. - 








| part. rilasciato. — s. verb. rilasciaménto. 








rilàsceio (pi. -àsci) s. m. Il rilascia- 
re. | Svincolo: Pòlizza di rilascio. 

rilassare v. tr. Scemare la coe- 
sione: IZ cal6re rilassa i còrpi. | del- 
l’uomo e del suo corpo, Scemarne le 
forze: La fatica rilassa il còrpo. || fig. 
Ammollire, Snervare: Vizi che rilàs- 
sano gli animi. || - pron. Venir meno, 
Ammollirsi: La disciplina ormai s'è 
molto rilassata. - part. rilassante (agg. 
e sost. Che ha virtù rilassativa), ri- 
lassato (s. astr. rilassatézza; avv. ri- 
lassataménte). - agg. verb. rilassativo. 
-s.verb.rilassaménto, arc. rilassazione. 

rilastricare v. Ri-. 

rilavare v. tr. e pron. Lavare di 
nuovo. | di cibi e bevande: Rilevare 
lo stomaco, Indebolirlo. — part. rila- 
vato. — s. verb. rilavatura (Quel che re- 
sta dal rilavare. || Kilavatura di piatti, 
L'acqua dove sono stati rilavati, dopo 
la rigovernatura. || di brodo che non sa 
di nulla: Pare rilavatura di piatti). 

rileccare (pr. -écco -écchi) »v. tr. 
e pron. Leccare-arsi di nuovo. 

rilegare (pr. -égo -éghi) ». tr. dei 
libri, Legare. || di altre cose, Legare 
di nuovo. || scherz.: Rilegàr l’ asino, 
Riattaccar il sonno. | p0pol. Relegare. 
- part. rilegato. — s. verb. riletatura 
(dim. vezz. rilegaturina; pegg. rilega- 
turàcecia) ; rilegatore-trice. 

rilèggere (pr. -èggo -èggi) v. tr. 
Leggere di nuovo. || Leggere quel che 
uno ha scritto. 

rilènto o rilènte (a) mn. av. 
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| rilessire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. e 


| într. Fare addivenire o Addivenir co- 


figura, Darle rilievo. 


me lesso: Le braciudle son rilessite 
perché non le hai còtte a fuòdco vivo. 
rilevare (pr. -èvo) v. tr. Levare 


‘di nuovo. | Rilevare una sentinèlla, 
‘ Sostituirla con un’altra, finito il suo 
ji 


tempo. || Rilevare il bollore, anche sem- 
plicem. Bollire. | delle vinacce nel tino : 
Rilevare il capo 0 il cappèllo, Alzarsi 
alla cima, bollendo. | Rilevare una 
| Rappresentare 
in un disegno, schizzo e sim.: Visitò 











la piazza per rilevarla bòne sulla carta. 
| | Rilevare una paròla, Leggerla spic- 


cata.|volg.: Rilevare inùmeri per il lòt- 
to, da un sogno, da una disgrazia, ecc. 


‘ll ig. di persona di cui non si riesce 


a capire l'intimo pensiero: Non ci si 
rilèva un nùmero, un’acca, uno èèro, 
‘nulla. | di parole, scritti, discorsi, Co- 
glierne il senso, Comprenderne il si- 


‘gnificato : Non rilèvo il sènso di quella 








lèttera.| di pregi o difetti in uno scritto 
od opera d’arte, Notare, Mettere in 
evidenza: Ci vorrèbbe un volume per ri- 
levare tutte le bellezze di quélla pittura! 
| dei bambini, Raccoglierli nascenti; 
o Allattarli: Non può rilevarlo da sé ; 
anche Allevarli, Tirarli su: L'hanno 
rilevato un véro teppista; così pure 
d’animali: Rilevareun fringuèllo ; Cèr- 
ti animali non rilèvano i pròpri nati. 
| Zilevare gli animi, lo spirito, le 
speranze, Ravvivarle, Ridar loro vi- 
gore. | Far risorgere, Rimettere nella 
primiera condizione: Fanno di tutto 
per rilevare gli studi. | Rilevare un 
fòondaco, una bottéga, Subentrare ad 
un altro nell’esercizio della médesi- 
ma. | Rilevare mèrei o sim., Comprarle 
in blocco da falliti o da chi abbandona 
la mercatura. | Ritrarre: Ci si rilèva 
pòco da quéll’afare. | Importare, Mon- 
tare e sim.: E che riléva questo che voi 
dite? |-- intr. Aver rilievo: Figure che 
non rilevano. | del pane e della pasta, 
Lievitar bene, Rigonfiare: Mi piace il 
pane che rilèva bène. | - pron. Rialzar- 
si. | Levarsi da letto più volte: Stanòtte 
mi sono rilevato chi sa quante vòlte. || 
Fate che gli studi e la disciplina si ri- 
Wèvino. - part. rilevante (agg.: Cifra, 
Nùmero, Impòrto rilevante, impor- 
tante), rilevato (agg.: Bambino rile- 
vato, Uccellétto bèll’e rilevato. | Rile- 
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Adagio, Con cautela: Andare a ri- | 
lento; anche: Andare rilènto. 








vato di basso stato, Venuto su dal 
nulla. || Itilevato in casa, Allattato 
dalla mamma. | Sporgente, Che dà in 
fuori: Fianchi rilevati. | Con rilievo: 
Ricamo a fiori rilevati. || Rigonfio: 
Pasta ben rilevata. | t. vet.: Passo ri- 
levato 0 di scuòla, quando il cavallo 
nel camminare alza molto i piedi. | 
— sost.: Città che rèsta su una spècie di 
rilevato).-s. verb. rilevaménto, rileva- 
tura, rilevanza, rilevazione; rilevatére. 
rilevatàrio (pl. -àri) s. m. Chi 
rileva traffico o mercanzie da un altro. 
rilevatìccio (pl. -ìcci) agg. e sost. 
di persona, Venuto su dal nulla. 
rilèvo s. m. L’allevare, spec. gli uc- 
celli di nido: Hò duepasseròtti di rilèvo. 
riliberare v. tr. e pron. v. Ri-. 
rilièvo s. m. Parte che rileva, che 
sporge: Libri a rilièvo peri cièchi. | Pit- 
tore che fa bèn risaltare i rilièvi ; così 
anche: Scrittore che sa dar rilièvo alle 
sue creature.| Figure di rilièvo, Statue 
in genere. || Basso, Alto, Mèzzo, Tutto 
rilievo, secondo che le figure si solle- 
vano più o meno dal piano; anche: Bas- 
sorilièvo, Altorilièvo.|| Col6nne di basso 
rilièvo, che sporgonoin parte dal muro. 
| Disegno dei rilievi: IRilièvi topogràfi- 
ci.| Fare dei rilièvi in un’òpera d’arte, 
Notarne le impressioni ricevute e i di- 
fetti.|| Porre, Méttere in rilièvo i prègi, le 
virtù di uno o d’una còsa, Farli risal- 
tare. | Còsa di rilièvo, d'importanza; 
contr.: Còsa di nessùn rilièvo. | pl. Re- 
sidui di pranzi o sim.: Mantenéva la 
famiglia co’ rilièvi dei padréni. 
riligione arc. e mont., Religione. 
riligioso are. e mont., Religioso. 
rilimare, riliquefare, rili- 
sciare v. Ri-. 
rillo s. m., t. agr. Specie di erpice 
senza denti, per ricoprire il granturco, 
rilodare, riluccicare v. Ri-. 
rilùcere (pr. rilùco -ci -ce, ecc. 
— imperf. rilucéva-o, ecc. — p. rem. ri- 
lucéi o popol. rilucètti, rilucésti, rilu- 
cé, ecc. — fut. rilucerò, ecc.; manca il 
part. p.) v. intr. Tramandar luce: Non, ; 
è tutt'òro quél che riluce. | di persona: 
Riluce, tanto è magra. | Gli riluce 
il pélo, È molto grasso. | a chi ci 
para la luce: Sèi bèllo, ma non riluci. 
- part. rilucènte (agg. Che manda lu- 
ce, splendore: Ha due òcchi rilucènti 
che pàiono stélle ; s. astr. rilucentézza). 
rilustrare v. Ri-. 
riluttante a99. Restio, Ritroso, 














Renitente: Cavallo riluttante alla c6r- 
sa.- s. astr. riluttanza. 

rima s.f. di due o più parole, Iden- 
tità di suono dalla vocale tonica alla 
fine: Ambre e Dolore fanno rima. | 
Rima tronca, sdrùcciola, piana, secon- 
do che in tal modo termina la parola. 
|Limeassonanti,con assonanza.| Rima 
baciata, in versi contigui. || tima leo- 
nina, Una rima interna che si trovava 
in mezzo agli esametri in qualche au- 
tore latino. | Rime obbligate, Rime 
date su cui bisogna fare il componi- 
mento. | time libere, che nelle varie 
strofe non cadono al medesimo posto. [| 
Rime altèrne. = Rime $bagliate, anche 


- Brutti versi. || Tèrza rima, Le terzine. 


| Ottava rima, Le ottave: Cantare in 
ottava rima.|.Nòna rima, L'ottava con 
aggiunto un verso che rima con quelli 
di sede pari: « L’Intelligènza » è in 
nòna rima. | quando nel rispondere 
accade di fare una rima: La ci va di 
rima! | Risp6nder per le rime, a tono, 
acerbamente. | Cantarla in rima, Dirle 
chiare e lampanti.||Imnfilàr bène o male 
la rima. | quando si dice una cosa che 
è poco a proposito, ma che fa rima: 
Passi per la rima! || Versi in rima: Le 
rime del Petrarca. | Nuòve rime, del 
Carducci. — pegg. rimàceia. 
rimacchiare, rimacchinare, 
rimacinare, rimaledire v. Ri-. 
rimalmèaèzzo s. f. invar. t. lett. 
Rima nel mezzo, interna al verso. 
rimandare v. fr. Mandare di nuo- 
vo: Rimandami il sòlito barile di vino. 
||«di persona o cosa, Mandarla ancora 
là di dove è venuta o è stata presa: 
Rimandàtemi quella ròba; Ci ha ri- 
mandato tutti a casa. |.fam. di per- 
sona che fa bambinate : Rimandatelo 
a balia! | Licenziare: Hanno riman- 
dato tutta la servità.|| Mandar libe- 
ri: Un’ 6ra dépo larrèsto li riman- 








dàrono tutti. | Rimandàr la moglie, 


Ripudiarla. | Rimettere ad altro tem- 
po: Bisigna rimandare lo spettàcolo, 
le fèste. | Sbrigare: Rimandami prè- 
sto. | Rimandare a una persona o a 
un luòdgo, per notizie od altro. || Ri- 
mandare il lettore alla tal paròla, alla 
tal pàgina. — part. rimandato. 
rimando s. m. Il rimandare an- 
cora la palla a chi l’ha mandata. || Se- 
gno o Cenno di richiamo su libri o sim. 
| Di rimando, In risposta o anche Di 
ripicco. | — since. popol. di Rimandato. 























rimaneggiare (pr. -éggio -6éggi). 
v. tr. Maneggiare di nuovo: Buttati 
i bòzzoli nélla caldaia, li rimanéggia-. 
no con un granatino. — part. rima- 
neggiato. — s. verb. rimaneggiamento. 
rimamére (pr. rimàngo, rimàni,. 
rimàne; rimaniàmo o mont. rimanghià- 
mo, rimanéte, rimàngono, — imper. ri- 
manéva-o, ecc. — p. rem. rimàsi, rima- > 
nésti, rimase; rimanémmo, rimanéste, 
rimàsero. — fut. rimarrò -—ài -à, ecc.) v. 
intr. Restare: Fui pregato a 0 di rima- 
nére, manon potéi ; Di casa sonrimasto 
qui, e addio. | dopo un'interruzione : 
Dov'èro rimasto? | Rimanér dentro, 
fuòri, giù, su, lì, addietro. | quando, 
dopo una pioggia, sopravviene un al- 
tro scroscio forte e improvviso: Questa 
èra rimasta indiètro! | Rimanére in cà- 
rica. | Rimanére al bùio, in casa. | di 
parole: Rimanér nélla penna, Non es- 
sere state scritte. || ZZ perìcolo rimane, 
non è cessato. | La còsa rimanga tra 
noi, tra me e te, Nessuno di noi la ri- 
ferisca.| Non rimase tràccia del delitto. 
| Avanzare, Esserci : M’è rimasto una 
lira; Non rimaneva altro da fare. | 
nella sottrazione: Se da òtto si lèva còn- 
que rimàn tre.| con un aggiunto qual- 
siasi, Essere: imanére incblto, s0- 
spéso, vedovo, scapolo, nùbile, s6lo, s6lo 
al mondo, ferito, malato, zòppo, privo 
d’una còsa, sprovvisto di mèzzi, con 
niènte, senza nulla, spiantato, sènz’un 
sòldo o sènz'uno, all’asciutto, a sécco, 
al vérde, in débito, in cerédito, colle 
mani in mano, con un pugno di mb- 
sche, a dènti séechi; Rimanér male, 
mortificato, ingannato, burlato, ma- 
ravigliato, a bbcca apèrta, $balordito, 
sènza fiato, sènza sangue, di sale, di 
stucco, come quello, come un mertòtto, 
come un minchibne, come Berlicche. || 
ass.: Mi fai rimanére!, Son rimasto!, 
Rimango!, meravigliato. | Rimanér- 
ci, gabbato: Tutti è furbi ci rimàngo- 
no!; anche Morire: Fu a rischio di 
rimanérei; Rimanér sul colpo, sul ti- 
ro; Rimanérmòorto, stecchito, cadàvere. 
| Rimanér vivo per miràcolo, per combi- 
nazione. | Non mi fate rimanér bugiar- 
do!,apparirtale.| Rimanéreuna còsa 
uno, dopo essersela contesa con un altro 
o con altri.|di luogo, casa o sim., Esser 
posto, Trovarsi: Dive rimane Pietra- 
mòrta?; Da che parte rimane lo Seo- 
petone? | rar.: Rimanére da uno, Di- 
pendere dalla sua volontà. || - pron. 


ni 


uv 
RT B 




















la. — part. rimanènte (anche s. n. Quel 
. cherimane,Residuo: Tutto il rimanènte 
“è nulla. | Del rimanènte, Del resto), 
rimasto, poèt. rimasto. — s. verb. rima- 
' nènza (f. buroer. Ciò che avanza, Il re- 
‘sto: Rimanènza di cassa). 
rimangiare (pr. -àngio -àngi) 
iv. tr. Mangiare ancora, di nuovo. | 
| #g.: Rimangiare uno, Rimangiarlo 
vivo, Trattarlo duramente, aspramente. 
. |-pron.: Rimangiarsi le lèttere par- 
‘tando, Non pronunciarle tutte, Non 
; scolpirle bene.| Rimangiarsilaparòdla, 
Disdire una promessa, una parola data. 
rimareare (pr. -àrco —àrchi) ». 
: tr. Marcare di nuovo. || t. burocr. No- 
‘ tare, Osservare. — part. rimarcato. — 
‘ agg. verb. rimarchéyole. 
rimareo (pi. rimàrchi) s. m. neol. 
‘t. burocr. Il rimarcare. 
rimare »v. tr. Far rima. | f. lett. 
. Far versi. | — într. Essere in rima. — 
i part. rimato. — s. verd. rar. rimatura, 
‘arc. rimazione; rimatore-trice. 
rimarginare (pr. -—àrgino) »v. tr. 
e intr. d'una ferita, d’una piagaosim., 
Ricongiungerne i margini o Ricon- 
giungersi dei margini: Rimàargina da 
(86. | fig. Alleviare, Far dimenticare. 
rimàrio (pl. -àri) s. m. Vocabo- 
lario dove son disposte in gruppo le 
voci che rimano insieme: Il rimàrio del 
Ruscèlli. | I versi d’un autore ordinati 
per rima, spec. in fondo all'opera. 
rimaritare v. tr. e pron. Marita- 
re un’altra volta: Quando la vedova 
si rimarita la penitènza non è finita. 
rimascherare (pr. -àschero) ». 
tr. e pron. Mascherare ancora. 
rimasi, rimaso v. Rimanere. 
| rimasticare (pr. -àstico —àstichi) 
v. tr. Masticare di nuovo, ancora: 7 
ruminanti rimàsticano il cibo dépo 
avérlo inghiottito. | Rimasticare le pa- 
ròle, Pronunciarle male, a stento. 
rimasto v. Rimanere. 
rimasùglio (pl. -ùgli) 6 popol. 
rimasùgliolo s. m. Piccolo avanzo, 
Residuo: Rimasugli sierisi del latte. 
rimazzolare (pr. -dlo) v. tr. t. agr. 
rar, di grano, Batterlo è scuoterlo col 
mazzuolo. 
rimbacuceare (pr. -ùcco -ùcchi) 
v.tr.epron.Imbacuccare ancora e più. 
rimbaldanzire (p7.-ìsco-ìsci) v. 
intr. Imbaldanzire ancora e più. 
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rimballare v.tr.Imballare ancora, 
di nuovo.|- intr. Sussultare, Scuotersi 
di sotto in su: Rimballa tutta la casa. 
rimbalzare v. intr. Balzare riper- 
cuotendo su qualche cosa di solido: 
Palla che rimbalza pòdeo. 
rimbalzèIlo s. m. Specie di gino- 
co fanciullesco che consiste nel far rim- 
balzare sulla superficie dell’acqua del- 
le piastrelle. 
rimbalzino s. m.Giuoco de’ ragaz- 
zi, che consiste nel far rimbalzare i sol- 
di battendoli nel muro di piatto. 
rimbalzo s. m. Il rimbalzare.|| Di 
rimbalzo, Non direttamente; fig.» Qué- 
sta cosa l’hò saputa di rimbalzo, || t. 
mil.: Tiro di rimbalzo, tale che le pal- 
le, colpendo il terreno, vibrano i loro 
colpi a distanza. 
rimbambinire (pr. -ìsco --ìsci) 
v. intr. (aus. Èssere) e pron. spec. dei 
vecchi, Ridiventar bambino. 
rimbambire (pr. -isco —ìsci) », 
tr., intr. (aus. Essere) e pron. Far per- 
dere o Perdere il senno: Invecehiando 
spésso si rimbambisce. - part, rimbam-» 
bito. — s. verb. rimbambiménto. 
rimbarbarire (pr. -isco —ìsci) v. 
tr. e intr. (aus. Essere) Imbarbarire di 
nuovo. || Essere sempre più barbaro. 
rimbarbogire, rimbarceare 
v. Ri. 
rimbareo (pr. -àrchi) s. m. Il 
rimbarcare: 0i vorrà una settimana per 
il rimbarco di tutto l’esèreito. 
rimbastire, rimbavare v. Ri-. 
rimbeccare (pr. -écco —écchi) v. 
tr. e pron. Dare o Darsi col becco: 
Galletti che si rimbéccano. || fig. Stare 
a tu per tu. | Rispondere a tono. 
rimbécco (pl. -écchi) s. ..Il rim- 
beccare o rimbeccarsi. [| rar.: Rispon- 
der di rimbécco, a tono. 
rimbecillire v. intr. (aus. Essere) 
e tr.Imbecillire di nuovo o sempre più. 
rimbellettare»v. tr. e pron.v. Ri-. 
rimbellire (pr. -ìsco —ìsci) v. tr. e 
intr. Rifare o Rifarsi bello. 
rimberciare rar., Rabberciare. 














rimbiameare v. tr. e intr. Imbian- 


car di nuovo o semplice. Imbiancare. 
rimbiondire (pr. -ìsco -ìsci) è 
rar.rimbiondarev.tr.,intr.epron. 
Rifare, Tornare, Rifarsi biondo. 
rimbirbonire (pr. -ìsco —isci) v. 
intr. (ans. Èssere) Divenir più birbone. 
rimbizzarrire (7. -ì)sco -ìscì) v. 
intr. (aus. Èssere) Rifarsi baldanzoso, 


rimbob 
rimbobolare (pr. -dbolo) v. tr. 
Avviluppare di riboboli: Rimbobolare 
la lingua. | Rimbrodolare. 
rimboccare (pr. -6cco -Gechi) v. 
Imboccare di nuovo o semplice. Imboc- 
care. || Itimboccare la carbonàia, Met- 
tervi giù legne dalla bocca. | di muri, 
Rabboccare. || di lenzuolo, Rovesciarlo 
sopra le coperte del letto. | - pron.: 
Rimboccarsi le maniche, i calzoni, Ro- 
vesciarli, Tirarlisu.- part. rimboccato. 
-s. verb.rimboccaméento, rimboccatura. 
rimbéeco (pl. -Gechi) 8. m. Rim- 
boccatura, Rovesciatura. || spec. Quella 
del lenzuolo: Non mi fare il rimbécco 
troppo corto. | Orlo largo e piatto: 
Itimbbcco délla camicia. 
rimbombare (pr. rimbombo) v. 
intr. (ani. Èssere e Avére) Far rim- 
bombo: Massa d’acqua che precìpita 
rimbombando. | anche: Voce che rim- 
bimba.- part. rimbombante (agg.: Di- 
scorso rimbombante di paroloni), rim» 
bombato. - agg. verb. are. rimbombé- 
vole. — s. verb. rimbombìo (pl. -ìi: Un 
rimbombar continuato). 
rimbémbo s. n. Suono che resta 
nell'aria dopo un forte rumore, spec. 
nei luoghi concavi, cavernosi: Il rim- 
bbmbo del cannòéne, dell’àcqua. 
rimborsare (pr. -6rso) v. tr. Im- 
borsare di nuovo. | Risarcire delle spe- 
se per noi o per altri sostenute. | - 
pron.: Mi s6no già rimborsato. — part. 
rimborsato. - agg. verb. rimborsabile. 
— 8. verb. rimborsazione. 
rimbérso s. nm. Il rimborsare e 
Ciò che si rimborsa. 
rimboscare (pr. -òsco -èschi) e 
rimboschire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. 
Ricoltivare a bosco: Biségna rimbo- 
scare è nòstri monti. | - pron. anche 
Celarsi nel bosco : Si rimboscàrono per 
tènder mèglio i l6ro agguati.- part. rim- 
boscato. —s. verb. rimboscaménto e rim- 
boschiménto (Légge che promuòdve il 
rimboschimento dégli Appennini). 
rimbottare (pr.-Gtto) v. tr. Imbot- 
tare di nuovo. | Rimbottare sulla fèc- 
cia, Aggiungere danno a danno, Rin- 
carar la dose: Far nuòdvi débiti? nò: 
non vòglio rimbottàr sulla fèccia. || a 
chi ha già la sbornia e nonostante se- 
guita a bere: 2’ rimbotta sulla fèccia. 
rimbottire, rimboziimare, 
rimbrachettare, rimbranca- 
re, rimbrattare v. Ri-. 
rimbrecciare (pr. -éecio -écci) 























v. tr. di strada, Fornirla di nuova brec- 
cia, Rifiorire di breccia. - part. rimbrec- 
ciato. — s. verb. rimbrecciatura, rim- 
brecciata (Il rimbrecciare alla meglio). 
rimbrenciare rar., Rabberciare. 
rimbrèntano are., Imbrentine. 
rimbricconire ». intr. v. Ri-. 
rimbrodolare (pr. -ddolo) v. tr. 
Ricoprire alla peggio di una tinta qual- 
siasi: Ha fatto rimbrodolare la cuci- 
na. | Rimbrodolarla, Cercare di rico- 
prire alla peggio con vane scuse il pro- 
prio torto o una cattiva azione. — part. 
rimbrodolato. — s. verb. rimbrodolatura, 
rimbrodolata (Il rimbrodolare). 
rimbrodol6ne-Gnas.m.,e f. Chi 
rimbrodola le cose. 
rimbrogliare (pr. -dglio -dgli) è. 
tr. e pron. Imbrogliare ancora o più. 
rimbrontolare (pr. -6ntolo) »v. 
tr., intr. e pron. Rimproverare bron- 
tolando. | Brontolare. || Rinfacciare. 
rimbrottare (pr. -dtto) v. tr. e 
pron. meno di Rimbrontolare. 
rimbrotto, rar. rimbròecio, è 
arc. rimbroòttolo s. m. Brontolio, 
Rimprovero: Quanti rimbròtti! 
rimbrunire v. &. e intr. Imbru- 
nire di nuovo o anche più. 
rimbruscolare (pr. -ùscolo) . 
tr. Ribruscolare. 
rimbruttire,rimbucare,rim- 
bueatare v. Ri-. 
rimbuceciarsi (p)7.-ùccio-ùcci) v. 
pron. Rifar la buccia, la pelle lustra. 
rimbuîre, rimbullettare, 
rimburrare v. Ri-. 
rimburreggiare v. tr. Adulare. 
rimbussolare (pr. -ùssolo) v. tr. 
Imbussolare di nuovo. || scherz. rar. 
Bastonare. ||-tr. e intr. Agitare le pal- 
line o sim. da sorteggiarsi nella bor- 
sa che le contiene, perché si mescolino. 
rimbuzzare v. tr. e pron. Fare en- 
pire o Empirsi il buzzo. 
rimediare (pr. -èdio —èdi) v. tr. 
Portar rimedio, riparo: Ora come sì 
rimèdia? | Provvedere: Come lo ri- 
mèdia il da vere? | Campicchiare: 
La rimèdia discretaménte. || Trovare: 
Mi potrésti rimediare un'’ottantina di 
lire? || Rilevare: Bisognerèbbe che tu 
gli ci rimediassi un vestitino. — part. 
rimediato. - agg. verd. rimediàbile. - 
s. verb. rar. rimediatòre-trice. 
rimedicare (pr. -èdico —èdichi) 
v. tr. e pron. Medicare di nuovo. 
rimèdio (pl. -èdi) s. m. lutto ciò 
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che è atto o si adopera per guarire da 
un male, riparare a un guasto o a un 
danno di cosa o persona: Ogni rimè- 
dio fu inùtile, inefficace. | Rimèdio ra- 
dicale, che cura la radice del male. | 
t. farmac.: Rimèdio erdico, Ogni ri- 
medio che in piccole dosi produce ef- 
| fetti grandi. | Rimèdi estrèmi, grandi, 
straordinari: A estrèmi mali, estrèmi 
| rimedi. | Male sènza rimèdio. | quando 
si vuol riparare a un male con espe- 
dienti che lo fanno peggiore: È peg- 
giore il rimèdio che il male. | fig. Ri- 
paro, Espediente: Per farlo levàr prè- 
sto i0 sò che rimèdio ci vuòle; Qual- 
che rimèdio bisognerà bèn trovarlo. 
iròn.: Bèl rimèdio! | A tutto c'è rimè- 
dio fuorché alla mòrte, AA ogni cosa, 
‘ per difficile che sia, si può provvede- 
re. | Non c'è rimèdio!, Dev'essere co- 
sì: Non c'è rimèdio : vuòl sèmpre avér 
ragione lui! |- spreg. rimediùccio. 
rimeditare v. tr. v. Ri-. 
| rimeggiare (pr. -éggio -éggi) v. 
‘intr. Rimare malamente, senz’arte. 
| rimembrare (pr. -èmbro) ». tr., 
intr. e pron. t. lett. Ricordare: Tu mi 
fai rimembràr déve e qual’ èra Pro- 
sèrpina.... (Dante). - part. rimembrato. 
- s. verb. rimembranza (Il rimembrare 
e La cosa rimembrata: La puntura dél- 
la rimembranza (Dante); Délci, Sacre, 
Acèrbe rimembranze. | Le rimembran- 
ze, Poesia del Leopardi). 
rimenare (Vr. -éno0) v. tr. v. Ri-. 
| Dimenare. - part. rimenato. — s. verd. 
rimenata, e, d'un rimenar continuato : 
rimenìo (pi. —ii). 
rimendare (pr. -éndo) v. tr. Ram- 
mendare. — part. rimendato. - s. verb. 
rimendatura ; rimendatòre, rimendaté- 
ra-trice (Donna che fa il mestiere di 
rimendare). 
riméndo s. m. Rammendo. - dim. 
rimendino. - spreg. rimendùccio. 
riméno s. m. rar. Ritorno: 0a- 
valli, Vetture di riméno. 
rimerìa s. 7. Quantità di rimacce. 
‘rimeritare (pr. -èrito) v. tr. Ri- 
compensare del merito. | Dio la ri- 
mèriti, vi rimèriti in paradiso, dico- 
no gli accattoni. —- part. rimeritato. —- 
agg. verb. rimeritàbile. — 8. verd. are. 
rimeritaménto. 
rimèrito s. m. Il rimeritare: Fà- 
temi quésto favore ene avréte rimèrito. 
riméscere v. tr. v. Ri-. 
rimescolare (pr. -éscolo) »v. tr. 























Mescolare di nuovo. | Mescolare di 
più: Iimescolare i nùmeri prima di 
tirarli su. | Rimescolare le carte, Scoz- 
zarle. || fig.: Cèrti afari non conviène 
rimescolarli, ritoccarli discorrendone. 
| del sangue, Turbarsi per qualche 
paura. | iperb.: Mi sentii rimescolàr 
tutto. | Frugare: Ohe riméscoli in co- 
testo cassétto? | - pron.: A quéllo spet- 
tàcolo mi rimescolài tutta. | scherz. 
a chi ha avuto paura: Ti si è rime- 
scolato il pàscio coll’orina? | t. mil. 
Tornar nella mischia. - part. rime- 
scolato (avv.rimescolataménte).- s.verd. 
rimescolaménto, rimescolanza, rime- 
scolata (Il rimescolare una volta: Dà- 
gli una rimescolata ; dim. rimescolati- 
na), e, se continuato: rimescolìo (pl.-ài). 
rimescolascanzîie s.m. are. Dot: 
tore, Letterato da nulla. 
riméscolo s. m. Rimescolamento. 
- acer. rimescolone. 
riméssa s. f. Il rimettere e La cosa 
rimessa: La riméssa a posto dei libri. 
| di piante, Il rigermogliare e I nuovi 
germogli. | di denari, valori e sim., 
La spedizione che se ne fa ad altri: 
Aspetto da un mio corrispondènte una 
riméssa di denaro. | così anche di mer- 
ci: Il merciàio ha ricevuto una bèlla 
riméssa di còse nuòve. | di derrate, ce- 
reali e sim., Raccolta: Quést anno 
faremo una bèlla riméssa di grano. | 
nel giuoco della palla o del pallone, Il 
rimandare e Il modo di rimandare la 
palla o il pallone. || Stanza ove si ten- 
gono le carrozze, i legni e i rispettivi 
finimenti; e spec. Quella ove i barroc- 
ciai e vetturini rimettono i loro veicoli 
a un tanto il giorno o l'ora. || Scapito : 
Véndere a riméssa. - acer, rimessona— 
one. - dim. rimessina. — spreg. rimes- 
sùccia. — pegg. rimessàccia. 
rimessiticcio (pl. -ìcci) 8. m. Ra- 
mo nuovo rimesso sul tronco vecchio. 
rimestare (pr. -ésto) v. tr. Me- 
stare ancora: KRimestare la polènda. 
riméttere (pr. rimétto, ecc.; e. 
Méttere) v. tr. Mettere di nuovo: Ri-.. 
méttere le còse al posto, mano a un la- 
voro. | Rimétter piède in una casa, 
Tornarci. | t. chirur.: Riméttere um 
bràccio $logato, una gamba rétta, || al 
gioco: ‘limétter su, Mettere nuova 
posta. || Itimétter su bottéga. || Ri- 
métter le pècore, nell’ ovile, al co- 
perto; e ass.: A che ora rimétti? || di 
carrozze, barrocci e sim., Riporli nella 
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rimessa. | di biancheria, panni, Porli 
ordinatamente al posto. | Riméttere il 
conto, i conti, Renderragione d’un'am- 
ministrazione; anche Fare il conto. 
| di denari, roba, Mandare, Spedire: 
Mi rimise cènto lire. | La prègo di 
riméttermi quélle pòche lire, di resti- 
tuirmele. | Rispuntare: Riméttere è 
denti, la barba, le penne, ecc. || di 
piante, Germogliare di nuovo. || Igimét- 
tete una fèsta, un digiuno o sim., Ri- 
mandarla-o. | Riméttere il tèmpo per- 
duto, o semplie.: Iiméttere il tempo, 
Operare in modo da riguadagnare il 
tempo in cui non si è lavorato o sim. | 
Rimétter le dòtte, v. Dotta.||di cosa che 
non si può o non si vuole fare a tempo 
debito, Farla: Rimetterò le mie lezioni 
quando sarò guarito. | Iimétter l'oro- 
lògio, sull’ora giusta. | Riméttere uno 
sulla buòna via, Farlo correggere, Far- 
gli lasciare le cattive abitudini. | /ti- 
méttere in calma, în quiète, Acquieta- 
re. | Riméttere aleuno nel buòn giorno 
o nel buòn dì, v. Giorno. || Riméttere 
una còsa a uno, Lasciarla al suo ar- 
bitrio, Farla aggiustare da lui: La 
rimétto in lèi, in voi. | Rimétter lo stò- 
maco, Rinforzarlo. | Rimétter la bbcca, 
Far riprendere il gusto delle cose. | 
Rimétter l'appetito, Eccitarlo. | Rimét- 
tere, Perdonare, Assolvere: Gli fùro- 
no riméssi tutti i peccati; Dio rimétte 
tante colpe per un atto di carità! || in 
affari, contratti e sim.: Rimétterci, Per- 
derci: Oi rimétte dièci lire al giorno, 
Ci rimisero un migliaio di lire; Ci 
rimétto un tanto io a venderlo a qué- 
sto prèzza!; Ci rimetteva del suo a la- 
sciarlo venire?; Non ci rimétte lui, nò! 
| Rimétterci tèmpo e fatica. | Rimét- 
terci la o délla o di salute; Itimétterci 
un par di polmoni, la viva. | a chi non 
s'è degnato di fare una cosa: Avévi 
paura di rimétterci uno spìcchio di 
eròce? | - intr. di febbre, Sopravvenire 
di nuovo, Ritornare con nuovo acces- 
so. | - pron.: Riméttersi il cappèllo ; 
Riméttersi a sedére, a lètto, in salute, 
in forze, in carne; Riméttersi dallo 
spavènto. || Riméttersi al buòno. || ass.: 
S'inquièta facilmente, ma pòi si ri- 
métte. | Riméttersi alla bontà, al giu- 
dizio d’uno. | di tempo, Rasserenarsi, 
Mettersi al bello. - part. rimésso (anche 
s. m. L’estremità della tela che si ri- 
volta orlando. || Sorta di mosaico in 
legno per dipinti. | gt. pitt. Ritocco). — 

















agg. verb. rar. rimessìbile. — s. verd. ri- 
mettitura, rimessione o rimissione, arc. 
rimettiménto ; rimettitore-tora-trice. 
rimettiticcio (pl. -ìcci) s. m. è, 
agr. Rimessiticcio. 
rimigliorare, riminacciare, 
rimirare, rimischiare, rimi- 
surare v. Ri-. 
rimmelensire (pr. -ìisco —isci) v. 
intr. Divenire, Farsi melenso: Rim-" 
melensisce sèmpre più. 
rimminchionire (pr. -isco-ìsci) 
v. intr. Diventar minchione. 
rimmo, rìmmico Ritmo, ecc. 
rimodellare v. tr. v. Ri-. 
rimodernare (pr. -èrno) »v. tr. 
xifar moderno; di cosa, Liberarla dal 
vecchiume, da quel che ha d'antico: Ii- 
modernare una facciata, un vestito, 
un libro. | - pron. di persona, Adat- 
tarsi agli usi moderni. — part. rimo- 
dernato. — s. verd. rimodernaménto, ri- 
modernatura; rimodernatòre-trice. 
rimolestare, rimolinare o ri- 
mulinare,rimoltiplicare v. Ri-. 
rimondare (pr.-6ndo) v. tr. Mon- 
dare di nuovo. | Rimondare le viti, le 
castagne, le fòsse, Ripulire, Toglierne 
ogni seccume, ogni sudicio. | rar.: Ri- 
mondare il pozzo, Ripulirlo. — part. 
rimondato. — s. verb. rimondatura (an- 
che Ciò che si leva dagli alberi e dalle 
altre cose rimondandole). 
rimonta s. f. t. calz. e cappell. Il 
rimettere a nuovo un paio di scarpe 
o un cappello rifacendolo in parte. | 
t. mal. Ritornimento di cavalli e muli. 
rimontare (pr. -6nto) v. tr. Mon- 
tare di nuovo. || di fiume, Risalirlo 
verso la sorgente, contro corrente. | 
Rimontare scarpe, stivali, cappelli, 
Farne la rimonta. | Rimontare una 
màcchina, un ordigno, Rimetterne i 
pezzi sciolti al loro posto; contr. di 
Smontare. | di reggimento o sim., Ri- 
fornirlo di buoni cavalli. | - intr. Ave- 
re principio, Risalire: La istituzione 
dell’ Accadèmia rimonta a due sècoli fa. 
| fig.: Rimontare ai princìpi, alle pure 
sorgènti. — part. rimontato. - s. verb. 
rimontatura; rimontatore-trice. 
rimorchiare (pr. -drchio —drchi) 
v. tr. t. mar. di nave, Trascinarla con 
un’altra: La nave avéva la macchina 
guasta, e bifognò rimorchiarla. | fig. 
scherz. Condurre: Aimorchiare una 
signéra a braccétto. | Farsi o Lasciar- 
sì rimorchiare, Lasciarsi tirare a fare 
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una cosa contraggenio. - part. rimor- 
chiato - s. verd. rimorchiatére-trice (an- 
che Il legno che serve a rimorchiare). 

rimorchio (pl. -èrchi) s. m. Il 
rimorchiare o La nave che rimorchia. 
| A rimòrchio, Per mezzo di rimor- 
chio: Entràrono in pòrto a rimòrehio ; 
Jig. Forzatamente. 

rimòrdere (pr. -òrdo) v. tr. e 
pron. Mordere di nuovo o chi ci ha 
morso. [| — intr. della coscienza, Pun- 
gere. — part. rimòrso (anche s. m. Il 
rimordere : Il rimòrso délla cosciènza, 
délla e6lpa comméssa; IT pùngolo del 
rimòrso; Nessùn uòmo sènza difètti, 
nessùn peccato sènza rimòrso). — 8, 
verb. rimordiménto. 

rimore mont., Rumore. 

rimorire (pr. rimudio, ecc.; c. Mo- 
rìre) v. intr. Morire un’altra volta. | 
- pron. d’acqua, Stagnare: L’ acqua 
senza sfégo si rimòre e marcisce. 

rimormorare vv. tr. v. Ri-. 

rimorsi, rimòrso v. Rimordere. 

rimossi, rimòsso v. Rimuovere. 

rimostrare (pr. -Gstro) v. tr. Mo- 
strare di nuovo. || — intr. Far cono- 
scere il nostro disgusto circa una cosa. 
- part. rimostrato. — s. verb. rimo- 
stranza (Fare una rimostranza; Por- 
tare le sue rimostranze). 

rimòto contad., Remoto. 

rimòvere popcol., Rimuovere. 

rimpacechettare (pr. -étto) »v. tr. 
Impacchettare di nuovo 0 meglio. 

rimpaciare (pr. rimpàcio —àci) v. 
tr. Rappacificare. | - pron. Tornare 
in pace: Si sino rimpaciati. 

rimpadronirsi, rimpaginare 
v. Ri. 

rimpagliare (pr.-àglio-àgli) v.tr. 
Impagliare di nuovo.- part. rimpaglia- 
to.- s. verb. rimpagliatura; rimpaglia- 
tore-t6ra (Chi rimpaglia le seggiole). 

rimpallare v. intr. t. gioc. di 
due palle o bocce, Battersi insieme la 
seconda volta. 

rimpallo s. m. Il rimpallare. | - 
m. avv.: Di rimpallo. 

rimpanare v. tr. t. mecc. delle 
‘viti, Rifar loro il pane. 

rimpannucciarsi (pr. — ùccio 
\-ùcci) v. pron. Rivestirsi di panni me- 
no miseri. || fig. Migliorare le proprie 
condizioni: S'èra ridétto male, bra 
però incomìncia a rimpannucciarsi. 

rimpantanarsi, rimparare, 
rimparentarsi v. Ri-. 
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rimpastare v. tr. Impastare an- 
cora e meglio. || Rifare, Rinnovare in 
parte: Rimpastare un ministèro. || — 
pron.: Non mi pòsso mica rimpasta- 
re!, rifare, mutare. | popol. Avere: 
Che fame si rimpastava! 

rimpasticciare (pr. -iccio -icci) 
v. tr. Impasticciare ancora o meglio. 
- part. rimpasticciato. - s. verb. rim- 
pasticciaménto. 

rimpasto s. 2. Il rimpastare-ar- 
si: Rimpasto ministeriale. 





rimpatriare (pr. -—àtrio —Atri) v. 


intr. (aus. Essere o Avére) Tornare 
in patria: Furono costrétti a rimpa- 
triare. | — tr.: Li rimpatriàrono tutti. 
rimpatrio (pl. -àatri) 8. m. Il rim- 
patriare: Il rimpatrio délle truppe. 
rimpazzare,rimpazzire,rim- 
peciare v. Ri-. 
rimpedulare (pr. -ùlo) v. tr. del- 
le calze, Rimettere o Rifar loro il pe- 
dule. || rar.: Avér dato il cervèllo arim- 
pedulare, Essere un po’ strambo. 
rimpegnare v. tr. e pron. v. Ri-. 
rimpellare (pr.-éèllo) v. tr. t. mur. 
di parete, Rafforzarla o Rimetterla in 
piombo riprendendo il muro dai fon- 
damenti.|| Ricoprire di pelle: Biségna 
rimpellare i martellini al pianofòrte. 
rimpellicciare (pr. —iccio -icci) 
v.tr.Rinvoltare nella pelliccia.||-pron.: 
Prima di uscire sì rimpellìccia tutto. 
rimpéèllo s.m.Ilrimpellare: Lavòo- 
ro, Muro di rimpèllo. 
rimpennare (pr. -énno) v. intr. 
e pron. Impennare di nuovo. — part. 
rimpennato. - s. verb. rimpennatura. 
rimpettàio s. m. rar. Chi di casa 
o sim. ci sta di faccia, Dirimpettaio. 
rimpettimare (pr. -èttino) v. in- 
tr. Far rientrare i fili nel pettine. 
rimpettire (pr. -ìsco -ìsci)v. intr. 
e pron. Andar pettoruto: Quando lo 
lòdano si rimpettisce e gonfia. 
rimpéetto avv. rar. Dirimpetto. 
rimpiaccicare (pr. -àccico —àe- 
cichi) v. fr. Accomodar male. 
rimpiaccicottare (pr. —òtto) ». 
intr. e tr. Far piaccicotti; Impiastrare. 
rimpiagare, 
re, rimpianellare v. Ri-. 
rimpiàngere (pr.rimpiàngo,ecc.; 
c. Piàngere) ». într. di cosa perduta, 
Rammentarla conrincrescimento, ram- 
marico : Rimpiangere il tèmpo perduto, 
l’età passata. part. rimpianto (anche 


s. m.: Ogni rimpianto è vano). 
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rimpias 
rimpiastrare, 
ciare v. Ri-. 
rimpiattare v. tr. e pron. Na- 
scondere-ersi: Chissà déve sè rimpiat- 
tato! || di persona che non regge al 
paragone con un’altra: Sî può andare 
a rimpiattare! | dei ragazzi: Fare, 
Giocare a rimpiattarsi, a rimpiattino. 
rimpiatterèllo e rimpiattino 
s. m. Giuoco de’ ragazzi per il quale 
alcuni si nascondono e uno li cerca: 
Fare, Giocare a rimniattino. 


rimpiastrie- 


rimpiazzare ». tr. neol. Sostitui-. 


re, Supplire, Surrogare. 
rimpiazzo s. m. Il rimpiazzare. 
rimpicciare (pr. -ìiccio -ìcci) »v. 
tr. Rimediare: Come la rimpiccerà ? 
rimpiccinire (pr. -ìisco —ìsci) v. 
tr. Ridurre più piccolo: Dovètte rim- 
piccinirlo. | - intr. Divenir più piccolo : 
Bambino che rimpiccinisce sèmpre più. 
rimpiccolire o rimpicciolire 
v. tr., intr. e pron. v. Ri-. 
rimpiegare v. tr. e pron. v. Ri. 
rimpiègo (pl. -èghi) s. m. rar. Il 
rimpiegare. 
rimpigrire v. intr. e pron. v. Ri-. 
rimpinconire (pr. -ìsco -)sci) v. 
intr. più che Rimminchionire. 
rimpinzare v. tr. epron. Impinza- 
re ancora e più. — part. rimpinzato. — 
s. verb. rimpinzaménto, rimpinzata (Il 
rimpinzare una volta). 
rimpiombare, rimpippiare, 
rimpiumare v. ki-. 
rimpollare (pr. -Gllo) v. intr. Cre- 
scere a misura che si consuma, e anche 
più: La ròba'inquélla cava cirimpélla. 
rimpolpare (pr. -Glpo) v. intr. 
e pron. Rimettere le polpe, la carne; 
Ingrassare. | fig. Ritornare in florido 
stato. | — tr. Rifornire, Accrescere : 
Bisbgna rimpolpare l'esàusto eràrio. 
| Kimpolpare un discorso, un libra. 
rimpolpettare (pr. -étto) v. tr. 
Raffazzonare. || Contradire. || Rimpro- 
verare: Bisogna vedére come rimpol- 
péttano quélla vècchia. 
rimpoltronire,rimpossessar- 
si, rimpoverire, rimpratichir- 
si, rimpregnare v. Ri-. 
rimpresciuttire o rimpro- 
sciuttire (pr. -ìisco -ìsci) »v. intr. 
(aus. Essere) Divenir secco, asciutto. 
rimprocciare (pr. -decio —dceci) 
v. tr. Rimproverare, Rinfacciare. 
rimpròcecio (pl.-deci) s. m. popol. 
Rimbrotto 
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rimproverare (pr. -òvero) »v. tr. 
Biasimare con rimprovero: Di che cò- 
sa lo rimpròveri? | Rimproverare ad 
uno un benefìcio, Ricordarlo altrui 
quasi per biasimarlo d’ingratitudine. 
| Rinfacciare: Manca che le rimprò- 
veri l’acqua che béve! | — pron.: Non 
hò nulla da rimproverarmi. -— part. 
rimproverato. — agg. verb. rimprove- 
ràbile. — s. verd. are. rimproveramén- 
to, rimproveraziòne. 
rimpròvero s. m. Parola o Di- 
scorso di biasimo: Gli féce un acèrbo, 
un dblee rimpròvero; Occhiata, Ségno, 
Aria di rimpròvero ; anche: Far rim- 
pròvero a sé. | Critica: Che rimpròveri 
c'è da fare al suo viso? 
rimpulizzire (pr. -isco-isci)v. tr. 
Render netto, pulito. | Vestire decen- 
temente: Lo raccòlse e lo rimpulizzì. 
| - pron. Rendersi pulito. 
rimugghiare (pr. -ùgghio -ùg- 
ghi) v. intr. Mugghiare di nuovo. | 
Mugghiare di rincontro. 
rimuggire v. intr. v. Ri-. 
rimuginare (pr. -ùgino) v. tr. Ri- 
frugare minutamente: Che vai rimu- 
ginando fra quélle carte? 
rimunerare (pr. -ùnero) »v. tr. 
Compensare, Rimeritare: Dio rimù- 
nera i buòni. - part. rimunerato. — 499. 
verb. rimunerativo, rimuneratòrio. — s. 
verb. rimuneraménto, rimuneraziòne ; 
rimuneratore-trice. 
rimùngere »v. fr. v. Ri-. 
rimuòvere (pr. -ùovo) v. tr. Muo- 
vere di nuovo. || semplice. Muovere: 
Fòrza che ne rimuòdve un'altra. | Smo- 
vere: È un continuo rimuòvere délla 
terra. | Mutare di posto, Portare da 
un luogo a un altro: Biséigna rimuò- 
vere questi quadri e dar l6ro un ér- 
dine migliére. | Allontanare: Rimuò- 
vere un perìcolo, i dubbi. | Indurre a 
desistere: Non ci fu vèrso di farlo 
rimudvere da quella risoluzione. | De- 
porre da una carica, ufficio e sim.: Il 
ministro rimòsse alcuni impiegati. || — 
pron.: Rimuòdversi da uno, Dissentire 
da lui. | Non mi rimuòdvo, dal propo- 
sito fatto. - part. rimòsso. - agg. verb. 
rimovìbile. — s. verb. rimoviménto, ri- 
mozione ; rimovitore-trice. 
rimurare v. tr. Murare di nuovo. 
| Chiudere murando: Rimurare una 
pòrta, una finèstra, e sim. 
rimutare v. tr. e pron. Mutar di 
nuovo. ll Smuovere. - vart. rimutato. - 
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agg. verb. rimutàbile (s. astr. rimuta- 
bilità), arc. rimutévole. — s. verb. ri- 
mutaménto, rimutazione. 
Rina fam. per Caterina, Alessan- 
drina ed altri nomi di donna. 
rinacciaiare, rinacerbire, 
rinalberare v. Ri-. 
rinaldésca s. f. t. agr. rar. Sorta 
d’uva e di vitigno. 
rinanimire (pr. -isco —ìsci) v. tr. 
‘e pron. Far riprendere coraggio. 
rinargentare v. tr. v Ri. 
rinàscere (pr. rinàsco, ecc.; c. 
Nàscere) v. intr. Nasdere un’altra vol- 
ta.|Sentirsi rinàscere, per contentezza, 
| consolazione 0 sim.; così: Mi par di 
rinàscere! | a chi ci dice di fare cose 
quando non siamo più in tempo: Quan- 
do rinasco quest'altra vòlta! | Sèi un 
birbante anche se, o anche quando, tu 
rinascéssi!||-tr. popol.: Con quélla no- 
| tizia m'avéte rinato. — part. rinascènte, 
rinato (agg.: Vìzio rinato, vizio peg- 
giorato). — s. verb. rinasciménto (Pe- 
. riodo artistico e letterario che va dalla 
fine del sec. XIV alla metà del XVI: 
| Pittore, Scrittore del rinascimento), ri» 
nascènza (Rinascènza délle arti, délle 
lettere), rinàscita. 
rinascituro 499. e sost. t. lett.Che 
è per rinascere: La rinascitura civiltà. 
rinasprire, rinavigare v. Ri-. 
rincacciare rar., Ricacciare. 
rincagnarsi v. pron. rar. del viso, 
Diventare come quello del cane. -— part. 
rincagnato (agg. di naso, Che ha la 
punta volta in su, a somiglianza del 
naso dei cani). 
rincalcagnare v. tr. Spingere, 
Sospingere incalzando. 
rincalcare popol., Ricalcare. 
rincalciare (pr. -àlceio -—alci) v. 
tr. Assalire, Prendere a calci. 
rincalcinare, rincallire; rin- 
calorire v. Ri-. 
rincalzare v. tr. di piante spec. 
erbacee, Rafforzarle, rammontando ter- 
"ra intorno ai loro steli: Si rincalza- 
no i cavoli, il granturco, i sèdani, ece. 
| scherz.: Andare a rincalzare è càvoli, 
Morire. | Rincalzàar le copèrte, Pie- 
garle sotto le materasse; anche ass.: 
Rincàlzami. | Rafforzare, Sostenere: 
Pali per rincalzare le viti. | di oggetti 
tentennanti,Fissarli, livellandola base 
ove poggiano: Rincalzare un tavolino, 
un imòbile. | hincalzare un ùscio,Met- 
terci qualche cosa che lo tenga aperto. 
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|| Ripetersi, Ribadire: Viène una fèb- 
bre, rincalza la secinda. — part. rincal- 
zato. — s. verb. rincalzamento, rincal- 
zatura, rincalzata (Il rincalzare una 
volta o alla meglio); rincalzatére-trice. 
rincalzo s. nm. Il rincalzare e La 
cosa che rincalza: Ci vuòdle un rin- 
calzo. | fig. Risorsa inaspettata. - dim. 
rincalzino. — spreg. rincalzùccio. 
rincamminarsi,rincannare, 
rincantare v. Ri. 
rincantueciare (pr. -ùccio —ùuc- 
ci) v. tr. e pron. Far rifugiare o Ri- 
fugiarsi in un cantuccio. | Ficcarsi: 
Non sò débve si sia rincantuceciato, 
rincaparrare, rincaponire, 
rincappare v. Ri-. 
rincappellare (pr. -èllo) v. tr. 
di vinacce, Ricoprirle con vino vecchio, 
perché questo acquisti vigore e si rin- 
novi. | anche Stringerle un’altra volta 
per spremerne altro vino. || Rincappel- 
lare un malanno, Riprenderlo, Esser- 
ne di nuovo molestato. 
rincappottare (pr. -òtto) v. tr. 
e pron. Avvolgere-ersi nel cappotto. 
rincapricciarsi o rincaprie- 
ceirsi v. pron. v. Ri-. 
rincarare e rar. rinearire ). 
tr. di roba che si vende, Farla di- 
ventar più cara, Aumentarne il prez- 
zo: Rincarare il pane, le pigioni. | 
Far rincaràr le patate, v. Patata. | 
iròn. di persona sudicia: Ha fatto 
rincarare il sapone. | Rincarare la 
dòse, anche fig. Accrescere il danno, 0 
Aggravare il castigo o sim.: Il maè- 
stro lo gridò a scuòla, a casa pòi il 
babbo gli rincarò la dòse. | — intr.: Il 
grano è rincarato. 
rincarcerare v. tr. rar. v. Ri-. 
rincarnare ». Îr., intr. e pron. 
Far tornare e l'ornare in carne: Il 
pan di casa rincarna e rinforza. || Ri- 
marginare: Ferita che rincarna. 
rincarnire (vr.-isco-isci) v. intr. 
e pron. di piaghe che cicatrizzano, Ri- 
metter carne. || dell’unghia, Incarnirsi 
di nuovo. - part. rincarnito. — 8. verd. 
rincarniménto. 
rincaro s. m. Il rincarare. || spec.,, 
della pigione di casa: Gli inquilini 
non vògliono sapére di nuòvi rincari. 
rincartare v. tr. Incartare di nuo- 
vo o semplicem. Incartare. | dei pan- 
ni, Dar loro il cartone. || — intr. delle 
pecore, Rimetter la lana. 
rincarto s. m. t. dei legat. Quin- 
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ternino aggiunto a un altro non inte- 
ramente stampato. 
rincasare v. intr. Tornare in ca- 
sa: Rincasò tardi e ubbriaco fràdicio. 
rincassare, rincastrare, rin- 
catenare, rincattivire, rinca- 
vare v. Ri-. 
rincentrare (pr. -èntro) v. tr. di 
corpo, Ridurlo perfettamente sferico. 
rinceppare v. #r. v. Ri-. 
rincerconire (pr. -1sc0 -isci) v. 
intr. del vino, Divenir cercone, Gua- 
starsi: Quésto vino non sarèbbe rin- 
cerconito se fosse stato imbottato bène. 
rincerottare (pr. -dtto) v. tr. e 
pr. Rabberciare-arsi alla meglio. 
rinchiccolirsi (p’. -ìisco -isci) e 
popol. rinchiccolarsi v. pron. Met- 
tersi in ghingheri, alla moda: Zecola 
lì allo spècchio a rinchiccolarsi. 
rinchinare v.tr. Inchinare di nuo- 
vo. |- pron. Far atti di sommissione 
per tornare in pace con uno: È toe- 
cato a lui a rinchinarsi. 
rinchiocciolire (pr. -ìsco-1sci)v. 
intr. Restringersi come la chiocciola. 
rinchiùdere v. tr. Chiuder den- 
tro: Lo rinchiùsero in prigione, in una 
stanza. ||- pron.: Si vòlle rinchiùdere 
in un convèenta.- part. rinchiuso (ag9g.: 
Gatto rinchiuso divènta leone; Ària 
rinchiusa. | - s. m.: Puzza di rinchiu- 
so. | Luogo chiuso da siepe o sim.). 
rinciampare v. tr. e intr. v. Ri-. 
rincincignare v. tr. Incincigna- 
re ancora e più, Spiegazzare: Iincin- 
cignare un vestito, una lèttera. 
rinciprignire (pr. -ìisco —ìsci) v. 
tr. Inasprire: Linciprignire la ferita. 
rimceitrullire (pr. -ìisco -isci) . 
tr. e intr. Fare incitrullire o Incitrul- 
lire sempre più. ) 
rinciuchire (pr. -ìisco —ìsci) ». 
intr. Divenir più ciuco che mai. 
rincivilire (pr. —isco -ìsci) ». tr., 
intr. e pron. Incivilire ancora o sem- 
plicem. Incivilire. —- part. rincivilito. 
— s. verb. rinciviliménto. 
rincoccare (pr. -dceco —dechi) v. 
tr. rar. Rimetter in cocca. 
rineòcere (pr. rincuòcio, ecc.; €. 
Cuòdcere) »v. tr. intens. di Incocere. || di 
lastre metalliche, Metterle a cocere più 
e più volte perché altrimenti, batten- 
dole, induriscono e si spezzerebbero. 
rincollare (pr. —òllo) v. ir. Incol- 
lareun’altra volta. | - pron, dell’acqua, 
Rimanere in collo, Rigurgitare. 











rineollerire v. intr. e pron.v.Ri-. 
rincòllo s. m. Il termarsi delle ac- 
que perché impedite di scorrere: Ter- 
réno afondato che cagibna sèmpre un 
rincòllo del torrènte. 
rincolpare, rincominciare, 
rincontrare v. ki-. 
rineontro s. mm. Incontro. || Para- 
gone, Raffronto. | — avv. e m. avv. Di- 
rimpetto: L'uno rincontro, di rincon- 
tro, a rincontro all’altro. 
rincoraggiare (pr. -àggio -àggi) 
erincoraggire (pr.-ìsco-ìsci)v.tr. 
e pron. Incoraggiare-ire ancora 0 più; 
anche semplicem. Incoraggiare-ire. 
rincorare (pr. - dro) v. tr. e pron. 
Fare o Farsi animo: Mi rincòro che.... 
-—part.rincorato.—s.verb.rincoraménto. 
rincordonire (pr. -ìsco —ìsci) v. 
intr. (aus. Essere) Rincitrullire. 
rincorniciare, rincoronare, 
rincorporare v. Ri-. 
rinedrrere (pr. rincorro, ecc.; Cc. 
Correre) v. tr. Inseguire: Lo rineòrse- 
ro fino alla pòrta di casa. | Rine6rrere 
la fortuna, Tenerle dietro; e della for- 
tuna : Rineorrere uno, Seguitarlo, Non 
lasciarlo. || fig. Far la corte: Vecchio 
che rincorre tutte le servétte. | - pron.: 
Giuocare a rincorrersi, a ‘inseguirsi. 
rineérsa s. f. Il dare addietro che 
uno fa per spingersi poi con maggior 
impeto innanzi : Pìglia la rincorsa per 
saltare il fòsso.| fig.: Arrivò, Ci andò 
di rincorsa. || Scolaro che bgni tanto 
prènde la rincorsa per méttersi a pari. 
| scherz.: Vestito dentro il quale si può 
entràr di rincorsa, tanto è largo. 
rincottatura s. f. t. conciat. Ar- 
ricciature della pelle concia, simili alle 
crespe d’una cotta. 
rineréscere (pr. -ésco -ésci, ece.; 
c. Créscere) v. intr. gravare con ram- 
marico, dispiacere, noia: Mi è rèncere- 
sciuto tanto quando partà.| Chi mangia 
cacio e pésce, la vita gli rinerésce.||pre- 
gando cortesemente: Se non ti rineré- 
sce!, Se non le rinerescésse!... — part. 
rincresciuto. — agg. verd. rinerescévole 
(s. astr. rinerescevolézza; avv. rinere- 
scevolménte). — s. verd. rineresciménto. 
rincrescioso 479. Increscioso. 
rincrespare ». tr. v. Ri-. 
rincrociare (pr. —crocio -créci) 
v. tr. Incrociare di nuovo. | — tr. e in- 
tr. t. tess. Mettere i fili in croce. 
rinerocicchiare, rinerosta- 
re, rincrudelire v., Ri. . 
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rincrudire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. 
Far diventar più crudo. || fig.: Rineru- 
dire il dolore, gli òdi. | - intr. della 
seta, Diventar cruda. || di male, fred- 
do, Diventar più crudo. — part. rin- 
erudito. — s. verb. rinerudiménto. 

_  rincrunare v. intr. t. cucit. nel far 
le impunture, Tornar via via coll’ago 
all’ultimo buco fatto nel cucire. 

rinculare v. intr. (aus. Essere 0 
Avére) t. volg. Indietreggiare: Cavallo 
che rincula; Le truppe rinceulàrono. 

rineuòdceere rar., Rincocere. 
rineuorare rar., Rincorare. 
rincupire (pr. —isco -isci) v. intr. 
e pron. Divenire più cupo. 
rincurvare e rincurvire (p7. 
-ìsco —ìsci) v. intr. Incurvare-ire an- 
cora e più; anche semplicem. Incur- 
vare-ire: Légno che rincurva. 
rindebitare,rindebitire,rin- 
dirizzare, rindolcire, rindos- 
sare,rindurire,rinegare v. Ri-. 
rinettare (pr.-étto) v. tr. e pron. 
Nettare ancora: Rinettare il grano, il 
riso, l'insalata. | Rinettare una forma 
di gèsso per gettare. — part. rinettato. 
— s. verb. rinettaménto, rinettatura. 
rinevicare v. intr. v. Ri-. 
rinfacciare (pr. -àccio -àcci) ». 
tr. Gettare in faccia altrui il benefi- 
zio o sim. : Rinfàcciano sèompre è pia- 
céri che fanno. | anche: Rinfacciare 
ad uno i suòìi difetti. - part. rinfac- 
ciato. — s. verb. rinfacciaménto. 
rinfàccio (pl. -àcci) s. m. Il rin- 
facciare: Senza rinfacci. 

rinfagottare (pr. -òtto) v. tr. e 
pron. Infagottare ancora o più. 

rinfanciullire (p?. -ìsco -ìsci) e 
rar. rinfanciullare v. intr. Rim- 
bambinire. 

rinfantocciare (pr.-dcecio-dcci) 

v. tr. Rivestire come un fantoccio. 

rinfarcire (pr. -ìisco —ìsci) v. tr. 
Infarcire ancora o più; anche sempli- 
cemente Infarcire. 

rinfarinare ». tr. Infarinare an- 
cora o meglio. 

rinferraiolare (pr. -iòlo) v. tr. e 
pron. Ricoprire-irsi col ferraiolo. 

rinferrare (pr. -èrro) v. tr. Ri- 
munire di ferro o d’acciaio, ma spec. 
d’acciaio: Rinferrare una vanga, una 
zappa. || - pron. fig. Rafforzarsi: Dépo 
quélla malattia s'è rinferrato. 

rinfervorare, rinfervorire, 
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rinfianco (pi. -àuchi) s.m. Il rin- 
fiancare: Muro di rinfianco. 
rinfichire rar., Rinfichisecchire. 
rinfichisecchire (p7. -ìsco -ìsci) 
v. intr. (au. Essere) di persona bella 
e fresca, Farsi vizza e patita. 
rinficoseccato agg. del collo, Cin- 
cischiato per qualche bubbone o sim. : 
Rimanére col còllo rinficoseccato. 
rinfidare rar., Confidare. 
rinfierire (pr. -isco -ìsci) v. intr. 
Divenir più fiero: Rinfierisce il colèra. 
| Farsi più vigoroso; più forte. 
rinfignolire (pr. -ìsco —ìsci) v. 
intr. (au$. Essere) Empirsi di fignoli. 
rinfilare v. tr. Infilare di nuovo: 
Rinfilare le maglie. | quando s'ha a ri. 
fare o a rincominciare una cosa lunga 
e difficile: Proviamo se la rinfilo! || - 
pron.: Rinfilarsi un vestito. 
rinfingardire (pr. -ìsco —ìsci)v. 
intr. e pron, Infingardire ancora 0 più. 
rinfiorare 7rar., Rifiorire. 
rinfistolire v. intr. v. Ri-. 
rinfittire (pr. -ìsco —ìisci) v. tr. 
Fare con più frequenza: Ha incomin- 
ciato a rinfittire le vìsite. 
rinfocolare (pr. -dcolo) ». tr. di 
fiamma, fuoco o sim., Alimentarlo 
perché avvampi di più. || fig.: Rinfoco- 
lare una passione. - part. rinfocolato. 
- s. verb. rinfocolaménto. 
rinfoderare (pr. -òdero) v. tr. 
Riporre nel fodero. 
rinf6ndere rar., Rifondere. 
rinforcare v. tr. v. Ri-. 
rinformare (pr. -6rmo) v. tr. 
Rimetter in forma: Rinformare un 
pàio di scarpe, un cappÒllo. 
rinformicolare, rinformico- 
lire, rinfornare v. Ri-. 
rinforzare (pr.-drzo) v.tr. Rimet- 


‘ terein forze: Rinforzare ilcòrpo, lo stò- 





maco ; Rinforzare lo Stato. | Aumenta- 
re: Rinforzàr la paura.||-intr.: Il tem- 
porale ha o è rinforzato. | - pron.: Mi 
sonrinforzato paréechio. — part. rinfor- 
zato (agg.: Passo rinforzato, celere. | 
Còrdarinforzata,ritorta e stretta forte. 
|t.milit.:Cannonerinforzato, più gros- 
soincerte parti).- s.verd.ri nforzaménto. 

rinforzo s.m.Ilrinforzare e Quan- 
to serve ad accrescer forza: Chiamare 
un rinfòrzo, il rinfòrzo ; Truppe di rin- 
fòrzo. | t. mus. Voce di strumenti: 
Parte di rinforzo. | t. stòr. mil. nel 
corpo delle vecchie armi, I punti ove 








rinfiammare,rinfiancarey.Ri-, | il metallo è più resistente. 
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rinfraneare (pr. -ànco -ànchi) 
e rinfranchire v. tr. Render più 
franco, Rinvigorire: Rinfrancare il 
coràggio, il còrpo. | - pron.: Sì rin- 
francò sùbito. — part. rinfrancato. — s. 
verb. rinfrancaménto. 

rinfrancescare (pr.-ésco-éschi) 
v.tr. di cose lontane e seccanti, Rie- 
vocarle: Guarda che còsa va a rin- 
Francescare! 

rinfràngere 7ar., Rifrangere. 

rinfranto s. m. Sorta di tessuto 
molto resistente: Per il rinfranto ci 
vògliono quattro calcole. | A rinfranto, 
Alla rinfranta, Fatto con quel panno: 
Tovàglie, Asciugamani a rinfranto. 

rinfratire (pr.-ìisco —ìsci) v. intr. 
Infratire ancora o peggio. 

rinfrenare (pr. -én0) v. tr. più 
com. Rifrenare. 

rinfrescare (pr. -ésco -éschi) v. 
tr. Far diventar fresco: Linfrescare 
il vino, le frutta; Burrasca che ha 
rinfrescato l’ària. || ass.: Iltamarindo 
rinfrésca, lo stomaco. |invitando 0d of- 
frendo da bere: Si vuòdl rinfrescare?; 
e scherz.: Vuòi rinfrescare il bécco ?, 
l’ùgola? | Rinfrescarei cavalli. | Rin- 
frescare la calcina con l’àcqua. || Rin- 
frescare il maggése, Dar la quinta ara- 
tura alla terra. | /tinfrescare un qua- 
dro, una stàtua, restaurandola. || Rin- 
frescare la bbrsa a uno, Dargli del de- 
naro quando gli manchi. | Rinfrescare 
qualche còsa nélla memòria. | Rinfre- 
scare le piaghe, Rinnovarle. | Rinfre- 
scare la lite, la battàglia, Riattaccarla. 
| #t. mil. di esercito, Rafforzarlo. | — 
intr.: Non par più estate: rinfrésca e 
non pòco. | È o Ha rinfrescato. || - 
pron.: Passa in casa, ti rinfresche- 
rài. | scherz. a chi ci chiede da rinfre- 
scarsi: Se voléte rinfrescarvi, c’è il 
pozzo in frésco. | IT tèmpo 8’ è rinfre- 
scato. — part. rinfrescante (agg.: Bì- 
bite rinfrescanti), rinfrescato. — agg. 
verb. rinfrescativo. — s. verb. rar. rin- 
frescaménto, rinfrescatura, rinfrescata 
(Alla prima rinfrescata si prova la sa- 
nità; dim. rinfrescatina). 

rinfrésco (pl. -éschi) s. m. Il rin- 
frescare. | Apparecchio di bevande e 
dolci,. fuori dei pasti, in occasione di 
qualche festa, ricevimento o sim.: Gli 
. fecero un sontuoso, un bèl rinfrésco. || 
Sorta di rosolio con sapor d’anici: Rin- 
frésco di Mòdena. | rar. t. mil. Nuova 
provvisione di viveri. 



































rinfrignare popol., Raffrignare. 
rinfrinzellare (pr. -èllo) v.tr. Ri- 
cucire alla peggio e con puntidisuguali. 
rinfronZzolare (pr. -6nzolo) e 
rinfroniolire (pr. -ìsco -ìsci) ». 
intr. e pron. Ricaricare -arsi di fron- 
zoli: Si rinfrinzola tutta. 
rinfrosina s. f. Donnaccola. 
rinfurbire (pr. -isco-ìsci) v. intr. 
Infurbire di più: È assài rinfurbito. 
rinfusa (alla) m. avv. Disordi- 
natamente, Confusamente: Gli andà- 
rono diètro alla rinfusa; Buttò tutto 
sopra la tavola alla rinfusa. 
ringabbiare, ringaggiare, 
ringagliardire v. Ri. 
ringallettarsi (pr. -étto)v. pron. 
Mostrare una certa baldanza: Appéna 
vede quellaragazza siringalléttasùbito. 
ringalluzzare (pr. -ùzzo) erin- 
galluzzire (pr. -ìisco —ìsci) v. tr. e 
pron. Fare imbaldanzire o Imbaldan- 
zire come il gallo quando alza la cre- 
sta. | Dar segni di allegrezza o soddi- 
sfazione: Quando le pàrlano di quél- 
l’uòmo sì ringalluzza. 
ringambalare v. tr. v. Ri-. 
ringambare ». tr. var. Rifornire 
del gambo: Ringambareuna medàglia. 
|-pron. Rimettersi in gamba; Ripi- 
gliar forza, vigore. 
ringangherare, 
gliare v. Ri-. 
ringarzullire (pr. -isco -ìsci) v. 
intr. e pron. Ingalluzzire ancora o più. 
ringentilire (pr. -isco —ìsci) ». 
tr.,intr.epron.Ingentilire ancora o più. 
ringhiaiare v. tr. v. Ri-. 
ringhiare (pr. ringhio, rìnghi) v. 
intr. spec. del cane, Urlare digrignan- 
do i denti.|| -tr.t. lett.: Molòsso rìinghia 
antichi vèrsi itàlici (Carducci). 
ringhièra s.f. Sorta di parapetto, 
fatto di ritorte o altro di ferro, che 
chiude terrazze, balconi o sim. | è. 
stor. Loggia pubblica da dove s'ar- 
ringava il popolo. — dim, ringhierina. 
rìînghio (p/. ringhi) s. m. Il verso 
del ringhiare. 
ringhi6so 499. Che ringhia abi- 
tualmente: Dante chiama gli Aretini 
bòtoli ringhibsi.- avv. ringhiosaménte. 
ringhiottire, ringiallire, rin- 
ginocchiarsi v. Ri-. 
ringiovanire (pr. -ìisco —ìsci) v. 
tr. Far riprendere aspetto e vigore 
di gioventù: La campagna mi ringio- 
vanisce. | t. agr.: Ringiovantre il pra- 


ringarbu- 





rinnovy 





to, Ricominciarne la cultura, dopo di 


averlo disfatto e adoperato per altre 
| culture. | — într. Ritornare come gio- 
«vane: Paréva che f6sse ringiovanito 
di dièci anni. 


ringiucechire (p7. -ìsco —ìsci) ». 
intr. Ingiucchire ancora o più. 

ringoiare v. tr. v. Ri-. 

ringolfarsi (pr. -Olfo) v. pron. 


Ingolfarsi ancora o più. 


ringollare v. tr. Ingollare di nuo- 


‘ vo.||fig.: Ringollàr leparòle, Ricacciar- 


le dentro quando s’era sul proferirle. 
ringommare v. tr. v. Ri-. 
ringorgare (pr. -6rgo —Grghi) v. 
intr. Fare dei gorghi: In quél punto 
il fiume ringorga. 
ring6rgo (pl. -6rghi) s. m. Il rin- 
gorgare: Pericotosi ring6rghi. 
ringozzare (pr. -O0zz0) v. tr., intr. 


« e pron. Ingozzare ancora o più. 


ringrana s. f.t.a.e m. Buca sca- 
vata in terra a forma di cono, nella 
quale si mette la vena di ferro mesco- 


' lata a carbone per incocerla prima di 


| passarla al forno. 


ringranare %. tr. di campo, Rise- 


‘| minarlo a grano senza riposo. - part. 


î 





ringranato (agg. di grano, Raccolto 
ove l’anno prima éra pure stato semi- 
nato grano). 
ringranatîccio (pl.-icci) s. m. t. 
agr. Campo ringranato : I lupini sino 
un buòn sussìdio nei ringranaticei. 
ringrandire (pr. -ìsco —ìsci) v. 
tr., intr. e pron. Ingrandire di nuovo 
o semplicem. Ingrandire. 
ringrano s. 7. t.agr.Ilringranare. 
ringrassare, ringraticciare, 
ringravidare v. Ri-. 
| ringraziare (pr. ringràzio —àzi) 
v. tr. Rendere grazie: La ringràzio di 
tanto bène che mi ha fatto ; Vi ringrà- 
zio di cuòre, col cuòre, con tutto il 
cuòre; Ringraziare anticipatamente. || 
esprimendo soddisfazione per aver fini- 
to un lavoro, o per essere uscito da un 
pericolo, da un pensiero, da una pena, © 
sim.: Itingraziamo Dio! || minaccian- 
do: Ringràzia il tw Dio!, Ringràzi il 
su’ Dio se...; Ringràzia il saio che ti 
còpre cotéstespalle da mascalzine(Man- 
zoni). | Non sapére o Sènza sapere chi 
ringraziare, Non saper donde o perché 
ci avvenga una cosa buona o iròn. an- 
che una cosa cattiva. | a chi ci fa ge- 
nerosamente un favore: E alléra io 
lo rvingrazierò! | Volévan fargli pùb- 











bliche fèste, ma ringraziò, senza ac- 
cettare. || iròn.: Di tutte le tue bèlle 
proffèrte ti ringràzio: non sò che fàr- 
mene. | ass.: Chi ringràzia èsce d’òb- 
bligo. | - pron : Si ringraziàrono Vun 
l’altro. — part. ringraziato. - s. verb. 
ringraziaménto (Lèttera di ringrazia- 
ménto. | Inno di ringraziamento, Il 
Teddeum. || t. eccl. Preghiera del sacer- 
dote dopo la messa; o Preghiera del cri- 
stiano dopola comunione; acer. ringra» 
ziamentone; dim. ringraziamentino). 
ringrinzire popol., Raggrinzire. 
ringrossare (Vr. -òsso) v. tr., in- 
tr. e pron. Ingrossare ancora o più. — 
part. ringrossato. — s. verb. ringrossa- 
ménto, ringrossatura. 
ringròsso s. m. Ringrossamento. 
ringrullire, rinnaffiare, rin- 
nalzare, rinnamorare v. Ri-. 
rinnegare (pr. -Ggo -éghi) »v. tr. 
Negare di riconoscer più, Non ricono- 
scer più: San Piètro rinnegò Gesù tre 
vòlte; Rinnegàr Dio, la féde, la pà- 
tria. | a un fastidioso: Farésti rin- 
negàr ta féde! | Rinnegare la pazièn- 
za, Perderla. - part. rinnegato (499. 
ingiuriando: Can rinnegato! || - sost.: 
Gli è un rinnegato. | Rinnegato polì- 
tico, Chi ha abbandonato la propria 
fede politica, il proprio partito. || t. 
mar. Chi serve a bordo di un basti- 
mento di altra nazione). — s. verb. rin- 
negazione, rar. rinnegaménto ; rinne- 
gatore-tora-trico. 
rinnestare v. tr. e pron. v. Ri-. 
rinnèsto s. m. L'atto e L'effetto 
delrinnestare: Il rinnèsto del vaiuòlo. 
rinnobilire (pr. -isco -ìisci) v. tr. 
e pron. Nobilitare: Con quél matrimò- 
nio vòlle rinnobilire la famàglia. || fig. 
rar. Rendere più bello, più pregevole: 
Stàtua che rinnobilisce la piazza. 
rinnocare (pr. -dc0 -dchi) v. tr. 
e intr. al gioco dell’oca, Battere coi 
punti tirati sopra una figura che dà 
il vantaggio di contarne altrettanti. 
| fig. Rifarsi da capo. 
rinnovare (pr. -òvo) v. tr. Tor- 
nare a far di nuovo, Ripetere: Itin- 
novare VV assalto, la pugna; Rinno-' 
vàr Varia, il terréno; Rinnovàr le 
scuse, il giuramento, gli augùri, è 
saluti. | di Consiglio, Magistrato e 
sim., Creare, Nominare di nuovo. | 
Rinnovare una cambiale, Estinguerla 
con un’altra cambiale della stessa som- 
ma. || di veste, Indossarla perla prima 
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volta. || Rinnovar cìecia e quattrini, v. 
Quattrino. | scherz.: Iinnovare l’oro- 
tògio, Romperlo appena comprato. | 
Rinnovàr la casa, Andare a morire 
in una casa nuova o Aver qualche 
morto in famiglia, appena rinnovato 
un quartiere. | Rinnovàr la strada, 
Cascarci o Morirci la prima volta che 
ci si passa. | @ss.: Gli piace di rinno- 
vare spésso, spec. vestiti, | — pron.: 
Ogni tanti anni si rinnòva la Camera ; 
C'è il pericolo che si rinnòvi la disgrà- 
zia. - part. rinnovato. - agg. verb. rin- 
novàbile, rinnovativo. — s. verd. rinno- 
vaménto, rinnovazione, arc. rinnova» 
gione; rinnovatore-téra-trice. 
rinnovellare (pr. -èllo) v. tr. t. 
lett. Rinnovare: Rinnovellare le pre- 
ghière, le minacce, il pianto. — part. 
rinnovellante, rinnovellato. — s. verd. 
rinnovellaménto, rar. rinnovellazione. 
rinnòvo o rinnuòvo s. m. Il 
rinnovare: Rinnòvo del terréno. | La 
terra rinnovata: Le fave si fanno sul 
rinnuòvo. | It rinnòvo délla cambiale. 
rinobilitare v. tr. v. Ri. 9 
rinoceronte s. m. Pachidermo 
ci forme tozze, di pelle assai spessa, 
con un corno in mezzo alla fronte: Vi 
sono rinocerbnti anche con due còrna. 
rinomare v. tr. rar. Render fa- 
moso. — part. rinomato (agg. Di molta 
nomea: Località rinomate, Dolce ri- 
nomato). — 8. verb. rinomanza (Fama : 
Autore di mélta rinomanza; Salire a 
rinomanza, in rinomanza). 
rinominare v. tr. v. Ri-. 
rinoplastica s.f.t.chiràrg.L'ope- 
razione per la quale si rifà il naso a 
chi ne è rimasto senza. 
rinoscopìia s. /. t. med. Esame 
delle fosse nasali coll’aiuto della luce 
artificiale. 
rinotare, rinotificare, 
quadrare v. Ri-. 
rinquartare v. tr. Dividere 0 Mol- 
tiplicare per quattro: Non solaménte 
raddoppia, ma rinquarta la medési- 
ma simma. | - intr. t. agr. Inquartare. 
|| al biliardo, Far battere la palla del- 
l'avversario o la propria consecuti- 
vamente contro tre mattonelle: Rin- 
quartò colla sua e féce è birilli. -— part. 
rinquartato. - s. verb. rinquartatura. 
rinquarto s. nm. t. biliard. Il rin- 
quartare: Di rinquarto. 
rinquattrinare ». intr. (au$, Ès- 
sere) Rifar quattrini. 











rinsaccare v. tr. Insaccare dinuo- 
vo.| fig. Vincere, Superare: In grèco lo 
o ce lo rinsacca mille vòdlte. | Rinsac- 
carla, Rimbalzare la persona sulla sel- 
la. | - intr.: Cammina e rinsacca. || — 
pron.: Rinsaccarsi mnélle spalle, Re- 
stringervisi esprimendo indifferenza. 
rinsafardare, rinsaldare, 
rinsalvatichire v. Ri-. 
rinsanguare (pr.-ànguo -angui) 
v. tr., intr. e pron. Rifornire o Rifar 
sangue: S'è rinsanguato un pò’. 
rinsanguinare v. tr. e pron. In- 
sanguinare ancora o più. 
rinsanicare 70r., Rinsanichire. 
rinsanichire (pr. -ìsco -ìisci) v. 
intr. (aus. Essere) e pron. Ripigliare 
tanto o quanto la sanità. 
rinsanire (pr. -ìisco —ìsci) v. intr. 
(aus. Èssere) Ritornar sano. 
rinsantarsi v. pron. popol. delle 
donne, Rientrare in santo. 
rinsavire (pr. -isco —isci) v. tr. e 
intr. (aus. Essere) Rendere o Ridiven- 
tar savio, assennato. 
rinsegnare v. tr. v. Ri-. 
rinsegolare (pr. rinségolo) »v. tr. 
delle falci, Ritornirle di denti. 
rinselvare (pr. —élvo) »v. tr. Rim- 
boscare a selva: Légge che òbbliga @ 
rinselvare cèrti luòdghi di montagna. 
| - pron. Rientrar nella selva: La fièra 
inseguàta si rinsélva. 
rinserenare popol., Rasserenare. 
rinserenire rur., Rasserenare. 
rinserrare (pr. -èrro) v. tr. e 
pron. Rinchiudere-ersi: Lo rinserrò 
in casa, Si rinserrò in un convènto. | 
Chiudere tra cosa e cosa, tra imposta 
e imposta: Mi rinserrò un dito nel- 
l’ùscio.|'Turare.-part. rinserrato (s.m.: 
C'è puzzo di rinserrato, di rinchiuso). 
rinsignorire, rinsinuare, 
rinsudiciare v. Ri-. 
rintagliare (pr.-àglio-àgli) v. tr. 
Intagliare di nuovo. || di carta o altro, 
Tagliarla seguitando le linee di un di- 
segno; così: Rintagliare figurine. 
rintallo s. m. rar. l'allo superfluo. 
rintanarsi v. pron. Rientrare nella 
tana. || ig. Appiattarsi: Al primo ru- 
more cornsea rintanarsi. | così: Rinta- 
narsi in casa, in comera. | - tr. Far 
rintanare: Itintanare la volpe. - part. 
rintanato. - s. verb. rintanaménto. 
rintasare, rintascare, rinta- 
volare v. Ri-. 
rintegrare (pr. -ègro) v. #. e 








rintel 


‘pron. Reintegrare. - part. rintegrato. 


i 
| 


- s. verb. rintegraménto, rintegraziò- 
ne; rintegratòre-trice. 
rintelaiare v. tr. v. Ri-. 
rintempire v. intr. impers. t. con- 
tad. del tempo, Rifarsi sereno. 
rintenerire »v. tr. e intr. v. Ri. 
rimterrare (pr. -èrro) v. tr. t. agr. 
Ricolmar di terra: Il fiume, traboc- 


‘cando, ha rinterrato alcune bassure. — 


part.rinterrato.-s.verd.rinterraménto. 


| fig.: Paròle che rintéccano nel cuòre. 


care tre volte, Triplicare. 


rintèrro s. m. t. agr. Il rinterrare. 
rinterrogare v. tr. v. Ri-. 

rinterzare (pr. -èrz0) v. tr. Repli- 
|\t.agr.: Rin- 
terzàr la terra, Ararla la terza volta. 
|| della palla da biliardo e della boccia, 
Battere successivamente contro due 
mattonelle. — part. rinterzato (agg. di 
una Sorta di rima: Poèma a rime rin- 








\ terzate). — s. verb. rinterzatura. 


rintèrzo s. m. Il rinterzare: Ha 
fatto un bèl rintèrzo. 

rintiepidire v. tr. e intr. v. Ri-. 

rintoceare (pr. -6cco —Gcchi) ». 
intr. di campane, Suonare a tocchi. | 








Ripetere i tocchi. 
rintoeco (pi. -6cchi) s. m. Il rin- 
toccare: Suonare a rintocco. 
rintonacare, rintonare, rin- 
tontire v. Ri-. 
rintonaco (pl. -ònachi) s. m. In- 
tonaco sopra intonaco. 
rintoppare (pr. -èppo) v. tr. In- 
toppare ancora o più. | Incontrare: Se 
lo rintòppo gliéne dico quattro! 
rintòppo s. m. Il rintoppare. | 
Di rintòppo, Di rimando. 
rintorbidare (pr.-òrbido) e rin- 
torbidire (pr. -ìisco -ìsci) v. tr. e 
pron. Intorbidare-ire ancora o più. 
rintorzolare (pr. -6rzolo) erin- 
torzolire (pr. -isco -ìisci) v. tr. e 
intr. Rendere o Diventare secco e duro 
come un torzolo.| fig. Rimminchionire: 
Cogli anni rintorzolisce sèmpre più. 
rintracciare (pr. -àccio - àcci) ». 
tr. Ritrovare, seguendo la traccia: Se 
rièsco a rintracciarlo !...|fig.: Rintrac- 
ciare l’orìgine di una città, famiglia.| 
- purt. rintracciato. — agg. verb. rin- 
tracciàbile. — s. verb. rintracciaménto. 
rintrececiare, rintristire, rin- 
trodurre v. Ri-. 
rintronare (pr. -6n0) ». tr. e intr. 
più che Intronare. - pari. rintrona- 
to (agg.: Carbone vintronato, che ha 
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sofferto nella spaccatura). — s. verb 
rintronaménto. 

rintrullire v. intr. v. Ri. 

rintuzzare »v. tr. Ribattere, Ren- 
dere ottuso nella punta: Quél chiòddo 
va rintuzzato. || fig.: Rintuzzare gli as- 
salti, l'orgoglio. | Saperne di più, 
Aver maggior forza o sim.: Lo rin- 
tuzza come nulla. | - pron. rar. Rag- 
grupparsi. - part. rintuzzato. - s. verb. 
rintuzzaménto. 

rinudare, rinumerare, rinu- 
midire v. Ri-. 

rinùnzia e rar. rinùnceia s. f. 
L’atto e Le parole con le quali sì ri- 
nunzia: Èceco la mia rinùnzia. 

rinunziare (pr. -ùnzio -ùnzi) è 
rar. rinunciare v. tr. e intr. Rifiu- 
tare spontaneamente: Rinunziò alla 
o la càrica di sindaco, eass.: Volle ri- 
nunziare; Rinunziare a una fanciul- 
la, a un partito; Rinunziare un! ere- 
dità; Volévo andàr in campagna, ma 
vi rinùnzio. | Abbandonare, Lascia- 
re: Rinunziare al demòmio, al mon- 
do, alla carne. 

rinunziatàrio (pl. -àri) e arc. 
rinunciatàrio s. m. t. leg. Chi 
rinunzia. 

rinuòcere, rinuotare, rinu» 
trire, rinvacchire, rinvalida- 
rev. Ri-. 

rinvangare (pr. -àngo —ànghi) 
v. tr. di cose passate, Rievocarle, In- 
vestigarle di nuovo e minuziosamente. 

rinvasarev.tr. di piante, Tdraspor- 
tarle da un vaso in un altro. — part. 
rinvasato(agg.: Rinvasato dal demònio). 

rinvasellare, rinveiîre, rim- 
velenire v. Ri-. 

rinvenire (77. rinvèngo, ece.; d. 
Venùìre) ». tr. Ritrovare. [| - într. di co- 
se secche messe in acqua, Ammollirsi 
e rigonfiare: Méttere i cécì e il bacca- 
là a rinvenire. Divenir molle: La pa- 
sta del vétro rinviène al fuòdco. || Ritor- 
nare in sé, Ricuperare i sensi: Quando 
sarà rinvenuta, badate che non si spa- 
vènti. | — pron. Raccapezzarsi. 

rinverdire (pr. -isco -ìsci) v. tr. 
e îintr. Far ritornare o Divenir verde. ‘ 
| fig. Rinnovare, Rinvigorire. 

rinvergonare (pr. -6no) v. tr. 
Rimetter nel vergone: Rinvergonare 
i pamioni. 

rinverminire,rinverniciare, 
rinvertire v. Ri-. ; 

rinverzare rar. Risverzare. 
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rinverzicare, (pr. -érzico -érzi- 
chi), rinverzicolare (pr. -lcolo), 
rinverzicolire (pr. -ìsco -isci) e 
rinverzire (pr. -ìsco -ìisci) v. intr. 
(aus. Essere) Tornar verde. || fig. Riac- 
quistare vigore e forza. 

rinvescare v. tr. v. Ri. 

rinvesciare v, tr. arc. Riportare 
i discorsi altrui. 

rinvestire (pr. -èsto) v. tr. Inve- 
stireancora e più.|/investireuno diun 
beneficio, di un diritto.- part. rinvesti- 
to.-s. verb. rinvestiménto, rinvestitura. 

rinviare (pr. rinvìo -li) v. tr. In- 
viare di nuovo. | Rinviare una causa, 
Rimetterla ad altro tempo o ad un al. 
tro tribunale: Rinviò la causa alla 
Corte d’ Appèllo. 

rinvigorire (pr.-ìsco -isci) v. tr. 
e intr. Invigorire ancora e più. || Rin- 
vigorire l’ingégno, la féde, le speranze. 

rinviliare (pr. —ìilio -ìili) e rinvi- 
Lire (pr.-ìsco-ìsci) v. intr. (auà. Essere 
o Avére) del prezzo delle merci, Abbas- 
sare: Se non rinvilia non si campa più. 

rinvîlio (pl. -ìili) s. m. Il rinvilia- 
re:0’èstato un piccolo rinvilio sull’ òlio. 

rinviluppare v. t. Inviluppare 
ancora 0 più. 

‘rinvîo (pl. -ìi) s. m. Il rinviare, 
Aggiornamento: Il rinvio délla causa. 

rinvischiare, rinvispirev.Ri-. 

rinvitare v. tr. Invitare di nuovo. 
| Contraccambiare l’invito ricevuto. | 
t. a. e m. di cose svitate, Rimetter 
nella vite. 

rinvivire (pr. -ìisco -isci) e rar. 
rinvìvere ». intr. (auà. Essere) Tor- 
nar vivo: Liquore che farèbbe rinvi- 
vire un morto. 

rinvocare, rinvogliare v. Ri-. 

rinvòlgere (pr. -èòlgo -dlgi) v. tr. 
e pron. Involger meglio: Si rinvòlse 
tutto in un lenzuòlo. || fig.: IRinvolgersi 
nel sudiciume, ne’ vizi. — purt. rinvòl» 
to (anche s. m.: Un rinvòlto di panni 
sùdici; dim. rinvoltino). 

rinvoltare (pr.-òlto) v. tr. Invol- 
tare: Itinvoltàr salame; e ass.: Carta 
da rinvoltare. | - pron.: Rinvoltarsi 
mel mantello. 

rinvoltolare (pr. -dltolo) v. tr. 
e pron. frequent. di Rinvoltare. 

rinvoltura s. 7. Grossa coperta 
che copre mercanzie da spedire. 

rinzaffare »v. tr. t. mur. di muro, 
Rabboccarlo.- part. rinzaffato.- s.verd. 
rinzaffatura. 
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rinzaffo s. m. t. inur.Ilrinzaffare, 
rinzeppare (pr. -éppo) v. tr. è 
pron. Inzeppare di più. — part. rinzep- 
pato. — s. verb. rinzeppatura. 
rinzolfare v. tr. v. Ri-. 
rio (pl. rìi) s. m. Piccolo filo d'’ ac- 
qua fra prati, greti e sim., Rivo. || di 
chi non fa che parlare e con una cer- 
ta facondia: Ha un rio in còrpo! || - 
agg. t. poèt. Reo: Ed ha natura sì mal- 
vagia e ria (Dante). | Doloroso, Stra- 
ziante: Rio destino, Torménto rio. 
riobbligare, rioccupare, ri- 
offèndere, rioffrire v. Ri-. 
rione s. m. t. stòr. Ciascuno dei 
quartieri in cui era divisa Roma. 
rioperare »v. intr. v. Ri-. 
riordinare (pr. -6rdino) ». tr. Or- 
dinare ancora o meglio. | - pron. Ri- 
mettersi in ordine. — part. riordinato. 
— s. verb. riordinaménto, riordinaziòne ; 
riordinatòre-trice. 
riordire,riorientare, riorga- 
ni;Zare, riorlare, riornare, ri- 
osservare v. Ri-. 
riotta s. f. arc. Rissa, Alterco. 
riottare v. tr. arc. Rissare. 
riott6so 099. Che questiona volon- 


rc 


. tieri: È capàrbio e riottéso ; Figli riot- 


tosi e protèrvi. — avv. riottosaménte. 
ripa s. f. Riva. | Dirupo, Luogo 
scosceso: A’ piè’ dell’alta ripa che si 
stènde (Dante). - dim. ripétta. 
ripagare (pr. -àgo -àghi) »v. tr. 
Pagare di nuovo o semplicem. Paga- 
re. || fig.: A bastonarlo c’ è da ripagar- 
lo per nuòvo. || Compensare. 
ripappare v. tr. e pron. Pappa- 
re ancora 0 più. 
riparare v. tr. Parare ancora o 
meglio: Riparare una palla. | Ripa- 
rare un c6lpo, Trattenerlo, Impedire 
che ci colga. || scherz.: Ombrèllo che 
ripara l’àcqua come un vaglio. |. Difen- 
dere: La mamma lo riparava sèmpre 
davanti albabbo.||Guardare,Custodire: 
Riparare i panni dalla umidità, la 
casa dagli insètti. | Restaurare, Acco- 
modare: l'iparare una casa, una màe- 
china. || fig.: Riparare il mal fatto, Ri- 
mediarvi. | Non è possibile riparare 
questa pèrdita. | - intr.: Riparare dal 
sole, dal fréddo, dal vènto. | Quél che 
ripara dal fréddo, ripara anche dal 
caldo, così dice talvolta chi porta sem- 
pre lo stesso vestito tanto d’estate che 
d’inverno. || Provvedere con mezzi 
adatti: Con sì pòco non pòsso ripa- 
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rareatanti bisbgni. | Rimediare: In- 
conveniènte a cui non sì ripara; Ha 
riparato agli err6ri comméssi; Hanno 
riparato a tutto. | Mettersi in salvo: 
Riparò nélla Svàzzera.|- pron. Dit'en- 
dersi con un riparo: Ripararsi dal sble, 
dall’àcqua, dal fréddo. | Chi si ripara 
sotto la frasca ha quélla che piòve e 
quélla che casca. | Si riparò in Amè- 
rica. - part. riparato. - agg. verb. ri- 
‘ paràbile. - s. verd. riparaménto, ripa- 
razione (t. leg. Ammenda: Riparazione 
dei danni. | Esame di riparazione, 
Quello che si fa subire ai giovani non 
passati nel primo. || Restauro, Risarci- 
i mento e La spesa relativa: Casa che 
ha bisigno di mélte riparazioni), ri- 
parata (Il riparare in fretta), arc. ri- 
paratura; riparatore-tora-trice. 
ripareggiare v. tr. e pron. v. Ri-. 
ripàrio (pl. -àri) agg. di un uccel- 
lo, Che abita, Che vive sulle ripe. 
riparlare »v. intr. (aus. Avére) 
Parlare di nuovo. | minacciando: Chi 
| òsa riparlare? | d'un affare di cui ora 
non vogliamo trattare: Ne riparleré- 
mo. |- pron. fra due persone: /tipar- 
larsi, Riprendere le relazioni amiche- 
voli: Pare che 6ra si ripàrlino. | an- 
che minacciando: Ci riparlerémo! 
riparo s. m. Il riparare. | Rime- 
dio: Trovare un riparo; Non c’è ri- 
paro. | Ciò che serve a riparare: ti- 
paro fatto di frasche. | t. idràul. Ar- 
gine o sim. che preserva dalle piene. 
| t. mil. Copertura o sim. che ripara 
soldati e piazze dai nemici. 
ripartire (pr. -ìisco -ìsci) »v. tr. 
Spartire: Ripartire l’ùtile nétto. || — 
intr. (pr. -àrto -àrti) Andarsene, Par- 
tire dinuovo: A che 6ra riparte? -part. 
ripartito (avv. -itaménte). — agg. verd. 
ripartìbile, ripartitivo. — s. verb. ripar- 
timénto.ripartizione e arc.ripartigione. 
riparto s. m. neol. Scompartimen- 
to. | Utile, Guadagno. 
ripartorire, ripàscere v. Ri-. 
ripassare ». intr. (aus. Essere) e 
tr. Passare di nuovo : Ripassare il pon- 
te, il fiume, il monte. || Ricontare : 
Lì ripassi quésti denari per vedére 
se tornano. || Scorrere: Iipassare la 
lezione, un libro. | Spremere attra- 
verso lo staccio, al colino: Quella fa- 
rina biségna ripassarla. | Dar nuova 
mano di tinta, di colore e sim.: Fa' 
ripassareanchele finèstre. | scherz. Ba- 
stonare. | Stare, Campare: Se la ri- 
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passa benino. - part. ripassato. — s. 
verb. ripassata (Dò una ripassata alla 
lezione. | Sgridata; dim. ripassatina); 
ripassatore-tòra. 
ripasso s. m. Il ripassare: Il ri- 
passo dégli uccèlli, dei pésci. 
ripàtica s. f. t. leg. Diritto sopra 
le ripe dei fiumi o laghi. 
ripeccare,ripeggiorare v.kRi-. 
ripensare ?. tr. e intr. (aus. A- 
vére) Pensar di nuovo: Pènsaci e ripèn- 
saci prima; Ripensàteci bène; Quando 
ci ripènso...; Non ci pòsso ripensare. || 
Ricordare: Ora che ci ripènso, è vero. — 
part.ripensato.—s.verd. ripensaménto. 
ripènse a99. lett. Lungo la ripa. 
ripentàglio arc., Repentaglio. 
ripentino arc., Repentino. 
ripentirsi,ripereorrere v.Ri-. 
ripercòssa s. f. Ripercussione. 
ripercuòtere e ripercòtere ». 
tr. e pron. Percuoter di nuovo: Lo per- 
còsse e ripercòsse più vòlte. || Riflettere: 
Metallo che ripercuòte è raggi del séle. 
|| Ribattere. - part. ripercòsso e arc. 
ripercusso.- agg. verb. ripercussivo. - 
8. verb. ripercotiménto, ripercussione. 
ripèrdere (pr. -èrdo) v. tr. Perder 
di nuovo. | Perdere dopo avere acqui- 
stato o vinto: L’avéva ritrovato e lo ri- 
pèrse; Ripèrse tutto quanto avéva vinto. 
riperdonare ». tr. v. Ri-. 
ripesare (pr. -éso) v. tr. Pesare 
di nuovo. || - part. ripesato. — s. verb. 
ripesata (Il ripesare: Date una ripe- 
sata a quélla pasta; dim. ripesatina). 
ripescare (pr. -ésco -—éschi) v. tr. 
Pescardinuovo.|| Gli è caduta la sécchia 
nel pozzo: bra bisigna ripescarla. || 
Ritrovare: Gira e rigira l’hò ripescata 
in chièsa. || scherz. Bastonare. - part. 
ripescato. — s. verb. ripescaménto, ri- 
pescata (dim. ripescatina). 
ripésco (pl. -éschi) s. m. Amoraz- 
z0: Ha qualche ripésco la signorina. 
ripestare ». tr. v. Ri-. ; 
ripètere (pr. ripèto, ecc.- imperf. 
ripetéva-o, ecc. — p. rem. ripetéi o po- 
pol. ripetètti, ecc. — fut. ripeterò, ecc.) 
v.tr.Ridire:L’hò déttoelo ripèto; Quan- 
te vòlte te lo dèvo ripètere?; Non ripètere 
le còse cènto vòlte!; Torno a ripètere; 
Giébva ripètere. | Dire ciò che è stato 
detto da altri: Ripètere le paròle del 
maèstro; I bambini ripètono ciò che 
sènton dire. || Rispondere al suono, alla 
voce: L’èco ripetéva i nòstri canti. | 
Rifare: Ripètono la medésima com- 
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mèdia. || di studenti non promossi: 
Ripètere la classe, l’anno; anche ass.: 
due anni che ripète. | di medi- 
camento, dose, Somministrarlo di nuo- 
vo, Riprenderlo un’altra volta. | Op- 
porre: Non c’è che vripètere: stia al 
suo posto. | t. leg. Richiedere : £tipe- 
tere il suo. ipètere una còsa da uno 
o da altra còsa, Recarne ad esso o ad 
essa la causa: Tutti è mali conviène 
ripèterli dalla cattiveria dégli uòmini. 
|- pron. Tornar sugli stessi discorsi 
o atti: Oratbre che si ripète. | Acca- 
dere, Avvenire di nuovo: Quéste vì- 
site si ripetono tròppo spésso. || nella 
chiusa delle lettere: Mi ripèto suo.... 
- part. ripetènte (499. e sost. di alun- 
no, Cheripete la classe), ripetuto (avv. 
ripetutaménte).-—s. verb. ripetizione (t. 
rett. Figura per cui si ripetono più 
voltele stesse parole. || Lalezione che si 
fa o si dà dal ripetitore: Oggi alle tre 
ci hò ripetizione. | Quell’orologio da 
tasca che, premendo una molla, suo- 
na le ore e i quarti: Ha una ripeti- 
zione che va benissimo; più com.: Oro- 
logio a ripetizione; dim. ripetizioncèlla, 
ripetizioncina), rar. ripetiménto ; ripe- 
titore-tora-trice (Insegnante che ripe- 
te privatamente a uno scolaro le le- 
zioni di scuola, o che gli insegna ciò 
in cui è rimasto addietro: Ripetitore 
di matematiche, di latino). 
ripezzare contad., Rappezzare. 
ripiagare, ripiallare v. Ri-. 
ripianare ». tr. Render piano, 
Pianeggiare: Ripianare le buche. | t. 
agr.Abbassareicigli sollevati dall’ara- 
tro. | Ripianare un débito, un vuòto, 
Pagarlo, Rimetterci il manchevole. 
ripiano s. m. Piano che separa 
due branche di scale, ’Pianerottolo. | 
Parte che pianeggia, in genere: i- 
piano del mbnte; Vigna a ripiani. 
ripiantare »v. tr. v. Ri-. 
ripicca s. f. Nuovo dispetto : Lo fa 
per ripicca. | Picche e ripieche, Rap- 
presaglie, Puntigli. 
ripicchiare (pr. -icchio -ìicchi) 
v. tr. Picchiare dinuovo. || - pron. A g- 
ghindarsi. - part. ripicchiato (@99.: 
Tutto ripicchiato, in ghingheri). - 
verb.- ripicchiatura, ripicchiata. 
ripicco (pl. -ìcchi) s. m. Punti- 
glio: L'ha fatto per ripicco. | Rispon- 
dere di ripicco, Dar botta e risposta. 
rîpido agg. Erto. - s. astr. ripi- 
dézza. — avv. ripidaménte. 























ripiegare (pr. -ègo -èghi) v. tr. 
e pron. Piegare di nuovo o semplicem. 
Piegare.|Ripiegàr le ali, Smetter di vo- 
lare. || L'ipiegàr le cudia, Morire. || Si 
ripièga tutto, spec. per la vecchiaia. 


|-- într. Volgersi: KRipiegare a dèstra, 
a sinistra. - part. ripiegato (avv. -ata- 
ménte). -— agg. verb. ripieghévole. — s. 
verb. ripiegaménto, ripiegatura, ripie- 
gata (anche Il ripiegare alla meglio). 
ripiègo (pl. ripièghi) s. m. Espe- 
diente, Provvedimento: Ha trovato lì 
per lù un buòn ripiègo. | Uomo di ri- 
pièghi o dei ripièghi. che sa trovare 
sempre modo di levarsi d’impaccio. 
ripièno s. m. Ciò che serve a riem- 
pire: Stoppa per ripièno. || Il filo col 
quale si riempie l’ordito della tela : 
L’ordito èra di lino, e il ripièéno di 
cotone. | L'insieme di quegli ingre- 
dienti chei cuochi adoperano per riem- 
pire un pollo, un pezzo di carne, un pa- 
sticcio e sim.: Cappone col ripièno. | 
Borra: Il ripièno del canapè. | Il ri- 
pièno dei capélli, sotto quelli veri. | 
Persona o Còsa che c’è o sèrve per ri- 
pièno, che ci sta di ripièno, che -non 
serve a nulla, superflua. | di persona: 
Far ripièno, Sentirsi che c’è. |#. archit. 
Muro tra un vano e l’altro o tra due ar- 
chi.||t. mus. Armonia più intensache si 
ottiene aumentando strumenti e sona- 
tori. | Parte, Voci di ripièno, di sem- 
plice rinforzo. || Ripièno dell'6rgano, 
Quei registri che, accordati al princi- 
pale, ne accrescono la sonorità. || 
gramm. Particella non necessaria, ma 
che si usa per ornamento del discorso. 
| - @gg. Più che pieno o Pieno ancora. 
- dim. ripienétto, ripienino. 
ripigiare v. tr. v. Ri-. 
ripigliare v. tr. Pi gliare un ‘altra 
volta: Ripigliàr 
gliàr léna, coràggio, fiato; la cCONVErsA- 
zione, il filo del discorso.|diun convale- 
scente: Itipigliare i pasti, Tornare alla 











bàlia, un servitore mandato via. | Ripi- 
gliare una màglia, scappata dai ferri. 
Ripigliare un buco, uno strappo, Ram- 
mendarlo. | Ripigliare i capélli, Ta- 
gliarli un poco o semplice. Pettinarli. 
| Leipigliarla per uno, Difenderlo aper- 
tamente. || ass. rioffrendo da mangiare, 
da bere: Ne ripigli. || — intr. Rimet- 
tersi in salute; più com. Riprendere: 
Dacché è in montagna ha vipigliato 
un pòco. || Attecchire: La pianta non 














| Valtro ripigliò :...| 
\nel lèggere, nel parlare, Non andare 





aveva ripigliato bène. || Il fudco non 
vuòl ripigliare. | Replicare: Ciò détto, 





-pron.: Ripigliarsi 


spedito. | Correggersi: Ea, disse ri- 
pigliàndosi,... | t. vet. del cavallo, Ri- 
battersi, correndo, coi piedi di dietro. 
| Lamentarsi: Se Za ripìglia sèmpre 
con lèi quando ha qualeòsa.- part. ri- 











| pigliato. — s. verb. rar. ripigliaménto. 


ripiglino s. m. Giuoco di ragazzi 


: consistente nel gettare all’aria i nòc- 


cioli che uno tiene nella palma della 
mano, per poi ripigliarli col dorso e vi- 
ceversa. || Gimoco fatto con un filo av- 
volto sulle dita aperte, che, passando 
da mano a mano, si dispone in forme 
varie. || Fare a ripiglino,anche Ripren- 
dere ciascuno il proprio, o Cedere una 


| cosa al prezzo di costo. 


ripìîngere,ripiombare, ripiò- 
vere, ripisciare, riplacare, ri- 


| popolare, ripòrgere v. Ri-. 


riporre (pr.ripòngo, ecc.; c.P6rre) 


‘emont.rip6nere v. tr. Porre di nuo- 


vo. || Chiudere, Serrare per conser- 
vare: Riponi nell'armadio questi àbi- 
ti. | A San Siméne (28 ottobre) è ven- 
taglio o la nèspola si ripine. || Riporre 
il fieno, mietuto e asciutto. || Riporre 
i denari, Metterli da parte. | Metter 
nelnumero, Noverare: Bisogna riporre 
quésta tra le altre sue sciocchézze. || t. 
agr. Ripiantare: Riporre nuòvi alberi 
déve si è di$boscato.||Andarsiariporre, 
Cedere, Darsi per vinto con vergogna: 
Ti puòi andar a riporre. | a chi ostenta 
cose fuor del suo diritto: Vatt'a ri- 
porre! |-pron.: Ripérsi al lavéro.| Na- 
scondersi: Si ripése sétto il lètto. | An- 
dare a ripérsi, Andarsi ariporre.- part. 
riposto (agg.:Luòdgo riposto, appartato). 

riportare (pr. —òrto) v. tr. Porta- 
re di nuovo. || di cosa, Rimetterla a 
suo luogo o a chi l’ha data: La lavan- 
dàia ha riportato il bucato. || scherz.: 
a un ubriaco: Va a riportàr la còtta 
al prète! || dei sarti, calzolai e sim.: Ri- 
portare il lavoro, Portarlo bell'e finito 
a chi l’ha ordinato; così: Liportare 
un vestito, un pàio di scarpe, ecc. | 
Rendere: Riportò i denari a chi gliéli 
avéva imprestati. | Ottenere, Conse- 
guire, Avere: ‘iportare il prèmio; 
Riportò una ferita in battàglia. | Ri- 
ferire, Rapportare: ‘tiportare una no- 
tizia, un avviso ; È un ragazzo che ri- 
pòrta tutto quéllo che sènte dire. || Vra- 
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durre, Rifare: Riportare nelmarmo la 
figura fatta in créta. | - pron. Rimet- 
tersi; Stare alla sentenza, al giudizio : 


.Me ne ripòrto a quéllo che égli dirà. 


— part. riportato. - s. verb. riporta- 
tore-tora-trice. 

riporto s. nm. spec. di numeri, Il 
riportare: Quant’è il ripòrto?; Sette di 
ripòrto.||nelricamo, più com. Rapporto. 

riposare (pr. ripòso) v. intr. (aus. 
Èssere o Avére) Prender riposo: Là- 
sciami riposare. | a chi si alza da letto: 
Com'’ha riposato? | nelle epigrafi sepol- 
crali: Quì ripòsa.... || Riposa» sugli 
allòri, Non curarsi d’altro, dopo d’aver 
ottenuta la lode o un po’ di gloria. | 
sempl. Posare: Céppo su cui ripòsa l’in- 
cùdine.|Star fermo : Non ripòdsa un mo- 
ménto coi piedi. | - tr. Posar di nuovo. 
|- pron.: Dio il sèttimo giorno si ripo- 
sò. | Riposarsi nel Signbre, Morire. 
| Riposarsi sopra uno o sbpra una 
còsa, Esserne perfettamente tranquil- 
lo, Non dubitarne. — part. riposante 
(sost. popol. Impiegato messo a ri- 
poso), riposato (avv. -ataménte). — s. 
verb. riposata (dim. riposatina). 

riposatoio (pl. -6i) s. m. rar. 
Pianerottolo per fermarsi a riprender 
fiato nelle lunghe scale. 

ripési v. Riporre. 

ripòso s. mn. Sollievo, Pausa dopo 
il lavoro : Hò biségno di ripòso; Il ri- 
pòso festivo, settimanale; Un brève ri- 
pòso; Un minuto, Un'ora, Un giorno 
di ripòso; Délce ripòso. || L'ultimo, 
L’etèrno ripòso, La morte. || a chi va 
a letto: Buòn ripòso! | Luogo dove 
uno si può fermare a riposarsi. || d’im- 
piegati o sim.: Méttere in 0 a ripòso, 
Giubbilare, Dispensare dal servizio; 
così: Impiegato, Generale in ripòso. 

















.|| scherz.: Méttere in o a riposo un cap- 


pèllo, un vestito, Non usarlo più. | 
quando uno vien mandato via dopo 
lungo servizio: Il ripòso di Calenzòli : 
una pedata nel sedére e fuòri. | Anche 
la tèrra vuòdle il suo ripòso. | Non dar 
ripòso, Non cessare dal dar travaglio: 
È un male che non dà ripòso. | Senza 
ripòso, Continnamente: Lavorare sèn-. 
za ripòso; anche Travagliosamente. | 
t. mil.: Ripdso!, Sorta di comando. 
ripossedére ». tr. v. Ri-. 
ripostiglio (pl. -igli) e arc. ripo- 
stìgnolo s. m. Stanza o Stambugio 
ove si ripongono lerobe in disuso o sim. 
riposto v. Riporre. 





rpot 

ripotare, ripregare, ripréè- 
mere, ripremiare v. Ri-. 

riprèndere (pr.-èndo) v. tr. Pren- 
dere di nuovo: Riprènder fiato, moglie, 
marito; Riprèndere uno che è scappa- 
to. | Riprèndere una maglia, Ritirare 
in su eol ferro una maglia scappata. 
|| t. sart.: Riprèndere un dàbito, Cor- 
reggerne la larghezza. | nel vendere 
una cosa: Riprèndere le spése, Prende- 
re i quattrini che è costata nel farla. || 
Ricuperare, Riacquistare: Va ripren- 
dèndo le fòrze di giorno in giorno ; an- 
che di piante: Kiprènder forza, vigore. 
| Ammonire, Sgridare: Riprendétemi 
pure se hò sbagliato. | Riprèndere il di- 
sc6rso ; e ass., nei dialoghi: L'altro ri- 
prése :...| Ripigliarla per alcuno, Difen- 
derlo contro chi lo accusa. ||- într.: Ri- 
prése a dire; Riprése a trattare la càu- 
sa.|di fuoco, Tornare ad accendersi, a 
divampare. || Riacquistar forza, sani- 
tà: Dacché è venuto in montagna ha 
ripréso. || Stile che riprènde un pò’ del 
trecènto. | - pron. del cavallo: Ri- 
prèndersi, Ripigliarsi. - part. ripréso. — 
agg.verb.riprensìbile (avv. -ibilménte), 
riprensivo (avv. -ivaménte), riprensò- 
rio, arc. riprendévole (avv. -evolménte). 
—"s. verb. riprendiménto, riprensione 
(dim. riprensioncèlla) ; riprenditore-t6- 
ra-trice o riprensòre-gra.- 

riprésa s. f. Il riprendere: Riprésa 
del lavéro. | nel gioco: Carta di ripré- 
sa, da poter riprendere. | Guadagno, 
Provento: Con quélle riprése fa pròsto 
a riméttersi. | Gli utili che si cavano, 
spec. dagli ortaggi, dal frutteto e sim.: 
È un podére che non ha riprése. || In 
questo paése ci son punte riprese. || t. 
ritm. La Strofetta ritornello che in- 
comincia la ballata. I due ultimi versi 
del rispetto: Il rispètto si s$vòlge e si 
varia nélla riprésa. | t. mus. Segno 
che indica ripetizione e La ripetizione 
stessa; anche Ballabile da eseguirsi 
tre volte di seguito. || t. veter. L’adu- 
narsi di umori sotto le unghie. || Il 
luogo dove nelle corse si riprendono 
i cavalli o dove la corsa ha termine. 
| - m. avv.: A riprése, A. intervalli, 
Interpolatamente: Stàdia a riprése. | 
Eseguire una marcia in più riprése, 
in diversi tempi o in più volte. 

ripresàglia arc., Rappresaglia. 

ripresentare, riprestare, ri- 
principiare v. Ri-. 


ripristinare (pr. -ìstino) v. tr. 
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ripud 
Rimettere in vigore, Ristabilire: Vòlle 
ripristinare gli antichi usi. | Restau- 
rare, Rimetterenell’antico stato.- part. 
ripristinato. — s. verb. ripristinaménto, 
ripristinazione; ripristinatore-trice. 
riprodurre (pr. —ùco -ùci) v. tr.. 
Produrre di nuovo. | Imprimere di 
nuovo, Rappresentare: Riprodusse in 
marmo la stàtua modellata in créta. 
| Stampare, Pubblicare. | - pron. Ri- 
generarsi: Il cancro, estirpato, si ri- 
produce facilmente; Cèllule che si ri- 
prodùcono per gemmazibne. — part. ri- 
prodotto. — agg. verb. riproduttivo. - 
s. verb. riproduciménto, riproduzione ;. 
riproduttòre-trice. 
riprofondare v. tr. v. Ri-. 
ripromeéttere (pr. -étto) »v. tr. 
Promettere di nuovo. || rar.: Ripromét- 
tere per uno, Fargli mallevadoria. || 
- pron. Sperare: Non mi riprométto 
nulla da lui. — part. ripromésso. — s. 
verb. ripromissione; ripromettitòre. 
riproporre v. tr. v. Ri-. 
ripropésta s. f. Nuova proposta. 
riprotestare »v. tr. e intr. v. Ri-. 
ripròva s. f. Provaripetuta: Vò- 
gliamo far la ripròva? | Contropro- 


| va: Ripròva per dimostrare il princì- 


pio d’ Archimède.| t. aritm. Operazione 
per verificare il resultato d’un’altra. 
| Dimostrazione, Indizio: M? ha date 
mblte ripròve di amicizia. 
riprovare (p?. -òvo) v. tr. e pron. 
Provare di nuovo. || Riprovarsi a fare 
una còsa, a dire, a piàngere, a urlare, 
a minacciare. | Provando e riprovan- 
do, Insegna dell’ Accademia del Ci- 
mento. || — tr. #. lett. Disapprovare, 
Condannare: Iipròvo il tuo operato. 
- part. riprovato. - agg. verb. ripro- 
vévole (avv. riprovevolménte). — s. verd. 
riprovaménto, riprovazione e arc. ri- 
provagione; riprovatòre-trice. 
riprovvedére v. tr.epron. v. Ri-. 
ripruòva rar., Riprova. 
ripuàrio (pl. -àri) agg. t. lett. 
Lungo la riva. 
ripubblicare »v. tr. v. Ri-. 
ripudiare (pr. -ùdio -ùdi) v. tr. 
Mandar via; Non riconoscer più come 
suo: Carlo Magno ripudiò Ermengar- 
da sua mébglie. || fig.: Ripudiare una 
dottrina, un patto. || Rifiutare: Ripu- 
diare un’ eredità. — part. ripudiato. — 
agg. verb. ripudiàbile. 
ripùdio (pl. -ùdi) s. m. Il ripu- 
diare: Il ripàùdio délla mòglie. 
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ripugnare v. intr. (aus. Avére o 
| Essere) Inspirar orrore, ripulsione: Mi 
ripugna quéll’uòmo ; kRipugna a ceré- 
‘derlo; Còse che ripùgnano alla ra- 
gione. || Cibo che ripugna. — part. ri- 
pugnante (agg.: Fare una còsa con 
animo ripugnante; avv. ripugnante- 
ménte). — s. verb. ripugnanza. 
ripulire (pr. -isco —ìsci) v. tr. Pu- 
| lire ancora o meglio. || Liberare da ciò 
‘ che v’ha di guasto, di cattivo, da but- 
i tar via: Ripulire il grano, un campo, 
una pianta ; Iipulir il tetto, un pozzo. 
| Atipulire i piatti, Rigovernarli, Pu- 
lirli; fig. Mangiar tutto quello che 
vi è. | di lavoro, Limarlo, Corregger- 
‘ lo. | fam. Spogliare rubando : M’han- 
‘no ripulito il cassétto. | al giuoco: Ri- 
pulire uno, Vincergli tutti i quattrini. 
‘-part. ripulito. - s. verb. ripuliménto, 
ripulitura (anche La roba che si butta 


‘via nel ripulire), ripulita (Il ripulire | 


una volta: Dagli una ripulita; dim. 
‘ ripulitina); rar. ripulitòre-trice. 

ripulisti, Repulisti. 

ripullulare v. intr. v. Ri-. 

ripulsa s. f. Rifiuto. 

ripulsare »v. intr. Pulsare ancora. 
|| Far ripulsa. - part..ripulsato e sine. 
ripulso. — agg. verb. ripulsivo (avv. 
-ivaménte).— s. verd. ripulsione (t. fis. 
L’azione susseguente alla percossa di 
un corpo elastico). 
ripùngere, ripurgare v. Ri-. 
ripurga s. f. Nuova purga. 
ripurgo (più com. al pl. ripùrghi) 
. m. t. med. Lochi. 
riputare rar., Reputare. 
riquadrare v. tr. Mettere in qua- 
dro. || delle stanze rimbiancate, Ornar- 
le dei fregi e dello zoccolo. | scherz.: 
Riquadràr la tèsta a uno, perché ra- 
gioni diritto. || - intr. Esser quadro: 
Non riquadra bène. - part. riquadra- 
to. - s. verb. riquadraménto, riquadra- 
tura; riquadratore (Chi per mestiere 
riquadra le stanze). 

riquadro s. m. Spazio quadro. | 
I riquadrare: Fare il riquadro alle 
bùssole; Lavbri di riquadro. 
| riquisito popol., Requisito. 

riragionare, rirèndere v. Ri-. 

ririècco inter. fam. scherz. Riecco 
‘daccapo, di nuovo. 

rivizzare, rir6mpere v. Ri-. 

risa v. Riso. 

risacca s. f. t. mar. Ritorno del. 
l'onda respinta da un ostacolo. 
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risare 


risaettare,risaggiare, risala- 
re, risalassare, risaldare v. Ri-. 

risàia s. f.lerreno coltivato a riso. 
| Zeisdia perénne, sempre tale; NRisdia 
altèrna, che succede a culture varie. 

risaiòlo-idla s. m. e f. Chi at- 


‘ tende-alla mondatura del riso, 


risalire (pr.-àlgo—àli)v. tr. e intr. 


| Salire di nuovo. || Risalire un fiume; 


Risalire alle sorgènti, Navigare verso 
la sorgente, contr’ acqua. | fig.: Misali- 
re alle origini, alle fonti, Studiare i 
princìpi. | Risalire con la ménte, Rian- 
dare. - part. risalito (agg.: Asino ri- 
salito, Chi ha mutato stato, ma con- 
serva del primo basso stato i costumi). 
— 8. verb. risaliménto. 

risaltare v. ir. e intr. Saltare di 
nuovo. | Fare spicco: È un colére che 
risalta pòco. | Render noto, Far di- 
stinguere: Far risaltare le bellezze di 
una poesia. | t. architet. Aggettare. | 
rar. Rimbalzare. 

risalto s. m. Il risaltare e Ciò che 


| risalta.|Spicco, Comparita. || così: Dar 


risalto a una còsa, Farla spiccare, ||t. 
architet. Aggetto. 

risalutare v. tr. Salutare ancora. 
| Rendere il saluto: Salutare è cortesìa, 
risalutare è òbbligo. 

risalvare v. tr. Salvare di nuovo. 
| — pron. Riservarsi. 

risanare ». tr. Rendere sano: Se 
si fosse curato sarèbbe risanato prima. 
| La febbre terzana i giovani risana, 
a’ vècchi suona la campana. || — intr. 
(aus. Essere) Tornar sano. - part. ri- 
sanato.- agg. verb. risanàbile. — s. verb. 
risanaménto ; risanatore-to0ra-trice. 

risanciano e risancione 499. 
rar. Ridacchione. 

risapére (pr. risò, ecc.; c. Sapére) 
v. tr. e intr. Sapere di nuovo. || Veni- 








‘ re a sapere: Se lo risà il babbo te le 





dà lui!; Caso mai lo risapésse....|. Non 
fu mai fatta tanto liscia di nòtte che 
non si risapésse di giorno. 
risarchiare v. tr. v. Ri-. 
risarcire (pr. -ìsco -isci) v. tr. Re- 
staurare, Racconciare. || /isarcire al- 
cuno dei danni, délle spése e sim., Ri-,, 
storarnelo. | — tr. e intr. di piaghe o 
ferite, Rimarginare: Quélla ferita sa- 


| rèbbe già risarcita se fisse stata cura- 


ta. | anche fig.: Il tèmpo sélo può ri- 
sarcire o far risarcire cèrte piaghe. - 
part. risarcito. — agg. verb, risarcìhi- 
le. - s. verb. risarciménto. 
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risata s. f. Il ridere, spec. per bef- 
fa: Scoppiò in una sonòra risata; Ri- 
sata omèrica; Grasse risate; Ogni ri 
sata lè va un chiòdo alla bara. — acer. 
risatona. - dim. risatina, rar. risatèl- 
la, — pegg. risatàceia. 

risàzio (pl. -àzi) agg. Più che sa- 
zio. || Ne son sàzio e risàzio délle tue 
seccature, délle sue chiacchiere. 

risbadigliare, risbandarsi, 
risbueare, riscagliare v. Ri-. 

riscaldare v. tr. Scaldare ancora 
o più. | Mettere calore: Bévilo ché ti 
riscalda lo stòmaco. || fig. :' Riscaldàr 
la tèsta a uno, Metterlo su. || Riscal- 
dàr uno, anche Picchiarlo. | Riscal- 
dare il colére, Animarlo, Renderlo più 
forte. || ass.: Comincia a riscaldare, a 
' far caldo. | — intr. di grano, biade, 
fieni, frutta, formaggio e sim., Inco- 
minciare a guastarsi per fermentazio- 
ne. |- pron.: Corri un pò’, ti riscalde- 
rài. | fig.: Riscaldarsi la tèsta, la fan- 
tata; Riscaldarsi in un discorso. | 
Incollerirsi, Adirarsi: Di nulla si ri- 
scalda e alza la vice. | anche senza 
idea di collera: Quando parla del suo 
paése si riscalda sèmpre. — part. riscal- 
dato (agg.: Prète spretato e càvol ri- 
scaldato non fu mai buòno. | — 8. m.: 
Sa di riscaldato). — s. verb. riscalda» 
ménto (t. med. Quelle bollicine che 
vengono alla pelle per troppo calore. 
|: Ribollimento del sangue; Effetto 
del soverchio moto che induce su- 
dore. | fig.: Riscaldamento di pas- 
sione, d’amòre. | Mezzo per riscalda- 
re: Riscaldamento a carbone, ad àcqua 
calda), riscaldatura (anche La cosa ri- 
scaldata); riscaldatore-t6ra-trice. 

riscaldo s. m. popol. Riscalda- 
mento. || Sorta di :mal venereo. 

\riscalducchiare (pr. -ùcchio 
-ùcchi) e vopol. riscalducciare (pr. 
Uccio -ùcci) v. tr. e pron. Riscaldare 
-arsi un poco. 

riscappare, riscarabocchia- 
re, riscartabellare v. Ri-.. 

riscattare vtr. Ricuperare, Ricom- 
prare dalla schiavitù o dal pegno : Ré- 
ma non riscattava i prigionièri. || fig.: 
Gesù Cristo riscattò gli uòmini dal pee- 
cato..|- pron.: Riscattarsi con denaro. 
- part. riscattato. - agg. verb. riscat- 
tàbile. — s. verb. riscattatore-t6ra-trice. 

riscatto s. m. Il riscattare: Prèzzo 
del riscatto. 
redenzione degli uomini.dal peccato. 
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riscégliere v. tr. v. Ri-. 4 

riscélta s. f. Il riscegliere, Nuova. 
scelta: Ne farémo una riscélta. 

riscemare, riscéndere v. Ri-. 

rischiarare(pr.—àro) e rischia- 
rire (pr. —ìsco -ìsci) v. tr. Far chia- 
ro 0 più chiaro: Il séle rischiara la 
terra. || fig.: La verità rischiara Vin- 
tellètto. | Schiarire, Dilucidare: Ri- 
schiarare un dùbbio. | delle carni, del- 
la voce e sim., Renderle più chiare, più 
aperte: Dopo è bagni ha rischiarato 
le carni; Pasticche che rischiàrano la 
voce. | t. agr. Diradare con la pota- 
tura: Kischiarare gli ulivi. || — intr. 
Divenir chiaro: Quando sarà rischia- 
rato nartirémo. | Fiume furiéso, tòsto 
rischiara, I più furiosi si rimettono 
presto. | - pron. del tempo, Rassere- 
narsi: Pare che vòglia rischiararsi. — 
part. rischiarato. — s. verb. rischiara- 
ménto (anche Mezzo di rischiarare, di 
far luce: Rischiaraménto a gas, ad 
acetilène, a luce elèttrica e sim.); ri- 
schiaratòre-trice. 

rischiare (pr. rìschio, rìschi) v. 
tr., intr. e pron. Arrischiare: Non vò- 
glio rischiàr la mia pèlle per nulla ; 
ischia di rovinarsi. 

rìschio (»!. rìschi) s. m. Pericolo, 
Repentaglio: Cérrere rischio o il rì-. 
schio. | Méttere o Pérre a rèschio ; Mét- 
tersi o Porsi a rischio, Rischiare ; Met- 
tersi a pericolo. | - A rèschio, A sorte, 
A caso. || di imprese o tentativi azzar- 
dosi: A tutto rischio e peràcolo ; A mio, 
A suo rischio. | nelle spedizioni: A 
rìschio del mittènte. 

rischiéso agg.Cheimporta rischio: 
Affare rischibso. 

rischizzare v. tr. e intr. v. Ri-. 

risciacquare v. tr. Sciacquare an- 
cora o meglio: Risciacquare i biechiè- 
ri. |-pron.: Risciacquarsi la bbcca col 
vino, con àcqua odorésa. | Risciac- 
quarsi la bicca di una persbna, Spar- 
larne, Dirne molto male. — part. ri- 
sciacquato. — s. verb. risciacquaménto, 
risciacquatura (anche L’acqua che ha 
servito perrisciacquare. 
Risciacquatura di fiaschi o di bicchiè- 
“i, Vino allungato o che ha perso del 
suo sapare), risciacquata (Il risciac- 
quare una volta. || scherz. Rabbuffo: 
Ha avuto una bèlla risciacquata; dim. 
risciacquatina); risciacquatore (t. a. e 
m. Chi risciacqua nell’ acqua corren- 
te la lana. disunta). pia ARCI 
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risciacquatoio (pl. -G6i)s.m. rar. 
Canale per cui i mugnai fanno uscir 
l’acqua quando. non macinano. 
| risciàcquo s. m. Zanella. || Il ri- 
sciacquare e Il liquido usato per ri- 
sciacquarsi la bocca. || fig. Rabbuffo. 

riscialbare v. tr. Rintonacare : 
lItiscialbare un muro. — part. riscial- 
bato. — s. verb. riscialbatura. 

riscialbo s. m. Intonaco. 

risciogliere, riscomunicare, 
riscontare v. Ri-. 

risco arc., Rischio. 

risceélo s. m. Erba la cui cenere 
serve nella fabbricazione del vetro. 

risconto s. m. t. comm. Nuovo 
sconto d'effetto già scontato. 

riscontrare (pr. riscontro) v. tr. 
Incontrare: La riscontrài a mèzza via. 
| Andare incontro: Tutti corsero a ri- 
scontrarlo,| Verificare: Riscontrare una 
somma, un conto, il peso, il bucato ; Ri- 
scontrare documénti.|Trovare: Riscon- 
trare dei difetti. | Esaminare attenta- 
mente: Fatevi riscontrare il pètto. | — 
intr.di cosa, Tornare appunto come era 
detta: Ciò non riscontra con quéllo 
che mi dicévi. | 'Lornare, Essere giu- 
sto: Date, Pési che non riscontrano, 
| - pron. Imbattersi: Due séle vòlte 
ci riscontrammo sul nòstro cammino. 
|| di due cose, Far riscontro l’una al- 
l’altra, Raffrontarsi. — part. riscontra- 
to. - agg. verb. riscontràbile. — s. verb. 
riscontraménto, riscontrata (Operazio- 
ne bancaria, ora abolita, con cui si 
potevano restituire-alle banche corri- 
spondenti i loro valori emessi esigen- 
done il pagamento in buoni dello Sta- 
to.- dim. riscontratina); riscontratore. 

riscontro s.-m. Il riscontrare ; 
L’incontrarsi in aleuno che viene dal- 
la parte opposta. | L'esame di un con- 
to, d’una partita, d’un’amministra- 
zione: Il riscontro délla cassa. | Uf- 

















Ficio di riscontro. | Riprova: Non c'è 


bis6gno di tanti riscontri. | Annunzio 
di ricevimento : Aspètto un riscontro 


alla mia lèttera. | In. o A riscontro 





délla pregiata sua del dì....| Ricevuta : 
Mi faccia un riscontro per mia giu- 
stificazione del denaro che le hò dato. 
|| Corrispondenza: Quésti quadri fan- 
no riscontro l’uno all’altro, || fig.: Sen- 
tènza che fa dégno riscontro all’altra. 
| Méttere a riscontro una còsa coll’al- 
tra, Confrontarle. | contrapp. di Re- 
sistenza: A volér piantare un chiòdo 





in un’asse ci vuòle qualche còsa che 
sèrva di riscontro. | Trovare riscontro 
in uno, Trovare chi seconda le nostre 
idee. | t. mus. Contrapposto di note. 
|| Striscia corta di cuoio cucita da una 
parte sola in un punto qualunque 
del finimento dei cavalli. || #. veter. Le 
due parti laterali anteriori della punta 
del petto del cavallo. | di strada per 
la quale non possono scontrarsi due 
legni passando: Non c’è riscontro. | 
Aperture di contro l’una all’altra che 
lasciano passarl’aria: Éuna casa tutta 
riscontri; Quì c’è riscontro. 
riscoppiare, riscoprire, 
segrrere v. Ri-. 
riscòssa s. f. t. mil. Ricupero d'un 
vantaggio in tempo di guerra. || Insur- 
rezione: Il segnale délla riscòssa. 
riscossone 747., Scossone. 
riscrivere »v. tr. e intr. v. Ri-. 
riscuòtere 0 riscòtere (pr.-dt0) 
v. tr. e intr. Scuotere di nuovo ; Scuo- 
tere più forte; Risvegliare da torpore 
o sonno. | Tremare, per subita paura: 
Quéll’urlo mi féce riscuòtere. | — pron.: 
Riscuòtersi dal sinno, da una distra- 
zione. | Riavere gli spiriti, Tornare in 
sé.- part.riscòsso.- s.verd.riscotiménto. 
riscuòtere o riscòtere (pr.-òto) 
v. tr. di somma dovutaci, Farsela con- 
segnare, Prenderla: Riscuòtere il salà- 
rio, lo stipèndio, la pensione, l'affitto, 
è frutti, gl’ interèssi; ass.: Si riscuòte 
tardi e qualche vòlta anche mat. || Ri- 
seuòtere alla banca dei mbnchi, da chi 
non paga. | KRiscuòtere il pegno o un pé- 
gno, Ritirare dal Monte la cosa impe- 
gnata, pagando il denaro ricevuto e il 
premio.||distima, lode, approvaz., Con- 
seguirla, Meritarla. || scherz.: Riscuò- 
ter délle busse, Averle; e ass.: Bada, 
figliuòlo, che tu non abbi a riscòtere! — 
part. riscòsso. — agg. verb. riscotàbile.-s. 
verb.riscossione; riscotitore-t6ra-trice. 
risdallero s. m. t. stor. Moneta 
germanica del valore di circa 5 lire. 
risdegnarsi v. pron. v. Ri-. 
risecare (pr. -éco—-échi) v. tr. Ta- 
gliare. || fig. Sfrondare. - part. risecato. 
— s. verb. risecaménto, risecazione. ‘ 
riseccare (pr. -écco -écchi) v, tr. 
Disseccare.||Fardivenirsecco: Risecca- 
rei funghi al séle. | - intr. e pron.: Im- 
pedisce che riséechino, che si risécchino, 
risecchire (pr. -)sco —ìsci) v. intr. 
(aus. Èssere) Farsi secco, prosciugato: 
Bada che quéll’arròsto non risecchisca. 
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risécco (pl. -écchi) agg. sine. di 
Riseccato o Risecchito: Pane risécco. 

risecondare (pr. -6ndo) v. intr. 
Ripetere, T'ornarci di nuovo : Mi pia- 
ce questo vino: ci risecindo. 

risedènza rar., Residenza. 

risedére (pr.risièdo o risòggo, ecc. 
c. Sedére) v. intr. Sedere di nuovo. 
|| Risiedere. 

riséga s. f. t. archit. Specie d’ag- 
getto. | Quel segno rosso che lascia 
nella pelle una legatura troppo stretta. 
| Bambino che ha le riséghe nélle còsce, 
perché è molto grasso. | Rilievo di terra 
per spianare. 

risegare (pr. -égo -éghi) »v. tr. Se- 
gare di nuovo. | rar. Riseccare. 

riseghinétta s. f. Risega (nel se- 
condo significato). 

risegnare, riseguîre, risegui- 
tare v. Ri-. 

Risèide s. f. t. lett. Poema sulla 
coltivazione del riso. 

riseminare »v. tr. v. Ri-. 

risentire (pr. -ènto) v. tr. e inir. 
Sentire ancora o semplic. Sentire. | 
Ritenere, Sentire l’azione, l’inflnenza: 
Poesia che risènte déllo stile leopar- 
diano. || Risentirne danno; e ass.: Di 
quella caduta ne risentirà fin che cam- 
pa; Di quésto caldo la campagna se 
ne risènte. | - pron. Riaversi, Sve- 
gliarsi: /tisentirsi da uno $veniménto, 
da un sonno profondo. || Risentirsi di 
una còsa e ass.: Risentirsi, Mostrar- 
sene irati, offesi: Perché sì risènte? 
non si parla mica di lèi! | Mi risènto 
dégli strapezzi fatti, Ne sento ancora 
i cattivi effetti. | delle piante, Comin- 
ciare a muovere. || d’edifizi, Dar indizi 
di movimento. - part. risentito (agg. 
Pieno di risentimento: Indole focisa e 
risentita; Gèsto risentito; Persona ri- 
sentita. || t. mus.: Marcia risentita, vi- 
vace. | di cosa sporgente, Assai rile- 
vata: I contérni di quélla cornice sòno 
troppo risentiti. | Profilo risentito, a 
linee spiccate. || - avv.: Parlò risentito ; 
s. astr. risentitézza ; avv. risentitamén- 
te). — s. verb. risentiménto (Avvertenza 
erammarico di un'offesa o sim.: Mo- 
strare risentimento). 

riseppellire »v. tr. v. Ri-. 

risèrba arc., Riserva. 

riserbare (pr. -èrbo) »v. tr. Ser- 
bare ancora. || Serbare con prudenza. | 
Avvedutezza. || Serbare per poi, quan- 
do crederemo opportuno. || Riserbare 














una còsa per sé 0 a sé,/Lasciarla per 
sé, escludendone tutti gli altri. | - 
pron.: Mi risèrbo di svelarti prèsto il 
segréto. - part. riserbato (agg.: Per- 
sona riserbata, prudente; s. astr. ri- 
serbatézza; avv. riserbataménte). 
risèrbo 5.7. più che Riserbatezza. 
riserrare (pr. -èrT0) v. tr. e pron. 
Serrare di nuovo. | - #r. del bronzo 
gettato, Batterlo per riunirne le cre- 
pature e gli stianti. — part. riserrato. — 
s. verb. riserraménto, riserrata (anche 
Luogo serrato; dim. riserratina). 
risèrva s.f. Il riserbare-arsi : Con 
tale risèrva ve lo cèdo. || t. mil. Soldati 
o Corpo d’esercito tenuto in disparte 
per essere adoperato al bisogno, come 
rinforzo. || ftisèrva metàllica, Quel fon- 
do di moneta metallica che le banche 
di emissione sono obbligate a tenere 
nelle casse per garanzia dei biglietti 
fiduciari a corso libero. || Riservatezza. 
riservare (pr. -èrvo) v. tr. e pron. 
Riserbare. || arc. Conservare, Mante- 
nere. — part. riservato (agg.: Caccia ri- 
servata, Bandita. || Lèttera riservata o 
a8s.: Riservata, Lettera che non deve 
essere aperta o letta che dalla persona 
a cui è indirizzata. | nei teatri o sim.: 
Posti riservati, che non possono essere 
occupati che da certe persone. |t. feol.: 
Caso riservato, Peccato che non tutti i 
confessori hanno autorità di assolv.; s. 
astr.riservatézza; avv. riservatameénte). 
riservire v. tr. v. Ri-. 
risèrvo s. m. rar. Riserba. 
risfarinare, risforzare v. Ri-. 
risguardare v. tr. Riguardare. 
risguardo rar., Riguardo. 
risi v. Ridere. 
risîbile agg. Da far ridere. - s. 
astr. risibilità. 
risicare (pr. rìsico, rìtichi) v. #7. 
e intr. Rischiare. || Chi non rìsica non 
résica, Non c'è commercio senza ri- 
schio. || E’ rìsica, C'è il brutto caso. 
rìsico (pl. rìsichi) s. m. Rischio, 
Pericolo: A rìsîco di pèrder tutto vòlle 
tentàr la sòrte. 
risidènza are., Residenza. 
risièdere (pr. risièdo) v. intr. Aver 
dimora fissa: Cònsole che risiède a Fi- 
rènze; Il vescovo risiède în episcòpio. 
risigillare v. tr. v. Ri-. 
risìpola s. f. Infiammazione dei 
tessuti che si manifesta con chiazze 
rossastre sulla pelle : Irifipola maschia 
e femmina, 
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risipoléso 199. Affetto darisipola: 
Fàecia risipolésa. 

risîstere mont., Resistere. 

risma s..f. L'insieme di una certa 
quantità di fogli, di quaderni, varia 
secondo i vari paesi.||fig. Taglia, Stam- 
pa: Gènte d’igni ri$ma e d’'bgni cònio. 

riso (pl. f. le rìsa) s. m. Il ridere: 
Il riso fa buòn sangue; Il riso ab- 
binda nélla bbcca dégli stélti. | Iti- 
so bonacciine, omèrico, patriarcale, 
Riso cordiale, abbondante, all’antica. 
|| Riso $guaiato. || Riso sardònico, bef- 
fardo, ferice, di $dégno, d’òdio, di 
disprèzzo. | Riso che non si còce, che 
non va giù, che non passa la gola, 
finto. | iso a fior di labbra, che non 
passa alla midélla; Riso convulso. | 
Le matte risa, Il ridere molto, quasi 
sguaiatamente. I, Seròscio, Scòppio di 
risa. | Crepare, Smascellarsi, Morire, 
Scoppiare dalle risa. | Se gennàio sta 
in camicia, marzo scòppia dalle risa, 
Neve in gennaio, annata buona. | M{wò- 
vere & riso, Far ridere. | Frenare il 
riso, Tenér le risa, Non ridere; Sfor- 
zarsi di non ridere. | fig. Allegria, Fe- 
sta, Gioia: Che còsa è tutto questo 
riso? | di cose, Il brillare, per colore, 
bellezza o sim.: Il riso dégli òcchi; Il 
riso dei fiori, del cièlo; Il brève riso 
délla fortuna. || = v. Ridere. - dim. ri» 
sétto (sottodim.risettino).- dim. vezz. 0 
iròn. risolino (Risolino in pèlie in pèl- 
le). - spreg. risùecio. — pegg. risàccio. 

riso ()l. rìsi) s. m. Pianta delle 
graminacee che cresce in terreni palu- 
dosi ellsuo frutto: Chicco di riso. |Mon- 
dare, Brillare il riso, Pulirlo. || Minè- 
stra di riso; anche ass.: Oggi c’è riso.| 
Fr ittòlle di riso. | Polvere di riso, Sorta 
di ciprià. - acer. risòne (Riso Peet 
- dim. risétto (sottodim. risettino). 
spreg. risùccio. — pegg. risàccio. 

risoffiare,risoggettare,risog- 
giùngere, risognare v. Ri. 

risolare (pr. risudlo) v. tr. delle 
scarpe, Munirle di nuove suola. - part. 
risolato. — s. verb. risolatura. 

risolcare, risolettare, risol- 
lecitare, risolleticare, risolle- 
vare v. Ri-. 

risdlvere (pr. risòlvo, ecc.; c. AS- 
sòlvere) v. tr. di corpo, Scomporlo, Scio- 
glierlo nellesue parti: /isdlvere un còr- 
po nei primi elementi. | Dividere: Iisòl- 
vere una quantità in più parti, nélle 
sue parti; Irisdlvere il nùmero intero in 

















qualche frazione. | Risdlvere un pro- 
blèma, Scioglierlo. || così anche: Risdl- 
vere una questione, un dubbio. | 
vere una equazione, Trovare il Vilsne O) 
l’espressione analitica della sua inco- 
gnita. || Risdlvere, Decidere: Che risòl- 
vi?; Non risòlvenulla; e ass.: Non risòl- 
ve.||-intr. di malattia od altro: Non ri- 
sòlvere, Non decidere. | Germogliare: 
Le viti cominciano a risòlvere.| Delibe- 
rare: Risòlsi o Risolvéi di andarmene. 
| - pron. Sciogliersi: Il ghiaccio si 
risòlve in àcqua. || Finire: Còse che si 
risòlvono in nulla. | Cambiarsi: Risa 
che si risolveranno in pianto.|| Decider- 
si: Risdlviti una buòna vòlta! | Non sò 
risòlvermi, Sono incerto. | Non si risdlve 
a piòvere.||- pron. e intr.t. mus. Essere 
inclinato a risoluzione. — part. risol» 
vènte (agg. t. med. Che scioglie: Àc- 
que risolvènti. | — sost.: È un risolvèn- 
te), risoluto (agg.: Risposta, Vice riso- 
luta; Risoluto pensièr non vuòl consì- 
glio; Atti, Mòdi, Persone risolute; s. 
astr. risolutézza; avv. risolutaménte), 
risòlto (agg.: Malattia non ancora ri- 
sòlta; Lite, Difficoltà risòlta). — agg. 
verb. risolvibile (s. astr. risolvibilità), 
risolùbile, risolutivo. — s. verb. risol. 
viménto, risoluzione (Prèndere una 
grave, ferma, libera, erdica risoluzio- 
ne. | t. mat.: Risoluzione di un pro- 
blèma ; Risoluzione d’un’equazione. | 
Risoluzione d’un contratto. | t. med.: 
Risoluzione di fòrze, Abbattimento, 
Indebolimento. || t. mus. negli accordi, 
Tendenza di certe note a passare su al- 
tre che vengon dopo); risolutore-trice. 
risommare, risomministra- 
re, risonare, risorbire v. Ri-. 
risérgere (pr. risérgo, ecc.; e. 
Sorgere) v. intr. Sorgere di nuovo 0 , 
semplicem. Sorgere: Cristo, d6po tre 
giorni, risérse o s6rse da mòrte. || Ri- 
s6rgere da mòrte 4 vita, anche Far 
grandi e improvvisi miglioramenti. | 
fig. Tornare in fama: Cadde, risérse 
e giàcque. | Da quella malattia non 
risérge più. ||- 8. m.: Il risorgere d'una 
nazione, délla civiltà, délle arti, d'una 
sciènza.-part. risorgènte (agg.t.idràul. 
dell’acqua, Che, entrata sotto terra, 
dopo un dato percorso, riappare alla 
superficie), risòrto. — s. verd. risorgi- 
ménto (Il risorgere. || t. lett. Rinasci. 
mento. | Il risorgiménto italiano; an- 
che ass.: Stòria, Musto del risorgimén- 
to; I martiri del nòstro risorgimento). 
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risérsa s. f. neol. Vantaggio, Cosa 
per cui ci possiamo aiutare: Un’annata, 
Un paése che non ha risérse, redditi, 
riprese ; Neî perìcoli ha sèmpre qualche 
risòrsa, aiuto, scappatoia, ripiego. 
risortire, risospèndere, riso- 
spingere, risospirare, risoste- 
nere, risotterrare v. Ri-. 
risottista (pl.-)sti)s.1m.t.teatr.Chi 
fa parte della compagnia del risotto. 
risdtto s. m. Minestra fatta di riso 
asciutto, condito con burro, formaggio, 
ed altri ingredienti : Risdtto alla mila- 
nése, Risòtto al sugo. || t. teatr.: Com- 
pagnìa del risòtto, Numero di persone 
che applaudono un’opera per interesse. 
risottométtere, risovvenire 
v. Ri-. 
risovvertire, rispàndere, ri- 
spàrgere, risparire v. Ri-. 
risparmiare (pr. -àrmio —àrmi) 
v. tr. di cosa, Non farla, Astenersene, 
Non usarne, Serbarla per altro tempo, 
o sim.: Risparmiàr fatiche, spése; Ri- 
sparmiare il denuro, le fòrze, la vita ; 
ass. di denaro: Chi bèn risparmia bèn 
amministra.|di chi fa di notte giorno e 
di giorno notte: Consuma l’òlio per ri- 
sparmiare il séle. | Risparmiàr la véce, 
Non sforzarla.|Risparmiàr gli dcchi, 
Risparmiare il fiato, 
Nonconsumarlo con persona conla qua- 
le è inutile parlare. | Sènza risparmiare 
o Non risparmiare una còsa, Usarne il 
più possibile: Sènza risparmiare o Non 
risparmiò preghière, inchini, paròle ; 
Sènza risparmiàr tèmpo; e così: Non ri- 
sparmiando spése 0 a spése. | Non ri- 
sparmiare, anche Non aver riguardi : 
Non lerispàrmia a nessuno.|e di cose: 
La mbòrtenon risparmia né ricchi né pò- 
veri. | Questo tèmpo non ce la rispàr- 
mia òggi, vuol fare il cattivo. | Non mi 
risparmiare, Non mi rispàrmino; Ri- 
corrano pure a me in quello che posso. 
|-pron. Trattenersi dal dire, dal fare: 
Mi risparmio di dirvi quanto abbiamo 
sofèrto ; T'ipotévi risparmiare la visita. 
| Sirisparmila fatica, il disturbo.|| ass. 
Aversi riguardo. - part. risparmiato 
(agg.: Quattrino risparmiato, due vòl- 
te guadagnato. | quando alcuno ci to- 
glie dispettosamente il disturbo di far- 
gli un favore: Tutta fatica risparmia 
ta!).-s.verb. risparmiatore-tora-trice. 
rispàrmie (pi. -àrmi) s. m. Lo 
spendere parcamente e con profitto 
così che avanzi del proprio denaro; 
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Il rispàrmio è îl primo guadagno. | 
Cassa di rispàrmio, dove si mettono 
denari a frutto. || Il denaro risparmia- 
to: Questi sono i mièi risparmi.|| Fare 
rispàrmio di una còsa, Risparmiarla, 
Usarne con discrezione. || così: Rispàr- 
mio di fatica, di tempo, di paròle, di 
fiato. | quando alcuno non accetta il 
nostro soccorso, le nostre profferte: 
Tutto risparmio! || Sènza rispàrmio, 
Con profusione. — dim. vezz. risparmi 
no. - dim. spreg. risparmiùccio. 
rispaventare, rispazzare, ri- 
spedire, rispèndere, rispènge- 
re v. Ri-. i 
rispettare (pr. --ètto) v. tr. Trat- 
tare, Riguardare con rispetto: Rispet- 
tate i genitori. | Usare con rispetto : Ri- 
spettareuna còsa, un àbito.| Non offen- 
dere, Non ledere: Rispettare gli altrùi 
diritti.|| Rispettàr le léggi, sottometten- 
dovisi. || Rispettare il pròprio «dovére, 
Compirlo, Adempirlo. || Rispettàr la 
féde data, Non. violarla. { Rispetta- 
re la pròpria firma, Fare ciò che 
per iscritto ci siamo obbligati di fare; 
Pagare alla scadenza una cambiale. | 
Rispettare il pròprio nbme, la fama, 
Non far nulla che la scemi, che possa 
offenderla. || Rispettare se stésso, la pro- 
pria coscienza, la propria onorabilità. 
| Farsi rispettare, Farsi valere; Non 
farsi mancare di rispetto: Mi farò ri- 
spettare, Sa farsi rispettare. | - pron.: 
Persona che si rispètta, che non manca 
ai suoi impegni, ai suoi doveri. — part. 
rispettato. — agg. verb. rispettàbile (agg. 
scherz. e îiròn. Grande, Grosso: Naso, 
Pància rispettàbile. | neol. di somma, 
patrimonio e sim., Ragguardevole). 
rispettivo agg. Che si riferisce a 
cosa nominata: G?’ interèssi del rispet- 
tivo collègio; Vennero tutti e tre con 
le rispettive famiglie, con ciascuno la 
propria. || rar.: Andare rispettivo a 








fare una còsa, Andarvi guardingo. — 


avv. rispettivaménte (In rispetto ; A ri- 
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spetto; A. riguardo: Ciò non va rispet- . 


tivamente a lui. | Comparativamente, 
Relativamente: Codésto risparmio è 
pòco rispettivamente altuo guadagno). 

rispètto s. m. Sentimento di defe- 
renza, di riguardo: Iispètto ai vèechi, 
alle donne, ai fanciulli, agl’ infelici. | 
Contégno pièno di rispètto, che mani- 
festa rispetto. | Portàr rispètto ad al- 
cuno, Rispettarlo; o anche Non nuo- 
cergli, Non punirlo; Per quésta vòlta 
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‘ Mancargli di ogni riguardo. | 
| portàr rispètto, Farsi rispettare; contr. 
| di: Farsi mancàr di rispètto. | Con ri- 





Las 


t- ie, | fe 
va 


rispon 





ti pòrto rispètto, ma un’altra ti licèn- 
zio sènz’altro. || Portàr rispètto a una 
| cò8a, Usarne con riguardo, cautamen- 


te. | Parlàr con rispètto d'uno o d’una 
còsa, Parlarne con deferenza e stima. | 
Non portàr rispetto a nulla, a nessuno, 
Trattare tutto e tutti a un modo, alla 
pari. | Mancàr di rispetto vèrso uno, 
Pèrdere o Tògliere il rispètto ad uno, 
Farsi 








spètto parlando, per farsi scusare cose 
che si devon dire e che sono contrarie 
alla decenza : St soffiò il naso colle dita, 


| con rispètto parlando. || per celia: È 
‘| contee ministro, con rispètto parlando. 


lattenuando una frase che potrebbe of- 


| fendere: Salvo il rispetto che vi dèvo 0 
chiudendo una 


ass.: Salvo il rispètto. 
lettera: Coi sènsi del più profindo ri- 








| spètto.... || spec. al pi. Ossequi, Doveri : 


I mièi rispètti alla signora. 








Rispetto 


umano, Timore dell’opinione pubblica, 
: il quale ci impedisce di fare ciò che si 


vorrebbe, e, alle volte, ciò che si dovreb- 
be. | Rispètto, Ragione, Titolo e sim.: 
Uòmini per molti rispètti venerandi; 
Sétto un cèrto rispètto ha ragione. || Ri- 
spètto, Componimento poetico che, nei 





‘contadi, si cantano fra loro gli inna- 


morati: In Casentino cantano ancora 


| i rispètti e gli stornèlli. | t. mar.: Ruò- 


ta, Àncora di rispètto, che s' imbarca 
per supplire alla ordinaria in caso di 
bisogno. |- m. avv. e prep.: Rispètto a, 
Riguardo a. | Per rispètto a, Relativa- 
mente. - pegg. rispettùccio. 
rispettoso «99. Che ha, porta, mo- 
stra rispetto: Figlio, Linguàggio ri- 
spettéso.- avv. rispettosaménte. 
rispianare, rispiare v. Ri-. 
rispiarmarecontad., Risparmiare. 
rispigolare, rispingere v. Ri-. 
rispinta s. f. rar. Spinta resa. 
rispittare arc., Ritardare. 
rispitto arc., Rispetto. 
risplèndere (pr. -èndo) v. intr. 
intens. Splendere. | fig.: La sua fàccia 
risplendéva come il séle o come un 
sble; Le sue grandi virtù hanno ri- 
splenduto o sono risplendute su tutta 
la tèrra. — part. risplendènte, risplen- 
duto.- agg. verb. rar. risplendévole. — 
s. verb. rar. risplendiménto. 
rispoetizzare, rispogliare, ri- 
spolverare v. Ri-. 
rispondere (p”, rispéndo, -i, —e, 








ecc. — imperf. rispondéva-o, ecc. — p. 
rem. risposi, rispondémmo, ecc. — fut. 
risponderò, ecc.) v. intr. (aus. Avére) 
Parlare ad alcuno secondo che costui ci 
ha interrogato, chiamato ; o Scrivergli 
secondo che ci ha scritto: Pènsa, pri- 
ma di rispindere; Rispéndere a tono, & 
travèrso, fuòr di propòsito, a caso, per le 
rime; Risp6ndere con un cenno del ca- 
po, sospirando, con ingiùrie, con calci 
o calci, a bastonate; Rispénder pie- 
che; Rispéndo che non rispindo; Ri- 
sponderò prèsto alla vòstra lettera. | di 
chi, interrogato, non sa che dire: Non 
tròva la via di o a rispondere, Non 
sa di déve cominciare a rispondere. 
|| Perché non m' hai risposto quan- 
do t' hò chiamato?; Pàìcchia: qualcu- 
no risponderà. { nelle scuole, nelle 
assemblee o sim.: Rispondere alla 
chiama, Farsi conoscer presente. | 
per dire che non abbiamo risposto ad 
una domanda maligna o stolta: Gli ha 
risposto lèi che non c’ èra ? | signifi- 
cando che uno è lontano dal rispon- 
dere a tono, 0 che una cosa è ben di- 
versa da quella che uno diceva o crede- 
va: Chiama e rispondi!; 0° è chiama e 
rispondi! | Rispindere al néme, Aver 
nome. | KRispéndere, Rispondere con 
risentimento, arroganza: Tu sentissi 
come risponde! | Rimbeccare a chirim- 
provera: Non si rispbnde, sai, al babbo ; 
Ragazzo che ha il vizio di rispondere. | 
Corrispondere: Jl princìpio non 'vi- 
sponde al fine; Il dolére al piède mi 
rispònde per tutta la gamba. || Confu- 
tare: Il Giobèrti credé rispondere al 
Rogmini.|Contrapporre azione ad azio- 
ne, fatto a fatto: Attaccammo il fuò- 
co, ma il nemico non ci rispése.| Ren- 
dere per cambio o merito: Cèrta gènte 
rispbnde con ingratitùdine ai benefici. | 
Rispondere di una còsa o di una per- 
séina, Esserne mallevadore. || £. gioc. 
Giocare la carta del medesimo seme 
di quella giocata dal compagno o dal- 
l'avversario. | di finestra, uscio, o al- 
tra apertura : Rispéndere, Essere vòlto: 
Finèstra che rispbnde sul giardino. || di 
via, andito e sim., Riuscire: Questa 
via risponde all’ apèrta campagna. — 
part. rispondènte (agg. anche Corri- 
spondente), risposto. - agg. verb. are. 
rispondévole. - s. verb. rispondènza ; ri- 
sponditore-téra-trice. È 

rispondièro 499. e sost. Imperti- 
nente nel rispondere, ‘o 














risponsàbile rar., Responsabile. 
risponsione s. f. t. leg. Canone. 
risponsivo rar., Responsivo. 
rispònso arc., Responso. 
risposare v. tr. v. Ri. 
risposta s. f. Il rispondere e Il 
modo di rispondere: Dà cèrte rispt- 


ste!.... | Bòtta erispésta, v. Botta. || Do- 
manda e risposta, anche Specie di gio- 
co da sala. | a chi fa sciocche osserva- 
zioni: Non tutte le paròle mèritan. ri- 
sposta! | Lettera di risposta: Pronta 
risposta; In risposta alla vòstra del.... 
| Sorta d’esercizio scolastico : Per com- 
pito la maèstra dètte da fare cinque ri- 
sposte. | t. aritm. Parte che contiene il 
risultato d’un quesito sciolto. || é. mus. 
Imitazione del soggetto di un canone 
o di una fuga fatta da una delle parti 
che entra in sul finire di quello. || t. 
scherm.Il colpo cui uno replicaal colpo 
dell'avversario. — accr. rispostona. —- 
dim. vezz. 0 iròn. rispostina. — spreg. ri- 
spostùccia. — pegg. rispostàccia. 
risprèmere, rispronare, 
spuntare, rispurgare v. ki-. 
risputare v. tr. e intr. Sputare di 
nuovo 0 quel che 8’ era messo in bocca. 
rissa s. f. Alterco violento tra gente 
volgare: Ucciso in rissa. 
rissaiòdlo 199. e sost. Che attacca 
rissa, Facile alla rissa. 
rissare v. intr. (aus. Avére) Ve- 
nire a rissa, Questionare. — part. ris- 
sante, rissato. — s. verb. rissatore. 
riss6so d99. più che Rissaiolo. 
ristabilire (pr. -isco -ìsci) v. tr. 
Ristabilire di nuovo: Jtistabilire èl 
potér temporale dei papi; Itistabilàr 
l’equilìbrio, la pace.|- pron. Rimettersi 
‘in salute, in forze: Vada in campa- 
gna per ristabilirsi. - part. ristabili- 
to. — 8. verb. Malalulignio, 
ristacciare ». tr. v. Ri-. 
ristagnare»v. tr. (I aC un'altra 
volta: Bisignaristagnare lecazzaruòle. 
|| di botti e sim., Farle rinvenire. || Ri- 
stagnare il sàngue, fermarne il flusso. | 
— intr. Imputridire: Quì l’acqua ci ri- 
stagna. | Cessar di buttare: Ferita che 
non ristagna.- part. ristagnato. — agg. 
verb. rar. ristagnativo. — s. verd. rista- 
gnaménto,ristagnatura (anche La spesa 
per far ristagnare). 
ristagno s. m. Il ristagnare. || fig.: 
Jl ristagno del commèrcio, dégli affari. 
ristampa s.f. Nuovastampa: Nélla 
ristampa ci saranno méno errbri, 


ri- 


| 





ristampare, ristanare, vie 
stappare v. Ri-. 

ristare (pr. ristò, ecc.; c. Stare) v. 
intr. (aus. Èssere) Stare ancora: Ci stò 
e ci ristò. | Fermarsi per poco, Tratte- 
nersi: Senza mai ristare un moménto. 
|- pron. e intr.: Ristarsi o Ristare di 
fare o dal fareuna còsa, Astenersene: 
Césare non ristette d'andare in Senato. 
| Non ristàrsene, Far di tutto. || Senza 
ristarsi, Senza posa. 

ristaurare rar., Restaurare. 

ristemperare,ristillare, risti- 
mare, ristoppare v. Ri-. 

rist6ppia s.f. e rist6ppio (pl. 
-Oppi) s. m. t. agr. Il ristoppiare. 

ristoppiare (pr. -6ppio -6ppi) v. 
tr. e intr. t. agr. Ringranare. 

ristorare (pr. -òro) v. tr. Dar ri- 
storo, Confortare. | Kistorare il cuòre 








| nell’amicìzia. | Compensare, Rifare del 


danno softerto: Lo ristorò del danno 
soffèrto per cagibn sua. || Restaurare: 
Ristorare le finanze. |- pron. Rifo- 
cillarsi: Lasciate che si ristòri prima 
di riméttersi in cammino. — part. ri- 
storante (agg.: Cibi ristoranti, || s. m. 
Bottega che fa da caffè e da trattoria ; 
anche: Caffè ristorante), ristorato. — 
agg. verb. ristoràbile, ristorativo. — s. 
verb. ristoraménto, ristorazione (dim. 
ristorazioncèlla);ristoratore-tora-trice. 
ristornare(p7.-6rno) v. intr. spec. 
di palla, Rimbalzare indietro dopo aver 
percosso in un luogo. 
ristornino s. mn. Giuoco che si fa 
battendo una ruzzola 0 una moneta 
sul muro, equegli la cui ruzzola o mone- 
ta ristorna di più, rimane vincitore. 
ristorno s. 2. Il ristornare: Prèn- 
dere, Colpire di ristorno. 
ristoro s. m. Conforto, Sollievo, 
materiale o morale: 7rovare, Pòrgere 
ristòro. || iròn.: Bèl ristoro ! 
ristrettire (pr. -ìsco —ìsci) v. tr. 
e pron. Fare o Divenire più stretto: 
I panni, bagnàndoli, ristrettiscono. 
ristrettivo rar., Restrittivo. 
ristringere (p?. -ingo —ìngi) ®. 
tr. e pron. Stringere di nuovo. || Li- 
mitare: Itistrìngere il sènso, le spése. | 
ass. Indurre stitichezza: Le limonate 
ristrìngono. || v. anche Restringere. - 
part. ristringènte, ristrétto (agg. An- 
gusto, Di poca estensione: Casa ristrét- 
ta.| Racchiuso: Un campo ristrétto fra 
quattro sièpi. | di persona, Raccolto, 
Ritirato in se stesso. | di prezzo, Il 





UR 





| minore a cui sî possa vendere una co- 
sa, e sotto il-quale ci sarebbe scapito. 
| Bròdo ristrétto, concentrato. | - s. m. 
di prezzo: Dìtemi il ristrétto: quanto 
voléte? | Compendio, Sunto. |-m. avv.: 
_Alla ristrétta, In segreto. || Stare alla 
ristrétta, a disagio, pigiati.| In ristrét- 
to, Sommariamente; dim. ristrettino ; 
s. astr. ristrettézza ; avv. ristrettamén- 
_te), rar. ristrinto. — @gg. verb. ristrin- 
gitivo, ristrittivo. — s. verb. ristringi- 
_ ménto, ristrinziòne. 
ristrisciare, ristropicciare, 
ristrùggere, ristuccare, ristu- 
diare, ristuzzicare v. Ri-. 
risucitare rvar., Risuscitare. 
risudare, risuggellare v, Ri-. 
risultare v. intr. (ans. Essere) Mo- 
strarsi evidente; Venir di conseguen- 
za: Ciò risulta dai documénti, dal- 
l'esame dei fatti; Risultò elètto a gran- 
de maggioranza; Non risulta, Non ri- 
sulta che, Mi risulta che. || Quanto ti 
risulta dal problèma?-part. risultante 
(8. f.t. mecc. Forza che è l’effetto di 
più forze unite dette Componenti), ri- 
sultato ‘anche s. m. Ciò che risulta: 
Risultato aritmètico, chimico, fisico. 
|| Frutto: Il risultato fu pòco, scarso; 
Tanti sacrifizi sènza risultato). - agg. 
verb. risultàlile. — s. verb. risultaménto, 
risultanza. 
risuonare (pr. risuòno) v. tr. Suo- 
nare di nuovo: /isuonare un pèzzo, 
una marcia. | Far suonare: Risuònare 
un campanèllo. | - intr.: Luògo che ri- 
suòna di canti, d’applàusi, di bestém- 
mie, di grida, di pianti. || t. lett. Signi- 
ficare. — part. risonante (@gg.: Paròle 
risonanti; avv. risonanteménte), riso- 
nato. — s. verb. risonanza. 
risuscitare (pr. -—ùscito) v. #r. e 
intr. Render la vita: Cristo risuscitò 
Lazzaro. | Vino, Liquore da far risu- 
scitare un mòrto. | Suscitare di nuo- 
vo: lisuscitò òdii e rancori che èrano 
spariti da un pòzzo. | Rimettere in 
uso, in onore: Scrittori che tèntano 
risuscitare paròle mòrte da sècoli. | 
Tornare in vita: Cristo risuscitò da 
morte. || fig.: Risuscitare da mòrte a 
vita, o semplic.: Risuscitare, Riaversi 
o Farriavere: J/’è parso di risuscitare. 
- part. risuscitato (agg.: JMòrto risusci- 
tato, anche Chi riappare ad un tratto; 
Chi è scampato da grave malattia. || di 
persona pallida, macileuta: Pare un 
mòrto risuscitato). — s. verb, risurre- 





























RITITEOICE 








È 


ritar 


zione (ass. Quella di Cristo: Pàsqua 
di risurrezione. || La risurrezione délla 
carne, al giorno del giudizio univer- 
sale); risuscitat6re. 

risvegliare (pr. -églio -égli) ». 
tr. Svegliare ancora. || fig.: Risvegliare 
l'appetito, il gusto, la meraviglia. | Su- 
scitare, Sollevare: Provvediménti che 
risvegliano l’ambre agli studi clàssici. 
|| Ztisvegliare la memòria di una còsa, 
Richiamarla alla memoria. | Risveglia- 
reuna còsa nélla memòria, Ricordarla. 
| — pron. Destarsi, Ridestarsi. || fig.: 
Nel pòpolo si risvegliò l’amére délla 
pàtria. — part. risvegliato. — agg. verb. 
risvegliativo. — s. verb. risvegliaménto ; 
risvegliatore-t0ra-trice. 

risvéglio (pl. -égli) s. m. Il risve- 
gliare o Il risvegliarsi: Il risvéglio 
délla cosciènza, délle arti. 

risverZare, risviare v, Ri, 

riivòlta s. f. Il risvoltare; Il luogo 
dove la strada risvolta. 

risvoltare v. intr. v. Ri-. 

ritagliare (pr. -àglio —Agli) v. tr. 
Tagliare, di nuovo. | di un disegno, 
Tagliarlo secondando le linee esterne 
che lo chiudono. || dell'olio, Cavarlo 
depurato dai fondi e dividerne le qua- 
lità in vasi diversi. || di un riporto, Ca- 
varlo da un tessuto per applicarlo ad 
un altro. - part. ritagliato. — s. verb. 
ritagliatore-téra. 

ritàglio (pl. —àgli) s. 1. Pezzo non 
grande di drappo, panno o sim., che ri- 
mane d’una pezza, Scampolo.||Ciascu- 
no di quei piccoli avanzi d’un panno, 
d'un drappo di cui si è fatto un abito, 
una veste o altra cosa: Coi ritagli si 














Fanno le rappezzature. | Mercante a ri- 


tàglio, Vendere a ritàglio, al minuto. 
Ititàglio di tèmpo, tra un’occupazione 
e un’altra: Se hai qualche ritàglio di 
tèmpo vièni da noi.- dim. ritagliétto, 
ritaglino. — dim. spreg. ritagliùccio. 
ritardare v. tr. e intr. Tardare 
ancora o semplicem. Tardare: Ritar- 
dare il mòto di una macchina, Ritar- 
dare a rispondere; Il trèno è o ha ri- 
tardato; La pòsta ritarda stamani. — 
part. ritardato. - agg. verb. ritardàbile, 
ritardativo.-s.verd, ritardaménto, rar. 
ritardanza; ritardatòre-trice. 
ritardo s. m. 11 ritardare. | Èssere, 
Venire, Giùngere in ritardo, più tar- 
di di quello che si aspettava; Arrivò 
col ritardo di dièci minuti. | t. mus, 
Nota di un accordo, la quale, invece di 














fa sciènza Sènza lo ritenér 


ritegn 


— 1786 + 








fare con le altre il suo passaggio alla 
nota assegnatale nell'accordo seguen- 
te, lo ritarda. 

ritegno s. m. Freno, Ostacolo. || 
A far male ti sia di ritegno la co- 
sciènza. | Senza ritégno. 

ritemére, ritemperare, ri- 
tempestare, ritèndere v. Ri-. 

ritenére (pr. ritèngo, ecc.; c. Te- 
nére) v. tr. Tenere ancora: Lo ténne 
eriténne quanto gli piacque. | Tratte- 
nere: KRitenére il respiro. | Fermare: 
Ritenére un cavallo che scappa. || Itite- 
nére la paga o parte délla paga ad uno, 
Non dargliela; Prenderla per sé affine 
di rimborsarsi o fare rimborsare altri. 
| Contenere: Non sò chi mi riténne 
dal dargli due pedate. || Stomaco che 
non ritiene nulla, che rigetta tutto. 
| Ritenérl'orina, le lacrime, un segréto ; 
Ritenére un titolo.|nella memoria: Non 
l’avére in- 
téso (Dante). | Giudicare: Lo ritèngo 
un buòn ragazzo; Tutti lo ritenéva- 
no per un farabutto ; Ritèngo che non 
sia vero, che ‘ t. eccl.: 
La potestà di riméttere e di ritenére i 
peccati, di perdonarli e di non perdo- 
narli. | - pron. Contenersi, Frenarsi: 
Non potè ritenérsi, e gli lasciò andare 
due cef6ni.-part. ritenuto (anche sost.: 
Fra + ritenuti, Fra i matti; s. astr. 
ritenutézza ; avv. ritenutaménte). — 499. 
verb. ritentivo (t. chir. d'una Specie di 
tasciatura). — 8. verb. riteniménto. ri- 











“tenzione (Ritenzibone di orina e ass.: 


Sòfre di ritenzione) ritenuta (Trattenu- 
ta. | Ritenuta déllo stipèndio, La parte 
d’esso che si lascia al Governo per pen- 
sîone, tasse ecc ); ritenitòre-tora-trice. 
ritenitoio s. m. rar. Ritegno. 
ritenitiva e popol. ritentiva s. 


f. La facoltà di ritenere a memoria. 


ritentare, riterminare, ritès- 
sere v. Ri-. 

ritingere (pr. -ìngo —ìngi) v. tr. 
Tingere di nuovo. | Tingere d’un al. 
tro colore. - part. ritinto. — s. verb. ri- 
tintura. 

ritirare v. tr. Tirare di nuovo. | 
di milizie, Richiamarle dal luogo che 
occupavano. || di denari, Riscuoterli, 
Metterli in tasca o in cassa. || di let- 
tere, merci, roba, ecc., Prenderle dalla 
posta, dal luogo d’arrivo, dalla doga- 
na o sim. | Ritirare la monéta, la carta 
monéta, Levarla dal corso: Le mo- 
néte dei vècchi Stati fùrono ritirate 











sùbito. | Ritirare una proposta, una 
légge e sim., Fare che sia come non 
presentata, che non si discuta più. | 
Ritirare una domanda, un’ istanza, 
Fare che non abbia il suo corso. || Ri- 
tirare la paròla, la proméssa, Annul- 
larla, Disdirla. || titirare alcuno da 
un'imprésa, da una fatica, da un’ òpe- 
ra, da un tenòr di vita e sim., Rimuo- 
vernelo, Allontanarnelo.||di abiti, Farli 
più stretti, più piccoli: Bisogna riti- 
rare questo sopràbito su al pètto. | — 
intr. Rientrare in se stesso: IZ panno 
quando è bagnato ritira mélto. || Ri- 
tirare da uno, Tenere qualcosa di lui, 
delle sue qualità; Somigliargli: Riti- 
ra mélto dal padre. | t. tipogr. Ri- 
stringere la composizione di una o più 
righe per farvi entrare una o più pa- 
role della riga seguente. || - pron. Ti- 
rarsi, Andare, Farsi indietro: A qué! 
puzzo mi ritirài sùbito. | Non pren- 
dere più parte a un concorso, a un 
esame e sim.: Prano tre i concorrènti, 
ma uno sì ritirò. | di ufficio, incarico, 
impiego e sim., Lasciarlo, Rinunciar- 
vi. | Ritirarsi dal commèrcio, da una 
imprésa. | Rifugiarsi, Ricoverarsi: Si 
ritirò in un convènto. | Ritirarsi a 
vita privata. | Tornare in casa o Ri- 
tirarsi nei propri appartamenti: Alla 
séra si ritira prèsto; I Reali si ritirà- 
rono dbpo il ricevimento. — part. riti- 
rato (agg.: Vita ritirata, solitaria, ap- 
partata; s. astr. ritiratézza; avv. ri- 
tirataménte). — s. verd. ritiraménto, 
ritirata (Il ritirarsi, spec. degli eser- 
citi: Battere in ritirata, anche sem- 
plicem. Andarsene. | La cavallerìa gli 
tagliò la ritirata. | t. mil. Luogo si- 
curo dove l’esercito in rotta può ripa- 
rarsi: La ritirata diètro il Mincio. 
Suonàr la ritirata, il segnale del ritiro 
per soldati o sim. | Luogo comodo). 

ritiro s. m. Il ritirare: Ritiro d'un 
ordine; Ritiro délle truppe da un luò- 
90. || Luogo dove uno si ritira a vivere 
appartato; e spec. Convento: Andare 
in un ritiro; Sacerdòti che 6gni mése 
hanno un giorno di ritiro per gli eser- 
cizi spirituali. | Délla sua casa sì èra 
Fatto un ritiro.| Congedo, Licenziamen- 
to: Chièse il ritiro; Capitano in ritiro. 

rìîtmica s. f. Lo studio dei ritmi : 
La ritmica e la mètrica. 

ritmico (pl.rìtmici) agg. Conforme 
alritmo: Vèrsi ritmici.| fig. Il chi 
fiuttuàr délle àcque, 























ritmo s. m. Armonia ottenuta con 
la posizione degli accenti su determi- 
mate sillabe. || Verso in. genere. 
ritmòide s. m. t. lett. Specie di 
ritmo non soggetto alla misura. 
rito s. m. Cerimonia religiosa, o 
Cosaappartenentea cerimonia; Ciò che 
si deve praticare nelle cerimonie reli- 
giose: Il rito délla Méssa. || e La con- 
‘fessione stessa: ‘ito cristiano, ebrài- 
co; Rito cattòlico, sci$smdatico, còfto, 
imaronita, slavo ; Rito romano, ambro- 
siano. | Congregazione dei sacri riti, 
che giudica delle cose concernenti il 
culto cattolico. | Psser di rito, Essere 
prescritto; Esser d’uso, costume. 
| ritoceare (pr. -6ceco -Gechi) v. tr. 
Toccare di nuovo: Tocca e ritécca 
Vhanno tutto $bertucciato. | Ritoccare 
un tasto, una còrda, anche Ritornare 
sopra un affare, un discorso. || di opera 
d’arteo d’i ingegno, Tornarci su correg- 
gendo, rifacendo : È sèmpre attorno « 
ritoccare il suo romanzo, || - pron. di 
cavalli, Battere, camminando, i piedi 
cli dietro con quelli davanti; per sim. 
‘anche di persone: Si rifécca e consuma 
icalzini da pièdi. | Esser di nuovo co- 
stretti: M’è ritoccato a farlo. - part. 
ritoccato. — s. verb. ritoccaménto, ritoc- 
tatura, ritoccata (Il ritoccare legger- 
mente, alla lesta; dim. ritoccatina); 
ritoccatore-tricé. 1 
ritocchino s. m. Spuntino: Fare 
un ritocchino. || Ripresa d’un cibo a 
‘avola: Prèndine un altro ritocchino. 
ritocco (pi. -Gechi) s. m. Il ritocca- 
‘e un’opera. || Nuovo colpo apopletico. 
ritòogliere, ritollerare,, rito- 
nare v. Ri-. 
ritondare (pr. -6ndo) »v. tr. Arro- 
iondare: Ritondare i capélli. | scherz.: 
Ritondar le-tèste, Riquadrarle. || Liton- 
lare il podére, per completarlo. 
ritondastro 499. rar. Mal tondo. 
ritonfare (pr.-6nfo) v. intr. Ton- 
‘are di nuovo. | fig.: E ritinfa! òggi 
in male, domani un altro. 
ritòorcere (pr. ritòrco, ecc.; c. Tòr- 
ere) v. tr. Torcere ancora e più. | 
‘Bitorcereun argoménto, Riportarlo con- 
ro chi l’ha addotto.-part. ritòrto. — s. 
;erb. ritorsibne (Il ritorcere: /ritorsio- 
le d’argoménto), ritortura, ritorcitura, 
itorciménto. — agg. verb. ritorcìbile. 
.ritorica arc., Retorica. 
‘(ritormentare ». tr. v. Ri-. 
ritornare (pr. -6rno) v, intr. (aus, 
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Essere) Tornare di nuovo o semplic. 
Tornare: Ritorna la primavèra ; Ri- 
tornare in polvere, al sicutòra, a Dio, 
in sé, in vita o alla vita, in salute, 
in grazia. | Ritornare sbpra un di- 
sc6rso, sopra un argoménto, Parlarne 
ancora. || Ititorniamo a bimba, all’ar- 
gomento. | KRitornarci sopra col pen- 
sièro. | Ritornare su’ sudi, Rivincere 
i rlenari perduti, o Ricattare le som- 
me perse altrimenti. | Ricrescere: Mi- 
nèstra che ritorna. || scherz.: di cosa 
perduta o rubata: Non è minèstra di 
pasta che ritorna! | -tr. Rendere: Ti 
ritorno i denari che mi prestasti. || Ri- 
cambiare: Le ritorno gli augùri. Il 
Ritornare in buòno stato un paése. | 
—pron.: Me ne ritornài a casa sélo sélo. 
— part. ritornato e sine. ritorno. — s. 
verb. ritornata. 
ritornèllo s. nm. Verso o Strofa 
intercalare: Cantare un ritornèllo. | 
t. mus. Il ripetere che si fa un tratto 
di musica ad intervalli e Il segno che 
indica doversi ripetere. | Discorso 0 
Cosa che si ripete troppo spesso, . a 
sazietà: È sèinpre al sòlito ritornèlo 
dei quattrini. 
ritorno s. m. Il ritornare: Sospiro 
il ritorno in famiglia. | Il viaggio che 
si fa per ritornare: Nel ritorno mi fer- 
merò 4 Roma; Bigliétto d’ andata e 
ritorno. | IT viaggio sènza ritorno, La 
morte. | Èssere di ritorno, Ritornare: 
Sarà di ritorno fra òtto giorni. | Vet- 
ture 0 Cavalli di ritorno, che, avendo 
portato passeggeri a un luogo, ritor- 
nano dove erano partiti. || schevz.: Ca- 
valli di ritérno, Articoli che un Go- 
verno fa pubblicare su giornali esteri 
per influire sulla politica nazionale. 
fig.: Ritorno agli antichi errori, Yar 
ritorno ai vecchi argomenti. 
ritòorre sinc. popol. di Ritogliere. 
ritorsi v. Ritorcere. 
ritorta e popol. ritòortola s. f. 
Sorta di vimine o fuscello tenace per le- 
gar fascine e sim.| di chi ha sempre ri- 
medi pronti: Ha più ritòrte che fastèlla. 
| ig.: Ritòrte, Le catene: L'Italia, d6- 
po sècoli di servità, spezzò le sue ritòrte. 
ritortiglio s.m. rar. Filo ritorto. 
ritòorto, ritortura v. Ritorcere. 
ritosare, ritradurre v. Ri-. 
ritràereo-àggereare., Ritrarre. 
ritràugola s. f. e arc. ritràn- 
golo s. nm. Usura che s’esercita ricom- 
prando il venduto a minor prezzo, 
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ritrapiantare v. Ri-. 
ritrarre (pr.ritràggo, ecc.; c.Tràr- 
re) v. tr. Trarre di nuovo. || Ritirare: 
Conviène ritrarre l’ànimo da cèrti pen- 
sièri. | Ricavare: Da quélle pòche tèrre 
ritràe tanto da vìvere.|| Ritràe pòco da- 
gli studi.|Iitràe dal véro i sudi quadri. 
| Riflettere: Lo spècchio ritràe le sem- 
bianze.| Rappresentare per mezzo della 
pittura o scultura. | anche per mezzo 
della parola: /l Manzéni ritrasse i co- 
stumi del sècolo XVII mèglio di uno 
storico. | Stile che ritràe l’àanimo déllo 
scrittore. | Dedurre: Che ne ritrài ? | - 
intr.: Ritrarre da uno, Rassomigliar- 
gli: Ritrae da suo nònno. | — pron. 
zitirarsi: IZ nemico fu costrétto a ri- 
trarsi. | Ititrarsi daun’imprésa, da un 
pensiero, dall’impiègo. | Ritrattarsi da 
sé. - part. ritraènte, ritratto. 
ritrase6rrere, ritrasformare 
v. Ri-. 
ritrattare v. tr. Trattaredi nuovo. 
| Fare il ritratto: Mi farò ritrattare 
prèsto. || Ritrattare la paròla, Ritirar- 
la. | /titrattare un errére, Abiurarlo. 
| - pron. Farsi fare il ritratto, o Far- 
selo da sé medesimo: Sì ritrattò stu- 
pendaménte. | Disdirsi: Yu obbligato 
a ritrattarsi. — part. ritrattato. — agg. 
verb. ritrattàhile, ritrattativo. — s. verd. 
ritrattaménto, ritrattazione. 
ritrattista (pl. —ìsti) s. m. e f. 
Pittore-trice che fa ritratti. 
ritratto s. m. Eftigie d’una per- 
sona o cosa riprodotta in fotografia, 
pittura o sim.: /titratto a òlio, a pénna, 
a pastello, in rilièvo, a pòsa, a istan- 
tànea, alnaturale; Ritratto fedéle, par- 
lante. | Essere o Parére il ritratto di 
uno, Somigliargli molto, così da esser 
presi l’uno per l’altro; anche nell’ani- 
mo, nel morale: Quéella fanciulla è il 
ritratto di sua mamma. || così anche: 
È il ritratto délla supèrbia, délla va- 
nità. | di persona magra e sparuta: 
Pare il ritratto délla mòrte. || di per- 
sona con aspetto sano e florido : È, Pare 
il ritratto délla salute. || lett.: Ritratto, 
Breve biografia: I ritratti storici del 
Guicciardini e del Macchiavelli. - dim. 
ritrattino. - spreg. ritrattùecio. 
ritratto s. 7. Ciò che si ricava : Si 
rimàngia tutto il ritratto délle pigioni. 
ritraversare v. Ri-. 
ritrécine s. f. Specie di rete da 
pesca, Giacchio.|Congegno nei mulini 
ad acqua, il quale ne affretta il moto. 
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I Macinare a tutto ritrécine, v. Maci- 
nare. || A ritrécine, anche A rifascio. 
A rotoli. | Correre a ritrécine, preci 
pitosamente. 

ritremare, ritrescare, ritrin- 
ciare, ritrincerare, ritritare, 
ritrombare, ritroneare v. Ri-. 

ritròpico contad., Idropico. 

ritropisìa contad., Idropisia. 

ritrosa s. f. Gabbia per prendere 
uccelli. || Nassa. | Tortuosità nei capelli: 
Con quésta ritrosa non pòsso accomo: 
darmi i capélli. | - agg. f. v. Ritroso. 

ritroso agg. Che va indietro. |Con- 
trario: È ritréso a far cèrte còse.| Fa 
la ritròsa, Finge d’ esser ritrosa. || - 
s. m. Specie di trappola da topi. || - 
s.f.: Ritrésa, v. |-m. avv.: A ritréso. 
| Andàr a ritréòso, regredendo, come 
i gamberi. | A ritréso dégli anni e dei 
fati (Manzoni). — dim. vezz. ritrosétto, 
ritrosino. — spreg. ritrosàecio. — s. astr. 
ritrosità, ritrosìa, ritrosàggine. — avv. 
ritrosaménte. 

ritrovare (pr.-òvo) v. tr. Trovare 
di nuovo o semplice. Trovare: Ritròva 
da ridire su tutto. | Che gusto ci ri- 
tròvi o Ohe ci ritròvi a percuòterlo così ? 
|| Trovare le cose o le persone smarri- 
te: Avévo perduto i miti occhiali, ma 
pòi li hò ritrovati. || fig. Riconoscere, 
Ravvisare; In quél ritratto non ritròvo 
per nulla l'originale. || così anche: In 
quél ragazzàccio non ritròvo più quél 
caro bambino di cinque anni fa. | 
Scoprire: Vediamo un pò’ se în questo 
suo scritto ci ritròvo il suo animo e la 
sua dottrina. || Ritrovare un diségno 0 
sim., Ritoccarne i contorni e le linee 
non bene espresse, appena segnate. || 
scherz.: l'itrovare le còstole ad uno; 
Bastonarlo ben bene. || Avere, spec. di 
cose che si abbiano in certa quantità : 
Quanti anni si ritròva il signore? || - 
pron.: Ritrovarsi a un fatto o sim., Es- 
servi presente, testimonio: A quante 
brutte cose mi sbno ritrovato in que- 
st’anno!; Chi m’ avésse détto che do- 
véevo ritrovarmi anche a questo? | Ri- 
trovarsi in un luògo, Esservi come: 
accidentalmente: Mi ritrovai in una 
sélva oscura (Dante); o anche Esservi 
semplic.: Déve si ritròva ora tuo zio? 
| Darsi convegno: Alle sèi ci ritro- 
vammo tutti in piazza. | Ridursi: Se 
séguita così si ritroverà male. || Non 
ritrovarsi in una còsa, Non raccapez- 
zarcisi più. - part. ritrovato (a9gg.: Pun 

















figlidlo ritrovato fra la conere, v. Ce- 
nere. || - 8. m. Invenzione: È un gran 
ritrovato anche il telèfono. ||Cosa imma- 
‘ginaria, non vera: Il suo è stato un bèl 
ritrovato). - agg. verb. ritrovàbile. — s. 
verb. ritrovaménto; ritrovatore-trice. 
ritròvo edurc. ritròovio s. m. Riu- 
nione di persone per passatempo e di- 
vertimento: È a tutti i ritròvi, Fugge 
è ritrovi. | contad. Ritrovato, Inven- 
‘zione: Che bèi ritròvi! 
; ritto agg. di persona, Che sta in 
piedi. | di bambino: Andàr' ritto, Co- 
minciare a camminare. || Stare o Ièg- 
gersi ritto per l’ appunto, per miràco- 
‘lo, Esser debole e ancora convalescen- 
te; fig. Non aver mezzi di andare avan- 
ti.| Star ritto co’ fili, a forza di spedien- 
ti, con pochi mezzi. || Chi è che lo tièn 
ritto?, che lo mantiene? | Cascàr ritto 
o ritto come i gatti; anche fig. Escire 
con poco danno da un grave pericolo. 
| Ognuno che è ritto, può cadere, Nes- 
suno si deve maravigliare del male al- 
‘trui; o anche lutti siamo soggetti a 
iròn. e scherz. di chi ha piedi 
grossi e larghi: Può dormàr da ritto! 
|l a chi si butta per terra o a chi cam- 
mina curvo: Su, ritto! || fig.: Finché 
starà ritto quésto ministèro.... | di seg- 
giola, tavolino, ecc., Che sta, Che po- 
sa sulle sue gambe. | di altre cose, 
Levato su, Eretto : Naso ritto. | Grano 
ancora ritto nei campi, non ancora 
mietuto. | Carciofi ritti, cotti così. | 
Vanga piana pòco attacca, vanga ritta 
terra ricca, La vanga tenuta ritta af- 
fonda di più e rende di più. 
vuòto non sta ritto, Senza mangiare 
non ci si regge. || popol.: Ititto, Destro : 
Piède ritto. | — s. m. Sostegno di le- 
gno, ferro od altro, posto per ritto at- 
fine di reggere o collegare le parti spec. 
del carro : I ritti del barròccio. | Parte 
destra o davanti. | Stoffa che ha due 
ritti, che non ha rovescio. | così: Non 
aver né ritto né rovescio, Aver due rit- 
ti; fig. di persona, Non pIDea quel 
che sia e quel che voglia, o anche Es- 
sere un birbante. | Ogni ritto ha il suo 
rovescio. | - m. avv.: Per ritto, Per- 
pendicolarmente: Matténe per ritto. | 
sottint. I denari: Li métte tutti per rit- 
to,Li mette da parte. - dim. vezz.rittino. 
rittorovèscio 400. A rovescio. 
rituale agg. Conforme al rito: 
Fèste rituali. |- 8. m. Libro che con- 
tiene le norme del rito: Il rituale ro- 
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mano, || per estens.: Il rituale di corte. 
- avv. ritualménte. 
ritualista (pl. -ìsti) s. m. Chi 
s'intende di riti e Chi li compila. 
rituffare v. tr. e pron. v. Ri-. 
rituffo s. m. Il rituffare. 
riturare, riturbare, riudire, 
riumiliare, riùngere v. Ri-. 
riunire (pr. ìsco -isci) v. tr. Uni- 
re di nuovo o semplicem. Unire: Lriund 
tutte le carte che il vènto aveva sparse. 
| Adunare: Riunire mblta gènte, mélti 
amici. | Riconciliare, Rimettere d’ac- 
cordo: KRiuscì a riunire quéi due fra- 
tèlli. | - pron. Tornare insieme: Sé 
riunìrono al rèsto délla famiglia. 
Riunirsi in tanti; Si riunirono per in- 
tèndersi mèglio.- part. riunito. — agg. 
verb. riunitivo (#. med. di medicamen- 
to, Che ha forza di rammarginare e 
ricongiungere parti disgiunte). — 8. 
verb. riunione (anche Persone riunite 
a caso o per convegno: Ténnero, Fé- 
cero una riunione in casa délla Mar- 
ché$a), rar. riuniménto. 
riurtare, riusare v. Ri. 
riusci s. m. scherz. Lavoro che non 
sappiamo come riuscirà: È un riusci. 
riuscire (pr. rièsco, ecc.; c. Uscì 
re) v. intr. Uscir ancora. || di persona, 
Venire, Arrivare: Gira e rigira, fi- 
nalménte riuscimmo in piazza. | così 
anche: Canale che rièsce nel Pò; Dbve 
riesce questa strada? | di discorsi, ra- 
gionamenti, parole, Andare a parare, 
Finire ad una conclusione: Tutte le 
sue lèttere rièscono sèmpre al medési- 
mo fine: chièder quattrini. || uscire a 
dire, Dire; Equivalere; A vere lo stes- 
so significato: Paròleche rièscono a dir 
la stéssa còsa. | Sortire, Avere questo 
o quel successo: Vedrémo come rièsce 
‘il vostro provvedimento. || Non tutte le 
ciambèlle rièscono col buco, v. Ciam- 
bella. || I0&uscire, Avere buon effetto, 
Conseguire il fine: Lavéro, Cosa chenon 
gli riuscirà facilmente. | h'iuscire in 
una còsa, in un'arte 0 sim., Essere 
abilissimo in quella: JItièsce in tutto, 
Non riègce in matematica. | Riuscire 
più a pane che a farina, v. Farina. ||. 
Essere: Il tipo di Lucìa non mi rièsce 
simpàtico. | Vornare : Ji riuscì nuòva. 
| Riuscire d’ùtile, d’onére, di danno, 
d’infàmia. | Finire a essere: I matri- 
mòni non son come si fanno, ma come 
rièscono.|e così: Riuscì una bèlla fèsta. 
| Risultare: Gli rièsce un nùmero al- 
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tissimo chenon può èsser esatto. - part. 
riuscito. - 09gg. verb. riuscìbile (8. astr. 
riuscibilità; avv. riuscibilménte). — s. 
verb. riuscita (Il riuscire. | Far dbuò- 
na 0 cattiva riuscita, Manifestarsi buo- 
no 0 cattivo alla prova. || Avére o Non 
avére riuscita, Essere senza uscita, 
Non avere séguito; Non avere sbocco. 
invece: Avére la riuscita in un luò- 
go, Riuscire a quello, Rispondervi). 
riva s. f. Il terreno che rasenta 
il mare, un lago o un fiume: Paése, 
Città in riva al mare, al lago; Ac- 
costarsi alla riva, Toccare la riva. | 
fig. t. poèt. Termine: Esser a riva, 
alla fine. |-m. avv.: Riva riva, Lun- 
go la riva. 
rivagheggiare v. tr. epron.v.Ri-. 
rivagire (pr. -isco -isci) v. intr. 
Vagire ancora. | fig. Tornar bambino : 
Vecchio che rivagisce. 
rivagliare v. tr. v. Ri-. 
rivale s. c. Che concorre con le 
stesse pretensioni d’altri allo stesso 
amore: La gelosìa dei sudi rivali. | 
Emulo, Competitore: Senza rivali. | 
| — agg.: Città rivali. - s. astr. rivalità. 
rivaleggiare (pr -éggio —éggi) 
v. intr. Far da rivale, Esser rivale. 
.rivalére (pr. rivàlgo, ecc.; c. Va- 
lére) v. intr. Valer di nuovo. || - pron. 
Rifarsi: Se n’ è già rivalso. 
rivalicare, rivalidare v. Ri-. 
rivalsa s. f. t. comm. Facoltà a 
chi deve pagare una cambiale, caduta 
in protesto, di esserne risarcito nella 
forma voluta dal codice di commercio, 
da uno qualunque dei possessori an- 
tecedenti di detta eambiale: Ve Za dò 
sèìnza rivalsa. | Rivincita. | Vendetta. 
rivangare (pr. -àngo -ànghi) v. 
tr. Vangare di nuovo. || fig. Rinvan- 
gare: Non rivanghiamo cèrte còse. 
rivarcare v. tr. v. Ri. 
rivedére (pr. -édo) v. tr. Vedere 
di nuovo, ancora. || accomiatandosi : A 
rivedérci, A rivedérla o Arrivedérla, A 
buòn rivedérla, A rivedércei in salute, 
Ci rivedrémo. | e con determinazione 
di tempo: A rivedérei domani o a do- 
mani. | A rivedérei in paradiso, Ci ri- 
vedrémo nell'altro mbndo, dicono i vec- 
chi a chi parte lontano, o i moribon- 
di. | A Lucca ti rivéddi, v. Lucca. 
| Ritornare in possesso: Sarà un an- 
no che gli dièdi il libro e non l’hò più 
riveduto. | di lavoro letterario, Esa- 
minarlo per correggerlo, migliorarlo, 0 

















| semplicem. giudicarlo nel merito: Ri- 


vedére i componimenti, una traduziò- 
ne. | Iivedére le stampe, le bòzze, Leg. 
gerle per correggerle. || di cosa, Visitar- 
la di nuovo per vedere a che stato sia, co- 
me proceda: Ogni gibrno vado a rivedére 
i lavori délla casa. || Rivedére un pro- 
cèsso, Tornarci sopra; Considerarlo di 
nuovo, e meglio. | Itivedére i conti, 
Tornare a farli, o Vedere se tornano; 








fig. Censurare i fatti altrui: Non si 


fa che rivedére i conti a questo 0 a 
quéllo. | Rivedér le bucce a uno, Fare 
la critica più spietata sul suo conto. | 
Rivedére le tése, i lacci, le réti, per ve- 
dere se c’è nulla. | Farsi rivedére, 
Tornare: Fatevi vivedére in settimana. 
|t. lan. Togliere la borra colle mollet- 
te. - part. riveduto e rivisto, riveduta 
(Il rivedere una volta). — s. verd. rive» 
ditore-tora (Riveditora, Donna che le- 
va la berra dal panno tessuto). 
riveditorato s. m. Ufficio e Qua- 
lità di riveditore. 
rivelare (pr. rivèlo) v. tr. di cosa 
secreta o ignota, Farla conoscere: Ri- 
velare ciò che ci han confidato, un se- 
gréto, il pròprio nome.| Dar a conosce- 
re, Mostrare: Quésta azione rivèla in 
lui animo pervèrso.|- pron. Farsi cono- 
scere; Dare a conoscere l’animo, l’in- 
gegno, l'indole propria: Si rivela per 
quél che è.- part, rivelato. - agg. verb. 
rivelàbile, rivelativo. — s. verd. rivela- 
ménto, rivelazione (anche La cosa ri- 
velata. | Manifestazione divina di ve- 
rità prima ignota: Non amméttono la 
rivelazione); rivelatore-trice. 
rivellino s. m. t. mil. Opera di 
fortificazione a dente, di due facce. 
rivèlto rar., Divelto. 
rivéndere (pr. -éndo) »v. tr. Ven- 
dere di nuovo. || Vendere ciò che s'è 
comperato: Comprare per rivendere. | 
Rivéndere alcuno, Essere da più di 
lui. - part. rivenduto. — agg. verb. ri» 
vendìbile. — s. verb. rivenditore-tora 
-trice (Rigattiere-iera). i 
rivendicare (pr.-éndico-éndichi) 
Vendicaredinuovo o semplicem. Vendi- 
care. || t. leg. di diritti, ragioni, e pri- 
vilegi, proprietà e sim., Ricuperare, 
Ritornare al possesso, al godimento. 
| Rivendicare a un autbre un’òpera, 
Provarne autore lui, contro chi la vor- 
rebbe di un altro. || Rivendicare l’onòre, 
la fama pròpria od altri, Sostenerla 
contro le altrui offese. - part. rivendi» 
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Nato. — agg. verb. rivendicàbile. - s. verd. 


«rivendicazione ;. rivendicatòre-trice. 


rivéndita s. f. Il rivendere. | La 


| bottega dove si'rivende: Rivéndita di 
| paste, vino e altri generi. 


rivendùgliolo-ola s. m. e f. 
Rivenditore-trice al minuto. 

rivenire v. intr. v. Ri-. 

riverberare (pr. -èrbero) v. intr. 


\ e pron. della luce, del calore e sim., 
‘ Proiettarsi: Il calore del sble che ri- 
| vèrbera dai muri délle case. | — tr.: Ri- 
° verberare il séle négli dcchi altrùi. - 
part. riverberato. — s. verb. riverbera- 


ménto, riverberazione. 
riverberatdoio (pl. 

nello a riverbero. 
rivèrbero s. m. Il riverberare. | 


-Gi) s. m. For- 


Disco di metallo che si mette ai lumi 
| perché riflettano maggior luce: Lume 


a rivèrbero 0 ass.: È un riverbero. | 
Fé6rno, Fornèllo a rivèrbero, le cui pa- 
reti e la cui volta, ben chiuse all’ in- 


! torno, riflettono potentemente il calore. 


| così: Fondere a rivèrbero. | Il calore 


| che resta ne’ luoghi lungamente bat- 


tuti dal sole. || Di rivèrbero, anche In- 
direttamente. 
riverenziale 099. Inspirato a ri- 
verenza : Silènzio riverenziale. 
rivergognarsi v. pron. v. Ri-. 
rîverire (pr. -ìsco —ìsci) v. tr. Ri- 


| spettare profondamente.| Onorare con 


Ù 


segni di rispetto o d’ossequio: S6n0 an- 
dato a riverire la signora.|incontrando 
una persona o chiudendo una lettera : 
La riverisco; E con quésto la riveri- 
sco. | anche iròn.: Itiverìscimelo! — 
part. riverènte (agg.: Con riverènte 0s- 
sèquio, Con animo riverènte; avv. ri- 
verenteménte), riverito (agg.: Vuòlèsser 
“ito! 
| iròn.: Quì ci hò i mièi riveriti dubbi). 
— 8. verb. riverènza (Il riverire:.Dégno 
di riverènza; Avére uno in riverenza ; 
Paròlediriverènza.| Con riverènza par- 
lando, Con rispetto parlando. || Saluto 
d’onore che si fa altrui chinando la te- 
sta e la persona: Fare una riverènza © 
spreg.: Strisciàr riverènze. || scherz. di 
chi, stando seduto, si addormenta e 
dondola la testa: Fa le riverènze ; acer. 
riverenzòna-one ; dim. riverenzina : Ri- 
verenza fatta da’ bambini). 
riversare (pr. -èrso) v. tr. Versare 
di nuovo. || Riversar la colpa o la bròda 
addòsso ad uno, Dargli la colpa di una 
cosa, scolpando se stesso. | —- pron. 











li 





1 Gettarsi sopra, Rovesciarsi: L'acqua 
si rivèrsa in una grande pila. 
di barbari si riversàrono per tutta 
Itàlia.- part. riversato. — s. verb. river- 
saménto. 
riversciare qrce., Rovesciare. 
riverseggiare v. intr. v. Ri-. 
riversìbile a99. t. leg. di beni, di- 
ritti o sim., Da tornarsi al proprietario. 
— 8. astr. riversibilità. 
riversione s. f. L'atto per cui 
certi diritti che concernono la proprie- 
tà passano da una ad altra persona. 
rivèrso 499., 5. m. e avv. rar. Ro- 
vescio: Giacére, Cadér rivèrso. 
rivertire arc., Invertire. 
rivesciare arc., Rovesciare. 
rivestire (p7. -èsto) v. tr. Vestire 
di nuovo. | i vesti: Lo ri- 
vestirono da capo a’ pièdi. | Mantener 
di vestiario: Oli è che lo rivèste e lo 
mantiène ?||difiaschi, damigiane esim., 
Rifornirli di veste o copertura. | di 
muri, opere di fortificazioni, navi, In- 
corniciarli con mattoni, pietre, corazze 
per renderle più forti. | Itiwestire un 
terreno, un monte, Piantarvi alberi. 
fig.di ufficio, dignità e sim., Investirne 
qualcuno. | — pron. anche Vestirsi con 
altri abiti nuovi o di gala; Farsi nuovi 
abiti: Vado in città per rivestirmi da 
inverno. | fig.: Il prato si rivèste di 
èrbe e di fibri. — part. rivestito (agg.: 
Rivestito d'un caràttere sacro). -s8. verb. 
rivestiménto, rivestitura. 
rivetrificare v. tr. v. Ri-. 
rivettino s. m. t. scherm. La parte 
esterna della coccia, rivoltata, per sviar 
la lama nelle parate e perché lo schet- 
midore non si ferisca la mano. 
rivièra s. f. Regione in riva al ma- 
re: Rivièra ligure. | Rivièra di levante, 


























| Rivièra di ponènte, nel golfo di Ge-. 


nova. || Èssere da bòsco e da rivièra, 
adatto a tutto, al bene e al male, al 
comodo .e agli strapazzi. 

rivîincere v. tr. e intr. v. Ri. 

rivincita s. f. Il rivincere.| Dare 
la rivincita, Volére la rivincita, Giuo- 
care dell’altro o un’altra partita per- 
ché uno possa tentar di rifarsi di ciò 
che ha perso.| Vendetta, Ricambio : 8° è 
préso una bèlla rivincita con quélla st- 
gnorina. 

rivisitare »v. tr. v. Ri-. 

rivista s..f. Il rivedere; Revisione. 
|. t. mil. Rassegna dei soldati fatta 
dal capo dello Stato, dai generali, ecc.: 
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Per lo Statuto c’è la rivista ; Passar la 
rivista o in rivista.| Periodico, spec. let- 
terario o scientifico: Non lèggo giornali, 
ma sslo qualche rivista.|e anche La par- 
te del giornale nella quale si rende con- 
to di cose e fatti speciali, Rubrica: Ki- 
vista -letterària, teatrale, politica, ecc. 
rivisto v. Rivedere. 
riviva inter. Due volte viva. 
rivîvere (pr. rivivo, ecc.; c. Vi- 
vere) e mont. rivivire v. intr. Tor- 
nare a vivere: Se tornàssero a ri- 
vivere è nòstri antichi non riconosce- 
rèbbero più il mbndo.| Riapparire come 
vivi: Il padre rivive nei figliuòli.| Mi 
sènto, Mi par di rivivere, di rinascere. 
rivivificare v. tr. v. Ri-. 
riviviscèenza s. f. t. scient. Fa- 
coltà d’alcuni animali di rivivere. 
rivo s. m. Piccolo corso d’acqua, 
Rio. | per similit.: ivi di lava; Livo 
di lacrime, di sangue. 
rivocare (pr. rivòco —dchi) v. tr. 
Richiamare indietro, Annullare: i- 
vocare una concessione, una légge.| Ri- 
vocare in f6rse, Mettere in forse, in 
dubbio. - part. rivocato. — s. verb. ri- 
vocàbile, rivocativo, rivocatòrio. — s. 
verb. rivocaménto, rivocazione e are. 
rivòcagione ; rivocatore-trice. 
rivogare (pr. rivogo -Gghi) v. intr. 
Vogare di nuovo. | scherz. di busse, 
Darle. || di denari, Rischiarli. - part. 
rivogato. — s. verb. rivogata (Il rivo- 
gare una volta; dim. rivogatina). 
rivolare, rivolére v. Ri-. 
rivolgere (pr. -òlgo —dlgi) v. tr. 
Volgere di nuovo. | Volgere in senso 
opposto, contrario: Vòlgere e rivolgere 
la chiave nell’ùscio. | Itivòlgere a, Vol- 
gere, Dirizzare: Itivòlgere gli òcchi, la 
fàccia a uno; Rivòlgere il discérso, la 
paròla ad alcuno. || Iivòlgere il pen- 
sièro, il cuòre, l’affètto a Dio, alle còse 
di quésto inéndo, allo stàdio.| Itivòlgere 
da, Distogliere, Togliere: Iivdlgere gli 
occhi da una persona o còsa. | Rivòl- 
gere una còsa in ménte, nell’àanimo e 
sim., Pensarci e ripensarci su.|| 'ivd!- 
gere în bène 0 in male una còsa, Fare 
che ne venga bene o male. || Riferire: 
Non a voi rivòlgo questa accusa. | 
Concentrare: Tutte le sue speranze s6n0 
rivòlte in lui. | —- pron. Volgersi in 
senso opposto: Tutti gli dcchi si rivòl- 
sero a lèi. | Iivòolgersi ad alcuno, Ri- 
chiederlo d’aiuto, di consiglio, di di- 
fesa : A chi potrèi rivòlgermi? - part. 























rivòlto. - 8. verd. rivolgiménto (Scon- 
volgimento). 

rìvolo s. m. t. poèt. Ruscelletto. - 
dim. rivolétto. 

rivolta s. f. Ribellione: Città în 
rivòlta. | Voltata: Aspèttami alla pri- 
ma rivòlta. | L’estremità delle ma- 
niche e dello stivale che si rivolta so- 
pra se stessa, presentando un colore 
diverso: Usdvano gli stivali colla ri- 
vòlta. -— dim. rivoltina. 

rivoltare (pr. —dlto) v. tr. Voltare 
ancora o più: /tivoltare la tèrra con la 
vanga, con la zappa, con l’aratro; Ri- 
voltàr il fièno, il grano e sim. | Voltare 
sottosopra: Iivoltare la frittata. | così 
anche di roba condita: Rivoltare V’ in- 
salata. | Colla sua forza rivolterèbbe il 
mondo. | Iivoltare la casa, Lavorare 
di molto, eccessivamente. || di abito, 
veste, e sim., Mettere di fuori ciò che 
è di dentro; Far diritto del rovescio: 
Hò fatto rivoltare il mio sopràbito. || 
fig.: Itivoltare la medaglia, Mostrare 
il lato opposto di una cosa o di una 
persona. || Itivoltare lo stòmaco e sem- 
plic.: Igivoltare, Stomacare.| così: Sino 
còse tanto brutte che rivòltano. | - pron. 
Voltarsi indietro : Sî rivoltò per vedére 
chi lo chiamava. || Rivoltarsi a qual- 
cuno, Rispondergli con arroganza: Si 
rivolta a sua madre pèggio che a un 
cane. | Ribellarsi, Far rivolta, som- 
mossa : Tutto l’esèreito si rivoltò. | La 
mula si rivolta al mèdico, v. Mula. | 
di vento, Spirare a'un tratto e impe- 
tuoso: Che ventàccio s'è rivoltato qué- 
sta mattina! || nei ferri di cattiva tem- 
pra: Iivoltarsi il tàglio, Arricciarsi. 
- part. rivoltato e sine. rivòlto (anche 
s. m. rar. Rivolta). — 8. verb. rivol- 
taménto, rivoltatura; rivoltata (Dà- 
gli una rivoltata; dim. rivoltatina) ; 
rivoltatore-tora-trice. 

rivoltèlla s. f. Revolver. 

rivoltolare (pr. -dltolo) v. tr. Vol- 
tolareancorao più.|-pron.: Iivoltolar- 
si nélla néve, nel fango. - part. rivolto» 
lato. - s. verb. rivoltolaménto, e, se fre- 
quente e continuato : rivoltolìo (pl.-ii). 

rivoltolone s. m. L'atto del ri- 
voltolarsi: Tutta la nòtte non ha fatto 
che rivoltolbni nel letto. | del cnore, 
Sussulto: A quélla notizia il cuòre mi 
dètte un gran rivoltolbne. 

rivoltol6ni avv. Rivoltandosi e . 
cadendo: Andò giù rivoltoléni. 

rivoltoso agg. e s0st. Inclinato 0 
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Pronto sempre a fare rivolta: Gènte | Inalberare. || di edifici, case e sim,, 





rivol 


rivoltésa ; Co? rivoltosi non ci vuòle 


paura né mèzze misure. 


rivoluzionare (pr. -6no) v. tr. 
Far muovere a rivoluzione. || Jig.: Ri- 
voluzionare i cervèlli, una sciènza. 

rivoluzionàrio (pl. -àri) 499. e 
sost. Della rivoluzione: Moti rivoluzio- 
nari, Partito rivoluzionario. | t. stòr.: 
Govèrno, Tribunale rivoluzionario, del- 
la rivoluzione francese. 

rivoluzigne s. f. Sollevazione del 
popolo per distruggere o mutare il 
proprio Governo: Iivoluzione polìtica, 
econòniica, sociale. | La rivoluzione 
francése, dell'89; La rivoluzione ita- 
liana, del ’59. | fam.: Quél vino m'ha 
mésso la rivoluzione nélla tèsta, in 








corpo, mi agita, ecc. | t. mat. Movi- 


mento di rotazione d’un corpo intorno 
a un centro fisso. || t. astron. Rotazione 
d’un corpo celeste intorno ad un al- 
tro. || Rivoluzione siderale, tròpica, d9l- 
la terra. - dim. rivoluzioncina. 

rivòlvere popol., Revolver. 

rivotare ». tr. e intr. v. Ri-. 

rivulsione s. f. t. med. Cambia- 
mento di sede dell’irritazione. 

rivulsivo agg. e s. m. t. med. di 
rimedio; Atto a deviare una malattia, 
un umore: Z vescicanti sono rivulsivi. 

rizocarpo s. m. t. bot. Genere di 
piante parassite, dei licheni. 

rizòfago (pl. -òfagi) agg. e sost. 
t. Zool. Che vive di radici. 

rizòfilo 499. e sost. t. bot. Che vive 
sulle radici. 

rizòforo agg. e sost. t. bot. Che 
porta radici. 

rizoòotomo s. m. t. stor. med. Er- 
borista. 

rizzas.f.t. mar. Ciascuna di quelle 
corde che servono ad assicurare gli og- 
getti mobili dall’ondeggiar della nave. 

rizzaculo s. m. Sorta di formica, 
Puzzola. 

rizzare v. tr. Levar su in piedi. 
| scherz. a un bambino caduto: Vièn 
quà che ti rizzo! | Iizzare la tèsta, Mo- 
strare alterigia. || I0izzà»r la crésta, Met- 
ter superbia. | Rizzàr grugno, Fare il 
muso. | Quanto più lisci la gròppa al 
gatto, e più rizza la céda, Certa gente 
più che si liscia più s’ inalbera.| Paura 
da far rizzare è capélli. | anche di og- 
getti caduti per terra: Jtizza quélla 
sèdia. | e d’altre cose, Metterle ver- 
ticali. | di bandiere, stendardi e sim., 
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Fabbricare, Costruire. | izzare une 
bottéga, un megòzio, Aprirlo, Comin- 
ciarlo.||Itizzàr baracca, Farlite, Venire 
alle mani. || Rizzare i lètti, Metterli 
su. | - pron. Levarsi in piedi; Al- 
zarsi da sedere, di ginocchioni, dal 
letto: Itìizzati. | Mi si rìzzano i capélli 
al sélo pensarci. - part. rizzato. — s. 
verb. rizzaménto, rizzata (Il rizzarsi). 














rò s. m. invar. Diciassettesima let- 
tera dell'alfabeto greco. 

roàno d99. e sost. t. vet. del man- 
tello del cavallo, Di pelo bianco, nero 
e rosso; e Il cavallo stesso con tal man- 
tello: Montava un bellissimo rodno, 

rOb s. m. t. farm. Umore di alcuni 
frutti ridotto allo stato di miele, 

roba e contad. ròbba s. f. Il com- 
plesso delle masserizie in gen., e anche 
Possedimenti in gen.: Ha la casa pièna 
di ròba. | La ròba va alla ròba, i sassi 
alle macèrie, Chi è ricco ha sempre nuo- 
ve ricchezze.|La ròba non è di chi la fa 
ma di chi la gòde. | La ròba dégli al- 
tri consuma la sua, I debiti rovinano 
la casa e il patrimonio. | Ròba di mal 
acquisto, fatta non si sa come, rubata 
o vinta al gioco. || a chi ne fa spreco: 
O che è ròba di ladri? | Ròba da chiò- 
di, Cose o anche Persone pessime. 
| Dire ròba da chiòdi d’uno, Spar- 
larne. | quando ci vengono dati de- 
nari che ci toccavano, ma non si spe- 
rava di aver più: Ròba trovata! | Far 
ròba, Accumularne; anche Far quat- 
trini.|di chi guadagna su tutto: Fa- 
rèbbe ròba sull’àacqua! | Roba, Mercan- 
zie in génere: Ròba andante, di lusso, 
a buòn mercato, usata. || Stoffa, Cose 











‘per vestirsi; Abiti: Kòba di séta, di 


lana; Ròba di durata. || Bèlle ròbe!, 
gridano i rivenditori ambulanti di stof- 
fe.|parlando di lavori letterari: Quésta 
non è ròba sua, è roba copiata. || iròdn. 
o spreg.: Che ròba è quél signore? | 
quando si vede tutto andare alla peg- 
gio: Addio, ròba mia! |, Cose da man- 
giare o da bere: Un bicchierino di ròba , 
délcee; Tutta quella ròba ti mangi? | 
Ròba da estate, anche Le civaie che 
si raccolgono in estate. || Avér dba in 
corpo, Aver qualche preoccupazione 0 
pensiero o rabbia. |a proposito di oscu- 
re minaccie, di movimenti segreti o 
sim.: 0°è ròba sétto!, C'è ròba per aria! 
| 22 tèmpo fa. 0 vuò! far ròba, vuol pio- 











| 113. — MARI, Vocabolario della lingua italiana. 


Î 


robbia 


vere, grandinare, ecc. | Faccenda: È 
ròba di pòco moménto. | al pl. Bauli, 
Abiti e sim.: Séno arrivate le mie ròbe? 
- dim. robétta (sottodim. robettina), 
robicciòla, robina. — spreg. robùcecia, 
robùcola. - pegg. robàccia. 
ròbbia s. f. t. bot. Sorta di pianta 
tintoria di bosco: Carmìnio di ròbbia. 
| I cèlebri artisti Délla Ròbbia èbbero 
nome da questa pianta. 
robbiàcee s. f. pl. t. bot. Fami- 
glia di piante, il cui tipo è la robbia. 
Robespièrre dal n. pr. m. del 
rivoluzionario franc., Uomo erudele 
e despota. — dim. iròn. Robespierrino. 
robìinia s. f. t. bot. Pianta della 
famiglia delle leguminose. 
robînico (pl. -ìnici) agg. t. chìm. 
d’un acido, Ottenuto dall’ acacia. 
robinina s. f. t. chìim Glucosio 
giallo estratto dai fiori dell’acacia. 
robéne s. m. t. stòr. Veste di lusso 
che portavano cavalieri, dottori e sim. 
roburite s. f. Sorta di materia 
esplodente. 
robusto agg. Gagliardo di mem- 
bra. || anche: Costituzibne robusta. | 
fig.: Stile robusto. -s. astr. robustézza. 
- avv. robustaménte. 
rocaAggine s. f. Raucedine. 
rocca s. f. Arnese di canna su cui 
s’avvolge il pennecchio: IZ fuso e la 
récca. | La vècchia mal ridétta sulla 
séra piglia la récca.|degli uomini: Ès- 
ser tutti filati a una rocca, Esser tutti 
della stessa pasta. - dim. rocchétta. 
ròcca s. f. Fortezza per lo più in 
alto: Espugnare la ròcca. || t. lett. Roc- 
cia. | Oristallo di ròcca, Varietà di 
quarzo. | AUume di ròcca, Sorta di 
composto salino. | rer.: Ròcca del ca- 
mino, Fumaiolo. - dim. rocchetta, 
roccèlla (anche Nome d'un paese). 
roccafudceo (pl. roccafudchi) s. 
m.t.mil.Sorta di composto incendiario. 
roccata s. f. Quanta roba sta sulla 
rocca. | Colpo dato colla rocca. 
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roccettino s. m. t. eccl. Religioso , 


che porta sempre il roccetto. 


roccétto s.m. Sorta di cotta con | 


maniche lunghe e strette. 

rocchèlla 3. f. t. lett. Strumento 
per incannare. | Fuso a cui si avvolge 
la fune del verricello. - acer. rocchel» 
léne-Gna (anche agg. e sost. Zuzzurul- 
lone, Zuzzurullona). 

rocchetto 3. m. t. tessit. Arnese ci- 
lindrico, forato per lungo, sul quale si 


) 





avvolta il filo; serve per incannare: 
Itocchétti per il telàio.| Arnesesimilesu 
cui vendono il filoavvolto : Un rocchétto 
di réfe néro, bianco. | t. a. e m. Ro- 
tellina cilindrica e dentata, i cui denti 
ingranano in quelli di una ruota mag- 
giore. || t. fì#. Arnese formato di un 
cilindro di legno o bobina su cui è 
avvolto un filo di rame isolatore. | 
rar. Roccetto. — dim. rocchettino. 
rocchina s. f. I tre pali che for- 
mano l’anima della carbonaia. 
ròechio (pl. ròcchi) s. m. Pezzo di 
legno, di sasso o sim. tozzo e cilindrico. 
| Salsiccia. || [occhi d’anguilla, I pezzi 
d’anguilla marinati. | I capelli avvolti 





| intorno a se stessi. | per sim.: Un ròc- 


chio d'àcqua, di vice. | dei campi: An- 
dare a ròechio, senza seguir sentiero. 
— acer. rocchione. 

ròccia (pl. ròcce) s. f. t. geol. Gran 
massa minerale sulla superficie terre- 
stre: Itòoccevulcaniche, plutòniche, schi- 
stòse, è>driche. | Luogo scosceso, Monte 
pietroso: Le alpèstri rocce. | Masso: 


| Scavare sulla ròccia. | Sudiciume: Ci 


ha la ròccia alta un dito. | Ròccia dei 
dènti, Il tartaro. | La rdecia del cacio, 
Il sudiciume che lo ricopre quand'è 
unto. | ass. Il sudicinme della pipa. | 
parlando di somma che altri considera 
con disprezzo: O ch'è ròccia ? 
roccioso a99. da Roccia: Terréno 
rocciéso. | Mani rocciése, colla roccia. 
ròcco s. m. t. contad. Salsiccia. 
roccocceò e rococò s. m. invar, 
Stile d'arte caratterizzato da sovrab- 
bondanza d’ornamenti bizzarri, sorto 
nella seconda metà del secolo XVII. 
| Lavoro in rococò: È un rococò, Un 
bèl rococò. | Scala alla rococò; Un 
tendbne alla rococò. 
rdecolo s. m. Rete sottile da caccia. 
ròeo (pl. ròchi) agg. Che, per ca- 
tarro o altro impedimento, ha perduto 
la chiarezza della voce: Èsser ròco. | 
anche: Voce ròca. | - 8. m. Sorta d’an- 
gina cui vanno soggetti i polli. — #8. 
astr. rochézza. — avv. rocaménte. 
rodanuros. mn. t. chim.1I solfocia- 
nuri alcalini. 
rédere (pr. rédo, -i, -e, ecc. — im- 
perf. rodéva-o, ecc. - p. rem. rosi, ro- 
désti, rose, ecc. — fut. roderò, ecc.) v. 
tr. Tritare coi denti: Cane che r6de 
un òsso. | Pigliare a r6dere un dsso, 
Mettersi a cosa di difticil riuscita. | 
Osso duro a rédere, Cosa difficile a 
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rodi 


Mangiare, Pappare: In casa mia ce’ è 
pòco da rédere. | Mordere: Rédere la 
penna, il fréno. | per sim.: La lima, 
La rùggine réde il fèrro. | Cancrèna 
che réde le viscere 0 ass.: che rode. | 
fig.: Dolére che rode l'animo; Odio che 
réde déntro. |-pron.: Rédersi di vàb- 
bia, d'invidia, dalla bile.- part. roso. 


| — agg. verb. rodìbile. — s. verb. rodi- 


ménto, e, se continuato: rodìo (pl. —ii); 


 roditòre-trice. 


Rodi n. pr. f. dell’isola nel Mare 
Egeo. || di persona: Colòsso di Ròdi, 
scherz. Persona alta e grossa. [| t. stòr.: 
‘Ordine dei cavalièri di Itòdi. 
rodico (pl. ròdici) agg. t. chim. 
d'acido, Ossido del rodio. 


ròdio s. m. t. min. Metallo solido, | 


durissimo, bianco. | - agg. t. lett. Di 


0 Da Rodi: Léggi ròdie. 


rodipòpolo s. m. invar. scherz. 
Un impiegato dell’alta finanza. 


rododèndro s. m. t. bot. Pianta | 


‘ ornamentale con fiori rossi o rosei. 


Ì 


| 


rodomontata e 707.rodomon- 
terîa s. f. Bravata da Rodomonte, 
Spacconata, 

Rodomé@nte dal n. pr. m. del fa- 
moso guerriero ariostesco, Smargiasso, 
Spaccamonti, Prepotente: È alto quan- 
to un sòldo di cacio e fa il Rodombnte. 

rodomontéseo (pl. -éschi) agg. 
Di o Da Rodomonte. 

Rodrigo (don) dal n. pr. m. del 
famoso personaggio manzoniano, Si- 
gnorotto, Padrone prepotente. 

rogantinata s.f. Azione, Bravata 
da Rogantino. 

Rogantino n.07,im. d'una Masche- 
ra romana con le gambe torte, che fa 
il prepotente senza averne la forza. | 
per sim. Uomo piccolo che fa il bravo. 

rogàia s. f. popol. Raucedine. 

rogare (pr. rògo, ròghi) v. tr. £. 
leg. dei notari, Stendere, Stipulare: 
Rogare un atto, un contratto, || con- 
tad. dei cani, Ringhiare.-— part. rogante, 
rogato. - agg. verb. rogatòrio (t. leg. di 
commissione, Che un giudice manda a 
un altro chiedendo atti della sua giu- 
risdizione). — s. verd. rogazione (t. eccl.: 
Rogazioni, Processioni fatte tre gior- 
ni avanti la festa dell’ Ascensione per 
benedire le campagne: Per le ro0ga- 
zioni); rogatore. 

réggio (pl. réggi) agg. contad. Del 


color della ruggine: Méla, Péra rég- | 


— "1795 
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pierre entrino 


_ condurreatermine, a spuntare.||scherz. | gia; Castagne régge.|are. Rosso. - acer. 


roggioléne (spec. di una Qualità di 
castagno e di castagne). 

rogito s. m. t. leg. L'atto e La fa- 
coltà del rogare. | Repertorio: Ai rò- 
giti del notaro N. N. | anche La spe- 
sa per far 1ogare. 

rogna s. f. Male cutaneo dovuto al- 
l’acaro della scabbia: La rogna si at- 
tacca. | Grattarelar6gna,anche scherz. 
Picchiare: Se non ha giudizio gli grat- 
terò io la rigna!| Chi ha rigna st 
gratti, Chi ha rabbia si sfoghi su se 
stesso. | a chi esige cose che non gli 
appartengono: Jla che hai? che vudi? 
rogna? | per sim.: La vigna dell’ulivo. 
- dim. rognerèlla, rognétta. 

rognone s.m. Arnione, Lombo. 

rognéso 099. Malato di rogna. | 
spreg.: Mi détte una lira rognésa. 

rògo (pl. ròghi) s. m. La pira ac- 
cesa. | Condannare al rògo, ad essere 
bruciato vivo. 

rogo (pl. roghi) 8. m. Specie di 
pruno, Rovo. 

Rolando n. pr. m. Orlando. || La 
canzòne di Rolando, Poemetto me- 
dioevale francese. 

Roma n. pr. f. della città capitale 
d’Italia.| La Réma dei Césavi, La Roma 
dei Papi.| La tèrza Rima, Quella mo- 
derna. || /?6ma intangibile. | La difésa 
di Roma, nel ’49. | La liberazione di 
Rébma, nel ’70. | Rima 0 mòrte, Noto 
grido e programma garibaldino. | 4 
Lima ci siamo e ei resterémo, Parole 
di Vittorio Emanuele IIL.{11l Te di I6- 
ma, spec. Il figlio di Napoleone I. || Il 
vescovo di Ie6ma, Il papa. || Ltboma non 











fu fatta in un gibrno, A far le cose, 


e farle bene, ci vuol tempo. || L'utte le 


‘strade o le vie condùcono a EKéma, In 


più maniere si può riuscire alla stessa 
meta. || Andare a Réma per Mugèlo, 
v. Mugello. | Andare a Réna senza 
vedére il Papa, v. Papa. | scherz.: Il bèl ‘ 
di Roma, Il di dietro; alludendo al Co- 
losseo che il popolo dice anche il Cu- 
lisseo: Cadde mostrando a tutti il bèl 
di R6ma. | Prométtere Réma e tima, 
Promettere gran cose, mari e monti. 
|| t. eccl.: Roma, La Santa Sede: Réoma 
ha parlato, || lat.: A'dina nel modo: lo- 
cuta èst, causa finita èst, Il tribunale 
supremo della Curia Romana ha par- 
lato, e le controversie son finite. 
romagnòdlo agg. e sost. Della Ro- 
magna: Dialiètto romagnòlo, Fierèzza 








romai 


cn 








romagnòla; È un romagnòdlo. | are. | nità (Carattere della civiltà romana an- 


Sorta di panno lano non tinto. 
romàico (pl. -àici) s. m. t. lett. 
La lingua greca volgare. | - agg.: Al- 
Ffabèto romdico. 
romaiolata s..f. Quanta roba sta 
nel romaiolo: Una romaiolata di mi- 
nèstra, | Colpo di romaiolo. 
romaiòlo s. m. Sorta di mestolo : 
Itomaidlo per la minèstra. 
romanastro spreg., Romano. 
romàncio (pl. -ànci) s. m. t. lett. 
Il linguaggio, neolatino, d’una parte 
dei Grigioni e del Tirolo. | — @gg.: 
Dialètti romanci, Parlate romance. 
romanèila s. f. Specie di rispetto 
di quattro endecasillabi. 
romanésco (pl. -éschi) q99. e sost. 
De’ Romani d’oggi: Dialetto romané- 
sco.| Alluromanésca, All’uso dei roma- 
neschi. — avv. romanescaménte. 
romanico (pl. -ànici) agg. t. lett. 
Romano.| Lìngue romaniche, derivate 
dalla romana. || t. archit.: Stile romà- 
nico, tra il basilicale e l’archiacuto. 
romanismo s. nm. Locuzione pro- 
pria del dialetto romanesco: Nel Caro 
si tròvano de’ romanismi. || presso gli 
anglicani, Il culto della Chiesa romana. 
romanista (pl. -ìisti) s. m. e f. 
Dotto-a in diritto romano. 
romano d99. e sost. Di Roma: Se- 
nato, Pòpolo, Cittadino romano; Po- 
tènza, Grandézza romana. | L’impèro 
romano, fondato da Augusto. || Il Sa- 
cro Romano Impèro, fondato da Carlo 
Magno. | Pepabblica romana, L'antica 
e Le moderne del 1798 e del 1849. || Di- 
ritto romano, Il diritto civile di cui 
Roma fu maestra.|$Stòria romana, di 
Roma antica.||Mitologìa romana.|Lin- 
gue romane o romanze, Quelle sorte 
dal latino. || Nomeri romani, contr. di 
Arabici.|I{ura romane, dell’epoca di 
Roma. || Accadèmia romana, tondata 
dall’umanista Pomponio Leto.| Chiesa 
romana o cattolica apostolica romana ; 
Rito, Iituale, Breviario, Pontificale, 
Martirologio romano; Corte, Cùria, 
Inquisizione romana. | Càcio romano. 
| Lattuga romana o sost.: Un mazzo 
di romana. | scherz.: Itomani di R6- 
ma, spec. I transteverini per distin- 
guerli dai non Romani, dimoranti a 
Roma. || Alla romana, All’ usanza dei 
romani. || - s. om. Il contrappeso pen- 
sile, scorrevole nel braccio della sta- 
dera, - dim. romanino. — s. astr. roma- 



































tica). — avv. romanameénte. 
romanòdlogo (pl. -dlogi) s. m. 
Studioso nelle indagini delle lingue 
romane o romanze. 
romanticherìa s. f. spreg. Cosa 
da romantici: Vèechie romanticherìe. 
romantichière s. m. spreg. rar. 
Scrittore di cose romantiche. 
romanticismo s. mn. Scuola let- 
teraria sorta nel secolo XVIII, che 
mirò a liberarsi dalle forme e dai con- 
cetti del classicismo: Il romanticismo 
degenerò pòi in sentimentalismo. 
romantico (pl. -antici) 199. e sost. 
Seguace del romanticismo: I clàssici e 
i romantici. | Chi affetta gran senti- 
mento: Fa il romantico a tempo pèr- 
so! | Luògo romantico, ameno, fanta- 
stico. || Ambre romantico, sentimen- 
tale. | - agg. da Romanzo: Bibliotèca 
romantica. — avv. romanticameénte. 
romanticume s.m.spreg.Un com- 
plesso di cose romantiche. 
romanza 8. f. Storia patetica in 
versi semplici e popolari: Le romanze 
del mèdio èvo. || t. mus. Aria semplice 
e affettuosa: Cantare, Suonare una 
romanza. — dim. romanzétta. 
romanzatére arc., Romanziere. 
romanieggiare (pr. -éggio -ég- 
gi) v. tr. e intr. Comporre o Esser 
composto romanzescamente; Tendere 
al romanzesco: Tragèdie, Racconti che 
romantéggiano. 
roman}èro s. m. rar. t. lett. Rac- 
colta di romanze, 
romanzésco (pi. -éschi) agg. Di 
romanzo: Poèma romanzésco. || Degno 
di romanzo; Che sa di romanzo : Stò- 
ria romanzésca; Avventure romanté- 
sche. — avv. romanzescameénte. 
romanzière-èra s. m. e f. Scrit- 
tore-trice di romanzi.| Raccolta di ro- 
manzi: I Romanzière illustrato. 
roman}ina popol., Ramanzina. 
romanzo s. nm. Storia favolosa con 
svolgimento piuttosto ampio.|| Roman- 
zi cìclici, che si concatenano fra loro 
e formano come un ciclo. || Romanzo 
stòrico, non del tutto favoloso. || spreg.: 
Eròi da romanzo. | La sua vita è un 
romanzo, tanto è avventurosa.||e così: 
Ci sarèbbe da farci s6pra un romanzo. 
— acer. romanzòne. — dim. romanzétto 
(Tessuto di finzioni: Ci ha fatto su un 
bèl romantzétto). -— spreg. romanzùe» 
cio. — pegg. romanzàceio. 
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vata dal latino rustico : Lìngue roman- 
Ze. | - 8. m.: Poèma scritto in romanzo. 
romatismo popol., Reumatismo. 
r6omba s. f. Rumore grave e mi- 
naccioso. | Una r6imba in un orécchio. 
rombare (pr. rémbo) v. intr. Pro- 
durrerumorediromba o di rombo: T'ut- 
ta la nòtte ha 0 è rombato il vènto. 
rombazzo s. m. rar. Fragore. 
r6mbice arc., Romice. 
rémbo s. m. Rumore grave e cu- 
po: Un rimbo come di tuòni lontani ; 
Il rombo del cannone. || t. mat. Qua- 
drilatero che ha i lati uguali e non 
gli angoli retti. | t. mar.: La quarta 
parte d’un vento della bussola. | t. 
enigm. Specie di sciarada. || t. Zool. Ge- 
nere di pesci squisiti. 
rombododecaèdro s. m.t. scient. 
Corpo o Cristallo a dodici facce in fi- 
gura di rombo. 
romboèdro s. m. t. scient. in cri- 
stallografia, Il parallelepipedo le cui 
facce sono sei rombi uguali. 
romboidale agg. t. geom. Avente 
forma di romboide. 
rombdide s. m. t. geom. Quadri- 
latero con i lati opposti uguali. 
romeîte s. f. t. min. Sorta di calce. 
romèo s. m. t. stor. Pellegrino che 
andava a Roma.|poi Pellegrino in gen. 
r6mice s. f. t. bot. Genere di piante 
annue attini all’ acetosa. 
romitàggio (pl. -àggi) s. m. Ere- 
mitaggio. | Vita eremitica. 
romitano 499. e sost. Eremitano. 
romito 499. esost. Solitario : Luògo 
romito. | Che vive nell’ eremo: Un pe- 
nitènte romito. | Ordine di frati: o- 
mito del convénto di Santa Marìa. 
satireggiando uno che si pente da vec- 
chio: Il diavolo quando è vecchio si fa 
romito. - acer. romitone. — dim. romi- 
tèllo, romitino. - pegg. romitàccio. — 
avv. romitaménte. 
romitòrio (pl. -òri) e arc. romi- 
téio s. m. Eremo. | Luogo remoto, 
solitario: Villa che è un vero romitòrio. 
romore contad., Rumore. 
romoreggiare e deriv. contad., 
Rumoreggiare e deriv. 
rompere (pr. rémpo, -i, -e, ecc. — 
imperf. rompéva-o, ecc. — p. rem. rùp- 
pi, rompésti, rùppe; rompémmo, rom- 
péste, rùppero. — fut. romperò, ecc.) 
v. tr. e pron. Ridurre a brani, in peze 























‘giando o bevendo alcuna cosa. 


| romanzo ayg.t.lett.di lingua, Deri- | é6mpere un cristallo. Î di persone fra 


le quali è cessata ogni relazione o ami- 
cizia: Han réòtto è piatti. | Rémpere 
le udva nel panière, v. Uovo.| Se t im- 
bianco è onòr mio, se ti rompo non 
t° hò fatt’ è0, dicono certe lavandaie 
che tiran via picchiando con la me- 
stola i panni. || Rompere il capo a uno, 
v. Capo. || ,6mpere il muso, il grugno, 
il naso, il groppinea uno, bastonando- 
lo. | Rompersi la schièna, Aftaticarsi. 
| Hompere gli orécchi, i tîìmpani a uno, 
con suoni sgradevoli. | Itémpere, Rim- 
persi il collo, l’òsso del còllo, v.Collo.| 
KRémpere e Rimpersi una gamba, un 
bràccio e sim., Spezzarne o Averne 
spezzato l’osso. || a un seccante: Non 
mi rompere i cordini, i santissimi cor- 
doni, gli stivali, le scatole, la tasca, 
le tasche, anima; anche: Sèi un gran 
réompi scatole! o rompiscàtole!, rom- 
pistivali!, rompicordoni!; o ellitt.: ille 
Vhai rotti! | achi rompe qualche cosa: 
Chi r6mpe paga e è cocci séno suòi, | 
IRbmpere un campo, un terreno, Ararlo 
la prima volta o semplice. Ararlo.| R6m- 
pere la canapa, colla gramola. || Lt6m- 
pere è cénci, per farne la carta. || di 
ponti, strade e sim., Guastarle, Ren- 
derle impraticabili. | Separare, Divi- 
dere: Kémpere le àacque co’ rèmi. | 
Rompere la fòlla, attraversandola a 
forza di spinte e urtoni. || di esercito, 
Sbaragliarlo, Metterlo in fuga, Disper- 
derlo. | t.mail.: Rompere le file, Disfarle. 
| Violare: KRé6mpere la féde, è giura- 
ménti, la tréqua.| Rompere la paròla 
oleparòlein bbcca aduno,Interromper- 
lo. | Itompere il silènzio, Cominciare a 
parlare dopo un lungo silenzio. | /t6mpe- 
re ilghiàccio o il diàccio, v. Ghiaccio. | 
Rompere il digiuno, Guastarlo, man- 
| Le6m- 
pere il sonno, il ripòso.| L'6mpere V’in- 
canto 0 l’ incantésimo, v. Incantesimo. 
|AW6mpereuna lancia, v. Lancia. || '6m- 
pere gl indugi, Far presto. || Le6mpere 
guerra ad uno, Muovergli guerra; fig. 
Ha rétto guèrra ai vecchi pregiudizi. || 
Kobmperla con uno, Guastare l’amicizia 
con lui; Entrare in discordia. | - într.. 
Prorompere: Auppe in pianto. | Nau- 
fragare: La nave ruppe prèsso Capri. | 
delle piene dei fiumi, Romper l’argine: 
Il Castro ruppe alla Bicchierdia. || - 
pron. Rimaner rotto: A quélla bufera 
si è rotto l’àlbero maèstro. || Mi si è 












































zi; Guastare, Sconnettere le parti: | rétto il fiasco. || Guastarsi: Ni è rétto 


intel Mero if 
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l’orològio, la maechina. || del tempo, 
Voltarsi alla pioggia. - part. rompèn- 
te, ritto (agg.: Hò le dssa m?àzo rotte 
o Son mèzzo rotto. | Andarne col capo 
rétto, colla peggio.|| Uòmo rétto, rozzo 
esgarbato.|/t6tto a un vizio, Tutto de- 
dito a quello: Motto al giòco. || It6tto al 
vizio, a tuttii vizi. | Nùmeri rétti, fra- 
zionari. || —sost.: Non calcolando irétti, 
i numeri frazionari. || Strappo: l'è un 
rétto. | Uscirne pel rotto délla cùffia, v. 
Cuftia. | A _cièl rétto, Dirottamente: 


Piòvere, Suonare a cièl rotto. | Alle | 


rotte, Alle strette; avv. rottaménte). 
— 8. verb. rompiménto (Rompiménto di 
capo, Fastidio, Noia. | a un seccante: 
Sei un granrompiménto !, Rompiménto 
di cordbni!, Uhe rompiménto !), rot= 
tura (/Wottura délle relazioni diploma- 
tiche tra due Stati); rompitòre-trice. 
rompicapo (pl. rompicàpi) s. m. 
Seccatura, Noia. !|| Persona che non ci 
lascia mai tranquilli: OA che rompica- 
po! || Specie di sciarada. 
rompicòllo s. m. Persona capace 
«li far capitar male: Ha sposato quél 
rompicòllo ! | Luogo a precipizio: Va 
per cèrti rompicòlli!...|Cadére, Fuggire, 
Scéndere a rompicòllo, a rotta di collo. 
rompicordéoni, rompiscatole, 
rompistivali s. m. e f. invar. Per- 
sona seccante, noiosa; v. Rompere. 
rompéne-Gna s.m. ef. popol. Chi 
rompe ogni cosa. 
romùleo 499. Di Romolo: Città ro- 
mùlea, Roma; Gènteromaàlea, I Romani. 
r6nca s.f. t. agr. Roncola.|t. mil. 
Sorta di arme in asta. — acer. roncone. 
roncare (pr. rénco, ronchi) v. intr. 
Tagliar con la ronca. || anche: /toncare 
i fagiòli, i pisèlli, Vagliarne lo strame. 
-— part. roncato. — s. verb. roncatura (an- 
che Il recidere con uno zappetto le erbe 
inutili o nocive appiè di una pianta). 
roncheétto s. m. Roncolo. 
ronchigne s. m. Rocchio grande. 
roncigliare v. tr. arc. Strappar 
coi roncigli. 
“roncìglio (pl. -igli) s. m. Qualun- 
que ferro a uncino. 
r6nceo (pl. rénchi)s.m.Strada senza 
uscita. | fig. var. Ginepraio. 
r6ncola s. f. Sorta di scure o di 
pennato per la potatura. 
roncolare (pr. -6ncolo) v. tr. rar. 


Potar con la roncola. — part. roncolato | 
| per conoscerli meglio. 


- 8. verb. roncolata (anche Colpo di 
roncola o di roncolo). 








r6neolo s. m. Sorta di coltello ta- 
scabile, fatto a roncola. - acer. ron- 
colone. - dim. roncolétto, roncolino. - 
spreg. roncolùccio. - pegg. roncolàccio. 

r6uda s. f. Guardia che fanno i 
soldati andando in giro per la fortezza, 
per la città, ecc.: Questa nòtte è di 
ronda. | I soldati stessi che fanno la 
ronda: Passa la r6nda.|| per sim.: Far 
la ronda intorno ad una casa, ad una 
signorina. 

rondare v. într. arc. Far la ronda. 

ronde s. m. Sorta di carattero cal- 
ligrafico, tondo e calcato forte. || neì 





i ballo, Giro in tondo. 


réndine e arc. rondina 8. f. 
Piccolo uccello dei cantatori fissiro- 
stri, che vive nelle nostre parti sola- 
mente nella primavera e nell’ estate: 
Per San Benedétto la r6ndine è sul 
tétto. | Una réndine non fa prima- 
vèra, Un solo caso non fa regola. | 
Iondine di mare, Elegantissimo uc- 
cello dei palmipedi. | Vispo, Lèsto 
come una rondine. | Giubba a chda 
di rindine. — dim. rondinèlla, rondi- 
nétta, rondinina, rondinino (spec. Ron- 
dine di nido. || = agg.: Pésce rondinino, 


i Sorta di pesce prelibato). 


rondinòtto s. m. Il pulcino della 
rondine. 

rondò s. m. t. mus. Sorta di canto: 
Un rondò di Paisièllo.|t. archit. Parte 
circolare di una piazza, portico e sim. 

rondéne s. m, Sorta di rondine 
più grossa e tozza della rondine co- 
mune. || scherz. 0 spreg. Chi gironzola 
per amoreggiare. 

ré6nfa s. f. rar. Un giuoco di carte. 

ronfare (pr. -6nfo) e ronfiare 
(pr. r6nfio -6nfi) v. intr. (aus. Èssere) 
Russar forte. 

ronzare (pr. rinzo) v. intr. (aus. 
Essere o A vére) del rumore che fanno 
certi insetti volando: Monia come una 


i Zanzara, come una mbsca, cime una 


vèspa. || per sim.: Gli è ronzata una 
palla rasènte all'orecchio; anche: Gli 
son ronzati per il capo cèrti pensièri 
pòco buòni.| Girare e rigirare: Intorno 
a quélla ragazza ci rinzano parécchi 
giovinòtti.- part. ronzato. — s. verb. ron» 
zZaméuto, e, se frequente e continuato: 


‘| ronzìo (pl. -ìi); ronzatòre. 


ronzino s.m. Cavallo da vettura. 
| Moglie e ronzino pigliali da vicino, 


ronigne s. nm, Insetto simile al 








| mostone. || scherz. o spreg. Corteggia- 
‘tore importuno. 
roràrio (pl. —àri) 8. m. t. stor. rom. 
Soldato di fanteria. leggera. 
ròrido agg. t. poèt. Bagnato di ru- 
giada. | fig.: Occhi ròridi di pianto. 
résa s. f. Prudore, Pizzicore, || dei 
denti, Bisogno, Voglia di rodere. 
ròsa s. f. Genere di piante erba- 
cee che fanno un fiore bello e odoro- 
sissimo; e Il fiore stesso: La ròsa è 
la regina dei fiori; Itòse incarnate, 
bianche, gialle. | Se son ròse fiori- 
ranno, Dall’esito si giudicherà. | Non 
c'è ròsfa sènza spine, Non c’è bene 
senza che costi qualche pena.| Avér le 
ròse sènza le spine, Avere il bene senza 
male.| Cògliere le ròse e lasciare star le 
spine, Prendere il buono, l’utile, e la- 
sciare ilcattivo, il dannoso.| La stagié- 
ne, 11 mése délle ròse, 11 maggio. || di 
persone e spec. di giovinetta o giovi- 
netto fiorente di salute e molto colo- 
rito: Pare una ròfa, un mazzo di 
ròsc! | a un bel bambino: Bottoncìn 
di ròéa! | Acqua di ròée, Essènza di 
ròse. | Non èssere in un lètio di ròse, 
Non trovarsi bene. || Col6r ròsa, Rosso 
incarnato: Abito colér ròsa. | Vedér 
tutto colòr di ròsa, Essere ottimista, 
Veder tutto in bene. | Pasqua di ròse, 
La Pentecoste. | /2òsa d’òro, che il Papa 
suol mandare in regalo a principi. | /tò- 
sa, Un diamante d’acqua meno pura. | 
Borchia in forma di rosa. || Fiocco di 
nastri fatto a rosa: Portavano tutti 
la ròs$a al cappèllo.| Sangue che viene 
in pelle e che rosseggia a guisa di rosa, 
tiratovi da bacio, da morsicatura o al- 
tro. || Ròsa dei vènti, Cartoncino cir- 
colare intorno alla bussola, con l’iscri- 
zione del nome dei venti. || Apertura 























o Finestrella con vari rabeschi, fatta - 


nel corpo degli strumenti a corda. | 
Lista di persone tra le quali vien fatta 
la scelta ad un dato grado.| Fucile che 
fa la ròs$a, che sparpaglia il piombo. 
| Ròsa, n. pr. di donna. | - agg. di una 
specie di mela, Del colore delle rose. | di 
visino fresco, bianco e rosso : Pare una 
méla ròsa.-— accr. rosona. — dim. rosétta 
(anche t.veter. Arnese per estrarre parti 
guaste dall’ unghie dei cavalli. | Qua- 
lunque oggetto o lavoro in forma di 
rosa), rosina, rosellina (Piccola rosa 
per lo più da siepe o da macchia. | 
Rosellina dei prati, Fiore del ranun- 
colo semplice). — spreg. rosùccia. 
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rosàcee s. f. pl. t. bot. Famiglia 
di piante il cui tipo è la rosa. 
rosàceo a99. Del color della rosa. 
| Gétta rosacea, Efflorescenza al viso. 
rosàcico (pi. -àcici) agg. t. med. 
d’un Acido rosso delle orine. 
rosacroce s. m. invar. Società 
misteriosa fiorita in Germania nel se- 
colo XVII. | Uno dei gradi massonici. 
rosàio (pl. rosài) s. m. La pianta 
della rosa.| Roseto. — dim. rosaiétto. 
rosàlia s. f. t. mus. Immediata ri- 
petizione d'una stessa frase di canto, 
ascendente colla modulazione d’ un 
grado. || - n. pr. di donna. 
rosanilina s.f. t. chim. Sostanza 
chermisi ottenuta coll’ anilina. 
rosàrio (pi. —sàri) s. m. Divozione 
consistente nella recita di un dato nu- 
mero d’avemmarie e paternostri: Ro- 
sario di quìndici pòste, I mistèri del 
rosario, La Madònna del rosàrio.|La 
corona perrecitarlo: I chicchi, Le pal- 
lòttole del rosàrio. - dim. rosarino. 
ròsa ròsne t. lat. I primi elementi 
della lingua latina: È al ròéa ròsgae. 
rosaséecea s. f. Sorta di rosa. 
rosato d99. da Rosa: Labbra ro- 
gate. | Con rose: Mièle, Unguènto ro- 
sato. | rar.: Ségni rosati, dorati. 
Rosàura n. pr. di donna. | iròn. a 
donna: Brava la sòra Rosaura! 
rosbiffe s. m. invar. Arrosto spec. 
di lombo: Una fétta di rogbife. 
roscendò s. m, invar. Sorta di 
panno: Koscendò col pélo, liscio, 
Ròoscilde e Roscilde n. pr. m. 
di una famiglia di grandi finanzieri. || 
per sim. Persona ricchissima: Che sa- 
rà: un LRòscilde? 
rosecchiare arc., Rosicchiare. 
ròseo agg. Color rosa sfumato: 
Fàccia ròsca. || fig.: Iròsei vapori del 
tramonto; Sogni ròsei. | - sost.: Lab- 
bra tinte d’un bèl ròseo. 
rosèola s. f. t. med. Eruzione di 
macchie rosee sulla pelle senza o con 
lievissimo rialzamento. 
roseto s. m. Luogo pieno di rose. 
r6si v. Rodere. 
rosicare (pr. rosico, ròsichi) v. tr: 
Morsicare o Stritolare, ma con mi- 
nor violenza che nel rodere. || fig. Gua- 
dagnare qua e là. | Chi non rìsica non 
rosica, v. Risicare. || delle acque, Cor- 
rodere. - part. rosicante (sost. t. Zool.» 
Rosicanti, Ordine di vertebrati della 
classe dei mammiferi), rosicato (agg.: 
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Una méla mèzzo rosicata). — 8. 
rosicaménto, rosicatura. 

rosicchiare (pr.-ìicchio -icchi) v. 
tr. Rosicare lentamente e quasi a sten- 
to. — part. rosicchiato (agg.: Libro ro- 
sicchiato dai tòpi). — 8. verb. rosicchia- 
ménto, rosiechiatura. 

rosiecchino s. m. Grisatoio. 

rosìcchio (pl. -ìicchi) e rosìe- 
chiolo s. m. Boccon di pane avan- 
zato e secco. | Non darèbbe un rosìc- 
chiolo di pane, tanto è avaro. 

rosignòlo e rosignuòlo s. 2. 
Uccello di canto dolcissimo: A nòtte 
canterannoirosignòli (Carducci). | fig.: 
Canta che pare un rosignòlo o come un 
rogignòlo, Canta soavemente. || îròn.: 
Il rosignòl di maggio, L'asino. - dim. 
vezz. rosignolétto, rosignolino. 

rosmarino s. m. Ramerino. 

rosminiano a997.Del Rosmini: Fi- 
logofèa rosminiana, Idèe ro$miniane. | 
- sost. Seguace della sua filosofia. | — 
s. m. Sacerdote della congregazione 
fondata dal Rosmini. 

ré6so v. Rodere. 

ròsola s. f. t. veter. Rosetta. 

rosolàccio (pl. —àcci) s. m. Sorta 
d'erba campestre e Il suo fiore rosso 
scarlatto. | scherz. Coccarda. 

rosolare (pr. ròsolo) v. tr. di vi- 
vande, Cuocerle in modo che prendano 
un colorito rossiccio alla crosta: Là- 
scia rosolare l’arròsto. || fig. Conciare: 
Lo rogolerò io quel signorino ! 

rosolîa s. f. Malattia cutanea che 
viene spec. ai bambini: La rosolìa in 
tre giorni sécca e va via. 

rosolico (pi. —dlici) s. m. t. chim. 
Un derivato dell’ acido fenico, usato 
anche dai tintori. 

rosolièra s. f. Botticina di vetro 
con bicchierini, per rosolio o sim., da 
tenersi nei salotti. 

rosòlio (pl. -òli) s. m. Liquore fatto 
d’acquavite finissima, zucchero ed al- 
tre essenze: Rosdlio di ménta, di àna- 
ci. | Vino che è un rosdlio, prelibato. 

ròsolo s. m. L'effetto della roso- 
latura: Far prèndere il ròfolo ad una 
vivanda. || iròn.: Sentirài che ròsolo! 

roséne s. m. Ornamento in gen. a 
forma di rosa: Volta adérna di rog6ni. 
| Fregio in gen. nei libri. 

ròspo s. m. Animale vertebrato del 
genere degli anfibi urodeli : I ròspi s6- 
no ùtili all'agricoltura. || fig. Ragazzo 
arrogante: Sèntichmerispbnde quél rò- 
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spo! | anche Persona zotica, ruvida. — 
acer. rospone. — dim. rospétto (spec.fig. 
Ragazzo arrogante; sottodim. rospetti- 
no; pegg. rospettàccio.) - pegg rospàccio. 

rossastro agg. Che ha del rosso: 
Tèrra, Pèlle rossastra. 

rosseggiare (pr. -éggio —éggi) v. 
intr. Tendere al rosso: T'èrra, Acque 
che rosséggiano di sàngue. 

rossellino agg. di alcuni frutti, 
Tendente al rosso, Con macchie rosse : 
Ulivi, Uva, Fichi, Funghi rossellini. 

rossèllo s. m. Macchia rossa: Avé- 
va i rossèlli alle gòte.||- agg.: Méla ros- 
sèlla, rossellina. 

rossétta s. f. t. zool. Famiglia di 
mammiferi volanti. 

rossétto v. Rosso. 

rossiccio (pl. -ìcci) agg. e sost. 
Un po’ rosso: Capélli, Pélo rossìccio. 

rossigno 499. Che tende al rosso: 
La rùggine è di colore rossigno. 

Rossini n. pr. m. del celebre mae- 
stro. | anche Nome di teatro: Andia- 
mo al Rossini? 

rossiniano a99. Del Rossini: Mù- 
sica rossiniana. 

r6sso 499.Del menorefrangibile dei 
sette colori primitivi: Lapis r6sso. | 
Persina di sàngue r6ss0, facile all’ira. 
| Vino résso, lo stesso che Vin nero. 
| Mar Ré6sso, Nome di mare tra 1A f- 
frica e l'Asia. || Avére il fideco r68so, 
qualche privilegio. | Bandiera réssa. 
| Aria 20880 di séra bèl tèmpo ne 
ména; Aria r6ssa o piscia o sofia. 
|| Pèlli résse o Pellir6sse, Selvaggi 
d’America. | Barba r6ssa, anche Sorta 
d’uva. | Vigo r6ss0, per natura o ver- 
gogna. || Fare la fàccia o il viso résso, 
Arrossire per vergogna. || Diventàr 
rosso come il fuòco, come la brace, e 
sim. | Persona che non divènta mai 
r6ssa, che non sente vergogna. | La 
carta non divènta rissa, Certe cose si 
scrivono che non si direbbero. || Fare 
o Avére gli òcchi rossi, dal pianto. | 
Avére o Avér fatto il naso résso, per 
troppo bere: Ha un naso r6ss0 come 
un peperone. || Èssere bianco e r6880 © 
bianco e r6sso come una melagrana, 
per salute. | —- 8. m.: KRé6sso di cina- 
bro, di corallo. | 11 r6sso d’uòvo, Il 
torlo. || I?6ss0 di tèrra, Sorta di colore 
naturale. | Tèngere in r6ss0.|- sost. pl.: 
I rossi, I socialisti, I repubblicani e 
sim.- acer. rossone. — dim. rossétto (an- 
che Belletto in gen.: Darsi il rossétto; 
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(sottodim. rossettino), rossino. — pegg. 
rossàccio. — 8. astr. rossézza. 
r6ssola s. f. Qualità di fungo man- 
gereccio, con ‘cappello rossiccio. 
réssolo agg. d'una Specie di ca- 
stagno-a di qualità inferiore. 
rosségre s. m. Rosso ‘della pelle. | 


488. Rosso della faccia: Leggèro, Pu- | 


dico rossore; Tèngersi di rossòre. | Uòmo 

sènza rossore, sfacciato, impudente. 
ròsta s.f. Finestra su gli usci delle 

case o gli sporti delle botteghe ; e L’in- 


ferriata di quelle finestre, a forma di , 


ventaglio: Ròsta di fèrro battuto. | 
t. agr. Pozzetta scavata a pie’ degli 


alberi perché vi s’adunino le acque o | 


le materie d’ingrasso. 
rostàio (pi. -ài) s. m. rar. Fab- 
bricante o Venditore di roste. 
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rosticeère s. m. Chi vende carne , 


arrosto, rosbiffe e sim. 

rosticcerìa s. f. La bottega del 
rosticcere. 

rosticcio (pl. —icci) 8. m. Persona 
magra, stentata. | 77. Le scorie che ven- 
gono a galla quando il ferro fonde. 

ròsto rar., Arrosto. 

rostrale agg. t. stor. di una co- 
rona, Che veniva data a chi primo 
uncinava una nave nemica, e vi sal- 
tava dentro. 

rostrato agg. Ornato di rostro. | 
t. stor. di nave, Munita di un grosso 
rostro di bronzo a prua. 

ròstro s. m. Becco degli uccelli. 
| Punta qualsiasi somigliante a un bec- 
co d’uccello. || #. stòr. Uncino, Sprone 
che avevano le navi per colpirei va- 
scelli nemici e colarli a fondo. || t. stòr. 
rom. Tribuna. 

rosume s.. Rimasuglio.| Lo stra- 
me avanzato nella greppia alle bestie 
di bocca delicata. 

rota popol., Ruota. 

rotacismo s. m. t. lett. Viziosa 
ripetizione dell’erre. 

rotàia s. f. Il solco che lascia la 
ruota. | Le guide di ferro nelle strade 
ferrate. | Le verghe stesse che formano 
le guide: Due chilòmetri di rotaie. | 
fig.: Stare o Uscìr dalle rotàie, Rima- 
nere o Deviare dalla giusta via. 

rotare (pr. ròto) v. intr. e rar. tr. 
Girare a uso rota. || - sost. t. poòt.: Nel 
rotare dei sècoli. —- part. rotante, ro- 
tato. — agg. verb. rotàbile (di strada, 
Nella quale si può andare con veicoli), 
rotatòrio (di moto, In giro. || Atto a far 
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girare. | — @gg. e sost. pl. t. Zool.: Ro- 
tatòri, Sorta di piccoli crostacei). — s. 
verb. rotaménto, rotazione (Movimento 
circolare d’un corpo sopra se stesso: 
Mòto di rotazione délla Tèrra intérno 
al suo asse); rotatore-trice. 

rotata s. f. Urto fatto con una ro- 
ta: Con una rotata spezzò il paracarro. 

roteare (pr, ròteo, ròtei) v. intr. 
t. lett. Rotare. — part. roteato. — s. verb. 
roteaménto, roteazione. 

rotéggio (pl. -éggi) s. m. rar. Il 
viavai dei veicoli. 

rotella s. f. dim. di Ruota v. || #. 
anat. Osso del ginocchio davanti l’ar- 
ticolazione della tibia. || t. calz. Ferro 
usato per finimento dei tacchi. || Pic- 
cola bussola usata dagli ingegneri. | 
t. stor. mil. Scudetto circolare. — acer. 
rotellone-6na. — dim. rotellina (anche 
Sorta di gioco proibito), rotellino (t.stòr. 
mil. Piccola rotella da pugno). 

rotifero s. m. t. Zool. Ordine dei 
rotatori. 

rotolare (pr. ròtolo) v. tr. di co- 
sa, Spingerla per terra facendola gi- 
rare su se medesima: Kotolare un ma- 


| cigno. || Rotolàr la carta, Piegarla in 


rotolo. || — intr.: Il masso rotolò giù 


| per il precipizio. | - pron. Voltolarsi : 


Che piacére rotolarsi sull’èrba!- part. 
rotolato. — s. verb. rotolaménto. 
ròtolo s. m. Involto qualsiasi in 
forma cilindrica: Un r'òtolo di téla, di 
Fògli, di denari. || L’albero sagomato e 
squadrato. | Andare, Mandare aròtoli, 
in malora. - acer. rotoline (anche Un 
gran voltolarsi. | Andàr a rotoléni 0 
rotoléni, a rotoli). —- dim. rotolétto, 
rotolino. — spreg. rotolùccio. 
rotolò s. m. Specie di mantello. 
rotonda s. f. Edifizio per lo più 
sacro, di forma rotonda: La roténda 
di Roma, Il Pantheon. 
rotondare(pr.--6ndo)v. tr. epron. 
Arrotondare-arsi: Rotondare il conto, 
una s6mma. | Rotondare il podére, Ac- 
crescendolo. | Rotondare i capélli, pet- 
tinandoli, o anche tagliandoli. 
rotondastro agg. t. lett. rar. Che 
ha del rotondo. f 
rotondeggiare (pr.-éggio-éggi) 
v. tr. e intr. Rendere di forma, o Aver 
forma, quasi rotonda. 
rot6ndo agg. Circolare: La tèrra 
è rotonda. | Tondeggiante: Faccia ro- 
tonda.|Cilindrico : '6rre rotinda.|| Tà- 
vola rotinda, che serviva gener. per 
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il desinare. | spec. negli alberghi: Te- 
nér tavola rotinda, Mangiar insieme 
pagando però ognuno il suo. || t. stòr.: 
I cavalièri délla l'àvola Rotéinda, di 
un Ordine cavalleresco fondato da 
Artù, re d'Inghilterra. | Roténdo, Pie- 
no: Cifra rotonda. | Risonante: Parò- 
ta rotinda che émpie la bocca. -- dim. 
rotondétto. -— s. astr. rotondità, rar. 
rotondézza. - avv. rotondaménte. 

rotta s.f.Straripamento. | in guer- 
ra, Sconfitta: La rétta di Novara. | 
così: Méttere, Andare, Èsser mésso în 
rétta, Scompigliare o Essere scompi- 
gliato. | t.mar.: lar vétta, Far viag- 
gio: Féce rotta per Tripoli. | Far la 
rétta, Rompere la neve addensata, per 
aprirsi la via. || Essere in rétta, Venire 
alle rotte, in collera. || Alle rétte!, più 
com. Alle brutte! | A ré6tta di còllo, 
Precipitosamente, All’impazzata. 

rottame s. m. Quantità di cose 
rotte: Mucchio di rottami. 

rotto, rottura v. Rompere. 

rottòrio (pi. -dri) s. m. Cauterio. 
| a un seccante: Rottorio di stivali, di 
cordoni; Che rottòrio! 

rotula s. /f. t. anat. Rotella. 

rovàio (pi. —ài) s. m. t. lett. Vento 
di tramontana. | Roveto. 

rovano a99. e sost. Roano. 

rovèllo s. m. e contad., rovella s. 
f. Stizza rabbiosa. 

roventare 747., Arroventare. 

rovènte agg. Arroventato, Info- 
cato: Fèrro rovente, || fig.: Si fece rosso 
come un ferro rovente. | rar. Ardente: 
Rovènted’ambre, dicarità.—-s.astr.rar. 
roventézza. — avv. rar. roventeménte. 

roventino s. nm. Migliaccio di san- 
gue di maiale, cotto in padella. 

rovere s. f. e arc. r6vero s. mM. 
Quercia. 

rovereto s. m. rar. Querceto. 

rovesci rar., Sovesci. 

rovescia (pl. -èsce) s. f. Le parti 
rovesciate di un abito. 

rovesciare (pr. -èscio —èsci) v. tr. 














Mettere a rovescio: Rovesciareil sacco, 


v. Sacco. || W'ovesciare le maniche, Rim- 
boccarle. || lovesciare le tasche, Far 
vedere quello che vi è; Mostrare che 
sono vuote, o anche Vuotarle: Jl'ha 
rovesciato le tasche. | IRovesciare un 
abito, un vestito, Rivoltarlo. || Versa- 
re, rovesciando: Iovesciàr l'inchiòstro 
sopra un libro. || fig.: IRovesciare la còl- 
pa 0 la bròda addòsso ad uno, Dargli 
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tutta la colpa. || Capovolgere: Il vènto 
rovesciò la nave. || hovesciare la tèrra 
colla vanga. | Vuotare, facendo sì che 
ciò che è di sotto venga di sopra: /to- 
vesciare la polènta sulla tavola. || But- 
tare all'aria, in terra, giù: Corrèndo 
rovesciava tutto quello che gli sì parava 
dinanzi. || e così: Rovesciare uno Stato, 
un Governo, un Ministèro, Farlo ca- 
dere. ||- într. di veicolo, Ribaltare. | - 
pron,: Vaso che si rovèscia. | della 
pioggia, Venire a rovesci. || fig.: Gli 
stramèri quante vòlte si rovesciàrono 
sull’Itàlia! | Itovesciarsi contro uno, 
Inveire contro quello.- part. rovesciato 
e sine. rovèscio. — s. verb. rovesciamén- 
to; rovesciatore. 

rovescina s. f. Quel tanto di len- 
zuolo che esce rovesciato sulle coperte 
del letto. || rar. Vinciperdi. 

rovescino s.m.Lemagliealla rove- 
scia che formanola costura della calza. 

rovèscio (pl. -èsci) agg. sine. di 
Rovesciato; contr. di Diritto. || t. dei 
conciat.: Fèrro rovèscio, adoperato per 
assottigliare le pelli. || t.falegn.: Gola è 
rovescia, contr. di Gola comune, di- 
ritta. | Jan rovèscia, Manrovescio. | 
- s. m. La parte opposta al diritto: 
Il rovèscio del panno. || Il rovescio 
délla medaglia, v. Medaglia. | Ogni 
diritto ha il suo rovèscio, Vutte le cose 
hanno il loro contrario. | L’opposto: 
Quei due fratelli sino il rovèscio l’uno 
dell’ altro. | Sorta di pannolano col 
pelo darovescio. || al gioco del biliardo, 
Raddoppio. {| t. 72i2. Il fondo d’un’ope- 
ra di fortificazione. || Scroscio di piog- 
gia, grandine o sim. || e così anche: 
Un rovèscio di bastonate, di rimprò- 
veri. | HWovèscio di fortuna, Disgra- 
zia. | Forte sgridata: D’ogni piccola 
còsa fa un rovescio. ||- m. avv.: A ro- 
vèscio 0 Da rovescio, Dalla parte con- 
traria al diritto: S'è mésso una calza 
a o dal rovèscio. | Lèggere a rovè- 
scio. | Andare o Fare le còse a ro- 
vèscio, contro le regole, contro l’ordi- 
ne. | Pigliar le còse o bgni còsa a ro- 
vèscio, Pigliarle male. | Far Ze còse alla 
rovèscia, al contrario. | Levarsi col gril- 
lo 0 collacamicia alla rovèscia, Alzarsi 
da letto stizzito. — acer. rovescione (an- 
che Manrovescio. || Spintone. | = @vv.: 
Stare rovescione o rovescioni. | = m. 
avv.: Piòve a rovescioni). 

rovéto s. m. Luogo pieno di rovi. 
| IL rovéto ardènte, visto da Mosò, 
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‘rovina s. f. Il rovinare: Casa che 


minàc ia rovina. | La cosa che rovi- 
na; La materia rovinata (più com. al 
pl.): Sulle rovine di Cartagine, del 
Fòro Romano. | anche: La rovina 
d’un imp?ro, délla pàtria. | Furia, 
Violenza: Vénne la pièna con tal ro- 
vina che devastò 6gni còsa. || fig. Gra- 
ve danno: ovina del paése. | Chi è 
cagione di rovina o di male: È nato 
per la mia rovina; Sarèbbe una rovi. 
na. | Andare in rovina, anche Perdere 
ogni cosa, Ridursi in miseria. || e così: 
Mandare umo in rovina. | A rovina, 
Precipitosamente, Rovinando. 

rovinare v. tr. Far cadere preci- 
pitosamente, con impeto e rumore. | 
L’àcqua chéta rovina i pinti, La gente 
cheta talvolta minaccia più fortemen- 
te. | Danneggiare : Se continua a piòve- 
re rovina la campagna; Ti vudi rovi- 
nàr la salute?; Rovinare la ròba. | 
Rovinare uno nélla fama, nell’ onòre, 
nel crédito.| Rovinare una dònna, Far- 
la cadere in colpa, Renderla incinta. 
| — intr.: È rovinato il campanile. | 
dichiarando di voler fare una cosa a 
ogni costo: ovini il mbndo! || e così, 
al contr.: Non rovinerà il mbndo! | — 
pron.: Rovinarsi la salute, lo stomaco ; 
Non vòglio mica rovinarmi per te! — 
part. rovinato (agg.: Torre mèzzo ro- 
vinata; Persina rovinata di finanze, di 
quattrini).-s. verb. rovinìo (pl. -ìi: Un 
rovinar continuato); rovinatore-trice. 

rovinatiìccio (pl. -ìcci) agg. rar. 
Alquanto rovinato. 

rovingso a99. Impetuoso, Furio- 
so: Terremòto rovinbso, Epidemàa ro- 
vinésa; Giòco, Spése rovinbse. — avv. 
rovinosamente. 

rovistare v. tr. Ricercare premu- 


rosamente e minutamente: Itovistò gni 


angolo délla casa. || Itovistò quélle anti- 
che carte. - part. rovistato. — s. verb. ro» 
vistìo (pl. -èi: Un rovistare continua- 
‘ to); rovistatore-tora-trice. 

r6vo s. m. Arbusto spinoso: Fra 
rovi e stérpi. 

rozza s. f. Brenna. — accr. rozzone. 

r6zzo agg. Non ripulito: Mòbile 
rézzo. | Època délla piètra rézta, Uno 
dei periodi preistorici. | di persona, 
Zotico: Gènte rozza. || e così: Manière 
rozze. | - sost.: È il più rozzo. - acer. 
rozzone (pegg. rozzonàecio). — s. astr. 
roZzzézza, rar. rozzZume, are. rozzità. - 
avv. rozzamente, 


Ì 





ruba s.f. Rapina: Méttere a ruba, 
Saccheggiare. | Andare a ruba, Aver 
grand’esito: Qué! libro andò a ruba. 

rubacchiare (pr. -acchio -Acchi) 
v. tr. Rubare alla chetichella: Rubace- 
chia qualche sòldo sulla spésa.- part. 
rubacchiato. — s. verd. rubacchiaménto. 

rubacòri e rubacudri s. m. ef. 
invar. scherz. Donna amabile. 

rubalda s. f. arc. Visiera usata 
dai ribaldi. 

rubaldo arc., Ribaldo. 

rubamonite o rubamazzétti s. 
m. invar. Sorta di giuoco che consi- 
ste nel fare a prendersi il monte delle 
carte: Facciamo a rubambnte. 

rubapaghe s. m. ef. invar. Im- 
piegato che guadagna e non lavora, 
o lavora poco e male. 

rubare v. tr. della roba altrui, To- 
glierla senza diritto e per lo più di na- 
scosto: Rubare un portafògli; Lo tro- 
varono che rubava; Il mestière del ru- 
bare. || A casa del ladro non cì si ruba. 
| Tanto è ladro chi ruba che chi tiène 
il sacco. | di un gran ladro: Itude- 
rèbbe il fumo alle stiacciate! o Rube- 
rèbbe la cappa a san Piètro! | Rubare 
a man salva, senza ritegno. | Itubare 
con gli òcchi, Guardare attentamente, 
passionatamente. || Non li rubo mica!, 
dice chi è rimproverato ingiustamente 
di avarizia. | dei rivenditori: Iubare 
nel péso, nélla misura, Non dare il 
giusto peso, ecc. || d’operaio, impie- 
gato o sim.: Itubàr la paga, Non la- 
vorare 0 Lavorar poco; e così: luba- 
paghe v. | Rubare il mestiòre o il se- 
gréto a uno, Approfittarsene, Farlo 
suo. | Rubare il mestière al bia, As- 
sassinar la gente. | ad un ragazzo moc- 
cicoso: Rubi il mestière al candeldio! ‘ 
| Rubare una persona, Portarla via, 
con sé. || parlando di persona morta 
troppo presto, nel vigor degli anni: 
C'è stato rubato! | Rubare il cuòdre, 
Farsi amare; e così: Rubacuòri v. 
| Rubàr lonére, la verginità, la sti- 
ma e sim. | Rubare da un libro, da 
un autore, Prenderne i pensieri, senza 
citarlo. | Sottrarre, Levare : Ruberò un 
pàio d’bre al sinno; Non vòglio ru- 
barle il tèmpo. || t. cavall.: Rubàr la 
mòssa 0 la vòlta, Moversi o Voltarsi 
prima del segnale. | - pron. di perso- 
na che tutti vorrebbero presso di sé: 
Fanno a rubàrsela; anche di cosa: Le 














| poesìe del Giusti facévano a rubàrsele. 
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f. t. min. d’una Specie d’argilla. 
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rubbio 





- part. rubato (agy.: Pane rubato, an- | 


che Pane non guadagnato. || iròn. di | 
roba data per poco o niente, o della 
quale nonsi fa conto: È ròba rubata !). 
— s. verb. rubaménto; rubatore-trice. 
rùbbio (pi. m. i rùbbi, 7. le rùb- 
bia) 8. m. Terreno di circa tre ettoli- 
tri a seme. | Antica misura romana. 
|| fig. Gran quantità: Un rùbbio di le- 
gnate, di persone. 
rubellare arc., Ribellare. 
rubèllo poèt., Ribello. 
rubèola s. f. t. med. Rosolia. 
ruberîa e arc. rubarîia s. f. Se- 
rie di furti. | Rapina; Mangeria. 
rubèsto mont., Robusto. 
rubiecéondo 499. Rosso vivo, Ver- 
miglio: Gòte paffute e rubicénde. 
Rubicone n. pr. m. d’un fiume 
presso Rimini.| Avér passato il Rubicb- 
ne, fig. Aver troncato ogni dubbiezza. 
rubidio s. 7. t. min. Metallo alca- 
lino affine al potassio. 
rubificare v. tr. rar. Arrossare. 





rubina s. f. Varietà di pere. || — | 
anche agg.: Péra rubina. 


rubimico (pl. -inici) agg. t. chìm. 
d'una Sorta d’acido. 

xubino s. nm. Pietra preziosa rossa | 
e trasparente: Rubino orientale, spi- 


rubinétto s. m. neol. Chiavetta. I 
i 
| 
| 


! 
nèllo, balàscio, del Bragile, d’ Unghe- I 


rìa, di Boèmia, di Sibèria. | Pèrle e 
rubini, anche Cose preziose e rare. || di 
vino rosso e chiaro: Pare un rubino. 
rubizzo e rubizzo da99. di perso- 
na, Vecchio, ma ben conservato. 
rublo s. m. Moneta d’argento rus- 
sa, di circa L. 2,67. 


rubrîca s.f. Quaderno coi margini | 
scalettati portanti ciascuno una lettera | 


alfabetica, per facilitarne l’uso. || Mét- 
tere, Segnare a rubrìca. || t. ecel. Cia- 
scuna delle regole per ben celebrare 
la Messa e gli altri uffici sacri. || Ès- 
sere di rubrica, anche Essere di pram- 
matica. || Partizione di un trattato, di 
un libro, di un giornale : Nei giornali 
c’è anche la rubrica giudiziaria. |-agg. 


rubricare (pr. rubrìco -ìichi) v. 
tr. rar. Registrare a rubrica. - part. 
rubricato. — s. verd. rubricazione; ru- 
bricatore (Chi fa le rubriche). 

rubricista (pl. -ìsti) s. m. t. eccl. 
Chi compila le rubriche o Chi ne vi- 





gila l'osservanza. 
rubro arce., Rosso, | 


ruchétta e rar. ruca 8. f. t. bot. 
Pianta delle crocifere. || t. Zool. Ani- 
maletto che rode l’erba. 

rude lett., Rozzo. 

rùdere o rùdero (più com. al pl. 
rùderi) s. m. Avanzo di antiche rovi- 
ne: I rùderi di Roma. 

rudimentale 499. da Rudimen- 





| to: Insegnaménto rudimentale. || Ini- 


ziale, Primigenio: Uccèlli che hanno 


i le ali rudimentali. 


rudiménto s. m. Elemento, Prin- 


| cipio: Rudiménti di lingua latina. 


rùere ». intr. are. Precipitare. 

ruffa e rar. rùffola s. f. Furia 0 
Calca confusa spec. di ragazzi, nel- 
l’ arraffare soldi, confetti o che altro 
si getti loro: Fare alla rufa o alla 
rufa raffa; anche scherz. Rubare. | 
Quel che vièén di vuffa in raffa se ne 
va di buffa in bafa, La roba male ac- 
quistata presto se ne va, 0 fa poco prò. 

ruffèllo s. m. Nodo o Nodi di ma- 


| tassa arruffata. | Scorci d’ordito avan- 


zati alla tela. || a chi ha i capelli ar- 


| ruffati: Sèi tutto un ruffèllo. 


ruffell6ne-sna a99. e sost. Chi 
arruffa tutto quel che tocca. | Chi va 
vestito arruffatamente. 

ruffi nel modo popol.: 0 di rufi 0 
di raffi, A tutti i costi. 

ruffianato «99. Guadagnato con 
ruffianeria. 

ruffianéecio arc., Ruffianesimo. 

ruffianeggiare (pr. -éggio-éggi) 
e rar. ruffianare v. intr. Fare il 
ruffiano, la ruffiana. 

ruffianésco (pl. -éschi) 499. spreg. 
da Ruffiano. 

ruffianésimo s. m. Il fare da ruf- 
fiano, Il mestiere del ruffiano. 

ruffinno-ana s.n.e f. Mezzano-a 
d’amori, spec. illeciti. | ingiuriando: 


| Che ha quel rufiano? | —- agg.: Mam- 


me rufiane. - acer. ruffianòne-Gna. — 
dim. ruffianèllo-èlla, ruffianino-ina. — 
pegg. ruffianàecio-accia. — s. astr. ruf- 
fianerìa (anche Azione da ruffiano). 

rùfola s. f. rar. Grillotalpa. 

rufolare (pr. -ùfolo) v. intr. del 
porco, Grufolare. 

rùfolo s. m. Pasterello. 

rufolino 099. t. agr. di terreno, 
Infestato dalle rufole. 

ruga s.f.Solco nella pelle del vi- 
so segnato dall'età o dai dispiaceri: 
Due profinde rughe. || t. mont. Strada. 
- dim, rughétta (sottodim. rughettina). 
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rugare (pr. rùgo, rùghi) v. intr. £. 
popol. Brontolare. 

Ruggèro n. pr. m.nelmodo scherz. 
rar.: Il sor Ruggèro, Persona che bron- 
tola, ruggisce, stride spesso. 

rugghiare (pr. -ùgghio -ùgghi) 
v. intr. Ruggire o Rugliare. — part. 
rugghiato. — s. verd. rugghiaménto, e 
se continuato: rugghùo (pl. —ùi). 

rùgghio (pl. rùgghi) e rar. rùg- 
gio (pl. rùggi) s. m. Il rugghiare. 

rùggime s. f. Ossido di vari me- 
talli e spec. del ferro. | Chi si fré6- 
ga al ferro gli si attacca la rùggine. 
|| fig.: L’òro non piglia ràggine, La ve- 
rita e l'innocenza non temono la ca- 
lunnia. | Il tartaro dei denti. |. agr. 
Malattia che distrugge o guasta il 
grano o le foglie del gelso. | Malattia 
dei bachi da seta. || Rancore, Mal ani- 
mo: Fra quéi due c'è délla rùggine. 
-agg.: Colér ràggine.| Pera, Méla rùg- 
gine, Pera, Mela roggia. 

rugginoso 099. Coperto di rug- 
gine. - s. astr. rugginosità. 

ruggire (pr. ruggìsco, ruggìsci 0 
rùggi, ruggìsce o rùgge, ecc.; ruggì- 
scono 0 rùggono) e arc. rùggere ?. 
intr. (aus. Avére) del leone quando 
manda fuori la voce. || per sim. d'altri 
animali: Maiale che rugge perché ha 
fame. || e spreg. dell’uomo: Ituggèndo 
disse. | anche di cose: Mare che rugge. 

ruggito s. m. Il ruggire: Un so- 
spiro che paréva un. ruggito. 

rugiada s.f. Vapore acqueo che, 
nelle notti serene, si posa alla superfice 
delle cose. || t. eccl.: Le celòsti rugiade, 
La rugiada del cièlo, I beni spirituali. 

rugiadosoearc.rugiadato 099. 
Rorido di rugiada. || t.poèt. Fresco: Le 














rugiadbse gòte. | fig. Mellifluo, Sdol- . 


cinato: Paròle rugiadiose. 
rugiol6ne s. m. t. mont. Pugno. 
rugliare (pr. rùglio, rùgli) v. intr. 
(aus. Avére) Fremere cupo di certi 
animali, quando minacciano : Cani, 
Orsi stizziti che ràgliano. || fig. dell’ac- 
qua che scende gorgogliando e rode. 
| e così: Rauglia il vènto; LRugliava 
nel bòsco impetubsa la tramontana. || 
anche del corpo quando l’aria vi fa 
rumore: Mi rùglia il corpo. 
rugéoso agg. Coperto, Pieno di ru- 
ghe: Pèlle rugésa. — s. astr. rugosità. 
ruîna poèt., Rovina. 
ruinare poòt., Rovinare. 
ruingso poèt., Rovinoso. 














rulla popol., Ruzzola. 

rullare v. intr. (aus. Avére) del 
suono del tamburo o sim.: Rallano è 
tamburi. | contad. (aus. Avére o Ès- 
sere) Ruzzolare. | - tr. t. agr. delle 
zolle, Sminnzzarle colrullo. | di cosa, 
Farla scorrere sui rulli. - part. rullato. 
— s. verb. rullaménto, e, se continuato 
e noioso: rullìo (pI. ii). 

rullo s. m. Il rullare del tamburo. 
| Cilindro di ferro, pietra o sim. per 
appianare o per trasportare: Appia- 
nàr col rullo la strada imbrecciata. || 
Tombolo. || Cilindro usato dagli stam- 





patori per stender l’inchiostro. 


rum e popol. rumme s. nm. Li- 
quore forte estratto dalla melassa : 
Prèndere il caffè col rum. 

rumare v. tr. contad. Dimena- 
re, Agitare per sciogliere: IRumare il 
cafè. | anche: Rumare la minèstra, 
lo scaldino. || arc. Ruminare. 

ruminale 499.t.stòr.del fico, Dove 
si fermò la culla di Romolo. 

ruminare (pr. rùmino) v. intr. e 
tr. Tornare a masticare il cibo già in- 
trodotto nello stomaco: I bòvi, Le 
capre, Le pècore rùminano. | per sim. 
Biascicare. | Tornare a considerare 
un’ altra volta: Che sta ruminando 
costùi? — part. ruminante (agg.: Ani- 


i mali ruminanti, Gli animali che ru- 


minano; anche sost.: [ruminanti), ru- 
minato. — s. verb. ruminaziòne, rumi- 


i natura; ruminatore-trice. 





rùmine s. m. t. scient. La prima 
cavità dello stomaco dei ruminanti. 

rumégre s. nm. Suono cupo, indi- 
stinto, senz’armonia: Un rumore lon- 
tano, Il rumòre della carròzza, d’una 
màcchina, dei passi. | Una néce in un > 
sacco non fa rumore, Bisogna essere 
in più per farci ascoltare o sim. | 
Tumulto: Per le vie èra gran rumore 
di pòpolo. | Fare, Destare, Menàr ru- 
mbre, Méttere il campo a rumòre, Fa- 
re strepito, Far parlare di sé, Aver 
grido e fama: Libro che ha destato 
mblto rumore. | Levarsi a rumòre, Tu- 
multuare. — dim. rumorétto, rumorino. 
— spreg. rumorùccio e rumorìceio. 

rumoreggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. intr. Produrre rumore. || Levarsi a 
tumulto. - part. rumoreggiante, rumo- 
reggiato. — s. verb. rumoreggiaménto ; 
rumoreggiatore. 

rumorio (pl. -ìi) s. m. Un rumore 
continuato. 


cora ii, 


rumorgso 499. Che provoca ru- 
more: /tisata, Vontéisarumorbésa; Gèn- 
te rumor6sa. — avv. rumorosamente. 

rumna s. f. t. archeol. Caratteri degli 
antichi danesi, scandinavi. 

rùnico (pi. rùnici) agg. t. archeol. 
da Runa: Scritture ràmiche. 

rudlo s. m. Catalogo di nomi di 
persone addette a un dato ufficio: 
Ruòlo dei notài, deimèdici e sim.||spec. 
di cause da trattarsi: cura Scerì- 
vere a ruòlo. 

ruòdta s.f. Strumento Dirboiine che, 
girando sopra se stesso, serve di mo- 
vimento ad altri strumenti: Le ruòte 
délla carròzza. | La peggior ruòta 
del carro sèmpre cìgola, Chi ha più 
colpe, più alza la voce. | La ruòta, 
a volér che vada, bisbgna ùngerta, 
Danari e adulazioni sollecitano favo- 
ri. || Èssere una ruòta del carro, anche 
Essere una persona necessaria. || Ès- 


sere la quinta ruòta del carro, Essere 


inutile. || Cerchiàr le vuòte, Applicarvi 
alla periferia i cerchi di ferro. || A/6t- 
tere un bastine tra le rvuòdte, Creare 
impicci, ostacoli. | IZ mòzzo, I razzi, 
Il cérchio délla ruòta. | La ruòta del- 
l’arrotino. | Dar la ruòta, Dar di 
ruòta, Arrotare. | Coltèllo, Fèrro di 
ruòta, appena arrotato. || di certi uc- 
celli: Far la ruòta, Spiegar la coda a 
ventaglio: /Zlpavone fa la ruòta; scherz. 
di chi sì pavoneggia: Pare un tacchino 
quando fa la ruòta. | Far la ruòta a 
uno e spec. ad una dònna, o intorno 
ad una dònna, Aggirarglisi intorno 
per acquistarne grazia. | /2uòte matte, 
Quelle che girano da tutte le parti, 
come quelle della poltrona. || Ituòta, 
Specie di supplizio ‘antico. | Mec- 
canismo in forma d’armadietto gi- 
rante, usato nei conventi e in certe 
sale, per far passare la roba da una 
stanza ad un’altra, senza comunicare 
colle persone. | Quella a cui s’abban- 
donavano in antico i bimbi esposti. | 
Ruòdta di prua, Pezzo di costruzione 
alquanto ricurvo, che si pianta su la 
estremità anteriore della chiglia per 
formare la prua. | Ituòdta del timone, 
Ruota a manubri situata a poppa o 





‘sul palco di comando, colla quale si 


manovra il timone. || Iuòta o Dritto di 
pippa, Pezzo su cui s’'impernia il ti- 
mone. || Le supèrne ruòte, Le stellate 
ruòte, Il cielo. | La ruòta délla for- 
tuna, su cui vien rappresentata; e ass. 
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La Fortuna: è un uòmo a cui la ruòdta 


gira bène.|| Ruòdta 0 più com. : Ròta Ro- 
mana, Sacra Ròta, Vribunale ecclesia- 
stico pontificio. | I2uòta, Adunanza di 
dottori legali che gindicano a turno 
delle cause. || Meccanismo: La ruòta 
délla polìtica. || Giro, Volgimento cir- 
colare: Una ruòta di fuòco. | t. agr. 
Avvicendamento di cultura. accr. ro- 
tone. — dim. rotèlla v., rotina, rotino. 

rupe s. f. Altezza scoscesa e di- 
roccata di monte: Saffo si gettò da 
una rupe in mare. | Lupe etnèa, L’Et- 
na. | /'upe Tarpèa, Rocca, vicina al 
Campidoglio, dalla quale si gettavano 
i condannati. - dim. rar. rupicèlla. 

Rupèrto n. pr. m. nel m. lat.: 
Expèrto crède Itupèrto, Credi a chi n’ha 
esperienza. 

ruppi v. Rompere. . 

rurale 0979. Di campagna: Scuòle 
rurali. | Che riguarda le cose di cam- 
pagna: Codice rurale. 

rus s. nm. invar. t. bot. Genere di 
piante dei paesi caldi: Xus tintòrio, 
délla vernice. 

ruseèllo s. m. Rivo. - dim. vezz. 
ruscellétto, ruscellino. 

rùschia s.f. contad. Verga, Sen 


,discio: Prèndo una rùschia e te la dò 





nélle gambe. || arc. Pungitopo. 

ruschiare (pr. -ùschio -ùschi) »v. 
tr. contad. Percuotere colla ruschia. - 
part. ruschiato. — s. verb. ruschiata 
(Colpo di ruschia). 

rusco (pl. rùschi) 8. m. Pungitopo. 

ruscolare (pr. rùscolo) v. intr. e 
tr. Guadagnucchiare. 

rusignolata s. f. rar. Una can- 
tata di rusignolo. 

rusignòlo popol., Rosignolo. 

ruspa s.. t. agr. Il raspare. || Ar- 
nese per trasportar terra nei campi 
da livellare o colmare; anche: Ara- 
tro-ruspa. 

ruspare v. intr. t. agr. Andar a 
racimolar castagne rimaste dopo il rac- 
colto. | Trasportar terra colla ruspa. 
| contad. dei polli, Raspare. 

ruspo s. 2. Quel che sì trova ru- 
spando. || t. stòr. Lo zecchino di Fi- 
renze 0 Zecchino in gen. | — agg. rar. 
di moneta, Ancora ruvida. 

ruspéone s. m. t. stòr. Monete d’oro 
del valore di tre ruspi o 29 lire circa. 
| Afisurare i ruspéni con lo stàio, Es- 
sere straricco. || Gettare i ruspini a 
palate, Essere prodigo. 
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russare v. intr. (aus. Avére) Man- ruttare v. intr. (ans. Avére) Far 
dar fuori, dormendo, un respiro rumo- | rutti. | - tr.: Rutta dbestéimmie e paro- 
roso: Russa da far paura. lacce. — part. ruttato. — s. verb. rar. 
Rùssia n. pr. f.dinazione. | scherz.: | ruttaménto ; ruttatore. 
Andare, Èssere in Russia, Russare. ruttaveèrsi s. m. ef. invar. spreg. 
russo agg. e sost. Della Russia. | | Cattivo poeta o Cattiva poetessa. 
- s. m. La lingua: Parla il russo? rutteggiare (pr. -Gggio -éggi) v. 
rusticale agg. Rustico: Attrézzi | intr. (aus. Avére) Ruttar di continuo. 
rusticali. — avv. rusticalménte. rutto s. m. Aria che erompe dallo 
rusticano 099. Da rustico, Pro- | stomaco per la bocca. - dim. ruttétto. 
prio di rustico. rùvido a99. Scabroso al tatto: Pel- 


rùstico (pl. rùstici) agg. Dicampa- | le, Mani, Capelli ràwidi. || Piètre rùvi- 
gna. || Sèrmo rùstico, Latino volgare. | de, non lavorate. || fig.: Manière, Stile, 
Casa, Cortile ràstico, abitato dai con- | Paròle rùvide, aspre. - dim. ruvidét- 
tadini o persone alla buona. || Mòbili | to. — s. astr. ruvidézza, ruvidità. — avv. 
rùstici, Mobìlia rùstica, da giardino, ruvidaménte. 








alla buona. | Gènze rùstica, zotica. | ruvìstico s. m. rar. Ligustro. 
lat. scherz. di contadini zotici: Ità- ruzza s.f. Dissidio, Gara: 0°è della 
stica prògènies sèmper villana fuùit. | | ruzza tra qué’ vicini. 

-m. avv.: Alla rùstica, In modo ru- ruzzare 0. intr. (ant. A vére) di per- 


stico. | Far le còse alla rùstica, alla sone e d’animali, Far del chiasso viva- 
buona, senza etichetta. | Libri legati | ce, rumoroso: Itagazzo che ruzza col 
alla rustica. — acer. rusticòne (Pegg. | cane; Giovénchi che rùzzano. 





rusticonàccio). — dim. rustichétto, ru- ruzzo s.m.Ilruzzare. [| Capriccio. 
stichino. — pegg. rusticàccio. - s. astr. | || Voglia d’attaccarla. | anche Voglia 
rustichézza, rusticità, rusticàggine. - | amorosa: Ha il ruzzo; Non gli vuòl 
avv. rusticaménte. passare il ruzzo, Non gli vuòl uscire 
ruta s.f. Genere di piante medici- | il ruzZo dal capo. | rar. Ruzza. 
nali d'odore piccante e di sapore amaro. rùzzola s..f. Girella; quella spec. 
rutàcee s. f. pl. t. bot. Famiglia. | chesi fa ruzzolar nellestrade, per gio- 
di piante il cui tipo è la ruta. co.- acer, ruzzolona, ruzzolone (Caduta 
rutàceo agg. t. bot. da Ruta. precipitosa: Fare un ruzzolone. || fig. = 
rutale e rutato agg. rar. Di ruta. | Fare il ruzzol6ne, Andare in rovina. Il 
rutènico (pi. -ènici) agg. tf. lett. | — avv. e m. avv.: Cadér ruzzolbni o a 
. da Rutenia, Russia: ‘tifo rutènico. yuzzolbni).-dim.ruzzolétta, ruzzolina. 
rutènio s. m. t. chèùm. Sorta di me- ruzzolare (pr. rùzzolo) v. intr. © 
tallo assai raro in natura. tr. Andare a guisa di ruzzola: Iwz- 
rutilare (pr. rùtilo) v. intr. rar. | zolò dalle scale o le scale. | L'asino è 
Fiammeggiare, Brillare. — part. ruti- | o ha ruzzolato con tutta la sòma. — 
lante (agg. t. chìm. dell’Acido nitri- | part. ruzzolato. — s. verd. ruzzolìo ( pi. 
co e dei Vapori che esala). i —li: Un ruzzolar continuato). 
rutina s.f. t. chìm. Principio della | _ ruzzolata s. Y. Colpo di ruzzola: 
ruta. | Ebbe una ruzzolata în uno stinco. 


S 


s s. invar. m. e f. Diciassettesima | èsse.|t.a.em.: Èsse, Ferretto a mo’ di 
lettera dell’alfabeto ital. : si pronunzia | esse, che serve di gancio. || abbrevia- 
Èsse; ha un suono ora aspro, come in | ture: S., Santo, Sostantivo, Singolare; 
Sale, Spésa, ed ora dolce come in Itòga, | t. mus. Solo; t. chim. Solfo. || SS., San- 

nidare, ecc. | davanti a certi verbi tissimo; SS. PP., Santi Padri. || S. $., 
ne rinforza l’azione: Sbattere, Sbar- | Sua Santità; S. E., Sua Eccellenza o 
rare, ecc.; 0 dà loro significato con- | Sua Eminenza; $. M., Sua Maestà; 
trario: Scucire, Schiùdere, ecc. | Il | S. A., Sua Altezza; V.S.0 S. V., Vo- 
segno che la rappresenta: È un èsse | stra Signoria. | P. S., Pubblica Sicu- 
maiùscolo. | dalla forma di detta let- | rezza o Poscritto. || S. P. Q. R., v. R. 
tera: Zampe a èsse; Ha le gambe a | || S. P. M., Sue proprie mani. || 0. $., 











Come sopra. | «. s., Ultimo scorso. | 
M. S., Manoscritto. || S. M. S., Società 
Mutuo Soccorso. || S. U., Stati Uniti. || 
8., Sud; S.-E., Sud-est; 8-0 , Sud-ovest. 


sa, sai, ecc. v. Sapere. 

sa? apoc. di Santo in: Sa’ Iacopo, 
Sa’ Spìrito. È 

sabadìglia s. f. t. bot. Pianta me- 
dicinale del Messico. 

sabadiglina 8. /. t. chìm. Alca- 
10ide della sabadiglia. 

Sabaot agg. t. ebr.: Dio Sabaot, 
Dio degli eserciti. 

sAbath s. m. t. stor. ebr. I mesi di 
gennaio e febbraio. 

sabaàtico (pl.-àtici) agg. Di sabato. 
| &. stòr. dell’ anno, In cui gli Ebrei la- 
sciavan riposar le terre e non pagavan 
tributi: L’anno sabaàtico ricorréva bgni 
sétte anni. 

sabatina s. f. rar. La cena di 
grasso che i lavoranti facevano tal- 
volta il sabato dopo la mezzanotte. 

sabatino ag99. Di sabato; Nato in 
sabato. || Sabatino, n. pr. d’ uomo; e 
Sabatina di donna. 

sabato e contad. sàbbato s. m. 
Il sesto giorno della settimana: Sà- 
bato a òtto, a quindici. | Sabato di pas- 
sine, che precede la Domenica delie 


Palme..|| Sabato santo, che precede la | 
Pasqua di Resurrezione. || di chi non | 


finisce mai: È più lungo del sabato 
santo! | Non c'è sabato sènza séle, non 
cè dònna sènza amòre. | minacciando 
una vendetta, un gastigo più o meno 
prossimo: Dio non paga il sàbato! 

sabaudo agg. e sost. Di Savoia: 
Dinastia, Casa Sabàauda. 


sàbbia s. f. Marna, Rena: Le sab- | 
bie del mare; Banchi di sabbia.|| Sabbie | 


bollenti, Sabbie sommosse dall’acque 
sorgive; Specie di fango che pullula, 
non bolle. | Sabbie aurìfere, argentàfe- 
re, ove sono frammenti d’oro o argento. 
|| Seminare nélla sabbia, fig. Far la- 
voro inutile, opera vana. || Scritto sulla 
sabbia, senza che ne rimanga memoria. 

sabbione s. m. Specie di terra sab- 
biosa. -— dim. sabbioncèllo. 

sabbionìîccio (pl. -ìicci) agg. e 
sost. Terra che hai caratteri del sab- 
bione: C6me sì fa a seminare in quél 
sabbioniccio ? 

sabbi6so 499. di terreno, Che con- 
tiene sabbia. 


sabeîsmo s. m. Culto degli astri. | 
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sabelliano 099. e sost. t. stor. eccl. 
da Sabellio, eretico del secolo III. 

sabèllico (pi. -èllici) agg. da Sa- 
belli, popoli dell’Italia centrale. || Al- 
fabèto sabèllico, Uno dei più antichi 
alfabeti italici. 

sabina s. f. Sorta di ginepro. 

sabino agg. e sost. Della Sabina: 
I mònti sabini; Il ratto délle Sabine. 

sacca s. f. Sorta di sacco largo 
e corto per riporci roba: Sacca da 
viaggio, da nòtte, da pièdi. — dim. sac- 
chétta. — sottodim. sacchettina. 

saccàia s. f. Legno sospeso con 
due funi al palco del granaio per po- 
sarvi le sacca vuote. || di pustola. o fe- 
rita: Far saccàia, Riadunar marcia. 

saccapane s. m. t. mil. Tasca 0 
Borsa che portano i soldati per il pane. 

saccarato s. m. it. chìm. Combina- 
zione dello zucchero con vari ossidi 
metallici, la calce, ecc. 

saccardo s. m. arc. Custode dei 
bagagli in un esercito. 

saccàrico (pl. -àrici) agg. t. chim. 
d’un acido Dello zucchero ossidato. 

saccarìfero agg. t. scient. Che 
contiene zucchero. 

saccarificare (pr. -ìfico -ifichi) 
v.tr. t. scient. Convertire in zucchero. 
- part. saccarificato. — s. verd. saccari- 
ficaziòne (Processo chimico che conver- 
te l’amido in glucosio). 

saccarimetrìa s. f. Il verificare 
col saccarimetro. 

saccarìmetro esaccaròmetro 
s.m.t.scient. Strumento per determi- 
nare quanto zucchero è in un liquido. 

saccarina s. f. Sostanza zucche- 
rina derivata dal catrame, dotata d’un 
potere dolcificante cinquecento volte 
superiore a quello dello zucchero. 

saccarino agg. t. chim. Zucche- 
rino: Quantità saccarina délle barbe- 
biètole. || Della saccarina. 

saccardide s. m. t. min. Struttura 
di rocce simile a quella dello zucchero. 
| t.farm. Un preparato collo zucchero. 
|| t. chòùm. Materia zuccherina in gen. 

saccaròdleo s. m. t. farm. Sciroppo 
in gen. fatto con zucchero. 

saccata s. f. Quanta roba stain un 
sacco: Una saccata di panni sùdici. 
| t. agr. Terreno per un sacco di seme. 

saccènte a99. e sost. Che presume 
di sapere e non sa, Saputello: Non 
fare il saccènte. | arc. Sapiente. — acer. 
saccentone-ona, - dim. saccentèllo-èIla, 
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accentino-ina. - dim. pegg. saccentuz» 
zo-uzza. — 8. astr. saccenterìa (Presun- 





(zionedasaccente).—avv.saccenteménte. 


saccheggiare (pr. -éggio -éggi) 


‘v. tr. Metter a sacco, Depredare: Sac- 





Saccheggiare un libro, un autére, Pren- 
derne le idee, le parole e farle sue. - 
part. saccheggiato. - s. verd. saccheg- 


‘giaménto; saccheggiatòre-trice. 


sacchéggio (pl. -éggi) s. m.Il sac- 


‘cheggiare: Fuòco e sacchéggio. 


I 


‘‘v. Ritto. 


sacchettare v. tr. far. Percuotere 
‘con sacchetti pieni di rena. 

sàccio, sacciamo arc., So, ecc. 

sacco (pi. m. i sàcchi, f. le sàcca) 


8. m. Recipiente di panno grosso, aper- 
to di sopra, cucito di sotto e dalle par- 


‘ti: In Toscana îl sacco è di tre stàia, 
‘cioè contiène circa 75 kg. | Colmare il 


‘sacco, v. Colmare. || Votare, Sciògliere 


il sacco, Sciògliere la bécca al sacco, 
anche yig. Dir tutto quanto ci bolle 
nell’animo. || d'un gran minchione: 
‘Quando sciòlsero il sacco dei minchi6- 
ni, lui c’èra per legàcciolo o lui uscì 
per il primo.|| Sacco vuòto non sta ritto, 
|Tenére o Règgere il sacco, Te- 
ner di mano: Tanto è ladro chi ruba, 
che chi tiène il sacco.| Non tenére, Non 
avére, Non portare gatta in sacco per 
nessuno, v. Gatta. | Non vendere gatta 
‘in sacco, v. Gatta. | Andare, Venire, 
Tornare o Tornàrsene colle trombe o 
colle pive nel sacco, Uscire da un’im- 
presa scornati. | Lasciarsi métter in 
sacco, Lasciarsi vincere e confonder con 
ciarle.| Avére il capo nel sacco, Fare le 
còse col capo nel sacco, Vivere spensie- 
ratamente, lasciando ad altri di pren- 
dersi cura di noi. || Mon raccapezzare il 














sacco dalle còrde, v. Corda. || Chi ha le 


sacca non ha la farina o il grano, e 
viceversa, A ciascuno manca sempre 
‘qualche cosa. || Non dir quattro finché 
non l’hai nel sacco, Non fare assegna- 
mento sopra una cosa incerta. | Una 
nbceinun saccononfarumore,v. Noce. 
|| Non è farina del suo sacco, v. Fari- 
na. | Sacco, Quanta roba vi sta dentro, 
(9 vi può essere contenuta: S'è man- 
gia 
hi, corso da Bidaccati, || di persona 
nolto magra: È un sacco d’òssa.| Sacco 
"6tto!, Esclamazione di lieve minaccia 
> di giuramento. Sacco di gatti, di 
iòpi, anche Persone senza propositi. 
| t. giorn.: Sacco néro, La cronaca dei 
Ri 
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| to: Confessione sacramentale. 


sacram 
fattacci. || fam.: Sacco, anche Grande 
quantità: Mi ci è voluto un sacco di 
quattrini; Ha un sacco di ragioni. le 
così: Denari a sacca. 
ne vuòi del bène? - Cènto sacchi!; e con 
maggiore efficacia: Un sacco e sètte spòr- 
te.|.Sacco,Tonaca, Abito monastico o di 
penitenza: Si vestì di sacco. 
to troppo largo: Quésto è un sacco. 
| Zaino: Fare il sacco; Sacc'addòsso!| 
di ferite: Far sacco, saccaia.| Saccheg- 
gio: Il sacco di Roma, Il sacco di Luc- 
ca. | Dare il sacco, Méttere a sacco, 
Saccheggiare. - acer. saccone (spec. 
Grosso sacco ripieno di foglie di gran- 
turco, che sta sotto la materassa dei 
letti rustici: Saccéone impuntito.|anche: 
Saccoine a mòlla, elàstico. | fig.: Dor- 
mire quanto il saccone, molto. - dim. 
sacconcèllo, sacconcino. — pegg. sacco» 
nàccio). - dim. sacchétto (Piccolo sacco 
e La materia che può contenere. | assol. 
di denari: Ha fatto un bèl sacchétto. 
| Vuotare il sacchétto, anche Finire 
ogni cosa. | Specie di tasca grande. | 
t. anat. Piccola cavità dove si radu- 
nano certi umori. — sottodim. sacchet- 
tino), saccherèllo. -— pegg. saccàecio. 
saccdcecia (pl.-dcce) 8. f. Tasca. 
saccomanno s. nm. arc. Saccardo. 
| Saccheggio. 
saccomazzosne s.m. rar. Gioco 
contadinesco consistente nel battersi 
l’un l’altro con un sacco o altro panno 
e ad occhi bendati. 
sacèllo s. m. t. eccl. Cappelletta, 
Oratorio: Sacèllo mortuàrio. 
sacerdotale agg. Di o Da sacer- 
dote: Abiti sacerdotali; Grado sacer- 
dotale. — avv. rar. sacerdotalménte. 
sacerdote s. m. Ministro della re- 
ligione: Sacerdòte ebraico, pagano, cri- 
stiano, cattòlico.|ass. Quello cattolico : 
Un pio sacerdòte. | Sémmo sacerdote, 
oggi Il papa. || fig.: Sacerdòti della Giu- 
stìzia, I giudici. 570, Il 
poeta.|anche: Sacerdòte délla scienza, 
délla libertà, e sim. I 
sacerdotéssa s. f. t. stor. Mini- 
stra del culto pagano : Sacerdotésse dél- 
la Dea Madre, Le Vestali. 
sacerdozio (pl. -èzi) 8. m. Ordine, 
Ufficio, Dignità di sacerdote: Vocazione 
per il sacerdòzio. | Tutto il clero. 
sacra s. f. Anniversasio della con- 
sacrazione d’una chiesa. 
sacramentale 499. Di sacramen- 
t. teol.: 


















































114. — MARI, Vocabolario della lingua italiana. 


sacram 
Gràzia sacramentale, che si acquista 
in virtù di un sacramento. || fig. So- 
lenne, Essenziale: Paròle, Fòrmula 
sacramentale. - avv. sacramentalménte. 
sacramentare (pr. -Gnto) »v. tr. 
spec. de’ moribondi, Munirli dei sacra- 
menti. || - pron.: Esprèsse la volontà 
di sacramentarsi. || - intr. popol. Be- 
stemmiare. - part, sacramentato (a99. 
di Gesù, Che è nella SS. Eucarestia). 
sacramentàrio (pl. -àri) 8. m. t. 
eccl. Rituale antico dei sacramenti. || 
Sacramentari, Sorta d'eretici. 
sacramentina s.f. Monacadi una 
sorta d’ordine religioso. } 
sacraménto s. m. t. eccl. Segno 
sensibile della grazia santificante, isti- 
tuito da Gesù Cristo: [sacraménti sino 
sette. | Sacramenti dei vivi, dei mòrti. 
| ass. L’Eucaristia e l’Olio santo: Ri- 
cévere, Rifiutare i sacraménti.||scherz.: 
OQucinato con tutti i sacraménti, con 
tutto quello che ci voleva.|L’ostia con- 
sacrata: Gesù in Sacraménto. ||volg.Per- 
sona seccante o strana: È un sacra- 
ménto di ddnna chenon si contènta mai. 
sacrare v. tr. epron. Consacrare.' 
- part. sacrato (agg. t. poèt. Sacro.||- s. 
m. Luogo davanti alla chiesa). 
sacràrio (pl. -àri) s. m. Pozzetta 
‘presso l’altare ove si versano le lava- 
ture di vasi o di altre cose servite al 
sacrificio della messa. || fig.: Nel sacrà- 
rio délla pròpria cosciènza. 
sacrestia s. f. Sagrestia. 
sacrificare (pr. -ìfico -ìfichi) v. 
tr. Dare in sacrificio: Abramo èra sul 
punto di sacrificare Isacco. || fig.: Sa- 
erificare il pròprio còmodo al dové- 
re; Sacrificare la vita alla patria. | 
Sacrificare una persona, Costringer- 
la a quel che nun può. || Scapitare. 
| - într. (aus. Avére) Otfrir sacrificio: 
Sacrificare a Dio, agl’èdoli. | Sacrifi- 
care alle Gràzie, Usare finezza d'arte 
e grazia di stile. || - pron.: Non dèvi 
sacrificarti per me.- part. sacrificante, 
sacrificato (agg.: Rimanére, Restàr sa- 
crificato, danneggiato). — agg. verb. sa- 
erificàbile. — s. verd. sacrificaménto, sa- 
erificazione; sacrificatore-trice. 
sacrifizio (pl. -)zi) e lett. sacrifi- 
cio (pl. -icì)s.m. Offerta a Dio, median- 
te sacre cerimonie di vittime e di doni: 
Sacrifizio solenne, propiziatòrio, espia- 
torio; Il sacrifizio d’ Abramo, d’ Ifige- 
nia; Offrire in sacrifizio. | Il sacrifà- 











zio della Méssa, Il sacrifizio ineruènto, +. 











Il santo o Il divino sacrifizio, La Mes- 
sa;e as8.: Celebrare il Sacrifizio.| Con- 
cessione fatta con una certa fortezza 
d'animo e solennità: Fare alla pàtria 
il sacrifizio di se stéssi. | invitando 
modestamente: Fate un sacrifizio : ve- 
nite a pranzo da noi. | Privazione: 
Quanti sacrifizi còstano i figliòli!| Sca- 
pito: Véndere con sacrifizio. 

sacrilègio (pl. -ègi) s. m. Delitto 
Verso persona o cosa sacra: ‘ubare 
in chièsfa è furto e sacrilègio. 

saerìlego (pi. -ileghi) agg. Che 
commette sacrilegio. | anche: Lìngua 
sacrìlega. — avv. sacrilegaménte. 

Sacripante n. pr. m. d'un Per- 
sonaggio dei poemi cavallereschi. | jîg. 
Persona che va subito alle minacce. 

sAeris nel m. lat. eccel.: Èssere in sà- 
cris, Èssere ordinato in sàcris, Aver 
ricevuto gli ordini sacri maggiori: Il 
suddiàcono è in sàcris. 

sacristia arc., Sacrestia. 

sacro a99. Dedicato alla Divinità; 
Consacrato al culto: Luògo sacro, Ar- 
vèdi sacri; Le sacre funzioni, ceri- 
mònie; Il sacro rito. | Le sacre carte, 
I libri sacri, La Sacra Bibbia, La Sa- 
era Scrittura,La Bibbia.|I{sacro fonte, 
Il fonte battesimale. || Ordine sacro, v. 
Ordine.|| Lesacre relìquie.|| Festa del Sa- 
cro Cuòre, di Gesù o di Maria. || Avviso 
sacro. | Mùsica sacra, Quella scritta 
per la chiesa. || I sacri palazzi, Quelli 
ove risiede il Papa.||Il sacro Collègio, 
de’ cardinali.| La persona del he è sa- 
cra e inviolabile. | Via Sacra, a Roma. 
| ZT Poèma Sacro, La Divina Comme- 
dia. || /Z fuòco sacro, Quello di Vesta. 
| fig.: IL foco sacro délla libertà. || t. 
stòr.: IT Sacro Romano Impèro, isti- 
tuito da Carlo Magno. || t. stòr.: Pri- 
mavèra sacra, Commemorazione che 
facevano i Sabelli a Marte di tutta la 
generazione di un anno. || IZ sacro al- 
lòro, con cui ungevansi i poeti.| Sacro, 
Venerabile, Caro: Sacre memòrie. || £. 
anat.: Osso sacro, dove finisce la spina 
dorsale. | t. med.: Mòrbo sacro, L' epi- 
lessia. || t. Zett. Maledetto: La sacra 
fame dell’ òro. | — sost.: Mescolare il 
sacro e il profano. 

sacrosanto (pl. sacrosànti) agg. 
Più che sacro: I sacrosanti mistèri 
délla nòstra religione. | Dovéri sacro- 

















santi. - avo. sacrosantaménte. 


sadduceèo e sadueto q99. e sost. 
t. stòr. Sorta d’eretico ebraico. 
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_ sadismo s, f. Varietà di perver- 
| timento sessuale per cui l’uomo prova 
eccitamento e diletto nel seviziare e 
martoriare la donna. 

sa@cula (pronunzia Sèeula) nel m. 
lat. eccl.: Per òmnia saècula saeculò- 
rum, Per sempre. 

saéeppola s. f. popol. eufem. di 
Saetta: Ohe satppola di figliòlo! 
 saéppolo s. m. t. agr. Rimessitic- 
cio dalla vite. || r@r. Saeppola. 

saetta e rar. saètta s. f. Dardo, 
Freccia.| Folgore, Fulmine: È caduto 
una saétta sul campanile. || Correre, 
Andare come una saétta, velocissimo. 
| Ragazzo ch’ è una saétta, vivace. || 
imprecando: Ti pigli, Ti pigliasse una 
saétta!; Ohe ti dia una saétta! || Di- 
spetto, Stizza: Qué! ragazzo m’ ha fat- 
to montare una saétta. | Una saétta, 
Niente: Non impara una saétta. | A 
saétta, A zig-zag. | Per saétta, Per 
forza, Per necessità: Hò dovuto pagare 
anch’èo per saétta. || Saétta, Specie di 
ferro per cornici.— acer. saettone (anche 
Sorta di serpente) -Gna. — dim. saettina. 

saettame e saettume s. m. È. 
stor. rar. Pioggia di saette. 

saettare (pr. saétto e rar. saètto) 








v.tr. Ferire con saetta: Ambre saéita i | 
i gato del saggio. || Piecola parte di una 


cori giovanili. | del sole, Dardeggiare 
coi suoi raggi. | Vibrare a guisa di 
saetta: Non fa che saettare mòtti pun- 
genti a questo e a quello. || — într. Sca- 
gliare saette. - part. snettato. — 8. verd. 
saettaménto; saettatore-trice. 


saettìa s. f. t. eccl. Triangolo di | 


legno sul quale, nella settimana santa, 
si pongono accese quelle candele che 
poi si spengono a una a una prima di 
batter le tenebre. 
saettière s. m. t. stòr. Arciere. 
saettuzza s. f. t.a.em.La punta 
del trapano. 





safèna dg9. e sost. t. anat. di due | 


Grosse vene della gamba. 

sàffico (pl. sàftici) «99. e sost. da 
Saffo: Vèrsi sàfici; Ode sdàfica. 

Saffo n.pr. f. della Celebre poetessa 
greca. || La statua che la rappresenta. 
|| La sua opera. || di poetessa valente: 
È una Safo. | t. Zool. Specie di colibri. 

saga s. f. t. lett. Racconto poetico, 
Leggenda tradizionale. 

sagace agg. Accorto: Donna sa- 
gace ; ltispbsta sagace. | dei cani, D'odo- 
rato fine. — 8. astr. sagàcia (pl. -àcie) e 
rar, sagacità. - avv. sagaceménte. 
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sagapèno s. m. Sorta di gomma 
‘resinosa. 

sageèna s. f. arc. Rete da pesca. 

saggiare (pr. sàggio, saggi) »v. tr. 
Esperimentare. | Saggiàr l’òro, Vede- 
re quanto ce n’è di vero. -part. sag* 
giato. — s. verb. saggiatura ; saggiatòre 
(anche Le bilance per far la prova. | 
Specie di sgorbià per assaggiare il for- 


| maggio), saggiatrice. 


saggiatoia s. f. rar. Luogo dove 
il saggiatore saggia. , 

saggiavino s. m. invar. Arnese 
che, introdotto nella botte, serve per 


| attinger vino per saggio. 


saggina s. f. Cereale a pannocchia 
terminale e chicchi piccoli: Saggina 
bianca, r6ssa, néra, da granate, da 
zùcchero, ecc. | Per Santa Caterina la 
seménta délla saggina, da foraggio. | 
Trista quéll’estate che ha saggina e rape. 
saggimale s. n. Il fusto secco del 
la saggina. | Sorta di beccaccino. 
sagginato agg. Misto a saggina: 
Pane sagginato. | Cavallo sagginato, 
che ha il pelo color della saggina. 
sagginèlla s. f. t. agr. Saggina 


i da foraggio. | Sagginèlla selvatica. 


saggio (pl. sàggi) s. m. Il saggia- 
re: Saggio dell’òro; Ufficio, Impie- 


cosa che si dà per mostra, per farla 


| assaggiare: Un saggio di vino, d’òlio, 


di cacio. || Il fiaschetto che contiene 
il saggio di vino od olio. | Quando mi- 
gnola di maggio, vacci colsàggio; quan- 
do mìgnola d'aprile, vacci col barile. || 
Esame in pubblico: Saggi di mùsica. 
| Breve scritto letterario: I saggi erì- 
tici del De Sanctis. | Norma di para- 


i gone per determinare il prezzo d'’inte- 


resse del denaro: Saggio legale, obbli- 


‘ gatòrio; Sàggio déllo sconto, del capitale 


a prestito, - dim. saggétto, saggino, sag» 
giòlo (anche Bilancette per le monete). 
saggio (pl. sàggi) agg. e sost. di 


i persona, Savio, Prudente. — s. astr. 
| SAggezza. — avv. saggiamente. 





sagittale agg.t. anat. di Una delle 
suture del cranio. 

sagittària s. femm. di Sagittario: ‘ 
Diana sagittària. | t. bot. Genere di 
piante acquatiche con foglie a saetta. 

sagittàrio (pl. -àri) s. m. Arcie- 
re. || t. astron. Uno dei dodici segni del- 
lo zodiaco: Séle in Sagittàrio. 

sagittato agg. t.bot. Fatto alancia. 

saglire mont., Salire. 





sago 








sago s. m. t. stòr. Veste succinta 
dei militi comuni. 

sàgoma s.f. Modanatura. 

sagomare (pr. sàgomo) »v. tr. Mu- 
nire di sagoma. 

sagra s. f. Sacra. 

sagramentale 499. Sacramenta- 
le. — avv. sagramentalménte. 

sagramentare, Sacramentare. 

sagraméento popol., Sacramento. 

sagrare v. intr. (aus. Avére) Be- 
stemmiare. | - tr. #. poèt. Consacrare. || 
—part.sagrato (s. m. Bestemmia : T'ira- 
re, Attaccàr sagrati. | Avére i sagrati, 
Avere stizza, Essere di mal umore. || 
Non ci capisco un sagrato, nulla. || p0- 
pol. Sacrato.|- agg. esclamando: Mon- 
do sagrato!; pegg. sagratàcceio). 

sagrestano agg. e sost. Custode 
della sagrestia e della chiesa. - dim. 
sagrestanino-ina. 

sagrestia s. f. Stanza annessa alla 
Chiesa, dove si custodiscono vasi e ar- 
redi sacri, dove i sacerdoti vestono o 
spogliano i paramenti per le funzioni. 

sagrì s. m. invar. Pelle di pesce 
conciata, usata per ricoprir libri e sim. 

sagrificare e deriv. popol., Sacri- 
ficare e deriv. 

‘sagrinato a99.Picchiettato a punti 
in rilievo come il sagrì: Pèlle, Carta 
sagrinata. 

sagrista (pl. -ìsti) s. m. Prelato 
che attende alle cose sacre nei Palazzi 
Apostolici. | Canonico deputato ad 
aver cura delle cose sacre nella chiesa 
capitolare. | dialett. Sagrestano. 

sagro popol., Sacro. 

sagrosanto popol., Sacrosanto. 














sagù s. nm. invar. Sostanza estratta | 


da certe palme orientali, che serve per 
far minestrine. 

sàia s. f. Sorta di pannolano sot- 
tile e leggero per abiti. 

salcea s. f. Sorta di bastimento. 

saîna rar., Saggina. 

saio (pl. sài) s. m. Veste lunga 
sciolta e disadorna. | Vesta monacale. 

sal popol. tronc. di Salvo nel modo: 
Sal mi sia!, Salvando. 

sala s. f. in una casa, Stanza di ri- 
guardo, dove non si dorma né si faccia 
da mangiare o sim.: Sala da pranzo, di 
ricevimento, da ballo, d’aspètto, di lettu- 
ra,da giòco, di schèrma.|| Sala di convé- 
gno, di ritrovo o di conversazione tra gli 
ufficiali |dai mobili o dalle tappezzerie 
che contiene: Sala réssa, azzurra, ecc. 














| 
| 
| 
| 
| 
| 
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| La gente convenuta nella sala: La sala 
approvò il nudvo giòco. | chiedendo il 
posto libero per ballare: Sala! sala! 
|| Capo sala. | t. stòr.: Sala del Con- 
sìglio, in Venezia. - acer. salone (dim. 
salonceino). - dim. salétta (sottodim. 
salettina), salòtto v. 

sala s. f. nei velcoli, Legno o Fer- 
ro alle cui estremità girano le due 
ruote. || t. bot. Pianta palustre le cui 
foglie s’usano per impagliare. 

salaccea s. 7. Pesce marino che si 
secca sotto sale per mangiarlo come si 
fa delle aringhe. | di persona molto 
magra: Pare una salacca. | a chi è 
molto assetato: Che hai mangiato le 
salacche? || Libri da involtàr le salac- 
che, di nessun pregio, | iròn. o scherz. 
Sciabola. | Coltellone. — acer. salaccone 
(spreg. Libro grosso e di nessun pre- 
gio). — dim. salacchina-ino (Colpo dato 
sulla mano con due o tre dita stese). 

salaecàio (pl.-ài) s. m. Chi vende 
salacche. || fig. Vecchiume. 

salncecata s.f. iròn. 0 scherz. Colpo 
di salacca, sciabola. 

salace agg. Scurrile, Lubrico: Mòt- 
to salace. — 8. astr. salacità. 

salaiuòdlo-0òla s. m. e f. t. stor. 0 
popol. Venditore-trice o Distributore 
-trice di sale e sim. 

salamandra s. f. t. Zool. Anfibio 
che somiglia la lucertola: Gli antichi 
credévano che la salamandra vivésse 
anche nel fuòco. - dim. salamandrina 
(Piccola salamandra con un dito di 
meno nei piedi di dietro). 

salamanna s. f. Sorta d’uva da 
tavola con chicchi grossi, mostosi e 
dolci. | — agg.: Uva salamanna. 

salame s. nm, Impasto di carni trite 
di suino, insaccato in grosse budella. 
| Legare uno o Èssere legato come un 


| salame, stretto, senza potersi muo- 


vere. || scherz. spreg. Persona goffa. — 
accr. salamone-0na (spreg. Saccentone 
-ona).- dim. salamino (Piccolo salame, 
un po’ differente dal salame comune). 

salameleccare (pr. -lècco —lèc- 
chi) v. tr. e intr. Far salamelecchi. 

salamelècco e salamelèecche 
(pl. salamelècchi) s. m. Complimento 
studiato e cortigiano. 

Salamini n. pr. pl. Abitanti di 
Salamina. 

salambdia s. f. Acqua salata per 
conservarci carni: Acciughe, Sardèlle, 
Funghi in salambdia. 
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salapùzio s. m. rar. Uomo pic- 


colo, astioso e libidinosetto. 
. salare v. tr. Condire col sale: Hai 


. salato quésto bròdo? | Salàr la pén- 
tola, Mettere il sale nell’acqua della | 


pentola, perchè rimangario salati nello 
stesso tempo il brodo e la carne. | 
scherz.: Salare la scuòla, la Méssa, 


Non andarci. - part. salato (agg. Che | 


haricevuto il sale: Sémi salati! || spec. 
Troppo salato: È salata quésta minè- 
stra. || Carni salate o Ròbe salate, I 
Marzi | Acqua salata, Quella del ma- 
ll fig.: Risposta, Mòtto, Frase salata, 

Sta arguta. || Cénto salato, alto. 
| Pagarla cara e salata, Scontar il fio 
a dovere. || esclamando volg.: Per Dio 
salato! ||- sost.: I salati, I salumi; 
dim. salatino: Fare è salatini, Man- 
care alla scuola). - s. verd. salatura, sa- 
lata (Dagli un’altra salata; dim. sa- 
latina); salatore-t0ra. 

salariare (pr. -àrio -àri) v. tr. 
Dar il salario. — part. salariato (anche 
sost.: I salariati, Quelli che stanno a 
salario: I salariati del Comune). 

salario (pi. -àri) s. m. Mercede 
pattuita e che si paga mese per mese 
a chi ci serve. | Salari di fame, mi- 
seri. || Lo tengono a mèzzo salàrio. - 
dim. spreg. salariùceio. 

salassare v. tr. Cavar sangue. | 
fig. Smunger denaro. 

salasso s. m. Il salassare : Salasso 
venòso, arteribso, e sim., secondo il va- 
so che si tocca. || Salasso bianco, quan- 
do, fatta male l'operazione, non esce 
sangue. || Salasso capillare, fatto colle 
sangnisughe 0 sim.|] La lancetta con la 
quale si fa il salasso. - dim. salassétto. 

salatoio (pl —Gi) s.m. nelle grandi 


cascine, La stanza dove si fa la sala- | 


tura del cacio. 

salce s. m. rar. Salcio. 

salcerèlla s. f. t. bot. Sorta d’er- 
ba perenne. 

salcéto s. m. Luogo piantato a 
salci. || fig. Ginepraio. 

salciàia s. f. Riparo fatto con rami 
di salcio o con salci. 

salciaidlo «99. Salcino. 

salcìccia popol., Salsiccia. 

salcicciòotto popol., Salsicciotto. 

salcigno agg. di legname, Non fa- 
cile ad essere lavorato e a prendere il 
pulimento. | Acre, Malcotto: Pane 
salcigno. || fig. Di fibra tenace, segali- 


«gna: Dònna salcigna, 
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‘saleino agg. di una specie di pas- 
sera, Che sta volentieri tra salci. 

sàaleio (pi. sàlci) s. m. Pianta di 
luoghi umidi con foglie piccole lanceo- 
late. || Saleto piangènte, Specie di sal- 








| cio da giardino.|Le mazze o I rami del 


salcio: Fate due salcì per legare le viti. 
salciòlo s.m.rar. Verbena di salcio 
per legare le viti. 
salcione s. m. Specie di salcio dai 
rami più grossi. 
saleràutte s. m. Cavolo salato. 
salda s. f. t. agr. Campo lasciato 
a erba d’inverno per pascolarvi le be- 
stie in primavera. | Acqua con amido 
spento e un po’ di gomma per dar con- 
sistenza alla biancheria: Dar la salda. 
saldare v. tr. di cose rotte o di- 
sgiunte, Riattaccarle, Riunirle forte- 
mente: Saldare a stagno, a piombo, 
a òro, ad argènto. || di ferite, Cica- 
trizzarle. | Saldare un conto, Pagarlo 
per l’intero. || Saldare le partite, Ri- 
scontrarle; fig. Definire tra due ogni 
questione, ogni lite che ci sia: Tor- 
nàrono amici, e così saldàrono tutte 
le partite tra le due famiglie; scherz.; 
Con quattro pugni saldàrono le par- 
tite. | - intr.: Non ha o Non è saldato 
bene. — part. saldato (agg.: I conti sat- 
dati biségna conservarli. || Amiczia 
riconciliata è una piaga mal saldata). 
- 8. verb. saldaménto, saldatura (Il sal- 
dare e La parte saldata. | anche Lega 
per saldare: Saldatura délce, forte, di 
stagno, antongina). 
saldatoio (pl. Gi) s. m. 
di rame usato per saldare. 
saldo agg. Intero, Senza rotture: 
Bada che quél palo sia bèn saldo. | 
Che non si corrompe: Pére salde.,| 
Che non cede: L’incùdine è salda ai 
eélpi del martèllo. || fig. Fermo, Co- 
stante: È saldo nélla sua opinione, 
nélla fede. | Capo saldo, v. Caposaldo. 
| Méttere in saldo una còsa, Appurarla 
bene. s.astr.saldézza.- avo. saldaménte, 
saldo s. m. ll pagare il conto e Il. 
denaroaciò necessario: Oènto lire a sal- 
do. || al pl. spec. Il conteggio che si fa 
a fin d’anno fra padrone e contadino : 
È andato in campagna a fare. i saldi, 
sale, sali, salî, ecc. v. Salire. 
sale s. m. Cloruro di sodio, usato 
per condir le vivande: Sale marino, 
Sal comune; Cave di sal gèomma o di 
salgèmma; Un pizzico di sale. || Cibo 
amaro sale o di sale o dal sale, trop- 
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po salato. | Cosa amara come il sale, 
amarissima. | Dante dice che sa di sale 
lo pane altrùi. | sopra le porte delle 
privative: Véndita di sale e tabacchi 
o semplicem.: Sale e tabacchi. | per in- 
dicare che ad uno occorre altro tempo 
per fare una cosa: Biségna che mangi 
un altro pò’ di sale. | Per conòscere 
bène un uòmo bisognerebbe avérci man- 
giato insième un mòggio di sale, esserci 
stato e vissuto lungamente insieme.|di 
vivande: Méttere in sale o sbtto sale, 
per conservarle.||scherz. quando uno ci 
ha fatto pagare una cosa troppo cara, 
nel dargli i denari: Li può méttere 
nel sale!, per conservarli, ché de’ no- 
stri non n’avrà più. | di cosa: Non 
ci métter su né sale né òlio o né pépe | 
né sale, Non impacciarsene. | Kispé- 
sta, Mòtto col pépe e col sale, arguta-o. | 
|| Restare, Rimanere di sale, Rimanere 
attoniti, di stucco. || fig.: Sale, Senno, | 
Saviezza naturale, Giudizio: Qué! ra- | 

I 

| 

Î 

| 








gazzo non ha un briciolo di sale.||e 
così: Avére o Non avére sule in zucca, 
Avere o Non avere criterio, giudizio. | 
Terreno dévecifarèbbeil sale, fertilissi- 
mo. | Esperienza, Pratica: Oggi è bam- 
biniprèndono pròsto il sale.||t.eccl.: Sale 
délla discrezione, Moderazione negli 
atti virtuosi.||.Sal d'Inghiltèrra, Sorta 
di purgante. | Sale di Mòdena. | Sal 
nitro o Salnitro, v. Nitro. || Sale sém- 
plice, d’una sola base. | Sale déppio, 
triplo, con due, tre basi. 

saleggiola contad., Acetosella. 

sàlep s. m. invar. t. bot. e chim. 
Bulbo d’alcune specie d’orchidee. 

salesiano a99. e sost. A ppartenen - 
te all'ordine fondato da Don Bosco: 
L'opera educativa dei Salesiani.|- agg. 
e s.f.: Salesiana, Suora dell’ordine di 
san Francesco di Sales. 

salgèmma s. m. Sale di miniera. 

salgo, ecc. v. Salire. 

saliare a99. t. stor. Dei Salii, sa- 
cerdoti di Marte: Carme, Danze saliari. 

saliato s. m. Ufficio dei Salii. 

salicastro s. m. rar. Specie di 
salcio selvatico. 

salìcchio (pl. -ìicchi) s. m. rar. 
Specie di alga. 

sàlice poòt., Salcio. 

salicéto rar., Salceto. 

salicilato s.m. t. chìim. Ogni sale 
dell’acido salicilico. 

salicilico (pl. -ilici) agg. t. chim. 
d'un estratto Dell’acido saliciloso. I 








saliciloso 199. t. chim. d’un acido 
Dei fiori dell’ulmaria. 

salicina s. f. t. chòùm. Sostanza 
estratta dalla buccia del salice. 

salicìneo agg. t. bot. da Salice. || - 
8.f. pl. Piante il cui tipo è il salcio. 

sàlico (pl. —àlici) agg. d’un’antica 
legge francese Che esclude le donne 
dal trono: In Itàlia vige la légge salica. 

salie6nes.m.t.agr.Sortadi salcio. 

salicornia s. f. t. bot. Genere di 
piante che crescono sulla spiaggia del 
mare, e da cui si ottiene la soda. 

saliènte v. Salire. 

salièra s.f. Vasetto di vetro o por- 
cellana ove si mette il sale. — acer. sa» 
lierna. - dim. salierétta, salierina. — 
spreg. salierùcceia. 

salîifero «99. Che contiene sale. 

salificaàbile 499. t. choìm. di so- 


| stanza, Che, combinata con altre, ha 
i la proprietà di produrre un sale. 


salificare (pr. -ìfico —ìfichi) v. tr. 
t. chìm. Ridurre a qualità di sale. 
saligenina s. f. t. chùìm. Prodotto 
dello sdoppiamento della salicina. 
saligno 099. di marmo,Che trasuda 
perumidità.||di pietra, D’aspetto salino. 
salina s.f. Luogo dove si cava 0 
si raffina il sale: Le saline di Volterra. 
salinàggio (pl. -Aggi) s. m. Modo 
d’estrarre il sale dall’acqua del mare. 
salinàio (pl. -ài) e salinatore 
s. m. Chi lavora alle saline. 
salinatura e salinazione s. f. 
Il lavorio per la preparazione del sale. 
salineèrbio (pl. -èrbi) e salin- 
cèrvo s. m. Giuoco fanciullesco con- 
sistente nel montare addosso a uno e 
così fargli indovinar, senza che veda, 
quante dita della mano si sono aperte. 
salindìîa s. m.t. bot. Frutice dei bo- 
schi alpini, Gelsomino della Madonna. 
salino ag99. da Sale: Liquidi, Ma- 
tèrie, Concimi salini. || Residuo salino, 
separato dalle parti terrestri. | — 8. m. t. 
bot.La parteinterna e cesposadella sala. 
sàlio (pi. sàlii) agg. e 8. m. Sacer- 
dote di Marte. || pZ. I versi che si can- 
tavano in onore di Marte. 
salire (pr. sàlgo, sàli, sàle; salià- 
mo o mont. salghiàmo, salìte, sàlgo- 
no. — împerf. salìva-o0, ecc. — p. rem. 
salìi, salìsti, salì ; salìimmo, salìste, sa- 
lìirono. — fut. salirò, ecc.) v. tr. e intr. 
Montare, ma con agio e regola: Sa- 
lire le scale o sw per le scale. | Quésto 
mondo è fatto a scale: chi le scende e 
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‘chi le sale, v. Mondo. || ass. delle scale: 
Ohiè che sale?, Fallo salire.| Salire il 
mbnte o al monte. || Salire il Calvario, 
«l Gòlgota, Andar incontro al dolore. 
| scherz.: Salire sul Parnaso, Poetare. 
|| Salire al tròno, Esser fatto re o Suc- 
cedere a una corona. | e così: Salire în 
potènza, in fama, di grado; Salàr tutti 
i gradi délla gloria. || Salire alcuno, 
Fare che monti o salga: Chi ti ha salito 
costassù? | Le fiamme salivano al 
cièlo; La via sale ripidìssima. | La 
pièna saliva. | Sale il séle, la luna. || 
Sale il sangue, il vino al capo. || Sale 
ai bugiardi la bugia su per il naso, 
dicono i bambini. | Le sue grida salì- 
vano al cièlo. | Riandare: Salire alle 
origini, ai princìpi. | di numero, quan- 
tità, conto, spesa e sim., Ammontare: 
Il totale sale a cènto lire. | di prezzo, 
Aumentare, Crescere: I pròzzi salgono 
sèmpre più; e ass.: Il grano in questa 
‘settimana è salito. — part. salènte e 
saliènte (agg. neol. Che risalta: Il 
fatto più saliènte), salito. — agg. verb. 
salìbilo. — s. verd. saliménto, salita (Il 
salire e Il terreno o La strada che sale. || 
anche fig.: Gli s'afà lascésae la salita; 
dim. salitina; pegg. salitàccia); salitore. 

saliscendi s. m. invar. Pezzo di 
legno o di ferro, che, impernato da una 
‘parte dell’affisso, cala dall’altra sul na- 
sello, per chiudere: La còrda del sali- 
scéndi.|Uno scendere e un salire: Un 
saliscendi di vie, di scale. 

salitoio s.m.arc. Qualunque cosa 
che agevola il salire. 

saliva s. f. Secrezione delle ghian- 
dole salivari. || fig.: Appiccicare sul cer- 
vello una lezione colla saliva, Imparar- 
la male, solo per. ripeterla subito. 

salivale e salivare dgg. da Sa- 
liva: Glàndole salivari. 

salivare v. intr. Secretare molta 
saliva. - part. salivato. — agg. verb. sa= 
livatòrio. — s. verb. salivazione. 

sallustiano agg. t. lett. Di o Da 
Sallustio: Stile sallustiano. 

salma s. f. Corpo morto: Accom- 
pagnare la salma di una persona al 
camposanto. || t. lett. Peso grave. 

salmastràia s. f. Terra salma- 
strosa, salata. 

salmastro agg. e sost. Salso, Sa- 
lato: Vino che sa di salmastro. 

salmastroso agg. rar. Che ha del 
salmastro: Tèrra, Vino salmastroso. 
| salmeggiare (pl. -éggio -6ggi) v. 








intr. Recitar salmi. - part. salmeg- 
giante, salmeggiato. — s. verd. salmeg» 
giaménto; salmeggiatore-trice. 
salmerìa s. f. t. stòr. Carriaggio. 
salmi s. m.invar.t.cuc. Specie d’in- 
tingolo: Lèpre, Beccaccia in salmi. 
salmisîa o sal’ mi sia v. Sal. 
salmista (pl.-isti) s. m. Chi com- 
pone salmi: /l red! salmista, David. | 
perantonom. David.j Illibro dei salmi. 
salmo s. m. Cantico religioso d’ori- 
gine ebraica. | Salmi davidici, com- 
posti dal re David. | Salmi graduali, 
chesi cantavano salendo i quindici gra- 
dini del tempio di Salomone. || I sètte 
salmi penitenziali, composti da David 
per atto di penitenza. || Còsa lunga 
come i sètte salmi penitenziali, lun- 
ghissima. || a proposito di preamboli 
troppo lunghi : È più lunga l’antifona 
che il salmo. || Tutti i salmi finìscono 
in gloria, Sempre alla stessa conclu- 
sione! | Alla fin del salmo canteràì 
il gloria, Soltanto da ultimo si può de- 
cidere o giudicare. 

salmodîa s. f. Recita dei salmi. 
| Discorso lungo e noioso: È finita 
la salmodìa? 

salmodiare (pr. -òdio -ddi) ». 
intr. Salmeggiare. 

salmòdico (pl.-òdici) agg. da Sal- 
modia: Canto salmòdico. 

salmone s. m. t. Zool. Sorta di pe- 
sce dei teleostei. 

Salmonèo n. pr. m. d'un Re di 
Elide, che, per parer Giove, si sfor- 
zava d’'imitare i fulmini e i tuoni. || — 
agg.: Poèti salmonèi. 

salnitràio (pl. —ài) s. m. Fabbri- 
cante di salnitro. 

salnitrale a99. rar. da Salnitro. 

salnitrato 499. Misto a salnitro. 

salnitrificato rar., Salnitrato. 

salnitro s. m. Nitro, 

salnitroso «99. di sostanza, Che 
contiene salnitro. 

Salomone n. pr. m. del Famoso 
re ebreo: I provèrbi, La sapiènza, IL. 
giudìzio di Salombne; Il tèmpio di Sa- 
lombne.| fig. Gran sapiente, ma spesso , 
iròn.: Si créde un Salombne. || popol. 
scherz. Salamone. 

salone s. m. accr. di Sala v. 

salditto s. m. Sala non molto gran- 
de: Salòtto da pranzo, da ricévere. — 
- dim. salottino (Stanza elegante dove 
le signore lavorano e ricevono le per- 


| sonedi confidenza), -spreg. salottùccio. 


% * 


salpa. 


salpa s.f.t. zool.Sorta di mollusco. 
|| Sorta di pesciolino. — dim. salpettina. 

salpare v. intr. t. mar. Levar l’an- 
cora. | I nòstri salpàrono per Ròdi. || 
Partire in gen. 

salpingite s. f. t. med. Infiamma- 
zione delle trombe d’ Eustachio o di 
Falloppio. 

salprunèlia o sal prunéella s. 
F. t. scient. Sale composto di nitrato 
e solfuro di potassa. 

salsa s.f. Intingolo di varie sorta 
servito a parte per contorno di pietan- 
ze. | Salsa piccante, con capperi e ac- 
ciughe. || Salsa vérde, d’erbe battute. || 
Salsa di pomodòro, Conserva. || scherz.: 


Salsa disan Bernardo, Lafame.|Còsta | 


più la salsa che l’arròsto, l'accessorio 
che la sostanza. || Còsa condita in tutte 


le salse, trattata da tutti in tutti i mo- | 


di. | iròn.: Va’ a comprarlo, sentirài 
che salsa!, che prezzo! | t. geol.: Salse, 
Vulcani d’aria. - dim. salserèlla, sal- 
sétta (sottodim. salsettina). 

salsamentàrio (pl. salsamentàri) 
s. m. Pizzicagnolo, Salumaio. 

salsaparìglia s. f. Pianta del- 
l'America, le cui radici servono per 
far sudare e depurare il sangue. 
- salsèdine s. f. Qualità di salso : 
La salsèdine di cèrte àcque minerali. 
| anche: La salsèdine del sangue. | 
Malattia cutanea che viene al viso. 

salsedingso 099. Che ha della sal- 
sedine: Naso salsedinòso. 

salsiccia (pl. —icce) s. f. Carne di 
maiale pestata, condita con sale e pe- 
pe e messa dentro piccole budella: 
Salame e salsiccia. | Far salsìccia di 
uno, Tagliarlo a pezzi. | a chi vuole 
sprecare del nostro: Quì non si léga 
mica leviticollasalsìccia!— acer. salsie- 
cione-0na.- dim. salsiecétta, salsiccina. 

salsicciàio (pl. —ài) s. m. Chi fa 
o vende la salsiccia. 

salsicciòtto s. m. Specie di sala- 
me grosso e lungo. 

salsièra s. f. Vaso per tenerci e 
servire a tavola la salsa. 

salso e rar. salsagginoso d99. 
Che ha qualità e sapore di sale: Acqua 


salsa. | - sost.: Vino che ha del salso.— | 


dini. salsétto. — s. astr. salsézza, sal- 
sèdine v., rar. salsùggine. 
salsoiòdico (pl. salsoiddici) agg. 
da Salso e Iodio: Aeque salsoiddiche. 
salsola s. f. t. vot. Genere di piante, 
che, bruciate, danno la soda. 
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“saltaro 
salsume s. m. spreg. Cose salse. 
saltabéceca e saltacavalla s. f. 

e arc. saltabécco s. m. Specie di 

cavalletta.||scherz. Chi cammina a salti. 
saltabeecare (pr. -écco -écchi) 

v. intr. Camminare a salti come una 

saltabecca. i 
saltafòssi s. m. invar. Specie di 

calesse a due rote. || Veicolo cattivo. 
saltale6ne s. m. Filo di ottone 

sottile avvolto a spirale ed elastico : 

Nel fucile dei bambini c’è dentro un 

saltalebne che spinge fuòri la pallina. 
saltamartino s. m. Misirizzi. ||. 


| Altro giocattolo fatto saltare dai ra- 


gazzi, composto di un guscio di noce 
forato ai due lati e un fuscellino. | Còse 
da saltamartini, da uomini leggeri. | 
Specie di vestito per bambini corto e 
stretto. | Antico pezzo d'’ artiglieria. 

saltamindòosso o saltamiad- 
dosso qgg. invar. scherz. di persona, 
Che vuole che la roba le venga alle 
mani senza cercarla. 

saltansécecia s. f. Uccellino che 
sta nelle stoppie. || fig. Pettegola. 

saltare v. tr. Traversare spiccan- 
do il salto: Saltare un muro, una 
finèstra, una fòssa. || fig. nel discorso: 
Saltare il fòsso, Affrontare il punto 
scabroso della quistione. | £. mil.: Sal- 
tare la barra, Uscire dal quartiere di 
notte per via indiretta; Lasciare il 
campo; Prendersi licenza o svago, sen- 
za permesso. || Saltàr la scala, anche 
Ruzzolarla.||Saltare il lètto, Cadere giù 
da letto; scherz. Svegliarsi di buon'ora 
e vestirsi in fretta. | in uno scritto 
o discorso, Omettere: Leggèndo saltò 
due vèrsi sconcì; Hò saltato un rigo 
sènza avvedérmene. || Tralasciare: Sal- 
tando anche questo rèsta ancora una 
gròssa s6mma. || Saltàr uno, dei ra- 
gazzi quando fanno a saltarsi; anche 
fig.: Non dargli la carica, la promo- 
zione che gli spettava per anzianità. 
|-intr. Far salti : Saltare sulla còrda: 


| Saltava come una pulce, come un gril- 


lo, come un capriòlo. || Un modo carat- 
teristico di camminare delle persone: 
Quando cammina salta come gl’ in- 
glési. | Ruzzare: Lasciali saltare un 


| pò’. | Rallegrarsi: Quando va via lui 


| sàltano tutti. | 
| mo saltato un’orétta anche noi. 


Ì 


Ballare : Staséra abbia- 
Mon- 
tare: È saltato a cavallo, in sèlla, in 
gròppa. | Scendere: Saltare giù o Sal- | 
tare dal lètto, da una finèstra, da car 
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vallo. | Saltàr su, Saltare in piedi, 
scattando. | di cose: Saltare în ària, 
per qualche esplosione: Fécero saltare 
in ària la polverièra. || Il chiòdo saltò 
via al primo c6lpo.| Far saltare latèsta, 
Ghigliottinare.| Far saltarei quattrini, 
Scialacquare. | Saltàrfuòri, Venire fuo- 
ri all'improvviso : Saltàrono fuòri dal 
bòsco è primi soldati; anche Venire, 
Portare in campo: Guarda bra chi 
salta fuòri!; e fig.: Appéna sì sèppe che 
c'èra un posto vacante, saltàrono fuòri 


cènto a chièderlo. | Saltare di palo in | 
frasca,v.Frasca.|| Saltare da un punto | 


ad un altro, da una ad altra parte del 
discorso, délla lettura, del libro. || Sal- 


tare a piè pari, co’ piedi congiunti. | 


| Saltare a fare, a dire, Passare d’un 
tratto da una cosa ad un’altra. || Sal- 
tare al còllo d’uno, Fargli accoglien- 
za, baciandolo e abbracciandolo; an- 
che Prenderlo per il collo, Lottare 
con esso; fig.: Gli saltàrono addòsso 





i creditori. | Saltare addòsso ad uno la 


fèbbre,Esserne presoimprovvisamente. 


| Saltare agli dechi di uno, Avventar- | 


glisi al viso, graffiandolo. | Saltare ad 
uno una còsa in capo, Venirgliene il 


pensiero improvvisamente; spec. trat- . 


tandosi di capricci e sim.: Che dià- 
volo ti salta 6ra? || Saltare ad uno il 
grillo, la mbsca, il ticchio, il mosche- 
rino, î fumi, Entrare in collera; e, 
con più intensità: Saltare in béstia. 
| -pron.: Si saltàrono addòsso, sopra, 
agli dcchi. — part. saltato. — agg. verb. 
saltativo, saltatòrio. — s. verb. saltatore 
(Cavallo saltatore, che ha il difetto di 
camminare a salti. | spreg. Chi ragiona 
con sofismi. | pl. t. zool.: Saltatori, Ani- 
mali che si muovono a salti) -tora-trice. 

saltareèllo e salterèlio s. mM. V. 
Salto. || Cartoccio di polvere; che, in- 
cendiato, scoppia saltellando. || t. mus. 
Legnetto a guisa di martello, che negli 
strumenti a tasto fa suonare le corde. 
| Sorta di verme bianco che rode le 
vivande. | Specie di ballo. 

saltarupe s. f. invar. t. Zool. Spe- 
cie d’antilope. i 

saltatoia s. f. Sorta di rete stesa 
sull’acqua dietro un’altra per farci 
saltare i muggini. 

saltatoio (pi. di) s. m. Ciascuna 
cannuccia delle gabbie degli uccelli. 

saltellare (pr. -èllo) v. intr. Far 
salti piccoli e spessi; Camminare a salti. 


- part. saltellante (agg.: Bambini sal- | 


| tellanti di gidia), saltellato. — s. verb. 


saltellaménto, e, se continuato e spes- 
so: saltellìo (pl. —i). 
saltellone e saltell6ni avv. A 
salti grossi e disuguali: Féce tutta la 
strada saltellini, o anche: a saltelléni. 
salterellare (pr. -èllo) o saltie- 
chiare (pr. -ìicchio -ìcchi) v. intr. di- 
min. e frequentat. di Saltellare. 
saltèrio (pl. -èri) e saltero s. M. 
Il volume dei salmi di David. | #. stòr. 
Piccolo libretto di salmi sul quale inse- 
gnavano aleggereai ragazzi. |Strumen- 
to musicale a corda, usato dagli Ebrei 
antichi. | scherz.: Grattare il saltèrio, 
Far poesie sacre.|arc. Velo monacale. 
saltimbanco (pi. saltimbànchi) 


| 8. m. Giuocoliere di piazza. | Buffone 


Ciarlatano. 
saltimbarca s. f. arc. Vestuccia. 
saltimpalo s. m. Uccelletto che 


| sta a pollaio spec. sulle punte dei pali. 


salto s. m. Il muoversi scattando 
co’ piedi: Salto con la rincorsa, a più' 


| pari. | Salto mortale, v. Mortale. || fig.: 





Salto nel bùio, Impresa dissennata. | 
Fare un salto, Saltare. | La natura 
non fa salti o non va per salti 0 @ . 
salti, procede con regolarità. | Fare 
pòchi salti, due, quattro salti, Ballare 
un poco, alla buona, senza apparenza 
di festa. | di chi è rifinito di salute e di 
mezzi: Potrà farepòchi salti più! | Fare 
un bèl salto, Andare molto in su; Pas- 
sare innanzi agli altri. | e al contr.: 
Si credéva di fare un salto, e non ha 
fatto nemméno una capriòla. | Au- 
mento: L’òlio quest'anno ha fatto un 
bèl salto. | t. mar. Cangiamento im- 
provviso nella direzione del vento. | 
Anche l’àcqua di un fiume fa i salti. 
| #. mus. Passaggio di toni con gradi 
disgiunti: Salti di tèrza, di quarta, ® 
sim. || rar. Monta. |- m. avv.: A salti, 
Saltando: Camminare, Lèggere, Stu- 
diare, Interrogare a salti. | Con, In 
due o tre salti, Prestissimo, Con po- 
chi passi: In due salti vado e torno. 
| rar.: Di salto, Di soprassalto. - dim. 
saltèllo (acer. saltellone v. - dim. sal- 
tellino), salterèllo e saltarèllo v., sal. 
tétto (sottodim. saltettino), saltino. 
saltuario (pi. -àri) agg. Fatto sal- 
tando. || fig.: Lezioni saltuàrie, fatte 
senza regolarità. - avv. saltuariamente. 
salubre agg. Salutifero : Aria, Oli- 
ma salubre. - superl. salubèrrimo. — 8. 
astr. salubrità. - avv. salubreménte. 
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salumaàio (pl. —ài) s. m. spreg. di 
Salumiere. | Libri buòni per il salu- 
mdàio, senza valore. 

salume s.m. Carne, spec. di porco, 
conservata sotto sale. 

salumeria s. f. Pizzicheria. 

salumière (pl. -èri) s. m. Vendi- 
tore di salumi, Pizzicagnolo. 

salunta s. f. contad. Fetta di pane 
agliato e inoliato con olio nuovo. 

salutare v. tr. Augurare felicità 
e salute: Salutare con paròle, con la 
mano, con un cénno, col capo, col cap- 
pèllo, conun inchino, col fazzolétto, ecc. 
| Fécero un rinfrésco per salutare la 
sua partinza. || schere.: Salutare uno 
con un bastone, con un sasso, Dargli 
una bastonata o una sassata. || nella 
chiusadellelettere: 7i saluto afettuosa- 
ménte; La saluto rispettosamente; Sa- 
lutami il babbo, gli zii; Vi saluta la 
mamma. | ad un seccante: Ti saluto! 
o peggio: Me lo saluti!, Salùtamelo! 

_ || a chi ci fa proposte strane: Salatalo ! 

|a chi va a Firenze: Salutami il cam- 
panìl di Giòtto!, o il Cupolbne!, o 
il Biancone! || Salutare uno re, pro- 
Ffessore e sim., Eleggerlo, Nominarlo 
tale. || in senso religioso: Salutare la 
Vergine, un’ immagine. | — pron. Ren- 
dersi il saluto. || e così di persone adi- 
rate: Non si salùtano.-part. salutato. 
-agg.verb. salutatòrio (anche s. m. La 
sala di ricevimento degli antichi), sa- 
lutévole (avv. salutevolménte).— s. verd. 
salutazione (Salutazione angèlica, L'A - 
vemmaria); salutatòre-trice. 

salutare 099. Benefico, Salutifero : 
Medicine salutari; Rimpròveri salu- 
tari. | Arte salutare, La medicina. — 
avv. rar. salutarménte. 

salute (senza pl.) s. f. L’esser sano, 
Sanità: Cime sta di salute?, Come va 
la salute?, E la salute ?; Di salute non 
c'è male; È tornato in salute; Ha 
‘pòca salute; Ha una salute di ferro, 
e scherz.: Crèpa di salute; Quando ce’ è 
salute e’ è tutto. | accomiatandosi: A7- 
rivedérci in salute! | a chi fa stravizi: 
Che ti puzza la salute?|iròn. negando 
ad uno cosa che ardentemente deside- 
ra: Ti fa male alla salute!|| Bére alla 

| salute, con auguri di felicità, di sa- 
nità.|| e così facendo un brindisi: Alla 
salute! | Salute!, esclamaz. d’augurio : 
Salute, 0 gènti umane affaticate! (Car- 
ducci). | spec. a chi starnuta: Salute!; 
e scherz.: Salute e un figlio maschio! 
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|| iròn.: S'è mangiato un cappéne in- 
téro. - Salute! | Salute e fratellanza!, 
al tempo della rivoluz. frane. || a chi 
rutta: Salute e ghiande! | quando muo- 
re un briccone: Salute a me finché 
non torna lui!, Salute a chi rèsta! || 
Casa di salute, di cura, spec. per alie- 
nati. | Salute pùbblica. | Salvamento, 
Scampo: In quésto frangènte non tròvo 
via di salute. | in senso religioso: 
Salute dell’ anima, 1’ eterna salva- 
zione; La salute dégl’infermi, anche La 
Vergine; Luògo di salute, Il paradiso. 

salutìfero 499. Che fa bene alla 
salute: Cibi salutàferi. | t. eccl.: La sa- 
lutifera Incarnaziine, di Gesù Cristo. 

saluto s. m. Il salutare: Salutare 
è cortesìa, rèndere il saluto è òbbligo. 
| Levare il saluto ad uno, Rompere 
con lui ogni rapporto d’ amicizia. | per 
commissioneo nelle lettere: Fagli tanti 
saluti, I mièi più distinti saluti alla 
suasignora, Vi saluta il vòstro....|iròn. 
a chi ci porta cattive nuove: Mi hai 


i portato un dèl saluto! | e così a chi ci 


fa cattive azioni: Mi hai réso un bèl 
saluto !||Saluto militare, fatto portando 
la mano alla fronte o presentando le 
armi, o abbassando la bandiera o sim. 
|é. scherm. Alcuni movimenti che si 
fanno colla sciabola o colla spada pri- 
ma o dopo un assalto. — accr. salutone. 
salva s. f. Sparo simultaneo di più 
armi da fuoco: Salve în ségno di fèsta, 
di saluto.|Sparare a salve, a polvere.| 
Jig.: Fu accòlto con una salva di fischi. 
| tra due nel gioco in parecchi: Fare 
a salva. v. Salvo. || t. agr. Matricina. 
salvacondotto s. m. Sicurtà data 
ad uno di passare, stare, uscire, en- 
trare immune in o per un luogo che 
gli sarebbe vietato : Chièse il salvacon- 
dotto per traversare il campo nemico. 
salvadanàio (pi. salvadanài) e 
salvadamaro s. m. Vasetto di terra 
cotta nel quale spec. i ragazzi intro- 
ducono il danaro da' una piccola fes- 
sura, per serbarlo. 
salvafiaschi arc., Portafiaschi. 
Salvadore n. pr. d'uomo. || - 8. m. 
arc. Salvatore. 
salvagènte s. m. invar. Corpo gal- 
leggiante che si getta in mare quando 
alcuno pericola, perché vi si aggrappi. 
salvaggina s. /. e salvaggiu- 
me s. nm. contad. Selvaggina. 
salvaguardare v. tr. Mettere in 
salvaguardia. 
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salvaguardia (senza pl.) s. f. 
Custodia: Salvaguardia dell’onére. 

salvare v. t”. Far salvo; Trarre di 
pericolo: Gesù salvò il gènere umano ; 
Salvare da mòrte; Non riuscìrono a 
salvarlo. || Salvare la vita, la pèlle, 
Scampare da pericolo imminente di 
morte. | Salvatemi, salvàtemi!, grida 
chi è in pericolo. || Dio ti salvi, Dio 
lo salvi, Dio ci salvi, Maniere di scon- 
giuro o d’augurio. | Salvar la pancia 
ai fichi, Non volersi esporre ai pericoli. 
| Non gli riusciva salvare i cavoli dai 
bruchi.|trovandosi tra due partiti di tfe- 
renti: Salvàarcapraecàvali, Vrovare un 
modo per escirne bene.|,Salvar l’onòre, 
la reputazione. || Salvare una paròla, 
una condizioneesim., Riservarla. || Sal- 
vàr l’apparènza o le apparènze, Fare 
che non appaia la bruttezza di ciò che 
uno fa. | Salvando la gràzia di Dio 
o anche ass.: Salvando, sparlando di 
una cosa per sé buona, ma che ac- 
cidentalmente tale non è o non pare: 
Questo pane è mòta, salvando la grà- 
zia di Dio. || Salvar Vl’ anima 0 un’ ani- 
ma, Procurarsi o Procurare altrui il 
paradiso. | parlando di persona brut- 
tissima: Paréva un méstro, salvando 
l’anima. | Salvare uno dal servizio mi- 
litare, Prendere il suo posto nel servi- 
zio militare. | Non potérsi, Non sapersi 
salvare da visite, nòdie e sim. | - pron.: 
Fumiràcolo se mi salvai da quella ma- 
lattìa. || Chi si può salvare si salvi!, 
Grido nel pericolo imminente; anche: 
Si salvi chi può! || giurando: Che non 
pòssa salvarmi se non è véro! | Quésti 
frutti non si salvano, vanno a male, 
oanche:-li rubano tutti. — part. salvato 
e sinc. salvo v. — s. verb. salvaménto 
(Arrivare, Condurre, Portare a salva- 














ménto, a buon termine, in salvo. || t. © 


ecel.: Giùngere a salvaménto, in paradi- 
so), salvazione (ass. Quella dell'anima); 
salvatore (anton. Gesù Cristo) -trice. 
salvaroba rar., Guardaroba. 
salvastrèlla s. f. Specie di erba 
dei campi e degli orti. 
salvatàggio (pl. -àggi) s. m. neol. 
Salvamento. 
salvatico (pl. -àtichi e rar. —Atici) 
agg. di pianta, Non innestato, Tale 
quale nasce e cresce naturalmente: Ca- 
stagno, Mélo salvàtico; Fràgole salvà- 
tiche. | di luogo, terreno, Non colti- 
vato.|| di persona, Rozzo, Ritroso. | - 8. 
m. Luogo pieno di alberi silvestri. | 
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Odore e Sapore caratteristico della sel- 
vaggina: Conìglio che sa di salvatico. 
— acer. salvaticone (pegg. salvaticoràc» 
cio). — dim. salvatichèllo, salvatichétto. 
— pegg. salvaticàccio. — s. astr. salvati» 
chézza. — avv. salvaticaménte. 

salvaticume s. m. lutto ciò che 
è salvatico. 

salvatòorio s. m. arc. Sacrario. 

salve i. lat. Dio ti salvi. | Salve, 
Regina o Salveregina, v. || pl.: Salvète. 

salvereginz (pl. salveregìne) s. f. 
Sorta di orazione alla Madonna. 

salvete v., Salve. 

salvia s.f. Pianta odorosa che usasi 
per medicinale e in cucina. | Vari 
sino dégli uòmini è cervèlli, a chi 
piace la salvia, a chi gli ucceèlli. 

salviàtico a99. arc. Con salvia. 

salvietta s.f. più com. Tovagliolo. 
- dim. salviettina. 

salvo «99. Fuor di pericolo, Sicu- 
ro: Son salvo!; Tutti salvi!; Salva la 
vita. | Rubare a man salva, v. Rubare. 
| sost.: Mettere uno in salvo, al sicuro 
da pericoli. || giocando: Fare a salvo 0 
a salva, a ‘salvarsi scambievolmente 
la posta. | - avv. e rar. prep. Eccet- 
tuato, Fuorchè: Tutto è perduto salvo 
l’onòre.||Salvo disgrazie, contrattèmpi. 
la chi fa paragoni impossibili : Salvo la 
diferènza!|nei contratti: Salvo errore, 
Salvo errore od omissione. || Salvo sl 
véro, Se pure è così: Dicono che sia così, 
salvo il véro.|- congiunz.: Salvo, Salvo 
che, Salvo se, Purché, Eccetto che: È ro- 
vinato,salvo chequalcheduno non l'atù- 
ti. | - 8. m.rar. Condizione colla quale 
nel vendere osim. uno si riserva qualco- 
sa.—s.astr.salvezza.- avv. salvaménte. 

salvorum popol. nel m. iròn.: Sal 
vando salvòorum, Con le debite eccezio- 
ni: Salvando salvòrum, è un buòn ra- 
gazzo. 

samaritamo 499. e sost Della Sa- 
maria: Il Samaritano del Vangèlo. || 
Confondere gli Ebrèi coi Samaritani, 
cose o persone diverse, opposte. 

sambucas.f.t. stòr. Specie d’arpa. 
| Antico strumento di guerra. 

sambuchèlla s. f. Fiore silvestre 
odoroso e medicinale. 

sambuco (pl. -ùchi) s. m. £. dot. 
Pianta da siepe e da ornamento: Il 
sambuco è medicinale; Fiori di sam- 
buco; Anima di sambuco. || Il suo le- 
gno: Il sambuco quando è invecchiato 
è dure. | Sambuco, Sorta di barca. 

















sambud 


sambudèello s. m. Sorta di salsic- 
cia di qualità inferiore. 

sAmio (pl. sàmii) agg. Di Samo: 
Vasi sàmii; Vino sàmio. 

Samo n. pr. f.d’un’isola nell’Egeo : 
Portàr vasi a Samo, acqua al mare. 

samosatènse 499. t. lett.: Sale sa- 
mosatènse, Arguzia fine. 

samovàrs. m. invar. La macchina 
per fare il tè. 

sampièro 499. di fichi o altri frutti, 
Che matura verso la festa di S. Pietro. 

sampogna rar., Zampogna. 

sampognare are., Zampognare. 

san cccorce. invar. di Santo, (solo al 
m.!) davanti a consonante che non sia 
Simpura: San Marco; Son tre 0 quat- 
tro i San Giovanni?;v. Santo. ||scherz.: 
San Bastone, Il bastone. 

sanale s. m. Sagginale. 

sanare v. îr. Render sano. || fig.: 
Sanàr l’ària, il terreno. || Regolariz- 
zare. || arc. Castrare. | - intr. Guarire. 
— part. sanato. — agg. verb. sanàbile (s. 
astr. sanabilità; avv. sanabilménte), 
sanativo, sanatòrio (t. leg. Atto, Di- 
retto a sanare. || s. m. Località ove 
viene applicata una data cura a spe- 
ciali malattie: Il sanatòrio dei tuber- 
colòsi). — s. verb. sanaménto. 

sanatore arce., Senatore. 

sanatoria s. f. Sentenza, Delibe- 
razione che sana o regolarizza. 

sancire (pr. -ìisco -ìsci) v. tr. t. leg. 
Stabilire, Confermare: Sancire una 
legge, una consuetùdine, un diritto. 

sancolombano-ana s. m. e f. 
Sorta di vino, d’uva e di vite. 

sancta sanctòorum o sancta- 
sanctòorum s. m. îinvar. t. lat. nel 
tempio diGerusalemme,Ilrecinto pres- 
so l’altare dove non potevano entrare 
che i sacerdoti.|Tenipietto ove si espo- 
ne il Sacramento o qualche reliquia in- 
signe. | fam. e quasi scherz. Luogo 0 
Stanza dove non sono introdotte che 
le persone di intima confidenza. 

sanctifiecètur rar., Santificetur. 

sànetus s. mn. t. lat. ecel. nella Mes- 
sa, La fine del prefazio: È al sancetus. 

sanculòtio s. m. t. stòr. Gregario 
di un partito plebeo al tempo della ri- 
voluzione francese. 

sandalo s. m. t. bot. Legno duro 
e odoroso proveniente dalle Indie. | 
Specie di calzatura: [ sandali dei Grèci 
e deù Itomani; I sandali dei prelati, 
dei cappuccini, - dim. sandalino. 
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sandalogèrulo s.m.t. stor. Servo 


che portava i sandali dei padroni. 
sandolino s. n. Palischermo a fon- 
do piatto con poppa e prua aguzze, capa- 
ce di una sola persona o di due al più. 
sandracca e sandràccia s. f. 
Sorta di resina odorifera. || t. chìm. 
Solfuro rosso d’ arsenico. 
sandracchièra s. f. rar. Vaso 
per la sandracca. 
Sandro-a fum.per Alessandro-a. 
sanése rar., Senese. 
sanesismo s. m. Modo, Parola se- 
nese. | L’esser senese. 
sanfedista (pl.-ìsti) s. m. Grega- 
rio di un’associazione italiana politico- 
religiosa, che favoriva il trono e l’ al- 
tare e si opponeva alle idee rivoluzion. 
sanfirenzino 499. e sost. Ascritto 
alla congregazione dei padri dell’ Ora- 
torio di San Firenze. | Bacchettone. 
sanfrianino 099. e sost. Abitante 
nel quartiere di San Frediano o Friano, 
a Firenze. | per antonom. Becero. 
sangiaccato s. m. t. stor. geogr. 
Provincia dipendente da un sangiacco. 
sangiacco (pl.-àcchi) s. m. t. stor. 
geogr. Governatore turco e La bandiera 
delle sue milizie. 
sangimignano 099. e sost. Sorta 
di vite, d'uva e di vino toscano, (dalla 
località che lo produce). 
sangiovanni 499. d’ una sorta di 
mela, Che si matura verso la festa di 
san Giovanni. 
sangiovannita (pl.-ìti) s. m. Ca- 
valiere dell’ Ordine di san Giovanni. 
sangiovése e rar. sangioveto 
agg. esost.t.agr.Sortad’uva quasi nera. 
sangue s. m. Liquido del sistema 
circolatorio dell’ uomo e degli animali 
vertebrati: Sangue résso, néro ; iròn.: 
Sàngue turchino, dei nobili.|| Carne fa 
carne, pane fa sangue, vino mantiène; 
Il riso fa buòn sàngue. || Circolazione 














del sàngue; Escire il sàngue dal naso ; 


Ferita che fa sàngue; Sputàr sàngue ; 
Trabbechi di sàngque. | Andare o An- 
darne il sàngue a catinèlie, v. Cati- 
nella. || Filàr sangue. v. Filare. || Ca- 
vare o Trar sangue, Fare un salasso. 
| Irarre o Levar sangue da una rapa, 
v. Rapa. || Assottigliare il sàngue; Ren- 
derlo più scorrevole. | Purgar è? sàn- 
gue, Far una cura ricostituente del 
sangue. | IZ sangue gli ha dato un 
tufo, per violenta commozione. || Iti- 





scaldarsi il sangue, Mentare il sàn- 












«gue al capo o alla tèsta, Incollerirsi. 
|| Bollire il sangue, Essere ancor gio- 
vane, Esser facile agli entusiasmi, 
alle passioni. || Èssere o Stare col sàn- 
gue rimescolato, Essere sempre in so- 
spetto, in agitazione. | Rimanére sèn- 
za una goccia di sangue addòsso, per 
spavento o commozione violenta. || Ag- 
ghiacciarsi, Gelarsi il sòngue nélle vé- 
ne, per subita paura: Mi senti gelare 
il sangue. || Èsser tutto latte e sàngue, 
v. Latte. | di persona apatica o sim.: 
Non ha sangue nélle vene. | Avér sàngue 
di piàttola, v. Piattola. || Séte di sàn- 
gue. | Uomo di sangue, feroce. || Ser- 
bare, Conservare sàngue fréddo, cal- 
ma. | A sangue caldo, fréddo, Nel 
bollore della passione o Dopo che la 
passione è sbollita. || di cosa: An- 
dare a sàngue, a genio. | Non avére 
il suo sangue con alcuno o con una 
còsa, Non sentircisi inclinato o Non ce 
se la dire: Con cèrta gènte non ci hò il 
mio sangue. | iperb.: Un mare, Un fiu- 
me, Un lago di sangue. | Mélto sàn- 
gue, anche Molti morti: In quélla bat- 
tàglia si sparse mélto sàngue. | Sudàr 
sangue, v. Sudare. || esprimendo la di- 
sposizione a qualunque sacrificio per 
personacara: Glidarèitutto il mio sàn- 
gue, Mi caverti tutto il sangue dalle 
véne per.... | Làgrime di sangue, ca- 
gionate da gravissimo dolore. || Azioni 
scritte a caràtteri di sàngue, delittuo- 
se, atroci. || Storie, Fatti di sangue. 
| £. leg.: Causa di sangue, d’' omici- 
dio. | Mercato di sangue, d’ uomini. 
|| nel duello: Battersi al primo o al- 
l’ùltimo sangue, finché uno non sia 
ferito, oppure finché uno dei due non 
sia morto. | Mòrdere, Bastonare uno a 
sangue.||t. eccl.: Fèsta del Preziosìssimo 


























Sangue di Gesù. | esclamando: Sangue . 


d’un Dio!, Sangue d’ un canelo ass.: 
Sangue! | Sàngue di drago, v. Drago. 
| Congiunti di sangue. | Prìncipe del 
sàngue, v. Principe. | Sangue, Stirpe, 
Progenie, Provenienza: Uòmo di sàn- 
gue nòbile; Cavallo di sàngue àrabo, 
inglése. || anche iròn.: Sangue puro, 
Nobiltà schietta di natali. | Puro sàn- 
gue, Cavallo di razza finissimainglese; 
scherz. anche di persone: Lombardo 
puro sangue. | Figliolo, Discendente: 
È mio sangue.|.Bèi sàngui!, Bei figlio- 
li!|Il sangue non è acqua, L'amore dei 
parenti si fa sempre sentire : e anche A 
certe provocazioni non ci si può frena- 
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re. | L'acqua corre e il sangue tira 0 
stringe, La parentela si manifesta. | La- 
tinsàangue gentile,Gl'Italiani.||. Sangue, 
Persona che mostri vigore e sanità di 
membra, con bellezza di forme: I sàn- 
gui d’una vòlta non si vedono più.|Me- 
struo. | Averi: Succhiare il sangue ai 
pòveri.| I denari s6noil secondo sangue. 
— spreg. sangùceio (pronunzia come se 
fosse: sang[u]ùccio).- pegg. sanguàceio. 
sanguìfero 499. rar. Che porta il 
sangue nel corpo vivente. 
sanguificare (pr. -ìifico-)fichi) v. 
intr. e pron, Generar sangue. — part. 
sanguificato. — s. verb, sanguificazione ; 
sanguificatore-trice. 
sanguigno 099. Pieno di sangne: 
Tumore sanguigno. | Uòmo, Tempera- 
ménto sanguigno.| Diaspro sanguigno, 
con macchie di sangue. 
sanguinàccio (pl.-àcci)s. m. rar. 
Roventino. 
sanguinare (vr. sànguino) v. intr. 
Far sangue, Gemere sangue: Ferita 
che sanguina. | Carne che sànguina, 
anche perché poco cotta. ||fig.: A vedérlo 
inquéllo stato mi è sanguinato il cuòre. 
sanguinària e sanguinella s. 
f. Pianta della famiglia delle papa- 
veracee: La sanguinèlla, introdétta 
nel naso, ne fa uscìr sangue. 
sanguinàrio (pi. -àri) agg. Avido 
di sangue, Crudele: Calìigola fu san- 
guinaàrio.|- sost.: È un sanguinàrio. 
sànguime s. m. t. bot. Arboscello 
di buccia liscia e di color sangue, che 























si usa a far gabbie e panieri. 


sanguìmeo d9g. t. lett. Sanguigno ; 
Insanguinato. 

sanguinolènto-e agg. Che fa, 
Che gronda sangue. || Sanguinoso, Mi- 
sto a sangue: Orina sanguinolènta, 
Umbri sanguinolènti. | Sanguinario. — 
avv. sanguinolenteménte. 

sanguinégso 099. Che fa sangue; 
Macchiato, Imbrattato di sangue: Vi- 
so, Bava, Spada sanguinésa. | Battà- 
glia sanguinésa, con molti morti è 
feriti.|| Paròle, Scritti, Accuse sangui- 
nése, che lacerano la fama altrui. — avv. 
sanguinosaménte. 

sanguisuga s. f. Mignatta. 

sànie (senza pl.) s. f. rar. Marcia. 

sanificare arc., Risanare. 

sanigso agg. rar. Pieno di sanie. 

sanitàrio (pl. -àri) agg. Che ri- 
guarda la sanità pubblica: Léggi, Prov- 
visioni, Uf'ìcio, Magistrati sanitari. | 








Corpo sanitàrio, I medici, farmacisti, 
ecc. addetti ad un reggimento, eser- 
cito, ecc. | Cordone sanitàrio, v. Cor- 
done. ||- sost.: È un bravo sanitàrio. 
samo agg. Che non ha malattie, 
Che ha sanità: Un uòdmo sano, di sana 
costituzione; Sta’ sano!; Sano e salvo; 
Sano e contènto, Sano e Ubero; Sano 
come un pésce, come una lasca. || Chi 
va piano, va sano e va lontano. || an- 
che delle singole parti del corpo: Òe- 
chi, Gambe, Polméni, Vìsceri sani. || 
Lamentarsi di gamba sana, a torto. 
| Che dimostra salute: Colére, Colorito, 
Aspetto sano. || di frutto e sim., Non 
magagnato, Non guasto: Su vénti ci- 
liège n° hò trovate sélo òtto sane. || di 
vaso, Non rotto né incrinato: Dura 
più una pentola féssa che una sana. 
| di cibo, luogo, esercizio, ecc., Salu- 
bre: Cibi sani, Aria sana; Questo quar- 
tière non è sano; Le débcce, la c6rsa, 
e le giuste fatiche s6no sane. || Giu- 
sto, Retto: Anima, Intellètto, Cuòre 
sano; Mente sana în corpo sano; Pa- 
vòle, Dottrine sane; Non è sana po- 
litica V'irritare i pòpoli; La parte più 
sana di una popolazione. | Di sana 
pianta, Per intero, Da’ fondamenti: 
Invènta le crònache di sana pianta. 
-8. astr. sanità (Ourare, Procurare la 
sanità; Sanità del còrpo, délla ménte, 
d'una popolazione, del bestiame, del- 
l’aria, dei cibi, délle acque, ecc.| Ufficio 
nei porti di mare che vigila perché non 
entrino legni, persone o mercanzie pro- 
venienti dalocalità infette; e Residenza 
ditale ufticio : Bwullétta, Patènte, i'ribu- 
naledisanità; Appena sbarcato dèvopre- 
sentarmi alla sanità).- avv.sanaménte. 
sanpièro, Sampiero. 
sanrocechino s. nm. Sorta d' ince- 
rato che portavano i pellegrini a mo’ 
di mantello. || var. Sorta di pastranino 
per i bambini. 
sans: e contad. sànsena s. f. Ciò 
che rimane delle ulive infrante, tolto 
il primo olio: Colla sansa fanno il sa- 
pone; Dalla sansa traggono un secindo 
òlio détto sansino; La sansa sèrve an- 
che come combustibile. | Pellicola che 
han le castagne sotto la buccia. 
sAnserito o sansceritto s. m. La 
lingua sacra e letteraria degli Indiani : 
Parlare, Studiare, Insegnare il sàn- 
scrito. | - agg.: Poèma sanscrito. 
sansceritista (pi. -ìsti) s. m. e f. 
Dotto-a in sanscrito. 























samsimo 8. m. Ciò che resta dell’uli- 
ve dopo ottenuto l’ olio sansino; La 
seconda sansa. | agg.: Olio sansino, 
tratto dalla prima sansa. 

Sansone n. pr. m. del Noto per- 
sonaggio biblico. | Ci vorrèbbe la forza, 
le bràccia di Sansbne! | fig. e popol. 
Uomo fortissimo: È un Sansone. 

santa v. Santo. 

santabàrbara e santabaàrbe- 
ra s. f. t. mar.1l camerino delle pol- 
veri, nelle navi. |- Santa Barbara, 
La protettrice degli artiglieri. || San- 
ta Barbera benedétta scampi il tuòno e 
la saétta, dicono i ragazzi quando 
vedono i lampi. 

santàgio s. m. arc. Persona co- 
moda, tarda nell’agire. 

santamarîa s. f. Sorta di erba 
amara odorosa, detta anche Erba san- 
ta. | Uccelletto con penne verdi e bel- 
lissima coda spiovente, gialla dorata. 

santambareo arc., Bacchettone. 

santarèlio-èlla e santerèlio 
-èlla s. m. e f. dim. di Santo v. — s0t- 
todim. f. santarellina (iròn. Fanciulla 
che sotto la veste innocente e pudica 
nasconde ben altro). 

santése 099. rar. Stanca santi. 

santéssa s. f. rar. Pinzochera. 

santificare (pr. -ìfico -ifichi) v. 
tr. Dichiarare santo, Canonizzare. | 
Rendere santo: La civiltà santìfica il 
lavéro. || Santificare le fèste, Assistere 
alle funzioni sacre e astenersi dal la- 
voro nei dì festivi. | È mèglio obbedi- 
re che santificare. || Santificare il nime 
di Dio, Onorarlo. - part. santificante 
(agg. t. teol.: Grazia santificante), san- 
tificato. — agg. verb. santificativo. - s. 
verb. santificaménto, santificazione (an- 
che La solenne cerimonia del santifi- 
care); santificatore-trice. 

santificètur s.m. ef. invar. popol. 
scherz. Chi ha solo l'apparenza di santo: 
Non fare il santificètur! 

santimònia s. f. più com. iròn. 
Condotta, Atti di persona santa. 

santimoniale ag9.da Santimonia. 

santinfizza s.m. are. Graffiasanti. 

Santippe dal n. pr. f. della Moglie 
di Socrate, Donna brontolona. 

santìssimo superl. di Santo. || - #. 
m. per anton. G. Cristo in sacramento: 
Siespone, Si pòrta, Passa il Santissimo. 

santo agg. Canonizzato dalla Chie. 
sa come eletto da Dio in Paradiso: può 
troncarsi in Sant' davanti a vocale; si 
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tronca sempre in San davanti a nome 
proprio masch. che cominci per con- 
son. che non sia S impura: Santa Eu- 
fèmia e Sant’ Eufèmia, Sant’ Elp\dio ; 
San Carlo ; Santa Caterina; Santo Stè- 
fano ;v.San.{davantia Iacopo e Spirito 
può troncarsi in Sa”: Sa’ Iacopo, Sa’ Spì- 
rito. | Santa Marìa, o Santamarìa, v. 
| Santa Lucìa, v. Lucia. || scherz.: San- 
ta Chiara, L'acqua. | Faresan Marti- 
no, Sgomberare, Mutare alloggio. | 
Le anime sante del purgatòrio o d88.: 
Le ànime sante. | esclamando: A ni- 
me sante! | Santo Dio !, v. Dio. | Che 
vive santamente: È una persona san- 
ta, È una santa dònna. || Che von 
solo è sacro, ma ha un significato mi- 
stico: La santa méssa, Le sante fun- 
zibni, La santa Chièsa. || spreg.: La 
santa bottéga, La Chiesa. || Datemi la 
vòstra santa benedizione. | Non bestem- 
miare il Suo santo nbéme, Sia fatta 
la sua santa volontà, di Dio. | Lo 
Spèrito Santo, La terza persona della 
Trinità. | La santa créce, La croce 
ove morì Cristo; vopol. Il sillabario 
(in questo senso anche unita: Santa- 
eréce). | It ségno délla santa erbce, Il 
segno della croce, che caratterizza il 
cristiano: Fare il ségno délla santa- 
eréce. | Chièsa di Santa Oròce, a Fi- 
renze e altrove. || Olio santo, L’estre- 
tia unzione. | Acqua santa, benedet- 
| Campo santo, Cimitero cristia- 
no. {| Santo Padre, Titolo dato ai Pa- 
pi. | Santa Sède, La curia romana. 
| Guèrre sante, Le Crociate. | San- 
t'ufizio, Santa inquisizione, Tribu- 
nali della Chiesa. | Il santo Natale, 
La santa Pàsqua. || Settimana santa, 
La settimana che precede la l’asqua; e 
così: Lunedì, Giovedì santo, ecc.|| Anno 
santo, in cui si celebra il giubileo. || 
Pòrta santa, del giubileo. || Tèrra san- 
ta, Luòghi santi, La Palestina. | Città 
santa, Gerusalemme. | jama: 
Monte santo, Il lio || Santo, 
anche Proficuo: È stata santa quélla 
piòggia, quélla medicina, quél gastigo. 
| Vin santo, v. Vino. | Pan santo. 
| popol.: Prèndersela, Vivere, Stàrsene 
} .| Avéreunasanta pazièn- 
za, Sottrire pazientemente. | Mi fai il 
santo piacére di finirla? || Ièri nevicò 
tutta la santa giornata, tutta l’intera 
giornata; e così: Tutta la santa set- 
timana, Tutta l’intera settimana. | 
Santa candglia, Il popolo che prote- 






































‘ cerimonia dopo il parto. | 
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sta con schiamazzo contro la viola- 


zione dei suoi diritti. || - sost.: Il Santo 


dei Santi, (Gesù Cristo. | Fèsta di tutti è 


Santi o dei Santi, il 1° novembre: Pei 
Santi (Per la festa dei Santi), ma- 
nicòtti e guanti; Tutti i Santi, la néve 
per i campi. | Chiamare, Invocare tutti 
i Santi, Raccomandarsi a tutti i Santi, 
dal dolore o dalla rabbia. | L’attacca 
con Dio e con tutti i Santi. | Non sa- 
pére a qual Santo votarsi 0 racco- 
mandarsi, Non sapere a qual partito 
appigliarsi. | di cosa che richiede pa- 
zienza: Ci vorrèbbe un Santo, per far- 
la. | Avére qualche Santo dalla sua, 
qualcuno che ci aiuti. | dichiarando 
di aver fiducia nell’avvenire: Qual- 
che Santo cì aiuterà! | Alla china tutti 
i Santi aiutano, v. China. || Andare, 
Stare in paradiso a dispètto dei Santi, 
Andare o Stare in un luogo quando 
non ci siamo graditi. | Fatta la grazia 
gabbato lo santo. | Ognuno lòda i 
suòi Santi, le cose proprie. | Tornare 
a’ Santi vècchi, alla condizione di pri- 
ma. || Non arére il santo con una per- 
s6na o con una còsa, Non avere sim- 
patia con una persona o Non sentirsi 
disposto a fare una data cosa: Con 
te, Con la musica non ci hò il santo. 
| Che tu sia santo!, Che voi siate santi!, 
Maniera per persuadere altrui. | Non 
èssere uno stinco di santo, v. Stinco. | 
delle donne: Iientrare in santo, Sot- 
toporsi a una speciale benedizione e 
Santo, Ono- 
mastico: IZ 24 giugno è il mio santo. 
| L'immagine: N'hò pòchi dei Santi 
in càmera!; scherz. anche Ho pochi 
mezzi, poca pazienza. | Ha più busche- 
rate che santi in camera. | scherz. di 
chi non muta mai vestito: È come i 
santi al muro, anti, v. Palla. 


























- accr. santone (anche Bacchettone. || | 


Persona venerata presso i Maomet- 
tani).- dim. santarèllo e santerèllo v., 
santino (anche Piccola immagine di 
santo disegnata spec. in carta). — 8. 
astr. santità (Èra in fama, in con- 
cètto, in odére di santità; La san: 
tità del luògo, del giuraménto, délle 
léggi. | Quattrini e santità metà délla 
metà, Bisogna andar cauti nel valu- 
tare la ricchezza e la santità di uno. 
| Titolo che si dà al papa: Vostra, 
Sua Santità). — avv. santaménte. 
santèòcechie (pI.-dcchi) s. m. Bae- 
chettone. — s. astr. santocchierìa. 
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santòccio rar.,Sciocco, Scimunito. 
santolina s. f. t. bot. Genere di 
piante delle composite: La santolina 
dà un òlio vermifugo. 
sAntolo s. m. are. Compare. 
santònico (pl.-ònici) s. m. Pianta 
simile all’assenzio, detta anche Arte- 
misia santonica. 
santonina s. f. Vermifugo che si 
estraedal seme dell’ Artemisia judaica. 
santoréggia (pl. -égge)s.f. Pian- 
ta labiata aromatica che serve anche 
per condimento. | Dar di santoréggia 
a picchiare, a faticare, Mettercisi con 
tutte le forze. 
 santuàrio (pl. -àri) s. m. Chiesa, 
Tempio celebre per reliquie e concorso 
di fedeli: Il Santuàrio di Montenéro, 
di Pompèi, ecc. | Ministri del santuà- 
rio, I sacerdoti. | Il santuàrio domè- 
stico, délla cosciènza e sim. 
sàntus, sàntusse popol., Sanctus. 
sanza s.f.Sansa.|-prep.arc. Senza. 
sanzionare (pr.-6n0)v. tr. Munir 
di sanzione: Sanzionare una légge. 
sanzione s. f. t. leg.Approvazione, 
tatificazione di una legge da parte del 
Sovrano. Il premio o Il castigo voluto 
da una legge: Sanzione penale. ||t.stòr.: 
Prammatica sanzione, v. Prammatico. 
sanzo s. m. arc. Sorta di primiera. 
sapa s. f. rar. Mostarda dolcissima 
fatta col mosto cotto di uva. 
sapàio (pl. —ài) s. m. Mostaio. 
sapére (pr. sò, sài, sà 0 pot. sàpe; 
sappiàmo, sapéte, sànno. — imperf. sa 
péva-o e pott. sapéa, ecc. — p. rem. 
sèppi, sapésti, sèppe; sapémmo, sapé- 
ste, sèppero. — fut. saprò -—ài —à; sa- 
prémo, sapréte, saprànno) v. tr. e intr. 
Conoscere; Aver cognizione; Avere 
molte cognizioni; Ayer scienza: Sa è? 
francése, la storia; Sò di non averlo 
détto. | Sapér la lezione a ménte 0 a 
memoria. | quando alcuno ci ripete 
sempre una stessa cosa: Quésto lo sò 
a ménte ormai! || Sapér un'arte, una 
scièénza, Conoscerla bene. | Sapér di 








mùsica, di diségno, d'ogni còsa un PÒ’, 


Conoscerla -o un po’. || Sa far di conto. 
| Ohi più sa più può. || Sapére vita, 
mòrte e miràcoli d'uno, v. Miracolo. 
| Sapérciarlare, Sapér piacére, Saper 
persuadére, Sapér prèndere gli uòmini, 
Sapér prèndere il mbndo chme viène, 
Sapér barcamenarsi, Sapér vivere. | 
Sapér fare, Sapere l’arte di vivere, di 
comportarsi: Con cèrta gènte bisbgna 











sapér fare; e con idea di malizia, di 
furberia: Bis6gna saperla fare, La 8a 
fave. || La sa lunga!, È persona scal- 
tra. | a chi crede di prenderci in giro: 
La sai lunga, ma non la sai raccon- 
tare! | Lui sa tutto!, Sa tutto lui, È 
un gran saccentone! | Le sa tutte, È 
un gran birichino! | Sa il fatto suo, 
Sa come agire. | Sa quél che si dice, 
Parla assennato. | e così di un igno- 
rantone: Non sa nulla di nulla. | Non 
ne sa un’acca. | Non sa quél che sì vò- 
glia, È sempre indeciso. || Non sa quél 
che fa, quél che si fàccia. || confer- 
mando la verità di una cosa poco cre- 
duta: Sò quél che mi dico. || dichiaran- 
do con una certa vivacità di non sapere 
una tal cosa: Sò di mélto!, Sò per mél- 
to!, Che sò méolto io!, Che sò i0!, Sò 
assàì!; e così anche: Sa di mélto lui!, 
Sanno di mélto ro! | a chi ci chiede 
di manifestargli un segreto: Non sò 
nulla.||Ne sò quanto lèi!| Ne sò quanto 
prima! | Non saprèi!... | Cè nessuno 
in casa? — Che sappia io, nò. | a pro- 
posito di contrarietà o sim.: Non sò che 
farci. | Non sò quél che mi fare. || Non 
sò che dire. | Non sapér déve métter le 
mani, v. Mano. || a chi si lamenta, di- 
chiarando di non poter far nulla in suo 
vantaggio: Non sò che dirvi. | abbre- 
viando, terminando un racconto o sim.: 
E non sò altro. | alludendo a precau- 
zione, incertezze: Non si sa mat..., che 
cosa può accadere.|| Chi lo sa!, Chissà! 
Chi sa dùnquela gènte che c’èra!|fam.: 
Sai che è?, Sai com’è?, per venire ad 
una conclusione: Sai com'è ? î0 non vò- 
glio sapérne di quélle còse! | Sai?, Sa- 

















| péte?, perrichiamare l’attenzione: Bi- 


Signa pensare a studiare, sai? | Ora 
vèngo da te, sai? | dando un parere: 
Sai, còsa dèvi fare? | minacciando: 
Bada di non fiatare, sai! o sa’! | E 
sai se, E sapéte se, maniere per indi- 
care lo sforzo che uno fa inutilmente 
per arrivare ad un fine: Non mi rièsce; 
e sai se ci métto tutta la buòna volon- 
tà!; e così anche: Sai come e quanto io 
l’ami.| Quélla persona, Quel signore che 
sai, che non voglio rammentare: Òggi 
c’è stato quél signore che sai. | Bèn 
sai, Bèn sapéte che, Sai bène, Sapéte 
bène che..., modi usati nel cominciare 
a parlare: Sai bène che io non vado più 
ascuòla!| Si sa!, volendo dire che una 
cosa è nota, saputa da tutti. | îròn.: 
Si sa che sèi bravo! | dichiarando di 


A Si 
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aver preveduto: Lo sapévo, Già lo sa- 
pévo.| escl. fam. quando uno ammette 
cosa di facile previsione : Sapevancelo ! 
|| Lo sa Dio, Dio lo sa, lasciando sot- 
tintesa cosa grande, straordinaria, sor- 
prendente: Lo sa Dio se ci sardi anda- 
to!|| Dio lo sa quante glié ne ha date!, 
di busse. | Vattel’a sappi!, Vattel’a 
pesca! || a chi ci chiede notizie che non 
si sa dove pescarle: Sapérlo!, A sapér- 
lo!| Far sapére, Riferire, Annunzia- 
re; Informare: Ti scrivo per farti sa- 
pére....| Avér da sapére o Dovér sapére, 
quando si fa altrui qualche dichiara- 
zione o si dà qualche ammonimento : 
Dovéte sapére che io parto. | doman- 
dando: Vorrèi sapére se în collègio 
gl’inségnano quésta educazione. | E via 
non è la prima vòlta, tu l’avrésti da 
sapére!, tu lo sai già per esperienza. 
|| Non sapér più, Non volér più sapére 
di una còsa o di una persona, Averci 
levatoil pensiero, Averla abbandonata: 
Di cèrte persone io non sò più nulla. 
|| Sapere un nido, Averlo imparato 0 
trovato pieno di uova o di uccellini 
ancora implumi. | Sai tu la farmacìa 
del Cèrvo?, dove è, dove sia? || e così: 
La sai la strada tu? | attenuando e 
scusando l’indiscrezione: Non per sa- 
pére è fatti sudòi, quanto gli è costato 
cotésto orològio? | Sapére, Avere, Tro- 
vare i mezzi, il modo: Saprò io farmi 
rispettare, farlo tacere, farlo stare al 
posto! | Potere: Égli ci saprà dire come 
andò la còsa. | Me lo saprài dire, Me 
lo dirai quando avrai visto o provato. 
|| Sapér male a uno di una còsa, Di- 
spiacergli, Rincrescergli: Mi sa male 
di lasciarlo così sélo. | Sapér buòno, 
Piacere: Ti sa buòno quésto vino? | 
Sapér grado o buòn grado ad uno di 
una còsa, Essergliene riconoscente ; 
Avergli gratitudine. | Sapér mill’an- 
ni che una còsa avvènga, Desiderarla 
ardentemente, Starne in ansiosa aspet- 
tativa.|.Sapére, Aver sapore o odore di 
qualche cosa: Quésto vino sa di muffa, 
di acéto. | fig.: Sono azioni che sanno di 
furfante. | Paròle, Scritti, Atti che 
non sanno di nulla, senza conclusio- 
ne, senza sostanza. | - pron.: Sapérsi 
mantenére, guardare, aiutare, difèn- 
dere.|domandando informazioni : Tan- 
to per sapérmi regolare.|Sapércela, Es- 
ser capace, Saperne l’arte: Ce la sa cé- 
mel’6rso a ballare i minuétti. | — sost.: 
Il sapére, Dottrina, Scienza esim.: Uò- 
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modi mélto sapére.| Un non sò che, Una 
cosa che non sappiamo definire: 0’èra 
nelsuovéltoun non sò che di pacato e di 
proféndo. — part. saputo (agg. Sapien- 
te; ma gen. îròn.: Uòmo mélto saputo. || 
sost. Saccente : Fare il saputo ; dim. sa- 
putèllo-èlla).s. verd.- saputa (Partì sèn- 
za mia saputa, senza che io lo sapessi). 

sapiènte a99. Che sa: Uomo sa- 
piènte. | anche: Sapiènti détti. | Vi- 
vanda sapiènte, di sapore acuto, pic- 
cante. | — sost.: I sètte sapiènti délla 
Grècia.- acer. iròn. sapientone. - dim. 
sapientino. — s. astr. sapiènza (La s6m- 
ma sapienza, L'increata sapiènza, Dio. 
| La sapiènza di Saloméne. | Libro 
délla Sapiènza, Uno dei libri della Sa- 
cra Scrittura. || Uno dei sette doni dello 
Spirito Santo. || Titolo d’alcune uni- 
versità: La Sapiènza di Pisa), contad. 
sapiènzia, - avv. sapienteménte. 

sapientéssa s. femm. spreg. di Sa- 
piente. 

sapienziale a99. Appellativo di 
alcuni libri della Sacra Scrittura. 

sapindo s. m. t. bot. Genere di 
piante equatoriali: Sémiî di sapindo. 

sàpio arc., Savio. 

saponàceo agg. Che sa di sapo- 
ne: Sostanza, Èrba saponàcea. 

saponàio (pl. -ài) s. m. Chi fab- 
brica e vende sapone. 

saponària e saponàia s. f. t. 
bot. Genere di piante simili ai garo- 
fani, così chiamate perché colle lero 
radici si fa il sapone. | Specie di pie- 
tra untuosa al tatto. 

saponata s. f. Acqua ove è stato 
disciolto del sapone. || Schiuma di sa- 
pone stropicciato. 

sapone s. m. Composizione di ma- 


: terie grasse e soda o potassa: Sapone 


da biancherìa, da toelètte, di cucina; 
Sapone bianco, néro, marmorizzato ; 
Fàbbrica, Negòzio di sapone, di saponi. 
| A lavàr la tèsta agli asini si pèrde 
ranno e sapine, Spesso capita di far 
del bene a chi non sa valersene o non 
lo riconosce. || Bolle di sapone, che 
fanno i ragazzi con cannellino e ac- 
qua saponata; fig.: Bolla di sapone, 
Cosa da nulla: È andata a finire in 
una bblla di sapone. || scherz. di per- 
sona, Sapiente, Saccente. 

saponèlla rar., Saponaria. 

saponerîìa s.f.Fabbrica di sapone. 

saponétta s. f. Pezzo di sapone 
profumato da toeletta. 
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sapònico (pl. -ònici) ggg. t. chim. 
d'un acido Della saponina. 
saponièra s. f. Vasetto, Tazzina 
per tenerci il sapone. 
saponificare (pr. -ìifico -)fichi) v. 
tr. t.chìm. Convertire in sapone. - part. 
saponificato. — s. verd. saponificazione. 
saponina s. f. t. chìm. Principio 
immediato della radice della saponaria. 
saponite s. f. t. chìm. Sorta di pie- 
tra che si taglia come il sapone. 
saponéso agg. Che ha qualità di 
sapone; Saponaceo. 
saporare arc., Assaporare. 
sapore s. m. L'oggetto del sen- 
so del gusto: Sapore délee, amaro, 
duòno, cattivo. | Ma che sapori! ma 
che sapori!, strillano i rivenditori di 
cocomeri, poponi, aranci, ecc. || scherz. 
di chi si tiene per uomo di molto sen- 
no: Darèbbe sapore al sale! | Di mèzzo 
sapore, Né tutto buono né tutto catti- 
vo: Popbne di mèzzo sapore. || Persò- 
na chenon ha né ambre né sapore, che 
non sente nulla. - dim. vezz. saporét» 
to, saporino. — spreg. saporùccio. — 
pegg. saporàccio. 
saporire (pr. -ìsco —ìsci) v. tr. 
Render saporito. | Gustare. 
saporito e rar. saporìfico 497. 
Che ha sapore: Pane, Vino, Carne, 
Vivanda, Frutta saporite. || fig.: Ri- 
sposta, Paròla saporita, arguta, friz- 








.zante. | Iimpròvero saporito, forte, 





aspro. | di ragazzo, Impertinente; Ma- 
lizioso. || seherz. Caro di prezzo: Vénti 
lire Vl’ hai pagato? è saporito. — dim. 
vezz. 0 inòn. saporitino. — avv. saporita- 
ménte (Dormire, Ridere saporitamén- 
te, beatamente). 
saporoso agg. rar. Saporito. — s. 
astr. saporosità. - @vv. saporosaménte. 
sappiènte mont., Sapiente. 
sappo arc., So; v. Sapere. 
saputa, saputo v. Sapere. 
sarà, ecc. v. Essere. 
sarabanda s. f. Sorta di danza 
spagnuola a tempo assai lento, 
saràcchio (pl. -àcchi) s. m. Spe: 
cie di erba graminacea. 
saracco s. m. t. legn. Sega a mano 
piuttosto corta. 
saracènico (pl. -ènici) e sara- 
cèno agg. e sost. Saracino. 
saracinare 2». intr. rar. dell'uva 
che matura, Prender. colore. 
.saracinésca s. f. t. stòr, Specie 
di porta forte e pensile che si calava 








con impeto a chindere città o fortifi. 
cazioni. | oggi Cateratta. || Una specie 
di stanghetta mobile delle toppe o ser- 
rature degli usci, che si chiude a colpo. 
saracinéseo (pl. -éschi) agg. Di 
Saracino, De’ Saracini. 
saracino agg. e sost. I popoli mu- 
sulmanichenelMedioevoavevano con- 
quistato il Mediterraneo.| Armatocome 
un saracino, fino ai denti. | - sm. Fan- 
toccio di legno che usavano nella gio- 
stra. | I chicchi d’uva che cominciano 
a prendere il colore della maturazione. 
saràgio (pl.-àgi)s.m.esaràgia 
(pl. -àge) s. f. popol. Ciliegio-egia. 
sarcasmo s. m. Ironia mordace 
usata spec. per ribattere un’ingiuria. 
sarcastico (pl.-àstici) agg. Che ha 
in sé sarcasmo: Paròle sarcastiche. — 
avv. sarcasticaménte. i 
sarchiare (pr. sàrchio, sàrchi) v. 
tr. Zappettare e pulire con sarchio: 
Sarchiare è fagiòli, il granturco, è pi- 
sèlli. — part. sarchiato. — s. verd. sar- 
chiaménto, sarchiatura, sarchiata, rar. 
sarchiagione; sarchiatore-tora. 
sarchiellare (pr.-éllo) e rar. sar- 
chiettare v.tr.Sarchiarleggermente. 
sàrchio (pl. sàrchi) s. m. Sorta di 
zappetto per smuover la terra intorno 
alle piante, alle erbe. — dim. sarchièllo 
(sottodim. sarchiellino), sarchiétto, sar- 











chioncèllo, sarchiolino. 


sarco-Prefisso scientif.; vale Carne. 

sarcocèle sun. t.chiràr. Ernia car- 
nosa, o Tumore: scirroso dei testicoli. 

sarcocòlla s. f. Sostanza resinosa 
di un arbusto d’ Etiopia. 

sarcocollina s. f. t. chìm. Prin- 
cipio della sarcocolla. 

sarcòfago (pl. -dfaghi e —òfagi) 
s. m. Sepolcro ove gli antichi ripone- 
vano il cadavere. 

sareòdfilo s. m. t., Zool. Genere di 
marsupiali. 

sarcologìa s. f. t. chiràor. Vrat- 
tato delle parti molli del corpo. 

sarcòoma (pl. -òmi) s. m. t. med. 
Escrescenza in genere. 


sarcòptecesarcòpto s. n. È. 2000. 


Ordine d’aracidi. 
sarcòptidi s. m. pl. t. Zool. Fami- 
glia d’acari, il cui tipo è il sarcopto. 





sarcràut s. m, invar. Cavolo in » 


dolce e forte. 
. sarda s. f. t. min. Varietà di pie- 
tra dura .giallo-rossastra cupa. || p0- 


pol. Sardina. 
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‘ sardagata s. f. t. min. Sarda con 
uno strato superiore d’agata bianca. 
‘ sardanapalésco (pl.-éschi) agg. 
da. Sardanapalo. 

Sardanapalo dal n. pr. m. d'an 
re voluttuosissimo dell’ Assiria, Uomo 
ricco, datosi alla mollezza. 

sardèlla e sardina s. f. Piccolo 
pesce della famiglia delle aringhe. | 
Stare, Stare ammontati come le sar- 
dèlle, Stare accalcati e con disagio. 

, sardo 099. e sost. Della Sardegna: 

. Dialetti sardi. || t. stòr.: Régno sardo. 

sardOnice s. f. t. min. Bellissimo 
quarzo di vari colori.. 

sardonico (pl. -dnici) 199. di riso, 
Maligno, Amaro, Provocatore, Ironi- 
co. - avv. sardonicaménte. 

sardòonio s. m. are. Sardonice. 

sarei, sarebbe, sarebbero, sa- 
réemmo, saréste, ecc. v. Essere. 
sàrgano s. m. are. Specie di panno 
da barocciai. 
. sargeènte popol., Sergente. 
sàrgia (pl. sàrge) s. f. Coperta da 
letto dicotone, arighe, con frangia. |rar. 
Specie di stoffa dipinta per cortinaggi. 
sargiàio (pl. —ài) s. m. rar. Chi 
dipingeva le sarge da. letto. 

sargo (pi. sàrgi) s. m. t. Zool. Ge- 
nere di pesci teleostei. || Genere d’ in- 
setti ditteri. 

sarîa poèt., Sarebbe; v. Essere. 

sarissa s. f. t. stòr. Sorta di lunga 
lancia usata dai Macedoni. 

sarissòforo s. m. t. stor. Soldato 
macedone armato di sarissa. 

sarmaàtico (pl. -àtici) agg. t. stor. 
Della Sarmazia. 

sarmentàceo 499. e sost. da Sar- 
mento: Famiglia délle sarmentacee. 

sarméento 3. M. 
dalla vite o da altre piante. 

sarmentoso 099. Chehasarmenti. 

-sarpa rar., Salpa. . 

sarpare 7ar., Salpare. 

sarò, ecc. v. Essere. 

sarrocchino popol., Sanrocchino. 

sarte e sàrtie s. f. pl. t. mar. 
Grosse funi che fermano gli alberi a 
destra ed a sinistra.|| /gaccòglier le sarte 
(Dante), Prepararsi alla morte. - dim. 
rar. sartiòle. 

sartéssa rar., Sarta. 

sartiame s. m. t. mar. Tutte le 
funi o sartie occorrenti ad una nave. 

sarto-a s. m. e f. Chi taglia e cuce 
gli abiti da uomo o anche da donna. 





Tralcio staccato 


| La bottega dove lavora: Sé6no entra- 
to dal sarto. - dim. vezz. f. sartina. - 
spreg. sartùccio-ùccia, sartùcolo, 

sartore-G6ra s. m. e f. scherz. 0 
poèt., Sarto, Sarta. 

sartoria s. f. La bottega del sar- 
to: Sartorìa civile e militare. 

sartoòrio (pl.-òri) agg.e sost. t.anat. 
di Uno dei muscoli flessori della gamba. 

sassa s. f. t. Zool. Saltarupe. 

sassafrasso e sassofrasso s. 
m, t. bot. Gen. di piante americane del: 
la famiglia dei lauri, il cui legno, poco 
consistente e leggero, è medicinale. 

sassàia (pl. -àie) s. f. Riparo di 
sassi fatto ai fiumi. || Strada o Luogo 
pieno di sassi. 

sassaiuòla s. f. Battaglia di sassi; 
Il prendere a sassate. 

sassaiuòlo agg. rar. di una Spe- 
cie di colombi e di asparagi. 

sassata s. f. Colpo di sasso sca- 
gliato contro alcuno : Si èbbe una sas- 
sata nel capo; Tirare una sassata. | 
Prèndere uno a sassate, anche Far.che 
se ne vada o cessi d 
ba da sassate, Cosa mal fatta, brutta, 
indegna. | Dare un pane o un tordo 
euna sassata, un piacere e un dispia- 
cere. — dim. sassatèlla, sassatina. 

sassèfrica s. f. t. bot. Pianta delle 
oleracee creduta aperitiva. 

sassèlla s.f. Ottimo vino da bot: 
tiglia della Valtellina. 

sassèllo s. m. arc. Specie di tordo. 

sàasseo 099. rar. Di sasso. 

sasséto s. m. Luogo sassoso. 

sassìieava s. f. t. Zool. Genere di 
molluschi acefali. 

sassicola s. f. t. Zool. Genere di 
cantatori simili ai tordi. 

sassificare var., Pietrificare. 

sassifico 199. rar. Che ha virtù di 
cangiare in sasso. 

sassifraga s. f. t. bot. Gen. di 
piante erbacee dei luoghi freddi. 

sassinare contad., Assassinare. 

sasso s. m. Pietra, grossa o piccola 
che sia, senza forma particolare, stac- 
cata dalla roccia o portata dai fiumi: 
I sassì dei fiumi, délle strade; Cava 
di sassi. | Monti de’ sassi, lungo le 
strade carrozzabili. | Muro di sassi, 
di ciottoli.| a proposito di bagaglio pe- 
sante: Ohe c’è déntro: è sassi? | ass.. 
Quelli delle strade o sim.: Swezzare, 
Spàrger sassi; Tirare un sasso. | T'i- 
rare o Gettare il sasso e nascionder la. 
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mano, Fare del male in segreto, fin- 
gendo. | Z'irare i sassi in colombdia, 
v. Colombaia. || Tirar i sassi alle ve- 
trate di casa sua, Non tirare al pro- 
prio interesse. | a chi si dà l’aria di 
minacciare: Pòsa il sasso! | di per- 
sona sfortunata, maltrattata: Gli si ri- 
volterèbbero contro anche i sassi délla 
strada! | Èssere alla pòrta co’ sassi, 
v. Porta. | O quésto o sassi, O questo 
o peggio. | Non distinguere il pan dai 
sasst, v. Distinguere.|Macerie: I sassi 
dell’antica roccàccia. | Parte pietrosa, 
Masso: Scavare il sass0; Sasso mòrto, 
vivo, délce. | Cuòdr di sasso, È un pèzzo 
di sasso, È di sasso, Persona di cuor 
duro. | Ximanére, Restàr di sasso, 
stupito. | Luogo sassoso: La vite e 
l'ulivo àmano il sasso. | Olio di sasso, 
Petrolio. || Ricordo sepolcrale. || Porre 
un sasso sopra una cosa, Dimenticarla, 
Non parlarne più. | Nome di cime sas- 
soseo di luoghi: IZ Gran Sasso d’ Italia; 
Il Sasso di Cirèglio. | La Madònna del 
Sasso, in Casentino. - accr. sassone. — 
dim. sasserèllo e sassarèllo, sassatèllo, 
sassicèllo sassétto (sottodim.sassettino), 
sassolino (sottodim. rar. sassolinétto). 
— spreg. sassùccio. — pegg. Sassàccio. 
sAssone a979. e sost. Della Sasso- 
nia: Popoli sàssoni.| Gli anglo-sàssoni. 
sassoso 499. Pieno di sassi: Stra- 
da, Terréno sassòìso. 
Satàn n.pr.m.Satana,nel verso dan- 
tesco : Pape Satàn, Pape Satàn, alèppe. 
Satana, popol. Satanasso, epoèt. 
Satanno n. pr. m. del Principe dei 
demoni.||scherz. scacciando tentazioni: 
Vade rètro, Sàtana! || fig. Persona in- 
furiata: Che ha quél satanasso? 
sataneggiare (pl. -éggio -éggi) 
v.tr. (aus. A vére) spec. di scrittori, Es- 
ser maniaco di cose strane, sataniche. 
satànico (pil. -ànici) «gg. Di Sa- 
tana, Diabolico: Strèpito, Paròle sa- 
tàniche. | Riso satànico, di colui che 
gode delle sue feroci, malvage azioni. 
satellite s. m. t. astron. Astro mi- 
nore che gira intorno ad uno maggio- 
re: La Luna è un satèllite délla Tèrra. 
|| fig. Birro, Scherano. 
sAtira s. f. Composizione che, met- 
tendo in evidenza i vizi e i difetti al- 
trui, cerca di correggerli con mordaci, 
ironiche e pungenti arguzie: Le satire 
d’Oraàzio, di Giovenale, del Parini, del 
Giusti; Satira personale. | Dar la sà- 
tira, Befteggiare. | Ridicola comme- 
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diola che, nel carnevale, in alcuni paesi 
di Toscana, i popolani svolgono per le 
vie contro una persona o famiglia. | t. 
stòr. Farsa greca con coro di satiri. - 
dim. satirèlla. — pegg. satiràccia. 
satirale agg. arc. Di satiro. 
satireggiare (pr. -éggio -éggi) v. 
tr. e intr. Metter in satira; Far satire. 
satirésco (pl. -éschi) agg. Da 0 
Di satiro. - avv. satirescaménte. 
satirìasi s. f. Eccitazione conti- 
nua e morbosa degli organi genitali. 
satirica s. f. t. lett. La satira, 
come genere d’arte. 
satirico (pl.-ìrici) agg. da Satira: 
Poesia satirica. | - 8. m. Scrittore di 
satira: Satàrici latini, italiani. || Chi 
per abito censura, critica acerbamen- 
te: È tròppo satirico. | Ciò che ha 
qualità di satira: 0’è del satirico in 
quél libro. - avv. satiricaménte. 
Satiricon s. m. t. lett. Titolo del 
romanzo satirico di Petronio Arbitro. 
satìrio e satirione s. m. t. bot. 
Genere di piante delle Orchidee. 
satirista (pl. —ìsti) s.m. t. stòr. Chi 
nelle danze rappresentava un satiro. 
satirizzare rar., Satireggiare. 
satiro s. m. t. mit. Ciascuno di 
que’ semidei in figura umana, ma con 
le gambe di capra, le orecchie lunghe 
e le corna in testa, che gli antichi 
immaginavano abitassero i boschi. | 
Uomo rozzamente libidinoso. || popol. 
Avarone. | arc. Satirico. -— dim. sati» 
rèllo, satirétto. — spreg. satirùccio. 
satiròografo arc., Satirico. 
satisfare arc., Soddisfare. 
sat6lla s. f. Tanto cibo sufficente 
a satollare; Corpacciata. || Prèndere 
una buòna satolla, Saziarsi. 
satollare (pr.-Gllo) v. tr. e pron. 
Empire-irsi lo stomaco di cibo: a- 
gazzi, Polli che non si satollano mai. 
— part. satollato e since. satollo (agg.: 
Pòrci e polli non si tròvan mai satél- 
li). - s. verb. satollaménto. 
sàatoro arc., Saturo. 
satrapéssa s. femm. di Satrapo. 
satrapìa s. f. t. stòr. Giurisdizione, 
Dignità del satrapo. 
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satràpico (pl. -àpici) 099. t. stor. 


Di o Da satrapo. 

sAtrapo s. m. t. stor. Governatore 
di provincia o di eserciti presso gli an- 
tichi orientali. | Far il satrapo, il sa- 
pientone.|| ig. Chi vive ritirato, solita- 
rio. — acer. satrapone. 
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saturare (pr. sàturo) v. tr. e pron. 
t. chìùm. Fare o Diventar saturo. - part. 
saturato. — agg. verb. saturàbile (s. astr. 
saturabilità). — s. verb. saturazione. 
saturnale e rar. saturnalìizio 
(pl. —ìzi) agg. e sost. t. stòr. di giorni 
o feste, In onore di Saturno.|Satur- 
nali délla libertà, I tempi della rivolu- 
zione francese, nei quali il popolo si 
dava ad ogni intemperanza. 
saturnino 099. Di Saturno. || Ma- 
lattìe saturnine, a cui vanno soggetti 
coloro che lavorano il piombo. . 
satàrnio (pl. -ùrni) agg. t. lett. 
di una Specie di verso o ritmo latino 
antichissimo. | Satùrnia tèrra, L’ Ita- 
lia. | - 8. m.: Il Satùrnio, Giove. 
Saturno n. pr. m. d’Uno degli dei 
mitologici.|t. astron. Pianeta del siste- 
ma solare : L’ 
chim. Il piombo. || Sale, Zùcchero di sa- 
turno, L’acetato di piombo. 
sàturo agg. Pieno, Pregno: Acqua 
satura di sale, Carbonato saturo di 
potassa ; Aria satura di umidità. 
sàuro d99. e sost. d'un mantello 
del cavallo, Tra il bigio e il tané, Baio. 
|| 02. t. Zool. Ordine di vertebrati della 
classe dei rettili: Sauri colossali. 
saurdidi s. m. pl. t. Zool. Ordine 
di animali singolari, che formano un 
anello tra il pesce e il rettile. 
savana s. f. t. geog. Ciascuno dei 
prati immensi dell’ America settentr. 
savére arc., Sapere. © 
savigné s. m. invar. t. stòr. Spe- 
cie d’ornamento per il capo. 
savio (pl. sàvi) agg. e sost. Saggio, 
Sapiente: I sètte Savi; Libro de’ sètte 
Savi; Chi savio s’ intitola, matto si 
battézza; Val più un pazzo a casa sua, 
che un savio in casa altrùi. | Docile, 
Quieto: Savio da piccino, matto da gran- 
de.-s.astr. saviézza. — avv. saviaménte. 
Savòia n. pr. f. di una regione. 
|-- n. pr. m. della casa regnante ita- 
liana: I Savdia. | Avanti Savdia!, 
Grido di guerra. || scherz. dichiarando 
di volere andare sempre avanti: Sèm- 
pre avanti, Savòdia! 
savoiardo agg. e sost. Della Sa- 
voia. || - s. m. Sorta di pasta dolce. 
Savoîno s. m. Uno dei Savoia. 
savonèa s. f. Sorta di medica- 
mento contro la tosse e sim. 
savonétta s. f. Sorta d’ orologio 
con una cassa che ricopre il cristallo. 
savorare 0rc., Assaporare. 
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savore s. m. Salsa fatta di noci, 
acciughe, olio, agresto ed altri ingre- 
dienti: Carne în savòre. || arc. Sapore. 

savorra arc., Zavorra. 

saziare (pr. ‘sàzio; sàZzi) v. tr. e 
pron. Soddisfare a sazietà: Saziare la 
fame, la séte, il desidèrio; Non si sa- 
ziava di guardarlo, baciarlo. || ass.: La 
polènda, La pasta asciutta sàzia, em- 
pie, stucca presto. — part. saziato. — 
agg. verb. saziàbile (s. astr. saziabilità; 
avv. saziabilménte), saziévole (Che sa- 
zia; s. astr. sazievolézza; avv. sazie- 
volménte).- s. verd. saziaménto. 

sazio (pl. sàzi) agg. Satollo di cibo: 
Più mangia e méno è sàzio. || fig.: Non 
è mai sàzio di danaro, di divertimenti ; 
L’òcchio non è mai sàzio di osservare. 
— 8. astr. sazietà (Mangiare a sazietà). 


Sbaccanare (pr. -àn0) esbacca- 
neggiare (pr. -éggio -éggi) v. intr. 
(aus. A vére) Far molto baccano. — part. 
Shaccanato — s. verd. Sbaccanìo (pl.-àì: 
Uno sbaccanar continuato). 

Sbaccan6ne-6na s. m. e f. Chi 
fa molto baccano. 

sbaccellare (pr. sbaccèllo) v. tr. 
dei legumi, Sgusciarli, Sgranarli. - 
part. Sbaccellato. — s. verb. $haccella- 
tura (anche £. intagl. Lavoro di sgor- 
bietto simile a un mezzo guscio. 

sbacchettare (pr. -étto) v. tr. 
Battere i panni colla bacchetta. — part. 
Sbacchettato. — s. verb. sbacchettatura. 

Sbacechiare (pr. sbàcchio -àcchi) 
v. tr. di corpo, Sbatterlo, Spingerlo con 
forza contro un altro: Lo $bacchiò nel 
muro ; Ti $bàcchio in tèrra; _Vènto che 
$bàcchia gli usci, le finèstre.| S$bacchiare 
l’ùscio in fàccia a uno, offendendo, di- 
sprezzando, negando. — part. sbacchia- 
to.-s. verb. Sbacchiaménto, Sbacchiatu- 
ra, e, se continuato: Shacchùo (pl. —ii). 

sbàcchio (pl. sbàcchi) s. m. Uno 
sbacchiar forte. 

sbaciucechiare (pr. -ciùcchio 
-ciùcchi) v. tr. e pron. più che Ba- 
ciucchiare. - part. Sbaciucchiato. — s. 
verb. Sbaciucchiaménto, e, se conti- 
nuato: Sbaciucchìo (pi. —li). 

Sbaciuechione-6na s. m. e f. 
Chi sbaciucchiao si sbaciucchia spesso. 

Sbadato 499. e sost. Che non bada 
a quel che fa: Ragazzo $badato, Ohe 
$badato!- accr. Sbadatone-G6na. - dim. 
Sbadatèllo-èlla. — s. astr. Sbadatàggine. 
- avv, sbadataménte. 
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Sbadigliare (pr. -ìglio -igli) v. in- 
tr. (aus, Avére) Raccogliereampianien- 
te.il fiato e poi emetterlo a bocca spa- 
lancata, quasi convulsivamente : Sba- 
digliare per sinno, per fame, per ndia. 
| Commèdia, Prèdica, Conversazione 
da fare$badigliare. - part. Sbadigliato. 
- 8..verb. Shadigliaménto. 

sbadigliarèlla e sbadiglièlla 
8. f. Continuo stimolo a sbadigliare. 

sbadìiglio (pl. -ìgli) s. m. Lo sba- 
digliare: Lo sbadiglio non vuòl men- 
tire: 0 gli ha fame 0 vuòl dormire, 0 
gli ha qualcòsa che non può dire. 
. Sbadire (pr. -)sco -ìsci) v, tr. t. 
a. e m. Disfare la ribaditura. 
. Sbaditoio (pl. —Gi) s. m. Arnese 
del quale si servono gli orologiai per 
sbadire, senza guastare, i rocchetti 
delle ruote. 

sbafare v. intr. e tr. popol. Man- 
giar molto. || Mangiare a ufo. 

sbaf6ne-Gna s. m. e f. Chi sbafa. 

sbagagliare (pr. -àglio —àgli) »v. 
tr. e intr. popol. Sgomberare. 

Sbagliare (pr. $bàglio, sbàgli) ». 
intr. (aus. Avére) Errare, Prender una 
cosa per un’ altra; Tutti si $bàglia; Sbà- 
glia anche il prète all’altare!; A stare 
zitti, A dir la verità non si $baglia. | 
temper ando una affermazione: Sbaglie- 
rò, ma mi parrèbbe.... | correggendo : 
Sbagli, caro mio; Sbagli di gròsso; Lèi 
s$bàglia, ha $bagliato. | a chi vorrebbe 
ingannare: Se cerchi dei minchibni, hai 
sbagliato all’ ingròsso. || L'hai $baglia- 
ta!, Questa volta non mi ci hai preso. || 
Prènda, Compri quésto: non $baglierà, 
non si troverà malcontento dell’acqui- 
sto. || di più cose o persone: Si somà- 
gliano da sbagliarsi, moltissimo.||- tr.: 
Sbagliare il passo, Non saperci anda- 
re. | anche jig.: Sbagliare strada, in- 
dirizzo, pòrta. | Sbagliare un dcchio, 
Averlo torto. I - il pron.: Sbagliarsi 
per Sbagliare è ridicolo. 

sbaglio (pil. Sbàgli) 8. mn. Lo sba- 
gliare: lu uno sbaglio; Sbaglio di gràm- 
matica, di computo, ecc. | Donna, Ra- 
gazza che ha commésso uno $bàglio, in 
fatto d'onore. || Senza sbaglio, Senza 
dubbio: Ci va sènza sbaglio. — acer. 
Sbaglione. — dim. Sbagliétto. — spreg. 
Sbagliùccio. - pegg. Sbagliàccio. 

sbaiardare popol., Sbacchettare. 
| Sbaionettare (pr. -étto) v. tr. 
e intr, Pigliare a baionettate; Respin- 
gere colla baionetta, 








$baldanzire (pr. sco -ìsci) v. tr. 
e pron. Togliere o Perdere la baldanza. 

sbaldoriare(pr.-òrio-òri)v. intr. 
(aus, Avére) Far baldoria. 

Sbalestrare (pr. -èstro) v. intr. 
Non dare nel segno. || fig. Divagare. | 
spec. di chi non ha tutto il suo cer- 
vello : Sbalèstra spésso.|- tr. Mandare 
lontano, chissà dove: L'hanno $bale- 
strato in Sardégna. || dei cavalli: Sba- 
lestrare le gambe, Andare a zig zag; 
Mandare fuori di piombo le gambe da- 
vanti. — part. Sbalestrato (agg. di per- 
sona, Che non ha il capo in sesto, Non 
equilibrato. | Dissestato: Sbalestrato 
negl’interèssi; avv. Shalestrataménte). 
- s. verb. Shalestraménto. 

Sballare v. tr. Levar fuori dalla 
balla.|p0pol. Raccontar fandonie: Sbal- 
larle gròsse. || - intr. nel gioco, Passare 
un dato punto, per cui, invece di vin- 
cere, si perde: Hò fatto òtto al sètte 
e mèzzio: s6no sballato. | scherz. Mo- 
rire: È sballato anche lui! - part. 
Sballato. - s. verb. Sballatura. 

Sballonata s. f. Atto o Detto o 
Vanto da sballone. 

sball6ne-6na s. m. e f. Chi le 
sballa grosse. 

sballottare (pr. —dtto) v. tr. spec. 
di bambino, Palleggiarlo fra le brace- 
cia e ruzzarci. — part. Sballottato. - 
s. verb. Shallottaménto. 

sbalordire (pr.-ìsco —ìsci) v. tr. 
e intr. Far perdere o Perdere il senti- 
mento o semplicem. Attutirlo: Dai pu- 
gni sul capo lo $balordì; Questo fra- 
stuòno mi sbalordisce; Còse da fare 
$balordire. - part. Sbalordito (agg. e 
sost. Intontito, Grullo; s. astr. Sbalor-= 
ditàggine). - agg. verb. Sbalorditivo 
(avv. - ivaménte), Sbalorditoio (Ofèrta 
$balorditéia). — 8. verb. Sbalordiménto. 

sbalugginare (pr. -ùggino) v. 
intr. Mandar qualche bagliore: Ha o 
È Sbalugginato. 

sbalzare v. tr. Spingere con vio- 
lenza lungi da sé: Il vènto $balzò la 
nave in alto mare. | Mandare: Da To- 
rino lo $balzarono a Napoli. || Levare : 
Sbalzare uno dall’ impiègo. -— part. Sbal- 
zato. - s. vert. Sbalzaménto, rar. Sbal- 
zata (Sbalzo). 

sbalzellare (pr. -èllo) v. tr. Far 
muovere a sbaizi.||- éntr. Camminare a 
sbaizi: Che hai che $balzèlli così? — 


part. Sbalzellato. — s.verd. Sbalzellamén= 


to, e, se prolungato; Sbalzellìo (pl. —ùi). 
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sbalzellone e Sbalzelloni dv. 
A sbalzi: Camminare $balzellini o a 
sbalzelloni. | — s. m.: Uno s$balzellone. 

sbalzo s. m. Lo sbalzare.||A sbalzi, 
A intervalli: Parlare, Lavorare a sbal- 
zi. | Di $balzo, Di punto in bianco. 

Sbambagiare (pr. -àgio -àgi) v. 
intr. del cotone, Sfilacciarsi. 

sbancare (pr.-sbànco, sbànchi) v. 
tr. e intr. al gioco, Far banco netto o 
vincita completa: Se lo favorisce la 
carta ci sbanca. || fig. Mandar fallito. 
- part. Sbancato.—s. verd, Sbancaménto, 

sbanchettare (pr. -étto) v. intr. 
Far continui banchetti. — part. Shan- 
chettato. — s. verb. Sbanchettaménto. 

sbandare v. tr.e pron, Disperdere 
-—ersi: I soldati, I dimostranti si sban- 
dàrono. - part. sbandato (anche agg. e 
sost.: Riunire gli sbandati. || di nave, 
Piegata da un lato; avv. Sbandatamén»= 
te). — s. verb. Sbandaménto. 

Sbandeggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. tr. rar. Sbandire. — part. Sbandeg= 
giato. — s. verb. sSbandeggiaménto. 

sbandellare (pr. -èllo) v. tr. Pri- 
vare delle bandelle o Levar dalle ban- 
delle: I ladri sbandellàrono V àscio e 
penetràrono in casa. — part. Shandel- 
lato. — s. verb. Sbandellaménto. 

sbandierare (pr. -ièro) v. intr. 
Sventolare.o Esporre le bandiere in 
segno di festa. - part. sbandierato. — 
s. verb. sbandieraménto, e, se di più 
bandiere insieme : sbandierata. 

Sbandire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. 
intens. Bandire. - part. Sbandito. — 
verb. Sbandiménto. 

sbaragliare (pr.-àglio-àgli)v.tr. 
spec. d’eserciti, Disperdere. - part. 
sbaragliato. — s. verd. sbaragliaménto. 

sbaraglino s. m, t. stor. Il giuoco 
della Tavola reale. 

sbaraglio (pi. -àgli) s. m. e rar. 
sbaraglia s. f. Lo sbaragliare. || Mét- 
tere, Mandare, Porre, Méttersi allo 
sbaràglio, a certo pericolo. 

sbarattare contad., Barattare. 

sbarazzare v.tr. Liberare dagl’im- 
barazzi. |Sbarazzare la strada ad uno, 
Fargliela.| - pron.: Sbarazzarsi d’una 
persona o còsa, Toglierla di mezzo. 

sbarazzinata s.f. Azione da sha- 
razzino, Birichinata e peggio. 

sbarazzino-ina s. mn. e f. più che 
Birichino-ina. 

sbarbare v. tr. Levare dalle bar- 

be: Sbarbare una pianta. |- pron. 





A 
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scherz. Farsi la barba. - part. $bar- 
bato (agg. Senza barba; dim. iròn., Sbar= 
batèllo; sottodim. iròn. Sbarhatellino). 
— 8. verb. Sbarbaménto, $barbagine. 
sbarbarire (pr. -ìisco -ìsci) v. tr. 
Liberare dalla barbarie. 
Sbarbicare (pr. sbàrbico, sbàrbi- 
chi) v. tr. Levar fino alle barbe: Sbar- 
bicare un dènte. - part. Shbarbicato. — 
s. verb. Sbarbicaménto. 
sbarbificare (pr. -ìfico -)fichi) ». 
tr.epron.scherz.Sbarbare, Farla barba. 
‘Sbarcare (pr. $bàrco, sbàrchi) v.tr. 
Levar dalla ‘barca. | anche: Nave che 
sbarca mélti passeggèri. | Sbarcàr la 
vita, Riuscire a passarla meno peggio. 
| Sbarcare il lunàrio, Arrivare bene 
o male alla fine dell’anno, | Come la 
sbarcano, Cime sela sbarcano costoro?, 


‘ Come campano?|- intr. Uscir di barca, 


Andare a terra: Quanti emigranti s6- 
no sbarcati a Napoli? 

sbarcatéoio (pl. —6i) s. m. Punto 
della costa adatto allo sbarco. 

sbarco (pi. sbàrchi) s. nm. Lo sbar- 
care: Sbarco di mèrci, di soldati, di 
cannoni, di quadrùpedi. | Compagnia 
di marinài da $barco, in caso di guer»> 
ra. | dimerce: Da sbarco, Che va sbar- 
cata. | Il luogo ove si sbarca, Sbarca- 
toio: Scalo di sbarco. 

sbardellare (pr. -èllo) v. tr. Do- 
mare col bardellone. - part. sbardellato 
(agg. fig. Straordinario o sim.: Un pé- 
so, Una risata $bardellata.|| Alla $bar- 
dellata; avv. Shardellataménte). — s. 
verb. Sbardellatura. 

sbarèllo s. m. t. agr. Specie di ba- 
roccio che, per mezzo d’un gancio, si 
tien sulle stanghe e facilmente 8’ alza 
per di dietro e si scarica. 

sbarra s. f. Tramezzo posto tra- 
sversalmente a una via per chiuderne 
il passaggio. | dei ragazzi: Fare a $bar- 
ra, a prendersi e a toccare o una sbarra 
o una linea. || Asta di cancello; Infer- 
riata o sim.: Le sbarre délle prigioni, 
La sbarra ch'è nei tribunali. | Spranga 
di legno o di ferro che due persone ten- 
gono per i due capi sollevata da terra, 


| onde la scavalchino i saltatori.||t. mus. 


Le due linee verticali che attraver- 
sano il rigo e indicano la fine del pezzo 
musicale od il ritornello. || Specie di 
bavaglio con cui impedivasi ad uno di 
parlare, Mordacchia.|t. veter. Gli spazi 
delle mascelle del cavallo ove si adatta 


: il morso.|| Nome di vari pezzi dell’oro- 
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logio.|t. aràld. Pezzo di arme che at- 
traversa in direzione obliqua lo scudo. 

sbarrare v. tr. Impedire con sbar- 
ra. | Impedire, Parare in gen.: Sbar- 
rare il passo, la strada. | Sbarrare le 
bràccia, Stenderle. | Sbarrare gli òcchi, 
Spalancarli. - part. sbarrato (agg. di 
scudo, Attraversato dalla sbarra). — 8. 
verb. Sbarraménto. 

sbarullare v. tr. t. murat. Pulire, 
Liberare dalla barulla. 

sbasire v. intr. intens. Basire. 

sSbassare v. tr. Fare, Rendere più 
basso: Sbassare i tacchi, il terréno. | 
- intr. t. comm. più com. Ribassare. 
- part. Sbassato. — s. verb. Sbassaménto. 

sbasso s. m. Lo sbassare. | Ribasso. 

Sbastardare v. intr. t. agr. di 
pianta, Liberarla dai bastardumi. 

sbastare v. tr. Privar del basto. 

sbastigliato agg. t. stòr. di Pa- 
rigi quando fu Privata della Bastiglia. 

sbatacchiare (pr. -àcchio-àechi) 
v. tr. intens. Sbacchiare: Vènto che 
sbatàcchia gli usci, le finèstre; Sbatac- 
chiare uno o una còsa in tèrra, in un 
muro.-part. sbatacchiato.—s. verb. Sba- 
tacchiaménto, Sbatacchiata, e, se conti- 
nuo e indistinto : Sbatacchùo (pi. —ii). 

sbattagliare (pr. -àglio -Àgli) v. 
intr. Scampanare. 

Sbattentare (pr. -ènto) v. tr. dei 
falegnami, Sfondare il canto del legno 
che lavorano. 

sbAttere ». tr. più che Battere e 
meno di Sbatacchiare : Sbattere la pòrta 
in fàccia a uno; Sbattere le ali.||Svat- 
tere i pièdi, Pestarli. | Sbattere il dènte, 
Mangiare. | Sbattere le udva, per scio- 
glierle. | Sbattere il male, Resistergli. 
Sbattere la malinconìa, Cacciarla. || t. 
comm. Detrarre. ||-- într.: Usci, Finè- 
stre che $bàttono. — part. sbattuto (agg. 
di persona, D’aspetto sofferente). — s. 
verb. Sbattiménto, Sbattitura, Sbattuta 
(Lo sbattere una volta). 

SsbattezzZare (pr. -éZZ0) v. tr. e 
pron. scherz. Cambiare -arsi il nome. 
| Mi ci $battezzerèi!, Mi ci farei pren- 
dere dalla stizza. || t. stòr. Far lasciare 
o Lasciare la religione cristiana. 

sbattimentare v. tr. e într. are. 
Ombreggiare. 

sbaulare v. tr. Cavar dal baule. 

Sbavagliare (pr. -àglio -—àgli) v. 
tr. e pron. Liberare-arsi dal bavaglio. 

sbavare e rar. sSbavazzare ». 
intr. (au. Avére) Emettere bava.|- tr. 


t. fond. dei metalli tolti dalle forme, 
Nettarli. - part. Sbavato. — s. verd. Sha- 
vatura (anche Traccia bavosa lasciata 
dalla lumaca lungo il suo percorso. | 
La peluria dei bozzoli e della carta. || 
Profili irregolari che restano intorno 
ai metalli cavati dalla forma. || Sfuma- 
tura d’inchiostro che aderisce ai con- 
torni dei caratteri da stampa quando 
non sono ben netti). 
sbavigliare arc., Sbadigliare. 
Sbavone-Gna s. m. e f. Chi sbava 
molto. ||- agg.: Bambino $bavòone. 
sbeccucciare (pr. -ùccio —ùcci) 
v. tr. e pron. Rompere il beccuccio : Il 
bricco cadèndo s’ è $beccucciato. 
sbèffa s. f. popol. intens. Beffa. 
Sbeffare (pr. —èffo) v. tr. intens. 
Beffare. - part. Sbeffato. — s. verd. Shef= 
faménto, Sbeffatura; Sbeffatore-trice. 
sbeffeggiare (pr. -éggio -éggi) v. 
tr. Sbeffar molto, continuamente. — 
part. Sbeffeggiato. — s. verb. Sheffeg- 
giaménto ; Sbeffeggiatore-trice. 
sbellettare rar., Imbellettare. 
Sbellicare (pr. -ico -ìchi) v. intr. 
e pron. nella frase: Sbellicare, -arsi 
dalle risa, Far fare o Far grasse risate. 
- part. sbellicato (avv. Sbellicataménte). 
sbendare (pr. sbèndo) v. tr. e pron. 
Liberare-arsi dalla benda. 
sbèrcia (pi. sbèrce) s. f. Giuoca- 
tore o Artefice inetto, incapace. 
sberciare (pr. èbèrcio —èrci) v. tr. 
Beffare facendo versacci. | Sbirciare. 
Sbercione-6na s. m. e f. Chi 
sbercia. || acc. spreg. di Sbercia. 
sbèrgo arc., Usbergo. 
sberleffare v. intr. arc. Fare de- 
gli sberleffi. 
sberlèffe e sberlèffo s. m. Atto 
di spregio o di grave beffa. 
sberlingacciare (pr.-àccio-àcci) 
v.intr.(aus. Avére) Prendersi sollazzo, 
nel giorno di Berlingaccio. 
sbèrna s. f. rar. Veste che mettono 
sotto la cotta i ragazzi che stanno a 
servire in chiesa. | arc. Berna. 
sberrettare (pr.-étto) v. tr., intr. 
e pron. Salutare, levandosi il berretto. | 
Percuotere col berretto. - part. Sber= 
rettato. - s. verb. Sherrettata. 
sbertare (pr. sbèrto) v. tr. Canzo- 
nare, Schernire. 
sbertucciare (pr. -ùccio -ùcci) v. 
tr. Strapazzare fino a deformare. || fig. 
Spiegar male o sim.: Sbertùcciano Dan- 
te. | - pron.: Sbertucciarsi il collétto. 
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Sbeucchiare 0 $bevucchiare 
(pr. -ùcchio -ùcchi), sbevicchiare 
(pr.-ìcchio -ìcchi) v. intr. (aus. A-vé- 
re) Bere molto, spesso e senza bisogno. 

Sbevacchiare (pr. -àcchio —àc- 
chi) v. într. (aus. A vére) più che Sbeuc- 
chiare. — part. Sbevacchiato. 

sbevazzare v. intr. (ans. Avére) 
anche più che Sbevacchiare. - part. 
Sbevazzato. — s. verb. Sbevazzaménto; 
Sbevazzatore. 

sbiadire (pr. -ìsco -ìsci) v. intr. e 
pron. Stingersi: Quadro che, se f6sse 
stato tenutomèglio, nonsarèbbe $biadito. 

sbiancare (pr. $biànco, sbiànchi) 
v. intr. (auò, Essere) Divenire di un co- 
lore propendente al bianco. | del volto, 
Divenir smorto, Impallidire. - part. 
sbiancato (agg. di persona, Smorto in 
viso). — 8. verb. Sbhiancaménto. 

Sbiancatòotto agg. popol. rar. Un 
po’ sbiancato. 

Ssbiasciare (pr. sbiàscio —àsci) v. 
tr. e intr. intens. Biasciare. — part. 
Sbiasciato. — s. verb. Sbiasciatura. 

sbicare (pr. sbìco, $bìchi) v. intr. 
t. agr. Disfar le biche. 

Sbicchierare (pr. -èro) v. intr. 
(aus. Avére) Tenere vendita di vino 
al minuto. || popol. Vuotar molti bic- 
chieri bevendo. - part. Shicchierato. — 
s. verb. Sbicchieraménto, Sbicchierata 
(anche Bicchierata). 

sbicchierinare (pr.-ìno) v. intr. 
(aus. A vére) Bever di molti bicchierini. 

Sbiecare (pr. sbièco -èchi) v. tr. 
Metter fuori di piombo. | - într. Andar 
di sbieco: Mî pare che il muro in quel 
punto àbbia 0 sia un pò’ $biecato. 

Sbièco (pl. $bièchi) agg. Storto, 
 Stravolto. |- m. avvo.: A o Di o Per 
$bièco, Sbiecamente: Guardare di $biè- 
co, Andareper $bièco.- avv.Sbhiecaménte. 

sbiettare (pr. S$biétto) v. intr. 
Darsela a gambe di soppiatto, Svi- 
gnarsela. || Mettere il piede in fallo: 
Ha o È gbiettato. | — tr. t. falegn. 
contr. d’ Imbiettare. — part. Sbiettato. 
— s. verb. Shiettatura (spec. t. falegn.). 

sbiffe (a) m. avv. A sbeffe, In can- 
zonella. || Lavoro che si prènde a sbife, 
Lavoro ritenuto facilissimo. | — s. m. 
popol. rar. Rosbiffe. 

Sbigonciare (pr. -6ncio —Gnci) v. 
intr. popol. Star troppo largo nelle 
scarpe: Ci s$bigoncio in questi stivali. 
|| Aver roba a bigonce. 

Sbigottire (pr. -ìisco —ìsci) v. tr., 





intr. e pron. Cagiopare o Avere gran 
turbamento d’ animo: Non mi sbigot- 
tisco mica per tanto pòco! | Rimanére 
$bigottito, Esser preso da gran paura, 
Restar scoraggiato. — part. Shigottito 
(avo. Sbigottitaménte). — s. verd. Sbi- 
gottiménto; sbigottitore. 

sbilanciare (pr. -àncio -ànci) v. 
tr., intr. e pron. Privare o Perder 
l'equilibrio. || Spingersi troppo con le 
parole o con i fatti: Sìi prudènte, non 
ti$bilanciaretròppo coi superiéri.- part. 
Sbilanciato. — s. verb. Sbilanciaménto. 

sbilàncio (pl. -ànci) 8. m. Lo shi- 
lanciare o sbilanciarsi: Sbilancio tra 
V entrata e l’ uscita. 

sbilancione s. m. Salto ardito e 
squilibrato: Il cavallo fece uno $bilan- 
cione ed io mi trovài in tèrra. 

sbilèneo (pr. -ènchi) agg. di gam- 
be, Storto, Che una va in qua e una 
vain là. | - 499. e sost. di persona, Che 
ha le gambe in quel modo: È $bilènco. 

sbiliardare v. intr. Battere fal- 
samente due palle accoste, la propria 
a quella del compagno. 

sbiliardo s. m. Lo sbiliardare, 

sbiluciare (pr. sbilùcio -ùci) ». 
intr. Guardar fisso strizzando l’ oc- 
chio per veder meglio. 

sbilucione agg. e sost. rar. Che 
sbilucia spesso. 

sbinnòonno contad., Bisnonno, 

Sbiòbba s. f. Bobbia. — dim. Sbiob» 
bina. - pegg. Sbiobbàccia. 

Sbiòbbo 499. e sost. Rachitinoso e 
con gran bazza. 

Sbirbare v. intr. Far la birba. || 
- pron.: Sbirbàrsela, Passarla liscia. 

sbirbonare (pr. sbirbòno) v. intr. 
rar. Fare il birbone. 

sbirciare (pr. -ìrcio -irci) v. intr. 
Aguzzare la vista socchiudendo gli 
occhi per veder meglio: Sbirciava di 
quà e di là non sò a che scòpo. | = tr. 
Guardare curiosamente : Che ha da $bir- 
ciarmi quél signére? — part. Sbirciato. 
— s. verb. Sbirciaménto, e, se di breve 
durata: Sbirciata (dim. Sbirciatina). 

sbìrcio popol., Bircio. 

sbirichinare (pr. —ìino) v. intr. 
Fare il birichino. 

sbirracchiòlo 499. e sost. Che ha 
dello sbirro. 

sbirràglia s. f. spreg. Il corpo dei 
birri: 0’ èra tutta la $birraglia. 

sbirreggiare (pr. -éggio -éggi) v. 
intr. rar. Far da sbirro. 
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Sbirrerìa s./f. t. stor. Sbirraglia. 
| Il luogo dove si raccoglievano i birri. 
sbirrésco (pl. -éschi) agg. spreg. 
Da sbirro: Atti, Mòdi s$birréschi. 
sbirro s. m. t. stòr. e popol. Birro. 
| Furdo quanto sètte $birri, Furbissimo. 
- acer. popol. Sbirracchione. — acer. 
Sbirròno. — pegg. Sbirràcecio. 
sbisacciare v. intr. are. 
la roba dalla bisaccia. 
Sbisoriare (pr. sbisòrio —òri) v. 
intr. popol. Bishigliare pregando. 
Sbizzarrire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. 
Scapriccire: Ti $bizzarrisco i0 I pron. 
Sfogare la propria bizzarria: Sbizzar- 
rirei a disegnare, a correre, a ruzzare. 
sbizzire (pr. -ìisco -ìsci) v. intr. 0 
pron. Sfogar le bizze: Làscialo sbitdi- 
re o Làscia che si $bizZisca. *. To- 
gliere le bizze: Ci vuò! pòco a $bizzirlo ! 
| Sbloccare (pr. -dcco —dechi) ». tr. 
t. mil. Liberare dal blocco. || — intr. al 
biliardo, di palla spinta nella bilia, 
Rimbalzar fuori. 
sbèbbia vopol., Bobbia. 
sbobbio contad., Sbiobho. 
sbeccare (pr. sb6cco, sbécchi) v. 
intr. di fiume, Scaricarsi; La Chiana 
$bbccà nell’Arno, L’'Arno sbocca mel 
mare. | di strada, Metter capo: Via 
che $bgcca nélla piazza maggiore. || di 
persone, Irrompere: Compagni di $ven- 
tura PREO $boccati nélla strada (Man- 
: Sboccare una bottiglia, un 
fiasco, Wefearne. quando son pieni, un 
po’ del liquido superficiale, che di so- 
lito è poco netto; anche Romperne la 
bocca.-part. sboccato (agg. di cavallo, 
Che non cura il morso. || di cane, Che 
non addenta, per stanchezza o altro. | 
di persona, Sparlatore; pegg. Shocca- 
tàccio; s. astr. ,Sboccatàggine; avv. 
Sboccataménte). - s. verd. Sboccaménto, 
$boccatura (anche Il liquido sboccato: 
Butta via la sboccatura). 
sbocciare (pr. sbòecio -deci) ». 
intr. del fiore, Uscir dal bocciuolo, Fio- 
rire: Èrano $bocciate anche le ròse. || 
dei bachi da seta, Uscir dal bozzolo : 
Farfalla vicina a sbocciare. | fig. Aver 
derivazione: La mansuetùdine $bdecia 
dalle anime miti. ! — tr. Batter la boc- 
cia dell’ avversario per mandarla via. 
sbòecio (pl. -dcci) s. m. Lo shoc- 
ciare. | Fiori di sbòccio, appena o non 
ancora sbocciati.|}ig.: Ragazza sul pri- 
mo $bòccio 0 di $bòccio, giovane e fre- 
sca; anche equivocamente. 
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sbéeco (pi. sbécchi) s. m. Lo sboc- 
care. | Il luogo dove un fiume o una 
via sbocca, | Sbbcco mercantile, ma- 
rìttimo, || Sbécco di sàngue, Trabocco. 

sbocconcellare (pr. -èllo) v. tr. 
Togliere, Staccare a pizzichi e man- 
giare: Sbocconcellare un pane, Una Pa 
sta. | Sbocconcellare un vaso, Romper- 
ne un pezzetto. — part. sbocconcellato. 
- s. verb. Sbocconcellatura (anche La 
parte sbocconcellata). 

sbòffo s. m. rar. Rigonfiamento nel 
vestito spec. da donna. 

sbolgiare (pr. sbòlgio-dlgi) v.îintr. 
di abito, Ricascare in qualche punto 
per troppa lar ghezza: Il tuo soprabito 
ha o è sbolgiato in più parti. 

sbollare (pr. sb6llo) v. tr. t. scherz. 
contr. di Bollare. || - pron. Togliersi 
le bolle o croste. 

Sbollire (pr.—-ìsco —ìsci) intr. (aus. 
Èssere o Avére) Cessar di bollire. | 
fig.: Passioni, Fùrie, Impressioni che 
sbollìscono presto. 

sbombolone 499. e sost. rar. Chi 
racconta gran bombe o fandonie. 

sbontadiato agg. arc. Inutile. 

sbonzolare (pr. -6nzolo) v. intr. 
di cose mènce, Esser pendente, ca- 
scante: Poppe che $binzolano. | — pron. 
Allentarsi: A portàr quéi pési c'è da 
sbonzolarsi. — part. Shonzolato (agg. I 
cui intestini sono scesi sotto). 

sboraciare 0 Sborraciare v. 
tr. rar. Purgare colla borace. 

sbordellare (pr. -èllo)v. intr. rar. 
Far bordello. 

sbòrnia (p?. sbòrnie) s..f. Ubriaca- 
tura: Ha préso una mèzza $bòrnia, 
una sbòrnia da òlio santo. | Fiaeco- 
na. - acer. Sbornibna. - dim. $bor- 
niétta (sottodim. Sborniettina). 

sborniare (pr. èbòrnio -òrni) v. 
tr. e pron. Ubriacare-arsi. || - tr. e intr. 
(auò. Avére) Distinguere guardando: 
Non ci $bòrnio niènte. 

sbornigne-Gna s. m. e f. Chi si 
ubriaca spesso. || Sbuccione. 

Sborrare (pr. sbéòrro) v. tr. Ridur- 
re a borra.||Cavar la borra dal cuscino. 
| Jig. Buttar fuori. 

sborsare (pr. sb6rso) v. tr. Levar 
fuori denari, per pagare: Sborsò mille 
lire. — part. Sborsato (agg.: Sémma 
sborsata). — 8. verb. Shorsaménto. 

sbérso s. m. Pagamento: Mi con- 
segnò la mèrce sènza lo $bbrso del 
prèzzo; Anticipare uno $bbrso, 
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sboscare (pr. $bòsco -òschi) v. tr. 
e intr. Diboscare. — part. Sboscato. — 
s. verb. Shoscaménto. 

sbottonare (pr. -6no) v. tr. e 
pron. di veste, Aprirla levando i i bot- 
toni di dentro agli occhielli: Sbottonar- 
si. la giubba, il corpétto, e sim. || fig. 
Aprirsi, Rivelarsi altrui. |- intr. fig. 
Lanciar frizzi velati: Quando può $bot- 
tina contro di lèi. - part. Sbottonato. 
- 8. verb. Shottonatura. 

sbottoneggiare (pr. -éggio —6g- 
gi) v. intr. frequent. di Sbottonare; 
Dar bottate. 

sbozZacchire (pr. -isco —ìsci) v. 
intr. (aus. Essere) di piante od ani- 
mali, Crescere rigoglioso dopo esser 
stato un pezzo gracile e stentato. || - 
tr. rar. Scozzonare. 

$bozzare (pr. sbòzzo) v. tr. di un 
lavoro spec. di scultura, Farne l’ab- 
bozzo, — nart. Sbozzato. — s. verb. Shoz- 
zaménto, Shozzatura; Sbozzatore (Chi 
sbozza la pietra o il marmo all’artista). 

sbozZzzimare (pr. sbòzzimo) ». tr. 
Pulire dalla bozzima. 

sbozzino s. mm. Arnese col quale 
i falegnami dirozzano il legname. 

sbòzzo s. m. Lo sbozzare e Illa- 
voro sbozzato. 

sbozzolare (pr. Sbòzzolo) v. tr. 
e intr. (aus. Avére) Staccare i bozzoli 
dalla frasca. | — intr. della farfalla, 
Uscir dal bozzolo. - part. Sbozzolato. - 
s.verb.sbozzolatura; sbozzolatore-téra. 

sbozZZolire (pr. -ìsco -ìisci) v. tr. 
e intr. rar, Allevare o Esser allevato. 
; Sbracalato agg. Colle brache, cal- 
zoni, ecc. tutt’ in disordine. 

sbracalîo (pl. -ìi) s. m. L'essere 
sbracalato. 

Sbracare v. tr. più che Bracare. 
| - pron.: Sbracarsi dalle risa.- part. 
Sbracato (agg.: Stare sbracato, sbraca- 
lato. | Uccèlli $bracati, che comincia- 
no a puzzare. | Persona grassa $braca- 
ta, grassissima). 

Sbraecettare (pr. -éito) v. tr. e 
pron. Prendere-ersi a braccetto. 

sbracciare (pr. -àccio —àcci) v. 
intr. e pron. Agitar molto le braccia. 
|- pron. Nudarsi le braccia. 

Sbràccio (pl, -àcci) s. m. Mossa 
che s’imprime al braccio per spingere 
un oggetto e spec. il pallone. || Spazio 
occorrente per sbracciare o sim, 

Spraàcia s. m. © f. Persona sbra- 
ciona: Maestro Sbràcia, 




















tare una volta; 





Sbraciare (pr. sbràcio —àci) v. tr. 
di brace accesa, Spanderla, Allargar- 
la perché si accenda meglio o perché 
il calore resti più diffuso: Palétta da 
$braciare, || ass. fig. Raccontarne delle 
grosse. | rar. Far grandi spese. - part. 
Sbraciato.-s. verd. Sbraciaménto, Sbra- 
ciata (Lo sbraciare una volta. || fig. Space- 
conata; dim. Sbraciatina), e, se conti- 
nuato: Sbraclo (pl. —ùi). 

Sbracionata s.f. più che Sbracia- 
ta; Grossa spacconata. 

Sbracione-Gna s. m. ef. Vanta- 
tore-a, Millantatore-trice. 

Sbraiîtare (pr. sbràito) v. intr. 
(aus. Avére) Parlare agitato e a voce 
alta: Ha vòglia di $braitare! - part. 
Sbraitato. — s. verd. Sbraitaménto, e, 
se continuato: Spata, i pl. ii). 

Ssbraitone-6na s. im. ef. Chi non 
fa che sbraitare. 

sbramare v. tr. e pron. Sodisfare 
la brama: Sbramare la séte. 

Sbranare v. tr. e pron. Fare e 
Farsi a brani, - part. sbranato. — s. 
verb. Sbranaménto. 

Sbraneare (pr. —ànco -anchi) ». 
tr. Levar dal branco. || — intr. e pron. 
Uscir dal branco: Pècore che hanno 
s$brancato 0 si s6no sbrancate. — part. 
Sbrancato. — s. verb. Sbrancaménto. 

sbrancicare (pr. -àncico -àncei- 
chi) v. tr. intens. Brancicare. 

sbrancie6ne-6na s. m. ef. Chi 
sbrancica molto. 

sbrandellare rar., Sbrindellare. 

sbrano s. 2. Lo sbranare e La 
parte sbranata. 

sbrattare ». tr. Far netto da ciò 
che insudicia o impedisce; Sgombrare: 
Sbrattare la strada, il posto. — part. 
Sbrattato. — s. verb. Sbrattata (Lo sbrat- 
dim. Sbrattatina). 

sbratto s. m. Lo sbrattare. 

Sbravazzare v, intr, (auS. Avére) 
Fareilbravazzone.- part. Sbravazzato. 
— s. verb. Sbravazzata (anche Un’azione 
da bravaccio o sim,). 

sbravazzone-ona s. m. e f. rar. 
Smargiassone-ona. 

Ssbreccare (pr. -écco -éechi) v. tr. 
d’oggetti, Logorare, Sbocconcellare. 

sbrendolare (pr. èbréndolo e 
$brèndolo) v. intr. (aus. Essere o Avé- 
re) Pendere giù a brendoli: Come sbrén- 
dola quél vestito! 

Sbrèndolo 0 sbréndolo s. m. 
peggio che Brandello. 














sbrend 

sbrendoléne-6na s. m. e f. 
Chi semina sbrendoli. 

sbricechi v. Brigli. 

sbricconeggiare (pr. -6éggio-6g- 
gi) v. intr. (auà. Avére) rar. Fare il 
briccone, Bricconeggiare. 

sbriciolare (pr. 8brìciolo) v. tr. 
e pron. Ridurre in bricioli: Sbricio- 
lare il pane, il formàggio.|| minaccian- 
do: Ti $brìciolo ! — part. sbriciolato. — 
s. verb. Sbriciolaménto, sbriciolatura. 

sbrigare (pr. sbrìgo, 8brìghi) v. 
tr. Fare, Finire con sollecitudine: Sbri- 
gare le faccènde, un af'are; In due pa- 
ròle vi $brigo. | — pron. Far presto: 
Via, $brigati! - part. Sbrigato. — agg. 
verb. Sbrigativo (Che sbriga presto; 
avv. -ivaménte). — s. verd. Sbrigaménto. 

Sbrigliare (pr. sbrìglio -\gli) ». 
tr. Liberar dalla briglia. | fig.: Sbri- 
gliare l’umbr facèto. — part. Sbrigliato 
(s. astr. Sbrigliatézza; avv. Sbriglia- 
taménte). — s. verd. Sbrigliaménto, Sbri- 
gliata (Strappata di briglie. || fig. Sgri- 
data; dim. Sbrigliatina). 

sbrindellare (pr. -èllo) v. tr. e 
rar.intr. Ridurre o Essere a brandelli, 
Sbrendolare: Sbrindellare un vestito. 

sbrindèllo popol., Brindello. 

sbrindellone-6na s. m. e f. Chi 
è tutto sbrindelli. 

sbrinze s. m. invar. Sorta di for- 
maggio. 

sbriv idire (pr. -ìisco —ìsci) v. tr. 
Sgranchire: Sbrividirelemani alfuòco. 

sbrizzare are., Sprizzare. 

sbrobriare v. tr. rar. 
lanie, Svillaneggiare. 

Mr iocoaro (pr. $bròcco, sbròcchi) 

. tr. della seta, Ripulirla dai brocchi 
O) friaani, | ass. t. agr. Togliere i 
brocchi, ripulendo. || - într. Brucare. — 
part. sbroccato. - s. verb. Xbroccatura. 

sbrdcco (pl. -dcchi) s. m. La seta 
sbroccata. | arc. Brocco. 

sbroecolare (pr. -dccolo) v. tr. e 
intr. Levare i broccoli. 

sbroccone s. m. t. calz. Strumen- 
to per piantar gli stecchi nelle suola. 

sbrodare (pr. èbròdo) v. tr. e pron. 
Macchiare-arsi di brodo. || — intr. t. 
volg. Perdere il seme. 

sbrodolare (pr. èbròddolo) v. tr. e 
pron. Insudiciare-arsi con brodo, untu- 
mi,bavaesim.: Quando mangia $bròdo- 
la tutto il tovagliòdlo, si #bròdola tutto. — 
part. sbrodolato. — 8. verb. Sbrodolatura. 

sbrodol6ne-6na s. m, e f. Chi 
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sbrodola o si sbrodola: Pulìsciti $bro- 
dolbne! | agg.: Scrittore #brodolone. 

sbrogliare (pr. -dglio -dgli) v. tr. 
di cosa arruffata o impacciata, Ren- 
derla liscia, agevole, piana : Sbrogliare 
una matassa. | Levar cose 0 persone 
che in gombrano. | Sbr ‘'ogliare una pian- 
ta, dai rami inutili e scherz. Rubarne 
tuttii frutti. |- pron.: E 6ra come la 
si sbròglia? — part. Sbrogliato. - s. 
verb. Sbrogliaménto. 

sbroncire (pr.-6ncio -Gnci) e rar. 
sbronciare v. intr. (aus. Essere) 
Metter il broncio. 

sbronconare (pr. -6no) v. tr. £. 
agr. Pulire dai bronconi. 

sbròscia popol., Broscia. 

sbrosciatura s. f. t. coîài In- 
chiostro per le pelli di capra. 

sbruceare (pr. $brùco -ùchi) v. tr. 
e intr. intens. Brucare. 

sbruffare v. tr. e intr. di uccelli, 
Spaventarli perché entrino nella rete. 
| Dar del denaro per corrompere altri. 
| rar. Spruzzare. — part. $bruffato. - 
s. verb. Sbruffata (dim. Sbruffatina). 

sbruffo s. m. Lo sbruffare. || spec. 
Il denaro dato per corrompere: Giorna- 
listiche pìgliano lo $bruffo dal Govèrno. 

sbruscolare (pr.3brùscolo) v.intr. 
t. agr. Vuotar le bruscole della sansa. 

sbruttare »v. tr. e intr. rar. To- 
gliere la bruttura. 

sbueare (pr. sbùco -ùchi) v. intr. 
(aus. Essere) Uscir fuori dalla buca. | 
per sim.: Sbucar dal lètto. | — tr. Trar 
dalla buca: I cani $bucàrono la lèpre. 

sbucchiare (pr. -ùcchio -ùcchi) 
v.intr. popol. Sdrucciolare.| Sgusciare, 
Scivolare. || - pron. Sgobbare. 

sbuceciafatiche s. m. e f. invar. 
più che Scansafatiche. 

Sbucciare (pr. -ùccio -ùcci) v. tr. 
Privar della buccia: Sbucciare una pè- 
sca, un ramo, un udvo.|| minacciando : 
l'i $bùccio! |- pron. Spellarsi: Cadèndo 
s’è $bucciato una mano. || Scansare la 
fatica: Quando gli rièsce se la $bùccia 
sèmpre. | Sbucciarsi d’una faccènda, 
Cavarsela con poca spesa. — part. Shue- 
ciato. — s. verb. Sbueciaménto, Sbuccia- 
tura (anche La parte sbucciata, nella 
pelle; dim. sbucciaturina). 

sbuccicare (pr. -ùccico -ùccichi) 
v. tr. e pron. Sbucciare-arsi un poco. 

sbuecione-Gna s. m. e f. più che 
Sbucciafatiche. 
sbudellare (pr. 


-èllo) v. tr. Fe- 


sbuffar 
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rire profondamente, facendo uscire le 
budella dal ventre. || - pron. Uccider- 
si a coltellate. = part. Sbudellato. — s. 
verb. Sbudellaménto. 

sbuffare v. intr. Emettere il fiato 
con impeto ed a scosse in segno d'ira 
o di sdegno. ||- sost.: Lo $buffàr del 
vapore, dei vènti. — part. Sbuffante 
(agg.: Cavallo sbufante), Sbuffato. - 

8. verb. Sbuffaménto, sbuffata. 

sbuffo s. m. Lo sbuffare: Lo sbuf- 
fo del cavallo, di un camino, délla va- 
porièra. | Sboffo. 

sbufonchiare rar., Bofonchiare. 

Sbuggerare (pr. sbùggero) v. tr. 
t. volg. intens. Buggerare. || Sciupare. 

sbugiardare v. tr. Far bugiardo 
o Negare l’asserzione altrui. 

sbullettare (pr. -étto) v. tr. Pri- 
vare delle bullette o Perdere le bul- 
lette. || dell’ intonaco, Rigonfiarsi in 
qualche punto per effétto di umidità. 

‘|| di vernice, Scrostarsi qua e là. - 
part.$bullettato.- s. verb. Sbullettatura. 
— sburrare v. tr. del latte, Privarlo 

della parte burrosa. | — intr. t. volg. 
Perdere il seme. 

SbuzZare v. tr. Privare del buzzo. 
| minacciando: Ti sbuzzo! | Sbuzzare 
un tumbére, Aprirlo e toglierne il con- 
tenuto. | — pron.: Si sono $bufZati. 





se! Voce per cacciare i polli, ecc. 
scAbbia s. f. Rogna: Si coprì di 
scabbia; Acaro délla scabbia. 
scabbiare v. tr.arc. Nettare dalla 
scabbia. || Piallare. 
scabbiosa s. f. t. bot. Pianta er- 
bacea, creduta atta a guarirela scabbia. 
scabbioso 199. da Scabbia. 
scabèllo arc., Sgabello. 
secabino s. m. t. stòr. nel medio- 
evo, Magistrato destinato alla vigi- 
lanza della giustizia e dell'ordine. 
scabro agg. Ruvido: Superfìcie 
scabra. — s. astr. scabrézza. 
scabroso agg. Non levigato, Ru- 
vido; più che Scabro.|| Difficile: Lavoro 
scabrés0; Passo scabréso d’un poèma. 
- dim. scabrosétto. — s. astr. scabro- 
sità. — avv. scabrosaménte. 
sceacato agg. di toscano e spec. fio- 
rentino, Che parla ostentando ed esa- 
gerando la pronunzia del paese. 
scacazzare v. tr. e intr. Sporcare 
spargendoquaelà gli escrementi.-part. 
scacazzato. -- s. verb. scacazzaménto. 
scaccata s.f. arc. Colpo di scacco, 


scacezteo agg. A scacchi. 

scaccheggiato 499. Scaccato. 

Scacchèide s. f. t. lett. Poema sul 
gioco degli scacchi. 

scacchiare (pr. scàcchio -àcchi) 
v.tr.eintr. delle viti, Ripulirle dai talli 
superflui e dannosi. | anche: Scac- 
chiare gli ulivi e sim. — part. scac- 
chiato. — s. verb. scacchiatura. 

scacchièra s. f. La tavola per gio- 
care agli scacchi. | A scacchièra, Fatto 
a scacchi. 

scacchière s. m. t. stor. Scac- 
chiera.||in Inghilterra: Cancellière déllo 
scacchière, Il ministro delle finanze. 

scacchiîstico (pl. -ìstici) agg. Che 
si riferisce agli scacchi: Tornèo, Càr- 
colo scacchìstico. 

scacchiume s. m. t. agr. Le cose 
scacchiate. 

sceàccia s. m. invar. Chi scaccia gli 
animali per spingerli alla posta. 

scacciamosche s. m. invar. Ar- 
nese per cacciare le mosche, fatto di 
una nappa di striscioline di carta le- 
gata in cima ad una bacchetta. 

scacciapensieèri s. m.invar. Pic» 
colo strumento di ferro, a guisa di 
lira, che, applicato alle labbra, si 
suona facendo scattare una molletta 
d'acciaio. | anche scherz. Qualunque 
mezzo che distragga e ricrei. 

scacciare (pr. scàccio -àcci) v. tr. 
Mandar via con mal garbo o violenza: 
Scacciare uno di casa. | - tr. e pron.: 
Scacciare-arsi le mosche, è pensièri, il 
sonno, i grilli délla tèsta.-part. scac- 
ciato. — s. verb. scacciata (mont. Stiac 
ciata; dim. scacciatina); scacciatore 
(scherz. Cattivo cacciatore). 

scaccino s. m. Chi serve nelle 
chiese. || Chi scaccia la selvaggina alle 


‘poste: Andare a scaccino. 


scacco (pi. -àcchi) s. m. Ciascuno 
dei quadretti della scacchiera o sim.: 
Giòco dégli scacchi. | Dare scacco a un 
pèzzo, Minacciarlo. | Scacco al re!, si 
dice annunziandolo. | Scacco matto 
o Scaccomatto, quando si mette il re 
dell’ avversario in condizioni da non 
essergli più possibile la vincita. || fig.: 
Dar scacco matto ad uno, Toglierlo 
accortamente dal suo ufficio. || A scac- 
chi, Fatto o Disegnato a scacchi : In- 
tàrsio a scacchi. | Vedér il séie a scac- 
chi, Esser carcerato. 

scaccolare (pr. -àccolo) v. tr. e 
pron. t. volg. Levare-arsi le caccole. 
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seaccomatto v. Scacco. 
scaciato a99. popol.: Bianco sca- 
ciato, Bianchissimo. 
secadènza s. f. Lo scadere, d’ un 
effetto. d’un obbligo: Cambiali a lun- 
ga, abrève scadènza; Cambiale in sca- 
dènza. | La cambiale stessa che sca- 
de: Ci hò divèrse scadènze. 
scadenziàrio (pl.-iàri) scaden- 
zario (pl. -àri)o scadenzière s. m. 
t.comm.Libro o Registro delle scadenze. 
seadére (pr. scàdo, ecc.; c. Ca- 
dére) v. intr. (aus. Essere) Diminuire, 
Scemare di pregio, di valore, di vigore, 
di fama o sim. || di cambiale, obbligo 
commerciale o sim., Essere il giorno 
di soddisfarne il pagamento o sim. : 
Cambiale, Pigione che scade. — part. 
scadènte (agg.: Bellézza, Nazione sca- 
dènte. | Ròba, Mèrce scadente, di poco 
pregio), scaduto. — s. verd. scadiménto. 
sceafa s. f. arc. Barchetta, Lancia. 
scafaiuòlo s. m. arc. Barcaiuolo. 
scafandro s. f. t. mar. L’ appa- 
recchio che indossa il palombaro quan- 
do scende e sta sott'acqua. I 
scaffalare v. tr. rar. delle pareti 
di una stanza, Fasciarle di scaffali. — 
part. scaffalato. — s. verb. scaffalatura. 
scaffalata s. f. Uno scaftale pie- 
no: Ha una scafalata di romanzi. 
scaffale s. m. Mobile di legno a 
diversi scompartimenti nei quali si 
collocano libri od altro. — acc». scaffa- 
Ione. - dim. scaffalétto, scaffalino. 
scafiglio o scafilo s. m. arc. Sor- 
ta di misura da grano o da calcina. 
sceafismo s.m.t.stòr, Sorta di mar- 
tirio per cui il paziente era fatto mo- 
rirlentamente entro due legni incavati. 
«seafo s. m. t. mar. Lo scheletro, 
Il guscio dellanave.|Strumento per mi- 
surare l’altezza del sole sull’orizzonte. 
scafocèfalo a99. e sost. di una 
forma particolare del cranio, Allungato 
e compresso lateralmente. 
scafdide agg. e sost. Il terzo osso 
del tarso: Osso scafdide. 
seagionare(pr.-6n0)v.tr.Scolpare. 
scaglia s. f. Ciascuna delle dure 
laminette che coprono la pelle dei pe- 
sci. |A scaglia di pésce. | Scheggia, 
Falda che si stacca dalle pietre nel 
lavorarle con lo scalpello.||anche: Sca- 
glia di fèrro. || t. stòr. mil. Rottami 
di ferro per caricare il cannone. - 
dim. scagliétta (anche Sorta di tabac- 
co da fiuto. - sottodim. sceagliettina). 














scagliare (pr. scàglio -Agli) ». tr. 
Lanciare con forza: Lo scagliò sul: 


muro. || t. mar. Disincagliare.|-pron.: 


Scagliarsi contro o addòsso ad uno, 
Assalirlo, Avventarglisi. — part. sca- 
gliato. — agg. verb. scagliàbile. — s. verd.. 
scagliatore-trice. ’ 
scagliola e secagliuòla s. f. t. 
min. Materia gessosa di lunga durata; 
e molto adesiva che, aggiunta ad altre 
materie coloranti, acquista l’ aspetto 
dei sassi venati. || t. bot. Erba di campo 
che si dà in pasto a certi uccelli. 3 
scagliona s. f. t. vet. Sorta di ca- 
valla dai denti scaglioni. 
scaglionare (pr. -6no) +. tr. £. 
mil. di truppe, Disporle a scaglioni. 
scaglione s. m. Grosso scalino di» 
sasso o intagliato nel masso. |.Scaglibni 
naturali d’un monte. |- agg. e s. m.; 
t. veter. I denti canini del cavallo. - 
dim. scaglioncino. | 
seaglioso agg. Che ha scaglia: 
Pèlle, Bùccia; Piètra scagliésa. 
scagnare v. într. L’abbaiare pro- 
lungato del cane per avvertire che ha 
scoperta la preda. — part. scagnato. — 
8. verb. scagnìo (pl. -èi: Uno scagnar 
continuato). i 
scagno s. m. Lo scagnare. 
scagnozzare (p’. -òzzo) v. intr. 
(aus. Avére) Fare il prete scagnozzo. 
scagnòzzo agg. e s. m. di prete 
dappoco e misero, Che va in cerca di 
messe e di funerali a scopo di luero. 
| fig. di scrittore o artista Meschino. 
seala s. f. Parte d’un edifizio fatta 
di scalini: Scala intèrna, estèrna.|nei 
palazzi: Scala segréta, per la quale sale 
escende chi vuole entrare o uscire di na- 
scosto.|Scaladilégno,di piètra.| Adàgio 
ché le scale son di vétro!, Adagio Bia- 
gio!;.o anche Attento ai mali passi! | 
Volérci le scale di séta, per ottenere 
una cosa difficile. | Scala @ chidcciola, 
fatta a spira. || Scala a còllo, fiancheg- 
giata dal muro solo da una parte e con 
gli scalini in aggetto. || Scala a pozzo, 
con le branche a collo e rigiranti in- 
torno intorno, sì che nel mezzo ri- 
mane uno spazio profondo, quasi a 
forma di pozzo. | Scala a cordoni, 
con rialti di cordonati. || e così anche: 
Scala alla romana, a tandglia, a 
tréspolo, a volo; Scala grèca, diritta, 
distésa, ecc. | Pianeròttolo, Branche 
délla scala. | L’àscio di scala, che dà 
sulla scala. | Auzzolà» le scale. | Far 
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la scala, Salirla o Scenderla; anche 
Ruzzolarla.||Consumar le scale d'uno, 
a forza d’andarci, di chiedere 0 sim. 
| Per guardarlo, Per vedérlo în viso 
ci vuòle o ci vorrèbbe la scala, una 
scala, tanto è alto! || Arnese fatto di 
scalini: Scala a mano, a piòli; Scala 
délla ginnastica. | Scala.di corda. | 
Scale meccaniche. | Scala Pòrta, che si 
leva in alto senza appoggi. || t. mar.: 
Scala levatéia, per salire sui basti- 
menti. | a. Roma: Scala santa, che. i 
pellegrini salgono in ginocchioni. | 
Scala di Giacòbbe, da lui veduta in 
sogno. | Gingillo di carta ritagliata in 
forma discala,cheiragazzi appiccicano 
alla schiena dei passanti nel giorno di 
mezza quaresima. | Ineguaglianze che 
restano nei capelli mal tagliati: Quante 
scale ti ha fatte tua mamma! || Scala 
dei coléri, Successione di colori che 
procedono dal più chiaro al più scuro. 
|| t. mus. La successione dei suoni gra- 
duati. | Scala armònica, di Guido 
—d’Arezzo.| Scala cromatica, diatònica. 
| Scala geogràfica, per misurare la di- 
stanza nelle carte.| Scala idrografica. 
Scala architettonica. || Scala del gas, 
per il contatore. | La scala sociale. 
|. Scala franca, Franchigia. | Yig.: 
Dare scala franca a uno, Permet- 
tergli di fare tutto il comodo suo; e 
così: Avére scala franca. |- m. avv.: 
A scala; .A_ gradi, Gradatamente. | 
Questo mindo è fatto a scale, chi le 
scende e chi le sale, Nella vita chi è 
fortunato oggi, può essere disgraziato 
domani; e viceversa. | Moltiplicazione 
a scala, coi tattori di più cifre. | - acer. 
scalòna, scalone v. - dim. scalétta (an- 
che Serie di buchi nel lucerniere, per 
piantarci il lume a mano. | Ciascuna 
di quelle tacche o buchi che sono nella 
parte inferiore della persiana, per al- 
zare più o meno la gelosia. || t. mus. 
































Serie di note semplici o fioreggiate, a: 


base di scala. ||-. m. avv.: A scalétta, 
Scalati. - sottodim. scalettina), scalina. 
- spreg. scalùccia. — pegg. scalàecia. 
scalabréne arc., Calabrone. 
scalandrone s. m. t. mar. Ponte 
volante per accedere ai bastimenti. | 
Parte d’ uno scalo prolungato in mare. 
.scalappiare (pr. -àppio -àppi) v. 
tr. Levare, Far uscire dal calappio. | 
— intr. e pron. Uscir dal calappio. 
sealare v. tr. Assalire con scale: 
Scalare una fortézza, un muro.| Sca- 











‘cèrtole si scaldano al .séle. 


lare i capélli, Farli scalati. | Scemare: 
Scalare un conto.|Scalare un nùmero, 
nelle moltiplicazioni composte. — part. 
scalato (agg.: Colbri scalati. | Propor- 
zionato). — agg. verb. scalàbile. — s. verd. 
scalaménto, scalata (Dare la scalata, 


Introdursi in un luogo servendosi di 


scale); scalatore. 
scalare agg. Fatto a scala: Si 
stèma, Successione scalare. 
scalcagnare v; intr. rar. Battere 
le calcagna: Senti come. scalcagna! 
scalcare (pr. —àlco -àlchi) v. tr. 
Trinciare la carne cotta: Scalcare un 
pollo. | arc. intens. Calcare. - part. 
scalcato. —s. verd. scalcatore-tora-trice, 
scalcherîa s, f. t. stòr. Ufticio e 
Mestiere dello scalco. 
sealciare (pr. -àlcio —àlci) v. intr. 
(aus. Avére) Tirar calci. 
scalcinare v. tr. Liberare dalla 
calcina. | - pron. di muro, Scrostarsi. — 
part. scalcinato (agg.: Muro tutto scal- 
cinato).— s. verb. scalcinaménto, scal- 
cinazione (Il separare l’acqua forte 0 
i metalli dalle calcine che vi si con- 
tengono), scalcinatura. 
scalco (pl. —àlchi) s. im. Chi ha 
l’ufticio di scalcare: Lo scalco del re. 
scaldabagno (pl. scaldabàgni) s. 
m. Apparecchio per riscaldare istan- 
taneamente l’acqua del bagno. 
scaldalètto (pl. scaldalètti) s. m. 
Vaso di ferro o dirame con manico, ove 
si pone la brace per scaldare il letto. | 
Qualunque arnese per scaldare il letto. 
scaldamani  invar.escaldama- 
mo (pl. scaldamàni) s. m. Oggetto per 
scaldarsi le mani, ed è di solito Una 
palla di metallo piena d’acqua calda. 
Sorta: di gioco per scaldarsi le mani. 
scaldapanche s. mn. invar. Sco- 














‘ laro svogliato e poco profittevole. 


scaldapiatti s. m. invar. Sorta 
di recipiente metallico contenente ac- 
qua calda, ove si mantengono calde 
le pietanze da servire a tavola. 

sealdapi@di s.. 7. invar. Arnese 
in genere per scaldare i piedi. 

scaldare v. tr. Fornire di calore 
o di più calore: Scaldàr l’acqua, una 
stanza. || Scaldare il lètto, nell’inver- 
no. | Scaldare il f6rno, per cuocervi 
il pane. || fig.: Le passioni scaldano la 
fantasìa.|ass.: IL sole comincia a scal- 
dare.|-pron.: Sta scaldandosi; Le lu- 
A cotésta. 
fascina non mi ci scaldo, Cotesto pre- 
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testo, scusa, ripiego non lo conto. || 
Arrabbiarsi : Si scalda sùbito per nièn- 
te. — part. scaldato. — s. verb. scalda- 
ménto, scaldata (Lo scaldare una volta 
eallalesta; dim. scaldatina); scaldatore. 
scaldasèggiole s. m. invar. Ozio- 
saccio. | Chi parla a una ragazza sen- 
za l'intenzione di sposarla. 
secaldavivande, Scaldapiatti. 
scaldino s. m. Vaso di metallo 0 
di terra cotta nel quale si pone il fuoco 
per scaldarsi, Veggio. - accr. scaldi- 
none. — dim. vezz. scaldinino. 
scaldo (più com. al pl. scàldi) agg. 
e sost. t. stòr. Cantore nomade delle 
epopee nazionali scandinave. 
secalducciare (pr. -ùccio -ùcci) v. 
tr. e pron. Scaldare-arsi alla meglio. 
scalèa s. f. t. stor. Scalinata posta 
davanti a chiese od altri edifici. | Cor- 
donata per facilitare la salita. 
secalèno d99. di triangolo, Che non 
ha lati uguali. || t. anat. di alcuni 
muscoli del collo a forma irregolare. 
scalèo s. m. Scala senza appoggio 
di muro o sim., che si sostiene sulla 
propria base. | Scala doppia con gli 
staggi mastiettati in cima che si aprono 
ad angolo e si reggon l’un l’altro. 
sealèra (più com. al pl. scalère) 
8. f. t. stor. Scalea. 
scalessare (pr.-èss0) v. intr. (auò. 
Avére) Scorrazzare stando in calesse. 
- part. scalessato. - s. verb. scalessata 
(Lo scalessare una volta). 
sealétta v. Scala. 
scalettare (pr. -étto) v. tr. rar. 
Dar forma come di scaletta. - part. sca» 
lettato (agg. Fatto a scaletta: Piedi- 
stallo scalettato). 
scalfire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. In- 
taccare, Incidere. | - pron. Graffiarsi 
leggermente: Sè scalfì un polpastrèllo 
col temperino. — part. scalfitto. — s.verd. 
scalfittura (anche Il segno). 
scalìgero dag99. t. stòr. Degli Sca- 
ligeri di Verona: Le tombe scalìgere. 
scalinata s. f. Ordine di scalini 
grandi e spesso monumentali. 
scalino s. m. Ciascuno dei ripiani 
o gradi dei quali è formata una scala : 
Per salire in casa dève fare più di cènto 
scalini.|rar.achiè rigoroso nell'ordine 
delle vivande: Non ci son mica gli sca- 
lini in còrpo! - acer. scalinone. — dim. 
scalinétto, scalinino. 
scallare v. tr. e pron. rar. Levare, 
Levarsi i calli. 


scalmana s. f. Malanno derivato 
da strapazzo o sudata. || iròn. a chi va 
pian piano: A rìschio di pigliare una 
scalmana! - dim. spreg. scalmanùccia. 

scalmanarsi v. pron. Pigliare una 
scalmana: Non sî scalmani tanto a la- 
vorare, a urlare!; 0’ è da scalmananrsi! 

scalmo s. m. Caviglietta da attac- 
carsi ai remi della barca o lancia. || £. 
lett. Barchetta, Lancia. 

scalo s. m. Luogo sulla ‘riva del 
mare adatto per il carico e scarico 
della merce: Gli scali di Levante. | fig. 
Sbarco: Fare scalo. || anche nelle sta- 
zioni ferroviarie: Scalo mèrci. 

scalogno s. m. Sorta di cipolla pic- 
cola e poco forte. 

scalone s.m.Scala grandee bella, la 
maggiore d’un palazzo o altro edifizio. 

scalpellare (pr. -èllo) e scalpel- 
linare (pr.-ìno) v. tr. Lavorare con 
lo scalpello. -part. scalpellato. — s.verd. 
scalpellatura; scalpellatore-trice. 

scalpellino s.m. Chi scalpella la 
pietra per mestiere. || a chi n’ha tocca- 
to: Non te le lèvano neanche gli scal- 
pellini di Rima. 

scalpello s. m. Strumento d’ ac- 
ciaio col quale vengono lavorati la pie- 
tra, il marmo e sim.: Scalpèllo a tàglio, 
a punta; Lavòri di scalpèllo. — acer. 
scalpellone. — dim. scalpellino. 

scalpicciare (pr. -ìiccio -ìcci) v. 
intr. Muovere rumorosamente i piedi 
in terra. - part. scalpicciato. — s. verb. 
scalpicciaménto, e, se continuato : scal- 
piccìo (pi. —ii). 

scalpitare (pr. scàlpito) v. intr. 
(aus. Avére) dei cavalli, Battere sul 
terreno con gli zoccoli. — part. scalpi- 
tato. — s. verb. scalpitaménto, e, se 
prolungato: scalpitào (p?. —ùi). 

scalpore s. m. Clamore, Protesta 
rumorosa per risentimento. 

scaltrire (pr. -ìisco -ìsci) v. tr. e 
pron. Fare o Farsi scaltro. - part. 
scaltrito (agg. Scaltro; avv. scaltrita- 
ménte). — s. verd. scaltriménto. 

sealtro agg. di persona, Astuto, 
Accorto. — s. astr. scaltrézza. — avv. 
scaltraménte. 

scalvare v. tr. rar. Diramare. 

scalzacani (invar.) 0 scalzaca» 
me (pl. scalzacàni) s. m. Persona mise- 
rabile, male in arnese, di vil condizio- 
ne. || spreg. Qualunque persona dappo- 
co: Ogni scalzacane le capisce cèrte còse. 

sealzare v. tr. Mettere scalzo: Fatti 





scalzat 
 scalzare. || Scalzare una pianta, Solle- 
| varne le barbe. | Smwovere con forza 
una cosa fitta in terra o nel muro a 
fine di levarla. | fig.: Scalzare una teo- 
ria. | Scalzare una persina, anche Ca- 
varle di bocca con raggiri ciò che vo- 
gliamo; peggio Fargli perderelastima, 
l’impiego e sim. | - pron.: Non ti scal- 
zare. — part. scalzato, - s. verb. scalza» 
ménto, scalzatura; scalzatore-trico. 
scalzatoio (pi. -di) s. m. t. chirùr. 
Sorta di tenaglia per scalzare i denti. 
scalzo a99. Senza scarpe né calze. 
| Chi sémina spine non vada scalzo, 
Chi opera male non si fidi troppo. | 
Di marzo chi non ha scarpe vada scal- 
zo, Di marzo bgni villàn va scalzo, per- 
ché cominciaa far caldo. | scherz. mi- 
nacciando un bambino: Tè mando, Lo 
manderemo scalzo a lètto! | t. ecel.: Car- 
melitani, Trinitari scalzi. || t. stòr. Gre- 
gario di una setta che voleva che tutti 
andassero scalzi. 
scamaldolare (pr. -àldolo)v.intr. 
rar. Fare il becero di Camaldoli. 
scamatare (pr.-màto) v.tr.di pan- 
ni, lana e sim., Batter con lo scamato. 
scamato s. m. Frusta, Bacchetta 
per battere ia lana dei materassi o sim. 
scambiare (pr. scàmbio, scàmbi) 
v.tr.Dare o Prendere in cambio : Scam- 
biàr uno per un altro. | Prendere una 
cosa e lasciarne in cambio un’altra, 
Barattare: Mi hanno scambiato il cap- 
pòtto. | Scambiare le carte in mano, 
fig. Intrigare una cosa, un affare in 
modo da non farci capir più. | di de- 
naro; Cambiare: Va’ ascambiarmi que- 
sto foglio da cènto lire. || Direinsieme: 
Sènza scambiare una mèzza paròla. || 
Scambiare un òcchio, Essere un po’ 
guercio. | -pron.: Si scambiàrono degli 
gquardi.- part. scambiato. — agg. verb. 
scambiévole (s.astr.scambievolézza; ave. 
-evolménte). - s. verd. scambiaménto. 
scambiettare rar., Sgambettare. 
scambiétto rar., Sgambetto. 
scAàmbio (pi. scàmbi) s. m. Il dare 
o prendere una cosa per un’altra: Pi- 
gliare in scambio o in iscàmbio. || Er- 
rore, Sbaglio. || t. mil. Ricambio: Lo 
scàmbio dei prigionièri. | Persona 0 
Cosache tiene temporaneamente il po- 
sto d’un’altra.|| spec. Chi deve sostitui- 
re uno in un servizio: Domani hò lo 
scambio e s6no libero. | t. commere.: 
Libero scambio, Il libero mercato dei 
prodotti fra i vari paesi produttori. | 
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- avv. Invece, In luogo di: Scambio 
di comprare il pane hò comprato là 
carne; anche: In iscàmbio di com. 
prare, ecc. 

scambista (pl. -ìisti) s. m. e f. t. 
comm. Partigiano-a del libero com- 
mercio: Lìbero scambista. 

scamerare (pr. -Amero) »v. tr. f. 
leg. contr. di Incamerare. 

scamerita s. f. Parte della schiena 
del porco più vicina alla coscia. 

scamiciarsi (pr. mi scamìcio, ti 
scamìci) v. pron. Spogliarsi restando 
in camicia o in maniche di camicia. 
-— part. scamiciato (499. più com. Colla 
camicia e i calzoni. soli. | — sost.: Gli 
scamiciati, I sanculotti). 

scammellata s.f.rar. Passeggia- 
ta fatta sui cammelli, 

secamoiare v. intr. are. Fuggir 
via con sveltezza. 

scamonèa s. f. Seamonio e La re- 
sina che se ne leva. || fig. spreg.: Per- 
sona malsana, brutta, uggiosa. 

scamoneato q99. t. farm. di me- 
dicinale, Preparato a base di scamonea.. 

scamonina s. f. t.chìm. Principio 
attivo della scamonea, 

scamònio 0 scammoònio (pi. 
-òni) s. m, t. bot. Pianta da cui stilla 
la scamonea. 

scamosciare (pr. -o6scio —0sci) v. 
tr. della pelle di camoscio, Conciarla. 
| di una pelle qualsiasi, Conciarla a 
guisa di quella del camoscio. - part. 
scamosciato (agg.: Pèlli scamosciate). 
- 8. verb. scamosciatore, 

scambòscio (pl. -èsci) s. m. popol. 
Camoscio. | — agg.: Pèlle scambdscia, 
di camoscio. 

scamozzare (pr.-6z20)v.tr.t. gr. 
di pianta, Privarla di tutti i rami la- 











‘sciandole il tronco nudo. — part. sca- 


mozzato. — s. verb. scamozzatura. 
scampaforea s. m. invar. Perso. 
na scampata alla forca, Malfattore. 
secampagnare v. intr. (aus. AVÉ- 
re) Soggiornare in campagna per sva- 
go, Godersela in campagna. 
scampagnata s.f.Gitain campa- 
gna: Fare una bèlla scampagnata. 
scampanacciata s. f. rar. So- 
nata a stormo di più campane. 
scampanare v. intr. (aus. Avére) 
Fare un gran sonar di campane. || - 
sost.: Un festoso scampanare. - part. 
scampanato. — s. verd. scampanìo. (pi. 
-li: Uno scampanar continuato), 
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scampanata s. f. Uno scampanio 
di strumenti d’ogni genere, fatto nelle 
campagne per menar chiasso d’un fatto 
curioso, spec. quando due coniugi adi- 
rati rimpaciano o quando un vedovo 
o una vedova ripiglia moglie o marito. 
scampanellare (pr.-èllo)v. intr. 
(aus. A vére) Suonare forte e a lungo il 
campanello. — part. scampanellato. — s. 
verb. scampanellata, e, se continuo e 
noioso: scampanellìo (pl. —ùi). 
scampare v. tr. Salvare da pe- 
ricolo: Che il Ciel ne scampi e lì- 
beri! | Scamparla bèlla o gròssa o 
per miràcolo e ass.: Scamparta, Li- 
berarsi da morte o da grave pricolo: 
Questa vòlta l’ha scampata! | — intr. 
(aus. Essere): Scampare da mòrte. | 
tifugiarsi per salvarsi da qualche pe- 
ricolo: Scampò in Amèrica. 
scampo s. nm. Salvamento, Salvez- 
za da pericolo. || Mezzo di uscire da un 
intrigo, da un imbroglio: Scampo Zon- 
tano, pericolo vicino.|| Non èsserci scam- 
po o Non èsserci via di scampo, Non 
potersi affatto evitare un pericolo. 
scàmpolo s. m. Avanzo di pezza 
da farci appena qualche capo di ve- 
stiario, Ritaglio. || e così anche: Uno 
scàmpolo di légno, di tèmpo. — dim. 
scampolétto, scampolino. 
scamuffare are, Camuffare, 
scana arc., Zanna. 
scanagliare (pr. -àglio —àgli) v. 
intr. (aus. Avére) Comportarsi in mal 
modo, Far la canaglia. | - pron. Mal. 
menarsi vicendevolmente. 
scanalare v. tr. di pietra o legno, 
Incavarla finché pigli forma di canale. 
- part. scanalato (agg. Forato trasver- 
salmente: Cilindrétti scanalati). — s. 
verb. scanalatura. 
scancellare (pr. -èllo) v. tr. in- 
tens. Cancellare. — part. scancellato. — 
agg. verb. scancellàbile. — s. verb. scan» 
cellatura, scancellazione. 
scancellaticcio (pl. -ìcci) 8. m. 
Scrittura o sim. ove si riscontrano le 
tracce di molte cancellature. 
scancìa var., Scansia. 
scancio 0 di scancîo dvv. e mM. 
avv. Di traverso, Obliquamente. 
scandagliare (pl. -àglio —àgli) »v. 
tr. e îintr. Esaminare con lo scandaglio. 
| anche: Scandagliare un terreno per 
trovarvi minerali, sorgènti di acque. || 
fig.: Scandagliare il véro. — part. scan- 
dagliato. - s. verb, scandagliatore. 














scandàglio (pl. -àgli) s. m. Lo. 
scandagliare. | Piombo attaccato al- 
l'estremità di una corda, per misurare 
la profondità dell’acqua del mare. 
scandalîtico arce., Scandaloso. 
scandalizzare v. tr. e pron. Dare 
o Prendere scandalo. | parlando di cose 
brutte, quasi a modo di scusa: Non ti 
scandalizzare. — part. scandalizzato 
(agg. Compreso da scandalo).-s. verd. 
scandalizzaménto; scandalizzatore. 
scandalo s. mn. Qualunque cosa che 
dà ad altri occasione di cadere in col- 
pa; Mal esempio: Dare scandalo; Pro- 
vocare, Seminare, Suscitare, Seguirne 
uno scàndalo ; Soffocare, Levàr lo scàn- 
dalo. | Méttere scandali, anche Dir 
male d’uno e suscitar questioni. || ass. 
Fattaccio contro il pudore. || La stessa 
persona chedà scandalo: Quella donna 
è lo scandalo, o la piètra déllo scàn- 
dalo, del paése. || scherz. Avanzo a ta- 
vola. - spreg. scandalùccio. 
scandaloso agg. e sost. Che dà 
scandalo o suscita scandalo. | anche 
Attaccabrighe.- avv. scandalosaménte. 
scandèlla s. f. t. agr. Orzola. | 
arc. Minutissima goccia d’olio o di 
grasso. — pegg. scandellàccia. 
scandere (pr.scàndo, ecc. -—p.rem. 
scandéi o scandètti, scandésti, scandè 
o scandètte, ecc.) v. tr. t. lett. Scandire. 
scandìglio (pl. -ìgli) s. m. Misura 
cubica per misurare i sassi spezzati per 
imbrecciare le strade. 
scandire (pr. -ìsco —ìsci) v. tr. dei 
versi greci o latini, Dividerli nei loro 
piedi. — part. scandito. — s. verd. scan- 
diménto. 
scandolezzare e deriv. popol., 
Scandalizzare e deriv. 
seangèo s. m. Impiccio, Disastro 
grave e inaspettato. i 
scanicare v. tr. arc. d’intonaco, 
Staccarsi e cadere. || - pron. del grano, 
Uscir dalla spiga matura perl’asciutto. 
secannafòdsso (pi. scannafòssi) s. 
m. Canale per dare sfogo alle acque 
e liberare dall'umidità gli edifizi. 
scannare 2. tr.Uccidere tagliando 
la gola: Scannare gli agnèlli, un tòro. 
| Uccidere ferocemente. | minaccian- 
do: Ti scanno! | -pron.: Sì scannerèb- 
bero per due centèsimi. - part. scan- 
nato. —- s. verb. scannatore-tora-trice. 
scannare v. tr. e intr. contr. d’In- 
cannare. - part. scannato (agg.: Povero 
scannato, Poverissimo). 
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scannatoio (pl. -Gi) s. m. rar. 
Mattatoio. || fig. Ridotto di gentaccia. 
scannellare (pr. -èllo) v. tr. Svol- 
gere il filo sul cannello.|| ft. archit. Sca- 
nalare.||- intr. Gettar forte per la can- 
nella: Sènti come scannèlla il tino! — 
part. scannellato (anche sost. Lavoro 
di scanalatura sui metalli). — s. verd. 
seannellaménto, scannellatura. 
scannéello s. m. Specie di cassetta 
a sdrucciolo coperta da panno, che ser- 
‘vedascrivania e per riporci carte. |Due 
traversi di legno messi sopra e sotto 
la sala della ruota. | t. macell. Taglio 
del culaccio vicino alla coscia. 
secannicciare (pr. -ìiccio -ìcci) v. 
tr. del canniccio dei seccatoi, Romper- 
lo per far cader giù le castagne secche. 
scanno s. m. Seggio. |t. mar. Monte 
di sabbia depositata alla riva di un fiu- 
me o inriva al mare. 
scanonicare (pr. scanònico -òni- 
chi) v. tr. scherz. Privare del canoni- 
cato. | - pron. Lasciare il canonicato. 
scanonizzare (pr. -iZZo) v. tr. 
contr. di Canonizzare. 
scansafatiche s. m. e f invar. 
Chi non ha voglia di far nulla. 
scansare v. tr. Scostare, Metter 
da parte: Scansa un pò’ il tavolino. 
| Scansare una perséna, Evitare d’ in- 
contrarla.|.Scansarei colpi, un pericolo, 
la mòrte, la fatica, le chiàcchiere. | — 
pron. avvertendo di qualche pericolo, 
spec. quando passa un veicolo: Scàn- 
sati!, La sì scansi!- part. scansato. — 
s. verb. scansaménto ; scansatore-triee. 
scansaruòte e scansaròte s. 
m. invar. Riparo gen. di ferro messo 
agli angoli dei portoni perché gli sti- 
piti non vengano percossi dalle ruote. 























scansîa s. f. Scaffale di lusso: Una 


scansìa di libri. 

scanso s. nm. rar. Lo scansare. || A 
scanso di, Per evitare: A scanso di 
equivoci, di malintesi. 

scantonare (7. -6no0) »v. tr. di 
un corpo, Smussarne gli angoli acuti. 
| fig.: Scantonare uno, Sfuggirlo, Scan- 
sarlo. | - ‘ntr. Passare il canto d'una 
strada entrando in un’altra: Guardalo 
là che scantona. | - pron. Sfuggire die- 
tro cantonate o sim. — part. scantonato. 
— s. verb. scantonaménto, scantonatura. 

scantucciare (pr. scantùccio -ùc- 
ci)v. tr.Levare i cantucci spec. al pane. 

scapaccionare (pr. -6no) v. tr. e 
pron. Pigliare-arsi a scapaccioni. 
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scapaccione s. mn. Colpo dato sul 
capo amano aperta: Dare scapaccioni ; 
Prèndere a scapaccioni. | agli esami: 
Passarea scapaccioni, per compassione. 
seaparbire (p7.-ìsco -1sci) v. tr. € 
intr. Levare-arsi la caparbietà. 
scapare v. tr. Privar del capo: 
Scapare le acciughe.|- pron. fig. Perder 
la testa in una cosa. — part. scapato 
(agg. fig. Senza la testa a posto: /'a- 
gazzi scapati. | — sost.: Siete una fila 
di scapati. | Alla scapata, Scapata- 
mente; accr. scapatone-6na; dim. sca- 
patèllo-èlla, scapatino-ina; pegg. sca- 
patàccio; s. astr. scapatàggino; avv. 
scapataménte). — s. verb. scapaménto. 
scapecchiare (pr.-écchio-écchi) 
v.tr.dellino,ecc., Liberardal capecchio. 
scapecchiatdoio (pli.-di) s. m. &. 
a. e m. Arnese per scapecchiare. 
scapestrato 499. e sost. meno che 
Libertino: Giovani scapestrati. | Alla 
scapestrata. | rar. Senza capestro. - 
s. astr. scapestratàggine. — avv. scape- 
strataménte. 
scapezzare (pr. -ézzo) v. tr. di 
pianta, Privarla della ramatura più 
grossa: Scapezzare i castagni. -— part. 
scapezzato. — s. verb. scapezzamento. 
scapézzo s. m. Lo scapezzare. 
scapezz6ne arc., Scapaccione. 
scapigliare(pr.-iglio-ìgli) v. tr. è 
pron. Arruffare-arsi i capelli: 8'è sea- 
pigliata tutta. part. scapigliato (agg. 
Con i capelli in disordine. || fig. Li- 
bertino, Dissoluto. {| - sost.: Non vòglio 
misurarmi con quéllo scapigliato. — 8. 
verb. scapigliatura. 
scapitare (pr. scàpito)v. tr. e intr. 
Rimetterci del suo : Ci scapitò mille lire. 
| fig.: Scapitàr nélla reputazione, nel 
crédito o sim., Perderci nel concetto 
morale. || «ss. dell'onore: A partàr con 
lui ci si scapita un tanto. 
scapito s. m. Perdita di danaro: 
Non dubitare che non vende a scapito! 
scapitozzare rar., Scapezzare. 
seapo s. nm. t. archit. Fusto della 
colonna. || t. bot. Fusto senza foglie. 
scapocchiare (pr. scapòechio —de- 
chi) v. tr. Privar della capocchia: Sca- 
pocchiare uno spillo, i fiammiferi. 
scapola s. f. t. anat. Osso piatto 
che fa parte del cingolo toracico. 
scapolare (pr. scapolo) v. intr. e 
pron. Svignarsela in fretta. 
scapolare s.m. Cappuccio da fra- 
te, || Abitino benedetto. 








a ti î PISA TE 


scapol 





scapolo agg. e s. m. d'uomo, Non | 


ammogliato. || Libero. 

scaponire (p?”. -ìsco -ìsci) v. tr. 
e pron. Liberare-arsi della ostinatez- 
za, della cocciutaggine. 

scappare ». intr. Fuggire, spec. 
eludendo la sorveglianza altrui: Non 
son potuti o Non hanno potuto scap- 
pare. | Scappare a uno, Sfaggirgli, 
spec. di mano: Scappare da uno, Ri- 
fugiarsi presso di lui. || Andare in fret- 
ta: Scappami alla farmacia, dal dot- 
tore. | a chi cammina in fretta: Dove 
scappi? | Partire precipitosaménte : 
Détto questo, prése il suo cappéèllo e 
scappò. | Non scappa mai, di casa. | 
Còse che fanno scappare, bruttissi- 
me, vergognose. || Scappare a dire, 
Scappare a fare una còsa, Dirla, Farla 
inaspettatamente. || Scappa fuòri con 
cèrte proposte, con cèrti discorsi.... || 


di cavallo, Levar la mano: Gli ha | 


dato a scappare il cavallo; nelle cor- 
se: 


Ohiùder la stalla quando s6no scappati 
i buòi, Cercar di rimediare a una cosa 
quando non c’è più rimedio. || Gli è 
scappato un fringuèllo dalla gàbbia. 


| Scappàr via, anche lontano. || Scap- | 
pare a gambe levate, a precipàzio, a | 


passo di corsa, di gran carrièra, cé- 
me il vento, come un razzo. | Chi scap- 
pava di quà e chi scappava di là. || a 
chi fugge temendo di pigliarne: Scap- 
pi, èh? | eccitando a fuggire: Scappa! 
scappa! | a proposito di argomento 
stringente: Di quì non si scappa! | Mi 
è scappata!, M° è scappato détto, M°è 
scappato di bbcca, L'ho detto senza vo- 
lerlo: Le scappò détto sì; Le scappò 
un sì, un Nò; e così anche: Mi scap- 
pò dalla pénna. || Scappàr di ménte 
una còsa, Nòn ricordarsene più. || di 


cose, Uscire: Quésto chiòdo non vuòle | 
scappare neppure collo scalpèllo; Ti | 


scappa fuòri la camìcia. || nel lin- 
guaggio dei bimbi: Mi scappa la pì- 
scia, la cacca, la piccola, la gròssa, un 
bisognino, avvertendo i vari stimoli 
dei bisogni corporali; anche: Ii scap- 
pa da pisciare, ecc.; e ass.: l'i scappa?, 
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| rat. 


Non mi scappa. | Scappàr da rìdere 0 | 


le risa, da piangere; Scappàr la pa- 


ziènza. | Lasciarsi scappàr l’occagib- | 


ne. | Occhi che par che scàppino dal- 
l’Orbita.||- mm. avv.: Fa le còse a scappa 
e fuggi, in fretta e in furia. - part. 









ten: 


scarab 


scappato. — 8. verb. scappaménto (t. 
mecc. Lo scaricarsi del vapore o del 
gas dal cilindro dove ha lavorato), 


| scappata (Lo scappare un momento o 


a un tratto: Vo’ fare una scappata a 
Pistoia. | Scappata finale di razzi. | 


i nel discorrere, Uscita, Trovata curio- 


sa: Èsce con cèrte scappate! || Trascorso 
morale: Le scappate délla gioventù ; 


| dim.scappatèlla,scappatina; pegg. scap- 


patàccia); scappatore-tora (Alla scap-_ 


| patora, Alla lesta). 


scappatoia (pl. scappatdie) 8. f. 
Scusa, Azione, Ripiego per togliersi 
d’imbarazzo o sim. 

scappavîa (pl. scappavìe) s. f. 
Scappatoia. || Andito, Corridoio o sim. 
che dà in un’altra uscita. 

seappellare(pr.-èllo)v.tr.epron. 
Salutare-arsi cavandosi il cappello. 
| Inchinarsi, Far atti di profondo 0s- 
sequio. - part. scappellato. — s. verb. 


| scappellatura, scappellata (Una gran 
Scappàr bène, Uscir bene dalla | 
mossa. || è così anche d’altri animali: | 


levata di cappello). 
scappellottare (pr. -dtto) v. tr. 
Prendere a scappellotti. 
scappellòtto s. m. Percossa più 
leggera dello scapaccione. 
scappiare v. tr. arc. Sciogliere. 
scappiettare (pr. -iétto) v. tr. 
contr. di Accappiettare. 
scapponata s. f. Festa che fanno 
i contadini per la nascita del primo- 
genito, e nella quale usano mangiare 
il cappone. || Scorpacciata di capponi. 
scapponèo s. m. arc. Romanzina. 
scappottare (pr. —dtto) v. intr. 
al gioco delle carte, Fare qualche pun- 
to tanto per impedir all’avversario la 
vincita di cappotto. 
scappucciare (pr. -ùccio -ùcci) 
v. int, rar. Inciampare. || - pron. Le- 
varsi il cappuccio. — part. scappueciato. 
- 8. verb. scappucciata. 
scappuccino are., Cappuccino. 
secappùccio (pl.-ùcci) s. m. Colpo 
dato colla punta di un piede in un 
sasso o sim. || arc. Cappuccio. 
secapricciare (pr. -iccio -ìcci) e 
seapriccire v. tr. e pron. Le- 
vare-arsi icapricci,leostinazioni o sim. 
scaprugginare (pr. -ùggino) v. 
tr. e pron. Rompere-ersi le capruggini. 
scàpula arc., Scapola. 
scarabaàttolo s. m. Stipo con ve- 
tri ove conservansi minuzie o gin- 


| gilli di valore. | fig. Stanza piccola e 
| stretta, — dim. scarabattolino. i 
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scarabèo s. m. Scarafaggio. 

scarabillare arc., Strimpellare. 

secarabocchiare (pr. -dcechio—-dc- 
chi) v. intr. Fare scarabocchi. || Spor- 
care con scarabocchi: Quésto ragaz- 
zo scarabòcchia tutti i quadèrni. e i 
libri.| Scrivere come vien viene. -part. 
scarabocchiato. — s. verd. scarabocchia-» 
tura (Scrittura disordinata e poco chia- 
ra); scarabocchiatore-trice. 

secarabòcechio (pl. -dcchi) s. m. 
Macchia d’inchiostro fatta colla pen- 
na. || Brutta scrittura o composizione. 
| scherz. Persona brutta e mal fatta. 

secarabocchione-6na s. m. ef. 
Chi non fa che scarabocchiare. | Chi 
scrive malissimo. 

scaracchiare (pr. -àcchio —àc- 
chi) v. intr. t. volg. Sputare scaracchi. 

scaràcchio(pl.-àcchi)s.m.t. volg. 
Sputo catarroso. 

secaracchione agg. e sost.t. volg. 
Chi scaracchia spesso. 

scarafaggéssa s.f.Femmina dello 
scarafaggio. 

searafàggio (pl. -àggi) s. m. In- 
setto nero dei coleotteri, che avvoltola 
delle pallottole di sterco, ove depone 
le uova. — dim. scarafaggétto-ino. 

searaffone s. m.t.contad. Insetto 
nato dal sudiciume putrido. 

scaramanzia s.f. Disdetta spec. 
al giuoco. |scherz. Stregoneria per fug- 
gire alla disdetta: Itiméscola tre volte 
le carte per scaramanzia. 

scaramanzigso agg. e sost. Che 
ha o teme la scaramanzia. 

secaramùccia (pl. -ùcce) s..f. Com- 
battimento tra pochi soldati, Zutfa di 
poca importanza. 

secaramuceiare (pr. -ùccio -ic- 
ci) v. intr. Far delle scaramucce. 

searaventare (pr. -ènto).v. tr. 
Gettar con impeto: Gli scaraventò un 
libro in fàccia; Lo scaraventò in un 
| fig.: Scaraventare un pugno, 
un cdlcio, e sim. | Mandare in un luo- 
go lontano e inaspettato: L'hanno 
scaraventato a Dèrna: | — pron.: Gli 
si scaraventò adaòsso. 

secarbonare (pr. -b6no) v. tr. del 
carbone già cotto, Levarlo dalla car- 











bonaia. - part. scarbonato. — s. verb. 
scarbonatura. 
scarbonchiare (pr. -6nchio -6n- 


chi) v. tr. contad. Smoccolare. 
secarcare poèt., Scaricare. 
searcerare (pr. scàrcero) v, tr, 


T 





Ì 
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| 





Levar di carcere. - part. scarcerato. 
- 8. verb. scarcoraménto, scarcerazione. 
searco sinc. poèt. di Scarico. 
scarcòio volg., Squarquoio. 
secardare v. tr. Diricciare. 
secardassare v. tr. di lana, Ren- 
derla più morbida e fina trattandola 
con gli scardassi.-part. scardassato.- s. 
verb. scardassatura; scardassatore-téra. 
scardassière, scardazzière 6 
are. secardassine s. m. Chi per me- 
stiere scardassa la lana. 
secardasso s. m. Pettine con denti 
di ferro per scardassare la lana, Cardo. 
scardiccigone s. m. arc. e Mont. 
Sorta di cardo selvatico. 
seardinare (pr. ino) v. tr. delle 
pelli da cappello, Pettinarle col cardino. 
seàrdine s. m. are. Sorta di pe- 
sciolino d’acqua dolce. 
scàrdova s. m. Sorta di pesce di 
acqua dolce molto scaglioso. 
searéggio s. m. rar. Ribrezzo, 
Schifo: Fare scaréggio. 
scareggioso agg. rar. Schifoso. 
searellare (pr. -èllo) »v. tr. f. dgr. 
Scannicciare.. 
seaàrica s.f. Esplosionesimultanea 
di più armi da fuoco. || Scarica elèttrica 
o d’ elettricità, Quella che avviene nel- 
le nubi. | Una scarica di pugni, di ba- 
stonate. || Scarica del vèntre. | udendo 
una fandonia: Che scarica! 
searicabarili s. m. invar. Giuoco 
che fannoiragazzi gettandosi a vicen- 
da l’uno sulle spalle dell’altro o in 
altro modo simile. || fig.: Fare a sca- 
ricabarili, Incolparsi l’un l’altro. 
scaricalàsino s. mn. invar. Giuoco 
di ragazzi, che consiste nel portarsi 
l’uno sulla schiena dell’altro. 
searicare (pr. scàrico, scàrichi) v. 
tr.Liberare dal carico: Scaricare un àsi- 
no, un carro, una nave. || fig.: Scaricare 
una còsa addòsso a uno, Addossar- 
gliene tutto il carico, la responsabi- 
lità. || di armi da fuoco, Far partire 
la carica: Non hò mai scaricato un 
fucile. | Scaricare un orològio. || Sca- 
ricare un clistère. | Scaricare le mòlle, 
Abbassare il mantice. | Scaricare è 
vèntre, Evacuare.|| Scaricàr la vescica, 
dell’orina. || Scaricàr la tèsta, il capo, 
Alleggerirla-o dagli umori o sim. | 
Scaricare il fegato, dalla bile. || Sca- 
ricare ingiùrie, oltraggi contro uno. | 
t. pitt. dei colori, Farli meno carichi. | 
— pron. Liberarsi da un carico: Mi 
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scaricài dei due fagòtti. || fig.: Se pòsso 
a scaricarmi da quéll’incombènza!, di- 
simpegnarmi, ecc. || di fiume, Sbocca- 
re. | di macchina caricata, Terminare 
il suo moto. — part. scaricato. — s. verb. 
scaricaménto, scaricatura; scaricatore. 
searicatoia s.f. arc. Trabocchetto 
per prendere gli uccelli. 
searicatoio (pl. Gi) s. m. Luogo 
di scarico: Lo scaricatéio délle mèrci, 
dei pòrti, del lago. 
scàrico (pl. scàrichi) «gg. sine. di 
Scaricato: Vagone scarico. | Capo scà- 
rico, Capo ameno. | Occhio seàrico, 
che vede nettamente. | Cièlo scarico, 
libero da nebbie. | di cavallo: Scarico 
di eòllo, di gamba, che ha collo ecc. 
sottile o è svelto.| Fucile, Orològio scà- 
rico, senza carica. | — sost. Lo scari- 
care: Lo scarico d'una nave. || Luogo 
dove si buttano sterri e sim. e Il ma- 
teriale stesso: Un barròecio di scàrico. 
ll t. geol. Materiale dovuto alla disgre- 
gazione delle rocce. || t. comm. Uscita 
di merce o di danaro. || fig. Sgravio: A 
scàrico di cosciènza vi dico questa còsa. 
| A mio scarico, A sollievo della mia 
responsabilità. 
searificare (pr. -ìfico -ìfichi) v. 
tr.t.med.e agr. della pelle degli anima- 
li, o della buccia delle piante, Intac- 
carla con frequenti incisioni per farne 
uscire gli umori. — part. scarificato.—s. 
verb. scarificazione ; scarificatore (Spe- 
cie d'aratro inglese per lavorare i pra- 
ti a fine di renderli più fecondi). 
scariòla s. f. Insalata selvatica. 
Scariòdtte 0 popol. Scarioòtto dal 
n. pr. m. di Giuda, traditore di Gesù, 
Qualunque traditore. 
scarlattina s. f. t. med. Malattia 
che si manifesta con larghe macchie 
rosse sulla pelle. febbre e mal di gola. 
| - agg.: Fèbbre scarlattina. 
scarlatto s. m. Colore rosso ac- 
ceso. | Panno di lana rosso molto vi- 
vo. | - a9gg.: Color scarlatto. | Lingua 
alla scarlatta, Lingua di manzo in sa- 
lamoia con droghe. 
searlina s. Y. Sorta di pianta mon- 
tanina con pungiglioni bianchi. 
searmana are., Scalmana. 
searmanare drce., Scalmanare. 
searmigliare (pr. -iglio -ìgli) ». 
tr. Arruffare. | - pron.: S°è tutta scar- 
migliata. 
scarmigli6ne 499. Scarmigliato. 
|- n. pr. m. d’Un diavolo dantesco. 
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searmo 7u7., Scalmo. 

scarnare v. tr. Privare d’un po’ di 
carne superficiale. || Scarnare le pèlli, 
Toglierne la parte carnosa. | — într. e 
pron. Dimagrire. — part. scarnato. — s. 
verb. scarnaménto, scarnatura. 

scarnascialare v. intr. t. stòr. 
(rodersi il carnevale; Gavazzare. 

scarnatoio (pl. -6i) s. m. Coltello 
a due manichi per scarnare le pelli. 

secarnieciare (pr. -ìiccio -ìicci) ». 
tr.t.conc.delle pelli, Pulirle dei carnicci. 

secarnificare (pr. -ìfico -ìfichi) v. 
tr. più com. Scarnire. 

searmire (pr. -isco -)sci) v. tr. Pri- 
vare della carne asportandola: Scar- 
nire un òsso. || t. fondit. Raschiar via 
dall'anima di gésso quanto occorre per- 
ché la figura fusa abbia la grossezza 
o lo spessore voluto. — part. scarnito. 
— s. verb. scarnitura. 

searno 099. Magro: Persona, Viso, 
Mani scarne. 

scarnovalare v. intr. (aus. AvVéÉ- 
re) Passare il carnevale fra i tripudi. 

searo s. m. t. Zool. (Genere di pe- 
sci dei teleostei. 

scarognare (pr. -6gno) v. intr. 
(aus. Avére) Fare la carogna. 

scarognire (pr. -ìisco -isci) v. tr. e 








| pron.Levare-arsid’addossolacarogna. 


searpa s. f. Calzatura per lo più 
di cuoio, con suola e tacchi, la quale or- 
dinariam. non passa la noce del piede: 
Un paio di scarpe; Scarpe di vitèllo, 
di vacchétta, di scamòscio, di raso, di 
téla, di còrda, ece.; Scarpe fine, gròsse. 
| Contadini e montanini scarpe gròsse 
e cervelli fini.| Scarpe che pàion barche, 
grandi. || Scarpe che rìdono, rotte. | 
Scarpe da uòdmo, da dònna.|| Scarpe da 
preti, scollate e con fibbie. || Scarpe 
da ladri, che non fanno rumore. | Lae- 
cétti, Lingua, Tomdàio, l'acchi, Calca- 
gni, Fòrti, Suòla délle scarpe. | di un 
dissennato di prima risma: Ha il 
giudìzio sétto le suòla délle scarpe! || 
Non somigliare uno neanche nélle suò- 
la délle scarpe, Non somigliargli af- 
fatto. || volg. minacciando : Se lo in- 
contro ne fò suòla da scarpe! |Quar- 
tière délla scarpa, La parte posterio- 
re. | Anima délla scarpa, Il ripieno. 
| Prèndersi la misura délle scarpe, 
cioè del piede. || di calzolaio: Fare le 
scarpe. | ma: Bisbgna che mi fàccia le 
scarpe, che me le faccia fare. | fig.: Far 
le scarpe a “no, Preparargli cattive in- 
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chi cade spesso: Ma che hai le scarpe 
solate di bucce di coc6mero? || Méttersi, 
Infilarsi, Provarsi, Legarsi, A ffibbiarsi 
le scarpe. | Non èsser degno di legàr le 
scarpe ad uno, v. Legare. | Levarsi le 
scarpe, una scarpa.|minacciando : Vat- 
tene 0 mi lè vo una scarpa!, e te la 
scaravento. | Non avére o Èsser sènza 
scarpe în pièdi, anche Essere in gran 
miseria. || Morire con le scarpe in 
pièdi, di morte violenta o fulminea. 
| Mèglio consumàr scarpe che lenzuò- 
la, Meglio spender per godersi la sa- 
lute che per riacquistarla stando in 
letto. | a proposito di viaggi inutili: 
Ci si rimétte di scarpe! || Non tutti è 
pièdi stanno bène in una scarpa, A 
tutti non fa comodo o piace la stessa 
cosa. || Scarpa, Ferro ricurvo adattato 
presso le ruote dei veicoli per frenarle 
nella scesa. | t. chiràrg.: Scarpa del 
Mascagni, per schizzettature interne. 
| Muro o Terrapieno la cui sporgenza 
è massima alla base e minima alla ci- 
ma. || e così di muri, terrapieni e sim.: 
A scarpa, A pendio. || t. Zool. Sorta di 
pesce di lago. - @ccr. scarpone-Gna. - 
dim. scarpétta (sottodim. scarpettina; 
pegg. scarpettàccia), scarpina-ino. —- 
spreg. scarpùccia. — pegg. Scarpàccia. 

scarpàio (pl. -ài) e scarparo s. 
n. Venditore ambulante di scarpe. 

scarpante s. m., rar. Frate che a 
differenza di quelli che portano le cia- 
batte, porta le scarpe. 

searpare v. tr. Ridurre a scarpa. 

scarpata s. f. Colpo di scarpa. 
di muro, terrapieno e sim., Scarpa. 

searpello e deriv. popol., Scalpello 
e deriv. 

Scarperìa n. pr. f. d’un paese to- 
scano. || secherz. alludendo a chi ha le 
scarpe rotte: Ha battuto il terremoto 
a Scarperìa. | Mandare uno a Scarpe- 
ra, Tirargli una scarpata. 

searpicciare (pr. -ìiccio -ìcci) v. 
intr. Far rumore, stropicciando i piedi 
sul pavimento. - part. searpicciato. - 
s. verb. scarpiccìo (pl. -ii: Uno scar- 
picciar continuato). 

scarpione contad., Scorpione. 

scarponcèllo s. m. Scarpa più 
alta delle comuni e più bassa dello 
stivaletto: Scarponcèlli per viaggio. 


















































scarrièra (per) m. avv. Per buo- 
na combinazione. | rar. anche: Com- 
prare, Véndere di scarrièra, di straforo. 
|are.: Gènte di scarrièra, di mal affare. 

secarrierare (pr. scarrièro)v. ntr. 
(aus. A vére) rar. Correre di qua e di là 
sfrenatamente. 

scarrezzare (pr. -òzzo) v. intr. 
(aus. Avére) Far delle gite in carrozza : 
È còmodo scarrozzare da mattina @ 
séra!|-tr.: L'hanno scarrozzato mèz- 
Za giornata. — part. scarrozzato. — s. 
verb. scarrozzata, e, se continuato e 
rumoroso: scarrozzio (pl. —li). 

scarrucolare (pr.-ùcolo) v. ntr. 
della fune o catena, Scorrere per la gola 
della carrucola. | - tr. Levar dalla cas- 
sa della carrucola: Scarrùcola quélla 
fune. — part. scarrucolato. - s. verb. 
scarrucolaménto, e, se continuo; scar- 
rucolìo (pl. ii). 

scarrucolone rar., Sdrucciolone. 

secarruffare 0 scaruffare 7d7., 
Arruffare. 

searseggiare (pr. -éggio-6éggi) v. 
intr. Essere a corto : Scarséggia ditutto. 

scarsèlla s. f. Borsa, Tasca: Métter 
mano alla scarsèlla, per levarne dena- 
ri.l_Avére il granchio alla scarsèlla, Es- 
sere avari. — acer. scarsellone-6na, — 
dim. scarsellétta, scarsellina. 

scarso agg. Poco, Insufficiente: 
Raccòlto scarso, Guadagni scarsi. | Po- 
e .|| Poco prov- 
visto: Siamo scarsi a viveri. | di veste, 
Corta e stretta. | di misura, Meno che 
il giusto: È un chilo scarso. 
scarsa, tosata.|t. seherm. di colpo, Che 
non arriva. - dim. scarsétto. — s. astr. 
scarsità e scarsézza. — avv. scarsamente. 

seartabellare (pr. —èllo) v. tr. di 
libro, carte o sim., Scorrere in fretta 























‘| come per cercarvi qualcosa. 


scartafàceio (pl. scartatàcci) e 
arc. seartabèllo s. m. Quaderno per 
gli appunti. 

seartare v. tr. Levar dalla carta: 
Scartare un'invòlto, un pacco.|al gioco, 
Buttare a monte le carte inutili alla 
primiera; anche Giocare le carte del 
cui seme siamo ben forniti. || alla cala- 
bresella, Gettare il seme a cui non si 
vuol che venga il compagno. 
re: Scartare una proposta. 
giovane, Dichiararlo inabile al servizio 
militare. - part. scartato. — s. verd. scare 
taménto (Ferrovia a scartamento ri- 
dotto), scartata (anche Rabbuffo), 




















scarto s. m. Lo scartare: Ròba di 
scarto. || La cosa scartata: Ha compra- 
.|scherz.: Scarto del Govèr- 
no, Chi è stato dichiarato inabile al 
servizio militare. || di persona: Mét- 
terla tra gli scarti, Non ne far conto. 

secartocciare (pr. —dccio -deci) v. 
tr. Levar dal cartoccio : Scartocciare il 
granturco; Scartocciare il cafè, la pa- 
sta, lo zùcchero, Levarlo dalla carta in 
cui è involtato. - part. scartocciato. 
— s. verb. scartocciatura. 

scartòccio (pl.-deci) s. m. Cartoc- 
cio. || lVubo di vetro per i lumi a pe- 
trolio. | Ornamento architettonico in 
forma di cartoccio. 

scartolinare v. intr. (aus. AVé- 
re) Scrivere sempre cartoline. 

secaruzzicare contad., Stuzzicare. 

scarza s. f. Erba di padule per im- 
bottire materasse, seggiole, ecc., Ve- 
getale. || arc. Sorta di pesce. 

searzone s, mn. 
scarline. 

scasare v. tr. di pigionale, Man- 
darlo via di casa. || - intr. (aus. A vére 0 
Èssere) Mutar casa. 

scascinare ». tr. Rifornire di ca- 
scina: Scascinare uno stàccio. 

scàsimo s. m. rar. Lezio. 

scassare v. tr. Levare dalla cassa. 
| Aprire guastando: Scassare una bot- 
tiga, una cassafòrte. | di scritto, Can- 
cellare. ||t. agr. di terreno, Scavarlo per 
piantarvi viti od altro. — part. scassato. 
-s.verb. scassatura e spec. t. agr. scas- 
sata (dim. scassatina). 

scassatìceio (pl. -ìicci) s. nm, Scrit- 
tura piena di scassature: Ohi ci lègge 
in quésto scassatìccio ? 

scassettare (pr. -étto) v. tr. rar. 
Vuotar la cassetta. || scherz. Portar via 
tutti i denari dalla cassetta. 





scassinare (pr. -ìno) v. tr. Apri- 
re guastando; Scassare. 
scasso s. m. Lo scassare. || t. @gr.: 








Scasso a fòssa apèrta, chiusa. 
scastagnare %v. intr. rar. Vergi- 
versare, Fuggire le difficoltà. 
scataluffo arce., Scapaccione. 
scatapòcchio s. m. arc. Pene. 
scataròscios.m.Rovescio d’acqua: 
seatarrare v. intr. (aus. Avére) t. 
volg. dei catarrosi, Spurgare. — part. 
scatarrato. — s. verb. scatarrata. 
sceatarrone-Gna s. m. e f. Chi 
scatarra molto. 


scatarzo mopol., Catarzo. 
4, 


t. bot. Varietà di * 
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scatenacciare (pr. -àccio -àcci) 
v.tr.Aprire, levare il catenaccio.- part. 
scatenacciato. — 8. verd. scatenaccìo (pl. 
-li: Uno scatenacciar continuato). 

scatenare (pr. scaténo) »v. tr. Scio- 
gliere dalla catena: Scaténa il cane. | 
Aizzare, Sollevare: Scatenò la plèbe 
contro di lui. || -pron.: Bada che non 
si scaténi. | St scatenàrono tutti ad- 
dòsso a lui. | Paréva si scatenasse l’in- 
fèrno!- part. scatenato. — s. verb. sca- 
tenaménto, scatenìo (pl. -i: Un gran 
rumore di catene). 

scàtola s. f. Recipiente di varie 
grandezze e materie, per riporci roba 
Scatola da confetti, da cerini, da si- 
garétte. || Scatola da tabacco, Tabac- 
chiera. | Carne, Sardine in scàtole. | 
Scatola armònica, Cassettina nel cui 
interno è disposto un congegno che, ca- 
ricato, suona. | Scatola di mitraglia, ca- 
ricata con pallette.| Èssere scritto a lèt- 
tere di scàtola, a grossi caratteri. | Réom- 
pere le scàtole a uno, Seccarlo ; e così a 
un seccatore: Rompiménto di scatole! 
| La roba contenutavi: Una scàtola 
di sigarétte, di fiammàferi, ecc. — acer. 
scatolòona-6ne. — dim. seatolétta (sot- 
todim. scatolettina), seatolina-ino. - 
spreg. scatolùccia. -— pegg. sceatolàccia. 

scatolàio (pl. -ài) 8. m. Fabbri- 
cante o Rivenditore di scatole. 

scatricchiare (pr. -ìcchio-icchi) 
v. tr. Districare: Scatricchiare una 
matassa, i capélli. 

scattare v. intr. della molla tesa, 
Partire rapidamente : Scattò come una 
mòlla; Non gli ha 0 Non gli è scattato 
il fucile. | Mancare: C°è scattato pòco 
che non andasse sétto la carròzza. 

scattino s.m.t. orol. Piccolo scatto 
di orologio a ripetizione. 

scattivare v. tr. Nettare dalla 
parte guasta: Stò scattivando questa 
scorda d’uva. | di piante, Mondarle 
dai rami secchi o parassitari. 

seatto s. m. Lo scattare: Mbòlla, 
Orològio, Serratura a scatto. | Perséna 
Fatta a scatti, che ora vuole, ora no. | 
Di scatto, Rapidamente: Si alzò di 
scatto e disse.... 

scattoso a99. di persona, Che ha 
scatti improvvisi. 

scaturìigine s. f. rar. Sorgente. 

seaturire (pr. -ìisco —ìsci) v. intr. 
di liquido, Uscire, Spicciare: Véna 
d’àcqua che scaturisce dal masso; Il 
sangue scaturisce dalle véne. || fig.: Da 
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un nulla fécero scaturire un putifèrio. 
| a chi ci compare davanti ad un trat- 
to: Da che parte sèi scaturito? 
scavalcare (pr. scavàlco —àlchi) 
v. intr. Scendere, Smontare da cavallo. 
|| - tr. Fare scendere, o Buttare giù da 
cavallo.| fig.: Scavaleare un parapètto, 


una sièpe. || nel far la calza: Scaval- 
care una màglia, Prendere con un fer- 
ro la maglia dell’altro. || Scavalcare 
uno, anche, Prendere il suo posto, fa- 
cendolo cader di grazia, di merito. — 
part. scavaleato. — s. verb. scavalcatore. 
scavaliare v. intr. (aus. Avére) 
di fanciulli, Scorazzare per divertirsi: 
È stato a scavallare fino ad 6ra. 
scavare »v. tr. di terreno o sim., 
Estrarvi sassi, terra od altro materiale 
con piccone, zappa o sim. | Fare sca- 
vando: Scavare una fòssa, una mina. 
| Rendere più concavo: Biségna sca- 
varlo di più quél canale ; anche d’abiti : 
Scavare una giubba nel còllo. | Tro- 
vare scavando: Fùrono scavate anti- 
chità di valore. | fam. di bugie, astu- 
zie, calunnie e sim.: Le scava di sétto 
tèerra.|- pron.: Scavarsi la fòssa da sé. 
- part. scavato (agg. Estratto mediante 
scavi). — s. verb. scavaménto, scavatura, 
scavazione; scavatore-tora-trice. 
scavezzacòllo s. in. Uomo cor- 
rotto, vizioso. | — m. @vv.: A scavez- 
zacòllo, A. rotta di collo. 
seavezzare (pr. scavezzo —ézzi) v. 
tr. Liberare dalla cavezza. || t. ferrière 
Tagliare a mezzo il massello. || Stron- 
care, Schiantare: Vènto che scavézza i 
rami. | - pron.: Corrèéndo a briglia 
sciòlta il cavallo s'è scavezzato. 
.seavigliare (pr. —ìiglio -ìgli) v. tr. 
Sciogliere dalla caviglia. 
seavizzolare (pr. -ìzzolo) v. tr. 














e intr. Andar in traccia d’una cosa: 


con assidue e minute ricerche: È tanto 
che scavìzzola nel cassétto. 

seavo s. m. Lo scavare ed Il luogo 
scavato: Gli scavi di Pompèi. | Oggetti 
di scavo, trovati negli scavi. | Incavo. 

scazénte 499. e sost. t. mètr. d'una 
sorta di serie giambiche zoppe, con 
uno spondeo in fine. 

scazòntico (pi. -òntici) agg. tè. 
mètr. da Scazonte. 

scazzata s. f. t. volg. Cosa o Tiro 
fatta-o male ma che riesce a bene. 

seazzottare (pr. -òtto) v. tr. t. 
volg. Percuotere con cazzotti. 

scebràm s. f. are. Qualità d’erba. 




















seteche s. m. invar. neol. comm. 
Buono a vista staccato da un registro 
a matrice e rilasciato sopra un ban- 
chiere da chi vi abbia conto aperto. 

seèda s. f. t. lett. Smorfia, Smance- 
ria. | rar. Modello di carta, da sarti. | 
arc. Abbozzo di scrittura. 

scedone s. m. arc. Figura scher- 
zosa che fa da mensola o sim. 3 

scégliere (pr. scélgo, scégli, scé- 
glie; scegliàmo, scegliéte, scélgono. — 
imperf. scegliéva-o, ecc.- p.rem. scélsi, 
scegliésti, scélse; scegliémmo, sceglié- 
ste, scélsero. — fut. sceglierò -ài-à, ecc.) 
v. tr. Prendere, tra persone o cose diver- 
se, quella che più corrisponde al fine: 
Scégliere la più bèlla, il più ricco; Scé- 
gliere un amico. | Selezionare: Scé- 
gliere la lana, il grano, il riso, ecc. | 
Saper cogliere: ,Scélse il punto buòno 


per parlarmi. || Preferire: Sceglierèi 


piuttosto di morire. | - pron.: S'è scélto 
una bèlla moglina. - part. sceélto (agg.: 
Paròle scélte; Commbèdie scélte del Gol- 








doni. || Migliore: Vino scélto, Cibi 
scélti. | - sost.: Còglier gli scélti, le uve 
scelte. | - avv.: Parlàvano scélto ; s. 


astr. sceltézza; avv. sceltaménte). — s. 
verb. scegliménto; sceglitòre-t6ra-trice. 

sceglitìiccio (pl.-icci) s.m.La par- 
te peggiore delle cose dopo la scelta. 

scellerato e arc. scelleréso 499. 
e sost. Che commette delitti e netan- 
dezze. | Obbrobrioso, Spregievole: Co- 
mandi, Ordini, Paròle, Mani, Aziòé- 
ni scellerate. | scherz.: Pranzo, Céna 
scellerata, cattivo-a. — accr. scellera- 
tone-Gna. — s. astr. scelleratézza (an- 
che Azione scellerata), scelleratàggine 
e scelleràggine. — avv. scellerataménte. 

scellimo s.m. Moneta inglese equi- 
valente a L. 1,25. 

seélta s. f. Lo scegliere: Fare una 
buòna scélta. | Elezione: La scélta del 
Papa. | A scélta, Scegliendo: Véndere, 
Comprare a scélta. | Amici a scélta e 
parènti come sono. 

secélto v. Sciegliere. 

sceltume s. m. Ciò che resta di 
una cosa sceltane la miglior parte. 

seemare (pr. scémo) v. tr. Ren- 
der scemo; Diminnire: Scemare un 
fiasco, un conto, un débito. | — intr.: 
La luna scéma ; I giorni sino o hanno 
scemato; Fèbbre che comincia a sce- 
mare; Gli è scemato il coràggio.- part. 
scemato. — agg. verb. scemàbile. — s, 





' verb. rar. scomaménto, 
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seémo 499. Non pieno: Fiasco scé- | 


mo. || fig.: Cervello scemo. || t. lett.: Scé- 
mo di forze. | - sost. Imbecille, Idio- 
ta: Ohe scéma!, È uno scémo. | — s. 
m. Parte della calza dove comincia 
a strettire: Sono arrivata agli scémi. 
seempiare (pr. seémpio -émpi) v. 
tr. Rendere scempio. | rar. Straziare. 
— part. scempiato (499. e sost. Scempio ; 
s. astr. scempiatàggine e rar. scempia- 
tézza; avv. scempiataménte). 
seémpio (pl. scémpi) s. m. t. lett. 
Strazio, Tormento.| Distruzione, Stra- 
ge. | Fare scempio dell’onòre. | — agg. 
Che non è doppio. | Fiòre scempio, 
che ha un numero ordinario di foglie; 
contr. di Fiore doppio. | di persona, 
Scimunito. || - sost.: Lascia dir gli 
scompi.— 8. astr. scempiézza, scempie- 
tà, scempiàggine (anche Parola, A zione, 
Atto da scemo). - avv. scempiaménte. 
scemunito contad., Scimunito. 
scecèna s. f. ne’ drammi, Il luogo do- 
vesisuppone avvenga.il fatto: La scèna 
è a Palèrmo, a Venèzia, L'azione che si 
svolge sul palcoscenico: Entrarein iscè- 
na, Venire sulla scèna, Mettere, Anda- 
re, Èssere, Tornare in iscèna, fig. Met- 
tere, Essere, ecc. in ballo: È sèmpre in 
scena, lui! | Méssa in scèna, Tutti gli 
apparecchi della recita: Splèndida la 
méssa in scena. | Tela o altro che finge 
questa o quella località sul teatro: Pit- 
tore di scène; Cambiamento di scèna ; 
Dietro le scène. | fig.: La scèona d’un 
tramonto sul mare. | anche Il teatro : 
Nuòvo alle scèone; Darsi alla scèna. | 
Calcare la scèòna, Far l'artista di tea- 
tro; Abbandonare la scèna, Ritirarsi dal 
teatro. | fig.: Scomparire dalla seèna del 
mondo. | Il recitativo o Ciascuna del- 
le parti in cui è diviso un atto: Scè- 
na terza, ùnica, ùltima.||Scèena muta. 
| /ig. Avvenimento ; Scenata: Assìste- 
rea una scena brutale, violènta, ridì- 
cola; Fare una scèna, délle scène. | 
Colpi di scèéna, Avvenimenti improv- 
visi. | spreg.: Le, Presidènti da scèna. 
| Scèna, Specie di paravento dipinto. 
- dim. scenétta. - spreg. scenùccia. — 
pegg. scenàecia. 
scenàrio (pl. -àri) s. m. La scena 
dipinta che forma il fondo. | rar. Lo 
spazio occupato dalle scene. 
scenata s. f. Rumore di sdegno o 
di risentimento che uno fa provocando 
la curiosità e i commenti altrui: Non 
fare, Non mi fare scenate! 

















scéndere (pr. scéndo —i e, ecc. | 
imperf. scendéva-o, ecc. — p.rem. scési, . 
scendésti, scése, ecc. — fut. scenderò, 
ecc.) v. tr. Percorrere dall'alto al bas- 
so: Scendere le scale, e ass.: Aspèttami, 
scéndo sùbito. | Questo moindo è fatto a 
scale: chi le scende e chi le sale, v. Sa- 
lire. | Far scendere, Aiutare a scen- 
dere: Scéndilo dal lètto, dalla sèggio- 
ia. | — intr. Venire da un luogo più 
alto ad altro più basso: Salire e scén- 
dere. | Scendere a tèrra, anche Shar- 
care. || Scéndere in cantina; Scéndere 
da un calèsse, da un monte, dal lètto. 
|. quando uno fa buon viso a cattivo 
gioco: Cime quéllo che cadde da ca- 
vallo, che disse: L'anto volévo scendere! 
| a chi è incerto fra due risoluzioni : 
O predicare o scendere ! || Scorrere: 
L'acqua scende al piano. | Cadere: 
Scendéva la néve, la piòggia. | Calare: 
Scéndeil sipàrio accòlto da urla e fischi; 
I capélli gli scendévano sulle spalle. 
|| Venire, da regioni più a nord: Scé- 
sero i Barbari in Italia. | fig. Insi- 
nuarsi: La sua voce mi è scésa al 
cuòre. | udendo delle parole svene- 
voli: Mi sènto scendere! || Diminuire 
il prezzo : Non è voluto sceéndere d’un 
centèsimo. — part. scendènte (agg.: Vè- 
ste scendènte fino ai pièdi), scéso (m. 
avv. : Giù scéso, Giù basso).- agg. verb. 
scendìbile.—s. verd. are. scendiménto. 
sceneggiare (pr. -éggio —éggi) 
v. tr. Disporre in scene. — part. sceneg- 
giato. — s. verb. sceneggiaménto, sce- 
neggiatura (Disposizione di scene). 
seènico (pl. -ènici) agg. Di scena: 
Palco scènico. — avv. scenicaménte. 
scenografia s. f. L'arte del pit- 
tore scenografo. 
scenogràfico (pl. -àfici) agg. da 
Scenografia. 
scenògrafo s. m. Pittore di scene. 
scenopegìa s. f. ft. stor. ebr. La 
festa dei Tabernacoli. 
secenotèenica s.f. L'arte di met- 
ter su un’opera teatrale. 
scenotèenico (pl. scenotècnici) 
agg. da Scenotecnica. 
_ secènza ederiv. rar., Scienza e deriv. 
seèrnere (pr. scèrno, ecc.; c. Cèr- 
nere) v. tr. Veder bene, Distinguere. 
| Scegliere. — part. rar. seèrnito o scer- 
nuto. — s. verd. rar. scerniménto. 
scernire a7c., Scernere. 
seerpare mont., (muastare. 
scerpellino e 747. scerpellato 
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_ agg.d'occhio, Rosso per le palpebre ro- 
vesciate. 
scerpellone s. m. Grosso errore 
che sfugge spec. a chi parla o scrive. 
scérre mont. e poòt., Scegliere. 
scerrò-rài-rà poòt., Sceglierò, 
\ecc.; v. Scegliere. 
seervellare (pr. scervèllo) v. #7. 
e pron. Levare-arsi il cervello. || fig.: 
Urla che mi scervèllano. 
scésa s. f. Lo scendere e La strada 
che si fa scendendo o camminando 
dall’alto in basso: Strada tutta salite 
e scése; Tira la martinicca giù per la 
scésa. | A scésa, Discendendo. 
seési, scéso v. Scendere. 
scesoso arc., Cisposo, 
scetticismo s. m. Setta di filo- 
sofi antichi che dubitavan di tutto. | 
oggi Il non credere alla virtù, alla mo- 
rale, alle asserzioni assolute, ecc. 
scèttieo (pi. scèttici) agg. e sost. 
Seguace dello scetticismo. || Séno scèt- 
tico in fatto di religione, di ambre. 
scettrato 499. Munito di scettro. 
scèttro s. m. Bastone che è il sim- 
bolo della potestà regia: La corona e 
lo scèttro ; Scèttro reale. || fig. Dominio : 
Tenére, Deporre, Usurpare lo scèttro. 
seceverare (pr. -évero) v. tr. Sepa- 
rare scegliendo. — part. sceverato. — s. 
verb. sceveraménto ; sceveratore-trice. 
sceveratdoio (pl. -di) s. m. t. min. 
Luogo apposito per far la scelta dei 
minerali estratti dalle miniere. 
seévro 499. Sceverato, Separato. 
| Privo, Immune: Scévro di dolori. 
schah (pronunzia Scià), Scià. 
sechèda s. f. Cartellino scritto: Le 
schède per compilare un vocabolàrio. || 
Quella delle elezioni sulla quale si sceri- 
ve o è scritto il nome d’uno 0 più candi- 
dati. | Polizza. — dim. schedina. 
schedare (pr. schèdo) v. tr. 
durre a schede. 
schedario (pl. 
colta di schede. 
sechéggia (pl.-égge) s. f. Pezzo più 
o meno piccolo che si stacca dal legno 
tagliandolo; per estens. anche da altre 
cose: Gli è entrato una schéggia in 
un dito. | fig.: D’un cattivo légno non 
può venire una buòna schéggia. — dim. 
scheggétta (sottodim. scheggettina), 
scheggiòla (sottodim. scheggiolina), 
scheggina. - pegg. scheggiàccia. 
scheggiare (pr. -éggio -éggi) ». 
tr. e pron. Ridurre-ursi in schegge. 
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scheggione s. 1, t. lett. rar. Sco- 
glio scheggiato. 
scheggiéso agg. rar. Facile a ri- 
dursi in schegge. 
scheletrire (pr. -isco -isci) v. tr. 
e pron. di persona, Far diventare 0 
Ridursi come uno scheletro. 
schéletro e arc. schéretro s. M. 
‘Dutte le ossa nude d’un corpo, natu- 
ralmente collegate. | ass. Quello uma- 
no. | di persona: Pare uno schéletro, 
tanto è magro! | fig.: Lo schéletro 
d'una nave, d’un edifizio. 
sechèma (pl. schèmi) s, m. Traccia, 
Disegno di una cosa che poi dovrà es- 
sere svolta: Lo schèma d’un componi- 
ménto, d'un romanzo, d'un dramma, 
d'un trattato, d' una légge. 
scherano s. m. t. lett. Assassino. 
schèrma e schérma s. f. Arte 
che insegna a maneggiarele armi bian- 
che, e spec. la sciabola e la spada: 
Maèstro dì schèrma; Giocàr di schèr- 
ma. | Levàr uno di schèrma, Fargli 
perdere il filo. | Èsser fuòri di schèr- 
ma, Aver perduto l'esercizio in una 
data arte e non saper raccapezzarcisi. 
schermaglia s. f. t. lett. Zuffa. 
schermigliare v. tr. are. Venire 
alle prese. || Scompigliare i capelli. 
schermire (pr. -ìsco —ìsci) e are. 
schermare v. tr. Riparare: Scher- 
mire un colpo. | - intr. Tirar di scher- 
ma. |- pron. Difendersi. | fig.: Scher- 
mirsi dal rispondere, dall’accettare. — 
part. schermito. - s. verb. schermi- 
tore-tora-trice. 
schermo s. 





m.t. lett. Difesa. 
schernire (pr. -isco -—ìsci) v. tr. 
Prendersi giuoco, Beffeggiare: Scher- 
nire un ‘infelice. — part. schernito. — 
agg. verb. schernévole (avv. —evolmén 


‘ te). — s. verb. schernitore-tora-trice. 


schérno s. 72. Lo schernire. | Atto 
o Parola di spregio, Betta. || Prèndere, 
Avére a schérno. | Èssere lo schérno di 
qualcuno, lo zimbello, il trastullo. 

scherzare (pr. schérzo) v. intr. 
Fare atti o Dire parole di scherzo : 
Non hò vòglia di scherzare òggi; C'è 
pòco da scherzare. || anche minaccian- 
do: Conme non si scherza !, Non schér- 
zo mica! | ecosì di persona che va subi- 
to alle mani: Con lui non si schérza! || 
a chi ci dice cose strane da non me- 
ritar fede: Tu schérzi!, Ma lèi schér- 
za! | Schérza coi fanti e lascia stare 
è santi, | Pigliar tutte le cose in ce- 


scherzo 


lia: Non mi piace ragionàr con lui: 
scherza sèmpre. | Anche gli animati 
schérzano.- part. scherzato.- agg. verb. 
scherzévole (avv. -—evolménte).— ss. verd. 
scherzatére-t6ra-trice. 

schérzo 3. m. Atto o Parola per 
ridere, per burlare o sim. : Schérzo di 
mano, scherzo di villano; Di carne- 
vale 6gni scherzo vale. | Prèndere una 
cosa, una paròla per ischérzo, Non 
aversene a male. | a chi mostra di 
rannuvolarsi: Hò, Ha fatto, Fa per 
schérzo! | Lasciare gli schérzi. | asse- 
rendo una cosa sul serio: Sènza schér- 
zi!| Brutto schérzo, anche Tiro inaspet- 
tato. || Scherzo di pénna, Un ghirigo- 
ro. | Schérzi scènici, musicali, poòtici. 
| Schérzi del vino, Gli effetti della 
sbornia. || Schérzi del fùlmine, di luce, 
d’acqua. | Schérzo di natura, Qualun- 
que singolarità curiosa e naturale; 
anche Persona mal fatta. - dim. scher- 
zétto (sottodim. scherzettino). — spreg. 
scherzùccio (pegg. scherzucciàccio). - 
pegg. scherzàccio. 

scherzéso 099. Che scherza volen- 
tieri. || Fatto per scherzo. || Oggetto 
scherz6s0, che ha del curioso, del sin- 
golare. - dim. scherzosétto, scherzosi» 
no. — avv. scherzosamente. 

schiàccia (pi. -àcce) 8. f. Sorta 
di pietra sorretta in bilico per pren- 
derci uccelli o sim. || di animali: £té- 
manére alla schiàccia, Esser presi in 
trappola; fig. di persona, Restar vit: 
tima di intrighi, insidie o sim. || scherz. 
Bocciatura agli esami: Schidecia gene- 
rale. || Schiacce, Forma a tanaglia 
con due bocche piane in cima, usata 
per fare ostie, brigidini o sim. || Ar- 
nese usato dai parrucchieri per pres- 
sare i capelli. — dim. pl. schiaccine 
(spec. Quelle dei parrucchieri), schiac- 
ciòle (Arnsse di metallo a forma di for- 
bici ma senza taglio, usato per impri- 
‘mere pieghe a stoffe o ai capelli). 

schiacciandoci s. m. invar. Stru- 
mento di ferro per schiacciar noci. 

schiacciare (pr. schiàccio —àcci) 
v. tr. Comprimere e ridurre in forma 
piatta; ma più com. Comprimere rom- 
pendo: Schiacciare una néce; Schiac- 
ciàr'la tèsta a un uccèllo, ad un ser- 
pènte. | a persona, minacciando: Se 
non la smétti, ti schiàccio la tèsta!, le 
còstole!|| Schiacciare un pidòcchio, una 
pulce, Ammazzarli. | Pestare: J' han- 
no schiacciato un piède. || fig.: Schiac- 
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ciàr uno sétto il péso di potènti argo- 
ménti.| Schiacciàr la palla o il palline, 
Spingerla-o in modo che rasenti la ter-. 
ra per render difficile il contraccolpo. 
all’avversario. | Schiacciare un pòpolo, 
Opprimerlo. | all'esame, Non promuo- 
vere: L'hanno schiacciato in due ma- 
tèrie. | Schiacciare un mòccolo, una 
bestemmia, Pronunziarlo-a. || Schiac- 
ciare un sonnellino, Farlo. || Schiac- 
ciàr male una còsa, Mandarla giù 
male. || - într. Far stridere i denti imi- 
tando il rumor che fanno i gusci rom- 
pendosi. | agli esami: Ha o È schiac- 
ciato, Non è stato promosso. || — pron.: 
Schiacciarsi un dito, il capo. — part. 
schiacciato (anche agg.: Naso, Muso 
schiacciato; dim.schiacciatino).-s.verd.. 
schiacciaménto, schiacciatura, schiac- 
ciata (Lo schiacciare una volta e alla 
meglio.| Pane schiacciato cotto a bocca 
di forno o sotto cenere: Schiacciata 
unta, gialla, coi sìccioli. | d'un gran 
ladro: Ruberèbbe il fumo alle schiac- 
ciate. | di persona o cosa: Farne una 
schiacciata, Ammaccarla, Stfitolarla; 
accr. schiacciatona; dim. schiacciatina). 
schiaccine s. f. pl. v. Schiaccia. 
schiaccino s. m. Schiaccianoci. 
schiacciolare rur., Sgrigliolare. 
schîade popol., Ischiade. 
schiàdica s. f. rar. t. anat. Cia- 
scuna delle due diramazioni del tronco 
inferiore della vena cava. 
schiaffare (pr. schiàffo) v. tr. e 
pron. Dare o Darsi schiaffi: L'ha schiaf- 
fata bèn bène. | spreg. Buttare, Met- 
tere: Lo schiaffò in tèrra come nulla; 
Sì schiaffàrono nell’àcqua. 
schiaffeggiare (pr.-éggio -èggi) 
v. tr. e pron. frequent. di Schiaffare. 
— part. schiaffeggiato. — s. verd. schiaf- 
feggiatore- tora. 
schiaffo s. m. Percossa data nel 
viso con mano aperta: Dare, Assestare, 
Appiccicare, Appoggiare uno schiaffo, 
uno schiaffo sonòro, un pàio di schiaf- 
f; Pigliare, Prèndere a schiafi. | di 
brutto cetfo: Pare quéllo che dette lo 
schiaffo a Cristo! || Schiafo morale, 
Onta. || £. dbiliard. : Tiràr di schiaffo 
o lo schiaffo, Batter forte la palla nel- 
la mattonella per colpire la palla del- 
l'avversario di scancio.||rar.: A schiaf- 
fo, A. credenza. — acer. schiaffone. — 
dim. schiaffétto (sottodim. schiaffet- 
tino), schiaffino. — pegg. schiaffàccio. 
schiamazzare v. intr, (aus. Avé- 
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re) Fare schiamazzo. - part. schiamaz- 
zato. — s. verb. schiamazzìo (pl. —i: 
Uno schiamazzar continuato); schia- 
mazzatore-tora. 
schiamazzo s. m. Strepito, Ru- 
more, Fracasso: Urla e schiamazzi; 
Schiamazzi notturni di giovinastri ; 
Fare shiamazzo. | Lo schiamazzo che 
Janno gli uceèlli coll’ ali. 
schiantare v. tr. Rompere con 
schianto: Vènto che schianta i rami. 
| scherz. Sballare. Dire: Schiantare 
una bugìa, Schiantarle gròsse. | — intr, 
Scoppiare: C'è da schiantare dalle ri- 
sa.| di persona: Schianterèbbe piuttosto 
che dare un centèsimo, tanto è avaro! 
| imprecando volgarmente: Tu schian- 
tassi! | - pron.: Gli si sono schian- 
tati i calzòni. | fig.: Mi si schianta il 
cuòre. — part. schiantato. — s. verb. 
schiantaménto, schiantatura. 
schianteréccio (pl. -écci) agg. 
di pianta, Che schianta facilmente. 
schianto s. m. di cosa, L’aprir- 
si, Il fendersi con violenza: Lo schianto 
del fùlmine, che cade; délle vèsti, che 
si rompono; del cuòre, per dolorosa pas- 
sione. | - m. avv.: Di schianto, All’im- 
provviso: Lo lasciò di schianto.|| Uadér 
di schianto, di colpo. — dim. schian- 
tétto. — sottodim. schiantettino. 
schiàntolo contad., Racimolo. 
schiappa s. f. Grossa scheggia. 
|| Schiappino. | mont. Schiatta. 
schiappare v. tr. are. Spaccare. 
schiappino agg. e sost. rar. Pra- 
ticante incapace, Sbercia. 
schiarire (pr. -ìsco -isci) e rar. 
schiarare v. tr. Render chiaro, bian- 
co. || fig.: Schiarire una questione.|| Di- 
radare: Schiarire un bòsco. || - intr. e 
pron. del tempo: Comincia a schiari- 
re, S'è un pò’ schiarito. | Lo schiarirsi 
délle àcque torbide. — part. schiarito. 
— 8. verb. schiariménto (Spiegazione che 
facilita 1’ interpretazione). 
schiaritoio (pl. -G6i) s. m. Stanza 
dove chiariscono l’olio. 
schiassare v. intr. (aus. Avére) 
Far il chiasso, un gran chiasso. 
schiassolare (pr. schiàssolo) v. 
intr. Andare per i chiassoli: Céme 
ci ha veduti ha o è schiassolato. 
schiatta s. f. Razza, Stirpe.. 
schiattare popol., Schiantare. 
schiattire rar., Guattire. 
schiattone-6na is. m. e.f. t. 
contad. Ragazzo-a molto robusto-a. 
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schiena 
schiavacciare (pr. -àccio -Acci) 

v. intr. Scuotere le chiavi con rumore. 

| Non far altro che aprire e mettere 

il chiavaccio o sim. 

‘ schiavare v. tr. are. Sconficcare. 
schiavésco agg. rar. Di schiavo. 
schiavina s. f. t. stor. Vestelunga 

di stoffa grossolana, usata dagli schia- 

vi, dai pellegrini e dagli eremiti. 
schiavo agg. e sost. Che, perduta 

la libertà, è in balia d’altri: Tratta 

dégli schiavi; Comprare, Vendere, Ii- 

scattare, Liberare gli schiavi. | fig. : 

Schiavo-a délle règole, dell'uso, délla 

gelosìa.|Sèrvo di tutti e schiavo di nes- 

suno. || scherz.: E schiavo !, E addio!, 

E così finiamo! — acer. f. schiavòtta. 

- dim. schiavétto-6tta. — spreg. schia- 

vùccio-ùccia. — pegg. schiavàecio-àecia. 

— s. astr. schiavitù (Ridurre, Cadére, 

Èssere in ischiavità; Liberarsi dalla 

schiavitù ; Abolire, Combàtterela schia- 

vità. | anche Servitù). 
schiavéne 499. e sost. Della Schia- 
vonia: Lingua schiavona. || Riva dégli 

Schiavini, a Venezia. 
schiccheracarte e schicche- 

rafògli s. m. e f. invar. rar. Imbrat- 

tacarte ; Scrittorello. 
schiccherare (pr. schìcchero) v. 
tr. Scribacchiare. || Riferire. | — intr. 

Bere oltre il bisogno. - part. schie- 

cherato. — s. verb. schiccheraménto, 

schiccheratura, e, se continuato : schie- 
cherìo (pi.-ìi); schiecheratore-trice. 
schiccher6ne-G6na s. m. ef. Chi 
non fa che schiccherare o bere. 
schicchiriare (pr. -ìrio -iri) v. 
intr. scherz. (aus. Avére) del gallo, 

Far continuamente chicchirichì. 

schiccolare (pr. schìccolo) v. tr. 








«rar. dell'uva, Spiccarne i chicchi dal 


grappolo. -- part. schiccolato. — s. verd. 
schiccolatura. 

schidionare (pr. -i6no) v. tr. rar. 
Infilar sullo schidione.-part.schidiona- 
to. — s. verb. schidionata (anche Quanti 
uccelli o carne sta in uno schidione). 

schidione s. m. rar. Spiede. 

schièna s. f. nell'uomo, La parte 
posteriore del petto ; nel bestiame gros- 
so, La parte dalle spalle alla groppa; 
nel bestiame minuto, La. parte supe- 
riore dal collo alla coda. | Chinare, 
Curvare la schièna, Inchinarsi altrui. 
|| Voltàr la schièna, Darsela a gambe. 
| Voitàr tanto di schièna, per disprez- 
zo e sgarbo. || impersi la schièna, per 





schienal 





l’eccessivo lavoro o fig. per i troppi in- 
chini.| Rompere la schièéna a uno, Bat- 
- terlo forte. | Vècchio che ha tanti anni 
sulla schièna.| Lavoro di schièéna, La- 
voro materiale.||del cavallo: Giocàr di 
schièna, Alzar la groppa. || La schièéna 
del monte. || t. marin.: Schiène, I tra- 
vicelli nel fondo delle barche e dei bat- 
telli.- dim.schienina.-pegg schienàccia. 
schienale s. m. t. macell. Il mi- 
dollo spinale del bue macellato. | #. 
stòr. mil. Parte dell'armatura che pro- 
teggeva la schiena. || are. Schiena. 
schienèlla s. f. t. vet. Malattia che 
viene ai cavalli nelle gambe anteriori. 
schienuto qa99.rar.Che halaschie- 
na molto larga. 
schièra s. f. Divisione ordinata di 
soldati armati: Ordinàr le schière.|| per 
sim. Un gran numero : Una fitta schièra 
di gènte.|A schièra, In truppa: Pésci @ 
schièra.| A grandi schière. | A schièra 
a schièra, A una schiera per volta. 
schierare (pr. schièro) v. tr. Or- 
dinare per schiere. ||- pron. fig. Met- 
tersi: Si schieràrono dalla parte o in 
favore di lui, contro di lui. - part. 
schierato. — s. verd. schieraménto. 
schiericarsi scherz., Spretarsi. 
‘schiètto «99. Puro, Pretto, Sin- 
cero: Oro schiètto.| Vino schiètto, non 
annacquato o senza intrugli. | Pane 
schiètto, anche Pane senza compana- 
tico. | Farina schiètta, senza cattive 
mescolanze. || dubitando della lealtà di 
cose o persone: Non è farina schièt- 
ta!| Uòmo schiètto, di visceri sani, o 
fig. Uomo leale. || Ha un fare, un par- 
larve schiètto, pòco schiètto; Amicizia, 
Ambre schiètto ; Una schièttarisata, al- 
legrìa. || Schiètta pronùnzia toscana. | 
—avv.: Pàrlano schiètto o alla schiètta. 
| A dirla, A dìrvela schiètta, come sta. 
— s. astr. schiettezza (Schiettézza d' in- 
tenzioni).- avv. schiettamente. 
schifa s./f. are. Noia, Nausea. 
schifare »v. tr. e intr. rar. Avere 
a schifo, a noia. 
schifiltà s. f. Ripugnanza esage- 
rata di fare, toccare, guardare, assag- 
giare una cosa o sim. 
schifiltéso agg. Che ha schifiltà. 
schifo s. m. Senso di ributtanza 
provocato da cose nauseanti o immon* 
de: Fare schifo; Avére, Venire a schifo. 
l-agg.Schifoso: Quéella schifa!, Brutto 
schifo! acer. schifone-6na. — s. astr. 
schifézza, schiferìa. - avv. schifaménte. 








schioppo 


schifo s. m. t. lett. Battello. 


schifé6so agg. Che fa schifo: Ma- 


latte, Insètti schifosi. || Libro schif6s0, 
osceno. | Vèechio, Vècchia schif6s0-a, 
che si dà agli amorazzi. | Dònna schi- 


Fosa, di cattivi costumi. - s. astr. schi- 


fosità, schifosàggine (Atto o Parola 
schifosa: Séno schifosàggini da dire co- 
déste ?). — avv. schifosaménte. 

schila s. m.t. Zool. Animale abis- 
sino, dei rosicanti. 

schimbèscio 747r., Sghimbescio. 

schîncio agg. arc. Obliquo. 

schinèlla, Schienella. 

schinière s. m. e arc. schinièra 
s. f. t. stòr. mil. Arnese di metallo o di 
cuoio, per difesa della gamba. 

schiòdcca s. f. rar. t. mar. La parte 
superiore ed esterna di poppa ove è l’in- 
taglio e la scultura. 

schioccare (pr. schiòeco —dcechi) 
v. intr. Far degli schiocchi : Schioccare 
colle dita; La frusta, La fiamma ha 


| schioccato. | - tr. Far che schiocchi: 


Schioccàrla frusta, agitandola.|| Sehioe- 
càr le mani, applaudendo. || Schioccare 
uno schiaffo, un bàcio a uno, Darglielo 
bello e sonoro. || Schioccare una pri- 
mièra, Farla tutta a un tratto. | Schioc- 
carla a uno, Fargli un brutto tiro. | 
- pron.: Schioccarsi le mani. || Schioe- 
carsi baci. — part. schioccato. — s. verb. 
schioccaménto, e, se prodotto in un sol 
tempo: sehioccata (dim. schioccatina). 
schiocciare (pr. -òccio —dcci) v. 
intr., tr. e pron. della gallina, Non es- 
ser più o Far che non sia più chioccia. 
schideco v. Chiocco. 
schioccolare, Chioccolare. 
schiodare (pr. schiòdo) v.tr. A pri- 
re levando i chiodi : Sehiodare una 
cassa. | = pron.: Schiodarsi il labbro, 
Parlare dopo aver taciuto molto. part. 
schiodato. — s. verb. schiodatura. 
schiomare (pr. schiòmo) »v. tr. Di- 
sfare o Levare la chioma. 
schioppettare (pr. -étto) v. intr. 
popol.Scoppiettare. || Tirar collo schiop- 
po.- part. schioppettato. - verb. schiop- 
pettaménto, schioppettata (Colpo di 
schioppo: Una schioppettata sulla schiè- 
na; Fare alle schioppettate). 
schioppetterìa s. f. t. stòr. Quan- 
tità di schioppetti o di soldati armati 
di schioppetto. 
schioppettière s. m. f. stor. Sol- 
dato armato di schioppo. 
schiòppo s. m. più com. di Fu- 
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cile: Caricare, Scaricare lo schiòppo. 
| Correre come una palla da schiòppo, 
veloce e diritto. | Tiro di sehiòppo, an- 
che come Misura di distanza: Abitano 
a un tiro di schiòppo l’uno dall'altro. 
- dim. schioppétto (Quello di sambuco 
o sim. che i ragazzi caricano con palle 
di stoppa, con ghiande o sim.||Specie di 
archibuso. — sottodim. schioppettino). — 
spreg. schioppùecio.-pegg.schioppàccio. 
schippire v. intr. arc. Svignarsela. 
schiraguàito s.m. arc. Sentinella 
o Schiera in agguato. 
schiribilla s.f.t. 7001. Trampoliere 
che migra in Italia in primavera. 
schiribill6so agg. Arzillo: Una 
vecchiétta schiribillosa. 
schiribizzo popol., Ghiribizzo. 
schisare v. tr. e intr. Ridurre una 
frazione ai minimi termini. || %. Dil. 
Prender di schiso la palla a cui si tira. 
sehisi nel m.popol.: Non ce’ è schisi, 
Non c’è caso, non c’è dubbio; anche 
Non ci sono frazioni 
schiso s. m. Tiro di scancìo: 7i- 
rare lo schiso. || A o Di schiso. 
schisto s. m. t. min. Roccia strati- 
forme che ha la proprietà di sfaldarsi. 
schistoso 099. t. min. Della natura 
dello schisto: Roccia schistésa. 
schitarrare »v. într. spreg. Suo- 
nare la chitarra: Tutto il giorno non 
fa che schitarrare. - part. schitarrato. 
- 8. verb. schitarraménto. 
schiùdere v. tr. e pron, Aprire 
-irsi: Schiusela bbccaaun liève sorriso. 
— part. schiuso. — s. verb. schiudiménto. 
schiuma s. f. popol. Spuma: La 
schiuma (non Spuma!) che fa la pén- 
tola, bollendo la carne. || Venèìr la 
schiuma alla bécca, per la rabbia. | 
fig.: Schiuma di birbante, di brice6ni, 
di ladri; È una schiuma!... 
schiumaiòdla s. f. ce sechiuma- 
t6io (pl. —6i) s. m. Mestola in genere 
per schiumare. 
schiumare (pr. schiùmo) v. tr. 
di liquido o sim., Privarlo della schiu- 
ma: Schiumare la pentola. 
schiuméso a99. Che fa schiuma. 
schivafatiche s. m. e f. invar. 
rar., Scansafatiche. 
schivare v. tr. Evitare, Scansare. 
| #. lett. Allontanare. — part. schivato. 
— agg. verb. schivàbile. 
schivo agg. Che mostra disdegno. 
| Che sfugge la compagnia altrui. 
schizzare v. intr. (ans. Èssere o 
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Avére) di liquidi, Spillare con vio- 
lenza: Levato il tappo il vino schizzò 
fuòri. | anche d’altre cose: Schizzare 
in alto, via, via comeunrazto, via come 
saétte, da quì a là.|di carbone o fuoco 
acceso, Mandar faville crepitando. | 
Gli schìzzano gli dechi a vedérei man- 
giare un boccon di pane!, Gli schizza 
la bile dagli òcchi, per l'invidia. | 
Sbucare: La lèpre, sentèéndo i cani vi- 
cino, schizzò fuòri.|Schizzare in casa, 
Entrarvi in fretta.|Schizzare dal lètto, 
Scendere, Alzarsi con prestezza. | di 
donna, Svincolarsi tutta nel cammina- 
re. |-tr.: Bocche che schèzzano veléno, 
malediche e calunniatrici. || Schizzàr. 
fuòco dagli dcchi, per la rabbia. |spreg.: 
Schizza marcia, Persona debole e ma- 
lazzata. | Mi schizzò tutto il vestito di 
fango. || t. pitt. Disegnare alla grossa. 
|-pron.: Schizzarsi l’acqua addòsso ; 
Schizzarsi di fango. - part. schizzato. 
— s. verb. schizzata. 
schizzatoia s. f. Gola delle for- 
naci per la quale passa la fiamma nel 
forno dove si fondono i metalli. 
schizzatoio (pl. di) s. m. t. fis. 
Strumento per schizzare. 
schizzettare(pr.-étto)v.tr.Spruz- 
zare conlo schizzetto.- part. schizzetta- 
to.-s. verb. schizzettatura (Spruzzaglia 
di tinte che l’ imbianchino fa sullo z0e- 
colo delle pareti), schizzettata. 
schizzinéso e contad. schizzi- 
gnéso agg. e sost. Che è difticile a 
contentarsi, spec. nel mangiare. — av». 
rar. schizzinosaménte. i 
schizzo s. m. Lo schizzare e Il se- 
gno che lascia: Uno schizzo di rum, 
di mòta. | ass. di fango: Calzéni tutti 
schizzi.|Screzio: Marmo bianco a schiz- 
zi rossi. | Schizzo di penna, di pennèllo, 
Tratto di penna o di pennello, e L’ ef- 
fetto dello schizzare con l’una o con 
l’altro. || In due schizzi di penna, Alla 
lesta, Con brevi tratti. || Saltello: La 
rana fece uno schizzo e giù nélla poz- 
za; Quélla donna cammina a schizzi. 
| Di schizzo, Di primo schizzo, Alla 
prima. - dim. schizzétto (spreg. o îròn. 
Schioppo piccolo e buono a poco. — s0t- 
todim. schizzettino). 
scìia s. f. t. mar. Traccia spumosa 
di acqua che la nave lascia dietro sé. 
scià s. m. invar. Titolo del re di 
Persia. | famil. di chi ostenta gran 
sussiego: Pure lo scià di Pèrsia! 
seiabà s. m. invar. rar. Giorno 0 
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sciabbia 


Momento di festa e di allegria: Oggi 
è sciabà. | anche: Fare sciabà. 
sciabbiato a99. rar. Sciatto. 
sciàbica s. f. arc. Sorta di rete. 
sciabichèllo s. m. arc. Specie di 
rete a cocuzzolo. 
scià bola s..f. Arme bianca più lun- 
ga della spada e un po’ piegata in fuo- 
ri |Gambeasciàbola, un po'torte.- acer. 
sciabolone-6na. - dim. sciabolino-ina. 
sciabolare (pr. sciàbolo) v. tr. Fe- 
rir di sciabola.|- pron. Fare alle scia- 
bolate.- part. sciabolato. — s. verb. scia- 
bolata (Colpo di sciabola); seiabolatore. 
sciabordare (pr.-6rdo) v. tr. di li- 
quido, Scuoterlo fino a che s’ intorbi 0 
si ottenga la perfetta soluzione delle so- 
stanze che vi sono infuse. || Rintontire: 
Tutto quel rumbremi ha sciabordito.||- 
intr.: Barile che sciabbrda.-part. scia- 


bordato, sciabordito.-s. verd. sciabordìo | 


(pl. -i: Uno sciabordare prolungato). 
sciabuti s. f. t. Zool. Sorta di te- 
stuggine americana. 
sciacalio s. m. t. Zool. Quadrupede 
selvaggio della specie dei cani. 
sciacquabarili nel modo popol. 
rar.: Andare a sciacquabarili, a gam- 
be larghe come le anatre. 
scincquabéoceca (pl. sciacquabéce- 
che o sciacquabécca) s. m. Tazza di 
acqua dolce o no, che nei tempi pas- 
sati veniva servita dopo il pranzo ai 
convitati per risciacquarsi la bocca; 
oggì si.tiene sulla toelette. 
sciacquabudèlla nel modo: Bé- 
re a sciacquabudélla, a digiuno. 
sciacquadènti s. m. invar. are. 
Colazione misera. | iròn. Schiaffo. 
sciacquare (pr. sciàcquo, sciàc- 
qui) v. tr”. di cosa lavata, Lavarla anco- 
ra con altra acqua pulita: Sciacquare 
è piatti, i bicchièri, i panni. | sempli- 
cem. Lavare. | - pron.: Sciacquarsi 


la bicca.| Sciacquarsi lo stomaco, Bere | 


a digiuno o anche Bere senza man- 
giare. - part. sciacquato. — s. verd. sceiac- 
quatura (più com. Risciacquatura), 
sciacquata (Lo sciacquare alla lesta; 
dim. sciacquatina), sciaquìo (pl. -ii: 
Uno sciacquar continuato). 

sciacquino-ina s. m. e f. Ciar- 
liero-era e pettegolo-a. 

sciàcquo (pi. sciàùcqui) 8. m. Lo 
sciacquarsi la bocca. 

sciaguattare v. tr. rar. Sciabor- 
dare. - part. sciaguattato. — s. verb. 
sciaguattaménto. 
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sciagura s. f. Grossa disgrazia. 

sciagurato e arc. sciaguroso 
agg. e sost. Sventurato: Madre scia-. 
gurata.|con un senso di compassione 
o di spregio: È uno sciagurato! || Pu- 
sillanime: Chi credéva che f6sse tanto 
sciagurato ? — acer. sciaguratone (spreg. 
sciaguratonàccio). - dim. sciaguratèllo, 
sciaguratino.—pegg. sciaguratàccio. — 8. 
astr.sciaguratàggine (anche A zione, Co- 
sa sciagurata). — avv. sciagurataménte. 

scialacquare (pr. scialàcquo —àc- 
qui) v. tr. Spendere largamente, Dis- 
sipare. | — intr. Vivere alla grande: 
Scialàcqua sènza alcùn pensièro del do- 
mani. | - pron.: Scialacquàrsela, Rifi- 
nirsi, Mangiarsi tutto. - part. seialac- 
quato (avv. -ataménte).— s. verd. scia- 
lacquameénto, scialacquatura, e, se con- 
tinuato: scialacquìo (pi. —li): scialae- 
quatore-tora e rar. -trice. 

seialacquone-sna s. m. ef. Chi 
scialacqua; più che Sciupone. 

scialappa s. f. Sorta di convol- 
volo, le cui radici danno una polvere 
molto purgativa. 

scialappina s. f. t. chìòm. Princi- 
pio attivo della scialappa. 

scialare v. intr. Prendersi bel 
tempo; Scialacquare. || iròn. quando 
uno ci tratta meschinamente, con gret- 
tezza: Sciala!; Sciala, grillo! ; Sciala, 
Meneghino, t’hò còtto un udvo!||- pron.: 
Scialàrsela, Farvita gaudente e dispen- 
diosa.- part. scialato (avv. -ataménte). 
- s. verb. scialaménto, scialatore-trice. 

scialbare v.tr. Intonacare.|| popol. 
Scompuzzare. — part. scialbato. — s. 
verb. scialbatura (anche Intonaco). 

seialbo agg. di colore, Stinto, Pal- 
lido. | Viso scialbo, senza vivacità. | 
— s. m. rar. Intonaco. 

scialino s. m. t. bot. Sorta d’erba 
che rende cattivi i foraggi. 

seialiva rar., Saliva. 

scialle s. m. Drappo tessuto a di- 
segni vari, che le donne portano sulle 
spalle: Scialle di lana, di séta. — accr. 
sciall6ne. — dim. sciallétto (sottodim. 
sciallettino), sciallino. — spreg. scial- 
lùccio. — pegg. sciallàccio. 

scialo s. m. Lo scialare: Scialo di 
denaro, di tèmpo.|Sfoggio.| Far scialo 
di alcuna còsa, Farne spreco. 

scialone-6na s. m. ef. Chi sciala. 

scialuppa s.f.t.mar.Sortadi bar- 
ca al servizio delle navi grandi. — 

sciamannare v. tr. e pron. Trat 
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tare o A gire disordinatamente. - part. 
sciamannato (agg. Trascnrato nel ve- 
stire, Malmesso. | Alla sciamannata). 
sciamanno s. n. t. stor. Velo che 
dovevano portare gli Ebrei per esser 
distinti dai Cristiani. 
sciamannone-Gna s.m. e f. Per- 
sona disordinata e sciatta. 
sciamare v. într. (aus. Avére o 
Èssere) delle api, Far nuovo sciame. 
| fig. Emigrare in molti: I nòstri con- 
tadini séno sciamati in, gran nùmero 
in Amèrica. | Sbucare: Di dov’ è scia- 
mata tutta questa gènte? 
sciame s. m. Tutte le api d'un al- 
veare. | Ogni famiglia di api che scia- 
ma. | anche: Uno sciame di vèspe, di 
zanzare; Uno sciame di bambini. 
sciàmito s. m. Sorta di fiore in 
forma di pina. || t. stòr. Sorta di drap- 
po di varie specie e colori. 
sciamma (pil. -àmmi) s. m. Sorta 
di scialle usato in Affrica. 
sciampagna s. m. e f. Sorta di 
vino francese spumante e pregevole. 
sciampannare ?.tr.contad. Spar- 
gere. - part. sciampannato. — s. verb. 
sciampannaménto, e, se continuato : 
sciampannìo (pl. —ii). 
sciampiare v. tr. arc. Stendere. 
seciancare (pr. -ànco -ànchi) v. tr. 
e pron. Far divenire o Divenire scian- 
cato.-part. sciancato (anche agg. e sost.: 
È uno sciancato; dim. sciancatèllo, 
sciancatino; avv. sciancataménte). 
scianto s. m. Spasso: Darsi scianto. 
sciapidire mont., Scipidire. 
sciapito e sciapo contad., Scipito. 
sciara s. f. Sodo dove crescono sol- 
tanto arbusti selvatici. 
sciarada e rar. sciarrada s. f. 
Specie di indovinello, in prosa o in 
versi, che sminuzza una parola in più 
parti di vari significati coi quali c’è 
da trovare l’intero : Sciarada ad ana- 
gramma, a incastro, incatenata, ecc.; I 
termini, La spiegazione délla sciarada. 
sciarappa rar., Scialappa. 
sciarda s. f. arc. Cattiva lana. 
sciare.(pr. scio, scli) v. ntr. t. 
mar. dei legni, Camminare colla pop- 
pa avanti, spingendo le ruote d’un va- 
pore a rovescio, o i remi d’ una barca. 
sciaroso agg. da Sciara. 
sciarpa s. f. Fascia per lo più di 
seta, con la quale certi pubblici uffi- 
ciali e militari si cingono dalla spalla 
‘ alfianco obliquamente, per segno della 





loro autorità. | Quella che tengono in 
capo le donne. | Cravatta. - dim. 
sciarpétta. — sottodim. sciarpettina. 
sciarpellare ». tr. e intr. are. Far 
diventare gli occhi scerpellini. 
sciarra s. f. arc. Rissa rumorosa. 
sciarrare v. tr. arc. Dividere. | 
Aprire. | Sbaragliare. 
seciarrata s. f. rar. Millanteria. 
sciartrosa s. f. Liquore squisitis- 
simo preparato dai frati Certosini. 
sciAtica s. f. Infiammazione del 
nervo sciatico. - dim. sciatichina. 
sciaàtico (pl. -àtici) agg. da Scia- 
tica: Nèrvo sciàtico. | Fèbbre sciatica, 
prodotta dalla sciatica. |- sost. rar. 
Sofferente di sciatica. 
sciattare v. tr. Guastare per incu- 
ria, svogliatezza o cattiveria: Sciattare 
un lavéro, anche Farlo male. - part. 
sciattato. — s. verb. sciatto (pl. —ii). 
sciatto agg. e sost. di persona, Tra- 
scurato nel fare e nel vestire. — accr. 
sciattone-6na (pegg. sciattonàcecio). - 
dim. sciatterèllo, sciattino. — s. astr. 
sciattézza, sciatterìa, sciattàggine. - 
avv. sciattaménte. 
sciaurato mont. rar., Sciagurato. 
sciàvero s. m. t. legn. Parte roz- 
za del legname cavata, segando, da un 
tronco che si vuole squadrare; anche 
La prima o L'ultima asse o tavola, 
rimasta tonda da una parte, che si 











_recide da un tronco non squadrato. | 


t. coiài L’avanzo delle pelli vendute a 
taglio. || t. sart. Pezzetto di panno fuor 
di squadra, che avanza dal taglio. 
seìbile s. m. Tutto quarto può sa- 
persi, Tuttele discipline della sapienza 
umana: Lo scibile umano.|- agg. Che 
si può sapere. 
sciecche agg. invar. neol. scherz, 
Elegante, Di lusso: Vestito, Pranzo, 
Signorino, Predicatére scicche. 
sciènte agg. t. lett. Che sa, Che 
ha notizia. - avv. scienteménte. 
scientifico (pl.-\fici) agg. Di scien- 
za. | Che è conforme alle leggi della 
scienza: Mètodo scientifico, Principio 
scientìfico. | di trattato, discorso, gior- 
nale o sim., Che tratta argomenti scien- 
tifici. - avv. scientificaménte. 
seiènza e contad. sceièenzia s. f. 
Il complesso di tutte le nozioni sicure 
e comprovate che costituiscono il sa- 
pere: Gli ùltimi portati délla sciènza. 
| partitamente: Sciènze filosdfiche, fi- 
giche, naturali, mèdiche, sociali, ecc. 
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|| Sciènza naturale, La fisica. || t. filos.: 
Sciènza prima, La metafisica. || Scièn- 
ze positive, sperimentali, applicate, 


| astratte. || Sciènza pura, non applica- 


ta. || Sciènze occulte, Le varie specie 
di divinazione. || Sciènze sacre, La Teo- 
logia, il Diritto canonico, ecc. || Scièn- 
za infusa, da Dio. || anche éròn.: Gli 
ha la sciènza infusa!, un’'arca di 
scienza ! | Sciènza del bène e del male. 
| nel medio evo: La gaia sciènza, La 
scienza d’amore cavalleresco e La poe- 
sia trovadorica. || Sciènza di mondo, 
L'’esperienza.|,Sciènza dell’arte, che ne 
dà le ragioni.| Arte délla sciènza, Modo 
d’impararla o di applicarla. || Accadè- 
mia di Sciènze, Lèttere ed Arti. | Scièn- 
za, Uno dei sette doni dello Spirito 
Santo. | Di cèrta sciènza, Da buona 
fonte. | Di pròpria sciènza, Non per 
informazioni altrui. | rar.: Non è di 
sciènza, Non è giusto. 

scienziato agg. Che ha scienza. | 
- sost.: È uno scienziato. 

seifrare are., Decifrare. 

scilacca s. f. rar. Colpo di frusta, 
di cigna, del piatto della sciabola o 
sim. | spreg. o iròn. La sciabola. 

sceilaccare (pr. -<àcco -àcchi) ». 
tr. rar. Colpire con scilacche. — part. 
$cilaccato. — 8. verb. scilaccata. 

seilécca rar., Cilecca. 

sciliato popol., Scilivato. 

scilinguàgnolo s. m. Filetto che 
resta sotto la lingua. || Avér sciolto 0 
rbtto lo scilinguagnolo, Aver la par- 
lantina facile e rapida. 

scilinguare v. îintr. Balbettare, - 
part. scilinguato (anche agg. e sost. 
Balbuziente; dim. seilinguatèllo ; avv. 
scilinguataménte). — s. verd. scilingua- 
tura (anche Parola mal pronunziata). 

seiliva s. f. rar. Saliva. 

scilivato «agg. di pane, Troppo 
bianco e senza sapore. | Odore di sci- 
livato, Cattivo odore che prendono i 
panni mal lavati in bucato. 

seilla s. f. t. bot. Genere di piante 
delle gigliacee. 

Scilla n. pr.f.v. Cariddi.|| Dall’ Alpi 
a Scilla, Da un capo all’altro d’Italia. 

scìlleo agg. Di Scilla: Onde scìllee. 

scillîtico (pl. —ìtici) agg. t. bot. 
Di scilla: Acéto scillìtico. 

scillitina s. f. t. chìm. Sostanza 
venefica e medicinale che si spreme 
dai bulbi della scilla. 

seillòria s. f. are. Criterio. 





scilòcco contad., Scirocco. 

scilòoma (pi. -òmi) s. m. t. lett. 
Ragionamento lungo e inconcludente. 

scilòppo contad., Sciroppo. 

scimitarra s. f. Sciabola corta e 
lunata degli Orientali. | scherz. Scia- 
bola in genere. - dim. scimitarrétta. 

scimitarrata s. f. rar. Colpo di 
scimitarra. 

scìmmia e arc. seìmia s. f. t. Zool. 
Quadrumane mammifero: Dicévano 
che Vuòmo derivava dalla scìmmia. 
| Farci il callo come le scommie, Abi 
tuarsi, a una cosa. | Far la scommia ad 
uno, Imitarne gli atti. | spreg. Donna 
brutta, e scherz. Bambino che fa smor- 
fie: Brutta scìmmia!- acer. scimmione 
-ona. — dim. scimmiòtto (A bgni scim- 
mia piàcciono i sudi scimmiòtti, I fi- 
glioli piaccion sempre alla madre, Le 
proprie opere piacciono sempre all’au- 
tore; sottodim. seimmiottino), scim- 
miétta. — pegg. scimmiàccia. 

scimmiàggine e rar. scimiaàg- 
gine s. f. rar. Natura di scimmia. 
| fig.: L’umana scimmidàggine. 

scimmiata s. f. Atto goffo come 
fa la scimmia. 

scimmìatico (pl. -àtici) e scim- 
miésco (pl. -éschi) agg. t. lett. da 
Scimmia. 

scimmiottare (pr. -dtto) e rar. 
scimmieggiare v. tr. Far la scim- 
mia; Ripetere gli atti o le parole d’uno. 
- part. scimmiottato. — s. verb. scim- 
miottatura, scimmiottata. 

scimpanzé s. m. invar. t. Zool. 
Specie di scimmia. 

scimunito 499. Scemo, Sciocco. | 
- sost.: Non mi fare lo scimunito. — 
dim. scimunitèllo. — s. astr. scimuni- 
tàggine. — avv. scimunitaménte. 

scinco (pl. scìnchi) s. m. t. Zool. 
Genere di rettili lucertiformi. 

scìndere (pr. scìndo, ecc. - imperf. 
scindéva-o, ecc. -p. rem. scindéi, scin- 
désti, scindé, ecc. — fut. scinderò, ecc.) 
v. tr. t. lett. Separare con violenza. — 
part. scisso. —s. verb. scissione, scissura, 

scìngere (pr. scìngo, ecc.; ce. Cìn- 
gere) »v. tr. e pron. contr. di Cingere: 
Chi V ha per mal sì scinga!, Se non 
ti piace, scìngiti! — part. scinto. 

scintilla s. f. Favilla: Piccola scin- 
tilla gran fiamma secénda. || Scintilla 
elettrica, che scatta tra due corpi elet- 
trizzati. | fig.: Una scintilla d’ ambre, 


| La divina scintilla dell'anima, La sa- 
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era scintilla dell'ingegno. | La promè- 
tea scintilla, v. Prometeo. - acer. scin- 
tillona. - dim. scintillétta. - dim. spreg. 
scintilluzza. - pegg. scintillàccia. 
scintillare v. intr. Emettere scin- 
tille. || ig. Risplendere: Vino, Oro che 
scintilla; Le s6no scintillati o Le han- 
no scintillato gli òcchi. — part. scintil- 
lante (agg.: Vino, Gèmme scintillanti), 





scintillato.- s.verd. scintillaménto,scin- 


tillazione, e, se continuo e abbaglian- 
te: scintillio (pl. —.i). 

seiò eseio Voce per scacciare i polli. 

sciòcco (pl. sciòcchi) agg. Senza 
sale: Minèstra sciòcca. | Insipido: Pé- 
sce sciòcco. || fig.: Gènte, Uso, Gusto 
sciòeco; Domande sciòeche. | - sost.: 
Dar déllo sciòcco ad uno. || Non è mica 
uno sciòcco!, Sa il fatto suo. | - avv.: 
Cucina sèmpre sciòeco. — acer. scioe- 
cone (pegg. sciocconàce! 0). — dim. scioc- 
cherèllo (acer. seioccherellone), scioc- 
chino. -pegg. seioccàccio. — s. «str. scioe- 
chézza (anche Atto, Parolasciocca: Non 
dire, Non fare sciocchézze!; dim. scioc- 
chezzina), scioccherìa (anche Azione, 
Cosa sciocca: Quadro ch’ è una scioc- 
cherìa. | Inezia; dim. scioccheriòla), 
scioccàggine. — avv. scioccaménte. 

sciogliere e popol. sciòrre (pr. 
sciòlgo, sciògli, sciòglie; sciogliàmo, 
sciogliéte, sciòlgono. — imper. scioglié- 
va-o, ecc. — p. rem. sciòlsi, sciogliésti, 
sciòlse; sciogliémmo, ecc. — fut. scio- 
glierò o sciorrò, scioglierài o sciorrài, 
scioglierà o sciorrà; scioglierémo o 
sciorrémo, scioglieréte o sciorréte, scio- 
glierànno o sciorrànno) v. tr. Allar- 
gare quanto serve ad avvolgere, a 
legare, a stringere; contr. di Lega- 
re; Slegare: Sciògliere un sacco, una 
scarpa, un nòdo; Sciògliere un cane 
dalla caténa. | Si sciòlgono le cam: 
pane, il Sabato santo. || scherz.: Sciò- 
gliere il bellico, Fare sciògliere il bel- 
lico, dal gran ridere. | Sciògliere il 
labbro ai muti, Restituir loro la fa- 
vella. || Sciògliere la lingua, Comin- 
ciare a discorrere. | Sciògliere il passo, 
Farlo più lesto. | Sciògliere una difi- 
coltà, un’ obiezione, un problèma. | 
Sciògliere uno da un impégno, da un 
imbròglio. | Sciògliere un’ adunanza, 
una dimostrazione, la Camera. || Sciò- 
gliere un matrimònio. | Soddisfare : 
Sciògliere un voto, una proméssa, e 
sim. || Innalzare: Sciògliere una pre- 
ghièra, un canto, un inno. || Sciòglier 
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Giordano, Dire le sue ragioni. | di li- 
quidi, Far sì che divengano più scor- 
revoli e limpidi: Bevanda che sciòglie 
gli umbri. || di sostanze solubili, In- 
fonderle in un liquido perché perdano 
la loro coesione: Sciòdgli quést’ indaco 
nell’ àequa. | Purganti che sciòlgono il 
corpo ; e ass.: L’òlio di rìcino sciòglie. 
|-pron.: Sciògliti le scarpe; Mi sì è 
sciòlto ii corpo. | Fondere, Struggere: 
Lo stagno, La céra si sciòglie col 
| della neve, Dimoiare. || Sciò- 
gliersi in pianto, in riso. || Sciògliersi 
da rispètti umani. — part. sciòlto (agg: 
Bue sciòlto lécca per tutto, La troppa li- 
bertà può esser dannosa. | Vèste sciòlta, 
non fermata da lacci. || Scarpe, Capélli 
sciòlti.|A briglia sciòlta, Senzaritegno. 
| Corpo sciòlto, per diarrea. |Mano scidl- 
taegamba lèsta.| Sciòlti di lingua, lèsti 
di mano. || Sciòlto di mèmbra, Agile. 
| Scilinguàgnolo sciòlto. | Di manière 
sciòlte. | Un fare sciòlto, disinvolto. || 
Ragazze sciòlte, libere nel parlare o nel 
vivere. | non potendo andare d’accordo 
sopra una questione o rompendo ami- 
chevolmente ogni trattativa: Seiòlti/; 
anche: Sciòlti e liberi!| Vino sciòlto, non 
denso. || Liquetatto: Ghisa, Céra sciòl- 
ta. | di terreno, Non assodato, Compo- 
sto di materiali facilm. disgregabili. || 
Vèrsi, Endecassìllabi sciòlti, senza ri- 
me. | Stile sciòlto.|t. mus.: Melodia, Nò- 
te sciòlte.||al biliardo: Punto sciòlto, a 
perdere il quale il giocatore si sotto- 
mette liberamente da sé. | — avv. Con . 
scioltezza: Parlano mélto sciòlto; s. 
astr. scioltézza; avv. scioltaménte). - 
s. verb. sciogliménto (anche Epilogo. 
| Dissenteria); scioglitore-téra-trice. 

sciografîa s. f. t. astron. Metodo 
di trovare l’ora del giorno e della notte 
semplicemente per mezzo del sole o 
della luna. || t. archit. L'arte di fare 
il disegno dello spaccato di una fab- 
brica, e Lo spaccato stesso. 

sciolo s. m. Saputello. | popol. Fru- 
stino, Bellimbusto. 

seiòlta s.f. Corpo sciolto, Diarrea: 
Il bimbo'ha la sciolta. 

scionata s. f. are. Nodo di venti. 

seiòp s. m. invar. t. ted. Sorta di 
bicchiere per servire spec. la birra. 

scioperare (pr. sciòpero) e arc. 
scioverare »v. intr. (aus. Avére) Fa- 
re sciopero. || - tr. rar. Distogliere 
dalle faccende. - part. scioperante (agg. 
e sost. Chi sciopera), scioperato (agg. 
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e sost. Chi non ha voglia di far nulla: 
È uno scioperato. | Alla scioperata; 
acer. scioperatone [ pegg. seioperatonùe- 
cio); pegg. scioperatàecio ; s. astr. scio» 
peratézza, scioperatàggine; avv. scio- 
perataménte). — s. verd. scioperìo (pi. 
-)ìi: Uno scioperar continuato). 
sciòpero s. m. Astensione con- 
corde d’operai dal lavoro: Sciòpero 
econòmico, politico, di protèsta, rivo- 
luzionàrio; Sciòpero parziale, genera - 
le; Diritto di sciòpero; Fare sciòpero. 
scioperòne agg. e sost. Scioperato. 
seciorinare (pr. sciorìno) v.tr. spec. 
di panni, Stendere, Spiegare. || fig.: 
Sciorinàr fròttole, sentènze, consigli. | 
— pron. fig. Aprirsi, Sbottonarsi.- part. 
sciorinato. — s. verb. sciorinaménto. 
sceiòrre v. Sciogliere. 
sciovinismo s. n. neolog. Patriot- 
tismo esagerato, esclusivista e guerra- 
fondaio, Nazionalismo spinto: Sciovi- 
nismo francése, tedésco” turco. 
sceipare arc., Sciupare. 
seipire (pr. -ìsco —ìsci) popol. e 
arc. secipidire v. tr. e intr. e pron. 
Far diventare o Diventare scipido. 
scipito e rar. scìpido a99. Senza 
sapore: Sugo scipito. | di persona, Me- 
lenso, Sciocco. || Discorso scipito.- dim. 
scipitèllo. — s. astr. scipitézza. — avv. 
scipitaménte. 
seire v. tr. e intr. Sapere. 
seiringa e scilinga arc., Siringa. 
seiringare arc., Siringare. 
seiroccale agg. Di sciroppo. 
seiròocco (pl. -òdcchi) s. m. Vento 
di sud-est: ira sciròcco. || Tramon- 
tana torba e sciròcco chiaro, tiènti al- 
l’érta, marinaro.|| Direzione donde spi- 
ra tale vento: La nave vòlse a sci- 
ròcco. — pegg. sciroccaccio. 
seciroppare (pr. sciròppo) v. tr. 
Prepararè a uso scirocco. 
sciròppo s. m. Bibita di sugo di 
frutta cotto con acqua e zucchero: 
Sciròppo di lampone, di rìbes.|scherz.: 
Sciròppo di cantina (Vino), pèllole di 
gallina e buòn mantèllo, per star bene. 
- dim. seiroppétto, seiroppino. 
scirpo s. m. arc. Giunco. 
scirro s. n. l'umore duro che può 
degenerare in cancro: Ha gli scirri 
in còrpo. || fig. Grave preoccupazione : 
Hanno lo scirro di divenìr qualeòsa. 
seirroso a99. da Scirro. 
sci sci sci Voce imitativa di piog- 
gia continua o sim. 











scisma (pl. scìòmi) s. m. Separa- 
zione da una religione per formarne 
un’altra: Scisma grèco, còpto, bùlgaro. 
| anche: Scisma politico. 

seismatico (pl. -àtici) agg. da Sci- 
sma: Religione, OChièsa sciémàtica. | 
- sost. Chi ha preso parte o Chi ap- 
partiene allo scisma. i 

scissi, scisso v. Scindere. 

scissione, scissura v. Scindere. 

seistoso agg. t. min. Schistoso. 

scita (pl. scìti) agg. e sost. Della 
Scizia. || fig. Barbaro. 

scìtico (pl. -ìtici) agg. da Scita: 
Lìngua scìtica. 

sciugamano (pl. sciugamàni e 
rar. sciugamàno) 8. m. Pezzo di tela 
o di cotone per asciugarsi mani, viso, 
collo, ecc., dopo d’essersi lavati. 

sciugare popol., Asciugare. 

sciugatdoio (pl. -6i) 8. m. Asciu- 
gatoio. | #. cone. Luogo dove si asciuga 
il cnoio o altro. - dim. sciugatoìno. 

sciuma (pi. -ùmi) s. m. Specie di 
toga etiopica. 

sciupacarta d4gg. e sost. invar. 
Imbrattacarte. 

sciupacchiare (pr. -àcchio -àc- 
chi) v. tr. Render alquanto sciupato. 

sciupare v. tr. Ridurre in cattivo 
stato, Guastare: Sciupare un lavoro, 
un oggetto, un arnése; M° hai sciupato 
il cappèllo. | Serupare una bambina, 
con atti turpi. | Sprecare: Sciupare 
il tempo, i quattrini, la salute. | A 
confbndersi con lui è come lavare il 
capo agli asini: si sciupa ranno e sa- 
pone. | a persona, minacciando tra il 
serio e lo scherzoso: 7 sciupo!; o anche: 
Machivuòdi sciupare?|ass.: Persona che 
non sciupa, che tien di conto. | - pron.: 
Sciuparsi il cervello, la vista, la sa- 
lute; Giovanétti che si sciùpano con 
cèrti vizi. | Non si sciupa, non dubita- 
re!, Non si scomoda. || a chi non si 
adatta volentieri a spendere qualche 
cosa in un regalo: Via, la si sciupi! 
- part. seiupato (agg. e sost. di donna, 
Di mali costumi; dim. sciupatèllo-èlla). 
— s. verb. sciupìo (pl. -li: Un grande 
sciupare); sciupatore. 

sciupinare (pr. sciupìno) v. tr. 
Sciupare con dispetto o rabbia. - part. 
sciupinato. — s. verd. sciupinìo (pl. —ii: 
Uno sciupinar continuato). 

sciupo s. m. Lo sciupare: Fare 
sciupo di denaro, di tèmpo. || anche 
iròn.: Che sciupo!, Che sciupi! 
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seciupone-6Ona s. mn. e f. Chi ha 
il vizio di sciupare. 

sciutto contad., Asciutto. 

scivolare (pr. scìvolo) »v. intr. 
Sdrucciolare: È scivolato e si è fatto 
male; Gli è scivolato un piède. | Pat- 
tinare. | di cose lisce : Scivolàr di ma- 
no, Sgusciare* Il pésce scìvola di mano 
facilménte. | Lasciarsi scivolàr di béc- 
ca una paròla, un’ ingiùria, o sim. 
Passare piano e rapido. || fig.: Scivo- 
lare séipra un argomento, un fatto 0 
sim., Toccarne di sfuggita, appena ap- 
pena.- part. scivolato (agg. t. mus.: Nòte 
scivolate, eseguite strisciandolievemen- 
te le dita sui tasti). — s. verb. scivolata. 

seivolo s. m. Sdrucciolo. || t. mus. 
Modo graziosamente agile del canto. 
- acer. scivolone (Sdrucciolone). — dim. 
seivoletto, scivolino. 

sclamare contad., Esclamare. 

sclerèma (pl. -èmi) s. m. t. anat. 
Prodotto della sclerosi. 

selèro- prefisso scient. che indica 
Indurimento : Sclerocongiuntivite, ecc. 

scleròsi s. f. t. med. Indurimento 
di un organo o di un tessuto per effetto 
di ipertrofia. 

scleròtica s. f. t. anat. La mem- 
brana più esterna dell’occhio. 

scluso contad., Escluso. 

scoccare (pr. scòcco, scòcchi 0 
scécco, scocchi) v. intr. (aus. tssere e 
rar. Avére) Apparire e scappare di 
scatto: Rondini che scòccano come satt- 
te.|di ore, Battere di scatto: Scòccano le 
dièci. | Scattare: Quésta trappola non 
scocca bène.||- tr. Tirare, Lanciare con 
l'arco: Scoccàr frécce sui nemici. || fig.: 
Scoccàr baci, frizzi.- part. scoccato. - 
s. verb. scoccatura, scoccata; scoccatore. 

scoccetta 0 scoccetto 0 scoc- 
cino nel modo popol.: Fare a scoc- 
cétta-cétto-cino, Tenere in mano un 
uovo e batterlo colla punta su quello 
del compagno: vince chi non rompe 
il suo; lo fanno anche con due oro- 
logi di poco valore o sim. 

scocchiumare (pr. -ùmo) v. tr. 
t. agr. Privare del cocchiume. || rar. 
Cocchiumare. 
. scocciare (pr. scòccio —dcci) v. tr. 
di vasi di coccio e sim., Romperli. 
scherz.: Scocciare i cordoni, i corbèlli, 
gli stivali, le tasche, Seccare. | = pron.: 
Uòva dure che non si scòcciano. || del 
pesce, Liberarsi dall’amo. - part. scoc- 
ciato. — s. verb, scocciaménto, scoccia- 
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tura, e, se continuato: seoccìo (pl.—ii); 
scocciatore-tora. 
seoccigliare (pr. -iglio —igli) v. 
intr. del rumore che fanno i piatti, 
i cocci e le stoviglie in genere. 
sceèòcco 0 sedeco (pl. scòcchi 0 
scéocchi) s. m. Lu scoccare. 
scoccodare (pr. scòccodo) v. intr. 
(aus. Avére) popol. della gallina, Far 
coccodè. || anche jig.: La prima gal- 
lina che scòccoda ha fatto Vl’ uòdvo. 
scoccolare (pr. scòccolo) v. tr. 
Levar le coccole dal frutice che le 
produce. || Snocciolare, Schiccherare: 
Scòccola più spropòsiti che parole. 
scoccoveggiare arc., Civettare. 
scocuzzolare (pr. -ùzzolo) v. tr. 
popol. delle piante, Cimarle staccan- 
done il cocuzzolo. 
secodare (pr. scédo) v. tr. Privar 
della coda. - part. scodato (agg. Privo 
di coda: Cane, Uccèllo scodato). 
scodèella (pl. -èlle e rar. —èlla) s. f. 
Piatto un po’ più fondo su cui si man- 
gia spec. la minestra: Piatti e sco- 
dèlle. | Quanta roba sta in una sco- 
della: Mangerèbbe anche tre scodèlle di 
minèstra. | La prima scodèlla piace a 
tutti, La prima pietanza, poiché è con- 
dita dall’appetito, è la più grata. || £ 
bravi alla guèrra e i poltrini alla sco- 
della.|| Fare scodèlla délle mani, Incur- 
vare le due palme a forma di scodella. 
| t. stòr. Ciotola: Diògene beveva in 
una scodèlla. - accr. scodellona-0ne. — 
dim. scodellétta, scodellina, scodellino 
(anehe s. m. t. stòr. nei fucili antichi, 
Parte ove stava la polvere da incen- 
diarsi all’ acciarino, || Fossettina che 
formasi sulle gote o nelmezzo del men- 
to quando si ride). - spreg. scodellùe- 











cia. — pegg. scodellàccia. 


scodellare (pr. -èllo) v. tr. della 
minestra, che è nella pentola o nella 
zuppiera, Metterla nelle scodelle. || an- 
che ass.: Intanto scodèlla.|| di polenta, 
Rovesciarla sul tagliere. | fam.: Sco- 
dellare un figlio, Darlo alla luce. || 
Spiattellare: Scodellàr fandònie. 

scodellata s. f. Quanta roba sta 
in una scodella. 

scodinzolare (pr.-inzolo) v. intr. 
(aus. Avére) spec. del cane, Agitare 
la coda in segno d’allegria. | scherz. 
di donna, Dimenarsi camminando : 
Scodinzola come un pesciolino. — part. 
scodinzolato. — s. verb. scodinzolìo (pl. 
-ii: Uno scodinzolar continuato). 
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scofacciare v. tr. arc. Schiacciare. 

scoffina s. f. arc. Specie di lima. 

scòglia s. f. arc. Scoglio. 

scogliato «99. popol. Allentato, 
per ernia, | arc. Castrato. 

scoglieggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. intr. (aus. Avére) Coglieggiare. 

seoglièra s. f. Luogo pieno di sco- 
gli. | ?. idraul. Cascata. 

scòglio (pl. -dgli) s. m. Masso in 
mezzo alle acque o alla riva: Nave 
che 8’ incàglia in uno scòglio. | Pesce, 
Triglia di scoglio. | Attaccato come 
l’òstrica allo scòglio, Attaccatissimo. | 
Isola rocciosa: Lo scoglio di Sant’ Ple- 
na. | Lo scoglio di Quarto, da dove i 
Mille salparono verso la Sicilia. | Roccia 
aspra e frastagliata : Gli scògli délle A1- 
pi. | fig. di persona: Duro, Férmo ceé- 
me uno scòglio, Durissimo, ecc. | Ma- 
cigno, Sasso fermo, sotto terra: Sca- 
vare, Murare sullo scòglio. || fig. Osta- 
colo forte: Inciampare, Dare in uno 
scoglio; La matematica è il suo scoglio. 
|#. bot. La veste frastagliata in cui è in- 
volta la nocciola nel suo guscio. - dim. 
scogliétto, scoglino. — pegg. scogliàccio. 

scoglionato ag99. t. volg. di per- 
sona, Che non si sa come prenderlo. 
_ scoglioso agg. Pieno di scogli: 
Isola, Riva scogliosa. 

scoiare (pr. scòio, scòi 0 sceudio, 
seudi) v. tr. Levare il coio, Scorticare. 

scoiattolo e urc. scoiatto s. nm. 
Animaledeimammiferirosicanti: /ug- 
gire come uno scoiàttolo, 

seola s. f. popol. Scuola. | Spola. | 
Panetto a forma di spola, condito con 
olio e anaci. 

sceolafritto (pl. scolafrìtti) s. 11. 
Arnese per scolare il fritto; e così: 
scolamaccheròoni pei maccheroni; 
scolapasta per la pasta, ecc. 

scolare 0 scolaro s. mM. e sco- 
lara s. 7. Chi frequenta la scuola: / 
mici scolari. | Quadro d’uno scolaro 
del Perugino, del Vasari. | Alla sco- 
lara, A bocca e borsa, Alla romana. 
- accr. scolarone-ina. — dim. seola- 
rétto-étta, scolarino-ina. — spreg. sco- 
Jarùecio-ùccia.-pegg. scolaràecio-àecia. 
_ scolare (pr. scolo) v. intr. (aus. 
Essere o Avére) di liquidi, Venir giù, 
Andar via colando: Fa’ scolàr tutta 
l’acqua. | — tr. Fare scolare: Scola l’in- 
salata prima di condirla.|rar. Colare. 
- part. seolato. — agg. verb. rar. sco- 
lativo. — s. verb. scolaménto, seolatu- 
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ra, scolazione (anche t. med. Infiam- 
mazione dell’uretra con scolo), e se 
continuato: scollo (pl. -ùi). 

scolareggiare v. intr. rar. (auò. 
Avére) Far da scolaro. 

scolarésca s. f. Tutti gli scolari 
che sono in una scuola od istituto : Ala 
presènza délla scolarésch. 

scolarésco (pl. -éschi) agg. Da 0 
Di scolare. | Alla scolarésca, All’ usan- 
za degli scolari. | Pagare alla scola- 
résca, Pagare ciascuno la sua parte. 
- avv. Scolarescaménte. 

scolàstica s. f. l'eologia che pro- 
cede secondo il metodo aristotelesco. 

seolasticàaggine s. f. spreg. rar. 
da Scolastico. 

scolasticherìa s.f.spreg. Regola, 
Abitudine pedantesca, da scolari. 

scolasticismo s. n. t. stòr. Me- 
todo, Insegnamento degli Scolastici. 

scolàstico (pi. —àstici) agg. Di 
o Da scuola: Anno, Tassa scolastica. 
| Stile, Pròsa, Poesìa scolàstica, che 
sa troppo di scuola. | Alla scolastica, 
Alla scolaresca. | t. teol. e filos.: Filo- 
sofa, Teologia scolàstica e ass.: La 
Scolàstica, v. | - 8. m. Chi insegna 0 se- 
gue la Scolastica. - 8. astr. scolasticità. 
— avv. scolasticaménte. 

scolatoio (pl. -6i) agg. Per cui 
scendono le acque di scolo: Solchi 
scolatdi. | - s. m. Opera idraulica per 
facilitare lo scolo delle acque. | Cloaca. 

scolazione v. Scolare. 

scolétta s. f. v. Scuola. || Scuola 
di catechismo. | £. stòr. La prima classe 
del ginnasio. || anche Sorta di pasta. 

sceoliaste s. n. t. lett. Chiosatore. 

seolio (pl. -dli) s. m. lett. Chiosa. 

scoliòsi s. f. t. anat. Curvatura, 
Deviazione laterale della spina. 

scollacciarsi (pr. mi scollàccio 
-—àcci) v. pron. Metter a nudo il collo. 
- part. scollacciato (agg. fig.: Poesìa 
scollacciata, licenziosa). 

seollare (pr. scòllo) +. tr. di cami- 
cia, abito, Tagliarla-o facendovi pro- 
fondo scollo: Scollare una camàcia. | di 
fiasco, Romperne il collo. | contr. d’In- 
collare. | - pron.: S'è scollato un fia- 
sco. | Quésta sèggiola comìneia a scol- 
larsi. — part. scollato. — s. verb. scol- 
latura (anche Scollo). 

scollegare (pr. -égo -éghi) v. tr. 
Disunire, Separare. - part. scollegato. 
- s. verb. scollegaménto (fig.: Scollega- 
ménto d’idèe). 
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scollinare (pr. -ino) v. intr. At- 
traversare, Superar colline. 

scèòllo s. n. Apertura del collo nel- 
le camicie e negli abiti spec. muliebri. 

scolmare (pr. scélmo) v. tr. Pri- 
vare della colmatura: Scolmare il fia- 
sco, il biechière, la pentola. 

seglo s. m. Lo scolamento e La po- 
satura che ne deriva: Fòssa di scolo 
alle acque; Ricéve gli secoli délla città. 
| Alveo che serve di scolo : I fiumi sono 
secoli d'una regione, d’un luògo. | nelle 
pipe, La parte dove si raccoglie l’umi- 
dità del tabacco e La materia stessa 
che vi si raccoglie. || t. med. Infiam- 
mazione dell’uretra, Blenorragia. | di 
gente, Feccia, Schiuma: Fa parte dél- 
lo, È lo scolo del paése. 

scolopèndra s. f. t. Zool. Genere 
di miriapodi. 

scolopèndria s. f. e scolopèn- 
drio (pl. -èndri) 0 scolopèndro 
s. m. t. bot. Famiglia di felci. 

scolòopio (pi. -òpi) 499. © s. m. 
Frate delle Scuole Pie: Padri Scolò- 
pi; Generale dégli Scolòpi. 

seolorare (pr. scoléro) v. tr. Pri- 
vare del colore. | - pron. Scolorire. 
- part. scolorato.— s. verb. scoloraménto. 

seolorina s. f. t. chìm. Preparato 
per fare sparire le macchie d’in- 
chiostro sulla carta, sui panni. 

seolorire (pr. scolorìsco, ecc.; e. 
Colorìre) v. intr. (aus. Essere e A vé- 
re) e pron. Perdere il colore, Stinger- 
si. || Scolorare. || Impallidire. — part. 
scolorito. — s. verb. scoloriménto. 

segipa arc., Discolpa. 

scolipare (pr. scélpo) v. tr. Giusti- 
ficare; contr. d’ Incolpare. | — pron.: 
Voléva scolparsi. - part. scolpato. — s. 
verb. scolpaménto. 

scolpire (pr. scolpìsco, ecc.; c. 
Colpìre) v. tr. di figure, Formare di 
rilievo con o su materia solida: ,Scol- 
pire una stàtua. | e ass.: Sa scolpire. | 
Scolpire le paròle, Pronunziarle spic- 
catamente. | Scolpire una còsa nélla 
ménte o nell’àanimo o nélla memoria, 
di uno, Imprimergliela ben fissa.||- in 
quest’ultimo senso, anche pron.: Scol- 
pitevelo bène in ménte. - part. scolpito 
(avv.: Pronunziare scolpito o scolpi- 
taménte). — s. verd. scolpiménto. 

segita s. f. t. lett. Sentinella. 

seoltare contad., Ascoltare. 

seoltellare (pr. —èllo) v. tr. di bia- 
de, Nettarle col coltello dalle erbe no- 




















cive.| Ferire di coltello. | - pron. Pren- 
dersi a coltellate. — part. scoltellato 
(agg.: Radicchio scoltellato, divelto col 
coltello). — 8. verd. scoltellatore. 
seolto poòt., Scolpito. 
scoltura popol., Scultura. 
scombaciare (pr. -àcio —àci) v. 
tr. contr. di Combaciare. 
scombavare dare., Sbavare. 
scomberéèelio s. m, arc. Specie di 
ramaiolo per l’acqua. 
scomberòdidi s. nm, pi. t. zool. Fa- 
miglia di pesci il cui tipo è lo scombro. 
scombiccherare (pr. —ìcchero) 
v. tr. Scribacchiare. - part. scombic- 
cherato. — s. verb. scombiccheratore. 
scombinare »v. tr. contr. di Con- 
binare; Sconcludere. 
seémbro s. m. t. Zool. Pesce di 
mare molto apprezzato. — dim. scom- 
brétto. — sottodim. scombrettino. 
scombùglio popol., Scompiglio. 
scombuiare (pr. -ùio -ùi) v. tr. 
Scompigliare, Mettere sotto sopra. | 
- pron. Divenire oscuro. - part. scom- 
buiato (agg. di persona, Turbato). — s. 
verb. scombuiaménto. 
scombussolare (pr. -ùssolo) ». 
tr. più che Scombuiare. || Far perder 
la calma e la bussola: Quella notizia 
m'ha scombussolato.||- pron.: S'è scom- 
bussolato tutto. - part. scombussolato. — 
s. verb. scombussolaménto, e, se conti- 
nuo e fastidioso : scombussolìo (pi. —ii). 
scòomma s. 7. are. Motto pungente. 
scomméssa s. f. Lo scommette- 
re: Sifa una scomméssa?, Di quant'è 
la scomméssa? | anche La posta stabi- 
lita. — dim. scommessina. 
scommettere (pr.scommétto,ece.; 
e. Méttere) v. tr. e intr. di una data co- 
sa o somma, Pattuire di perderla o pa- 
garla qualora ci si inganni asserendo 
una cosa: Scommetti ?, Scommettia- 
mo !; Quanto scommétti?; Scommetto 
dièci lire, cìnque contro una; Scom- 
mettiamo un litro di vino!; Scomanét- 
to il còllo che non la spòsa! | — tr., 
intr. e pron. contr. di Commettere: 
Légno che all’ umidità si scommétte. 
- part. scommésso. — s. verb. scommet- 
titura; scommettitore-tòra. 
scommezZZzare arce., Smezzare. 
scommiatare arc., Accomiatare. 
scommodare arc., Scomodare. 
scommuòvere (pr. scommuòvo, 
ecc.; c. Muòvere) e popol. secommò- 
vere v. tr. Sollevare, Scuotere: // 
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vento scommuòve le impòste. — part. 
scommòsso. — s. verb. scommovimento; 
rar. scommovitore. 

scomodare (pr. scomodo) v. tr., 
intr. e pron. Dare o Prendersi sco- 
modo: Perdoni se V’hò fatto scomoda- 
re; Non sì scòmodi!; Le scomoda? | 
Chi ion si scomoda non s’accòomoda. 

scòmodo agg. Non comodo. || Star 
scomodo in un posto, in un vestito, 
Starci ristretto, a disagio. || — 8. m. 
Incomodo : Se non le è di scòmodo.... — 
dim. scomodùccio.- 4vv.scemodaménte. 

scompaginare (p?. -àgino) ». tr. 
Mettere in disordine, Privare della 
simmetria. | tè. tipogr. Scomporre. - 
part. scompaginato. — s. verd. scompa- 


_ginaménto, scompaginatura, scompagi- 


nazione; scompaginatore. 
scompàgine s. f. L'effetto dello 
scompaginare. 
scompagnare ‘. tr. e pron. Di- 
sgiungere-ersi, Separare-arsi; contr. 
di Accompagnare.-part. scompagnato 
e sinc. popol. scompagno. — s. verb. 
scompagnaménto, scompagnatura. 
scompannare v. tr., intr. e pron. 
delle coltri, Scomporle e rimanere sco- 
perto; Scoprirsi stando in letto. 
scomparire (pr. scompàio -àri, 
ecc., 0 scomparìsco —ìsci, ecc.; — p. rem. 
scompàrvi o scomparsi, scomparìsti, 
scompàrve o scomparì ; scomparimmo, 
scomparìste, scompàrsero o scomparì- 
rono) v. intr. Sparire: Scomparve in 
un baléno. || - tr. e intr. Far fare o Fa- 
re una brutta figura: L'hanno fatto 
scomparire davanti al pùbblico; Nes- 
suno ha piacére a scomparire! — part. 
scomparito e (ma soltanto nel primo 
significato) sinc. scomparso. 
scompartire (pr. -ìsco-ìsci) v. tr. 
e pron. Dividere in parti, Ripartire. | 
—tr.dilitiganti, Dividerli. - part. scom- 
partito (àvv. -itaménte).-s. verd. scom- 
partiménto (Scompartimento d'una ca- 
sa, Riparto, Quartiere.|| Ciascuna delle 
divisioni di un carrozzone ferroviario. 
| t. pitt. Ciascuna parte in cui tal- 
volta è diviso un quadro: Nel primo 
scompartimento del trittico c° è san 
Giovanni. — dim. scompartimentino). 
scompensare ». tr. arc. Rumi- 
nare colla mente. || Ragguagliare. 
scompiacére (pr. scompiàccio, 
ece.; ec. Piacére) v. tr. contr. Com- 
piacere. — part. scompiacènte, scom- 
piaciuto. - s. verd. scompiacènza. 
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scompigliare (pr. -ìglio -ìgli) v. 
tr. Mettere a soqquadro, in iscompi- 
glio; Disordinare. || Chi per amòr si 
Piglia, per rabbia si scompiglia, I ma- 
trimoni contratti per puro amore spes- 
so non hanno fortuna. | Turbare: Gli 
ha scompigliato il cervèllo.- part. scom-» 
pigliato (avv. scompigliataménte).- 99. 
verb. scompigliàbile. — s. verd. scompi- 
gliaménto; scompigliatore. 

scompiglio (pl. -ìgli) s. mm. Con- 
fusione, Forte perturbamento: Méttere 
in iscompiglio, lo scompiglio; Ha la 
testa in iscompiglio. 

scompigliume s. m. are. Varie 
cose in scompiglio. 

scompisciare (pr. -ìiscio -ìsci) v. 
tr. s. Bagnare di piscio. || Imbrattare 
in genere. | —- pron. Farsi la piscia 
addosso: Scompisciarsi a quell'età : che 
vergogna! | Scompisciarsi dalle o per 
le risa, Ridere smoderatamente. 

scompletare (pr. -èto) v. tr. Ren- 
dere incompleto. 

scompltto agg. Non completo: 
Opera scomplèta. 

scomporre (pr. scompongo, ecc.; 
c. Porre) e contad. secompéonere 0. 
tr. Mettere in disordine. || Ripartire nei 
rispettivi componenti: Scompòse la tra- 
gèdia in cinque atti. | Affaticare, Pe- 
sare: È un lavoro che mi scompone. 
| t. tipogr. di composizione, Disfarla 
rimettendo i caratteri nelle cassette. 
| —- pron. Disordinarsi: Le schière si 
scompongono. || Turbarsi: Sènza scom- 
porsi. - part. scomposto (agg.: Vestito, 
Viso, Ménte, Desidèri scompòosti ; s.astr. 
scompostézza; avv. scompostamente). 
— agg. verb. scomponìbile, scompositi- 
vo. — s. verd. scomponiménto, scomposi» 
zione; scompositore-trice. 

scomputare (pr. scòmputo) ». tr. 
Detrarre nel computo: Scomputare par- 
te del débito. — part. scomputato. — agg. + 
verb. scomputàbile. 

secòomputo s. mn. Lo scomputare, 

scompuzzare v. tr. Scombusso- 
lare facendo un gran rumore per nul- 
la. | popol. spec. di pietanza, Voltarla 
e rivoltarla colla forchetta o colle ma- 
ni, odorandola e facendo delle smorfie. 

scompuzzolare ». tr.are. l'ogliere 
via la nausea con qualche cosa che 
stimoli l’appetito. 

scomunare v. tr. are. Dividere. 

scomùnica s.f. Pena, Censura ec- 
clesiastica che viene inflitta spec. a chi 
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non rispetta i diritti della Chiesa: Sco- 
manica maggibre, mindre, latae sentèn- 
tiae, ferèndae sentèntiae (pronunzia: la- 
te sentènzie, ferèònde sentènzie).||quan- 
do ci capitano molte disgrazie: O che 
hò la scomùnica addòsso?.| popol. Ra- 
gazzo insopportabile: Èunascomanica. 
scomunicare (pr. -ùnico-ùnichi) 
v. tr. Colpire di scomunica. - part, 
scomunicato (agg. d’un brutto ceffo: 
Faccia scomunicata. || - sost. di perso- 
na mal vista da tutti: Pare uno sco- 
municato; avv. scomunicataménte). - 
s. verb. scomunicatòre. 
scomùzzolo mont., Minuzzolo. 
sconcacare (pr. -àco -—àchi) v. tr. 
contad. Imbrattare di cacca: Mosche 
che sconcàcano bgni còsa. 
sconcare (pr. sconco -G6nchi) v. tr. 
‘lirar fuori dalla conca: Stò sconcan- 
do quésti panni. 
sconcatenare (pr. -éno) v. tr. e 
pron. Liberare-arsi dalle catene. — part. 
seoncatenato (agg. Sciolto dalle cate- 
ne). — s. verb. sconcatenaménto. 
seconcertare (pr. -èrto) v. tr. T'ur- 
bare: Sconcertare l’6rdine, lo stomaco, 
le idèe. |- pron. Allarmarsi: Tè scon- 
cèrti per così pòco ? — part. sconcertato 
(avv. -ataménte). - s. verb. sconcerta» 
ménto; sconcertatore-tora-trice. 
sconcèrto s. m. Lo sconcertare 0 
L’essere sconcertato. | scherz. o iròn. 
Cattivo concerto: È uno sconcèrto. — 
dim. spreg. sconcertùccio. 
sconciare (pr. sconcio —Gnci) v. tr. 
Conciare. | - pron.: Sconciarsi, Abor- 
tire forzatamente. - part. sconciato 
(avv. -ataménte). — s. verb. sconcia- 
ménto, sconciatura (anche Aborto for- 
zato); sconciatore-trice. 
seonecio (pi. sconci)agg.e sost. Spor- 
co, Osceno: Paròle, Spettàcolo sconcio. 
| Malconcio. || —- s. m. Cosa, Azione 
sconcia: È uno sconcio. | Scomodo. | 
Contrattempo. — s. astr. sconcézza (an- 
che Cosa mal fatta).- qvv.sconciaménte. 
sconelùdere v. tr. e intr. contr. 
di Concludere. - part. sconcludènte, 
sconcluSo. — s. verd. sconclusione. 
sconclusionato agg. di persona 
o di discorso, Che non conclude, non 
connette. -— avv. sconclusionataménte. 
seconcordare (pr. -òrdo) v. tr. e 
intr. contr. di Concordare. - part. scon- 
cordato. — s. verb. seoncordanza (contr. 
di Concordanza: Sconcordanza di gè- 
nere, nùmero e caso). 











sconcòrde agg. Non concorde, 
sconcòrdia s. f. meno diDiscordia. 
sec6ondere arc., Nascondere. 
secondito agg. arc. Non condito. 
sconfacènte 499. Che non si confà 
o s’addice; Sconveniente: Ha un abito 
sconfacènte all’occasione. 
sconférma s.f.contr. di Conferma. 
sconfermare (pr. sconférmo) v. 
tr. contr. di Confermare. 
sconfessare (pr. -èsso) v. tr. Non 
confessare.|Disdire, Rinnegare: Scon- 
fessare la pròpria condétta, le pròprie 
idèe. — part. sconfessato e sinc. scon» 
fèsso. — s. verb. sconfessione. 
sconficcare (pr. -icco -icchi) v. 
tr. di cose confitte, Sconnettere : Scon- 
ficcare una serratura. — part. sconfic- 
cato. — agg. verb. sconficcàbile. — s. verb. 
sconficcaménto, sconficcatura. 
sconfidare »v. iîntr. Diffidare. - 
part. sconfidènte, sconfidato. — s. verb. 
sconfidènza. 
sconfiggere (pr. sconfìggo, ecc.; 
c. Fìggere) v. tr. Disfare, Vincere in 
battaglia, Mettere nella impossibilità 
di riprendere le ostilità: Gl’ Italiani 
sconfissero i Turchi a Ròdi. || contr. 
di Configgere.|parlando di chi è perse- 
guitato dagli uomini o dalla sorte: 
Neanche se avésse sconfitto Cristo di 
Créce! - part. sconfitto (agg. d’ eser- 
cito, Battuto, Messo in rotta. || — sost.: 
Gli sconfitti s’accìnsero tòsto alla ri- 
scòssa). — s. verb. sconfiggiménto ; rar. 
sconfiggitore-trice. 
sconfinare v. intr. (aus. Avére) 
Passare i confini.|fig. Passare i limiti.| 
— tr. Confinare.- part. sconfinato (agg.: 
Potéri, Libertà sconfinata,senzalimiti). 
sconfiscare arce., Confiscare. 
sconfitta s. f. Perdita in Lbatta- 


‘ glia: La sconfitta di Novara. 


sconf6ndere rar., Confondere. 

sconfortare (pr. -òrto) v. tr. Sco- 
raggiare. | - pron. Perdere coraggio : 
Si sconfòrta sùbito.- part. sconfortato. 
— agg. verb. sconfortévole. — s. verb. 
rar. sconfortaménto. 

sconforto s. m. Scoraggiamento : 
Èsser préso, dominato dallo sconfòrto ; 
Vincere lo sconfòrto. 

scongegnare (pr. -égno) v. tr. 
contr. di Congegnare. 

scongiùngere (pr. -ùngo -ùngi) 
v. tr. contr. di Congiungere. 

scongiurare (pr. —giùro) v. tr. 
Costringere con scongiuri. || Supplica- 
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re: Te ne scongiuro. || Scongiurare il 
perìcolo.|-intr. Fare scongiuri. - part. 
scongiurato.--8.verbd.rar.scongiuramén- 
to, scongiurazione; scongiuratore-trice. 
scongiuro s. m. Preghiera rituale 
per scacciare i demoni. || Preghiera 
fervida e insistente. 
sconnèttere (pr. sconnètto, ecc.; 
c. Connèttere) v. tr. contr. di Connet- 
‘tere. — part. sconnèsso (agg. anche Sen- 
za nesso; qduv. sconnessaménte). — s. 
verb. sconnessione. 
sconocchiare (pr. -ècchio-dechi) 
v. tr. e intr. contr. d’Inconocchiare. | 
t. agr. delle pannocchie di granturco, 
Sfogliarle. — part. sconocchiato. — s. 
verb. sconocchiatura. 
sconòoscere (pr. sconòsco, ecc.; €. 
Conòscere) v. tr. e intr. Non voler rico- 
noscere: Sconbscere il vero, il mèrito. 
— part. sconoscènte (199. e sost. Ingra- 
to; avv. sconoscenteménte), sconosciuto 
(agg. Non conosciuto: M°è un néome sco- 
nosciuto.| di persona, Di nessun grido, 
Ignorata dai più: È un poèta sconosciu- 
to. | - sost.: Pedinare uno sconosciuto ; 
avv. sconosciutaménte).—s. verd. scono- 
sciménto, scenoscènza (Ingratitudine). 
sconquassare v. tr. Rovinare ur- 
tando violentemente: M’ha mèzzo scon- 
quassato.- part. sconquassato. -- s. verd. 
sconquassaménto ; sconquassatore. 
sconquasso s. 7). Lo sconquassa- 
re: Va tutto in isconquasso. 
sconquassume s. n. Un insieme 
di cose in isconquasso. 
sconquìdere (pr. -ìdo, ecc.; Cc. 
Conquìdere) v. tr. più che Conquidere. 
sconsacrare v. tr. contr. di Con- 
sacrare. | fig. Vituperare. — part. seon- 
sacrato (agg.: Chièsa sconsacrata. || fa- 
mil.: Birba sconsacrata, Gran birba). 
sconsentire (pr. -ènto) v.tr. contr. 
di Consentire. — part. sconsentito. — s. 
verb. sconsentiménto. 
seconsiderato 4979. di persona, Che 
opera e parla senza riflettere, | di cosa, 
Eseguita o Detta all’impensata: Pro. 
méssa, Paròla sconsideratà.—s. astr. 
sconsiderazione, sconsideratézza. — avv. 
sconsiderataménte. 
sconsigliare (pr. -ìiglio —ìgli) v. 
tr. Dissuadere: Sconsigliare dal fare 
una còsa.- part. sconsigliato (agg. Ca- 
priccioso; s. astr. sconsigliatézza; avo. 
-ataménte).- s. verd. sconsigliatore. 
sconsìglio (pl. -ìgli) s. m. Con- 
siglio di non fare, di non dire o sim. | 
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Tristo a quel consiglio che non ha scon- 
sìglio, Incorre in gravi errori chi non 
apprezza i pareri opposti. 
sconsolare (pr. -6lo) v. tr. contr. 
di Consolare. - part. sconsolato (avv. 
-ataménte). — agg. verb. sconsolatòrio. 
— s. verb. sconsolaménto, seonsolaziò- 
ne; sconsolatore-tora-trice. 
seontare (pr. sconto) »v. tr. di de- 
bito, Liquidarlo versandone l’importo 
o compensandolo con altro : Scontare @ 
pòco a pòco. || Scontare una cambiale, 
Cederla o Acquistarla con uno sconto. 
| Scontare un delitto, un peccato, con 
altrettanto gastigo. || Scontare un bène, 
con altrettanto male. || ass.: Ha voluto 
fare a mòdo suo, ma bra la sconta. | 
impers.: Sconta di quando èra giovane! 
|Farla scontare a uno, Fargli pagare il 
fio: Chec'éntro io, che la fai scontare a 
me? - part. scontante {sost. Chi sconta 
una cambiale, accettandola), scontato. 
— agg. verb. scontàbile. - s. verb. scon- 
taménto; scontatore. 
scontentare(pr.-ènto)v.tr.contr. 
di Contentare.- part. scontentato e sine. 
scontènto (agg.: È sèmpre scontènto. | 
— 8.m. Dispiacere, Tristezza: Non riu- 
sciva a nascondere lo scontènto ; s. astr. 
scontentézza).- s.verd. scontentaménto. 
scontèssere (pr. -èsso) v. tr. £. lett. 
Sciogliere: Scontèssere un vèrso. - part. 
sceontessuto. — s. verb. scontessitura. 
secontinuare (pr. scontinuo) v. tr. 
Interrompere la continuazione. 
scontista (pl.-ìsti) s. m. e f. Chi 
sconta titoli di credito. 
seonto s.m. Lo scontare: Lo sconto 
det 20 per100.|t. banc. Il cedere un et- 
fetto cambiario ritirandone il paga- 
mento anticipato e rilasciando perciò 
una provvigione combinata, e La prov- 
vigione stessa: Banco di sconto, Cassa 
di sconto. || Comitato di sconto. 
scontòrcere (pr. scontòrco, ecc.; 
c. Tòrcere) v. tr. e pron. intens. Stor- 
cere: Scontòreere la bocca, la fàccia ; 
Scontòrcersi dal dolbre. - part. scon- 
torto. — s. verb. scontorciménto. 
scontraffare (scontraffò 0 scon- 
traffàccio, ecc.; c. Fàre) v. tr. intens. 
Contvraffare. 
scontrappesare v. int. arce.della 
bilancia, Perdere l’equilibrio. 
scontrare (pr. scontro) v. tr. popol. 
Incontrare. || Rimontare. || - pron.: 
Scontrarsi in o con uno, Imbattercisi. 
- part. scontrato. - s. verd. scontraménto. 
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scontrino s. m. Specie di polizza 
che serve di riscontro e di riconosci- 
mento: Lo scontrino militare; Quando 
conségni la valigia al depòsito délla 
stazione, ritira lo scontrino. 

seontro s. m. Incontro violento: 
Scontro deinemici, Scontro ferroviario. 
| - sine. di Scontrato. — 

scontroso 499. e sost. Che rispon- 
de o tratta con sgarbatezza: Cime sèi 
scontrés0o! -— dim. scontrosétto-etta. 
scontrosino-ina. — pegg. scontrosàceio 
—àccia. — s. astr. scontrosità, scontro- 
sàggine. — avv. scontrosameénte. 

sconturbare v. tr. e pron. intens. 
Conturbare. 

sconturbo s. m. Lo sconturbare: 
Che sconturbo dopo quella disgràzia! 

sconvenévole a99. Disdicevole; 
meno che Sconveniente. — s. astr. scon- 
venevolézza. - avv. sconvenevolménte. 

sconvenire (pr. sconvèngo, ecc.; 
c. Venìre) v. intr. Non convenire, Di- 
sdire. | Adirarsi: Sono sconvenuti per 
una còsa da nulla. — part. sconveniènte 
(agg.: Paròle, Atti sconveniènti; avv. 
sconvenienteménte), sconvenuto. — s. 
verb. sconveniènza, arc. sconvenènza. 

sconvertire (pr. -èrto) v. tr. di 
chi s'era convertito, Riconvertirlo. 

sconvòlgere (pr. sconvòlgo, ecc.; 
e. Vòlgere) e arc. sconvòlvere v. tr. 
Rivoltare, Mettere contro regola, con- 
tro il suo verso. || fig.: Cèrti romanzi 
sconvòlgono il cuòre délla gioventù. | 
anche: Sconvdlgere una nazione, l’6r- 
dine sociale. — part. sconvòlto. — s. verd. 
seonvolgiménto (Sconvolgiménto del ter- 
réno ; Sconvolgiménti politici); scon- 
yolgitore-trice. 

se6pa s. f. Nome di varie piante 


cespose, Erica: Scopa nana, da bachi ; 


Granata di scopa. || ass. non com. Gra- 
nata. | Darsi la scopa nei pièdi, più 
com. la Zappa.|| Sorta di gioco di carte: 
Giocare a scopa. | e così: Fare scopa, 
Raccattare tutte le carte che sono in 
tavola. — acer. scopona. — dim. scopét- 
ta (anche Piccola granata. — sottodim. 
scopettina), scopina. — pegg. Scopàccia. 
scopaiuòdla agg. d’ una Specie di 
passera, di anitra e di lepre. 
scopamari s. m. e f. pl. t. mar. 
Sorta di vele laterali del trinchetto. 
scopamestièri s. m. iNvar. are. 
Chi cambia spesso mestiere. 
scopare (pr. scopo) v. tr. popol. 
Spazzare. || t. stòr. Percuoter con sco- 














lang — 


= #80 





S = 


scop 


pa per pena. | Farsi scopare, Farsi. 
mettere in berlina. — part. scopato. — 
s. verb. scopatura; scopatore. 

scoparina s. f. t. chìm. Principio 
sudorifico e diuret.diuna sorta di scopa. 

scopatdgio (pl. -Gi) s. m. t. mil. 
Arnese per pulire il cannone dopo che 
s'è scaricato. 

scoperchiare (pr.scopèrchio -èr- 
chi) v. tr. Privare del coperchio. || Sco: 
prire. | Scoperchiare un edifàzio, Le- 
varne il tetto. - part. scoperchiato. — 
s. verb. scoperchiatura (pl. Pezzettini 
di carne avanzata da vari tagli, che il 
macellaio tiene sul banco). 

scopèrsi v. Scoprire. 

scopèrta s. f. Il trovar cosa da noi 
prima non conosciuta: La scopèrta del- 
lAmèrica, del ràdium; Fare una sco- 
perta.||iròn.a chi ci comunica come no- 
vità una cosacheinvecesappiamo da un 
pezzo: Bèlla scopèrta!, Gràzie délla sco- 


‘ pèrta!; anche: La scopèrta di Colombo! | 


t.mil.emar. Esplorazione.|v.Scoprire. 
scoperto v. Scoprire. 
scopetàgnola s. f. Uccello di 
canto leggiadro che sta sui cipressi. 
scopéto s. n. Località ove abbon- 
dano le scope. - accr. scopetone (anche 
n. pr. m. d’un colìie presso Arezzo). 
scopettare (pr. -étto) v. tr. rar. 
Pulire con la scopetta. 
scopina agg. t. agr. di terreno, Da 
scope. | Scopaiola. 
scopo s. m. Fine a cui si tende in 
un’azione o sim.: Avére, Prefiggersi 
uno scopo; A scòpo di lucro; Senza scopo. 
scòpola s. 7. popol. rar. Scapac- 
cione leggero. | Busse in genere. 
seòpolo s. nm. are. Scoglio. 
scoppettière urc., Schioppettiere. 
scoppiare (pr. -òppio -dppi) ». 
intr. (aus. Essere) Fendersi, Rompersi 
con violenza per troppa pienezza : 
Scoppiò la caldàia.| anche A prirsi, In- 
crinarsi, Screpolarsi: È scoppiato il bie- 
chière.! Se lo carichi tròppo, il fucile 
ti scoppierà. | In nottata forse dl tu- 
more gli scoppierà. || Gli sino scoppiati 
i geloni.||scherz. o spreg. Morire: Piut- 
tòsto scoppierèbbe che fare un piacére! 
| È scoppiato e non se ne parla più. | 
Caldo da scoppiare. | volg. a chi soffre 
della nostra prosperità: Scoppia! || im- 
precando: Tu seòppi!, Che tu scop- 
piassi! || quasi a forma di giuramento : 
Vorrèi scoppiare se non è vero. | Scop- 


| piare dalla rabbia, dalla o di bile, 
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d'invidia, dalla vòglia, dalle risa. | 
Scoppiare il cuòre dalla compassione. 
| Scoppiare in riso, in pianto e sim., 
Mettersi all'improvviso e fortemente 
a ridere, a piangere. | Scoppiare in 
un urlo, in uno sceròscio d’applàusi. | 
delpuleino, Venir fuori dall’uovo || delle 
piante, Buttar fuori le gemme. || Scop- 
piare un’eruzione, il colèra, un incèn- 
dio, un uragano, la guèrra, l’indigna- 
zione, la rivoluzione. | — tr. di due cose 
o animali che fanno coppia, Separarli ; 
contr. d’Accoppiare. - part. scoppiato. 
— agg. verb. scoppiàbile. — 8. verd. scop- 
piaménto, scoppiatura. 

scoppiettare (pr. -étto) ». intr. 
(aus. Avére) Produrre un crepitio si- 
mile a quello che si ha dalla combu- 
stione della legna: Il carbine ùmido 
scoppiétta; Lucìgnolo che scoppiétta 
perché bagnato con acqua. | — sost. : 
Uno scoppiettare di lazzi, frizzi, argù- 
zie 0 sim. — part. scoppiettante, scop- 
piettato. — s. verd. scoppiettaménto, e 
se prolungato: scoppiettìo (pl. —li). 

scoppiettata s. f. popol. Colpo 
dello scoppietto. 

scoppietterìa s. f. arc. Soldate- 
sca armata di scoppietto. 

seOòppio (pl. scòppi) s. nm. Lo scop- 
piare e Il fracasso o rumore che vi 
tien dietro : Scoppio délla mina, del 
fulmine. | Lo scòppio del carro, a Fi- 
renze il sabato santo. | Dare in uno 
scoppio di risa, di pianto. || e ass. di 
pianto: Dépo il primo scoppio, si quietò. 
|| Schiocco. || fig. Rottura, Scandalo: 

ra uno scoppio da prevedérsi. | Di 
ecòppio, Di botto: Cadde di scoppio. 
- dim. scoppiétto (t. stor. mil. Archi- 
bugio della cavalleria francese; Cara- 
bina. || Balocco di canna di sambuco 
sim. a scoppietto) — dim. scoppiettino. 

scoprire (pr. scopro, ece.; e. Coprì- 
re) v. tr. Liberare dal coperchio o in 
gen. da ciò che copre: Scoprire la péen- 
tola, il tétto. | Scoprire un monumento, 
al pubblico.| Scoprire un santo, un’im- 
mdàgine della Madònna, Esporla alla 
devozione dei fedeli. | Scoprire una 
pittura, Rintracciarla di sotto all’ in- 
tonaco che la copriva. | Scoprìr gli 
altarini, Rivelar le magagne. | Sco- 
prire il capo, la tèsta, Cavarsi il cap- 
pello in segno di rispetto o d’osse- 
quio; anche ass.: Tutti si scoprirono 
rispettosaménte. | Lasciar vedere: Vè- 
ste che scòpre il còllo. | Scoprire un se- 

















gréto.||t. mil.: Scoprire il fianco al ne- 
mico, Lasciarlo indifeso. || t. polèt.: Sco- 
prìèrla Corona, Esporla alle critiche dei 
cittadini. | Scoprire, Trovare, quel che 
prima ci era ignoto: Col6mbo scoprì 
VAmèrica nel 1492 ; Vòlta scoprì l’ap- 
plicazione dell’elettricità.|di chi presu-, 
me d’ aver fatto o d’aver trovato cosa 
di gran pregio: Créde d’avére scop èrto 
un’altra Amèrica! || Scoprìèr paése, Ve- 
nire a sapere nuove cose inerenti a un 
affare. | Vedere in distanza: Dal Mon- 
te Amiata si scòpre anche la Sardé- 
gna. | Scoprire un principio, una légge, 
una verità. | Scoprire una trama, una 
congiura. | Denunziare: Lo scoprìro- 
no e fu arrestato. | Lo ha scopèrto 
bugiardo e non lo può più patire. | — 
pron.: Per tutto aprile non ti scoprire, 
alleggerire. || Scoprètevi!, il capo. || fig. 
Aprir l'animo: Non si scopre neppure 
con sua madre.- part. scopèrto (agg.: 
Casa, Tetto scopèrto; Carròzza scopèrta. 
| Nave scopèrta, non coperta da ponte. 
| Soldati, Paése scopèrto, non difesi-o0, 
| nella scherma: Stare scopèrti, senza 
difesa. | Séle scopèrto, senza nubi. | 
A capo scopèrto, Senza nulla in capo. 
| A fronte, A faccia scopèrta, anche 
Francamente. | A carte scopèrte, anche 
Senza malizie. || - sost. : Allo scopèrto, 
Fuori: Dormire allo scopèrto 0 a cièlo 
scopèrto.| Rimanére alloscopèrto, sprov- 
visto o senza ricevere il suo. || Méttere 
allo scopèrto una còsa, Scoprirne le 
brutte qualità. | Alla scopèrta, Pale- 
semente; avv. scopertaménte). - s. verd. 
scopriménto, scopèrta v., scopritura e 
scopertura; seopritòre-tora-trice. 
scoraggiare (pr.-àggio-àggi) »v. 
tr. e pron. Scoraggire-irsi. - part. sco- 
raggiante (agg.: Cose, Teorìe scorag- 
gianti), scoraggiato. - s. verb. scorag- 
giaménto (Lasciarsi vincere, prèndere 
dallo scoraggiamento). 
scoraggire (pr. -isco —ìisci) v. tr. 
e pron. Far perdere o Perdere il co- 
raggio. — part. scoraggito (agg. Sfidu- 
ciato). — s. verb. scoraggiménto. 
seorare (pr. scòro) v. tr. Privare 
del cuore. || Accorare, Abbattere. | 
pron.: S'è scorato, scoraggito. — part. 
seorato; — s. verb. scoraménto. 
scorbacechiare (pr. -àcchio —àc- 
chi) v. tr. Mettere in ridicolo. - part. 
scorbacchiato. — s. verd. scorbacchia- 
ménto, scorbacchiatura. 
scorbellato 1499. e sost. di persona 
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Che brontola, Che trova tutto male e 
rimprovera spesso. || rar. Che canzona 
e critica tutto e tutti. 
seorbia s. f. Sgorbia. 
seorbiare (pr. scòrbio —drbi) v. tr. 
Macchiare di scorbi.|-intr. Fare degli 
scorbi. — part. scorbiato. — 8. verd. scor- 
biatura ; scorbiatòre. 
seèrbio (pl. scòrbi) s. m. Macchia 
d’inchiostro fatta sulla carta. || Fare 
dégli scòrbi, anche Scrivere o Dipin- 
gere male. || spreg. Persona deforme. 
scorbùtico(pl.-ùtici) agg. t. med. 
da Scorbuto. || popol. di persona, So- 
fistico, Brontolone. 
scòorbuto s.m. Malattia che si ma- 
nifesta con esaurimento di forze ed 
emorragie, ed è prodotta da cattiva as- 
similaz. di cibi, per ariainsalubre o sim. 
scorcettino s. m. Zeppettina. 
scorciare (pr. scorcio, scorci) v. 
tr. Far divenir più corto: Scorciare i 
capélli, la via; Scorciàr la vita.| Scoc- 
ciare. | - pron.: A mèzza estate le 
giornate cominciano a scorciarsi. — 
part. seorciato. — s. verb. scorciaménto, 
scorciatura ; scorciatore. 
scorciatoia (pl. -die) s. f. Via o 
Viottola praticata per abbreviarne 
un’altra. | fig. Espediente per affret- 
tare il conseguimento di un fine. | — 
«gg.: Via scorciatdia. 
segreio (pl. scorci) s. m. t. A. B. 
Parte sfuggente d’ una prospettiva: 
Scorci, profili e contorni. | di candela, 
Mozzicone. | Avanzo: Négli scorci di 
tempo fa délle ricerche storiche. | Scor- 
ciatoia. | - since. mont. di Scorciato. 
scorcione s. m. Scorciatoia: Ci 
sono vari scorcioni che ménano lassù. 
scorcire v. tr. Scorciare. — part. 
scorcito.*— s. verd. scorcitura. 
scordare (pr. scòrdo)v. tr. epron. 
di strumenti musicali, contr. d’Ac- 
cordare-arsi. | Dimenticare-arsi: Scor- 
dare le offese; Mi scordài d’avvertirlo; 
Non tenescordare, sai? | Non ti scordàr 
di me, Nome d’un fiore.|| iròn. dichiha 
un gran cappello: S'è scordato del cap- 
pèllo! — part. scordato (agg. di stru- 
mento musicale, Che non ha le note 
corrispondenti al tono. || Dimenticato, 
Trascurato; avv. scordataménte). — agg. 
verb. scordévole. - s. verb. scordaménto, 
scordatura; scordatore-trice. 
scecòrdia arc., Discordia. 
scòrdio (pl. -èrdi) e arc. scòr- 
deo s. m. t. bot. Erba delle paludi. 











scordo since. popol. di Scordato. 

scordone-6na qa99. e s. m. e f. 
Dimenticone-ona. || La mòrte è scordé- 
na, Ci si dimentica facilm. dei morti. 

scoréggia s.f.volg.Coreggia, Peto. 

scoreggiare (pr. -éggio -éggi) ». 
intr. t. volg. Far peti. 

scoreggiato arc., Correggiato. 

scorgere (pr. scòrgo, ecc.; c. Ac- 
còrgere) v. tr. Distinguere, Discernere 
a fatica: Mi paréva di scòrgere una 
persona in cima al monte. | Scòrgere 
uno alla véce, Riconoscerlo al parlare. 
| Rilevare: Ad égni pagina si scòr- 
gono nuòdve beliézze. || Scòrgere il perì- 
colo. || Scòrgere i difètti altrùi. | Farsi 
scorgere ignorante, balirdo, ecc., Pas- 
sar agli occhi d’altri come tale. || ass.: 
Farsi scòrgere, tristamente. || t. lett. 
Guidare.-part. scorto. — 8. verd. scor- 
giménto ; scorgitore. 

scòria s. f. Materia che si distac- 
ca dai metalli durante la fusione o la 
ribollitura.|| Materia pietrosad’origine 
vulcanica. | Scòrie Thomas, Sorta di 
concime chimico. | fig. spreg. Genia: 
La scòria degl’ impostori. 

secornacchiare (pr. -àcchio —ac- 
chi) v. tr. rar. Mettere in scherno. | 
Fare i corni. - part. scornacchiato. — s. 
verb. scornacchiaménto, scornacchiata. 

scornare (p7. scòrno) v. tr. e pron. 
Rompere-ersi un corno o le corna. | 
Svergognare-arsi. — part. scornato. — 
s. verb. scornatura, rar. scornata (an- 
che Cornata). 

scorneggiare (pr. -éggio —éggi) 
v. tr. e intr. rar. Cozzare. | — tr. Sver- 
gognare, Scornare. 

scornettare (pr. -étto) v. intr, 
(aus. Avére) Sonare troppo, continua- 























«mente la cornetta. 


scorniciare (pr. -icio —ici) v. tr. 
Ridurre in forma di cornice. || Priva- 
re della cornice. | - pron. Uscire dalla 
cornice. - part. seorniciato (agg. Che 
non ha cornice: Quadro scorniciato). 
- 8. verb. scorniciaménto, scorniciatura. 
scorniciatoio (pi. -6i) s.m. t. a. 
e m. Arnese per scorniciare. 
scòrno s. m. L'effetto dello scor- 
nare. | fig. Vergogna: Fu un bello 
scòorno per lèi; Con grave suo danno 
e scòorno; Avére, Riportare scòrno. 
scoronare (77. -6no0) »v. tr. t. agr. 
Potare a corona. || Detronizzare. || Sco- 
ronare un dènte, Romperne la corona 
nel levarlo. | - intr. (aus. Avére) Stare 
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a dir corone e rosari. | - pron. di 
dente, Restar senza corona. — part. 
scoronato. - s. verb. scoronaménto. 

sceorpacciata s. f. Mangiata stra- 
ordinaria: Scorpacciata di maecheroni, 
di fagiòli, di fichi. | scherz.anche: Una 
scorpacciata di giornali. 

scorpare v. tr. arc. Mangiar molto. 

scorpèna s. f. t. Zool. Sorta di 
pesce dei teleostei. 

scorpione e arc. scorpio s. M. 
t.zool. Insetto degli aracnidi: La coda, 
Le branche déllo scorpione. || Olio di 
scorpione. | Scorpione di mare, Sorta 
di pesce.|di persona: Sembra uno scor- 
pione, per il suo aspetto ripugnante. 
| t. astron. Segno zodiacale. || t. stòr. 
mil. Sorta di balestra a mano e di 
arme flagellatoria. — dim. scorpion» 
cèllo, scorpioncino. 1 

seorporare (p?. scorporo) v. tr. 
Estrarre dal corpo. || t. comm.: Scor- 
porare una s6mma, Levarla da un 
‘apitale, da una dote o sim. || Scorpo- 
rare un péllo, Togliergli le interiora. 
- part. scorporato. — s. verd. scorpo- 
raménto, scorporazione. 

scorporo s. m. Lo scorporare e 
La cosa o somma scorporata. 

seorrazzare v. iîntr. Scorrere da 
una parte all’altra, per giuoco o pas- 
satempo. — part. seorrazzato. — s. verd. 
scorrazzaménto. 

seorrèggere (pr.-èggo-èggi) v.tr. 
contr. di Correggere. — part. seorrètto 
(agg.: Stilescorrètto. || di persona, Sfac- 
ciato: Com'è scorrètto!; s. astr. scor-= 
rettézza ; avv. scorrettaménte). — s.verd. 
seorrezione (dim. sceorrezioncèlla). 

scorréggia volg., Coreggia. 

seorreggiare volg9., Scoreggiare. 

segrrere (pr. scorro, ecc. ; e. Cor- 
rere) v. intr. (aus. Avére) Muoversi, 
Correre sopra una linea o un luogo 
tracciati: La fune scorre sulla carrù- 
cola. | di liquidi, Andare lentamente 
all’ingiù o per un piano: La Chiana 
scorre in una ubertosa pianura; Il 
sangue scorre nélle vene; Inchiòstro 
che non scorre. | Vagare: Le pècore 
scorrono per i campi. || del tempo, Pas- 
sare o Passare velocemente: È sc6rs0 
un anno da che lo vidi l'ùltima vòlta. 
|-tr.: Scorrere un luòdgo, Percorrerlo in 
tutti i sensi; anche Farvi scorrerie. 
| Seorrere un libro o sim., Ripassarlo 
di sfuggita. - part. seòrso (agg.: La 
settimana scorsa; Lo scorso invèrno. | 









































- s. m.v Scorso di lingua, di penna, Er- 
rore involontario, commesso nella fret- 
ta del dire e dello scrivere). — s. verd. 
seorriménto, scorrènza. 
sceorrerìa s. f. Lo scorrere degli 
eserciti nel campo nemico per far gua- 
sti e bottino. | Andirivieni di persone 
che suscita qualche sospetto: Non sé6n0 
niènte affatto tranquillo sul conto di 
queste scorrerìe in casa sua! 
scorrettivo ag9.rar.scherz.: contr. 
di Correttivo. 
scorrètto v. Scorreggere. 
scorrévole 499. di corpo 0 ma- 
teria, Che lasciato a'sé tende a span- 
dersi e portarsi in basso: A eque, Umori 
scorrévoli. | fig. Che ha un andamento 
sciolto e spedito: Stile scorrevole, Di- 
scorso scorrevole. | - avv. Scorrevol- 
mente: Scrivono scorrevole. — s. astr. 
scorrevolézza. — avv. seorrevolménte. 
secorrezigne v. Scorreggere. 
scorribanda e arc. scorribàn- 
dola s. f. rar. Scorreria. 
scorridore 3. m. t. stor. Soldato 
d'avanguardia. | «re. Rio, Fiume. 
secorrubbiarsi arce., Adirarsi. 
secorrucciarsi popol., Crucciarsi. 
scorrùceio rar., Cruccio. 
seGrsa s. f. Lo scorrere: Dare una 
scorsa a un libro, alla lezione. || fig. : 
Scorsa di lingua, Imprudenza com- 
messa parlando; Scorsa di penna, Er- 
rore commesso scrivendo. - dim. scor- 
serèlla, scorsettina. 
scorsivo are., Scorsoio. 
segrsi, scorso v. Scorrere. 
seòrsi, ecc. v. Scorgere. 
seorsdio (pl. -6i) agg. Che scorre. 
|| Nòdo, Làccio scorséio, che più si 
tira e più si stringe. 
scorta s. f. Chi guida, accompa- 
gna: Scòrta di soldati. | iròn. a chi 
fa cattiva compagnia o scorta: Bèlla 
scorta! || Provvista: Esèreito con buòna 
scorta di cavalli, di pèzzi, di viveri ; 
Scòrta di quattrini. || t.teatr. Dote, as- 
segnata dalla società degli accademici 
o dal Comune. || t. mar. Nave esplo- 
ratrice destinata a tutelare la sicurezza 
di altre navi. || t. ag». Le stime di un 
possedimento agrario ; onde: Scòrte 
vive, Gli animali; Scòrte mòrte, Gl’i- 
strumenti, i foraggi e sim. 
scortare (pr. scòrto) v. tr. Accom- 
pagnare, Guidare per scorta: Far l« 
scorta a uno. || are. Accorciare. 
scortecciare (pr. -éccio -écci) v. 
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tr. Privaredella corteccia: Scortecciare 

\ le piante. | Scortecciare il pane, Le- 
vargli la crosta. | Scortecciare il muro, 

Buttar giù i calcinacci. ||- pron.: Col 
gèlo gli dlberi si scortécciano. - part. 
scortecciato. — s. verb. scortecciamén- 
to, scortecciatura. 

seortése agg. Tutt'altro che cor- 
tese: Mòdi scortési. — s. astr. scor- 

.tesìa. — avv. scorteSeménte. 

scorticagatti s. m. invar. spreg. 

‘Medico o Chirurgo inabile. 

seorticare (pr. scortico, scorti- 
chi) v. tr. Spellare. | iperb.: Mi farèi 

‘prima scorticare che.... | La coda è più 
cattiva a scorticare, Al termine di una 

‘cosa s'incontrano le massime difficoltà. 

|ORi non sa scorticare intacca la pèlle, 

Gli inabili non si cimentino. | Ala 
pròva si scortica l’ asino, Nelle diffi- 

coltà appare il merito d’uno. || d’un 
grande avaro: Scorticherèbbe una pul- 
ce o un pidòcchio per venderne la pèlle! 
|scherz.: Cèrti esattori scorticano i con- 

‘tribuènti fino all’òsso. | - pron. La: 

‘cerarsi la pelle: Mi scorticài la frénte 

urtando in uno spigolo. — part. scorti- 
cato. — agg. verb. rar. scorticativo. — 

s. verb. scorticaménto, scorticatura; 
seorticatore-téra-trice. 

scorticatdio (pl. —6l) s. m. Am- 
mazzatoio. || fig. Banco di strozzino. | 

Coltello da scorticare. 

seortichino s. m. Coltello per 
scorticare. || iròn. Studente di anato- 
mia. [| fig. Strozzino. 

scortificare arc., Scorticare. 

scortinare v. tr. t. mil. Battere 
der cortina, per levare le difese. 

seortire contad., Scorcire. 

seòrto v. Scorgere. 

scorza e deriv., Scorza ecc. 

scorza s. f. Buccia: ScòrZa di quèr- 
ma, d’ 6lmo, d’un albero qualùnque; 

Scorza di limone, d’aràncio, di cédro, di 
melagrano e sim.; ma per altre cose 
e altri frutti cfr. Buccia, Guscio, Cor- 
teccia, Mallo, ecc. | La pelle delle ser- 
pi e dei pesci. | di persona che ha il 
sollo sudicio: Nel còllo ci ha la scorza 

‘tome è pésci. | scherz. Divisa militare. 

dim. scorzétta, scorzina. 

;, scorzare (pr. scòrzo) v. tr. e pron. 
Scortecciare-arsi. - part. scorzato. — 8. 
rerb. scorzatura. 

scorzéone da9g9g. e sost. Zoticone, 

‘*rossolano. — pegg. scorzonàccio. — 8. 

tstr. scorzonerìa. 
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secorzonéra s. f. t. bot. Pianta 
della famiglia della cicoria. 

scosare (pr. scòso) v. tr. e intr. po- 
pol. intens. Cosare. 

scoscéndere (pr. scoscéndo, ecce.; 
c. Scéndere) v.tr. Rompere, Sfiancare: // 
fulmine, IL tàùrbine scoscénde i rami. — 
part. scosceéso. — s.verd. scoscendiménto. 

scosciare (pr. scòscio —òsci) v. tr. 
di animale, Aprirgli violentemente le 
cosce, Slargargliele o anche Strappar- 
gliele: Scosciare un pollo. | pron. A1- 
largare le cosce fino a farsi male: Bat- 
lerine che più si scòsciano e più sino 
applaudite.- part. scosciato. — s. verb. 
scosciata (dim. scosciatina). 

scòscio (pl. scòsci) s. m. Incava- 
tura tra le gambe dei calzoni. || Lo sco- 
sciarsi delle ballerine e Il modo par- 
ticolare secondo cui ognuna si scoscia. 

scòse s. f. pl. t. mar. Chiglie la- 
terali nelle navi con fondo piatto. 

secòssa s.f. L'atto e L'effetto dello 
scuotere o dello scuotersi: Con una 
scòssa di tèsta accennò di nò. | Dare 
una scossa ad una pianta, Agitarla 
violentemente. | Scòssa di terremòto 0 
ass.: Si è sentito una fòrte scòssa. | 
Scòssa elèttrica, avuta per mezzo d’elet- 
tricità; ass.: Dare, Sentire la scòssa. 
| Scossa d’acqua, Pioggia breve ma 
violenta; ass.: Abbiamo avuto una dèl- 
la scòssa. | Quantità improvvisa: Una 
scòssa di funghi. | Batosta, Sventura: 
La mòrte di quéll’uòmo è 

















è stata una 
bèlla scòssa per la famiglia. || A scòsse, 
A tratti: Stùdia a scòsse. | Andare, 
Camminare a scòsse, a balzelloni. — 
accr. scossone. — dim. scosserèlla, scos- 
setta (sottodim. scossettina). 

scossare v. tr. t. mont. Scotere. 
— part. scossato. — s. verb. scossata. 
. seòssi, scdsso v. Scuotere, 

scostare (pr. scòsto) v. tr. contr. 
d’Accostare: Scostare un tavolino. || — 
intr.: Cartèllo che scòsta tre dita. || - 
pron. Farsi in là, Allontanarsi: Non 
mi scosterèi più dal fuòco. || fig.: Sco- 
starsi dalle buòne tradizioni, dallo 
stile d'un maèstro. — part. scostato e 
sinc. scòsto (agg. Distante, Lontano : 
La sua casa è scòsta un cènto passi dal- 
la mia). — 8. verb. scostaménto. 

scostolare (pr. scòstolo) v. tr, 
di alcune piante erbacee, Privarle del - 
la costola: Scostolare î cavoli, la lat- 
tuga, e sim. | di carta, Spianarne la 
costola nell’allargarla. 
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scostumato «99. e sost. Che non 
ha retti costumi. — s. astr. scostumatéz» 
za. — avv. scostumatameénte. 

scostume s. m. arc. Mal costume. 

sedtano s. m. arc. Arbusto cespu- 
glioso dei monti. 

scotennare (pr. scoténno) v. tr. 
Privare della cotenna. 

scotennatdoio (pi. bi) s. m. t. a. 
e m. Strumento per scotennare. 

sceOtere popol., Scuotere. 

scotista (pi. -ìsti) s. m. e f. Disce- 
polo di Scoto, filosofo del sec. XIII. 

scotitoia (pl. —Gie) s. f.t.a.em. 
Donna che scuote i cenci nelle cartiere. 

scotitoio (pl. -Gdi) s. m. t. min. 
Tavolato ove sgronda il minerale ba- 
gnato. || Reticina o Vaso bucherellato, 
per scolare insalata o altro. 

sedtola s. f. Stecca di legno o di 
ferro per sbattere la canapa e il lino. 

scotolare (pr. scòtolo) v. tr. Bat- 
tere colla scotola. — part. scotolato. — 
s. verb. scotolatura (anche La materia 
che casca scotolando). 

scotòma (pil. -dmi) s. m. t. anat. 
Macchia rotonda nell'occhio, sintomo 
di malattia della retina. 

scotomatico a99. are. Che pati- 
sce di scotomia. 

scotomiìa s. f. arc. Vertigine. 

scotta s. f. La parte sierosa del 
latte che rimane nella caldaia, levato 
il cacio o la ricotta. - dim. scottina (t. 
mar: Sorta di scotta. | Cavo per gli an- 
goli inferiori delle vele). 

scottare (pr. scòtto) v. tr. e ass. 
della pelle degli animali, Offenderla 
col fuoco o con materia caldissima : 
Acqua, Caffè, Fèrro che seòtta ; Oggi il 
sole scòtta.|a chi mostra fretta d’andar 
via da un luogo: Che ti scòtta la tèrra 
sétto è pièdi? | di chi nuoce sempre: È 
come il carbone, che tinge o scòtta; 
anche semplicem.: O tinge o scòtta. | 
Chi si sènte scottare tiri ‘a sé i pièdi, 
Chi si sente offeso si emendi, ne fac- 
cia prò. | Matèria, Questione che scòtta, 
delicata. | Paròle che scottano, che pun- 
gono. |. Gli scotta, Gli rincresce molto, 
Gli dà fastidio: Gli scòtta vedér chi sta 


bène; Gli scòtta il lavorare. | Cuocere | 


un po’ o semplicem. Tuffare nell'acqua 
bollente: I cardéni prima di frìggerti 
si scottano. |- pron.: Scottarsi un dito, 
un piède. — part. scottante (agg.: Ar- 
goménto scottante), scottato. — s. verb. 
scottaménto, seottatura (dim. scotta- 
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turina), scottata (spec. di carni, erbe 
o sim.; dim. scottatina). 
scottino s. m. rar. Sorta di stoffa. 
scòtto s. m. t. lett. Il conto da pa- 
garsi all’oste. | Pagàr lo scòtto, anche 
Pagare il fio. || Scottino. | - agg. t. lett. 
Scozzese. || sine. contad. di Scottato. 
scovare (pr.scévo) e arc. scovace- 
ciare »v. tr. Fare uscire, Levare dal 
covo: Cane che ha scovato la lèpre. | 
Lo scovàrono in sofitta. | Trovare 0 
Riuscire a sapere dopo minute ricer- 
che: Vuòdi scommettere che lo scovo i0?; 
Girammo un’ éra per scovare un albèr- 
g0.-part. scovato. — s.verb. seovaménto. 
scoverchiare arc., Scoperchiare. 
seévolo s. m. t. mil. Granatino di 
setola per pulire i cannoni. 
seovrire poèt., Scoprire. 
scozia s. f. t.archit. Navicella della 
cornice d’ordine dorico. || - n. pr. f. di 
una regione inglese: Vièn dalla Scozia. 
scozzare (pr. scòzzo) v. tr. Rime- 
scolare: Scozzare le carte, il mazzo dél- 
le carte. — part. scozzato. — s. verd. SCOz- 
zata (dim. scozzatina). 
scozzése agg. Della Scozia. || di 
tessuto, A dadi grandi: Vestito scoz- 
zése 0 alla scozzése. 
scozzonare (pr. scozzéno) v. tr. 
di puledri, Avvezzarli alla fatica. || fig. 
Dirozzare, Digrossare: Lo scozzonò 
un pòco nel grèco, nel mestière di fa- 
legname. — part. scozzonato. — s. verb. 
scozzonatura; seozzonatore. 
scozzone s. m. Scozzonatore. 
secracchiare rar., Scaracchiare. 
scràcchio rar., Scaracchio. 
scramare contad., Esclamare. 
scranna 8. f. e scranno s. M. 
Seggiola rozza. | Seggiolone di legno 
con spalliera, braccioli e cassetta. | 
fig.: Sedére a scranna, Far da sapien- 
te, Atteggiarsi a giudice. 
secreanzato agg. e sost. Privo di 
creanza. — avv. screanzataménte. 
serédere (pr. scrédo) »v. tr. e intr. 
rar. Non credere più. 
sereditare (pr. scrédito) v. tr. e 
pron. Diminuire o Perdere il credito: 
Screditare un negoziante, una ragazza. 
serédito s. m. Discredito. 
scrementizio (pl. -ìzi) agg. rar. 
Che dà escremento. 
secreménto contad., Escremento. 
screpante a99. rar. Borioso. 
serepolare (pr. scrèpolo) e are. 


| serepare ». intr. Principiare a ere- 
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pare: La calcina non bèn temperata fa 
screpolare gl’intònachi; Il fréddo può 
fare screpolare le mani, il viso. — part. 
serepolato. — s. verb. screpolatura, e, 
se fitto: screpolìo (pi. —ii). 
serèpolo s. m. Crepatura. 
seréscere arc., Decrescere. 
serespare (pr. scréspo) v. tr. Far 
perdere le crespe. 
sereziare (pr. scrèzio -—èzi) v. tr. 
Rendere di più e vari colori. | Spruzzar 
d’altri colori. — part. sereziato (agg.: 
Pèlle screziata). — s. verb. screziatura. 
serèzio (pl. scrèzi) s. m. Disaccor- 
do che guasta l'amicizia, l’ unione fra 
due o più persone. || Screziatura. 
seria (pl. serìi) s. m. L'ultimo e 
più piccolo uccello del nido. 
seriba (pi. -ibi) s. m. t. stor. ebr. 
Dottore della legge. || t. lett. invar. 
Scrivano antico. || spreg. Scrittore da 
poco o Scrivanuccio. 
seribacchiare(pr.-àcchio-àcchi) 
v. intr. Scriver male. — part. seribac- 
chiato. — s. verb. seribacchiatore-trice. 
seribacchinos.m.Chiscribacchia. 
scricchiare (pr. -ìcchio -ìicchi) e 
scricchiolare (pr. -icchiolo) v. intr. 
(aus. Essere o Avére) Far cric: Fare 
scricchiolareleòssa; Seggiola scollatache 
serìcchiola ; Lo scricchiare délle penne 
da scrèvere. - part. scricchiolato e serie- 
chiato.- s. verb. sericchiolaménto, seric- 
chiolata (Rumore di cosa che scricchio- 
la), e, se continuo: sericchiolìo (pI.—ii). 
scrìcchio (pl. rar. scrìcchi) s. m. 
Lo scricchiolare: Scarpe céllo scrìcchio. 
scricciolo e rar. sericcio s. M. 
Uccellino passeraceo di becco fine e 
coda corta, che sta di solito nelle sie- 
pi. | di persona: Parére uno serìcciolo, 
Esser piccolo ed esile. | Mangiare quan- 
to uno scrìcciolo, poco. | Avére il cer- 
vèllo d'uno scrìcciolo, Averne poco. 
scrigno s. m. Cassa o Stipo per 
riporvi denaro o cose preziose. — dim. 
scrignétto (sottodim. scrignettino). 
serima s. f. arc. Scherma. 
secriminatdio (pl. -di) s. m. Ferro 
per fare la scriminatura nei capelli. 
scriminatura s. f. Spartimento, 
Divisa dei capelli. 
serìmolo s. m. Orlo d’un precipi- 
zio, d'una fossa, d'un’ altezza qualun- 
que: Le capre vanno sugli scrìmoli, 
serinare ‘. tr. di cavalli o sim., 
Privarli dei crinì. — part. scrinato. — s. 
verb. scrinatura (anche Scriminatura). 











serio (pl. -}i) agg. di cosa o per- 
sona, Quella e non altra, Quella sola 
sola: Pane scrio; ma più com. ripetu- 
to: Mangia pane serio serio, Quélla è 
àequa scria seria, Èra lèi scria scria. 

serissi v. Scrivere. 

seristianare e scristianire (pr. 
-isco —ìsci) v. tr. e pron. Far lasciare 
o Lasciare la religione cristiana. 

seritta s.f. Patto scritto: Scritta di 
fitto, di vendita, di matrimònio. | Non 
ci ha fatto mica la scritta! | di cosa che 
consentiremmo a continuar per sem- 
pre: Ci farèi la scritta! | Strappare la 
scritta, anche Rompere un patto. ||Iscri- 
zione. | Cartello sopra le botteghe. 

scritto v. Scrivere. 

scrittoio (pl.-6i) s.m.Stanza dove 
uno sta a scrivere e spec. Quella dove 
scrivono i contabili, dove si tiene l’am- 
ministrazione di una casa e sim. | Stu- 
dio. | Il banco dove uno scrive. — dim. 
scrittoìino. - spreg. scrittoiùccio. 

serittore-trice s. m. e f. Auto: 
re-trice di scritti letterari spec. se 
questi gli hanno acquistato fama: Un 
grande scrittore, Uno scrittore dappò- 
co; Poòti, romanzièri, commediògrafi 
ed altri scrittori. | v. Scrivere. - dim. 
serittorèllo, serittorétto, scrittorino. 
— spreg. serittorùccio, scrittorùcolo. 
— pegg. serittoràccio. 

scrittorìîa s. f. arc. Scrivania. — 
Ufficio dello scrittore. | Esercizio, Im- 
piego di scrivano. 

scrittura s..f. Lo scrivere, Il modo 
di scrivere e La cosa scritta: Invenzione 
délla scrittura; Scrittura gòtica, rotén- 
da,corsiva, ecc.; Scrittura piana, fàcile, 
sciatta, inintelligìbile. | Chi non sa 
lèggere la sua scrittura è un asino di 
natura. | Registrazione di tutti gli atti 


‘ d’un’azienda e Il modo in cui è dispo- 


sta: Non ha mai la sua scrittura in 
règola. | Tenére la scrittura, Tener be- 
ne e con ordine l’amministrazione. | 
Scrittura dippia, per il dare e per 
l'avere. || Scritta. | in teatro, Il patto 
firmato tra gli attori e l’impresario. 
| Za Sacra Scrittura o ass.: La Scrit- 
tura, La Bibbia: Si lègge nélla Sacra 
Scrittura, Dice la Scrittura.... — dim, 
scritturétta (sottodim. scritturettina), 
— pegg. seritturàccia. 

scritturale s. m. Scrivano, Copi- 
sta: Fa lo scritturale. |- agg. Concer- 
nente la Sacra Scrittura. 

seritturare (pr. -ùro) v. tr. di 
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attore, cantore o sim., Vincolarlo con 
contratto scritto ad un dato teatro. — 
‘ part. scritturato. — agg. verb. serittu- 
ràbile (agg. Degno d’essere scritturato: 
È un artista, una ballerina appéna 
scritturàbile). — s. verb. scritturazione. 
scritturista (pl. —-ìsti) s. m. t. teol. 
Persona edotta nelle Sacre Scritture. 
serivacchiare (pr. -àcchio -àce- 
chi) v. tr. e intr. Seribacchiare. - part. 
scrivacchiato, - s. verb. scrivacchiatore. 
serivacchino rar., Scribacchino. 
serivanerìa s. f. arc. Ufficio dello 
scrivano. 
scrivanìîa s. f. Banco pendente 
con piano mobile, fatto per scrivervi. 
serivano-a s. m. e f. Chi scrive co- 
piando per conto d'altri: Lo scrivano 
delnotaro, dell'avvocato; Scrivano pùb- 
blico ; Fa lo scrivano. — dim. vezz. scri- 
vanèllo (nelle prigioni, Ciascuno dei 
condannati addetti a scrivere). 
serìvere (pr. scrìvo -i -e, ecc. — 
imperf. scrivéva-o, ecc. — p. 7em. SCrÌs- 
si, scrivésti, scrìsse; scrivéemmo, ecc. — 
fut. scriverò, ecc.) v. tr. e intr. (auò. 
Avére) di idee, cioè parole, Esternarle 
fissandole coi segni dell’alfabeto: Non 
sa né lèggere né serèvere ; Serèvere colla 
penna, col làpis, col carbbne, a màe- 
china, stenograficaménte. | dettando : 
Scrivi, Scrivéte. | Serivere una lèttera, 
una cartolina; e ass.: Non mi scrive da 
un pèzzo, Ha scritto che non può ve- 
mire. | Farsi scrivere una lèttera, Far- 
sela indirizzare o Farla scrivere da 
un altro per sé. || Scrivere per un al- 
tro, a nome d'uno. | Serìvere di buòn 
inchiòstro, Farsi intendere con risen- 
timento. || Scrivere currènti calamo, a 
penna corrente, senza tornarci sopra. 
| Registrare: Scrivi quanto ha préso. || 
dichiarando di non volere mutar deci- 
sione: Quél che hò scritto hò scritto. 
| Mettere in carta: Scrivere le lòdi di 
. uno, un testaménto. | Comporre: Serà- 
vere un libro, una poesìa, una storia ; 
Scrìvere in vèrsi, in prò$a; Letterato 
che ha scritto pòco, molto. | Serivere 
quanto sant’ Agostino, molto. | Serà- 
ver bène, male, Comporre bene o male, 
o anche Avere bella o brutta calli- 
grafia. | Scrivere in un giornale, Pren- 
der parte alla redazione di questo. | 
Serèvere per il teatro, commedie, dram- 
mi, ecc. || Esprimere: Così scrive il 
Vangelo. | - pron.: Sino adirati e non 
si scrivono più, lettere. || fîig.: Sceriversi 











una còsa in ménte, nélla memòria, nel 
cuòre.| Ascriversi: Mi s6no scritto alla 
Dante Alighièri.|| Arruolarsi : Si scrisse 
fra i volontari. — part. serivènte (agg. 
e sost. L’autore-trice di uno scritto e 
spec. di una lettera: Lo scrivente prè- 
ga....), scritto (agg.: Lèttera scritta 
due giorni fa. | Lingua scritta, Lég- 
ge scritta. | Ascritto. | Dssere o Stare 
scritto, anche Esser destinato: Sta 
scritto che dèbba morìr pòvero, si vede! | 
Lasciare scritto, sottint.: un ordine, 
un testamento: Ha lasciato scritto che 
non vuòl pompe fùnebri. | - s. m. Scrit- 
tura, Calligrafia: Mano di scritto, Vén- 
ti pàgine di scritto. | Scritto a penna, 
Manoscritto. | Composizione, Opera: 
Gli scritti del Manzoni, del Giusti. | 
In iscritto, Per iscritto. | Postscritto, 
v.; dim, serittarèllo, scritterèllo, serit- 
tino; spreg. serittùccio [spreg. serittue- 
ciàecio] ; pegg. serittàceio). — agg. verb. 
serivìbile. — s. verb. serittore-trice v. 
secriviecchiare e scrivucchia- 
re rar., Scribacchiare. 
seriziato arc., Screziato. 
serizione popol., Iscrizione. 
seròdba s. f. are. Fossa. 
seroccare (pr. -deco-dechi) e rar. 
scrocchiare vv. tr. e Avere, Pren- 
dere a ufo, a spese altrui: Seroccare il 














| pranzo, Vive scroccando.||-pron.: Seroc- 


carsi onori, fama, senza merito. - part. 
seroccato. — s. verb. scroccatore. 
scroccherìa s. f. Astuzia di per- 
«sona scroccona. | Azione da scroccone. 
seròcchio (pil. -dcchi) s. m. è. stor. 
Specie di usura disonesta. 
serdeco (pl. -dcchi) s. m. Lo seroc- 
care: Mangiare, V èvere a 0 di seròcco. 
secroccone-Gna s.m.e f. Chi vive 
a scrocco. — pegg. scerocconàccio-àccia. 
scrociare (pr. serocio -bci) v. tr. 
t. mar. di pennoni, Metterli vertical- 
mente per ammainarli. 
scròfa s. f. Troia. | Escrescenza 
carnosa. — pegg. serofàecia. 
serofano s. m. arc. Sorta di pesce. 
scecròfola e arc. seròfula s. f. 
Sorta di malattia, Gangola: La scròfo- 
la prènde specialmente i bambini. 
scrofolare 499. da Scrofola. 
serofolària s. f. t. bot. Pianta cre- 
duta utile a curar la scrofola. || pl. Fa- 
miglia di piante dicotiledoni. 
serofolòsi s. f. t. med. Malattia 
della scrofola. 
scrofoléso 190. t. med. Affetto da 












scrogiol 


erofola. | t. med.: Umbri scrofolosi, 
«che causano la serofola.|- sost.: Ospizi 
marini per è scrofolosi. 
secrogiolare (pr. -òùgiolo) v. intr. 
(aus. Avére) di certi cibi stritolati coi 
denti, Sgrigliolare: Pane bèn còtto che 
serògiola, che serògiola in bbcca. 
serollare (pr. seròllo) v. tr. intens. 
Crollare: Scròlla il ciliègio per farne 
cadér qualcuna. || Scrollàwr le spalle, il 
capo o la tèsta. | - pron. a chi ci mi- 
naccia: Non mi scròllo neanche!-part. 
serollato. — s. verd. serollaménto, serol- 
latura, scrollata (dim. scrollatina). 
seròllo s. m. intens. Crollo.| Scos- 
sa: È veriuto uno seròllo di piòggia, 
d’àcqua.- acer. scrollone. 
serosciare (pr.-òscio —òsci) v. in- 
tr. (aus. Avére) del rumore che fa un 
liquido nel cadere dall’alto o bollen- 
do: Torrènte, Péntola che seròscia ; 
Scròscia la piòggia nel cortile. 
seròscio (pl. -òsci) s. m. Lo scro- 
Sciare: Serdscio di risa, di pianto. 
serostare (pr. scròsto) v. tr. Priva- 
re della crosta: Scerostare il pane, un 
muro.|-pron.: Intonaco che si scròsta; 
Lo scrostarsi d'una piaga.— part. sero- 
stato.—s.verd. scrostaménto, scrostatu- 
ra (Lo scrostare e La parte scrostata). 
seròto s. m. t. anat. L’ involuero 
cutaneo dei testicoli, Borsa. 
serudire e scrudolire (pr. -ìsco 
-isci) v. tr. del filo, della seta, Privarla 
del crudo. | dell’acqua, Intepidirla.||an- 
che: Scerudolireillètto,Scaldarlo un po”. 
serunare %. tr. e pron. dell'ago, 
Privarlo della cruna rompendogliela. 
scrupoleggiare (pr. -éggio —ég- 
gi) v. intr. (aus. Avére) Farsi vincere 
dagli scrupoli. 
serùpolo s.m. Inquietudine d’ani- 
mo causata da soverchia delicatezza 
spec. in cose di coscienza, di religione : 
Mònache, Frati che sòfrono di serùpoli. 
|Farsi serùpolo di una còsa, Farsene 
una colpa, un peccato.| Farsi serùpolo 
di fare una còsa, Guardarsi bene dal 
farla. | Méttere a serùpolo una còsa a 
uno, Fargliela tenere per peccato : Con- 
Fessore che métte a serùpolo anche Van- 
dare a teatro. | quando una persona 
dedita al mal fare fa la scrupolosa 
tutto un tratto: Lo seràpolo del tar- 
lo, che rbse il Cristo e rispettò i chiò- 
di !|Scrùpolo, Esattezza soverchia nel- 
l’osservare certe regole o certi pre- 
cetti: Lavora con grande scrùpolo. | 
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Riguardo, Delicatezza nel modo di pro- 
cedere: Sai, che non ci hò serùpolo a 
dirgli in fàccia che è una béstia! | 
Sènza tanti serùpoli, Senza pedante- 
rie o meticolosità. | t. astron.: Serù- 
polo, La minima parte del minuto. | 
t. stòr. Peso equivalente a Danaro. | 
presso i Romani, La ventiquattresima 
parte di un intero. — dim. serupolétto. 
— spreg. serupolùecio. 
secrupoléso agg. e sost, Che si fa 
scrupolo : Cosciènza serupolbsa; Scien- 
ziato serupolòso. | Meticoloso.— s. astr. 
serupolosità. — avv. serupolosaménte, 
scrutare v. tr. Cercare di scoprire 
quel che è segreto, misterioso, compli- 
cato: Scrutave le intenzioni, il pensiè- 
ro altrùi. | Serutare il cièlo, per ve- 
dere che tempo farà. || Serutare il ne- 
mico dall’alto d’una térre, per mèzzo 
del canocchiale, per seguirne i movi- 
menti e intenderne le intenzioni. | 
rar. Scrutinare. - part. serutato. — agg. 
verb. serutàbile. — s. verb. serutamén- 
to; serutatore-trice (Sguardo sceruta- 
tore, Ménte scrutatrice. | Chi è ad- 
detto allo scrutinio). 
serutinare (pr. scrutìno) v. #7. 
Scrutare con sottigliezza ed insisten- 
za. | neol. Esaminare i voti dati. — 
part. serutinato. — s. verd. serutina- 
ménto; serutinatore. 
scrutinio (pl. -ìni) s. m. Modo di 
votazione nelle elezioni: Serutìnio se- 
gréto. | Scrutinio di lista, Votazione 
per lista, non individuale. || Esame dei 
voti raccolti dai candidati: Fare lo 
serutinio. || fig. Ricerca, Esame: Se- 
vèro scrutinio dell’opinibne pubblica. 
scùcchia s. f. popol. Bazza. 
. seucchiaiare (pr. -àio-ài)v. intr. 
(aus. Avére)Urtare di frequente il cuc- 
chiaio nel piatto mentre si mangia. 
scuccutréttela popol.,Cutrettola. 
seucinare (pr. -ìno) v. îintr. (aus. 
Avére) Fare un gran cucinare. 
scucire (pr. -ùcio -ùci) v. tr. di un 
cucito, Disfarlo. || - pron.: Giubba che 
s'è scucita.sulle spalle. - part. scucito 
(agg.: Stile scucito).— s. verb. scucitura. 
seudàio (pl. —ài) s. m. t. stòr. Chi 
fabbricava gli scudi. 
scudato agg. are, Che ha lo scudo. 
secudella contad., Scodella. 
scuderì: s. f. Stalla con rimesse. 
seudière, rar. secudièro e are, 
secudièri s. nm. Gentiluomo che pre- 
siede alle scuderie reali. || Titolo di no- 


secudis 





biltà in Inghiterra. | ft. stòr. Gentiluo- 
mo che porgeva lo scudo al cavaliere 
ed in tempo di pace serviva a tavola. 
| Alla scudièra, All’'usanza degli scu- 
dieri: Stivali alla scudièra. 
seudisciare (pr. -ìscio -ìisci) v. tr. 
Battere collo scudiscio. - part. sceudi- 
sciato. - s. verb. seudisciata (Percossa 
data con lo scudiscio). 
seudîìscio (pl. -ìsci) s. m. Frustino 
sottile.|| ig. di persona: Pare uno seudì- 
scio, tanto è esile! - acer. scudiscione. 
scudo s. m.t. stor. mil. Arma di di- 
fesa che copriva buona parte della per- 
sona.||fig.: Una levata, Un’alzata di scu- 
di, Una rivolta, o sbravazzata o sim. | 
Farsi scudo d’una còsa, Ripararsi con 
quella. |Usbergo, Riparo: Sétto lo seudo 
délla sua autorità, protezione. |Qualun- 
que oggetto in forma di scudo. | Arme 
gentilizia in forma di scudo. | t. stòr.: 
Scudi votivi, Voti consacrati a qualche 
divinità. || t. agr.: Innèsto a scudo, con 
taglio nella corteccia a guisa di scudo. 
|| Moneta toscana oggi valutata cinque 
lire. — acer. scudone. — dim. scudétto 
(anche Specie di borchia o lamina mes- 
sa a rinforzo del buco della serratura. 
|-Borchia in gen. in forma di scudo), 
scudicciòlo, seudino. — pegg. scudàccio. 
seùfifia s. f. Cuffia. | t. stor. mil. 
Riparo del capo, che veniva portato 
sotto l’elmo. | #. stòr. Sacchetto di fil 
di ferro per lanciare proiettili. - @cer. 
scuffibne-6na, scuffiòtto. — dim. scuf- 
fiétta (sottodim. scuffiettina). 
scuffiare (pr. -ùffio —ùffi) v. tr. 
rar. Mangiare. || Minchionare. 
scuffionare, più com. Scuffiare. 
sculacciare (pr. sculàccio -àcci) 
v. tr. spec. di ragazzi, Battere nelle 
natiche colla mano aperta. | fig.: Farsi 
sculacciare, Far dire di sé. — part. scu- 
lacciàto. - s. verb. sculacciata (fig. Gra- 
ve mortificazione; dim. sculacciatina). 
sculacciones.m.Sculacciata data 
con forza, -— dim. sculaccioneino. 
seulettare (pr. -étto) v. intr. spec. 
di donne, Camminare dimenandosi. | 
degli asini, Alzareil di dietro correndo. 
seulìîscio rar., Scudiscio. 
scultellarsi contad., Scoltellarsi. 
seulto sinc. poèt. di Scolpito. 
scultore-trice s. m.0f. Chi scolpi- 
sce con efficacia d’arte: Pun bravo scal- 
pellino, un ornatista, ma non è scultore. 
| Scult6re in légno, Intagliatore. | fig.: 
Il Manzoni fuun abile scultore di tipi. 
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seultorio (pl. -òri) agg. da Scul- 


tore. || fig.: Bellézza, Rilièvo scultòrio. 

seultura s. f. L'arte dello scultore 
e La cosa scolpita: La scultura è una 
délle arti bèlle; Una scultura di Mi- 
chelàngelo. | Lo scolpire. 

scudla s. f. Il luogo e L'aula dove 
s’insegna, Ciò che s’insegna, e Il tem- 
po che dura l'insegnamento o il corso 
scolastico: Scuòle elementari, mèdie, 
superiori; Scuòle comunali, governa- 
tive, pareggiate, pùbbliche, private; 
Scuòle maschili, femminili, miste, ru- 
rali; Scuòla di diségno, di lavéro, di 
cucito, di stenografia, ecc; Scuòla d'arti 
e mestièri, Scuòla militare, di marina. 
| Scuòle pie, degli Scolopi. | Maestro 
di scuòla, elementare. | Cose da maè- 
stri di scuòla, pedantesche. || Còse di 
scuòla, I compiti. | Un professore va 
alla scuòla, a farlezione.| Uno studènte 
va a scuòla, ad imparare; alla scuòla, 
per qualunque altro bisogno. | a un ra- 
gazzo che vuol fare l’uomo prima del 
tempo e non ci riesce : Ma va’ a scuòla! 
| Fare scuòla, Esercitare l’insegnamen- 
to. | Fare una scuòla, l’edificio. | Fare 
scuòla a uno in una còsa, Saperne più 
di lui. | Non èsserci seuòla, Esser va- 
canza. | Non èsserci la scuòla, 1’ isti- 
tuzione. | Chiùdere, Riaprire le scuòle, 
Sospendere, Ricominciare le lezioni. | 
Chiùdere, Riaprireuna scuòla,un’aula. 
| Fondare, Istituàre scuòle.!|Scuòla, La 
scolaresca: Z'utta la scuòla si levò in 
pièdi. | Dottrina, Sistema filosofico : 
Scuòla platònica, tomàstica. | anche 
Sistema politico, artistico, letterario: 
Pittore délla scuòla preraffaelita; Se- 
guace délla scuòla neo-guèlfa. | e per 
estens. Ogni insegnamento, esperienza 
e sim.: Alla scuòla di quél prepotènte, 
vedréte come verrà su bène!; Vi dovrèb- 
be servire di scuòla. || rar.: Fare, Dire 
una còsa di scuòla, con maestria, ma- 
lizia e sim. - dim. scolétta, scolina. 
- spreg. scolùccia. - pegg. scolàccia. 

scuòtere (pr. scenòto -i —e, ecc. 
- imperf. scotéva-o, ecc. - p. rem. SCÒs- 
siorar. scotéi, scotésti, scòsse ;scotém- 
mo, ecc. -- fut. scoterò, ecc.; — nelle 
voci in cui l’accento è trasportato, ov- 
vero la sillaba è rafforzata da due con- 
sonanti, perde il dittongo uo) v. tr. 
Muovere, Agitare con violenza: Scuò- 
tere una pianta per farne cadére i 
Frutti. | Scuòtere uno che dòrme, per- 
ché sì $végli. | Scuòter le spalle, Fare 
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una spallucciata. | Scuòter la testa, il 
capo, per disapprovare. || Scuòtere la 
pélvere a uno, Bastonarlo. | Scuòtere 
le bòtte, le bastonate, Non sentirle. | 
Scuòtere il male, Non curarlo. | Scuò- 
tere il giégo, il freno. | Cacciar via, 
Vincere: Scuòti la pigrìzia e lavéra. 
Commuovere: Notizia che scòsse tutto 
il paé$e. | — intr.: Trèno che scuòte ; 
‘Fucile che scuòte. | pron. di persona: 
Non sì scuòte mai per nulla, Non sente 
nulla, Rimane sempre indifferente. - 
part. scòsso (agg. Conturbato, A gita- 
to: Ha l’ animo tròppo scòsso per ra- 
gionare freddaménte). — 8. verb. scoti- 
ménto, e, se prolungato : scotào (pI. —ìi); 
scotitore-t6ra-trice. 

scupscina s. f. L'assemblea par- 
lamentare serba. 

scurarsi contad., Oscurarsi. 

seure e contad. scura s. f. Ar- 
nese d'acciaio di forma quasi triango- 
lare, con taglio retto o curvo, usato 
spec. per riquadrare il legname. || T'i- 
rare il manico diètro alla scure, anche 
Dove è andato il più può andare il 
meno. | Dare un eélpo di scure a un 
af'are, Coneluderlo o Farlo cessare de- 
tinitivamente. | Adoperàr la scure, Giu- 
dicare o Punire con troppo rigore. || 7i- 
rarsi la scure sui pièdi, Attirarci un 
male cercando un vantaggio. || La scu- 
re del bòia, e ass.: Condannato alla 
scure. - dim. scuricèlla. 

seurìccio (pi. icci) agg. Alquanto 
scuro: Abito scurìccio. 

scuriosare popol., Curiosare. 

scuriosire (pr. -ìisco —ìsci) v. tr. 
e pron. Levare-arsi la curiosità. 

seurire (pr. -ìisco -ìsci) v. tr. Far 
diventare scuro. | - intr. e pron. Dive- 
nire scuro. || Farsi notte. 

scuro agg. Oscuro: Colore seuro ; 
Verde, Résso scuro; Chiaro scuro. | 
- s. m.: Con quésto scuro è fàcile in- 
ciampare. | t. pitt. La parte ombreg- 
giata: I chiari e gli scuri. || t. fond. 
Sottosquadra. | L'imposta delle ve- 
trate: Chiùdimi un pò’ gli scuri, ché 
la tròppa luce mi dà nòia. | — avv.: 
Parlàvano tròppo scuro, — dim. scu- 
rétto, scurino. — avv. scuraménte. 

seurrile 499. Basso, Banale: Mòdi, 
Détti scurrili. -- s. astr. scurvrilità, — 
avv. scurrilménte. 

seusa e arc. secusamza s. f. Ra- 
gione addotta per scolparsi o sdebi- 
tarsi di accusa o colpa attribuitaci: 





























Seusa non richièsta, accusa manifèsta ; 
Chièdere, Domandare scusa. || contra- 
dicendo od obiettando: Ohièdo scusa, 
ma la còsa non sta così. | non ricono- 
scendole giuste: Scuse !, Scuse magre! 
| Quel che si usa non fa scusa, Non 
tutte le cose che si fanno son buone. + 
| Giustificazione: Chi il tuo can vuòle 
ammazzare, qualche scusa sa trovare. 
|| Pretesto: Colla scusa che sì sentiva 
male si tòlse dalla brigata. — dim. 
scusétta, scuserèlla. 
scusare v. tr. Difendere, Scolpare 
con scuse o con scusa: Può scusarlo 
un pò’ Vetà. | Scusi se Vhò pestata, se 
l’hò offesa, se l’hò noiato. | dopo aver 
detto cosa che abbia potuto far male o 
dispiacere: Scusi, ma non credévo di 
ofènderla!; Scusate, ma io la pènso di- 
versaménte. || vedendo o udendo un ec- 
cesso qualsiasi : E scusate se è pòco! | 
- pron.: Chi si scusa s’accusa. - part. 
scusato. — agg. verb. scusàbile (s. astr. 
scuSabilità; avv. scusabilménte), scu- 
Satòrio (Lèttera scusatòria, diverso da 
Escusatorio).— s.verd. arc. scusaménto. 
secusso agg. Scrio. | Pane scusso, 
senza companatico. | Vino scusso, 
schietto. | Acqua scussa, senz'altro. 
scutèrzola s. f. Insetto grosso po- 
co più d’una formica, conla coda acuta. 
scutìîfero ag99.are.Che porta scudo. 
seuto arc., Scudo. 
scutrèttola rar., Cutrettola. 
seutrettolare v. intr. rar. Ac- 
compagnare il passo col moto di tutto 
il corpo mentre si cammina, 














Sdacinare (pr. $sdàcino) v. tr. t. 
agr. di grappolo d'uva, Staccarne gli 
acini o chicchi. 

sdamare v. 


intr. (aus. Avére) a 


“dama, Muovere una delle pedine del- 


l’ultima fila, e così dar agio all’avver- 
sario di poter far dama. 

sdarsi (mi $dò, ecc.; c. Dàrsi) ». 
pron. contr. di Darsi; Cessare spec. 
per pigrizia: Sdarsi dalla poesìa. 
Perdersi d’animo. 

Sdaziare (pr. sdàzio, $dàzi) v. tr. 
di merce, Levarla dalla dogana e in- 
trodurla in città pagando il dazio. | 
anche: Sdaziare alla pòrta, alla bar- 
rièrà délla città. - part. Sdaziato. — s. 
verb. $daziaménto ; Sdaziatére. 

sdebitare (pr. $débito) v. tr. di 
persona, Liberarla dai debiti pagan- 
doglieli. | - pron. Uscire dai debiti. | 
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fig.: Col servìzio prestatogli hò voluto 
sdebitarmi di tutto. 

Sdegnare (pr. èdégno) v. tr. contr. 
di Degnare; Sprezzare: Sdegnare una 
compagnia, un'amicìzia, irimpròveri. 
|| Provocare a sdegno: L'hanno $de- 
gnato-e va via di casa. | - intr. (aus. 
Avére): Non s$degnate aiutarci. | —- 
pron.: S'è $degnato e non sanno più 
come trattarlo. || di animali, Adom- 
brarsi e impuntarsi per una cosa qua- 
lunque rifiutandosi di prestar servi- 
zio. || degli uccelli, Non andare più 
in amore o al loro nido. | dello sto- 
maco, Non accoglier più volentieri gli 
alimenti. — part. sdegnato. > s. verb. 
sdegnaménto; $degnatore-trice. 

sdégno s. m. Lo sdegnare-arsi : 
Accéso di santo, di nòbile sdégno ; 
Muòvere, Prèndere a $dégno; Amr 
fa amore e crudeltà fa $dégno. 

sdegnoso a99. Che sente sdegno : 
Alma sdegnosa. | Che dimostra sde- 
gno: Véce $degnosa. - dim. Sdegno- 
sétto. - spreg. Sdegnosùceio. — s. astr. 
sdegnosità. — avv. Sdegnosaménte. 

sdelinquito arc., Sdilinquito. 

sdentare (pr. sdènto) v. tr. di per- 
sona, Privarla di qualcuno o di tutti 
i denti rompendoglieli. || di arnese, Lo- 
gorarne o Romperne la dentellatura: 
Sdentare una séga. | - pron.: Vècchia 
che comincia a $dentarsi. — part. Sden- 
tato (agg. Senza denti: Bécca sdentata ; 
Ròta $dentata. | - 8. m. pl. t. Zool. Or- 
dine adi vertebrati mammiferi, senza i 
denti incisivi; dim. Sdentatèllo, Sden- 
tatino; pegg. Sdentatàccio). 

Ssdiacciare (pr.-àecio -àcci) v. tr., 
intr. e pron. Disgelare-arsi. 

sdiacciatoia s. f. Tubo di latta 
pieno d’aequa bollente, che si ‘mette 
nel coppo dell’ olio per sdiacciarlo. 

sdiavolare (pr. sdiàvolo) v. intr. 
(aus. Avére) rar. Fare ildiavolo a quat 
tro, Far baccano. 

sdicévole rar., Disdicevole. 

sdigiunare ». tr. e pron. Levare 
-arsi di digiuno: Son Ze ùndici e non 
mi s6no ancora sdigiunato. 

Sdilacciare arc., Slacciare. 

sdilegare (pr. -égo -6ghi) v. tr. 
rar. dei denti, contr. d’ Allegare. 

sdilinquire (pr. -ìisco -ìsci) ». 
tr. Far divenir languido: Bevande che 
sdilinquìiscono lo stomaco. || fig.: La 
mòlle educazione sdilinquisce gli àni- 
mi. | - intr. (aus. Essere) Divenirlan- 
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guido: Mi sènto sdilinquire. — part. 
Sdilinquito. — s. verd. Sdilinquiménto. | 

sdimenticare e deriv. contad., 
Dimenticare e deriv. 

sdimezzare (pr. sdimèzzo) v. tr. 
e pron. Dividere-ersi per metà. 

sdipanarev.tr.Sgomitolare; contr. 
di Dipanare. 

sdipìîngere (pr. sdipìngo, ecc.; e. 
Dipìngere) v. tr. Cancellare il dipinto. 

sdiragnare v. tr. rar. Far pulito 
dalle ragnatele. 

sdire (pr. $dico, ecc.; c. Dire) ». 
tr. e intr. Disdire. 

sdirenarsi (mi sdirèno) v. pron, 
Rompersi, Sfilarsi le reni. 

Sdiricciare (pr.-ìccio -icci) v. tr. 
di castagne, Cavarle dal riccio. - part. 
Sdiricciato. — s. verb. Sdiricciatura. 

sdiridito agg. are. Estenuato. 

sdisécchiare »v. tr. arc. Privare 
degli occhi. 

sdivezzare popol., Divezzare. 

sdoddare (pr. &dòddo) »v. intr. 
(aus. Avére) Fare il dodda. 

sdoganare (pr. sdogàno) v. tr. 
Svincolare dalla dogana. - part. sdo- 
ganato. — s. verb. Sdoganaménto. 

sdogare (pr. sdégo, sdéghi) v. tr. 
Privar di doghe: Sdogare una botte. 
|- pron.: Ha cominciato a $dogarsi. 

sdolcinato e rar. sdolciato 499. 
Così dolce da riuscire nauseante. || fig. 
Svenevole: Gibvani sdolcinati. || Stile 
$dolcinato. — s. astr. $doleinatura, s$dol- 
cinatézza. — avv. Sdolcinataménte. 

sdolenzire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. 
di una parte del corpo indolenzita, Fa- 
re che torni al suo stato normale. 

sdolére v.intr.are. Cessar di dolere. 

sdondolare popol., Dondolare. 

sdondol6ni avv. Sdondolando: /'e- 
nére le braccia $dondoloni. 

sdonnino agg. are. di manto del 
cavallo, Di color ceruleo. 

sdonzZellare ». intr. e pron. are. 
Spassarsela. 

sdoppiare (pr. sdéppio -6ppi) ». 
tr. e pron. contr. di Addoppiare. | #. 
chèìm. di una sostanza, Sciogliersi nei 
suoi componenti. part. sdoppiato. — s. 
verb. Sdoppiaménto. 

sdorare (pr. dòro) v. t". Privare 
della doratura. 

sdormentare (pr. -Génto) v. tr. e 
pron. Svegliare-arsi. 

sdossare (pr, sdòsso) v, fr. contr. 
di Addossare. 
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sdotto agg. rur. Mal ridotto. 

sdottorare (pr. Sdottéro) v. tr. 
epron. Privare-arsi della carica e pri- 
vilegi di dottore. | - într. (aus. Avére) 
Fare il dottore, il saccente. — part. 
Sdottorato. — s. verb. Sdottoraménto. 

sdottoreggiare (pr.-éggio-éggi) 
v. intr. Sdottorare alquanto. 


Ssdraiare (pr. sdràio, $drài, ecc. — 


p. rem. $draiài, ecc.) v. tr. e pron. Met- 
tere-ersi supino: Sdraiarsi sul lètto, 
sull’èrba, sulla poltrona.-part. $draia- 
to (agg. Messo a sdraio : È lì $draiato 
sul divano; avv. Sdraiataménte). — s. 
verb. sdraiata (dim. Sdraiatina). 
| Saràio (pl. —ài) s. m. Lo sdraiare. 
| ig. Massacro.|-m. avv. : A #draio, In 
posizione sdraiata: Buttarsi a $dràio. 
| Poltrona a sdraio. 

sdraioni-6ne 4vv. In posizione 
sdraiata: Lo trovò sdraiòne sul lètto. 

sdramba s. f. t. conc. Pugnello di 
stoppa o Sfilacciatura di stoia usata 
a strofinare le pelli per digrassarle. 

sdrucciolare (pr. sdrùcciolo) ». 
intr. (aus. Essere e Avére) Scivolare 
facendo scorrere il piede su cosa liscia: 
Sdrucciolare su una bùccia di fico, 
sulla mòta, sul ghiàccio.| fig. Scorrere 
con facilità: Paròle che sdrùcciolano 
dalla bocca. || Sentirsi una còsa sdruc- 
ciolàr giù per le reni o per le spalle, 
Presentirne gli effetti, Temerne prossi- 
ma la venuta. | Oggi gli s6no $druccio- 
late di tasca parécchie lire. | Sorvolare : 
ÈoHas$drucciolato su quéll’argoménto, 
per prudènza. — part. Sdrucciolato. — 
agg. verb. sdrucciolativo, sdrucciolévole 
(Che fa sdrucciolare; avv. -evolménte), 
rar. Sdrucciolènte (Dove si sdrucciola 
facilmente). — s. verb. Sdrucciolaménto, 














e, se prolungato : sdrucciolìo (pl. —)i). . 


sdrùcciolo 499. di parola; Che ha 
l'accento sulla terzultima sillaba. | 
Vèrso sdrùcciolo, che termina con pa- 
rola sdrucciola. ||- sost.: Gli sdrùc- 
cioli, I versi sdruccioli. || - 8. m. Pen- 
denzarapida di viottoli, torrenti o sim.: 
In quéllo sadrùcciolo diètro casa. | Uno 
sdrùcciolo sulla néve. | A $drùcciolo, 
Con molta pendenza : Sentièro a $drùe- 
ciolo.| Scala a $drùcciolo, senza scalini. 

sdrucciolone s. m. (rosso sdruc- 
ciolo. | Lo sdrucciolare: Fare agli o gli 
sdruccioléni, spec. sul ghiaccio.|- avv.: 
Scéndere $drucciolbni, sdrucciolando. 

sdruccioloso 499. rar. Sdruccio- 
levole. - qvv. Sdrucciolosaménte,. 
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sdrùcio (pl. -ùci) s. m. Lo sdru- 
cire, e La parte sdrucita: Uno #drùcio 
sui calzoni. | Apertura. || Ferita larga: 
È caduto e si è fatto uno sdrùcio nel 
viso. | Spesa piuttosto grossa. 

sdrucire (pr. -ùcio —ùci 0 -isco 
—ìsci) v. tr. Disfare il cucito, Scucire al- 
la lesta: Sdrucire un lenzuòlo.| Sdruci- 
re il vèntre a uno, con una coltellata 
o col ferro del chirurgo. — part. $dru- 
cito (agg.: Vèste $sdrucita. | Dechi $dru- 
citi. | - 8. m. SArncio). — s. verd. $druci- 
tura (ig. Scollegamento : Il libro è bèl- 
lo, ma non privo di sdruciture). 

Ssducare v. tr. arc. Privare del ti- 
tolo e della dignità di duca. 

sdurire (pr. -ìisco —ìsci) e rar. 
sdurare v. tr. e intr. Far diventare 
o Diventar meno duro. 

sdurre v. tr. arc. Deviare. 














se congiunz.condizionale: Setupuòi, 
vièni sùbito ; Se lo avessi saputo !...; Se 
tu caschi? | augurando : Se Dio vuòdle!, 
Se Dio vorrà/!; anche affermando: Vaî 
via domani ?- Se Dio vudle! |Quantun- 
que: Se ti dicésseanche di nò, non venàr 
via. | Quando: Se tu lo voléssi fare, lo 
potresti. | Mentre: Come sì può uscire 
se è chiuso? || S'è lécito, per delicatezza: 
S'è lécito, quanto le còsta cotésto anèllo ? 
| Se è caldo !, Se è bèllo !, È molto caldo, 
bello. | per meraviglia, sentendo o ve- 
dendo cose non belle che anche si ri- 
petono : Se lo dico i0!| Se tanto mi dà 
tanto!, Di questo passo...: Se tanto mi 
dà tanto, finirà bgni còsa. || Se si vuòle, 
Se vogliamo, A. dire il vero: Se voglia- 
mo, potéva agire anche mèglio. || Se non 
che, Sennonché.|giurando: Se non è vé- 
ro, ch'io mudia sùbito!| Se non altro, 
Almeno: Se non altro, è più furbo di 
lui. | Senò o Sennò, Del resto, Altri- 
menti: Ubbidisci, senò ti castigo ; e el- 
litt.: Finìscila, se nò!...| seguito da un” 
avverbio di tempo: se mai, Se a vòl- 
te, Se pòi e sim., Caso mai, Ove acca- 
desse. || Se pure, Se f6rse, Dato che: 
Se pure insistésse.... | Se bène 0 Seb- 
bène, Quantunque. || Cime se, Quasi 
che: Cime se dicéssi uno spropòsito ! 
| - sost.: A forza di « se» non conclude 
mai nulla. | IT «se» e il«ma» sono 
il patrimònio dei minchibni; Il « se» 
e il« ma» sono due corbellerìe da Ada- 
mo in quà. | -— Se, congiunz. dubita- 
tiva e interrogativa indiretta: Non sò 
se verrà; Ti domando se sèi stato tu, 











se avv. are. abbreviaz. di Così, in 
senso augurativo: Dimmi, se Dio ti 
salvi (Boccaccio). 

se particèlla pron. nei medesimi 
casi in cui si usa Ce invece di Ci: Se 
n'è andato, Se n'è fuggita, Se ne glò- 
rino; Lodàrsene, Andàrsene; cfr. Ce, 
Ci. || Se gli, Gli si, cfr. Gli. 

sé (tanto al sing. quanto al pl.: 
accus. sé, si; genit. di 86; dativo a Sé, 
si; ablat. da, con, per sé) pron. rifl. 
invar. così di persona come di cosa; 
si riferisce sempre al soggetto della 
proposizione; nella scrittura corrente 
vuolezsempre l'accento; ma davanti 
a Stesso e Medesimo può scriversi sen- 
za accento; sempre senza accento in 
Se lo, Se la, Se ne: Se lo lasci dire: 
tlèi ha tòrto. | Gènte pièna di sé, vana 
e orgogliosa. | Gènte tutta di sé 0 per 
sé, egoista. | Stima, Ambre di sé. | 
Non purlàr mai di sé, per modestia; 
contr. di: Parlàr sèmpre di sé. | spec. 
di donna: Non far dire di sé, Essere 
onesta. | Far rèdere di sé. || Pigliare 
sopra di sé una còsa, una questione 
o sim., Addossarsene il peso, Assu- 
merne la responsabilità. | Tenére, Prèn- 
dere prèsso di sé una persbna, mante- 
nendola.|| Tenér sétto di 86, Avere sotto 
il proprio comando. || Uscire di 86 o fuòr 
di sé, Èssere fuòdr di sé, Uscire, Essere 
in istato d’esaltazione mentale: È fuòr 
di 86 dalla ràbbia, dal dolére; contr. 
di: Èssere in sé. || Rientrare în sé. | 
Tenére una cosa in sé, Non palesarla 
a nessuno. | A_sé. | Vèvere a sè, Vi- 
vere ritiratamente. || Stare, Badare a 
sé, Guardare a’ fatti suoi. | Pensare 
soltanto a sé, Essere egoista. | Star 
colle mani a sé o Tenér le mani a sé, 
Non dar fastidio o confidenze a nes- 
suno. | e così: Tenér a sé gli dechi, la 
lingua. | Tiràr le còrna a sé, Ritirarsi 
da un’impresa o Abbassar l’alterigia. 
| Tirare a sé il capo, che era prima 
sporgente. ll T'irare alcuno a sé, in di- 
sparte. || Piegare alcuno a sé, Attrar- 
velo. | Lasciàr diètro a sé. | Da sé, 
Senza l’aiuto d'altri, Da solo-a: Sa 
cavarsi d’ impàccio da sé; Fa tutto da 
sé; Ci ha pensato da sé. | L'ha préso 
da sé, Andò via da sé, senza chiedere 
permesso. || di bambino: Comincia a 
andàr da sé, a camminar senza aiuti. 
|| Ci vuòle andàr da sé, Vuòl vedér da 
sé e sim., per convincersi meglio, per 
chiedere spiegazioni o sim. || Andare 

















a star da sé, Lasciare la casa paterna. 
| e così: Star da sé, Métter su casa da 
sé. | La conclusibne vièn da sé, si de- 
duce facilmente. | udendo cosa che non 
ha che fare col nostro ragionamento : 
Questo è, 0va, da s6.| IT mbndova da sé. 
| Far giustizia da sé, Vendicarsi.| Cac- 
ciàr da sé, Respìngere da sé, dalla pro- 
pria presenza. | Da sé, anche Da parte, 
Separato: Quésta ròba méttila da sé. | 
Tra sé, Nel proprio intimo: Pensava 
tra sé...; Ruminava tra sé. | Dire, 
Brontolare da s6 da sé o tra sé e sé. 
| Tenére una còsa per sé, senza farne 
parte ad altri. || a chi s’ingerisce in 
cose che non gli spettano: Pènsi per sé. 
| Con sé, In sua compagnia: Lo volle 
portàr con sé. | rinforzando : Se stésso, 
Se medégima. | Il primo pròssimo è se 
stésso. | - sost.: Il suo sé, Il suo signor 
sé, La sua persona: Métte sèmpre da- 
vanti il suo sé ; o Il suo interno: Dis- 
se di sì, ma nel suo sè non èra convinto. 
sè’ apoc. del numero Sei: Me lo ri- 








sè’, sèi v. Essere. 

sebàceo agg. t. anat. Che ha na- 
tura di sego: Umbri, Glàndole sebàcee. 

sebàcico agg. t. chìm. d’un acido 
Del sego distillato. 

sebastocràtore s.m.t.stòr.'l'itolo 
di principe nella Corte di Costantino. 

sebbène v. Se. 

sebina s. f. t. chìm. Corpo ana- 
logo alla stearina. 

seborragîa s. f. Scolo sebaceo. 

secare (pr. séco, séchi) v. tr. t. lett. 
e scient. Tagliare. | t. poèt. Fendere. — 
part. secante (anche s. f. t. geom. Ret- 
ta che incontra in due punti una cir- 
conferenza o curva: Secante positiva, 
negativa), secato. 

séceca s.f. Banco di sabbia. || di na- 
ve: Dar nélle sécche, Incagliarvisi. | 
fig.: Rimanére sulle sécche di Barbe- 
rèa, Essere impedito sul più bello. | 
Lasciare sulle sécche, in necessità o in 
pericolo. | Tempo asciutto: Con questa 
sécca, pòvero raccòlto ! |scherz.: La Séc- 
ca, La morte; o Persona magrissima. 

seccaggine s. f. astr. di Secco. | 
Noia: È una seccàggine. 

seccaginéso agg. di pianta, Che 
ha i rami secchi. 

seccàia s. f. Seccagione. | Pianta 
con molti rami secchi. 

seccaiòdla s. f. t. agr. Ramoscello 
secco spec, di castagna, i 
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seccaiòdlo a99. t. agr. Che è secco. 
seccaione s. m. Ramo secco di 
una pianta. | Calcagno del magliolo. 
seccare (pr. sécco, sécchi) v. tr. 
Prosciugare: Seccare un pantano, una 
fonte. | Seccare i fichi, le castagne, il 
fièno. | Un pàio d’orécchi séccan cènto 
lingue. | volg. giurando: Se non è vero, 
santa Lucìa mi sécchi gli dechi!, mi 
si sécchino gli òcchi! | È un fréddo 
che sécca le mani o ass.: che sécca. 
Privare della freschezza, della vita: 
Quésto séle sécca le piante. | Annoiare : 
Non lo seccàr tanto; Mi sécca andarci 
da sélo. | - intr. Divenir secco: Piante 
che séccano pel gran séle. | - pron. di 
piante: Quésto pèsco s'è seccato. || di 
grano, Maturarsi per la mietitura. | 
volg.: Mi s6no seccato il di diètro a star 
tanto seduto. - part. seccante (agg. : 
Persona seccante, noiosa. || di materia, 
. Che ha potere essiccativo. |- sost.: Gli 
si dà una mano di seccante e così lo 
si asciuga. | Se mi pòsso liberare da 
quél seccante!), seccato e sine. sécco v. 
— agg. verb. seccàbile, seccativo. — s. 
verb. seccaménto, seccatura (Anche Co- 
sa 0 Persona che secca: Sèi una gran 
seccatura!), seccagione, seccata (dim. 
seccatina); seccatore-tora-trice. 
seccaréccia e seccheréccia s. 
f. Forte siccità, Alidore. 
seccarèllo s. m. Pezzetto di pane 
avanzato e ormai secco. 
seccatasche s. m. e f. invar. 
Seccatore-tora, 
seccaticcio (pl. -icci) agg. Mezzo 
secco, Risecchito. || - sost. Persona sec- 
ca: Cerca moglie quel seccatìccio? 
seccatéio (pl. -6i) s. m. Luogo 
per seccarvi spec. le castagne. 
seccheréccio (pl. —écci) agg. di 
cosa, Quasi secca. | —- s. m. La parte 
secca, spec. della pianta. 
seccherèllo v. Secco. | s. m. Pez- 
zo di legno messo in forno ad asciu- 
gare per accendere il fuoco nei camini. 
|| Seccarello. || Seccaticcio. - dim. sec- 
cherellino, seccherellùccio. 
séechia s. f. Vaso per lo più di 
rame, con manico girevole, usato spec. 
per attingere acqua dai pozzi: Calare, 
Tiràr sula sécchia. || Non bisogna pesca- 
re tutte le sécchie che càscano, Non va 
tenuto conto di tutte le perdite. | 
Far come le sécchie, Andare în giù e 
in su come le sécchie, Andare e venire 
di frequente per una stessa via, | di 









































persona: Non darèbbe da bérea una séc- 
chia, tanto è avara. |Quant'acqua sta in 
una secchia: Kudiî dbére tutta la séechia? 
|| A séechie, In gran copia: Piòve a sée- 
chie. — acer. secchiona. -— dim. secchiét- 
ta, secchierèlla, secchiolina, secchina. 
- spreg. secchiùccia. — pegg. secchiàccia. 

secchiata s. f. Il contenuto di 
una secchia o di un secchio: Una sec- 
chiata di àcqua, di ranno. | Colpo di 
secchia o di secchio. 

séechio (pl. sécchi) s. m. Specie 
di secchia per lo più di latta o di le- 
gno. — accr. secchione (popol. scherz. 
Uomo non vecchio che ha abitudini 
da vecchio). - dim. secchièllo, secchi- 
no, secchiolino. — spreg. secchiùccio. 
— pegg. secchiàccio. 

séccia s. f. Campo ove sono stati 
mietuti i cereali, Stoppia. 

séeco (pi. sécchi) agg. sine. di Sec- 
cato : Pozzo sécco ; Fòglie sécche. | Fiòri 
sécchi, Fiori appassiti o anche Fiori 
artificiali. | Piante sécche. | Grano séc- 
co, maturo per la falce. | Uva, Casta- 
gne, Fichi, Méle, Pèsche sécche. || scherz. : 
Fichi séechi, Mammelle piccole; e: Fi- 
co sécco, Persona magra, stentata: Quél 
ragazzo? è, sembra un fico sécco quel ra- 
gazzo; o Rammendo fatto male: Mi ha 
fatto un fico sécco nélla manica. | Carne 
sécca, salata; Pésce sécco ; Càcio sécco.|| 
di persona, Molto magro: Sécco e gras- 
so; Che figliòli sécchi!| Sécco allampa- 
nato, Sécco arrabbiato; Sécco come un 
ùscio, come un chiòdo, come una lantèr- 
na, come una coténna, come la mòrte, 
Magrissimo. || T'èsta sécca, anche Per- 
sona cocciuta: Che tèsta séeca! | Ma- 
ni, Bràccia, Gambe sécche. | La mòr- 
te sécca, v. Morte. | Gola séeca, per 
la sete. | Occhi sécchi per pianto, ari- 
di. | di persona: Restare a dènti séc- 
chi, senza nulla; col cuòre sécco, im- 
pietrito dal dolore. | T'6sse sécca, senza 
spurgo. | Régna sécca, che fa poca 
materia. | Vènto, Freddo sécco, senza 
pioggia. | Stufa sécca, Calorifero ad 
aria calda. | Paròle, Mòdi sécchi, ru- 
vidi. | Una risposta sécca, Un nò sée- 
co, risoluto. | #. pitt.: Manièra sécca, 
dura; e così anche: Figura, Pittore séc- 
co. | al lotto: Tèrno séeco, Vincita di 
tre numeri senza l’ambo. || alle carte: 
Asso, Tre sécco, solo. || di persona che, 
parlando, intacca o chehail singhiozzo: 
Ha il tiro sécco; anche d’animali: Ca- 
vallo che ha il tiro sécco. || volg. impre- 
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cando: Ti pigliasse un tiro sécco!, un 
accidente. || - sost. Parte secca: Tòlto il 
sécco, non ci rimàn niènte. || Innestare 
sul sécco, Far cosa inutile. | del vino: 
Sapére di sécco, Avér il sécco, Sapere 
di legno asciutto. | Siccità: Quest'anno 
il tèmpo è al sécco. || Persona magra: 
Cèrti sécchi son più fòrti dei grassi. | 
pl. scherz. Denari: Ce n' ha dei sécchi 
al posto!||- m. avv.: A sécco, Senza 
servirsi di cose bagnate: Murare @ 
sécco, v. anche Murare. | Mangiare @ 
sécco, senza bere. | Granchio, Acci- 
dènte, O6lpo a sécco. | Restare, Rima- 
nére a sécco, senz'acqua; di navi, Are- 
narsi; scherz. di persone, Rimanere 
senza denaro. || A sécco, anche Ad un 
tratto: Fu préso a sécco. || Voltare a 
sécco. || fig.: Voltata a sécco, Voltatac- 
cia. | di navi: Dare, Rimanére in sée- 
co, in una secca. || scherz. di persona : 
Rimanére in sécco, Rimaner nelle pe- 
ste o abbandonati. | Tirare in séeco, 
sulla spiaggia. | Di sécco in sécco, Di 
punto in bianco. || Rispose, Rifiutò sée- 
co sécco, seccamente. — dim. seccherèllo 
v.. Secchino. — spreg. seccùcecio. — pegg. 
seccàecio. — s. astr. Secchezza, seccàg- 
gine v. - avv. seccaménte. 
secegre s. m. Forte alidore. 
sececume s. m. Cose secche: Bestie 
che d’invèrno màngiano il seceume. 
secentènne «99. rar. t. lett. Che 
ha secent’ anni. 
secentèsimo agg.num.ord.da Sei- 
cento, Secento.||- sost.: Dil secentè simo. 
secentìîsmo s. m. Maniera am- 
pollosa e vacua di serivere che in- 
valse nel ’600. 
secentista s. m.(pl.-ìsti) ef. Scrit- 
tore-trice del seicento. | Chi scrive 
alla maniera del seicento. 
secentìstico (pi. -ìstici) agg. Del 
secentismo : Ipèrboli secentìstiche. 
secènto popol., Seicento. 
secèspita e secìspita s. M. È. 
stòr. Sorta di coltello per i sacrifizi. 
secessione s. f. t. stòr. Scissione 
che fece la plebe romana contro i no- 
bili.|Guèrra di secessione, delle colonie 
del Nord-America dall’ Inghilterra. 
secèsso s. m. t. med. Evacuazione 
del corpo: Rèndere per secèsso. 
séco pron. rar. Con sé.|volg. e poòt. 
anche: Con séco; ma non dirai mai: 
Séco lui, Séco lèi, Séco Uro. 
secolare a99. Che avviene o si 
celebra ogni secolo; èste secolari. || 























Giuòchi secolari, Quelli che celebra- 
vansi in Roma ogni cento anni. | 
Carmi, Vèrsi secolari, che cantavan- 
si in Roma nei festeggiamenti seco- 
lari. | di albero, Che conta un secolo 
di età. || di persona, più com. Cen- 
tenario. | Abito, Vèste secolare, contr. 
di Ecclesiastico. | del clero, Non re- 
golare: Venèvano le fraterìe, pòi il 
elèro secolare. | Fòro secolare, dove si 
giudicano i secolari; contr. di Foro 
ecclesiastico. || Opera secolare, Utticio 
d’amministrazione dei beni d'una chie- 
sa. | —- sost. Chi non è ecclesiastico: 
Pròti e secolari. — avv. secolarménte, 
secolarésco (pl. -éschi) agg. da 
Secolare. || Còse secolarésche, disdice- 
volia sacerdoti. - avv.secolarescaménte. 
secolarizzare »v. tr. e pron. Fare 
o Farsi secolare: Mònaca che s'è se 
colariZzata. — part. secolarizzato. — s. 
verb. secolarizzazione. 
s@ècolo s. m. Spazio di cent'anni: 
Nel secolo decimonòno. || Attravèrso i 
secoli. | Fino alla consumazione dei 
sècoli, Fino alla fin del mondo. || Per 
tutti è sècoli, Per sempre. || Nei sècoli 
de’ sècoli, Nell’ eternità. || Pèrdersi nel 
buio dei sècoli. | Camminare, Andar 
col secolo, Esser nato il primo giorno 
del secolo. | Andar diètro al sècolo, 
alle novità, al mondo. | d’un retro- 
grado che non fa buon viso alle mo- 
dernità: È un uòdmo di cènto sècoli fa. 
le così anche: In quéi paési sino ad- 
dittro di un sècolo. | Gènte, Tipi d'al- 
tri sècoli, può essere anche una lode. 
| iperb. Tempo lungo: È un sècolo 
che ti chiamo; Ci inétte un secolo a 
vestirsi. | Tempo: Èra il sècolo délle 
inquisizioni. | Il sècolo di Léone X, 
di Napole6ne I.| Ciascuna delle quattro 
età del mondo, secondo gli antichi : 
Il sècolo dell’òro, dell’argènto, del ra- 
me, del ferro. | spec. iròn. : È il sècolo 
dei lumi.|La vita mondana; contrapp. 
a Convento: Si ritirò dal sèeolo. | AL 
secolo, Nella vita mondana: Suòr Te- 
rèéa di Gesù alsècolo Giuseppina Réssi. 
seconda s. f. t. anat. Placenta. || 
t. mus. Intervallo dissonante di due 
gradi. || 




















|t. scherm. Modo di tener la 
sciabola mettendosi in guardia. 
sec6nda (a) m. avv. Prospera- 
mente: Tutto andò a secinda dei sudi 
progètti. | Andare a secéinda d’uno, 
Entrare nelle sue simpatie; a seconda 
d’un fiume, seguendone la corrente, 
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secondare (pr. -6ndo) »v. tr. An- 
dar dietro, Seguire: Secondare l’incli- 
nazione, i desidèri, i capricci d'uno. 
|| - într. delle donne partorienti, Espel- 
lere la placenta. - part. secondato. - 
s. verb. secondaménto. 

secondàrio (pl. -àri) agg. Che 
viene in secondo luogo : Ferrovie, Ma- 
terie secondàrie; D'importanza secon- 
daria. | Scuòle secondarie, dirai meglio 
Scuole medie. - avv. secondariaménte 
(In secondo luogo). 

secondino s. m. t. stor. 0 popol. 
Guardia carceraria. 

sec6ndo agg. num. ordin. di Due: 
Parte, Edizione, Atto, Piano secéndo. 
| nelle scuole e nei treni: Olasse se- 
conda; anche ass.: Fa la seconda, 
Viaggia in secinda. | t. gramm.: Se- 
condo caso, Il genitivo.|t. filog.: Cause 
seconde, Gli esseri creati da Dio e che 
da mi ebbero facoltà di produrre ef- 
fetti. || Seconda inòrte, Quella dell’ani- 
ma. | Di seconda mano, v. Mano. 
In seconda linea. || Recitare le se- 
conde parti.| Seconda dònna.| Minuto 
secondo, La sessantesima parte del mi- 
nuto primo. || Aspèettami, in un minu- 
to secondo vò e vèngo. || Fratèllo secon- 
do, Secondogenito. | Vino secondo, Il 
vino torchiato. | Olio secondo, ottenu- 
to con pressione più forte. |} Secondo 
bròdo, dopo levato il primo. || di papi e 
regnanti: Giùlio secondo, Vittorio Ema- 
nuble secbndo. | A nessuno secbndo, A 
nessuno inferiore. || Secondo fine, Fine 
interessato. || - sost. nei duelli: I se- 
condo, Chi assume le parti del primo. 
| Fare il o da secondo, cantando. | di 
due persone che parlano, Quella che 
parla dopo la prima : Il secondo riprése. 
| Comandante in seconda, dopo il pri- 
mo. | -@vv. Secondariamente, In secon- 
do luogo: Primo è tròppo giovine, secon- 
donon ha giudìzio.- avv.secondaménte. 

secondo avv. Conforme, Respetti- 
vamente: Secondo il sòlito, Secondo 
l'occasione; Secondo il vènto, la luna ; 
Secondo come la gli gira; Secondo 
giustizia, la légge. | Secondo me, Se- 
condo te, lui, ecc., A mio, A tuo, A 
suo avviso. || - congiunz. Secondo che: 
È pazzo, secondo si dice in paése. | 
distinguendo: Appròvi tu il divòrzio?, 
la pena di mòrte? — Secondo! 

seeéndo che esecondoché con- 
giunz. Stando a quello che: Mi rego- 
lerò secondo che mi faréte sapere, 
































secondogènito (pl. secondogè- 
niti) e rar. secondonato (pi. se- 
condonàti) agg. e sost. Figlio nato per 
secondo, dopo il primogenito. 

secondogenitura s. f. Stato le- 
gale del secondo figlio. 

secretàrio 7ar., Segretario. 

secréto rar., Segreto. 

secretòrio (pl. -òri) 199. t. med. 
di vaso, Atto alla secrezione. 

secrezione s. f. t. med. Separa- 
zione d’'umori. 

sèculo arc., Secolo. 

seeura s. f. Ordigno che impedi- 
sce all'arma da fuoco portatile di sca- 
ricarsi eventualmente. 

securo e deriv. rar., Sicuro e deriv. 

secùtus ?. /at. nel modo rar.: Fare 
il secùtus ad uno, Piaggiarlo, Corteg- 
giarlo interessatamente. 

secuzione are., Esecuzione. 

sed congiunz. arc. Se. 

sedanina s.f. Varietà di sedano. 

sedanini s. m. pl. rar. Sorta di 
pasta da minestra. 

sèdano s. m. Ortaggio saporito e 
odoroso: Sèdani col pinzimònio. | Grù- 
molo del sèdano, Le foglie. 3 

sedare (pr. sèdo) v. tr. Calmare, 
Quietare: Sedare un tumulto. - part. 
sedato (avv. sedataménte). — agg. verb. 
sedativo (Rimèdio sedativo). — s. verb. 
sedatore-trice. 

sède s. f. Residenza, spec. dell’auto- 
rità, d’un corpo: La sède del Governo, 
del parlamento, del tribunale. || Città 
sède di tribunale. || Sède vescovile; La 
santa Sède o La sède apostòlica o di 
Pietro, del papa. || e Il palazzo dov'è 
la sede: Vicino alla sède délla Banca 
d’Itàlia. | Residenza in genere. || fig.: 
La sède del male. | t. eccl.: Sède délla 
Sapiènza, La Madonna. | Capitale : 
La sède dell’Impèro. | t. poèt. Sedia. 

sedentàrio (pl. -àri) agg. Che 
sta molto tempo seduto; onde: Far 
vita sedentària, Vivere dandosi poco 
moto e spasso. 

sedére (pr. sièdo 0 sèggo, sièdi, siè- 
de ; sediàmo, sedéte, sièdono o sèggono. 
— imperf. sedéva-o, ecc. - p. rem. sedéi 
o sedètti, sedésti, sedé o sedètte; se- 
démmo, sedéste, sedérono o sedèttero. 
- fut. sederò -ài -à, ecc.; quando il 
dittongo ie non è accentato, si riduce 
ad e) »v. intr. e pron. Posarsi colle 
parti deretane: Méttersi a sedére, Al- 
zarsi da sédere; Sedére su una sèg» 
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giola, su una panca, sul lètto, in tèrra. 
| Sedére su due scranne, con troppi 


i comodi.||Sedére a scranna, v. Scranna. 


| Sedére a mènsa, Stare a tavola. | 
Sedére sulla sède di Piètro, Esser papa. 
| Sedére in tribunale, in parlamento, 
Esser magistrato, deputato. || Sedére 
a gambe larghe, Viversela spensiera- 
tamente. | Riposarsi: Finalménte po- 
trò sedérmi un minuto. | Stare a se- 
dére, Stare oziosi. | Far sedére uno, 
Farlo accomodare porgendogli una se- 
dia. | Dar da sedére, Dar dove sedersi. 
| Tenére a sedére uno, senza occupa- 
zione. | di edificio, paese o sim., Gia- 
cere, Esser piantato: Gènova siède 
sulla rivièra ligure; Siède la tèrra dove 
nata fui Sulla marina (Dante). | &. 
poèt. Stare: Dbve doglioso e grave or 
sèggio (Petrarca). - part. sedènte (agg. 
del papa, Regnante), seduto (Seduti !, 
ordina l'insegnante alla scolaresca). 
sedére s. m. La parte del corpo che 
poggia sulla cosa ove uno si siede, Dere- 
tano.| Avére il sedére comeun vicinato o 
un’ dia, grosso.|di personaimpudentis- 


sima: Metterèbbe il sedére alla finèstra! || 


Piantare il sedére in un luògo, Stabi- 
lirvisi con proprio vantaggio. || Pigliàr 
uno a calci nel sedére, anche Cacciarlo 
da un posto. | Sederino. || Predella. | La 
parte della sella dovestailcavalcatore. 
sederino s. nm. Assicella di den- 
tro alla cassa dei legni a due posti, 
che si può levare e mettere, alzare e 
abbassare secondo il bisogno. | Il se- 
dile del servitore nelle carrozze. 
sèdia s. f. Mobile domestico, con 
quattro gambe, per sederci una per- 
sona sola: Sèdia a bracciòli, a spal- 
lièéra, a carriòla. | Sèdierullanti, colle 
rotelle sotto le gambe per trasportare 
infermi. | Sèdia gestatòria, Quella su 
cui talvolta siede il Papa e che si 
porta daî sediari; in genere Qualunque 
sedia su cui la persona vien portata 
da altri. |rar. Sede. - acer. sedibna-0ne. 
— dim. sediòla (sottodim. sediolina). 
sediàrio (pl. —àri) s. m. Portatore 
della sedia gestatoria. 
sedicènne qa99. Che ha sedici an- 
ni di età: Giovane sedicènne. 
sedicènte agg.Chesi qualifica abu- 
sivamente : Sedicènte conte, milionàrio. 
sedicèsimo q99. num. ord. di Sedi- 
ci.||- sost. La sedicesima parte: Un se- 
dicèòsimo di lira.||di formato di libro : In 
sedicèsimo, Con fogli piegati in sedici. 























sédici agg. num. card. Bieci e sei: 
Sédici bre, néci.|- sost.: Grida, Lavora 
per sédici. | Hò una frétta per sédici, 
gran fretta. |- s.m. Il giorno sedici: Ri- 
scuotévanoil sédici.| popol.Il deretano. 

sediciangolare 099. rar. Che ha 
sedici angoli. 

sedicina s. f. Sedici circa: Saran- 
no stati una sedicina. 

sedicino s. m. t. stor. Moneta bo- 
lognese di poco valore. ||iròn. o scherz.: 
Sedicini, Gl’impiegati toscani sotto il 
Granduca, perché riscuotevano il se- 
dici del mese. 

sedile s. m. Oggetto per sedersi, 
per lo più di pietra o di legno. [| La 
parte interna della carrozza ove si 
siedono i passeggieri. | Ciascuno dei 
sostegni su cui sta poggiata la botte 
in cantina. || t. archit. Base su cui pog- 
gia lo spigolo dell’arco. 

sediménto s. m. Posatura: Sedi- 
ménti fluviali, marini. || t. geol.: Ter- 
réni di sediménto, formatisi per allu- 
vioni. || Sediménti urinari. 

sedimentòoso 499. t. scient. da Se- 
dimento: La réna è sedimentosa. 

sediòdlo s. m. Baroccino leggero ad 
un posto, con sederino alto e spalliere, 
usato spec. per corse di gara. 

sedizione s. m. Sollevazione, Ri- 
volta di una parte di popolo contro 
un’altra o contro l’ autorità. 

sedizioso a99. e sost. Che eccita 
alla sedizione: Gènte, Mòti sediziosi. 
- avv. sediziosaménte. 

s@èdulo agg, t. lett. rar. Diligente. 
- s. astr. sedulità. 

sedurre (pr. sedùco, ecc. ; c. Ad- 
dùrre) e arc. sedùcere v. tr. Indurre 
con studio e malizie a far il piacer no- 
stro o il male. || Sedurre una ragazza, 
Comprometterla nell’onore. || Si lasciò 
sedurre dalle apparènze. — part. sedu- 
cènte (agg.: Paròle, Bellézza seducènte), 
sedotto. — agg. verb. seducìbile, arc. se- 
duttòrio. — s. verd. seduzione ; seduttére 
-trice (ass. Chi seduce femmine). 

seduta s. f. Riunione di più per- 
sone convenute in luogo apposito per 
deliberare: Seduta parlamentare, pro- 
vinciale, comunale.|| Processo: Quando 
gliéla fanno la seduta? || Passàr se- 
duta, Essere accusato in un processo. 
| Ciascuna posa della persona che sta 
amodello.|Iltempocheduralaseduta: 
Per tutta la seduta non voltò gli de- 
chi. | L'atto del sedere: Votare per 
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alzata e seduta. | scherz.: Fare una se- 
duta, Mettersi a sedere. - dim. sedutina. 

sée contad., Se e Sé. 

séga s. f. Strumento costituito da 
una lista d’acciaio dentellata sorretta 
da una specie di telaio, e usato per 
tagliare regolarmente, con un moto di 
va e vieni, legno, osso e anche pietra 
e ferro: La séga per il marmo non ha 
dènti; Séga a mano; Séga meccanica; 
Séga a acqua, a vènto, a vapore, a 
elettricità, ecc. | Séga circolare, Di- 
sco d’acciaio che sega senza il solito 
moto di va e vieni. | Grano sulla séga, 
atto ad esser segato. || t. stòr. Sorta di 
supplizio. || t. volg. Masturbazione. || £. 
zool.: Pésce séga, Sorta di pesce di 
mare. — accr. Segone v. -— dim. seghétta 
(anche Ferro con denti a sega, che 
mettono al naso del cavallo per do- 
marlo; Morso. — sottodim. seghettina). 

segaccino s. m. Arnese simile al 
saracco. || Specie di seghetta per acco- 
modare gli zoccoli alle vaccine. 

segace arc., Sagace. 

segaiòlo volg., Masturbatore. 

segalàio (pl. -ài) s.m. rar. t. agr. 
Campo a segale. 

segalata s. f. t. agr. Mescolanza 
di grano e segale. 

segalato agg. Del genere della se- 
gala. || — s. m. Segalata. 

ségale s. f. Cereale dal chicco lun- 
go, scuro e minuto. | Ségale cornuta, 
Varietà di segale cui si attribuiscono 
proprietà medicinali. | Pàglia di sé- 
gale, molto usata per far torchi, stoie 


o sim. || Pan di ségale, usato da al- 


cuni montanini. 
segaligno agg. Della natura di 
segale. | di persona, Di complessione 
sottile ma resistente e forte. 
segalino agg. da Segale. 
segantino s. m. Mestierante che 
va a segare il legname: Segantini, le- 
gnaiòli e falegnami. || Fare come i se- 
gantini: tu a me ed io a te, Portarsi 
aiuto o danno l’ un l’altro; Mandare e 
rimandare e sim. |t.volg.Masturbatore. 
segare (pr. ségo, séghi) ». tr. Di- 
videre con la sega: Segare il légno, 
il marmo, il ferro. | Segare il grano, 
la ségale, il riso, Mieterlo. | ass. del 
grano: Quando canta il cuccù, non si 
séga più. || t. poèt. di navi, Solcare. | 
Segare un violino, Suonarlo male e 
scherz. Aftettareil prosciutto. || — intr. 
del cavallo spec. mezzo spallato, Man- 
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dare a mezzo cerchio le gambe davan- 
ti. | t. volg. Masturbarsi. || t. mar.: Sé- 
ga séga!, Issa issa! —- part. segante 
(agg. e 8. f. t. geom. di una linea, Che 
ne taglia un’altra), segato (anche s. m. 
Erba o Fieno trinciato fine, per le be- 
stie stalline). — s. verd. segatura (Il se- 
gare e La durata del tempo impiega- 
tovi: Segatura del grano, délla avéna. 
| Fessura che la sega lascia rodendo. 
| La parte su cui è passata la sega. | 
Minutissime particelle di legno che 
cadono segando. || Dare la segatura 
alle stanze per spazzarle), segata (an- 
che Segato; dim. segatina); segatòre. 
segaticcio (pl. -ìicci) agg. Che è 
da segare : Èrbe segaticce. | Che si può 
segare: Legname segatìccio. 
seggétta s. f. Sorta di sedia per 
i bisogni corporali. | Altro mobiletto 
che si tiene per lo più accosto al letto 
e che ha pure tutto l'occorrente per 
i bisogni corporali. - dim. seggettina. 
sèggio (pl. sèggi) s. m. Sedia di 
lusso ove s’assidono persone costituite 


in dignità: Sèggio presidenziale, par-' 
lamentare. | fig. Il potere o La dignità - 


di cui è uno dei simboli; onde: Sèg- 
gio pontificio, Il papato; Seggio im- 


periale, L’impero.| Luogo ove si riu-. 


nisce una commissione di scrutinio e 
Il corpo componente : Sèggio elettorale. 
sèggiola s. f. Sedia comune: #èg- 
giole di Barga. | La Madònna délla 
Sèggiola, Capolavoro di Raffaello. — 
accr. seggiolona, seggiolone (Seggiola 
a braccioli). - dim. seggiolétta, seg- 
giolina, seggiolino (Predellino). — spreg. 
seggiolùccia. — pegg. seggiolàccia. 
seggiolàio (pl. —ài) s. m. Chi fa 
o vende o ripara le seggiole. 
seggiolame s. m. spreg. Quantità 
di seggiole di poco. 
sèeggiolo s. m. rar. Sederino. 
sèeggo, ecc. v. Sedere. 


segherîìa s./f. Stabilimento ove si 


sega e si lavora il legname: Segherìa 
a vapore, a elettricità. 
seghettato dag99. t. bot. di fiore 0 
di foglia, Con l’orlo a sega. 
segménto s. m. t. geom. Retta 
finita: Segménto circolare, sfèrico. 
segnacarte’(nvar.,.esegnalibro 
(pl. segnalìbri) s. m. Segno che si met- 
te nel libro per ritrovar la pagina. 
segnacaso (pl. segnacàzi) s. m. t. 
gram. Preposizione che, in italiano, 
serve a far distinguere i casi dal nome. 
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segnàcolo s. mm. t. lett. Stemma, 
Impronta. | fig.: Segnàcolo di libertà. 
segnalanza s. f. arc. Eccellenza. 
segnalare v. tr. Notare con ri- 
lievo: Tutti gli apparéechi sìsmici se- 
gnalàrono la fòrte scòssa. | Notizia dé- 
gna d’èsser segnalata. | - pron. Di- 
stinguersi per fama: Si segnalò a Sol- 
ferino, a Bengasi. - part. segnalato 
(agg. Rimarcato; avv. -ataménte). 
segnale s. nm. Segno convenzionale 
di intesa o di riconoscimento: Fare, 
Dare un segnale. | Indizio : È un se- 
gnale di piòggia. | Pronostico. | Ognu- 
no dei puntelli che appoggiano alle 
case nella facciata davanti, per avver- 
tire che i muratori ci lavorano e può 
cadere qualche cosa. | Ciascuno dei 
laccetti attaccati alle pagine dei mes- 
sali, codici, ecc. per poterli voltare. 
- dim. segnalétto, segnalino. 
segnare (pr. ségno) ». tr. Distin- 
guere, Marcare, Notare con uno o più 
segni. | Còsa da segnare o segnarsi col 
carbon bianco o lat.: albo signanda 
lapillo, buona e rara. | Segnare le pè- 
core, per riconoscerle. | Segnare la fàe- 
cia a uno, anche con graffi, morsi, tagli 
esim.| Segnare un’'asse déve va segata. 
| JT suo orològio segna il mezzogiorno 
in punto. | Segnare con segni misterio- 
si: Ignoranti che si fanno segnare an- 
cora cèrti mali. | Registrare: Ségna le 
entrate e le uscite; Segnare sul giorna- 
le, sul libro; Segnare a cerédito, a dé- 
bito. | Segnare il bucato, su di un fo- 
glio o sim. | Notare con segnali: Se- 
gnava le sue cartèlle coi lupini. | Trac- 
ciare: Gli segnò la via che dovéva te- 
nére. | — intr.: Far segnare un bam- 
bino, Fargli fare il segno della Croce. 
| fig.: Còse che fanno segnare, spaven- 
tose. | - pron. Fare il segno della Cro- 
ce. | quando tutto ci va a traverso: 
Si vede che mi son segnato male sta- 
mattina! | Non ha tèmpo neanche di 
ségnarsi, Ha moltissime occupazioni. 
- part. segnato (agg. Che porta un se- 
gno: Lo sì riconosce dalla fàecia se- 
gnata. | di persona, Che ha qualche 
difetto o più difetti fisici; e sost. volg.: 
Guàrdati dai segnati di Cristo. || di 








. cavallo, Che ha qualche macchia sul 


mantello. || scherz.: Pècora segnata, 
Persona sorvegliata dalla polizia. | 
di bottiglia, litro o sim., Che ha sul 
collo il bollo della giusta misura; avv. 
segnataménte). — s. verd. segnatura (Il 











segnare e Il segno. | f. tipogr. 11 nu- 
mero o La lettera che si pone a piò del- 
la prima pagina di ciascun foglio stam- 
pato.|'Tribunale supremo ecclesiastico 
a Roma, composto di sette prelati e 
un cardinale); segnatore-tòra-trice. 
segnataàrio (pl. -àri) s. m. rar. 
Sottoscrittore. 
segnatasse s. m. invar. Marca 
messa dall’ufficio postale sulle lettere 
sottoposte a multa. 
segnatoio (pl. -Gi) s. m. Stru- 
mento per segnare spec. la merce. 
ségno s. m. Frego o sim. tracciato 
su una superficie: Fare un ségno sul 
muro, sulla carta, sulla faccia ad uno. 
| Impronta: Sehiafi da lasciarci il sé- 
gno. | Restarci o Èsserci il ségno di 
una còsa, un resto, una traccia della 
sua esistenza. | Quanto serve a far co- 
noscere, rappresentare, accennare una 
cosa: Féce cenno col capo di sì, di nò; 
Facéva ségno di entrare; Facévano 8é- 
gni d’ impaziènza. || Ségni ortografici, 
musicali, algèbrici, cabalistici.|| Listel- 
lo di carta o Figurina o Nastro o sim. 
che si pone nel libro per ritrovar la 
pagina. | a scuola: Tenére il ségno col 
dito, coll’òechio, Seguire chi legge. | 
Marchetta cucita ai panni per ricono- 
scerli. | Quello che mettono al collo ai 
trovatelli, pure per riconoscerli.| Mac- 
chia naturale sul pelame dei cavalli. 
| Piccola bolla nei litri e sim., indi- 
cante che sono di giusta misura. || Mi- 
ra. || Tiro a ségno, contro un bersaglio ; 
anche Il luogo dove si esercitano i ti- 
ratori. || Società del Tiro a Ségno; An- 
dare al tiro a ségno. || Colpire, Còglie- 
re, Dare nel ségno, anche Azzeccarla. 
| Zenéreo Far stare a ségno alcuno, 
T'enerlo a freno. || Stare a ségno, Rigar 
dritto. | Mare, Farsi il ségno délla. Crò - 
ce o del Cristiano, v. Croce. | Fare un 
ségno o il ségno délla crice su un afa- 
re, Non volersene più occupare. | In- 
dizio, Sintomo: È un brutto ségno! i; 
Èsser ségno, Voler dire: Se strilli tanto, 
è ségno che ti prème. | Non dava ségno 
di vita.|Quando il cièlo è r6sso è ségno 
di piòggia. | Prova, Dimostrazione : 
Segno di rispètto, di gratitàdine; In 
ségno d’ajètto, d’amicàzia. || t. lett. In- 
segna: In quésto ségno vincerà. | Si- 
gillo, Impronta. | t. eccl. Miracolo. || f. 
astron.: I ségni déllo Zodiaco, Le sue 
costeliazioni. || #. amar. Direzione del 
vento: Ségno di sciròeco. || t. sart. Stec- 















































ca di tutte le larghezze per segnare gli | 


occhielli. | - avv. Nulla: Né pòco, né 
punto, né ségno. | — e in modi con- 
giuntivi o avverbiali: A ségno che, 
Al punto che..., Tanto che.... o sim.: 
Dètte in ismanie a ségno che fu giu- 
dicato pazzo. || Al maggior ségno, A1 
massimo grado : Fu indelicato al mag- 
gior ségno. | All’àltimo ségno, Quanto 
Si può essere: È collèrico all’ ùltimo 
ségno. | A ségni, A forza di segni. | 
Avére la tèsta a ségno, Sapere quel 
che uno si dica. | Dire, Ripètere una 
còsa per filo e per ségno, Dirla, Ripe- 
.terla a puntino, senza ometter nulla. 
— acer. segnone. — dim. segnétto (s0t- 
todim. segnolino). - spreg. segnùecio. 
— pegg. segnàceio. 
segnore arc., Signore. 
ségo (senza pl.) s. m. Grasso solido 
animale, spec. dei ruminanti: Can- 
déle di ségo. | Carne, Minèstra frèdda 
che ha fatto il ségo. 
segGne s. m. Sega senza telaio, con 
due manichi, per segare i tronchi d’al- 
bero atterrati o per fare il segato. 
segéso agg. Che contiene sego. 
Segòvia n. pr. f. scherz. rar. : Can- 
déle di Segòvia, di sego. 
segregare (pr. sègrego, sègreghi) 
v. tr. Separare, Dividere, Isolare da 
altri. | — pron.: Sî segregò dalla so- 
cietà, dal mondo. - part. segregato. 
- s. verb. segregaménto, segregazione 
(Segregazione cellulare). 
segréta (più com. al pl. segréte) 
s..f. Prigione ove il condannato non 
può avere comunicazione con alcuno. 
|| t. eecl. Le orazioni che il prete dice 
a bassa voce nella messa. 
segretariato s. m. Carica, Uffi- 
cio di segretario. | Segretariato del 
pOpolo. | Il locale. | Il tempo. 
segretariésco (pi. -éschi) e arc. 
segretarìzio a99.Dio Dasegretario. 
segretàrio-ària (pl. -àri -àrie) 
s. m. ef. Chi si occupa d'affari par- 
ticolari d’ un’ amministrazione pubbli- 
ca o privata.|,Segretàrio di Stato, Pri- 
mo ministro. || Segretàrio comunale, di 
legazibne, privato, ìntimo. — accr. se- 
_gretariòne. — dim. segretarino. — spreg. 
segretariùccio. — pegg. segretariàccio. 
segretèr s. m. invar. neol. Specie 
di cassettone con molti ripostigli. 
segreterìa s. f. Stanza, Ufficio 
del segretario. | Carica di segretario. 
|| Le persohe che vi sono addette. 














fig. Che segue conformandosi : 





seguir 





segréto agg. Occulto, Non pale- 
se: Matrimònio segréto ; Testamén- 
to segréto. | Fé6ndi segréti, v. Fondo. 
| Camerière segréto, v. Cameriere. | 
Società segréte, La Massoneria, la Car- 
boneria, ecc. | Pòrta, Scala segréta. 
Il penetato Remoto: Vie segréte. | 








— sost.: Nel segréto délla cosciènza. | 
In segréto, i Segretamente : Parlare, Soc- 


correre in segréto. | — s. f.: Segréta, v. 
-s.astr.segretézza. -— avv.segretaménte, 
segréto s. m. Il tenere occulto e 
La cosa tenuta occulta: Confidare, 
Mantenére, Svelare, Violare, Rivelare, 
Scoprire, Strappare, Conbscere un se- 
gréto; Santità del segréto. || Il segré- 
to délla confessione o confessionale. 
| Segréto professionale. | di cosa ri- 
saputa ormai da tutti: Il segréto di 
Pulcinèlla; anche: Non è un segreto, 
e iròn.: Bèl segreto! | Persona che 
non ha segréti, leale, aperta.| anche: 
Cosa che non ha più segréti per uno. 
| Mistero: L’ambore è un segréto; I 
segreti della natura. | Ritrovato, Sco- 
perta segretà: Vendere un segréto ; I 
segréti dell’arte. | Ricetta di cui po- 
chi sanno il preparato e l’uso: Ha él 
segréto per il mal d’òcchi. | Modo: 
Ha trovato il segréto per farsi benvo- 
lére; Il segreto d’èsser ricchi. | Ordi- 
gno che fa parte delle chiudende di 
porte, casse o sim., e che va girato 
in un modo speciale per funzionare : 
Chiùdere a segréto. | Una cassetta in 
un mobile che non appare che ci sia, 
o chenonsi vede come si possa aprire. 
|| popol. La quantità di potassa che 
si mette in pentola perché vengan più 
morbidi i ceci. - dim. segretino. — spreg. 
segretùccio. — pegg. segretàccio. 
segretume s.m.spreg.Cosesegrete. 
seguace 499. e sost. Che segue. | 
I se- 
I seguaci di 

















gquaci del Savonaròla. 
Oristo, I Cristiani. 
seguènza popol., Sequentia. 
seguèstro popol. Sequestro. 
segùgio (pl. segùgi) s. m. Sorta 
di cane da caccia. 
seguìre (pr. séguo, ségui; - p. rem. 
seguli, ecc.) »v. tr. Andare, Tener die- 
tro: La moglie ségue il marito; Chi 
mi vuòl bèn mi ségua. | comandando: 
Seguimi!, Seguitemi! | Seguire una 
strada, una via, un cammino, Batte- 
re, Andare per essa-0: Ségui la via più 
brève. || Imitare: Ségui i buòdni e tiènti 
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lontano dai cattivi. | Seguìre le 6rme, | s. m. invar.: Scrivi un sèi. | nelle scuo- 


i consigli d’uno. | Seguire la mòda 0 
le mòde, la corrènte. | Seguìre coll’ de- 
chio alcuno, Continuare a guardarlo 
mentre siallontana.| Seguìre colla mén- 
te, col pensièro, col desidèrio una còsa, 
Pensarvi, Desiderarla sempre. | Se- 
condare, Appagare: Per seguire il suo 
caprìccio sì rovinò. || t. lett. Inseguire. 
| - <ntr. Continuare: Ségue nélla pà- 
gina apprèsso 0 ass.: Ségue. | Con quel 
che ségue. | Accadere di conseguenza: 
Ne seguì una gran pestilènza, Se non 
séguono diggràzie.|| Accadere, semplice- 
mente: Son còse che séguono facilménte. 
| Ségua quél che vòglia! | informando : 
Quésto e questo ségue. | nelle lettere: 
Similmente ségue di me, Così è di me. 
- part. seguènte (agg. Che succede al- 
l’altro considerato prima: La vòlta 
seguènte, Il dì seguènte. | Che si sta 
per indicare : Spiègami il seguènte con- 
cètto. | sost.: Lèggi il seguènte; avv. 
seguenteménte), seguìto (agg. Accom- 
pagnato: 1'isse seguita da fèbbre). — 
agg. verb. seguìbile. — 8. verd. segui» 
ménto ; seguitore-trice. 

seguitare (pr. séguito) v. tr. e intr. 
Continuare: Seguitare un lavéro, una 
cura; Seguitare a lavorare, a parlare, 
a piangere, a leticare; Séguita a piò- 
vere. | ass. Continuare il cammino. | 
scherz. quando arriva un nuovo ospi- 
te: Padre guardiano è cresciuto un 
frate: bròdo lungo e seguitate. | a chi 
non la finisce più: Séguita!, E ségui- 
ta!; anche: Se séguiti ti dò un soldino! 
|ellitt.: Séguita, a parlare, a raccontare. 
| rar. Seguire: Seguitàr uno, la vo- 
lontà d’ uno. | Ne seguiterà un gran 
danno. - part. seguitato. — agg. verb. 
seguitàbile. — s. verd. rar. seguitamén» 
to; seguitatore-trice. 

séguito s. m. La cosa o La per- 
sona che segue o seguita: Il séguito 
a domani; Prìncipi con gran séguito. 
| Aderente: Vanta ricchézze e séguito. 
| Can da séguito, che segue la preda. 
| Di séguito, Ininterrottamente: La- 
vora anche òtto bre di séguito, Per cìn- 
que giorni di séguito. | al biliardo : Di 
séguito, Non di colpo. | In séguito, 
In avvenire: In séguito provvederemo ; 
anche Dopo, Dietro: In séguito a sua 
domanda. - avv. seguitaménte. 

sèi agg.num. card. Cinque più uno: 
Sèi soldati, sèi fibri. | Còse da sèi a 
o al sòdldo, di poco valore. | — sost. e 





le, Il voto che appena basta a dar la 
promozione: Si contenta di un sèi. | 
ass. Il sesto giorno del mese: Il sèi 
vénne a trovarmi. | di ore: Séno le sèi, 
Alle sèi. | Tiro a sèi, Legno tirato da 
sei cavalli: Viaggia in tiro a sti. 

Seiano dal n. pr. m. del famoso 
Romano, Un ministro crudele. 

seicénto agg. num. card. Sei cen- 
tinaia.|fig.: L’ha ripetuto seicènto volte. 
|| - 8. m.: Il Seicènto, Il sec. XVII. 

seimila a99. e sost. num. card. 
Sei migliaia: Seimila udmini. 

seîno s. m. rar. Sena. 

selaci s..m. pl. t. Zool. Genere di 
pesci, tra cui il pescecane. 

sélcee e arc. sélice s. f. Pietra dura 
che serve per imbrecciare le strade. 

selciàio (pl. -ài) e selcino s. m. 
Chi per mestiere selcia le strade. 

selciare (pr. sélcio, sélci) v. tr. 
Lastricare. — part. selciato (anche s. m. 
Strada o Terreno selciato; Lastrico: 
Trovàrono un bambino sul selciato). 
- s. verb. selciatore. 

seleniato s. m. t. chìm. Sale del- 
l'acido selenico combinato colle basi. 

selènico (pl.-ènici) agg. d'un acido 
Del selenio prodotto coll’ossigeno. 

selènide s. m. t. chùm. Seleniuro 
che in combinazione con un altro gli 
fa da acido. | Famiglia di minerali 
che contengono il selenio. 

selènio s. m. t.min. Metalloide so- 
lido, rossastro e volatile. 

selenigso agg. t. chìm. d’un acido, 
Che il selenico produce coll’ossigeno. 

selenite 3. f. t. min. Pietra tra- 
sparente come il vetro e di natura 
schistosa. | #. chèìm. Combinazione in 
gen. dell'acido selenioso colle basi. 

selenìtico (pl. —ìtici) agg. t. min 
e chìm. Che contiene della selenite; 
Terréno selenàtico. 

seleniuro s. m. t. chìm. Combi- 
nazione del selenio con un altro corpo 
semplice. 

selenocèntrico (pl. selenocèntri- 
ci) agg. t. astron. della posizione de- 
gli oggetti, Quali apparirebbero dal 
centro della luna. 

selenografîa s. /. t. astr. Descri- 
zione della luna. 

selenogràfico (pl. -àfici) agg. t. 
astron. da Selenografia. 

selenògrafo s. m. t. astr 
scrittore della luna. 
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selenotopografiìa s. f. t. astron. 
Descrizione topografica della luna. 
selètto agg. arc. Scelto. 
selezione s. f. t. scient. Scelta. | 
spec. Scelta fatta dall’ uomo di proge- 
nitori (animali e piante) meglio adatti 
a produrre, per via di evoluzione ere- 
ditaria, nei nati e nei prodotti uno svi- 
luppo di bellezza, grandezza, bontà 
| maggiore. || Selezione artificiale, Quel- 
: la diretta a creare razze presentanti 
qualche anomalia relativa. || Selezione 
naturale, Fenomeno per il quale certi 
tipi tendono, distruggendo altri, a mo- 
dificarsi e a perfezionarsi. | Selezione 
sociale, La soluzione naturale che, col 
sussidio della fisiologia e dell’igiene, 
conduce progressivam. al predominio 
dei meglio organizzati sugli altri, 
sèlla s. f. Arnese che si mette sopra 
la groppa del cavallo per poterlo ca- 
. valcare con maggior comodità. || Sèlla 
all’inglése, che non ha arcioni. || SèZla 
‘alla maremmana, Bardella. || Sèlla da 
scudière, da dònna, ecc. || Cavallo da 
sèlla. | di cavallo mezzano : Tra le due 
sèlle; anche di persona di mezz’età 0 
di donna né bella né brutta. | Andare 
a sèlla, contr. di A. pelo. | Montare in 
sèlla, a cavallo. | fig.: Star in sèlla o 
sulla sèlla, Comandare, Aver il go- 
verno; Èssere in sèlla, Trovarsi bene 
in un posto; Cavar di sèlla, Sbalzare 
uno da un posto; Tornare, Riméttersi 
in sèlla, Ripristinare il proprio stato. 
| Meglio pèrder la sèlla che il cavallo, 
Fra due pericoli evitiamo il peggiore. 
| Non potèndo battere il cavallo, batte 
la sèlla, Non potendo vendicarsi con 
chi gli ha fatta l'offesa, se la piglia 
con alcuno dei suoi dipendenti o sim. 
|| SèZZa, anche Quella delle bestie da 
vettura o da tiro. | Parte davanti del- 
l'agnello. || Sorta d’ embrice ad angolo 
acuto. — acer. sellone-6na. — dim. selli- 
na, sellino (spec. Quella che si mette 
agli animali da tiro). — spreg. sellùccia. 
— pegg. sellàccia. 
sèlla s. m. invar. Sorta di sigaro; 
‘dal n. pr. del famoso ministro Sella. 
sellàio (pl. —ài) 8. m. Fabbricante 
,0 Venditore di selle e altri finimenti. 
sellaîte s. f. t. min. Sorta di mi- 
nerale delle Alpi; dal n. pr. del Sella. 
sellare (pr. séllo) v. tr. Mettere 
la sella: Sèllami il cavallo. 
selleria s. f. Bottega del sellaio. 








sèltz e popol. sèlze s. m. invar. | 


Nota acqua minerale digestiva: Gene- 
ralménte 8’ usa il sèltz, o l’acqua di 
sèltz, artificiale, 

sélva s.f. Luogo ove sono alberi con 
alto fusto e foltissimi. | Castagneto: 
Possiède due sélve che gli rèndono bène. 
| /ig.: Una sélva di baionétte, di erréri. 
| Canzone a sélva, libera da leggi me- 
triche: Le canzini del Leopardi séno 
a sélva. - dim. selvétta (sottodim. sel» 
vettina), selvina, rar. selvòttola,- spreg. 
selvùecia. -— pegg. selvàecia. 

selvaggina s.f.e selvaggiume 
8. m. Gli animali in gen. presi a caccia. 

selvaggio (pl. -aggi) agg. e sost. di - 
persona, più che Barbaro: I selvaggi del- 
l’Africa. | Poco gentile e ritirato. || di 
piante, Selvatico.- av». selvaggiaménte. 

selvano rar., Silvano. 

selvastreèlla rar., Salvastrella. 

selvatico (pl. —Atici e rar. -Atichi) 
agg. Salvatico. — s. astr. selvatichézza. 
- avv. selvaticaménte. 

selvato agg. di terreno, A. selva. 

selvicoltura s. f. t. scient, Cultura 
delle selve. 

selvéso agg. Pieno di selve, || Che 
ha aspetto di selva. 

semaforico (pl.-òrici) agg.t.mar. 
Del semaforo. || t. stòr. Che dà o porta 
segnali. 

semaforo s. m. t. mar, Telegrafo 
ottico su le coste, per comunicare colle 
naviin alto mare mediante un linguag- 
gio internazionale a segnali. 

semàio-àia (pl. -àdi-àie) s. m. Chi 
vende semi di zucca salati. | Ven- 
ditore di semi da piante. || Chi racco- 
glie il seme dei bachi da seta. 

semasiologìa s.f.Dottrina oTrat- 
tato della significazione delle parole. 

semasiològico (pl. -dgici) agg. 
t. glott. da Semasiologia. 

semata s. f. Bevanda preparata 
con acqua ed estratto di semi di zuc- 
ca e L’estratto stesso. || Orzata. 

semàtico (pl. -Atici) agg. di serit- 
tura, Fatta con segni o cifre. 

sembiante s. m. t. poèt. Aspetto. 
| popol.: Far sembiante, Far vista. 

sembianza s. f. Apparenza, Fi- 
gura: Non avéva più sembianze uma- 
ne; .A 0 In sembianza di gentiluò- 
mo. | pl. Fattezze: Belle sembianze. 

sembrare (pr. sémbro) ». intr. 
Parere: Mi sémbra un altro; Mi sem- 
brava che avésse torto; Gli sembra 
d’ èssere felice, 
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séme s. m. L’embrione del frutto; 
ma popol. Il frutto stesso o La parte del 
frutto (grani, coccole, ecc.) che si pone 
sotterra per riprodurre le piante: Sémi 
nudi, coriàcei, a nòcciolo, olebsi.|| Il s6- 
me prènde, piglia, s'appìiglia, s' apprèn- 
de, frutta pòco, $ 
Semifréddi, Semi del cocomero, popo- 
ne, cetriolo e sim., usati in medicina. 
lt. stòr.: Sémi caldi, d’anice, finocchio 
e sim. 
medicinale, che, inzuccherato, si dà ai 
bambini contro la verminazione. | ass. 
Quelli di zucca, salati e arrostiti: Sé- 
mi salati! i, CARRO i PREGSOTI ambu- 
lanti. 
narlo, spec. a grano. | T'erréno che non 
ridà neppure il séme, sterile. | di cosa: 
Non ce ne è rimasto neanche il séme, 
punta. || Sénae da bachi o volg.: Seme- 
bachi, Le ovicine deposte dalla femmi- 
na del baco. || Séme bruciato, dei bachi 
che intristiscono. | Séme, Sperma. | 
Generazione: Noi veniamo su da un 
seme fòrte e gentile.| Discendenza, Raz- 
za: Dio benedisse Abramo ed il suo sé- 
me. | Ciascuno dei quattro segni per 
cui si distinguono le carte da giuoco: 
Torna al séme, Di che séme è il tuo tre? 
— accr. semone. — dim. semino (pi.: Se- 
mini, anche Sorta di pasta da mi- 
nestra in forma di semi di popone). 
— spreg. semùccio. — pegg. semàceio. 

semebachi s. m. invar. v. Seme. 

sèmel invar.esèmelle (pl. sèmel- 
li) s. m. Panino fatto con fiore di fa- 
rina e lievito di birra. 

sèmele s. m. t. astron. Sorta di pia- 
neta telescopico. 

semellaàio (pl. -ài) s. m. Chi fab- 
brica o vende semelli. 

seménta s. f. Il seminare, spec. il 
grano; Il seme a ciò necessario, La 
stagione od epoca della seminagione, 
e I campi seminati. 

sementare (pr. seménto) v. tr. 
Spargere di semente, Seminare. - part. 
sementato. - agg. verb. sementàbile, se- 
mentativo. — s. verb. sementatore. 

seménte s. f. Il seme che si se- 
mina. | Sementa. 

sementina s. f. Seme santo. || t. 
agr. Piccolo vomere per seminare. 

sementino a99. e sost. di aratro, 
Che serve per seminare. 

semènza s. f. Semente, Seme. | I 
semi di zucca salati e tostati. || fig.: 
L’umana semènza, 





























semenzàio (pl. -àèi) s. m. Luogo 
ove si seminano e si allevano le piante 
da vivaio. || fig.: Un semenzàio di vizi. 
| Chi vende per la strada i semi di 
zucca tostati e salati; Semaio. 

semenzina s. f. Seme santo. 

semestrale 199. da Semestre; Che 
scade ogni sei mesi, Che vale per sei 
mesi: Rate semestrali, Abbonamento 
semestrale. - avv. semestralménte. 

semèstre s. m. Spazio di sei mesi. 

sémi- Prefisso che significa Metà, 
Mezzo: Semiapèrto, Semispènto, ecc. 
ecc. (Noi registreremo solo i suoi com- 
posti più importanti). 

semiaddottorato agg. Mezzo ad- 
dottorato. 

semiapèrto 499. A perto per metà. 

semibàrbaro a99.Mezzo barbaro. 

semibiscròma s. f. t. mus. Nota 
che vale metà della biscroma. 

semibrève s. f. t. mus. Nota che 
vale due minime o una battuta. 

semicadènza s.f.t.mus.Cadenza 
irregolare, imperfetta. 

semicanuto c99. Mezzo canuto. 

semicapro s. m. Ciascuno dei sa- 
tiri o fauni, metà uomini e metà capri. 

semicavallo s. m. Centauro, che 
era mezzo cavallo. 

semicérchio (pl. semicérchi) s. 
m. Mezzo cerchio. 

semichiuso «99. Mezzo chiuso. 

semicircolare «99. In forma di 
mezzo circolo. 

semicìrcolo s. m. Mezzo circolo. 

semicirconferènza s. f. Metà 
della circonferenza. 

semicol6nna s.f. Mezza colonna. 

semicòro s. m. t. stòr. nel dramma 
greco, Mezzo coro. 

semicristallino a99. Avente in 
parte natura di cristallo. 

semicròma s. f. t. mus. Nota che 
vale la metà della croma. 

semicùpio (pl. -ùpi) s. m. Bagno 
che si fa stando seduti nell’acqua che 
arrivi fino all'ombelico. || anche Il re- 
cipiente all’uopo. 

semidiàmetro s.m.t.geom.Mezzo 
diametro. 

semidiàpason s. m. t. mus. Otta- 
va diminuita. 

semidio (pl. semidèi)e rar. semi- 
dèo s. m. t. mit. Eroe che ha del di- 
vino o è di origine divina. 

semiditono s. m. t. mus. Terza 
minore. 











semidoppio (pl. semid6ppi) s. m. 
t. ecel. Ufficionel quale non raddoppian- 
si le antifone. || gt. bot. Fiore i cui pe- 
tali si sono moltiplicati, ma gli stami 
| non sono ancora scomparsi ed è an- 
cora fecondo. 

semidòtto a99. Mezzo dotto. 

semidottorale «agg. Che ha nel 
modo alcunché di dottorale. 

semidottore s. m. Mezzo dottore. 
semidrammiàtico (pl. -àtici)agg. 
Che ha del drammatico. 

semiellisse s. f. Mezza ellisse. 

semiellîttico (pl. -ìttici) agg. da 
Semiellisse. 

semifilòosofo s. m. Mezzo filosofo. 

semifiùido agg. t. chìm. Che s’av- 
vicina al fluido. 

semifrancése agg. e sost. Fran- 
cese imbastardito. 

semifréddi v. Seme. 

semigigante s.m. Mezzo gigante. 

semignorante 0 semiigno- 
rante a99. Mezzo ignorante. 

semignudo a99. Mezzo nudo. 

semigòtico (pl. —òtici) agg. Che 
s’avvicina al gotico. 

semigratùito 199. Mezzo gratui- 
to: Posti semigratiti. 

semi-ingégno s. m. Mezzo inge- 
gno, Ingegnuccio. 

semila popol., Seimila. 

semilîbero a99. Mezzo libero. 

semilibertà s. f. Mezza libertà. 
semilunare q99. t. scient. In for- 
ma di mezza luna. 

semilùnio (pl. -ùni e -ùnii) s. n. 
t. astron. Quel tempo durante il quale 
la luna si vede per metà. 

semimeccàanico (pl. -ànici) agg. 
Chesa qualcosa di meccanica. 

semimetallo s. m. Corpo inde- 
composto che ha del metallo e del 
metalloide. 

semimìnima s. f. t. mus. Nota 
che vale la metà della minima. 

semimòdrto u99. Mezzo morto. 

sémina s. f. t. contad. Il seminare. 
| Seme, Sementa. 

seminale agg. Di seme. | 
seminali, di sperma. 

seminare (pr. sémino) v. tr. Spar- 
gere, Gettare il seme: Seminàr grano, 
Ffagiòli, ecc., Gettare, Spargere grano, 
ecc. sul terreno a ciò preparato. || Se- 
minare un campo, un terréno, Met- 
terlo a seme. || Seminare un campo, 
un terreno a grano, 4 fagioli, Colti- 
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varlo a grano, ecc. || di terreno: Se- 
minare tante stàia, Poter ricevere 
quelle tante staia di seme. || Semi- 
nare il basilico per gli asini, Far 
del bene a chi non è riconoscente. | 
Seminare a sfàglio, spargendo il seme 
col gesto semicircolare del braccio. | 
Seminare a gétto, a mano, a buche, 
a porche, a file, a sélchi, a passate, 
ecc. | Seminare a guasto, alla rinfu- 
sa. | Seminare in cròsta, su terreno 
sodo. | Seminare sulla vanga, sulla 
zappa, su terreno vangato, zappato. 
| Seminàr sul grano, Seminare do- 
ve fu raccolto il grano o gettando 
altra sementa sul grano. | Seminare 
sulla réna, Far cosa che non lasce- 
rà alcuna traccia. | Chi sémina col- 
l’acqua raccòglie col panière, La se- 
mina fatta in tempo piovoso fa pre- 
sentire magro raccolto. | O mbòlle 0 
asciutto per San Luca sémina tutto. 
| Chi semina e non custòde, assài trì- 
bola e pòco gòde, Non devesi solo di- 
sporre le cose ma sorvegliarle perché 
profittino. | Chi non semina non race- 
còglie, Non ha diritto di ottenere buoni 
risultati chi non ha faticato. || Raccò- 
gliere quél che altri seminò, Esser col- 
piti dalle conseguenze del male fatto 
da altri. | Oki semina vento raceòglie 
tempèsta, Chi male fa peggio trova. | 
fig.: Seminare, Versare per terra: Sacco 
gdrucito che sémina crusca per la via. 
| Seminare il sale in un paése, Deva- 
starlo. | Seminare scandali, discòrdie, 
eresìe, Procurarle, Diffonderle. || Semi- 
nare è quattrini, Perderli o Sciuparli ; 
eass. quando a uno cascano i dena- 
ri: Chi è che semina? o Chi ne ha 
ne può seminare. || Semina i libri per 
tutta la casa. | pleb.: Sémina mèr- 
da per tutto. | Seminàr gli stracci. 
Strascicar vestiti per la casa. | d’ue- 
celli: Seminar i frasconi, Strascicar 
le penne delle ali. - part. seminato 
(agg. fig.: Libro seminato d’erròri. | 
- s. m. Luogo seminato: Tracciare il 
seminato. | Uscìr fuòri del seminato, 
Perdere il segno col discorso. - avv. 
rar. -ataménte). — agg. verb. seminati- 
vo, seminàbile. - s. verd. seminaménto, 
seminatura,seminagi6ne,e,se continua - 
to: seminìo (pl.-ii); seminatore-trice. 

seminàrio (pl. -àri) s. m. Istituto 
di educazione, a mo’ di collegio, do- 
ve si istruiscono i chierici. | Lo vò- 
glion méttere in Seminario, Lo voglion 
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far prete. | Semenzaio. | are. Ginnasio. 
- | - agg. are. Seminale. 

seminarista (pl. -ìsti) s.m. Alun- 
no interno del seminario. 

seminariìstico (pl. -ìstici) 499. 
da Seminarista, 

seminasale q99. Che ha del na- 
sale: Voce, Canto seminasale. 

seminata s. f. Sementa. 

seminatdoio (pl. -G6i) s. m. Stru- 
mento che si usa per seminare a mano. 

semini s. m. pl. v. Seme. 

seminìfero agg. t. anat. di con- 
dotto o canale, Del seme animale. 

seminudo agg. Mezzo nudo. 

semidbolo s. nm. t. stòr.Mezz'obolo. 

semiòdforo s. m. t. zool. Varietà di 
rettili sauri. 

semiografia s. m. t. lett. Scrit- 
tura a segni. 

semiogràfico (pl. -afici) agg. t. 
lett. da Semiografia. 

semiologìa s. f. t. scient. Scienza 
dei segni. || #. med. Parte che tratta 
dei segni delle malattie. 

semiològico (pl. —dgici) agg. da 
Semiologia. 

semionciale 499. t. archeol. d’as- 
seo moneta, Ridotta da Augusto a un 
quarto di oncia. 

semiopale s. f. t. min. Varietà di 
silice opale. 

semipagano d99. e sost. Che ha, 
spec. nei costumi, aleunché di pagano. 

semiparàalisi s. f. Paralisi debo- 
le o che non colpisce tutto il corpo. 

semipelagiano 499. e sost. Chi 
teneva in parte per i pelagiani. 

semipoèta (pl. semipoòèti) s. m. 
Mezzo poeta, Poètucolo. 

semipottico (pl. -ètici) agg. da 
Semipoeta. 

semipotenziato 99. t. arald. di 
quei pezzi Le cui estremità hanno lo 
sporto da un lato solo. 

semipròva s. f. Mezza prova. 

semipùbblico (pl. semipùbblici) 
agg. Tra il pubblico e il privato. 

‘semirètto agg. Mezzo retto. 

semiritmi o semirimmi s. M. 
pl. t. lett. Rimmi che hanno della prosa. 

semirot6ndo a9g9.Mezzo rotondo. 

semiscopèrto a99. Scoperto per 
metà: La facciata è già semiscopèrta. 

semisecolare agg. Che ricorre 
ogni mezzo secolo. 

semiselvaàggio (pl. semiselvàggi) 
agg. e sost. Quasi selvaggio. 
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semisèrio (pl. semisèri) agg. spec. 
di opera letteraria, Che ha argomento 
o condotta di tra il serio e il faceto. 

semisfèra s. f. Mezza sfera. 

semisferdide s. f. t. geom. La 
metà d’una sfera. 

semisolènne 499. Mezzo solenne. 

semispènto 4199. Mezzo spento. 

semìta (pl.-iti) s. m. e f. Chi di- 
scende da Sem. || popol. Ebreo. 

semitendinéso «99. t. anat. di 
un muscolo della coscia, Che è quasi 
mezzo formato di tendine. 

semiîtieo (pl. -ìitici) agg. da Semi- 
ta: Iazza semàtica. 

semitismo s.m. Il complesso delle 
tradizioni e degli interessi dei Semi- 
ti: Semitismo e antisemitismo. 

semitonare (pr. -òno) v. intr. t. 
mus. Procedere per semitoni. 

semit6ndo agg. Mezzo 
Quasi tondo. 

semitòno s. m. t. mus. Suono 0 
Tono non completo. 

semitrillo s. m. Trillo breve. 

semiufficiale agg. di lettera, or- 
dine, notizia o sim., Che viene, senza 
voler parere, dal Governo. 

semivestito «99. Mezzo vestito. 

semivivo 499. Mezzo morto. || Pri- 
vo di sensi, Còlto da svenimento: Lo 
lasciàrono lì semivivo. 

semivocale a99. t. gramm. delle 
lettere I e U, Quardo fan quasi l’uf- 
ficio di consonanti. || Semivocali chia- 
mavano i vecchi grammdtici anche le 
consonanti F, L, M, N, R, S. 

semmeénto popol., Segmento. 

sémo, séte, ecc. mont., Siamo, 
Siete, ecc.; v. Essere. 

sémola s. 7. Crusca. 

semolata s. f. Beverone fatto con 
acqua e semola. || in certi luoghi to- 
scani, Spargimento di semola, lupini, 
ghiande e sim., fatto, di notte e per 
dispregio, davanti e nei pressi della 
casa ove abita una ragazza o anche 
una maritata che fa dir di sé. 

semolino s. m. Grano o Granturco 
macinato grosso per minestra. || spec. 
Quello di grano. | Specie di tabacco 
da fiuto. 

semovente d99. t. lett. Che si muo- 
ve da sé: Bèni semovènti, Il bestiame. 
| - sost. Automa. — s. astr. semovènza. 

sempitèrno q499. intens. Eterno. 
| Zn sempitèrno, Eternamente. 
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î plici.|Occhiale stmplice, non composto 
di più lenti. | Medicaménti sémplici, 
non preparati. | #. chìm.: Corpi sém- 
plici, che non si possono altrimenti 
decomporre. || t. comm.: Partita sém- 
plice e doppia, Nota di debito e di 
credito. | di moltiplicazione, divisio- 
ne o sim., Eseguita con grandezze 
omogenee. | t. mat.: *Règola del tre 
semplice.|| Semplice, Che non ha più del 
necessario, Dimesso, Modesto: bito, 
Mobàlia, Vitto semplice.|Con nulla più, 
Tale e quale: Mi rivòdlse un sémplice 
saluto; Mi fido sulla semplice sua pa- 
ròla; È una semplice scusa cotésta. 
|| #. ecel.: Voto semplice, non solen- 
ne. | Benefìzio semplice, senza cura 
d’anime. | Prète semplice, Soldato sém- 
plice, che non ha gradi. | anche Inge- 
nuo: È una ragazza tròppo sémplice. | 
È sémplice, anche È facile: È sémpli- 
ce: sì prènde quésto e questo e si fa. 
|| - sost.: Distìnguere il semplice dal 
composto. | di persona: È un sémplice, 
un minchionciotto. | —- avv. e m. avo. 
Semplicemente: Vèstono sémplice, 0 
anche : alla semplice. | Procèdere al- 
la semplice, senza malizia, o anche da 
minchione. — acer. semplicione-Gna (di 
persona, Ingenuo. — s. astr. semplicio- 
nerìa); sempliciòtto-dtta. - dim. sem- 
plicétto, semplicino. — s. astr. sempli- 
cità (anche Sciocchezza). — avv. sem- 
pliceménte (anche Assolutamente). 

semplicista (pl. -ìsti) s. m. Chi 
studia sulle erbe chiamate Semplici o 
Chi le coltiva o le vende. 

semplificare (pr. -ifico -ìfichi) e 
rar. semplicizzare »v. tr. Rendere 
più semplice: Semplificare il calcolo. 

sèmpre avv. di tempo, Tutte le 
volte, Continuamente; anche iperbd.: 
Ride, Piange, Brontola, Mangia sèm- 
pre.| a chi fa lo schizzinoso su qualche 
cibo o sim.: Yu l’avéssi sempre! | chiu- 
dendo una lettera: Sempre suo devotis- 
simo, ecc. | Ancora: Polènta e sèmpre 
polènta; e interrogando: Ti dòle sèmpre 
il capo? | progressivamente: Sèmpre 

pèggio, Sèmpre meglio. | rispondendo a 
chi ci domanda come stiamo: Quando 
dèveandàr malevada sèmpre così. ||ecci- 
tando a camminare, a fare con una cer- 
ta violenza: Sèmpre avanti! e scherz.: 
Sempre avanti Savdia! | rafforzando : 
Ora e sèmpre. || Fa le scuse di sèmpre, 
le solite, di tuttii giorni. | Per sèmpre, 
In eterno; Bisogna lasciarci per sèm- 























pre.|| Dire una còsa una vòdlta per sèm- 
pre, Dirla in termini perentori e sì. 
che basti per tutte. | Sèmpre che, e 
Sempreché, Ogni volta che, o anche 
Purché. | - sost.: Il sèmpre e il mai. 
sempreché v. Sempre. 
semprevérde q99. di pianta, Che 
mantiene sempre le foglie verdi. 
semprevivo s.7. e sempreviva 
8. f.t. bot. Genere di piante carnose. 
Semprònio (pl. -òni) n. pr. m. 
nel modo popol.: Tizio, Caio e Sem- 
prònio, Tre persone qualsisiano. 
sèna s. f. t. bot. Piccola pianta delle 
leguminose, con foglie purgative.| dei 
dadi o del domino, Il doppio sei. 
senale s. m. t. mar. La fune con la 
quale caricasi la vela e che serve an- 
che a legare l’albero. 
sèenapaesènapes.f. Pianta delle 
crocifere e Il suo seme: Colla sèenapa 
néra si fa la mostarda; Olio, Empia- 
stro di sènapa. | Venire o Far venire, 
Saltare o Far saltare la sènapa al 
naso, la stizza, la rabbia. 
senapato agg. Condito o Fatto 
con senapa: Empiastro senapato. 
senapina s. f. t. chìm. Alcaloide 
dei semi di senapa. 
senapismo s. m. Cataplasma ec- 
citante fatto con farina di senapa, 
acqua o aceto: Non gli brùciano i se- 
napismi: è un brutto segno. 
senàrio (pl. —àri) agg. e s. m. t. 
mètr. Verso di sei sillabe: Sendrio 
doppio. -— dim. senariétto. 
senata s. f. Quanta roba una per- 
sona può tenere tra il seno e la cami- 
cia: Una senata di ciliège, di noci. 
senato s. m. Uno dei rami del par- 
lamento : Il Senato italiano, turco. || t. 
stòr. Consesso di seniori: Il Senato e il 
Pòpolo di Réma (lat.: Senàtus Popo- 
lùsque Romanus). | nelle università : 
Senato Accadèmico, Specie di consiglio 
per deliberare. || scherz. equiv. Petto 
florido delle donne: Ohe senato quélla 
ragazza! | i giovanotti dicono: Quan- 
do il Senato trèma Réma è in pericolo. 
senatoconsulto s. m. t. stor. De- 
liberazione e decreto senatoriale. 
senatorato s. m. Carica, Dignità 
di senatore. || Durata di tale carica. 
senatore s. m. Membro del Sena- 
to: In Itàlia i senatori vengono no- 
minati dal re su proposta del mini- 
stèro. | I senatori romani. || t. eccl.: 
Senatore délla Chièsa, Cardinale, 
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senatoréssa s. f. rar. Moglie di 
- un senatore. 
senatorìa s. f. scherz. Senatorato. 
senatoriale agg. Attinente a se- 
nato o a senatore : Ufècio, Proposta, 
Voto senatoriale. 
senatòrio (pl. -òri) agg. t. stòr. 
Da o Di senatore: Dignità senatòria, 
Portaménto senatòrio. — avv. senato= 
riaménte. 
senat6ra e senatrice s. femm. 
are. di Senatore. 
senazione s. f. arc. Crescione. 
sèndo arc., Essendo; v. Essere. 
Sèneca n. pr. m. del filosofo ro- 
mano. | Il libro delle sue opere: Mi 
presti il tuo Sèneca? 
senècio (pl. -èci) 8. m. t. bot. Ge- 
nere di piante delle composte. 
senecionidèe s. f. pl.t. bot. Tribù 
di piante il cui tipo è il senecio. 
sèenepa contad., Senapa. 
senése agg. e sost. Di Siena: La 
dolce pronùnzia senése. | Il territorio 
senese: Abita nel Senése. 
senesismo s.m. Parola o Costrutto 
proprio del senese. 
senettù s. f. arc. Vecchiezza. 
senile agg. Della vecchia età: In- 
fermità senile. | Scritti senili, com- 
posti nell’età senile.|anche: Età senile. 
— 8. astr. senilità. — avv. senilménte. 
senigre agg. t. lett. Il più anziano: 
Plinio il Senibre. || t. stor. Magnate. 
| v. anche Vecchio. 
senìscalco arc., Siniscalco. 
Sènna ». pr. f. del fiume che ba- 
gna Parigi. | Parigi e il circondario: 
Prefètto délla Sènna. 
sènna popol., Sena. 
Sennàar n. pr. lett.: 
Sennàar, Una babilonia. 
sennato arc., Assennato. 
senno s. m. Gindizio, Criterio : 
Sénno e bontà; Fiòr di sénno; Uòmo 
di sénno. | Far sénno, Metter giudi- 
zio. | Sapienza, Elevatezza di mente: 
Ed io fui sèsto fra cotanto senno (Dan- 
te). | A mio, A tuo, A suo senno, A 
mio, tuo, suo avviso, modo di vedere. | 
Dire o Fare una còsa da senno, senza 
voler scherzare, seriamente. — dim. 
sennino (anche Ragazzo assennato). 
sennò, più com. Se no; v. No. 
sennonché e più com. se non 
ehe congiuz. avvers. Ma. 
séno s. m. La parte esterna del 
petto. || Tiène il capo in séno, per la 
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timidezza. | Allevare la sèrpe in séno, 
Dar incremento o favore a cosa o per- 
sona che ci dovrà danneggiare. | Quat- 
trini nascosti in séno.| Petto: Lo strin- 
se al séno e lo baciò a lungo. || delle 
donne, Le mammelle: Che séno quél- 
la bàlia! | Utero: Il bimbo nasce dal 
séno délla madre. || alla Madonna: Be- 
nedétto il frutto del tuo séno. | Animo, 
Cuore: Nasconde in séno tutte le sue 
pene; Nutriva in séno un grande ambr 
di pàtria. | Sentire in séno, in cuore. || 
nel linguaggio biblico: Séno di Dio, 
La patria destinata alle anime beate; 
Il séno d' Abramo, Il paradiso del vec- 
chio testamento. || Sì rifugiò in séno 
allareligione; Tornò in séno alla famì- 
glia. | Itconsìglio nel suo séno elègge la 
giunta. || di veste, stoffa o sim., Piega, 
Increspatura: La gonna le sta bène, 
ma fa qualche séno. | t. anat. Cavità 
larga nell’interno più che all’ingresso: 
Seni frontali, mascellari. | t. geog. 
Porzione di mare o di lago che s’in- 
terna molto nella terra: Còsta ricca 
di seni e di laghi. | t. geom.: Séno di 
un arco, La perpendicolare condotta 
da una sua estremità sul raggio pas- 
sante per l’altra. - dim. senino. 
Senòdcrate n. pr. m. d’un Filosofo 
greco. | rar. di persona molto conti- 
nente: È un Senderate. 
sensale-a s.m.ef. Mediatore-trice 
d’affari: Sensale d’ òlio, di bestiame, 
di bbrsa. — spreg. sensalùceio. 
sensato agg. Che ha, Che dimo- 
stra buon senso, Assennato: UVòmo 
sensato; Proposta, Risposta sensata. 
| arc. Sensibile. || Fornito di sensi. - 
s. astr. sensatézza. -— avv. sensataménte. 
sensaziones.f. Modificazione della 
cellula nervosa prodotta da uno sti- 
molo e trasmessa al cervello per mezzo 
delle fibre nervose. || secondo l’organo 
senziente: Sensazione visiva, auditi- 
va, tattile. | Sensazione del fréddo, del 
caldo, dei sapori, dégli odéri; Sensa- 
zione piacévole, d’orrore. | Impressio- 
ne piuttosto viva dell’ animo: Perdura 
in me la sensazione di quélle minacce. 
senserìa s. f. L’opera prestata dal 
sensale e La mercede dovutagli. 
sensìbile a99. Atto e possibile ad 
esser compreso per mezzo dei sensi: 
Uòse sensìbili; Atti, Ségni sensibili. || 
Che ha sensi: L’uòmo è un èssere sen- 
sìbile. | Disposto per natura a impres- 
sionarsi facilmente: L’ animo sòffre 

















i quanto più è sensibile ; Sensibile al do- 





lore, alla pietà; alle carézze. | di stru- 
mento fisico, Che risente e manifesta 
gli effetti delle minime azioni sopra 
esso esercitate: Baròmetro, Termòme- 
tro sensìbile; Struménti sìsmici sensì- 
bili. | t. mus.: Nòta sensìbile 0 ass.: 
La sensìbile, La settima nota del tono. 
ll — sost. t. filo$.: I sensèbili, Ogni es- 
sere facente parte del mondo sensi- 
bile: I sensìbili e gli intellegìbili.— s. 
astr.sensibilità (Facoltà di avere un’im- 
pressione, di percepire sensazioni, di 
commuoversi). — 4vv. sensibilménte. 
sensibilone-6na agg. e sost. di 
persona, Che è troppo facile alla sen- 
sibilità, Che ha sensi delicati: Oh la 
sensibilina quanto frigna! 
sensìfero agg. t. filof. di organo, 
Ministro dei sensi. 
sensismo s. m. t. filog. Sistema 
che ammette nei sensi l’origine della 
conoscenza: Il sensismo del Lòke. 
sensista (pl. -ìisti) agg. e sost. t. 
filo$. Chi propugna o Segue il sensismo, 
sensìstico (p!.-ìstici) agg. t. filos. 
da Sensista o da Sensismo, 
sensitiva s. f. t. filo$. Facoltà dei 
sensi. || t. bot.: Sensitiva o Èrba sensi- 
tiva, Pianticella delle minose, che ha 
la proprietà di rinserrar le foglie al 
contatto, quasi avesse senso. 
sensitivo agg. t. filof. Che ha sen- 
so: Operazioni sensitive e intellettive. 
|| Che facilmente s’ irrita: Cavallo sen- 
sitivo. || Che risente con facilità le 
impressioni: Dònna sensitiva. | Èrba 
sensitiva, v. Sensitiva. — s. astr. sensi» 
tività. — avv. sensitivaménte. 
sensivo 499. arc. da Senso. — avv. 
arc. sensivaménte. 
sènso s. m. Facoltà, negli animali, 
di ricevere e risentire le impressioni 
prodotte dalle cose esterne: I? sènso 
è di grande aiuto all’intellètto. || par- 
ticolarm. Ciascuno degli organi che 
più direttamente ricevono tali impres- 
sioni: L’uòmo ha cinque sènsi : il sèn- 
so délla vista, dell’udito, ecc. | Còsa 
che cade sétto i sènsi, conoscibile. || l- 
lusibne dei sènsi. | Sentimento, Sen- 
sazione: Sènso di tèdio, di nausea, 
di stanchézza. | nel morale: Un sènso 
di pietà.| Far sènso, Fare impressione : 
Cèrte còse fanno sènso. | spec. al pl. La 
sensibilità di tutto l'essere: Delìiquio 
dei sènsi; Pèrdere, Riacquistarei sènsi. 
| Sensualità, A ffetto sensuale: Dilètto, 
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Piacéri dei sènsi. | Mortificare i sènsi. | 
Virtù,Qualità dell’animo: Dònna d’alti 
sènsi.|chiudendo unalettera: Coi sènsi 
délla massima stima. | Sènso, Avviso, 
Criterio, Giudizio: A mio, A tuo sènso 0 
A sènso mio, tuo, ecc. | Intelligenza: 
Bisbgna non avér sènso per non capire 
cèrte còse. | di persona: È sènza sènso, 
senza senso comune. | Sènso comune, 
La facoltà che hanno tutti gli uomini 
di giudicare certe cose che più atten- 
gono alla vita: Bis6gna non avér sènso 
comune per non capire cèrte còse.| Rètto 
sènso, Buòn sènso, La facoltà di giudi- 
care rettamente delle cose. || Sèrso, Si- 
gnificato: Il sònso d'una paròla, d'una 
frase, d'un discérso; Sènso letterale, al- 
legòrico, anagògico, misteribso; Paròle 
a déppio sènso.||In un cèrto sènso, Sotto 
certi aspetti. | Pigliàr in buòno o in 
cattivo sènso una còsa, v. Pigliare. | 
Lèggere a sènso, senza recitare. || Ri- 
pètere a sènso, non colle stesse parole. 
| Verso, Direzione: Gìrala in questo 
sènso.- dim. sensino.— pegg. sensàccio. 

sensòrio (pl. -dri) s. m. Lo stru- 
mento del senso. | #. yisiol.: Sensòrio 
comune, Il cervello. 

sensuale 499. e sost. Che tende al- 
l’amore carnale, al piacere del senso: 
Dònna sensuale.|Chesiriferisce ai pia- 
ceri del senso : Istinto, Peccati sensuali. 
-s.astr.sensualità.- avv. sensualménte. 

sensualismo s. m. Dottrina del- 
l’amor sensuale. i 

sensualista (pl. -isti) agg. e sost. 
Seguace del sensualismo. 

sentènza s. f. Giudizio del giu- 
dice: Sentènza di o del tribunale, délla 
Corte d’ Appèllo, délla Cassazione ; Sen- 
tènza di condanna, d’assoluzione, di 
mòrte. | t. eccl.: La sentènza del giu- 
dizio universale. | Sentènza data col- 
lascia, grossolanamente. || Sentenza 
data tra capo e còllo, severa. | Giudizio 
di persona qualunque, Parere: Tanti 
capi, tante sentènze. || Sputàr sentènze, 
v. Sputare. | Motto breve, arguto, te- 
nuto quasi sempre per vero: Sentènze 
e provèrbi; Sentènze morali; Libro di 
sentènze. — acer. sentenziona. — spreg. 
sentenziùccia. — pegg. sentenziaceia. 

sentenziale agg. dilibro, Che con- 
tiene sentenze. — av». sentenzialménte. 

sentenziare (pr.-ènzio -ènzi) v. 
intr. Proferire sentenze, Giudicare. 
| Dichiarare: L’Accadèmia sentenziò 
che quél discérso non s’avésse a pub» 
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blicare. || - tr. Condannare: Lo senten- 
ziàrono a mòrte o Gli sentenziàrono 
la mòrte, — part. sentenziato. — agg. 
verb. sentenziévole (avv. -evolménte). 
- 8. verb. rar. sentenziatore-trice. 
sentenzieggiare (pr. -éggio -ég- 
gi) v. intr. Sputar sentenze. 
sentenziòoso agg. In forma di sen- 
tenza.||di scritto o discorso, Che in bre- 
ve esprime molte sentenze; anche di 
persona, - avv. sentenziosaménte. 
sentièro s. m. Viottola attraverso 
boschi o campi. || fig.: Il sentièro délla 
virtù, dell’ onére; Mostrare altrùi il 
rètto sentièro. — dim. sentierèllo, sen- 
tierétto, sentierino. — dim. spreg. sen- 
tierùccio, sentierùcolo. 
sentimentale agg. Che accenna 
a un sentimento romantico, femmini- 
le, affettato: Compassione sentimenta- 
le; Paròle, Occhi sentimentali; Ro- 
manto sentimentale. || - sost.: Èra di 
un gènere tra il sentimentale e il no- 
i080. | Via, non farmi la sentimenta- 
le! — s. astr. sentimentalità. -— avv. 
sentimentalménte. 
sentimentalismo s. m. Esage- 
razione del sentiménto: Sentimenta- 
lismo mell’arte. 
sentiménto s. m. Senso. || Cavare 
o Levàr uno di sentiménto, Stordirlo. || 
HEscìr di sentiménto, Pèrdere tutti i sen- 
timénti, Èsser fuòr di sentiménto, Sve- 
nire, Essere svenuto; e così: Ritor- 
nare in sentimento, in sé. | Fare, Di- 
re una còsa di sentiménto o con tutti 
i sentiménti. | Cavallo di sentimén- 
to, che corre senza bisogno di stimolo. 
| spec. dell'animo: Scrittore rieco di 
sentimento, ma pòvero d’idèe; Il sen- 
timénto del bèllo, dell’ onore; Senti- 
ménto di gratitàùdine, d’òdio, d’ invà- 
dia, d’orròre, di paura; Per un senti- 
ménto di dignità, d’umanità. || Il sen- 
timento religibso, patriòtico. | Pen- 
siero, Opinione: Jo vi hò esprèsso i 
mièi sentimenti.| Essere del sentimento 
di uno, Pensarla come lui: Lèi, del 
rèsto, è del mio sentimento. | Idea, 
Stima, Concetto: Hòun sentimento alto 
di li. - dim. sentimentino. — spreg. 
sentimentùccio. — pegg. sentimentàccio. 
sentina s. f. Il fondo della nave 
coperto dal pagliolo. || fig. spreg. Ri- 
cettacolo: Sentina di vizi. 
sentinèlla s. f. Soldato armato 
posto di guardia: Montare, Far la sen- 
tinèla; Bsser di sentinèlla, | Senti- 
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nèlla mòrta, Soldato mandato alle 
esplorazioni in un luogo pericolosis- 
simo. || per sim, Chiunque stia appo- 
stato, di piantone o sim. 

sentire (pr. sènto, ecc. — p. rem. 
sentii, ecc.) v. tr. Provare e Avvertire 
in se stessi un’ impressione, l’effetto 
di uno stimolo qualunque : Sentìr chias- 
so o del chiasso, un gran dolére al còr- 
po, la scòssa elèttrica. | Sentire freddo, 
caldo o del freddo, del caldo, Patirlo ; 
Sentire il fréddo, il caldo, Esserne sen- 
sibili per natura. | Sentìr fame o la 
fame, séte o là séte. | La fèbbre si sènte 
anche dal polso. | Non sentire più le 
gambe, le bràccia, per la stanchezza; 
le mani, per il freddo. || Sentire al na- 
so, all’odorato una còsa; Sentir puzzo, 
un odorino. | Cane che sènte, che ha 
buon odorato. | Curare: Cavallo che 
sènte il mòrso. | Sentìr piacére, dispia- 
cére, rimòrso, amore per alcuno. | 
Sentire un rimpròvero. || Sènto il dové- 
re di dirvi, di ringraziarvi e sim. || di 
chi non ha cuore: Non sènte niènte o 
Non ci sènte nulla. | Non sentir nulla 
per uno, Esserci indifferente. || Sentire 
un bis6gno, corporale. || facendo tocca- 
re: Senti chme è mòrbido! || di cibo, A8- 
saggiare: Prima di dir che non ti pia- 
ce, sèntilo alméno! | ass. dell’ udito, 
Udire, Ascoltare: Sentir chiamare, 
parlare, cantare, suonare, picchiare ; 
Sènto gènte, Sènto qualcuno. || di chi 
ha udito finissimo o di chi è ficoso: 
Sentirèbbe nàscer Vèrba. | di chi non 
vuole ascoltare certe ragioni: Da quél- 
l’oréechio non ci sènte. | di un gran 
sordo: Non sènte neanche le cannonate 
o neanche il cannone di san Paolino. 
| Non sènte, anche È addormentato. 
| Non sènte più, È morto. | Non ne 
voglio sentir più, perché son sazio. | 
Non vòglio sentàr ragioni !,Voglio così 
e basta. | La fame non vuòl sentir 
ragioni. | Non le pòsso sentire cèrte 
còse!, ripugnanti. | Non lo pòsso sen- 
tire!, parlare in quel modo, dir quelle 
cose 0 sim. | e iròdn.: È un piacére a 
sentirlo! | A sentàr lui!, sembra che 
abbia tutte le ragioni, che sappia o 
faccia tutto lui. | A_sentirlo disc6rre- 
re!, sembra la persona più buona di 
questo mondo. | Mi par di sentirlo, 
rimproverare, arrabbiarsi e sim. || ri- 
chiamando l’attenzione: Sta’ a sen- 
tire, Sènta!, La sènta! | minacciando 
rimproveri: Mi sentirà/; Quando ar- 
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rivi a casa sentirài; Sentirài che òrzo! 
| Tu sentissi che còse!, strane o dolo- 
rose. || invitando a parlare, a raccon- 
tare: Su, sentiamo! | quietando, cal- 
mando: Stia a sentire, facciamo così 
e così. || Sentitelo un pò’!, come tratta, 
quanto la fa lunga o sim. || Che sèn- 
to!, Sènti!, esprimendo meraviglia per 
cose che ci vengono dette inaspettata- 
mente: Non sai che Lucìa ha préso ma- 
rito? — Sènti! e quando? | affermando 
con energia: Ci vai davvéro ? — Sènti! 
| A quél che ho sentito dire!... | di- 
cendo cose segrete: Quì si può dire, 
tanto nessùn ci sènte. | Bisognava sen- 
tir che lèttere!, belle o brutte. || Farsi 
sentire, Sapersi far valere in una data 
occasione. | In quélla casa ci si sènte, 
ci sèntono, gli spiriti. | Sentìr méssa 
o la méssa, la prèdica, Assistervi e 
ascoltarla. | Sentire la lezione, Farla ri- 
petere. | Sentire il mèdico, Consultar- 
lo. | Apprendere: Sento dall’'àltima 
tua lèttera che.... | Indovinare: Sentivo 
quéllo che gli passava per la mente. 
Capire: Sentì che lo guardavano e si 
voltò dall'altra parte. | Provare: Pòi 
sentirài le conseguènze. | Sentirla, A- 
vere opinione: Io, per esèmpio, la sènto 
diversamente. | di persona: Te le spiat- 
tèlla come le sènte, Parla francamente. 
| rar.: Hò una setolina piccina picci- 
na quì al dito, ma mi sènte, mi fa 
dolore. | — intr.: Sentìr bène 0 male 
d'una còsa, Gradirla o no. | Sentìr 
mélto o pòco di sé, Averne grande 
opinione o n0; e con più orgoglio : Sen- 
tir alto di sé; al contr.: Sentìr umil- 
ménte di sé. | di piante, Cominciare 
a mettere. | - pron.: Sentirsi bène 
o male, Star bene o male in salute. 
| O che ti sènti?, Come ti sènti? — Mi 
sènto débole; scherz.: Mi sènto sano. 
| Sentirsi andàr via lo stomaco, per 
fameolanguidezza. | Sentirsi scéndere, 
v. Scendere. | Sentirsi riavere. | Sen- 
tirsi l’acquolina alla o in bécca, dalla 
voglia. || Sentirsi perduto, strùggere. || 
Sentirsi stirare, i nervi. || Sentirsi mo- 
rire, dallo spasimo o dalla paura. | 
Sentiìrsela alle spalle, una disgrazia 
o altra cosa di male. | Sentirsi o Non 
sentirsi di fare una còsa, e ass.: Sen- 
tirsela o Non sentirsela, Averne o Non 
averne voglia, Esserci o no disposti: 
Non mi sènto òggi di portarmi fin las- 
sù; Ci stai? — Non me la sènto. || Sen- 
tirsi volontà, vocazione, inclinazione 






































per una còsa. | Sentirsi obbligato ad 
alcuno, Sentirsi in dovére di.... | a chi 
dice cose strane, frottole: Non vi fate 
sentire! || iròn. a chi urla: Fatti senti- 
re! | — sost.: Il sentire, Il sentimento : 
È di mite sentire; Dònna d'’ alto sen- 
tire. — part. sentito (agg.: Còsa sen- 
titaerisentita. | ellitt.: Per sentita dire, 
Per aver sentito dire da altri. || sost. 
t. filo$. contrapp. a Senziente; avv. sen- 
titaménte). — s. verb. sentita (Cammi- 
nare, Andare a sentita, lentamente ta- 
stando a ogni tratto se si va giusto). 
sentore s. m. Lieve impressione 
di esistenza, di vita. | Indizio, Notizia: 
La polizìa avéva avuto sentore délla 
minacciata s0ommòssa. 
sènza e sénza preposiz. che in- 
dica esclusione, mancanza: Sènz° de- 
chi, Cieco. | Sènza parènti, Solo al 
mondo. | Senza dubbio, Senza forse, 
Certamente, Di sicuro. | Sènza predm- 
boli, Sènza compliménti, Senza cerimò- 
nie o sim., Alla lesta, In modo spiccio. 
|| Sènza tante stòrie. | Senza fine, Sèn- 
za nùmero. | È sènza camiìcia, anche 
È nell’estrema miseria. || a chi ci rin- 
grazia: Sènza grazie. | Gènte senza ver- 
gigna, sfacciata. | promettendo non 
assolutamente: Sènza impégno. | Sèn- 
2’ avviso. | Sènza comménto o com- 
ménti, come clausola all’ esposizione 
di un fatto che abbia in sé tanto di 
illogico, di assurdo o sia così evidente 
che ogni chiosa sarebbe sciupata. | 
Sènz’ altro, Senza più aggiungere, T'o- 
sto: Entrò sènz’altro nell’argoménto ; 
anche Sicuramente: Verrà espulso sèn- 
z'altro dalla scuòla. | Sènza che f6sse 
invitato. | Farne sènza, di una tale co- 
sa che ordinariamente occorre. || di 
cosa: Èsserne o Èsser sènza, Averla 
in cattivo stato o Non averla affatto: 
Bisogna fare le scarpe a quél figliòlo 
che è sènza. | Andàrsene sèenza dir né 
ai né bai, o sènza dir né asino né Vé- 
stia, senza dir niente. 
senzabrache s. m. îinvar. t. lett. 
rar. Sanculotto. 
senziènte agg. e sost. t. filo$. Do- 
tato di senso: Anima senziènte. 
sepaidlo 199. Che vive nelle siepi. 
sepaiudla s. f. Piccolo uccello che 
sta spec. nelle siepi, Scricciolo. 
sèpalo s. m. t. bot. Ognuna delle 
divisioni del calice dei fiori. 
separare (pr. sepàro 0 sèparo) v. 
tr, di cosa o persona, Mettere, Man- 
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dare uno da una parte e l’altro dal- 
l’altra: Separare i malati dai sani. 
| Dividere, Scompartire: Separare due 
contendènti. | Essere o Mettere qual- 
che cosa tra uno spazio e l’altro, sic- 
ché siano distinti: Muro che separa 
la via dal giardino. | e così anche di 
cose naturali: Le Alpi sepàrano l’Ità- 
lia dalla Francia, dalla Svizzera e 
dall’ Austria. | Stabilire una differen- 
za: La ragione separa l’uòmo dal 
bruto. | e in cattivo senso: La mal- 
dicènza separa le famiglie, le mette 
in disaccordo. || t. med. di glandole o 
altri organi, Secernere: La membrana 
muccosa separa il mucco. | — pron.: Ci 
separammo con dolére.|di marito e mo- 
glie, Non star più insieme: Separarsi 
di bèni, di tòro, di talamo, di mènsa. | 
Separarsi dalla famiglia, dal mondo. - 
part. separato (avv. -ataménte). — agg. 
verb. separàbile, separativo (avv. -ati- 
vaménte), separatòrio. — s. verd. sepa- 
razione (Separazione délla Chièsa dallo 
Stato. | fra coniugi: Separazione le- 
gale, spontànea); separatére-trice. 
separatista (pl. -ìsti) s. m. e f. 
t. polìt. Chi propugna la separazione 
di una terra dal resto della nazione. 
sèpe s. f. arc. Specie di lucertola. 
sepèeri s. m. invar. t. bot. Pianta 
delle laurinee. 
sepeerinacsepirina s.f.t.chìm. 
Alcaloide della corteccia del sepeeri. 
sepellire arc., Seppellire. 
sepolcrale qa99. Di sepolcro: Piè- 
tra sepolcrale.|| fig.: Silènzio sepolcrale; 
Voce sepolcrale. 
sepolcréto s. m. Località ove era- 
no o sono sepoleri. | Tomba gentilizia. 
sepélero s. m. Luogo nel quale 
si seppellisce un morto. | Scendere 0 
Discéndere nel sepblero, Morire. || ass.: 
Il Sepolero o IL Santo Sepélero, Quello 
ove fu'sepolto Cristo. | Guardie del Se- 


_ p6lero, anche Soldati o Guardie da nul- 


la. | Sepolcro, Quello che si fa in chiesa 
nella settimana santa a commemorazio- 
ne della morte di Cristo: Fare è sepél- 
eri, Visita dei sepoleri. | t. bIbi.: Se- 
poleri imbiancati, Gl’ipocriti. || #. lett.: 
I sepoleri, Carme di Ugo Foscolo. 
seppellire (pr. -isco -ìsci) v. tr. 
Mettere nel sepolcro: Seppellire è mòr- 
ti, anche Una delle Opere di Mise- 
ricordia. || /ig.: Seppellìr uno, Soprav- 
vivergli. | Seppellire il carnevale, fa- 
cendo baldorial’ultimo giorno.|Schiae- 
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ciare sotto il proprio peso: La valanga 
seppellì un villaggio intéro.|-pron.fig.: 
Vuòl seppellirsi in un convènto. — part. 
seppellito e sepélto (agg. Nascosto, Chiu- 
so: Débve sarà sepolto quél libro? | 
Obliato: Memòrie sepolte. | di persona 
della quale è spenta ogni traccia: Mòr- 
ta e sepélta!). — 8. verb. seppelliménto, 
sepoltura (Il seppellire e Il luogo dove 
si seppellisce: Prima c’èrano le sepol- 
ture nélle Chièse. | Dar sepoltura, Sep- 
pellire. | Privare uno délla sepoltura 
ecclesiastica, Seppellirlo in luogo non 
sacro, per scomunica o altro. | Avére 
un piède nélla sepoltura, Esser vicini 
a morire. | di persona: Pare un mòrto 
uscito dalla sepoltura !, tanto è sfinito), 
seppellitore. 
sèppi v. Sapere. 
séppia s. f. t. Zool. Specie di pesce 
dimare, dei cefalopodi.| Osso di séppia, 
usato dai doratori. | Néro di séppia, 
usato dai pittori. - dim. seppiolina. 
seppiare (pr. séppio, séppi) v. tr. 
t.a.e m. Nettare con l’osso di seppia: 
Cèrte cornici bisbgna seppiarle bène per 
rènderle levigate. 
seppure congiunz. v. Se, v. Pure. 
sepulero arce., Sepolero. 
sepulto /at., Sepolto nel modo: 
Parce sepulto, Perdonagli ché è morto. 
sequèla s. f. Una lunga e noiosa 
continuazione: Una sequela di doman- 
de, di guài; Una sequela di anni. 
sequenza e lut. sequèntia (pro- 
nunzia sequènzia) s. f. t. ecel. Inno della 
Messa, dopo il graduale: La sequènza 
di Pàsqua,delCorpusdòmini, dei Mòrti. 
sequestrare (77. sequestro) v. tr. 
t. leg. di merce o altra proprietà, Met- 
terla, per ordine dell’ autorità giudi- 
ziaria o del fisco, sotto legale custodia 
presso il possessore, come caparra per 
il soddisfacimento d’un debito, d’una 
obbligazione o sim.: Sequestrare la mo- 
bilia, il raccòlto, la paga. || anche: I 
carabinièri sequestràrono tutto ciò che 
il suicìda avéva in tasca. | Fermare la 
vendita, la pubblicazione: Sequestrare 
un giornale, un libro. | di corrispon- 
denza, Intercettarla per vederne il 
contenuto. | di persona, Obbligarla 
a star rinchiusa in un luogo : Lo seque- 
stràrono in casa per un mése. — mart, 
sequestrato. — «gg. verb. sequestràbile. 
— 8. verb. sequestraménto. sequestra- 
zione, sequestratore. i 
sequestratàrio (pl. —àri) s. m. 





t. leg. L’incaricato di ricevere e tu- 
telare la cosa sequestrata. 
sequèstro s.m.Il sequestrare e La 
cosa sequestrata: Ròba sotto sequestro. 
sèr s. m. Signore, titolo che si dava 
ai notari; oggi solam. scherz. 0 iròn. 
séra s.f. Ultima parte del giorno, 
dal tramonto del sole al principio della 
notte: Passa tutte le sére di quì; Qué- 
sta séra o Staséra; Ièr séra o meno com.: 
Ièri a séra; Doménica, Lunedì séra. | 
L'altra séra, Una delle sere scorse. | Sé- 
re s6no, Qualche sera fa. | Una séra o 
Una tal séra.... | Quélla séra..., La sera 
di cui si discorre. | L'ultima séra, 
anche La morte. | L’ùltima séra di 
carnevale. | Sul far délla séra; A séra 
inoltrata, fatta. | Fatto séra (non: 
Fatta sera !). | La vècchia mal ridotta 
sulla séra piglia la ré6cca. | Aria réssa 
di séra buòn tèmpo ne ména. || La còl- 
lera délla séra va lasciata alla mat- 
tina. || Non giudicarel’uòmo né il vino 
sìnza gustarne séra e mattino. | Da 
mane a séra, Mattina e séra, Conti- 
nuamente. | Propòsiti che combiano da 
mattina a séra, di breve durata. | Séra 
per séra, Tutte le sere. | Per séra, 
Ogni sera: Vu a sonare al teatro e 
prènde dièci lire per séra. | Far sabato 
e séra, Perdersi in chiacchiere senza 
concluder nulla. || Buòna séra, Felice 
séra!, per salutare persona che s’in- 
contra dopo mezzogiorno. || Me ne an- 
dài e buòna séra, e addio. | Da séra, 
Adatto per la sera: Abito da séra. 
seracinésca arc., Saracinesca. 
seracino contad., Saracino. 
seràfico (pi. -àfici) agg. t. ecel. Di 
serafino, Come serafino: Tutto serdfico 
in ardére.| per anton.: Padre seràfico, 
San Francesco d'Assisi; Dottore serà- 
fico, San Bonaventura. | Ordine serà- 
fico, di san Francesco d’Assisi. 
serafino s.m.t.cccl. Spirito di una 
delle nove gerarchie angeliche. | Se- 
rafino d’ Assisi, San Francesco. || La 
serafina del Carmèlo, Santa Teresa. |- 
n.pr.d’uomo ; Serafina, n. pr. di donna. 
serale agg. Della sera: Abbiglia- 
ménto serale. | Che vien fatto di sera: 
Scuòle serali. — avv. seralménte. 
Serapèo s. m. t. stòr. Tempio egi- 
ziano in onore del Dio Serapide. 
serata s. f. Lo spazio della sera: 
Dove passeremo la serata ?; Nélle lun- 
ghe serate d’invèrno. | Staséra non è 
la serata, di scherzare o sim. | Serata 
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di gala, Rappresentazione speciale e 
solenne data in teatro. | Serata d’onòre 
délla prima dònna. | Serata coî fidechi, 
solenne e con gran concorso di gente. 
| t. teatr.: Serata di macche, quando 
molta gente vien introdotta senza pa- 
gare, allo scopo di affollare la platea. - 
acer. seratona. — dim. seratina., - spreg. 
seratùccia. — pegg. seratàceia. 
seratante s. m. e f. t. teatr. L'ar- 
tista per cui si dà la beneficiata. 
serbare (pr. sèrbo) v. tr. Met- 
ter da parte per altro tempo: Chi 
sèrba, sèrba al gatto; Sèrba il supèr- 
fluo per quando. sardi vècchio. | Te- 
nere: Sèrbami questi sòldi, perché se li 
tèngo in tasca io li finisco. || Differire: 
La còllera délla séra sèrbala alla mat- 
tina. || Serbarla a uno, l'ira, la ven- 
detta, ecc. | Conservare: Serbar la 
pància ai fichi. | Tener vivo, Far dura- 
re: Sèrba il ricòrdo del beneficio; Serbàr 
l’innocènza. | - pron. Conservarsi : Ser- 
barsi onèsto, casto, fedéle. — part. ser- 
bato.- agg. verb. serbàbile, arc. serbé- 
vole. — s. verd. serbatore-tora-trice. 
serbatoio (pl. —6i) s. m. Luogo 
o Recipiente per tenere in serbo roba 
in una certa quantità. | Cisterna, Va- 
sca per serbare l’acqua. || Luogo sepa- 
rato e chiuso ove si tengono. animali 
da ingrassare. | t. agr. Stanza ove si 
ripongono nell’inverno le piante per 
salvarle dai geli.|- «9g. arce.Da serbare. 
sèrbieo (pl.-èrbici) agg. Di Serbia. 

sèrbo agg. e sost. di persona, Di 
Serbia: I Sèrbi, Il pòpolo sèrbo. 

sèrbo s. m. Riserva: Mettere, Te- 
nére, Dare in sèrbo. 

Sèrchio n. pr. di un fiume tosca- 
no; nel m. popol.: Costare quanto è 
Sèrchio ai Lucchési, Costare assai. 

sère rar., Ser. 

serème s. f. stòr. Nave a sei remi. 

serenare (pr. -éno) v. tr. t. lett. 
Rasserenare. | t. mil. Accampare al 
sereno. | - pron.: Serenarsi, Quietarsi, 
Tranquillizzarsi. - part. serenato. — s, 
verb. serenata (Suoni e canti, di notte, 
sotto le finestre di una ragazza o sim.). 

seréno 499. di cielo, Chiaro, Senza 
nuvole. | Dormire a cièl seréno, di 
notte all’aperto. || Jig.: Fùlmine a cièl 
seréno, Avvenimento improvviso. || an- 
che: Vélto, Aspètto, Ànimo seréno. || 
Piètra seréna, a sfumature azzurre e 
bigie. | Gotta seréna, Amaurosi. | - 
s. m, Il cielo sereno: Torna il seréno; 
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Dormire al sereno. — superl. serenìssi- 
mo (anche Titolo di onore che davasi ai 
prìncipi ed ai Governi. || ass.: La Sere- 
nìssima, La repubblica di Venezia). 
- s. astr. serenità, — avv. serenaménte. 

sergènte s. m. Primo grado della 
categoria dei sottuficiali dell’ esercito : 
Sergènte difanterìa, di artiglieria ; Ser- 
gente manescalco; Sergènte d’ ispeziòo- 
ne; Sergènte maggiore; Sergènte fu- 
rière. || t. legn. Arnese per tenere ade- 
renti i pezzi incollati. 

sergentinas.f.arc. Sorta di arma 
inastata. 

sergozzone s. m, rar. Colpo forte 
nel gozzo. 

sèerico (pl. sèrici) agg. Della seta: 
Industria sèrica, Campagna sèrica. 
lett.: Vèste sèrica, di seta. 

sericultére s. m. Addetto o Stu- 
dioso di sericultura. 

sericultura s. f. Cultura della 
seta e L'allevamento dei bachi. 

sèrie (pl. sèrie) s. f. Disposizione 
continuata di cose o persone: Una 
lunga sèrie di fatti. | t. mat. Com- 
plesso di fenomeni che si succedono 
con leggi fisse: Sèrie finita, infinita. | 
t. mus. Scala. || t. fifs.: Pile in sèrie, 

sèrio (pl. sèri) «gg. Che non ride: 
Sta’ un pò’ sèrio. | Accigliato, D'u- 
more più grave del solito: Che hai per 
èssere tanto sèrio? | Carattere sèrio ; 
Volto, Sguardo sèrio.|esclamando: Còse 
sèrie!, C'è del buio, del pericoloso, del 
marcio ; iròdn. Cose da nulla. |Z'un afàr 
sèrio! | Discorso, Libro, Giornale sè- 
rio, che tratta argomenti importanti 
e ne discorre con certa gravità. | — 
sost.: Tra il sèrio e il burlésco ; Darsi 
al sèrio, Fare il sèrio. | Sul sèrio o In 
sèrio, Per davvero: Fai sul sèrio?; 
Pènsacisulsèrio.- dim.spreg. seriùccio. 
— s. astr. serietà. — avv. seriaménte. 

seriocòmico (pl. seriocòmici) e 
rar. seriofacèto e seriogiocéso 
agg. Tra il serio e il comico: Avven- 
tura seriocòmica. 

serizzo s. m. Granito venato. 

serménto s. m. t. agr. Tralcio 0 
Ramo secco di vite. 

sermentéoso 099. Che ha sermenti. 

sermonare (pr. -ono) »v. intr. t. 
lett. Far sermoni o Parlare a lungo. 

sermone e arc. sèermo s. Mm. Di- 
scorso rivolto con tono solenne; «ss. 
intendesi di quelli che vertono su ar- 
gomenti religiosi.|t. lett, Poesia di ar- 

















gomento morale e stile medio: I ser- 
moni del Gozzi, del Pindemonte. || Di- 
scorso per correggere. |t. lett. var. Lin- 
guaggio. | popol. Salmone. 

sermoneggiare (pr.-éggio-6ggi) 
v. intr. (aus. Avére) Far sermoni. 

sergso arc., Sieroso. 

seròdtino 099. di frutto, Che matura 
sul finiredellastagione, Tardivo.| Tèrra 
seròtina, che dà frutti tardivi. | Raggi 
seròtini, della sera.-avv.serotinaménte. 

serpàio (pl. —èi) 8.7. Luogo pieno 
di serpi. | fig. Terreno abbandonato, 
incolto. | Serparo. 

serparo s. m. Chi vende o porta 
o incanta serpi. 

serpata s. f. Colpo dato con serpe. 

serpato agg. Screziato a serpe. 

sèrpe s. f. e popol. anche m. Ret- 
tile degli ofidi, di piccole dimensio- 
ni: Schiacciare il capo a una sèrpe. 
| Ogni sèrpe ha il suo veléno; Mòrta 
la sèrpe e spènto il veléno. | AUlevarsi 
la sèrpe în séno, v. Seno. | Andare 
in un luògo come la sèrpe all’'incanto, 
Andarvi a malincuore. | Le còse lunghe 
divèntan sèrpi.|.Sèrpe, Sederino che sta 
in sul davanti di certi legni da viaggio, 
più in alto della cassetta del cocchiere. 
| Canna a più ritorte usata per di- 
stillare. | Saltarello che si fa scattare 
per ottener fuochi artificiali. || t. mus. 
Il primo pezzo. - acer. serpone-ona. — 
dim. serpétto-étta, serpicino-ina, ser- 
polino-ina, serpiciàttolo-àttola, serpi- 
no-ina. — pegg. serpàecio-aecia. 

serpeggiare (pr. -éggio -éggi) v. 
intr. Andare, Torcersi a modo di ser- 
pe. ll Da quél punto la via comincia 
a serpeggiare. | fig.: Mi serpeggiàvano 
dei brividi per le òssa. | Cominciare 
ad agitarsi, Rendersi manifesto qua 
e là: IZ malcontènto serpeggiava tra il 
popolo. — part. serpeggiante (agg.: La 
coda serpeggiante délla cométa), serpeg- 
giato. — s. verb. serpeggiaménto, e, se 
continuato: serpeggìo (pi. —li). 

serpentària s. f. t. bot. Sorta 
d’erba medicinale. 

serpentàrio s. m. t. astron. Co- 
stellazione boreale. 

serpènte s. m. Ogni serpe di gros. 
sa forma: Serpènte bòa, a sonagli. | 
fig. Il demonio che sotto forma di ser- 
pente ingannò i nostri progenitori. | 
Jig.Persona impetuosa e maligna : Qué? 
serpènte di dònna! || e così anche di 
cose: Come tàgliano questi serpènti di 
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cottèlli! - acer. serpentone, serpentona 
(scherz. a donna). - dim. serpentèllo, 
serpentino (s. m. Pietra rocciosa che 
tiene della struttura e dell'aspetto del 
porfido ; anche agg.: Piètra serpentina. 
|| Saltaleone. || Tubo a spirale. | — agg. 
Appartenente a serpente: Forma, Pèl- 
le, Struttura serpentina. | Che ricorda 
| qualità del serpente: Flessuosità ser- 
pentina. | Lingua serpentina, malefica, 
velenosa; t. bot. Erba lucciola. — av». 
serpentinaménte). - pegg. serpentàccio. 
serpentìfero agg. t. lett. Che pro- 
duce serpenti. 
serpentiforme a99. Che ha for- 
ma di serpente. 
serpentina s. f. t. orol. Pezzo 
«lel congegno d’un orologio, che ser- 
ve a tenerne in sesto parecchi altri. 
| t. stor. mil. Sorta d’artiglieria antica. 
sèrpere (pr. sèrpo) v. intr. t. lett. 
Serpeggiare. - part. rar. serpènte. 
serpìîgine s. f. t. med. Sorta di 
malattia della pelle, Volatica. 
serpiginoso agg. ?. med. da Ser- 
pigine. | Ulcera serpiginosa. 
serpollo s. m. Timo selvatico. 
serputo «99. Contornato di serpi. 
sérqua s. f. Dodici cose di una 
stessa specie; spec.: Una sérqua d'uò- 
va, di noci. - dim. serquettina. 
sèrra s. f. Riparo, Argine per im- 
pedire che le acque dei torrenti di- 
sgreghino il terreno dei campi.| Luogo 
riparato e chiuso per proteggervi le 
piante e i fiori durante l’inverno : 
Piante da sèrra. | Riparo intorno ai 
castagni per fermar le castagne. | 
Tutta la cintura dei calzoni che serve 
ad allacciarli alla vita. | Fare un sèrra 
serra addòsso ad uno, Accalcarglisi 
intorno. || Calca. || Barricata. 
serrafila o serrafile s. m. invar. 
t. milit. Graduato che serra le file. 
serraglière s. m. Chi custodisce 
o tiene un serraglio di belve. 
serràglio (pl. -àgli) s. m. Luogo 
chiuso e ben custodito ove i prìncipi 
orientali tengono le loro donne.| ass. 
Quello del Sultano di Turchia; o an- 
che La sua Corte. || fig. Casa ove siano 
molte donne: È l’ànico vòmo in quél 
serràglio! | Baracca mobile o anche 
stabile dove si tengono bestie feroci 
e rare per mostrarle al pubblico. 
serrame s. m. Serratura in gen. 
serranda s. f. La chiudenda o Il 
chiusino del forno. 






































serrare (pr. sèrro) v. tr. Chiu- 
dere con serratura: Quando piòve e 
tira vènto, sèrra l’ùscio e statti dén- 
tro. | Non sì sèrra mai una pòrta che 
non se n'apra un’altra. | Serràr l’ù- 
scio 0 la pòrta in fàccia a uno, per 
villania, oltraggio. | Serrare a chiave, 
a luccehétto, a patétto. | Chiuder den- 
tro, Rinserrare: Serrare il gatto in 
una stanza, le galline nel pollàio, un 
bambino in càomera. | semplice. Chiu- 
dere: Sèrra la finèstra, l'armadio, un 
libro. | .Serràr bottéga, Smettere di 
fare il bottegaio; Serràr la bottéga, 
Chiuderla la sera per aprirlala mat- 
tina. | Serrare una lèttera, un pacco, 
Sigillarli. | Serràr la gola, anche per 
il dolore. || Serràr gli dechi, Stringer- 
li, e fig. Morire: Appéna èbbe serrato 
gli dechi, aprirono il testamento. | Ser- 
rareun òcchio, Fingere di non vedere, 
Passare sopra una cosa: Mamme che 
sèrrano un dechio e magari tutt'e due 
gli òcchi. | Serrare i pugni, per rab- 
bia, minaccia. | Serrare un dito, una 
mano, una vèste, nei battenti di un 
uscio e sim. | Serrare la bocca ad 
uno, anche Farlo chetare. | degli ani- 
mali: Serrare la coda, Stringerla a 
sé. | Kerràr le gambe. | Serrate le 
file!, Comando militare. | Serrare è 
panni addòsso ad uno, Costringerlo 
a parlare, a confessare, a fare a no; 
stro modo. || Serrare un contratto, Con- 
cluderlo. || Serrare il passo, la strada. 
| Ze Alpi e il mare sèrrano l’ Italia. 
| Rimarginare: Far serrare le ferite. 
| Assediare: I memici serràrono la 
città. | Stringere: Serra bra lo scèt- 
tro dell’'impèro. | Contenere: Libri 
che sèrrano molta sciènza. | Costrin- 
gere, Incalzare a fare o dire: Lo serrò 
tanto che disse tutto sènza accòrger- 
sene. || ass.: Sèrra!, Chiudi! o Stringi! 
| Chiave che non sèrra.||- intr. Stare 
ben chiuso, Raccostarsi perfettamen- 
te: Questi battènti non sèrrano bène. | - 
pron.: Serrarsi in casa, in camera. | 
Serrarsi addòsso a uno, Farglisi so- 
pra con impeto. || Serrarsi il cuòre a- 
uno, dalla passione, dal dolore. | Gli 
si serrò il respiro e morì. || -- sost.: Un 
sèrra sèrra, Unaressa. - part. serrato 
(agg. Compatto: Légno, Masso, Càcio 


























serrato. | Tèmpo serrato, minacciante 
pioggia. | Tròtto serrato, veloce.| Stile 





serrato; avv. serrataménte). — @gg. 
verb. serràbile. - s. verb. serraménto, 
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serratura (spec. ‘l'oppa in genere per 
chiudere), serrata (Steccato o Riparo 
fatto per regolare lo scolo delle acque. 
|| meol. Il serrare che fanno i padronati 
i loro opifici per protesta contro gli scio- 
peranti. || t. stor. venez.: La serrata 
del Gran Consiglio). 
serraschierato s. m. t. stor. Uf- 
ficio e Grado del serraschiere. 
serraschière s.m.t.stòr. Il Gene- 
raliss. delle forze di terra in Turchia. 
serrétta s. f. t. stor. Sorta d’erba. 
sèrto s. m. t. lett. Corona. 
sèrva s. f. Donna chesta a servi- 


zio altrui, Domestica: Perpètua èra la 


sèrva di don Abbondio. || Èsser trattata 
come una sèrva, male. | a chi ci co- 
manda o ci tratta villanamente: Non 
son mica la vòstra sèrva! | Serva pa- 
dréna, che spadroneggia. | di donna: 
Par la sèrva di Pilato, tanto è brutta. | 
acer. servona-òne (sempre di donna: 
Ohe bèl servone!), servòccia, servotta. 
- dim. servétta (sottodim. servettina), 
servicciuòla, servina, rar. servicèlla. 
— spreg. servùccia. - vegg. Servàccia. 

servàggio (pl. -àggi) s. m. t. lett. 
Stato di servitù. 

servaiòlo agg. e s. m. Chi se la 
intende con le serve. 

servare v. tr. arc. Serbare.| Man- 
tenere. | Osservare. | Custodire. 

serventése s. m. e f. t. lett. Sorta 
di poesia trovadorica, imitata poi an- 
che in Italia. 

servidorame arce., Servitorame, 

servidgre arc., Servitore. 

servigiale s. m. e f. Servo-a di 
spedale. | Monaca non votata, ma solo 
addetta ai servizi del monastero. 

servigio, Servizio. 

servile agg. spreg. Di o Da servo. 
| t. ecel.: Opere servili, I lavori vie- 
tati nelle feste. | fig.: Imitazione ser- 
vile, che ricopia quasi l’originale o se 
ne scosta solo superficialmente. | Serit- 
tore, Pittore servile, privo di origina- 
lità e di stile proprio. — s. astr. servi- 
lità. — avv. servilménte. 

servire (pr. sèrvo) v. intr. (aus. 
Avére) Fare il servitore o la serva: 
Serve in casa del sindaco; Non si può 
servire a due padroni; Servire a tà- 
vola, a banco; Servire a salàrio, a 
giornata. | Esser soggetto, Esser te- 
nuto vilmente: Per mblti sècoli VItà- 
lia ha servito allo stranièro. || fig.: Ser- 
vire alle pròprie passioni, all’ errére, 








al mondo, al demònio.|| Servire a Dio, 
colle buone opere. | di soldato: Servi 
sotto il Papa, sétto il Granduca. | di un 
bottegaio: Cime sèrve?: Sèrve bène, 
male, Dà o Non dà il giusto e il me- 
glio. || C6me sèrve quél sarto, quel cal- 
zolàio?, Come lavorano? | dicosa: Ser- 
vire, Essere atta a un servigio, Esser 
disposta a un fine: La paròla sèrve a 
comunicare le idèe; Oggètto che non sèr- 
vepiù a nulla.||.A che sèrve?, A che gio- 

rat: A che sèrve che mi diciate queste 
còse ? | Esser sufficiente, Bastare: Cèn- 
to lire non servono. | Sèrve questo ?, Ba- 
sta? | Non sèrve, Non basta, Inoltre: 
Non sèrve, gli dètte anche dell’imposté- 
re. | a chi mesce: Sèrve/, Basta! || Ser- 
vire da, di, per, a, Fare da, Farle veci: 
Quèsto servirà discusa, di introduzié- 
ne, dicomménto; Gli sèrve di. fréno; Om- 
brèllo che sèrve anche da bastone; Lèt- 
tera che sèrve anche per ricevuta. | — tr. 
riferito a persona, Farle da servitore: 
È tanto che sèrve quella famiglia! | per 
cerimonia: Per servirla, Sì: È lèi il si- 
gnòr N. N.? - Per servirla! || Se vi pòsso 
servire in nulla....| negando un favore: 
Non pòsso servirvi. | minacciando : Lo 
servirò io per il giorno délle fèste! | Ser- 
vire alcuno diuna còsa, Dargliela, Som- 
ministrargliela. || di vivande, liquori e 
sim., Imbandire, Versare o sim.: Fu 
servito un vermutte, un rinfrésco. || di 
avventori o sim., Soddisfarli: Bottegàio 
che sèrve bène i sudi cliènti. | Come ti 
sèrve l’appetito?, Quanto ne hai î || Ser- 
virela méssa, Servire la méssa a uno, v. 
Messa. || Servire la pàtria, prestando il 
servizio militare o in altro modo. || — 
pron.: Servirsi di uno o d’una còsa, 
Giovarsene.|dell’avventore o sim.: Da 
chi ti sèrvi per la carne, per il vino?; Mi 
sèrvo dal macellàio, dal vindio quì ac- 
canto ; Mi sèrvo del dottore di condétta, 
alla farmacìa del Cèrvo.||offrendo o an- 
che per puro complimento: Si sèrva, Si 
sèrva pure; Si sèrva a suo piacére o an- 
che: Vuòd! rimanér servito?; Rèsti servi- 
to!| dichiarando di non curar le minac- 
ce di uno: Si sèrva pure, sa. — part. 
servènte (anche agg. e sost. | Cavalièr 
servènte, Cicisbeo) o serviènte (t. mar. 
.Marinaio che serve un pezzo d'’ arti- 
glieria. | popol. Servo-a), servito (agg.: 
Signora servita e riverita.|s. m.: Servi- 
to, Tutto l’insieme di vasellami accom- 
pagnati per servire in tavola: Servito 
datàvola,da cafè perdodici, per diciòtto 
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| persòne; Servito di porcellana, d’argèn- 
to. | Bèn servito, più com. Benservito. 
— s. verb. servitore-tora, v. Servitore. 
servita (pl. -iti -ìite) s. m. e f. Re- 
ligioso-a dell’ordine de’ Servi di Maria. 
servitorame e servitorume s. 
m. spreg. Laclasse dei servi. | Vil ser- 
vitorame, anche Gente servile. 
servitore-a s.m.e,f.Chiserve per- 
cependo un salario : Padrone e servitore. 
| Molti servitori molti rumori; Mbolti 
servitori molti nemici. | Servitori déllo 
Stato, del Comune. || iròn.: Èsser è ser- 
vitori del Comune, Esser comandati da 
tutti. | per cerimonia: Umilìssimo, De- 
votissimo servitore; Servitor suo e sim. || 
Servitore, Attaccapanni dilegnoo ferro, 
inritto.-dim.servitorèllo-orino.-spreg. 
servitorùccio.-pegg.servitoràccio-àccia. 
servitorésco (pl. -éschi) agg. 
spreg. da Servitore. 
servitù s. f. L’esser servo: Ser- 
vità morale, politica. | spec. di popolo, 
nazione: Èssere, Giacére, Cadére, Tor- 
nare in servitù ; Scubdtere la servitù; 
Uscire di servità; Soggètto a dura, in- 
fame servitù. || t. leg. Diritto sopra un 
possesso: Con risèrva délla servitù 
intera sul campo. || Servità personali, 
Diritti di usufrutto, ecc. finché uno 
vive. || Servità reali, Tutti i pesi im- 
posti sopra un’ eredità per l’uso e 
l’utile d'un altro. | Servità fondiarie, 
pùbbliche, militari, ecc. | fig.: La ser- 
vità délla rima. || Servità, anche Ser- 
vizio e cura: Malato, Macchina che 
richiède tròppo servitù. | Tutti i servi 
d’una casa: Ha mélta servità; Ser- 
vità fedéle, affezionata, scaltra. 
serviziale s. m. Clistere. 
serviziévole e serviziato 499. 
Che rende volentieri dei servigi. 
servizio (pl. -izi) s. m. Il servire: 
Dònna di servizio, Andare alo a servì- 
zio.| Tutto servizio. || Sca- 
la di servizio, delle persone di servizio. 
| anche d’altri uffici: Servizio militare, 
dipolizìa, di guàrdia, di sentinèlla; Ser- 
vizio postale, telegràfico, pompieristico. 
| Servìzio di chièfa, Messa solenne, 
funzioni e sim. || Servizio divino, Pre- 
ghiere, uffici e sim., spec. dei prote- 
stanti. || Servizio fùnebre, Il funerale, 
trasporto e sim. || Servìzio mugicale, 
e ass.: O”è il servizio in piazza, della 
banda cittadina. | È di servìzio, È 
in funzione. || Carabinière, Impiegato, 
Cappellano, Militare in servizio o di 















































servizio. | Far un viaggio e due ser- 
vizi, Far due cose spendendovi i passi 
eil tempo che uno solo richiederebbe. 
| Piacere: Mè farésti il servizio di tor- 
nare domani?; Rèndere un servàzio. 
| Fammi quel servizio!, Vattene. | 
Gràzie del servìzio ; anche îròn. || Ser- 
vito: Servizio da tavola, da caffè. || 
eufem.: Il servizio, L’andar di corpo. - 
acer. servizione. — dim. serviziétto (an- 
che iròn.), serviziòlo. — spreg. serviziùe- 
cio. — pegg. serviziàccio. 

servo s. m. Servitore: Sèrvo fidato; 
Con un lungo séguito di sèrvi e camertè- 
rî.|Chi fa la parte di servitore nel tea- 
tro: Ad un tratto apparisce il sèrvo 
col telegramma. | Sèrvo scideco, Com- 
mediante che rappresenta il tipo del 
servo balordo, imbecille. || Servo muto, 
anche Mobile di legno che sta accanto 
alla tavola per appoggiarvi piatti e 
sim. | dei bambini: Far sèrvo, Sala- 
tare colla mano aprendo e chiudendo 
le dita. || Sèrvo di Dio, Religioso. | 
Servi di Marìa, Servita. || Sèrvo dei 
sèrvi (lat. Sèrvus servòorum), Il papa. 
| Sèrvo, Chi è sottoposto al dominio 
di un altro: Un pòpolo di sèrvi. | t. 
stòr.: Sèrvi délla glèba, dellavéro e sim. 

sèrvus v. Servo. 

seSamino s. m. Olio di sesamo. 

sèsamo s. m. t. bot. Pianta olea- 
ginosa e Il suo seme. 

sesamdide s. f. Qualità di erba 
che nasce in paesi caldi e sabbiosi. 
t. anat. Piccolo osso somigliante ai 
semi del sesamo. 

sescaleo arc., Siniscalco. 

sèscuplo agg. arc. Sei volte mag- 
giore, più grande. 

sèseli e sesèlio s. m.t. bot. Qua- 
lità di erba somigliante al finocchio. 

sesènnio rar., Sessennio. 

sesia s.f.t t. 4001. Genere d’insetti 
dei lepidotteri. 

sésqui- prefisso che significa Un 
mezzo in più. 

sesquiàltero 499. t. mat. di due 
quantità Una delle quali è una volta e 
mezzo maggiore dell’altra. 

sesquidoppio (pl. -6ppi) agg. è. 
mat.: Ragione sesquidippia, quando 
di due termini il maggiore contiene 
due volte e mezzo il minore. 

sesquipedale agg. Di un piede e 
Mezzo. || fig. di parola, Lunghissima. 

sesquiquarto agg. rar. Di una 
volta più un quarto. 
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sesquiquinto agg. rar. Di una 
volta più un quinto. 

sesquisèsto q99. rar. Di una volta 
più un sesto. 

sesquisèttimo agg. rar. Di una 
volta più un settimo. 

sesquitèrzo 499. rar. Di una volta 
e un terzo. 

sessagenàrio (pl. —àri) agg. e 
sost. Che ha sessanta anni. 

sessageèsima s.f. t. eccl. La dome- 
nica che precede la quinquagesima. 

sessagesimale agg. t. mat. di 
frazione, Il cni denominatore è 60 o una 
potenza di 60. 

sessagèsimo lett., Sessantesimo. 

sessàgono s. m. rar. Esagono. 

sessangolare 499. Di sei angoli. 

sessanta agg. num. card. invar. 
Sei volte dieci: Sessanta minuti. |iperb. 
Numero indeterminato: Gliélo avrò 
détto sessanta vòlte! | -s. m.: Métti il 
sessanta sbtto al venticìnque. || di orolo- 
gio: Spacca il sessanta, va preciso. | 
di persona: Arriva, Pai sessanta, anni. 

sessantamila agg. num. card. 
invar. Sessanta volte mille. 

sessantènne 099. e sost. t. lett. 
Che ha sessanta anni. 

sessantèsimo agg. num. ord. di 
Sessanta. || - sost. La parte sessantesi- 
ma di un intero. 

sessantina s. f. Sessanta circa: 
Avrà una sessantina d’anni; Técca 
la sessantina. 

sessantino s. m. popol. Sessanta 
centesimi: Gl hò dato un sessantino,. || 
Sorta di granturco. || t. stòr. Sorta di 
moneta francese. 

sessantuno q99. num. card. Ses- 
santa più uno. | a briscola: Far ses- 
santuno, Vincere. || - sost.: Ci ha serit- 
to un sessantuno. | ea briscola : Hò vin- 
to due sessantuni, due raggi. 

sossennio (pl. -ènni) s. m. Perio- 
do di sei anni. | L'aumento che ogni 
sei anni dànno agl’impiegati. 

sèssile 499. t. bot. di foglia, di fiore, 
Priva di picciolo, di peduncolo. 

sessionàrio (pl. -—àri) s. m. Qua- 
derno, Registro di procuratori, avvo- 
cati e sim. delle sessioni fatte e delle 
cose o sessioni da fare. 

sessione s. f. Spazio di tempo che 
un'assemblea, un tribunale occupa per 
lo svolgimento di una causa o di un 
programma: rIimandàrono alla pròs- 
sima sessione la discussione délla càu- 





sa.|| Sessione dégli esami, di Laglio, d'ot- 
tobre. | Aprire, Ohiùdere la sessione. 

sessitura s. f. Piegatura, Piega. 

sèsso s. m. Lo stato organico pro- 
prio o del maschio o della femmina, che 
li distingue l’uno dall’altro: Sèsso ma- 
schile, femminile. || Sèsso fòrte, Gli no- 
mini; Sèsso débole o gentile, Le donne. 
| Gènte, Animali d’ambo i sèssi. 

sessuale a99. da Sesso, Riguar- 
dante il sesso: Organi sessuali; Ap- 
petito, Istinto, Stiìmolo, Inversione, 
Pervertiménti sessuali. — s. astr. ses= 
sualità. 

sèsta s. f. t. mus. Successione di 
sei gradi della scala. || #. ecelt. Una 
delle ore canoniche; anche: Ora sèsta. 
|| Sèste, v. 

sestàngolo arc., Esagono. 

sestano s. m.t. stòr. Legione ro- 
mana: I Sestani e i Decumani. 

sestante s. m. t. scient. e mar. 
Strumento che serve a misurare gli 
angoli e l’altezza degli astri, e a di- 
stinguere la posizione della nave sul 
mare. || f. astron. Piccola costellazione 
boreale. || t. stòr. Moneta romana che 
era la sesta parte dell’asse. 

sestàrio (pl. -àri) s. m. t. archeol. 
Misura rom. equivalente a m. 0,547. 

sèste s. f. pl. Compasso. | Còsa fatta 
colle sèste, anche con troppa preci- 
sione. | Parlàr colle sèste, pedantesca- 
mente. | scherz. Gambe lunghe: Ha 
cèrte sèste!... | Sèsta, v. 

sestèrzio (pl.-èrzi) s. m.t. archeol. 
Moneta antica romana, d’argento e di 
ottone, di vario valore. 

sestétto s. m. t. mus. Pezzo a sei 
voci o Concerto di sei. 

sestière 0 sestièro s. m. t. stòr. 
La sesta parte di una città. |are. Sorta 
di misura di vino. 

sestiga s. f. Cocchio a sei. 

sestile s.m.t. mat. Sesta parte della 
circonferenza del cerchio. |arc. Agosto. 

sestina s. f. t. mètr. Strofa di sei 
versi rimati alternativamente i primi 
quattro e accoppiati i due ultimi. | 
Sorta di poesia di sei strofe, e ogni 
strofa di sei versi sciolti. || t. librài Di 
un formato di carta da lettere piccola. 

sestino s. m. Mattone picéolo. || t. 
mus. Sorta di piccolo clarinetto. 

sèsto agg.num. ord. di Sei: Sì che 
Fui sèsto fra cotanto sénno (Dante). || 
Sèsto cago, L’ablativo. | Ora sésta, v. 
Sesta. | - sost.: La sesta parte: Glié n'è 
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| toccato un sèsto. || - s. m. Giusta misu- 
«ra, Ordine: Méttere, Riméttere in 0 a 
sèsto. || fig.: Non ha più il capo a sèsto. 
|| Forma. | di libri, Formato : Libro di 
sèsto grande, piccolo. || t. archit.: Arco 
di grande, di piccolo sèsto; A tutto sè- 
sto; A sèsto acuto e sim. 
sestodècimo ra7r., Sedicesimo, 
sestùltimo «99. e sost. Il sesto 
avanti l’ultimo. 
sèstupla s. f. t. mus. Misura a due 
tempi ternari. 
sèstuplo 499. Sei volte più grande; 
A sei doppi.|-sost.: Pretèndeil sèstuplo. 
séta s. f. Sostanza filamentosa che 
si ottiene dai bozzoli del filugello e Il 
tessuto che se ne ricava : Séta gréggia, 
valicata, vergola ; Seta da cucire. || Séta 
cruda, né lavata né tinta. || Séta di C6- 
mo, di Libne, di Génova. || Vestito, 
Calze di séta, di séta e cotone, di lana 
e séta. | Persona, Pòpolo che si conduce 
con un filo di séta, facilmente. || Séta 
artificiale. | Séta vegetale, Pianta del 
Perù. | arc.: Séta minerale, L’amianto. 
setàccio (pl. -àcci) 8. m. Staccio. 
setàceo agg. Che ha somiglianza 
con la seta o qualità di seta. 
setaiòdlo o setaiuòlo s. m. Mer- 
cante di seta.|Chi esercita l'industria 
della seta. 
setanasso arc., Satanasso. 
setardènte agg. t. lett. Che pro- 
voca, Che fa venir la sete. 
setata s. f. arc. Gran sete. 
séte (senza pl.) 8. f. Voglia di bere: 
Hai séte?; Patire, Sopportare, Smor- 
zare, Spégnere, Levarsi la séte. || Le- 
varsi la séte col presciutto, v. Presciut- 
to. || a chi fa vista di chieder per altri 
e invece chiede per sé: Dà’ da bére 
al prète, ché il chérico ha séte. | Lume 
che ha séte, cui manca olio o sim.|| Ter- 
réno che ha séte, che soffre per la sic- 
cità. | Scarpe che hanno séte, che son 
rotte. | Legname che ha séte, inaridito. 
| Avér gran séte d’una còsa, Averne 
gran desiderio. || Séte d’amòre, di glò- 
ria, di sangue, di vendetta. 
seterìa s. f. Merci di seta in ge- 
nere. || Negozio, Fabbrica di seta. 
seticoltura s. f. Sericoltura. 


setifìcio (pl. -ìci) s. m. Arte di | 


ricavare e lavorar la seta; e Lo stabi- 
limento in cui tale arte si esercita. 
setino s. m. Seta fine per rammen- 
di, ricamo. || t. ecet. Drappo che metto. 
no spec. alle porte delle chiese per le 





feste.|t. dot. Pianta con filamenti finis- 
simielunghi, che fa sulle acque.||- agg. 
Di Sezze (antica Setia): Rupiî setine. 
sétola s. f. Pelo grosso e irto del 
porco e del cinghiale. || scherz. di per- 
sona: Ha tre sétole sulla: péra, sul 
ménto, Ha pochi capelli, poca barba. | 
t. tipogr. Spazzola di setola per lavare 
le forme.|Screpolatura della pelle nelle 
mani, nei piedi, nelle labbra, ecc. || #. 
veter. Spaccatura che formasi nel piede 
del cavallo lungo la linea dell’ unghia. 
|| t. bot. Setolone. - accr. setolona, se- 
tolone (anche t. bot. Sorta di piante 
usate per pulire il legno. || t. veter. 
Specie di carbonchio). — dim. setolétta, 
setolina, setolino (anche Spazzola di 
setola o di crine: Setolino da capélli, 
da panni). — pegg. setolàccia. 
setolare (pr. sétolo) v. tr. Setolina- 
re. || t. tipogr. Lavare i caratteri con 
la setola dopo di aver stampato. 
setolinàio (pl. -ài) 8. m. Vendi- 
tore di setolini. 
setolinare (pr. —ìno) v, tr. di pan- 
ni, Spolverarli col setolino. - part. se- 
tolinato. — s. verd. setolinata. 
setoloso e rar. setolato agg. Pie- 
no di setole o screpolature. 
setoluto agg. Pieno di setole o peli. 
set6ne s. m. Laccio di setole a 
guisa di corda, che vien fatto passare 
sotto la pelle delle bestie per far sco- 
lare gli umori cagionati da malattia: 
Il setone applicato alle persone è di 
bambdgia. 
setoso agg. are. Sitibondo. 
sètta s. f. spreg. Accozzaglia di 
gente che segue idee pericolose e se- 
grete: Setta anàrchica; Uòmo di sètta. 
settàgono s. m. Figura geome- 
trica di sette lati e sette angoli. 
settangolare 499. da Settangolo. 
settàngolo rar., Settagono. 
settanta agg. num. card. invar, 
Sette diecine. || - s. m.: L'hai sommato 
il settanta? || di anni: Tocca i settanta. 
settantènne d99. e sost. t. lett, 
Che ha settanta anni. 
settantèsimo agg. num. ord. di 
Settanta.| sost. La settantesima parte. 
settantina s. f. Settanta circa: 
Mi dève ancora una settantina di lire. 
| d’anni: Ha passato la settantina. 
settàrio (vl. -àri) s. m. Di setta. 
|| Membro di una setta:.I settari Al- 
bigési. || Gènte settària, che giudica o 
si comporta come fosse ascritta a una 
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setta, cioè parzialmente, ingiustamen- 
te o sim. — avv. settariaménte. 
settat6re-trice s. m. e f. t. lett. 
Settario-aria. 
sètte agg. e sost. num. card. invar. 
Sei più uno : Il sètte è un nùmero simbò- 
lico; Le sètte virtà; I sètte doni déllo 
Spirito Santo; I sètte vizi capitali; I 
sètte giorni délla creazibne; Le sètte 
meraviglie del mbndo; I sètte sacra- 
ménti; I sètte savi délla Grècia; I sètte 
dormiènti; I sètte dolbri di Marìa. || 
Le sètte chièse, nelle quali il giovedì 
santo si fa il sepolcro. | I sètte salmi 
penitenziali. | Isètte re, I sètte còlli, di 
Roma.|| La città dei sètte còlli, Roma. || 
Portare ai sètte cièli, Lodare eccessiva- 
mente; Pssere ai sètte cièli, al sommo 
della gioia, della felicità.|| Chi Ra quat- 
tro e spènde sètte non ha bigbgno di 
borsétte. | iperb.: Glié l’ hò détto sètte 
vòlte. || Sètte!, facendo paura spec. ad 
un bambino, stando dietro a un uscio 
‘oa una cantonata. | Bàu, bau, sètte!, 
v. Bau. | esclamando per impazienza: 
Còrpo di sètte bbmbe!| vedendo o uden- 
do ripetere una stessa cosa: E sètte/! 
| Ora è sètte tuo, suo, vostro, ecc., è 
tempo propizio, è vantaggio per te, per 
lui, ecc. || alle carte: Il sètte di picche, 
di fiori; a scopa: Il sètte bèllo, Il sette 
di quadri, che conta un punto. || Zre 
sètte o Tressètti, Sètte e mèzzo, Sorte di 
giochi a carte. || Sètte, Strappo ad an- 
golo: Guàrda che sètte ti sèi fatto nélla 
giùbba ! - dim. vezz. settino. 
settecentèsimo «99. num. ord. 
di Settecento. || - sost. Settecentesima 
parte d’un intero. 
settecentista (pl. -ìsti) agg. e 
sost. Letterato, Artista del settecento. 
settecènto a99. e sost. num. card. 
invar. Sette centinaia.| Il settecènto, Il 
secolo XVIII: Costumi del settecènto. 
settèmbre s. m. Nono mese del- 
l'anno: Una vòlta il settèmbre èra il 
sèttimo mése. | fig. L'autunno: Va a 
passare il settèmbre in villa. 
settembrino a99. Di settembre : 
Fichi, Uva settembrina. || Lana settem- 
brina,tosatain settembre.|-s.m.Spun- 
to che talvolta piglia il vino in settem- 
bre: Ha préso o Ha il settembrino. 
settemila a99. e sost. num. card. 
invar. Sette migliaia. 
settemillèsimo agg. num. ord. 
di Settemila. || - sost. Ognuna delle 
parti di un intero diviso per settemila. 
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settèmplice 499. t. lett. Di sette 
parti. | A_ sette doppi. 

settèmviro, Settenviro. 

settenàrio (pi. -àri) s. m. Spazio 
di sette giorni, o mesi o anni. || f. ecele$.. 
Funzione che dura sette giorni. |t. med. 
Il periodo di sette giorni che segna il 
ciclo o una parte del decorso di certe 
malattie.|t. mètr.Verso di sette sillabe. 

settennale agg. Di sette anni; 
Ogni sette anni: Auménto settennale. 

settennata s. m. Spazio di set- 
t'anni in cui deve aver vigore una 
data legge. 

settènne 1a99. e sost. Di sett’ anni. 

settènnio (pl. -ènni) 8. m. Periodo 
di sette anni: Per un settènnio. 

settentrionale agg. Di setten- 
trione: Pòpoli, Paési settentrionali. | 
Euròpa settentrionale. | - sost.: I set- 
tentrionali, Quelli che abitano a set- 
tentrione. 

settentrione s. m. La parte del 
globo sottoposta al polo artico.|Il pun- 
to cardinale opposto al mezzogiorno. || 
Le sette stelle dell’ Orsa maggiore. 

settenvirale agg. Dell’ ufficio dei 
settenviri. 

settenvirato s. m. t. stòr. rom. 
Ufficio e Tempo dei settenviri. 

settènviro s. m. t. stòr. rom. Chi 
faceva parte di uno speciale ufficio com- 
posto di sette magistrati e sacerdoti. 

setterème s. m. t. stor. Nave @ 
sette remi. 

setticlàvio (pl. —àvi) s. m. t. mus. 
Le sette chiavi della musica. 

settiforme agg. t. eccl. dello Spi- 
rito Santo, Di sette forme. 

settilineo agg. Di sette linee. 

settilustre 499. Di sette lustri. 

sèttima s./f. t. mus. Intervallo che 
comprende sette gradi della scala. || ?. 
litùrg. Ufficio tunebre fatto sette giorni 
dopo la morte. 

settimana s. f. Periodo di sette 
giorni. | La settimana di Passione, 
di Pàsqua; La settimana santa.|È ar- 
rabbiato sèi gibrni délla settimana, qua- 
si sempre. | n settimana verrà, Entrola 
settimana verrà. | Lavorare a settima- 
na, prendendo un tanto la settimana. | 
Èsser di settimana, in funzione in quel- 
la settimana: Caporale, Assistènte, Cap- 
pellano di settimana. || La paga setti- 
manale: $° è giocato la settimana. | 
Tempo relativamente lungo: Ci métte 
una settimana a vestirsi. 
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settimanale agg. Che dura, av- 
viene ogni settimana: Periddico setti- 
manale. - avv. settimanalménte. 

settimanàrio 99. e sost. arc. Che 
è di settimana. 

settimèllo a99. rar. di bambino, 
Nato di sette mesi. 

settimèstre agg. Di sette mesi. 

settimino s. m. t. mus. Pezzo @ 
sette voci. || Settimello. 

sèttimo a99. num. ord. di Sette : Il 
settimo giérno.||- sost. La settima parte 
di un intero: Ne èbbe un sèttimo. | Il 
settimo dell’ Infèrno, Il settimo canto. 

settina s. f. arc. Quantità di sette. 

settinsulare d99. t. stòr. del Go- 
verno Delle isole Ionie fino al 1860. 

settirème s. f. t. stor. Nave a sette 
ordini di remi. 

settisîllabo «99. Di sette sillabe. 

settizònio (pl. -òni) 8. m. Le sette 
zone 0 fosse immaginate dai poeti e da- 
gli astronomi, nel Cielo.|t. archit. Edi- 
fizio a sette colonnati e piani, con di- 
Verse zone o cornicioni. 

setto s.m.t. anat. Qualunque mem- 
brana che separa due cavità. || Sètto 
transvèrso, Settotrasverso. 

settore s. m. t. geom. Figura geo- 
metrica piana, triangolare, compresa 
fra un arco e due raggi. | Settore ellit- 
tico, Porzione d’ellissi compresa fra 
due raggi e un arco. || t. astron. Sorta 
di strumento astronomico. | Una divi- 
sione dei seggi o banchi nell’assem- 
blea: Settore di sinistra, di dèstra; 
Deputati dell’ àltimo settore. 

settotrasvèrso s. m. t. anat. 
Membrana che separa la cavità del 
petto da quella del ventre, Diaframma. 

settuagenàrio (pl. -—àri) agg. e 
sost. Che ha settanta anni: Vèeckhio 
settuagenàrio. 

settuagèsima s.f.t.eccl. La terza 
domenica avanti la quaresima. 

settuagèsimo rar., Settantesimo. 

settuplicare »v. tr. arc. Moltipli- 
care per sette. 

sèttuplo agg. t. lett. Sette volte più. 

sèudo var., Pseudo. 

sevèro dag99. di persona, Rigido, 
Senza indulgenza: Padre, Maèstro, 
Critico sevèro. | Di persona severa: 
Sguardo, Gastigo sevèro. || contrario di 
Frivolo: Studî, Educuzibne sevèra. — 
s. astr. severità. - avv. severaménte. 

sevizia s. f. t. lett. Crudeltà, Vio- 
‘lenza consumata a danno altrui. 





sévo s. m. rar. Sego. 

sevrare arc., Sceverare. 

Sèvres n. pr. f. di città francese: I 
rinomatissimi vasi di Sèvres. 

sezionare (pr. seziòno) v. tr. Ri- 
durre in sezioni o in parti. || ft. anat. 
Anatomizzare. 

sezione s. f. Divisione. | Sezione 
d’un bastiménto, Il profilo come se si 
vedesse tagliato. | Divisione d’una cit- 
tà: Sezioni elettorali. | Divisione di 
scienze, studi: Sezione ragionerìa, agri- 
mensura, | t. ammin. Divisione d'una 
divisione: Capo sezione.||t. scient. Divi- 
sione d’un genere.|t. geom. Linea o Su- 
perficie seguendo la quale si tagliano 
altre superfici o altri solidi: Sezione 
piana, conica, normale, ecc.|lt. astron.: 
Sezione invernale, Punto ove, di pri- 
mavera, lo zodiaco taglia l’ equatore. 





sfaccendare (pr. sfaccèndo) »v. 
intr.Sbrigar faccende con una certa le- 
stezza e disinvoltura. -— part. sfaccenda- 
to (anche agg. e sost. di persona, Senza 
faccende; Senza lavoro). 

sfaccettare(pr.-étto) e rar.sfac- 
ciare v. tr. t. gioiell. Tagliare a pic- 
cole facce: Sfaccettàr gèmme. — part. 
sfaccettato (agg.: Brillante sfaccettato). 
— s. verb. sfaccettatura. 

sfacchinare (pr. -ìino) v. intr. Fa- 
ticare assai, Compiere lavori gravosi. 

sfacciato a99. e sost. Senza fac- 
cia, Senza vergogna: Ragazzi sfacciati, 
Sfacciate calùmnnie. || Colbre sfacciato, 
vistoso. |t. veter.: Cavallo sfacciato, che 
ha una grossa macchia bianca in fronte 
ointesta.—accr. sfacciatone-6na.- dim. 
sfacciatèllo-èlla. — pegg. sfacciatàccio 
-—àccia. — s. astr. sfacciatàggine e arc. 
sfacciatézza. - avv. sfacciataménte. 

sfacèlo s. m. Dissoluzione, Rovina 
completa: Andare in isfacèlo. 

sfaciménto rar., Disfacimento. 

sfagiolare (pr. -òlo) v. intr. An- 
dare a fagiolo, Piacere. 

sfagliare (pr. —àglio -àgli) »v. tr. 
al gioco delle carte, Disfarsi di qualche 
carta inutile: Ha sfagliato tre picche. 

sfàglio (pl. —àgli) s. m. La carta 
sfagliata. | Sbalzo del cavallo. 

sfalda s. f. Falda. 

sfaldare v. tr. Dividere in falde. 
| - pron.: Quésta piètra si sfalda tutta. 
- part. sfaldato. — s. verb. sfaldatura, 

sfaldellare (pr. -èllo) v. tr. e intr. 
Ridurre in faldelle. 





sfallar 


sfallare v. tr. rar. Sfagliare. | are. 
Sbagliare. 
sfallire rar., Fallire. 
sfaloppare (pr.-dppo) v. intr. Le- 
vare dalla frasca le faloppe. 
sfamare vv. tr. epron. Levare-arsi 
la fame: Non ha da sfamarsi. 
sfangare (p?. -àngo -ànghi) ». 
intr. e pron. Uscire alla meglio da un 
pantano. | - tr.: Sfangarla o Sfangàr- 
cela con uno, Potercela; in un lavoro, 
in un affare o sim., Escirne bene. 
sfare (pr. sfàccio, ecc.; c. Fàre) ». 
tr. e pron. Disfare-arsi. — part. sfatto 
(agg.: Lètto sfatto, non rifatto.|| Dònna 
sfatta, grassa e floscia). 
sfarfallare »v. într. dei bachi da 
seta, Uscire dal bozzolo in forma di 
farfalla. | anche: Ròsa che sfarfalla, 
che si spampana. — part. sfarfallato 
(agg. di fiore, Sfogliato o quasi). — s. 
verb. sfarfallatura, rar. sfarfallaménto. 
sfarfallone s. m. Farfallone. 
sfarinare e rar. sfarinacciare 
v. tr., intr. e pron. Ridurre, Diventare 
farina: Le patate tròppo còtte si sfarì- 
nano. -part. sfarinato. - agg. verb. sfa- 
rinàbile. — s. verb. sfarinaménto. 
sfarzo s. im. Pompasmodata, Osten- 
tazione di lusso o grandigia. 
sfarzéso 499. Con sfarzo. — s. astr. 
sfarzosità. - avv. sfarZosaménte, 
sfasciare (pr. sfàscio, sfàsci) v. tr. 
‘e pron. Togliere o Togliersi le fasce. 
fig. Dissolvere-ersi: Vèechio edificio, 
Società che si sfàscia. — part. sfasciato. 
- 8. verb. sfasciaménto, sfasciatura. 
sfascio (pl. -àsci) s. m. Sfacelo. 
sfasciume s. m. spreg. Moltitudi- 
ne di cose sfasciate. 
sfatare v. tr. Scemare o Toglier 
credito. — part. sfatato (agg. Che agisce 
all'impazzata : :A quéllo sfatato nes- 
suna còsa andrà mai bène; avv. sfa- 
tataménte). — agg. verd. rar. sfatatòrio. 
— s. verb. sfataménto; sfatatore-trice. 
sfatticcio (pi. —ìcci) s. m. t. agr. 
Stoppia disfatta. 
sfavata s. f. are. Millanteria. 
sfavato agg. della fava, Levata 
dal guscio. 
sfavillare »v. intr. (aus. Èssere o 
Avére) Mandar faville: Fiamma che 
sfavilla. | fig.: Ràggio di séle, Occhi che 
sfavàllano. || -— tr.: Piètre che sfavillano 
Juòco. - part. sfavillante (agg. Rag- 
giante, Fulgido.|Vivido, Esnberante : 
Primavèra sfavillante), sfavillato. — s. 











verb. sfavillìo (pl. -èi: Uno sfavillar 
continuato), 

sfavore s. m. contr. di Favore: 
Accòlto con sfavore. 

sfavorévole agg. contr. di Favo- 
revole: Impressione, Giudizio, Voto 
sfavorévole. — avv. sfavorevolménte. 

sfavorire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. 
contr. di Favorire. 

sfebbrato agg. di infermo, In cui 
la febbre è caduta. 

sfederare (pr. sfèdero) v. tr. Levar 
dalla federa. i 

sfegatarsi (pr. mi sfégato) v. pron. 
Scalmanarsi anche troppo: Non ti sfe- 
gatàr tanto a chiamarlo, a urlare. 

sfelice arc., Infelice. 

sfeltrirsi (77. mi sfeltrìsco —ìsci) 
v. pron. t. agr. del terreno, Perdere il 
feltro erboso. 

sfèndere arc., Fendere. 

sfèno- Prefisso che nei ft. anat. ac- 
cenna a relazione coll’ osso sfenoide. 

sfèno s. m. t. min. Sostanza ve- 
trosa in forma di cuneo. 

sfenòdide s. m. t. anat. Osso in- 
pari posto alla base del cranio. 

sfèra s. f. t. geom. Corpo solido 
che ha per limite una superficie i cui 
punti sono equidistanti dal centro: 
Raggio, Diametro, Superficie délla 
sfera. | Le sfère celèsti, Le stelle.||.La 
stellata sfèra, Il cielo. || t. astron.: La 
sfera celèste, Sfera immaginaria il cui 
diametro non è che il prolungamento 
dei due poli terrestri.|Sfèra armillare 
o planetària, Congegno di circoli che 
rappresenta il movimento apparente 
degli astri. | Sfèra dell’ ostensòrio, La 
parte che circonda l’ Ostia. | Sfera 
dell’ orològio, Il quadrante. || fig.: Sfè- 
ra, Ordine, Posizione, Grado: Mélle 
alte sfère; Nélle sfère polètiche, Nélla 
sfèra délla diplomazia. || t. fès.: Sfera 
d'attività, L'ambiente in cui una mo- 
lecola ha azione. - dim. sferétta. 

sfèrico (pl. -èrici) «gg. Che ha 
forma di sfera.||Trigonometrìa sferica. 
- avv. sfericaménte. — s. astr. sfericità. 

sferistèrio (pl. -èri) 8. m. t. stor. 
Locale destinato al giuoco della palla. 

sferoidale 499. t. geom. A forma 
di Sferoide. 

sferdide s. f. t. geom. Solido gene- 
rato dalla rotazione di un’ ellissi in- 
torno ad un asse. 

sferomachìa . f. t. archeol.Gino- 
co della palla usato dagli antichi. 








Ò 






A ‘ 


a 


sferom 


RIME AMM CR 
A RA PA NEC 


ES 90g: = 


n TA II 


| 


sfiglio 





sferòmetro s. mn. Strumento per 
misurare le curvature dei vetri sferici. 

sfèrra s.f.t.mascale. Ferro rotto del 
cavallo.|,Sfèrra vecchia, Sferravecchia. 

sferraiolare (pr. -iòdlo) v. tr. e 
pron. Levare-arsi il ferraiuolo. 

sferrare (pr. sfèrro) v. tr. di bestia, 
Privarla del ferro o dei ferri dei piedi. 
|| Levar il ferro dalla ferita. | di navi, 
Tirar su l’ancora, Salpare. | - pron. 
di cavallo o altra bestia, Perdere i 
ferri dei piedi.|poèt.: Sferrarsi dall’ar- 
cione, Scendere da cavalio. || fig. Sca- 
tenarsi, Irrompere. — part. sferrato. — 
s. verb. sferraménto, sferratura. 

sferravecchiare (pr. -ècchio 
-ècchi) v. intr. fig. Scavizzolare. 

sferravècchia s. f. gener. al pl. 
Arnesi o sim. smessi e non più buoni 
a nulla. || /ig. Persona da poco. 

sferrina s.f. Sorta di treppiede 
traforato, con manico, per reggere il 
ferro da stirare. 

sferruzzato 4g9g.t.fornae. di pezzo 
di calce, Troppo cotto enon ben spento. 

sfervorato «gg. popol. contr. di 
Infervorato. 

sferza s. f. t. lett. e poèt. Frusta. 
| fig.: Sétto la sfèrza del séle. — dim. 
sferzina (Corda legata alla rete delle 
bilancelle). 

sferzare (pr. sfèrzo) v. tr. t. lett. 
Battere con la sferza. || fig. Rimprove- 
rare con parole roventi: L’ Alfièri sèppe 
bèn sferzare la nobiltà del suo tèmpo. 
-part. sferzato. — s. verb. sferzata (Col- 
po dato con la sferza. || fig. Motteg- 
gio, Parola frizzante; dim. sferzati- 
na); sferzatore-trice. 

sferzino rar., Sverzino. 

sféso s. m. t. calz. Il cuoio non eu- 
cito in tutta la sua grossezza. 

sfinccolàggine s. f. L'essere sfiac- 
colato, fiacco, dinoccolato. 

sfiaccolare (pr. sfiàecolo) v. intr. 
di lumi, Risplendere con gran fiaccola. 


‘part. sfiaccolante, sfiaccolato (agg. an- | 


che Dinoccolato, Fiacco). 

sfiammare v. intr. di materia ac- 
cesa, Levar la fiamma. 

sfiancare (pr. sfiànco -ànchi) v. 
tr., intr. e pron. Rompere o Rompersi 
nei fianchi: Vènto che sfianca le pian- 
te; Edificio che sfianca 0 si sfianca. — 
part. sfiancato (agg. di cavallo, Che non 
ha i fianchi a pari livello delle costole 
e delle anche. || Stanco). — agg. verb. 
arc. sfiancativo. - s, verb, sfiancaménto. 





sfiatare v. intr. (aus. Avére) Man- 
dar fuori il fiato, per lo più indebita- 
mente: Sìgaro che sfiata. || Far vento 
per il sedere: Chi è che ha sfiatato? | 
Fare sfiatare uno, Farlo sfegatare. | 
- pron. Sfegatarsi, Scalmanarsi. - part. 
sfiatato. — s. verb. sfiataménto, sfiata» 
tura, arc. sfiatazione. 

sfiatatoio (pl. -b6i) e sfiato s. m. 
Féro che si fa per permettere lo sfia- 
tamento, e spec. Quello che i gettatori 
di metallo fanno nella forma perché 
n’esca l’aria a misura che vi sì fa en- 
trare il metallo fuso. || t. Zool. A per- 
tura nel corpo dei cetacei per la quale 
respingono l’acqua che entra loro dalla 
bocca. 

sfibbiare (pr. sfibbio -ibbi) v. tr., 
intr. e pron.contr. d’Affibbiare: Sfib- 
biareuna fibbiu, lacintola.- part. sfib- 
biato.—s.verd.sfibbiaménto, sfibbiatura. 

sfibrare ». tr. Infiacchire le fibre; 
Snervare. — part. sfibrato (agg.: Gio- 


| ventù sfibrata). — s. verb. sfibraménto. 


sfibrinare (pr. sfibrìno) ». tr. Pri- 
vare della fibrina. 

sficcare rar., Sconficcare. 

sfida s. f. Provocazione a duello, 
a combattere, a lotta, a gara, ecc.: 
Mandare, Accettare, Rifiutare una sfi- 
da; Condizioni délla sfida. 

sfidacciato agg. e sost. t. popol. 
Diffidente: Padrone sfidacciato. 

sfidare »v. tr. Provocare con sfida: 
Sfidare al duèllo, a battaglia, alla 
corsa, alla lòtta, al giòco e sim. || ass. 
Sfidare al duello. || fig. Affrontare con 
coraggio: Sfidare il perìcolo, la mòrte, 
l'esilio. | Sfido!, Sfido io!, È naturale!, 
Sicuro!: Vièni anche tu? — Sfido! || Sfi- 
do io che è pòvero! tanti ne nasce e 
tanti ne muòre!-part. sfidante (anche 
sost.: Lo sfidante è stato lui), sfidato 
(agg. Diffidente; s. astr. sfidatézza ; 
avv. sfidataménte).— s. verd. sfidatore. 

sfidùcia (pl. rar. stfidùce) s. 7. 
contr. di Fiducia: Voto di sfidùca. 

sfiduciare (pr. -ùcio -ùci) v. tr. 
Privare della fiducia. - part. sfiduciato 
(agg. Senza fiducia in sé e negli altri). 

sfienare (pr. sfièno) »v. tr. t. agr. 
dei covoni, Pulirli dal fieno, — part. sfie= 
nato (agg. di paglia o sim., Sciolta 
come fieno). 

sfigliolare (pr. sfigliolo) v. intr. 
t. agr. di pianta, Metter nuovi rimes- 
siticci. — part. sfigliolato. — s. verd. sfi- 
gliolatura (anche I rimessiticci). 
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sfìigmica s. f. t. patol. Arte d’in- 

dagare i caratteri del polso. 
——sfigmico (pl. sfigmici) agg. t. pa- 
tot. Che ha relazione col polso. 

sfigmògrafo s. m. Strumento che 
segna le pulsazioni delle arterie. 

sfigmòmetro s. m. t. med. Stru- 
mento per misurare il polso. 

sfigurare v. tr. contr. di Figurare. 
| Fare sfigurare, Fare scomparire. || — 
intr.: Non ci sfigura, Non ci scom- 
parisce. | Mostrarsi alterato o guasto : 
Guarda com’ è sfigurato con quélla ci- 
catrice sulla guancia! 

sfigurito agg. Che ha alterate le 
fattezze, mutati i lineamenti. 

sfilacciare (pr. sfilàccio —àcci) e 
sfilaccicare (pl. -àccico —àccichi) 
v. tr. Far filaccia con pezze o sim. | - 
intr. di panni, Perder le fila. - part. 
sfilacciato e sfilaccicato. — s. verd. Sfi- 
lacciatura e sfilaccicatura (Lo sfilac- 
ciare. | Il punto nel quale un panno 
sì sfilaccia). 

sfilàccico s. m. rar. Filaccio. 

sfilare v. tr. contr. d’ Infilare: S/- 
lar Vago, l’arròsto dallo spièdo. || Sfi- 
làr la tròttola, Darle l’aire. || Sfilare 
una lacciàia, verso qualche bestia da 
accalappiare. || Sfilar uno, Rompergli 
il fil delle reni: Con un célpo attra- 
verso la vita lo sfilò. || fig.: Sfilàr 
la corona, Dir tutto il male d’una 
persona. || dei denti: Sfilar Za coréna, 
quando cominciano a cadere un dopo 
l’altro. | - pron.: Mi s’è sfilato l’ago. || 
di tessuto, Sfilacciarsi. | Rompersi il fil 
delle reni. | - intr. e pron. Passare in fi- 
la: I soldati hanno sfilato 0 s6no sfilati 
dinanzi al Re; Il cortèo ha comin- 
ciato a sfilare. || Sfilarsi diètro a uno, 
Andargli dietro. -- part. sfilato (avv. 
-ataménte).-s. verd. sfilatura, sfilata 
(Lo sfilare, di cose o persone: Una 
sfilata di carròzze. | Lungo ordine di 
cose uguali: Una sfilata di ciprèssi. 
| Una sfilata di asinerìe. | AUla sfi- 
lata, In ordine di fila: Pàssano alla 
sfilata). 

sfileggiare (pr. -éggio —éggi) v. 
intr. t. mar. delle vele, Ondeggiare 
prima di sbattere. 

sfilosofare (pr. -diofo) v. intr. 
spreg. Fare il filosofo. 

sfilunguellare (pr. -èllo) v. intr. 
(aus. Avére) Parlare, Discorrere con 
lungo e facile eloquio. 

sfilzare v. tr, contr. d’Infilzare, 








sfingardàggine s. f. contad., In- 
fingardaggine. 
sfinge s. f. t. mit. Mostro alato che 
Giunone mandò contro Tebe, perché 
desse morte a chi non sapeva sciogliere 
l'enigma da lei proposto. | Sfinge grè- 
ca, egìzia. | Enigma délla sfinge, an- 
che Quesito astruso, difficile. | fig. Per- 
sona di mente o d’animo impenetra- 
bile: Sfinge di Parigi, Napoleone III. 
sfinire (pr.-ìsco-ìsci) v.intr. epron. 
Venir meno di forze fisiche: Se non 
avésse avuto quella malattia non sa- 
rèbbe certamente sfinito così; Dalla fa- 
me mi sènto sfinire o sènto sfinirmi. 
- part. sfinito (agg. Estenuato, Stanco; 
s. astr. sfinitézza). — s. verb. sfiniménto 
(Il sentirsi o L’essere sfinito). 
sfintère s. m. t. anat. Muscolo che 
chiude un’apertura naturale: Sfintère 
dell'ano, délla vagina, délla gola. | 
volg.: Che sfintère!, Che fortuna. 
sfioccare (pr. -òcco —dechi) v. tr. 
e pron. Sfilaccicare-arsi a modo di 
fiocco.||fig.: IL vento sfideca le nuvolétte. 
— part. sfioccato. - 8. verd. sfioccaménto. 
sfiocinare (pr. sfiòcino) v. tr. t. 
agr. Levare i fiocini dall’uva premuta. 
sfiondare (pr. sfiéndo) v. tr. e în- 
tr. Scagliare con la fionda. — part. 
sfiondato. — s. verb. sfiondatura. 
sfiorare (pr. sfiéro) v. tr. Spo- 
gliare, Privare dei fiori: Sfiorare il giar- 
dino.|anche: Sfiorare il latte, levando- 
ne il fiore. || di mercanzie, Prenderse- 
ne il fiore: Con pòche lire ha sfiorato 
lefrutte délla piazza. | Toccare appena, 
Ledere superficialmente: La palla gli 
sfiorò la guancia. | Un liève sorriso le 
sfiorò le labbra. | Accennare appena: 
Sfiorare un argoménto, un tèma, una 
tèsi, e sim. — part. sfiorato (avv. sfio- 
rataménte). — s. verd. sfioratura; sfio- 
ratore (t. idràul. Bocca a stramazzo, 
nel ciglio di un serbatoio o canale, 
per scaricare l’acqua fino a un dato 
livello). 
sfiorentinare v. tr. e pron. Far 
perdere o Perdere le usanze fiorentine. 
sfiorettare (pr.-étto) v. tr. e în- 
tr. (aus. Avére) t. lett. Usar troppi 
fioretti rettorici. | - tr. rar. Sfiorare. 
sfiorire (pr. -—ìisco -ìsci) v. intr. 
(aus. Avére o Essere) Perdere il fio- 
re: Kòse che sfiorìscono. |- tr. Sfiorare. 
|| Sfiorare la véla, Toglierle il pennone. 
- part. sfiorito. — s. verb. sfioriménto, 
sfioritura (anche I fiori caduti). 
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sfiossare (pr. sfidòsso) v. tr. t. calz. 
Fare il fiosso. - part. sfiossato. - s. 
verb. sfiossatura. 
sfirèna s. f. Luccio di mare. 
sfissare v. tr. contr. di Fissare. 
sfittare contr. d’Atffittare.|Chi af- 
fitta sfitta, sciupa il podere. 
sfittonare (pr. -G6no) v. tr. t. ma- 
scale. Privar dei fittoni. 
sflagellare v. tr. Sfragellare. 
sfociare (pr. -6cio -Gci) v. tr. di 
fiugne, Allargarne la foce. - part. sfocia- 
to. — s. verd. sfociaménto, sfociatura. 
sfoconare (pr. -6no) v. tr. Trarre 
dal focone. || di fuoco, Stuzzicarlo per- 
ché pigli. | del focone, Guastarlo. 
sfoderare (pr. sfòdero) v. tr. Leva- 
re dal fodero o dalla fodera : $foderare 
la spada, il pugnale.| fig. Cavar fuori: 
Sfoderò tutta la sua erudizione. — part. 
sfoderato. — s. verb. sfoderaménto. 
sfogare (pr. -6go -oghi) v. tr. Far 
uscir fuori: Sfogàr la bile, la còllera, 
Ventusiasmo. | ass.: Camino che non 
sfoga bène. |- intr.: Quest'anno il gra- 
no ha sfogato in pàglia, è andato 
tutto in paglia. | La piaga non ha an- 
eòra sfogato abbastanza. | = pron.: Sfo- 
garsi con uno, Aprirgli l'animo ad- 
dolorato. || Sfogarsi in paròle, in là- 
erime, in ingiùrie, per la commozio- 
ne onde s'è agitati. || scherz. di perso- 
na piccola che abbia naso grosso spro- 
positato : 8° è sfogato in naso. — part. 
sfogato (agg. d’aria, località o sim., 
Libero, Aperto, Vasto. || di pianta, Che 
ha alti rami. || t. mus. di voce, Di tono 
altissimo, Acuta; avv. sfogataménte). 
— s. verb. sfogaménto. 
sfogatoio (pl. -6i) s. m. Apertura 
fatta per dare sfogo: Sfogatbio del 
camino, délla latrina. 
sfoggiare (pr.-òggio —òggi) v. tr. 
e intr. Fare sfoggio: Sfoggiare àbiti 
o in dbiti. - part. sfoggiato (avv. -ata- 
ménte). — s. verd. sfoggiaménto. 
sfoggio (pl. -òggi) s. m. Lusso 0 
Pompa soverchia: Fare sfoggio d’eru- 
dizione. | Fare sfoggio in una còsa, 
Riuscirci splendidamente: Négli esami 
d’Italiano ha fatto sfòggio. | Non e’ è 
sfòggi, Non ce ne è gran che. 
sfòglia s.f. Falda sottile: La sfò- 
glia dei maccherbni. || Cartoccio. || - 
agg.: Pasta sfoglia, Sorta di pasta 
dolce. | A sfoglia. — dim. sfogliétta. 
sfogliami s. m. pl. Sfaldatura di 
ferro o metalli in genere. 








sfogliare (pr. sfòglio, sfògli) »v. 
tr. Ridurre senza foglie: Sfogliare un 
gèlso, le viti. | Scorrere alla lesta: 
Sfogliare un libro, una rivista. | al 
gioco: Sfogliàr le carte, Distribuirle. 
| a certi giochi : Sfogliare una carta, 
Cavar dal mazzo voltato all’ingiù o 
all’ insù, la carta di sotto e rovesciarla 
sulla tavola. | — intr. e pron.: Fèrro, 
Sigaro che sfoglia o si sfoglia. — part. 
sfogliato. - s. verb. sfogliaménto, sfo- 
gliatura, sfogliata (dim. sfogliatina). 

sfogliettare (pr. -étto) v. tr. di 
libro, Sfogliarlo, con certa qual fretta. 

sfoglioso a99. Che si sfoglia. 

sfognare (pr. sf6gno) v. intr. 
Sboccare nella o dalla fogna. 

sf6go (pl. -6ghi) s. m. Lo sfogare 
e La cosa sfogata: Lo sfégo délla la. 
trina, dell’ acquedétto; Sfégo d'ira, di 
pianto, di riso.||ass. dell'animo: Un pò’ 
di sf6go le fa bène. | Sfoghi di sangue, 
di gioventù, Fignoli, calore e sim. || #. 
archit.: Sfégo d’un arco, d’una stanza, 
La sua altezza. || rar.: Dare sfégo a 
un affare, Conchiuderlo. 

sfolgorare (pr. sfélgoro) v. intr. 
Avere splendore come di folgore: Bril- 
lanti, Occhi che sf6lgorano.|Sfoggiare: 
A scuòla sfélgora.- part. sfolgorante 
(agg.: S6lesfolgorante), sfolgorato (avv. 
-ataménte). - s. verd. sfolgorìo (pi. li: 
Uno sfolgorar continuato). 

sfolgoreggiare (pr.-éggio-éggi) 
v. intr. Sfolgorare. — part. sfolgoreg- 
giato. — s. verd. sfolgoreggiaménto. 

sfollare (pr. sfòllo) v. intr. della 
folla, Diradarsi, Sperdersi: Lascia 
sfollare tutta questa gènte, pòi andré- 
mo.|-tr.: Sfollare Vàaula.- part. sfol- 
lato. - s. verb. sfollaménto. 

sfondare (pr.sfondo) v.tr. Rompe- 
re nel fondo ; Privare del fondo: Sfon- 
dare una bétte, uno stàccio, le scarpe, 
una nave, un ùscio. | iròn.: Sfondare 
una pòrta apèrta, Affaticarsi super- 
fluamente. || di cibo: Sfondare lo stò- 
maco, Fargli peso, Caricarlo. || $fon- 
dare una persona, Farle uscir le bu- 
della. | Sfondare una questibne, una li- 
te, una discussione, Andarne in fondo. 
| - într.: Sfondare in ingégno, in bra- 
verìa, Averne molta. | Una dòte, Una 
somma che sfonda, grossa. || Sprofon- 
dare: Tèrra che sfonda sétto i pièdi. 
|-pron.: S'è sfondato il paviménto. — 
part. sfondato o since. popol. sfondo (agg. 
a chi mangia enormemente: O che sèi 


sfondas 


sfondo? |- agg.: Ricco sfondato, Ric- | 


chissimo.||iròn.: Tasche sfondate, Quel- 
le dei poveri. | — sost.: Mangia quan- 
t’uno sfondato). -8s. verb. sfondaménto, 
sfondatura; sfondatòre. 

sfondastòmaco 0 sfondastò- 
machi s. m. invar. Cosa, Cibo che 
sfonda lo stomaco. 

sf6ndo s. m. Vano, Spazio per di- 
pingerci una prospettiva. | e La pro- 
spettiva stessa. | - v. Sfondare. 

sfondolato agg. Sfondato: Ricco 
sfondolato, Ricchissimo. 

sf6nfo s. m. rar. Colpo dei razzi 
che vanno in aria. 

sfontanare v. tr. e intr. Buttare 
a fontana. | fig.: Sfontanàr ròba, de- 
nari, Sprecarla-i. 

sforacchiare (pr.-àcchio -àcchi) 
v. tr. intens. Foracchiare. 

sforbiciare (pr. sfòrbicio —drbici) 
v. tr. e intr. Tagliare con le forbici. 

sforcellare (pr. -èllo) v. tr. Pri- 
var della forcella. 

sformare (pr. -6rmo) »v. tr. De- 
formare: Sformare la fàccia. | Levar 
dalla forma: Sformare le scarpe, una 
stàtua. | - pron.: Scarpe che si sono 
sformate, deformate. — part. sformato 
(agg. Tolto di forma. | - s. m. Pastic- 
cio cotto entro forma o stampo; avv. 
sformataménte). - s. verd. sformatura. 

sfornaciare (pr. -àcio -àci) v. tr. 
e intr. Levar dalla fornace. 

sfornacione s. m. rar. Fuoco che 
sfornacia. 

sfornare (pr. storno) v. tr. Levar 
dal forno: Sfornare il pane, e ass.: 
È bra di sfornare? 

sfornire (pr. -ìsco -ìsci) v. #r. 
contr. di Fornire. 

sfortuna s. f. Cattiva fortuna: 
Che sfortuna! 

sfortunato 499. e sost. Che non ha 
fortuna: È nato sfortunato; Sfortuna- 
to negl'interèssi, nelo al giòco. — dim. 
sfortunatino. — avv. sfortunataménte. 

sforzare (pr. sforzo) v. tr. intens. 
Forzare: Sforzare il passo. | Sforzare 
una pòrta, una serratura, A prirla vio- 
lentemente. || Sforzare uno a fare una 
còsa, Costringervelo. || Sforzare una 
ragazza, Violentarla. | — pron. Fare 
uno sforzo o più sforzi: Sfòrzati a 
far due passi; Si sforzava a ridere, 
ma non gli andàvano giù. -— part. 
sforzato (agg.: Vèrso, Poesìa sforzata ; 
Tiro sforzato; avv. sforzataménte). - 











s. verb. sforzaménto, sforzatura (anche 
Sforzo): sforzatore. 
sforzo s. m. Atto faticoso di forza: 
Fare tutti gli sfòrzi possibili; Sfòorzi 
inutili; Sforzo di réni; Sfòrzo di vo- 
lontà, d’ingégno, d'attenzione. | Sènza 
sfòrzi, A gevolmente. — pegg. sforzàccio. 
sforzoso agg. rar. Che fa sforzi. — 
avv. rar. sforzosaménte. 
sfossare (pr. sfòsso) v. tr. di gra- 
no, riso o sim., Levar dalla fossa. | 
anche: Sfossare le pèlli. 
sf6ttere (pr. sfétto) v. tr. t. pleb. 
Sciupare, Rovinare: O che sfotti! 
sfracassare intens. Fracassare. 
sfragellare e rar. sfracellare 
(pr. -èllo) v. tr. Rovinare, Spaccare 
in modo orribile: Le ruòte del trèno, 
dell’autombòbile gli sfragellàrono la tè- 
sta, lo sfragellàrono tutto. | —- pron.: 
S'è sfragellato un dito col martèllo. — 
- part. sfragellato e rar. sfracellato. 
- s. verb. sfragellaménto. 
sfragistica 8. f. t. lett. Scienza ar- 
cheologica che ha per oggetto i sigilli. 
sfrancesare v. tr. e pron. Far per- 
dere o Perdere i francesismi nella dicit. 
sfranchire (pr. -ìsco —ìsci) v. tr. 
e pron. Far prendere o Prendere fran- 
chezza: Sfranchire uno a parlare una 
lingua; Sfranchirsi nel parlare. 
sfrangiare (pr. sfràngio, sfràngi) 
v. tr. di tessuto, Sfilaccicarlo fino a ri- 
durlo come frange. - part. sfrangiato. 
— s. verb. sfrangiatura. 
sfrascare v. tr. Privare delle fra 
sche superflue, Diradare.| Sbozzolare. 
| Agitare le frasche sì che stormiscano. 
| — intr. delle frasche, Stormire. - part. 
sfrascato. — s. verb. sfrascatura. 
sfratare v. tr. di frate, Privarlo 
della veste religiosa, Espellerlo dall’or- 


dine. || - pron. Gettar via la tonaca. 


sfrattare v. tr. Mandar via brusca- 
mente: L'hanno sfrattati di casa, dal 
régno.|-intr.: Sfratta diquà!, Va’ via! 

sfratto s. m. Lo sfrattare: Dare, 
Intimare lo sfratto. 

sfregacciare (pr. -àccio -àcci) 
e sfregacciolare (pr. —àcciolo) v. 
tr. Fregare, Stropicciare leggermente. 
| Sporcare con freghi. - part. sfregae- 
ciolato. — s. verd. sfregacciolata. 

sfregàceciolo s. m. rar. Fregaccio. 

sfregare (pr. -égo -éghi) v. tr. 
intens. Fregare. - part. sfregato. — s. 
verb. sfregaménto, sfregatura (anche 
Il segno), sfregata (dim. sfregatina). 
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sfregatdoio (pl. -6i) s. m. Stru- 
mento per sfregare. 

sfregiare (pr. -égio -égi) v. tr. 
Deturpare con sfregi: Afregiare un’im- 
màgine; Sfregiare a uno la fàccia col 
rastio. |- pron.: Selvaggi che sì sfré- 
giano la fàccia. - part. sfregiato. — s. 
verb. sfregiatore. 

sfrégio (pl. -égi) s. m. Taglio 
fatto nel viso. | Il segno del taglio. | 
fig. Disonore, Villania. 

sfregnare rar., Sfregiare. 

sfrenare (pr.-én0) v. tr. Liberare 
dal freno. || - pron. Divenire troppo vi- 
vace e ardito. - part. sfrenato (a99.: 
Gioventù, Corsa, Ambizibne, Fanta- 
fia sfrenata ; s. astr. sfrenatézza e sfre- 
natàggine; avv. sfrenataménte). 

sfrìggere (pr. -iggo —ìggi) v. intr. 
del rumore che fa la padella friggéndo. 

sfriggolare e sfrigolare (pr. 
-iggolo e -ìgolo) v. intr. Sfriggere. - 
part. sfriggolato e sfrigolato. — (s. n. 
Rifritto). — s. verd. sfriggolìo e sfrigo- 
lìo (pl. -ii: Unosfriggolar continuato). 

sfringuellare (pr. -èllo) v. intr. 
(aus. Avére) del fringuello, Cantare 
alla distesa. | Parlare loquacemente. | 
tr.: Sfringuellare un discorso. 

sfringuellino-ina s. n. e f. Per- 
sona che sfringuella. 

sfrittellare (pr. -èllo) v. intr. To- 
gliere dalla padella le frittelle. || - tr. e 
pron. Sporcare con frittelle o macchie. 

sfrogiato agg. rar. Senza froge. 

sfrollato 499. Frollo. 

sfrombolare (pr. -6mbolo)v.intr. 
e tr. Tirare con la frombola. - part. 
sfrombolato. - s. verb. sfrombolata (Col- 
po di sasso tirato con la frombola). 

sfrondare (pr. sfrindo) v. tr. Pri- 
var delle fronde. || fig.: Sfrondare gli 
allòri, Menomarela fama. -part. sfron- 
dato. - s. verd. sfrondaménto, sfron- 
datura ; sfrondatòre. 

sfrontato «99. Stacciato. - dim. 
sfrontatèllo. — pegg. sfrontatàccio. — s. 
verb. sfrontatàggine, sfrontatézza. - 
avv. sfrontataménte. 

sfronzare (pr. sfronzo) v. tr. È. 
agr.delle biadetroppo rigogliose, Svet- 
tarle. || t. legat. Raftilare, Pareggiare. 
|- intr.: Il grano ha o è già sfronzato. 

sfrottolare (pr. sfròttolo) s. f. 
Dir grosse frottole. 

sfruconare (pr. -6no) v. tr. Stuz- 
zicare, Frucare con frucone, ferro, 
stecco o sim. ripetutamente e con forza 








sfurlar 





‘per aprire, stasare, pulire o sim.: Sfru- 


conare un buco, un condétto, un ac- 
quàio 0 sim. |- pron.: Sfruconarsi il 
naso, gli oréechi.-part. sfruconato. — 8. 
verb. sfruconata. 
sfrueone rar., Frucone. 
sfrullare v. tr. e intr. 
tens. Frullare. 
sfrusciare (pr. -ùscio —ùsci) ». 
intr. Stormire: Vestito che sfrùscia. 
|&. volg. Andare sciolto di corpo. - part. 
sfrusciato. — s. verd. sfruscìo (pi. —li: 
Uno sfrusciar continuato). 
sfruttare v. tr. Isterilire per im- 
perizia nel coltivare. | Sfruttare un 
terréno, anche Cavarvi quanto più frut- 
to può dare. || fig.: Sfruttare l’opera al- 
trùi.- part. sfruttato. - s. verd. sfrut- 
taménto; sfruttatore-dra. 
sfuggiasco arc., Fuggiasco. 
sfuggire (pr. sfùggo, ecc.; c. Fug- 
gìre) v. tr. intens. Fuggire: Sfuggire 
i cattivi compagni, le occasioni del 
male. | Andar oltre: Storia che sfugge 
i limiti del verosimile. | — intr.: Sfug- 
gire alla mòrte, al pericolo. | Sfuggirei 
una paròla di bbcca, Venirci detta a ca- 
so, all’ impensata. || Sfuggirci una cosa 
dalla ménte, Non sapercene ricordare. 
| Sfuggirci una còsa, anche Non osser- 
varla bene.- part. sfuggito (4 la sfuggi- 
ta, Di soppiatto, Alla lesta).- agg. verd. 
sfuggévole (s. astr. sfuggevolézza ; avv. 
sfuggevolménte).-s. verd. sfuggiménto. 
sfumare e arc. sfummare v. în- 
tr. Andare in fumo: La nébbia èra già 
sfumata dalla valle. | Svaporare. || — tr. 
e intr. dei colori, Degradarli con pas- 
saggio quasi insensibile ; e così anche 
di suono, voce. — part. sfumante (@9y9.: 
Coléri sfumanti), sfumato (agg. di pit 
tura, disegno o sim. A. colori digra 
dati.|di colore, Non carico, Tenue; s. 
astr. sfumatézza; avv. sfumataménte). 
- s. verb. sfumatura (Lo sfumare e L’es- 
sere sfumato: Una sfumatura di colé- 
re; Tutte le sfumature del pensièro). 
sfumino s. m. t. pitt. Pezzetto di 
pelle o di carta avviluppata a cono 
per sfumare. 
sfunare ?. 
glier la fune. 
sfuriare (pr. sfùrio -èuri) v. tr. Sto- 
gare con furia. |- intr. Andare sulle 
furie. - part. sfuriato. — s. verb. sfu- 
riata (Lo sfuriare; L’ uscire improv- 
viso con atti e parole di collera o di 
sdegno. | Volontà grande, ma di poca 
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durata nel fare una cosa. | Caduta 
impetuosa, ma momentanea, di piog- 
‘gia. - pegg. sfuriatàccia). 

sfuscellare (pr. -èllo) v. tr. rar. 
Privare dei fuscelli. 


sgabbiare (pr. sgàbbio -àbbi) ». 
tr. Levare di gabbia. 
sgabellare (pr. sgabèllo) v. tr. 
Sdaziare. || - pron.: Sgabellarsi d’una 
persona o còsa, Liberarsene. 
sgabellata s. f. Colpo di sgabello. 
sgabèllo s. m. Sorta di sedile sen- 
za spalliera. | rar. Scanno. — accr. Sga- 
bellone. — dim. Sgabellétto, Sgabellino. 
sgabuzzino s. m. Stanza scomoda. 
sgagliardire(pr.-ìsco-isci)e rar. 
sgagliardare »v. tr. e pron. Priva- 
re-arsi della gagliardia. | Snervare. 
Sgallare v. tr. e intr. Fare alzare 
o Alzare la galla o vescica. 
sgallettare (pr. -étto) v. intr. Fare 
segni ed atti di vivacità e allegria. - 


part. Sgallettato. — s. verd. Sgallettìo | 


(pl. -ìi: Uno sgallettar continuato). 
Sgalluzzare ». intr. Far galloria. 
sgambare ». tr. Privare del gam- 

bo. | -pron.: Fibreche s'è $gambato. | — 

pron. e intr. Camminare a grandi 
passi e molto: Gli tocca a sgambare. 

- part. Sgambato (agg. di cavallo, Che 

ha le gambe troppo lunghe e sottili). 

— 8. verb. Sgambata. 

Sgambettare (pr. -étto) v. intr. 
Dimenar le gambe qua e là. | Cam- 
minar lesti e a piccoli passi. | Bambino 
che comìncia a s$gambettare. — part. 
Sgambettato. — s. verb. Sgambettata. 

Sgambétto s. m. Gambetto. 

sganasciare (pr. s$ganàscio —àsci) 

v. tr. delle ganasce, Levarle di posto : 

Non estràe un dènte che non $ganasci.| 

scherz. Mangiare o anche Rubare. | - 

pron.: Sganasciarsi dalle risa, Ridere 

a crepapelle. — part. Sganasciato. — s. 

verb. Sganasciaménto, Sganasciata. 

sganciare (pr. ègàncio —ànci) v. 
tr. Levar dal gancio. 

sgangherare (pr. 
tr. Levar dai gangheri: 
l’ùscio. | di vestito, contr. d’ Aggan- 
gherare. | Slogare. Î - pron.: Sganghe- 
rarsi dalle risa, Sganasciarsi. — part. 

Ssangherato (agg.: Uscio, Risa $gan- 

gherate. | di persona, Strano, Bisbe- 

tico; o anche Disfatto; s. astr. sghan- 
gheratàggine; avv. Sghangheratamén- 
te). - s. verb. Sgangheraménto. 


sgaànghero) v. 
Sgangheràr 








sgannare v. tr. e pron. Levare 0 
Uscir d’inganno. - part. sgannato. - 8. 
verb. s$gannaménto. 

sgarare v. tr. arc. Vincer la gara. 

sgarbato 499. e sost. Senza garbo : 
Persona, Manière, Risposte $garbate. 
- s. astr. Sgarbatàggine, Sgarbatézza, 


| Sgarberìa (spec. Azione sgarbata). — 


avv. Sgarbataménte. 
sgarbo s. m. Modo, Atto incivile 
e rozzo. - pegg. Sgarbàecio. 
sgarganarsi v. pron. Slogarsi. 
sgargarizzare e volg. Sgarga- 
mizzare v. tr. e intr.intens. Gargariz. 
sgargiante agg. Vistosamente ga- 
lante. || - sost. Zerbinotto. 
Sgargiare (pr. -àrgio -àrgi) »v. 
intr. e pron. Fare lo sgargiante. 
sgarrare v. tr. e intr. Sbagliare. 
sgarrettare (pr. -étto) v. tr. t. ve- 
ter. Privare dei, Rovinare nei garetti. 
sgarro s. m. Sbaglio. 
sgarza s. f. t. Zool. Airone cene- 
rino. || é. conc. Arnese a taglio fine per 
assottigliare. 
sgattaiolare (pr. ègattaidlo) v. 
intr. e pron. Uscire con qualche scap- 
patoia: /tiuscì a sgattaiolàrsela. 
sgavazzare v. tr. Gavazzare. 
sgelare (pr. ègèlo) v. tr. e pron. 
Disfare-arsi il gelo. 
sghembare (pr. -émbo) v. intr. 
rar. Venir giù a sghembo. 
sghémbo s. m. Stortura, Obliqui- 
tà. | l'ortuosità. | t. geom. Figura ret- 
tilinea a angoli obliqui. || - @gg. Storto, 
Obliquo. | - m. @vv.: A sghémbo. 
sghermire (pr. -ìsco =ìsci) v. tr. 
t. lett. Lasciare la cosa ghermita. 
sgheronare (pr. sgheréno) v. tr. 
Fare a gheroni; Tagliare in tralice: 
Sgheronare le gonnèlle. 
sghèrro s. m. Persona prezzolata 
da un ribaldo per esser strumento dei 
suoi tristi disegni: Usciva armato fino 
ai dènti e scortato di $ghèrri. || - agg. 
di persona, Vestito sontuosamente: Una 
signbra $ghèrra. || di cose, Vistoso, Ap- 
pariscente: Abito sghèrro. | e così: 
Alla sghèrra, Con gran lusso. 
sgherròdccio (pl. -dcci) 499. Bel- 
loccio, Grazioso. 
sghiacciare (pr. sghiàccio -—àcci) 
v. tr. e intr. contr. di Ghiacciare. 
sghignare v. într. rar. Ghignare. 
sghignazzare v. intr. Far grasse 
e strepitose risa. || Ghignar molto e 
spesso. - part. Sghignazzato. - s. verd. 
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Sghignazzaménto, Sghignazzata (spec. 
| se sonora ma.di durata breve), e, se 
continuato: Sghignazzìo (pi. —ii). 
sghilèmbo a99. Storto, Sghembo. 
sghimbèscio (pl. -—èsci) s. m, Li- 
nea o Direzione a sghembo. || Anda- 
re di 0 a $ghimbèscio. 
sghiribi}Zare rar., Ghiribizzare. 
sghiribizzo popol., Ghiribizzo. 
sghisciare rar., Sguisciare. 
sgloriato a99. Sfiaccolato. 
sgobbare (pr. -èdbbo) v. intr. (au. 
Avére) Lavorar molto atavolino : $gdb- 
ba tutto il santo giorno. 
sgèòbbos. m. Losgobbare: Un gran- 
de $gòbbo; Lavoro di $gòbbo. 
sgobbonare (pr.-6n0)v. intr. più 
che Sgobbare. 
sgobbone-Gna s. m. e f. Chi la- 
vora di sgobbo. 
sgocciolare (pr. sgécciolo) ». tr. 
intens. Gocciolare. | Far gocciolare. | 
Bere fino all’ultima goccia: 
le ampille. — part. Sgocciolato. — s. verd. 
Sgocciolatura (Lo sgocciolare, Scolatu- 
ra. | Il liquido che rimane ancora nel 
recipiente vuotato ma non scolato. | 
Versamento di liquido),sgocciolaménto 








‘gocciolàr | 


e, se continuato: Sgoceiolìo (pl. —ìi). | 


sgocciolo s. m. Il poco liquido che 
si ricava sgocciolando un vaso. || Essere 
agli sgbccioli, al termine: Come state 
a denari? — Ahimè! s6no agli sgoccioli. 

Sgolare (pr. -6lo) v. tr. Tagliar la 
gola. || - pron.: Mi sono ggolato a chia- 
marlo, a fargliela intèndere. - part. 
Sgolato (agg. Senza gola. || di cantan- 
te, Sfiatato). 

sgomberare (pr. -6mbero) e po- 
pol. sgombrare (pr. -6mbro) ». tr. 
e intr. Trasportar la roba di casa da un 
locale ad un altro, spec. mutando do- 
micilio : Sg6mberano per San Martino. 
| Sgombrare un sentièro, una piazza 
o sim., Allontanare tutto ciò che v'è 
d’ ingombro o d’impaccio. || Sgombe- 
rare il còrpo o gli intestini, Vuotarli, 
Pulirli con medicine o altro. — part. 
Sgomberato, sgombrato e since. $g60mbe- 
ro, s$gémbro. — s. verd. Sgomberaménto, 
Sgomberatura (anche Il prezzo dello 
sgomberare); sgomberatore. 

Sg6mbero s. m. Sgomberatura. || - 
499. Sgomberato. 

sg6mbro s. m. t. Zool. Sorta di 
pesce di mare. || popol. Sgombero. | - 
agg. Sgomberato 

sgomentare (pr.-énto) v. tr. Em- 


| pire di sgomento. | - pron.: Non vi $go- 
mentate, Non c’è da $gomentarsi. — 
part. Sgomentato e since. $goménto (agg. 
Arrivò tutto £goménto. || - s. m. Abbat- 
timento di animo, Sbigottimento: La- 
sciarsi prèndere dallo sgoménto). 

sgomentone-6na s. m. e f. Chi 
si sgomenta di tutto. 

sgominare (pr.-6mino) v. tr. Met- 
tere in scompiglio: La cavallerìa $go- 
minò il nemico con le sue càriche. 
— part. Sgominato. — s. verb. Sgominìo 
(pl. -èi: Un grande sgominare). 

sgomitolare (pr. -ìtolo) v. tr. e 


| pron. contr. di Aggomitolare. || anche: 


Ròtoli che si $gomàtolano. 

Sgonfiare (pr. -6nfio —Gnfi) v. tr., 
intr. e pron. contr. di Gonfiare; Per- 
dere il gonfiore: La gamba gli è un 
pò’ sgonfiata. | di abiti, Gonfiare. — 
part. sgonfiato. — s. verb. Sgonfiaménto. 

sg6nfio (pl. sgònfi) s. m. Gonfia- 
tura fatta in alcuni abiti muliebri per 
moda. || Gonfiore in gen. - acer. sgon- 
fidtto. — dim. Sgonfigtto. 

sgonnellare (pr. -èllo) v. tr. di 
donne, Andare in qua e là; Stare in 
giro per esser notate. 

sgonnellona s. f. Donna che va 
sgonnellando. 

Sgorbia s. f. Scarpello fatto a doc- 
cia per intagliare. || t. agr. Attrezzo 
usato dai contadini per scattivare i 
fusti degli alberi. - dim. Sgorbiétta. 


sgorbiare (pr. -òrbio) v. tr. Im- 
brattare d’inchiostro. 
Sgorbio (pl. -èrbi) s. im. Scorbio. 


Sgorgare(pr.-6rgo-6rghi)v. intr. 
dell’acqua, Uscire dai gorghi. || fîg.: 
Paròle che $g6rgano dal cuòre. - part. 
Sgorgato. — s. verb. $gorgaménto, $gor- 
gata (La quantità d’aria o di acqua 
che sposta lo stantuffo della pompa). 

sgorgatoio (pl. -6i) s. m. Luogo 
da cui sgorga una cosa qualunque. 

sgorgo (pl. -6rghi) s. m. Lo sgor- 
gare: Uscire a $g6rgo. 

sgorgugliare (pr. -ùglio -ùgli) 
v. intr. della voce del tacchino. 

sgovernare (pr. -èrno) +. tr. e 
intr. Governar male. 

Ssgovèrno s. in. Cattivo governo. 

sgozzare (pr. sgozzo) v. tr. e pron. 
Scannare-arsi. | minacciando : Ti $g96z- 
zo!- part.Sgozzato. — s.verb.Sgozzatura. 

sgozzino s. m. Strozzino. 
sgracimolare (pr. -ìmolo) ». tr. 
Racimolare. 





agradir 
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Sgradire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. 


.intr. contr. di Aggradire.-part.Sgradi- | 


to. — agg. verb. Sgradévole (Risposta, 
Odbre $gradévole; avv. —evolménte). 
Ssgraffa s. f. Il segno grafico { che 
negli scritti serve a raccogliere arti- 
coli diversi; più com. Grappa, Gratta. 
sgraffiare (pr. —àffio —dffi) v. tr 
intens. Graffiare. 
sgraffignare v. tr. scherz. Portar 
via di soppiatto e con prestezza. 
sgraffio (pl.-àffi) s.m.intens.Graf- 
fio. || t. A. B. Graffito.— acer. Sgraffione. 
sgraffire (pr. -ìsco -ìsci) v. intr. 
Lavorare di graffito. 
sgraffito s. m. t. A. B. Graftito. 
sgrammaticare (pr. -àtico —àti- 
chi) v. intr. Fare degli sbagli di gram- 
matica.—part. Sgrammaticato.—s. verd. 


sgrammaticatura (anehe L'errore di | 
| pere facendo crepolature o scheggia- 


grammatica), rar. Sgrammaticaménto. 

sgrammaticone-6na s. m. e f. 
Chi sgrammatica spesso. 

sgranare v. tr. della spiga, del tor- 
solo o del guscio, Privar dei granelli : 

granare i fagiòli, è pisèlli, il gran- 
turco. || anche: Sgranàr l’uva, il lino, 
le castagne. | fig.: Sgranare gli òcchi, 
Dilatarli quanto si può massime per 
effetto di stupore.|- scherz. anchepron. 
Mangiare con prestezza e con avidità : 


In pòchi minuti si $granò un péllo in-. 


téro.-part. sgranato.— agg. verb. Sgra- 


nàbile. — s. verb. Sgranaménto, sgrana- | 


tura; Sgranatore. 
sgranchire (p’. —isco -isci) e me- 
no com. sgranchiare (pr. -ànchio 
-aàanchi) v. tr., intr. e pron. contr. di 
Aggranchire: Sgranchirsi le mani, le 
gambe. || fig.: Sgr anchìsciti e parla. 
sgrandire (pr. -ìsco -ìsci) e rar. 
sgrandare v. tr. e pron. Fare 0 Di- 
ventar più grande. 
sgranellare (pr.-èllo) v. tr. Sgra- 
nare. -part. Sgranellato. - s. verd. Sgra- 
nellaménto, sgranellatura. 
Sgranellatoio (pr. -6i) s. nm. Ar- 
nese che serve a sgranellar l’uva. 
sgranocchiare (pr. 
chi) v. tr. Mangiare con avidità e ghiot- 
toneria cose che sgretolano fra i denti. 
sgrappolatdoio (pl. -Gi) s. m. &. 
agr. Graticcio di legno su cui si ri- 
muovono i grappoli per dividere î gra- 
spi dagli acini, i quali, via via che si 
spiccano, cadono dal graticcio nel tino. 
Sgrassare v. tr. della carne o del 
brodo, Liberarli dal grasso. 


-dechio -de- | 


e | 











| per scherno. 


sgraticciare (pr. -iccio —icci) ». 
tr. di cosa a ingraticciata, Disfarla. 
sgravare v. tr. Scemar di peso. | 


fig.: Sgravare le tasse; Sgravare la tè- 


sta dagli umòri. | - pron. delle donne, 
Partorire. — part. Sgravato. — s. verb. 
sgravaménto. 

sgravidare (pr. ègràvido) v. tr. 
e più com. pron. Partorire. 

sgravio (pl. -àvi) 8. m. Lo sgra- 
vare. | fig.: Sgràvio di umori, Scolo. 
Il Sgràvio del vèntre, Evacuazione. | 


| as88. Diminuzione d’imposta. | A $#grà- 


vio o Per $gràvio di cosciènza, Per 
non aver rimorsi. 
sgraziato agg. e sost. Privo di 
grazia. — accr. Sgraziatone. - dim. Sgra- 
ziatèllo. - spreg. Sgraziatàecio. — s. verb. 
sgraziatàggine. - avv. Sgraziataménte. 
sgretolare (pr. -étolò) v. tr. Rom- 


ture. || Sqgretolare i dènti, Arrotarli fra 
di loro per rabbia o sdegno. | — intr. 
di certi cibi Stridere fra i denti per 
terra o rena che trovisi mista: Quésta 
pasia sgrétola.- part. Sgretolato. — agg. 
verb. Sgretolòso. — s. verd. Sgretola- 
ménto, e, se continuo : Sgretolìo (pi.-li). 

sgricchiare (pr. -ìcchio —ìcchi), 
sgricciare (pr. -)ccio —ìcci) v. intr. 
Ridacchiare. 

Sgricci n. pr. del Celebre improv- 
visatore aretino. | a chi vorrebbe can- 
zonare: Gli è tardi! disse lo Sgricci. 

sgricciolo popol., Scricciolo. 

sgridacchiare (pr. -àcchio —àe- 
chi) v. tr. e intr. Sgridare un poco. 

sgridare v. tr. Rimproverare. - 
part. Sgridato. — s. verb. Sgridaménto, 
sgridata (Rabbuffo; dim. Sgridatina). 

sgrifare v. tr. e pron. Sgraffignare. 
| - tr. e într. Far brutto muso: O che 
sgrifi? || popol. scherz. Mangiare. - part. 
Sgrifato. — s. verd. Sgrifaménto. 

sgrigliolare (pr. -ìigliolo) v. intr. 
(aus. Avere) dei sassarelli, Seretola- 
re: In questa minèstra c’è délla réna : 
sgrìgliola sétto î dènti. | delle scarpe, 
Criccare. 

sgrìgliolo s.1m.delle scarpe, Cricco. 

sgrignare », tr. arc. Ridacchiare 


sgrillettare (pr. -étto) v. tr. Fare 


| scattare il grilletto del cane di armi da 


fuoco, scaricandole. || — intr.: IT fucile 
ha sgrillettato. 

sgrìnfia (più com. al pl. ggrìnfie) 
s. f. Gli artigli. || fig.: Sgrìnfia, Ladro 





Sgroliato «gg. Scorbellato. 


sgrommare (7. sgrommo) v. tr. 
Pulire dalla gromma. - part. sgrom- 
mato. — s. verb. Sgrommatura. 
sgrondare(pr.-6ndo)v.intr.(auò. 
Essere o Avére) dell’acqua, Scolare 
‘nada gronda o come da gronda. | - 
: Sgrondare un vaso, un panno in- 
AA Far che scoli. - part. Sgron- 
dato. — s. verb. Sgrondatura, e, se con- 
tinuato : grondìo (pi. —Ài). 
sgr6ndos.m. Losgrondare.| di co- 


sa: A ggr6ndo, Messa in pendenza per- 


ché sgrondi le acque. 

sgrondatdio (pl. -6i) s. m. Panca 
traforata per metterci a sgrondare le 
bottiglie. 

Sgroppare (pr.-òppo)v. tr. epron. 
Rompere-ersi, Guastare-arsilagroppa. 
—part. $groppato.-s.verb. Sgroppamento. 

sgroppare (pr. sigroppo) v. tr. 
Sgruppare. 

sgropponare (pr. sgroppono) ?. 
intr. Forzare il groppone in gravissi- 
me fatiche. || Lavorar molto. — part. 
$gropponato. — s. verd. sìgropponata (an- 
che Colpo nel groppone). 

Sgrossare (pr. -dsso) v. tr. Diroz- 
zare. — part. Sgrossato. — 8. verd. Sgros- 
saménto, Sgrossatura. 

sgrottare (pr. -dtto) v. tr. t. agr. 
di viti, Munirle di uno scasso, di una 
fossa perché vegetino meglio. || - tr. © 
intr. Disfare, Abbattere una grotta, 
un argine. — part. Sgrottato. — s. verd. 
sgrottaménto, Sgrottatura. 

sgrovigliare (pr. -iglio -ìgli) e 
sgrovigliolare (pr. -ìgliolo)_ ESA 
Disfare l’ aggrovigliamento : Sgrovi- 
gliare una matassa, un gomìtolo. 

sgrufolare contad., Grufolare. 

sgrugnare ». tr. epron. Rompere 
o Rompersi il grugno. || minacciando : 
Ti $grugno!-part. sgrugnato. — s. verd. 
sgrugnata (Colpo nel grugno). 

sgrugno s. in. Sgrugnata. — acer. 
sgrugnone. - dim. Sgrugnétto. 

sgrumare %. Î7. Pulire dalla gru- 
ma: Sgrumare una botte, la pipa. - 
part. Sgrumato. - s. verb. sgrumatura 
(anche Lo scolo, La materia grumata). 

s$gruppare ». tr. Disfare il grup- 
po, l’involto. | - anche pron. 

sguagliare (pr. -àglio —àgli) v. 
tr. rar. contr. di Agguagliare. 

sguaglio (pl. sguàgli).s. m. rar. 
Disuguaglianza. 

sguaiaàto 499. e sost. Senza garbo 





| spalle. | - pron.: 
| Mangiarseli. 








MEMOZENE 


né grazia: Ragazzo, Riso sguaiàto. — 
accr. Sguaiatone. — dim. Sguaiatèllo, 
$guaiatino. — pegg. Sguaiatàccio. — s. 
astr. s$guaiatàggine, sguaiaterìa. — 1vv. 
Sguaiataménte. 

sguainare (pr. $g 
strarre dalla guaina : 
sciabola, il pugnale. 

sgualcire (pr. -ì)sco —ìsci) v. tr. 
Sciupare, Malmenare, Ridurre in cat- 
tivo stato, Spiegazzare: Sgualcire un 
vestito, un giornale. 

sgualdrina s.f. Donna di mondo . 
vilissima. — dim. sgualdrinèlla. 

sgualdrineggiare v. intr. 
Fare la sgualdrina. 

$guancia (pi. -Ance) s. f. Striscia 
di cuoio facente parte della testiera è 


gualno) v. tr. E- 
Squainare la 


are. 


. della briglia del cavallo. 


sguanciare (pr. -Aàncio -ànci) v. 
intr. Battere la guancia in'un corpo 
resistente. | di palla, ruzzola o sim., 
Battere quasi di guancia in un’altra © 
sim.: Per battere la palla r6ssa, bisb- 
gna che la vòstra $quanci nélla matto- 
nèlla.-part.sguanciato.—s.verd. sguan- 
ciata (Dare una s$guanciata). 

sguàncio arc., Scancio. 

sguardata s. f. Occhiata. - peggy. 
Sguardatàccia. 

sguardo s. m. Occhiata: Sguardo 
d’ira, pieto80; Òcchi sènza $guardo. 

sguarnire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. 
Privare delle guarnizioni : Quest’àbito 
lo vò’ sguarnire per guarnirlo a nuòvo. 

sguàttero-Atteras.m. ef. Servo, 
Serva di cucina. 

Sguazzare »v. intr. (aus. Avére) 

Stare in guazzo, nell’acqua o in altro 


| liquido. | Sguazzare in un paio di scar- 


pe, in un dbito, perché troppo largo 
e disadatto. || fig.: Sguazzare in una 
còsa, Averne a profusione: Fino a èri 
ha $guazzato nell’òro e òggi patisce la 
fame. || Scialare: Sguazzano alle sue 
Sguazzarsi i denari, 


sguazzugliare (pr. -ùglio -ùgli) 
v. intr. frequent. di Sguazzare. 
$gùbbia s. f. Arnese di legnaioli 
e scarpellini. : 
$guercire (pr. -ìsco -ìsci) v. int. 
(auà. Avére) Scorgere, Intravedere. 
$guerguènza s. f. popol. Atto 
strano, sgarbato: Non mi fare quéste 
$querguènze! 
Sguernire (p’. 
Sguarnire, 


-ìsco -isci) v. tr. 
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sgufare »v. intr. Uscir di mano. 

sguillarev. intr. contad. Scivolare. 

sguìncio (pl. $guìnci) m. Scan- 
cio. | Di o A sgguincio. 

sguinzagliare (pr. -àglio -àgli) 
v. tr.di cane, Scioglierlo dal guinzaglio. 

sguîscia s. f. rar. Gran fame. 

sguisciare (pr. ìguìscio -ìsci) v. 
intr. rar. dei pesci, Guizzare: Gli è 
$quisciato fra le dita. 

sguiscio (pl. -ìsci) s. m. rar. Lo 
sguisciare. 

Sguizzarev. intr.intens.Guizzare. 

sguizzo s. m. Lo sguizzare. 

sgusciare (pr. -ùscio -ùsci) v. tr. 
Levar dal guscio: Sgusciare i fagiòli, 
i pisèlli, le uòva sòde. | - intr. (aus. 
Essere) Sguisciare. - part. sgusciato. 
— s. verb. Sgusciatura, Sgusciata (an- 
che Massa di gusci). 

sgùscio (pl. igùsci) s. m. Specie 
di profilatoio. | Incavo di cornici, a 
sguscio. 

sgustare arc., Disgustare. 


si partic.pron. pers. Sé, A_sé, Per sé, 
ecc.|nelle forme riflessive di III per- 
sona: Chì si lòda s’ imbròda. || anche 
apostrofato: S'è adirato. || frapposto tra 
la negaz. Non ed il verbo: Gli fu détto 
di non si far vedére; ma anche: di non 
farsi vedére. | a mo’ d’ enclitica a un 
verbo cui dà valore riflessivo: Spogliar- 
si, Riconbscersi, Avvilirsi. | come par- 
ticella espletiva: Andarsi, Partirsi e 
sim. | quando non ci sia ambiguità, 
serve anche a formare passivi di III 
persona: Si lòda il bène; Si fùggono i 
mali; Si dicéva da tutti. | con valore 
di soggetto indeterminato: S'è discorso 
anche tròppo!, S'èra mancati alla scuò- 
la; Si passeggia un pò’? | fam. nelle 
forme verbali: Not si vorrèbbe, Noi si 
andò ecc. della Ia persona plurale, 
spec. del condizionale presente e del 
passato remoto. | v. Sé, v. Se. 

sì interiez. d’affermazione : Io dico di 
sù; Vièni? - Sè.| Fare, Accennare di sì, 
col capo. | Non disse né sì né nò. || Sì 
e nò, anche Piuttosto meno che più: 
Saranno un cènto sì e nò o férse sì 
forse nò o forse che sì forse che nò. | 


mettendo come incerta una cosa: Sarà 


sì 0 sarà nò. | udendo raccontare cose 
che teniamo pure noi probabili: Sarà 
sì! | unito ad altre parole: Sì, signore 
o Sissignore; Sì, signora o Sissignéra ; 
contad.: Gnor sì. | Dùnque sì!, Dun- 











Eppure. 
| — s0st.: Che vi còsta un sì?, Un sì 
che vuòl dire un nò. | Tanto vale il 
suo sì che il mio nò. | Tra il sì e il 
nò, Sì e no: I piatti délla bilancia si 
alzàrono tra il sì e il nò. | Èssere, 
Stare tra il sì e il nò, indecisi.| Pro- 
nunziare il sì, Lo forzàrono al sì, ma- 
trimoniale. | La lîngua del sì, La lin- 
gua italiana. || Il bè paése là dove il sì 
suòna, La Toscana, L’ Italia. 

sì avv. di maniera; più com. Così. 
| Sì fatto, più com. Siffatto. || - entra 
a formar congiunzioni; Premurésa sì 
che una madre non lo è più. | Sieché?, 
Modo di richieder uno su ciò che ha 
deciso: Sicché vièéni o rimani? . 

sis. m.invar. t. mus. L'ultima delle 
sette note della scala. || t. lett. Dicias- 
settesima lettera dell’alfabeto greco. 
|| gt. chèìm. Simbolo del silicio. 

sia, sii, siamo, sìîeno v. Essere. 

sia particèlla disgiuntiva: Sia che 
non lo sapésse, sia chenon volésse, non 
gli levài un ètte di bécca. 

siàma (pl. siàmi) s. m. t. Zool. Fa- 
miglia di nibbi. 

sìiban s. m. invar. t. stor. ebr. I due 
mesi maggio e giugno. 

sibarita (pl. -ìti) s. nm. dal ri- 
cordo degli antichi abitanti di Siba- 
ri, Chi è dedito alle mollezze e ai 
godimenti. 

sibarìtico (pl. -ìtici) agg. da Si- 
barita o Alla maniera dei sibariti. —- 
avv. sibariticaménte. 

Siberia n. pr. f. d’ una freddis- 
sima regione russa: Fréddo, Invèrno 
da Sibèria. || fig. Luogo freddo: Quésta 
bottéga è una Sibèria. 

siberiano e r4r. sibèrico (pl. 
-èrici) agg. e sost. Della Siberia: Fréd- 
do siberiano. 

siberite s. m. t. min. Sorta di mi- 
nerale, Varietà di tormalina. 

sibilare (pr. sìbilo) v. intr. Fi- 
schiare. — part. sibilante (agg. della 
lettera esse perché nel pronunziarla le 
labbra dànno un lieve sibilo), sibilato. 
- s. verb. sibilio (pl. li: Un sibilar 
continuato); sibilatore-trice. 

Sibilla s. f. Donna alla quale gli 
antichi attribuivano la facoltà di pre- 
dire il futuro: Le Sibille, secondo Var- 
rone, èrano dièci: la Cumèa, la Tibur- 
tina, ecc. | di donna: Ha anni quanti 
la Sibilla!, Ha molti anni di età; e 
così: Sembra una Sibilla!, è vecchia! 


- siena 








sibillino 499. Della Sibilla. || di di- 
scorso o sim., Misterioso, Ambiguo. 

sìbilo s. m. Fischio: Il sìbilo délle 
sèrpi. - dim. sibilétto. 

sibiloso agg.rar. Che ha del sibilo. 

sie t. lat. Così; si interpone, spesso 
iròn., fra parentesi nel testo di una 
scrittura, per indicare che una data 
parola, frase non corretta sta anche 
nel testo, veramente a quel modo. | 
Sic èt in quantum, v. Quanto. 

sicano poòt., Siciliano. 

sicàrio (pl. sicàri) s. m. Chi uc- 
cide per incarico altrui. 

sicché congiunz. consecut.v. Sì avv. 

sìcciolo s. m. Cicciolo. 

siceità s. f. Asciuttore, Aridità. 

sice6me avv. d’ argomentazione, 
adducendo un fatto che ne giustifica 
un altro: Dànque, siccome non èra 
sélo, i0 dico che.... | t. lett. Subito che. 
,  Sicîìlia n. pr. f. dell’isola. | Dal- 
l’Alpi alla Sicìlia, Tutt' Italia. 

siciliana s. f. t. stòr. mus. Specie 
di danza anticamente comune in Si- 
cilia e La sua musica. || Specie di can- 
zonetta melanconica. 

sicilianismo s. m. Parola o Lo- 
cuzione propria del dialetto siciliano 
portata nella lingua italiana. 

siciliano «99. e sost. Di Sicilia: 
Dialètto, Usi siciliani. | Vèspri sici- 
liani. | Grano siciliano, Il granturco. 

sicinni e sicìnnide s. f. î. lett. 
Danza di satiri con canto. 

siclo s. m. t. stòr. Sorta di peso e 
di moneta ebraica. 

sicofante s. m. Delatore. 

sicomòdro s. m. Fico d’ Egitto e Il 
suo legno. || Sorta d’acero. 

siculeggiante agg. t. lett. Imi- 
tante la letterat. sicula del sec. XIII. 

sìculo poèt., Siciliano. 

sicumèra s. f. Sussiego. 

sicura s. f. Secura. | Capra del 
barroccio. | Strada ferrata ripida messa 
in qualche punto pericoloso lungo una 
ferrovia montana, per deviare un tre- 
no che avesse guastato i freni. 

sicurare arc., Assicurare. 

sicuro agg. Che non presenta pe- 
ricolo: Asilo, Luògo, Paése sicuro, mal 
sicuro.| Sicuro come in chièsa, Sicurissi- 
mo.|Che non pericola: Muro, Fabbrica 
pòco sicura. | Che toglie dal pericolo: 
Àrgine sicuro, non sicuro. | Che non 
si può guastare: Serratura sicura, 
mat sicura. | Che accadrà sicuramen- 











te: Lì si fan quattrini sicuri; Sito, 
Vittoria sicura; La sua elezione è si- 
cura. | Che non si può perdere: S6n 
bòtte sicure. | Far sicura una còsa, 
Assicurare che avrà buon esito: Voi 
la fate tròppo sicura. | di persona, Su 
cui si può contare, fidare. || Testimònio 
sicuro, di cui non c’è da dubitare. || è 
così anche di cose: Tèmpo, Mare siì- 
curo.|scherz. di chi è in prigione: Si- 
curo dalle carròzze! | Maèstro, Pittore, 
Oratére sicuro, abile. | Non si sènte, 
Non è sicuro in grèco.|Che mostra ardi- 
tezza: Viso sicuro.|dicavallo, Che non 
tiraicalcio Chenoninciampa. | Esente: 
Nessuno è sicuro dalle disgrazie.|Cer- 
to: Èssere, Star sicuro ; Notizia sicura. 
|| sost.: Bssere, Stare al o nel sicuro. 
in luogo, in condizione da non temere. 
| Méttere al sicuro, in luogo sicuro; 
scherz. Mettere in prigione. || - avv. 
Sì: 0° èra lui? - Sicuro!, C°èra si- 
curo! | Sicuro che, Certo che: Sicuro 
che io non lo farèi. | - m. avv.: Di 
sicuro, Certamente. | Alla sicura, Si- 
curamente. — s. astr. sicurézza (Pùb- 
blica Sicurézza, Corpo di polizia: Guàr- 
dia di Pàbblica Sicurézza. | Lampada 
di sicurézza, che si usa dove ci sono 
gas infiammabili. | Valvola di sicu- 
rézza, in alcune macchine), sicurtà. - 
avv. sicuraménte. 

sìicut t. lat. nel modo: Sicut èrat in 
princìpium et nune et sèmper, quando 
una cosa si ripete spesso; v. Sicutera. 

sicutèra, nel modo: Èssere, Tor- 
nare al sicutèra o al sìcut èrat, alle 
solite, a quel che s' era. 

siderale agg. Riguardante le stel- 
le: Moti siderali. 

sidèreo da99. t. lett. Di Stelle: An- 
no sidèreo. 

siderite s. f. t. scient. La calamita. 

siderurgìa s. f. t. scient. Lavora- 
zione del ferro. 

siderùrgico (pl. -ùrgici) agg. da 
Siderurgia: Arte siderùrgica. 

sido s. m. arc. Freddo eccessivo. 

sidro s. m. Sorta di bevanda fatta 
col sugo di frutta fermentate. 

sie contad., Sì. 

siéda contad., Sedia. 

sièdere, siedére rar., Sedere, 

sièlo arc., Siero. 

sième mont., Insieme. 

Sièna n. pr. f. di città. | quando 
in una cosa non si può fare altrimenti : 




















\ Per fòrza Sièna! || scherz.: Andare @ 
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Sièna, al manicomio. | Fare il Mangia 
di Sièna, il prepotente. | Gli par d’ès- 
sere il Mangia di Sièna! 

sienite s. f. t. min. Sorta di roc- 
cia (da Siene, nella Tebaide). 

siepàglia s. f. Siepe mal fatta. 

sièpe e arc. sièpa s. f. Riparo 
fatto intorno a un terreno con pruni, 
frasche e passoni intrecciati.| Siepe vi- 
va, Siepe mòrta, secondo che si fa con 
sterpi vivi o secchi. | Ogni prun fa siè- 
pe, Ogni cosa va tenuta in conto poten- 
do a suo turno servire. | /ig. Riparo, 
Ostacolo che impedisce di vedere, di 
andare innanzi: La folla facéva sièpe 
alla famiglia reale.- acer. siepona-Gne. 
-—dim.siepétta, siepina.- pegg.siepàecia 

sièro e rar. sière s. m. Parte ac- 
quosa del sangue e del latte dai quali 
si separa quando accagliano. || Posata 
che rimane dopo estratto dal latte il 
burro e formaggio. || Sostanza costi- 
tuita dal siero del sangue di animali 
resi immuni contro il principio di una 
data malattia: Siero antirabbico, con- 
tro il colèra. 

sieré6so agg. Che contiene del siero. 
- #8. astr. sierosità. 

sierra s. f. t. geogr. Nome di ogni 
catena di monti nella Spagna e nel- 
l'America spagnola, a cagione della 
figura dentata a modo di sega. 

sièsta s. f. Riposo. 

siffatto agg. Tale; v. anche Sì. - 
avv. siffattaménte. 

sifilicòmio (pl. -òÒmi) s. m. Ospe- 
dale per i sifilitici. 

sifilide s. f. t. med. Grave malat- 
tia causata da infezione venerea. 

sifilitico (pl. —ìtici) agg. e sost. 
Che è affetto da sifilide. 

sifilopàtico (pl. -àtici) agg. Che 
tende a guarir la sifilide: Cura sifi- 
lopàtica, Istituto Dèrmo-Sifilopàtico. 
, sifone s. m. Tubo di metallo o di 
gomma o di vetro per travasare i li- 
quidi. | Vaso di vetro ermeticamente 
chiuso dal quale, premendo un appa- 
recchio, si fa uscire l’acqua gassosa 
della quale è ripieno.|t. meteor. Trom- 
ba. —- dim. sifoncino. 

sigaràio-àia s. m. e f. Chi fab- 
brica o vende i sigari. 

sigarétta s. f. Spagnoletta. 

sigarièra s. f. Oggetto bucato che 
serve per metterci i sigari. 

sigaro s. m. Rotoletto di foglie di ta- 
bacco, da fumarsi senza pipa: Un maz- 











zo di sìgari; Un mozzicine, Una spun- 
tatura di sìgaro; Sìgaro toscano, ca- 
vùr, branca, avana, virginia, ecc. | 
Fumare a sìgaro, non a pipa. — acer. 
sigaròne. -— dim. sigarétto, sigarino, — 
spreg. sigarùccio. - pegg. sigaràccio. 

sigillare »v. tr. Fermar con sigil- 
lo: Sigillare una lèttera, un pacco. | 
Sigillare un scio, per sequestro. | 
ass. fig. Prendere l’ultimo cibo o be- 
vanda. | - intr. Chiuder bene: Finè- 
stra, Copèrchio che non sigilla. - part. 
sigillato (avv. -ataménte). — s. verb. 
sigillatura; sigillatore. 

sigillo s. m. Oggetto di metallo, 
di pietra dura, ecc. nel quale è incisa 
un'impronta che serve ad imprimere 
ceralacca, cera, od altra materia che 
cede; e L’impronta stessa fatta col 
sigillo: Sigillo in céra, in o di cera- 
lacca; Meéttere, Porre, Aprire, Rbm- 
pere i sigilli. | t. leg.: Méttere i sigilli 
auna còsa, Chiuderla onde non si possa 
riaprire senza consenso della legge. | 
scherz.: Méttere il sigillo, Mangiare 
l’ultimo boccone. || Il libro chiuso con 
sètte sigilli, L’ Apocalisse.|| Avére il si- 
gillo alla bbcca, Non poter parlare. | 
Sigillo d’ Ermète, Modo di turare can- 





i nelli tubi o sim. liquefacendone una 


delle estremità al fuoco. || Segreto : $i- 
gillo délla confessione. | Dire una còsa 
sétto sigillo di confessione, Dirla a pat- 
to che sia tenuta segretissima. 
sigillografia s. f. Scienza dei si- 
gilli: Sigillografia e numismatica. 
sigìzia s. f. t. astron. Il plenilu- 
nio e il novilunio quando la luna è 
fra la terra e il sole. 
sigla s. f. Cifra, Parola o sim. ab- 
breviata: N6me scritto in sigla. 
sigma s. m. e f. invar. La diciot- 
tesima lettera dell'alfabeto greco. 
sigmòdide s, f. t. anat. Specie di 
valvola del cuore. 
signàcolo arc., Segnacolo. 
signatis v. Segnato. 
signatura darc., Segnatura. 
signìfero s. m. are. Colui che 
porta l’insegna. 
significare (pr. signìfico -ifichi) 
v. tr. Esprimere, Palesare con parole 
o con atti; Fare intendere: Le signà- 
fico i sènsi délla mia riconoscènza. 
| Voler dire, Denotare: Che signàifica 
quésto silènzio? | Significare una sen- 
tènza, Farla conoscere. -part. signifi- 
cante (avv.-anteménte), significato (ave. 











-ataménte). - agg. verb. significativo 
(avv. -ivaménte). —s. verb. significamén- 
to, significazione; significatore-trice. 
significato s. m. Il significare. || 
Senso. || Valore, Contenuto: Significato 
anagògico délla Commèdia. 
signo arc., Segno. 
signora s. femm. di Signore; Ti- 
tolo che si dà a donna maritata 0 
‘. vedova, non di confidenza: Ossèqui 
alla sua signéra zia; La signora con- 
téssa; negli indirizzi : Alla Distintàssi- 
ma' Signéra.... | Moglie: Psce sèmpre 
colla signéra, colla sua signora. || Pa- 
\ drona: 0°è la signéra in casa? ; Ricéve 
| la signéra? | Donna ricca in genere: 
' Signore e pòvere. | Le poesie del Prati 
‘ piacevano alle signore.| Far la signéra, 
anche Far vita comoda.|| Nòstra signé- 
ra, La Madonna.| popol:. Signéra, Don- 
na di facili costumi. || Dominatrice: 
. Rima signéra del méndo. - acer. signo- 
*réna (Signora ricchissima). — dim. si- 
| gnorétta (Signora ricca discretamente), 
| signorina (Ragazza o Donna nubile di 
‘ qualunque età, di famiglia signorile). - 
spreg. signorùccia. - pegg. signoràccia. 
signoràggio s. m. are. Signoria. 
| signorato s. m. are. Ufficio, Di- 
| gnità di signore. 
è signorazzo s. m. Chi vive alla 
grande. — spreg. rar. signorazzàccio. 
|| sigméore s. m. Uomo ricco e che 
vive come tale: Una famiglia di si- 
gnori; In pòchi anni come ha fatto a 
diventàr signére? | Fa, Gli piacerèbbe 
fare il signore, la vita, il mestière del 
signore. | Fa da signére, e non lo è. | 
Mangia come un signére.|anche iròn.: 
Pòvero signére! | Uomo in genere con 

















cui non abbiamo conoscenza o con- 

fidenza: Scusi, signére, déve rèsta il 
duòmo?; Badi a quéllo che dice, si- 
_gnòre! | rispondendo: Sì, signore o 
Sissignore; Nò, signére o Nossignore. 
| Còsa vògliono questi signori?, lor si- 
gnéri?, dicono i bottegai e più spec. gli 
ostia persone che capitano per la prima 
(volta; al sing.: Il signbre desìdera?... 
| Con quésti signéri padréni!, dicono 
i sottoposti mal contenti. || indirizzan- 
do una lettera o sim.: Al Signér N. 
N., AU’ Egrègio Signore o Signér o 
Sîgr. e sim. || Signore, Dio: Pregare, Lo- 
dare il Signore; anche: Il Signére Id- 
Ao. ||Nòstro Signore Gesù OCristo.||Lavi- 
gna del Signére, Tutti i fedeli. | La 
casa del Signére, La chiesa. | Morire nél- 
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la pace del Signore, v. Pace. || di cosa 
difficile, prodigiosa: È unmiracolo del 
Signore! | rammentando un morto: 
Che il Signore Vàbbia in pace. | È 
andato dal Signore, Il Signore V ha 
tirato a sé, È morto. | Chi ba signoria; 
Principe : I signori d’ Itàlia.| Padrone: 
L’uòmo signore del creato. || t. lett. Ma- 
rito. || alle carte, Chi rimane fuori del 
gioco,dopo di aver fatto a sorte a chi gio- 
cherà o no; ciò avviene quando quelli 
che voglion giocare, superano il nu- 
mero richiesto dalla partita: Fare al 
signire; È rimasto signore. — acer. 
signoròne (Signore ricchissimo). -— dim. 
signorèllo, signorétto, signorino (Gio- 
vanetto figlio di signori; iròn. o scherz. 
anche a ricco adulto). — spreg. signo- 
rùccio. — pegg. signoràceio. 
signoreggiare (pr. -éggio -éggi) 
earc. sigmorizzare v. intr. e tr. Te- 
nere in signoria, in dominio, || fig.: Si- 
gnoreggiàr le passioni, la còllera. + 
part. signoreggiante (agg.: Passione 
signoreggiante), signoreggiato. - agg. 
verb.are.signoreggévole.— s.verd.signo= 
reggiaménto ; signoreggiatore-trice, 
signorésco (pl. -éschi) agg. spreg: 
Signorile. — @vv. signorescaménte, 
signoréssa arc., Signora. 
signorîa s. f. Potestà assoluta, Do- 
minio. | Il supremo magistrato delle 
repubbliche di Firenze e di Venezia. 
| Palazzo, Piazza délla Signorìa, a Fi- 
renze. || Titolo di rispetto a persona: 
Vòstra Signorìa, Sua Signorìa. || sa- 
lutando: Buòn giorno, Signorìa ! 
signorile q99. Che conviene a si- 
gnore, o ne ha le apparenze: Gusto, 
Fare, Manière signorili. | Ala signo- 
rile. — avv. signorilménte. 
signoròdtto s. m. Chi ha del si- 
gnore più la boria che i meriti. || Si- 
gnore di poco dominio e grande ripu- 
tazione: I signoròtti del’ 600. 
signérmo s. m. are. Signor mio. 
signorsì v. Sì. 
signorso s. m. arc, Suo signore. 
signérto s. m. arc. Tuo signore. 
sile s. m. t. bot. Sorta d’ erba. 
silèeno s. m. Sorta di scimmia. 
silenografia s. f. Arte di cono- 
scere le regole dell’ ottica. 
silente agg. t. lett. Silenzioso. 
silenziàrio (pl. -àri) s. m. t. stòr. 
nella Corte Bizantina, Quegli che ave- 
va l’incarico di mantenere il silenzio. 
| Segretario di Stato. 
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silenzio (pl. -ènzi) s. m. Stato di 
© quiete con nessun rumore: Nate silèn- 
zio!, Silènzio!, Stare in silènzio.|| Mét- 
tere in silènzio, per gastigo. | Dispensàr 
dal silènzio, Permettere di parlare, di 
conversare. |.Serbare il silènzio intorno 
a qualche còsa, Non parlarne. || Pas- 
sare una còsa sotto silènzio, Non vo- 
lerne parlare, Non rammentarla. | 
Passàr la vita nel silènzio, Vivere mo- 
destamente e ritirato. | Z'ollerare, Sof- 
frire in silènzio. | Ritardo nello seriver 
lettere: Si Zlaménta del tuo silènzio; 
Dopo lungo silènzio....| Il silènzio etèr- 
no, La morte e La pace eterna. 

silenziéoso agg. di luogo, Solitario, 
Senza rumori. || di persona, Taciturna, 
Che non parla. - avv. silenziosamente. 

Silfo n. pr. m. e Sìùlfide n. pr. f. 
t. mitol. Geni dell’aria. 

silicatare ». tr. t. chìm. Compene- 
trare e indurire con qualche composto 
di silice. 

silicato s. m. t. chìm. Ogni pro- 
dotto derivante dalla combinazione del- 
l'acido silicico con una base. 

silice s. f. t. min. Selce. || Ossido 
di silicio. 

silìiceo agg. Che contiene silice: 
Rbdcce silìcee. 

silleico (pl. -ìcichi) agg.: À cido si- 
licico, L’idrato di silice. 
| silîcio s. m. t. min. Metallo che, 
combinato coll’ ossigeno, dà la silice. 

siligine s. f. are. Qualità di grano. 


siliqua s. f. t. bot. Baccello che | 


deisce secondo una linea trasversale. 
| Sorta di moneta e di peso usati in 
Asia e in Egitto. - dim. siliquétta. 

siliquastro s. m. Sorta d’ albero 
leggiadro. 

silìiqueo e siliquoso 499. t. bot. di 
pianta, Che ha per frutto una siliqua: 
Il pisèllo è una pianta silìquea. 

sillaba s. f. Aggregato di due o 
più lettere pronunziate con una sola 
emissione di tiato; anche Una sola vo- 
cale non accompagnata da consonante: 
Sillaba tonica, àtona. | Non profferìr 
sìllaba, Non aprir bocca. | Non mutàr 
sillaba, un ette. | Sùllaba di Dio non 
si cancèlla (Monti). 

sillabare (pr. sìllabo) v. tr. Pro- 
nunziare staccando le sillabe. | Impa- 
rare a leggere sul sillabario: Comàn- 
cia appina a sillabare. — part. silla» 
bato. — s. verd. sillabazione. 

sillabàrio (pl. —àri) s. m. Libretto 














sul quale s’ insegna a sillabare e a fare 
i primi esercizi di lettura. 
sillàbico (pl. -àbici) agg. da Sil 
laba.| di dittongo, Di una sola sillaba. 
| Metodo sillàbico, Uno dei metodi di 
lettura basato sulla sillabazione. | Scrit- 
tura sillàbica, che rappresenta ogni 
sillaba con una lettera sola. | Canto 
sillàbico, con una nota ogni sillaba. 
sillabismo s. m. t. lett. Scrittura 


| sillabica. 


sìillabo s. 21m. Indice, Catalogo. | 
Compendio di tutti gli errori in ma- 
teria religiosa pubblicato dalla Curia 
Romana: Ils\llabo di Pio TX, di Pio X. 

sillano agg. t. stòr. Del partito di 
Silla. 

sillèpsi e sillèssi s. f. invar. t. 
rett. Figura per la quale le parti del 
discorso non concordano grammatical- 
mente, ma logicamente. 

sillogismo e arc. silogismo s. 
m. t. filo. Argomentazione dalle cui 
proposizioni si deduce la conseguenza. 

sillogìstica s. f. t. lett. e filos. Ra- 
gionamento che procede per sillogismi. 
| Arte del sillogizzare. 

sillogìstico (pl.-ìstici) agg. da Sil- 
logismo. - av». sillogisticaménte. 

sillogizzare ». tr. e intr. Fare dei 
sillogismi. — part. sillogizzante, sillo- 
gizzato. 

silo s. m. Fossa che serve di gra- 
naio sotterraneo: Sili siciliani. 

silòcco arc., Scilocco. 

siloè s. m. invar. Specie di legno 
odoroso. 

silofago (pl. -dfagi) s. m. t. Zool. 
Animale che vive nel legno. 

silografia s. f. Arte d’incider sul 
legno. || Incisione sul legno. 

silogràfico (pi. -àfici) agg. da Si- 
lografia: Lavoro silogràfico. 

silologìa s. f. La scienza dei le- 
gnami e delle piante. 

silològico (pl. -dgici) agg. da Si- 
lologia: Collezione silològica. 

sil6ne s. m. Colonna d’acqua che 
dal mare alle nuvole forma come una 
tromba aspirante. 

siluétte s. f. t. pitt. neol. Ritratto di 
profilo preso coll’ombra d’una candela. 

silurare (pr. -ùro)v.tr. Colpire con 
siluri: Zorpedinièrechetèntano silurare 
la flotta nemica.-part. silurante (agg. 0 
sost. Nave che lancia i siluri), silurato. 

siluriano 499. e s. m. t. geol. Il 
più antico dei terreni paleozoici. 





silurif 


simpat 





silurificio (pl. —fìci) s. m. Stabi- 
limento, Fabbrica di siluri. 
silùrio (pl. -ùri) s. m. t. geol. Terzo 
gruppo dei terreni primari. 
siluripèdio (pl. -èdi) s. m. Baci- 
no, Spazio dove si provano i siluri. 
siluro s.m.'Torpedine semovente, 
Esplodente sottomarino: L’ acciarino, 
La capsula, La tèsta, Il serbatbio, La 
poppa, ecc. del siluro. | Una vòlta e’ è- 
rano anche i siluri divergenti. || t. Z001. 
Genere di pesci toleostei. 
silvàggio arc., Selvaggio. 
silvano agg. Di selva: Uccèlli sil- 
vani.|| Dèi silvani, Dei protettori delle 
‘selve; anche sost. 
silvèstre e rar. silvestro agg. 
Selvatico: Piante, Fiori silvèstri. 
silvestrino 499. e sost. t. ecel. Un 
‘ordine religioso fondato da Silvestro 
d’Osimo nel secolo XIII. 
sìlvia s.f.t. Zool. Famiglia d’uccelli 
tra cui l’ usignolo. || -». pr. di donna. 
| &. astron. Pianeta tra Marte e Giove. 
silvicultore s. m. Chi esercita la 
silvicultura. 
silvicultura s. f. Coltivazione ra- 
zionale di selve e boschi. 
silvio (pi. sìlvi) s. m. t. tipogr. Sorta 
di carattere. | - n. pr. d’ uomo. — dim. 
silviétto. 
simboleggiare (pr. -éggio —éggi) 
e rar. simbolizzare »v. tr. e intr. 
Significar con simboli: Il colér bianco 
simboléggia il candore. -- part. simbo- 
leggiante, simboleggiato. — s. verb. sim» 
boleggiaménto. 
simbolica s.f. Scienza dei simboli. 
simbòlico (pl. -òlici) agg. da Sim- 
bolo: Linguaggio, Segni simbbòlici. | 
Allegorico: Significato simbòlico.- avv. 
simbolicaménte. 
simbolismo s. m. La tendenza 
stetica la quale si vale dei simboli 
per esprimere un dato contenutoideale 
) morale. 
sìmbolo s. m. Significazione di cosa 
norale dedotta da immagine o proprie- 
‘à di cose naturali.|| Immagine o Segno 
isato per rappresentare idee, pensieri 
) sim.: Prima délle lèttere si scrivéva 
‘on sìmboli. | Emblema. || Sàmbolo dé- 
Il Apostoli, Il Credo. 
simbologia s. f. Scienza dei sim- 
voli. [| rar. Simbolica. 
Simegne n. pr. m. d’ Un vegliardo 
‘breo. || d’ un vecchione con tanto di 
‘arba bianca: Pare il vèechio Simeone! 














simetrìa 7rar., Simmetria. 

simèetrico rar., Simmetrico. 

sìmia are., Scimmia, 
simigliante /ett., Somigliante. 
simiglianza /ett., Somiglianza. 

similare are. similiare dgg. È. 
scient. Di qualità omogenea, Della stes- 
sa specie. — s. astr. rar. similarità. 

simile e pot. simile agg. Che ha 
somiglianza: Dio féce l’uòmo sìmile a 
se stésso; È simile, non uguale. || Va- 
le: Unacòsa similenonl’avrèi creduta ; 
Rufiàan, baratti e sàmile lordura (Dan- 
te). || .... e sìmili, Eccetera. | Quid sì- 
mile o Quissimile, Una cosa o Un com- 
plesso di cose che s’ accostano o s’ as- 
somigliano a quelle prese a conside- 
rare.|-sost.: Prossimo: Perdona al tuo 
i simile ama il suo simile. 
|| ZZ sìmile, Lo stesso, Altrettanto: Zo 
stò bène e spèro il sìmile di lèi. — avv. 
similménte. 

similitudinàrio d99. are. Di si- 
militudine. 

similità dine s. O 
t. rett. Comparazione: Le similitàdini 
dantésche, del Petrarca. 

similòro s. n. Lega di rame e zinco 
simile all’oro. 

simmetrìa s.f. Uniformità, Ordi- 
ne, Proporzione nella disposizione delle 
diverse parti di un corpo fra di loro, e 
rispetto all'insieme. 

simmetrico (pl. -ètrici) agg. da 
Simmetria; Fatto posto, Disposto con 
simmetria. — avv. simmetricaménte. 

simmetrizzare v. tr. rar. Render 
simmetrico. 

Simone n. pr. m.: A San Simone 
colla pèrtica e col bastone, Per la festa 
di san Simone le castagne cascano. || A 
San Simone il ventàglio si ripone. 

simoneggiare (pr. -éggio -éggi) 
e simonizzare v. intr. Far simonia. 

simonîa s. f. t. eccl. Mercimonio, 
Traffico delle cose sacre. 

simoniaco e dre. simoniale 199. 
Che fa simonia. || di cosa, Che contiene 
simonia. | — sost.: È un simonìaco. - 
avv. simoniacaménte. 

simpatia s. f. Trasporto, Consenso 
naturale verso cosa o persona: Segréta, 
Recìproca simpatia; Cattivarsi le sim- 
patìe generali. 

simpatico (pl. -àtici) agg. da Sim- 
patia: Fanciullo simpàtico; Manière 
simpatiche. | Nèrvo simpàtico 0 — sost.: 
Il gran simpatico, Nervo intercostale. 
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| Nèrvo mèdio simpatico, Il trigemino. 
| Nèrvo piccolo simpatico, Il faciale. | 
Affezioni simpatiche, comunicate dal 
nervo omonimo.||Inchidstro simpatico, 
v. Inchiostro. - avv. simpaticaménte. 

simpatic6ne-6na s. m. e f. Chi 
attira la simpatia generale: Z'uo fra- 
tèllo è un gran simpaticòne. 

simpatizzare v. tr. e intr. Destar 
simpatia; Andare a genio: Mi simpa- 
tizza pòco. 

simposìaco (pl. -ìiaci) e simpò- 
Sico(pl.-òsici) agg.t. lett. da Simposio. 

simposiarca (pl. -àrchi) s. m. t. 
lett. Capo del simposio. 

simposio (pl. -dii) s. m. t. lett. 
Convito: Fratèrno simpòsio. < 

simulacro s. mn. t. lett. Immagine 
o Figura o Statua sacra. || Fantasma, 
Lustra, Finta: Simulacro di gloria, 
di grandézza. 

simulare (pr. sìmulo) v. tr. e intr. 
Fingere: Simulàr pietà, dolceézza, amb- 
re, - part. simulato (avv. simulata- 
ménte). - agg. verb. simulativo, simu- 
latòrio. — s. verb. simulazione (Arresta- 
to per simulazione di reato), rar. si- 
mulaménto; simulatòre-trice. 

simultàneo agg. Che si compie 
néllo stesso istante: Spinta simultà- 
nea délle bràccia.-s. astr. simultaneità. 
- avv. simultaneaménte. 

sin s. f. invar. Ventunesima lettera 
dell’ alfabeto ebraico. 

sim- Prefisso che vale Con, Insieme. 

sinagoga s. f. Adunanza dei sa- 
cerdoti e dottori ebrei.| La sala o L’edi- 
ficio adibito ai convegni e ai riti ebraici. 
| di luogo dove si fa chiasso o disor- 
dine: Pare una sinagòga! 

sinalèfe s. f. t. gramm. Elisione 
di una vocale. | gt. mètr. Contrazione 
di due. sillabe in una. 

sinallagma s.f.t.leg.Convenzione. 

sinallagmatico (pl. —àtici) agg. 
t. leg. Di o da Sinallagma. || Patto sì- 
nallagmatico, bilaterale. 

sinalil6ra avv. Sino allora. 

sinantèree s. f. pl. t. bot. più com. 
Composte. 

sinàpico (pi. -apici) agg. t. chìm. 
d’un acido Della sinapina. 

sinapina s. f. t. chìm. Principio 
della senape bianca. 

sinapisina s. f. t. chìm. Sostanza 
cristallizzata della senape bianca. 

sinaptasìa s. f. t. chìm. Fermento 
naturale delle mandorle amare. 











sinàrtrosi s. f. invar. t. patol. Ar- 
ticolazione immobile. 

sinassi s.f. invar. t. ecel. Riunione, 
spec. dei primi cristiani. | nella Chie- 
sa greca, Eucaristia. 

sincerare (pr. -èro) v. tr. Render 
sincero. || - pron. Accertarsi. — part. 
sincerato (av»v.sincerataménte).- s.verd. 
rar. sinceratore. 

sincèro agg. di persona, Leale, 
Schietto: Amico, Consigliere sineèro. 
| anche: Féde, Dolbre, Paròle sincère. 
le di altre cose, Che non ha mescolan- 
ze: Vino, Latte sincèro.| Farsi sincèri 
di una còsa, Accertarsene.| - avv. Con 
sincerità: Parlare, Scrìvere sincèro. — 
acer. sincerone-6na (Alla sinceròna). - 
s. astr. sincerità. — avv. sinceraménte. 

sìnehisi s. f. t. gramm. Periodo 
sconnesso, disordinato. 

sincìpite s. m. arc. t. anat. Osso 
che resta nella parte posteriore del 
cranio, e sopra la nuca. 

sincopare (pr. sincopo) v. tr. Ab- 
breviare per sincope. | Potare. — part. 
sincopato (agg. di andamento musi- 
cale, Che procede per sincopi. — avv. 
sincopataménte). 

sìncope s. f. t. med. Improvvisa 
mancanza delle forze vitali, prodotta 
dal rallentamento o dall’abolizione del- 
la contrattilità del cuore. || t. rett. Fi- 
gura per la quale si toglie dal corpo 
della parola qualche lettera. || t. mus. 
Nota che appartiene per metà ad una 
battuta o tempo e per l’altra metà ad 
un’altra battuta e ad altro tempo. 

sîìnerasi s. f. invar. t. lett. Il pro- 
nunziare tre o quattro vocali come una 
sillaba sola. 

sinerètico (pl. -ètici) agg. t. lett. 
Che appartiene al sincretismo. 

sincretismo s. m. t. stòr. Unione 
dei Cretesi contro i magistrati cattivi. 
i per sim.: Sincretismo filosòfico, Riav- 
vicinamento di savie dottrine. 

sincretista (pl. —ìisti) s. m. e f. t. 
lett. Fautore-trice del sincretismo. 

sincronismo s. m. t. lett. Con- 
temporaneità. 

sìncrono a99. t. lett. Contempo- 
raneo: Storia sincrona. 

sindacale agg. Del sindaco: Cà- 
rica sindacale. 

sindacalismo s. m. mneol. Una 
delle ali estreme del partito socialista. 

sindacalista (pl. -ìsti) s. m. ef 
neol. Partigiano-a del sindacalismo, 
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sindacare (pr. sindaco, sìndachi) 
v. tr. Investigare, Indagare minuta- 
mente: Semplici prèti che vogliono sin- 
dacare l’operato del papa. — part. sin- 
dacato. — s. verb. sindacazione, sinda- 
catura; sindacatòre-trice. 
sindacato s. m. Il sindacare. | 
Revisione dei conti fatta da persona 
incaricata.||Tenére, Stare a sindacato. 
|| Carica di sindaco ell tempo che dura. 
| &. comm. Unione o Coalizione tempo- 
ranea di un dato numero di capitalisti 
allo scopo di compiere insieme certe 
operazioni finanziarie. |anche d’operai : 
Sindacato dei tipògrafi, dei panettièri. 
sìndaco (pl. sìndaci) e contad. 
sìndico s. m. Il Capo dell’ammini- 
strazione comunale. | #. comm. Chi è 
incaricato della revisione dei conti o 
degli atti compiuti da un’amministraz. 
|| Sîndaco del falliménto, Curatore. 
sindattili s. m. pl. t. Zool. Divi- 
sione dei passeri. 
sindattìlia s. f. t. anat. Aderenza 
delle dita. 
sindèresi s. f. t. lett. Rimordimento 
di coscienza. | fam.: Pèrder la sindè- 
resi, Dar nel matto. 
sìndone s. f. Panno nel quale fu 
involto il corpo di Gesù Cristo. || f. 
chirùrg. Piumacciolo che s’introduce 
nel cranio trapanato. 
sine t. lat. Senza. | A sine fine, o A 
sine fine dicèntes, Infinito, All’infinito. 
sinecura s. f. t. eccl. Beneficio che 
non porta con sé speciali obblighi re- 
ligiosi. [| fig. Carica di poco impegno e 
discreto profitto. 
sinèddoche s. f. Figura retorica 
per cui si prende la parte per il tutto, 
il genere per la specie, o viceversa. 
sinèdrio (pl.-èdri) s.m.Iltribunale 
dei primitivi Ebrei.| Adunanza di gen- 
teche cospirano con non rettiintendim. 
sine quà non lat. ponendo una 
condizione necessaria perché una co- 
sa sia: Lo stùdio è la condizione sine 
quà non perché tu passi all’ esame. 
sinèresi s. f. invar. t. gramm. 
di vocali contigue d’una stessa parola 
le quali potrebbero contar per due sil- 
labe, Pronunziarle in una sillaba sola. 
sinergia s. f. invar. t. patol. Azio- 
ne simultanea: tra i vari organi allo 
stato di salute. 
sìinfisi s. f. invar. t. anat. Specie 
‘d’articolazione, spec. del bacino: Stn- 
fisi del pube, del mento. 
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sinfonìa s. f. Concerto, Accordo 
di più voci o strumenti musicali. | 
Pezzo di musica strumentale che serve 
da introduzione alle opere musicali : 
La sinfonìa délla Semiramide, dell’ Aè- 
da. | sentendo piangere varie persone 
e spec. ragazzi: Che sinfonàa! | scherz. 
Bastonatura. 

sinfoniare »v. intr. arc. Suonare 
in concerto. 

sinfonico (pl. -ònici) 199. da Sin- 
fonia: Nènia sinfonica. — avv. sinfo- 
nicaménte. 

singhiozzare (pr. -6zzo) e are. 
singhiozzire v. intr. (aus. Avére) 
Far singhiozzi: Piangere singhiozzan- 
do.- part. singhiozzato. - s. verb. sin- 
ghiozzìo (pl. -©i: Un singhiozzar con- 
tinuato). 

singhiozzo e pott. singulto s. mM. 
Subitanea e violenta inspirazione cau- 
sata da contrazione spasmodica del 
diaframma. || Pianto convulso. 

singolare e dre. singulare dg9. 
Che riguarda una sola persona o cosa, 
o un ordine distinto dagli altri; Spe- 
ciale, Particolare. | Unico nel suo ge- 
nere, Speciale: Fatto singolare, È di 
un ingégno singolare.||di persona, Ori- 
ginale: È un tipo singolare. | — 8. m. 
t. gramm. Il numero che indica una 
sola cosa o persona: Singolare e plu- 
rale. — s. astr. singolarità. — avv. sin- 
golarménte. 

singolareggiare (pr. -éggio -6ég- 
gi) v. intr. (aus. Avére) Fare il sin- 
golare, lo speciale. 

singolarizzare »v. tr. 
singolare, a speciale. 

sìngolo «99. di persona o cosa, 
Considerata separatamente dalle al- 
tre: Ogni singolo individuo; Parlò @ 
tutti e sìngoli. 

singozzare e deriv. contad., Sin- 
ghiozzare e deriv. 

sinîbbio (pI.-ibbi) s. m. Vento con 
neve o Neve che il vento polverizza. 

Sinigaglia n. pr. f. di città.| non 
volendo tornare a parlare di una cosa 
che desideriamo finita: Come la fièra 
di Sinigaglia: chi ha avuto, ha avuto. 

sinighèlla s. f. Cascame. 

siniscaleato s. m. Carica di sini- 
scalco. || t. stòr. Reggenza di una pro- 
vincia con la carica di siniscalco. 

siniscalco (pil. -Alchi) s.m. t. stor. 
Maestro di casa. || Ufficiale d’esercito. 

sinistra s. /. La mano dalla parte 
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del cuore: Non sappia la tua sinistra 
quél che fa la dèstra. | e Quella parte 
del corpo: La sciabola si pòrta sulla 
sinistra. | Direzione opposta alla de- 
stra rispetto a chi guarda: Il monu- 
ménto s6rge alla sinistra délla piazza. 
| della riva d’un fiume, La parte po- 
sta alla sinistra rispetto a chi guardi 
in direzione della foce. || t. polèt. Parte 
della Camera a sinistra del presidente e 
Il partito cui appartengono i deputati 
che vi siedono. || L'estrèma sinistra, La 
più ardita gradazione di tale partito. 

sinistro a99. Che appartiene alla 
sinistra: Mano sinistra. | Che è dalla 
parte di sinistra: Occhio, Piède sini- 
stro. || Minaccioso, Che inspira timore 
o sospetti: Sguardo sinistro, Sinistri 
accènti. | - s. m. Disgrazia, Accidente. 
- avv. sinistraménte. 

sinizèsi s. f. t. gramm. Il togliere 
una lettera di mezzo a una parola. 

sino prep. Fino. 

sinòdca s. f. t. med. Febbre intensa 
continua, non bene caratterizzata. 

sinodale «99. da Sinodo. || Età si- 
nodale, Età di 40 anni, prescritta dal 
Sinodo alle serve dei preti. | di donna, 
per dire che ormai non è più giovane: 
Ha passato l’età sinodale. — avv. sino» 
dalménte. 

sinodattica agg. e sost. t. eccl. 
Lettera del Sinodo dei vescovi al papa, 
al patriarca o sim. 
| sinodattico (pl. —àttici) s. m. &. 
eccl. Diritto o Tributo dei parrochi 
per latenutadelsinodo.||t. astron. Tem- 
po in cui la luna è congiunta al sole. 

sinòdico (pl. -ddici) agg. t. eccl. 
di lettera, Scritta ai vescovi assenti 
a nome del concilio. 

sinodo s. m. t. ecel. Concilio di sa- 
cerdoti sotto la presidenza del vescovo 
diocesano. | anche: Sìnodo protestante, 
bulgaro. | IT santo Sinodo, Il concilio 
degli ecclesiastici che reggono la chie- 
sa ortodossa. ||t. «str0n. Unione di due 
o più stelle o pianeti nello stesso luogo 
ottico del cielo. 

sindlogo (pi. -dlogi) s. m. Cono- 
scitore della lingua e letterat. cinese. 

sinonimiìa s. f. t. lett. Corrispon- 
denza di sinonimi. 

sinonìmico (pl. -ìmici) agg. Ada Si- 
nonimia: Paròla sinonìmica. 

sinonimizzare »v. intr. Usare ab- 
bondantemente sinonimi. 

sinònimo agg. e sost. di parola, 


























Che ha il senso principale affine a. 
quello di un’altra: Dizionario dei si- 
nònimi. 

sinòpia s. f. Terra rossa, Cina- 
brese. || fig. rar.: Andare pel fil délla 
sinòpia, Proseguire direttamente. 

sinòpico (pl. -dpici) agg. rar. da 
Sinopia. 

sinòossi s. f. t. lett. Compendio. 

sinòttico (pl. -dttici) agg. da Si- 
nossi.| Tavole sinòttiche di grammatica 
latina. || Vangèli sinòttici, raffrontati. 

sinòovia s. f. t. med. Umore lubrifi- 
cantele articolazioni delcorpo animale. 

sinoviale 499. t. med. di glandula, 
Separativa della sinovia. | Umore sino- 
viale, La sinovia. 

sinovina s. f. t. chìm. Sostanza 
della sinovia. 

sinovite s. f. t. med. Infiamma- 
zione della sinovia. 

sinsiîino s. m. Zinzino. 

sintamma s. m. rar. Opera ben 
composta e ordinata. 

sintassi s. f. Parte della gramma- 
tica che riguarda la coordinazione e 
le relazioni delle parole. 

sintàttieo (pi. —àttici) agg. Ine- 
rente a sintassi: Wrréri sintàttici. 

sìntesi s. f. t. filo$. Tl procedere 
del discorso dal semplice al compo- 
sto, e La ricomposizione delle idee in 
modo da dare un tutto unito. | t. chi- 
rùrg.Studio, Trattato de’ modi di riu- 
nire le parti divise. | &. chèm. Riunione 
di corpi semplici per formarne com- 
posti o corpi composti per formarne 
altri più complessi. 

sintètico (pl. -ètici) agg. t. filos. 
di Sintesi: Mòdo sintètico, Esposizione 
sintètica. — avv. sinteticaménte. 

sintetizzare v. tr. Formare, Riu- 
nire per sintesi. 

sintomatico (pl. —àtici) agg. da 
Sintomo.|di medicina, Che cura i sin- 
tomi dominanti. | di affezione o ma- 
lattia, Che ne precede una più grave. 

sintomatologîia s.f.t. med. Trat- 
tato dei sintomi delle malattie. 

sìîmtomo e arc. sintoma s. m. 
Fenomeno, Accidente nelle funzioni 
dell’ organismo che ne annunzia una 
modificazione. | Segno sensibile di una 
malattia. | Fenomeno patologico morbo- 
so. |/ig.: Sìntomi di corruzione sociale. 

sinugso 0199.Che fa curva, Che s’in- 
sinua: C6rso sinuoso d’un fiume. — 8. 
astr, sinuosità. — avv. sinuosaménte. 
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Sîon, Siòn e Siòonne n. pr. f. Ge- 


rusalemme.|Lefìglie di Siòdnne, Le don- 
neebree.| Figlia di Siònne, Gerusalem- 
me. | La celèste Siònne, Il paradiso. 

sigr scherz., Signore. 

sipàrio (pl. —àri) s. m. Tela che 
si alza e si abbassa davanti al palco 
scenico del teatro. 

sir s. m.in Inghilterra, Cavaliere, 
Baronetto. 

sire s. m. Titolo che si dà a so- 
vrano; Maestà, Signore. 

sirèna s. f. Mostro mitologico, che 
aveva ‘forma di donna dal capo alle 
cosce, e forma di pesce dalle cosce in 
giù: La sirèna colla dolcézza del canto 
attirava i naviganti sugli scògli sìculi, 
elàliuccidéva.| fig. Donna allettatrice. 
| Ciò che ha potenza di attrarre: Quél 
vistoso patrimònio è la sirèna degli erè- 
di.|t. mus. Strumento col quale si pos- 
sono contare le vibrazioni del suono. | 
neolog. Il fischio dei bastimenti, degli 
opifici, ecc. || t. Zool. Genere d’anfibi. 

sirîaco (pl. sirìaci) agg. Della Si- 
ria: Tèsto sirìaco délla Bibbia. 

sirighèlla rar., Sinighella. 

siringa s. f. Caunello sottile che 
viene introdotto nell’uretra per estrar- 
re le orine dalla vescica. | Strumento 
simile per fare iniezioni ipodermiche. || 
Specie di schizzetto da spruzzare ac- 
qua odorosa od altro. | Cilindro sca- 
nalato per servire il burro in tavola. | 
Arnese per dare alla pasta quella for- 
ma che si vuole. || t. bot. Genere di pian- 
te delle filadelfie. || Specie di fistola. 

siringare (pr. sirìingo -ìnghi) v. 
tr. e pron. t. chirùrg. Operare-arsi 
colla siringa. - part. siringato. — s. verb. 
siringatura. 

Sîrio s. m. t. astron. La più lumi- 
nosa delle stelle fisse, Canicola. 

sirma (pi. sìrmi) s. m. ef. t. métr. 
Una delle parti della canzone antica. 

siro e rar. sìrio agg. Siriaco. || - 
sost.: I Siri ed i Babilonési. 

siròcchia are., Sorella. 

sirdechiama s. f. arc. Sirocchia 
mia. 

sirdeco arc., Scirocco. 

siròppo rar., Sciroppo. 

sirrah s. m. invar. Sorta di vino 
australiano. 

sirte (più com. al pl. sìrti) s. f. t. 
poèt. Luogo arenoso in mare. || La 
Gran Sirte, la Piccola Sirte, Nome di 
due golfi sulle coste della Libia. 














sirventése rar., Serventese. 

Sisifo dal». pr.m.t. mit. del perso- 
naggio condannato nell’Inferno a roto- 
lare eternamente un macigno su una 
cima: Lavérodi Sisifo, Lavoro improbo. 

sisimbrio s. m. arc. t. bot. Erba 
che nasce pei fossi. 

sìsmico (pl. sìsmici) agg. t. fès. Di 
terremoti: Mòto, Osservatòrio sìsmico ; 
Struménti sismici. 

sismògrafo agg. t. fès. Apparec- 
chio che rende avvertiti della venuta, 
natura e direzione dei terremoti. 

sismologîa s. f. t. scient. Trattato 
sui terremoti. 

sismolòdgico (pl. -ògici) agg. da 
Sismologia. 

sismòlogo (pl.-dloghi) s. m. Serit- 
tore, Studioso di sismologia. 

sissignore v. Sì. 

sistàltico (pl. —àltici) agg. t. med. 
Di sistole. 

sistèma (pi. -èmi) s. m. L'ordine 
o Il metodo d’una dottrina e delle cose 
che formano scienza : Sistèma filosòfico, 
polìtico.||Sistàma planetàrio 0 ass.: Si- 
stèma, Quello che stabilisce la positura 
e il moto degli astri e dei pianeti. | 
Sistòoma tolemàico, copernicano. | Si- 
stèema monetàrio. | Sistàma méètrico 
decimale, L'insieme delle misure che 
hanno per base il metro. || Sistèma pri- 
mitivo, razionale di coltivazione, di 
concimazione e sim.; Sistèma ammini- 
strativo, di repressione. | t. mus.: Si- 
stèàma armònico, Ordine delle note e 
degl’intervalli musicali. | #. med. L’u- 
nione di tutte le parti del corpo in- 
sieme organizzate e adibite a una co- 
mune funzione: Sistoma nervoso, Si- 
stèma linfatico. | Per sistèàma, Per abi- 
tudine: L'ha per sistèéma di far così. 

sistemare (pr. sistèmo) v. tr. Di- 
sporre secondo un criterio logico, un 
dato sistema: Sistemàr la scienza. | 
Riordinare, Metter in regola: Siste- 
mare i conti, le partite. — part. siste- 
mato. — s. verb. sistemazione. 

sistematico (pl. -Atici) 199. Di si- 
stema. | Uòmo sistematico, che in tutto 
le sue cose procede con metodo suo pro- 
prio e immutabile. || Opposizione siste 
màtica, che non procede tanto dalla 
ragione quanto dal sentimento indigna- 
to o settario. - «vv. sistematicaménte. 

sistina a99g.: Cappella sistina, in 
Vaticano. | Madonna sistina, di Rat- 
faello, a Dresda, 
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Sisto n. pr. m.: Far come papa Si- 
sto, che non la perdonò neanche a Cri- 
sto. 
Fare il minchione per salire in alto. 

sìstola s. f. t. farm. Piccolo sec- 
chio con sottili forellini, per filtrare le 
medicine. || Arnese sim. per passare il 
latte, strizzare i limoni e sim. 

sîstole s. f. t. med. Moto naturale 
ed alterno del cuore al momento che 
si ristringe; contr. di Diastole. 

sistro s. m. Antico strumento mu- 
sicale, di forma triangolare, Triangolo. 
| Specie di lastra forata. 

sitare v. intr. Puzzare. 

sitib6indo agg. Assetato. || fig. 
Avido: Sitiboindo di sangue, di avéri. 

sitio (pronunz.: sìzio) lat. dall’escla- 
maz. di Cristo sulla Croce: Èssere al 
sìtio, agli estremi. 

sitiofobìa s. f. t. scient. Rifiuto 
assoluto di cibo. 

sitire v. intr. t. poèt. Aver sete. 

sito s. m. Luogo: In bgni sito. | 
Puzzo: J cani sènton la lèpre al sito. 
- dim. siterèllo e sitarèllo. - spreg. 
sitùccio. - pegg. sitàccio. 

sito sinc. poèt. di Situato. 

sitologîa s. f. t. scient. Trattato 
sui grani. 

sit6so agg. di cavallo, Che piglia 
ombra spec. di ragazzi e di donne. 

situare (pr. sìtuo) v. tr. e pron. 
Collocare-arsi.-part. situato. — s. verd. 
situazione (ig. Condizione: Situazione 
penbsa, brillante; La situazione par- 
lamentare), arc. situagione. 

Sivìglia n». pr. di città: Donne di 
Siviglia, bellissime. || —- 8. m. invar. 
Sorta di tabacco da naso. 

siziènte agg. are. Sitibondo. 

sizìgie s. f. pl. t. astron. La con- 
giunzione e L'opposizione d’un pia- 
neta (spec. la luna) col sole. 

sizio s. m.invar. Applicazione: Non 
gli piace il sìzio. | Stare, Tornare a 0 
alsìzio,aun lavoro travaglioso, a dura 
necessità. || Sitio v. 

sizza s. f. Vento, Brezza forte, im- 
petuosa. — dim. sizzétta (sottodim. siz- 
Zettina), sizzolina. 














slabbrare ». intr. di materia che 
dovrebbe star compatta, Sporgere, 


Sbuzzare. | — tr. Privare delle labbra. 


|| del legname da intagliarsi, Smussar- 
ne gli angoli. -part. Slabbrato. - s. verd. 
slabbratura, 











slaeciare (pr. -àccio —àeci) v. tr. 
Sciogliere liberando dai lacci o legami. 
Il pron.: Questo collétto si $làccia sèmpre. 

sianciare (pr. —àncio -ànci) vid 
e pron. intens. Lanciare : Slanciarsi 
all'assalto, || fig. Slanciarsi nélla vi- 
ta, nel commèrcio. — part. Slanciato 
(agg. Di forma agile e snella: Ha una 
personcina S$lanciata). — s. verb. are. 
Slanciaménto. 

slancio (pl. -ànci) s. m. Lancio 
vigoroso. || Di slancio, Con slancio. 

slappolare (pr. -àppolo) v. tr. 
Privare delle lappole. 

slargare (pr. -àrgo -àrghi) v. tr. 
e pron. Allargare-arsi. | — într. t. ti- 
pogr. di carattere, Occupar maggior 
spazio: Il caràttere gòtico $larga mé- 
no.- part. Slargato. — s. verb. Slarga- 
ménto, Slargatura. 

slatinare v. intr. (aus. Avére) Far 
uso di frasi latine. | Fare il latinista. — 
part. Slatinato. — s. verb. Slatinata. 

slattare »v. tr. Divezzare: L'hanno 
$lattato di dièci mési. — part. Slattato. 
- s. verb. Slattaménto, slattatura. 

slavato agg. Sbiadito molto. || Jig.: 
Perìodi, Frasi $lavate. — s. astr. Sla» 
vatura (L’essere slavato e La cosa sla- 
vata). 

SIavismo s. m.t. polìt. Aspirazione 
degli Slavi a costituirsi anche politi- 
camente in nazione. 

slavista (pi. isti) s. m. e f. t. polìt. 
Chi s'occupa di studi slavi o Chi se- 
gue le aspirazioni slave. 

slavo agg. e sost. di uno dei rami 
della famiglia Indo-europea. || Popoli 
slavi, Lingue $lave; Gli Slavi déllu 
Russia, délla Sèrbia, ecc. 

SIavòfilo a99. e sost. Chi ama e 
favorisce le aspirazioni degli Slavi. 

Sleale agg. contr. di Leale: Vòmo 
Sleale, Contégno $leale. — s. astr. Sleal- 
tà. - avv. Slealménte. 

slegare (pr. -égo -—éghi) »v. tr. e 
pron. Sciogliere-ersi. — part. slegato 
(agg. di periodo, discorso o sim., Che 
manca di unità). - s. verd. Slegatura. 

slembare (pr. -6mbo) del lembo, 
Uscir di posto. 

sIentare (pr. -ènto) v. tr. più com. 
Allentare. - part. Slentato. — s. verd. 
Slentatura. 

slitta s.f.Traino, Veicolo senza ruo- 
te tirato spec. da renne su terreno ne- 
voso 0 diacciato. 


slittare v. intr, Andar in slitta, 
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«Iòoea (pl. -dchi) s. m. t. lett. Di- 
stico indiano di sedici sillabe. 

sloffare (pr. Slòffo) v. intr. (aus. 
Avére) Far loffe. 

Slogare (pr. -ògo -òghi) v. tr. di 
ossa, Levarle dal loro posto. || - pron.: 
Gli si è $logato un piède.- part. Slo- 
gato. — s. verb. Slogaménto, Slogatura. 

Sloggiare (pr.-òggio —dggi) ». tr. 
Fare sgomberare. | - intr. Sgomberare. 

slombare (pr. -6mbo) v. tr. To- 
glier vigore, Fiaccare. | - pron.: A far 
corti mestièri c'è da $lombarsi. 

slontanare v. tr. e pron. intens. 
Allontanare. — part. Slontanato. — s. 
verb. Slontanaménto. 

sIumacare (pr. -àc0 -àchi) v. intr. 
rar. Far la lumaca. - part. slumacato. 
- s. verb. Slumacatura. 

sIungare (pr. -ùngo -ùnghi) ». 
tr. e pron. Allungare. - part. Slungato. 
- s. verb. Slungaménto, Slungatura, 
slustrare v. tr. Privar del lustro. 


smaccato 499. e sost. Troppo dol- 
ce: Vino $maccato. || fig.: LÒòdi $mac- 
cate. | rinforz.: Dolce $maccato. 

smacchiare (pr. -icchio -—àcchi) 
v. tr. Pulire dalle macchie. — part. 
smacchiato. — s. verd. Smacchiatore-ora 
(Chismacchia per mestiere), lett. trice. 

smacco (pl. -àcchi) s. m. Cosa 
che torna a disonore, a danno: Subire 
un gròsso smacco. 

smagliare (pr. -àglio —àgli) »v. tr. 
Disfare, Rompere le maglie. || t. mar.: 
Smagliare il pésce, Levarlo dalle ma- 
glie della rete. | Togliere alle balle le 
cinghie o le funi che le ammagliano. 
| - intr. fig. Scintillare, Avere splen- 
dore: Cièlo, Occhio che 5mdàglia. | an- 
che: Marmo che smàglia. | - pron.: Mi 
si è $magliata la calza. - part. sma- 
gliante (agg. Che smaglia, Che sfa- 
villa. | Azzurro $magliante), Smagliato. 
— s. verb. Smagliatura. 

smagnetizzare v. tr. t. fis. To- 
gliere il magnetismo. 

smagrare (pr. —àgro) e smagri- 
re (pr. -ìisco —ìsci) v. intr. Dimagrire. 
- part. Smagrato e Smagrito. - s. verd. 
$magraménto e smagriménto. 

smallare v. tr. di noci, 
Togliere, Liberare dal mallo. 

smaltare v. tr. Spalmare di smalto. 
| Ricopr. a guisa di smalto.-- part.Smal- 
tato.— s.verb. smaltaménto, smaltatura. 

smaltire (pr. -isco —ìsci) v. tr. di 








Levare, 





cibo pesante, Digerire: Smaltirèbbe il 
ferro. | di mercanzie o sim., Esitarle. 
|| di acque, Dare loro libero scolo. — 
part. Smaltito. — s. verb. Smaltiménto. 
smaltista (pl. —ìsti) s. m. e f. Ar- 
tista in smalti. 
smaltitoio (pl. -6i) s. m. Depo- 
sito d’ immondezze. || Orinatoio. || Bot- 
tino a smaltitéio, non murato, dove 
tutto si disperde nel terreno sciolto; 
anche agg.: Bottino $maltitéio. 
smalto s.m.Composizione di ghiaia 
e calcina: Mattoni di smalto, Pavi- 
ménti di smalto. | di cosa ben com- 
patta, dura: Pare uno $matlto. | Ver- 
nice vetrina di più colori, che spalmasi 
a fuoco su metalli, maioliche e por- 
cellane: Pittura a smalto; e L'oggetto 
stesso così trattato: Smalti dipinti. | Z2 
verde $malto, Il prato. || Sostanza che 
ricopre i denti e li difende dalla carie. 
smammolare (pr. imàmmolo) ». 
tr. e pron. Far prendere o Prendersi 
grande e prolungato piacere di alcuna 
cosa: Ci si $#mammola tutto. | anche: 
Smammolarsi dalle risa. 
smanacciare (pr. -àccio —àcci) 
v. intr. Applaudire battendo le mani. 
|| Far chiasso agitando le mani. - part. 
Smanacciato. — s. verb. Smanacciata. 
smancerìa s.f.Leziosaggine, Sdol- 
cinatura: Discérso tutto $mancerìe. 
smangiare (pr. -àngio -àngi) v. 
tr. rar. Mangiare, Corrodere. - part. 
Smangiato. — s. verd. Smangiatura. 
smaàngio (pl. -àngi) s. m. Lembo 
di pagina sopra il quale la stampa non 
ha lasciata alcuna impressione. 
Smania s. f. Agitazione molesta 
dell’ animo o nell’ organismo: Ha la 
smàmnia di correre, di parér signora; 
Ha la smania nélle gambe, nel naso. 
| Dare in ismanie o nélle $manie. 
smaniare (pr. —ènio -àni) v. intr. 
e pron. Sentire smania o Dar nelle 
smanie. | Smaniarsi di una còsa, De- 
siderarla moltissimo.| Andarsene via: 
a sènza salutare. || — tr. Smalti- 
e. || Finire, Spendere. - part. sma- 
si altr Smaniato (avv. Smaniataménte). 
smanicare (pr. -ànico -anichi) »v. 
tr. Privar del manico. || - pron. Restare 
senza manico: I'utti i miti coltèlli si 
sono $smanicati. | di persona, Rimboc- 
car le maniche della camicia. - part. 
Smanicato (agg. Senza manico). 
smanierato d99. e sost. Innrbano. 
smamiglia (pl. —iglie) s. f. Mani- 
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glia. [| scherz. Cervello: Ma che ti gira 
la smanìglia òdggi? 

smanìglio (pl. -igli) s. m. Mani- 
glia, Braccialetto. 

smaniéso 099. Che smania o Che 
ha smania. || Che dà smania: Fèbbre 
smanibsa. - avv. Smaniosaménte. 

smannata.s. f. rar. Masnada. 

smantellare (pr. -èllo) v. tr. di 
mura, Atterrarle, Diroccarle: Sman- 
tellarve una fortézza. — part. Smantel» 
lato. - s. verb. Smantellaménto. 

smanzière-èras.m.ef.rar. 
sona vaga di amorazzi. 

smargiassare v. intr.Farlo smar- 
giasso. — part. Smargiassato. — s. verb. 
smargiassata (anche Gradassata). 

smargiasso s. mn. Fanfarone,Spac- 
cone. - aecr, Smargiassone-ona. — s.astr. 
Smargiasserìa (anche Smargiassata). 

smarginare (pr. -àrgino) v. tr. 
Tagliare i margini.||t. tipogr. Levare la 
marginat. delle forme dopo la stampa. 

smargottare (pr. -òtto) »v. tr. £. 
agr. Levare i margotti per trapiantar- 
le. - part. Smargottato. — s. verd. Smar- 
gottatura. 

smarra rar., Marra. 

smarrare v. tr. t. agr. di ceppaie, 
Ripulirle colla marra. - part. Smarrato. 
- s. verb. Smarratura. 

smarrire (pr. -ìsco -ìisci) v. tr. 


Per- 





Perdere; ma accenna a probabilità di 
ritrovare: Smarrire una lèttera, la 
strada. : Smarrire il cervello, la 





ragione, la calma. || - pron. Sperdersi : 
Mi èro $marrito. | Perdersi d’animo: 
Non vi smarrite per così pòco. - part. 
Smarrito (agg.: La biblica pecorèlla 
smarrita). — s. verb. Smarriménto. 
smartellare (pr. -èllo) v. intr. di 
certi uccelli, Ribattere cantando sem- 
pre la stessa nota. 
smascellare (pr. -èllo) v. tr. Ro- 
vinare le mascelle. || - pron.: Smascel- 
larsi dalle risa, Ridere smoderatamen- 
te.- part. Smascellato (avv. -ataménte). 
— s. verb. Smascellaménto. 
smascherare (pr. -àschero) »v. #. 
e pr. Privare-arsi della maschera. | 
Smascherare le ipocrisie, le fròdi. 
- part. smascherato. — s. verd. Smasche- 
raménto ; Smascheratore-tora-trice. 
smatassare v. tr. Sciogliere, Di- 
sfarla matassa. || di più matasse legate 
insieme, Separarle. 
smattiare (pr. -lo -li) v. 
(aus. Avére) Far molte mattie. 

















smattonare (pr. -6no) ». tr. Pri 
rar dell’ammattonato : Smattonare il 


paviménto. - part. Smattonato (agg. di 
pavimento, Che ha i mattoni logori o 
scaleinati). — s. verb. Smattonatura. 

smelare (pr. -èlo) v. tr. e intr. 
Levare il miele dalle arnie. - part. 
Smelato. — s. verb. Smelatura; Smela- 
tore (Macchina per levare il miele dai 
favi senza tagliarli). 

smelensito 499. rar. Melenso. 

smembrare (pr. -èmbro) v. tr. Ta- 
gliare o Separare i membri : Sm embra- 
re un palazzo, un patrimònio. Smem- 
brare uno Stato. - part. smembrato. —- 
s. verb. Ìmembraménto, (Lo $membra- 
ménto della Polònia), Ssmembratura. 

smemorare (pr. -èmoro) v. intr. 
t. lett. Perdere la memoria. - part. sme- 
morato (anche agg. e sost.: Sèi uno 
$memorato; acer. Smemoratone-ona ; 
dim. Smemoratino-ina; pegg. Smemo- 
ratàccio-àccia; s. astr. sÌmemoratézza, 
Smemoratàggine, smemoràggine ; av». 
smemorataménte). — agg. verd. SÌmemo- 
ràbile, are. Smemorévyole. - s. verb. 
smemoraménto. 

smemoriato popol., Smemorato. 

smencire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr., 
intr. e pron. Far diventare o Diventar 
mencio. 

smenomare are., Menomare. 

smensolare (pr. -ènsolo) v. tr. £. 
archit. Ridurre a uso mensola. 

smenticare mont., Dimenticare. 

smentire (pr. -ìsco -ìsci) »v. tr. 
di un’ asserzione, accusa o sim., Ne- 
gare che sia vera, Contestarla: Smen- 
tireuna notizia. || Smentireuno, Rende- 
re palese la sua menzogna. || Smentire se 
stésso, la sua fama, Veni meno al suo 
buon nome. ||- pron.: S'è smentito da 
se stésso. - part. Smentito. — s. verd, 
smentitore. 

smeraldare v. tr. rar. Dare ap- 
parenza di smeraldo. 

smeraldino a99. da Smeraldo. 

smeraldo s. m. Pietra preziosa di 
un bel colore verdognolo o anche roseo. 
|| Il colore verde smeraldo. 

smerciare (pr. -èrcio —èrci) ». tr. 
di merci, Esitarle, Venderle: Bisigna 
sapér bèn comprare e mèglio $merciare. 

smèrcio (pl. -èrci) 8. m. Lo smer- 
ciare: Il guadagno sta néllo $mèrcio. 

smerdare (pr. -èrdo) v. tr. e pron. 








intr. I t. volg. Lordare o Lordarsi di merda. 
| 


| Nettare-arsi il sedere. 








smèrgo (pi. -èrghi) s. m. t. Zool. 


Sorta di uccello acquatico. 


ia (pr. -iglio —ìgli) . 
. Ripulire con lo smeriglio. — part. 
Tonerigtiato (agg.: Vétro $merigliato). 
— s. verb. Smerigliatura. 
smerìglio (pl. -ìgli) s. m. Mine- 
rale duro che, polverizzato, serve a li- 
sciare, a lucidare i metalli, il legname. 
| t. Zool. Sorta di falco. || t. stòr. mil. 








‘Specie di cannone. 


smerlare (pr. -èrlo) v. tr. Far dei 
ricami sugli orli di stoffe, tele o sim. 
e ritagliare il disegno che rifinisce il 
ricamo sì che l’estremità della tela si 
presenti a punte o a frastagli. 

smerlettare (pr.-étto) v. tr. Fare 
smerletti, Ornare con smerletti. 

smèrlo s. m. Il lavoro fatto smer- 
lando. || La parte lavorata a smerlo. 
- dim. smerlétto. 

Sméttere (pr. smétto, ecc.; €. Mét- 
tere) v. tr. e intr. Cessare: Sméttere un 
mestière, un’Usanza ; Sméttere di lavo- 
rare, di bére, di fumare. | a chi manda 
troppo in lungo unacelia: Via, smétti !; 
Smétti 1,0 chi dice o fa cose sconve- 
nienti: Smettiamo!, Smettétela una buò- 
navòlta.| Non usar più: Quando lo $mét- 
ti quéll’àbito?; Con òggi $métto il lutto. 

smeilzare (pr. -èZZ0) v. tr. e pron. 
Dividere-ersi nel mezzo. || Squarciare 
-arsi: Gli sfuggìilcoltèllo e si $mezzò 
un dito. - part. Smezzato. -— s. verb. 
Smezzaménto. i 

smidollare (pr. -Gllo) v. tr. Le- 
vare la midolla. | - pron.: Cacio, Pane 
che sì smidblla. 

smigliacciare (pr. - àdecio 
v. intr. Mangiare migliacci. 

smìîlace s. f. t. bot. Genere di pian- 
te sarmentose con foglie goose tra 
cui la salsapariglia. 

smilacina s. f. t. chùm. Pariglina. 

smillantare arc., Millantare. 

smilzo 499. di persona, Esile, A - 
sciutto di corporatura. 
sminchionare arc., Minchionare. 

sminchionire (pr. -isco -ìsci) v. 
tr., intr. e pron. (aus. Essere) Far ces- 
sare 0 Cessare d’esser minchione. 

sminuîre (pr.-ìsco -isci)v.tr. Dimi- 
nuire.-part. sminuìto. -- agg. verb. rar. 
Sminuitivo. - s. verd. sminuitére-trice. 

sminuzzare ®. tr. Ridurre in 
minuzzoli. | fig.: Sminuzza in un di- 
scorso una còsa cui basterèbbero due 
paròle. — part. Sminuzzato. - s. verb. 
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smonae 
Sminuzzaménto, sminuzzatura (Lo smi- 
nuzzare e Le cose sminuzzate); $mi- 
nuzzatore-trice. 
sminuzzolare (pr. -ùzzolo) v. tr. 
più che Sminuzzare. - part. sminuzzo» 
lato (avv. Ssminuzzolataménte).—s. verd. 
Sminuzzolaménto, sminuzzolatura. 
smiracolare (pr. -àcolo) v. intr. 
Far le gran meraviglie. - part. smira- 
colato (agg. Che si stupisce di fatti 
o cose semplicissime). 
smiracolone-Gna s. m. e f. Chi 
smiracola tanto. 
smiraldo arc., Smeraldo. 
smirnèo agg. e sost. Di Smirne. | 
Il cièco smirnèo, Omero. 
smisi v. Smettere. 
smistamento s. m. t. ferrov.: Sta- 
zione dismistaménto,dovesiripartisco- 
no le merci, i carri per varie direzioni. 
smisurato e rar. smisuràbile 
agg. Grande a dismisura, Infinito: A1- 
tezza $misurata.-s. astr. Smisuratéz= 
za. — avv. Smisurataménte. 
smobiliare (pr. -ilio -ili) ®v. tr. 
Levare la mobilia. — pgrt. smobiliato 
(agg. di casa o locale, Senza mobilia. 
|| Arredato scarsamente). 
smocciare (pr. -G6ctio -Gcci) v. tr. 
e pron. Levare-arsi i mocci dal naso. 
smoccicare (07.-6ccico -Gecichi) 
v. tr. e pron. Lordare o Lordarsi di 
moccio. || - éntr. Moccicare. — mart. 
Smoccicato. — s. verd. Smoccicaménto. 
smoccolare (pr. -6ccolo) »v. tr. 
Tirar via la moccolaia: Smoccolare la 
lucèrna, la candéla. - part. Smocco- 
lato. — s. verd. smoccolatura (anche La 
parte smoccolata); smoccolatore. 
smoccolatdie s. f. pl. Smoccola- 
toio. - dim. Smoccolatoine. 
smoccolatdoio (pl.-Gi) s. m. Stru- 
mento per smoccolare, fatto a guisa 
di cesoie, che sta appeso per lo più 
alle lucerne. 
smodato 499. Fuor di modo : Risa 
$modate. — avv. Smodataménte. 
smoderato a99.Smodato. — s. astr. 
Smoderatézza. - avv. Smoderataménte. 
smoggiare (pr. -òggio -òggi) ». 
intr. t. agr. Far traboccar la moggia. 
smogliarsi (pr. mi Sméglio, ti 
Smégli) v. pron. Lasciar la moglie. 
smolendare (pr. -èndo) v. tr. e 
intr. Molendare. 
smollare (p7.-dllo) v. tr. di panni, 
Immollare per levare il primo sudicio. 
smonacare (pr. -ònaco -ònachi) 





smonta 

v. tr. e pron. Far deporre o Deporre 
l’abito di monaco-a. 

smontare (pr.-6nto) v. intr. Scen- 
dere: Agnèse aveva fatto fermare ed 
èra smontata (Manzoni). | Smontare 
a terra, da un bastimento. || dei colori, 
Perder la vivezza: Vérde che smonta 
sùbito.|-tr. Fare scendere: Déve vuò! 
che la $monti? | di congegni, macchi- 
ne, Decomporle in ogni loro parte : 
Smontare un orològio, un’ automòdbile. 

smorbare (pr. $mòrbo) v. tr. Li- 
berare dal morbo, dal male. 

smorfia s. f. Lezio: Riso che pare 
una $mòrfia. — dim. Smorfiétta (sotto- 
dim. smorfiettina). - pegg. smorfiàccia. 

smorfiare (pr. -drfio -drfi) v. intr. 
(aus. A vére) Fare smorfie.- part. smor- 
fiato. - s. verd. Smorfiata. 

smorfiéso 099. di persona, Che fa 
smorfie abitualmente. st.: È una 
$morfibsa. — dim. Smorfiosétto-étta. — 
avv. Smorfiosaménte. 

smorticcio (pl. 
quanto smorto. : 

smortire (pr. -ìsco —ìsci) v. intr. 
Divenire smorto. | - tr. Tramortire. 

smorto a99. più che Pallido: Viso 
s$mòrto. | Poco etficace, Che non calza 
abbastanza: Immdgini smòrte, Para- 
gone $mòrto. || Oro $mòrto, appannato. 

smorzare (pr. -òrzo) v. tr. di fiam- 
ma, calore o sim., Attenuare o anche 
Spegnere: Smorzare il lume, la luce. | 
Mitigare : Smorzare la séte, la fame. 
I Smor ‘zare le tinte, è colori. || Abbas- 
sare: Smorzare la voce. || - intr. Fini- 
re, Svanire: Non séno smorzate del 
tutto le speranze, gli entusiasmi. || — 
pron.: S'è smorzato il lume. -— part. 
smorzato.-s. verb. Smorzaménto, smor- 
zatura; Smorzatore-trice. 

smoòrzo e smorzatoio (pl. -Gi) 
s. m. t. mus. Ciascuno di quei ba- 
stoncini che hanno in capo un cusci- 
netto di flanella per smorzare il suono 
, nel pianoforte. 

smostacciata s. f. rar. Colpo di 
mostaccio. | Smusata. 

Smoòtta s.f. Frana: È caduta una 
smòtta, Fu sepolto da una smòtta. 

smottare (pr.-dtto) v. intr. di ter- 
reno, Franare: MèzZo òrto è smottato 





-ìcci) agg. Al- 








nel fiume. - part. Smottato. — s. verD. 
smottaménto, smottatura. 
smozzare (pr. -6zz0) v. tr. Moz- 


zare. - part. Smozzato. — 8. verd. SMOZ- 
zatura (anche La parte smozzata). 














smozzicare (pr. -6zzico -6zzichi) 
v. tr.intens. di Smozzare. — part. smoz- 
zicato. — s. verb. smozzicaménto, smoz- 
zicatura (Smozzicature di sìgari). 
smùngere (pr. -ùngo -ùngi) v. tr. 
Spremere con forza. || fig. Smùngere le 
tasche a uno, un paése con imposte. — 
part. Smunto (agg. Secco, Ascintto : 
Viso smunto. | Vuotato: Tasche smun- 
te). — s. verb. Smungitòre-téra. 
smudvere (pr. imuòdvo, ecc.; e. 
Muòvere) e popol. smòdvere v. tr. 
Muovere con difficoltà e fatica: Smuò- 
vereun masso, un sacco Piùno ; Smuòdve- 
re un péso. |Smudvere il terréno, aran- 
dolo o zappandolo. || fig. Far mutare 
idea: Niuno la smuoverà da quanto 
ha deliberato. | e scherz.: Non la $mo- 
verèbbe un par di buòi! | Stimolare 
l'evacuazione del corpo: Spèro che 
questa purga gli smoverà il vèntre. | 
— pron.: Mi s'è $mòssso il corpo. — part. 
Smòsso. — s. verb. Smovitura ; smovitore. 
smurare v. tr. Guastare, Togliere 
la muratura o il muro. 
smusare v. tr. Rompere il muso. 
| minacciando: Ti $musgo! — part. smu- 
Sato. - s. verb. SÌmuSatura (Atto di spre- 
gio, dinausea o sim. col muso), smusata. 
smussare v. tr. di angoli o di can- 
toni di legname, di pietra o altro corpo, 
Renderli meno acuti o Farli scompa- 
rire di netto. | anche fig.: Smussare 
le angolosità. — part. Smussato. — s. 
verb. Smussaménto, smussatura. 
smusso s. 2. Lo smussare e L’ef- 
fetto. | t. falegn. Sorta di scarpello 
per smussare; anche: xcarpèllo @ 
$musso o semplie.: Smussettino. 











snamorare r47., Disamorare. 

snasare v. tr. Rompere, Tagliare 
il naso: Snasare una stàtua. 

snaturare v.tr., di persona 0 cosa, 
Far che si alteri e muti in peggio: La 
compagnia dei cattivi lo ha snaturato ; 
Snaturare il sentimento d’un autore. — 
part. Snaturato (agg. di persona, Che ha 
natura perfida, inumana: Figli snatu- 
rati; s. astr. Snaturatézza; avv. Snatu- 
rataménte). — s. verd. Snaturaménto. 

snebbiare (pr. -ébbio-6bbi) v. tr. 
Sgombrare, Privar della nebbia: 4/7 
vènto ha snebbiata l’ària. 

sneghittire (pr. -ìsco —ìsci) v. tr. 
contr. d’ Anneghittire. 

snèllo a99. Agile, Svelto: Giova- 
nétto $nèllo. | fig.: Costruzione snèlla, 
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non pesante, sciolta e svelta. — dim. 
vezz. Snellétto, Snellino. — s. astr. Snel- 
lézza. — avv. Snellaménte. 

snervare (pr. -èrvo).e contad. 
snerbare v. tr. fig. Infiacchire, Am- 
mollire: La lussùria snèrva l’ intelli- 
gènza e la volontà. — part. Snervante 
(agg.: Liquore snervante), Snervato 
(agg. Fiacco. || di vino, Che ha perso 
la forza; s. astr. Snervatézza ; avv. 
Snervataménte). — s. verd. Snervamén- 
to; Snervatore-trice. 

snèsci popol., Nesci. 

snicchiare (pr. -icchio —ìicchi) v. 

. Levar dalla nicchia. 

smidare e rar. snidiare v. tr. 
Cavar dal nido. || fig. di persona, Le- 
varla, Farla uscire dal luogo ove si è 
rifugiata o nascosta. || - pron. e intr. 
Uscire dal nido o nascondiglio. 

snocciolare (pr. -dcciolo) v. tr. 
Privare dei noccioli. || più com. al fig. 
Dire o Fare o Dare disinvoltamente 
a distesa. || Snocciolàr rofari, mòccoli 
o bestémmie, pugni o cazzòtti; Gli $noc- 
ciolò sùbito cènto lire. | Riferire: Gli 
ha $nocciolato tutto quéllo che s’ èra 
détto.jjdi persona: Le gnòeciola come se 
le sènte, Le dice senza paure o riguardi. 
- part. Snocciolato (avv. -ataménte). 

snodare (pr. .ròdo) v. tr. Sciogliere, 
Disfarei nodi: Snòdami quésta fune; 
Snodare una legatura qualùnque. figa: 4 
La ginnàstica $nòda le membra. | Sno- 
dàr la Ungua, Cominciare a parlare. 
|del cavallo o sim.: Snodare il PASSO. | 
- pron.: S'è snodato da sé. - part. Sno- 
dato (avv. -ataménte).- agg.verd. Snodé- 
vole. — s. verd. Snodaménto, Snodatura. 

snudare 7. tr. delle armi, Levarle 
dal fodero: Snudare la spada. 








sò v. Sapere. 
so pron. t. mont. Suo. 
soaveagg.Gradito ai sensi: Sapore, 
Suòno, Armonia soave. | Calmo, Dol- 
ce: Sénno, Mòrte soave. — 8. astr. s0a- 
vità, arc. soavézza. — avv. soaveménte. 
sobbàggiolo s. m. Panno ripie- 
gato a più doppi per tener pari qual- 
che oggetto o far che non urti.|Qua- 
lunque rialto che appaia sotto le vesti, 
per roba che sia sotto. 
sobbalzare v. intr. (aus. Avére 
e Essere) Balzare d'improvviso. 
sobbalzo s. m. Il sobbalzare. | Di 
sobbalzo, Di scatto. 
sobbarcare (pr. -àrco 








-—Archi) v. 











tr. e pron. Sottoporre-orsi: Non mi 
ci pòsso sobbarcare. 

sobbissare darce., Subissare. 

sobbollire (pr. -6llo) v. intr. Bol- 
lire leggermente e sotto sotto. — part. 
sobbollito. — s. verd. sobbolliménto. 

sobborgo (pl. -6rghi) s. m. Parte 
suburbana della città. 

sobbùglio (pl. -ègli) s. m. Gran 
confusione di gente. 

sobillare e rar. sobbillare v. fr. 
Istigare. - part. sobillato. — s. verb. 
sobillaménto. 

sobrio (pl. sòbri) agg. Parco, Mo- 





sòbria, metodica. | fig.: Oratére, Au- 
tore sòbrio; Pittore sòbrio nel colorire. 
— s. astr. sobrietà. - avv. sobriaménte. 

socchiùdere v. tr. di usci, fine- 
stre o sim., Chiuderli non del tutto, A c- 
costarli semplicemente. 

sdccida è rar. sòccita s. f. Soc- 
cio. | Disfare la sòccida, anche Scon- 
cludere un affare. | Mòrta la vacca, 
disfatta la sòccida. 

sdecio (pi. sdcci) s. m. Accoman- 
dita di bestiame che si dà a guardare 
e custodire ad altri col patto di par- 
tecipare per metà all’ utile ed alle per- 
dite eventuali: Dare, Prèndere a sde- 
cio. | t. contad. Piccolo mezzadro. 

sdcco (pl. sòcchi) s. m. ft. stòr. 
Calzatura usata dai commedianti greci 
e romani. | t. lett.: Calzare il sòcco, 
Scrivere commedie. 

soccombere (pr. -6mbo) v. intr. 
(aus. Essere o Avére) Soggiacere bat- 
tuto, vinto. | Cedere sotto forza o fa- 
tica maggiore: Soccombètte sétto | e- 
norme péso. | semplice. Morire. — part. 
soccombènte, soccombuto. 

soccorrere (pr. -6rro) v. tr. Aiu- 
tare, Sollevare dando aiuto: Soccorrere 
i pòveri, i feriti. | Soccorrere una città, 
una piazza, Mandare soldati e provvi- 
gioni in suo soccorso. | -intr.: Soccorre- 
re alla miseria d’uno. 
mente: Non mi è soccorsa la data.- part. 
soccorso. — agg. verb. soccorrévole (avv. 
soccorrevolménte), soccorrìbile.- s.verd. 
soccorriménto ; soccorritore-trice. 

soccorso s. m. Il soccorrere e L'a- 
iuto dato: Ohièdere, Portare, Dare 
socc6rso. | Chiamare al soccorso, Gri- 
dare aiuto. || Il soccérso di Pisa, Soc- 
corso tardo, inutile. | Associazione di 
muùtuo soccorso. || La persona stessa 
che lo porta: Vénnero i soccorsi. 
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soccòscio (pl. -òsci) s. m. t. ma- 
cell. La parte superiore della coscia 
della bestia macellata. 
soccutàneo agg. Che non va ol- 
tre la cute: Iniezioni soccutànee. 
sòcera s. f. La mamma del ma- 
rito o della moglie: Sòcera e nuò- 
ra, tempèsta e gragnuòla. | Dire a sò- 
cera perché nuòra intènda, v. Nuora. 
| Mal délla suòcera, Il dolore che si 
sente battendo il gomito. 
socerio (pi. -rìi) s. m. 
suocera. 
sOcero s. m. Il padre della moglie 
o del marito. 
socévole, socetà rar., Socievo- 
le, Società. 
sociàbile 499. Socievole. — s. astr. 
sociabilità. — avv. sociabilménte. 
sociale a99. Di o Della società : 
Ordine sociale, Le classi sociali. | 
Dell’associazione: Capitale, Sede, Sta- 
tuto, Teatro sociale. | t. stòr. rom.: 
Guèrra sociale.||t. lett. Socievole. — accr. 
socialone (Molto socievole). — s. astr. 
socialità. — av». socialménte. 
socialésimo rar., Socialismo. 
socialismo s. 7. Partito che tende 
a riorganizzare la costituzione econo- 
mica della società, trasformando il re- 
gime della proprietà sia in senso co- 
mune sia in senso collettivista. 
socialista (pl. -ìsti) agg. e sost. 
Che segue le opinioni, i princìpi del 
socialismo: Giornale socialista. | Del 
socialismo: Partito socialista. | Socia- 
lista libertàrio, Anarchico. 
socialîstico (pl. —ìstici) agg. da 
Socialista. — avv. socialisticaménte. 
socialistòide 499. e sost. Che pro- 
pende per le teorie dei socialisti senza 
essere dichiaratamente socialista. 
socializzàare v. tr. spec. di cose, 
istituzioni che hanno incremento e frut- 
to dall’universale e sono di universale 
utilità, Renderle di proprietà comune. 
) società s. f. invar. L'unione degli 
uomini per certe leggi, patti e costumi 
a loro imposti o da loro accettati : 
L’uòmo vive in società. | La società 
umana 0 ass.: La società, L’ umana 
convivenza: Indirizzare la società al 
bène. | Società, Compagnia e frequenza 
reciproca fra persone distinte: lrequèn- 
ta la società, Non sa stare in società. || 
Alta società; La buòna, La miglior s0- 
cietà, delle famiglie più ragguardevoli. 
| Abito di o da società, nero. || Società, 


Il far da 








Associazione: Società operàia, di Mù- 
tuo Socebrso, dei Rèduci; Società d’as- 
sicurazione, tranviaria ; Fondare, Isti- 
ture, Sciògliere una società. || t. mat.: 
Règola di società, per conoscer la per- 
dita o il guadagno di ciascun socio. 
| Accademia: Società Colombaria. 
sociévole agg. di persona, Che sa 
stare o sì diletta di stare in società: 
È un udmo pòco sociévole. - s. astr. 
socievolézza. — avv. socievolménte. 
socinianismo s. m. t. stòr. eccl. 
Eresia di Socino, che negava spec. 
la Trinità e la Divinità di G. C. 
sociniano 499. e sost. Seguace del 
socinianismo,. 
socio (pl. sòci) s. m. Membro di 
un'associazione: Socio onorario, fon- 
datore, contribuènte, capitalista. 
sociologia s. f. Studio dello svi- 
luppo e funzioni della società umana. 
sociològico (pl. -ògici) agg. da 
Sociologia. 
socid logo (pl. —dlogi) agg. e sost. 
Chi studia o è dotto in sociologia. 
Socrate dal n. pr. m. del grande 
filosofo, Persona dottissima. 
socratico (pl. -Atici) agg. da Socra- 
te: Scuòla, Dialogo, Mètodo socràtico. 
|| Alla socràtica. - avv. socraticaménte. 
sdda s. f. t. chìm. Ossido di sodio : 
Alcali minerale che forma la base del 
sal marino: La sòda sèrve anche per 





fabbricare il sapone. 


sodaglia (pl. —Aglie) s. f. t. agr. 
Terreno non dissodato. 

sodalìzio (pl. -ìzi) s. m. Società, 
Confraternita. 

sodare (pr. sòdo) v. tr. Gualcare, 
Feltrare. || contad. Assodare. 

soddisfare, soddisfazione, 
ecc., Sodistare, Sodisfazione, ecc. 

soddurre arc., Sedurre. 

sodico (pl. sòdici) agg. t. chìm. 
Che ha il sodio per radicale. 

sodisfare (pr. sodìsfo o sodisfò 0 
sodisfàccio, -di 0 soddìsfi, -à 0 soddì- 
sfa, ecc.) v. tr. e intr. di persona, Rin- 
tegrarla di ciò che le spetta: Crédo di 
avervi sodisfatto abbastanza. || anche: 
Sodisfare un débito.| Adempire: Sodi- 
sfare un impégno o a un impégno, 
un òbbligo, ecc. | Appagare: Sodisfare 
i capricci, un desidèrio; Risposta che 
non mi sodisfa. || Piacere, Andare a 
genio : Opera che mi sodisfà pòco. — 
part. sodisfacènte (agg. : In mòdo pòco 
sodisfacènte; avv. sodisfacenteménte), 
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sodisfatto (Rimanér sodisfatto, Dichia- 
rarsi sodisfatti.|sost.: I non sodisfat- 
ti).- agg. verb. sodisfattivo, are. sodi- 
sfattòrio. — s. verd. sodisfaciménto, s0- 
disfazione (Il sodisfare. | Piacere che 
sì prova per cosa ben riuscita o sim.: 
Prèndersi una sodisfazione. | Chiède- 
ve, Volére, Dare sodisfazibne, una ri- 
‘parazione o ammenda di torto o offesa 
| ricevuta o fatta; dim. sodisfazioneèl- 
‘la, sodisfazioncina). 
sèddo agg. Duro: Gòte, Braccia, 
Carni sòde. | Uòva sòde, assodate. | 
Oro sòdo, massiccio. | Terréno sòdo, 
non lavorato. | di persona: Star sòdo, 
Star sòdo al macchibne, Star fermo 
. nel proposito, Non cedere. || della fem- 
minadegli animali: Itestàr sòda, asciut- 
ta. | Forte: Bastonate, Pugni sòdi. | 
incoraggiando a picchiare: Sòde/|con- 
tr. di Brodoso: Minèstra sòda. | So- 
lido : Istruzione, Ragioni sòde. ||- s. 
m. Muro andante pieno: Fu trovato 
un cerètto lungo tutto il sòdo del fab- 
bricato. | Base sulla quale una costru- 
zione si erige, Fondamento. | Posare 
sul sòdo, Aver base ferma e stabile. 
| Métter in sòdo, Dare effetto a cosa 
pattuita. | Terreno non dissodato e la- 
sciato incolto. | La parte ove un corpo 
è più sodo o compatto. | degl’intaglia- 
tori: Levare dal sòdo, Levare tutto il 
lavoro da un sol pezzo di legno.| Par- 
lare, Dire sul sòdo, sulserio.|-@vv.Con 
sodezza, Fortemente: Picchiare, Parla- 
re, Dormìr sòdo.— dim. sodétto. — s. 
astr. sodézza. — avv. sodaménte. 
Sodoma dal n. pr. f. della città 
della Palestina, Luogo di pervertimen- 
to. |- m.: Il Sòdoma, Soprannome del 
celebre pittore G. A. Bazzi (1479-1549). 
sodomìa s. f. invar. Peccato car- 
nale contro natura. 
sodomita (pl. —ìti) e popol. se- 
domito agg. e sost. Reo di sodomia. 
- avv. sodomitaménte. i 
sodomìtico (pl. -ìtici) agg. da 
Sodomita. — avv. sodomiticaménte. 
sofà s. m. invar. Canapè a sdraio. 
sofferènte, sofferènza v. Sof- 
frire. 
sofferire popol. e poèt., Soffrire. 
soffermare (pr. -érmo) v. tr. e 
pron. Fermare-arsi un poco: St s0f- 
fermò per scansare il perìcolo. — part. 
soffermato. - s. verb. soffermata. 
soffèrsi, sofferto v. Softrire. 
soffinre (pr.séftio, séffi) v.intr.(ans. 




















Avére) Emettere il fiato con forza, gon- 
fiando le gote e socchiudendo o strin- 
gendo lelabbra: Sofiare nélla candéla 
per spégnerla. || Sofiare nel fuòco, per 
attizzarlo ; fig. Fomentare le passioni, 
le discordie. | Agitare la ventola od 
altro dinanzìî al fuoco perché arda 
vieppiù. | Sofiare in una pietanza, 
per toglierne il calore eccessivo. | 
scherz.: Soffiàr nélla pappa o nel pan 
bollito, Far la spia. || Sofiàr nel sìga- 
ro, per sentir se sfiata. | dichiarando 
d’infischiarsi di alcuno: M°ha a soffiare 
in tasca! | Spingere il fiato in uno stru- 
mento. || Sbuffare. || Ansimare. || Sé7ia 
come un gatto, perrabbia. || Sofia come 
un èstrice, comeun mantice, per aver 
camminato o corso. | Sofia come un 
toro, per fatica. || -Aprìr la bocca e 
soffiare, Non saper quel che uno si 
dice. | Scoreggiare senza rumore. | 
anche di altre cose: Sofiava un gran 
vènto; Aria rossa o piscia o sofia. | 
— tr.: Soffiare una còsa négli oréechi 
d’ alcuno, Comunicargliela con tutta 
segretezza. || Sofiare îl naso, v. Naso. 
|| di fannulloni che voglion parer di 
tare: Soffiare il naso ai fagiani. | ass. 
ai bambini: S67ia! | Buffare: Sofia- 
re una pedina, una dama. | Sofiàr 
lo zblfo sull’ uva, col soffietto. || - 
pron.: Soffiarsi il naso. - part. soflian- 
te, soffiato. — s. verd. soffiaménto, sot- 
fiatura, soffiata (dim. soffiatina); soffia» 
tore-t6ra-trice. 

séoffice agg. Che, toccato, avvalla, 
si piega: Guanciale, Létto sbffice.||-sost. 
Dormire sul séffice. - avv. sofficeménte. 

sofflieggiare (pr. -éggio -éggi) v. 
intr. e tr. frequent. di Soffiare. 

soffieriìa s. f. t. chìm. nelle ope- 
razioni metallurgiche, L'insieme de- 
gli ordigni per soffiare. 

soffiettàio (pl. —ài) s. m. Chi fa 
o vende soffietti. 

soffiétto s. m. Strumento per spin- 
gere l’aria: Sofiétto per accèndere il 
fuòco, per levare la polvere dagli og- 
gètti.| Macchinetta per dare lo zolfo alle 
viti. | Lavorare di soffiétto, Far la 
spia. | Suggeritore. — dim. soffiettino. 

soffinos.m.Giuoco dei ragazzi con- 
sistente nel rovesciare una moneta sof- 
fiandovisopra: Fare, Giocare a soffino. 

soffio (pl. -G6ffi) s. m. Il soffiare e 
L'aria emessa soffiando. | fig.: Un s6f- 
fio di pietà. || Fare una còsa in un s6f- 
fio o d’un soffio 0 con un soffio, Farla 























vie, 1 Lal 


mu 


soffion 


= ovs: i TE CI 


3180 00 RIONI] 


MA 1.) Ape 








in un attimo. | scherz.: Fa le còse in 
un sbffio, anche Fa la spia. 
soffi6bne s. m. Canna o Tubo di 
° ferro usato per soffiare nel’ fuoco. || . 
scient. Vapore bollente che esce dai 
lagoni di Volterra, del Senese, ecc. | 
Spia. | Suggeritore. 
soffitta s.f. Vano tral’ultimo pia- 
no ed il tetto della casa: Dormire, A bi- 
tare in soffitta. — pegg. soffittàccia. 
soffittare v. tr. di casa, stanza 0 
sim., Munirla di soffitto o di soffitta. 
soffitto s. m. Piano che serve di 
palco alla stanza inferiore e di pavi- 
mento alla superiore: Ha tutte le stan- 
ze col soffitto in légno. || Soffitto a vòlta, 
Quello che ha forma concava: || Soffitto 
mòrto, fatto per abbassare una stanza. 
soffocare (pr.sdffoco, sdffochi; rar. 
soffòco, soffòchi) v. tr. Far morire to- 
gliendo il respiro: Lo soffocàrono sét- 
to le ebltri. | Reprimere: Sofocare la 
voce délla cosciènza, il pianto, il do- 
lore. | — intr.: Quì dentro ci sòffoco, 
ci si sòfoca. — part. soffocante (agg.: 
In questa stanza c’ è un’ ària soffo- 
cante), soffocato. — s. verb. soffocaménto, 
soffocazione; soffocatore-trice. 
soffreddare (pr.-éddo)v. tr. Raf- 
freddare un poco: Non mi piace la mi- 
nèstra così calda, lasciala soffreddare. 
soffréddo agg. Raffreddato. 
soffregare (pr. -égo -éghi) v. tr. 
Fregareleggermente. - part. soffregato. 
— 8. verb. soffregaménto. 
soffrìggere (pr. soffrìggo, ecc.; c. 
Frìggere) v. tr. e intr. Friggere legger- 
mente: Battuto che non ha soffritto ab- 
bastanza. | Fare il soffritto. — part. 
soffritto (s. m. Battuto di cipolla, 0do- 
ri e prosciutto o lardo o sim., che si 
grogiola nel tegame o nella cazzarola 
o in padella.- dim. soffrittino). 
soffrire (pr. sòffro, ecc.; ec. Offrì- 
re) v. tr. e intr. Patire: Sòffre di mal 
di stomaco, di cuòre; Sòffre grandi do- 
'I6ri alla tèsta. | Soffrire le péne dell’in- 
ferno; Soffrire tutte le torture; Soffri- 
rèbbe anche la fame, la séte, il mar- 
trio. | Aver danno: La sua salute ne 
ha soffèrto assài. | anche di piante: 
Questi castagni hanno soffèrto, spec. 
per la siccità. | e di cosa, Subire gua- 
sti, avarie: Con quésti trabalzi che fa 
il carro, la mobilia dève soffrire per 
forza. | Subire: So/rire un gastigo, 
il càrcere. | Sopportare: Sofrire il giò- 
90, la tirannia, un tòrto. | Non pòsso 








soffrire di sentirlo parlàr così. | Non 
lo può soffrire, per avversione. || Tolle- 
rare: Non pòsso soffrire la luce tròppo 
viva.||- sost.: D6po un lungo soffrire. - 
part. soffrènte e sofferènte (agg. Tra- 
vagliato da male fisico o morale: Ha 
la mamma sofferènte; avv. sofferente- 
ménte), soffèrto. — agg. verb. soffràbile. 
—- 8. verb. soffriménto, sofferènza (Pa- 
timento: La mòrte ha posto fine alle 
sue sofferènze. | Pazienza nel soffrire, 
Tolleranza nel male: Abbiate un pò’ 
di soferènza.|di cambiale: Essere in 
soferènza, Esser scaduta senza esser 
pertanto soddisfatta); rar. soffritore. 

soffrissi, soffritto v. Soffriggere. 

soffumicare (pr. soffùmico -ùmi- 
chi) v. tr. di carne, Tenerla al fumo per- 
ché se ne impregni o ne pigli l’odore: 
Sofumicarei prosciutti per conservarti. 

soffuso agg. Asperso : Ha la bian- 
cherìa soffusa di essènza odorésa.|fig.: 
Sofuso di candbre e di bellézza. 

Sofia n. pr. di donna. || t. poèt. La 
scienza, La sapienza. 

sofisma (pl. -ìSmi) s. m. Argo- 
mento arguto, ingegnoso, ma fallace 
nella forma e nella sostanza. 

sofista s. m. (pl. -isti) e f. Chi usa 
e si compiace di sofismi. 

sofìstica s. f. t. filos. Parte del- 
la logica che fa distinguere i sofismi 
dai buoni argomenti. || Arte di sapersi 
valere dei sofismi. 

sofisticare (pr. -ìstico -ìstichi)v. 
intr. (aus. Avére) Argomentare a base 
di sofismi. | Cavillare, Pedanteggiare: 
Non sofistichiamo su argomenti così 
lampanti.-part. sofisticato (avv. -ata- 
ménte). - s. verd. sofisticaménto, sofi- 
sticazione. 

sofìstico (pl. -ìstici e popol. —ìsti- 
chi) «gg. Che contiene sofisma: Màs- 
sime sofàstiche. | di persona, Che su 
tutto trova da ridire e da criticare. 
— acer. SOofisticone-6na. — s. astr. sofi- 
sticàggine, sofisticherìa (Atto, Cosa, 
Vizio sofistico: Quante sogisticheròe ! 
- avv. sofisticaménte. 

sofisticoso agg. rar. Sofistico. — 
avv. sofisticosaménte. 

sòfo s. m. t. lett. rar. Sapiente. 

sofoclèo agg. di Sofocle. 

s6éga are. Cigna. 

soggettare (pr. -ètto) v. intr. 
meno com. di Assoggettare. — part. 
soggettato. - agg. verb. soggettàbile. 
- s. verb. rar. soggettatore. 





sogget 


soggettivismo s. m. t. filo$. Si- 
stema che fa originare le idee dallo 
Stesso soggetto. 

soggettivista (pl. isti) s. m. e f. 
t. filo$. Chi segue il soggettivismo. 

soggettivo agg. e sost. t. filof. Che 
ha rapporto al soggetto; contr. di Og- 
gettivo: Mondo soggettivo. — s. astr. 
soggettività. — avv. soggettivaménte. 

soggètto 499. Sottoposto: Ognuno 
| è soggètto a sbagliare; Piante soggètte 
al gèlo; Mercanzìe soggètte ad avarìe. 
| di città, nazione, Sotto il dominio 
di altra nazione: L’Itàlia fu già sog- 
gètta agli stranièri. | Posto sotto: La 
valle soggètta. | — sost.: Tratta male 
è suòi soggètti, i suoi sottoposti. 

soggetto s. m. Cosa o Persona 
della quale si parla o si scrive. || Ma- 
teria, Argomento di un’opera d’arte: 
Soggetto degno di storia, di poesìa ; 
Trattare soggètti sacri, romantici. | 
Commèdia a soggètto. | Fotografia a 
soggètto, Una specie di quadro plastico 
| eseguito graficamente. | Persona o Cosa 
che è Motivo di studio, d’esperienze : 
Soggetti da ipnotizzare, magnètici, ma- 
gnetizzàbili; o che è Termine, 0 Scopo : 
Èra il soggètto di tante invìdie, Ècco 
il soggetto del mio discòrso.|spreg. Per- 
sona trista: Z'un cattivo soggètto ; iròn.: 
È un buòn soggetto! | t. lòg. e gramm. 
Termine principale della proposizione 
del quale si afferma o nega qualche 
cosa: L’attributo e il soggètto.|t. filos. 
L’uomo considerato come essere dota- 
to d’intelletto e coscienza: Oggètto sen- 
ziènte, conoscìbile. | t. mus. Il pensiero 
melodico che è tema di tutta la fuga. — 
accr. soggettone. — dim. soggettino. — 
pegg. soggettàccio. 

soggezi6nes. f. L'essere, Lo stare 
soggetto : Soggezione a Dio, alle au- 
torità. || Sentimento di rispetto e di 
vergogna che si prova davanti a un 
superiore, a un pubblico o sim.: Ru- 
gazzi sènza soggezione ; Ha soggezione 
a parlàr con lèi, in pùbblico. | Persona 
di soggezione, che ispira soggezione. 

sogghignare v. intr. (au$. Avére) 
Sorridere maliziosamente. - part. sog» 
ghignato. — s. verb. sogghignatòre. 

sogghigno s. m. Il sogghignare. 

soggiacére (pr. soggiàccio, ecc. : 
c. Giacére) v. intr. Sottostare: Il pò- 
polo non intendéva soggiacére a tante 
imposizioni. - part. soggiaciuto. — s, 
verb. soggiaciménto. 
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soggiogare (pr. soggiogo -6ghi) 
v. tr. Mettere sotto il giogo, la pote- 
stà: Giùlio Oésare soggiogò le Gallie. 
| Xig.: Soggiogare le passioni. - part. 
soggiogato. — s. verb. soggiogaménto, 
soggiogazione ; soggiogatore-trice. 

soggiornare (pr. -6rno) v. intr. 
(auò. Avére) Abitare, Stare per dipor- 
to. | di truppe, Sostare per riprendersi — 
dopo alcuni giorni di marcia. | = tr.: 
Soggiornare una stanza, Ventilarla 
perché vi sì rifaccia l’aria. 

soggisrno s. m. Il soggiornare. 

soggiùngere (pr. soggiùngo, ecc.; 
c. Giùngere) v. tr. e intr. (aus. Avé- 
re) di parole, Aggiungere. | spec. nei 
dialoghi: Pòi soggiunse: Sarà véro ? — 
part. soggiunto. - agg. verb. soggiuntivo 
(agg. e sost. t. ggamm. Congiuntivo). 
— s. verb. soggiungiménto. 

soggéolo s. m. Panno o Velo col 
quale le monache si fasciano il collo 
e la gola. || #. mil. Striscia di cuoio 
con la quale si cinge la briglia alla 
gola del cavallo. || Striscia di cuoio o 
di pelle che ferma il chepì sotto la gola. 

sogguardare v. tr. Guardare fur- 
tivamente, di sotto in su. 

soglia (pl. sòglie) s. f. Parte infe- 
riore di una porta, che regge gli sti- 
piti: Soglia liscia, a piano; Sòglia in- 
tavolata, rialzata sul pavimento e for- 
mante battente.all’imposta. || Méttersi 
per sòglia d’ùscio, Assoggettarsi in 
tutto e per tutto all’ altrui volontà. 
| nelle finestre, La pietra inferiore del 
parapetto. || La pietra bassa del cami- 
netto. || Sòglie dei ponti, Il selciato sul 
quale essi riposano. || L’ ultimo lembo 
donde escono le acque di un canale 0 
sim. || rar. Sogliola. 

soglio (pl. sògli) s. m. #. lett. Trono, 
Seggio reale. |t. eccl.: Sòglio pontificio, 
Il seggio papale e per estens. Il Vati- 
cano. | di certi prelati: Assistènte al 
soglio pontificio. 

soglio, sòglia, ecc. v. Solere. 

sbgliola s. f. Pesce di mare al- 
quanto pregiato. - acer. sogliolona. - 
dim. sogliolina. - spreg. sogliolùccia. 

sognare (pr. ségno) v. intr. (aus. 
Avére) e pron. Far sogni dormendo: 
Dormire e sognare. | sentendo o ve- 
dendo cose strane e terribili: Mi par 
di sognare! | a chi fa proposte o dice 
cose strane, strampalate: S6gni?, Tu 
sogni! | Non sbgno, i0!, Son ben desto, 
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sionario: Ségna a dechi apòrti, Signa 
anche quando è désto.|- tr. e pron.: Hò 
sognato o Mi son sognato î miti pòveri 
morti. | Desiderare: Sogna il guerrièr 
le schiève, Lesélve il cacciatore, E sogna 
il pescatòr le réti e l'amo (Metastasio), 
Ciascuno desidera ciò che più corri- 
sponde alla sua natura; e così anche: 
L’6rso sogna le pére.i Non sbgna altro 
che ricchézze, che piacéri.| Immaginare: 
Te le s6gni tutte queste difficoltà. | Se V’è 
sognata, Non è vera. | Non mi sbno 
mai sognato simili còse, Non ho pen- 
sato mai di dirle. || iròn.: Dovévi fare 
quél lavoro o me lo son sognato? — 
part. sognato. — agg. verb. sognàbile. 
- s. verb. sognatore-tora. 

s6gno s. m. Immagine, Impres- 
sione, Pensiero, Apparizione che si ha 
nel sonno: Fa cèrti s6gni strani!, Hò 
fatto un bèl signo; Grullo! crédi ai 
sogni? | Libro de’ sogni, nel quale i 
giocatori del lotto cercano i numeri 
dei loro sogni, per giuocarli. | negan- 
do: Neppùr per s6gno. | Mi pare un 
sogno! || Lo rivédo così come in sbgno. 
| fig. Cosa breve, fugace: La mia feli- 
cità fu un brève sb6gno.|IAdeale: I mio 
sogno èra l'arte; Ha trovato la donna 
de’ suòi sogni. | Chimera: Vive nel 
mondo dei sogni. | Campàr di sogni, 
Fantasticare. - dim. sognino. — spreg. 
sognùccio. — pegg. sognàceio. 

s©O1 s. m. invar. t. mus. Quinta nota 
della scala. 
‘solàio (pl. —ài) s. m. Soffitta. | 
Stanza a palco con uno dei lati aper- 
ti ove i contadini mettono la roba 
ad asciugare. 

solanaàcee s. f. pl. t. bot. Fami- 
glia di piante dicotiledoni cui appar- 
tengono la patata, il pomodoro, ecc. 

solano s. m. t. bot. Genere di piante 
che comprende quasi trecento specie. 

solare agg. da Sole: Luce, Anno, 
Eclissi solare. || t. anat.: Flèsso solare, 
Intreccio di filamenti nervosi che sta 
nel basso ventre. 

solata s.f. Colpo di sole. 

solatio (pl. -li) e rar. solativo 
8. m. Località o Parte di un luogo più 
esposta al sole. | A solatèo, dalla parte 
più volta al sole.|-a9g.: Campo solatào. 

solatura s. 7. Le suola delle scarpe. 
| Risolatura. 

solcare (pr. -6lceo -Glchi) v. tr. Mu- 
nire di solchì. || Imprimere: La wvec- 
chiézza precòce gli soleò di rughe il vél- 








to. | riferito a navi, Scorrere, Percor- 
rere: Lenavi romane soleavano i mari 
africani. — part. soleato. - agg. verb. 
solcàbile. — s. verd. soleaménto, solea- 
tura, solcata (anche Il corso d’ un sol- 
co); solceatore-trice. 
solcheggiare (pr. -éggio —6ggi) 
v. tr. e intr. frequent. di Solcare. 
s6lceo (pl. sblchi) s. am. Fenditura, 
Fossetta, più o meno larga e proton- 
da, lasciata dal vomere nel terreno 
che si ara. || Sélco maestro, che divide 
porca da porca. || Sélco scolatoio, ordi- 
nato apposta per aiutare lo scolo del- 
l’acque del campo. || Non c'è bifolco 
tanto bravo che a vòlte non faccia il 
sbleo storto, Tutti siamo soggetti a 
sbagliare. || Fenditura, Carreggiata la- 
sciata dalle ruote dei veicoli nella stra- 
da quando è fangosa. || Andare per il 
sé6lco, anche andare per la via diritta. 
| Uscìr dal séleo, dalla buona via. | 
Non andàr séleo diritto, Andare le co- 
se a rovescio. || Traccia luminosa che 
segue il percorso di un corpo lumino- 
so nell’ atmosfera. | Séleo del séno, Lo 
spazio fra le mammelle nelle donne. . 
- dim. solchétto, solcherèllo, solchino. 
soldanato e arc. soldanatico 
s. im. Dignità o Dominio del soldano. 
soldanèlla s. f. t. bot. Genere di 
piante bellissime: La soldanèlla eré- 
sce da sé sulle alte montagne e sì col- 
tiva nei giardini per ornamento. 
soldanìa (pl. soldanìe) s. f. scherz. 
Paese del soldano. 
soldano s. m. Titolo di principato 
in Oriente. || are. Sultano. 
soldatàglia s. f. spreg. Quantità 
di soldati accozzati senza ordine. 
soldatésca s. f. t. stor. 0 spreg. 
Tutti i soldati di un dato luogo. 
soldatésco (pl. -éschi) agg. Da o 
Di soldato.|| Alla soldatésca, Come usa- 
no i soldati. - avv. soldatescaménte. 
soldatina da99. e s. f. scherz. di 
donna, Da soldati: Serva soldatina. 
soldato s. m. Chi è nella milizia: 
La vita del soldato; Soldato a pièdi, 
a cavallo; Soldato di fanteria, di ar- 
tiglierìa, del gènio, ecc. | Andare a 








fare il soldato, sotto le armi. || seherz. 


a un ragazzo, intimandogli il silenzio 
e l'obbedienza: Fa’ soldato! | Sol- 
dato del papa, anche Soldato buono a 
nulla. | Soldato di Cristo, Chi difende 
la fede cristiana. || Soldato délla liber- 
tà, Chi combatte per quella. || &. stòr.: 
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Soldati di ventura, mercenari. | pi. 
contad. I carabinieri: L'hanno préso 
i soldati. - acer. soldatone. — dim. sol- 
datèllo, soldatino (I soldatini, Gli al- 
lievi del collegio militare. | Figurina 
di stagno che rappresenta un soldato). 
- spreg. soldatùecio, soldatuzzo. — pegg. 
soldatàccio. 

soldo s.m. Moneta di rame da 5 cen- 
tesimi: Una lira è venti sòldi.||.Far pa- 
gare la lira ventàn sòldo, Vender merce 
esigendo più che non comporti il suo 
valore. || Spènder la sua lira per vénti 
sòldi, Barattar merce senza nulla gua- 
dagnare. | Un sòldo di néci, di penne, 
ecc., anche Quante noci, penne, ecc. 
dànno per un soldo. | Persona alta 
quanto un sòldo di càcio, molto bassa. 
|| di chi si ostina a non voler capire: 
O baràttagli questo sòldo!||Sòdldo, Obo- 
lo: Tutti dèttero il tiro sòldo. || Picco- 
la moneta, Pochi denari: Son rimasto 
sìenza un sòldo. | Còsa o Persona che 
non vale un sòldo, o da pòchi sòldi, 
che val poco o punto. || di un grande 
avaro: Non spènde mai un sòldo. | 
Averi, Sostanze: Famiglia che ha dei 
soldi o dei buòni o dei bravi sòldi. | 
scherz.: Hai fatto i sòldi, che non parli 
più? | Lo stipendio che si corrisponde 
ai soldati. | Èssere al sòldo di uno Sta- 
to, di un principe, o sim., Esser soldato 
sotto le sue bandiere. || t. idraul.: Sèldo 
d’àcqua, Quantità d’acqua che esce 
da un foro d’un soldo di diametro. — 
acer. soldone (anche Moneta da due 
soldi). - dim. vezz. soldarèllo, soldino. 
- pegg. soldàecio. 

séle s. m. L’astro intorno al quale 
girano la Terra e gli altri pianeti del 
nostro sistema: La Zèrra gira intér- 
no al séle; La luce, It calore, I raggi, 
Il nùcleo, La massa, Le macchie del 
sole. || fig.: Raggio o Occhio di séle, 
Donna bella. || La levata, Il tramonto 
del séle. | di uno stupido: Non sa da 
che parte si lèvi il sole.| Eclissi di sole. 
| Fermati, o séle, gridò Giosuè. || atfer- 
mando: Quant'è vero il séle! | Còsa più 
chiara del séle, evidentissima. || Farsi 
bèllo col sél di lùàglio, v. Luglio. || Séle, 
Il calore o La luce che emana dal sole: 
Quì c'è troppo sole. || scherz.: Dove non 
batte il séle, Nelle parti deretane o 
anche In prigione.| Oggi non sè vi- 
sto il séle, perché è stato sempre nu- 
volo. | Non c'è sabato sènza sole, non 
c’è donna sènza ambore. | Stanze piène 
































di séle, molto ariose. || Déve éntra 
il sole non éntra il mèdico. | di per- 
sona: Stare al sble, a goderne il ca- 
lore. || Chi ha il capo di céra non vada 
al séle. | Èscimi dal séle!, disse Dio- 
gene ad Alessandro.| Andare a vedére 
il séle a spicchi, in prigione. || Difèn- 
dersi, Ripararsi dal séle, coll’ombrel- 
lo, sotto una pianta o sim. | Ombrel- 
lino dal o da séle.| Méttere, Stèndere 
un panno, una còsa al séle, per farla 
asciugare. || fig.: Méttere una còsa alla 
luce del sole, Renderla manifesta a 
tutti. | di pianta: Métterne le radici al 
sole, Sbarbarla.|| Avére o Non avére tèr- 
re al sé6le, Possedere o no qualche bene 
stabile. | per significare che in un pae- 
se c'è grande carestia: Vi sì compra 
fino il sole! | GU infiniti séli, Le stelle. 
| ZZ sommo séle, Dio. || Séle dell’avve- 
ntre, Il sole simbolico che conforte- 
rebbe l’uman genere all'avvento del 
socialismo. || Città del séle, Eliopoli. | 
Ìsola del séle, presso la Sicilia. | Or- 
dine del séle, Ordine cavalleresco in 
Persia.| t. stòr.: Il re séle, Luigi XIV. 
- dim. solicèllo, solicino. 

soleare s. mn. t. anat. Grosso mu- 























scolo nella parte poster. della gamba. 


solecismo s. mm. t. gramm. Errore 
di sintassi introdottosi nell’uso vivo. 

soleggiare (pr.-éggio-éggi) »v. tr. 
Distendere, Mettere al sole. | - intr. 
Stare a prendere il sole. 


solemìa s. f. t. 2001. Genere di mol- 


luschi acefali. 

solènne 499. Celebrato con pompe 
pubbliche: Fèsta, Méssa, Ingrèsso, Ri- 
ceviménto, Adunanza solènne. | Voto 
solènne, fatto con tutte le formalità 
prescritte dai canoni.|Giuraménto s0- 
lènne. | Insigne. || scherz.: Uno schiaffo 
solènne.| La quiète solènne délla nòtte, 
del sepolero. || Maestoso: Portaménto 
solenne. -— s. astr. solennità (Celebrare 
una fèsta con gran solennità.| La fe- 
sta stessa: La Pasqua di Resurrezib- 
ne è la solennità maggiore dei Cristia- 
ni). — avv. solenneménte. 

solennizZzare v. tr. Celebrare con 
solennità.-part. solennizzato. — s. verd. 
solennizzaménto. 

solére (pr. sòglio, suòli o sòli, suòle 
o sòle; sogliàmo, soléte, sògliono. — im- 
perf. soléva-o, ecc. — n. rem. soléi, so- 
lésti, solé; solémmo, ecc.) v. intr. Es- 
ser solito: Ohi mi fa fèsta più che non 
suòle, m° ha buscherato 0 buscheràr mi 
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solere 


vuòdle. || ne' tempi composti, se regge 
un infinito preferisce il Di: Sòglio pas- 
seggiare, Èro sòlito di passeggiare. — 
< part. sòlito (agg.: Allora sòlita; Le 

sÒlite scenate, promesse. || -/s. m.: Se- 
condo il sòlito; Prima, Più tardi del 
sòlito. | Come sta òggi il malato? — AI 
sòlito!, Il sòlito!; avv. solitaménte). 

solerétta s. f. t. stòr. Arnese di 
ferro che difendeva le piante dei piedi 
dei cavalieri armati. 

solèrte 499. Diligente e operoso. — 
s. astr. solèrzia. — avv. solerteménte. 

solétta s. f. La parte staccata dalla 
calza, che serve alla pianta. | t. calz. 
Striscia di cuoio o di feltro dentro la 
scarpa, sopra il suolo. | e Striscia di 
cuoio o feltro che si suol metter alla 
scarpa quando è troppo grande. - acer. 
solettona. — dim. solettina. - spreg. 
solettùccia. — pegg. solettàccia. 

solettare (pr. -étto) v. tr. t. calz. 
di scarpa, Munirla di soletta. - part. 
solettato. - s. verd. solettatura. 

solétto agg. Solo solo: Sélo, solétto 
e sìénza compagnia (Dante). 

solfa s. f. Figure, Caratteri o Note 
della musica. || La musica stessa. 

solfanellàio (pl. -—ài) s. m. rar. 
Venditore di solfanelli. 

solfanèllo s. m. Zolfanello. 

solfara s. f. Cava di zolfo. 

solfare (pr. sélfo) v. tr. Zolfare. 

solfatara s. f. Solfara. || Cratere 
di vulcano spento, ma che espande 
tuttora vapori solforosi. 

solfato s. m. t. chìm. Sale formato 
dalla combinazione dell'acido solforico 
con altre diverse basi alcaline e metal- 
liche: Solfato di rame, di zinco. || Sol- 
fato di magnèsia, Sale d’ Inghilterra. 

solfeggiare (pr. -éggio —éggi) v. 
tr. e intr. (ans. Avére) Eseguire sol- 
feggi. - part. solfeggiato. — s. verd. 
solfeggiaménto. 

solféggio (pl. -éggi) s. m. t. mus. 

| Esercizio di lettura musicale fatta pro- 

nunciando 0 sonando, su un dato mo- 
tivo, le note Do, Re, Mi, Fa, ecc.|| Ar- 
te del solfeggiare: Stèdia il solfeggio. 

Solferino . pr. m. di paese: La 
battaglia di Solferino. | - agg. e 8. m. 
Specie di colore rosso cupo. 

solfidrato s. m. t. chè. Prodotto 
d’un solfuro. 

solfidrico (pi. -ì\drici) agg.t. chìm. 
d’un acido Resultante da una combi- 
naziono d’idrogeno e zolto. 
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solfidròometro s. mn. ft. chìm. Tubo 
graduato per misurar l'idrogeno sol- 
forato nell’acqua solforosa. 

solfinàio (pl. —èi) s. m. rar. Chi 
vende i solfanelli. 

solfino s. m. Fiammifero. || Specie 
di colore simile allo zolfo. 

solfisto s.m.t.chim.Ogni sale pro- 
dotto dall’ acido solforoso combinato 
colle basi. 

s6lfo s. m. più com. Zolfo. 

solfocianògene s. m. t. chim. 
Specie di corpo solido, giallastro, sco- 
perto da Liebig. 

solfocianuro s. mn. t. chìm. Com- 
posto di solfacianogene con un metallo. 

solforare (pr. sélforo) v. tr. Espor- 
realla vaporaz.dello zolfo.||rar.Zolfare. 

solforatéoio (pl. -6i) s. m. Luogo 
destinato a solforare. 

solforeggiare (pr. -éggio -6ggi) 
v. intr. (aus. Avére) t. lett. Mandar 
fuori fuoco e fumo solforoso. 

solforico (pl. —òrici) agg. d’ un 
acido liquido Risultantedalla combina- 
zione dell’ossigeno collo zolfo: L'acido 
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solforico è un wveléno violentissimo. || 
Btere solforico. 

solforéoso 099. t. chìm. Che con- 
tiene zolfo. | d’un acido Risultante 
dall’ossigeno collo zolfo. 

solfuro s. m. t. chìm. Composto 
di zolfo con altro corpo. 

solidale agg. Obbligato in solido. 
| Operài solidali con gli scioperanti. — 
avv. solidalménte. 

solidare (pr. sòlido) v. tr. Render 
solido: Solidare il mercùrio. 

solidàrio (pl. —àri) agg. Solidale. 
- s. astr. solidarietà (Spìrito di soli- 
darietà). - avv. solidariaménte. 

solidificare (pr. -ìfico —ìfichi) v. 
tr. e pron. Solidare. 

sdlido q99. e sost. di corpo, Che ha 
dimensioni relativamente stabili: Còr- 
pi sòlidi, liquidi e aerifirmi; I sòlidi 
geomètrici. | t. anat. Le sostanze non 
liquide del corpo animale. || Ben con- 
nesso, Forte: Mura sòlide. || fig.: Ar- 
goménto sòlido. | In sòlido e lat.: In 
sòlidum, Intieramente. | Obbligare in 
sòlido, senza restrizioni. — s. @str. 
solidità, solidézza. - avv. solidaménte. 

solidùnguli s. n. pl. Solipedi. 

solildquio (pi. solilòoqui) s. mn. Il 
parlare da sé solo. 

Solima poèt. Gerusalemme. 

solina s, f. rar. Solatio, 











— 1941 — 


solo 





solingo (p!. -ìnghi) agg. t. lett. So- 
litario. — avv. solingaménte. 

solino s. m. Collo della camicia, at- 
taccato o staccato, ma generalmente 
_ inamidato. — acer. solinòne. 

solîpedi agg. e sost. t. zool. Mam- 
miferi che hanno i piedi piani e ter- 
minanti con zoccolo: I cavalli, gli 
àsini, i muli s6no solìpedi. 

solista (pl. isti) s. m. e f. t. mus. 
Chi eseguisce una parte da solo. 

solitàrio (pl. -àri) agg. Che vive 
isolato, fuggendo la compagnia altrui. 
| di Inogo, Non battuto, Non frequen- 
tato. | Pàssero solitàrio. | Vèrme soli- 
tàrio, Tenia. | - sost.: È un solitàrio. 
|| - s. m. Anello con un brillante. — s. 
astr. solitarietà. - avv. solitariaménte. 

s©lito v. Solere. 

solitùdine s. f. Luogo o Vita so- 
litaria, appartata: L’immènsa solità- 
dine deù mari, La solitàdine del de- 
sèrto, del sepélero. 

solîvago (pi. solivaghi) agg. t. lett. 
Che va vagando da sé solo. 

sollazzare v. tr. e pron. Far pren- 
dere o Prendersi sollazzo,spasso.- part. 
sollazzato.— agg. verb. sollazzévole (avo. 
-evolménte). — s. verd. sollazzaménto. 

sollazzo s.m. Divertimento, Svago. 

sollecitare (pr. -écito) v. tr. e intr. 
Fare, Essere sollecito: Sollecitare un 
affare, una soluzione; Sollécita un pò’! 
ll &. teolog. Stimolare a lussuria. - part. 
sollecitato (avv. -ataménte). - agg. verb. 
sollecitativo. — s. verb. sollecitaménto, 
sollecitazione; sollecitatore-trice. 

sollécito «99. Che non perde né fa 
perder tempo: Vòmosollécitononfumai 
pòvero; Ritérno sollècito.- s. astr. solle- 
citùdine (anche Premura gentile: Quan- 
te sollecitàdini!).- avv. sollecitaménte. 

sollegne s. m. Il tempo nel quale 
il sole trovasi nel segno del Leone ed è 
cocentissimo. 

solleticare (pr. -ético -étichi) »v. 
tr. Fare il solletico. || Solleticare V ap- 
petito, lo stomaco e sim., Destarlo, 
Rintuzzarlo. - part. solleticante (agg.: 
Descrizione solleticante), solleticato. — 
s. verb. solleticaménto. 

sollético (pl. -étichi) s. m. Sensa- 
zione, Eccitamento tra piacevole e pe- 
noso che proviamo se veniamo stuzzi- 
cati in alcune parti del corpo: Fare, 
Curare il sollético.|| Far sollético, anche 
Stuzzicare la curiosità, il riso. | Viso 
di sollético, buffo, da muover riso, 























solleticé6so q99. rar. Che solletica. 
sollevare (pr. -èvo —èvi) v. tr. 
Levar su, alzare: Sollevare un péso, 
la testa, gli òcchi; La bbcca sollevò 
dal fièro pasto (Dante). | Far venir su: 
Sollevò un nùvolo di polvere, di fumo. 
| Sollevare una questione, Promuover- 
la. | Inalzare: Sollevàa» uno ad una 
dignità. | Sollevare un gran nùmero 
di protèste. | Ristorare: Sollevàr lo spà- 
rito, l'animo. || Ribellare: Sollevare 
un pòpolo, una nazione, la plebàglia. 
| - pron. Ricrearsi.|| Ribellarsi. — part. 
sollevato (agg. Che è in rivolta: Plèbe 
sollevata. || sost.: I sollevati trionfàro- 
no.- gs. astr. rar. sollevatézza). — agg. 
verd. sollovàbile. — s. verd. sollevamén- 
to, sollevazione (Il sollevar tumultuo- 
so), sollevatura (Effetto, Segno del sol- 
levarsi, su certe materie); sollevatore. 
sollicitare arc., Sollecitare. 
sollièvo s. m. Conforto, Solleva- 
mento dello spirito o del fisico: Sènto 
un pò’ di sollièvo. i 
s6llo agg. popol. Soffice, Morbido. 
sollucherare (pr. -ùchero) v. tr. 
e pron. rar. Mandare o Andare in 
solluchero. - part. sollucherato. — s. 
verb. sollucheraménto. 
sollùchero s. m. invar. Bramosia 
viva di cosa piacevole. | Entrare o An- 
dare in sollùchero, Smammolarsi. 
s6lo 499. Senza compagnia: Va 
sèmpre s6lo, Una fanciulla séla di 
nòtte?, È sélo in casa? | Dòrme solo, 
in un letto senza compagnia, o in una 
stanza dove non dormano altri. | Man- 
gia sélo, non accompagnato da com- 
mensali. || nelle commedie: Luciano 
sé6lo, pòù Luàsa.| Trovarsi soli nel mon- 
do, senza famiglia, senza aiuti 0 con- 
forti. | Mèglio soli che male accompa- 
gnati.|Hanno il lètto s6lo, anche, Sono 
poverissimi. || a chi esige troppo lavoro 























da noi: Hò due bràccia séle, Non posso . 


far miracoli. | Ha quelli soli, di denari. 
| Mangia il pan sélo, senza compana- 
tico. || Mésci un pò’ d’acqua séla, senza 
mescolanze. || intensificando: Sélo s6- 
lo, Tutto sélo, Séblo solétto, Solo come 
un cane. | Da me sélo, Da te s6lo, Da 
sé s6lo, Solo, o Senz’ altri aiuti; e può 
essere sottinteso; Abita da sé, Chi fa 
da sé fa per tre. | Unico: Quella figlia 
è la séla gidia che àabbia al mondo. | 
Tutto: IZ mio còrpo èra divenuto una 
séla piaga. | = sost. Unico: È il sélo 
cui vòglia bène, | #. mus. Pezzo ove 
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Soltanto, 
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canta o suona una sola persona od un 
solo strumento e Il cantante o Lo stru- 
mento esecutore di tal parte. || - av». 
Solamente: Sélo Dio sènza 
difetti. || S6l0?, Séla?, Questo poco sol- 
tanto? || Sol tanto, Soltanto, v. || Non 
solo, Non soltanto: Non sélo lo accòlse 
in casa, ma lo ricoprì di doni. 
avv.: A sélo a s6lo o Da sélo a sélo, Sen- 
za testimoni, A. quattr’occhi: Ti dirò 
tutto da sélo a sélo.|- congiunz. avvers. 
o restrittiva: Va bène: sélo voglio che 
mi si rispetti. | Sélo che, Soltanto che: 
Gli riuscirà sol che vòglia. 
s©lo popol., Suolo, cuoio. 
Solone n. pr. m. del Grande sta- 
tista e letterato greco, uno dei sette 
savi. || ivòn. o scherz. Gran sapiente: 
Ècco il nòstro Solbne! 
solstiziale agg. Che deriva o si 
riferisce a solstizio: Punti solstiziali. 
solstizio (pl.-ìizi) s.m.t.astron.Pun- 
to dell’ eclittica in cui il sole di trova 
più distante dall'equatore. 
solstizio: Solstìzio d’invèrno, d’ PERSE: 
soltanto av. Solamente: Ha tre 
anni soltanto.|- congiunz. avvers. o re- 
strittiva: Son contènto ; soltanto ti ere- 
dévo pùù generéso; anche Soltanto che 0 
rar.: Soltantoché.|Purché: Ci riuscirò? 
- Soltanto che, o Sélo che, tu lo vòglia! 
soltantoché v. Soltanto. 
solùbile, ecc. v. Solvere. 
sòlvere (pr. sòlvo) v. t. scient., lett. 
e poèt. Sciogliere. | Pagare. — part. sol- 
vènte (agg. Che ha modo di pagare il 
suo debito: È persona solvènte, non 
c'è da temére; s. astr. solventézza), so- 
luto. — 499. verb. solvibile (Che può pa- 
gare; s. astr. solvibilità), solùbile (Che 
si può sciogliere: Lo zucchero è solùbile 
nell’àacqua.|| fig. Risolvibile; s. astr. so- 
lubilità: avv. solubilménte), solutivo 
(Che ha virtù di sciogliere; anche sost.). 
— 8. verb. soluzione (Lo sciogliere: So- 
luzione délla calce nell’àcqua.|| t:chim. 
Pozione ove è stata sciolta una sostan- 
za.| Sostanza con cui vien fatta la solu- 
zione: Soluzione di potassa. | Soluzib- 
ne d’un problèma, d’una sciarada. 
| t. med.: Soluzione di continuo o di 
continuità, Le ferite o piaghe in gene- 
re). solutòre-trice e solvitore-trice. 
soma s. f. Il carico che si mette 
sulla schiena delle bestie perché lo 
portino: Una sòma di légna. | 
soma di carbone, di grano, Due sac- 
chi. | Una sòma di vino, d’òlio, Due 


















































barili. | Béstia da sòma, capace di por- 
tare a soma, e fig. Persona ignoranto- 
na. | A sème, In gran quantità: Spae- 
ciano la tor mèrce a sòme. — dim. S0- 
métta (sottodim. somettina), somerèlla. 
somaro-a s. m. e f. L’asino-a, in 
quanto porta la soma. | Persona igno- 
rante. | Gli dètte del somaro, Gli dette 
della carne di somaro o Gli disse, in- 
giuriandolo, che era un somaro. - 
accr. somarone. - dim. somarèllo, so- 
marétto, somarino. — spreg. somarùceecio. 
- pegg. somaràcecio. 
somaseo (pi. -àschi) agg. e sost. 
Gregario di un ordine di chierici che 
prendono il nome da Somasca villag- 
gio presso Milano, ove è la loro resi- 
denza principale. 
somatologîa s. f. t. scient. Trat- 
tato sul corpo umano. 
someggiare (pr. -éggio -éggi) v. 
intr. e tr. Trasportare a soma: So- 
méggia tutto il carbone fino alla spiàg- 
gia con due somari e due muli. — part. 
someggiato. — agg. verb. someggiàbile. 
somère e somièro poèt., Somaro. 
somigliare (pr. -ìiglio —ìgli) ». tr. 
e intr. Aver molta conformità, Ras- 
somiglianza: Négli dechi somiglia la 
madre, nel rimanènte il padre. || di 
figlio cattivo che ha pur genitori cat- 
tivi: Ha a chi somigliare. | È una 
chièsa che somiglia a un teatro. | — 
pron.: Séno in cinque fratelli e si so- 
miglianotutti.- part. somigliante (Che 
somiglia; «vv. somiglianteménte), s0- 
migliato. - s. verd. somiglianza. 
s6mma s.f. Addizione: Fare, Ti- 
ràr la somma. | Quantità di denari: 
Gli è costato una bèlla simma. | Gran- 
de quantità: Somma d’'ingéegno, di 
dottrina. || L’insieme:. Nei particolari 
è alquanto difettoso, ma la sbmma 
dell’ edificio fa buòna impressione. | 
La simma del comando, Il comando 
supremo. | La séomma délle còse, La 
suprema autorità nello Stato, nel Go- 
verno. | Compendio: La somma di 
san Tommaso. avv.: In somma 
o Insomma, Dopo tutto, Alla fin fine, 
Concludendo: /n sémma, non vi per- 
métto d'andàr avanti. | rinforzando : 
In somma delle somme. - acer. som» 
mona. -— dim. sommétta, sommarèlla, 
sommerèlla. - spreg. sommùccia. 
sommaeceo (pi. -Acchi) s. m. è. 
bot. Alberello la cui corteccìa serve 
per la concia di alcune pelli. . - 
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| sommare (pr. sîmmo) v. tr. Rac- 
cogliere sommando. — part. sommato 
_(agg.: Scambiare i nùmeri sommati. | 
- s. m. La somma e il suo risultato: 
Il sommato fu ripartito in quattro 
‘ parti uguali. | Tutto sommato, Tutto 
considerato). 
sommiàrio (pl. -àri) agg. Che giu- 
dica, considera per sommi capi: De- 
liberazione, Giudizio sommario. | Lse- 
cuzione sommaria, senza giudizio pre- 
cedente. — avv. sommariaménte. 
sommiàrio (pl. —àri) s.m.Compen- 
dio: Sommario délla Stòria d’Itàlia. 
sommergere (pr. sommèrgo ecc.; 
ec. Emèrgere) v. tr. Metter sott'acqua, 
Tuffare: Le onde sommersero la nave. 
— part. sommérso. — agg. verb. sommer= 
gìbile (s. mn. anche Sottomarino). — s. 
verb. sommergiménto, sommersione ; 
rar. sommergitore-trice. 
sommesso 499. Umile: Contégno 
sommésso. | Basso: Voce somméssa. - 
avv. sommessaménte. 
«  sommésso s. m. t. stor. La mi- 
sura delpugno chiuso col pollice alzato. 
somméttere rar., Sottomettere. 
somministrare v, tr. Dare, For- 
nire, Far prendere: Somministrare 
armi, un wveléno, un rimedio, una 
pròva. — part. somministrato. — agg. 
verb. somministràbile, somministrati» 
Yo. — 8. verb. somministraménto, som» 
ministrazione; somministratore-trice. 
sommissione 7'07., Sommessione. 
sommista (pl. -ìsti) s. m. e f. t. 
teol. Moralista. 
sémmo da99. v. Alto. | Che è in 
cima, Il più alto: Il s6mmo Iddio, IL 
sommo Giòve. | IT sommo pontéfice, Il 
papa. || /Z sémmo poèta, Dante. || an- 
che di cose: Somma felicità, lòde, po- 
vertà.||In s6mmo grado, Quanto è pos- 
sibile, Più che si può: È buòno in s6m- 
mo grado o al s6mmo. || — sost.: Cadde 
dal simmo délla scala, dalla cima. — 
s. astr. sommità (Il più alto punto di 
un'altezza: La sommità del monte. | 
fig. Persona grande: È una sommità). 
sommommolàio (pl. —ài) s. m. 
Venditore di sommommaoli. 
sommgégmmolo s. nm. Frittella di 
riso spolverata di zucchero. 
sommondare (pr. -Gndo) v. tr. 
deila carbonaia, Spogliarla dell’ impel- 
licciatura, quando i tizzi sono infocati. 
sommoscapo s. nm. t. archit. Il 
punto supremo della colonna. 












































sonare. 

sommossa s. f. Ribellione, spec. 
popolare: Far nàscere una sommòssa. 

sommuòvere e sommovere 
(pr. -uòvo e -òvo) v. tr. Eccitare a 
sommossa, Sollevare. | «rc. Rimuove- 
re. — part. SOMMÒSSO. — s. verd. SOMMO= 
viménto,rar.sommozione;sommovitore. 

sonacechiare (pr. -àcchio -àcchi) 
v. tr. spreg. di Sonare. 

sonagliata s. f. Il sonare della 
sonagliera. 

sonaglièra s. f. Bubboliera. 

sonàglio (pl. -àgli) s. m. Bub- 
bolo. || t. zool.: Serpènte a sonagli, Sor- 
ta di serpente. - dim. sonagliétto, so- 
naglino. — spreg. sonagliùceio. i 

sonagliolare (pr. —agliolo) v. tr. 
Sonare come un sonagliolo. 

sonàagliolo s. 1. Sonaglio. - dim. 
sonagliolétto, sonagliolino. 

sonare (pr. sòno 0 suòno, ecc, col 
dittongo mobile) v. intr. e tr. Mandar 
suono, Far che un oggetto suoni: Cam- 
pana che suòna, Sonareuna campana. || 
Sonare a doppio, quando suonano tutte 
le campane; scherz. Bussare forte. |}ig.: 
Sonare a campane doppie, Sparlare. | 
Sonare un doppio, Far grand’allegria. 
| quando uno non vuol intendere una 
ragione: O sonagli un déppio!; v. 
Doppio. || Sonare « distésa, a fèsta, & 
fuòco, a grandine, a stormo, a rac- 
còlta, a martèllo, a mòrto, a funerale, 
a battésimo, a comunione, a predica; 
anche: Sona la mèssa, il vèspro, l’'avem- 
maria, or di nòtte o Vun’6ra.|Sonare 
a caso, a disgrazia. | La campana del 
Bargèllo sonava sèmpre a vitupèro, v. 
Campana. | delle chiese: È la Piève 
che sòna; o delle persone: Suònano 
i Cappuccini. | dei campanelli: Suona 
asantuso il santus, a glòria. | spec. del 
campanello di casa: Hanno sonato ; vò 
a vedére chi è. | dell'orologio: Ha o È. 
sonato o Son sonate le dièci. | di stru- 
menti a corda, a fiato, a tasti: Sonare 
il mandolino, il clarino, il piano- 
forte, l'organo. | Tant'è sonargli un 
corno che un violino, v. Corno. || Sona- 
re le trombe, il tamburo. | Sonare ta 
svéglia, la ritirata, il ràncio 0 a ràn- 
cio. | Sonare un ballàbile, la Marcia 
reale. | dello strumento e del suona- 
tore: Sonar bène, male, divinaménte, 
orribilménte. | Sonare a tempo, fuòr 






































di tempo. | Suòna ch'io ballo!, an- 
‘che Comincia ch'io seguiterò. || ,So- 


nare un vaso di terra edita colle nòc- 
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edi vaso: Sonare a còccio, Essere 
incrinato. || contro i ciarloni: Vaso 0 
Bottevuòta suòna mèglio. | Uòva che sò- 
nano, che guazzano nel guscio. || So- 
nàr uno, Percoterlo, Batterlo: Quando 
l’èbbero bèn sonato lo màsero alla pòrta. 
llecosì: Gli sonò cèrti pugni sulla schiè- 
na!..|.E lù sòna che ti sòno!|di pa- 
role, versi e sim.: Sonare, Esprime- 
re, Aver significato. | volg. equiv. : 
Sonare una dònna. | M°è sonata al 
cuòre una vòce misteribsa; Quel nome 
mi ha o mi è sonato male all’oréechio. 
| Esser conveniente, Star bene: In 
bicca d’una giovinétta cèrti tèrmini 
suònan male. | di nome, notizia o sim., 
Aver grido o fama, Esser noto, ri- 
petuto: Ovùnque suòna il nome di 
Dante; La glòria di Garibaldi suòna 
tuttora. | Sonarle chiare e tonde, Dirle 
come stanno. | Sonarla a uno, Dirgli 
quel che si merita. — part. sonante 
(agg.: Monéta sonante.|| L'idiòma gen- 
til, sonante e puro, La lingua italiana. || 
Paròle, Paroloni sonanti). - agg. verb. 
sonàbile. — s. verd. sonaménto, sonatura, 


che.| 

















. sonata (Il sonare prolungato e forte: 








Sonata di campana, di fanfara.|Com- 
posizione musicale, Pezzo d'opera. | 
fam. Richiesta di prezzo esagerata: 
Sènti che sonata! |scherz. Bastonatura: 
Ha avuto una bèlla sonata; dim. 80» 
natina), sonìo (pl. -èi: Un gran so- 
nare spec. di molti e diversi strumenti); 
sonatore (Son cambiati è sonatori, ma 
la mùsica è sèmpre quélla, v. Maestro. 
- acer. sonatorone), sonatrice. 

s6nda s. f. t. chiràrg. Tubo che 
s’introduce in qualche parte del corpo 
per esplorazione, purga o sim. 

sondare (pr. séndo) v. tr. e intr. 
t. chir. Introdurre la sonda. || fig. Scan- 
dagliare: Sondare il mare, il terréno. 
- part. sondato. — s. verd. sondatura. 

sonerìia s. f. t. orol. Batteria del- 
l'orologio. | Congegno che serve a pro- 
durre il suono dei campanelli elettrici. 

sonettante s. m. e f. spreg. Sonet- 
tista da strapazzo. 

sonettare (pr. -étto) v. intr. Far 
sonetti. | Dar la quadra, Canzonare. 

sonettéssa s. f. Cattivo sonetto. 
|| Sonetto con la coda. 

sonettista (pl. -ìsti) s. m. e 7. 
Chi compone sonetti. 

sonétto s. m. Breve poesia di quat- 
tordici versi, gen. endecasillabi, dispo- 
stiin due quartine a rime alternate o 














baciate e due terzine a rime accoppiate, 
alternate o rinterzate: I sonétti del Pe- 
trarca. | Sonétto con la coda, che pro- 
segue dopo l’ultima terzina con altri 
versi rimati. - acer. sonettone. — dim. 
sonettèllo. - dim. vezz. sonettino. — 
spreg. sonettùcceio (pego. sonettucciàe- 
cio). — pegg. sonettàccio. 

sonett6na s. f. Specie di sonet- 
tessa: La sonettona del Fucini. 

sonicchiare (pr. -ìcchio —ìicchi) 
v. tr. e intr. Sonare alla peggio e poco. 

sonito s. m. t. poèt. Suono: Di 
mille voci al sònito (Manzoni). 

sonnacchiéso da99. Tra il sonno. 
— avv. sonnacchiosaménte. 

sonnàia (pl. -àie) s. f. Sonno gra- 
ve e insistente. 

sonnàio v. Sonno. 

sonnàmbula s.f. Donna che agli 
ignoranti dà ad intendere di indovi- 
nare il futuro. | femm. di Sonnambulo. 

sonnambulismo e rar. son- 
nambolismo s. m. L’ infermità dei 
sonnamb.: Sonnambulismo magnètico. 

sonnàmbulo erar. sonnambo- 
lo s. m. Chi dormendo fa, inconsape- 
volmente, azioni come fosse desto. 

sonnecchiare (pr. -écchio —éc- 
chi) v. intr. Dormire con sonno leg- 
gero; Esser in .istato di dormiveglia. 

sonniferare (pr. -ìfero) v. intr. 
rar. Sonnecchiare. - part. sonniferato. 
— s. verb. sonniferaménto. 

sonnìfero «499. Che concilia il 
sonno. | - s. m. Rimedio che fa dor- 
mire. | /ig.: Per me il giuòco délla 
tombola è un gran sonnàfero. 

sonnilòquio (pl. sonnilòqui) s. mn. 
Il parlar dormendo. 

sonnìloquo (pl. sonnìloqui) s. n. 
Chi parla dormendo. 

s6nno s. m. Assopimento appa- 
rente dell’attività animale, e momen- 
taneo dell’intelligenza: Il sonno è il 
vero stato di ripòso del corpo e délla 
ménte; IL sonno è il parènte délla mòr- 
te; Avér sonno. | Ha pòco sonno!, an- 
che E molto furbo. | a chi fa proposte 
strane: Che hai, Che ha s6nno? | M'ha 
préso il sonno, la vogliadidormire.|Mî 
vièén sòonno, a sentir certe cose o sim. 
| Cascare, Morìr di o dal sonno. || di 
un gran dormiglione: È impastato di 
sonno. | Prènder sonno; Attaccare il 
sonno. | Fare, Schiacciare un sbnno, 
una dormitina. | Darsi, Abbandonarsi 
al sonno. | Cavarsi, Levarsi il sonno 
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‘o il sonno dagli dechi. | Disturbare, 
. Interrompere, Seuòtere, Pèrdere il s6n- 
no. | Dormire tutti i sudi s6nni, Non 
aver pensiero che ci molesti o tolga 
la quiete. | Dormire il sonno dei giu- 
sti, Esser morto in grazia di Dio. | 
Primo s6nno, Il principio del sonno 
e il più dolce. || L’&ltimo sonno, Il 
sonno eterno, La morte. || IZ sonno del- 
l’innocènza, dei bambini. | Malattia 
del sonno, Una malattia mortale del- 
l'Africa. || per i barrocciai: Un cava 
sonno, Un punto pericoloso di una stra- 
da. || anche: Il sonno dei cavalli, dei 
cani, dégli uccèlli. | IT s6nno dei ba- 
chi da séta. || ninna nanna popol.: Sén- 
no sonnàio, La fèsta di gennàio; Gen- 
nàio andò alla fèsta, Colla ghirlanda 
in tèsta, Di ròse e gelsomino, Fa’ la 
nanna, 0 mio bambino! | anche: Sén- 
no delle piante. — dim. sonnèllo (sot- 
todim. sonnellino), sonnerèllo, sonnét= 
to, sonnino. — spreg. sonnùcecio. 
sonnolènto e sonnolènte d99. 
Pieno di sonno: Occhi sonnolènti, Fàc- 
cia sonnolènta. | Che fa venir sonno. 
- s. astr. sonnolènza. 
sono popol., Suono. 
sonòro 499. Che dà suono: Corpi 
sonòri. || fig. Armonioso: Vèrso, Pe- 
riodo sonòro. | Gagliardo, Forte: Féce 
una sonòra risata. s. astr, sonorità. 
- avv. sonoraménte. 
sontico (pl. -òntici) agg. lett. Tor- 
bido. | di malattia, Che obbliga a casa. 
sontugso agg. Di gran lusso: Pa- 
lazzo, Pranzo sontuòso. — s. astr. son= 
tuosità. — avv. sontuosaménte. 
soperchiare poèt., Soverchiare. 
sopèrchio poèt., Soverchio. 
sopire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. In- 
durre sopore, Assopire. || fig. Repri- 
mere, Calmare: Sopire l’angòscia del- 
l’anima, le discordie. - part. sopito. 
— s. verb. sopiménto ; sopitore-trice. 
sopgére s. m. Stato di chi è in dor- 
miveglia: Préso da sopore. 
soporìfero qg99. e sost. Che induce 
sopore: Il papavero è soporìfero. 
soperoso d99. rar. Che sta in so- 
pore. || scherz. Che fa addormentare. —- 
avv. soporosaménte. 
soppalco (pil. —èlchi) s. m. Palco 
sotto il tetto, Palco morto. 
soppannare v. tr. Foderare. 
soppanno s. n. Fodera. 
soppedaàneo s, nm, Panno od altro 
da tener sotto i piedi. 
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soppélo s. m. t. macell. Taglio di 
carne macellata; Spicchio di petto. 
sopperire (pr. -isco —ìsci) v. intr. 
(aus. Avére) Supplire, Provvedere : 
Sopperire alle spése, ‘ai bis6gni. 
soppesare (pr. -és0) v. tr. Alzare 
appena appena per valutare il peso. 
soppéso (di) nellafrase: Prèndere, 
Alzàr di soppéso, di peso. 
soppestare (pr. -ésto, ecc.; c. Pe- 
stàre) v. tr. Pestare un poco. — part. 
soppestato e sine. soppésto. 
soppianare rar., Pianeggiare. 
soppiantare v. tr. Sostituirsi al 
posto d’uno con violenza e inganno : 
Riuscì a soppiantarto. 
soppiattone-6na agg. Persona 
che opera sempre di soppiatto. — pegg. 
soppiattonàccio-àccia. 
soppiatto (di). vv. Di nascosto, 
Furtivamente: Ci andò di soppiatto 
al babbo. | Oòse fatte di soppiatto. 
sopportare (pr. -òrto) v. tr. Tol- 
lerare: Soppòrta con rassegnazione è 
suòi acciacchi. | Sopportare il caldo, 
il fréddo, la misèria. | Non soppòrto 
la sua sfrontatézza, Non posso am- 
metterla. | Sopportare pazientemente 
le persone molèste, Una delle quattor- 
dici Opere di Misericordia.| Non lo può 
sopportare, Non lo può vedere. | indu- 
cendo altri alla rassegnazione : ,Sop- 
pòrti!, Soppòrta. — part. sopportato, - 
agg. verb. sopportàbile (avv. -abilmén= 
te), sopportévole (avv. -evolménte). — 
s. verb. sopportaménto, sopportazione ; 
sopportatore-trice. 
soppoòrto s. m. Comporto. 
soppéosta s. f. Supposta. 
soppréssa s. f. rar. Pressa. 
soppressare (pr. -èsso)v. tr.Strin- 
gere con la pressa, Comprimere. 
soppressata rar., Soprassata. 
sopprìmere (p?. sopprìmo, ece.; 
c. Imprìmere) ». tr. Toglier di mezzo 
con forza legale o violenza: Sopprì- 
mere i privilègi, le corporazioni reli- 
giose. | Cancellare, Levare: L’ùltima 
parte di questo discorso va tutta quanta 
sopprèssa.- part. SOpprèsso. — agg. verb. 
soppressivo (Che ha virtù di sopprime- 
re: Léggi soppressive). — 8. verb. sop- 
pressione (Il sopprimere. || Abolizione : 
Soppressione d’un istituto, dei convènti. 
| Léggi di soppressione. | t. leg.: Sop- 
pressione di stato, Alterazione nelle 
denunzie d’un bambino o Sostituzione 
con un altro). 
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soppunto s. 1. t. de’ sarti Il punto 
condotto sotto una costura. 

s6prapreposiz.eavo.di luogo; espri- 
me la posizione superiore o più elevata 
di una cosa rispetto alla posizione di 
un’altra: Salì sopra il pulpito. | anche 
con l’idea di tempo posteriore: Ci hò 
pianto s6pra. |in uno scritto: Cose s0- 
pra accennate; Come sbpra, Vedi sopra, 
precedentemente.|| Non bévo vino sopra 
la minèstra. | Bere sépra una còsa, Di- 
menticarla, Mandarla giù. | Dir sopra 
una còsa, Offrire all’ incanto. | Dare 0 
Prèndere denari s6pra una còsa, Prele- 
varli da quella o Prenderli assicuran- 
doli su quella come su pegno: Prése un 
prèstito di mille lire s6pra l’ apparta- 
ménto ereditato ; Sopra la simma ri- 
scòssa prése le cènto lire che gli occorré- 
vano.| Passarsbprauna còsa, Pe farne 
conto, o Chiudere un occ 
praa fare una còsa, Esser pa farla; e 
così anche: Èssere o Stare sopra un la- 
vOrO. 6ro, Neltempo che uno 
lavora: Mentre il marito è sopra lavoro 
lèi gironzola e sela gòde.||Sépra, Intor- 
no: Parlare, Scrìvereo sim. sbpra un ar- 
goménto. | Sopra l'episòdio délla Fran- 
cosca da Rimini il Pèllico scrisse una 
tragèdia; Tenne una conferènza sopra 
l’Infèrno di Dante.| Lavorare sopra di 
sé, per conto proprio ; e così: Prèndere 
unnegòzio, un lavoro sbpra di sé.| Prèn- 
dere una còsa sopra di sé, sotto la pro- 
pria responsabilità o sim. || Star sopra 
a sé, Sapersi governare e rar. Riflet- 
tere. | Èssere, Stare sopra pensièro, 0 
men com.: soprappensitro, con la men- 
te fissa in un pensiero. | Stare sopra 
uno, Poterla dire con lui, Superarlo 
in condizione o in meriti. | Farsi 0 
Èssere sopra ad uno, Assalirlo, Star- 
gli addosso. || Gli venne sépra col col- 
tèllo, con impeto violento. || Far as- 
segnamento sopra una persona, Con- 
tarci. | /l sangue di lui ricada s6pra 
di voi e s0pra 1 vòstri figli. | Sopra, 
Secondo: Voglio le scarpe s6pra il mo- 
dèllo di quéste. | Vicino, Contiguo: Ha 
uma villa sipra il mare. || Oltre, Di là 
da: Per stastra saréte sopra Gènova. 
Più che: Prano sopra mille o s6pra a 
mille; È:sopralanovantina.|Imminen- 
te: Gli esami son sopra. | Èssere sopra 
a parto, sull’atto di partorire, Avére i 
sintomi del parto prossimo. | Morì di 
sopra parto. 
sopra ogni altro. | 



























































6pra luògo, Nella 








località dove un fatto è avvenuto: La 
polizìa si portò s6pra luògo per consta- 
tare. | ripetendo il sostantivo dopo la 
preposizione, esprime un numero in- 
determinato: Di Gerusalèmme non ri- 
mase piètra s6pra piùtra; Facéva dé- 
biti sopra débiti. | Sépra s6pra, In pelle 
in pelle: Arare s6pra sopra. | Di s86- 
pra, Nella parte superiore. || parlando 
di casa, edifizio: Di s6pra, Nelle stanze 
superiori a quelle di cui si parla: Sta 
di sopra. | Vuòl passare di sopra?, in 
casa. | Quél di sopra, Dio. || Abito per 
di s6pra, Soprabito. | Di sopra, anche 
Dalla bocca: Rigettava di sopra e di 
sotto. 
periore, Più in alto: Al di sopra délla 
pra 


























di tutti voi, È superiore, ece. 
Il sopra 0 Il di s6pra, La parte esterna 
di una cosa; La copertura: 71 di sopra. 
del suo soprabito è davvero indecènte. 
s6pra- Prefisso che dà idea di su- 
periorità quanto al luogo, al tempo 
o all’ufficio, dignità, ece. 
soprabbollare (pr. -Gllo) v. tr. 
Bollare con altri bolli. 
soprabbondare (pr. Leida in- 
tr. Abbondare soverchiamente. - part. 
soprabbondante (a99g.: Grazia soprab- 
bondante. || sost.: L’abbondante e il 
soprabbondante; avv. soprabbondante= 
ménte), soprabbondato. — agg. verd. 
soprabbondévole (s. astr. soprabbon- 
devolézza; avv. soprabbondevolménte), 
— 8. verb, soprabbondanza. 
sopràbito s. m. Veste civile da 
uomo, che si porta sopra la sottove- 
ste, invece della giubba. — cer. sopra» 
bitone. — spreg. soprabitùcecio. — pegg. 
soprabitàccio. 
soepraccalza s. 7. Calza-che si 
porta sopra le altre calze. 
sopraccamìicia (pl. -ìcie) s. f. 
Camicia soprapposta ad un’altra. 
sopraccanzéone s. f. are. Epodo. 
sopraccapellini s. mn. pl. Sorta 
di minestra meno minuta dei capellini. 
sopracecapo s.7. Preoccupazione, 
‘astidio: Ce n’hò già dei sopraccapi per 
mio conto! | Colpo che i giocatori della 
palla dànno portando il braccio al di 
sopra del capo. || scherz. 0 iròn. Corna. 
\ sopraccaàrica s. f. rar. Soprac- 
carico. 
sopraccaricare (p?. -àrico —àri- 
chi) v. tr. Caricar troppo. - part. soprae- 
caricato(agg.:Sopraccaricato di lavoro). 
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— sopraccàrico (pl. —èrichi) s. m. 
Carico soverchio. | Gli dètte un so- 
praccàrico di lavoro da terminare. | t. 
mar. Chi ha la custodia dei generi ca- 
ricati sui legni. || - @9gg. Sopraccaricato. 
sopraccarta s.f. Busta.|t.stòr.La 
parte della lettera, che, questa ripiega- 
ta, rimaneva all’esterno e dove si seri- 
veva l’indirizzo. | L'indirizzo stesso: 
Ha $bagliato a scrìvere la sopraccarta. 
| sopraccassa s. f. Controcassa. 
sopraccelèste 499. Celeste. 
sopraccelestiale 499. rar. Che è 
sopra i cieli. 
sopraccennare (pr.--énno) v. tr. 
| Accennare precedentemente. 
sopracchiamare v. tr. var. Chia- 
mare a consulta altri medici. — part. 
sopracchiamato (agg.: IL mèdico so- 
pracchiamato giudicò il caso grave). 
sopracchiaro a99.Più che chiaro. 
sopracchièdere ». tr. rar. Chie- 
dere sopra il convenevole. 
sopracchiusa s.f.t. idraul.Giun- 
‘ta di tavoloni per coltello che si fa ad 
una pescaia. 
sopraccièlo s. m. La parte supe- 
riore del cortinaggio da letto o sim. 
sopracciglio (pl. m. i sopracci- 
gli, f. le sopraccìglia) s. m. Ciglio. 
sopraccigna ra7., Sopraccinghia. 
sopracciliare agg. rar. da So- 
pracciglio. 
sopraccìngere (pr. -ingo —ingi) 
earc. sopraccìignere v. tr. e pron. 
Cingere o Cingersi di sopra. 
sopraccìînghia (pl. -ìnghie) s. f. 
Cinghia che sta sopra un’altra. 
sopracciò s. m. invar. Saccente. 
sopracecitare v. tr. Citare avanti. 
sopraccoda s.f.Ciuftetto di penne 
che alcuni uccelli hanno soprala coda. 
sopraccòdllo s. nm. Ciò ch'è messo 
soprailcollo o sopra il carico ordinario. 
sopraccolonnio s. m. t. archit. 
rar. Architrave. 
sopraccolore s.m.rar. Colore so- 
vrapposto a un altro. 
sopraccòomito s. m. t. stor. Co- 
mandante delle galee. 
sopraccònsolo s. m. t. stor. Ma- 
gistrato nella repubblica veneta. 
sopraccopèerta s. f. Coperta che 
si pone sopra o anche sotto le altre. 
sopraccopiare (p?. -òpio —dpi) 
v. tr. Copiar di sopra. 
sopraccornicione s. m.t archit. 
Ornamento sopra il cornicione. 





























sopraccòrpo s. m. Corpo che ne 
copre un altro. 
sopraccorrere (pY.-GIro) rar. Vv. 
intr. Correr sopra. 
sopraccosciènza s. f. rar. Er- 
rore 0 Colpa che grava la coscienza: 
Non vòglio sopraccosciènze. 
sopraccostale agg. di muscolo, 
Che sta sopra le costole. 
sopraccréscere (pr. -ésco —ésci) 
v. intr. Crescer sempre più. || Crescer 
sopra o a ridosso. 
sopracculo s. m. contad. rar. La 
stizza dei polli. 
sopraccuòeo s. m. rar, Chi so- 
praintende ai cuochi. 
sopracuto «99. Più che acuto. 
sopraddare (pr. sopraddò —ài —à, 
ecc.; c. Dàre) »v. tr. Dare oltre. 
sopraddaziare (pr. -àzio —àzi) 
v. tr. Gravare d’un altro dazio. 
sopraddazio (pi. —àzi) s. m. Al- 
tra tassa sul dazio. 
sopraddeèente s. 
sopra un altro. 
sopraddeétto 499. Detto sopra. 
sopradditare (pr. ito) è. tr. rar. 
Additar di sopra. 
sopraddotale dg9g. di Sopraddote. 
sopraddotare (pr.-òto) v. tr. Dar 
o Costituire in sopraddote. 
sopraddote s. f. Dote sopra la 
dote: Fare una, la sopraddòte. 
sopraddòtto da99. rar. Più che 
dotto, Dottissimo. 
sopraddovgére (pr. sopraddèvo, 
ecc.; ‘c. Dovére) »v. tr. Dovere per so- 
prappiù. || - avv. Oltre il dovere. 
sopraeminènza, Sopreminenza. 
sopraémpiere (pr. -émpio --ém- 
pi) v. tr. rar. Empir troppo. 
sopraesaltare v. tr. Sopresaltare. 
sopraffare (pr. sopratfàccio, ece.; 
c. Fàre) ». tr. Soverchiare: Soprafare 
chi è più débole. | Eccedere. || Esser 
d’ avanzo. — part. sopraffatto (agg. Vin- 
to). — s. verb. sopraffazione. 
sopraffaàscia (pl. -àsce) s. f. Fa- 
scia che sta sopra un’altra. 
soprafferveèente 099. rar. Più che 
fervente, Ferventissimo. 
sopraffilare »v. tr. t. sart. Cucire 
a sopraffilo. 
sopraffilo s.m. Sopraggitto ai mar- 
gini dei panni perché non sfilaccino. 
soprafiine e sopraffino agg. Di 
qualità superiore, Finissimo: Liquori 
sopraffini; Ingégno sopraffino. 
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sopraffiorire (pr. -isco -ìsci) ». 
intr. rar. Fiorir di nuovo. 
sopraggittare v. tr. e intr. Fare 
il sopraggitto. 
sopraggitto s. m. Cucitura che 
si fa per congiungere due teli insieme. 
sopraggiubba s. f. rar. Palton. 
sopraggiùngere (pr.sopraggiùn- 
go, ecc.; e. Giùngere) v. intr. (aus. ÉEs- 
sere) Arrivare inaspettatamente. || A v- 
venire. | Aggiungere per soprappiù. 
sopraggiunta s.f.Ilsopraggiun- 
gere. | Nuova giunta. 
sopraggrande agg. Stragrande. 
sopraggraàvio (pl.-àvi)s. m. A g- 
gravio aggiunto ad un altro. 
sopraggridare v. intr. t. lett. Gri- 
dar più d’un altro. 
sopraimpossìbile a99. Più che 
impossibile, Impossibilissimo. 
sopraindicato qd99. Indicato 
sopra: Il sopraindicato signore. 
sopraindorare (pr. -òro) v. tr. 
Dorar sopra. 
sopraindurre (pr. -ùco —ùci) v. 
tr. t. lett. Indurre sopra. 
soprainségna s. f. Insegna sopra 
le armi: Le soprainségne reali. 
sopraintèndere (pr. -èndo) ». 
tr. e intr. Soprintendere. 
soprallegare (pr.-égo-éghi)v.tr. 
Legare precedentemente. | Allegare, 
Addurre in precedenza. - part. sopral- 
legato (agg.: Il soprallegato decréto). 
, soprallètto s. n. Copertura sopra 
letti di lusso. 
soprallevare (pr. -èvo) v. tr. rar. 
Elevare, Levare sopra. 
soprallodare (pr. -ddo) v. tr. 
Blandire con soverchie lodi. — part. 
soprallodato (agg. Cui si è con lode 
alluso avanti : I soprallodati dialoghi). 
sopralloggia (pl. soprallògge) s. 
f. Loggia sopra un’altra. 
soprallunare 499. rar. Che sta 
sopra la luna rispetto a chi guarda: 
Spazi soprallunari. 
sopralluògoosspra luògo (pl. 
sopralluòghi) s. n. Visita ad un luogo 
per esaminarne le condizioni in caso 
di controversia, per meglio conoscere 
le cose ivi avvenute o sim.: Fare un 
sopralluògo. | - avv. Sul luogo del fat- 
to: Andare sopralluòdgo. 
soprammaestro s. mn. iròn. Chi 
sdottoreggia con ignoranza. 
soprammànica s. f. Manica so- 
pra la manica. 














soprammano s. n. Colpo di spa- 
da assestato di sopra in giù. | — av». 
Colla mano alzata più su della spalla: 
Colpo di soprammano. | - agg. rar. 
Sopraffine: Vino soprammano. 

soprammaraviglioso 199. Ma- 
ravigliosissimo. 

soprammattone s. nm. Muro fat- 
to di semplici mattoni in piano, per il 
lungo. || - agg.: Muro soprammattone. 

soprammentovato agg. Mento- 
vato, Nominato sopra. 

soprammenzionato a99. Men- 
zionato sopra. 

soprammercato (per) nm. dv». 
Sopra il prezzo convenuto, In soprap- 
più: Quésto mètro di tela me lo diède 
soprammercato. 

soprammiéttere (pr. -métto, ecc. 
c. Méttere) v. tr. e intr. (aus. Èssere 
o Avére) Metter sopra, facendo aderi- 
re. | di denti, Spuntar sopra. 

soprammiràbile agg. Più che 
ammirabile, Ammirabilissimo. 

soprammiseràbile agg. Più che 
miserabile, Miserabilissimo. 

soprammisura 427. Senza mi- 
sura, Smisuratamente. 

soprammitto s. m. t. stòr. eccl. 
Specie di mezza stola che mettevano 
in capo certi frati. 

soprammòddo avv. Fuor di modo, 
Smisuratamente. 

soprammondano dg99. t. lett. So- 
pra il mondo sensibile. 

soprammontare (pr. sopram- 
ménto, ecc.; c. Montàre) v. tr. Mon- 
tar sopra. | — éntr. Soprabbondare. 

soprana s. f. Sopravveste senza 
maniche che usano i seminaristi. 

soprannarrato agg. Narrato 
sopra; Sopranominato. 

soprannarrazigne s. f. La nar- 
razione di sopra. 

sopramnàscere (pr. —àsco —àsci) 
v. intr. Nascere sopra alcuna cosa. 

soprannaturale 499. Che è so- 
pra la natura: Virtù soprannaturale ; 
Aiuto, Intervènto, Ordine sopranna- 
turale. | - sost. Ciò che esce dall’ or- 
dine naturale delle cose: Fatti attri- 
buiti al soprannaturale. 

soprannestare (pr. -èsto) v. tr. 
Innestar sopra. 

soprannino 099. t. agr. di bestia- 
me, Che ha appena un anno. 

sopranno 099. Che ha più d’un 
anno: Vitello sopranno. 
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soprannome s. m. Nome che si 
attribuisce ad altri per vezzo o beffa, 
desunto per lo più da qualche sua qua- 
lità fisica o morale: Lo chiamavano 
per soprannbòme Baccèllo. 
soprannominare (pr. -òmino) 
v. tr. Chiamare con soprannome. || Met- 
tere il soprannome. - part. sopranno- 
minato (agg.: Guidi Tommaso sopran- 
nominato Masdacecio). 
soprannotare (pr. -òto) +. 
Notar sopra. || - intr. Nuotare a galla. 
- part. soprannotato (agg. Citato, No- 
tato sopra). 
soprannumeràrio (pl.-àri) 499. 
e sost. spec. di ufficiale, Soprannumero. 
soprannùmero a99. e sost. Che 
è oltre il numero. 
| soprannunziato agg. t. lett. An 
nunziato prima. 
soprano s. m. t. mus. La voce più 
alta della musica. | Il cantante stesso. 
|| MfèZzio soprano, La voce che sta tra 
il soprano e il contralto e Il cantante 
| Che la sostiene. - dim. sopranino. 
sopranòbileggg.are. Nobilissimo. 
sopranominato q99. Nominato, 
Menzionato sopra. 
soprantèndere (pr. -èndo) ». tr. 
e intr. popol. Soprintendere. — part. 
soprantendènte (anche s. m. Chi ha 
autorità primaria in qualche ufficio), 
soprantenduto.-s.verd. soprantendènza. 
sopraornato s. m. t. archit. La 
parte superiore d’un ordine. 
soprappagare (pr.-pàgo SREEAI) 
v. tr. Pagare più del merito. 
soprapparto dv. Prossima a par- 
torire; v. Sopra. 
soprappassaggio(pl.-àggi)s.m. 
Passaggio praticato al di sopra di una 
strada sovrappostovi un ponte o sim. 
soprappensièro dv. v. Sopra. 
soprappéso s. m. Peso di so- 
prappiù: Quésto per soprappéso. 
soprappéetto s. m. ft. stor. mil. 
Parte d’armatura che mettevan per 
rinforzo sopra il petto della corazza. 
soprappèzza s. f. Pezza da met- 
tersi sopra l’altra più ordinaria. 
soprappièno da99. Pienissimo. 
soprappiù s. nm. invar. Il sover- 
chio, Ciò che sovrabbonda. | - m. avv.: 
Di soprappiù, Per soprappiù. 
soprapp@orre (pr. soprappongo, 
ecc.; c. Porre) v. tr.. Metter sopra. 
seprapportare (pr. -òrto) v. tr. 
Portar svpra. 




















soprappoòrto s. m. archit. Orna- 
mento che si mette al di sopra dell’ar- 
chitrave e del fregio di una porta. 

soprapposizione s. f. più com. 
Sovrapposizione. 

soprapposta s. f. Cosa che sì 
soprappone ad un’altra. || t. veter. Fe- 
rita tra l’ unghia e la carne viva. 

soprapprofondo agg. rar. Più 
che profondo, Profondissimo. 

soprappreziòoso d9g. rar. Più che 
prezioso, Preziosissimo. 


sopraraddoppiare »v. tr. rar. 
Più che raddoppiare. 
soprarazionale agg. rar. Più 


che razionale. 
soprarco (pi. -àrchi) s. m. t. ar- 
chit. Arco sopra un arco. 
seoprarèndere »v. intr 
dere più del dovuto. 
soprariferito agg. Riferito sopra. 
soprarmonioso agg. rar. Armo- 
niosissimo. 


. rar. Ren- 


soprarrecato agg. rar. Recato 
prima, innanzi. 
soprarrivare v. intr. più com. 


Sopraggiungere. 
soprascapolare 099. t. anat. 
Che sta al di sopra della scapola. 
soprascarpa s. f. Caloscia. 
sopraschièna s. f. Reggitirelle. 
soprascritta s.f.Indirizzo, su let- 
tere o sim.||Iscrizione soprale botteghe. 
soprascritto 479. e s. m. Scritto 
sopra. 
soprasegnare (pr. -égno) »v. tr. 
Segnar sopra. 
soprasensìbile 099. Sopra il sen- 
sibile. : Il sensìbile e il s0- 
prasensìbile. 
soprasìîindaco, Soprassindaco. 
soprasmalto s. m. rar. Smalto. 
sopraspàrgere (pr. -àrgo —àr- 
gi) v. tr. Spargere sopra. 
sopraspésa s. f. Spesa di più: 
Fra spése e sopraspése. 
sopraspinale e sopraspinato 
agg. t. anat. Sopra la spina dorsale. 
sopraspirituale q99. Più chespi- 
rituale, Spiritualissimo, 
soprassalto s. m. Assalto impe- 
tuoso. || fig.: Svegliarsi, Alzarsi di so- 
prassalto, improvvisamente. 
soprassapére 7rur., Strasapere. 
soprassata s. f. Specie di salume 
fatto con la testa di maiale cotta e in- 
saccata uso salame. 
soprassedere (pr. 
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soprassièdo, ecc.; c. Sedére) v. intr. 
Differire. - part. soprassedènte, sopras- 
seduto. — s. verd. soprassedènza. 
soprasségna 74r., Soprinsegna. 
soprassegnare (pr. —ségno) v. tr. 
rar. Contrassegnare. 
soprasséegno s. m. Segno aggiun- 
to a un altro. 
soprassello s. m. Soprappiù, 
Giunta. 
soprasservire (pr. soprassèrvo, 
ecc. ; c. Servìre) v. tr. Servire più 
dell'obbligo. 
soprassindaco s. m. t. stor. Im- 
piegato civile che aveva un ufficio di 
revisione sopra gli atti e-i conti di 
tutti i pubblici ufficiali. 
soprassòldo s.m. Mercede in de- 
nari che spetta a un impiegato civile 
o militare per straordinari servigi pre- 
stati: In tèmpo di guèrra si dà un 
soprassòldo a tutti i soldati. 
soprassòma s. f. Ciò che si ag- 
giunge aggravando la soma consueta. 
soprassottana s. f. Sottana che 
si indossa sopra le altre. 
soprassuòlo s. m. Piante e cose 
alla superficie: Con la vendita del so0- 
prassuòlo riscattò il prèzzo del terréno. 
soprastare (pr. soprastò, ece.; c. 
Stàre) v. intr. Star sopra. || Essere a 
capo. || Differire. | Fermarsi. -— yart. so- 
prastante (a99. Prossimo, Imminente : 
Perìcoli soprastanti). — agg. verb. arc. 
soprastévole. — s. verb. soprastaménto. 
soprattacco (pl. —àcchi) s. m. Il 
suolo sopra il tacco. || Salvatacco. 
soprattassa s. f. l'assa aggiunta 
ad un’altra: Una lira per la tassa e 
venti centèsimi per la soprattassa. 
soprattassare »v. tr. Gravare di 
una soprattassa. 
soprattàvola nel modo: Far da 
soprattàvola, Stare atavola senza man- 
giare, per compagnia. 
soprattènda s. f. Tenda di lusso 
sopra quella ordinaria. 
soprattenére (pr. soprattèngo, 
ecc.; ce. Tenére) v. tr. Trattenere oltre 
il limite. 
soprattèrra avv. Sopra la terra: 
Tennero il morto due giorni soprat- 
terra. | poèt. Fra i vivi. 
soprattétto avv. Sopra il tetto. 
soprattièni s. mn. Dilazione che si 
ottiene o concede al pagamento o sim. 
soprattutto e sopratutto avv. 
Principalmente, In primo luogo. 


























sopravanaglorioso 499. rar. 
Molto vanaglorioso. 

sopravanzare v. intr. Superare, 
Sorpassare, Avanzare : Le entrate cèr- 
to sopravànzano le spése. | - intr.: Ne 
era sopravanzato da tutte le parti. — 
part. sopravanzato. — s. verb. rar. s0= 
pravanzaménto. 

sopravanzo s. nm. Ciò che sopra- 
vanza. | Ce n'è di sopravanzo. 

sopravvedére (pr. sopravvédo) 
v. tr. Prevedere. 

sopravvéndere (pr. -éndo) v. tr. 
Vendere a prezzo superiore al valore. 

sopravvenire (pr. sopravvèn go, 
ecc. ; c. Venìre) v. intr. (aus. Essere) 
Venire, Giungere improvvisamente. | 
di fatti, sventure o sim., Accadere, 
Coglierci alla sprovvista: Che impedi- 
ménto è sopravvenuto? — part. SOprav= 
venuto. — s. verd. sopravveniménto, s0- 
pravvenuta. 

sopravvento s. m. invar. Van- 
taggio, Padronanza, Potere sopra per- 
sona o cosa: Avére, Pigliare, Riavére 
il sopravvènto; La moglie ha préso 
ormai il sopravvènto sul marito. 

sopravvesta e sopravveste s. 
f. Vesta che portavano sopra le armi 
i soldati a cavallo. || Veste che si in- 
dossa a riparo delle altre. 





sopravvia s. m. invar. Strada 
sopra un’altra. 
sopravvivere (p?’. sopravvÌvo, 


ecc.; c. Vìvere) v. intr. Vivere lun- 
gamente: Ha sopravvissuto 0 È soprav- 
vissuta un anno al marito. | di per- 
sona la cui vita dura ancora mentre la 
gloria o la rinomanza o la fortuna o le 
opinioni già lodate od accolte sono 
morte ovvero obliate: Sopravvivere a 
se stéss0.— part. sopravvissuto, — s. verd. 
sopravvivènza. 

sopravvivolo e rar. sopravvi- 
vo s. m. invar.: Avére il sopravvivolo 
come i gatti, Cascare o Correre grave 
pericolo, senza morire. 

sopravvolare 747., Sorvolare. 

sopravvolta s. f. t. min. Volta 
sopra la volta. 

sopreccèdere (pr. -cèdo) v. intr. 
rar. Ecceder oltre: Non sopreccède nel- 
l’ingégno.- part. sopreccedènte (agg.: 
lantasìa sopreccedènte), soprecceduto. 
— s. verb. sopreccedènza. 

sopreccellènte agg. rar. Eccel- 
lentissimo. 

sepredificare (pr. -ìfico -ìfichi) 











bd 
_v. tr. Edificar sopra. — part. sopredi- 
ficato (agg.: La eùpola sopredificata 
non è abbastanza salda). s. verb. s0- 
predificazione. 3 
| sopréèllo s. m. invar. giocando a 
nocciolino: Far soprèllo, Aggiungere 
un nocciolo a quello rimasto. 
soprinnalzare (pr. soprinnàlzo) 
v. tr. Imnalzar sopra. 
soprintèndere (pr. soprintèndo, 
 ecc.; c. Intèndere) ». tr. e intr. Avere 
un ufficio di vigilanza: Soprintèndere 
io ai lavori. - part. soprintendènte (an- 
che s. m. Chi soprintende: Soprinten- 
dènte déllo spedale, agli scavi), soprin- 
téso. — s. verb. soprintendènza (anche 
L'ufficio del soprintendente), soprin- 
_tenditore-téra. 
soprinvito s. n. al gioco, L’invi- 
tare con maggior somma. 
| sOpròsso s. m. Osso ingrossato 
spec. per cattiva rimettitura: Gli ha 
fatto sopròsso. || t. veter. Malattia delle 
ossa cui vanno soggetti cavalli e sim. 
‘ — dim. soprossicèllo. 
| soprumano.74r., Sovrumano. 
soprumerale s. m. t. stor. Or- 
namento con cui il sommo sacerdote 
si copriva le spalle e il dorso. 
sopruso s. nm. Atto di prepotenza, 
Soverchieria: Far dei soprusi a chi è 
più débole; Irieéver dei soprusi. 
soqquadrare v. intr. e tr. Met- 
ter a soqquadro. — part. soqquadrato. 
— s. verb. soqquadrìo (pl. —ìi). 
soqquadro s. nm. Rovina, Scom- 
piglio: Méttere, Mandare a soqquadro, 
soqquadrone-Gna s.m. ef. Chi 
mette a soqquadro ogni cosa. 
sér e sora s. m. e f. sine. di Si- 
gnore e Signora: Il sér Pièro e la 
sora Eufèmia sino in casa? | iròn.: 
Sor cosino venga quà! 
sdra e since. sòr s. f. popol. Suora. 
sorba s. f. Il frutto del sorbo: Uol 
tempo e colla pàglia si maturan le sòrbe 
ela canàglia.| pl. scherz. Bòtte. — acer. 
sorbona. - dim. sorbétta, sorbina (anche 
t. chim. Sostanza estratta dalle sorbe). 
serbare (pr. sòrbo) v. tr. scherz. 
rar. Dar sorbe o botte. 
sorbecchiare v. tr. arc. Sorbire. 
sorbettare (pr. -étto) v. tr. Ri- 
durre come un sorbetto, Farraggelare. 
sorbettièra s. f. Vaso dove si 
fanno i sorbetti. 
sorbettière s. n. Chi fa o vende 
sorbetti. 























sorbétto s. m. Miscuglio di panna, 
sugo di frutto, zucchero o sim. fatto 
congelare nella sorbettiera per poi sor- 
birlo a cucchiaiatine; più com. Gelato. 
| C'è da diventare un sorbétto, C'è da 
gelare. || t. teatr.: L’ària dei sorbétti, 
Il pezzo meno bello e impressionante 
dell’opera musicale durante il quale 
il pubblico soleva pigliare il sorbetto 
per ristorarsi. — dim. sorbettino. 

sorbillare 747., Sorseggiare. 

sorbino 499. di sapore, Simile a 
quello della sorba. 

sorbire (pr. -ìisco -isci) v. tr. Bere 
a piccoli sorsi: Sta sorbèndo il caffè, la 
sua tazza di cafè. | - pron. fig.: S'è 
sorbito quel partaccione e zitto! — part. 
sorbito. — agg. verb. sorbìbile. 

sorbîtico (pl. -ìtici) agg. rar. Del- 
la natura della sorba. 

sorbo s. m. Albero da frutto delle 
rosacee e Il legname che se ne ricava. 
| Bssere o Fare il formicon di sòrbo, 
Essere, Fare il sordo. 

Sorbona n. pr. f. della facoltà 
teologica dell’ Università di Parigi, 
fondata da Roberto di Sorbon. 

sorbottare (pr. -dtto) v. tr. Me- 
nar botte, Picchiare. 

sorciàia s. f. rar. Nido di sorci. 

s6reio (pi. sérci) s. m. Animale so- 
migliante altopo, ma più piccolo.- dim. 
sorcino (anche Mantello del cavallo co- 
lor di topo. |scherz. Soldato di fanteria). 

sordacchione-g6na s.m.ef.rar. 
Chi fa da sordo. 

sordastro 099. Alquanto sordo.. 

sordellina s. f. rar. Strumento 
musicale simile alla cornamusa. 

s6rdido e sèordido dg9g. e sost. 
Laido, Sozzo: È un uòdmo sé6rdido nel- 
l’aspètto e nell'animo. || fig. Taccagno, 
Pitocco. - s. astr. sordidézza. — avv. 
sordidaménte. 

sordina s. f. t. mus. Specie di spi- 
netta sorda. || Alla sordina, Coperta- 
mente, Di soppiatto: Se ne scappò di 
casa alla sordina. 

serdino s. m. t. mus. Sorta di ar- 
chetto per sonare con più dolcezza il 
violino o la viola. | Fischio di cui si 
servono i cacciatori per allettare i tor- 
di. | degli uccelli: Fare il sordino, 
quando invece di tirare il verso, fi- 
schiano piano. 

sordo 499. e sost. Privo dell'udito: 
È nato, È diventato s6rdo. || rinforzan- 
do: Sordo marcio, Sordo spaccato ; 
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Sérdo cime una campana, come un 
muro. || Sérdo muto, v. Sordomuto. || 
Sordo da un orécchio. | a chi ci parla 
forte o ci chiama urlando: Non s6n0 
mica s6rdo! | Fare il s6rdo o da s6r- 
do, Far le viste di non sentire; an- 
che Non ascoltare, Non porgere orec- 
chio alle preghiere altrui: /nsìstono 
per ottenere l auménto di stipèndio, 
ma il Comune fa il s6rdo. | Fa il s6r- 
do di mestière, Far la spia. | Non c’è 
peggior sirdo di chi non vòle udire. 
| Non intèndere a s6rdo, Capir subi- 
to. | Sordo alla véce dell’onore, délla 
cosciènza, del dovére. | di stanza, tea- 
tro, volta, Che non è sonoro, Che non 
rende la voce. || Rumbre, Suòno s6rdo, 
cupo. | Lima s6rda, che agisce senza 
rumore ; fig. Chi fa il male occulta- 
































. mente: Il padrone ha in quél sèrvo 


la sua lima sbrda; anche di cosa: Il 
giuòco del lòtto èra in quella casa la 
lima s6rda. || Guèrra s6rda, che bolle 
sotto sotto. | Odio s6rdo, muto.| Male 
sirdo, latente. — s. astr. sordézza, sor- 
dità, sordàggine. - 1vv. sordaménte (an- 
che Alla sordina). 

sordomuto (pl. sordomùti) s. 1. 
Chi non sente né sa parlare: Istituto, 
Scuòla per i sordomuti. | Il luogo dove 
sono ricoverati: Va ad insegnare ai 
sordomuti; È ai sordomuti. 

sorèlla s. f. Femmina nata dai 
medesimi genitori o da uno dei due: 
Fratelli e sorèlle; Sorèile di coppia o 
gemèlte. | di persone o cose somiglian- 
ti: Sembrano due sorèlle. | Sorèlla car- 
nale, germana.| Còsa che è sorèlla car- 
nale di un'altra, che le rassomiglia 
moltissimo. | Sorèlla di padre, di ma- 
dre, Figlia dello stesso padre, della 
stessa madre. | Sorèlla di latte, v. Lat- 
te. | t. mit.: Le tre sorèlle, Le Parche. 
| Lingue sorèlle, dello stesso ceppo.| 
Città sorèlle. | Nome che si dànno tra 
loro le religiose; anche: Soréèlle in 
Cristo. - acer. sorellona. - dim. sorel- 
lina. — spreg. sorellùecia. — pegg. 80- 
rellàecia. 

sorellastra s. f. Sorella per parte 
soltanto del padre o della madre. 

sorellévole ag99. Come conviensi 
fra sorelle. - «vv. sorellevolménte. 

s6rgere (pr. sorgo -gi -—ge, ecc. — 
imperf. sorgéva-o, ecc. — p. rem. SOrsi, 
sorgésti, sorse, ecc. — fut. sorgerò, ecc.) 
v. intr. (aus. Èssere) Venir fuori, Al- 
zarsi-da un luogo più basso: Cristo 
































dbpo tre giorni sirse dal sepélero. | 
Elevarsi dal piano: Nel mèzzo délla 
piazza s6rge un monuménto. || di luna, 
sole, stelle e sim., Levarsi, Alzarsi sul- 
l’orizzonte. || d’acqua, Scaturire, Zam- 
pillare: In quél punto sorgéva un fos- 
satèllo.| fig. Derivare, Venirein causa : 
Da ciò, secondo lui, sarèbbe sorta tutta 
la lite. || - sost.: Il sbrgere del séle, 
délla luna, d’un régno e sim. — part. 
sorgènte (agg.: Il sòle sorgènte, Acqua 
sorgènte.|s.f. Vena d’acqua e Il panto 
da dove scaturisce: Acqua di sorgènte; 
Le sorgènti di un fiume. || fig.: Sor- 
gente di guadagno, di doléri), sòrto. 
- agg. verb. arc. sorgévole. — s. verb. 
sorgiménto; rar. sorgitore. 7 
sorgivo 499. Di sorgente: Acqua 
sorgiva. | - s. f.: Sorgiva, Sorgente. 
sorgozzone s. nm. Colpo nella gola. 
soriano q99. di una specie di gatto 
Bigio con striscie nere, indigeno della 
Soria. 
sorite s. m. t. lòg. Serie di propo- 
sizioni che hanno ciascuna per so0g- 
getto il predicato della precedente, e 
compongono un’argomentazione. 
sormontare (pr. -6nto) v. tr. 
Passare scavalcando; Sorpassare; Su- 
perare, Vincere: Sormontò tutti è pe- 
rìcoli, tutte le difficoltà. — part. sor- 
montato. — s. verd. sormontameénto ; sor- 
montatore-trice. 
sornacare (pr. sòrnaco, sòrnachi) 
sornacchiare (pr. -àcchio -acchi) 
v. intr. popol. rar. Russare: Appéna 
chiude gli dechi sòrnaca sùbito. 
sornàcchio 707r., Scaracchio. 
sorni6ne-G6na s.m.ef. Persona di 
poche parole e che ispira diffidenza. || 
— avv.: Ridévano sornione sornione. 
sorpassare v. fr. Passare avanti. 
| fig. Superare: La Gerusalèmme li- 
berata sorpassa di gran lunga la Ge- 
rusalòmme conquistata. 
sorportare v. tr. arc. Portar so- 
pra. || Portar seco. 
sorprèndere (pr. sorprèndo, ece.; 
c. Prèndere) v. tr. Cogliere all’ impen- 
sata: Sorprèndere uno in fragrante, 
sull’atto; Lo sorprése il temporale. | 
Sorprèndere in buòna fede, Ingannare. 
| Destare sorpresa, ammirazione: 7'an- 
ta audàcia in un fanciullo mi sor- 
prènde pròprio. -- part. sorprendènte 
(agg. Meraviglioso: È d’una bellézza 
sorprendènte), sorpréso. — s. verb. sor= 
présa (Mi chiappò di sorprésa. || Una 
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sorra 


gradita, Una spiacévole sorprésa. | Fa- 
reuna sorprésa ad uno, Destare in lui 


grata meraviglia: Bravo! è venuto a ‘ 


farci una sorpresa in campagna !), 
rar. sorprendiménto. 
s6rra s. f. Pancia o Schiena del 
tonno messo sotto sale. || t. macell. 
Taglio di carne nella spalla davanti. 
sorrèggere (pr. sorrèggo, ecc.; 
‘e. Règgere) v. tr. Reggere pigliando 
‘per di sotto, Sostenere. | fig. Porge- 
re aiuto, protezione: Otterrà tutto per- 
ché ha chi lo sorrègge. | - pron.: Sor- 
règgersi sulle spalle d'uno, adun muro. 
sorrìdere (pr. sorrìdo, ecc.; c. Rì- 
dere) v. intr. (aus. Avére) Rider lie- 
‘vemente: Sorrìdere dolcemente, mesta- 
ménte, amaraménte; Sorrèdere ironi- 
caménte,befardaménte, maliziosamén- 
te. | fig.: La primavèra sorride alla 
‘gioventù. - part. sorridènte (agg. In 
atto di sorridere: Mi vénne incontro 
col viso sorridènte. | Amabile, Piace- 
vole; avv. sorridenteménte), sorriso 
(anche s. m. Il sorridere: Sorriso amà- 
bile, liève, forzato, nervéso, maliziéso 
e sim. || fig.: Il sorriso délla natura; 
dim. sorrisétto; dim. vezz. sorrisino). 
sorrogato arce., Surrogato. 
sorsare tr. rar. Sorseggiare. — part. 
sorsato. - 8. verb. sorsata (anche Quan- 
tità di liquido che si può bere in un 
sorso; dim. sorsatina). 
sorseggiare (pr. -éggio -éggi) v. 
tr. e intr. Ingollare a piccoli sorsi per 
meglio gustare. 
s6rsi, ecc. v. Sorgere. 
sérso s. m. Sorsata: Bére a sorsi. 
| Jig.: Bére la mòrte a sé6rsi, Consu- 
marsi lentamente con lunga agonia. | 
Poca quantità: Un altro s6rso di vino. — 
dim. sorsèllo (sottodim. sorsellino), sor- 
sétto (sottodim. sorsettino), sorsino, 
sorta e sorte (pi. sòrte e rar. 
sorti) 8. f. Qualità, Specie: Ròba di 
tutte le sòrte; A bgni sòrta di persone; 
Ogni sòrta di frutta, di divertimenti. 
|| Senza incòmodi di sòrta. |- m. avv.: 
Di sòrte che..., Per modo, In guisa 
che....||t.farm.: In sòrte, Misto: Man- 
na, Ohina in sòrte. — pegg. sortàccia. 
sorte (pi. sòrti) s. f. Fortuna, De- 
stino, Combinazione: Quòr fòrte vince 
cattiva sòrte. | È tutt’una sòrte, È 
tutt'uno. || Mi parrèbbe una sòrte, una 
fortuna. | La sòrte mi gira, non si 
mantiene. | Estrarre, Tirare a sòrte, 
Mettere in un recipiente numeri o no- 
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mi e poi tirarli su. || e così: Estratto a 
sorte. | Dare o T'oecare în sòrte, A ggiu- 
dicare, Dare, Ottenere per via della 
sorte o per caso. || KRiméttersi, Stare 
alla sòrte, Rimettersi alla fortuna. | 
t. lett.: Interrogàr la sòrte. | A chi 
sorte e a chi spòrte, A. chi tanto e a 
chi niente. | esclamando: Sòrte/, For- 
tuna!; anche: Per sòrte! o Per buòna 
sorte! || iròn.: Sòrte che dicéva che non 
gli piaceva! || t. leg.: Contratto di sòrte, 
aleatorio. | 77. Interessi, Affari: Ha in 
suamano le sòrti del Comune.| Le sòrti 
d’Itàlia.-dim. sortina.-pegg. sortàccia. 

sorteggiare (pr. -éggio -éggi) v. 
tr. Tirar su, Estrarre a sorte. — part. 
sorteggiato (agg. Venuto su per caso, 
per sorte. | sost.: I sorteggiati inter- 
vennero a rappresentare la società). — 
agg. verb. sorteggiàbile. - s. verd. sor- 
teggiaménto. 

sortéggio (pl. —-éggi) s. m. Il sor- 
teggiare: Fare il sortéggio. ‘ 

sortilègio (pl. -ègi) s. m. Arte 
falsa ‘ed illecita esercitata da fattuc- 
chieri per indovinare l’avvenire. | 
Esorcismo. 

sortìlego (pl. sortìleghi) s. m. rar. 
Stregone. | - agg. arc. Che strega. 

sortire (pr. -ìisco -ìsci) v. tr. Sor- 
teggiare. | Avere in sorte: Sortà è na- 
tali a Venèzia. || Acquistare. | - intr. 
Uscire a sorte. 

sortire (pr. sòrto) v. intr. (aus. 
Essere) neol. Uscire: Non sòrte dggi ? 
| t. mail. Far sortita. - part. sortito. — 
s. verb. sortita (t. mil. L’uscire fuori 
che fanno i soldati dalle loro trincee o 
piazze per piombare sul nemico e La 
porta della cortina da cui escono. |t.tea- 
tr.Il comparir d’un attore sulla scena). 

sorvegliare (pr. -églio -égli) ». 
tr. e intr. di persona o cosa, Invigi- 
lare. - part. sorvegliante (sost. Che per 
mestiere vigila in un luogo: È il sor- 
vegliante délle càrceri), sorvegliato (sost. 
Chi è condannato alla vigilanza della 
polizia: È un sorvegliato speciale). -— s. 
verb. sorveglianza. 

sorvolare (pr. -vòlo) v. intr. Pas- 
sare, Accennar di volo: Sorvoliamo 
su quéste piccolézze. 

soscrìvere popol., Sottoscrivere. 

soscrizione popol., Sottoscrizione. 

Sosia n.pr.m.nei modi: Il suo Sò- 
fia, È il suo Sòsia, Gli assomiglia tan- 
to che lo si scambia. 

sospèndere (pr. sospèndo, ecc.; 
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c. Appèndere) v. tr. Attaccare o Te- 
nere sospeso o pendente in aria: So- 
spèndere al palco î salami. | Impic- 
care. | Differire, Rimettere: Giornale 
che sospènde la sua pubblicazione; So- 
spèndere una deliberazione, una càusa, 
la seduta. | Sospèndere i pagamenti, 
per mancanza di denari. | Sospèndere 
il e6lpo, Fermarlo. | t. eccel.: Sospèn- 
dere un sacerdòte a divìnis, Punirlo 
proibendogli canonicamente di cele- 
brare la messa e gli altri uffici divini. 
| Sospèndere un insegnante, un im- 
piegato dal suo ufficio. | — pron. Im- 
piccarsi: Giuda si sospése a un àlbero. 
- part. sospéso (agg. Che ha un sol 
punto d’attacco: Quadro sospéso in 
capo al lètto. | Interrotto, Lasciato in 
asso: Lavori sospési.|- sost. di questio- 
ne: Tenérla in s0spéso, Lasciarla indeci- 
sa, in pendenza. || Stare în sospéso, Es- 
ser indeterminato, senza concludere; 
avv. sospesaménte). — agg. verb. sospen= 
dìbile, sospensivo (avv. -ivaménte). — s. 
verb. sospensione (Il sospendere e L’es- 
ser sospeso: Punto di sospensione. | 
Sospensibne a divìnis, délle ostilità, 
dei lavori, ecc.; dim. sospensioncèlla), 
rar.sospendiménto ; sospenditore-trice. 
, sospensòrio (pl.-òri) s.m. t. anat. 
Legamenti e muscoli atti a sospendere. 
lt. med. Apparecchio per tenere e 
reggere lo scroto d’ammalati o sim. 
sospésa s. f. rar. t. mu$. Cadenza 
‘musicale. | Interruzione che si fa ese- 
guendo un pezzo di musica. 
sospettare (pr.-ètto) v. tr. e intr. 
Aver sospetto o in sospetto. || Diffi- 
dare: Sospettava di tutti, perfino dégli 
amici.|Credere: Ti sospettavo perduto. 
- part. sospettato, sinc. sospètto v.- agg. 
verb. sospettàbile e arc. sospettévole. 
sospètto v. Sospettare. | 099. Che 
dà sospetto: Persona, Giornale, Visita 
sospètta.| Persona non sospètta, di par- 
tigianeria, perché milita nel campo op- 
posto o sim. - avv. rar. sospettaménte. 
sospetto s. m. Opinione, Pensiero 
dubbio su cosa o persona: Sospetto 
infondato, indeterminato,orrèbile, gra- 
ve.| TT sospètto di quél delitto cadde sul 
véro colpévole. | Chi è in difetto è in so- 
spètto, Chi mal fa, mal pensa. || Paura, 
Soggezione. — dim. spreg. sospettùecio. 
sospett6so agg. Che ha sospetto : 
Guàrdati da can rabbibso e da uòdmo 
sospettoso; Con un'aria sospettosa. — 
avv. sospettosamente. 

















sospicare arc., Sospettare. 
sospìngere (pr. sospìngo, ecc.; €. 
Pìngere) v. tr. Spingere avanti: Lo s0- 
spinsero fuòri. | - pron.: Si sospìnsero 
innanzi. — part. sospinto (Ad bgni piè 
sospinto, Ovunque, In ogni angolo ; In 
gran numero). — 8. verd. sospingiménto. 
sospirare »v. într. (aus. Avére) 
Mandar sospiri: spose sospirando. 
| Far sospirare, anche Dar dispiaceri. 
| e di cosa che ormai non ci dà più 
pensiero: Non mi fa più sospirare. || So- 
spiràr per una fanciulla, Desiderarne 
l’amore. | — tr. Desiderare ardentemen- 
te: Non sospira altro che quél giorno. 
| Aspettare con ansia: Prima di dàr- 
glieli glié li fece sospirare un anno. 
sospiro s. nm. Respirazione forte e 
non normale causata da affanno in- 
terno: Fòrte, Lungo sospiro.| Pensiero 
gentile: Ha un sospiro per tutti gl’in- 


Felici.| L'ùltimo sospiro, di chi muore. 


| Rendere l’ùltimo sospiro, Morire. | 
Raccògliere l’ùltimo sospiro di uno, 
Assisterlo alla morte. || a chi rutta: Ai 
tempi dei maiali èran sospiri! | Leg- 
gero soffio di vento. || t. comm. Dilazio- 
ne. | A sospiri, A intervalli lunghi: 
Pagò il suo débito a sospiri. — accr. 80- 
spiròne. — dim. sospirétto, sospirino. 
sospiréso agg. Che manda sospiri. 
| rar. Che è causa di sospiri. — av». 
sospirosaménte. 
sòspita agg. f. t. lett. e mit. di Giu- 
none lanuvina, Liberatrice. 
sossannare 2. într. t. lett. e poòt. 
Far le boccacce, le smorfie. 
sossèllo s. m. t. archit. Gradino 
rialzato che facevano nella fronte dei 
palazzi per ritrovo dei clienti. 
soss6pra avv. Sottosopra. 
sosta s. f. Il sostare. 
sostantivo agg. Che ha e dà so- 
stanza. | t. gramm.: Nbme sostantivo ; 
anche — sost.: Il sostantivo e l’ aggetti- 
vo. | Vèrbo sostantivo, Il verbo Essere. 
- avv. sostantivaménte. 
sostanza s. f. t. filo$. Ciò che sus- 
siste di per sé: Sostanza ed essènza, 
Sostanza e accidènti.| Sostanze alimen- 
tari, I cibi.|dei commestibili, La parte 
più nutritiva: Carne, Uòva, Èrbe di 
mélta, di pòca sostanza.| Materia qua- 
lunque: Sostanze medicinali, zucche- 
rine, esplodènti.| pl. Averi, Ricchezze: 
Hanno dovuto rimétterci gran parte 
délle loro sostanze. | In sostanza, In 
conclusione, Alla fin fine o sim.: In 
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‘sostanza, égli non mèrita da véi un 

tal trattamento. 
| sostanziale 499. Di sostanza. | 

: fig.Che ha maggiore importanza, Prin- 
cipale: eco il concètto sostanziale del- 
l’òpera. || - sost. La sostanza: Non siète 
ancor venuto al sostanziale. - s. astr. 
sostanzialità. — avv. sostanzialménte. 

sostanziarsi (pr. -ànzio —ànzi) v. 
‘ pron. rar. Ridursi sostanzialmente. 
sostanziévole 499. Di sostanza. 
sostanzioso q99. Che ha molta so- 
stanza: Cibo sostanzibso.|fig.: Discorso 
sostanziéso.- avv. sostanziosaménte. 
sostare (pr. sòsto) v. intr. Soffer- 
marsi: In quél punto sostammo per ri- 
prènder fiato. 

È —sostégno s. m. Cosa che sostiene: 
Muro di sostegno. |fig.: Figlio ch'è il s0- 
stégno dei genitéri. | A sostegno del mio 
assèrto. | t. idràul. Fabbrica costrutta 
appositamente per regger l’acqua ad 
una certa altezza. || t. mail. Soccorso. 

sostenére (pr. sostèngo, ecc.; Cc. 
Tenére) v. tr. Reggere, Sorreggere: 
Mènsola che sostiène una stàtua, una 
trave. | di chi non trova requie: Non 
trova terréno che lo sostènga.|| Sostenére 
il terréno, che non frani.|di materiali : 
Sostenére il fuòco, Resister ad esso senza 
fondersi nè sciuparsi. | Sostenére una 
carica, un uffìcio.||Sostenére un esame, 
una pròva. | Difendere: Sostenére uno 

0 le ragioni d’uno.| Sostenére una can- 
didatura, una légge. | Sostenére una 
parte, un personàggio, Rappresentar- 
lo, Riprodurlo sulla scena.|| Asserire: 
L’ hò détto e lo sostèngo. | Tollerare, 
Sopportare: Tutte quéste spése, la mia 
famiglia non può sostenérle; Non può 
sostenére il suo caràttere.| Mantenere, 
Sostentare: Il suo stipèndio non gli 
basta a sostenére la famiglia. || ass. 
di alimenti, Rinvigorire, Ristorare : 
È un bròdo che sostiène. | - pron. 
Reggersi ritto: È tanto débole che non 
può sostenérsi sènza un appòggio.| Ap- 
poggiarsi: Si sostiène al bastone. | di 
merci e sim., Non scemar di prezzo : 
La rèndita alla bbrsa si sostiene. — 
part. sostenuto (agg.: Lòtte sostenute 
per l’ indipendènza. | Dignitoso: Stile, 
Contégno sostenuto. || sost.: Fare il s0- 
stenuto, Mantenere una certa gravità, 
Mostrarsi risentito. || Stare sul soste- 
nuto, Mostrare dispetto ; s. astr. soste» 
nutézza). — agg. verb. sostenibile. — s. 

verb. sosteniménto, sostenitòre-trice. 
































sostentare (pr. -ènto) v. tr. Nu- 
trire, Alimentare: Lavora per sosten- 
tare la sua famiglia.||t. leg.: Sostentare 
una causa, una quistibne, Sostenerla. | 
—pron.: Malato chenon vuòd! sostentarsi ; 
Si sostènta di sile uòdva.- part. sosten» 
tato. — agg. verb. sostentàbile. sostenta- 
tivo. — s. verb. sostentazione, sostenta- 
ménto ; sostentatore-trice. 

sostillare s. m. t. astron. Linea 
retta che negli orologi solari rappre- 
senta la proiezione ortografica dell’as- 
se del mondo sul piano dell’ orologio. ‘ 

sostituire (pr. -ìsco —ìsci) v. tr. 
di persona o cosa, Porla al posto 
d’ un’altra: Sostituìre all’ incògnita 
la quantità nòta; Sostituìre una pa- 
ròla ad un’ altra. | t. leg. Nominare il 
secondo erede. — part. sostituito. — agg. 
verb. sostituibile. — s. verd. sostituzione; 
sostitutore-trice. 

sostrato agg. e sost. t. scient. Lo 
strato di sotto. — s. astr. sostrazione. 

sostruzigne s. f. t. archit. Fonda-. 
menti in gen. e muramenti sotterranei, 

sotàdico (pl. -àdici) agg. t. lett. 
da Sotade, autore di versi osceni : 
Poesìe, Scritti sotàdici, scurrili. 

sotiaco (pl.-ìaci) agg. presso gli an- 
tichi Egizi: Anno sotèaco, di1460 anni. 

sottàequa avv. Sott acqua. 

sottàcqueo 4979. Di sottacqua,Che 
è posto sott’ acqua. 

sottambasciatore s. m. rar. Vi- 
ceambasciatore. 

sottana s. f. Gonnella. || Figliòlo 
che sta sèmpre attaccato alla sottana 
déllamamma.| Dònna'in sottana, colla 
sottana soltanto.|| pl. spreg.: Le sottane, 
Le donne. - dim. sottanèlla, sottanina 
-ino. - spreg. sottanùccia. - pegg.-àecia. 

sottangènte s. f. t. geom. La por- 
zione di diametro che rimane inter- 
secata fra la curva e la tangente. 

sottarco (pl. -àrchi)s. m.t. archit. 
Il di sotto:di un arco. 

sottècche vv. Di nascosto; an- 
che: Di sottècche. 

sottèndere (pr. sottèndo, ecc.; c. 
Tèndere) v. intr. t. geom. di corda con- 
dotta per le estremità dell'arco, Tener 
teso l’arco stesso conservandolo nella 
sua figura. 

sottentrare (pr. -éntro) v. intr. 
(aus. Essere) Entrare sotto, al posto 
d’un altro o d’ un’altra cosa. 

sotterfugiare (pr. -ùgio -ùgi) v. 
intr. rar. Far sotterfugi. 
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sotterfùgio (pl.-ùgi)s.m. L’agire 
di nascosto, di soppiatto: Fare i sot- 
terfugi. | Di sotterfàgio, Di nascosto. 
sottèrra Qvv. Sotto terra. 
sotterràneo 499. Che è posto sot- 
to terra: Stanza sotterrànea, Prigione 
sotterrànea. | Rima sotterrànea, sepol- 
ta.|-s.m.Luogo aperto sotto terra. | Ri- 
fugio,Grottanatur.nelseno della terra. 
sotterrapersone s. m. invar. 
Becchino. || seherz. Medico ignorante. 
sotterrare (p7.-èrro) v. tr. Mette- 
re sotto terra: Sotterrare i sèdani, un 
te$òro.|Seppellire: Sotterrarei mòrti. || 
Piuttòsto la sottèrra chedarlain moglie 
a quéllo scapestrato! | iperb.: Lo sotter- 
ràrono dalle o colle sassate. | Sotterrare 
il carnevale, Finirlo. | - pron. dichia- 
rando di non voler fare una cosa: Piut- 
tosto mi sottèro vivo !- part. sotterrato 
(agg.: Vi credévo tutti mòrti e sotterra- 
ti/).- agg.verb. sotterràbile.- s. verb. sot- 
terraménto, sotterratura ; setterratòre. 
sottésso avv. t. poòt. Sotto. 
sottestare (pr. -èsto) v. tr. rar. 
Cuocer sotto testo. a 
sottigliézza s. f. Sottilità. || spec. 
al pl.: Sottigliézze, Sofisticherie. 
sottigliume s. m. Quantità, Com- 
plesso di cose sottili e talora futili. 
| Ritagli e scampoli di poco prezzo. 
| fig. Sofisticheria. 
sottile agg. Di poca grossezza: Fèr- 
vo, Pèlle, Filo sottile; Gambe sottili. | 
di terreno, Magro. | di vino, Di poco 
corpo. || d’aria, Fine. || di voce, suono, 
Esile, Debole: Con un sottàl filo di véce. 
|| di mente, ingegno o sim., Perspicace, 
Acuto. | di argomenti, ragioni o sim. 
Pedante,Sofistico, Ingegnoso. || Mal sot- 
tile, La tisi. | Il dottor sottile, Michele 
Scoto e fig. Chi fa sfoggio di grande 
acume di mente. || - sost.: Tira più al 
sottile che al gròsso. | Trarre o Cavàr 
il sottile dal sottile, Far conto e trar 
vantaggio anche:dalle cose minime. [| 
Non guardarla tanto per il sottile 0 per 
la sottile, Non esser troppo sofistici e 
serupolosi nei mezzi. — dim. sottilino. 
- dim. spreg. sottilùccio, sottiluzzo. — 
s. astr. sottilità. — avv. sottilménte. 
sottilizzare v. intr. Procedere con 
acume e sottigliezza esagerata. — part. 
sottilizzato. — s. verb. sottilizzaménto. 
sottinfermière-èra s. m. e f. 
Chi aiuta o sostituisce l’ infermiere-a. 
sottinsù avv. rar. Di sotto in su. 
sottintèndere (pr. -tèndo) v. tr. 











di cosa velata o taciuta nel discorso, 
Intenderla: Sottintèndere il vèrbo, il 
soggètto.| a chi ci chiede qualche spie- 
gazione superflua: Quésto si sottin- 
tende! o semplic.: Si sottintènde! — 
part. sottintendènte (anche s. m. Chi 
è un grado sotto l’intendente), sot- 
tintéso (agg.: Paròle sottintése. | — sost.: 
Il sottintéso è pèggio dell’esprèsso).— 8. 
verb. sottintendiménto, sottintendènza 
(anche Ufficio del sottintendente). 
sotto preposiz. e avv. che indica in- 
feriorità di luogo, di posizione, di grado 
e sim.: Nato sétto cattiva stélla; Sbtto 
la cappa del cièlo. | Sétto il séle, Sotto 
la luna, Nel mondo.|del sole: Andàr 
sétto, il monte o sim.; anche Tramon- 
tare. || Sétto terra. | Sétto l’acqua, che 
vien dal cielo: Sotto la néve pane, sotto 
l’àcqua fame. | Sétto la casa, Sétto il 
palazzo, Sotto le finestre: Vénnero sétto 
la casa a fare una serenata. || Sétto il 
banco.|Kòba di sétto il banco, di qua- 
lità inferiore.|| Sétto il lètto.|| ass.: Cac- 
ciarsi sétto, le lenzuola o il letto. | 
Sotto il guanciale, l’ombrèllo, il pa- 
strano, la sottana; ass. Sotto le vesti: 
Che ci hai costi sétto?; A Sant'An- 
sano, uno sétto e uno in mano, di scal- 
dini; anche Sotto i panni: Sétto è una 
palla di grasso; oppure, Nelle parti 
nascoste o vergognose della persona: 
Gli dètte un càlceio sétto. | eufem.: Dare 
un cdlcio tre palmi sétto il ménto. | 
Ridere sotto i baffi, sotto sotto.|Sétto 
gamba, v. Gamba. | Mi fa male quésto 
piède sbtto. | Mettere sétto è pièdi, Di- 
sprezzare. | Tenér sétto è pièdi, Viran- 
neggiare. | Ridurre, Méttere, Tenér sét- 
to di sé, Assoggettare: Vud! tenér tutti 
sétto. | Star sotto uno o a uno 0 sem- 
plic.: Star sétto, Sottomettersi, Ubbidi- 
re: Non pòsso star sétto quel prepotènte. 
| Dar sétto al nemico, Incalzarlo con 
forza, Assalirlo violentemente. | Dar 
sétto a una cosa, anche Venderla per 
necessità. | Prèndila sotto, le braccia, 
il sedere. | Sétto mano o copèrta, Co- 
pertamente, Senza parere o A. portata 
di mano; v. anche Mano; ass.: Itudba 
tutto quéllo che gli capita sétto; Se mi 
viène 0 Se mi càpita sétto!... | Sétto gli 
òcchi, Sotto la vista, Alla presenza: 
Lo ucecìsero sétto gli dechi délla madre. 
| Avér sèmpre sott’òcchio, Non perder 
mai di vista. | Guardàr sott'occhio, di 
sottecche. || Sétto la direzione, la gui- 
da e sim., Avendo per dirigente o im- | 
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‘| prenditore la persona nominata: Im- 
parò l’arte sétto la guida del Vasari; 
anche: Studiò pittura sétto il Perugi- 
no, Studiò sétto il Curducei.| Sotto tu- 
tela, Pupillo. || Sétto pretòsto, Sétto me- 
tàfora, Sotto colore, Sétto giuraménto 
e sim., Servendosi di pretesto o me- 
tafora o colore o giuramento, ecc. || Sét- 
to quésto aspètto, Sétto quésto rappòrto 
6 sim. | Sotto pena di mòrte, di càr- 
cere, di esilio, ecc., Pena la morte, 
ecc. | Èssere sétto procèsso, Esser pro- 
cessato. | L'inno sott’òlio, Peperoni sot- 
t'acéto. || Sétto, Dentro, In: Sétto il né- 
me di attività sì compèndiano tutte le 
Funzioni di un individuo; Sétto questa 
classe sì raggrùppano vàrie spècie di 
ròse. i Cè qualche còsa sétto, di na- 
scosto, di mistero. || Intento, Occupa- 
to: È tutto il giérno sétto la fatica.| 
Métter sétto, Mettere al lavoro, o At- 
terrare, o Sotterrare; degli animali da 
‘tiro, Attaccarli al barroccio. | «88. esor- 
tando: Sétto, ragazzi, al lavéro!; Dà- 
gli sotto !; e alle bestie : Sé6tt0 /, le stan- 
ghe. || Métter sétto i carciòfi, i sèdani, 
Metterli sotto terra. || Métter sétto le 
uòva, una chiòccia, Porre le uova. || 
| Presso, Vicino: È sétto gli ottan- 
ta; Ha délle tenute sotto Sièna. || In 
fondo: Scrisse sétto la lèttera alcune 
frasi chenon comprési. | Durante: Sét- 
to quéllà nevicata partirono come sétto 
un tempo tranquillo. | Sétto il régno, 
il govèrno o sim. d’alcuno, Nel tempo 
che il nominato regnava o governa- 
va: Sotto il pontificato di Pio IX s’im- 
presero le guèrre d’ indipendènza. | In 
occasione: Sétto questo Natale.| Sétto 
voce, A bassa voce: Parla sottovoce. 
|| Di sotto, Sctto, Nel quartiere di sotto, 
Dalla parte di sotto : Sta di sétto, È di 
sotto. | Piano di sétto, inferiore; e — 
sost.: Il di sitto, I luoghi bassi sotto 
il pianterreno. | Buttare, Buttarsi di 
sotto, dall'alto in basso spec. dalla 
finestra. | Cadsre, Andàr di sétto, Ca- 
dere da una altezza relativa. | Andar 
di sotto, anche Perderci: I suòî quadri 
in confronto a quelli del maèstro van- 
no di sétto. | Cavare alcunché di sétto 
« uno, Farcelo dare, Ottenerlo, spec. 
con astuzia: Con le sue arti cavò di 
sotto al babbo la sémma che gli abbi- 
sognava; anche: Levàr di sotto un se- 
gréto. | Di sétto in su, Dal basso al- 
l’alto: Guardare, Osservare di sétto 
în su. | di persona: Andare, Èssere, 
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Trovarsi al di sétto di uno, Esser da 
meno di lui. | Per di sétto o Per il di 
sétto, Per le parti basse della persona: 
La sollevò per di sétte. | con altri av- 
verbi: Lì sétto, Laggiù sétto, Quì sotto. 
|| Sétto sétto, Di nascosto: Ridéva sétto 
sétto; anche Con ipocrisia: Lavoràr 
sétto sétto. || - sost. La parte di sotto: 
È légoro alla superfìcie, ma il sétto 
è ancora buòno. 

s6tto- Prefisso che dà idea d’infe- 
riorità di luogo, ufficio e sim.: Sotto- 
copèrta, Sottomarino, Sottocapo, ecc. 

sottoambasciatore s. m. Fa- 
cente le veci dell’ ambasciatore. 

sottobarba s. f. La parte infe- 
riore del muso del cavallo ove adat- 
tasi il barbazzale della briglia. 

sottobase s. f. t. archit. Base di 
sotto: Base e sottobase. 

sottobibliotecàrio (pl. —àri) s. 
m. Chi sta sotto il bibliotecario. 

sottobicchière s. m. Piattello su 
cui si posa il bicchiere stando a tavola. 

sottobòdecia (pl. sottobòcce) s. m. 
Vassoino su cui si poggia la boccia. 

sottobrigadière s. m. più com. 
Vicebrigadiere. 

sottocalza s.f. Calza che si mette 
sotto ad altra calza. 

sottocancellière s. m. più com. 
Vicecancelliere. 

sottòocchi, sottòocchio 0 sot- 
t dechio m. avv. Sotto gli occhi. | 
rar. Di sottecche. 

sottocoda s. m. Posolino. 

sottocommissigne s. f. Commis- 
sione eletta tra i membri d’ un’altra 
commissione. 

sottocopèrta s. 7. Coperta che sta 
sotto alla prima. || t. marin. La parte 
della nave che sta sotto poppa e prua. 

sottocòppa s. f. Sorta di vassoio 
su cui si mettono bicchieri e bocce 
per portar da bere. 

sottocorrènte s. f. t. idraul. La 
corrente che sta sotto e si muove con 
maggior velocità. 

sottocòscio (pl. -òsci) s. m. t. 
macell. Soccoscio. 

sottocudeo (pl. sottocuòchi) s. m. 
Aiutante che sta sotto il cuoco. 

sottocustòde s. m. Chi sta sotto 
il custode e ne fa talora le veci. 

sottocutàneo 499. t. med. Che sta 
sotto la cute: Iniezioni sottocutànee. 

sottocute s. f. t. med. Membrana 
sotto la cute, 
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sottodelegato s. m. Che fa le 
veci del delegato. 

sottodiàcono rar., Suddiacono. 

sottodiminutivo s.m. t.gramm. 
Diminutivo del diminutivo. 

sottodirettore-trice s. m. e f. 
Vicedirettore-trice. 

sottodisgiuntivo 499. tz. gramm. 
di aleune particelle disgiuntive. 

sottodivìdere rar., Suddividere. 

sotteod6ppio (pl. sottod6ppi) agg. 
e sost. Sudduplo. 

sottofatt6re s. m. Chi ammini- 
stra le proprietà altrui sotto la dire- 
zione del fattore. 

sottofèudo s. m. t. stor. Feudo 
che dipende da un altro feudo. 

soettofila s. m. invar. Chi comanda 
dopo il capofila. 

sottofluviale agg. t. idràul. e lett. 
di acqua, Che viene dalle sottocorrenti 
dei fiumi. 

sottofrùtice s. m. 
frutice e l’ erba. 

sottogamba ave. nel modo: Prèn- 
dere una còsa di sottogamba o di sétto 
gamba, v. Gamba. 

sottogiunta s. f. Giunta nomi- 
nata entro un’ altra giunta. 

sottogola s. m. invar. Soggolo. 

sottogrondale s.m. archit. Parte 
inferiore del gocciolatoio. 

sotteispettore s. m. Chi sta im- 
mediatamente sotto all’ispettore. 
è sottolèva s. m. Asta di legno o 
di altro, che ponesi sotto la leva per 
facilitare la mossa di ciò che si vuol 
sollevare. 

sottolineare (pr. -lineo) v. tr. di 
parola, frase o sim. Segnarla traccian- 
dovi una linea al di sotto: Sotfolì- 
nea le definizioni che dèvi imparare 
a memòria. | fig. Accentuare la pro- 
nuncia di una o più parole che si vo- 
glion far rilevare maggiormente. - 
part. sottolineato. — s. verb. sottolinea- 
tura (anche La parte sottolineata). 

sottolume s. m. Oggetto su cui si 
posa il lame perché non sporchi. 

sottolumare agg. Che appare al 
disotto della luna rispetto all’ occhio 
dell’ osservatore. | Mondo sottoluna- 
re, La terra. 

sottomaèstro s. m. Maestro che 
dipende e sostitmnisce il primario. 

sottomanica s. f. Manica di sot- 
to, se doppia. 

sottomano s, n, Cartella coperta 
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per lo più d’incerato, che si tiene sotto. 
il foglio su cui si scrive edentro la qua-. 
le si possono metter carte o sim. || Di 
sottomano, Di nascosto, Di soppiatto. 
sottomare s. m. t. lett. La parte 
inferiore in fondo del mare. 
sottomarino 499. Di sottomare: 
Corrènti sottomarine; Telègrafi, Ca- 
vi sottomarini. | - s. m. Nave da guer- 
ra che naviga sommersa. 
sottomèdia s. f. rar.nelle scuole, 
Punto sotto la media. 
sottométtere (pr.sottométto,ecc.; 
c. Méttere) v. tr. Far soggetto : Sotto- 
méttere un popolo. | delle femmine de- 
gli animali, Mandarle alla monta. | 
fig.: Sottométtere le passioni alla ra- 
gibne. || - pron. Arrendersi, Cedere: 
Si sottomise alla volontà dei genitori. 
| Non vuòl sottométtersi, Non vuole 
star da meno. - part. sottomésso (agg.: 
Figliòli sottoméssi, rispettosi). 8. verd. 
sottomissione. 
sottominare v. tr. Minar sotto. 
sottoministro s. m. nei negozi 
d'importanza, Chi è un grado sotto 
il ministro. 
sottomoltìiplice agg. t. mat. di 
una grandezza considerata rispetto ad 
altra molteplice della prima. 
sottomgnte s. m. La zona di mez- 
zo del grano ventilato. 
sottonotare rar., Sottolineare. 
sottonsù agg. invar. t. pitt. Che 
vedesi, o Che ha etfetto se visto dal 
basso in alto: Pittura sottonsù; an- 
che: Pittura di sottonsù. 
sottopància (pl. sottopànce) s. f. 
Cigna di cuoio che serve a tenere obbli- 
gata la sella sulla schiena del cavallo. 
sottopassaggio (pl. -àggi) s. m. 
Passaggio di una strada sotto un'al- 
tra strada che l’ attraversi. 
sottoporre (pr. sottopongo, ecc.; 
ec. Pérre) v. tr. Porre sotto, davanti: 
Sottopéngo la questione alla vòstra 
equanimità, al vòstro giudìzio.|t. leg.: 
Sottopérre alcuno, Togliere validità ai 
suoi atti. | Far subire: Lo sottoposero 
a una terrìbile pròva. | - pron. Sob- 
barcarsi, Cedere: Ognuno dève sotto- 
porsi alla légge del lavéro. - part. sot- 
toposto (agg. e sost. Dipendente: 7rat- 
tare afabilménte i sottoposti). 
sottoprefètto s. m. L'ammini- 
stratore di un circondario, sotto la di- 
pendenza del prefetto della provincia. 
sottoprefettura s. f. Carica i 





WDignità di sottoprefetto. || Residenza 
del sottoprefetto: Andò in sottoprefet- 
tura a fornàr ragguagli sul fatto. 
sottopriore-a s. m. e f. Frate o 
Monaca che' ha uffici in dipendenza 
con quelli del priore o della priora. 
sottoprovveditore s. m, Chi di- 
pende immediatamente dal provvedi» 
tore ein sua assenza ne fa le veci. 
sottoscala s. m. Lo spazio vuoto 
‘che resta sotto la scala: I? sottoscala 
gli sèrve di ripostiglio. 
sottoserìvere v. tr. Munire sotto 
della propria firma: Tutti è sòci hanno 
sottoscritto l'Ordine del giorno. || = intr. 
“e pron.: Nonci sottoscrivo i0, Mi séno 
sottoscritto anch’ìo.- part. sottoscritto 
(agg. e sost. Chi si sottoscrive: Le 
sottoscritteringràziano anticipatamén- 
te). — s. verb. sottoscrizione (Invito fatto 
ad altri di accettare un dato progetto 
apponendo la firma al foglio ove è 
dichiarato: Nòta di sottoscrizione); 
sottoserittore-tora-trice. 
sottosegretàrio (pl. —àri) s. m. 
Chi fa le veci del segretario. || Sotto- 
segretàrio di Stato, Aiutante che sta 
presso ogni ministro e ne fa, ove oc- 
corra, le veci; onde: Sottosegretàrio 
al Ministèro dégli èsteri, alla o délla 
marina, ecc. 
sottosolano s. m. are, Vento che 
spira da oriente. 
sottosopra avv. Mettendo sotto 
ciò ch'era sopra: Rivoltàr sottosopra il 
terréno. | Méttere, Mandàr sottosopra 
la casa, 6gni còsa, Buttare all’ aria. 
sottospècie (pl. -èci e -ècie) s. f. 
Suddivisione d’una specie. 
sottosquadra e sottosquadro 
s.m.e f.e avv. di ogni angolo acuto. 
| Qualunque rilievo che abbia biso- 
gno di zeppe o tasselli per cavarne la 
torma: Panneggiati che fanno sotto- 
$quadra. 
sottostare (pr. sottostò, ecc.; Cc. 
Stàre) ». intr. Star sotto: La lòggia 
sottostà alla tettoia. | Subire: Sotto- 
stare a un 6rdine, a una gravézza. — 
part. sottostante (agg.: Piano sotto- 
stante), sottostato. 
sottosuòdlo s. m. La parte del ter- 
reno che sta sotto la superficie del 
suolo : Sudlo e sottosuòlo ; Frutti, Pro- 
prietà del sottosuòlo. 
sottotenènte s. ». Utticiale che 
ha nn grado di meno del tenente. 
sottotèrra «vv. Sotto terra. 
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sottovaso s. m. Specie di vaso di 
terra che suol mettersi sotto ai vasi da 
fiori per riceverne l’acqua che ne scola. 

sottovènto s. m. Parte della nave 
opposta a quella ove soffia il vento. 

sottovestàia (pl. -àie) s. f. Donna 
che fa sottovesti. 

sottovèste s.f. Veste da uomo, che 
si porta immediatamente sotto la giub- 
ba, Corpetto, Panciotto. — acer. sotto» 
vestona. — dim. sottovestina. - spreg. 
sottovestùccia. — pegg. sottovestàccia. 

sottovita s. f. Camicino scollato 
che le donne portano sotto la vita. 

sottovoce 40v. A bassa voce, Som- 
messamente: Parla sottovoce. 

sottovoltolare (pr. -dltolo) v. tr. 
Voltolar sotto. 

sottrarre (p7. sottràggo, ecce.; e. 
Tràrre) v. tr. Levar di sotto: Riuscì 
a sottrargli un centinàio di lire. | fig. 
Distogliere, Allontanare: Per sottrar- 
lo dalle cattive compagnie lo mandò 
in collègio. | Sottrarre uno a un perì- — 
colo, alla mòrte. | anche ass. t. aritm. 
Togliere un numero minore da uno 
maggiore.|- pron. Saper resistere, Non 
cedere: Mi sottrassi a tèmpo ai suòi 
inganni; Sottrarsi a una règola, a un 
impégno. — part. sottratto. — s. verd. 
sottrazione (Il sottrarre e La parte sot- 
tratta. | Una delle quattro operazioni 
dell’ aritmetica: Fare una sottrazione; 
Il resìduo délla sottrazione; dim. sot- 
trazioncina); sottrattore-trice. 

sottufficiale e 47c. sottuffiziale 
s.m. nella milizia italiana, Chi ha un 
grado dal sergente al sottotenente: 
Sergènti, furièri, brigadièri, marescial- 
lì ed altri sottufficiali. i 

sovaccino s. m. Sgonfiotto fritto 


| di farina bianca. 


sovènte avv. t. lett. Spesso. | - @gg. 
Gliélo dissi sovènti vòlte. — avv. s0- 
venteménte. 

soverchiare (pr. -èrchio —èrchi) 
v. tr. Sopraffare: Vuò! soverchiàr tutti. 
| Vincere, Superare.|| -intr. (aus. A vé- 
re), Gravare, Esser soverchio: Una 
fatica che sovèrchia. — part. sover- 
chiante (agg.: Tasse sorverchianti), s0- 
verchiato. -— agg. verb. rar. soverchié- 
vole (avv. -evolménte). — s. verd. sover- 
chiaménto ; soverchiatore-téra-trice. 

soverchierìa s.f. Atto da sover- 
chiatore: Ricévere una soverchierìa. 

sovèrchio (pr. -èrchi) agg. Ecce- 
dente, Esorbitante: Prèndere misure 
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sovèrchie. | — s. m.: Il sovèrchio r6mpe 
il copèrchio, Chi troppo vuole nulla 
stringe. | Di sovèrchio, Di troppo. - 
avv. soverchiaménte. 
sovesciare (pr. -èscio -èsci) v. 
intr. e tr. t. agr. Fare sovesci, Lavorar 
con sovesci: Sovèscia in quél campo 0 
quel campo per avére buòn raccòlto. 
sovèscio (pl. -èsci) s. m. t. agr. 
Piante erbacee che, cresciute un po’, 
sì rinterrano per ingrassare il terreno. 
s6vra poòt., Sopra. 
sovrabbondare (pr. -6ndo) e de- 
riv. v. intr. Soprabbondare e deriv. 
sovracculto s. m. Culto grande. 
sovraddétto rar., Sopraddetto. 
sovrammiràbile a99. t. lett. Am- 
mirabilissimo. 
sovrana s. femm. di Sovrano. || £. 
stor. Moneta d’ oro austriaca da L. 35. 
sovraneggiare (pr.-éggio-éggi) 
v. intr. (aus. Avére) Far da sovrano: 
È lui che sovranéggia in casa. 
sovrannaturale agg. rar. t. teol. 
Soprannaturale. 
sovrannaturalizzato a99. rar. 
Reso sovrannaturale. 
sovrano s. m. Principe: / sovrani 
d’Euròpa. | I sovrani, anche Il re e 
la regina nostri: I sovrani bra sono 
a Racconigi. | La pers6na del sovrano, 
Il sovrano: La persona del sovrano è 
sacra ed inviolabile. | - agg. Del so- 
vrano: Grazia, Munificèonza sovrana. 
| Che ha o esercita autorità di sovra- 
no: Il pòpolo sovrano; L’assemblèa è 
sovrana nélle còse sue. | Supremo, Ec- 
cellente, Eccelso: La sovrana gran- 
dézza di Dante. - 8. astr. sovranità. 
— avv. sovranaménte. 
sovrapossènte agg. rar. Possen- 
te al massimo grado. 
sovrapporre (pr. sovrappongo, 
ecce.; c. Porre) v. tr. Metter sopra altra 
cosa: Sovrapponi questa carta al foglio 
disegnato. — part. sovrapposto. — s. verd. 
sovrapposizione. 
sovrarazionale agg. t. lett. Al 
di sopra del ragionamento umano. 
sovrassostanziale agg. t. eccl. 
Di maggior virtù che il sostanziale. 
sovrastare(pr.-àsto—àsti)v. intr. 
e tr. Esser superiore, Superare: Per 
ingégno sovrasta a tutti, sovrasta tutti 
i compagni. | Essere imminente, Mi- 
nacciare: Ci ha sovrastato per un pèz- 
zo un gran perìcolo. || t. lett. Star so- 
pra. - part. sovrastante, sovrastato, 











sovreccellènte agg. rar. Eccel- 
lentissimo. 

sovreminènte 499. Eminentis 
simo. - 8. astr. sovreminènza. - avv. 
sovreminenteménte. 

sovrésso avv. t. lett. Sopra. 

sovrimpérre (pr. sovrimpongo, 
ecc.; c. Porre) v. intr. (au. Avére) 
Imporre sopra. 

sovrimposta s. f. Imposta ag 
giunta ad un'altra. 

sovrinfondere (pr. -6ndo) v. tr. 
Infonder sopra. 

sovrintelligènza s, f. t. lett. In- 
telligenza delle cose d’ordine superiore. 

sovrintelligìbile agg. è. lett. Di 
là dell’intelligibile. 

sovrintèndere (pr.-èndo)v. intr. 
(aus. Avére) t. lett. Soprintendere. 

sovrossèquio (pl. sovrossèqui) s. 
m. Profondo ossequio. 

sovrumano 499. Più che umano: 
Ingégno, Gènio sovrumano. || iperb.: 
Sostiène fatiche sovrumane per la sua 
famiglia.-s. astr. sovrumanità. — avv. 
sovyrumanaménte. 

sovvaàggio (pl. -àggi), e sovvàg- 
giolo s. m. Sobbaggiolo. 

sovvallo s. m. Il superfluo, L’ec- 
cedente, Il soprappiù. || Di sovvallo, 
Per di più, Per giunta. | Méttere, Por- 
rea sovvallo, sossopra. | Capitale mésso 
a sovvallo, destinato a spendersi. 

sovvenire (pr. sovvèngo, ecc.; e. 
Venìre) v. #r. Soccorrere: Lo s0vvén- 
nero di o con una buòna sémma. 
intr.: Sovvenire a un o in un bisbgno.||- 
pron. e intr. Ricordarsi: Non mi s0v- 
venne d’ altro. |- sost.: E dei dì che 
fùrono L’assalse il sovvenìr (Man- 
zoni). - part. sovveniènte. - agg. verb. 
sovvenìbile. - s. verd. sovveniménto, 
sovvenzione (Il sovvenire in denaro e 
La somma data); sovvenitore-trice (Chi 
sovviene spec. in cose morali) e sov- 
ventòre (Chi sovviene denari o roba). 

sovvertire (pr. -èrto) v. tr. Man- 
dar sossopra: Sovvertire un paése, l’6r- 
dine naturale. - part. sovvertito e rar. 
sovvèrso. — agg. verb. sovversivo (di dot- 
trina o persona, Che tende a sovver- 
tire l’ ordinamento sociale. || sost.: I 
sovversivi). — s. verb. sovvertiménto, 
sovversione, sovvertitore-trice. 

sòozio arc., Socio. 

s6zzo agg. Laido, Immondo: Bé- 
stia, Pers6na, Figura sé6zza. || fig.: C'o- 
stumi, Pràtiche s6%Ze, — 8. astr. SOZZ6z= 














za, sozzura (Cosa o Azione sozza). - 
avv. sozzaménte. 
sozzume s. m. spreg. Cose sozze. 


spaccafiamma s. f. invar. Parte 
d'un lume che divide la fiamma. 
spaccalégna o spaccalégne s. 
m. invar. Chi per mestiere riduce la 
legna da ardere o da carbone in pezzi. 
spaccaméla agg. invar. di un Si- 
stema di fortezze movibili. 
spacecamontagne e spacca- 
monti s. nm. invar. Rodomonte, Gra- 
dasso. 
spaccapiètre s.m.invar.Chispac- 
ca le pietre lungo le strade maestre. 
spaccare (pr. spàcco, spàcchi) ». 
tr. Fendere secondo una linea che è 
generalmente la fenditura naturale: 
Spaccare una méla, la légna; Gèlo 
che spacca le ròcce, le piètre. | Rompere 
semplicem.: Spaccare il naso, i cal- 
zoni.|minacciando: Ti spacco il muso! 
| di orologio: Spaccare il sessanta, v. 
Sessanta. | - pron.: S'è spaccato il ta- 
volino; Si spaccò un labbro. - part. 
spaccato (agg.: Sérdo spaccato; Fio- 
rentino, Aretino spaccato, quanto più 
non si può essere. || - s. m. t. archit. La 
topografia dell’interno di un luogo trac- 
ciata su una carta: Lo spaccato dél- 
la cùpola di San Piètro).- s. verb. space» 
caménto, spaccatura (anche Il punto 
ove una cosa è spaccata. | Crepatura che 
avviene nel terreno riarso dal sole). 
spacechettare (pr. -étto) v. tr. 
Levare dal pacco o dal pacchetto. 
spacchiare (pr. -àcchio -àcchi) 
v. intr. e pron. Mangiare e bere alle- 
gramente. | Mi ci son pròprio spac- 
chiato, Me la son goduta. 
spacciare (pr. spàccio —àcci) v. 
tr. e ass. Smerciare, Esitare: È il ne- 
gòzio che spàccia di più. | Spacciare 
una.-còsa 0 persona per bèlla, buòna 
e sim., Darla a credere tale. || Spac- 
ciare una faccènda, Sbrigarla.|_È spac- 
ciato da tutti i mèdici, È messo per 
perso, per morto. || - pron. Darsi a cre- 
dere: Spacciarsi per mèdico, per avvo- 
cato e sim. - part. spacciato (anche 
agg. Spedito dai medici: Il pòver'òmo 
è bèll’e spacciato. || fig.: Essere spac- 
ciato, Non aver altra via d’ uscita, 
Esser a mal punto; avv. spacciatamén- 
te). - agg. verb.spaceiativo (Sbrigativo), 
spacciàbile.- s.verd.spacciaménto; spac- 
ciatore (Spacciatore di monéte false). 
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spàccio (pl. -àcci) 8. m. Lo spac- 
ciare o esitare: Negòzio di pòco, di mél- 
to spaccio. | Il negozio o Banco ove una 
merce è spacciata: Spaccio di carne. 

spacco (pl.spàcchi)s. m. Spaccata: 
rae La suaimpronta: Innèsto a spacco, 
Carbbne di spacco. | Strappo. - dim. 
spacchétto (sottodim. spacchettino). 

spaccéne-6Gna s. m. e f. Spac- 
camonte, Smargiasso. — pegg. spacco» 
nàccio-àccia. — s. astr. spacconata (Ro- 
domonteria, Smargiassata). 

spada s. f. Arma rigida d’acciaio, 
con impugnatura, punta e doppio ta- 
glio: Sciàbole, spade, baionétte e lance. 
| L’élsa, Il piatto, Il filo, La guaina e 
più com.:12fòdero délla spada. || Snuda- 
re la spada, Sfoderarla. | Inerociàr le 
spade, Combattere. | Rotàr la spada. || 
N'ammazza più la géla che la spada. || 
Métter o Passare a fil di spada, Uccider 
di spada. || fig.: Passò sul filo di mille 
spade, traverso tutti i pericoli.| Cone- 
battere, Difèndere a spada tratta, con 
coraggio, in ogni modo. || Rimétter nel 


fòdero la spada, Cessare una guerra 0 


una lite.|di cosa: Andàr come il fodero 
alla spada, Calzar bene.|| Buòna o Pri- 
ma spada,Chimaneggia con valentia la 
spada. || Ferita morale: Quélla notizia 
lefuuna spada nelo alcuòre.|| La spada 
di. Brènno, fig. Condizione gravosa ai 
vinti. || La spada di Dàmocele, Pericolo 
sempre imminente. || La spada del co- 
mando, La spada délla giustizia. | Spa- 
de, Uno dei semi di certe carte da giuo- 
co: Il sètte, L’asso di spade.| Accennàr 
coppe e dar spade, Promettere una cosa 
per l’altra. | - agg. invar.: Pésce spada, 
Sorta di pesce marino. || Pére spada. — 
acer. spadòne-6na (Sorta di spada anti- 
ca). - dim. spadino (Sorta di spada di 
cerimonia), spadina. - spreg. spadùccia. 

spadaccino s. m. Chi maneggia 
la spada abilmente. || spreg. o iròn. 
Persona cui piace duellare. 

spadaio (pl. —ài) e rar. spadaro 
s. m. Fabbricante di spade. || #. stòr. 
Dignitario dell’antico impero, cinto di 
spada e stocco. 

spadata s. f. rar. Colpo di spada. 

spadèrno s. m. Ordigno fatto di 
tre aghi di rame attorti, che si lega 
alle funi da pesca. 

spadiforme agg. t. lett. Che ha 
forma di spada. 

spadonata s. f. t. stòr, Colpo di 
spadona, 
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spadroneggiare (pr. -éggio 
-éggi) e spadronare (pr. -6no) v. 
intr. (aus. Avére) Farla da padrone 
‘-ona: Sèrva che spadronéggia. 

spaènto v0/9., Spavento. 

spaghite s. f. scherz. oiròn. Paura. 

spaginare (pr. spàgino) v. tr. £. 
tipogr. Disfare le pagine già composte 
per ordinarle meglio: / la tèrza vòlta 
che dèvo spaginare questo fascìcolo. — 
part. spaginato. — s. verb. spaginatura. 

spagliare (pr. -àglio —àgli) v. tr. 
e pron. Levare o Perder la paglia: 
Sèggiole che cominciano a spagliarsi. 
| - intr. delle bestie, Rovistar la pa- 
glia: Le pècore hanno spagliato sta- 
mani.| Mandare una béstia a spaglia- 
re, a campar di paglia. || Farsi man- 
tenere: Quél pòver’ uòmo ha spagliato 
in casa nòstra. | delle acque, Sparpa- 
| gliarsi: L’Arno ha o è spagliato; e 
così anche: La pentola spàglia. - part. 
spagliato. — s. verb. spagliaménto, spa- 
gliatura; spagliatore-téra. 

spàglio (pl. -àgli) s. m. Lo spa- 
gliare delle acque. || del cavallo, Sob- 
balzo improvviso per subita paura. 

spagliucolare (pr. spagliùcolo) 
v. tr. Seminare qua e là delle pagliu- 
che.-part. spagliucolato.—s. verd. spa» 
gliueolìo (pl. -ìi: Un continuo e fitto 
spagliucolare). 

Spagna n. pr. f. di uno Stato. | 
Oéra di Spagna, La ceralacca. | Pan 
di Spagna, Specie di dolce. 

spagnolaggine e spagnolata 
. 8. f.: rar. Boria, Fanfaronata. 

spagnoleggiare (pl.-éggio-éggi) 
v. intr. (aus. Avére) Imitare in qual- 
che cosa gli usi spagnoli. 

spagnolésco (pl.-éschi) a99.spreg. 
Di o Da spagnolo: Costumi spagno- 
léschi; Etichétta spagnolésca. — avv. 
spagnolescaménte. 

spagnoletta s. f. Rotoletto di car- 
ta ripieno di tabacco, che si fuma come 
il sigaro. | t. dei magn. Ferretto nelle 
serrature delle imposte, che si move 
per aprirle o chiuderle. | #. stòr. Sorta 
di danza e La musica con cui si ac- 
compagnava. 

spagnolimo s. nm. Specie di cane 
da fermo con pelo lungo setaceo; è di 
origine iberica, e per le sue belle forme 
fu oggetto di selezioni e d’incroci. 

spagnolismo s. n. Imitazione dei 
costumi o della lingua spagnola: Lo 
spagnolismo nell'arte. || Boria. 





spagnolo e spagnudlo 499. e 
sost. Di o Della Spagna. 
spago (pi. spàghi) s. m. Filo rin- 
terzato: Un gomìtolo di spago. | Tre 
fili fanno uno spago, tre spaghi fanno 
una còrda, L'unione fa la forza. | ass. 
Quello impeciato del calzolaio: Fare 
uno spago.| Tirar lo spago, anche Fare 
il calzolaio. || scherz.: La lésina e lo 
spago, Il mestiere del calzolaio. | Dare 
déllo spago a uno, Eccitarlo a parlare, a 
sbottonarsi; anche Dargli padronanza. 
| Fare spago, Far paura.- dim. spaghét- 
to (al pI. Specie di pasta da minestra: 
Spaghétti alsugo; dim. pl. spaghettini). 
spai e sphai s. m. invar. t. stor. 
Soldato turco di cavalleria. 
spaiare (pr. spàio-ài, ecc.-p. rem. 
spaidi, ecc.) v. tr. Disfare il paio: 
Spaiare le calze, una pariglia. — part. 
spaiato. — s. verb. spaiaménto. 
spalameare (pr. spalànco -Anchi) 
v. tr. Aprire completamente, tutto 
quanto: Spalancare le finèstre, gli òc- 
chi, la bbcca, il bécco, la gola, una 
mano. || fig.: Spalancare gli orécchi. | 
scherz.: Spalaneare il cuòre.-— part. spa- 
lancato (avv. -ataménte). — s. verd. spa- 
lancaménto, e, se di più usci o finestre : 
spalanchìo (pI. —ìi); spalancatòre. 
spalare v. #. Togliere colla pala : 
Spalare la néve. | di danari, a chi ce ne 
chiede spesso: Non li spalo mica! | 
e a chi si vanta di averne: Sì, li spalti! 
|| t. agr. spec. di viti, Privarle del palo 
di sostegno. — part. spalato. — s. verb. 
spalatura, spalata ; spalatore. 
spaleare (pr. spàlco, spàlchi) v. 
tr. Levar il palco. || t. agr. di albero, 
Levargli, potando, il primo palco dei 
rami. | fig.: Oratore, Ingégno che spal- 
ca, famoso, che sfolgora. 
spalcatoio (pl. -6i) agg. d’inge- 
gno o sim., Che spalca. 
spaldo s. m. Ringhiera o Terraz- 
zina alla sommità di torri o sim.: Gli 
spaldi del castèllo di Bròlio esìstono 
ancora; Dall’alto dégli spaldi. 
spalla s. f. Parte del corpo umano 
dall’appiccatura del braccio al collo: 
Spalle larghe, quadre, poderòse.| Avére 
o Sentirsi le spalle r6tte, dopo una grave 
fatica. || Avére buòne spalle, Poter reg- 
gere alle fatiche; /ig. Tollerare accu- 


| se, scherni e sim.: Mu sì, ditene una 


tutti: hò buòne spalle io!; Chi ha buò- 
na lingua ha buòne spalle. | Alzàr le 
spalle, Alzatina di spalle, per noneu- 





| ranza, disprezzo e sim. || Strèngersi, 


- 


Ristrìngersi nélle spalle, Alzarle, non 
sapendo cosa rispondere. | Méttere le 
spalle al muro, anche Tendere con 
ogni sforzo al conseguimento di un 
fine. | Lavoràr di spalle, per farsi 
avanti fra la ressa. | Voltare o Mostra- 
re le spalle a una còsa o pers6na, Sfug- 
girla: Aî pòveri tutti vòltan le spalle; 
lett.: Vòlger le spalle. | Voltare le spalle 
al mondo. || t. lett.: Dar le spalle, An- 
darsene.|| Accarezzàr le spalle e Scuòter 
le spalle, Bastonare. || a chi le cava di 
mano: Ti pìzzicano 0 Ti prùdon le spal- 
le? | Riportàr sane le spalle, Uscire 
da un pericolo immuni. | Fare o Dare 
spalla a uno, aiutandolo a montare 0 
ad altro. || A spalla, Sulle spalle: Por- 
tare, Tenére a spalla. | Avére un péso 
sopra o sulle spalle. | Avére alle spalle, 
vicino, minacciante: Hanno il nemico 
alle spalle; anche Avere a ridosso, a 
sue spese: Ha alle spalle tre drfani di 
suo fratèllo. | Stare alle spalle di uno, 
Invigilarlo; anche Stare a suo carico. 
| Vìvere, Campare, Mangiare, Ridere, 
Divertirsi alle spalle di uno, a carico 
suo. | Cògliere, Prèndere alle spalle, 
proditoriamente. || Sorprése il nemico 
alle spalle, di dietro. | Buttàr la colpa 
sullespallea uno, addosso alui.| Partàr 
diètro le spalle, Dir male d’altri quan- 
do non sono presenti. | Non mandare 
una còsa diètro le spalle, Non trascu- 
rarla, Non dimenticarsene. | degli ani- 
mali: Spalla, La più alta parte delle 
gambe davanti: Mulo, Cavallo forte di 
spalle.|particolarm. del cavallo: Spalle 


frédde,t6rbide, di movimento impaccia- 


to; e al contr.: Spalle libere, sciòlte. | 
Spalle incavigliate, troppo ravvicinate. 
| Spalle scariche, secche. | Operàr sulla 
spalla, Sfòrzo di spalla, Punta délla 
spalla. | e d’animali macellati: Agnèl- 
lo, Maiale sulla spalla. | anche: Spalla 
di un monte.|.Spalle di un cannone, La 
culatta. | al gioco del pallone, Chi vien 
dopo il battitore. | Violino di spalla, 
Primo violinista d’orchestra; fig. Pri- 
mo aiutante, Persona di fiducia o an- 
che Sgobbone. - acer. spallona. — dim. 
spallétta (anche Risalto che fa spon- 
da: La spallétta del ponte. | Spallétte 
délle finèstre, Parte di muro tagliata 
obliquamente al vano di esse per la- 
sciar luogo alle imposte e alla luce), 
spallina (Ornamento sulla spalla nelle 
divise da ufficiale e Il grado stesso 
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cui è riservato questo distintivo : Gua- 
dagnare, Pèrdere le spalline; A lui 
Montecarlo è costato le spalline), spal- 
lino (anche Spallone).- spreg. spallùe- 
cia (Far spallucce, Crollar le spalle 0 
Stringervisi per imbarazzo, disprezzo 
o sim). — pegg. spallàecia (al pil. t. veter. 
Male che intacca le spalle del cavallo 
logorandone i muscoli). 

spallàccio (pl. —àcci) s. m. Lista 
di tela doppia nella fascetta dalla par- 
te della spalla. || #. stòr. Difesa di ferro 
che i guerrieri portavano alle spalle. 

spallare v. tr. delle bestie da soma 
odatiro, Rovinarle alle spalle. |-270%.: 
S'è spallato.|al biliardo, Rimanere sco- 
perto con la propria palla che prima 
era impallata. — part. spallato (agg. di 
animale, Di spalle deboli. | fig. Infon- 
dato, Non riuscito : Imprésa spallata). 

spallata s. f. Alzata di spalle. || 
Urto colla spalla: Hò dato una spal- 
lata nel, contro il muro. 

spalleggiare (pr. -éggio -éggi). 
v. intr. dei cavalli, Sollevar lentamen- 
te le spalle. | — tr. di persona, Aiutar- 
la segretamente: Ci dève èsser qual- 
cuno che lo spalléggia. | t. mil. e mar. 
Aiutare: Navi addétte a spalleggiare 
uno $barco. — part. spalleggiato. — s. 
verb. spalleggiaménto. 

spallièra s. f. Schienale d'un mo- 
bile, per appoggiarvi le spalle: La spal- 
lièra délla sèggiola, del canapè, della 
carròzza. | ma del letto: La spalliera 
da capo, La spalliera da pièdi. | fig. 
Qualunque cosa a cui ci si può appog- 
giare. | Far da spallièra ad uno, Far- 
gli d’appoggio. | Spallièra, L'imbian- 
catura d’una parete sopra lo zoccolo 
ove arrivano le spalle di chi vi si acco- 
sta. | Stesa di erbe o piante rampicanti 
fatta ad arte su muri d’ orti o giardini: 
Spallièra di gelsomini, d’élera.| Le filo 
dei soldati che fanno siepe alla gente 
sulle vie.|t. mar.Iprimi banchi di pop- 
pa. — acer. spallieròna. - dim. spallie» 
rétta, spallierina. — spreg. spallierùccia. 

spallière s. m. t. mar. Rematore 
di spalliera. 

spallino s. n. Spallina. || Spallone. 

spallone s. m. Chi porta bene a 
spalla. 

spallucciata s. f. Alzata di spalle. 

spalmare v. tr. Ricoprire di uno 
strato di pece, resine 0 sim. | — pron.: 
Spalmarsi di biacca. - part. spalmato. 
- s, verb. spalmata (anche Colpo dato 


spalmo 
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con una o in una mano aperta; dim. 
spalmatina); spalmatére. 
spalmo s. m. rar. t. mar. Pattume 
per spalmar le carene nuove o riattate. 
spalto s. m. t. mil. Argine in pen- 
dio dalla strada coperta all’ aperta 
campagna. 
spampanare (pr. spàmpano) e 
spampinare v. tr. della vite, Sfron- 
darla dei pampani. | — intr. e pron. 
Perdere i pampani. || dei fiori, Aprire 
i petali: Ròsa che si spàmpana. | Van- 
tarsi. — part. spampanato. — s. verd. 
spampanaménto, spampanatura, spam- 
panata (anche Millanteria, Vanto: Pecco 
una délle sue sòlite spampanate). 
spanare v. tr. di pianta, Liberar- 
‘ne le radici dal pane che v'è appreso. 
|di vite, dado e sim., Guastarne il pane. 
spanciare (pr. spàncio, spànci) v. 
intr. (auò. Avére) di muro, Far pancia. 
spanciata s. f. Scorpacciata. 
spanconare (pr. -6no) ». tr. t. 
falegn. Segare una grossa tavola. | — 
pron. della terra, Rompersi il pancone. 
spàndere (pr. spàndo -i -e, ecc. — 
inmperf. spandéva-o, ecc. -p. rem. span- 
déi-ésti-é; spandémmo, ecc.-fut.span- 
derò, ecc.) v. tr. Spargere. | Spandere àe- 
qua, Orinare. | Spèndere e spàndere, 
Spendere con prodigalità, Scialare. | Ef- 
fondere: Ròse che spàndono un grato 
profumo.| L’usignòlo spande nell’ ària 
le sucarmonàe.||- pron. Allargarsi, Dif- 
fondersi: L’àlcool si spande in un dtti- 
mo.-part.spanto (Sparso).- s.verd.span- 
diménto, spanditura; spanditore-téra. 
spandifièno s. m. invar. t. agr. 
Macchina per spargere il fieno. 
spanditéio (pl. -6i) s. m. nelle 
cartiere, Luogo dove si mette ad asciu- 
gare la carta fatta di fresco. 
spanfieréne-Gna s. m. e f. t. 
pleb. Uomo o Donna grassa e grossa. 
spaniare (pr. spànio —àni) v. tr. 
Levar le paniuzze. | Spaniar gli ue- 
cèlli, Ripulirli dalla pania. | — pron. 
degli uccelli, Sciogliersi dalla pania. 
spanna s. f. Palmo: Con la ve- 
duta corta d'una spanna (Dante). | 
fig.: Èsser alto una spanna, piccolo 
assai. — spreg. spannùccia. 
spannare v. tr. Scremare. | Far 
uscire gli uccelli dal panno della rete. - 
part. spannato (agg.: Col latte spannato 
si fa il cacio). — s. verb. spannatura. 
spamnnatdoia (pl. —Gie) s. f. Specie 
di mestola per spannare, 





spannòcchia rar., Pannocchia. 

spannocchiare (pr. -òcchio -de- 
chi) v. tr. eintr. Staccare le pannocchie 
dai fusti del granturco. 

spanto v. Spandere. 

spappagallare»v. intr. (aus. Avé- 
re) Fare il pappagallo. || rar. Pro- 
nunziar male. 

spappato 499. del cotone o sim., 
Senza pappa. 

spappolare (pr. spàppolo) v. in- 
tr. e pron. Ridursi in poltiglia: Quéste 
Fràgole si s6no tutte spappolate.|Smam- 
molarsi: Spappolarsi dalle risa. 

sparabicchiare (pr. —ìcchio —ìc- 
chi) v. intr. rar. Andare a zonzo in 
luoghi sospetti. 

sparafanone rar., Fanfarone. 

sparagèlla o sparaghéella s. f. 
Sparagio selvatico. 

sparagiàio-àia (pl. —èi —àie) s. 
m. e f. Venditore-trice di sparagi. | 
Orto di sparagi. 

spàragio (pl. -àragi) s. m. Aspa- 
rago: Il tallo déllo spàragio è man- 
giàbile; Spàragi gentili, selvatici. | fig. 
Persona lunga e magra. — acer. spara- 
gione. - dim. sparagino (scherz. Bam- 
bino lungo e magro). 

sparagnare qa7c., Risparmiare. 

spàrago popol., Asparago. 

sparafucile s. m. invar. Chi vor- 
rebbe impaurire col fucile. | Bravaccio, 

spararev.tr.eintr.Scaricare armi 
da fuoco: Sparàrono ventùn colpo di 
cannone, molte fucilate. || Sparàr le 
Ultime cartucce, anche Far gli ultimi 
sforzi, Tentar le ultime prove. | Spa- 
rare calci, pugni, Darli; ass.: Cavallo, 
Mulo che spara, calci. | scherz. Tirar 
coregge. | Sballarle grosse. | Squarta- 
re, Aprire il ventre: Sparare un maia- 
le.| Sparare una camicia, Farci lo spa- 
rato. | contr. di Parare: Sparare la 
chièsa. | popol. Disimparare: Invéce 
che imparare, spara. | - pron.: Sì spa- 
rò una revolverata in una tèmpia. || 
Aprirsi il ventre. || Spararsi per uno, 
Far l'impossibile per lui. | del sacer- 
dote, Togliersi i sacri paludamenti. 
— part. sparato. — s. verb. sparamén- 
to, sparata (anche Vanto, Minaccia 
o sim.); sparatore. 

sparato s. m. Taglio in senso ver- 
ticale nelle vesti e spec. nelle camicie 
da uomo: Sparato di fianco, del pètto, 
délle maniche. 

sparaveènto s. m.Riscontro d’aria, 
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sparecchiare (pr.-écchio-écchi) 
v. tr. Disfare l’apparecchio.||ass. della 
tavola: Non sì fa che apparecchiare e 
sparecchiare in quésta casa. | fig. Far 
ripulisti o piazza pulita delle vivande 
che sono in tavola. —- part. sparecchiato. 
- s. verb. sparecchiaménto. 

sparéggio (pl. -éggi) s. m. Dispa- 
rità; contr. di Pareggio. 

sparentare (pr. -ènto) v. intr. 


Morire; nel proverbio: Chi pròsto îin- 


dènta, prèsto sparènta. 

spargere (pr. spàrgo -gi -ge, ecc. 
-imperf. spargéva-o0, ecc.-p. rem. spàr- 
si, spargésti, spàrse; spargémmo, ecc. 


. = fut. spargerò, ecc.) »v. tr. di liquido, 


| 


Versarlo qua elà: Sparse tutta l’acqua | 


per la cucina. | Versare: Cristo sparse 
il suo sàngue per l'umanità. || di cose 
solide, Gettare, Mettere in più parti: 
Spàrgere il séme sui campi, Spàrger 


la fòglia ai bachi, Spàrger fibri, Spàr- 


gere libri per tutto il tavolino. || Spàr- 
ger denari, Sprecarli. | anche: Spàr- 


. gere benefizi, la mòrte. | Diffondere, 


Divulgare: Spàrger princìpi immora- 


| Li. | Spàrgere véci, notizie, Divulgarle. 


| Cominciò a spàrgere che se n’andava. 
|-pron.: Lafòlla si sparse nélle strade; 
Un s6rdo mormorìo si sparse nélla sa- 
la; La notizia sì sparse in un àttimo. || 
t. med.: Spàrgersi il fièle, la bile a uno, 
per malattia. || are. Sbaragliare. — part. 
sparso (avv. sparsaménte). — s. verb. 
spargiménto ; spargitore-t6ra-trice. 

sparigliare (pr.-ìglio —ìgli) v. tr. 
e pron. contr. di Apparigliare. 

sparire (pr. sparìsco —ìsci, ecc. — 
P. rem. sparìi o spàrvi, sparìsti, sparì 
O spàrve; sparìmmo, sparìste, sparì- 
rono o spàrvero) v. intr. (aus. Èssere) 
Levarsi dalla vista, rapido e inosser- 
vato: Èra quì 6ra: è sparito; Lumi- 
cino che compariva e spariva.|| An- 
dar via semplice. : Così prèsto vudi 
sparire? | fig. di cose astratte, Svani- 
re: Sparìrono illusioni ed incanti; 
Usanze che sparìscono. | anche Mori- 
re: Sparàr dalla fàccia délla tèrra, 
Sparire al mbndo e sim. | Fare spa- 
rire una còsa, Rubarla. | Fare sparire 
uno, Ucciderlo. — part. sparito. — s. 
verb. spariménto, sparizione. 

sparlare v. intr. Far della mal- 
dicenza: Spàrlano di lèi. | Parlare con 
licenza: Dai scandolo a sparlare così. 
— part. sparlato. — s. verb. rar. sparla- 
ménto; sparlatore-tora-trice. 





sparnazzare v. tr. Sparpagliare. 
| delle galline, Allargar il becchime. 
| fig. Scialacquare. - part. sparnazzato. 
— s. verb. sparnazzaménto. 

sparo s. m. Esplosione prodotta 
da arma da foco che spari: Sparo di 
Fucile, del cannéne, di mortarétti. || 
Sparato: Lo sparo délla camàcia. | 
t. Zool. Famiglia di pesci teleostei. 

sparpagliare (pr. -àglio -àgli) v. 
tr. Spargere qua e là, con disordine e 
a qualche distanza l’una cosa dall’al- 
tra: Sparpagliàr libri da per tutto. — 
- intr. della pentola, Gorgogliare. || - 
pron.: La folla si sparpagliò per @l 
C6rso.- part. sparpagliato (avv. -ata- 
ménte). — s. verb. sparpagliaménto, e, 
se continuato: sparpaglìo (pl. -ii). 

sparpaglione-6na s. m. e f. Per- 
sona disordinata nel fare, nel parlare. 

Sparta n. pr. f. di due conten- 
denti o sim.: Se Atène piange, Spar- 
ta non ride, Nessuno profitta, gode. 

spartano agg. Di Sparta: Auste- 
rità spartana. | Alla spartana.- avv. 
spartanaménte. 

spartèa s. f. rar. Sorta d’erba che 
s’adopra per far corde. 

sparteina s. f. t. chìm. Alcaloide 
volatile estratto dalla ginestra. 

sparterìa s. f. Lavori di sparto. 

spartiàcque s. m. invar. t. geogr. 
Versante. } 

spartire (pl. -isco -ìsci) »v. tr. Di- 
videre, Ripartire: Spartire un guada- 
gno, un patrimònio, la prèda. | dichia- 
rando di non aver nulla di comune 
con uno: Non hò da spartìr nulla con 
lui. | Tra me e lui c’è pòco da spar- 
tire, ce la battiamo, siamo dello stesso 
valore. | Separare: Spartire due che 
sì pìcchiano. | t. mus. Mettere in par- 
titura.- part. spartito (avv. -itaménte) 
e sine. rar. sparto. — s. verb. spartimén- 
to, spartizione e popol. spartigione 
(spec. di beni), spartitura (anche #. 
mus. Partitura); spartitore. 

spartita (alla) m. avv. Spartita- 
mente. | Far una còsa alla spartita, 
Farla a più riprese. 

spartito s. m. L'insieme delle va- 
rie parti d’un’opera musicale: Lo spar- 
tito délla Cavallerìa Rusticana.- acer. 
spartitone. — dim. spartitino. 

sparto s. m. Spartea.|- v. Spartire. 

sparuto agg. di persona, Pallido 
e macilento. — s. astr. sparutézza. - 
avv. sparutaménte. 
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sparvierato 499.rar.Avente qua- 
lità di sparviero. 

sparvierat6re s. nm. rar. Chi al- 
leva sparvieri. 

sparvière 0 sparvièro s. nm. Uc- 
cello rapace e velocissimo. | Drizzàr è! 
bécco allo sparvièro, Far imprese vane. 
| t. murat. Specie di rettangolo di le- 
gno con manico sottoposto, che serve 
a reggere la calce. 

spasimare (pr. spàsimo) v. intr. 
(aus. Avére) Provare, ‘Avere spasimo: 
Dol6ri che lo fanno spasimare. || fig.: 
I rimòrsi lo fanno spasimare. || Spa- 
simare per uno, Soffrir di passione per 
lui. | Spasimar d’ambre.- part. spa- 
Simante (sost.: Fa lo spasimante, d’amo- 
re), spasimato (avv. -ataménte). 

spàAsimo s. nm. Sofferenza acerba: 
Lo spasimo dell’agonìa; Gli spaàsimi 
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délla mòrte, délla séte. 
spasimoso 499. rar. da Spasimo: 
Sogni spasimbsi. 
spasmo poòt., Spasimo. 
spasmoòdico(pl.-ddici) agg.t.med. 
di dolore, Che dà convulsioni, Che in- 
duce spasimo. - avv. spasmodicaménte. 
spassare v. tr. Divertire: Spassare 
un bambino.|-pron. Pigliarsi spasso : 
Se la spassa allegraménte. 
spasseggiare (pr. -éggio —6ggi) 
v. intr. e tr. Andar a spasso: A qué- 
st'ora è sèmpre a spasseggiare.- part. 
spasseggiato. - s. verb. spasseggiata 
(popol. Passeggiata). 
‘spasséggio (pl. -éggi) s. m. Pas- 
seggiata. | Luogo ove si passeggia. 
spassionarsi (pr. mi spassiéno) 
v. pron. Sfogare le proprie passioni : 
Mi ci spassionavo. — part. spassionato 
(agg.: Uomo, Giudizio spassionato, sen- 
za passione, imparziale; s. astr. spas= 
sionatézza; avv. spassionataménte). 
spasso s. n. Lo spassare e Lo spas- 
sarsi: Alla gioventù qualche spasso va 
concèsso; Andare a spasso. || Far l'arte 
di Michelàccio: mangiare, bére e anda- 
rea spasso. | invitando: Vièni a spasso 
con me?|a chi ci secca: Ma vai, Andate 
a spasso !| Prèndersi, Darsiuno spasso; 
Darsi agli spassi. | Prèndersi spasso 
d’uno, Burlarlo. | Condurre, Portare, 
Menare a spasso, a passeggiare: Tutte 
le sére ména a spasso il cane ; fig. Por- 
tar per le lunghe, dall’oggi al domani. 
































| Mandare a spasso uno, anche Le- 
varselo di torno o Licenziarlo. || Ope- 
ràio a spasso, che si tròva a spasso, 
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senza occupazione. | Fare una còsa 


per spasso, per divertimento: Dice che | 


lavora per spasso. 
spastare ». tr. e pron. Ripulire 

-irsi le mani dalla pasta. 
spastoiare (pr. spastoio —Gi) v. tr. 

e pron. Liberare-arsi dalle pastoie. | 





fig. Strigarsi, Levarsi da qualche im- 


piccio, impedimento e sim. 
spatanfiona 4099. e s. f. popol. 
Donna grassa e grossa. 
spaternostrare (pr. -òstro) v. 
intr. (ans. Avére) Biascicar paterno- 
stri: Spaternòstra da mattina a séra. 
spato s. m. t. min, Pietra rocciosa 
di natura schistosa. 
spàtola s. f. Scotola. 
spatoso agg. t. min. da Spato. 
spatriare (pr. -àtrio -àtri. — p. 
rem. spatriài) v. tr. e intr. Mandare 
via o Andar via dalla patria. | - pron. 
Perdere i diritti o gli usi della patria. 
-part.spatriato.-s.verb.spatriaménto. 
spauracchiare (pr.-àcchio —àc- 
chi) v. tr. Fare un po’ di paura. 
spauràcchio (pi. -àcchi) s. m. 
Fantoccio di paglia o d’altro messo in 
un campo per far paura agli uccelli 
e allontanarli dal seminato. | di per- 
sona goffa e brutta: È o Mi sémbra 
uno spauràcchio da uccèlli.| L'aritmèti- 
ca è il suo spauràcchio, il suo incubo. 
spaurire (pr. -ìsco —ìsci) e rar. 
spaurare v. tr. Fare o Incutere 
paura. |- intr. e pron. Prendere paura. 
— part. spaurito. — agg. verb. arc. spau- 
révole. — s. verd, spauriménto. 
spavaldo 499. e sost. Che procede 
con sventatezza einconsideratamente : 
Non faccia tanto lo spavaldo. - acer. 
spavaldone. — s. astr. spavalderìa (Mil- 
lanteria). — avv. spavaldaménte. 
spavènio (pl. -èni) s. m. t. veter. 
Tumore che viene al cavallo. | Movi- 
mento sregolato dei piedi. 
spaventare (pr. -ènto) v. tr. In- 
cutere spavento: Orròri che spavèn- 
tano; Spaventare le colbmbe, è polli. || 
- pron. Pigliar spavento: A quélle mi- 
nàcce si spaventò. — part. spaventato 
(agg.: Tutta la gènte fuggì spaventata; 
avv. — ataménte). - agg. verb. spaven- 
tévole (agg.: Quantità spaventévole; 8. 
astr. spaventevalézza). — s. verb. Spa- 
ventaménto, rar. spaventazione; spa 
ventatore-tora-trice. 
spaventaticecio (pl. 
Spaventato alquanto. 
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spavento s. nm. Gran paura, Ter- 
«rore: Incùtere, Mettere, Fare, Prendere 
spavènto. | di persona: Èssere uno spa- 
vènto, Essere orrendamente brutta. | 
anche di cose: Corazzate, Ricchézze 
che sono uno spavènto, che méttono 
spavènto, grossissime o sim. 
spaventoso a99. Che fa spavento : 
Guèrra, Altézza spaventosa. — s. astr. 
spaventosità. — avv. spaventosaménte. 
spaziare (pr.-àzio-àzi) v. intr.Li- 
brarsi nello spazio: Vétta donde l’òcchio 
spazia liberamente. | Prendere spazio. 
spazieggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. tr. t. tipogr. Regolar la distanza 
tra parole e righe d’uno stampato 
mettendo gli spazi. - part. spazieg- 
giato. — s. verb. spazieggiatura. 
spazientirsi (pr.-ènto)erar.spa- 
zientarsiv.pron.Perderela pazienza. 
spazio (pl. -àzi) s. m. Quanto del 
mondo cade sotto i nostri sensi. | L’im- 
mensità dove si muovono e stanno i cor- 
pi celesti: Sté2le che brillano néllo spà- 
zio.| Spazi immaginari, Quelli non rea- 
li, che esistono nellasolaimmaginazio- 
ne: Possièdemblti teniménti négli spazi 
immaginari. | Estensione di superfi- 
cie: Misurare lo spàzio; Mobili che 
òecupano méilto, pòco spàzio. | Parte di 
una superficie lasciata libera, spec. di 
carta, dove siasi lasciato vuoto per 
scrivervi ancora: Non hò più spàzio. | 
Intervallo di tempo: Néllo spazio di due 
anni mise da parte paréechie migliaia 
di lire. | t. mus. L'intervallo tra l’una 
e l’altra delle cinque righe dove è 
scritta la musica. || #. tipogr. Ciascuno 
di quei pezzetti metallici più bassi de- 
gli altri che hanno la lettera, i quali 
si mettono tra parola e parola perché 
queste sieno discoste l’ una dall’altra. 
- dim. spaziétto (sottodim. spaziettino). 
spazioso agg. da Spazio : Fronte, 
Pòrta spaziésa.— s. astr. spaziosità. — 
avv. spaziosaménte. 
spazzacamino (pl. spazzacamìni) 
s.m. Chi per mestiere spazza le gole 
dei camini. | di persona: Pare uno spaz- 
zacamino, tanto è nero e sudicio. | Gri- 
dare, Urlare cime uno spazzacamino, 
a squarciagola, a voce altissima. 
spazzacampagna s. mM. învar. 
t. stòr. mil. Un pezzo di grossa arti- 
glieria che si caricava con più palle, 
e faceva maggiore strage. 
spazzaforno s. m. Grossa scopa 
per pulire il forno. 








spazzare »v. tr. Pulire colla gra- 
nata: Spazzare una stanza, la casa, 
le strade, il letame. | Lìngua che spaz- 
zerèbbe sètte forni, maldicente. | di un 
maldicente: Farèbbemèglio a spazzare 
il suo ùscio!, a riflettere ai casi suoi, ai 
suoi difetti.|Levare con la granata ciò 
che insudicia o ingombra: Spazza le 
Foglie cadute sul viale.|Spazzare la né- 
ve. | Granata nuòva spazza bèn tre 
giorni, v. Granata. | Chi imbratta, 
spazzi, Chi ha fatto il male faccia la 
penitenza. | a chi strascica il vestito : 
Non védi che spazzi per tèrra?, la stra- 
da? | Spazzàr la polvere dai mòdbili, 
Spolverarli. || fig. Togliere di mezzo, 
Sgombrare: Spazzò via tutta quélla 
gènte che non facéva nulla. | Rubare: 
Gli han spazzato bgni còsa. - part. 
spazzato. — agg. verb. spazzaménto, 
spazzatura (Lo spazzare e Il sudiciu- 
me spazzato: Cassétta délla o dalla 
spazzatura. | Buttare nélla o fra la 
spazzatura.| Ròba:da buttàr nélla spaz-. 
zatura, laida, brutta. | Gènte che man- 
gerèbbe sulla spazzatura, sporca e avi- 
da. | fig. Gente sudicia-ed abbietta: 
O’ èra tutta la spazzatura del ghétto), 
spazzata (Da’ una spazzata ; dim. spaz= — 
zatina); spazzatore-t6ra-trice. 

spazzatoio (pl. -6i) s. m. Spaz- 
zaforno. || t. mil. Scovolo. 

spazzaturàio -(pl. —ài) s. m. Chi 
va per le case a pigliare la spazzatura. 
| Spazzino. | Serbatoio di immondizie. 

spazzino s. m. Chi spazza le stra- 
de, Spazzaturaio civico. 

spazzo: pott., Spazio. 

spàzzola s. f. Arnese munito di 
setole o di fili di saggina o sim. per 
pulire i panni dalla polvere o dal fan- 
go: Spàzzola da panni, da scarpe; Spàz- 
zola da capélli, da barba, da cappèlli, 
da strigliare le béstie. | Capélli, Bajîi 
duri come spàzzole. | Spazzola di pa- 
dule, fatta con le pannocchie di canne 
palustri, per spolverare. — acer. spaz- 
zolona-one. — dim. spazzolétta, spazzo» 
lina, spazzolino (spec. Spazzola pic- 
colissima di crini sottili per pulirsi 
le unghie, i denti e sim.). — spreg. 
spazzolùccia. — pegg. spazzolàceia. 

spazzolare (pr. spàzzolo) v. tr. 
Pulire con la spazzola: Spazzolare la 
giubba. | - pron.: Spàzzolati il cappello. 
|M spazzolo e vèngo.- part. spazzolato. 
-s.verb.spazzolata (Codésto cappèllo ha 
bisbgno di una buòna spazzolata. | Col- 
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po dato con una spazzola; dim. spaz- 
zolatina). 
specchiàio (pl. -ài) s. m. rar. 
Chi fa o aggiusta o vende specchi. 
specchiarsi (pr. mi spècchio, ti 
spècchi) v. pron. Guardarsi allo spec- 
chio: E sèmpre a specchiarsi. || Riflet- 
tersi: Zl cièlo si spècchia nel mare. || 
fig.: Specchiarsi in uno, Trarre dalla 
sua condotta le norme per la nostra 
vita. - part. specchiante (agg.: Donna 
specchiante, pòco filante), specchiato 
(agg. di persona, Di grande probità, 
Di buona fama, Senza macchia: Pra 
un uòdmo specchiato, di condétta spec- 
chiata, di specchiata virtù). — s. verb. 
specchiatura, specchiaménto. 
specchièra s. f. Toelette. 
spècchio (pl. -ècchi) s. m. Lastra 
di cristallo spalmata da una parte di 
mercurio, argento o stagno, eresa atta 
a riflettere le immagini e la luce: 
Spècchi piani, curvi, còoncavi, convèssi. 
| Specchio a bilico, sospeso fra due 
perni. || Spèechio di metallo, invece che 
di vetro. || Spècchi di Venèzia o di Mu- 
rano, rinomatissimi. || Èssere pulito e6- 
me uno spècchio, pulitissimo, lucente. 
| Lucènte a spècchio. | Stare allo spèc- 
chio, a specchiarsi. | a persona sudi- 
cia in viso: Non ce l’hai lo spècchio ? 
per vederti? | Spècchio magico, che al 
sole riflette nella parete opposta i dise- 
gni in rilievo sul rovescio dello spec- 
chio.|| Spècchio ustòrio, che serve a riu- 
nireiraggi delsoleinun punto, così che 
arde, abbrucia.| Spèechio d’àacqua.| Sà- 
licia spèechio del fiume,specchiantivisi. 
| ig.: Spècchio, Esempio, Esemplare: 
Specchio di virtù, d'innocènza. | Farsi 
spècchio di una còsa, Prenderne esem- 
pio.|.Spècckhio d'asino, Scagliola.|t.stòr.: 
Specchio, Albo pubblico ove compariva- 
no i meriti ei demeriti dei cittadini. || 
Spècchi caratteristici, che informano il 
Ministero sul conto de’ suoi dipendenti. 
lt. dot.: Spècchio dei bèlli, Sorta di fiore. 
|t.falegn.: Gli spècchi dégli usci, La su- 
perficie dentro le cornici. — acer. spee- 
chiòne. - dim. specchiétto ( Arnese fatto 
a guisa di cappello cinese sul quale 
sono incastonati tanti pezzi di vetro; 
facendolo girare al sole, le lodole vi 
vengono a svolazzare intorno. || t. 
gioiell. Pezzetto di vetro messo in fon- 
do al castone d’una gioia sottile per 
farne più risaltar la tinta. || Specchiétto 
da mieroscòpio, da caleidoscopio. || del 
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cavallo: Mantèllo a specchiétto, baio 
chiazzato. | Fedina penale. || Avére lo 
specchiétto pulito, Non avere subìto nes- 
suna condanna. | Quadro elencativo: 
Specchiétto dei sòci, délle ofèrte avute), 
specchino. — spreg. specchiùccio. - pegg. 
specchiàccio. 

speciale agg. Che si distingue 
dalle cose simili: Divozioni, Trèno spe- 
ciale. | In mòdo speciale, Specialmente. 
| In via speciale, In taluni casi. — s. 
astr. specialità (anche Cosa o Prodotto 
speciale: Specialità farmacèutiche). — 
avv. specialménte. 

specialista s. m. (pl. —ìsti) e 7. 
Chi professa una parte speciale di 
una scienza: Specialista dégli dcchi, 
per le malattie délla pèlle; Medico 
specialista. 

specializzare v. tr. e intr. Con- 
siderare nella specie: SpecializZare le 
piante, gli animali. | - pron. Divenire 
specialista: SpeciulizZarsi in ottalmo- 
iatrìa, in laringoscopìa. ecc. 

spècie e rar. spèce 8. f. invar. 
Riunione di animali o cose sotto un 
carattere comune che li distingue dal 
genere: Gènere e spècie; Spècie divèrse 
d’insètti, di piante, di tessuti, di delit- 
ti; Conservazione délla spècie. | Sorta, 
Qualità: Ròba, Gènte délla peggiore 
spècie. | Èssere una spècie d’una còsa, 
Averne certe qualità; Esserne simile 
in qualche parte: È una spècie di parà- 
lisi; e così: Féce una spècie di chiòsco. 
| di cosa: Fare spècie, Far meraviglia 
o ribrezzo: Còse che fanno spècie a ve- 
dérle, Mi fa spècie quel pòvero infe- 
lice. | Muta spècie, Cambia aspetto. 
|| t. filo$. Immagine per cui si perce- 
piscono gli enti esterni. || t. teol. For- 
ma, Apparenza: Sétto la spècie del 
pane e del vino; Le spècie sacramen- 
tali. | t. farm. Miscela di sostanze ve- 
getali con caratteri distinti. | - av». 
Specialmente: È mbélto bravo, spècie 
o in ispècie nélle matematiche. 

specifica s. f. Nota specifica. 

specificare (pr. specìfico -ìfichi) 
v. tr. e intr. Dichiarare, Descrivere 
secondo la specie in particolare: Bi- 
sogna specificàr bène le entrate e le 
spése. | Specificare le paròle, Pronun- 
ciarle ben distintamente; ass.: Ragaz- 
zo che non specìfica bène. - part. spe- 
cificato (avv. specificataménte). — agg. 
verb. specificativo. — s. verb. specifica» 
ménto, specificazione. 
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specîfico (pl. —ìfici) agg. Di spe- 
cie; Che costituisce specie: Ordine 
specìfico. | Péso specìfico, calcolato sul- 
l’unità di volume. | Causa specìfica, 
che determina disturbi speciali nel 
sangue. || Medicaménti specìfici ; anche 
- 8. m.: E uno specìfico. — s. astr. spe- 
cificità. - avv. specificaménte. 

specillare v. tr. Tastare, Tentare 
con lo specillo. 

specillo s. m. t. chirùrg. Stiletto 
per esplorare lesioni interne di tessuti. 

speci6so agg. Che ha apparenza 
di bello e di buono, senza esserlo: 
Argoménto speciéso. - s. astr. specio- 
sità. - avv. speciosaménte. 

spèco (pl. spèchi) s. m. Caverna, 
Spelonca: Lo spèco di Polifèmo. 

spècola e rar. spècula s. f. Luo- 
go in alto da cui si osserva bene il 
cielo: La spècola del Vaticano. || Mu- 
seo anatomico: La spècola di Firènze. 

spècolo e spèculo s. m. t. chi- 
rg. Ferro per allargare le cavità da 
curarsi. 

speculare (pr. spèculo) e rar. 
specolare »v. tr. e intr. Osservare 
dalla specola, e in gen. Esplorare. | 
fig. Riflettere, Considerare instante- 
mente, studiosamente: Stava @ spe- 
culare tra sé su quél princìpio. || Traf- 
ficare a fine di guadagno non sempre 
onesto: Speculare in quadri, sulle di- 
$gràzie altrùi, su tutto. - part. specu- 
lato (avv. -ataménte). — s. verb. spe- 
culàbile, speculativo (Facoltà, Scièn- 
za speculativa; avv. -ivaménte). — s. 
verb. speculazione (Impresa, Rischio: 
Speculazione avventata, andata male; 
dim. speculazioncèlla), rar. specula- 
ménto; speculatore-t6ra-trice (Chi spe- 
cula nel commercio). 

speculare d99. t. min. d'Un cal- 
care cristallizzato e traslucido. 

speculativa s. f. Facoltà di spe- 
culazione. 

spedale s. m. popol. Ospedale. — 
accr. spedalòne. — dim. spedalétto, spe- 
dalino (anche Medico praticante in uno 
spedale. | Gettatello. | - agg. di febbre, 
Che si piglia all’ ospedale). — spreg. 
spedalùccio. 

spedalière s. m. t. stor. Cava- 
liere dello spedale gerosolimitano. | 
rar. Rettore d’ospedale. 

spedalingo (pi. -ìnghi) s. m. #. 
:tòr. Soprintendente d’un ospedale. 

spedalità s. f. Il fatto dello stare 


— 1969 — 





speleo 


e L'essere curato in uno spedale: 
Paga due lire al giorno di spedalità. 
spedantire (pl. -ìsco —ìsci) v. tr. 
e pron. rar. Far perdere o Perdere la 
pedanteria, il pedantismo. 
spedare (pr. spèdo) v. tr. e pron. 
Sciupare-arsi i piedi, sì da camminare 
a stento, con dolore. || t. mar. Staccar 
l'ancora dal fondo. - part. spedato. 
— 8. verb. spedatura. 
spediènte popol., Espediente. 
spedire (pr. -ìsco —ìsci) v. tr. e 
intr. Mandare, Inviare: Spedire corriè- 
ri, Spedire avvisi, lettere, pacchi ; Spe- 
dire alla pìccola, alla grande, a pòrto 
assegnato, affrancato, e sim. || Spedìr 
bolle, brèvi. | Sbrigare, Dar termine: 
Spedire un affare, una causa. || Spedi- 
re un ammalato, Spacciarlo perduto 
o incurabile. || Spedìr una rieètta, Pre- 
parare ciò che vi è prescritto, — part. 
spedito (agg.: Soldati spediti in Tripo- 
litània. || Finito, Terminato: È un af- 
Fare bèll’e spedito. | Libero: Mèàzi spe- 
diti. | - avv.: Pàrlano spediti, spedi- 
tamente; s. astr. speditézza; avv. spe» 
ditaménte). - agg. verb. speditivo (avv. 
speditivaménte). — s. verb. spedizione 
(Lo spedire e La cosa spedita: Fare 
una spedizione, Ufficio di spedizione. 
| Lo spedire per esplorare o conqui- 
stare e Le persone spedite: La spe- 
dizione dei Mille; Spedizione al Pòlo. 
| Risoluzione: Spedizione délla càu- 
fa; dim. spedizioncèlla), rar. spedi- 
ménto; speditore-trice. 
spedizionière-èra s. m. e f. Chi 
è incaricato delle spedizioni. 
spèglio poèt., Specchio. 
spegnare (pr. -égno) v. tr. Riscat- 
tar dal pegno. 
spègnere (pr. -ègno) v. tr. Spen- 
gere, del quale, fuor che nella I® per- 
sona del pres.indic.,è forse più comune. 
spegnitgio rar., Spengitoio. 
spelacchiare (pr. -àcchio -àcchi) 
v. tr. Spelar qua e là. - part. spelaechia- 
to (agg. scherz. di persona, Quasi calvo). 
spelacchito rar., Spelacchiato. 
spelare (pr. spélo) v. tr. e pron. 
Privare del pelo o Perdere il pelo. || 
Pénna che spéla, che raschia la carta. 
spelazzare v. tr. rar. della lana, 
Trasceglierla. — part. spelazzato. — s. 
verb. spelazzatura. 
spelazzino s.m.rar.Chi spelazza. 
spèlda e speèlta s. f. rar. Farro. 
spelèo s. m. t. stòr. Spelonca. 
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spellare (pr. spèllo) v. tr. e pron. 


È Privar della pelle, o Perder la pelle: 


- Gli sispèllano le diîta.|| fig.: Spellare il 
contribuènte, il debitore, Togliergli più 
che ‘si può. — part. spellato. — s. verd. 
spellaménto, spellatura. 

spellieciare (pr. -ìccio -ìicci) »v. 


Di; tr. Privar della pelliccia levandola a 


brani: Spellicciò tutto il cane. || fig. di 
persona, Smungere. | - pron. Morder- 
si, Tirarsi la pelliccia: Quéi cani si 
spellicciàrono bèn bène tra léro.- part. 
spellicciato. — s. verb. spellicciatura 
(anche fig. Riprensione aspra, forte). 

spelluzzicare rar., Spilluzzicare. 

spelonea s. f. Caverna naturale 
e orrida. | Spelònca di ladréni, anche 
Ricettacolo di gente di mal affare: 
Quel paése è una spelinca di ladri. 
| Luogo buio, umido, malsano: È an- 
dato ad abitare in una spelbnca. — 
dim. spelonchétta. 

spème s. f. t. poèt. Speranza. 

spendaccione s. m. Che spende 
troppo, senza economia. 

spèndere (pr. spèndo -i -e, ecc. 
-— imperf. spendéva-o, ecc. - p. rem. 
spési, spendésti, spése; spendémmo, 
ecc. — fut. spenderò, ecc.) v. tr. Dare 
i denari in cambio d’altra cosa: Quan- 
to hai spéso? — Hò spéso tre lire; Spèn- 
der molto, pòco, sènza misura, a mic- 
cino, « spizzico, a stènto. | Non spènde 
un sòdlda! | Spèndere e spàndere, Sciala- 
re.||ass.: Tira a spèndere, Non sa spèn- 
dere, Non li sa spèndere; Tièni, ma 
prima di spènderli ricòrdati come tuo 
padre li guadagna (Fucini). |a chi ci 
rimprovera forti spese: Spèndo dei 
mièi! | Chi più spènde méno spènde, Le 
cose che più costano più durano. || di 
tempo, fatica, sudori, e sim., Impiega- 
re, Collocare: Svènde tutto il giorno 
nel far nulla. | di forze, facoltà e sim., 
Usarle, Esaurirle.| Spèndere la paròla, 
Impegnarla. || Spèndere il nime, la fir- 
ma di uno, Usarne a pro suo, spec. 
per effetti commerciali. | di persona, 
Adoperarla, Prevalersene in qualche 
cosa: Mi spènda dbve mi créde Utile. 
|di persona o di bestia da lavoro: L'ha 
spési tutti, non ne può più. - part. spé- 
s0. - agg. verb. spendìbile (s. astr. spen= 
dibilità), arc. spendévole. — s. verd. 
spendiménto ; spenditore-téra-trice. 

spenderéccio (pl. -écci) agg. Che 
spende senza tanto pensarci; meno di 
Prodigo: Padre avaro e figlio spende- 
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réccio non son mai andati d’accòrdo.|t. 
stòr.: La brigata spenderéccia di Sièna. 
spenduechiare (pr. -ùcchio -ùe- 
chi) v. într. freq. di Spendere. 
spène poòt., Speme. 
spèngere (pr. spèngo -gi —ge, ecc. 
-— imperf. spengéva-o, ecc. — p. rem. 
spènsi, spengésti, spènse; spengémmo, 
ecc. - fut. spengerò, ecc.) v. tr. di lume, 
fuoco, Farlo cessare, Estinguerlo: Spèn- 
gere la candela, la luce elèttrica. || di- 
chiarando di voler troncare la discus- 
sione o sim.: AMéra spengiamo il lu- 
me e andiamo a lètto. | Spèngere un 
incèndio. | Vorrèbbero spèngere il s6- 
le!, impedire la verità. | Spèngere la 
calcina, il gèsso, la farina, Gittarvi 
dell’acqua. | anche: Spèngere la pol- 
vere délle strade. || Spèngere la séte. | 
Spèngere l’ambre in uno, Farlo cessa- 
re. | Spèngere un erédito, una par- 
tita, Cancellarla nel libro dei conti. 
| rar. Uccidere. | - pron.: Il fuòco 
a pòco a pòco si spènse. | fig.: Gli si 
spènse bgni lume di speranza. | Famì- 
glia, Discendènza che va a spègnersi, 
a finire.| Spègnersi come un lume, come 
una candéla, Morire lentamente. - 
part. spènto (agg.: Il délce fuòco dei 
verd’anni è spènto! | Tèrra spènta, ba- 
gnata. || Focolare o Fuòco spènto, dove 
non è stato fatto il desinare; anche 
Amore estinto. | Occhi spènti, senza 
sguardo). - agg. verb. spengìbile. — s. 
verb. spengitura. 
spengimòdecoli, spengilumi 
invar.e spengitdoio (pl. -G6i)s.m. Ar- 
nese per spengere. | Naso a spengitoio. 
spengitòree s. m. invar. Spengi- 
toio per le torce. 
spennacchiare (pr. -àcchio —àc- 
chi) v. tr. e pron. Spennar qua e là. 
spennaechièra, Pennacchiera. 
spennàcechio (pi. -àcchi) s. m. 
Pennacchio. — acer. spennacchiòne. — 
dim. spennacchiétto, spennacchino. 
spennare (pr. spénno) v. #. e 
pron. Privare delle penne o Perdere 
le penne. - part. spennato (agg. t. 
mus. di cembalo o spinetta, Colla lin- 
guetta di penna sciupata). 
spennellata s. f. Pennellata. 
spennellatura s. f. Colpo o Tira- 
ta di pennello. || Darsî, Farsi le spen- 
nellature di tintura d'iddio. 
spènser o spènserre s. mM. 72v47. 
t. stòr. Specie di sopravvesta malo 
bre e militare. 
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spensierato 099. di persona, Che 
non pensa a quello che fa: Gènte spen- 
sterata. | di cosa, Fatta e condotta 
‘senza alcun pensiero: Ména una vita 
spensierata. | — sost.: Cèrti spensierati 
sono la rovina délle famiglie. | Alla 
spensierata. — accr. spensieratone-ona. 
- dim. spensieratèllo-èIla, spensierati- 
no-ina. — s. astr. spensieratézza, spen- 
Sieratàggine. — avv. spensierataménte. 
spensierito 499. rar. Libero da 
pensieri. 
spenzolare (pr. spènzolo) v. tr., 
intr. e pron. Sporgere o Sporgersi dal- 
l’alto: Si spènzola dalla finèstra con 
pericolo di cadére. | Penzolare: Gràp- 
poli che spènzolano sétto i tralci. 
spenzol6ne 0 spenzol6ni dv. 
A modo di cosa che penzola. 
spépa e spépera s. f. Fanciulla 
linguacciuta e un po’ arrogantella. 
spèra s. f. Specchio. | Riverbero 
del lume. || #. poèt. Sfera. | popol. I 
raggi solari; Il sole.|| scherz. Speranza. 
|{. mar. Oggetto di gran dimensione e 
poco peso da buttarsi in mare appeso a 
una fune, perché faccia scia e resisten- 
za. - acer. sperona. — dim. sperétta. 
speranza s. f. L’attendere fiducio- 
samente cosa di bene, cosa desiderata : 
Un filo, Un dlito di speranza; Aprire, 
Chiùdereil cuòre alla speranza. | Avrèi 
una mèzza speranza di...., Spero ap- 
pena appena di....|| Chi vive di speranza 
muòre cantando. | a proposito di ma- 
lati: Finché c’è vita e’ è speranza. | 
Lasciate igni speranza, voi ch’entrate 
(Dante). | Gibvane di bèlle speranze, 
che promette bene per l’ingegno, per 
gli studi, per la condotta. | Persona 
0 Cosa dalla quale si aspetti del be- 
ne, dell'utile: Egli è la séla mia 
speranza. | Gioventù che è la speran- 
za d'Itàlia. | Féde, Speranza e Ca- 
rità, Le virtù teologali. || IZ colbre 
délla speranza, Il verde. || Capo délla 
Speranza o di Buòna Speranza, nel- 
’Affrica del sud. - dim. speranzina. 
speranzare 7. tr. rar. Incoraggia- 
"e a sperare. 
speranzini s.m.pl.a Roma, Quelli 
she aspettano l’antico ordine di cose. 
speranzéoso 099. Pieno di speran- 
sa: Sbno speranzéso di rivedérvi prèsto. 
sperare (pr. spèro) v. tr. e intr. 
Avere speranza: Non e’è più, C'è pòco 
la sperare; Spèro in voi.| Tira là e spè- 
‘a in Dio, e abbi fiducia. | -—v. tr. Guar- 
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dare contro luce per meglio osservare : 
Sperare le uòdva, la carta, una stòf'a. 
sperata s. f. Finestrata. | 
spèrdere (pr. spèrdo) »v. tr. Per- 
dere in qua e in là.|| Disperdere.|sem- 
plic. Perdere: L’ hò sperduta in piaz- 
za. | - pron. Smarrirsi: $8°è spèrso tra 
la folla. || Spèrdersi la creatura, nell’a- 
borto. - part. sperduto e sine. spèrso 
(Trovarsi spèrso in un luòdgo, smarri- 
to, Fuori delle proprie conoscenze e 
abitudini). — s. verb. sperdiménto; 
sperditòre-tora-trice. 
sperfottìa s. f. t. volg. Disgrazia, 
Disdetta: Meétterci la sperfotta. 
spèrge e spèrges s. nm. e f. invar. 
popol. Aspersorio. 
spèrgere (pr. spèrgo —èrgi, ecc. — 
p. rem. spèrsi, ecc.) v. tr. rar. Disper- 
dere. - s. verb. spergitore-trice. 
spergiurare (pr. -ùro) »v. intr. è 
pron. Fare spergiuro. || Riasserire con 
sempre nuovi giuramenti: Giura e sper- 
giura di non èssere stato lui. || -t. lett.: 
Spergiura Cristo, la verità.- part. sper- 
giurato. - agg. verb. spergiuràbile. — s. 
verb. spergiuraménto, rar. spergiura- 
zione; spergiuratore-trice. 
spergiuro s. n. Falso giuramento. 
| — @gg. e sost. Chi spergiura: 7esti- 
mòni spergiuri. — acer. spergiuròne. 
spericolarsi (pr. mi sperìcolo) ». 
pron. 'l'emer sempre pericoli: Di nulla 
nulla si sperìcola. 
spericolo s. n. Lo spericolarsi, 
spericol6ne-6na s. m. e f. Chi 
per ogni piccola cosa teme pericoli. 
speriènza popol., Esperienza. 
sperimentale agg. Che si fonda 
sull'esperienza: Mètodo, Campo speri- 
mentale. — avv. sperimentalménte. 
sperimentare (pr. -énto) v. #r. 
Esperimentare. | Mettere alla prova. 
|| Conoscere alla prova: L’hò speri- 
mentato onèsto in molte occasioni. | 
Usare, Adoperare: Sperimentài tutte 
le medicine, ma inutilmente. — part. 
sperimentato (agg. Perito, Esperto : 
Onestà sperimentata). - s. verb. speri» 
mentazione; sperimentatore-trice. 
speriménto popol., Esperimenio. 
sperino s. n. Vetro tondo nel die- 
tro della carrozza, per vederci stando 
dentro. 
sperma s. nm. Seme animale. 
spermacetti s. nm. invar. Materia 
oleosa levata dal capo d’aleuni ce- 
tacei, usata per far candele. 
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spermacèttico (pl. -ètici) 199. da 
Spermaceti. 
spermatico (pl. -Atici) agg. Che 
contiene sperma: Vaso spermatico. 
spermatorrèa s. f. t. med. Pol- 
luzioni involontarie frequenti nel son- 
no, nella defecazione e sim. 
spermatozòidi s. m. pl. Fila- 
menti spermatici, che, penetrando nel- 
l’ovulo, vi destano l’attività formativa. 
spermentare a7c., Sperimentare 
spèrmo s. m. arc. Sperma. 
spèrmere 7ar., Sprezzare. 
speronare (pr. -6no) v. tr. più 
com. Spronare. - part. speronato. — 8. 
verb. speronata (Colpo cogli speroni). 
spergne s. m. Sprone. | t. veter. 
Tubercolo sulla nocca del cavallo. 
speronèlla s. f. Specie d’erba. 
speronièra s. f. t. stor. mar. Pic- 
cola nave latina a vele e a remi. 
sperperare (pr. spèrpero) v. tr. 
Sciupare senza misura e senza giudi- 
zio: In brève tèmpo sperperò tutto il 
patrimònio. - part. sperperato. — s. 
verb. sperperaménto, e, se continuato : 
sperperlo (pl. -li); sperperatore. 
sperpero s. mm. Sperperamento : 
Lo spèrpero del pùbblico denaro. 
sperpètua s. f. popol. Disdetta, 
Disgrazia. | Avére la sperpètua addòds- 
so, Essere disgraziato. || Èsserci, En- 
trare la sperpètua in un luògo, Acca- 
derci molte disgrazie. 
sperpetu6ne-6na s. m. e f. Chi 
sogna sempre sperpetue. 
spèrso v. Sperdere. 
sperticare (pr.-èrtico —èrtichi) v. 
tr. Percuotere colla pertica. | — intr. 
t. agr. d’ albero, Elevarsi come una 
pertica. — part. sperticato (Lungo fuori 
misura: Naso sperticato; avv. sperti- 
cataménte). — s. verd. sperticatura. 
spertire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. e 
pron. Fare-arsi sperto. 
spèrto popol., Esperto. 
sperveèrso agg. popol. Perverso. 
spésa s. f. Lo spendere e Il de- 
naro speso : La spésa sùpera l’entrata. 


| quando in un affare o negozio non | 


si ricupera nemmeno ciò che si è speso: 
È più la spésa che Vl’ imprésa.||Buòna 


o Cattiva spésa, che riesce di vantag- | 
gio o di danno. || Male spése, Quelle | 


fatte per capricci, divertimenti, punto 
necessarie; anche Spesncole imprevi- 
ste. || Spésa viva, Denaro che si met- 
te fuori per un lavoro, un’ impresa, 
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e sim. || Spése d’imballàggio, di pòrto, 
di stampa, d'ufficio, di casa. || Libro, 
Impòrto, Conto, Mastro délle spése.|di 
persona: È di pòca spésa, Consuma 
poco. | Biségna far quésta spésa, com- 
perar questa roba. || Hò fatto una cat- 
tiva spésa, Ho comprato male. || ass. 
La roba che si compra per il vitto 
giornaliero. | Far la spésa, Andare a 
provvedere il vitto della giornata.| fig.: 
La sua dabbenàggine fece le spése délla 
serata, fornì argomento di discorso 0 
sim. || Far le spése ad uno, Dargli da 
mangiare, Passargli il vitto. | a chi ci 
rimprovera spese o sim.: Me le fa lèi le 
spésc? | Far buòne spése ad uno, Trat- 
tarlo bene. || Fare spése o spesa, anche 
Mandare una citazione.|| Farsi le spése, 
Mantenersi da sé; anche: Guadagnarsi 
le spése. || Star sulle spése, senza guada- 
gno. || Per le spése, Per il vitto: Sèrve 
quella famiglia per le spése soltanto. 
||t. leg.: Condannare nélle spése.|| A spé- 
sa, A scapito.| A sue, A pròprie spése, 
Col suo o Col proprio danno. || Impa- 
rare all’ altrùi ‘spése, dietro 1’ espe- 
rienza d’ altri. — acer. spesòna. — dim. 
spesarèlla e speserèlla (sottodim. spe- 
serellina), spesétta, spesina, rar. spe- 
sicciòla. - dim. spreg. spesùeola.— spreg. 
spesùceia. — pegg. spesàccia. 

spesare (pr. spéso) v. tr. Mante- 
nere, Far le spese. — part. spesato (agg.: 
Spesato e servito di tutto punto). 

spési, spéso v. Spendere. 

spesseggiare (pr. -éggio —éggi) 
v. tr. e intr. Fare avvenire o A vvenir 
di frequente: Spesseggiàr le visite; In 
questo inverno le piòggie hanno spes- 
seggiato. — part. spesseggiato. — s. verd. 
spesseggiaménto. 

spésso a99. Denso: Nébbia spéssa. 
| Minèstra spéssa, poco brodosa. || Folto: 
Capélli spéssi. | Frequente: I lampi 
diventavano sèompre più spéssi.—-8. astr. 
spessézza. — avv. spessaménte. 

spésso avv. Spesse volte: Viène, 
Lo védo, Accade spésso; Vènga più 
spésso; Ci va tròppo spésso.|| ripetuto : 
Spésso spésso va a Roma. 

spessore s. m. La grossezza d'un 
corpo; Spessezza: Asse déllo spessore 
di quattro centimetri. 

spetézza s.f.popol.Personavivace. 

speteZzZare (pr. -éZZ0) v. intr. Trar 
peti. [|| - tr. Schiccherare. - part. spe- 
tezzato. — s. verb. spetezzaménto. 

spetone s. m. Chi spetezza. 
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spetrare (pr. spètro) v. tr. e pron. 
Disfar la durezza. || Intenerire. 
spettàbile 499. Rispettabile, Rag- 
 guardevole.||negli indirizzi: Spettàbile 
Ditta o sim. — s. astr. spettabilità. 
spettàcolo s.m. Rappresentazione 
fatta in pubblico con solennità e gran- 
diosità.| ass. Rappresentazione teatra- 
le: Durante lo spettàcolo, Alla fine dél- 
: lo spettàcolo.| fig. Cosa che ha del gran- 
‘dioso, del meraviglioso: La levata del 
sole è un grande spettàcolo. | Cosa che 
‘meraviglia: Che spettàcolo! | Ofri- 
re di sé spettàcolo al pubblico. — acer. 
spettacolone. — spreg. spettacolùecio. 
- pegg. spettacolàccio. 
spettacoléso agg. di dramma, bal- 
lo, giuochi e altro, Che ha dello spetta- 
colo: Ballo spettacoloso; Lezioni più 
‘spettacolbse che sòde; Ha un naso spet- 
tacoléso. — avv. spettacolosamente. 
spettanza s. f. Pertinenza: È di 
sua, di mia spettanza. 
spettare (pr. —ètto) v. intr. (aus. 
Essere) Essere di pertinenza: Spetta 
a voi far ciò.|- afèr. contad. di Aspet- 
tare.- part. spettante (agg.: Spésa spet- 
tante alla autorità suprèma). 
spettativa popol., Aspettativa. 
spettatore-trice s. m. e f. Chi 
assiste allo spettacolo: Alla presènza 
degli spettatori. 
spettegolare (pr. -égolo) v. intr. 
(aus. Avére) Far il pettegolo. 
spettinare (pr. spèttino) v. tr. e 
pron. Disfare-arsi la pettinatura. 
spettoracciarsi (pr.-àccio-àcci) 
e spettorarsi v. pron. Aprirsi sul 
petto: Spettoracciarsi per allattare. 
spettorizzare v. intr. rar. Pur- 
garsi il petto del catarro. | —- pron. 
rar. Spettoracciarsi. 
| spettrale agg. da Spettro: Andlisi 
spettrale. | Che evoca spettri. 
spèttro s. m. Ombra, Fantasma. | 
Crédere agli spèttri, Ha paura dégli 
spettri.|di chi è assai assai dimagrito : 
‘È ridotto lo spèttro di se stésso.| fig.: Lo 
spèttro délla mòrte, délla guèrra.||t.Zool. 
Sorta d’insetto.||Sortadivampiro |t fis : 
Spettro solare, L'immagine allungata e 
.»olorata del sole attraverso il prisma. 
| spettrometrìa s. f. t. scient. Me- 
‘odo d’analisi dello spettro solare. 
. spettromttrico (pl. -ètrici) 199. 
|. scient. da Spettrometria. 
spettrometro s. m. t. scrent. Stru- 
nento d’ uso per la spettrometria, 











spia 
spettroscopìa s. f. t. scient. Scien- 
za dello spettro solare. 
spettroseèdpico (pl. -dpici) agg. 
da Spettroscopia. 
spettroseòpio (pi. -dpi) s. m. t. 
fès. Strumento per esaminare gli spet- 
tri ottenuti con diversi soggetti di luce. 
speziale s. m. Farmacista.||di cose 
che hanno dello strano, dell’ impossi- 
bile: Còse che non ne tèngono, o vén- 
dono o hanno, neppùr gli speziali. | 
L'onore non lo vende lo speziale, L’ono- 
re è tale da doversi guadagnare da sé. 
| Cinti da speziale, molto cari. | rar. 
Venditore di spezie. — dim. spezialino. 
spèzie s. f. pl. Droghe, Aromi che 
si usano per cucinare. || La pàtria délle 
spèzie, L’ Oriente. || re. Specie. 
spezierìa s. f. popol. Farmacia. 
| e anche Drogheria. | Droghe. 
spezzare (p?. -èzz0) v. tr. Fare in 
pezzi: Spezzare il pane, è sassi, una 
pietra, i ceppi, le caténe, la carne, un 
pollo.|Spezzare una lancia in favore di 
uno, Farsene campione, Difenderlo, So- 
stenerlo.||Spezzare la tèsta a uno, Rom- 
pergliela. || minacciando: Zi spèzzo il 
muso. | Spezzare una monéta, Cam- 
biarla in spiccioli. || Spezzare un esèr- 
cito, Disfarlo. || Spezzare il perìodo. | 
— pron.: La stàtua cadde e si spezzò. 
| Pare che mi si spèzzi la tèsta, dal 
dolore. || Mi sì spèzza il cuòre, dal di- 
spiacere. || prendendo una decisione 
poco sicura: O va o si spèzza! — part. 
spezzato (agg.: Opera spezzata, di cui 
manca qualche volume, qualche parte. 
| Monéta spezzata, spicciola. | Lancia 
spezzata, v. Lancia. | Tèrre spezzate, 
che non fanno corpo col resto del po- 
dere. || s. m. Moneta spezzata: Quanti 
spezzati ha d’argènto? | Spezzatino. || 
Alla spezzata, Spezzatamente; Non di 
seguito; avv. spezzataménte). — «gg. 
verb. spezzàbile. — s. verb. spezzamén- 
to, spezzatura; spezzatore. 
spezzatino s. m. Carne cotta a 
pezzetti in umido; Stufatino. 
spezzettare (pr. -étto) v. tr. Fare 
in pezzetti: Spezzettare un pollo. 
spia s. f. Chi indaga i fatti altrui 
e li riferisce per mestiere o per viltà: 
Spia di guèrra, délla polizìa; Spie po- 
ltiche. | Far la spia, Riferire o anche 
Spiare. | Rifàr la spia d’una còsa, Ri- 
soffiarla. | nelle botti: Spia, Foro del 
cocchiume.|| Spia deil’ùscio o della pòr- 
ta, Il foro che si nsa fare negli usci 
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e nelle porte, e dal quale chi è di den- 
tro può vedere chi è che picchia 0 
suona; anche L'occhio di vetro negli 
asci delle celle dei carcerati, semina- 
risti, fratio collegiali, per sorvergliarli. 
|| t. mus. nel canto fermo, La nota che 
è in fine della riga un po’in alto, e 
sta ad indicare la prima nota della 
riga che segue subito dopo. || t. mar. 
Legnetti oscillanti legati alle funi del- 
l’àncora. || Spia, anche Indizio: I? 
gracchiare délle cornàechie è la spia 
del cattivo tèmpo. — accr. spiòne-ona. 
— dim. spreg. spiétta. — pegg. spiàecia. 
spiaccicaragni s. nm. invar. Chi 
cammina strisciando i piedi.| Cattivo 
riquadratore di stanze.|| Pennello gros- 
so da imbianchini. 
spiaccicare (pr. -àccico -àccichi) 
v. tr. di cosa morbida che cede, Am- 
maccarla: Spiaccicare un ragno pestàn- 
dolo, Spiaccicare i fichi.- part. spiac= 
cicato. — s. verb. spiaccichìo (pi. -ii; 
Uno spiaccicar continuato o Un in- 
sieme di cose spiaccicate). 
spiacére (pr. spiàccio, ecc.; c. Pia- 
cére) v. intr. (aus. Essere) contr. di Pia- 
cere: 7”è spiaciuta quella paròla?-part. 
spiacènte (agg.: A Dio spiacènti ed a’ne- 
mici sui [Dante]), spiaciuto. — agg. verd. 
spiacévole (Incidènte, Incontro spiacé- 
vole; s. astr. spiacevolézza. - avv. spia» 
cevolménte). — s. verd. spiaciménto. 
spiàggia (pl. spiàgge) s. 7. Zona 





‘di terra contigua al mare. | Guada- 


gnàr la spiaggia, Approdare. — acer. 
spiaggione-06na. — dim. spiaggétta. 
spiaggi6so a99. da Spiaggia. 
spinnapòggi s. m. invar. t. agr. 
Arnese che serve da aratro e da ruspa. 
spianare v. tr. Far piano, Ridurre 
in piano : Spianàr una via, l’acciottola- 
to. | Spianare il lètto, le lenzuòla, Sten- 
derle bene perché non facciano grinze. 
| Spianare il pane, Ridurlo nella for- 
ma voluta. || Spianare la sfòglia, Ri- 
durla sottile. | Spianare i mattoni. || 
Spianare le costure, Ribatterle. || fig.: 
Spianàr le costure o le costole a uno, 
Bastonarlo. | Spianare una città, Di- 
struggerla colle artiglierie. || Spianare 
il fucile, il cannone, Drizzarli pren- 
dendo la mira. || Spianàr un dabbio, 
Scioglierlo.||Spianare gli ostàcoli, To- 
glierli. | ass. Essere di appetito non 
comune: Cime spiànano quéi conta- 
dini! |-intr. Posare in piano: Tavola 
che non spiana.- part. spianato (agg. 


























di donna, Senza petto: Spianata come 
un Uscio. | s. m. Spianata). — s._verb. 
spianaménto, spianatura, spianata (an- 
che Appianamento. [| Luogo spianato 
o piano. | #. mil. Esteso campo per uso 
dell’ esercito, attiguo allo spalto), rar. 
spianazione; spianatore. 
spianatoia (pi. -Gie) s. f. Asseo 
Tavola ove si spiana la pasta quando 
si fanno macchèroni, lasagne, taglie- 
rini, il pane e sim. 
spianatoio (pl. -Gi) s. m. Matte- 
rello. | Strumento per spianar pietre. 
| Strumento per smerigliare. 
spiano s. n. Spianato.|t. stor. fior. 
Grano ministrato dall’ Ufficio dell’ A b- 
bondanza ai fornai.|-m.avv.: Correre, 
Parlare a tutto spiano, di continuo, 
senza interruzione. — spreg. spianùecio 
(anche #. agr. Arnese per spianare). 
spiantare ». tr. Sbarbare. || Levare 
di terra, come si farebbe d’ una pian- 
ta: Spiantò tutti è pali che èrano con- 
fitti nel campo. || fig.: Spiantàr una fa- 
miglia, Mandarla in rovina.|- pron.: 
Per mantenérlo agli studi mi sono 
spiantato, sono andato in rovina. — 
part. spiantato (agg. Ridotto in mise- 
ria; anche: Pòvero spiantato. || sost.: 
È uno spiantato). — s. verb. spianta» 
ménto, rar. spiantazione ; spiantatore. 
spianto s. m. Lo spiantare o ro- 
vinare: Figlio ch’ è lo spianto délla 
sua famìglia. | Dar lo spianto al pa- 
trimònio, Distruggerlo. 
spiare (pr. spìo, spìi, spla) v. tr. In- 
vestigare, spec. per mestiere di spia: 
Spiare i fatti altrùi.|t. mil. Esplorare: 
Spiare le mòsse nemiche. — part. spiato 
(agg. Seguìto, Perseguitato dalle spie: 
Si accòrse di èssere spiato.| rar. Desi- 
derato: L’'impiègo spiato). — s. verb. 
spiaménto ; spiatore-trice. 
spiattellare (pr. spiattèllo) v. tr. 
di cose, Dirle come stanno, nette e ton- 
de: Non ci métto mica tanto a spiat- 
tellargliele in fàccia !| Mettere innanzi 
apertamente: Gli spiattellò il libro da- 
vanti. — part. spiattellato (avv. -ata- 
ménte). — s. verb. spiattellaménto. 
spiazzare v. intr. Far piazza sulla 
testa, Perdere i capelli. —- part. spiazza» 
to.- s. verb. spiazzata (Radura o A per- 
tura in campo, di grano, di erba, di un 
bosco, e sim. | Spazio vuoto. || Radura 
nei capelli: Ha quà e là qualche spiaz- 
zata nei capélli; dim. spiazzatèlla). 
spiazzo s. m, rar. Spazio, Distesa. 
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spica s. f. Parte non affilata della 
lama che s’incastra nel manico, Codo- 
lo. | arc. Spiga. 

spicacèltica s. f. rar. Pianta delle 
valeriane. 

spicare are., Spigare. 

spiccare (p7. spìcco, spicchi) v. tr. 
Staccare di colpo, nettamente: Spic- 
care latèsta dal busto.| Spiccar méle dai 
rami, grappoli dai tralci. | Spiccare il 
volo, Prenderlo.|.Spiccare un salto, Far- 
lo: Spiccò un salto dalla finèstra e fuggì. 
|| Spiccare il bollore, Cominciare a bol- 





nizione. | scherz. a persona in ghinghe- 
ri: Come tu spicchi! || Spiccàr bène le 
sillabe, Scandirle. | — intr.: Pèsca che 
spicca, Pesca spiccatoia. — part. spic- 
cato (avv. -ataménte). — s. verd. spicca- 
ménto, spiccatura, rar. spiccazione. 

spiecchiare (pr. -icchio —ìcchi) 
v. tr. Dividere in spicchi: Spiccare 
un’arància, un popone. 

spicchio (pl. spìcchi) s. m. Cia- 
scuna delle sezioni che compongono il 
bulbo: Spìcchio d'aglio. | e così: Uno 
spècchio di arànceia, di limbne, di noce, 
di popone. || d’ altre frutta, Fetta a mo’ 
di spicchio: Uno spicchio di méla. || A 
spicchi, Suddiviso intanti spicchi.|| Far 
una còsa a spicchi, a scatti, a tratti. 
| Vedér il sole a spècchi, traverso un 
pertugio, Esser prigioniero. | Ciascuno 
dei tre beccucci della berretta da prete. 
| gt. macell.: Spìcchio di pètto, La parte 
inediana del petto e La carne stessa. 
| é.aradld.: Spiechio di erbce, Ciascun 
lato o braccio della croce negli ordini 
cavallereschi; così: Levare o Logliere 
ad alcuno uno o qualche spicchio di 
eroce, Scemarne la nobiltà, Mancargli 
al rispetto. | #. geom.: Spècchio sfè- 
rico, Porzione di sfera compresa fra 
due semicerchi. - dim. spicchiétto (s0t- 
todim. spicchiettino). 

spiceiare (pr. spìiccio —ìicci) v. intr. 
diliquido, Zampillare, Sgorgare : Sàn- 
gue che spìccia da una véna tagliata. || 
di seta o sim., Sfilacciare. || Sbrigare, 
Servire: Vi spìccio sùbito. | inòn.: Mè- 
dico che spìccia prèsto i malati. || di de- 
nari, Cambiarli in spiccioli: Spicciami 
cinque lire. | Spiccicare: Non spicciò 
ae | - pron.: priscnita Spicciàte- 

, Fa’, Fate presto! - part. spiccia- 

hi - agg. verb. spicciativo (Sbrigativo). 

spiccicare (pr. spìccico, spìccichi) 
di cosa, Staccarla dal punto dov’ è ap- 
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piccicata; di due cose unite, Separar- 
le: Non rièsco a spiccicare questo fran- 
cobéllo. |! anche di persona: Vòglio ve- 
dére se la spìccico io da quella casa. | 
Non sa spiccicare una paròla, Parla 
stentato. | - pron. di un gran seccante: 
Non mi si spìecica mai d’intorno, Non 
mi rièsce di spiccicàrmelo d’ intorno. 
spiccio (pl. spìcci) agg. Sollecito, 
Sbrigativo : Rimèdio spìccio. || ellitt.: È 
la più spìccia, È l'espediente più breve. 
| di persona, Che non è occupato: Se 
domani séno spìccio vèngo. | Denari 
spicci, spiccioli. - avv. spicciaménte. 
spicciolame s.m. Quantità di mo- 
nete spicciole. 
spicciolare (pr. spìcciolo) v. tr. 
di chicchi d’uva o sim., Staccare dal 
picciolo: Spicciolàr V uva per il vin 
santo. | di fiori, Staccarne lo stelo. || di 
moneta, Cambiarla in spiccioli: Ha? da 
spicciolarmi una lira? - part. spiccio- 
lato (Alla spicciolata; avv. spicciola- 
taménte). — s. verb. spicciolatura. 
spicciolo agg. di moneta, Spezza- 
to, Minuto: Non hò monéta spìcciola. 
| Prète spìcciolo, Prete semplice. | — s. 
m. La moneta spicciola: Hai punti 
spiccioli? | Avér pòchi spìccioli e méno 
da spicciolare, Esser persona risoluta. 
spicco (pl. spicchi) s. m. Risalto 
d’una cosa tra le altre: Fa spicco. 
spicco (pi. spìcchi) e spiceatéio 
(pl. -G6i) agg. d’una specie di pesca, 
Che si può spiccare nettamente dal 
nocciolo. || anche: Pèsco spiecatdio. 
spiciforme agg. Informa di spiga. 
spicilègio (pl. -ègi) s. m. Racimo- 
latura, Spigolatura. | Libro, o Titolo 
del libro, dove sono raccolte cose let- 
terarie, scientifiche, come sentenze, 
massime e sim.: Féce uno spicilègio 
délle òpere del Manzoni. 
spicinare(pr.spìcino)epopol.spi- 
cinire (pr. -ìsco —ìisci) v. tr. e pron. 
Ridurre-ursi in bricioli. — part. spi- 
cinato e spicinito. — s. verb. spicinìo 
(pl. -li: Uno spicinar continuato). 
spiculato agg. t. bot. della spiga 
Composta di più spighette. 
spidale mont. rar., Spedale. 
spidocchiare (pr.-òcchio-dcchi) 
v. tr. e pron. Liberare-arsi dai pidoc- 
chi. | fig.: Si è dimenticato di chi lo 
spidocchiò, di chi lo aiutò, di chi lo 
levò dalla miseria. 
spiedata s. f. Schidionata. 
spiedato popol., Spedato. 








spiède e popol. spièdo s. m. Sorta 
di spunzone di ferro ove s’infila la 
selvaggina o i polli da arrostire. || di 
_ carne: Farla allo spièdo, Cocerla ar- 
rosto. || t. stò”. mil. Sorta d’arme degli 
alfieri. - acer. spiedone. — dim. spie- 
détto (sottodim. spiedettino). 

spiegacciare (pr. -àccio -àcci) v. 
tr. Sciupacchiare. 

spiegare (pr. spiègo, spièghi) v. 
tr. di cose piegate, Aprire, Stendere: 
Spiegare le carte, i fogli; Spiegare un 
panno al séle. | Spiegàr le tovaglie, 
Apparecchiare. | Spiegàr le véle ai 
vènti, Partire per mare. || di schiere, 
soldati e sim., Distenderle, Metterle 
in ordinanza: Spiegò tutte le sue forze 
innanzi al nemico. | IT tacchino spiè- 
ga le sue penne e fa la ròta. || Spie- 
gare il vélo. | Mostrare, Far cono- 
scere: Spiegare il pròprio ingégno. | 
Decifrare, Risolvere: Spiegare una 
sciarada, un indovinèllo; È un af- 
fare che non si spièga. || Dichiarare, 
Far intendere: Ci sono dei passi in 
Dante che nessuno sa ancora spiegare. 
| Commentare: Spiegare il Vangèlo. | 
Tradurre da una lingua antica o stra- 
niera nella propria: Spiegare Omèro, 
Virgìlio; Bisbgna spiegàr mélto per im- 
padronirsi di una lingua. | Indicare, 
Insegnare: Spièégami le posizioni délla 
chitarra. | - pron. Manifestare il pro- 
prio pensiero: È un uòdmo che non sa 
spiegarsi bène quando parla. || Non 
sà se mi spiègo! || dichiarando di di- 
lucidare quel che s'è detto per farsi 
meglio intendere: Mi spiègo. | non vo- 
lendo dire una frase, spec. se non 
bella: È una tèsta di.... mi spiègo, 
èh? | a chi parla nebulosamente: Spie- 
gàtevi mèglio. | Una scèna dolorosa, 
Un panorama meravigliéso mi si spie- 
gò innanzi. - part. spiegato (avv. -ata- 
ménte). — agg. verb. spiegàbile, rar. 
spiegativo, spieghévole. — s. verb. spie- 
gazione (Dichiarazione di un senso, di 
un passo di scrittore. | Versione, Tra- 
duzione da altra lingua), spiegaménto 
(t. mil.: Spiegaménto di fòrze), spie» 
gatura; spiegatòre-trice. 

spiegazzare v. tr. 
spreg. di Spiegare. 

spieggiare (pr. -éggio -éggi) v. 
tr. e intr. frequent. di Spiare: Va in 
tutti 1 ritrovi spieggiando. 

spiemontizzare v. tr. e pron. Far 
perdere o Perdere gli usi piemontesi. 








frequent. e 


spietato agg. Senza pietà: Gènte 
spietata. | anche: Paròle, Vènto spie- 
tato.| Ostinato : Inseguiménto spietato. 
| fam. Grosso, Esagerato: Ha un naso 
gròsso spietato. - avv. spietataménte. 

spietrare (pr. spiètro) v. tr. rar. 
contr. d’Impetrire. || fig.: Laménti da 
spietrare i sassì. 

spifferare (pr. spìffero) v. tr. e 
intr. di vento, Spirare, Softiare. || Ri- 
portar i fatti altrui. || Spacciare : Spif- 
ferare specìfici. | Suonare il piffero. — 
part. spifferato. - s. verb. spifferata 
(Sonata di pifferi), spifferaménto. 

spìffero s. m. Soffio d’aria, di 
vento che viene da una fessura, da 
un buco e sim.: Da quéll’ùscio entra 
uno spìfero d’ària che mi dà nòia. 

spiffer6ne-6na s. m.ef.t. fam. 
Chi spiffera facilmente le cose. 

spiga s. f. La parte alta del fusto 
del grano o sim. ove sono scavate 
le glume che contengono i chicchi: 
Spiga di grano, di granturco, di sé- 
gale, di miglio, ecc.; Spiga grassa 0 
granita, magra, smilza. | Infiorescènza 
a spiga, Pannocchia a fiori sessili. || A 
spiga, Fatto a spiga: Panno a spiga.|| 
Spiga, Linea doves’incontrano le corde 
degli impagliatini.||t. veter. Sorta di re- 
molino.||t. astron. Stella di prima gran- 
dezza.— accr. spigona.- dim. spighét- 
ta, spighina, spigolina, spigarèlla. — 
spreg. spigùccia. - pegg. spigàceia. 

spigaceèltica s. f. Spicaceltica. 

spigame s. m. Quantità di spighe. 

spigare (pr. spìgo, spìghi) e rar. 
spighire (pr. -ìsco —ìsci) v. intr. 
del grano o sim., Metter le spighe: 
Il riso ha 0 è spigato tardi. — part. 
spigato. — s. verd. spigatura, 

spigèlia s. f. t. bot. Genere di 
piante americane. 

spigelina s. f. t. chìm. Sostanza 
purgativa della spigelia. 

spigionare (pr. -6no0) v. intr. 
Sgomberare. - part. spigionato (agg. 
fig.: Avér il cervèllo spigionato, Essere 
senza cervello, senza criterio). — s. verd. 
spigionaménto. 

spigliato «499. Non impigliato, 
Agile, Svelto: Passo spigliato; Stile 
spigliato. — s. astr. spigliatézza. — avv. 
spigliataménte. 

spìignere rar., Spingere. 

spigo (pl. spìghi) s. m. Pianta 
aromatica: Mazzétti di spigo da mét- 
tersi tra la biancherìa; Olio di spigo, 
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spigolame s. m. Quantità di spi- 
ghe o di cose spigolate. 
spigolare (pr.spìgolo)v.tr.e intr. 
Raccattar le spighe restate nei campi 
dopo il raccolto. | Far la cernita delle 
spighe per conservar il seme. | fig.: Spi- 
golàr notizie, anèddoti, sentènze.|t.agr. 
del campo arato, Appianarlo negli spi- 
goli. — part. spigolato. — s. verb. spigo- 
. laménto, spigolatura (anche Cose spi- 
golate); spigolatore-trice. 
spigolétto agg. rar. di persona, 
. Minuto. 
spigolistra o spigolistro s. mn. 


Bacchettone, Ipocrita, Picchiapetto. || 


Persona sparuta e dispettosa. 
spigolo s. m. Angolo acuminato 
di un corpo: Batté la tèsta contro lo 
spigolo dell’ùscio.|t. agr. Cresta dei leg- 
geri avvallamenti che formasi arando 


icampi: Appianare, Rimpere gli spì- 


goti. | Fatto a spigolo. 
spigolone s. m. Embrice più lun- 
go e più grande degli altri, che si pone 
. sullo spigolo del tetto. 
spigoso agg. da Spiga. 
spigrire (pr. -isco -ìsci) v. tr., 
intr. e pron.Guarire-irsi dalla pigrizia. 
spilite s. f. t. min. Specie di roc- 
cia ardesiaca. 
spilla s. f. Spillo di lusso. 
spillaccherare (pr. spillàcchero) 
v. tr. Ripulire dalle pillacchere. 
spillàio-àia (pl. -ài —àie) s. m. 
e f. Chi vende spille. 
spillare v. tr. di botte, Farne usci- 
re il vino forandola con lo spillo: 
Per San Martino si spilla il botticino.| 
fig.: Spillare denari a uno, Levarglieli 
colle buone maniere e a poco per volta. 
|| Buscare. || - intr. Gemere: Bétte che 
ha spillato, Vino che è spillato fra déga e 
diga.- part. spillato. s.verd. spillatura. 
spillatico (pl. —àtici) s. m. rar. 
Somma che un marito destina alla mo- 
glie per le spése minute. 
spillétta s. f. t. mil. Spillo per 
stasare il focone. 
spillo s. m. Punta di ferro o d’ac- 
ciaio a testa ingrossata e tonda per 
appuntare. | fig.: Non gli còsta un capo 
di spillo, un centesimo. | Guèrra a 
eolpi o a punta di spilli, non violenta 
ma continua. | di chi procede lento e 
timoroso: Pare che cammini sugli 
spilli! | Spillone, Spilla. | Strumento 
di ferro appuntito per spillar le botti. 
|| e Il foro della botte spillata. || Il ferro 
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con che si ammazzano i maiali. | Sot- 
tile vena d’acqua. - acer. spillone 
(Grosso spillo artistico, di lusso. | pi. 
rar. Sorta di pasta da minestra; so- 
praacer. spilloncione; dim. spillon- 
cétto, spilloncino).- dim. spillétto (sot- 
todim. spillettino), spillino. — spreg. 
spillùccio. - pegg. spillàccio. 
spilluzzicare (pr. -ùzzico —ùz- 
zichi) e popol. spiluzzicare »v. tr. e 
intr. Togliere un poco alla volta. || di 
cibo,Sbocconcellarlo lentamente; Man- 
giarne poco. || Guadagnicchiare. || Ru- 
bacchiare. — part. spilluzzicato. — s. 
verb. spilluzzicaménto. 
spilluzzichino q99. e sost. spec. 
di ragazzo, Che spilluzzica. 
spillùzzico (pl. -ùzzichi) s. m. 
Quanta roba si può spilluzzicare in 
una volta, in un morso. | A spillàzzi- 
co, A pochissimo per volta, A miccino. 
spilorcia (pl. -òrce) s. f. t. dei 
pescat. Lunga e sottile fune con sugheri 
per tirar a terra una rete. 
spilòrcio (pl. -òrci) agg. e sost. 
Avaro sordido. - s. astr. spilorcerìa (an- 
che Azione da spilorcio) —- avv. spi- 
lorciaménte. 
spilucare v. tr. Piluccare; ma 
quasi solo nel prov.: San Luca, la me- 
rèndanélla buca ela nèspola si spiluca, 
spiluceare rar. , Piluccare. 
spilunca arec., Spelonca, 
spilungone-6na s. m. e f. Per- 
sona lunga come una pertica. — pegg 
spilungonàccio-àecia. 
spina s. f. Appendice appuntita 
e dura di certe piante: Non c’è ròsa 
sènza spine. | Chi vuòl le ròsée, non 
abbia paura délle spine, Chi vuole 
una cosa deve tollerare i disagi, le 
fatiche, i dispiaceri che porta con sé. 
| Còglier la ròsa e lasciare star le 
spine, v. Rosa. || Se son ròse fioriran- 
no, se sbno spine pungeranno, Ve- 
dremo dagli effetti. | fig.: Una spina 
al cuòre, Un gran dolore morale. | 
Spina, Frutice spinoso da siepe o 
RE Sentièro fiancheggiato da spi- 
5 Corona di spine; Seminar nélle 
spine | ig.: Via seminata di spine. | 
Èssere, Star sulle spine, in grande in- 
quietudine, in angustia.|Spina, Setola 
rigida d’ alcuni animali: Le spine del 
riccio, del cinghiale, dell’ èstrice.! Pun- 
giglione delle api. | Lisca dei pesci. | 
Féro del cocchiume, dove si mette la 
cannella. || Specie di scalpello senza ta- 
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lio. | Spina dorsale, o ass.: Spina, Il 

1 delle reni. | t. med.: Spina ventésa, 
Specie di tubercolosi ossea che si ri- 
scontra al livello delle falangi delle 
mani e dei piedi.|t. mar.: Spina, Ferro 
usato per far uscir l’acqua dalla senti- 
na. | t. a. e m. Ferro che serve alla 
fabbricazione dei pezzi scavati. | Il ri- 
salto a righi nelle stoffe: Tessuto colla 
spina 0 a spina. | rar. Spiga. | agg.: 
Pére spine, Sorta di pere vernine. — 
dim. spinétta (t. mus. Specie di stru- 
mento che usava quando non c’era 
il pianoforte. —- sottodim. spinettina). 

spinace (più com. al pl. spinàci) 
s. f. Erba da orti che si mangia va- 
riamente cucinata: Un mazzo, Una 
palla di spinaci; Spinaci collo stufato. 

spinàcio (pi. —àci) s. m. rar. Spi- 
nace: Fior di spinàcio. — acer. spina- 
cione (Spinacio selvatico). 

spinàio (pl. -ài) s. m. Spineto. 

spinale 499. Della spina dorsale 
o reni: Midéllo spinale. 

spimapésce (a) m. avo. A mo’ di 
lisca di pesce.|Mattonato a spinapésce. 

spinare v. tr. rar. di pina, A prirla 
per farne uscire i pinocchi. 

spincionare (pr. -6no0) v. intr. 
Zufolare per richiamare gli spincioni 
otringuelli. | Un cantare caratteristico 
del fringuello da richiamo. 

spinci6ne s. m. Fringuello spec. 
da richiamo. 

spimella ss. f. t. veter. Sorta di ma- 
lattia del cavallo. 

spinèllo 099. e sost. Pesce che dà 
un olio ingrassativo del terreno. || Va- 
rietà di rubino d’un bel rosso vivo. 

spiméto s. mm. Luogo dove sono 
molte piante spinose. || fig. Intrigo. 

spimettàio (pl. -—ài) s. m. t. stòr. 
Chi faceva le spinette. 

spingarda s. f. t. mil. Pezzo d’ar- 
tiglieria piccolo e corto. || Grosso fu- 
cile da fortezza.||t. stòr. mil. Macchina 
per romper mura. || Ci vuò! la spingar- 
da?, per muoverlo, per farlo agire 0 
sim, - dim, spingardétta, spingardèlla. 

spingare, Springare. 

spìngere (pr. spìngo, ecc.; c. Pin- 
gere) v. tr. Mandare innanzi con for- 
za, puntandovi le mani, i piedi, le 
spalle o sim.: Spìngere uno al muro, 
Spìngere la barca a forza di rèmi. || 
fig. Muovere, Indurre: A fòrza di pre- 
ghière lo spinsero ad andàrsene; Un 
pensiero lo spingeva a vendicarsi, un 
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altro a perdonare. || contad. Spignere. 
| t. mus. Sfregar l’arco in su.||- pron. 
Cacciarsi avanti : Si spinse tra la folla. 
- part. spinto (agg.: Idèe spinte, tròp- 
po spinte, azzardate, nuovissime). — 
s. verb. spingiménto; spingitore-trice. 

spinite s. f. Gravissima malattia 
della spina dorsale. 

spino s. m. Spina: Bianco spino, 
Biancospino.|-agg.: Uva spina, Frutto 
alquanto simile all’uva, di sapore piut- 
tosto agresto, ma gustoso. | Péro spi- 
no, Fibre spino, Sorta di pero e di 
fiore. — accr. spinòne (rar. Tessuto di 
lana fine fatto a spina). 

spinoso «99. Che ha delle spine; 
Pieno di spine. | fig.: Via spinosa, che 
procura dispiaceri. | di persona: Spi- 
nosa più dei cardi, rude. | Scabroso : 
Argoménto spinéso a trattare. | — 8. m. 
Riccio, Porcospino. - dim. spinosttto. 
— s. astr. spinosità. 

spinozismo s. m. t. filo$. Dottrina 
dello Spinoza. 

spinsi, spinto v. Spingere. 

spinta s. f. Lo spingere; L’etfetto 
dello spingere: Dare, KRicévere una 
spinta; Farsi avanti a forza di spinte. 
| tra due o più: Fare alle spinte, per 
vedere chi riesca a gettare in terra 
l’altro; anche: Al teatro ièri séra fa- 
cévano alle spinte per entrare, per la 
gran calca. | ig. Impulso: È neces- 
sàrio che qualcuno dia una spinta a 
quéll’affare. | Aiuto o sim.: A forza di 
spinte finalménte il lavbro è terminato. 
- acer. spintone. - dim. spintarèlla. 

spinte nel modo: O spinte 0 sponte, 
Per amore o per forza. 

spintria s. m. t. stòr. 
d’oscenità a Tiberio. 

spìnula s. f. t. #001. Genere di ce- 
falopodi. 

spiombare (pr. spiombo) v. tr. Le- 
var il piombo. | - intr. Pesare ecces- 
sivamente: È péso che spibmba. 

spiombinare v. tr. Sturare col 
piombino la intasatura d’un condotto. 
| Prender col piombino la direzione 
verticale. 

spionàggio (pl. -àggi) s. m. Il 
mestiere della spia; Sistema di spie. 

spionare (pr. spiéno)espionezg- 
giare (pr. -éggio —éggi) v. intr. Far 
la spia. i 

spione-6na s. m. e f. Chi fa la 
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spia: È uno spione: non lo vòglio in- 


torno. - pegg. spionàccio-aecia. 
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spiòvere (pr. spiòvo, ecc.; c. Piòve- 
re) v. intr. Cessar la pioggia: Pare che 
| stia per spiòvere. | delle acque, Scolare. 
\fig.: Le chiòme le spiovévano sulle spal- 
le.- part. spiovènte (agg.: Capélli spio- 
vènti), spiovuto. — s. verd. spioviménto. 

spiòvi (a) m. avv. Spiovente: T'étto 
a spiòvi. 

spippolare (pr. spìippolo) v. tr. 
dell'uva, Staccarne gli acini. | Jig.: 
. Spippolarepaternòstri, fandònie,dirne. 

spira s. f. Elice. | Le spire d’una 
sèrpe, I giri in cui s’attorce. | Colon- 
na a spira. 

spiràbile 499. Respirabile. | Pas- 
sare in più spiràbil dere, da un ar- 
gomento increscioso e faticoso ad al- 
tre cose di più agevole trattazione. 

spiràglio (pl. -àgli) s. m. Pertu- 
gio: Per lo spiràglio dell’ùscio vedé- 
vasi il chiarbre del lume accéso. 

spirale 499. Avvolto a spira.||- s. 
m. Molla a spirale nel registro degli 
orologi. — «vv. spiralménte. 

spirare v. intr. del vento, Sof- 
fiar leggermente: Tutta la nòtte ha 
spirato il tramontano. || Nel suo lin- 
guàggio ha sèmpre spirato una cèr- 
t'ària equivoca. | di odore, puzzo, Esa- 
lare. || t. lett. Ispirare: Scèna che spira 
pietà. |'Trapelare: Dal suo volto spi- 
rava un dolbre rassegnato. | Traspa- 
rire: Spira dei nòstri bàmboli Nel- 
l’ineffàbil riso (Manzoni). | Morire: È 
spirato nélle bràccia di sua madre. | 
di tempo o di cose che abbiano rela- 
zione a tempo, Terminare, Finire: Do- 
mani spira la trègua. | t. poèt. Respi- 
rare: Io vivo? Io spiro ancora? (Tasso). 
| Spirarci, Guardare una cosa con 
ansioso desiderio: Dagliene un pòco 
a cotésto bambino: non lo vedi che ci 
spira? | t. teol. del modo con cui lo 
Spirito Santo procede dal Padre e dal 
Figliolo. - part. spirante (agg.: Paròle 
spiranti doleézza.| Nel mése, Nell'anno 
spirante, ch'è per finire), spirato. — agg. 
verb. spiràbile v. - s. verb. spiraménto, 
spirazione (rar. Ispirazione). 

spira s. f. t. bot. Genere di piante 
delle rosacee. 

spireìina s. f. Polvere cristallina 
estratta dalla spirea ulmaria. 

spirìfero s. m. t. Zool. Genere 
di molluschi fossili. 

spiritale poèt., Spirituale. 

spiritare (pr. spìrito) v. intr. Es- 

















quélla vista la poverina ha spiritato 
o è spiritata; Il bambino, che non se 
l’aspettava, è 0 ha spiritato di paura; 
La dònna èra quasi spiritata dalla 
fame; Il ragazzo è spiritato dal fréd- 
do.| Cose da fare spiritare i cani, 
stranissime.-—part. spiritato (agg.: Sta- 
gazzo spiritato, che non sta mai fer- 
mo. | A prète pazzo, pòpolo spiritato). 
- s. verb. spiritaménto. 

spiritéssa s. femm. di Spirito. 

spirìtico (pl. -ìtici) agg. Dello spi- 
ritismo: Fenòmeni spiràtici. 

spiritismeo s. m. Credenza nella 
comunicazione dei viventi con gli spi- 
riti de’ morti e Tutti i fenomeni pro- 
vocati dai medium. 

spiritista (pl. -ìsti) s. m. e f. Chi 
professa lo spiritismo. 

spiritistico (pl. -ìstici) agg. da 
Spiritismo: Esperiènze spiritàstiche. 

spîrito s. m. Sostanza incorporea: 
Spìrito e materia; Dio è un puro e 
semplicìssimo spèrito. | Spàrito Santo . 
e Spiritossanto, La terza Persona della 
Trinità. | Fèsta déllo Spèrito Santo, 
Pentecoste. | Vwwereo Campare di Spà- 
rito Santo, senza quasi mangiare: Non 
si campa mica di Spirito Santo! | Spì- 
riti celesti, o ass.: Spìriti, Gli angeli. 
| Spèriti immondi o délle tènebre 0 
maligni, I diavoli. | ass.: Spèriti, I 
demoni: Scacciare gli spèriti. || L’om- 
bre dei morti: Oréde ancora agli spè- 
riti; In quélla casa c’è gli spàriti. 
| Spìrito follétto, v. Folletto. || Spìrito, 
Anima: Lo spìrito è immortale. || Spè- 
riti vitali, Corpi o Sostanze nelle quali 
si credeva un tempo che stesse la vita 
dell'animale. | Rènder lo spìrito, Mo- 
rire. | t. escl. contrapp. a Carne: Lo 
spìrito è pronto, ma la carne è infér- 
ma. | Facoltà, Grazia, Dono dato da 
Dio: Spèrito di profezìa. | Tendenza, 
Naturale disposizione dell’animo: $pìè- 
rito di carità, damore, di libertà, di con- 
traddizione; Spìrito di proselitismo, 
di solidarietà. | Spìrito di còrpo, Amor 
di parte. || nell'uomo : Spèrito, L’intel- 
letto, Il sentimento, La fantasia: Spè- 
rito audace, inquièto; Rinfrancàr lo 
spèrito.| Coraggio, Vigore: È unuòmo 
diméòlto, di pòco spèrito.| Povero di spè- 
rito, Semplice anche troppo. || Presèn- 
za di sp\rito, Vivacità, Disinvoltura. | 
Spìèrito fòrte, Chi ostenta di essere al 
di sopra delle opinioni, credenze co- 














sere invaso dal demonio. | Soffrire: A | muni, in ispecie religiose. | Spèrito dé 
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rapa, Spirito sciocco, eanche Freddura. 
| Spìrito pràtico, dottrinàrio. | Brio, Vi- 
vacità di carattere: È un fanciullo di 


. spìrito. | Far déllo spèrito, Affettar ar- 


guzie, disinvoltura e sim. | Fare il bèllo 
spìrito, lo sciocco. | Infondere spèrito a 
una còsa, Infonderle il movimento. || Lo 
spìrito di una légge, La sua intenzione, 
Il suo senso intimo; ass.: La lèttera uc- 
cide e lo spèrito vivifica. | Sacrificàr lo 
spirito alla lèttera, il concetto alla for- 
ma.|Lo spirito d’un’istituzione, Il suo 
scopointimo.| Conoscere, Penetràr nél- 
lo spèrito délle còse, nell’essenza loro. | 
t.gram. gr.: Spèrito, Forza di pronun- 
zia di una lettera e Il suo segno orto- 
grafico. || t. comm.: Spèrito, Gli alcool 
che superano il 55° grado: Spìrito pu- 
ro, denaturato o da àrdere; Fornèllo a 
spìrito. | Spèrito di legna, Alcool me- 
tilico. || Spìrito di vino, Alcool etilico. 
| Alcuni composti o miscugli chimici: 
Spìrito di z6lfo, di vetriòlo, ecc. 
spiritoso agg. Che ha, Che con- 
tiene dello spirito. || di persona, Inge- 
gnoso, Vivace. | anche: Trovate spiri- 
t6se. | Spiritosa invenzione, La bugia, 
secondo Arlecchino. || - sost.: Fare lo 
spiritoso, Mostrarsi tale. — s. astr. spi» 
ritosità, spiritosàggine (anche Atto o 
Discorso di chi vuol fare dello spirito). 
— qvv. spiritosaménte. 
Spiritossanto v. Spirito. 
spirituale e poòt. spirtale agg. 
Incorporeo : Sostanza spirituale. | Che 
concernelo spirito ; Dello spirito: Bèni 
spirituali; Pràtiche spirituali. | Che 
riguarda la religione: Il potére spiri- 
tuale délla Chièsa. | Padre spirituale, 
Il confessore. | — s. m.: Lo spirituale, 
Il potere della Chiesa in materia reli- 
giosa: Lo spirituale e il temporale. — s. 
astr.spiritualità. - avv. spiritualménte. 
spiritualismo s. /. t. filo$. Dottri- 
na che separa Dio dal mondo, l’anima 
dal corpo ; contr. di Materialismo. 
spiritualista (pl. —ìsti) s. m. e f. 
Chi segue lo spiritualismo. 
spiritualizzare v. tr. e pron. Ren- 
dere o Rendersi spirituale. || Idealiz- 
zare. — part. spiritualizzato. — s. verb. 
spiritualizzaménto. 
spiro s. m.t.poèt. Spiramento. || Spi- 
rito: La vice déllo Spiro. | Anima: La 
spòglia Orba di tanto spiro (Manzoni). 
spirto poòt., Spirito. 
spisciolare (pr. spìsciolo) v. într. 
(aus. Essere o Avére) del vino, Uscir 





dalla cannella a filo. || e così anche: 
Sangue che spìsciola da una ferita. — 
part. spisciolato. — s. verb. spisciolìo 
(pl. -èi: Uno spisciolar continuato). 

spittinare, spittirossare (pr. 
-6ss0) e spittirossolare (pr.-6ss0lo) 
v. intr. del pettirosso, Gorgheggiare. 
- part. spittinato. — s. verb. spittinìo 
(pl.-ì\: Uno spittinar continuo). 

spiumacciare (pr.-àccio -àcci) v. 
tr. di guanciale o sim., Sbattere la piu- 
ma nel suo guscio per ricomporlo. | Spri- 
macciare.-part. spiumacciato. - s. verd. 
spiumacciata(Dagli una spiumacciata). 

spiumare v. tr. epron. Privardella 
piuma: Spiumar un’ànitra, un’òca. | 
Spiumacciare. 

spizzicare (pr.-ìzzico -ìizzichi) ». 
tr. Mangiare, Levare a spizzico. — part. 
spizzicato.—s. verb. spizzicatura (anche 
t.tipogr. Difetto di stampa, per cui i ca- 
ratteri non riéscon netti). 

spìizzico (a) erar. spizzicone (a) 
m. avv. A miccino; A poco per volta. 

splebeìre (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. e 
pron.rar.'Togliere la forma plebea o 
Liberarsene. 

splèndere (pr. splèndo, ecc. — p. 
rem. splendéi o splendètti, ecc.; rar. 
i tempi composti) v. intr. Avere splen- 
dore. | fig.: Occhi che splèndono come 
il sole, come due stélle.|La bontà che in 
lèi splènde modèsta e cara (Giusti). 
- part. splendènte (agg.: Làmina d’ac- 
ciàdio splendènte; avv. splendentemén- 
te), rar. splenduto. 

splendido a99.Che ha splendore; 
Che splende: Tèmpo, Luce splèndida. 
| Jig.: Teatro, Ingégno splèndido; Òe- 
chi, Vita splèndida. | Far lo splèndi- 
do, Ostentar ricchezze, averi. | Alla 
splèndida. - s. astr. splendidézza (an- 
che Splendore).- avv. splendidaménte. 

splendore s. m. Luce assai viva 
e scintillante: Splendére del séle, dé- 
gli astri, délle gìmme, dei doppièri ; 
Gli splendéri dell’auròra. || fig.: Splen- 
dore di stile, dei natali; Dònna ch'è 
uno splendore. - spreg. splendorùecio, 
splendoruzzo. 

splène s. m. rar. La milza. 

splenètico (pl. -ètici) agg. t. med. 
e sost. Che patisce di splene. 

splènico (pl. -ènici) agg. Della 
milza: Ramo, Véna, Fèbbre splènica. 
| - agg. e sost. Splenetico. 

splènio (pl. -èni) s. m. t. anat. 
Muscolo alla base della nuca. 










si splenit 


splenite e rar. splenîtide s. f. &. 
med. Infiammazione della milza. 
splenotomìa s. f. t. chirùrg. Estir- 
pazione della milza. È 
splin s. m. neol. spesso dirai meglio 
Tedio, Malinconia, Ipocondria, 
sploratore popol., Esploratore. 
spòcchia s. f. Grandigia, Boria: 
Ha una spòcchia che fi rabbia. | — s. 
m. e f. Spocchione-ona. 
spocchiéne e spocchiòoso d99. 
e sost. Che ha molta spocchia. 
spoderare (pr. spodéro) v. intr. 
Mutar podere. || - tr. Cacciar di podere. 
spodestare (pr. -èsto) v. tr. Pri- 
var della podestà: Avévano giurato di 
spodestare il Granduca. | - pron. Ri- 
nunciare alla propria podestà, al pos- 
sesso : St spodestò del suo per giovare 
al figliuòdlo. | A chi del suo si spodèsta, 
dàgli un mdàglio sulla tèsta. — part. 
spodestato. — s. verb. spodestaménto. 
spòodio (pl. -òdi) s. m. rar. Cene- 
re dell’avorio bruciato. 
spoetare (pr. —èto) v. tr. e pron. 
Privare-arsi della qualità o fama di 
poeta. | — int. Spoeteggiare. 
spoeteggiare (pr.-éggio-éggi) v. 
intr. Far da poeta, Atteggiarsi a poeta. 
spoetizzare v. tr. e intr.: Far ces- 
sare, Togliere l’illusione: ©Oòse che 
spoetizzano. | M° hai spoetizzato. 
spòglia (pl. -òglie) s. f. Ciò che 
uno si leva o che altri gli leva d’ad- 
dosso. || Bottino di guerra: Tornàrono 
càrichi délle spoglie dei vinti. || Spòglie 
opime, v. Opimo. || fig. Ciò che cade 
o si lascia cadere da una cosa: Il ra- 
mo rènde alla tèrra tutte le sue spòglie. 
|| La pelle o La buccia che la serpe ed 
altri rettili o insetti lasciano alla pri- 
mavera. | Spòglie o Spòglie mortali, Il 
cadavere. | Sétto mentite spòglie, Sotto 
altre apparenze, e anche Travestito. | 
dei bulbi, Lascorzacheli avvolge: Spò- 
glia délla cipélla.|Sfoglia, Pasta dolce 
e sottile. | La copertura dell’ombrello. 
spogliare (pr. -òglio -ògli) v. tr. 
Privar delle vesti : Spòglia il bambino e 
méttilo a lètto. | fig. Privar di ciò che 
serve di ornamento, di arredo e sim.: 
Spogliò la casa de’ sudi migliori mò- 
bili. | Saccheggiare, Rubare: Entrà- 
rono nel convènto e lo spogliàrono. | 
Spogliare una nazione, Immiserirla. | 
di autorità, potere, diritto e sim., Pri- 
vare: La rivoluzione lo spogliò del ré- 
gno. | Spogliare un autore, un libro, 


ir LOT 


— issi — 








spolion 


Cavarne frasi e parole per registrarle 
nel vocabolario o sim. || Sfrondare : 
Romanzo prolisso che andrèbbe spoglia- 
to in mélte parti. | = pron. : Spogliar- 
si per andare a lètto. | a o di chi dice 
insolenze: St spòglia!, Non si spògli! 
| del sacerdote celebrante, Togliersi i 
sacri indumenti. || di chi fa tardi alla 
messa o sim.: Va a spogliare il pròte! 
| Spogliarsi d’ égni riguardo, d’ bgni 
prevenzione e sim., Liberarsene l’ani- 
mo. || Spogliarsi d’igni autorità. | di 
animali, Deporre la buccia, le penne, 
i peli per rivestirsene di nuovi: Le 
sèrpi si spògliano a primavèra. || di 
piante e sim., Perdere le loro foglie, 
il verde. || del vino, dei liquori, Chia- 
rirsi depositando le fecce, la parte im- 
pura.-part. spogliato (agg.: Casa spo- 
gliata, di mobilia). — s. verb. spoglia» 
ménto, spogliazione, spogliatura, rar. 
spogliagione, spogliatore-t6ra-trice. 

spogliatoio (pl. Gi) s. m. Piccola 
stanza, accanto alla camera o al bagno, 
adattata per spogliarsi.| Villetta o Ca- 
sa in campagna e anche in città dove 
uno si ferma di passaggio. — dim. spo- 
gliatoìno. 

spòglio (pl. -ògli) s. m. Lo spo- 
gliare, Lo spogliarsi e La cosa spo- 
gliata: Lo spòglio d’un libro, délle 
carte d’un cassétto, dei véti; Fare lo 
spòglio. | Abito smesso: Dare gli spò 
gli ai pòveri. || t. poèt. Spoglia. |- sine. 
popol. di Spogliato. 

spòla s. f. Navetta d’osso o di le- 
gno per tessere. | anche: La spòla 
délla macchina da cucire. | Una spòla 
di pane, Pane fatto a spola. — accr. spo- 
Jone-6na.- dim. spolétta (t. mil. Cilin- 
dretto cavo di legno ove si mette la pol- 
vere per caricar granate o bombe). 

spolétto s.m. Fuscello della spola. 

spoliareederiv.arc.,Spogliare ecc. 

spoliticare (pr. -ìitico —ìtichi) v. 
intr. Ciarlare di politica a sproposito. 

spollaiare (pr. spollàio —ài) v. tr. 
scherz. di persona appollaiata in qual- 
che canto, Smuovernela, Levarnela. | 
- pron. de’ polli quando, usciti dal pol- 
laio, si puliscono col becco e si scotono 
battendo le ali. 

spollinare v. tr. e pron. Scotere 
-ersi i pollini d’addosso. 

spollonare (pr. -6no0) v. tr. t. agr. 
della vite, Mondarla dei falsi polloni. 
|| - intr. Mettere o Gettare polloni : 
Viti che hanno spollonato, o s6no spol- 
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lonate, ch'è una meraviglia. - part. 
spollonato. — s. verb. spollonatura. 
spolmonare (pr.-6no0) v. intr. nel 
m.: Far Spolmonare uno, Farlo gridar 
tanto. da perdere i polmoni: Mi ha 
fatto spolmonarea chiamarlo. | -pron.: 
Non mi vòglio spolmonare con chi non 
sente, con chi non capisce! 
spolonizzare »v. tr. Privare della 
nazionalità e del carattere polacco. || - 
pron.: Non vògliono spolonizzarsi. 
spolpare (pr. spélpo) v. tr. Privar 
della polpa.| e così: A colazione si spol- 
pò un péollo intéro.| fig. Ridurre all'osso 
colle tasse, coi balzéIli, con le spese. 
| - pron. Perdere le sostanze, gli ave- 
ri: Quéell’uòmo con tante spése si spolpa. 
— part. spolpato, e sinc. spélpo (agg. : 
Mareio spélpo, Tisico spélpo, all’estre- 
mo segno). - s. verb. spolpaménto. 
spoltrire (pr. -ìsco —ìsci) e rar. 
spoltronare v. tr. e pron. Spoltro- 
nire-irsi. 
spoltroneggiare (pr.-éggio -ég- 
gi) v. intr. Fare il poltrone. 
spoltronire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. 
e pron. Liberare-arsidella poltroneria. 
spolveràcciolo s.m. Coda di vol- 
pe o sìm. per spolverare. 
spolverare (pr. spolvero) v. tr. 
Nettare dalla polvere: Spolverare il 
cappèllo, iltavolino, una stanza. |iròn.: 
Spolverare le spalle a uno, Piechiarlo. 
| Ridurre in polvere. || di disegno, Ri- 
produrlo mediante spolvero.| fig. Man- 
giare iugordamente: In. quattro e quat- 
tr'òtto spolverò tutto il desinare. | Ru- 
bare. {| - pron.: Spolverati la giubba. 
- part. spolverato. — s. verb. spolvera- 
tura, spolveragione, spolverata (Lo spol- 
verare una volta: Dà una spolverata al 
tavolino; dim. spolveratina), e se con- 
tinuato: spolverìo (pl. —ii). 
spolverina s. f. rar. Sorta di ve- 
ste o d’abito lungo e leggero da viag- 
gio per riparo della polvere. 
spolverino s. nm. Polverino. | Sorta 
di arnese per pulire il grano. | Specie 
di cappa da estate. 
spolverizzare v. tr. e pron. Polve- 
rizzare. | Aspergere come di polvere: 
Spolverizzare i dolei di zùcchero.- part. 
spolverizzato. — s. v. spolverizzaménto. 
spolverizzo s.m. Spolverizzamen- 
to. | Arnese per spolverizzare. 
spolvero s. nm. Lo spolverare e La 
materia che va in polvere: Spolvero di 
carbone, di zùechero. || ass. La farina 








leggera che nel macinare s’innalza e 
resta sui muri o sim. | Fare lo spolvero 
generale. || fig.: Cantante, Sonatore, 
Letterato esim. di sp6lvero, che fa effet- 
to sulle prime. || Uno spolvero di sciènza. 

spomiciare (pr. spomicio -O6mici) 
v. tr. Dar la pomice. 

sponda s. f. Le parti laterali d’un 
corso d’acqua: Seduto sulla spinda del 
fiume. | ass. Quella del mare: Kadere 
la spénda. | Le estremità spec. la- 
terali di qualunque cosa: Le sponde 
del lètto, délla barca, d'un muro, del 
pozzo.| nel biliardo : Mattonèlle a spon- 
da; Tirare disponda.-dim.spondicina. 

spondàico (pl. -àici) agg. e sost. 
t.mètr.d’un esametro, Che hail penul- 
timo piede spondeo invece che dattilo. 

spondaròla s. f. Sponderola. 

spondèo s. m. t. mètr. di due sil- 
labe lunghe. 

sponderòla s. f. t. legn. Stru- 
mento per piallar legno in molte guise. 

spondilite s. f. t. med. Infiamma- 
zione delle vertebre. 

spòndilo s. nm. t. med. Vertebra. 
| t. Zool. Invertebrati dei molluschi. 

sponere popol., Esporre. 

spongiforme agg. rar. In forma 
di spugna. 

spongina s. f. t. chìm. Sostanza 
della spugna. 

spongiòla s. f. Papilla. 

spongite s. 7. Ogni minerale leg- 
gero a struttura porosa. 

spongòsiospengiòsi s.f.t.anat. 
rarefazione del tessuto d’un osso. 

sponsale agg. Maritale. | — s. mn. 
pl.: Sponsatli, Cerimonia familiare che 
precede il matrimonio. 

sponsalizio poèt., Sposalizio. 

sponsione s. f. t. stòr. Specie di 
cauzione voluta dai tribunali romani. 

spontàneo 099. Che procede dalîa 
volontà; Senza coercizione: Confessi- 
ne spontànea; Di sua spontanea vo- 
lontà; Mòto spontàneo. | Mòto spon- 
tàneo dell’ ànimo, Moto libero, non 
preparato, né previsto. | Generazione 
spontànea.- s. astr. spontaneità. — @vv. 
spontaneaménte. 

spònte v. Spinte. 

spopolare (pr. spòpolo) v. tr. di pe- 
polazione, Decimarla, Diradarla : Il co- 
lèra ha spopolata la città.|- intr. Fare 
scalpore: L’'òpera spopolò addirittura. 
|- pron.: Scuòle che si spòpolano. - 
part. spopolato. — s. verd. spopolaménto. 
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sposa 


spoppare (pr. spéppo) ». tr. di | | di un gran mangione: Mangerèbbe la 


lattante, Divezzarlo. — part. spoppato. 
- 8. verb. spoppaménto, spoppatura. 
spòdra s. f. t. bot. Corpo riprodut- 
tore nelle piante acotiledoni che non 
hanno fiore: La spòra delle félci. 
spòradi s. f. pl. t. astron. Astri 
disseminati nei vasti spazi del cielo 
fuori delle costellazioni. | - n. pr. f. 
. di due gruppi d' isole nel Mare Egeo: 
‘ Spòradi settentrionali, meridionali. 
sporadico (pl.—àdici) s. m. t. med. 
di morbo, Che piglia questo o quello, 
alla ventura: Casi sporadici di colèra. 
sporàngio (pl. -àngi) s. m. t. bot. 
Vescichetta di spore. 
sporcacciare (pr. -àccio —àcci) 
v. tr. e pron. rar. Imbrattare-arsi. 
|: sporcaccione-6na s. m. e f. 
Chi insudicia. | Persona sudicia o an- 
che Persona di cattivi costumi. 
sporcare (pr. spòrco —òrchi) v. tr. 
Imbrattare: Ragazzi che spòrcano le 
facciate délle case col carbone, i libri 
. d’inchiòstro. | Sporcarsi le mani del o 
col sàngue altrùi, Ferire o Uccidere. 
- part. sporcato. — s. verb. sporcatore. 
sporchettare (pr. -étto) v. tr. è. 
agr. di terreno, Romperlo tra un por- 
chetto e l’altro. 
spòreo (pl. -òrchi) agg. di perso- 
na, peggio che Sudicio. | anche: Cose, 
Paròle spòrche. - dim. sporchétto. — s. 
astr. sporchézza, sporcìzia (anche Co- 
sa, Parola, Atto sporco: È una véra 
sporcìzia). - avv. sporcaménte. 
spòrgere (pr. spòrgo, ecc.; c. Pòr- 
gere) v. intr. Venire in fuori; Uscire 
dal piano o dal perpendicolo: Infer- 
riate che spòrgono in fuòri; Masso che 
spòrgenel mare. || - tr. Porgerein avan- 
ti: Sporgéva tutta la persbna fuòri 
délla finèstra. | Spòrgere querèla con- 
tro aleuno, Dargli o Muovergli que- 
rela. | vopol. Porgere. | — pron.: Spòr- 
gersi tròppo dalla finèstra. — part. spor- 
gènte (agg.: Fianchi sporgènti), spòrto 
Vv. — 8. verb. sporgiménto, sporgènza. 
spé@rre contad., Esporre. 
spòrtespòrtes.m. invar. neol. Il 
complesso di quelle esercitazioni o quei 
diporti cui spec. la gioventù si dà per 
divertimento, per educazione fisica, per 
igiene: L’alpinismo, il pattinaggio, il 
podismo, le regate sino gèneri di spòrt. 
spòrta s. f. Paniere o Bisaccia di 
impagliato a doppio manico, usata per 
o più dalle donne per fare la spesa. 








spòrta a Brandano! || di roba: Ce n'è 
un sacco e una spòrta, Ce n'è assai. 
|| dei cuochi, servi e sim.: Guadagna- 
re, Mangiare, Rubare sulla spòrta, 
sulle spese del vitto. | Paglietta a lar- 
ga tesa che le donne portano in capo. 
|| gt. volg. La natura delle donne. — acer. 
sportona-one. — dim. sporticèlla, spor- 
ticciòla, sportellétta, sportèlla, sportel- 
lina, sportina, sporticina. - spreg. spor- 
tùccia. — pegg. sportàceia. 

sportèllo s. m. Usciolino nei por- 
toni, carrozze, vagoni e sim.; anche: 
Lo sportèllo del comodino, d’un ar- 
màdio, délla gàbbia.|| fig.d'una banca: 
Aprire, Chiùdere lo sportèllo o gli spor- 
tèlli, Cominciare o Sospendere le ope- 
razioni. || Stare a sportèllo, Tener se- 
miaperte le porte di bottega in alcuni 
giorni spec.; scherz. anche di chi è cieco 
da un occhio. | Palafrenière di sportèl- 
lo, Chi segue la carrozza reale a fianco 


dello sportello.| SportèZZ0, Quellodei cal- 


zoni, prima che usasselo sparo davanti. 
— acer. sportellone. — dim. sportellino. 

spòrtico (pi. —òrtici) s. m. t. ar- 
chit. Sporgenze nel corpo d’un edifi- 
cio dalla porta in su. 

sportivo agg. neol. Di sport: As- 
sociazione, Giòchi sportivi. | -— sost. 
Sportman. 

spòrtman s. m.ef. invar. t. ingl. 
Chi si diletta dello sport. 

spòrto s. m. t. archit. Aggetto. | 
Muro che sporge in fuori. | Imposta 
di bottega o sim., che s’apre per di 
fuori. | Sorta di parapetto che per un 
tratto limita esternamente la bottega 
e serve di mostra. } 

spòortula s. f. t. stor. rom. Ono- 
rario che spettava al giudice. || Man- 
cia che i grandi davano ai salutatori 
e corteggiatori mattutini. 


spòsa s. f. Fanciulla che va a ma- 


rito: Pròsto sarà spòsa; È proméssa 
spòsa. | scherz. di una ragazza che 
piange: Riderà quando sarà spòsa! | 
Donna maritata da poco: Vènga da 
me a desinare con la spòsfa; anche: 
Kpòsa novella. | Spòsa frésca, sposata 
da poco; anche: Spòsa in salute. | Ve- 
stito da spòsa. | parlando di donna 
brutta ma vestita bene: È più bèWla 
la vèste che la spòsa. | È più contènta di 
una spòsa, È contentissima. | Donna ma- 
ritatain generale: Spòsa, dov'è suo ma- 
rito? | Farsi spòsa di Gesù, Farsi mo- 
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naca. | Spòga di Dio, La Chiesa. — deer. 
sposona, sposòtta. — dim. sposétta, spo- 
sina. — spreg. sposùccia. 
sposalîzia s. f. arc. Sposalizio. 
sposalìzio (pl. -ìzi) s. m. Matri- 
monio; L'atto dello sposarsi. 
sposare (pr. -dS0) ». tr. Prendere 
in moglieo permarito: Chi vudî che la 0 
lo spòsi? | volg.: Sposàr vacca e vitèllo, 
Sposar donna incinta di un altro. | 
Dare per moglie o per marito: Sposò 
la sua figliuòdla n un ricco negoziante. 
| Fare il matrimonio: Sposar civil- 
ménte. | rifer. al sacerdote o al sindaco, 
Unire in matrimonio: Don Abbondio 
ebbe la consolazione di sposare Rènzo 
e Lucìa. | Sposàr Gesù, Farsi monaca. 
| di prete: Sposare una chièga, Pren- 
derne possesso come rettore. || Spo- 
sare il mare, Cerimonia del doge di 
Venezia che gettava in mare l’anel- 
lo. | fig. Congiungere: Sposàr la vite 
all’6lmo.| d’usanze, opinioni, religioni 
e sim., Abbracciarle, Farle proprie. | 
- intr.: Que due spòsano fra pòchi 
giorni. | - pron.: Si spoferanno prèsto. 
| Sposarsi ad una còsa, Prenderla per 
abito; Accostumarsi a quella: Non mi 
vòglio sposare a sìmili opinioni. | Spo- 
farsi d'una còsa, Accettarla per vera, 
Farsene sostenitore: Oramài s'è spo- 
sato di quélla utopìa, e nessuno gliéla 
lèva di ménte. | Non bisbgna sposarsi 
di nessuno, farsi schiavi delle opinioni 
altrui.| ig. Votarsi, Consacrarsi : Àni- 
me nòbili che si spòsano al sacrificio. 
— part. sposato. — agg. verb. rar. spo- 
Sévole. — s. verb. rar. sposatòre. 
sposeréecio (pl. -écci) agg. rar. 
Matrimoniale. 
spositivo popol., Espositivo. 
sposizione popol., Esposizione. 
spòso s. m. Marito novello o pros- 
simo. | Marito, riferito alla moglie : 
Vènga da noi col suo spòso ; spec. nelle 
lettere: Caro spòso. | scherz. di un ra- 
gazzo che piange: Riderà quando sarà 
spòso. | Hanno la $mània déllo spòso, 
Lo desiderano. || Stare come uno spòso, 
bene, comodamente. || Promésso spòso, 


‘ fidanzato.|I Proméssi Spòsi, Il notis- 


simo romanzo del Manzoni. || #. ecel.: 
Lo spòso di Marìa Vérgine, San Giu- 
seppe. || Spòso délla Chièsa, Gesù. | 
pl.: Spòsi, Marito e moglie insieme: 
Becco gli spòsi. || t.fane.: Spòsi asciutti, 
Quelli che non buttano i confetti. || di 
due uniti per la vita senza esser marito 
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e moglie : Séno spòsi senza nòzze.— acer. 
sposone.- dim.sposino - spreg.sposùceio. 
spossare (pr. spòsso) v. tr. Privar 
della forza, della possa: Cèrti lavori 
spòssano anche gli uòmini più forti. | - 
pron.: S'è spossato. — part. spossato (s. 
astr. spossatézza ; avv. spossataménte). 
- s. verb. spossaménto; spossatore-trice. 
spossessare (pr. -èsso) v. tr. Le- 
var di possesso: Spossessare la Chiè- 
ga dei sudi bèni. | — pron.: S° è spos- 
sessato di tutto in favore del figlio. 
spostare (pr. -òsto) v. tr". Levare 
dal suo posto: Hò dovuto spostare tutti 
i mòbili délla stanza. | t. mus. di un 
pezzo, Mutarlo di chiave o di tono. 
| fig. Recar danno, Dissestare: Quéi 
pagamento mi spòsta. — part. spostato 
(agg.: Ore spostate, Ore insolite, fuori 
della consuetudine: Mangia a bre spo- 
state. | s. m. Dissestato: È uno spo- 
stato).-s. verb. spostaménto, spostatura 
(Lo spostare o L’essere spostato. | Atto 
sgarbato: M’ ha fatto di quélle sposta- 
ture!); pegg. spostaturàceia). 
spotestare rar., Spodestare. 
spòtico (pl. —òtici) agg. popol. di 
padrone, Assoluto. 
spotteggiare (pr. -éggio —éggi) 
v. intr. t. triv. Fare il pottaione. 
spracch o spracche Voce imita- 
tiva d’ uno schiocco o sim., spec. nel 
modo: Fare spracch, Schioccare la boc- 
ca, per soddisfazione, bevendo o sim. 
spranga s. f. Sbarra di ferro che 
si mette a due assi, a due legni 0 
sim. per tenerli uniti: Spranga per 
fermaàr usci, battènti e sim. | Spranga 
da camino, cui s’appendono le catene. 
| Spranga déllabilància.|Spranga,Filo 
metallico per rassettar cocci.||fig.: Mét- 
tersi la spranga alla béccea, Imporsi 
silenzio. — dim. spranghétta (fig. Do- 
lore che piglia intorno intorno la te- 
sta o tutta la fronte e pare che la strin 
ga; sottodim. spranghettina). 
sprangàio (pl. —ài) s. m. Chi 





. spranga le stoviglie rotte. 


sprangare (pr.spràngo, sprànghi) 
v. tr. Munire di una o più spranghe: 
Sprangare lo sportello d’un forzière. | 
Sprangàr l ùscio, anche semplicem. 
Chiuderlo. || Cucir cocci con fil di fer- 
ro: Sprangare un véggio, un catino. — 
part. sprangato. — s. verb. sprangatura. 

spraticare v. tr. var. Far tronca- 
re, Cessare una pratica. 

sprazzo s. m. Spargimento di ma- 


IN 





è giato (avv. 
| spregévole (avv. -evolménte). — s. verb. 


h' ha * 


ca 


spiroen rv 


‘ teria liquida in piccolissime parti 0 | 


gocce. || fig.: Sprazzo di luce, di sole. 

sprecare (pr. -èco -èchi) »v. 2 
Usar malamente, Sciupare: Sprecdr 
denaro, ròba, tèmpo, il fiato, ranno e 
sapone.- part. sprecato (agg.: Sino de- 
nari sprecati; È fiato, È tèmpo spre- 
cato). — s. verb. sprecaménto, spreca» 


tura; sprecatore-tora-trice. 


sprèco (pl. sprèchi) s. m. Lo spre- 


care: Sprèco di fòrze, di denari. 


sprecéone-Gnas.m.ef.Chi spreca 
spec. roba o denaro. 

spregiare (pr. -ègio -ègi) »v. tr. 
Disprezzare: Tutti lo sprègiano ; Sprè- 
gia le ricchézze, gli ondri. - part. spre- 
-ataménte). — agg. verb. 


spregiaménto; spregiatore-tora-trice. 

spréègio (pl. -ègi) s. m. Sentimento 
di disistima: Lo sprègio délla virtù è 
indizio di cattivo ànimo. 
che lo significa o lo mostra: Ragaz- 





gacci che fanno sprègi a un pòvero in- 
| felice.|È uno sprègio!; Gli hanno spor- 


cato l’ùscio di casa per sprègio. 

spregiudicare (pr. -ùdico —ùdi- 
chi) v. tr. e pron. Liberare-arsi dai pre- 
giudizi. - part. spregiudicato (agg. di 
persona, Che giudica, opera senza pre- 
concetti; s. astr. spregiudicatézza; avv. 
spregiudicataménte). 

spregnare (pr.-égno) v. tr., intr. 
e pron. t. triv. Far figliare o Figliare. 


sprèlla s. f. Arnese per togliere 


gli sbalzi nel lavoro d’ alabastro. 
sprellare (pr. -èllo) v. tr. #. a. e 
m. Lavorar colla sprella. 
sprementare a7c., Sperimentare. 
sprèmere (pr. sprèmo, ecc.; c. Prò- 
mere) v.tr. spec. di certi frutti, Premer- 
li stringendoli da ogni parte, strizzan- 
doli: Sprèmere un limbne, i pomodori, 
le olive.|fig.: Còse che a sprèmerle se ne 
cava nulla. | Sprèmere denari a uno, 
Cavarglieli di sotto. | Sprèmereil sangue 
dei pòveri, Struttarli. - part. spremuto 
(agg. di persona da cui si sia cavato 
tutto quello che si poteva, e della qua- 
le si mostri di non fare più conto : Z'un 
limone spremuto).-s. verb. spremitura. 
spremitdoio (pl. —di) s. m. Arnese 


per spremere limoni e sim, 


sprèndido mont., Splendido. 
sprendore mont., Splendore. 
sprèesso mont., Espresso. 
spretare (pr. -èto) »v. tr. di prete 
o seminarista, Fargli buttar via il 
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collare. | - pron. Togliersi il collare: 
Stètte în seminario nòve anni pòi si 
spretò. — part. spretato (agg.: Pròte 
spretato, frate sfratato e cavolo riscal- 
dato non fu mai buòno). 
sprezzare (pr. -èzzo -èzzi) v. tr. 
Disprezzare: Sprezzare le léggi. | Non 
curare: Virtà viva sprezziàm, lodiamo 
estinta (Leopardi); Sprezzàar la fame, 
la mòrte. — part. sprezzante (agg.: Ma- 
nière sprezzanti; avv. sprezzantemén= 
te), sprezzato (avv. -ataménte). — agg. 
verb.sprezzàbile, sprezzévole (avv. -—evol= 
ménte).- s. verb. sprezzaménto, sprezza» 
tura (Quel fare libero, spontaneo, che 
nasconde l’artificio : Scrive con elegante 
sprezzatura di stile); sprezzatore-trice. 
sprèzzo s. m. Disprezzo. 
sprigionare (pr. sprigiono) v. tr. 
Scarcerare. || fig. Levar fuori: Sprigio- 
nò dal pètto un profondo sospiro. || - 
pron.Uscir fuori: Monte da cui sì spri- 
gionano fiamme e fumo. - part. spri- 
gionato. — s. verb. sprigionaménto. 
sprillare v. intr. (aus. Essere o 
Avére) di acqua, liquido, Uscire a 
sprillo. — part. sprillante (agg.: Vino 
sprillante, che brilla), sprillato. 
sprillo s. m. Il getto d’acqua che 
viene con forza e si eleva in ua e poi 
ricasca a pioggia. 
sprimacciare (pr. SUA -—àcci) 
v. tr. di guanciali o materassi di lana, 
Spiumacciarli. — part. sprimacciato. — 
s. verb. sprimacciata. 
sprîmere mont., Esprimere. 
springare (pr. -ingo -ìnghi) »v. tr. 
e intr. Dare, Fare, Guizzare coi pie- 
di: Springàr calci, salti; Come springa! 
sprizzare v. tr. meno di Spruzzare. 
sproccatura s. f. t. veter. Lacera- 
zione nel vivo del piede del cavallo. 
spròeco (pi. -òcchi) s. m. Ram- 
pollo, Pollone. | Stecco pungente. 
sproffèrta spreg., Profferta. 
sprofondare (pr. sprofondo) v. 
intr. Precipitare nel profondo: Casa 
che sprofbonda; Rétto il ghiàccio la $lit- 
ta è sprofondata o ha sprofondato nel 
fiume. ||imprecando volg.: Ohe tu pòssa 
sprofondare! || fig.: A sprofondare, A. 
dir molto. || - tr. Far che una cosa spro- 
fondi: Tutto quél péso sprofondò la bar- 
ca. | - pron. A prirsi e avvallarsi profon- 
damente: Temére che la tèrra sè spro- 
fondi sétto i pièdi. | fig.: Si sprofondò 
su una poltrona. — part. sprofondato. — 
s. verb. sprofondaménto; sprofondatore. 
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sprolòquio (pl. sprolòqui) s. m. 
Discorsone da saccente. 
sprolungare (pr. -ùngo -ùnghi) 
v. tr. e pron. Prolungare-arsi. 
sprométtere (pr. -étto) v. tr. e 
intr. Disdire la promessa: Oggi ti pro- 
métte, domani ti sprométte. 
spronàia (pl.—àie) s. f. t. veter. La- 
cerazione fatta con lo sprone. 
spronàio (pl. -ài) s. m. Chi fa 
sproni e simili finimenti metallici. 
spronare (pr.spréòno) v. tr. Colpir 
di sprone: Spronare a sangue. || ass. : 
Sprona, ché il tèmpo passa. || fig. Sti- 
molare, Sollecitare: Tali paròle spro- 
nàrono gli ànimi dei soldati. | Spro- 
nàr le scarpe, Sollecitare il passo, an- 
dando a piedi. - part. spronato. — s. verd. 
spronata (dim. spronatina); spronatore. 
spréne s. n. Ordigno metallico che 
icavalieri adattano al tacco delle scarpe 
per incitareilcavallo : La stellétta déllo 
sprone. | Spron d’òro, anche Nome 
di un antico ordine cavalleresco: Ca- 
valière spron d’òro.| Dar di sprone, 
Menàr di sprone, Spronare. || O6rrere, 
Andare, Inseguìre a spron battuto, a 
briglia sciolta. || fig.: Sprone, Stimo- 
lo, Incitamento : L’onòére è grande spré- 
ne ad atti generòsi. || t. veter. Protube- 
ranza ossea in forma di cornetto nel- 
la caviglia del cavallo. | Cornetto 
.membranoso dietro i piedi dei polli. 
|| Rotella per seghettare paste o sim. 
|| &. mar. Estremità della prua. | Rin- 
forzi di mura costituiti da parapetti 
o puntelli di legno. | e Apparecchi si- 
mili messi a cinta nei piloni dei ponti. 
| Pezzo doppio di tela modellato sulle 
spalle che termina la camicia superior- 
mente. | Rampollo secco di vite o sim. 
|Crittogama che prendespec. la segale. 
| Spréne di cavalière, Sorta di fiore. 
spronéèlla s.f. Stella dello sprone. 
spropiare popol., Spropriare. 
sproporzionale a99. Che non ha 
le debite proporzioni. — 8. ast. spropor- 
zionalità. - avv. sproporzionalménte. 
sproporzionare (pr. -Gno) v. tr. 
rar. Toglier di proporzione. -— part. 
sproporzionato (a99. Che non ha pro- 
porzioni: Ha la tèsta sproporzionata 
col rèsto délla persona. || fig.: Lusso 
sproporzionato alle pròprie condizioni ; 
avv. sproporzionatameénte). 
sproporzione s. f. Mancanza di 
proporzione: Sproporzibne di età, di 
forze, d''ingégno. 
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spropositare (pr. -dbito) v. intr. 
(aus. Avére) Commetter spropositi. — 
part. spropositato (agg. Detto o Fatto 
a sproposito. | Grande, Eccezionale: 
Lungo, Gròsso spropositato ; avv. spro- 
positataménte). 

spropòsito s. nm. Cosa fuor di pro- 
posito; Errore: Comméttere, Servere 
spropòsiti. | Fare qualche sproposito, 
o uno spropòsito, anche Commettere 
qualche delitto. | sentendo cose sbaglia- 
te: Ohe spropòsiti! | Mangia, Ha spéso 
uno spropòsito, straordinariamente. | 
Venire, Giùngere a spropòsito, inoppor- 
tunamente.- acer. spropositone (anche 
Chi fa, Commette grandi spropositi). — 
spreg. spropositùccio. 

sproposizione s. f. spreg. rar. 
contr. di Proposizione. 

spropriare (pr. spròprio -dpri) 
v. tr. Privare delle proprietà, del suo : 
L’ hanno spropriato d'una parte di 
campo per aprire una strada. |- pron.: 
Mi séno spropriato per lui. - part. 
spropriato. - s. verb. spropriaménto, 
spropriazione ; spropriatòre. 

spròprio (pl. -òpri) s. m. Spro- 
priazione. || Forte spesa. 

sprosciugare (77. sprosciùgo —ù- 
ghi) »v. tr. t. pitt. di colori di un qua- 
dro che si siano rasciutti, Rinfrescarli 
con acqua di ragia. 

sprosciugo (pl. -ùghi)s. m. t. pitt. 
Materia adoperata per sprosciugare. 

sprotètio agg. are. Non protetto. 

sprovare (pr. spròvo) v. tr. e 
pron. Provare-arsi. 

sprovvedére (pr.-édo) v.tr. Sguer- 
nire. — part. sprovveduto e since. Sprov- 
visto (agg. Privo, Destituito: Sprov- 
veduto délle còse più necessàrieallavita; 
Da un mése séno sprovvisto di sue no- 
tizie.|| Alla sprovvista, Improvvisamen- 
te, Non lasciando il tempo di provve- 
dersi; avv. sprovvedutaménte e sprov- 
vistaménte). i 

spruzzàglia (pl. —àglie) s. f. Ciò 
che si spruzza. | Poca quantità di li- 
quido spruzzato. | Pioggia minutissi- 
ma e di breve durata. 

spruzzare v. tr. Bagnare schiz- 
zando leggermente con qualunque 
mezzo un liquido: Lo spruzzò d’acqua 
di Colònia. | anche: Le spruzzàrono 
l’àcqua frésca sul viso, e rinvenne, 
-— intr. Piovere minutamente: Ha spruz- 
zato appéna. | — pron.: Spruzzarsi la 
testa di àacqua odorbsa. - part. spruz- 
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zato. — s. verb. spruzzaménto, spruz- 
zatura, spruzzata (L’atto dello spruz- 
zare. || Pioggia minutissima e di breve 
durata; dim. spruzzatina). 
spruzzo s. m. Lo spruzzare e La 
cosa spruzzata: Uno spruzzo d’àcqua. 
spruzzolare ». într. Spruzzare. — 


| part. spruzzolato.-s. verd. spruzzolìo 


: (pl. -èi: Uno spruzzolar continuato). 
sprùzzolo s. m. Spruzzo. 
spudorato 499. e sost. Che non 


ha pudore, Sfrontato. — s. astr. spudo- 


ratézza. - avv. spudorataménte. 
spugna s. 7. Materia molle, soffice, 
fibrosa, assorbente, in masse tondeg- 
| gianti, a fitte cavità interne, che è poi il 
‘ tessuto di un genere di poriferi, gen. 
marini: Spugna inzuppata d’ àcqua. 
| d'un gran bevitore: È una spugna. 
| Dare di spugna ad un oggètto, Pas- 
| sarvela sopra. || Dar di spugna ad un 
lavéro, Cancellarlo. | anche Pietra leg- 
gera e porosa usata per ornamento. | 
| Spugna di plàtino, Platino poroso as- 
sorbente e accendibile. - acer. spugné- 
na. — dim. spugnétta (sottodim. spu- 
 gnettina), spugnina-ino. 
spugnata s. m. L'atto di pulir 
con la spugna: Dare una spugnata 
alla carròzza, ai finiménti. | Colpo 
dato tirando una spugna. 





spugnatura s. f. Il bagnarsi, per , 


igiene, mediante copiose spugnate. 
spugnòlo e spugnuòlo s. m. 
Sorta di fungo a spugna. 
spugnéone s. m. Varietà di pietra 
gessosa di Volterra. 
spugnéso ag99. Che è bucherellato 


a guisa di spugna: Usso spugnéso. — |} 


s. astr. spugnosità. 

spula s. 7. La tavola di legno che 
adoperano i droghieri per sbucciare il 
caccao e pulire il riso. 

spulare v. tr. Nettare dalla pula. - 
part. spulato. - s. verb. spulatura. 

spulatoio (pl. -6i) s. m. t. drogh. 
Strumento per spulare il riso e sbuce- 
ciare il caccao. 

spulcialètti s. m. invar. rar. Chi 
fa bassi e triviali mestieri. 

spulciare (pr. spùlcio —ùlci) v. tr. 
Liberar dalle pulci, di dosso : Spulciare 
un gatto.|Spulciare un libro, un gior- 
nale, per trovarvi frasi o difetti.||.Spul- 
ziare una pietanza, quasi non sapendo 
qual boccone scegliere. || -pron.: Gat- 
‘0, Cane che si spùlcia. 


spulezzare (pr. -6éZZ0) v. intr. Pi- 
Î 
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spunter 
gliar la corsa, Sparire in fretta: Appé- 
nal’ha toccato è sùbito spulezzato. 
spuléZzo s. m. Lo spulezzare. 
spulire (pr. —ìisco -ìsci) v. tr. di 
cristallo, Privarlo della lucentezza e 
della diafanità per mezzo della pomi- 
ce. | rar. anche Pulire. 
spulizzire (pr. -isco -ìsci) v. tr. 
e pron. Pulire-irsi. 
spuma s. f. Schiuma. || Spuma di 
mare, Pasta minerale di color bianco 
lattato, con cui si fanno pipe, porta- 
sigari e sim. 
spumare »v. intr. Far la spuma: 
Vino, Onde che spùmano, che hanno 
spumato o séno spumate. — part. spu- 
mante (agg.: Vino spumante. | sost.: 
Spumante italiano), spumato. 
spumeggiare (pr. -éggio-éggi) v. 
intr. Spumare: Baròlo che spuméggia. 
spumiîìfero 499. Che fa spuma. 
spuméso e pot. spùmeo 499. 
Pieno di spuma. — s. astr. spumosità. 
spuntare v. tr. Privar della punta 
o Sciupar nella punta: Spuntare un 
coltèllo, un ago; Spuntare una pianta, 
un sìgaro, la barba, i baffi. | Spuntare 
il palléne, Colpirlo, non in pieno, ma 
colla punta del bracciale. || Levare ciò 
che tiene appuntato qualche cosa, come 
spilli e sim.; contr. di Appuntare: Spun- 
tare il solino, la cravatta, ecc.| Spunta- 
re una còsa, anche Superarla: Con 
me non ce la spunti. | Rimuovere fa- 
cendo forza in contrario, cosa o per- 
sona che si opponga: /n due non fù- 
rono capaci di spuntarlo. | t. mil.: 
Spuntare un luògo, Impadronirsene. 
| rar.: Spuntare un notiziario, Cancel- 
lare le note fattevi. || - intr. Incomin- 
ciare a nascere, ad apparire: Non èra- 
no spuntate ancora le prime fòglie ; La 
barba spunta anche prima dei vent’an- 
ni. | Sorgere, Apparire: Spunta il séle, 
il giorno.||di persona, Apparire: Spun- 
tàrono due briganti da una cantonata. 
| - pron. Perder la punta: Mi s’ è 
spuntato il pennino, lago. || Staccarsi, 
Nonrimaner più appuntato: Ti sè spun - 
tata la cravatta. — part. spuntato (agg. 
Privo di punta: Spada, Lancia spunta- 
ta).-s. verb. spuntatura (Sorta di tabac- 
co per pipa. | Ritagli di carne,che soglio- 
no esser comprati dalla povera gente). 
spuntellare (pr. -èllo) »v. tr. Pri- 
vare dei puntelli; Togliere i puntelli. 
spuntèrbo s. m. Puntina fatta 
alle scarpe con diversa pelle. 
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spuntino s. m. Piccolo mangiare 
fra due pasti: Facciamo uno spuntino. 

spunto s. nm. Sapore che piglia il 
vino quando inacetisce: Avére lo spun- 
to, Pigliare lo spunto. | t. mus. Le pri- 
me battute di un motivo musicale : 
Dammi lo spunto, Dimmi il principio 
di una data aria. | Il principio felice di 
un discorso, di uno scritto o sim. || — 
since. contad. di Spuntato. 

spuntonata s. f. t. stòr. Colpo 
dato con lo spuntone. 

spuntone s. mn. t. stòr. Lancia con 
ferro adunco non molto grosso. - dim. 
spuntoncèllo, spuntoncino. 

spunzecchiare (pr. -écchio -éc- 
chi) e rar. spunziechiare (pr. -ìc- 
chio -ìcchi) v. tr. Punzecchiare. 


spunzonare (pr. -6no0) v. tr. e | 


pron. Colpire-irsi con punzoni. - part. 
spunzonato. — #. verb. spunzonata (Col- 
po di punzone), spunzonaménto. 

spunzéne s. m. Punta forte e acu- 
ta. | Spina grossa e acuta: Pianta che 
ha mélti spunzoni. 

spupillare v. tr. e pron. rar. di 
giovane, Avvezzarlo-arsi ai piaceri del 
mondo. 

spurare v. tr. t. popol. dei vasi di 
rame o sim., Pulirli: Spuràar le posate. 

spurgare (pr. spùrgo -ùrghi) ». 
tr. Nettare dalle immondizie: $Spur- 
gare le latrine, le fogne. || di libri im- 
morali, Toglierne i punti che possono 
pregiudicare il buon costume. [| — intr. 
Cacciare il catarro: Non spurga. — 
part. spurgato. - agg. verb. spurgàbile. 
- #8. verb. spurgaménto, spurgazione ; 
spurgatore-trice. 

spurgo (pl. spùrghi) s. m. Lo 
spurgare e La materia spurgata: Spur- 
ghi catarròsi, sanguigni; Spurgo délle 
latrine.|Spurghi di magazzino, Avan- 
zi dopo la scelta. 

spùrio (pl. spùri) agg. e sost. di 
persona o cosa, Non legittimo: Opera 
spùria, falsam. attribuita a un autore. 

sputacchiare (pr. -àcchio —àc- 
chi) v. intr. frequent. di Sputare. | - 
tr.: Lo sputacchiàrono in fàccia. 

sputacchièra s. f. Vasetto o Cas- 
setta per sputarci. 

sputàechio (pl. -àcchi) s.m.popol. 
Sputo catarroso. 

sputapépe s. m. e f. invar. Chi 
parla frizzante e caustico. 

sputare v. intr. (aus. A vére) Man- 
dar fuori la saliva dalla bocca: O che 





squader 
sputi? | Sputàr in fàccia 0 addòsso a 
uno, per supremo disprezzo. | Sputare 
in 080 una còsa, Non farne nessun con- 
to; Disprezzarla: Mille lire non è una 
sommétta da sputarci su. | — tr. Far 
uscir di bocca: Sputàr vomito, bava, 
sàngue ; Fàtegli sputare quél che ha 
ingollato. | Sputàr fuòdco, spec. dei can- 
noni, fucili e sim.: Bécche che spùtano 


fuòco ; fig. di persona, Esser molto adi- 


rato e uscire in parole di collera: Bi$o- 
gnava sentirlo come sputava fuòco! | 
Sputàr veléno, Proferire parole piene di 
malanimo contro altrui. | Sputàr sentèn- 
ze, Proferirle con affettazione, e spesso 
fuor di luogo. || Sputàr tindo, Stare 
in sul grande, Ostentare gravità. | 


i Cacciar fuori: Con un pugno gli féce 


sputaretredènti.| Sputàrlanima,Spol- 
monarsi. | Mandàr giù amaro e spu- 
tàr délce, Fingere un contento che 
non si prova. || A chi non piace la spu- 
ti, Non m’importa nulla che questa 
cosa non piaccia altrui. | scherz.: Sui 
gusti non ci sì sputa, equivocando sul 
m. lat.: De gùstibus non disputàtur. || 
rar.: Muro che sputa umidità.|-pron.: 
Sputarsi sulle mani. — part. sputato 
(agg. di persona: È lui, È tutto lui, 
nato e sputato, Gli è somigliantissimo. 
| È un birbante nato e sputato). 

sputasénno e sputasentènze 
s. m. e f. invar. Chi parla grave e 
sentenziosamente. 

sputat6ndo s. nm. e f. invar. Chi 
sta sul grande, Chi ostenta gravità. 

sputazùechero s. m. 0 f. invar. 
rar. Persona melliflua. 

sputo s. m. Saliva sputata. | Non 
valére uno sputo, Valer nulla. | Appie- 
cicàr collo sputo, insalivando la parte 
che deve aderire. | Èsserci appiccicato 
con lo sputo, male. 

sputtanare v. tr. e intr. volg.Lrat- 
tar puttane. ||- pron. volg. Ingiuriarsi 
dandosi il titolo di puttana. 

spuzzare arc., Puzzare. 








squacquerare (pr. squàcquero) 
v. intr. Averladiarrea. || fig. Dir tutto, 
Vuotare il sacco. 

squacquerèlla e rar. squàae- 
chera s. f. Sterco di corpo sciolto: 
Ha la squacquerèlla. 

squadernare (pr. -èrno) v. tr. di 
quaderni, Sfogliazzarli. | Manifestare, 
Mettere innanzi: Il giùdice squadernò 
tutte le pròve, el’accusato dovètte confes- 
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sare. - part. squadernato. — s. verb. 
squadernatére-trice. 

squadra s. f. Triangolo di legno 
che serve di guida per tracciar per- 
pendicolari o parallele. | Èsser a squa- 
dra, a angolo retto.||Stare în squadra, 
a suo posto. | Fuòr di squadra, senza 
essere aggiustato o regolato con la 
squadra; fig. Fuor di posto, sregolato, 
disordinato. | Uscìr di squadra. anche 
° Uscir de’ termini. || Rinforzo a squa- 
| dra posto dietro la commessura di due 
pezzi di legno. | Squadra mòbile o 
zòppa, per disegnar triangoli d’ogni 
genere. | t. mar. Parte della flotta: La 
| squadra dell’ Adriatico, del Mediterrà- 
neo.|t. mil. Parte d’ un esercito. | Squa- 
dra volante, Guardia di Pubblica Si- 
curezza in borghese con incarichi con- 
fidenziali. | La metà dei soldati che 
formano un plotone. || nei collegi, Ca- 
| merata. || pl. t. mar. Le tavole che cin- 
gono il vascello. - dim. squadrétta, 
squadrùccia (Specie di squadra usata 
| spec. dai carradori). 

squadrante rar., Quadrante. 

squadrare v. tr. Correggere nel- 
la quadratura: Squadrare un foglio. 
|| Fissare attentamente: Lo squadrò 
da capo ai pièdi. — part. squadrato. — 
s. verb. squadratura; squadratòre-trice. 

squadriglia (pl.ìiglie) s. f. £. stor. 
milit. Piccola squadra o Parte d’una 
squadra. 

squadriglière s. m. t. stor. milit. 
Soldato di una squadriglia. 

squadrino 3. m. nelle fornaci, 
Chi attende a squadrare mattoni, cam- 
pigiane, ecc. 

squadro s. 1. Lo squadrare e Lo 
stato della cosa squadrata. | Lavori 
di squadro, a far i quali si adopra la 
squadra. | t. ingegn. Strumento per 
determinare direzioni perpendicolari. 
| t. Zool. Varietà di pesce marino. 

squadronare (pr. -6no) v. tr. e 
pron. Suddividere-ersi per squadroni. 

squadrone s. m. t. mil. Sesta 
parte d’un reggimento di cavalleria. 
| Squadròn volante, Compagnia d’uo- 
mini conincarichi di confidenza |.Squa- 
drone, La sciabola dei soldati di caval- 
leria. | £. legnaivòli. Grossa squadra. — 
dim. squadroncèllo, squadroncino. 

squadrùcecio (pi. -ùcci) s. m. t. 
legn. Arnese per tirare un regolo. 

squagliare (pr. -—àglio -àgli) ®. 
tr. Liquefare. | della pelle, Spogliarsi 








leggermente: Fréddo che spacca e squà- - 
glia le labbra. |- pron. Liquefarsi. | 
fam. Scomparire per non rispondere 
delle proprie azioni: Al véto tutti si 
squagliàrono. - part. squagliato. = 8. 
verb. squagliaménto. 

squallido e popol. squallente 
agg. Di lugubre, triste apparenza : Ca- 
sa, Aspètto squallido.||dimiseria, Estre- 
mo: Vèrsa nélla più squàllida miseria. 
- s. astr. squallidézza, rar. squallidità. 
—- avv. squallidaménte. 

squallore s. m. Squallidezza. 

squalo s, m. t. Zool. Sorta di grosso 
pesce marino. 

squama e rqr. squamma 8. f. 
Ognuna delle appendici che rivestono 
la pelle dei pesci e di certi rettili. | La- 
minetta di metallo simile a squama, 
usata per rinforzo d’armature. 

squamare e rd4r. squammare 
v. tr. rar. Levare le squame. || - pron. 
Perdere le squame. 

squaméso e rar. squammoso 
agg. Che ha squame. || t. lett.: Lo squa- 
moso grégge, I pesci. 

squarciagola (a) m.avv.: Grida- 
re, Urlare a squarciagbla, con voce più 


| alta e più sforzata che sia possibile. 


squarciare (pr. squarcio —àrcei) v. 
tr. Fare squarci, Lacerare, Straeciare: 
Con un coltèllo le squarciò il petto. 
| fig. : Il ségno che squarciò il velame 
del futuro al Conte Ugolino; Séle che 
squàrcia le nùvole. — part. squarciato 
(agg. di pronuncia, Larga e aspirata: 
I Senési hanno una pronùncia squar- 
ciata. | di suono, Aspro; avv. squar- 
ciataménte). — s. verd. squarciaménto, 
squarciatura ; squarciatore-trice. 

squarciavènto s. n. iNvVar. rav. 
Gradasso, Bulo. 

squarcina s. f. t. stor. mil. Col- 
tellaccio a lama adunca e ricurva. 

squarcio (pl. squarci) s. m. Strap- 
po irregolare e grande: Uno squarcio 
nel pètto, nel vestito. || fig. Pezzo stral- 
ciato dal contesto d’un lavoro: Uno 
squarcio di bèlla prò$a ; scherz.: Uno 
squarcio d’eloquènza.-dim.squarcétto. 

squarcione s. m. Millantatore. 

squarqguéoio (pl. -Gi) agg. di vec- 
chio, Cascante e malsano : Spòsa quél 
vecchio squarquoio. 

squarrato agg. di voce, Fessa. 

squartare v. tr. Spaccare in quar- 
ti; semplic. Fendere in più parti, ma 


| grandi: Fu impiccato e squartato. || im- 
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precando volg.: Vatt'’ a fare squartare! 
| anche: Squartare un vitèllo, un cép- 
po. || Squarciare, Spezzare. || Squartàr 


© lo zèro, Fare i conti con scrupolosa 


esattezza. - part. squartato. — s. verb. 
squartaménto, squartatura, squartata ; 
squartatore-trice. 

squartatGio (pl. —Gi) s. m. Specie 
di coltella per squartare. 

squarto s. m. Lo squartare: Lé- 
gna, Carbone di squarto. 

squartucciare (p?. -ùccio -ùcci) 
v. intr. Vendere il vino a quartucci. 

squasimodèo s. m. t. lett. rar. 
Minchione. 

squassare %. ir. Scuotere, A gitar 
con forza: Il terremòto squassò tutte 
le case del paése. -- part. squassato. — 
s. verb. squassaménto. 

squasso s. m. Lo squassare. 

squattrinare (pr. -ìino) »v. tr. Di- 
scutere minutamente sulle convenienze 
o no di un contratto o sim.: Prima di 
risòlvere vòlle squattrinare bèn bène 
bgni còsa.- part. squattrinato. — s. verb. 
squattrinata (Prènderne una squattri- 
nata, Levarsi una soddisfazione). 

squèero s. m. t. mar. Grandi tet- 
toie sotto le quali riparano le navi. 

squilibrare v. tr. Privare del- 
l'equilibrio. || fig.: È una spésa che 
m'ha squilibrato. 

squilìibrio (pl.-ìibri) 8. m. Lo squi- 
librare, L’essere squilibrato. || fig.: 0°è 
troppo squilibrio tra l’uscitae l’entrata. 

squilla s. f. Piccola campana e Il 


- suo suono: Suòna la squilla. | Cam- 


pano delle vaccine. || fig. Squillo. || t. 
Zool. Crostaceo degli stomatopodi. - 
dim. squillétta. 

squillare v. intr. della squilla, 
Sonare: Hanno squillato le trombe. | 
fig.: La sua vice m’ è squillata all’orée- 
chio strìdula e acuta. - part. squillante 
(agg.: Voci, Nòte squillanti; avv. squil- 
lanteménte), squillato. 

squillo s. m. Suono di squilla 0 
d’altro strumento affine: S° dde a dè- 
stra uno squillo di tromba, A sinistra 
rispindeuno squillo(Manzoni).| Squilli 
di tromba o ass.: Squilli, Quelli co- 
mandati da un funzionario di Pubblica 
Sicurezza, per sciogliere in nome della 
legge un’adunanza, un comizio. 

squinantèe s. f. pl. t. bot. Piante 
orientali della famiglia delle smilacee. 

squinante s. n. t. bot. Pianta eso- 
tica con proprietà medicinali. 











squinanzìa s. f. arc. Angina. 
squinci avv. scherz. 0 iròn. Quinci. 
squinciare (pr. -ìncio —ìnci) v. 
intr. rar. Camminare a zig-zag. 
squìnecio (pl. -ìnci) s. m. Sbieco. 
squindi avv. scherz. 0 iròn. Quindi. 
squinternare (pr. -èrno) v. tr. 
Squadernare. || Scartabellare. 
squisito agg. Perfetto: Abito di 
fattura squisita.|Prelibato: Vino squi- 
sito. | Delicato, Fino: Gusto squisito, 
Arte squisita, Sentimento squisito. | 
Alla squisita, Squisitamente. — s. astr. 
squisitézza, scherz. squisitàdine (Squi- 
sitezza affettata). — avv. squisitaménte. 
squismodèi rar., Casimisdei. 
squittinare v. intr. e tr. Mandare 
asquittinio, Scrutinare.-pnart. squitti- 
nato.-s. verb. squittinatore. 
squittìinio (pl. squittìni) s.m. rar. 
Scrutinio. 
squittire (pr. -ìsco -ìsci) v. intr. 
(aus. Avére) Guaire, Guattire: La 
volpe squittisce. | Anche i pappagalli 
squittìscono. || Sgusciare, Scivolare. 
squoiare rar., Scoiare. 


sradicare (pr. $ràdico, $ràdichi) 
v. tr. Sbarbare, Svellere: Sradicare le 
male èrbe dal campo. || fig.: Sradicare 
i pregiudizi. - part. Sradicato. — s. verb. 
Sradicaménto; Sradicatore. 

sradire v. tr. rar. Diradare. 

sragionare (pr. -6no) »v. intr. 


.Ragionare erroneamente, male: Tunon 


ragioni, sragioni. - part. Sragionato. — 
agg. verb. Sragionévole. — s. verb. Sra- 
gionaménto. 

sregolato agg. Senza regola: Vita, 
Divertiménti $regolati.|- avv.:Màngia- 
no gregolato, sregolatamente. — s. astr. 
sregolatézza. — avv. Sregolataménte. 

srugginire (pr. -ìsco —ìsci) ». tr. 
Sdirugginìre. 


sss! interiez. per imporre o consi- 
gliare il silenzio. 


st! interiez. di chi chiama; e di chi 
impone silenzio. 

sta- aferesi di Questa nelle voci 
composte : Stanòtte, Stamani, esim.; v. 

stà s. f. apocope di Estate. 

sta?! t. lett. e contad. St! |v. Stare. 

stabaceare (pr. -àcco -àcchi) v. 
intr. Annusar tabacco con frequenza: 
Il'utto il giorno non fa che stabaccare. 

stàbat mater o semplicem. stà- 
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stabbia 
‘bat 3. m. invar. t. lat. Titolo d’un 
inno della Chiesa: Cantare lo Stabat. 
stabbiare (pr. -àbbio -àbbi) ». 
intr. rar. delle bestie, Pernottare in 
luoghi ove si tengono per farle ingras- 
sare.||rar. Sgravarsi il ventre. - part. 
stabbiato. — s. verb. stabbiatura. 
stàbbio (pl. -àbbi) s. nm. rar. Re- 
‘cintoove le bestiestabbiano.|Concime. 
| stabbiolo s. m. Stalletto. || fig. 
spreg. Stanzuccia. 
. stàbile agg. Fermo e duraturo: 
Muro pòco stàbile. | contr. di Preca- 
‘rio, Provvisorio: Impiègo stabile.||. In 
‘mòdo stabile. | Bèni stabili, contr. di 
Beni mobili. | - 8. nm. Casa o Altro edi- 
ficio: Ha un bèllo stàbile in via Gari- 
baldi. - accr. stabilone. — s. astr. stabi» 
lità, rar. stabilézza. — avv. stabilménte. 
stabilire (p7.-ìsco-ìsci) v. tr. Fer- 
‘mare, Fissare in modo stabile: Si sta- 
bilìrono l’6rdine e le règole da osservar- 
sinélleadunanze.|Decretare, Statuire: 
Il Comune stabilisce anno per anno le 
tasse. | Stabilire di fare una còsa.|| Ac- 
‘cordarsi, Firmare d'accordo : Séno state 
‘stabilite le condizioni del matrimonio. 
‘| Assegnare: Gli stabilì un èquo com- 
pènso.|-pron. Fissare la propria dimo- 
ra: Sistabilì in Arézzo.- part. stabilito. 
— s. verb. stabiliménto (anche Fabbrica 
o Istituto pubblico: Stabilimento bal- 
neàrio, industriale, e sim.); stabilitore. 
stabulario (pl. —àri) s. m. Grande 
stalla di proprietà comunale per te- 
nervi bestie catturate in ordine a re- 
golamenti o sim.: L’ accalappiacani 
conduce le sue vittime allo stabulàrio. 
stabulazione s. f. t. agr. Alleva- 
mento del bestiame da stalla. 
staccare (pr. stàcco, stàcchi) v. tr. 
di cose attaccate, Levarle, Rimuoverle: 
Staccare un quadro dal muro, Stac- 
care un bottone. || Staccare il bambino 
dal pètto. | Staccàr il frutto dall’ dl- 
bero. || Staccare un abito, comprando 
la stoffa da dare al sarto: Quando 
«ci vai a staccare il vestito? | d’ani- 
mali, Scioglierli dall’aratro, dal legno 
a cui erano stati attaccati: Fino a séra 
«non stacca i buòdi dall’aratro; ass.: Aùù- 
tami a staccare. | di acqua, brodo, pen- 
tola, paiolo e sim.: Staccare il bollore, 
Cominciare a bollire.|t. mus.: Staccare 
una nòta, una frase, Eseguirla can- 
tando o sonando in modo spiccato. | 
- intr. della frittata o sim., Levarsi 
intera e senza guastarsi dalla padella 
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o sim. || della palla, Essere più o meno 
vicina alla mattonella: Staccherà un 
dito e mèzzo. | - pron. Cadere da 86: 
In quésta stanza si stacca tutto l’ in- 
tonaco. | di persona, Allontanarsi da 
altra persona o da un luogo: Non si 
potéva staccare dalla madre. | di bam- 
bino, Cominciare a camminar da sé: 
Sì stacca bène e non ha ancora l'an- 
no. || fig. Abbandonare, Rimuovere il 
pensiero, l'animo : Si staccò facilmente 
da bgni cura.| Liberarsi: Vampiro dal 
quale è impossìbile potersi staccare. || 
Staccarsi dall’ordinàrio, Differenziar- 
si. — part. staccato. — agg. verb. staccà- 
bile. — 8. verb. staccaménto; stacca» 
tura; staccatore. 

staccheggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. intr. (aus. Avére) popol. Cammina- 
re battendo i tacchi. 

stacciabburatta o stacciabu- 
ratta s. m. invar. Sorta di gioco fan- 
ciullesco: Fare a stacciaburatta. 

stacciàio (pl. —ài) s. m. Chi fa o 
vende stacci. | di chi grida a squar- 
ciagola: Pare uno stacciàio. 

stacciare (pr. stàccio —àcci) v. tr. 
Passare allo staccio: Stacciare la fa- 
rina, la cénere. | assol. della farina: 
Staséra stàccia e domattina impasta 
il pane. || fig. Dibattere, Discutere: 
Cèrte questioni vanno stacciate în casa, 
tra noi. - part. stacciato. — s. verb. stac- 
ciatura, stacciata (anche Quanta roba 
si staccia in una volta: Sarà tre stac- 
ciate; dim. stacciatina). 

stàccio (pl. —àcci) 8. m. Strumento 
fatto con un pezzo circolare di tessuto 
di crine, seta-o sim. tenuto teso da 
due cerchi di legno rientranti: Pas- 
sare allo stàccio. | A tutto stàccio, A 
tutta passata. - dim. staccino (anche 
Tessuto ordinario di cotone o di lino 
fatto a maglie o a dadi di più colori. 
| Sorta d’uccelletto di siepe), stacciòlo. 

staccionata s.f. Specie di grossa 
siepe morta pel salto dei cavalli. 

stacco s. m. Staccamento. | Com- 
pera: Fare un gròsso stacco di mèrce 
all’ingròsso. | Cedola. 

stadèra s. f. Bilancia con un solo 
piatto e con lungo braccio su cui scorre 
il romano. || Stadèra in bilancia, che 
i bottegai tengon sul banco, fissa in 
alto. || Stadèra a ponte, Basculla. | 
Ogni stadèra ha il suo romano, Ogni 
medaglia ha il suo rovescio. — acer. 
staderòne-6na. - dim. staderina. 














stadera 


staderàio (pl. -—ài) 8. m. Chi fa o 
vende stadere. 
staderante s. m. rar. Chi sta a pe- 


sare alla stadera. 


stAdio (pl. stàdi) s. m. t. stor. Mi- 
sura di 185 metri.|| Arena per gli eser- 
cizi ginnastici: Lo stadio di Rima.| 
fig. Epoca, Periodo: Tisi al primo stà- 
dio; Gli stadi di civiltà d'un pòpolo. 

staffa s. f. Posa-piede metallico 
pendente ai due lati della sella: Mét- 
tere il piède nélla staffa.|| Èsser col piède 
sulla stafa,ancheStar per partire. | fig.: 
Tenér il piède in due staffe, Tendere 
per due partiti. | Pèrder la staffa, la 
bussola, la calma. || Staffa délla car- 
ròzza, Il montatoio. || Sta7a délla van- 
ga, dove s’ appoggia il piede.| Spran- 
ga di ferro per chiuder le guide delle 
rotaie. | t. fondit. Attrezzo dei getta- 
tori per fare le forme. | Ferro piegato 
ad angolo retto che da una parte si tic- 
ca o si mura in una parete, econ l’altra 
regge un mobile, una tavola o sim.|t. 
sart. Maglia, Maglietta. || Parte della 
calza trai quaderletti: KRifare, Itimét- 
ter le staffe. | Strumento fatto a staffa 
con campanelle per suonare. || t. anat. 
Uno di quegli ossicini che sono nél- 
l’orecchio.— dim. staffétta (anche Uomo 
a cavallo spedito a portare in qualche 
luogo o a qualche persona una lettera, 
un plico, una notizia: Una sta/fétta dal 
campo portò la notizia délla battaglia. 
|A staffétta, A volta di corriere. || an- 
che: Mangiare a staffétta, in gran 
fretta. || t. stòr. Staffa da sonare). — sot- 
todim. staffettina. 

staffale s. nm. Lastaffa della vanga. 

staffare e staffeggiare (pr. -ég- 
gio-éggi) v. într. rar. Perderelastatta. 

staffière s. m. Paggio che teneva 
la staffa quando il padrone montava a 
cavallo.| Palafreniere. || Servo di gran 
casati. 

staffilare v. tr. Percuotere con lo 
staftile.|| fig. Sferzare, Frustare.- part. 
staffilato. — 8. verb. staffilaménto, staf- 
filatura, staffilazione, staffilata (Percos- 
sa di staffile: Gli dètte una staffilata sul 
viso. | Motto pungente); staffilatore. 

staffile s. m. Lista di cuoio che 
regge le staffe.|persim. Sferzadi cuoio. 

stafiloma (pi. -òmi) s. m. t. anat. 
Protuberanza nel bulbo dell’ occhio. 

stafisagra e rar. stafisàgria s. 
J. t. bot. Pianta i cui fiori hanno una 
azione reattiva contro i pidocchi. 
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staggiare (pr. -àggio -àggi) v. tr. 
rar. di alberi sovraccarichi di frutti, 
Puntellarli. 

staggina s. f. rar. Sequestro. 

stàggio (pl. -àggi) s. m. Bastone 
che regge i pioli nelle scale a mano, 
o la rete nelle reti.|| Ciascuno dei regoli 
che formano le gambe di dietro delle 
seggiole e continuano fiancheggiando 
la spalliera. | Iregoli che allargano o 
stringono il telaio. || Regoletto di gab- 
bie, stie o sim. 

staggire (pr. -ìisco-ìsci) v. tr. t. leg. 
Sequestrare: Gli staggìrono tutte le 
pigioni délle case. - part. staggito. — 8. 
verb. staggiménto ; staggitore. 

stagionare (pr. -6no)v. tr. e intr. 
del legno edi altre cose, Far loro passar 
il tempo che occorre perché prendano 
maggior consistenza: Prima di ado- 
perarlo, occorre fare stagionàr bène il 
legname. || del vino, Condurlo a perfe- 
zione, Renderlo più sicuro al variar del- 
la stagione. | fig.: Tenére una ragazza, 
una figlia a stagionare, Non permet- 
terle di prender marito.- part. stagio- 
nato (agg.: Legname, Vino stagionato.| 
di persona, Che è fatto quasi vecchio: 
Ha préso per marito unuòmo stagiona- 
to; avv. stagionataménte). — agg. verb. 
rar.stagionévole. — s.verd. stagionamén» 
to, stagionatura; stagionatore-trice. 

stagione s. f. Ognuna delle quat: 
tro parti in cui è diviso l’anno dagli 
equinozi e dai solstizi: La buòna o La 
bèlla stagione, La primavera.|| Alla o 
Oblla nuòva stagione, Alla o Colla sta- 
gione entrante. | MèzZa stagione, La 
primavera e l’ autunno in cui l’ aria è 
temperata: Vestito da mèZza stagibne.| 
Il tempo nel quale certi frutti sono ma- 
turi: Tutte le còse son buòne alla l6ro 
stagione. | Frutto fuòr di stagione, ma- 
turato prima o dopo la sua stagione; 
fig. Cose fuori del loro tempo: L’ambre 
nei vècchi è un frutto fuòr di stagione. 
|| Periodo proprio e conveniente: La. 
stagione dei bagni, délle villeggiature.| 
Ogni còsa alla sua stagione, Tutto a 
suo tempo. | Stagione mòrta, in cui 
certe professioni o aziende non fanno 
che miseri guadagni. || Stagione, Il 
tempo stesso, secondo le condizioni e le 
vicende atmosferiche: Stagione buòna, 
Stagione infernale. | Una bèlla stagib- 
ne, Un bel tempo. — spreg. stagionùe- 


| cia. — pegg. stagionàccia. 


stagirita agg. e sost. Di Stagira.| 


% LA) 





staglia 


per anton.: Il }ilòsofo stagirita, Lo Sta- 
girita, Aristotele. 
stagliare (pr. -àglio —àgli) v. tr. 
Tagliare alla grossa. - part. stagliato. 
— s. verb. stagliatura. 
stagna s.f. Vaso o Cassetta di me- 
tallo stagnato per tenervi petrolio, 
olio e sim.: Ha comperato una stagna 
di petrolio. | anche Quanta roba con- 
. tiene: S'è consumato unastagna d’ dio. 
- dim. stagnina (Piccola stagna di 
' latta con un beccuccio, nella quale si 
tiene l’olio per gli usi della cucina). 
stagnàio (pl. -ài) e stagnino s. 
. m.Chi fa o accomoda oggetti di me- 
tallo stagnato o sim. 
stagnare v. tr. Ricoprire di sta- 
gno: Stagnare le cazzeruòle di rame. 
| Saldare a stagno o sim. || Fermare il 
flusso del sangue: £rba che fa sta- 
| gnareîlsàngue.|-intr.d'acqua, Posare 
per mancanza di declivio: In quélla 
conca l’acqua stagna sèmpre. — part. 
| stagnante (agg.: Acqua stagnante), sta- 


gnato. — s. verb. stagnaménto, stagna» | 


| tura, stagnata (Fate dare una stagnata 


a quéi vasi, | Stagna, spec. per tenervi 
la polvere andando a caccia: Portò séco 
una stagnata di polvere. | Sorta di fia- 
la di stagno per tenervi aceto o sim. | 
rar. Stagnina); stagnatore-trice. 

stàgneo agg. t. lett. Di stagno: 
Colore, Lucentézza stàgnea. 

stagno s. m. t. min. Metallo gri- 
gio, lucente, duttile e malleabile, ma 
più tenace del piombo : Soldatini di sta- 
gno; Saldarea stagno. | Serbatoio d’ac- 
quastagnante.|-sinc. rar. di Stagnato. 

stagnola s. f. Foglia di stagno 
battuto: Per mantenér frésco il ta- 
bacco lo pongono nélla stagnòla.!| Bom- 
bola o Stagna da petrolio. 

stagmnolo s.m.t. stor. Moneta d’ar- 
gento falsificata con lo stagno. | —- agg. 
da Stagno: Tèrra stagnòla. 

staiata s.f.rar.Quanta roba è con- 
tenuta in uno staio. 

stàio (pl. m. gli stài, f. le stàia) s. 
m. Misura di capacità variabile per 
grani o sim. e Quanta roba contiene: 
Uno stàio di fagidli, di castagne, di 
noci; Ago, Maniglia déllo stàio. || an- 
che jfig.: Colmar lo stàio, la somma, 
la misura. || Spènder collo stàio, abbon- 
dantemente. || Guadagnare i sòldi @ 
staia, a palate, a bizzette. || Staioro. - 
acer. staibne. — dim. staiétto. 

staioro (pi. f. le staiòra, n. con- 
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i allevato; alla stalla? || 


stalla 


tad. gli staiòri) s. m. La terra che oc- 
corre per la sementa di uno staio spec. 
di grano: Ha un campo di vénti staiòdra. 

stalagmite o stalammite s. f. 
t. geol. Concrezioni coniche di carbo- 
nato di calcio che si generano dal-. 
l’ alto al basso delle grotte. 

stalagmiîtico o stalammiìtico 
(pl. -itici) agg. t. geol. da Stalammite 
o Stalagmite. 

stalattite s. f. t. geol. Concrez. co- 
me le stalagmiti, ma dal basso all’alto. 

stalattitico (pl.-ìtici) agg. t. geol. 
da Stalattite. 

stalattitiforme 499. t. scient. In 
forma di stalattite. 

stalla s. f. Stanza a terreno dove 
si tengono cavalli, buoi o altri grossi 
animali domestici: Bestiame da stalla; 
Stalla privata, pùbblica.| Garzine,M62z- 
zo di stalla, chene fail servizio. | Levar 
la stalla, Levare il concio e cambiarla 
paglia alle bestie. || Serrare la stalla 
quando s6no fuggiti i buòdi, Prendere 
un riparo quando il male è avvenuto. 
| di chi aspetta in ultimo a fare una 
cosa che doveva fare da gran tempo: 
Come V asino che corre quando è vi- 
cino alla stalla! | Buscare, Guadagnàr 
sulla stalla, speculando sul bestiame, 


| sul latte e sim. || La stalla gli frutta 


bène, Guadagna molto nel bestiame. 
| iròn. e scherz.: Portare alle stalle, 
contr. di Portare alle stelle. | a pro- 
posito di cadute precipitose spec. mo- 
rali: Dalle stélle alle stalle! | a perso- 
na poco educata o pulita: Dove sèi stato 
a chi fa spor- 
cizie: Non siamo mica in una stalla ! 
| Casa, Stanza che pare una stalla, 
sudicia, in disordine. || pl.: Stalle, A1- 
lievi di cavalli o altri animali. — acer. 
stallona. — dim. stallétta (sottodim. 
stallettina), stallétto (spec. Quello dei 
maiali), stallina, stallino (spec. Quello 
per la figliatura delle pecore o delle ca- 
pre).-spreg. stallùccia, stallùecio (spec. 
Quello dei maiali). — pegg. stallàccia. 

stallaggio (pl. -àggi) e stallà- 
tico (pl. -Atici) s. m. Quel che si paga 
di rimessa: Tanto di stallaggio. || La 
rimessa stessa: Albèrgo con allòggio 
e stallàggio. 

stallare v. intr. delle bestie, Star 
nella stalla. |-t7. e pron. iròn. 0 scherz. 
Installare. 

stallata s. 7. Quante bestie stanno 
in una stalla: Hawna stallata di vacche. 


staller 


stalleréccio (pl. -écci) agg. di la- 
na, Di pecora da stalla. 

stallia s.f.arc.Tempo entroilquale 
le navi dovevano scaricare delle merci. 

stallière s.m.Chi fai servizi di stal- 
la: Hai dato la mancia allo stallière? 


stallino, stallîo (pl. —ìi), stal- | 


livo 499. di cavallo o sim., Allevato 
nella stalla; contr. di Brado. 

stallo s. m. nelle chiese, Cattedra 
riserbata al vescovo. | Scanno dove 
siedono i canonici in coro. || Sedia dei 
deputati al Parlamento. 

stallone 3. m. Cavallo intero da 
razza. | spreg. Uomo atto a nient'altro 
che a procreare: Stall6ne ignòbil délla 
razza umana (Parini). | - agg.: Cavallo 
stallone. 

stamaiuòdla s. f. Le traverse su- 
periori del telaio. 

stamaiuòle s. m. t. stòr. Chi la- 
vorava o vendeva stami. 

stamani, stamane, stamat- 
tina avv. La mattina del giorno in 
cui si parla: Sono arrivato stamani. 

stambecchina s. f. tf. stor. mil. 
Sorta di balestra dei soldati a cavallo. 

stambecchino s. m. t. stor. mil. 
Soldato armato di stambecchira. 

stambécco (pl.-écchi) s.m. Capra 
selvatica: Cacce reali allo stambécco. 

stambèrga s.f. Stanza ampia e in 
cattiva condiz.: Dormiva in una stam- 
bèrga.- acer. stambergone-ona - spreg. 
stambergùccia. — pegg. stambergàccia. 

stambùgio (pl. -ùgi) s. m. Bugi- 
gattolo.- dim. stambugèllo, stambugét- 
to, stambugino. - pegg. stambugiàccio. 

stamburare v. tr. e intr. Far lun- 
ghe sonate sul tamburo.|| fig. Far gran 
reclame di una cosa o persona: Stam- 
buràrono i nomi dei candidati su tutti 
i giornali. | Picchiare forte. — part. 
stamburato. — s. verd. stamburata (Una 
sonata di tamburo lunga e forte). 

stame s. m. Parte più raffinata e 
resistente della lana. || t. bot. Organo 
maschile del fiore costituito da un fila- 
mento sormontato dall’antera la quale 
contiene il polline. 

stamina e stamigna s. f. Tela 
a tessuto rado, usata come filtro.| La 
tela del frullone. 

staminale s.m.t. mar. Parte delle 
coste d'una nave in prolungamento 
delle piane. 

stampa s. f. Impressione sulla 
carta di caratteri mobili, per mezzo 








del torchio o d’una macchina a pres- 
sione; L’ arte dello stampare: La 
stampa fu inventata dal Guùttemberg. 
| Libertà di stampa. |. L'atto, L’ef- 
fetto, Il modo dello stampare: Stam- 
pa méòolto curata e corrètta. | Il ca- 
rattere che usano per stampare: Stam- 
pa gròssa, minuta, ecc.|Il libro stam- 
pato: Le stampe del quattrocènto si 
chiàmano incunàboli. | Andare per 
le stampe, Essere pubblicato per mezzo 
della stampa.|di manoscritto: Métterlo 
a stampa, Darlo alle stampe, Farlo 
stampare.|di libro, di scrittura che si 
sta stampando : Èssere sotto stampa. | 
Bozze : Corrèggere le stampe. | A stam- 
pa, Impresso a mezzo di stampa. || per 
anton.Igiornali: La stampa cittadina, 
locale, nazionale, èstera ; La stampa pe- 
riòdica, quotidiana, ecc.|I giornalisti; 
I rappresentanti dei giornali: Le tribu- 
ne, Il banco délla stampa. || Stampa, 
Impressione di rami, d’ acciaio ed an- 
che di legno dove siano incavati dei 
disegni: Ha una bèlla raccòlta di 
stampe. || Arnese di ferro col quale fan- 
no impressioni di disegni, figure e sim.: 
Stampe da drappi, da cudio e sim. | 
Stampe per i brigidini, da cialdoni. | 
t. calz. Stampino. || Sino persone délla 
stéssa stampa, ugualmente buone o cat- 
tive. | di cosa: Non èssercene la stampa 
o nemméno la stampa, Non essercene 
punta. | di cose o persone singolari, 
rarissime: Èsserne perduta la stampa, 
Non essercene più. | a chi ci chiede 
sempre una cosa: Non ci hò mica la 
stampa! || Stampa, Uccello morto mes- 
so al paretaio per ingannare quelli 
di passo. dim. stampétta (sottodim. 
stampettina), stampina. — spreg. stam- 
pùccia. — pegg. stampàecia. 
stampare v. tr. Comporre col- 
l'arte tipografica, o anche Pubblica- 
re: Stampare un libro, un giornale. 
| Stampare alla macchia, v. Macchia. 
| Tirar le stampe: Stampare a mano. | 
Imprimere colla stampa: Stampar figu- 
re; Stampare un drappo; Stampàr mo- 
néte. | a chi ci chiede sempre denari: 
Non li stampo mica, i0! | t. calz. Fare 
con lo stampino sullescarpe i buchi pei 
quali hanno da passare i legaccioli. || #. 
mascal.Incideri ferri da cavalli.|scherz. 
Stampàr figliòli, Farne: N’ha stampato 
due in una volta. | parlando di persona 
stramba: O chi l’ha stampato ? || Stam- 


| pare una bugia, Inventarla pronta- 
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mente, in sull’atto. | Stampar bugle, 
Dirne molte. j Stampare un impiègo, 
una còsa, Trovarlalì per lì appena uno 
ne ha di bisogno. ||- pron.: Stamparsi 
in cuòre una màssima, Imprimervela. 
- part. stampato (a9g.: Parla come un 
libro stampato, assennatamente. | sost.: 
Un pacco di stampati). — agg. verb. 
| stampàbile. - s. verb. stampatura; stam- 
‘patòre (Tipografo; spreg. stampato- 
rùccio) —trice. 
| stampatello s. m. Carattere a ma- 
no che imita quello della stampa: Non 
sa scrèvere lo stampatello. | di caratte- 
ire: A stampatèllo, Che imita lo stam- 
‘patello. | - a@vv.: Scrivono stampatello. 
| stampella s. f. Gruccia: Cammi- 
nacon le stampèlle. - acer. stampellona. 
stamperìa s.f. Tipografia.- spreg. 
rar. stamperiùceia. 
stampìglia s. f. Quadro con cin- 
que caselle ove s’espongono i numeri 
del lotto sorteggiati. || Stampa volante 
‘per annunzi o sim. 
| stampinare v. tr. Imprimere col- 
ilo stampino. - part. stampinato. — s. 
(verb. stampinatura (L’atto e L'effetto 
dello stampinare). 
stampine s.f.pl. Bozze di stampa. 
stampino s. m. Ordigno metallico 
per imprimere o incidere. | Pezzo di 
carta grossa o di metallo fine con tra- 
‘fori o intagli da riprodurre sul muro, 
sull’intonaco, sul bianco delle pareti. 
|| Arnese di ferro di cui si servono 
| per fare i buchi nel cuoio, nelle carta- 
‘pecore, per vaglio sim. | Lavéri a stam- 
pino, fatto collo stampino. | rar.Bozza. 
| stampita s. f. Discorso prolisso, 
per lo più di rimprovero: Gli féce una 
bèlla stampita. | Smancerie, Smorfie. 
stampo s. m. Ordigno per stam- 
pare: Stampo per intagliàr pèlli, stoffe. 
| I buchi nei ferri da cavallo. || /îg. 
Conio, Tempra: Séno tutti e due d’un 
medésimo stampo. - acer. stampone. 
; stamare v. tr. Far uscire dalla ta- 
na: Fécero stanare la volpe. 
stanca s. f. t. mar. L'acqua del- 
il’alta marea tra la fine del crescere 
ed il calare. 
staneare (pr. stànco, stànchi) v. 
‘tr. Rendere stanco: Non lo fare stan- 
care cotésto ragazzo. || ass.: È un lavé- 
ro che stanca assài. | di persona, Far 
perdere la pazienza, Esser pesante: È 
un uòmo che stanca co’ suòdi discorsi. 
|-pron. Sentirsi stanco, affaticato, 
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noiato: Mi stanco a non far nulla. 
| Non stancarsi di fare una còsa, Non 
finire, Non sapersene astenere. - part. 
stancato. — agg. verb. stancàbile, stan- 
chévole. — s. verd. stancaménto. 

stanchegzgiare (pr. -éggio -éggi) 
v. tr. Rendere a poco a poco stanco. ‘ 

stanco (pl. stànchi) agg. Che pro- 
va la debolezza delle forze: È andato 
a riposare perché èra stanco; Séno 
stanco di patire, di sopportare in si- 
lènzio; È stanco di lèi. - dim. stan- 
chétto, stancùccio.—s. astr. stanchézza. 
- avv. stancaménte. 

stanfèerna s. f. popol. Apertura 
grande e informe: Ha una bocca che 
pare una stanfèrna. 

stanga s./. Spranga di legno: Le 
stanghe del barròecio ; La stanga d'una 
gràmola, dell’aratro, del tòrchio, del- 
Vùscio. | Métter la stangà all’ àscio, 
Chiuderlo. | I panni rifanno le stan- 
ghe, Gli abiti fanno parer bella la 
persona anche brutta. || Èssere la stan- 
ga di mèzzo, Chi s’ intromette tra due 
che leticano, | Avére, Patìr la stanga, 
Esser in estrema miseria: Ha una stan- 
ga!...- acer. stangone (Grossa stanga 
specie per uso di dimenar metalli fon- 
denti. | popol. e fig. Persona alta e 
robusta: Quéllo stangine se dà un pu- 
gno ad uno lo strìtola), stangona. - 
dim. stanghétta (Lineetta. | Taglietto 
traverso il rigo musicale per distinguer 
le battute. | Parte della toppa. | Lin- 
guetta del baule. | t. vet. Sbarre; dim. 
stanghettina). 

stangare (pr. stàngo, stànghi) v. 
tr. Chiudere, Assicurare con. la stan- 
ga: Stanga l’ùscio. — part. stangato 
(agg. fig. Povero, In grande miseria). — 
s.verb. stangata (anche Colpo di stanga). 

stangonare (pr. -6no) v. tr. del 
bronzo fondente, Mestarlo.- part. stan- 
gonato. — s. verb. stangonata (anche 
Colpo di stangone). 

stanòtte avv. Questa notte: Sta- 
nòtte hò dormito pòco; Spèro che sta- 
nòtte dormirài. 

stams nel m. lat.: 
uno, Su due piedi. 

stante v. Stare. 

stantio (pl. stantìi) agg. di certi 
cibi Che, passato il tempo, hanno per- 
so bontà e sostanza: Pasta, Farina 
stantìa. | di carni, più com. Vieto. | 
Calcina stantìa. || iròn. e spreg.: Spòse 
stante. |- 8. m. Odore di roba che ha 


Stans pède in 


stantuf 


sofferto, 
male: Sa di stantìo.- spreg.stantiùccio. 
stantuffo s. m. Cilindro che scor- 


| re verticalmente nelle trombe aspi- 


ranti fungendo da sifone. 

stanza s. f. dentro la ‘casa, Ogni 
luogo che rimane}chiuso fra quattro 
pareti: Quartière di dièci stanze ;. Stan- 
za da lètto, da stùdio, da fumare, del 
telàio, del forno, ecc.; Stanze libere, di 
passo, infilate, riservate. | nei cimiteri: 
Stanza mortuaria, dove tengono i ca- 
daveri prima della tumulazione. | t. 
comm.: Stanza di compensazione, Isti- 
tuto dove reciproci debiti e crediti si 
compensano e vengono estinti sino alla 
loro concorrenza." Stanze, Sorta di luo- 
go di riunione: Va alle Stanze a gioca- 
re.|Quartiere, Appartamento: Non èsce 
mai dalle sue stanze. | Albergo, Dimo- 
ra: Quésti Boschi sono stanze di ladri. 
| Avére, Prèndere, Fare stanza in un 
luògo, Starci per lungo tempo, Di- 
morarvi: Prése stanza prèsso alcuni 
parènti. | Mutare stanza, Mutar paese. 
||t. lett.: Stanza, Strofa. | Ottavari- 
ma: Le stanze del Poliziano. — acer. 
stanzòne-òna. -— dim. stanzétta (sotto- 
dim. stanzettina; pegg. stanzettàceia), 
stanzerèlla, stanzina, stanzino (più pie- 
colo anche della stanzina ; spreg. stan- 
zinùccio).- spreg. stanzùecia (peggy. stan» 
zucciàecia). — pegg. stanzàccia. 

stanziale d99. t. lett. Permanente: 
Milizie stanziali. - avv. stanzialménte. 

stanziare (pr. stànzio -ànzi) v. tr. 
Stabilire, Decretare: Fu stanziata una 


fòrte s6mma per i danneggiati dal ter- 


remòto. | t. poèt. Giudicare. | — intr. 
d’ eserciti o sim., Dimorare. - part. 
stanziato. —s. verd. stanziaménto ; stan- 
ziatore-trice. 

stapèdeestapèdio (pl.-èdi)s.m. 
t. anat. Osso integro della staffa. 

stappare v. tr. Sturare: Stappare 
una bottiglia. 

stare (indicat. pr. stò, stài, sta, 
stiàmo, stàte, stànno. — imperf.stàva-o, 
ecc.-p. rem. stètti, stésti, stètte ; stém- 


mo, stéste, stèttero. — fut. starò, ecc. 


— congiunt. pr. stìa, stia, stla, ecc. — 
imperf. stéssi, stéssi, stésse; stéssimo, 
stéste, stéssero. — imperat. pr. stà’, stìa; 
stiàmo, stàte, stiano) v. intr. (aus. És- 
sere) Esser fermo, Rimanere; contr. 
d’Andare: Sta’ quì !; Non vuòdi più sta- 
re?; Io non ci vòglio star più. | per 
avvertire che uno sì fermi o che tac- 


che comincia ad andare a | 
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cia: Sta'!| Quésto quadro sta, non si 
muove. | Essere, così come denota il 
complemento che gener. l’accompagna: 
Stare ritto, in ginocchiéni, seduto ; Sta- 
re in bilico, in equilibrio; Sta l pian- 
tato come un palo; Non può star fermo 
un minuto. || Star sulla vita, Star su, 
Reggersi sullavita, sulla persona || Star 
su, anche Alzarsi da letto, da giacere: 
Sta’ su che è tardi. | Stava assòrto nélla 
lettura. | Stare attènto, in guardia, in 
timore. | Star sulle spine, non tran- 
quillo. | Non stare in sé dalla gidia, 
Non contenersi. | Se lo sa il babbo 
stai frésco!, te le dà lui! | Stare in 
giro, in òzio, in panciòlle, in faccènde, 
in forse, in attésa. || Stare alla finèstra, 
anche Stare a veder quel che succede 
senza prendere parte attiva ad un’azio- 
ne. | di cose, Essere: Come sta quélla 
Saccènda? | di vesti, ornamenti e sim., 
Tornare alla persona, Figurare e Far 
figurare: Quél vestito gli sta male; ass. 
Non entrare, Far cattiva mostra: Quél 
cappèllo non gli sta, gli sta a pennèllo, 
gli sta a perfezione.||di corpo: Starma- 
le, bène, Essere ammalato, Conservarsi 


sano. | ad un malato: Céme stai ?; Stò - 


mèglio, pèggio, benino, discretamente. || 
salutando chi parte; Stia bène!||a 
proposito di cattivi cambiamenti: Si 


| stava méèglio quando si stava pèggio. | 


nel gioco delle carte : Cime stai?, Son 
belle o brutte le tue carte ?; erisponden- 
do: Stò bène, male.|dopo di aver raggiu- 
stato una cosa: Sta dbène 6ra? | riattac- 
cando il discorso: Sta dbène; ma io di- 
rèi che..., © sim. || spec. di cosa non 
piacevole: Star bène a uno, Tornar- 
gli a dovere, Accadergli giustamen- 
te: Se l'hanno licenziato, gli sta bè- 
ne; anche: Stare a dovére, Star mè- 
glio che il basto all’àsino.| Dir a uno 
quél che sta bène, quel che gli con- 
viene. || fam.: Quél che sta bène, Mol- 
tissimo: Ci corre quél che sta bène. | 
Star bène o male con uno, Trovarcisi 
bene o male, Esserci o no d’accordo; 
Lui sta bène con tutti. | Star bène o 
male a una còsa, Averne o no a suf- 
ficenza: Oggi stò male a quattrini. | 
Star mèglio, anche Essere utile: Sta 
mèglio a quélla disgraziata un pò’ di 
guadagno che a lèi. || Star malleva- 
dore, pagatore e sim., Dichiararsi ta- 
le; fig.: Di ciò che dice stò mallevadé- 
re i0.| Stare, Essere nelle condizioni vo- 








lute, Non trovarci da ridire: Così non . 
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sta; Quél lavoro può stare. | Conve- 
nire: Non ti stava a trattare così una si- 
gnéòra. | Essere credibile, ammissibile : 
Quélche ditenonpuò stareenoncicerédo. 
| Abitare, Aver dimora: Î andato a sta- 
rein campagna, Dévestai 6ra?; anche: 
Star di casa. | Star con uno, Vivere con 
lui; Dimorare nella stessa casa: È tor- 
nato a star c6llamamma. | È tornato a 
stare în casa, colla famiglia, coi ge- 











. nitori. || Stare con uno, con una famì- 


glia, anche Essere al suo servizio. | 
In quéllo scaffale stanno le òpere di 
storia. | Stare in un podére, Averlo 
in affitto. | Còse che non stanno né in 
cièlo né in tèrra, Cose strane, incre- 
dibili. | Indugiare, Tardare a venire: 
Quanto sta?; anche: Quanto sta a 
venire, a tornare?, ecc. | Stare a una 
còsa, Partecipare a quella: Ci stai tu 
a fare una partita? | Star a cuòre una 
còsa, Premere, Importare. || Stàrsene a 
uno, a ciò che uno fa 0 dice, Fare come 
vuol lui: Jo stò a quéllo che dirà il 
babbo, a quél che fate voi. | A queste 
condizioni non ci stò.|| Stare in me, 
în te, in lui, Dipendere da me, da 
te, ecc.: Il decìdere se si dève andare 
onò sta in te. | Consistere: Tutto sta 
nell’ intèndersi, nel cominciare; Sta 
tutto quì?; Quì sta il bèllo, sta il 
punto, Vessenziale!|| Toccare: Faccia- 
mo il conto a chi sta a fare le carte. 
| Starci o Potérci stare, Non scapi- 
tarci, Contentarsi: Ti dava dièci lire? 
del rèsto ci potévi stare benissimo. | 
Far gran conto: Ci sta a èssere salu- 
tata. || Stare, Stare in, coll’aggiunta 
di denaro, Costare: Quélla mobilia mi 
sta inunpàio di centinàia di lire; Qué- 
st’ òlio viène a stare lire o in lire 1,50 
il litro. || Stare per o con uno, per 0 
con una parte, Favorirlo, Essere di 
quella parte: Sta dalla parte délla 
pagnòtta, lui! || fissando: Stare per 
uno, Essere a sua disposizione: La 
carròzza sta per lèi. | nel gioco: Stare 
per uno o più nùmeri, Mancare uno 
o più numeri a vincere: Quando fé- 
cero tombola stavo per cinque. | Stò 
per pòchi, dirà un rivenditore che 
vende a pochi soldi. | Stare a spasso, 
Essere disoccupato. | di chi sta fuor 
di casa: Star sulle spése, Spendere di 
suo per mantenersi. || Stareo Non stare 
su una còsa, Farne molta o poca sti- 
ma: È un uòdmo che sta su tutte le 
bazzècole. | Stare sulle ciarle, Ascoltar 
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tutto, Raccattar tutte le brache.| Sta- 
re su’ compliménti, sulle cerimònie, 
sulle vìsite, Farne gran caso. || Stare 
sulle sue, in sussiego. || Stare in gran- 
de, in signoria. | Stare su grande piè- 
de, Vivere largamente. || Star s6pra di 
sé, Essere in pensiero, in dubbio. || Star 
al centèsimo, Lesinare su quello. | Stare 
alle apparènze, a quel che dicon gli al- 
tri; Giudicare dalle apparanze, ecc. || di 
proporzioni: Il primo tèrmine sta al se- 
condo come il tèrzo sta al quarto, e così: 
Benefìcio chenon sta alla sua ingrati- 
tùdine, che mal conviene. || come ausi- 
liare: Còse che stan scritte sui boccali. 
| accennando acitazioni autorevoli: Sta 
scritto! | con altro verbo all'infinito 
retto dalla preposiz. A o al gerundio, 
indica l’attualità dell’ azione espressa 
dal secondo verbo: Stare a spiare, Sta 
studiando. | richiamando l’attenzione : 
Sta” a sentire.|congiunto invece con un 
altro infinito retto dalla prep. Per, in- 
dica Essere sul fare o per fare la cosa. 
espressa con quest'altro verbo : Stò per 
andàrmene.||Starèi per dire, temperan- 
do una frase: Séno cose, starèi per dire, 
indégne anche diun piazzaidlo.|| Lascia- 
restare, Non proseguire, spec.un lavoro 
cominciato: Lascia stare, finirài doma- 
ni; anche Non toccare, Non molestare: 
Làsciami stare; Làscia stare il can che 
giace; o Non occuparsi, Non ingerirsi 
nei fatti altrui. | Còsa che nel suo gè- 
nere va lasciata stare, Cosa impareg- 
giabile. | Sièna per i dilei va lasciata 
stare. | Lasciamo stare che, Per non 
dire, l'acendo: Lasciamo stare che 
gliélo avévo détto più vòlte; anche 
obiettando con omissione: Lasciamo 
stare che non sia religioso, ma.... | - 
pron.: Starsi quièto ; Se ne stava a go- 
dere il sole.| Non se ne stare, Darsi da 
fare, Adoperarsi per una data cosa. - 
part. stante (agg.: Seduta stante, Du- 
rantelaseduta. | di mese, Corrente: Aî 
10 del mése stante. | Bène stante o Be- 
nestante, v. | - prep. A cagione di, Per: 
Stante la cattiva stagione, non è uscito 
di casa. | Stanteché, Perché), stato, an- 
che v. Essere, v. Stato. 

starna s.f. Uccello della famiglia 
delle pernici. 

starnare v. tr. di starna o altri 
uccelli, Privarli delle interiora per 
conservarli. 

starnazzare v. tr. e intr. degli 
uccelli, Sbatter le ali, stando in terra, 
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per buttarsi addosso la terra. | fig.anche 
di persona, A gitarsi per divincolarsi. 

starnòtto s. nm. Starna giovane. - 
dim. starnottino. 

starnutare »v. intr. Fare starnuti. 
- part. starnutato. — s. verd. starnuta- 
ménto, starnutazione. 

starnutatòdòrio (pi. -òri) s. m. 
Medicamento che fa starnutare. 

starnutìglia s. f. Polvere d'una 
sorta ditabacco che provocalostarnuto. 

starnutire (pr. -ìsco —ìsci) v. intr. 
popol. Starnutare. 

starnuto s. m. Movimento con- 
vulso accompagnato da un certo ru- 
more dei muscoli espiratori. | Amico 
da starnuto, da non farnenessun conto. 

staroccare (pr. staròeco -dcchi) 
v. tr. Giuocar tarocchi superiori per 
levar via quelli dell'avversario. 

stasare »v. tr. Pulire dal taso: Sta- 
sare una bòotte. | Sturare: Stasare il 
naso, un condétto. 

staséra qvv. Questa sera. 

stasi s. f. invar. t. med. Ristagno 
del sangue o degli umori. 

statare »v. intr. Passar l’estate: 
Andare a statare în un luògo. | t. agr. 
Stabilir un intervallo di tempo tra due 
àrature successive per l’aereazione 
completa della terra. 

statàrio (pl. -àri) agg. t. lett. Fer- 
mo, Stabile: Bèni statari. || t. leg. di 
giudizio, Di rapida soluzione: Légge 
marziale e giudìzio statàrio, famosi 
sotto il governo austriaco. | t. stòr. d'un 
milite, Cheaffrontava il nemico dal suo 
posto; così anche: Battàglia statària. 

statàrium s. m. invar. t. leg. Giu- 
stizia sommaria, in alcuni paesi. 

state poòt. e contad., Estate. 

statère s. m. t. archeol. Moneta 
greca d’oro o d’argento di valore vario. 

stateréccio (pil. -écci) agg. rar. 
Estivo: Frutta, Pére staterécce. 

stàtica (sènza pl.) s. f. Parte della 
meccanica che ha per oggetto l’equi- 
librio dei corpi e delle forze: L'idro- 
stàtica è la stàtica applicata ai liquidi. 

stàtico (pl. -àtici) agg. da Statica. 

statinaro agg. e sost. Chi passa 
l'estate nelle maremme. 


statino agg. d'uccello, Che suol ve- 


nire in Italia d’estate. 
statista (pl. -ìsti) agg. e sost. Uo- 
mo di Stato: Cavàr grande statista. 
statistica s.f. Scienza ches’occupa 
di rilevare le condizioni sociali dai dati 
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individuali. | L'enumerazione di cose, 
di patti, di persone, ecc. a scopo di, 
scienza: Statistica dégli analfabèti, 
del bestiame e sim. 

statistico (pl. —ìstici) agg. da Sta- 
tistica: Dati statìstici sui deficiènti. 

stativo agg. di uccello, Che non si 
parte mai dal luogo dove è nato: /l 
pàssero è un uccèllo stativo. 

stato v. Essere, v. Stare. || s. m. 
L’ essere, La condizione d’una cosa 0 
persona: Persona, Ròba in buòno, in 
cattivo stato; Lo stato délle còse; Nel 
primièro stato; In istato di fallimén- 
to; Stato délla questione. | t. fìs. Mo- 
do di essere dei corpi ponderabili : Sta- 
to sòlido, liquido e gassoso o aerei- 
Forme. || Stato naturale di una còsa, 
com’è naturalmente; e così: Oòsa al- 
lo stato naturale. || Stato di natura, 
La rozzezza, La selvatichezza di po- 
poli e individui viventi fuori di ogni 
legge civile. || Stato d’innocènza, La 
condizione dei nostri primogenitori, 
avanti il peccato originale. || Stato di 
gràzia, di peccato, Condizione di chi 
è o non è in grazia di Dio. || Stato Vì- 
bero, Condizione di chi non è vinco- 
lato da matrimonio: Féde di stato lì- 
bero. || Stato coniugale, Stato di cèlibe, 
Stato ecclesiastico. || Stato civile o Ufì- 
cio di Stato Civile, Ufficio del Comune 
dove si tiene il registro della popola- 
zione e delle condizioni di ciascuna 
persona. | Stato d’ ànime, Il novero 
degli abitanti di una parrocchia. | 
Stato maggiòre, Corpo di ufficiali che 
presiede all'ordinamento e agli appro- 
vigionamenti dell’esercito. | Còrpo di 
stato maggiore, Quegli ufficiali che at- 
tendono agli studi militari. || t. mar.: 
Stato maggiore di una nave, L’utticia- 
lità. | Farsi uno stato, Farsi una con- 
dizione da poter vivere: In pòco tèmpo 
si è fatto uno stato. | Stato d’assèdio, 
Sostituzione di leggi militari alle leggi 
civili imposta da un Governo in cir- 
costanze anormali: Proelamare, Abo- 
lire, Togliere lo stato d’assèdio. || Sta- 
to, L'insieme di tutti i cittadini sot- 
toposti al medesimo sovrano o go- 
verno: Lo Stato italiano, russo, ecc.; 
Capo déllo Stato, Léggi déllo Stato.|| se- 
condo la forma di governo: Stato mo- 
nàrchico, repubblicano, costituzionale, 
aristocràtico, democràtico. | Ohièsa e 
Stato. | Làbera Chièsa in Ubero Stato, 
Famosa formula del Cavour. || Sepa- 
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razione délla Chièsa dallo Stato. || Ser- 
vir lo Stato. | Uòmo di Stato, Chi è 
nato a governare, a reggere uno Stato : 
Cavùr fu un grande uòdmo di Stato. 
| Ministro di Stato; Sottosegretàrio di 
Stato. | Consìglio di Stato; Magistrato 
supremo che presiede all’amministra- 
zione e alla giustizia. | Archèvio di 


\ Stato. || Rèndita di Stato. || Monopòlio 


. di Stato, Incombenza che esso s’ as- 


sume esclusivamente: Lo $mèrcio del 


| sale e dei tabacchi è monopòlio déllo 


Stato. | Chinino di Stato, la cui ven- 
dita è monopolio dello Stato. | Ragione 


. di Stato, v. Ragione. || 06lpo di Stato, 


‘ v. Colpo. | Mutaménti di Stato. || De- 


litto di Stato, commesso contro lo Stato 
o la pubblica sicurezza. || di cosa, azio- 
ne: l'arneadalcuno un delitto di Stato, 
Mettergliela a gran colpa; anche: Ne 
fa un affare di Stato. | Gli Stati Uniti 
d’Amèrica, délla Bolèwvia, del Bragi- 
le, ecc. | Stati Generali o Gli Stati, 
L'assemblea dei tre ordini principali 


‘ del regno di Francia: Luigi XVI con- 


vocò gli Stati Generali. || t. stòr.: Stati 


| Felicìssimi, chiamavano i propri i vec- 


chi Governi. | Lo Stato pontificio o del 
papa o délla Chièsa. | Il tèrzo Stato, 
La borghesia.| Il quarto Stato, Il com- 
plesso dei lavoratori manuali, Il pro- 
letariato. | Stato néllo Stato, Società 
che inceppa la libera azione dello Sta- 
to. —- dim. staterèllo, statino. — dim. 
spreg. statùcolo. — spreg. statùccio. 

statolatra (pl. —àtri) s. m. e .f. De- 
voto alla statolatria. 

statolatria s. f. Dottrine che vo- 
gliono lo Stato soverchiatore della li- 
bertà e dell’attività individuale. 

statore agg. t. stor. di Giove. || in 
alcune monete dell’Impero: A Giòve 
statore (lat. J6vi statòri). 

stàtua s.f. Figura in tutto rilievo : 








Statua in marmo, in créta, in metallo, 


in avòrio. || Statua equestre, Che rap- 
presenta un uomo a cavallo: Statua 
equèstre di Vittorio Emanuele II. | 
Sbozzare, Modellare, Plasmare, Get- 
tare, Fondere una stàtua. || di chi sta 
immobile ed in silenzio: Pare una 
statua. | e così anche: Stare a fare la 
stàtua in un luògo. || Rimanére come 
una stàtua di sale, esterrefatto. || iròn. 
a chi si loda: Ti faranno una stàtua ! 
— accr. statuona. - dim. statuttta, sta- 
tuìna. — pegg. statuàccia. 
statuària s. f. Scultura. 
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. statuàrio (pl. -àri) 8. m. Scultore. 
| agg. Da statue: Marmi statuàri. 

statuîno agg. rar. Di statua. 

statuîre (pr. -ìisce -ìisci) v. tr. De- 
liberare, Stabilire, Fissare: Statuìrono 
il da farsi. - part. statuìto. 

statu quo m. lat. v. Quo. 

statura s.f. Altezza del corpo cal- 
colata dalle due estremità: Di mèdia, 
alta, bassa statura; Basso di statura. 
- dim. staturina. 

statutale agg. rar. Di statuto. 

statutàrio (pl. -àri) agg. Di sta- 
tuto o Di statuti: Articoli, Disposi- 
zioni statutàrie. 

statuto s. m. Legge fondamentale 
d'un governo costituzionale: Lo sta- 
tuto italiano fu emanato dal re Carlo 
Albèrto; Fèsta déllo Statuto. | Rego- 
lamento, Legge che governa una so- 
cietà, un collegio e sim.: Statuto ac- 
cadèmico, sociale. 

stazionàrio (pil. -àri) agg. spec. 
di pianeta, Che interrompe la conti- 
nuità del suo movimento. | Che non 
progredisce, Sempre uguale: Orisî sta- 
zionària. || Civiltà stazionària. | Nave 
stazionària, fissa in un dato porto; e 
- sost.: Lo stazionario italiano mélle 
Acque cinési, La nave stazionaria, ecc. 

stazione s. f. Fermata, e comun. 
Luogo di fermata nelle vie ferrate: 
Andò ad aspettarlo alla stazibne; an- 
che: Stazione ferroviaria. | Stazione 
principale, centrale. | Stazione di tè- 
sta o di regresso, che non ha pro- 
secuzione ed i treni devono tornare 
indietro. | #. mar.: Stazione di salva- 
tàggio, Luogo di costa provveduto di 
barche di salvamento e di opportuni 
attrezzi, da cui si accorre per salvare 
i naufraghi. || Stazioni termali, cli- 
màtiche, Luoghi ove si villeggia per 
ragioni di salute. | Visita a un altare 
o chiesa in speciali occasioni. || Cia- 
scuno dei quattordici quadri della Via 
Crucis. — dim. stazioncina. 

stazza s. f. t. mar. La verga gra- 
duata colla quale si misura la capacità 
interna dello scafo delle navi. 

stazzare v.tr.t.mar. Misurare me- 
diante la stazza. || di nave: Stazzare & 
métri cubi, y tonnellate, Portare. 

stazzonare (pr.-6no) v. tr. di cosa. 
Maneggiarla, Trattarla in modo da 
guastarla: Non stazzonare di più quélle 
carte, quél vestito. — part. stazzonato. - 


| s. verb. stazzonaménto, stazzonatura. 
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stearerina s. f. t. chìm. Sostanza | stecchito (agg.: Mòrto stecchito. || Sécco 


affine alla stearina. 
steàrico (pl. —àrici) agg. Di stea- 
rina: Acido, Candéle steàriche.||- sost.: 
Un mazzo, un pacco di steàriche. 
stearina s. f. Sostanza semisolida 
ricavata dal grasso animale: Nel ség0 
délla pècora c’è pòca stearina. 
steatòoma (pi. -dmi) s. m. t. anat. 
Tumore animale di natura segosa. 
stècade s. f. arc. Sorta di pianta. 
stécca s. f. Pezzo di legno, d’osso 0 
anche di metallo fatto a modo di col- 
tello, piano e sottile: Le stécche del 
busto, del ventàglio, dell’ ombrèllo. | 
ass. Quella per piegare e tagliare la 
carta o anche Quella di cui si servono 
i calzolai per dare il lustro al cuoio 
delle suole delle scarpe. || Stécca da bdi- 
 liardo. | Le stéeche délla persiana. || t. 
oref.: Stéeca, Legno tornito sul quale, 
con la pece, reggono dell'argento, oro 
od altro metallo da lavorare. || La staffa 
della vanga. || Osso arcuato che aiuta 
a calzar le scarpe, Corno. | Spranga 
piatta di ferro messa in linea nei can- 
celli, ringhiere o sim. || Cascina. | 
Lamina d’osso o sim. per sfregar le 
corde d’ uno strumento. | fam. scherz. 
Note fuor di tono, quando la voce pare 
che si franga: Cantando fa mblte stée- 
che. -— acer. steccona, steccone v. — dim. 
stecchina, steccolina. — pegg. steccàceia 
(al biliardo: Fare steccdccia, Non co- 
gliere in pieno colla palla). 
steccàia (pl. -àie) s. f. Stecconata. 
steccare (pr. stécco —écchi) v. tr. 
Fare steccati; Circondare di steccato: 
Steccare un cortile, un prato, un òrto. 
| Steccare una gamba, un bràccio, Fer- 
marli con stecche per rottura. | di fo- 
gli piegati, Tagliarli colla stecca. | Stec- 
care le pèlli, con canne o bastoncelli 
per tenerle tese. | Lardellare. || scherz. 
Stonare cantando. - part.steccato (agg .: 
Braccio steccato. | Stracòtto, Cappine 
steccato. | Ai vestiario o sim., Fornito 
di stecche). — s. verb. steccatura. 
steccata s. f. e steceato s. m. 
Riparo di stecconi, Chiusa. || dei caval- 
li, alle corse: Prèndere, Tenére lo stec- 
cato, Rasentarlo.||t. mil. Piazza o Cam- 
po steccato e Il riparo stesso. 
stecchire (pr. -ìsco —ìsci) v. tr. 
Uccidere violentemente e subito: Con 
una revolverata l’ha stecchito. || — intr. 
Divenir scarno e secco: Col pane così 
misurato come non è stecchito ? — part. 





stecchito, Secchissimo). 

stéeco (pl. stécchi) s. m. Ramicello 
sfogliato e secco: Non rami vérdi, ma 
stécchi con tòsco (Dante); Infilare i 
fichi in uno stécco. | Campa con uno 
stéeco unto, con poco. || di persona 
magra e stecchita: Pare uno stécco. 
| Stécco da dènti, più com. Stecchi- 
no. || t. scult. Sorta di fusetto d’avo- 
rio, bossolo o sim. per lavorar in pla- 
stica o cera. || Aculeo spinoso di certe 
piante. acer. steccone v. — dim. stec- 
chétto (Tenére, Stare a stecchétto, me- 
schinamente, in grande economia), 
stecchino (anche Stuzzicadenti. || La- 
pis. | rar. Fiammifero), stéccolo. 

steccoluto agg. Pieno di stecchi. 

stecconàia (pl. -àie) e stecco- 
nata s. f. stecconato s. m. Stec- 
cato, Impalancato. 

stecconare (pr. -6no) v. tr. Chiu- 
dere con stecconi. 

steccone s. m. Stecca lunga da bi- 
liardo. || Grosso legno di spacco per fare 
impalancati e chiusure. || La prima e 
L’ultima stecca della persiana. | Grossa 
stecca da calzolaio. - dim. stecconcèllo, 
stecconcino). 

steccuto 499. Steccoluto. 

stedescare (pr. -ésco -éschi) v. 
tr. e pron. Liberare-arsi dai difetti o 
costumi dei tedeschi. 

stefaniano 099. e sost. Dell’ Or- 
dine di Santo Stefano. 

Stéfano n. pr. d’uomo. | Còsa che 
dura da Natale a Santo Stéfano, che 
dura poco. | Far la fine di Santo Sté- 
fano, Esser lapidato. || t. stòr. d’uno 
speciale ordine cavalleresco toscano: 
Cavalièri di Santo Stèfano. 

stégola (più com. al pl. stégole) 
s. f. t. agr. Manico dell’aratro. 

stégolo s. m. rar. Legno in comu- 
nicazione con le ali del mulino a vento, 
per trasmettere il moto alle macine. 
stèle, stèla s. f. t. archit. Colonna. 
stélla s. f. Ogni corpo celeste che 
splende di luce propria e fam. anche 
Ogni satellite: L’ Amor che muòdve il 
sole e l'altre stélle (Dante). || Stelle fisse, 
che non si muovono con leggi proprie; 











| Stélleerranti, chehannoilloro moto at- 
| torno ad altre maggiori: Il séle è una 


stélla fissa; La luna èuna stélla errante. 
| Stélle periòdiche, il cui splendore non 
è costante. | Stélle temporanee, che 
brillano per un poco e poi scompaio- 
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no. || Stelle nebulose, v. Nebuloso. | 
Stélla cométa, v. Cometa. || Stélla po- 
lare, che fa parte dell'Orsa minore e 
approssimativam. segna il polo nord. 
| anche dei pianeti: La bianca stélla 
di Vènere (Carducci). || Stélla Diana, 
Lucifero che apparisce innanzi al sole. 
|| t. poèt.: La stélla Fèbo, Il sole. || se- 
condo la varia grandezza :. Stélle di 
| prima, di seconda, di tèrza, ecc. gran- 
dézza. || Stelle cadènti o filanti, splen- 
dori di luce che, come stelle, attra- 
versano uno spazio di cielo e poi spa- 
riscono. | Piòggia di stélle, Le stelle 
cadenti. || Stélle filanti, anche Rotelle 
di carta policroma che si gettano, svol- 
gendole, ai o dai balconi, ecc. nei giorni 
di carnevale. || Stélle metedriche. | Sétto 
le stélle, Nel mondo: Non ve n'è uno 
sìmile sbtto le stélle. | Passàr la nòtte 
a contàr le stélle, all'aperto. | Dormire 
all’albèrgo délla stélla, a ciel sereno. 
| Alzarsi, Partire colle stélle, prima 
dell’alba. | Vedére, Far vedére le stélle 
\@& mezzogiorno o Far vedére le stélle, 
per trafittura, dolore fisico grave: Mi 
ha pestato un piède così fòrte che hò 
visto le stelle. | Andare, Arrivare alle 
stélle, in alto: Èrano grida che andà- 
vano alle stélle. | di prezzo» Andare, 
Salire, Portare alle stélle, Crescere, Far 
crescere eccessivamente. || Inalzare, 
Portare una persona o una còsa alle 
stélle, Celebrarla altamente. || Buòna 
o Cattiva stélla, Buona o Cattiva for- 
tuna, destino: La sua buòna stélla lo 
salvò. | Nato sétto buòna o cattiva stél- 
la, Fortunato o Sfortunato. || Stéla, 
Razzo in forma di stella. | Ciascuna di 
quelle gocciole di grasso galleggianti 
nel brodo: Bròdo che fa le stélle. | 
Sorta di pasta da minestra. || Asteri- 
sco di richiamo, || Placchettina in for- 
ma di stella di cui van fregiati gl’ in- 
dumenti dei nostri ufficiali e. soldati. 
| La stélla déllo sprone. || Stélla del- 
l’àrgano, Manubrio. || t. calz. Arnese 
che stampa una stella sul buco delle 
bullette. | Stella in fronte, Macchia 
bianca che hanno alcuni cavalli in 
fronte. | t. mil. Fortificazione a angoli 
salienti e rientranti. || Stélla d’òro, Ra- 
nuncolo selvatico. |t. poèt.: Stélla d’ Ità- 
lia, Casa Savoia. || Stélla, Donna splen- 
dida.|t. lett. e poòt.: Stélle, Occhi. — acer. 
stellona. — dim. stellétta (spec. Quelle 
chefregiano le uniformi militari),stelli- 
na. — spreg. stellùccia. — pegg. stellàccia. 











stellare (pr. -éllo) v. tr. e pron. Co- 
prire, Coprirsi di stelle: /7 cièlo comìn- 
cia a stellarsi. — part. stellato (agg.: 
Cièlo stellato.|| Vessillo stellato, fregiato 
di una stella. | Fatto a stella: Corde, 
Piètre, Bùccole stellate.||di cavallo, Che 
ha in fronte una macchia bianca. | 
sost.: Èra uno stellato fitto. | di caval- 
lo: È un bellìssimo stellato). 

stellare agg. t. lett. Di stella: Luce, 
Calòre stellare. 

stellària s. f. t. bot. Sorta d’erba 
con fiori bianchi stellati. 

stelleggiare (pr. -éggio -éggi) ». 
tr. rar. Picchiettar di stelle: Stelleg» 
giàr un drappo, un vélo. 

stellettare (pr. -étto) v. tr. è, ti- 


| pogr. Mettere le stellette tra riga e 


riga: più com. Interlineare: Bis6gna 
stellettare quélla pàgina. 
stellicchi e stellicchini s, m, 
pl. Sorta di pasta da minestra. 
stellîiforo «99. rar. Stellato, 
stellino s. m. t. stòr. fiorent. Mo- 
netadi circa quarantatre soldi. |-@gg.: 
d’animale, Che ha una stella in fronte. 
stellionato s. m. t. leg. Falsità in 
genere di dichiarazione o di vendita; 
Il vendere per propria una cosa che 
non lo è: Fa accusato di stellionato, 
stellione s., m. t. Zool. Tarantola: 
stellòografo s. m. arc. Chi studia 
e descrive gli astri. 
steli6mne s. m. Cerchio di ferro con 
tre punte che serve a tener in centro 
l’anima del cannone. 
stelléne s. nm. Gran calore di sole: 
È uno stelléne che lèva il sentimento. 
| neol. Breve articolo di giornale. 
stèlo s. m. t. bot. Caule delle erbe. 
stèemma (pl. stèòmmi) s. m. Arme 
gentilizia: Stèomma diuna famiglia, di 
una città; Stàomma gentilìzio. 
stemmato agg. da Stemma. 
stemperare (pr. stèmpero) v. tr. 
e pron. Diluire —irsi: Stemperare i co- 
ri, amido. | di ferro e sim., Fargli 
perdere o Perdere la tempera: Mise 
quél fèrro al fuòco a stemperare, per 
stemperarlo. | fig. di concetti, parole 
o sim., Esprimerli in forma prolissa. 
| Stemperarsi in lacrime, in risa, Scio- 
gliersi, Abbandonarsi. - part. stempe- 
rato (agg.: Pensièri stemperati in una 
brutta prosàccia ; avv. steMperatamén- 
te). — s. verb. stemperaménto, stempe- 
ratura. 
stempergna s. f. popol. Grande 
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disdetta: Quando dice stemperbna non 
c’è il pèggio. 
stempiato a99. Senza capelli sulle 
tempie. | Eccessivamente grande. 
.stemprare rar., Stemperare. 
stendardo s. m. Vessillo di chie- 
sa: Apriva la processione lo stendardo 
délla Confratèrnita. | Bandiera in ge- 
nere. || t. stòr. L’insegna d’onore che 
il Principe od il Comune dava al Ca- 
pitano generale.| Militare sétto lo sten- 
dardo d'uno, Seguirne le parti. 
stendare (pr. stèndo) v. intr. rar. 
Liberare dalle tende. 
stèndere (pr. stèndo, ecc.; c. Tèn- 
dere) ». tr. di cosa ripiegata o stretta 
Allargarla quanto si può: Stendere 
la biancherìa. | Stèndere la tovaglia, 
Apparecchiare e fig. Mangiare. || Scio, 
rinare: Stènder i panni lavati al séle. 
| Pianta che stènde i rami, che s’apre 
crescendo. || scherz.: Stènder le grinze 
délla pancia, Ingrassare. | Stènder la 
mano, Aprirla tendendola per stringe- 
relamano altrui; anche Chiedere l’ele- 
mosina : S°è ridétto a stèndere la mano 
per le vie. | Allungare: Stendéva le gam- 
be. || Stèndere il passo, A ffrettarlo. || Lo 
stése a tèrra di célpo, L'atterrò, ecc. | 
Metiter in iscritto: Stènder unrappòrto, 
una domanda, un'accusa. | Spalmare, 
Impiastrare: Stènder il bitume sulla 
carèéna délla nave, il mièle sbpra una 
fetta di pane. | Dilatare, Spandere : 
. Carta porbsa su cui si stènde l’inchiò- 
stro. | Stèndere le réti, Tirarle, Chiu- 
derle; e ass.: È tèmpo di stèndere. | 
t. cacciat. Finire, Chiudere la tesa: È 
tèmpo di stèndere il paretàio,non passa 
più nulla. | - pron.: Stèndersi, Allun- 
garsi,Stirarsi: Stèndersi sulla poltrona. 
| Via che si stènde per un buòn tratto 
del piano. — part. stéso (avv. stesamén- 
te). — s. verb. stendiménto ; stenditòre. 
stenditoio (pl. -6i) s. m. t. agr. 
Stanza dove si stendon le ulive. 
stenebrare (pr. -ènebro) v. tr. 
Rompere o Fugar le tenebre. 
stenografare (pr. -ògrafo) v. tr. 
Scrivere con segni stenografici. 
stenografia s. f. Arte di sempli- 
ficar la scrittura, mediante segni ra- 
pidi: Cé6rso, Scuòla di stenografia. 
stenografico (pl. -àfici) agg. Di 
stenografia: Pénna stenogràfica, Segni 
stenogràfici. | Fatto, Scritto ricavato 
per mezzo della stenografia: Prèdiche 
stenogràfiche. - avv. stenograficaménte. 
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stenògrafo s. m. Chi stenografa; 
Chi scrive stenograficamente: È uno 
dégli stenògrafi délla Camera. 

stentacchiare (pr. -àcchio -—àc- 
chi) v. intr. Andar stentato. 

stentare (pr. stènto) v. tr. e intr. 
Vivere con stento: È un pàio d'anni 
che stentiamo la vita; Bisbgna rispar- 
miàr da giovani per non stentàr da 
vèechi; Chi si contènta gòde, e spésse 
vòlte stènta. | Stentare a fare una cò- 
sa, Farla di mala voglia o con grande 
difficoltà: Ragazzo che stènta nel lèg- 
gere; Allièvi che stèntano a seguàre il 
maèstro. | Stentàr a una còsa, Scar- 
seggiar in quella: Stentiamo a denari. 
| Fare stentare una còsa, Farla aspet- 
tare, desiderare lungamente: Le fa 
stentare quél pò’ di pane che le dà. | 
Cèrte còse inverosimili si stènta a cré- 
derle, non s’arriva a concepirle. — part. 
stentato (agg. Venuto su a stento, mal- 
sano : È un ragazzo stentato. || di opera 
d’arte, d’ingegno, Fatto con difficoltà, 
In cui sì vede la fatica: Stile stentato. | 
s.m.: In quélle pitture si vede lo sten- 
tato; dim.stentatino; s.astr.stentatézza; 
avv.stentataménte).-s.verd.stentatura. 

stenterellata s. 7. Detto, Atto 
da Stenterello. 

stenterellésco (pl. -éschi) agg. 
da Stenterello. 

Stenteréèllo s. m. Maschera o Per- 
sonaggio della commedia fiorentina : 
Al teatro staséra c’è Stenterèllo.||spreg. 
Persona secca stecchita. 

stento s.m.Patimento per scarsezza 
di ciò che è necessario : Vive di stènto e 
di fatiche; Morì fra mille stènti. | di 
cosa lunga, che non ha fine: È come 
la novèlla déllo stènto, v. anche No- 
vella.|Sofferenza, Patimento in gene- 
re: Lo stare con cèrta gènte è un vé- 
ro stènto. | A stènto, Con stènto, Con 
grande difficoltà: Muòdversi a stènto; 
Vivere a stènto. | - agg. Stentato, Pa- 
tito: È un bimbo stènto che fa péna. 
|di pianta, Cresciuto a stento : Il grano 
incèrtetèrreviènestènto.-dim.stentino. 

Stèntore dal n. pr. m. del perso- 
naggio omerico, Chi ha voce tonante. 

stentòreo 099. di voce, Forte, So- 
nante: Con vice stentòrea. 

stentucchiare (pr. -ùcchio -ùc- 
chi) v. intr. Stentare un po”. 

stentume s. m. Cosa venuta su 
a stento. | spec. di piante: Lèva tutto 
quello stentume dall’òrto. 


stenua 


stenuare rar., Estenuare. 

stéppa s. /. Pianura estesa e in- 
colta: Le steppe délla Sibèria. 

stèrco (pi. stèrchi) s. m. Feci ani- 
mali: Stérco di bòve, di gallina. 

stercoràceo agg. Di sterco: Ma- 
tèrie stercoràcee. || t. chirùrg.: Accèsso 
stercoràceo, Lo spandersi delle feci 
negli intestini. 

stercoràrio (pl. -àri) agg. Che 
S’attiene, si nomina dallo sterco. || t. 
stòr.: La sèdia stercorària del papa. 

sterculàrie e sterculiàcee s. 
f. t. bot. Famiglia di piante tropicali. 

stereografia s. f. t. scient. Ar- 
te di riprodurre o rappresentare i so- 
lidi sopra una superficie piana. 

stereogràfico (pi. -àfici) agg. da 
Stereografia: Produzione stereogràfica. 

steredmetra s. m. (pl. -i) Chi 
conosce a fondo la stereometria. 

stereometrìa s. f. t. mat. Geo- 
metria solida. 

stereomttrico (pl. -ètrici) agg. 
t. mat. da Stereometria. — avv. stereo- 
metricaménte. 

stereoscopìa s. f. Scienza dello 
stereoscopio. 

stereoscòpico (pl. -dpici) a99. 
t. scient. da Stereoscopia. — avv. ste- 
reoscopicameénte. 

stereoscòpio (pl. -dpi) s. m.. t. 
iscient. Apparecchio ottico per vedere 
in rilievo figure disegnate sul piano. 

stereotipare (pr. -dtipo) »v. tr. 
Trattare la stampa colla stereotipia. 
- part. stereotipato (agg.: Libro, Edi- 
zione stereotipata), sinc. stereòtipo. 

stereotipîa s. f. Riduzione su la- 
stre o tavole solide di stampati a ca- 
ratteri mobili. | Le pagine stesse ri- 
prodotte colla stereotipia. 

stereotipista (pl. -ìsti) s. m. e f. 
Chi attende alla stereotipia. 

stereotomìa s. f. L’arte di ta- 
gliare le pietre secondo un modello o 
disegno qualsiasi. 

stergàio (pl. -ài) s. m. e sterga- 
ta s. f. t. agr. Il foraggio di più pas- 
sate ammontato per il lungo. 

stergare (pr. -èrgo -èrghi) v. tr. 
Fare gli stergai. 

stèrile agg. Improduttivo: Terré- 
no, Suòlo stèrile; Piante stèrili.| Che 
non concepisce: Dònna sterile. || fig.: 
Pace, Pianti, Affètti stèrili. — 8. astr. 
sterilézza, sterilità. - avv. sterilménte. 

sterilire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr., 
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intr. e pron. Far perdere o Perdere la 
fecondità: Questo campo è sterilito. 

sterilizzare »v.(r. Rendere sterile. 

sterlina s.f. Moneta inglese d’oro 
che vale 25 lire italiane. | - anche agg.: 
Lira sterlina. 

sterminare (pr. -èrmino) v. tr. 
Distruggere, Disperdere totalmente : 
Il colèra, Il terremòto sterminò due 
città. - part. sterminato (agg. Fuor di 
misura: Odio sterminato; avv. ster- 
minataménte). — agg. verb. sterminà- 
bile. — s. verb. sterminaménto, stermi- 
nazione, e, se continuato: sterminìo 
(pl. —ii); sterminatore-trice. 

sterminio po0pol., Esterminio. 

sterna s. f. Rondine di mare. 

stèrno s. m. t. anat. Osso piatto 
che limita anteriormente la gabbia to- 
racica. 

sternuto mont., Starnuto. 

stero s. m. L’unità di misura per 
la legna da ardere; Un metro cubo. 

sterpàcchio (pl. -àcchi) 8. m. fig. 
Un ciuffo di capelli arruffati: Non gli 
è rimasto che un sélo sterpàcchio in 
mèzzo al cràmnio. 

sterpàglia s.f. Quantità di sterpi. 

sterpagnòla s. f. Passera mat- 
tugia. 

sterpagnòlo agg. Di natura di 
sterpo. || rar. Stentato. 

sterpàio (pl. -ài) s. m. Molti ster- 
pi insieme; Luogo pieno di sterpi : È 
caduto in uno sterpàio e si è graffiato. 

sterpame e sterpìccio (pl. -ìc- 
ci) s. m. Sterpaglia. 

sterpazzòla s. f. Uccello delle 
silvie. 

sterpéto s. m. rar. Bosco di sterpi. 

sterpigno agg. Ricco di sterpi ; 
Che ha dello sterpo. 

stèrpo s. m. Arbusto stentato per 
lo più rimettiticcio di ceppaia. — acer. 
sterpòne (dim. sterponcèllo). 

sterp6so a99. Pieno di sterpi: 
Terreno, Sièpe sterposa. 

sterquilînio (pl. -ini) e ster- 
quilino s. m. rar. Letamaio. 

sterrare (pr. stèrro) v. tr. Levar 
la terra. - part. sterrato (agg. e sost 
Luogo dove si è sterrato. | Strada 
senza acciottolato). — s. verb. sterra- 
ménto ; sterratore. 

stèrro s. m. Lo sterrare. | Il ma- 
teriale sterrato. | di strada, piazza e 
sim.: A stèrro, Non lastricata, ma co- 
perta solo di terra o di ghiaia. 
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sterzare (pr. stèrzo) v. tr. Divide- 
re, Distribuire a proporzione : Stèrzali, 
ché son tròppo fitti. | de’ boschi cedui, 
‘Tagliarne le piccole piante per dare 
sfogo alle altre. | - int». di carrozze, 
Girar sullo sterzo: Non stèrza -bène. 
- part. sterzato. - s. verb. sterzata (an- 
che Bosco sterzato), sterzatura. 

stèrzo s. m. La parte anteriore 
e girevole d’un veicolo: Nel ribaltare 
si ruppe lo stèrzo. | Sorta di carrozza 
antica. | Di sé6tto stèrzo, Di sotto mano. 

stésa s. f. Distesa: Stésa di libri 
sui banchi in piazza. 

stési, stéso v. Stendere. 

stesicorèo agg. t. lett. da Stesi- 
coro, poeta. 

stèssere (pr. stèsso, ecc.; c. Tès- 
sere) v. tr. di cosa tessuta, Disfarla. 

stésso a99. Proprio quello, Il me- 
desimo: Il giorno stésso; Néllo stésso 
moménto, | Simile: Lo stésso colòre, sa- 
pore, odore; Tutti alla o délla stéssa 
manièra.|col pron. pers., rinforzando: 
Ambre di se stésso, Ognuno è padrone 
di se stés80. || con un nome astratto 
indica la personificazione di quelle 
qualità o virtù cui si accenna: È la 
stéssa gentilézza, È la bontà stéssa. | 
- sost.: È lo stésso o Fa lo stésso, Non 
importa, È la stessa cosa: Lo dica a 
me, è o fa lo stésso. || Tanto è lo stésso 
o è la stéssa. | Siamo sèmpre alle stés- 
se, noie, tribolazioni, mancanze o sim. 
|| Pssere lo stésso con tutti, Essere im- 
parziale; Usare con tutti eguali ma- 
niere. - super!. stessìssimo (È la stes- 
sìssima còsa). 

stesura s.f. Lo stendere: La ste- 
sura d’un contratto. 

stémmo, stètte, stéste, stètti, 
ecc. Vv. Stare. 

stetoscopìa s.f. Metodo d’ascol- 
tazione collo stetoscopio. 

stetoscòpio (pl.-dpi) s. m. t. med. 
Strumento per fare l’ascoltazione di- 
retta. 

stia s.f. Gabbia ove si chiudono i 
polli per ingrassare: Polli di stia. | 
La gabbia degli uccelli: Uecèllo di 
stia. - pegg. stiàccia. 

stiàccia popol., Schiaccia. 

stiacciare e deriv. popol., Shiac- 
ciare e deriv. 

stiaffare e deriv. popol., Schiaf- 
fare e deriv. 

stiamazzare e deriv.popol.,Schia- 
mazzare e deriv. 
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stiància (pl.-ànce)s.f. L’erbasala. 
stianciàio (pl. -ài) s. m. Chi rico- 
pre i fiaschi e lavora di stiancia. 
stianciare (pr.-àncio -ànci) v. tr. 
Ricoprir di stiancia. 
stiantare e deriv. popol., Schian- 
tare e deriv. 
stianza popol., Schianza. 
stiappa popol., Schiappa. 
stiare (pr. stìo, stìi, ecc. — p. rem. 
stiài, ecc.) v.tr. Porre e tener nella stia. 
stiatta popol., Schiatta. 
stiattone popol., Schiattone. 
stiavità popol. rar., Schiavità. 
stiavo popol., Schiavo. 
stibiato agg. t. farm. di unzione, 
Che contiene dell’antimonio. 
stìbico (pl. stìbici) agg. t. chìim. 
da Stibio. 
stìbio s. m. î. choìm. Antimonio. 
stidionata contad., Schidionata. 
stidione contad., Schidione. 
stièna popol., Schiena. 
stiepidire (pr. -ìsco —ìsci) v. tr. 
Intiepidire. | - intr. Raffreddarsi: Ap- 
péna che l’àcqua sarà stiepidita vi 
métti la présa. 
stiètto popol., Schietto. 
stifèlius o stiffèlius s. m. Sopra- 
bito da cerimonia chiuso ed a vita. 
Stige s. m. e f. t. mit. Fiume o Pa- 
lude infernale. || fig. Inferno. 
stigio (pl. stìgi) ugg. t. poèt. da 
Stige: Onda stìgia. 
stigliare (pr. stìglio -ìgli) v. tr. di 
lino, Dividerlo dal tiglio. — part. sti- 
gliato.-s.verdb.stigliaménto, stigliatura. 
stigma, Stimma. 
stigmatizzare, Stimmatizzare. 
stignare v. tr. e pron. Levare-arsi 
la tigna. || iròn. Grattarsi il capo. 
stilare v. tr. neol. di scrittura, 
Stendere. || - într. arc. Costumare. 
stile s. m. Strumento a punta, di 
metallo o avorio, con cui anticamente 
incidevano le lettere su incerato, pa- 
piro o sim. | Il vario e caratteristico 
modo di scrivere, di comporre secondo 
i vari componimenti : Stile storico, ora- 
torio, familiare. | La maniera di com- 
porre propria di uno scrittore, rivela- 
trice dell’ animo suo, del suo ingegno: 
Stile dantésco ; Lo stile è Vespressione 
stéssa. | Mo@o particolare di dipingere 
e di scolpire di un artista : Stile bizanti- 
no, grottésco. | nel calendario: Nuovo 
stile, Il gregoriano; Vècchio stile, che 
non s’accorda col gregoriano. | Costu- 
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me, Modo di procedere: Quésto è il nò- 
stro stile.|Specie di pugnale, Stiletto. | 
Il braccio della stadera. || Gnomone. | 
Abetella, Antennaesim. | t. mil.: Stile 
cièco, Punta nascosta per ritto per fer- 
mare la cavalleria nemica. || #. archit.: 
Stile, Colonna cilindrica rustica e irre- 
gol.|| rar. Stollo.|Specillo. — dim. stilét- 
‘to (Specie di pugnale). — pegg. stilàccio. 
stilettare (pr. -—étto) v. tr. Ferir 
di stiletto: Lo stilettàrono in mèzzo 
‘alla via. - part. stilettato — s. verb. 
stilettata (Colpo di stiletto. | fig.: Fu 
per lèi una stilettata al cuòre). 
stilif6rme agg. In forma di stile. 
stilista (pl.-ìsti) agg. e sost.Chi mo- 
stra molta arte e molta cura nello stile: 
Il Giordani fu un grande stilista. 
stilîstica s. f. L'arte dello stile, 
dello scrivere. 
stilîstico (pl. -ìstici) 4gg. Proprio 
di stilista: Non c'è sapore stilistico in 
quello scritto. : 
 stilita (pl. -ìti) s. n. Eremita che 
dimorava in cima a una colonna o ad 
un edificio diroccato. 
stilizzare v. tr. e intr. di sogget- 
ti, argomenti artistici, Prenderli dal 
vero e trasformarli in un tipo armo- 
nico, elegante, che viene poi seguìto e 
diventa norma: Stilizzare una fòglia. 
stilla s. f. Gocciolina: Stille di ru- 
giada, di sudére. | Implorò una stilla 
l'acqua. | - A stilla a stilla, A stille. 
stillare v. tr. Distillare. | Cavare 
» stilla a stilla. || fig. Ingegnarsi: Stil- 
lare il mòdo di non far nulla. || &. 
yiuoc. delle carte, Succhiellarle, Co- 
orirne una con un’altra e tirarla su a 
90co a poco per vedere che carta è. || — 
intr.: Acido che stilla dalla pianta. 
| Indugiare: O che stilla?; Che stilli 
TWànque? | -— pron.: Stillarsi il cervèllo 
rer scoprirne sèmpre una di nuòvo. — 
rart. stillato (s. m. Liquido o Essenza 
li liquido ottenuto per distillazione). 
- 8. verb. stillaménto, stillazione. 
stillatìzio (pl. -—izi) agg. t. 
‘he vien giù stillando. 
stillicìdio (pl. -ìdi) s. m. Il goc- 
iiolare d’acqua traverso fessure di tet- 
i, soffitti o sim. || Sorta di cura idro- 
erapica. | Umore che sgorga a goccia 
i goccia. || Gemitio. 
stillino «499. e sost. di }ersona, 
Lttaccato al centesimo, Virato: È uno 
tillino:che mon spenderèbbe un sòldo 
eanche ad ammazzarlo, 


lett. 











stillo s. m. Sorta di lambicco per 
stillare: Stillo di rame per le vinacce. 
| Nuova invenzione, applicazione : Ep- 
pure han trovato un bello stillo! | Tutti 
gli stilli li tròva per mangiare con pòca 
fatica. || al giuoco delle catte, Le carte 
che segnano l’asso, il due o il tre, a dif- 
ferenza delle altre che diconsi quadre. 

stilo s. m. Stile per incidere. | Ii 
braccio della stadera. [| Antenna.|Tu- 
bo cavo piantato in mezzo al serba- 
toio. || t. bot. Filamento del pistillo. 

stima s. f. Lo stimare e Il prezzo 
assegnato: Far la stima d’una casa, 
dl’un campo; Inventàrio con la stima 
di tutti i capi; Stare alla stima del 
perito. || Stima a òdcchio, a dcchio e 
erbce, fatta lì per lì, senza tanta con- 


| siderazione. || Valutazione di una cosa 


complessa, come patrimonio, beni, mo- 
bili, e sim.: Féce fare le stime de’ suòi 


| podéri. | Stime mòrte, Quelle fatte tra 


contadino e padrone conteggiando con- 
cimi, strami, arnesi e sim.; invece: Sfi- 
me vive, Il bestiame. || di un contadino 
che entra in un podere nuovo: Prèn- 
dere le stime, Riceverle dal mezza- 
dro che se ne va. | Stima, Buona opi» 
nione: Gòde méilta, pòca stima; Gli 
hò pòca stima; Salire, Scadére in sti-. 
ma; Pèrder la stima. | Fare stima 
di una persina o di una còsa, Averla 
in buon concetto, in buona opinione : 
Egli fa mbolta stima di te.| Cattiva, 
Pèssima stima, L'opinione contraria. 
| nella chiusa delle lettere: Con stima, 
Con perfetta o profonda stima, ecc. 
stimare v. tr. di cosa, Valutarne 
il valore: Stimare una casa, un po- 
dére, un oggètto; Stimare a compra e 
vendita, a òcchio e croce. | A chi stima 
non duòle il capo, I danni che ne pos- 
sono avvenire non ricadono su lui, e 
però può andar franco. | Valutare sem- 
plicem.: Far stimare i danni patiti, 


Fatti patire.|Giudicare, Credere: Tutti 


lo stimano un galantuòdmno.| Aver sti- 
ma, buona opinione: È molto stimato ; 
Non lo stimano niènte, un còrno, un fico 
sécco.|| Persona che sa farsi stimare, ri- 
spettare, temere. || - într. Avere opinio- 
ne, Pensare: Stimo che cèrtecòsefàcciano 
tortoa qualùnquepersona.|-pron. Cre- 
dersi, Ritenersi: 87 stima un grand’uò- 
mo; Lo stimo incapace di far ciò.|assol. 
Avere di sé grande opinione: Si stima 
mblto, - part. stimato. — agg. verb, sti- 


‘ màbile (8. astr, stimabilità), stimativo, 


stimmat 


- s. verb. rar. stimazione, arc. stima- 
giòne, stimaménto ; stimatòre-trice. 

stimatina s.f. Religiosa della re- 
gola fondata da Anna Lapina, povera 
donna di Firenze. 


stimma's. f. t. bot. Corpo glan- | 


duloso in cima allo stillo, che trasuda 
dell’umore. || Stimma, Bollo, Impron- 
ta: Lo stimma del dolbre. 

stìîmmate o stiîmate s. f. t. eccl. 
Le piaghe di Cristo, o come Cristo: 
San Francésco e Santa Caterina, secbn- 
dolatradizione, provàrono le stiìmmate. 
stinnmatizzare e stimatizàare 
tr. Biasimare fortemente. 
stimolare (pr. stimolo) »v. tr. Pun- 
gere con lo stimolo: Stimolare i buòdi 
tardi. | Instigare, Spingere: Stimolare 
i giovani allo stàdio, al lavéro, alla fa- 
tica. | Stuzzicare: Bìbite che stimolano 
l'appetito. -— part. stimolante (agg. Che 
eccita, Che irrita: Cibi stimolanti. | 
s. m.: Fa tròppo uso di cèrti stimo- 
lanti), stimolato. — agg. verb. stimo- 
lativo. — s. verd. stimolazione; stimo- 
latore-trice. 

stìmolo s. nm. Pungolo. | Jig. In- 
citamento: Lo stimolo délla fame, 
délla carne, del peccato; Lo stimolo 
d’ovrinare. | Sostanza che stimola. 

stinare v. tr. di vino, Levarlo dal 
tino.||-intr. Dar la via al vino del tino. 

stincaiudlo s. m. t. stor. Carce- 
rato delle Stinche. 

stincata s. f. La percossa di uno 
stinco in qualche cosa di solido. 

stincatura s. f. Stincata e L’am- 
maccatura che ne risulta. 

Stinche s. f. pl. t. stòr. Prigioni 
fiorentine pei condannati a vita. 

stinchisécchi s. m. e f. invar. So- 
prannome di persona magra. 

stineo (pl. stinchi) s. m. Osso della 
gamba dal piede al ginocchio, Tibia. 
| /ig.: Non èsser uno stinco di santo, 
Esser tutt'altro che buono. || Stinco di 
mòrto, anche Specie di dolce.| Stinco 
unto, Persona dura che affetta tene- 
rezza. | Rompere gli stinchi a uno, Sec- 
carlo, Annoiarlo.| degli stivali, Il gam- 
bale anteriore. 

stìngere (pr. stìingo, ecc.; c. l'inge- 
re) v. tr., intr. è pron. di colore, Far sbia- 
dire, Sbiadire : Il clòro stinge; Colòre, 
Tessuto che non stinge, che si stinge al 
séle, all'acqua calda. | fig. Cancellare, 
Annullare: Dite quél che voléte, la stò- 
ria non sì stinge. — part. stinto. 


D. 








stinsi v. Stingere. 

stintignare v. tr. Tentennare; 
Risolversi a fatica: Stintigna sèmpre 
a pagare, a muòdversi. 

stinto v. Stingere. 

stio agg. rar. Varietà di lino. 

stioccare e deriv. popol., Schioc- 
care e deriv. 

stiòppo e deriv. popol., Schioppo 
e deriv. 

stiorato s. m. t. stor. Il complesso 
degli stiori. 

stiòdro (pl. m. gli stiòri; f. le stiòra) 
s. m. t. stòr.Un quarto di staio. | Quan- 
to terreno occupa uno stioro di seme. 

stip Voce onomatopeica d’insetto 
che si schiaccia. 

stipa s. f. Ogni arbusto minuto in 
genere : Scope, ginèstre, stérpi ed altre 
stipe; Per accèndere il fuòco ci vuòle 
la stipa. 

stipaiòla d99. e s. f. Passera che 
sta fra le scope o fra le stipe. 

stipamaàechie s. m. e f. invar. 
Chi netta i boschi dalle stipe. 

stipare v. tr. di cosa o persona, 
Addossarla l’una all’altra: Ci stipàro 
no tutti in un carrozzone. | Nettar 
dalle stipe: Stipàr ceppàie, campi. — 
part. stipato.—s. verb. stipatura ; stipa- 
tore (Stipamacchie). 

stipendiare (pr. -èndio -èndi) »v. 
tr. Prendere al proprio stipendio, Dar 
lo stipendio. — part. stipendiato (anche 
sost.: La classe dégli stipendiati). — s. 
verb. rar. stipendiaménto. 

stipendiàrio (pl. —àri) s. m. rar. 
Chi percepisce stipendio. 

stipèndio (pl. -èndi) s. nm. Quel 
tanto che si dà in rate mensili o an- 
nuali a chi presta servizio altrui, o 
all’impiegato che dà la sua opera: 
Percepire, Oréscere, Aumentare lo sti- 
pèndio. | Beccarsi lo stipèndio, Gua- 
dagnarselo senza far nulla, senza fa- 
tica. | Essere, Stare agli stipèndi di 
alcuno, Essere pagato da quello; Es- 
sere suo stipendiato. 

stipéto s. m. Luogo pieno di stipe. 

stipettàio (pl. -ài) s. m. Intaglia- 
tore di lavori fini. 

stipina agg. f. di terra, Scopina. 

stipite s. m. Ciascuna delle pietre 
che, fisse ai lati dell’ uscio o della 
porta, posano sulla soglia e sosten- 
gono l’architrave: S'è rétto uno stè- — 
piîte.| Caule ritto e nudo a cima fron- 


| dosa. || fig. Nucleo onde una famiglia 
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trae le sue origini. | Capostìpite, Il pri- 
mo membro d’una famiglia. 

stipo s.m. Mobiletto elegante con 
vari ordini di cassetti per riporvi cose 
di valore. — dim. stipétto (sottodim. sti- 
pettino). — spreg. stipùccio. 

stìpola s. f. Fogliolina che nasce 
alla base o attaccatura delle foglie. 

stipula s. f. arc. Stoppia. 

stipulare (pr. stipulo) e rar. sti- 


| polare v. tr. Distendere, Redigere con 


le forme volute dalla legge: Stipulare 
un contratto, una convenzione. — part. 
stipulante (sost.: Accettante e stipulan- 
te, Persona che controvoglia si è tro- 


| vato a vedere ed udire cosa che gli 


dispiaccia, e che in qualche modo gli 
riguarda), stipulato. — s. verb. stipula- 
zione; stipulatore-trice. 
stiracalzoni s. m. invar. Stru- 
mento usato per tener tesi i calzoni 
così che non prendano pieghe. 
stiracchiare (pr. -àcchio -àcchi) 
v. tr. Tirare malamente: Chi lo stirac- 
chiava di quà e chi lo stiracchiava di 
tà. || Sottilizzare, Interpretare sottil- 
mente: Stiracchiare il sènso d'un passo 
dantésco; Stiràcchiano il Vangelo cia- 
scuno dalla sua parte.|anche: Stirac- 
chiare il prèzzo d’ una còsa. — part. 


stiracchiato (avv. stiracchiataménte). — | 


agg. verb. stiracchiàbile. — s. verb. sti- 
racchiaménto, stiracchiatura, e, se con- 
tinuato : stiracchìo (pl. —ùi). 
stiracchierìa s. f. Lo stiracchia- 
re: Cèrte stiracchierìe fanno rabbia. 
stirare ». tr. di panni, Stenderli 
facendovi ripassar sopra il ferro cal- 
do: Stirare le camàcie.|| assol.: Stirare 
con l’àamido, sènz’ àmido. | Stirare a 
lùcido, così che la roba stirata lustri. 
| Fèrro da stirare. | Panno da stirare, 
Stiratoio. || - pron. Distender le mem- 
bra per sgranchirsi. — part.stirato (agg.: 
Camicie lavate e stirate. | di persona, 
Mantenuto a biancheria ripulita). — s. 
verb. stiraménto, stiratura (Lo stirare, 
Il modo e Il prezzo. | Stiratura de’ nèr- 
vi, Lo stirarsi ch’essi fanno talvolta, 
recando tastidio e dolore); stiratora 
-trice (Donna che stira per mestiere). 
stiratoio (pl. —6i) s. m. Panno da 
tener sotto stirando. 
stiratorîa e stirerìa s. f. Gran- 
de stabilimento dove si stira. 
stirizzire v. tr. e pron. Levare-ar- 
si l’intirizzimento: È andato a stirià- 
Zirsi accanto al fuòco, 
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stirpàgnolo rar., Sterpagnolo. 

stirpame s. m. rar. Quantità di 
sterpi. 

stirpare rar., Sterpare. 

stirpe (rar. il pl. ‘stìrpi) s. f. Di- 
scendenza, Schiatta: Di nòbile stirpe; 
Stirpe d’eròi. — spreg. stirpùccia. — pegg. 
stirpàccia. 

stirpéto arc., Sterpeto. 

stiticare (pr. stìtico, stìtichi) v. 
intr. rar. Far lo stitico. 

stìtico (pl. stìtici) agg. Che va di 
corpo duro e con difficoltà: Va stìtico. 
| fig. Difficile a fare gli altrui desideri, 
a compiacere altrui: Si è fatto stitico 
con tutti, anche co’ figliuòdli. — acer. sti» 
ticone. - dim. pegg. stiticùccio. — s. astr. 
stitichézza, stiticherìa (Atto da stiti- 
co), stiticàggine. — avv. stiticaménte. 

stiuma popol., Schiuma. 

stiumare popol., Schiumare. 

stiumino s. m. Mestola da schiu- 
mare la pentola. 

stiva s. f. Manico dell’aratro. || t. 
mar. Parte della nave destinata al ca- 
rico mercantile. || Piano inferiore delle 
navi da guerra. 

stivàggio (pl. -àggi) s. n. t. mar. 
L'arte o L'esercizio dello stivare. 

stivalàio (pl. —ài) s. m. Chi fa o 
vende stivali e altre scarpe. 

stivalare v. tr. e pron. t. scherz. 
Calzare o Calzarsi gli stivali. 

stivalata s. f. Colpo di stivale. 

stivale s. m. Scarpa che ricopre 
tutto o quasi tutto lo stinco: L’Itàlia 
ha la forma d’ uno stivale; Tacco, 
Trimba, Fiòcca, Tiranti, Nappa, Spe- 
rone déllo stivale.|| Bocca déllo stivale, 
La parte super. della tromba; e scherz. 
d’ uno stivale rotto, storacchiato : Sti 
vale che ha cènto bocche, che ride per 
cènto bbcche. | Gambale déllo stivale, 
Forma di legno che lo distendo. || Sti 
vali da caccia, da néve, alla scudièra, 
a tromba. | Mèzzi stivali, Stivaletti. | 
Non sapér quanti pièdi éntranò in uno 
stivale, Esser di mente grossa. || Non 
m’ impòrta un pàio di stivali, nulla. 
| Unger gli stivali a uno, Adularlo. || 
Rompere gli stivali, Infastidire. | Gira 
ménto, Rompiménto di stivali, Fasti- 
dio, Seccatura: Hò un giramento di 
stivali...; Sèi un gran rompiménto di 
stivali! | spreg.: Giùdice, Maèstro 0 
sim. dei mièi stivali.|| Lo stivale, L’Ita- 
lia, spec. come Titolo d’una satira del 
Giusti, || fig. di persona, Minchione, — 


n. 
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accr. stivalone (spec. Quelli alla scu- 
diera).- dim. stivalétto (Piccolo stivale 
che arriva alla noce del piede o poco so- 


- pra.|Sortadi calzaturadicuoio che met- 


tonò ai cavalli che hannoil difetto di ta- 
gliarsi; sottodim. stivalettino), stivali- 
no.- spreg.stivalùccio.- pegg.stivalàecio. 
stivaleriìa s. f. Minchioneria. 
stivare?. tr.di carico, merci, Collo- 
car nella stiva. || Stipare. - part. sti. 
vato. — s. verb. stivaménto; stivatore. 
stivière s. m. Sorta di calzaretto. 
stizza s. f. Collera piuttosto repres- 
sa: Mi fastizza, Mi fa montàr la stizza. 
| popol. Materia giallastra che i polli 
hanno in una glandula sotto il codione. 
- dim. stizzerèlla, stizzétta, stizzina. 
stizzire (pr.-ìsco -ìsci) e rar. stiz- 
zare v. tr. Rendere stizzoso: Non lo 
stizzire! |- intr. e pron. Montare in 
stizza: Non lo fare stizzire. 
‘| stizzo rar., Tizzo. 
stizzolo popol., Tizzo. 
stizzone rar., Tizzone. 
stizzoso a99.e sost. Pieno di stizza : 


Sèi pròprio stizz6so.— dim. stizzosétto, | 
| suol tenere sotto il tavolino per po- 
| sarvi i piedi. || Stoia che si pone alle 
| finestre in luogo delle persiane per ‘ 


stizzosino. — pegg. stizzosàecio. — s. astr. 
stizzosità. — avv. stizzosaménte. 

stò v. Stare. 

sto afer. rar. di Questo. 

Stòa s. f. t. stòor.Portico dipinto, in 
Atene, Pecile. | Tesoreria nel tempio 
di Delfo. 

stoccafissato a99. scherz. Secco 
come uno stoccafisso. 

stoccafisso s. m. Merluzzo salato 
e affumicato. || fig.: Persona che pare 
uno stoccafisso, secca stecchita. 

stoccata s. f. Colpo di stocco. | 
Ferita di punta qualsiasi. || fig. Parola 
satirica e mordace: Quando discorre 
lancia stoccate di quà e di là. — dim. 
stoccatèlla, stoccatina (Una stoccatina 
ha voluto darla anche a me). 

stoccheggiare (pr. -éggio -éggi) 
v.tr. e intr. Ferir di stocco. | alla scher- 
ma, Giuocar con lo stocco. || fig. Star 
sulle parate. 

stòcco (pl. stòcchi) s. m. Sorta di 
spada per ferir di punta. | Spada en- 
tro il bastone e Il bastone stesso. || Il 
fusto delle biade; onde di biade: Far lo 
stòcco, Tallire.|| fig.: Persona di stòcco, 
di giudizio, di valore. - dim. stocchétto. 

stoffa s. f. Tessuto, piuttosto fine, 
da vestiti o da tappezzeria: Stoffa di 
séta, di lana; Assortimento di stòffe 
inglési. | fig. Tipo, Tempra: Nell’Alfidri 


| 








bimboc'èra già la stòfadelgrandetràgi- 
co.- dim.stoffétta (sottodim.stoffettina). 
stogare (pr. stògo, stòghi) v. tr. e 
pron. scherz. Levare-arsi la toga. 
stògliere (pr. stòlgo, ecc.; c. Tò- 
gliere) v. tr. e pron. Distogliere. 
stdia (pl. —die) s. f. Sorta di gratic- 
cio di giunchi, di sala o di altre erbe: 
Paviménto copèrto di stdie; Stòia per 
sétto è pièdi, per le finèstre. | Intreccio 
di canne per far soffitti a camere. |_Àbi- 
to che fa vedére la stdia, che mostra la 
stòia, logoro, vecchio. || iròn. Miseria. 
stoiare (pr. stòio, stòi) v. tr. Mu- 
nire, Provveder di stoie: Stoiare il 
soffitto, il pavimento, una finèstra. 
stoicismo s. m. Scuola filosofica 
fondata da Zenone (di Cizio in Cipro), 
che insegnava nella Stoa. || fig. L’im- 
passibilità che predicavano gli stoici : 
Ammiro lo stoicifmo di quéll’uòmo. 
stoico (pl. stdici) agg. e sost. Se- 
guace dello stoicismo. || fig. Chi tollera 
ogni male con passiva rassegnazione. 
- avv. stoicaménte. 
stoìno s. m. Piccola stoia che si 


temperare la luce. 

stola s. f. t. ecel. Lista di drappo 
che portano i preti sopra la cotta o 
sopra il camice: Prète în còtta e stòla; 
Incèrti di còtta e stòla. || Avér la stòla 
ai pièdi, Esser moribondo: Oèrta gènte 


| non créde nulla finché non ha la stòla 


ai pièdi. | Kòba di stola, prèsto viène 
e prèsto véla, L’eredità dei preti non 
fa prò. || fig.: La stòla dell’ innocèn- 
za. | Stòla, Sorta di pelliccia. || #. stòr. 
Manto dei Romani e dei Greci. 

stòlido 499. Scimunito, Stolto. || 
- sost.: Lo conobbi per uno stòlido. — 
acer. stolidone-6na. — dim. stolidétto 
-étta. - s. astr. stolidézza, stolidità, sto- 
lidàggine. — avv. stolidaménte. 

stollere arc., Estollere. 

st6llo s. m. L'antenna del pagliaio. 
| fig. di persona lunga e stecchita: 
Pare uno stollo. 

stolone s. m. t. ecel. Rabeschi d’oro 
che ornano il piviale. || t. agr. I lunghi 
e striscianti tralci della gramigna. 

stolsare (pr. stélso) v. intr. Risco- 
tersi, come per istintivo timore, per 
un improvviso e repentino accidente 
o fenomeno; meno di Sobbalzare. | 
anche Fuggire improvvisamente. 
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stélso s. m. L’atto di stolsare: Cac- 
ciare uno stbélso svegliàndosi di sopras- 
salto, essèndo distratto. 

stoltilòquio (pl. -dqui) s. m. rar. 
Discorso sciocco. 

stolto agg. e sost. Privo di crite- 
rio, Insensato. || Minchione. — s. astr. 
stoltézza, stoltìzia. — avv. stoltaménte. 

stomacare (pr. stomaco, stòma- 
chi) v. tr. Fare stomaco, Nauseare. | 
— intr.: Quel piatto mi féce stomacare. 
- part. stomacato. — agg. verb. stoma- 
chévole (avv. stomachevolménte). — s. 
verb. stomacazione, arc. stomacàggine. 

stomaco (pi. stòomachi) s. m. Vi- 
scere del corpo che è l'organo princi- 
pale della digestione: Stomaco fòrte, 
delicato, débole, leggèro. | Ha uno stò- 
maco di fèrro, di struzzo, forte. | Ha 
uno stomaco di carta pésta, debole. | 
Stomaco che non tiène nulla, che non 
digerisce. || Stomaco pièno, di cibo; 
Stomaco vuòto, digiuno. || Avér lo stò- 


. maco lungo, Non aver mangiato da 


un pezzo. | Dilatazione di stòmaco; 
Ulcera, Cancro, Tumore allo stòmaco. 
| Patire, Sofrìr di mal di stòmaco. || 
Sfòrzi, Travaglio di stòmaco, La vo- 
glia e gli sforzi di rigettare. | Avér péso, 
ròba sullo stòmaco, per indigestione. 
| Cibi che guàstano, èrritano, rovinano, 
confòrtano, accòmodano, rifanno lo stò- 
maco.||dicibo pesante: Sfondare lo stò- 
maco, Aggravarlo ; fig.: È uno stile che 
sfonda lo stomaco.| Mivavialo stòoma- 
co, Ho gran fame. | Fare stomaco, Dar 
fastidio, nausea allo stomaco; anche 


fig.: Ci dètte un piatto che facéva stò- 


maco a vedérlo.|| Dare allo stomaco, Far 
male allo stomaco, Turbarlo: Mangiàr 
délla ròba che dà allo stomaco; fig.: 
Fa cèrti discorsi che danno allo stò- 
maco. | Rivoltare lo stomaco, Muovere 
lo stomaco; Far venire voglia di vo- 
mitare; fig.: Oggi si fanno nei romanzi 
cèrte descrizioni che rivòltano lo stòma- 
co. | Dar di stomaco, Vomitare.|Man- 
giare o Fare una còsa contro stomaco, 
contro voglia.|| Stomaco, Coraggio, Ar- 
dire: Hò stomaco di dirgli il fatto mio. 
| Avér dbuòno stomaco, Volérci stomaco, 
a fare una data cosa, a tollerarla. || La 
bbcca déllo stomaco, La parte supe- 
riore dell’ addome. - «cer. stomacone. 
- dim. stomachino (a chi fa boccucce 
o smorfie mangiando o sim.: Hai gli 
stomachini? || Panno di lana o sim. che 


alcuni portano sul petto per tenerlo 
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caldo). — spreg. stomacùecio (Avér gli 
stomacucci, gli stomachini.| di persona 
che ha stomaco delicato: Che stomu- 
cùccio !), stomacuzzo. — pegg. stomacàe- 
cio (Stomaco indisposto, aggravato). 

stomaceéoso a99. Nauseante, Ri- 
buttante. — avv. stomacosaménte. 

stomàpodi s. m. pl. t. Zool. Or- 
dine di crostacei. 

stomaàtico (pi. -àtici) agg. e sost. 
Che accomoda lo stomaco, Tonico: Li- 
quore stomatico. 

stomatite s. f. t. med. Infiamma- | 
zione della muccosa che tappezza le 
labbra, le guance, la lingua, ecc. || £. 
veter. Febbre aftosa dei ruminantì. ‘ 

stonacare (pr. stònaco, stòonachi) 
v. tr. Levar l'intonaco: Stonacare una 
paréte, un muro. 

stonare (pr. stòno) v. tr. e intr. 
Uscir di tono, Non essere in tono: 
Quando si métte a cantare stona sèm- 
pre. | fig.: Mòdi che stòonano, || Sbalor- 
dire: Mi fai stonare con cotéste còse! 
— part. stonato (agg.: Voce stonata.|| di 
persona, Sconcertato, Che non rispon- 
de a tono). — s. verb. stonaménto, sto- 
natura, stonazione, e, se prolungato: 
stonìo (pl. —ii). 

stondare (pr. -6ndo) v. tr. Fat 
tondo: Stondare una colinna. 

stoppa s.f. L’avanzo, Lo spurgo 
della pettinatura del lino e della ca- 
napa, dopo il capecchio: Adoperàr la 
stoppa per turare, per imbottire, per 
filare.|Capélli di stbppa, finti o brutti. 
| Pètto di stoppa, finto. | a un cretino: 
Testa di stoppa! | Gambe di stoppa, 
deboli. || e così anche: Cervèllo, Muni, 
Itòba di stoppa. | Più impacciato che 
un pulcìn nélla stoppa, Impacciatis- 
simo. | Métter la stoppa accanto al 
fuòco, Scherzare coi guai. || Spègnere 
il fuòco con la stippa, Aizzare i guai 
invece di calmarli. | Fare stippa di 
uno, Conciarlo per le feste. | Far la 
barba di stoppa ‘a uno, Minacciarlo, 
Ingannarlo. || Stippa, Sbornia: Stippa 
a comunione.|- n. pr. d’un famoso bri- 
gante: È pèggio, È più brigante di Stép- 
pa.- spreg. stoppùccia. — pegg. stoppàe- 
cia.- dim. stoppétta (Leggera sbornia). 
— sottodim. stoppettina (La stoppa più 
fine che si hada una terza pettinatura). 

stoppàccio (pl.-àcci) s. m. Stoppa 
che s’introduceva nelle armi da fuoco 
per comprimere la carica. |spreg. di sol- 
dato buono a nulla: Stoppaccio da can- 
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nòne. | Batuffolo di stoppa che si met- 
tein fondo al calamaio o allo stantuffo. 
stoppaceigso a99. Simile a stop- 
pa; Insulso: Pésce, Carne stoppacciòésa. 
stoppare (pr.stéppo) v. tr. Turare 
con la stoppa o sim. || Serrare ermeti- 
camente..|| = pron. Prender la sbornia. 
stoppeggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. tr. t. cone. Strisciar forte le pelli con 
una manata di stoppa. 
st6ppia (pl. st6ppie) s. f. Residuo 
di paglia che resta nel campo, segate 
le biade; e Il campo stesso in cui è 
stato segato il grano. 
stoppinare(pr.-ìno)v.tr.Stoppare, 
con stoppa|t. stòr.mil. Provveder le ar- 


_ tiglieriedi stoppino perchés’accendino. 


stoppiniano agg. Maccheronico : 
Latino stoppiniano. 

stoppinièra s. f. Arnese di me- 
tallo fatto per tenerci lo stoppino. 

stoppino s. m. Lucignolo.|Cerino. 
| Nastrino zolfato che si fa bruciare 
nelle botti prima di metterci il vino. || 
Piccola miccia che si mette ai fuochi 
artificiali. |- n. pv. m. scherz.: Frate 
Stoppino, Frate ignorante. 

stoppione s. m. Erba che nasce 
tra la stoppia. 

stoppé6ne e stoppòoso agg. Sfi- 
lacciato come stoppa. || Stoppaccioso. 

storace s. m. e f. Essenza balsa- 
mica, stimolante, di molte varietà. 

storcere (pr. stòrco, ecc.; c. Tòr- 
cere) v. tr. e pron. intens. Torcere; 
Contorcere. || Stòrcere la biancherìa la- 
vata, per spremerne l’acqua. || Storcere 
il còllo, le braccia, un piède, le dita e 
sim., Piegarle malamente, Stravolger- 
le. || Stòrcere la bbcca, il còllo, anche 
Fare con la bocca o col collo un atto 
che indica scontento, dispiacere. | ass.: 
Non impòrta che tu stòrca, è così.||con- 
tr. di Torcere: Stòrcere una fune. || — 
pron.: Stòrcersi, Ripiegarsi su se stessi 
per vizio, per dolore o sim. | di legno 
o sim., Imbarcarsi. — part. storto (agg. 
contr. di Diritto: Gambe stòrte. || Per- 


. s6nastòrta, spec. di cervello; dim. stor» 


tinò; s. astr. stortézza; av». stortamén- 
te). — s. verb. storciménto, storcitura. 

storcicòllo (pl. storcicòlli) s. m. 
Incordatura.nel collo, per sforzo, reu- 
tha o sim. 

stordire (p?. -ìsco —ìsci) v. tr. e in- 
tr. Sbalordire: Còse da stordire; Gli 
dette un eélpo che lo stordì. — part. stor- 
dito (agg. e sost. Rintontito: Con gli 








storditi non si fa un pasto buòno ; dim. 
storditèllo ; pegg. storditàccio; s. astr. 
storditézza, storditàggine ; — avv. stor- 
ditaménte). — agg. verb. storditivo. - s. 
verb. stordiménto, arc. stordigione. 

stòria s. f. Il racconto di fatti me- 
morabili redatto su testimonianze uma- 
ne: Storia universale, generale, pà- 
tria; Stòria orientale, grèca, romana ; 
Storia antica, medioevale, modèrna, 
contemporànea ; Storia sacra, profana, 
délla Chièsa; Stòria italiana o dell’ Ità- 
lia, délla Frància, di Firènze, del ri- 
sorgiménto italiano, délla rivoluzione 
francése; Stòria délla filo$ofèia, délla 
letteratura, dell’arte.| Stòria naturale, 
dei tre regni della natura. || ass. Quella 
dei fatti umani: La storia fu détta 
maéèstra délla vita; Documénti, Fonti 
délla storia ; Professore, Càttedra, Esa- 
mi di storia; Studiare, Sapére, Citare, 
Alterare la stòria.||Il libro che la con- 
tiene:Ha comprato la storia universale 
del Cantù, le stòrie fiorentine del Ma- 
chiavèlli, la storia d’ Arézzo del Citta- 
dini. | La storia personificata: La stò- 
ria dice, racconta.... | Pòpolo sènza 
storia, di formazione recente. || Fat- 
to dégno di storia, importante. || Pit- 
tore di stòrie, che dipinge fatti sto- 
rici. | Stòria, Canzone, Leggenda che 
si canta dal popolo, e spec. dai cie- 
chi, che le vendono per le vie: Stòria 
di Giuliétta e Romèo, di Genovèfa, 
dell’ Ebrèo errante. || Racconto; Narra- 
zione semplice, alla buona: eco in 
pòche paròle la storia de’ nòstri gudi. 
| Storia d’una capinéra, Titolo d’ un 
romanzo del Verga.|Lungagnate, Pre- 
testi, Scuse e sim.: Che ce’ éntrano co- 
teste stòrie?; Non facciamo tante stò- 
rie; Sènza tante stòrie; Sempre la sò- 
lita storia ; È la stòria di tutti i giorni. 
| Fare la medésima storia, Ripetere le 
stesse cose, gli stessi atti più e più vol- 
te. || anche d’azioni: Ha sèmpre quéste 
storie quando gli si dice qualche còsa.— 
dim. storièlla (spec. Favola, Diceria; 
sottodim.storiellina).-pegg. storiàecia. 

storiàio (pl. -ài) e rar. storiaro 
8. m. Vendistorie. 

storiare (pr. stòrio -òri) v. tr. rar. 
Istoriare. | - intr. Seccare, Infastidi- 
re: Non mi faccia storiàr tanto : dica 
sùbito quél che è accaduto. | Far isto- 
riareuna còsa, Farla desiderare, aspet- 
tare un pezzo. 

storico (pi. -òrici) agg. Che appar- 
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tiene o si riferisce alla storia: Notì- 
zie, Studi, Fonti stòriche; Romanzo 
storico. | Quadri stòrici, che rappre- 
sentano fatti di storia. | V.é6ce, Paròla 
storica, che significa cose o istituzioni 
antiche, non più in uso. || Stòrico, Ve- 
ro; contr. di Immaginario : Quéllo che 
vi dico è storico. | Dove è accaduto 
qualcosa che appartiene alla storia: 
Lo storico ponte di Lòdi. | — agg. e s. 
m. Chi scrive storia: Tito Livio, il 
grande storico. — s. astr. storicità. — 
avv. storicaménte. 
storiografîa s. f. Raccolta di ma- 
teriale per scrivere una storia. 
storiogràfico (pl. -àfici) agg. da 
Storiografia. 
storiògrafo (pl. -ògrafi) s. m. 
Chi, per incarico avutone, scrive la 
storia di qualche famiglia principesca, 
istituto o sim.: Lo storiògrafo dei Be- 
nedettini, di Casa Savdia. 
storione s. m. t. Zool. Sorta di 
pesce marino di carne pregiata. 
stormeggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. intr. Fare stormo. 
stormire (pr. -isco -ìsci) v. intr. 
del fruscio prodotto dalle frasche mo- 
ventisi.|-sost.: Lo stormir délle foglie. 
stormo s. m. Affollamento di gen- 
te. | anche: Uno stormo d’ucecèlli. | 
Sonare a stormo, a martello. 
stornacchiare (pr. -àcchio —àc- 
chi) v. intr. popol. Far stornacchi. 
stornàcchio (pi. -àcchi) s. m. 
popol. rar. Sputo catarroso. 
stornare (pr. storno) v. tr. Ri- 
volger altrove, Deviare: Stornare l’àc- 
qua da un campo. | Stornare il latte, 
Fare ‘che il latte non prenda le sue 
vie naturali. | al biliardo, Far rimbal- 
zar dopo il colpo la propria palla. | 
t. ammin. Girare una partita da un 
conto ad un altro; Eliminare una regi- 
strazione mediante un’ altra registra- 
zione in senso inverso. || - într. di car- 
rozze o sim., Dare indietro. 
stornellare (pr. -èllo) v. intr. 
(aus. Avére) Cantare stornelli. 
stornèlio s. m. Strofetta di canto 
popolare: In Toscana si suòl cantare 
tuttora gli stornèlli. || t. Zool. Gen. di 
uccelli cantatori. | - @99. Storno. 
storno qg99. di cavallo, Col man- 
tello bianco e nero. || — sost.: Ha com- 
prato una storna, una cavalla storna. 
|| —- s. mm. t. Zool. Stornéllo. | Lo stor- 
nare. | Vuoto tra il muro e l’ impòsta, 








per poterla staccare. | Ciascuno di 
quei biglietti che si comprano anche 
dopo chiuso il botteghino, e che erano 
stati giocati dal padrone del botteghi- 
no stesso per conto proprio. 

storpiare (pr. stòrpio —dòrpi) v. tr. 
e pron. Guastare o Guastarsi le mem- 
bra così da non poterle adoperare: Cad- 
de e si storpiò un braccio; Pésì ecces- 
sivi che stòrpiano le spalle. | di nomi 
o sim., Variarli con falsa pronuncia. 
| are. Stuprare. - part. storpiato (agg.: 
Uòmo storpiato. || sost. Storpio; dim. 
storpiatino; avv. storpiataménte). — s. 
verb. storpiaménto, storpiatura. 

storpio (pl. -òrpi) a99. e sost. Coi 
piedi o Colle mani guaste. | — s. nm. 
Storpiatura. 

storre rar., Distorre. 

storsi v. Storcere. 

storsione rar., Estorsione. 

storta s. f. Lo storcere. || Dolore 
muscolare cagionato da sforzo, da reu- 
matismo o sim.: Hò préso una stòrta al 
collo. | t. vet. Sforzo della giuntura del 
piede. | Sinuosità: Le storte dei mean- 
dri, degli anfratti.|Provetta per distil- 
lare, con una strozzatura che la ri- . 
curva. || Recipiente usato per stillare 
il carbon fossile. || Vaso storto di ve: 
tro, che serve agli uomini malati per 
orinare stando in letto. || t. stòr. Scia- 
bola. || Lira toscana. — dim. stortina 
(t. stòr. Sorta di strumento da tiato), 
stortétta (t. stòr. Squarcina). 

stortignàccolo agg9.esost. di bam- 
bino o bambina, Alquanto storto-a. 

stortigliato s. m. rar. t. veter, 
Storta nella giuntura del piede. 

stortini s. m. pl. Specie di pa- 
sta da minestra, in pezzettini storti. 

storto, stortézza v. Storcere. 

stortura s. f. Opinione, Azione di 
persona che abbia il cervello storto. 

stoscanizzare v. tr. e pron. Fare 
smetter le forme toscane. 

stovigliàio (pi. -ài) s. m. Chi fa 
o vende stoviglie. 

stoviglie (rar. il sing. stovìglia) 
8. f. pl. Vasi da tavola e da cucina: 
Iticche stoviglie. 

stoviglierìa s./f Emporio di sto- 
viglie; Ogni sorta di stoviglie. 

stozzare (pr. stòzzo) v. tr. t. a. e 
m. Tornir metallo con lo stozzo. 

stozzo s. m.t. a.e m. Arnese per 
far il convesso ai metalli. 

stra- Prefisso che indica Molto, 
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Troppo. Es.: Stragrande, Stracàrico. | 
talvolta vale anche Fuori, Di là o sim. 
. strabalzare v. tr. e intr. Balzare 
con violenza. - part. strabalzato. — s. 
verb. strabalzaménto. 
strabalzoni avv, A scatti, A sbal- 
zi: Camminaàr strabalzéni. 
strabastare ». intr. più che Ba- 
stare: Basta e strabasta. 
strabèllo agg. Bellissimo. 
strabène 4vv. Benissimo. 
strabenedire, intens. Benedire. 
strabéreestrabévere (pr.- évo) 
v. intr. e tr. Bere con ingordigia. 
strabiliare (pr. strabìlio —ili) v. 
intr. Stupire, Maravigliare grande- 
mente: Mi fai strabiliare. 
strabismo s. nm. Deviazione dello 
sguardo dalla direzione naturale. 
straboccare (pr. -6cco -Gechi) v. 
intr. intens. Traboccare: Strabécca la 
pentola, il paiudlo e sim. — part. stra- 
boccato (avv. straboccataménte). — agg. 
strabocchévole (avv. strabocchevolmén- 
te). — s. verb. straboccaménto. 
strabéocco rar., Trabocco. 
strabocc6ne rar., Stramazzone. 
strabotomîa s. f. t. anat. Ope- 
razione dello strabismo. 
strabuòno 099. Buonissimo. 
stracanare v. tr., intr. e pron. 
Affaticare-arsi eccessivamente : Mi 86- 
no stracanato a camminàr tanto. 
stracannare v. tr. Avvolgerla se- 
ta d’un rocchetto su un altro. - part. 
stracannato. — s. verb. stracannatura. 
stracantare v. intr. Cantar trop. 
po o Cantare alla grossa. 
stracàrico (pl. stracàrichi) agg. 
Sovraccarico. 
stracaro 499. di prezzo, Carissimo. 
stracca s. f. Fiaccona. || Bàtter la 
stracca, Non aver voglia di far nulla. 
| Far le cose alla stracca, fiaccamente. 
straccabràccia nel m. avv. : La- 
vorare alla straccabraccia,alla stracca. 
straccale s. m. Lista di cuoio che 
si stacca dal basto e cinge i fianchi 
della bestia. || fig. Impaccio, Ingom- 
bro. || p2. Le cigne dei calzoni. 
straccare (pr. stràcco, stràcchi) 
v. tr. e pron. popol. Stancare-arsi : 
Cammina cammina, mi s6no stracca- 
to. — part. straccato. - agg. verb. strac- 
. cativo,straccatoio. — s.verd. straccamén- 
to, straccata; straccatòre. 
straccatdoia (pl.-bie) s. f. Stracca- 
ta: Jèri mi prési una bèlla straccatéia, 











straccerìa s. f. t. stor. Vendita 
di roba minuta o già tagliata. 
stracchìccio (pl. —ìcci) agg. rur. 
Alquanto stracco. 
stracchino s. m. Sorta di formag- 
gio lombardo di pasta molle. 
stracciafòglio (pl. stracciafògli) 
s.m. Scartafaccio. | Ultimo ordine dei 
fratelli della Misericordia. 
stracciaiuòlo s. m. Chi carda i 
bozzoli aperti per farne filaticcio. 
stracciapane agg. e sost. invar. 
popol. Cattivo poeta. 
stracciare (pr. -àccio —àcci) v. 
tr. di carte, stoffe e sim., Fare a bra- 
ni: Scrisse una lèttera e pòi la strac- 
ciò. | Stracciare è patti. - part. strac- 
ciato (agg. di persona, Che ha gli 
abiti tutti sbrindellati: Va tutto strac- 
ciato. | scherz. o iròn. di chi parla a 
sproposito: Parla come un libro strac- 
ciato; avv. rar. stracciataménte), sine. 
stràccio v. - agg. verb. stracciàbile. — 
s. verb. stracciaménto, stracciatura. 
stracciasacco (a) m. avv. Con 
noncuranza: Farlecosea stracciasacco. 
straccina s. f. nelle cartiere, Don- 
na che straccia i cenci alla falce. 
stràccio (pl.-àcci) agg. Straccia- 
to: Tutta ròba straccia. | -s. m. Bran- 
dello, Brano, Pezzo stracciato. | Cen- 
cio: Un mucchio di stracci èran tutto 
il suo patrimònio. | Veste lacera: Pra 
vestita con dégli stracci. | Gli stracci 
van sèmpre all’ària, Ne buscano sem- 
pre i più deboli.| Uscìr di stracci, dalla 
miseria. |Strappo.|fig.Nulla, Punto: Di 
tutta quélla ròba non c’è più stràccio.| 
pl. Bozzoli cardati dagli stracciaiuoli. 
— dim. stracciòlo (t. set. Chi carda i boz- 
zoli sfarfallati). — spreg. stracciùecio. 
straccione e stracciéso 499. 6 
sost. Chi ha vesti lacere. || Pitocco. 
stracco 499. Stanco. | Stracco mòr- 
to, Stracco finito, Stanchissimo. | An- 
noiato, Infastidito: Séno straceco di sta- 
readudiretantefandònie.|| Latte strac- 
co, Latte di donna che allatta da molto 
tempo. | Carbone stracco, che fa poco 
fuoco. | di arnese, Che non lavora, non 
serve più bene. || di terreno, Esausto, 
Svigorito: Rènde pòco perché è terréno 
stracco. || di amore, Fiacco. || - sost.: Fa 
lo stracco. | - avv.: Camminano strace- 
co, straccamente. | — nm. avv.: AUla 
stracca, v. Stracca. - dim. straccùccio. 
- 8. astr. stracchézza, straccàggine, — 
avv, straccaménte, 
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stracòcere (pr. -òcio —dci) v. 
tr. e pron. Cocere o Cocersi troppo: 


Non fate stracòcere il lésso. — part. | Ha trovato la strada a convineerto. 


stracòtto (agg.: Carne 
8. m. Carne cotta in umido con battuto 
e odori: Stracòtto con patatine; Carne 
cotta in stracòtto; dim. stracottino). 
stracollarsi (pr. mi stracòllo) v. 
pron. Slogarsi: Cadde e si stracollò 
un piède, — part. stracollato. — s. verb. 
stracollatura. 
stracoll6ne s. m. Lo sbiettare in 
falso d’un piede: Dare uno stracolline. 
stracontentare (pr. -ènto) v. tr. 
Fare arcicontento. 
stracontènto 499. Arcicontento. 
straeg6rrere (pr. stracòrro, ecc.; 
c. Correre) v. tr. Correre affrettata- 
mente e senza ritegno. 
stracorridégre s. m. t. stor. Sol- 
dato a cavallo che andava innanzi al- 
l’esercito; Specie di esploratore. 
stracotante agg.Tracotantissimo. 
stracottare (pr. —dtto) v. tr. Cuò- 
cere in stracotto. 
stracredènte da99. 
Credente. 
stracuòcere, Stracocere. 
strada s. f. Via: Strada rotabile, 
carrozzabile mulattiera, montana, maè- 
stra, vicinale, travèrsa o scorciatbia, 
battuta, desèrta; Strada nazionale, pro- 
vinciale, comunale, consorziale, priva- 
ta. | t. mil.: Strada copèrta, dove co- 
mincia lo spalto. || Strada ferrata, 
Ferrovia. || Tutte le strade condùcono 
a Ibma, Tutti i mezzi son buoni, 
purché si perseveri. | Non sapér la 
strada, la via da tenersi per arrivar 
a un luogo. | Fare una strada, Co- 
struirla o anche Percorrerla. || fig.: Fa- 
re strada, Far cammino, Progredire. 
| Far la strada a una còsa 0 perss- 
na, Darle un buon avviamento. | Apriî- 
reuna strada, Costruirla.|fig.: Aprirsi 
una strada, Avviarsi per un guadagno 
o per una professione. || Prèndere la 
strada, Incamminarsi: Prése la strada 
del monte. | Fare la strada a uno, Pre- 
cederlo insegnandogliela. | Méttere la 
strada fra le gambe, Andarsene velo- 
cemente. || Sî féce la strada insième, 
il cammino, il tragitto. | Cambiare, Ri- 
fare, Ricominciare, Sbagliàr la stra- 
da, il cammino. || Battere una strada, 
Frequentarla spesso. || Trovare, Ten- 
tare una strada, per riuscire in qual- 
che cosa. | di chi dopo molto riesce 





rar. più che 
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in una cosa: Ha trovato la strada. 
Trovàr la strada a..., 





Riuscire a...: 





Non ritrovàr la strada per ritornàr a 
casa, Restare, per una riprensione © 
altro, così confuso da non saper più 
cosa fare. | Andàr per la suà strada, 
anche, Non dar fastidio a nessuno. | 
Strada facèndo o Per la strada, Du- 
rante ilcammino: Perla strada non fé- 
ce una paròla; anche: Per tutta la 
strada non féce che piàngere. | Èsserci 
molta strada fra due luòdghi, molta 
distanza. | Èssere o Méttere in istrada, 
Sapere o Insegnare la via di ottenere 
ciò che uno desidera: Ora che t' hò 
mésso sulla strada, ingégnati. 
si manda via di casa, o anche per dire 
a uno che se ne può andare quando 
vuole: Quélla è la strada! || Èssere o 
Mettere sulla, nélla buòna strada, Es- 
sere indirizzato o Indirizzare a ben 
fare. || di luogo, casa o sim.: Èssere o 
Rimanére in istrada, lungo la strada; 
contr.: Èssere fuòr di strada. | Èssere 
fuòr di strada, anche Aver deviato 
.|Deviare dalla rètta 
strada, dalla virtù. | Gettarsi alla 
strada, Stare alla strada, Darsi alla 
macchia, al malandrinaggio. | Saltàr 
la strada a uno, Aggredirlo sulla via. 
|| di un ubriaco: Tutta la strada èra 
sua; Non gli bastava la strada. || dei 
barrocci: Domàr la strada, Livellar la 
breccia. | Rompere la strada, Guastar- 
la per impedirne il passaggio. || Méttere 
uno in mèzio d'una oa una strada, 
Licenziarlo, Cacciarlo dal proprio ser- 
vizio, dalla propria casa, riducendolo 
all'estrema miseria. || Lasciare uno in 
mèzzo alla strada, Lasciarlo solo, sen- 
z’arte né parte, nella miseria: Lasciò 
i figliuòdli in mèzzo alla strada e riprése 
marito. | Lo lasciàrono suuna strada, 
dopo averlo assassinato. || Trovarsi in 
una strada, senza mezzi, anche: Èsser 
sulla strada. || Ricattareuno dalla stra- 
da, Liberarlo dalla miseria. | Uòmo o 
Ragazzo di strada, di per le strade, 
ozioso, vagabondo, borsaiuolo o sim. || 
Crébbe sul fango délla strada, fra la 
miseria e il vizio. - accr. stradbna, stra- 
done (spec. Strada privata, signorile). 
- dim. stradèlla (sottodim. stradellina 
-ino), stradèllo, stradétta (sottodim. 
stradettina), stradina-ino, stradicciò» 
la. — dim. pegg. stradùcola. — spreg. 
stradùccia. - pegg. stradàccia. 
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stradale s. m. Spianato o Trac- 
ciato di strada larga e diritta, in cam- 
pagna: Pattùglia che batte lo stradale. 
|- agg. da Strada: Piano stradale. 
stradare v. r. Instradare, Mettere 
in via: Stradare uno per una profes- 
sione. | Far la via.|- pron.: Stradarsi, 
Mettersi sulla via.-part. stradato (agg. 
di cose, Che vengono una dopo l’altra, 
di fila). — s. verb. stradaménto. 
stradière s. m. rar. Gabelliere. 
stradino s. ?. Operaio di strade; 
Cantoniere. || fig. Becero. 
stradiòdtto s. m. t. stòr. Soldato gre- 
co a servizio della repubblica veneta. 
stradivàrio (pl. -àri) «gg. e sost. 
Sorta di violino. 
strad6ppio 499. A più doppi. 
stradotale agg. e sost. t. leg. di 
possesso, Escluso dalla dote e ammi- 
nistrato dalla moglie a suo beneplaci- 
to: Fra dotali e stradotali èbbe più 
di centomila lire. 
strafalciare (pr. -àlcio -àlci) v. 
intr. rar. Fare a caso. || Dir bombe. 
strafalcione s. m. Sproposito ma- 
dornale. | Persona che opera a caso. 
strafare (pr. strafàccio, ecc.; c. 
Fàre) v. intr. (aus. Avére) Fare più 
del necessario. | - pron. delle frutta, 
Maturarsi troppo. - part. strafatto 
(agg.: Pére, Poponi strafatti). 
strafelarsi v. pron. Affannarsi, 
Affaticarsi, Riscaldarsi. — part. strafe- 
lato (agg. Trafelato). 
strafelice agg. Felicissimo. 
strafido 099. più che Fido. 
strafigurato rar., Trasfigurito. 
strafigurire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. 
Guastare, Mutare quanto a figura: Il 
vaiuòdlo lo trasfigurì.-part.strafigurito. 
strafine 499. Sopraffine. 
strafischiàrsene (pr. mene stra- 
fischio) v.pron.Intischiarseneben bene. 
straforare rar., Traforare. 
straforo s. m. Traforo: Lima da 
straforo. | Lavoràr di straf6ro, Trafo- 
‘rare o Bucherellare lame, ferri, legno 
e sim.: Lavori di straféro. || fig.: Di 
straf6ro, Di nascosto, Alla sfuggita. 
strafottere ». tr., intr. e pron. t. 
volg. Infischiarsene altamente: Zo me 
ne strafotto di te, dei tudi rimpròveri. — 
part. strafottènte (agg. e sost.: È uno 
strafottènte, Che strafottènte!), strafot- 
tuto. - s. verb. strafottènza. 
strafusolare (pr. -ùsolo) v. tr. 
t. a. e m. Far le trafusole. 
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strage s. f. Massacro: La strage 
degl’ Innocènti. | La gràndine féce 
strage dei vignéti. | Trappole che fan- 
no wvére stragi di passeri, di tòpi. | 
Sovrabbondanza: Abbiamo avuto una 
strage di frutta. 

stragiudiciale estragiudizia- 
le agg.t. leg. Non appartenente, Estra- 
neo al giudizio; Parte non necessaria 
del giudizio : Spése giudiziali e stragiu- 
diziali. | - sost.: Le stragiudiziali salì- 
rono ad una buòna séimma.- avv. stra- 
giudicialménte e stragiudizialménte. 

straglio (più com. al pl. stràgli) 
8. m. t. mar. Sostegno di prora affin- 
ché l’alberatura resti salda al movi- 
mento del mare o allo sforzo del vento. 

stragodére (pr. -òddo) »v. intr. 
(aus. Avére) Godere eccessivamente. 

stragonfiare (pr. -6nfio —Onfi) v. 
tr. e intr. più che Gonfiare. 

strag6nfio (pl. -6nfi) agg. Gonfis- 
simo. 

stragrande 499. Grandissimo. 

stragrave agg. rar. Gravissimo. 

strainare rar., Trainare. 

straleiare (pr. —àlcio —àlci) v. tr. 
della vite, Liberarla dai tralci inutili. | 
dell’uva, Spiccarne i grappoli dal tral- 
cio. | - intr. Fare un accomodamento, 
un accordo. — part. straleiato. — s. verd. 
stralciatura. 

stràlceio (pl. -—àlci) s. m. Lo stral- 
ciare. || Accomodamento, Accordo fra 


due parti sopra una data somma, 0 


un interesse: Fécero uno stralcio sul 
conto per non andare al tribunale. 

strale s. m.t.poèt. Freccia, Saetta: 
Le r6ndini scoccàvano come strali pen- 
nuti (D'Annunzio). | Ferìr di strale, 
Saettare. || fig.: Strali d’amòre. 

straliciare (pr. —lìcio —lìci) v. tr. 
Tagliare in tralice. — part. straliciato. 
— s. verb. straliciatura. 

stralodare (pr. -ddo) v. tr. Lodare 
smoderatamente. 

stralucènte a99. Lucentissimo. 

stralunare v. tr. degli occhi, Spa- 
lancarli e travolgerli per stupore, ma- 
lore o sim. - part. stralunato. — s. verd. 
stralunaménto. 

stralungo (pl. stralùnghi) @gg. 
Lunghissimo. 

stramaglia (pl.-àglie) 8. f. t. agr. 
Gli strami. 

stramaiòdlo s. m. t. agr. Chi fa 
l'erba nei prati, nei campi: Séno stra- 
maidlichebùscano a stènto la giornata. 
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stramaledire (pr. -ìico —ìici) v. 
tr. t. volg. più che Maledire. || impre- 
cando: Dio ti stramaledica! 

stramangiare (pr. -àngio -àngi) 
v. tr. Mangiar troppo per ingordigia. 

stramaturo 099. Troppo maturo. 

stramazzare v. tr. Gettare a terra 
con impeto e strepito in modo da tra- 
mortire: Con un pugno lo stramazzò a 
terra. |- intr.: Al primo célpo è 0 ha 
stramazzato a tèrra. — part. stramaz- 
zato. — s. verb. stramazzata. 

stramazzétto s. m. alla calabre- 
sella, Gioco di chi non arriva a fare 
tre punti: Ha fatto stramazzétto. 

stramazzo e stramazzone s.M. 
L’atto dello stramazzare. 

strambellare (pr. -èllo) v. tr. 
Stracciare, Sbrandellare. 

strambèllo s. m. rar. Brandello. 
strambo q99. Che ha gli occhi stra- 
volti. || di persona, Pazzesco. || an- 
che: Tèmpo, Disc6rso, Ingégno, Mòdo 
strambo. — s. astr. stramberìa (Atto 
o Discorso di persona stramba; Stra- 
nezza: È una délle sue sòlite stramberìe). 
strambotto e popol. strambot- 
tolo s. m. Breve poesia amorosa con- 
tadinesca. || fam. Sproposito, Strafal- 
cione: Ohétati; non dire strambbòtti. 
strame s. m. Fieno, Paglia e sim. 
che si dà a mangiare alle bestie. | Pa- 
glia colla quale si fa anche il loro letto, 
nelle stalle. | Foraggio in gen.: Asino 
che ha fame, mangia d’bgni strame. 
strameggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. intr. rar. Nutrirsi di strame. 
stramezzare rar., Tramezzare. 
stramoggiare (pr. -òggio —òggi) 
v. intr. Passar la misura, Sovrabbon- 
dare: Quést’ anno la raccòlta del gra- 
no stramòggia. 

stramortire (pr. -ìisco —isci) v. 
intr.Cader morto o come morto : Al pri- 
mo colpo che èbbe sulla tèsta stramortì. 
| = tr.: Con un pugno lo stramortì. 

strampalato agg. e sost. di per- 
sona, Stranissimo, Stravagante. || an- 
che: Idèe strampalate. — acer. stram- 
palatone. — s. astr. strampalerìa, stram- 
palàggine, strampalaterìa. 

stranare v. tr. popol. nelle compre, 
Trattar male chiedendo un prezzo esor- 
bitante: Non la strano, le chièdo il giusto. 

straneggiare (pr. -éggio —éggi) 
v. tr. rar. Stranare. || Fare stranezze. 

stràneo arc., Estraneo. 
strangolare (pr. stràngolo) »v. tr. 











e pron. Strozzare-arsi. — part. strango- 
lato. - agg. verb. strangolatòrio, stran- 
golatéio. — s. verb. strangolaménto, 
strangolazione; strangolatore-trice. 
strangolina s. f. t. veter. Angina 
carbonchiosa. 
stranguglione e rar. strango- 
glione s. m. t. veter. Specie d’angina 
che suol venire ai cavalli. || t. med. Ma- 
lattia alle tonsille, che impedisce d’in- 
ghiottire, Gattoni. | Avér gli strangu- 
glibni, anche Aver ingorgo alla gola. 
strangùria s. f. t. med. Uscita 
dell’orina a goccia a goccia e con dolore. 
stranguriare (pr. -ùrio —ùri) v. 
intr. rar. Esser affetti da stranguria. 
straniare (pr. strànio -—àni) v. tr. 
t. poèt. Allontanare. || Alienare. || — 
pron. anche popol. Allontanarsi: Quel 
figliuòlo mi si è straniato da casa. 
stranièro e rar. straniere 499. 
e sost. Di paese estraneo, Forestiero : 
Dominazione stranièra ; Cacciare gli 
stranièri. | Èssere stranièro ad una cò- 
sa, Non conoscerla, Esserne alieno. 
strànio (pl. stràni) agg. t. pot. 
Straniero: Viène da stranie parti. | 
Inusitato, Insolito. || Vario. 
strano 499. D’altre terre: Gènti 
strane; Vini strani. | Di forma o Di 
sostanza insolita, fuori dell’uso ; Stra- 
vagante: Itaccinta còse strane e incre- 
dibili. | di persona, Singolare: Gènte, 
Fanciulla strana ; e così: Idèa, Com- 
binazione, Visita strana. | Estraneo: 
Còrpo' strano. | - sost.: Lo strano è 
che...; È strano che.... — dim. stranét= 
to. — s. astr. stranézza (Stravaganza). 
- avv. stranaménte. 
stranutare contad., Starnutare. 
stranutèlla s. f. Starnutella. 
stranutire arc., Starnutire. 
stranute contad., Starnuto. 
straordinàrio (p!. -àri) agg. Non 
ordinario, Fuori dell’ordinario: Tribw- 
nali straordinari, Léggi straordinàrie; 
Edizione, Suppleménto straordinàrio ; 
Lavoro straordinàrio. | Grande, No- 


‘ tevole: Concorso straordinario di per- 


sone; Fòrza, Bellézza straordinaria. 
| n mòdo straordinario, Straordina- 
riamente. | — sost. Cio che è straordi- 
nario: Andare in cércea déllo straordi- 
nàrio ; Non c’è, Non ha nulla di straor- 
dinàrio. || rar. Corriere spedito appo- 
sitamente. | Donzello d’un magistrato. 
-s. astr. straordinarietà. - avv. straor- 
dinariaménte, 


straor 
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straorzare (pr. -òrzo) v. intr. 
t. mar. (aus. Avére) Venire repenti- 
.namente all’orza. — part. straorzato. — 
s. verb. straorzata (Mossa repentina 
del bastimento che volge la prua all’or- 
za spec. quando corre a discrezione). 
strapagare (pr. -àgo —àghi) ». 
tr. Pagar più del giusto. 
strapanare (pr. -àpano) v. tr. 
Stracciare, Lacerare: Strapana tutti 
i vestiti. - part. strapanato (agg. Rotto, 
Strappato. | rar. Infelice, Meschino). 
straparlare v. tr. Parlar oltre la 
are. 
strapazzare v. tr. Malmenare, Bi- 
strattare: Strapazza i sudi dipendènti 
come cani; Chi strapazza cani e gatti 
non fa bène i su’ fatti. | Strapazzare 
un cavallo, Affaticarlo troppo. || nelle 
compere: Strapazzare uno, Stranarlo, 
Trattarlo male nel prezzo. | Strapazzare 
una còsa, Non tenerne il debito conto, 
Usarla senza riguardo. || Strapazzare 
un lavéro, Farlo alla:peggio. || Stra- 
pazzare un'arte, un mestière, Trattar- 
lo, Esercitarlo malamente, con poca 0 
punta cura e coscienza. || - pron. Af- 
faticarsi troppo, Non aver cura della 
propria salute: Non vi strapazzate, ra- 
gazzi. - part. strapazzato (agg.: Ména 
una vita strapazzata. | Oechi strapaz- 
zati, affaticati; avv. strapazzatamén- 
te). — s. verb. strapazzaménto, strapaz- 
zata (Sgridata, Rimprovero acerbo. | 
Alla strapazzata, Senza cura: Scrive, 
Lavora alla strapazzata; dim. stra» 
pazzatina); strapazzatore-trice. 
strapazzo s. m. Lo strapazzarsi: 
Sono strapazzi che prima 0 pòi sì scon- 
tano. || Kòba da strapazzo, non di sug- 
gezione, da non farne gran conto. || Vè- 
ste sèìmpre con abiti da strapazzo. || 
Lingua da strapazzo, popolare, volga- 
re. | Dònna da strapazzo, Meretrice.|- 
agg. più che Pazzo: È pazzo e strapazzo. 
strapazzone-6na s. m., e f. Chi 
tira a strapazzare. 
strapazzoso agg. da Strapazzo : 
Vita, Fatica strapazzéisa. - avv. stra» 
pazzosaménte. 
strapazzucchiare (pr. -ùcchio 
-ùcchi) v. tr. meno di Strapazzare. 
strapèrdere (pr. -èrdo) v. intr. 
spec. al gioco, Perdere assai. 
strapiacére (pr. strapiàccio, ecc.; 
c. Piacére) v. intr. Piacer assai. 
strapiantare »v. tr. Trapiantare. 
strapièno qa99. Più che pieno. | 














È strapièno, Ha mangiato soverchia- 
mente. 
strapiombare (pr. -6mbo) v. in- 
tr. (aus. Essere o Avére) Uscir di 
piombo. | Pesare eccessivamente: È 
péso che strapibmba. 
strapiòvere (pr. -òvo) »v. intr. 
(aus. Avere) Piovere a rovescio. 
strapiparsi volg., Infischiarsi. 
strapoggiare (pr. -òggio —òggi) 
v. intr. t. mar. contr. di Straorzare. 
straportare popol., Trasportare. 
strapòrto popol., Trasporto. 
strapotére (pr. strapòsso, ecc. ; 
c. Potére) v. intr. Poter molto, assai. 
— part.strapotènte (agg. Potentissimo), 
strapotuto. - s. verd. strapotènza. 
strappa (a) m. avv. In fretta e fu- 
ria: Fare una còsa a strappa. 
strappacavézza (a) m. av. di 
cavalli o sim.: Comprare a strappa- 
cavézze, senza patti o garanzie. 
strappalana s. f. t. bot. Sorta 
d’erba che s’attacca molto alla lana 
delle pecore. 
strappare v. tr. Levare con vio- 
lenza: Gli strappò la bérsa dalle mani. 
| Strappare il pane di bbcca a uno, 
Levargli i suoi guadagni, il suo po- 
sto. | Strappàr di bicca ad uno una 
còsa, Costringerlo a dirla. | Strappàr 
la pèlle. | di bestie: Strappàr l’èrba, 
Brucarla.|Strappare uno storno, Pren- 
derlo al botteghino.||Strappare la vita, 
Campare alla meglio. | Strappare èl 
fiato, Reggere l’anima co’ denti. | Me- 
ritare, Richiamare : Bimba che strappa 
i baci. | Sbarbare: Strappò dal vaso 
un bèl gerànio. || Strappare le pénne, 
ipéli ad un animale.|| Spiccare: Strap- 
pare una spiga, un grappolo d’uva. | 
Lacerare, Fare a brani: Strappare una 
lettera, un libro. | Fare uno strappo: 
Strappare un abito, un panno; Strap- 
parsi i calzòni. | fig. Portar via, par- 
tendo: Quéi figliuòli le strappàrono il 
cuòre. |- pron.: Strapparsi i capélli, 
dalla disperazione. | Rompersi: A fòr- 
za di tirare, la còrda si strappa. || Le- 
varsi: Non mi rièsce strapparmi dal 
cuòre la sua immagine. - part. strap- 
pato (agg.: Vèsti strappate. || di perso- 
na, Che ha le vesti lacere, Cencioso: 
Andava fuòri strappato). — 8. verb. 
strappaménto, strappatura, strappata 
(Una strappata di brìglia; Dispettisa 
strappata al campanèllo; dim. pria 
patèlla, strappatina). 
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strappo s. m. Lo strappare e La 
parte o Il pezzo strappato: Ricucire 
uno strappo. || Interruzione: La pro- 
cessione andava innanzi condégli strap- 
pi. | Scossa violenta: Quando il pésce 
è préso all’amo dà de’ fòrti strappi alla 
tenza. || fig.: Che strappo nel o al cuò- 
re! | Violazione, Infrazione: Strappo 
di un contratto, Strappo a una légge. 
| A strappi, A sbalzi. — acer. strap- 
pone. - dim. strappétto, strappino. 
strappucchiare(pr.-ùcchio-ùc- 
chi) e popol. strappicchiare (pr. 
-ìicchio-ìcchi)v. tr. dim. freq. di Strap- 
pare. 
strapunto s. m. Saccone o Mate- 
rassa impuntita. 
straricchire (pr. -ìisco —ìsci) v. 
intr. (au$. Èssere) Diventare strarieco. 
straricco (pl. -ìcchi) agg. Ricchis- 
simo: Ricco e straricco. 
strarifallito agg. rar. Fallito e 
rifallito poi. 
straripare (pr. ipo) v. intr. (aus. 
Èssere o Avére) di un fiume quando 
le sue acque traboccano dalla riva e 
superano anche gli argini. | - impers: 
Non puòi passare dov'è straripato, do- 
ve il fiume ha straripato. - part. stra- 
ripato. —- agg. verb. rar. straripévole. 
- s. verb. straripaménto. 
strarésso «99. rar. Rossissimo. 
strarre contad., Estrarre. 
strasapére (pr. strasò, ecc.; c. Sa- 
pére) v. tr. più che Sapere. 
Strasburgo n. pr. di città: Pa- 
sticei di Strasburgo, fatti col fegato 
d’oca ed altri ingredienti. 
strascicare (pr. -àscico -àscichi) 
v.tr.di cosa, Tirarsela dietro facendola 
strisciare per terra, Trascinare: Stra- 
scicare un fascio di legna, il vestito, la 
sottana. | Strascicare le paròle, Pro- 
nunziarle stentatam., con un certo stra- 
scico.|di miserabili: Strascicàr le stra- 
de, elemosinando.||- intr.di veste,tenda 
e sim., Penderefino atoccarterra: Qué- 
sto vestito stràscica tròppo. || Persbna che 
stràscica, o che stràscica le gambe, che 
cammina alzando appena i piedi.| È un 
pò’ ditèmpo che quél vecchiétto stràscica: 
speriamo sì riabbia.|- pron.: Si strà- 
| scica appéna, Si campicchia.||Gironzo- 
lare: Strascicarsi di quà e di là. - part. 
strascicato (agg.: Paròle strascicate. | 
Cavolo strascicato, cotto in un intingo- 
lo speciale). — s. verb. strascicaménto, 
e, se insistente: strascichìo (pl. —ii). 
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stràscico (pi. -àscichi) s. nm. Lo 
strascicare e La cosa strascicata.| spec. 
La parte di dietro della veste della 
donna, che strascica per terra: Avéva 
un vestito collo stràscico d’un mètro. 
|| Règgere lo strascico ad una 0 ad uno, 
Seguirla-o senza dignità.| di malattie: 
Lasciare uno strascico, un residuo. || e 
così: Stràscico di fèbbre. | Rimasu- 
glio, Resto: Lasciare uno strascico nel 
piatto.|Codazzo: Uno strascico di gèn- 
te, di servitori. | fam. Legno, Carroz- 
za: Alla mia età ci vuòle lo strascico. 
| Caccia che si fa alla volpe, strasci- 
cando per terra della carne fetida, 
perché la bestia sia condotta dove può 
esser catturata. || Discorsi o Ciarle o 
Rumori che si fanno dopo un grande 
avvenimento, dopo che una cosa ha 
fatto parlar tutti: Stràscichi délle ele- 
zioni.|| Parlare, Disc6rrere con lo strà- 
8cico, strascicando le parole, il discorso. 
strascic6ne-6na s. m. e f. Chi 
cammina strascicandosi per vecchiez- 
za o per male. | Chi va sempre a zonzo. 
strasciconi av. Strascicando : 
Cammina strasciconi. 
strascinare (pr. -ìno) v. tr., intr. 
e pron. Trascinare-arsi, Strascicare 
-arsi. — part. strascinato. — s. verd. stra» 
scinaménto, strascinatura, e, se conti- 
nuato: strascinìo (pi. —ìi). 
stràscino s. m. Sorta di rete per 
prendere uccelli e di giacchio per pe- 
scare. | rar. Strascinio. 
strascino s. m. Beccaio ambulan- 
te che vende carne raccogliticcia e cat- 
tiva.|| fig. Medico, Chirurgo ignorante. 
strasecolare rar., l'rasecolare. 
strasentire (pr. strasènto) v. tr. 0 
intr. rar. più che Sentire. 
straservire (pr. strasèrvo) v. tr. 
Servir a tutto punto. 
strasibilarsi (pr. -ìbilo) v. pron. 
popol. rar. Infischiarsi. 
strasonare rar., Trasonare. 
strasordinàrio e deriv. are., 
Straordinario e deriv. 
strasportare are., Trasportare. 
stratagliare (pr. stratàglio -àgli) 
v. tr. rar. Tagliar minutamente. 
strategia s. f. Arte della guerra, 
strategico (pl.-ègici) agg. da Stra- 
tegia: Ferrovìa, Pogizibne stratègica.|- 
s. m. Stratego. - avv. strategicaménte. 
stratègo (pl. stratòghi) s. m. Va- 
lente nella strategia. 
stratèmpo s. m. Tempo strano. 
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stratificare (pr. -ìfico -ìfichi) v. 
tr. Ordinare, Collocar a strati. — part. 
stratificato. - s. verb. stratificazione. 

stratif6rme 499. Formato a stra- 
to: Terréno, Fòssile stratiforme. 

strato s. m. Superficie di materia 
d’un certo spessore: Strato di ghidia, 
di réna, di fòglie, di gèsso, di polvere, 
di biacca; Gli strati délla superfàcie 
terrèstre; Strati fòssili, metàllici, at- 
mosfèrici. | rar. Tappeto. —- dim. stra- 
terèllo, stratino (anche Soppedaneo). 

stratografîa s. f. t. mil. Descri- 
zione dell’esercito. 

stratta s. f. Strappata violenta : 
Dette una stratta e si liberò. 

strattagèmma (pl. -èmmi) s. mn. 
Intrigo sapientemente ordito: Inven- 
tare, Trovareuno strattagòmma.|| Astu- 
zia in guerra per ingannare il nemico. 

strattare v. tr. al gioco del lotto: 
Strattare un nèùmero, Giocarlo a sé, 
come estratto. 

strattone s. m. Spintone, Strap- 
pone, Stratta. 

stravaccato 499. popol. Sdraiato. 

stravagante 499. Di mente e fan- 
tasia strana: Persona stravagante || an- 
che: Nomi, Gèsti stravaganti.| Tèmpo, 
Stagione stravagante, che passa dal 
bello al brutto improvvisamente. — s. 
astr. stravaganza (anche Azione da 
stravagante). - avv. stravaganteménte. 

stravanzare »v. intr. rar. di cose, 
Averne più che d’avanzo. 

stravasare v. intr. e pron. del- 
l'umore o liquido d’un vaso, Traboc- 
care in un altro. - part. stravasato. — 
s. verb. stravasaménto. 

stravaso s.m.Lo stravasare: Stra- 
vaso di bile, di sàngue. 

stravècechio (pl. -ècchi) agg. Vec- 
chissimo: Vino stravècchio, 

stravecchione agg. di formaggio 
parmigiano, Stagionato. 

stravedére (pr. stravédo, ecc.; c. 
Vedére) v. tr. e intr. più che Vedere. 
_ Stravenare (pr.-én0) v. intr. (auò. 
Essere) Uscir dalla vena. | — sost.: Lo 
stravenare del sangue. — part. strave- 
nato (agg. di sangue, Uscito fuori dal- 
le vene). — s. verd. stravenaménto. 

stravéro agg. e avv. Verissimo. 

straverso d99. are. Traverso. 
stravestire rar., Travestire. 
straviare (pr. -lo -li) v. tr. rar. 
Far deviare dalla retta via. 
stravîmeere (pr. stravìncao, ecc.; 
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ec. Vìncere) ». tr. Vincere più di quel 
che si conviene, Abusare della vitto- 
ria: Vincere, sì, ma non stravincere. 
stravisare popol., Travisare. 
straviziare (pr. stravìzio —ìzi) e 
rar. stravizzare v. intr. (an$. Avé- 
re) Fare degli stravizi. 
stravìzio (pl. —ìzi) s. m. Abuso, 
Licenza, Intemperanza: Fare stravizi. 
stravizzo s. m. t. stor. Convito che 
dava la Crusca nelle sue cicalate.|| rar. 
Stravizio. 
stravolére (pr. stravòglio, ecc.; 
c. Volére) »v. intr. Voler troppo. 
stravolgere (pr. stravòlgo, ecc.; 
c. Vòlgere) v. #r. Travolgere con for- 
za: Gli stravòlse il còllo malamente. 
| Stravòlgere gli dechi, Girarli stra- 
namente: Nélla convulsione stravòlse 
gli dcchi e morì. | fig. di scrittura, pa- 
rola, passo, Interpretarla-o malamen- 
te: Stravòlgere il sènso délle Sacre Scrit- 
ture. |-pron.: Stravòlgersi, Pigliar an- 
datura o movenze storte. || fig: Gli si è 
stravòlto il cervello. — part. stravòlto 
(agg. Storto ; avv. stravoltaménte). — s. 
verb. stravolgiménto, rar. stravoltnra. 
straziare (pr. stràzio -àzi) v. tr. 
Fare strazio, Scempiare: Straziare un 
corpo umano, un pòvero animatle.| fig.: 
Dolore che stràzia l’anima; e ass. : 
Èrano gridi di dolbre che straziàvano. 
| di roba, Sciuparla, Conciarla male: 
IL pane, bambini, non si dève stra- 
ziare. || di patrimonio, denari, sostanze 
e sim., Dissiparli, Farne cattivo uso. 
| Straziare una vivanda, Cucinarla ma- 
le. || Straziare la fama o il nbme di 
uno, mormorando di Jui o calunniando- 
lo.|Straziàr gli oréechi, con suoni sgra- 
devoli. || Straziare un autore, Tradur- 
lo o Commentarlo male. || Straziare 
un’opera, Eseguirla o Cantarla male. 
- part. straziante (agg.: Grido, Do- 
lore straziante), straziato. - agg. verb. 
straziévole. — s. verb. straziaménto. 
straàzio (pl. -àzi) 8. m. Scempio: 
Fare stràzio d’ un còrpo umano. || Do- 
lore straziante: Che strazio per una 
madre ! | Sciupio di roba. 
strazione s. f. popol. Estrazione. 
| rar. Stazione. 
strebbiàccio (pl. —acci) s. m. Spa- 
zio incolto intorno a un abitato. 
strebbiare (pr. -ébbio -ébbi) ». 
tr. Calpestare, Sciupare: / cacciatori 
strebbiàrono i campi seminati. 
strecciare (pr. —éccio -éeci) v. tr. 
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contr. d’Intrecciare. | -intr. (au$. A vé- 
re) Disfare la treccia. 
stréga s. f. Donna la quale il 
volgo crede possa far malie. | Darsi 
alle stréghe, Disperarsi. i dél- 
le stréghe, In tempi remoti. | spreg. 
Donna brutta avara: Brutta stréga!, 
È una stréga!, Pare una stréga, Vèc- 
chia stréga! || Sorta di liquore preli- 
batissimo. || t. ecel. Sorta di cerino per 
accender le candele in chiesa. | Punto 
a stréga, a croce. — acer. stregona (lo 
stesso. che Strega). — dim. streghina, 
stregacchiòla. - pegg. stregàccia. 
stregare (pr. strégo, stréghi) e 
rar. stregonare %. tr. Far malie, 
Ammaliare: Me l’ hanno stregato que- 
sto bambino. || Sedurre : La bellissima 
dònna lo avéva stregato.— part. strega» 
to (agg. spec. di bambino, Secco, Patito: 
Pare stregato). -- s. verb. stregaménto. 
stregghiare o stregliare e de- 
riv. contad., Strigliare e deriv. 
streghino s. m. Lanternino in ci- 
ma all’asta degli accenditori del gas. 
stregone e rar. strégo (pl. stré- 
ghi) s.m. Chi dal volgo si erede fornito 
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malattie, ecc. per arte magica. || fig. 
Avaro, Spilorcio. — pegg. stregonàecio. 

stregonerìa s. f. Azione degli 
stregoni e Arte degli stregoni: Oréde 
ancora alle stregonerìe. 

strégua s.f. Ragguaglio, Propor- 
zione, Misura: Giùdica alla stréqua 
dei fatti, del suo interòsse. 

strelizzi s. m. pl. t. stòr. Corpo di 
soldati russi. 

stremare (pr. strèmo) v. tr. e 
pron. Ridurre all'estremo : Fatiche che 
strèmano le fòrze. part. stremato 
(agg.: Stremato di salute, di fòrze, di 
quattrini; Fòrze stremate). 

strèmo d499. t. poet. e popol. Estre- 
mo. || fig. Misero, Gretto.||- s. m. Estre- 
mità. — s. qstr. stremità, stremézza. — 
avv. stremaménte. 

strènna s. f. Regalo, Mancia che 
si dà spec. a Natale o a Capodanno. 
|| Libro dove sono raccolti vari com- 
ponimenti, fatto per essere dato in 
dono: Pubblicò le sue poesìe in una 
strènna alcuni anni fa. 

strènuo (pl. strènui) agg. Gagliar- 
do, Valoroso: Strènuo difensore dégli 
oppressi, délla pàtria. — s. astr. stre- 
nuità. — avv. strenuaménte. 

strepitare (pr. strèpito), poòt. 
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strèpere e dre. strepidare »v. intr. 
(aus. Avére) Fare strepito: Che c'è da 
strepitàr tanto? - part. strepitato. — 
s. verb. strepitaménto, e, se continua- 
to: strepitào (pl. —ìi). 

strèpito s. m. Rumore aspro, gran- 
de, scomposto: In quélla casa si fa 
grande strèpito ; Due séli di quéi ragaz- 
zi fanno strèpito per cènto. | di cosa: 
Fare strèpito, anche Far parlare molto 
di s6, come strana e maravigliosa: Î 
un’operbna che ha fatto grande strèpito, 

strepitoso agg. da Strepito: Gri- 
da, Vittorie, Miracolo strepitoso. — avv. 
strepitosaménte. 

strétta s. f. Lo stringere e L'’ef- 
fetto dello stringere: Dare una strétta 
di mano ; Ricéva, Le mando una strétta 
di mano ; Una strétta di manétte. || fig.: 
Èbbe, Fu una strétta al cuòre.|| Mettere 
UNO alle strétte, Togliergli ogni via di 
SO anche Obbligarlo a parlare, a 
fare: Mésso alle strétte,par lò molto chia- 
raménte. || Èssere, Trovarsi, Ridursi 
alle strétte, tra l’uscio e il muro.| Ès- 
sere, Venire alle strétte, alla conclusio- 
ne, al fine di un negozio, d’ un discor- 
so.| Dare la strétta ad uno, Dargli l’ul- 
timo colpo. | Dare la strétta ad un la- 
voro, Verminarlo. || fig.: Svincolarsi 
dalle strétte del pedantismo. || Stretta, 
Lo stringimento delle olive e dell'uva: 
Dalla prima stretta ne cavammo un 
barile; Abbiamo fatto dodici strétte. | 
di grano, biade, ecc., Il passare alla ma- 
turità: Sulla stretta del grano ci vor- 
rèbbe un pò’ d’àacqua.||dei cereali: Avé- 
re la strétta, Non granir bene per la 
troppa siccità. | Ressa, Gran folla. | 
Il vano tra il letto e il muro: Lo #ro- 
vàrono ucciso nélla strétta délla cà- 
mera. | Luogo angusto: Le strétte délle 
Termoòpili. — acer. strettona. — dim. 
stretterèlla, strettina. — speg. strettùe- 
cia. — pegg. strettàccia. 

strettire (pr.—-ìsco -ìsci) v. tr. Far 
più stretto: Strettire un vestito. 

strétto v. Stringere. 

strettoiàio (pl. —èi) e strettoia»- 
no s. m.rar. t. dei lan. Chi comprime 
le pezze di panno nello strettoio. 

strettoiata s. f. t. lan. Quante 
pezze di panno o altro si stringono 
in una volta nello strettoio. 

strettoia s. f. Coercizione morale. 
| rar. Strettoio. 

strettoio (pl. -di) s. nm. Strumen- 
to meccanico per comprimere: Stret- 
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téio da uva, da òlio. | fig. Luogo dove 
è molta gente, dove uno si trova stret- 
‘ to: Lasciatemi uscire da quèsto stret- 
téio. — dim. strettoino. 
strettura s. f. Stretta. 
stria s. f. t. archit. Scanalatura. | 
t. anat.: Stria midollare, L’ interno 
della midolla spinale. | Marmo 76880 
a strie bianche, a righe, a venette. | 
t. fì$. Ciascuna delle righe nere che 
sì vedono in uno spettro di luce. 
striare (pr. strìo, strìi) v. tr. Fare 
a strie. — part. striato (agg.: Spurghi 
striati di sangue; Marmo striato). 
stribuîre arc., Distribuire. 
stricare rar., Strigare. 
strienèe s. f. pl. t. bot. Famiglia 
di piante, il cui tipo è lo stricno. 
strìenico (pl. -ìcnici) agg. t. chim. 
d’un acido Della stricnina. 
strienina s. f. t. farm. Estratto 
velenosissimo della noce vomica. 
stricnismo s. m. t. patol. Com- 
plesso dei fenomeni cagionati dalla 
stricnina. 
stricno s. m. t. bot. Gen. di piante 
composte di frutici e suffrutici velenosi. 
strietijùris m. lat. Rigoroso, Che 
osserva e fa osservare il dovere. 
stridere (pr. strìdo, ecc. — imperf. 
stridéva-o, ecc. — p. rem. stridéi, ecc. 
- fut. striderò, ecc. — manca del part. 
p.) e rar. stridire v. intr. Gridare 
acutamente, fortemente: Uccèlli, Cica- 
le, Grilli che strìdono; Sènti come stri- 
de quél ragazzo! | di cose, Rendere 
suono o rumore aspro e lungo: Il vènto 
fa strìdere le piante ; anche : Stride èl 
vento, la procèlla; Lo strìdere délla 
légna che arde. || di colore, tinta e sim., 
Non accordarsi con altro colore, o con 
altra tinta: Cèrti coléri strìdono tròp- 
po. || anche dello stile, del suo colorito : 
O’ èrano de’ perìodi che stridévano. | 
fam.: Bisbgna strìderci, Non si può 
uscirne, È forza di fare a quel tal mo- 
do. - part. stridènte (agg. : Véci stri- 
dènti). — agg. verb. rar. stridévole. — s. 
verb. rar. stridiménto, e, se continua- 
to: stridìo (pl. —ii). 
strido (pl. f. strìda) s. m. Grido 
alto e acuto, che si manda stridendo: 
Che còsa s6no tutte quélle strida? 
stridore s. m. Strido prolungato: 
Sbrdo stridbre; Stridbre di dènti. | 
Jig.: Gli stridéri del vèrno. 
strìdulo «99. di voce, suono, Stri- 
dente: Scampanìo, Nòte strìdule. 
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strigare (pr. strìgo, strìghi) v. tr. 
contr. d’Intrigare: Strigare una ma- 
tassa. || fig. Sciogliere, Schiarire: A 
strigare quéi conti ce ne vorrà! | di due 
litiganti, Dividerli. | — pron. Uscire 
da un intrigo, da un impaccio: Inse- 
gnàtemi come pòssa strigarmi da tanti 
pasticci. | Strigàrsela tra due o più 
persone, Trattare con esse d’una cosa 
intrigata; Venire ad un aggiustamen- 
to: Strigàtevela tra voi altri, io non 
c’éntro, 0 me ne lavo le mani. - part. 
strigato (anche s. m. t. tess. Porzione 
dell’ordito). - s. verb. strigatòre. 

strige s. f. t. lett. Uccello notturno. 

strìggine s. f. spreg. Donna di cat- 
tivo cuore, Donna maligna. 

strìgidi s. f. pl. t. Zool. Famiglia 
d’uccelli notturni: Il bardbagianni è 
délle strìgidi. 

strìgile s. m. è. stòr. Spazzola a 
setole rigidissime per nettar la pelle 
sudicia o sudata. 

strìglia (pl. strìglie) s. f. Arnese 
con più ordini di lame seghettate per 
pulire cavalli o sim. —- dim. striglina. 

strigliare (pr. strìglio —ìgli) ». 
tr. Pulir con la striglia: Strigliare il 
cavallo. | - pron. scherz. Pulirsi: Strì- 
gliati un pò’ prima d’uscire. - part. 
strigliato (agg.: Classi strigliate, ari- 
stocraticamente ignoranti). — 8. verd. 
strigliatura (anche La polvere dell’ani- 
male strigliato), strigliata (Lo striglia- 
re una volta. | Colpo dato con la stri- 
glia; dim. strigliatina); strigliatore. 

strignere lett., Stringere. 

strigolare popol., Strillare. 

strìigolo s. m. rar. Urlo prolun- 
gato.||al pl. Ritagli di carne macellata. 

strigòne s. m. t. a. e m. Pettine 
grosso per cardar la canapa. 

strillare v. într. (aus. Avére) Man- 
dare strilli: Piangéva estrillava; Stràl- 
lano come tante òche capitoline. | Do- 
lersi, Piangere: A toccarla, strilla si- 
bito. | Risentirsi vivacemente: Chi ha 
torto strilla più forte. 

strillènte agg. di voce, Acuto, 
Stridulo: Una voce strillènte che strà- 
zia gli orécchi. 

strillo s. m. Lo strillare; Strido : 
Cacciò uno strillo acutissimo. 

strillone-6na s. m. e f. Chi strilla 
molto, Venditore-trice che grida il gior- 
nale per le vie. 

striminzire epopol. strimizzire 
(pr. -ìsco -ìsci) v. tr. e intr. (aus. Ès- 
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sere) Rendere, Venire stentato, senza 
vigore: Piante che striminzìscono ai 
primi freddi. 

strimpellare (pr. -èllo) v. tr. 
Suonare malamente: È sèmpre a strim- 
pellare il pianofòrte. - part. strim- 
pellato. — s. verb. strimpellaménto, 
strimpellatura, strimpellata (Lo strim- 
pellare una volta; dim. strimpella- 


| tina), e, se continuato : strimpellìo (»!. 


-ìi); strimpellatore-tòra. 
strimpèllo s. m. Strumento strim- 
pellato e Il rumore che produce. 
strimpell6ne-G6na s. m. e f. Chi 
strimpella uno strumento musicale. 
strinare v. tr. Abbruciacchiare : 
Strinareuna camicia fermaàndoci s6pra 
un pò’ tròppo il fèrro da stirare. — part. 
strinato (agg. di persona, Secco stecchi- 
to. | s. m.: Odbre, Puzzo di strinato). 
stringa s. f. A ghetto. | Capo sènza 
lingua non vale una stringa. - dim. 
stringhétta. —- pegg. stringàccia. 
stringàio (pl.-stringài) s. m. Chi 


' vende stringhe. 


stringare (pr. stringo, stringhi) 
v. tr. Restringere: Stringare uno scrit- 
to. || Allacciare con stringa. - part. 
stringato (agg.: Andare stringato, Ve- 
stire con abiti stretti. | Conciso: Stile 
stringato, Oratbre stringato. || sost. 
Avaro, È uno stringato che non da- 
rèbbe quél che rifà). 

strìngere (pr. stringo -gi -ge, 
ecc. - imperf. stringéva-o, ecc.- p. rem. 
strinsi, stringésti, strinse; stringém- 
mo, ecc. — fut. stringerò, ecc.) v. tr. 
Chiudere, Serrare con forza, per di- 
minuire il volume: Strìngere un fa- 
stèllo di légne colla fune. | Strìngere 
la mano ad uno, in segno d’ amici- 
zia, d’affetto. || Strìngere il ganascino 
a uno. | Strîingere i dènti, le labbra, 
gli òcchi, il pugno. | fig.: Strìngere il 
cuòre, per tristi notizie, per paura 0 
dispiaceri: A quella vista si sentì strìn- 
gere il cuòre. | Strìngere la spada o 
sim., Impugnarla: Strènsero le armi in 
difésa délla pàtria. || Stringere il mòr- 
so. || Strìngere o Strìngersi un dbito, 
un vestito, Allacciarlo, Fare che acco- 
sti più alla persona. || Strìngere i panni 
addòsso ad uno, anche Conquiderlo, 
Fargli forza: Se gli stringétetanto ipan- 
ni addòsso, si rivolterà. | Stringere le 
olive, le vinacce, Spremerne l’olio, il vi- 
no collo strettoio; anche assol.: Séno nel 
frantéio a stringere. | Abbracciare: Lo 











strinse forteménte al séno. | Strìngere 
uno al muro, Accostarvelo acciocché 
non si possa muovere; /ig. Obbligarlo 
a fare ciò che si vuole. || Stràngere 
uno tra l’ùscio e il muro, Non lasciar- 
gli uscita; Obbligarlo a risolversi, 
a prendere un partito. || Strèngere d’as- 
sèdio una città, una fortézza, Asse- 
diarla. || Restringere: Se vi siringéte, 
nel banco ce ne può stare un altro. | 
Strìngere il discorso, Venire alla con- 
clusione, a ciò che più preme; anche 
Farlo più breve. | t. mus.: Strìngere 
il tempo, Accelerarlo. || Strìngere ami- 
cìzia con uno, Farglisi amico. || Stringi 
stringi, In conclusione, Venendo alla 
conclusione: Tante paròle, tante prò- 
mésse, ma, stringi stringi, s'è avuto bèn 
pòco. | ass.: Chi più abbraccia méno 
stringe. | rar. di gemma, Legarla. | 
Strìngere il latte, Coagularlo. | - intr. 
Premere, Chiudere con forza: Scarpe, 
Legacci, Còrde che strìngono.||Il tèm- 
po stringe, incalza. || Produrre stiti- 
chezza: Il limone stringe. | Diminuir 
le dimensioni: Il campanile in alto 
stringéva terminando a còno. | - pron.: 
Strìngersi i pantaloni. | Strìngersi la 
pància,dallerisa.|| Stringersinélle spal- 
le, Far atto d’indifferenza. || Strèngersi 
al muro.|| Strìngersi intorno a uno, per 
affetto o minaccia. | Strèngersi al séno 
un bambino. || Strìngersi in amicizia 
con uno. | Stringersi la mano, per ami- 
cizia o sim.|| di più persone, Accostarsi 
molto l’una all'altra. - part. stringèn- 
te (agg.: Bisbgni, Paròle stringènti), 
strinto e più com. strétto (agg.: Pu- 
gni, Calzini strétti; Calza e berrétta 
non fu mai strétta. | fig.: Èssere di 
màniche strette, Essere rigoroso in co- 
se di morale, di arte e sim.: È un 
confessore di maniche strétte. || Stretto 
òbbligo; Parentèla strétta; Stretta s0- 
miglianza. | di regola, ordine, Rigo- 
roso: È délla strétta règola di san 
Francésco. || Strétto osservatore de’ sudi 
dovéri. | di pronunzia, Serrato. | Pi- 
gliarla strétta, Girare attorno a una 
cosa non scostandosene molto: Il fan- 
tino la prése tròppo strétta e urtò néllo 
steccato. | avv.: Legare, Parlare strétto, 
strettamente. | s. n. Luogo angusto, di 
poca larghezza. | t. geogr. Passo an- 
gusto di mare tra due terre: Lo strétto 
di Messina, deù Dardanèlli. | nei la- 
vori a maglia, e segnatamente nella 
calza: Fare uno strétto, quando di due 
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maglie se ne fa una sola per diminuire 
la lunghezza e la larghezza della calza 
‘e darle il dovuto garbo. || Strétto, Vino 
d’infima qualità che si ricava dalle 
vinacce premute nello strettoio: Vénti 
barili di strétto. | t. mus. nella fuga, 
quando si fa entrare la risposta prima 
che il soggetto sia terminato; s. astr. 
strettézza ; avv. strettaménte). — s. verd. 
stringiménto, stringitura; stringitore. 
stringiamore s. m. invar. t. bot. 
Erba velia. 
strinnina pvopol., Stricnina. 
strinta popol., Stretta. 
strione rar., Istrione. 
strippapéèlie (a) m. avv. rar. A 
crepapelle. 
strippare »v. îintr. Gonfiar la trip- 
pa pel troppo cibo. || - tr. scherz. Aprir 
la trippa: Con un cdlcio ti strippo. — 
part. strippato. — s. verb. strippata 
(Scorpacciata ; pegg. strippatàccia). 
strippone-6na s. m. e f. popol. 
Chi suol mangiar molto. - pegg. strip- 
ponàcecio-aecia. 
striscia (pl. strìsce) s. f. Lista ret- 
tangolare: Strìscia di terréno, di pan- 
no, di carta, di pèlle, di formaggio, 
di prosciutto; Sentièro segnato da una 
strìscia di sàngue. || Stecca per affilare 
il rasoio. || Cordoncino o Nastro di co- 
lore diverso che hanno nei calzoni i 
militari, impiegati e collegiali. | £. stòr. 
Armein forma d’asta lunga e sottile. | 
pl.i Strisce, Sorta di pasta da minestra. 
| A strisce, Colle strisce: Fazzolétto a 
strisce rbsse ebianche.- acer. strisciona. 
-— dim. striscétta (sottodim.striscettina), 
strisciòla (sottodim. strisciolina). 
strisciare (pr. strìscio -ìsci) ». 
intr. Rasentare col proprio un altro 
corpo: Strisciare in terra. || Passar ra- 
sente e con forza: Una palla gli strisciò 
. il berrétto. | L’ acqua piovuta striscia- 
va sbpra il terreno sènza inzupparto. | 
Ballare a passo strisciante. || - tr. Stro- 
finare: Striscia: bène la canna del fu- 
cile con lo smerìglio ; I rèttili strìsciano 
il ventre per tèrra. || Strisciare una pòl- 
ca, un valzer, Ballarli strisciando, inve- 
ce che saltando. || Strisciare inchini, ri- 
verènze. || Strisciare uno, Adularlo. || 
t. mus. Scorrere sulla tastiera con uno 
stesso dito da un suono ad altro. | 
- pron.: Strisciarsiaduno, Stargli sem- 
pre d’intorno. | Lisciarsi. - part. stri- 
sciato (2vv. -ataménte). — s. verd. stri- 
sciaménto, strisciatura, strisciata (Lo 











strisciare. | Grande striscia di terre- 
no: La grandine prése una strisciata 
di due chilòmetri e devastò tutto ; dim. 
strisciatina). 

strisciatoio (pl. -6i) s. m. Cen- 
cio lano per cui si fa passare, dipa- 
nando, il filo dell’accia. 

strìscio (pl. -ìsci) s. m. Lo stri- 
sciare, Strisciamento: Valzer con lo 
strìscio.| al gioco del biliardo, Tiro col 
quale battendo la palla dell’avversario, 
si fa percorrere strisciando la matto- 
nella lunga perché poi battendo ad an- 
golo sulla corta scenda a fare i birilli : 
Tirava un bèllo strìscio.||alla scherma, 
meno di Sforzo. || Di strìscio, Di se- 
guito. || Tiràr di strìscio, Andar di lun- 
go. | A tutto strìscio, A. tutto andare. 

striscione-6na s. m. e f. Stru- 
scione-ona, Adulatore-ora. 

strisci6ne o striscioni av. : 
Andare striscione, strisciando i piedi. 

strìssimo afèr. contad. o scherz. di 
Illustrissimo. 

stritolare (pr. strìtolo) v. tr. e 
pron. Ridurre in pezzetti, Triturare: 
Stritolare le òssa. | fig.: Se gli dò un 
pugno lo strìtolo. — part. stritolato. — 
agg. verb. stritolàbile. - s. verd. stri- 
tolaménto, stritolatura, stritolazione, 
stritolìo (pl. —ìi); stritolatore-trice. 

strizzalim@oni s. m. invar. Arnese 
per strizzare i limoni e sim. 

strizzare v. tr, Spremere per ca- 
varne il succo: Strizza un limone per 
fare la limonata; Strizzàr V insalata 
dopo la lavatura. | Comprimer bub- 
boni o sim. perché n’ esca il marciu- 
me. | Panni che si strìzzano, che sì 
pòssono strizzare, Panni fradici, che 
colano. || Strizzàr gli dechi, Impicco- 
lirli arricciando le palpebre. | Striz- 
zare l’òcchio 0 un dechio ad uno, per 
intesa, Fargli cenno. | Stringere con 
forza: Mi prése una mano e me la 
strizzò forte fòrte. || Pigiare in una fol- 
la: Jo non ci vado fra quélla gènte a 
farmi strizzare.| Strizza strizza, In con- 
clusione; Per quanto si esamini. - 
part. strizzato. — s. verb. strizzatura, 
strizzata (Lo strizzare una volta; dim. 
strizzatina); strizzatore. 

strizz6ne s. m. Una forte strizza- 
ta: Dagli uno strizzone. | Forti dolori 
al ventre. || Freddo forte, intenso: A 
cèrti strizzimi i frutti se ne vanno. 

stroòbile e stròbilo s. m. t. bot. 
Frutto conifero come la pina.||t, Zool. 
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La catena che formano la riunione de- 
gli articoli appesi alla testa di tenia. 

stròfa (pi. stròfe) e rar. stròfe 
(pl. stròfi) s. f. Stanza della canzone. 
| Aggruppamento uniforme di versi 
in qualunque poesia. - dim. strofétta 
(sottodim. strofettina). — spreg. stro- 
fùccia. — pegg. strofàceia. 

stròfico (pl. stròfici) agg. da Stro- 
fa: Corrispondènza stròfica. 

strofinàccio (pl.-àcci) erar.stro- 
finàcciolo s.m.Pezzuola o Cencio per 
asciugare, nettare, sfregare stoviglie 0 
sim. | fig.: Tenére uno per il suo strofi- 
nàccio, Maltrattarlo, Imporgli ogni 
più bassa fatica, Considerarlo nulla. 

strofinare (pr. strofino) v. tr. 
Sfregare, Stropicciare per ripulire: 
Prèndi un céncio e strofina bène la tà- 
vola; Strofinàr le stoviglie, i tegami, 
i mòbili.| Non strofinare le màniche sul 
paidlo!|-pron.: Strofinarsi nélla mò- 
ta.|fig.: Gènteche si strofina per avér fa- 
vori. — part. strofinato. - s. verd. stro- 
finaménto, strofinata (dim. strofinati» 
na), e, se continuato: strofinìo (pl. -ii). 

strofinone-Gna s. m. e f. Chi si 
strofina per tutto. 

strofinoni avv. Strofinandosi. 

strogolare (pr. -ògolo) v. intr. 
del porco, Grufolar nel trogolo. || fig.: 
Quando mangia la minèstra strògola 
come i maiali. 

strogol6ne dgg. e sost. di perso- 
na, Che strogola. 

strolagare (pr. -òlago -dlaghi) e 
strologare (pr. -dlogo -dloghi) »v. 
tr. e intr. popol. Astrologare. 

stròlago-a e strdòlogo-a p0pol., 
Astrologo-a. 

strologìa popol., Astrologia. 

strombare (pr. -6Gmbo) ». tr. t. a. 
em. di muro, Munirlo interiormente 
ai lati della finestra di una spalletta, 
Foggiarlo asguancio perché ricevendo 
le imposte sia più libera la luce. — part. 
strombato. — s. verb. strombatura. 

strombazzare v. tr. Far sapere 
come a suon di tromba, con ciarlata- 
neria: Gènte che strombazza i pròpri 
mèriti.- part. strombazzato. — s. verb. 
strombazzata ; strombazzatore. 

strombettare (pr. -étto) v. tr. e 
intr. Suonar la trombetta molto e noio- 
samente. || fig. Strombazzare. -. part. 
strombettato.—s.verd.strombettata (Gli 
fecero una strombettata sotto le finèstre), 
e, se continuato: strombettìo (pl. -ii). 
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str6mbo s. m. Strombatura. 
stroménto rar., Strumento. 
stroncare (pr. strinco -6nchi) v. 
tr. intens. Troncare.||.fig.: Fatiche che 
stroncano le braccia. | minacciando : 
Se non la smétti, ti stronco! | — pron.: 
Stroncarsi, dalla fatica o dalle risa.| 
arrischiando : 0 va o si stronca! — part. 
stroncato o since. stronco (agg.: Lamo 
stroncato. | sost. Chi ha membra stron- 
che; Storpio: Ohe vudi che corra quello 
strénco ?; dim. stronchino). — agg. verb. 
stroncatéio. — s. verb. stroncaménto, 
stroncatura (anche Il punto dove una 
pianta è stroncata: L’ àlbero rigettò 
nélla stroncatura.|| fig. Critica acerba). 
stroneone s. m. popol, Parte di 
cosa stroncata. 
stronfiare (pr. strònfio -6nfi) v. 
intr. (aus. Avére) più che Sbuffare: 
Ohe hai da stronfiare? - part. stron= 
fiato. — s. verb. stronfiaménto, e, se con- 
tinuato: stronfio (pi. ii). 
stronfione-6na s,m. ef. Chi non 
fa che stronfiare. - dim. stronfioncèllo 
-èlla. — pegg. stronfionàecio-àecia. 
strongilo s. m. t. Zool. Sorta di 
verme parassito degl’ intestini. 
stronziana s.f. t. min. Sorta di 
sostanza alcalina. 
strenziànico (pl. -ànici) agg. t. 
min. d'una Sorta di rocce. 
strénzio (pl. -6nzi) s. m. t. min. 
Sostanza metallica alcalina. 
stronzo e stronzolo s. n. t. volg. 
Sterco sodo e tondo. — acer. stronzòne e 
stronzoloòne. — dim. stronzolétto, stron- 
zolino. - pegg. stronzolàceio. 
stropicciapanni inv0r. e stro» 
picciatoio (pl. -6i) s. m. Tavola che 
adoperano le lavandaie per insaponar- 
vi e stropicciarvi i panni, lavandoli. 
stropicciare(pr.-iccio -icci) v. tr. 
e intr. Strisciare con la mano su una co- 
sa, Passare più e più volte una cosa s0- 
pra un’altra: Lo stropicciò bèn bène per- 
ché si riscaldasse.| Farrumore, fregan- 
do i piedi in terra: Entrò nélla stanza 
stropicciando i pièdi. | - pron.: Stropic- 
ciarsi le mani. || fig.: Si stropìccia sèm- 
pre intorno ai superiori. - part. stropic- 
ciato. - s. verb. stropicciaménto, stro» 
picciatura, stropicciata (Lo stropiccia- 
re una volta; dim. stropicciatina). e, 
se continuato: stropiccìo (pl. —ii). 
stropiccione-6na s. m. e f. Chi 
si stropiccia molto spec. intorno ai su- 
periori. || ig. Bacchettone-ona. 
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stroppiare (pr. stròppio -dppi) e 
deriv. popol., Storpiare e deriv. 
, stròscia (pl. stròsce) s. f. Lo stro- 
‘ sciare e Il guazzo. || Pioggia abbon- 
dante: L'acqua veniva giù a stròsce. 
strosciare (pr. stròscio —dsci) v. 
intr. dell’acqua, Cadere a stroscio. 
stròscio popol., Scroscio. 
strosci6ne s. m. rar. Sorta di ra- 
nuncolo. 
stròzza s. f. Gola: Lo prése per la 
stròzza. | Vena o Canaletto d’ acqua. 
strozzapréeti s. m. invar. Pianta 
spinosa da siepe, che fa delle more 
aspre.|Sorta di pere e susine asprette. 
| rar. Piccolo fisciù. 
strozzare (pr. -òzzo0) v. tr. e pron. 
Strangolare-arsi: Lo strozzàrono, Si 
strozzò con una fune attaccata ad una 
trave. | minacciando: Ti stròzzo!|| giu- 
rando volg.: Dio mi stròzzi se....| Stroz- 
zare a uno la paròla in bbcca, Tron- 
cargliela, Farlo tacere. || Strozzare un 
discbrso, un’ imprésa, un negòzio, Ter- 
minarlo a mezzo, prima che sia vera- 
mente finito. | Far l’usuraio, Sfrutta- 
re.| Farsi strozzare, Prendere il denaro 
da uno strozzino ad enorme interesse. 
- part. strozzato (agg.: Morì strozzato. 
| s. m. Vaso col collo stretto). — agg. 
verb. strozzatio. — s. verb. strozzamén- 
to, strozzatura (anche Strettura; Il 
punto dove un vaso si stringe: Quésta 
bottiglia nélla strozzatura del còllo è 
débole. | Usura); strozzatòre-trice. 
strozzinàggio (pl. -àggi) s. m. 
L'arte dello strozzino, dell’ usuraio. 
strozzinésco (pl. -éschi) agg. da 
Strozzino: Interèsse strozzinésco. 
strozzino s. m. Usuraio: È uno 
strozzino. | Sorta di trappola dove il 
topo, la volpe o sim. rimangono stroz- 
zati. - pegg. strozzinàceio. 
strubbiare (pr. -ùbbio -ùbbi) ». 
tr. di panni, cibi, Consumarli : In pòco 
tèmpo strubbidun paio di calzininuòvi. 
strùbbio (pi. strùbbi) s. m. rar., 
Sciupio, Consumo. 
strubbione q99. e sost. Sciupone. 
strùcia popol., Trucia. 
strucinare (pr. strùcino) v. tr. t. 
popol. Sciupare, Guastare: Quél ra- 
gazzo strùcina bgni còsa. || Strucinare 
un vestito, sdrucendolo. — part. struci- 
nato. — s. verb. strucinìo (pl. -li: Uno 
strucinar continuato). 
strùcio popol., Irucio. 
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Tagliare a fette sottili e fitte come 
trucioli: Struciolare un prosciutto. 
strùàere v. tr. arc. Costrurre. 
strufàzzolo s. m.popol. Brincello. 
struffare v. intr. contad. Softiar 
fortemente. | - tr. e pron. Pulire-irsi 
fortemente: Stràfati il naso ché V’ hai 
macchiato d’ inchiòstro. 
strùggere (pr. strùggo -ùggi —ùg- 
ge, ecc. — imperf. struggéva-o, ecc. — p. 
rem.strùssi, struggésti, strùsse; strug- 
gémmo, ecc. - fut. struggerò, ecc.) 2. 
tr. Sciogliere al foco o al caldo: Strùg- 
gere la cera, la néve, il grasso di 
maiale, il burro. | Distruggere, Con- 
sumare: In pòchi anni ha strutto tutto 
il suo patrimònio. | Stràggere uno a 
quattrini, Chiederglieli continuamén- 
te. | Chiedere, Importunare fino a sec- 
care. || - intr.: Ròba che non strugge 


facilmente. | - pron. Liquefarsi: La 


néve sì strugge al sole, la céra al fuòco. 
| Stràggersi come la cera, Consumarsi 
dal desiderio, dalla voglia. || Stràgger- 
si d’una còsa, Desiderarla ardente- 
mente; Volerla ad ogni costo: Si strug- 
ge di non potér prèndere marito, Mi 
struggo di rivedérla; anche: Strùgger- 
si dalla vòglia di.... | Stràggersi d’ a 
more. | Strùggersi in pianto, in lacrime. 
- part. strutto (agg. Distrutto, Lique- 
fatto. || s. m. Lardo). — agg. verb. rar. 
struggìbile.- s. verb.struggiménto (Pas- 
sione che uno prova nell’aspettare lun- 
gamente, nello starein penadi cosa che 
possa avvenire: Che struggiménto è il 
mio! | Struggiménto di cuòre, Grande 
dolore, Intenso patire.|scherz. Persona 
noiosa o brontolona: Struggiménto, 
tièni, e chétati !); struggitore-trice. 
struggibuco (pl. -bùchi) s. m. 
Affare scabroso, Situazione noiosa. 
struggicuòre s. m. învar. Pate- 
ma, Pena di cuore. 
struggistòmaco s.m. invar. Por- 
sona seccante. 
struîre contad., Istruire. 
Strulla nel m. popol.: Semplice di 
Val di Strulla, Chi fa il minchione 
pur essendo furbo. 
strullata s.f. Azione da strullo. 
strullo 499. e sost. Grullo, Minchio- 
ne: Non è strullo quél ragazzo, ve lo di- 
co î0. || achi vuol dare ad intendere fan- 
donie: Non son mica uno strullo! — 
dim. iròn. strullino.—- s. astr. struller)a. 
strumentàio (pl. -ài) s. m. rar. 


struciolare (pr. strùciolo) v. tr. | Fabbricatore di strumenti musicali. 


strumen 
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strumentale e strumentàrio 
(pl.-àri) agg. da Strumento. | Mùsica, 
Accadèmia, Pèzzo strumentale, esegui- 
ta-o col solo suono di strumenti. | men- 
tre: Accadèmia, Opera vocale e stru- 
mentale, nella quale si suona e si can- 
ta. - avv. strumentalménte. 

strumentare (p7. -énto) v. tr. £. 
mu$. Scrivere la musica d’ accompa- 
gnamento a un canto: Strumentò una 
melodia nuovissima. |t. leg. Compilare: 
Strumentare un contratto, un atto pùb- 
blico. — part. strumentato (499.: L’òpe- 
ra sarèbbe bèlla, ma è male strumen- 
tata). — s. verb. strumentatura, stru» 
mentazione; strumentatore-trice. 

struménto s. m.Istrumento: Stru- 
ménti musicali, Struménti d’ ottone; 
Struméntichirùrgici,di fèsica.||fig.Cat- 
tivo soggetto : È un cèrto struménto!... 
| Mezzo: Il danaro è spésso struménto 
di corruzione. — acer. strumentone. - 


dim. strumentino. — spreg. strumen- 


tùccio. — pegg. strumentàccio. 
strupare arc., Stuprare. 
strùscia (pl. -ùsce) s. f. Pezzetto 
di pannolano nella cui ripiegatura, 
dipanando o sim., si fa passare il filo. 
strusciare (pr. strùscio -ùsci) v. 
tr. Strisciare, Stropicciare: Strusciare 
i calzéni in tèrra.||- pron. Strisciarsi: 
Sì strùscia sèmpre intorno ai superiori. 
- part. strusciato. -- s. verb. strusciata. 
struscione-6Gna s. m. e f. Chi 
si struscia molto ai superiori. 
strutta s.f. Lo struggere della cera 
e La cera stessa strutta. 
strutto v. Struggere. 
struttura s. f. Il modo di co- 
struire: La struttura d’una città, di 
una fabbrica. | fig.: Struttura del pe- 
riodo, del discorso. 
struzione volg., Istruzione. 
struzzo s. m. Uccello corridore che 
abita luoghi deserti ed è pregiato per 
le penne che lo ricoprono. || Avére lo 
stomaco di struzzo, Digerire ogni cosa. 
stu congiunz. arc. Se tu. 
stucca agg. t. oref. d'una Lima per 
spianare i lavori d’argento. 
stuccare (pr. stùcco, stùcchi) v. 
tr. Chiudere con lo stucco: Stucca- 
re un buco. | Coprire di stucco: Féce 
stuccare tutti i soffitti, e pòi li dorò. | 
fig. Seccare, Tediare: M'’avéte stuccato 
cOlle vostre lamentèle.||- pron.: Mî sono 
stuccato di far sèmpre questo lavoro. — 
part. stuccato. - agg. verb. stucchévole 











(s. astr. stucchevolézza; avv. stueche- 
volménte). — s. verb. stuccaménto, stuc- | 
catura; stuccatòre-trice. 
stuechinàio (pl. -ài) s. m. Chi fa 
o vende statuette di stucco: Séno fa- 
mbsi gli stucchinài di Lucca. 
stuechino s. m. Statuetta di stuc- 
co. || fig. Donna di bellezza scialba, 
senza vivacità né espressione. 
stucco (pil. stùcchi) s. m. Mistura 
di diversi calcari per chiudere cavità, 
plasmare statuette o sim.: Lavori di 
stucco. || fig.: Restàr di stucco, Restare 
paralizzato dallo stupore. | Persona di 
stucco, facile alle impressioni, priva 
d’ energia. || scherz. Belletto. || - agg. e 
sost. Stucchevole, Uggioso: Che stucca 
è quella dònna! || Infastidito, Noiato: 
Sono stucco délle vòstre nènie. 
stuccoso q99. e sost. Stucchevole: 
Giiévane, Dònna stuccosa. — s. astr. 
stuccosità. — avv. stuccosaménte. 
studènte s. m. Scolaro superiore: 
Studènte di ginnasio, di licèo, d’ Isti- 
tuto, d’università; Studènte in lèttere, 
in medicina.|-agg.: Giovane studènte. 
- acer. studentone. — dim. studentino, 
studentèllo. — spreg. studentùeolo, stu- 
dentùccio. — pegg. studentàccio. 
studentésca s. f. Il complesso de- 
gli studenti: Studentésca rumorbsa. 
studentéssa 099. e s. femm. di 
Studente. 
studiacchiare (pr. -diàcchio 
-diàcchi), rar. studicchiare (pr. 
-ìcchio -icchi) e arc. studiazzare »v. 
tr. e intr. Studiare poco, negligente- 
mente: Studidcchia un pò’ la musica. 
studiare (pr. stùdio, stùdi, stù- 
dia) v. tr. e intr. Attendere allo studio 
oa uno studio: Studiar la lezione; 
Studiare lèttere, medicina, la mùfgica, 
filosofia, una lingua ; Stùdia per farsi 
prète, per ingegnère. || Stàodia al licèo, 
all'università di Pisa. || Studiàr bène, 
Far profitto negli studi. | Chi troppo 
stùdia matto diventa, dicono a loro 
scusa gl’ignoranti. || Non stàdia mai, 
Non ha vòglia di studiare. | Ha smésso 
di studiare, anche Ha smesso di fre- 
quentare le scuole. |scherz.: Studiare il 
librodelquaranta,Giocare a carte.|| Stu- 
diare le paròle, le frasi, gli atti e sim., 
Calcolare le parole che uno dice, Mi- 
surare i discorsi, gli atti per non es- 
ser presi in fallo: Quando sì diseorre 
con lui bisigna studiare bgni paròla. 
| Occuparsi con intensità; Cercare, 
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Riflettere, Osservare con attenzione: 
Stùdia qualche mèzzo di far fortu- 
na. | Studiarla, Cercare tutti i mez- 


zi, tutte le maniere di spender poco 


iù la stùdia e méno métte insième. 
| Studiarle di nòtte per farle di giòr- 
no, le bricconate. || - pron. Adope- 
Ingegnarsi, Industriarsi: /'a- 
gazza che si stodia di piacére; Si stu- 
diava di far sèmpre méèglio. - part. 
studènte v., studiato (agg. Ponderato, 
Calcolato bene: Il suo fu un discorso 
studiato. || Manierato: Frasi studiate; 
avv. studiataménte). - agg. verb. stu= 


diàbile, studiéyvole (avv. studievolmén- 


te). — s. verb. rar. studiatore-trice. 
| studiante e più com. studiènte 
mont., Studente. 

stùdio (pl. stùdi) s. nm. Applica- 
zione delle facoltà mentali alla con- 
quista della verità, dello scibile o alla 
riuscita d’ una cosa: Lo stàdio délla 
grammatica, délla teologia, del tedé- 
sco, del latino; Studi classici, tècnici, 
accadèmici, universitari; Darsi, Mét- 
tersi, Applicarsi allo stàdio. | Far gli 
studi, Seguitare a studiare anche dopo 
le classi elementari; anche: Andare 
agli studi, Èssere agli studi (Èssere a 
stùdio, a studiare). | Fare studi, Stu- 
diare regolarmente : Non ha fatto studi 
regolari e ne sa più di tanti laureati. 
|| Znoltrarsi négli studi. | Troncare gli 
studi.| C6mpiere, Finire gli studi, Lau- 
rearsi in qualche professione. || C6rs0 
di studi; Provveditore dégli o agli stu- 
di; Uòmo di stùdio. | Osservazioni, 


Commenti accurati sopra un oggetto : 


Studi sul cervello, Studi sui fenòmeni 
tellùrici; Studi dantéschi, sul Canzo- 
nière del Petrarca. | t. mus. Compo- 
sizione per esercizio di chi studia. 
|| Disegno o Modello sul quale stu- 
e Disegno che i 
giovani fanno per prepararsi ad opera 
maggiore: Espose un bèllo stùdio di 
figura; Studi dal véro; Stùdio délle 
Forme, degli ombréggi, dell’ 'insième, 
délla prospettiva. | Diligenza, Cura: 
Fare le còse sue con mélto stàdio, Mise 
il suo stùdio a rènderla felice. || Sa- 
Stùdio, La stanza 
dove si studia, si scrive.|La stanza o 
Le stanze dove un avvocato, un pro- 
curatore, un ingegnere attende alla 
sua professione. || t. stòr. Università : 
Lo stùdio di Pisa. || Stadio di màsica, 
Istituto musicale. | — 22. avv.: A bèllo 





stùdio, A simmo stùdio, A bella posta, 

Studiatamente. — dim. studiétto, stu- 

diòlo («ottodim. studiolino). 
studioso 497. Che attende allo stu- 


dio; Che studia volonterosamente: È 


un giovane mélto, pòco studiéso; Allo 
studioso lettore. — avv. studiosaménte. 
stuellare (pr.-èllo)v. tr. di piaghe, 
ferite o sim., Chiuderle con batuffoli di 
filacce o sim. per impedire emorragie. 
stuèllo s. m. t. chirùr. Filacce av- 
volte a più doppi per stuellare o sim. 
stufa s. f. Strumento ove si fa ar- 
dere legna o carbone per riscaldare 
una o più stanze: Accèndere la stufa. 
| Sorta di serra per riparo di fiori o 
sim. || Fagiòli in stufa, cotti in un te- 
game più fondo degli ordinari.||t. chèm. 
Fornello per distillazioni.| Far la stufa 
a una bétte, Rigovernarla prima con 
acqua e poi con vino. — acer. stufona. 
- dim. stufétta (sottodim. stufettina), 
stufina. - pegg. stufàcecia. 
stufaidla e stufaròla s. f. Te- 
game fondo per lo stufato. 
_Stufare v. tr. Noiare, Infastidire : 
E una musica che mi stufa.||Cuocere 
in istufato. || Stufare una bòtte. || Stu- 
fare i bòzzoli, per impedirne lo sfar- 
fallamento. — part. stufato (agg.: Botte, 
Pollo stufato. | s. m. Carne cucinata 
in umido, in tegame molto fondo; dim. 
stufatino). — s. verb. stufatura. 
stufelare v. intr. arc. Fischiare. 
stufo agg. Tediato, Infastidito: 
Sono stufo di tutti questi complimenti. 
stultilòquio rar., Stoltiloquio. 
stùmia e stàommia s. f. fam. 
Schiuma della pentola. 
stumiare e stummiare (pr. 
-ùmio -ùmi e -ùmmio -ùmmi) v. tr. 
fam. della pentola che pala; Liberarla 
dalla stumia. 
studia rar., Stoia. 
stuòlo s. m. Riunione, Gruppo di 
gente armata, legata da comune di- 
sciplina, e che procede con ordine e 
ad un solo fine: Stuòlo d’ armati; 
Stuòlo di frati, di giovinastri, e sim.; 
Lo stuòlo dégli àngeli ribèlli. | Stuòlo 
di bélve, di vecèlli. 
stupefare (pr. stupefàccio, ecc.; 
c. Fàre) v. tr. e intr. Render stupito, 
Riempire di stupore: Ha stupefatto 
tutti. — part. stupefacènte (agg.: Còse 
stupefacènti), stupefatto. — agg. verb. 
stupefattivo. — s. verb. stupefazione. 
stupèndo agg. Che induce stupo- 
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re: Veduta, Pittura, Mùsica stupènda. 
| Buonissimo, Bellissimo: Abbiamo un 
tèmpo stupèndo. - accr. stupendòne. 
- avv. stupendaménte. 
stupidata s. f. Azione, Atto da 
stupido: Fu una véra stupidata. 
stupidire(pr.-ìsco-ìsci) v. intr.Di- 
venire stupido, insensato: Se non avés- 
se avuto tanti dispiacéri non sarèbbe 
stupidito così. | - tr. Far divenire stu- 
pido: Il vino, ad abusarne, ORe, 
stùpido «99. e sost. Imbecille: 
uno stùpido; Non son mica stupido sa 
uno stùpido!| anche: Faccia stùpida. 
- accr. stupidòne-Gna. - dim. stupidét- 
to, stupidino-ina. — pegg. stupidàccio. 
— s. astr. stupidézza, stupidità, stupi- 
dàggine. - avv. stupidaménte. 
stupire (pr. -ìisco —ìsci) v. tr. e 
intr. Cagionare stupore; Essere preso 
da grande stupore: Son còse che fanno 
stupire; Stupisco del vòstro ardire. | 
Rimanére, Restare stupito, Essere pre. 
so da stupore, da grande meraviglia. 
stupore s. m. Meraviglia indotta 
da sorpresa, da cosa grande o straor- 
dinariamente bella: Rimase muto per 
lo stupore. | di cosa: Èssere uno stu- 
péore, Cagionare stupore spec. per gran- 
de bellezza: Quél quadro è uno stupore. 
stuprare v. tr. Compiere stupro. 
- part. stuprato. — s. verb. stupratore. 
stupro s.7.Iltogliere illecitamen- 
te la verginità ad una fanciulla: Con- 
dannato per stupro. | arc. Adulterio. 
stura s. f. Lo stur Dar la stu- 
ra ad una botte, a una bottiglia, To- 
glierne il turaccio, Permetter al li- 
quido contenutovi di uscire. || fig.: Da- 
re la stura ai vèrsi, alle paròle, alle 
impertinènze, Tirar giù versi, parole, 
impertinenze senza alcun ritegno. 
sturare v. tr. Liberare dal turo 0 
dal tappo: Féce sturare una bottiglia 
di vin vecchio. || fig.: Sturàr gli orée- 
chi a uno, Dirgli ciò che gli sta bene. 
- part. sturato. - s. verb. sturaménto. 
sturbare v. tr. Mandare all’ aria, 
avuoto: Sturbò tutti i midi progètti. || - 
pron. Inquietarsi. — part. sturbato. — 
verb. sturbaménto ; sturbatore-trice. 
sturbo popol., Disturbo. 
stùzia e stùzica popol., Astuzia. 
stuzzicadenti s. m. invar. Stec- 
chino per pulire i denti dai rimasugli 
di cibo rimastivi.|| fig. Cibo appetitoso. 
stuzzicare (pr. stùzzico -ùzzichi) 
v. tr. di fuoco, Rimuoverne i tizzi ar- 
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denti: Non lo stuzzicàr tanto, se nò si 
spègne.|Stuzzicare ilcan che giace, Stuz- 
zicareil vespàdio, Irritare chi può nuoce- 
re, Fare discorsi che possono recare mo- 
lestia. | Chi stàzzica lo sciame s’ aspetti 
il mòrso. || Stuzzicare il naso dell’6rso 
quando fuma, Provocare la collera dei 
più forti. || fig. Provocare: Se mi stàz- 
zica un altro pò’ mi sènte! | Stimolare: 
Cibo che stùzzica l’appetito; Còsa che 
stùzzica la curiosità. | Stuzzicare i dèn- 
ti, anche Pigliar cibo. |-=pron.: Non ti 
stuzzicare il naso.- part. stuzzicato.—s. 
verb. stuzzicaménto ; stuzzicatore-trice. 

stuzzicatoio (pl. stuzzicatòi) s. mn. 
Verghetta di ferro adunca per stuz- 
zicar tizzi 0 sim. 

stuzzichino s. ». Chi non fa che 
stuzzicare questo o quello, IUFeRE (o) 
quella cosa. 

stuzzicorécchi s. m. invar. La- 
minetta sottile d’avorio o sim. per net- 
tar le orecchie. 








su 4vv. eprepos. Sopra; contr. di Giù; 
Su e giù; Fare affidamento su una cò- 
sa; Se ci riflettésse su!... | Camminàr 
su le spine, sui tràmpoli, Andar cau- 
to. | Andar su tutte le fùrie, Incolle- 
rirsi a buono. || mostrando noncuranza 
di una cosa: Ci rido, Ci bévo, Ci man- 
gio su. | Intorno: È su diciòtto o di- 
ciannòve anni; scherz. anche di chi è 
sudicio, per il suono dell’aggettivo af- 
fine al numerale.||Sull'atto, Sull’istan- 
te, Su due piè’, Immantinente. || Di so- 
pra: Dov'è il padrone? — Su!; In casa. 
| Andar su, Salire, Montare.,|| Alzar- 
si, Levarsi su, Drizzarsi in piedi. | 
invitando ad alzarsi: Su, mon ci si 
sta in terra! | incitando : Su!, Su via! 
o Suvvìa! | incitando ad alzare un 
peso: Su, via, forza! || Venàùr su, Cre- 
scere: Quel bambino vièn su che è una 
meraviglia; fig. Levarsi in stato, in 











grado: Quéll’uòmo è venuto su dal 
nulla. | L'iràr su, Sorteggiare. || L'irare 














su uno, per una professione o per un 
mestiere: Lo tiran su per prète, per 
avvocato. | Dir su, Continuare a par- 
lare; invitando a parlare: Di’su!, Con- 
ta su! | Dire su una còsa, Offrire al- 
l'incanto. | Métter su, Costruire.. | 
Meétter su casa, Piantarla. | Métter su 
famiglia; Métter su un collègio, una 
bottéga o bottéga. | Métter su uno, In- 
sinuarlo a mal fare, Aizzarlo, Scaldar- 
gli la testa. |con altre particelle: Di su, 
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Di sopra quel luogo: Lèvami quésto 
peso di su le spalle. | Scénder di su il 
podére. | con In rincalza ed estende il 
significato : In su quéll’ora. || Tèndere, 
Guardare in su, all'alto o in alto. || di 
strada: Andare per in su, Salire. || Vièni 
un pò’ in su? | di prezzo: Andare in 
su, Crescere, Salire: L’òlio quest'anno 
andrà molto in su. | Non tocchiamo 
délle còse che s6no dal tétto in su, delle 
cose di Dio, delle cose divine. || Dal 
sotto in su, Dal basso all’alto. | Da 
un eèrto tèmpo in su, Oltre quel tem- 
po, Oltre quell’età: Da vent'anni in 
su féce il soldato; Da òggi in su si 
cambia sistèòma. | Da un cèrto punto 
| in su, Procedendo da quel punto. | Èeco 
là Farinata, che s'è dritto: Dalla cìn- 
tola in su tutto il vedrài (Dante). | 
Su di lì, Lassù, Per quelle parti. | 
Su per giù, All'incirca, A un dipres- 
so. | ripetuto, per maggior vigore: Su, 
su, coràggio! | Andare su su, Andare 
per un’erta, ma adagio: Siamo venuti 
susu, sìénza accòorgercene.|si congiunge 
coll’artic. determ.: Sul, Sullo, Sulle, 
Sui, Sugli, ecc. | davanti a Un o Una, 
può diventare Sur: Sur un barròccio. || 
si pospone ad altri avverbi di luogo: 
Quassù, Lassù, Costassù.||Suvvi, Sopra. 
su? apoc. contad. di Suo, Sua: Il 
su’ marito, La su mamma. 
suaccennato 499. Accennato so- 
pra: Il suaccennato signore. 
Suada n. pr. f. mit. della Dea della 
persuasione. 
suadére arc., Persuadere. 
suàrio (pl. —àri) agg. t. archeol. 
Dei suini: Fòro sudrio. 
suasòdrio (pl. suasòri) agg. t. lett. 
rar. Persuasivo. 
suave arc., Soave. 
sub- Prefisso lat. che indica Sotto : 
 Subecònomo, Subafitto, ecc. 
subaccollare (pr.-òllo) v. tr. Far 
subentrare nel proprio accollo. 
subaccollatàrio (pl. -—àri) s. m. 
Chi subentra nell’accollo. 
subacecòllo s. m. Il subaccollare. 
subàcido agg. t. chìm. Che ha del- 
l'acidità: Bevande subàcide. 
subacqueo e rar. subàaàqueo 
agg. Che è, vive o sta sotto l’acqua. 
subaffittare v. tr. di cosa presa in 
affitto, Affittarla ancora: Non m'è riu- 
scito subaffittare la casa, quélla stanza. 
subaffitto s. m. Il subaffittare. 
subalpino a99. Appiè delle Alpi: 
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Pianura subalpina. | Càmera subalpi- 
na, prima del 1866. 
subaltèrno a99. Che ha con un 
altro un legame di dipendenza: Que- 
stioni subaltèrne. | - sost.: Minsitro av- 
versato dai sudîi subalterni. 
subappaltare v. tr. Appaltare di 
seconda mano: Subappaltò la rivén- 
dita di tabacco. — part. subappaltato. 
- s. verb. subappaltatore. 
subappaltino s. m. Chi prende 
il subappalto o a subappalto. 
subappalto s. m.Ilsubappaltare. 
Subappennino s. m. Catena di 
monti diramazione dell'Appennino 0 
paralleli all’Appennino.|- agg. t. geol. 
di terreno, Sotto quello d’alluvione. 
subasta s.f. Vendita all’asta. 
subastare v. tr. arc. Far subasta. 
sùbbia (pl. sùbbie) s. 7. Specie di 
scalpello. — dim. subbiétta. 
subbiare (pr. sùbbio, sùbbi) v. tr. 
Lavorar con la subbia: Quélla tavola 
non è finita di subbiare. 
subbièllo s. m. Subbio. || Pernio 
per regolare i cignoni del calesse. 
subbiètto rar., Soggetto. 
subbillare rar., Sobillare. 
sùbbio (pl. sùbbi) s. m. Cilindro 
del telaio per avvolgervi il tessuto o 
i fili. | scherz.: Un sùbbio di legnate, 
Molte legnate. || Subbia. - dim. sub- 
biétto, subbino, subbiòlo. 
subbissare arc., Subissare. 
subbisso 7ar., Subisso. 
subbùglio (pl. -ùgli) s. m. Con- 
fusione, Rumore di molta gente: 0°è 
un gran subbùglio in piazza. | Far 
subbùglio, Far rumore, Venire alle 
mani: Gènte che fa subbuglio. 
subcontràrio (pl. subcontràri) 
agg. e sost. t. filo$. e geom. Contrario 
in qualche rispetto. 
sùbdolo 499. Ingannevole, Frau- 
dolento: Animo sùbdolo, Arti sùbdole. 
sùbduplo rar., Sudduplo. 
subeconomato s. m. Ufficio che 
dipende dall’economato. 
subecònomo s. m. Titolare del 
subeconomato. 
subenfitèusi s. f. t. leg. Cessione 
della propria enfiteusi. 
subentrare (pr. -éntro) v. intr. 
(aus. Essere) Entrare al posto d’un 
altro: Al generale caduto èra subentra- 
to il colonnèllo. || fig.: Anima in cui il 
dubbio subentrò alla fede. - part. sub- 
entrante (agg. Che subentra nell’utfi- 
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cio a un altro. | t. med. di febbre, Che 
sopraggiunge prima che sia finito il pa- 
rossismo della precedente), subentrato. 

suberati s. m. pl, t. chìm. Sali 
dell’acido suberico. 

subèrico (pl. -èrici) 499. t. chìm. 
d’un acido, Prodotto dall’acido nitrico 
sul sughero, sul sego e sim. 

suberina s. f. t. chìm. Sostanza 
del sughero. 

subiettivo rar., Soggettivo. 

subiètto rar., Soggetto. 

subillare arc., Sobillare. 

subire (pr. -ìisco —ìsci) v. tr. Sop- 
portare: Subire il martirio, un’opera- 
zione, la mòrte. | anche: Riforma che 
non può subire indugi. 

subissare v. tr. Mandare in subis- 
so.|scherz.: M’ha subissato co’ sudi pa- 
roloni. |- intr. (aus. Èssere) Andare 
in subisso, in rovina: Messina subissò 
per il terremòto. - part. subissato. — s. 
verb. subissatore. 

subisso s. nm. Rovina grande: An- 
dare, Mandare in subisso.|| fig.: Mandò 
în subisso tutto il patrimònio. | Gran 
quantità: Un subisso di applàusi. 

subitàneo (pl. -ànei) agg. Istan- 
taneo, Rapidissimo: Colpito da mòrte 
subitànea. | Mòto subitàneo dell’àni- 
mo, senza il concorso della volontà. | 
di persona, Che opera per moti subi- 
tanei, senza riflessione. — s. astr. lett. 
subitaneità. — avv. subitaneaménte. 

sùbito agg. Repentino: Una subita 


gidia. | - avv. Senza alcun indugio, 
Tosto: Vèngo sùbito. | ripetuto rin- 
forza: Vi libero sùbito sùbito. | Di 


sùbito levato gridò : C6me Dicésti ? 
Egli èbbe? (Dante). | - sost.: In un sù- 
bito fùrono alla riva. | In quél sùbi- 
to, Su quel primo momento; Nel pri- 
mo moto della passione: Su quél sù- 
bito sarèbbe stato capace di ammaz- 
zarlo; anche Lì per lì: In quél subito 
non sèppi che rispindere.—8. astr. rar. 
subitézza. — avv. subitaménte. 
sublimare v.tr., intr. e pron. Ele- 
vare, Innalzarsi: Dolére che tèmpra e 
che sublima.||t.chùm.Ottenere per forza 
di calore l’adesione di corpi solidi vo- 
latili alle pareti di un vaso speciale. - 
part. sublimato (agg. t. chìm.: Solfato 
di mercùrio sublimato. | 8. m. t. chìm. 
Corpo raffinato con la sublimazione : IZ 
sublimato corrosivo è un potènte veléno). 
— agg. verb. sublimatòrio. — s. verd. su- 
blimaménto,sublimazione,sublimatura. 
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sublime «99. Supremamente ele- 
vato: Salì al più sublime grado del 
potére; Altézza, Affètto sublime. | — 8. 
m. L’ essenza d’ogni perfezione : Il 
Giobèrti trattò del Bèllo e del Sublime. 
| - avv. Sublimemente: Parlàvano su- 
blime. - 8. astr. sublimità. — avv, su- 
blimeménte. 

sublinguale rar., Sottolinguale. 

sublunare 499. Che è sotto la lu- 
na: Il mondo sublunare. 

subnormale rar., Sottonormale. 

suboceàanico (pl.suboceànici) 199. 
Che è sotto l’Oceano. 

subodorare (pr. subodéro) v. tr. 
e intr. Fiutare, Intuire: Subodorare 
il perìcolo, l’ insìdia. 

subordinare (pr. -6rdino) v. tr. 
e intr.di cosa, Farla dipendere da un’al- 
tra; Porla alla sua dipendenza: Subor- 
dinò il suo legato ad una dura con- 
diziéne. - part. subordinato (agg. Sog- 
getto, Obbediente: Scolari subordi- 
nati. | sost.: È sevèro co’ sudì subor- 
dinati; avv. subordinataménte). — s. 
verb. subordinaménto, subordinazione 
(Obbedienza, Sommissione). 

subornare (pr. -6rno) v. tr. In- 
durre, con accorte insidie, a commet- 
ter reati o falsa testimonianza: Subor- 


nare la plèbe alla ribellibne; Subornare. 


un testimòne.- part. subornato.- 8, verd. 
subornazione. 
subòssido s.m.t.chim. Sottossido. 
subsannare v. într. t. lat. Scher- 
nire, facendo boccacce: E diètro il bat- 
tistèro un fulvo pìcciol cornuto diavolo 
guardava e subsannava (Carducci). 
subscapolare a99.t. anat. di par- 
ti, Sotto la scapola. i 
substanziale arc., Sostanziale. 
substrato s. m. della materia in 
genere, Quella sostanza che non ap- 
pare ma di cui si sente l’azione. || fig. 
Il fondo, L'essenza vera. 
subtercutàneo 499. t. veter. di 
una malattia, Tra la carne e la pelle. 
subùcula s. f.'t. stòr. Camicia. 
suburbano a99. Adiacente alla 
città: Popolazione suburbana. 
suburbicaàrio (pi. -àri) agg. è. 
stòr. eccl. delle chiese romane, Fuori 
delle mura della città. 
subùrbio lett., Sobborgo. 
Suburra s./f. i. stòr. Una strada 
dell’ antica Roma con mercato di or- 
taggi, taverne e postriboli. || fig. Quar- 
tiere o Via dove sono postriboli. 
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succedaneo (pl. -ànei) agg. Che 
subentra all’azione d'un altro: Sue- 
cedàneo del o al caffè. | di medicina, 
Che ne surroga un’altra d’egual virtù. 

sueeèdere (pr. succèdo, ecc.; €. 
Concèdere) ». intr. (aus. Essere) Av- 
venire, Accadere: State a sentire che 
cosa succèsse; Che è succèsso?; Son 
còse che succèdono. | — intr. e pron. Su- 
bentrare di diritto neì luogo, utfticio, 
dignità d’un altro: Secondo la légge 
salica i sovrani si succèdono di padre 
in figlio in linea maschile; Pio X 
succèsse a Leòne XITI. || Venire in 





possesso dell’ eredità: Gli succèssero 


naturalmente i figliuòdli. | Venir dopo: 
Alsecondo atto succèsse un bèl ballo. 
| - pron.: I lampi si succedévano ai 
lampi, è tuòni ai tuòni. | — sost.: Il 
succèdersi di fatti, di spettàcoli, di sor- 
prése.- part. succeduto e succèsso v. — 
agg. verb. successìbile (#. leg. Che può 
succedere nell’eredità; s. astr. sueces- 
sibilità), successivo (Che succede o va 
per successione: L'anno successivo, Il 
giorno successivo; avv. successivamén- 
te), successòrio (Che riguarda la succes- 





. sione : Léggi successòrie). — s. verb. sue- 


cessione (Il succedere o Il succedersi : 
iuòrra di successione, Diritto di suc- 
cessilne. | In linea di successione, Se- 
condoildiritto di successione. || Sueces- 
sione d’idèe, di fatti); succeditore-tri- 
ce, successore-0ra (I successori di san 
Piètro, I papi. {| Chi imita, spee. nei 
vizi: I successori di Onan, di Nerone). 
suecèsso s. m. Il succedere nei 
suoi effetti: Il suecèsso non corrispose 
all’aspettazione. || ass.: L’'òpera èbbe 
succèsso, buon successo. || t. lett.: In 
succèsso di tèmpo, In seguito. 
succhiare (pr. sùcchio, sùcchi) v. 
tr. di cosa, Attrarla a sé con le labbra 











. e aspirarne l’umore, il sugo: Il bam- 


bino sùcchia il latte délla mamma. 
|| fig. Bere a centellini assaporando : 
Succhiare un bicchierino di rosgòlio. 
Succhiare il sangue ad uno, anche To- 
gliergli a poco a poco il suo denaro. 
| degli strozzini: S@cchiano il sàngue 
alla pòvera gènte, il sangue dei pòveri. 
|| Lo stoppino sùcchia Vòlio dalla làm- 
pada. | Le radici sùcchiano dal terré- 
no gli umbri nutritizi. | Tirare a sé; 
Far suo: Succhiò col latte i buòni prin- 
cìpi de’ sudi genitori. || - pron.: Suc- 
chiarsi il sangue che èsce da una fe- 
rita, | Succhiarsi una còsa, anche Im- 




















beversene; Doversela far sua; Tolle- 
rarla. — part. succhiato. — s. verb. sue- 
chiaménto, succhiata. 
succhiatéoio (pl. —6i) s. m. Trom- 
ba con cui l’ape succhia il miele. 
suechiellare (pr. -èllo) e sue- 
chiellinare (pr. -ìino —ini) v. tr. e 
intr. Bucare col succhiello. || delle car- 
te da gioco, Spingerne in su a poco 
a poco una dietro altre che la nascon- 
dono, per vedere se la prima è quella 
che cerchiamo. || Swechiellare una bèl- 
la carta, anche Star per avere una 
bella sorte. - part. suechiellato (agg. : 
La carta succhiellata fu la peggiore). 
- s. verb. succhiellaménto. 
suechiellinàio (pl. —èi) s, m. Chi 
fa o vende succhielli. 
suechièllo s. m. Arnese con un 
ferro aguzzo e vitato, per bucare il le- 
gno: Ci vuòle il succhièllo per fare il 
buco. — acer. succhiellone. - dim. suc- 
chiellétto, succhiellino. — spreg. sue- 
chiellùecio. - pegg. succhiellàceio. 
sùechio (pl. sùcchi) s. m. Umore, 
Linfa delle piante: Il sùcchio nutriènte 
di cèrte piante. | delle piante: Andare, 
Èssere, Entrare, Venire in sùcchio, 
quando muovono in primavera e co- 
minciano a germogliare: La pianta va 
innestata quando è in sùcchio. | Ès- 
sere 0 Méttere in sùcchio, in deside- 
rio di una cosa. || fam.: Non c'è sùe- 
chio, C'è pòco sùcchio, Non c'è sugo, 
C’è poca conclusione: A diseérrere con 
quéll’uòmo non ce’ è sùcchio, | Il sùe- 
chio délle viti, Il vino. | rar. Succhiello. 
suechione s. m. t. agr. Ramo che 
succhia attivamente. | fig. Parassita. 
sueciaméle s. m. invar. t. bot. 
Sorta d’erba parassita. 
sueciaminèstre s. nm. e f. invar. 
Persona poco di buono. || Disutile. 
succiampolie s. m. invar. spreg. 
o scherz. Chierico, Sagrestano. 
succianèspole s. mn. invar. Uomo 
balordo, scimunito. 
sueciare (pr. sùccio, sùcci) v. tr. 
e pron. Succhiare. || fig.: Succiarsi una 
còsa, Prendersela in santa pace: Si è 
succiata una bèlla $gridata dal padrb- 
ne.- part. sueciato. — s. verd. succiata 
(Il succiare una volta). 
suceciasàngue s. m. e f. invar. 
Persona che strutta le fatiche altrui, 
Sfruttatore-tora. 
suecìdere (pr. suecìdo, ece.; e. 
Decìdere) ». tr. t. agr. Tagliare al di 
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sotto. | di vite, Tagliarle fra le due 
terre per irrobustirle. 
succinati s. m. pi. t. chìm. Sali 
dell’acido succinico. 
sueciniceo (pl. -ìnici) agg. t. chim. 
d'un acido, Estratto dal succino, 
sùecino s. m. Ambra gialla. 
suecino s. m. Fialetta di vetro a 
lungo collo per levar l’olio d2i fiaschi. 
|| seherz. Bimbo che suecia volentieri. 
succinto agg. di veste, Corto o Ti- 
rato su: In abito succinto. || di compo- 
nimento, Breve, Conciso. | - avv.: Scerì- 
vono succinto, succintamente. || — m. 
avo.: In succinto. - s. astr. suecintéz- 
za. — avv. succintaménte. 
sùecio (pl. sùcci) s. nm. popol. San- 
gue che viene in pellein pelle, e rosseg- 
gia come una rosa, dove s'è dato un 
bacio, un biscotto e sim. || rar. Succhio. 
sùcciola s. f. Castagna lessa, Bal- 
loita. | Andar in bròdo di suùcciole, 
Smammolarsi dalla contentezza. 
succiolàio-àia (pl. -ài - die) s. m. 
e f. rar. Ballottaio-aia. 
succiolata s. f. rar. Mangiata di 
succiole: Fare una succiolata. 
suecione popol., Succhione. 
sueclàvio (pl. -àvi) agg. t. anat. 
di arterie e di vene, Sotto la clavicola. 
sueco (pl. sùcchi) s. m. Sostanza 
liquida che si spreme o si succhia dalle 
piante, dalle frutta, dalla carne, ecc., 
Sugo: Sprèmere il succo dei limoni sul- 
le bistécche. || fig.: Dov’ è il succo di 
quésto libro?, Dov è la sostanza, ecc. 
sueeéso 499. Sugoso. | fig.: Com- 
pèndio succiso di stòria pàtria. — s. 
astr. suecosità. — avv. succosaménte. 
sùecubo s. m. t. nt. Demonio che 
si credeva prendesse forma di donna. 
sueculènto 499. Succoso, Preli- 
bato: Manicarétto succulènto, 
sueccùombere arc., Soccombere. 
succursale 499. d’utticio, negozio, 
chiesa o sim., Ausiliario d’altri: Banca 
succursale. || -— s. f.: Ha apèrto una suc- 
cursale al suo negòzio in Milano. 
suecutàneo (pl. —ànei) agg. Sot- 
tocutaneo : Mèrbo, Sfigo succutàneo. 
sùeido rar., Sudicio. 
sud s. m. invar. t. geogr. Il punto 
cardinale opposto al polo Nord; Mez- 
zogiorno: Sud-Ovest, Sud-èst. 
Suda nel modo: Fare il Cécco Suda, 
Aftannarsi a vuoto, Ostentar di fare. 
sudacchiare (pr. -àcchio -Aechi) 
v. intr. (aus. Essere o Avére) Sudare 























| 


un po’: IZ malato comìncia un pò’ 
a sudacchiare. - part. sudacchiato. — 
s. verb. sudacchiata. 

sudamina s. f. pl. e sudamini 
s. m. pl. Calore del corpo che sfo- 
ga in bollicine rosse sulla pelle. 

sudare »v. intr. (aus. Essere 0 Avé- 
re) Mandar fuori il sudore; Suda come 
una bestia. | iròn. a chi s'accinge ad 
una cosa facile, di nessuna fatica : 
Bada che suderài! || Sudare sui libri, 
su un lavoro, Spendervi molto studio; 
Faticarci sopra. | Si suda/!, È caldo! | 
a chi non vorrebbe pagarci il lavoro 
fattogli: Non vò’ mica lavoràr per su- 
dare! | scherz. quando piove: Suda l’à- 
ria. | Ivétri délla sèrra sùdano pel calb- 
re intèrno. | - tr. Guadagnar col sudo- 
re: Sudare il pane, il da vere, i quat- 
trini. | fig.: Hò dovuto sudàr sangue per 
indurlo a farmi quél favore. | Sudàr 
fréddo, per paura: Sudo freddo quan- 
do me lo vedo davanti. | — pron.: Su- 
darsi una còsa, Guadagnarsela con 
grandi fatiche: Qué! pòco che hò me 
lo sonsudato.- part. sudato (agg.: Quat- 
trini, Onòri sudati ; avv. sudataménte). 
— s.verb. sudata (Ci hò fatto una sudata; . 
dim. sudatina; pegg. sudatàcecia); su-. 
datore-t6ra (fig. Affannone-ona). 

sudario (pl. -—àri) s. m. t. stòr. Pez- 
zuola per asciugare il sudore. | ass. 
Quello con cui fu asciugato Gesù Cri- 
sto dalia Veronica. 

sudaticcio (pl. —ìcci) agg. rar. 
Piuttosto sudato. 

sudatòrio (pl. -òri) 499. rar. Che 
provoca il sudore: Bagno sudatòrio. 
| - 8. m. t. archeol. nelle terme, Stanza 
riscaldata dove andavano a sudare pri- 
ma di bagnarsi. 

suddecanato s. mn. t. ecel. Grado 
di suddecano. 

suddecano s. m. t. eccl. Chi vien 
dopoildecano:/lsuddecano delDuòmo. 

suddelegare (pr. -èlego -èleghi) 
v. tr. Delegare altrui un’ incombenza 
avuta. — part. suddelegato. — s. verb. 
suddelegazione. 

suddétto agg. e sost. Già detto ; 
Nominato sopra: Il suddetto articolo 
di légge prescrive così e così. 

suddiaconato s. m. t. eccl. Il pri- 
mo degli ordini sacri maggiori. 

suddiàcono s. m. t. ecel. Chi ha 
ricevuto il suddiaconato. 

suddialètto 7ar., Sottodialetto. 

suddistinguere (pr. suddistìn- 
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guo, ecc.; c. Distinguere) v. tr. Distin- 
guere ancora dopo d’aver già distinto 
una prima volta. - part. suddistinto. — 
8. verb. suddistinziòne. 
suddito agg. e sost. Soggetto al Go- 
verno: Sùddito italiano. | semplicem. 
Soggetto: Anche il re è sùddito délla 
légge. | Tèrre sùddite, sottoposte ad al- 
tre. - s. astr. sudditanza (Ha préso la 
sudditanza francése). 
suddividere (pr. suddivìdo, ecc.; 
c. Dividere) v. tr. di cosa divisa, Di- 
viderla ancora. || ass.:Filòsofi che divì- 
dono e suddividono tròppo. — part. sud- 
diviso (agg.: Il patrimònio suddiviso 
più vòlte è ridétto a pòca còsa). — agg. 
verb. suddivisìbile. — 8. verd. suddivi- 
sione (Divisioni e suddivisioni. || an- 
che La cosa suddivisa: Con una sud- 
divisione dell’e$èreito attaccò ilnemico). 
sudduplicato rar., Raddoppiato. 
sadduplo agg. t. mat. del termine 
minore, Metà del maggiore. 
sudicìccio (pl. -ìicci -icce) agg. 
Piuttosto sudicio: Camicia sudicìccia. 
sùdicio (pl. -ci, -ce) agg. Sporco; 
contr. di Pulito: Viso, Mani, Còllo 
sùdicio. | ingiuriando: Muso sùdicio! 
| Panni, Biancherìa sùdicia. | Gènte 
con la camicia sùdicia, con coscienza 
poco netta. | di persona, Che ha le vesti 
e le carni sudicie: Tiène in cucina 
una dònna sùdicia. || Sùdicio al giuò- 
co, Baro. || Spilorcio : È un avaro sù- 
dicio. | Anima, Cosciènza sùdicia. | 
Inverecondo, ‘Pornografico: Stampa 
sùdicia, Poe$ìe sùdice. || Indegno, Sor- 
dido: Misèria, Nudità sùdicia. | Color 
sùdicio, che tende al nericcio, non 
lucido. || di colpo, percossa e sim., For- 
te, Gagliardo: Gliéle diède sùdice. | 
— sost.: Non fare il sùdicio per tèrra. 
| di scritto: A o Al sùdicio, In brutta 
copia; contr. di A 0 Alpulito.|di panni: 
Andare, Mandare o Gettare al sùdicio, 
fra i panni sudici e da darsi in bucato. 
- acer. sudiciéne-6na (Persona molto 
sudicia). - dim. sudicétto, sudicino. — 
pegg. sudiciàccio. — s. astr. sudicézza, 
sudicerìa (anche Cosa, Azione sudicia : 
Fare, Dire délle sudicerìe; Parlare di 
sudicerìe. | fig.: Ma il vòstro lavéro è 
una sudicerìa!). - avv. sudiciaménte. 
sudiciòdtto 199. Piuttosto sudicio. 
sudiciume s. m. Quantità di cose 
sudicie: Levate dalla stanza tutto quél 
sudiciume; Il mucchio del sudiciume. 
|| Cosa immorale e disonesta: Cèrti li- 











bri sono véri sudiciumi. | Lavoro fatto 
senz’arte, malamente: Commèdia che 
è un véro sudiciume. 
sudére s. m. Umore secreto dalle 
glandole sudorifere per ettetto del ca- 
lore: Asciugarsi il sudbre; Il sudbre 
gli colava dalla frinte; Maàdido di 
sudore. | Andare in sudére, Sudare 
moltissimo. || Patìr il sudére, Sudar 
molto. | Guadagnarsi una còsa con 
sudòre, faticando molto: Ti guadagne- 
rdi il pane col sudére délla tua fronte. 
|Sudore freddo o Sudore délla mòrte. | 
Sentirsi venire il sudore fréddo, per 
paura, per grande commozione. || al pl. 
Fatiche: Sfruttare i sudbri del pòvero ; 
È il frutto de' sudi sudòri. - acer. su- 
doròne. - dim. sudorétto, sudorino. 
sudòrico (pi. —òrici) agg. t. chim. 
d’un acido Del sudore. 
sudorìfero e sudorifico (pl. -\fi- 
ci) agg. Che stimola il sudore: Glàn- 
dole sudorìfere, Bagni sudorìferi. 
sudorìparo d99. t. anat. Che pro- 
duce, Che cagiona sudore. 
sue prepos. t. contad. Su. 
suefare contad., Assuefare. 
suesposto 499. Esposto sopra. 
suffètto agg. e sost. t. stòr. rom. 
di console, Suecedente a quello morto 
in carica. || Console cartaginese. 
sufficènte o sufficiènte agg. Che 
basta: Punto sufficiente alla promo- 
zione, Ragibne suficènte, Tèmpo sufi- 
cènte. | = sost.: Fare il sufficèònte, Te- 
nersi da molto: Fa il suficènte, e non 
è buòno a nulla.- avv. sufficenteménte. 
sufficènza o sufficiènza s. /. 
Ciò che occorre e basta al bisogno : Ha 
suficèonza di denari per i sudi bisbgni. 
| Aria di suficènza, Aria d'importanza, 
di superiorità.|Idoneità,Capacità: Non 
ha sufficènza per coprire quell’uffìcio. || 
A sufficènza, Abbastanza: Di grano 
quest anno ne abbiamo a sufficènza. 
suffisso s. m. t. gramm. Aggiunta 
fatta dopo la radice della parola: Il 
suffisso -ino è suffisso di diminutivo ; 
-one è suffisso di accrescitivo, ecc. 
sufformativo «99. rar. Non for- 
mativo da per sé. 
suffragàaneo (pl. -ànei) agg. e 
sost. t. ecel. Vescovo soggetto al Me- 
tropolitano. | anche: Diòcesi, Chièga 
suffraganea. — s. astr. suffraganeità. 
suffragare (pr. -fràgo -fràghi) 
v. tr. e intr. Aiutare, portando suttra- 
gio. || #. ecel.: Sufragare le anime 
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purganti, Giovar loro con le preci. — 
part. suffragante, suffragato. — s. verd. 
suffragazione; suffragatore-trice. 
suffragétta neol. rar.;Suffragista. 
suffragio (pi. —àgi) s.m. Soccorso. 
| t. ecel.: Méssa, Rosario in suffràgio 
délle ànime del Purgatòrio. || t. polt. 
Voto elettorale. || Elezioni a suffragio 
parziale, universale, secondo che tutti 
o non tutti imaggiorenni dannoil voto. 
suffragista s. f. neol. Donna che 
si agita per ottenere il diritto al suf- 
fragio o voto politico e amministrativo. 
suffrùtice s. m. t. bot. Cespuglio, 
Pianta tra erbacea e legnosa, senza 
gemme. 
suffulto poèt., Soffolto. 
suffumigare (pr. -ùmigo -ùmi- 
ghi) e suffumicare (pr.-ùmico -ùmi- 
chi) v. tr. e pron. Fare suffumigi.- part. 
suffumicato. — s. verd. suffumicaménto, 
suffumicazione ; suffumicatòre. 
suffumîgio (pl. -ìgi) s. m. Il pro- 
fumare con sostanze medicamentose 
per preservare da infezioni o sim.: Gli 
fùrono ordinati dei sufumigi d’acqua 
di camomilla. 
suffusigone s. f. t. med. Spargi- 
mento degli umori tra carne e pelle. 
| Sufusione d’òcchi, La cateratta. 
suffuso agg. t. lett. Asperso: Òc- 
chi suffusi di lacrime. 
sufolare arc., Zufolare. 
suga agg. f. di carta, Sugante. 
sugàia s.f. t. agr. Concimaia. 
sugami s. m. pl. Concimi. 
sugare (pr. sùgo, sùghi) v. tr. agr. 
Concimare: Sugare il terreno, un cam- 


‘po. | Succiare||-intr. di carta, Assorbire 


l’ inchiostro. -part. sugante (agg.: Car- 
ta sugante, assorbente), sugato. 
sugatto rar., Sogatto. 
suggellare (pr. -èllo) »v. tr. Sigil- 
lare: Suggèlla il pacco postale. || fig.: 
Suggellò col pròprio sàngue la sua 
fede. | Anno suggellato da una felice 
conquista, coronato, chiuso da, ecc. | 
arc. di malfattori, Bollarli con ferro. — 
part. suggellato. — s. verd. suggellatura. 
suggello s. m. Sigillo. | E quésto fia 
sugg?1 ch’ égni uòmo $ganni (Dante). 
sùggere (pr. sùggo, sùggi, ecc. -— p. 
rem. suggéi, ecc.) v. tr. poèt. Succhiare. 
suggerire (pr. -ìisco —ìsci) v. tr. 
e intr. Proporre; Consigliare; Porre 
in considerazione; Gli suggerì il mòdo 
di cavàrsela il méno pèggio possìbile ; 
Mi hanno suggerito di appellarmi a 








voi. | Inspirare: / grandi mali sug- 
gerìscono i grandi rimèdi. | Rammen- 
tare a voce bassa a chi ha da parlare, 
da predicare, da recitare, ciò che ha 
da dire: Suggerìr la lezione. — part. 
suggerito. — s. verd. suggeriménto; sug- 
geritore-t6ra-trice (spec. Chi sugge- 
risce per mestiere nei teatri o sim.). 
suggestionare (pr. -6no0) v. tr. di 
persona, Insinuarle una nostra idea e 
fargliela metterein esecuzione. || Eser- 
citare suggestione in genere: In tutti 
riuscìrono a suggestionarla.=part. sug= 
gestionante (agg.: Paròlesuggestionan- 
ti), suggestionato.- agg. verd. suggestio- 
nàbile (s. astr. suggestionabilità). 
suggestione s. f. t. leg. Insinua- 
zione o Ispirazione fraudolenta: Lo 
féce per cattiva suggestibne del marito. 
| Influenza esercitata per ipnotismo: 
Sétto il dominio délla suggestione. | 
Abilità del giudice d’indirizzare chiin- 
terroga auna risposta voluta. |Stimolo.. 
suggestivo «99. Atto a suggestio- 
nare. | Mùsica, Veduta suggestiva. | 
t. leg. d’interrogatorio o domanda, Che 
ingannevolmente trae altrui di bocca 
ciò che spontaneamente non avrebbe . 
detto. — avv. suggestivaménte. 
suggettare arce., Assoggettare. 
suggètto arc., Soggetto. 
suggezione popol., Soggezione. 
suggiugare arc., Soggiogare. 
sùghera s.. Pianta del sughero: 
In Marémma vi sbno delle sùghere 
grossìssime. | fig. Persona dura. 
sugherare (pr. sùghero) v. tr. e 
intr. t. a. e m. delle pelli, Passarvi 
sopra col sughero perché mandino 
fuori la grana. 
sugherèlla s. f. t. bot. Pianta che 
ha la scorza del sughero e le foglie 
del cerro. 
sugheréto s. m. e sugheréta s. 
f. Bosco» di sugheri. 
sugherièra s.f. Vaso di sughero 
per le sorbettiere. 
sùghero s. m. Specie di quercia 
con corteccia piuttosto grossa, buca- 
rellata, leggerissima e La corteccia me- 
desima. | di grande scialacquatore: 
Darèbbe findo a una nave di sùghero! 
|Persona sciocca : Sèi un gran sùghero ! 
| La fèsta di san Stùghero, Festa pic- 
cola, da nulla. [Tappo fatto di sughero : 
Sùgheri per bottiglia, per damigiana, 
per barile. | Per imparare a nuotare si 
metteva i sùgheri sétto le braccia. 
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sugheréso 499. Simile al sughero: 
Olmo sugher6so. ; 

sughi s. m. pl. Sugami; v. Sugo. 

sughillo s. m. t. scherz. Sugo. 

sugliardo4g9g.are. Sudicio, Schifo. 

sugna s. f. Grasso dei visceri del 
porco: La sugna sì adòpera per fare 
unguènti, per ùngere cudio, MOZzi di 
ruòte, e sim. — pegg. sugnàcecia. 

sugnàecio (pl. —-Aàcci) s. m. Il 
grasso che è intorno agli arnioni degli 
animali. | Composto di materie grasse 
usato specialmente per ungere i moz- 
zi delle ruote. 

sugnéoso c99. da Sugna. 

sugo (pl. sùghi) s. m. Umore so- 
stanzioso che si trae dalla carne o da 
altro: Maccherbni col sugo di vitèllo, 
di lèpre, di pollo; Pasta col sugo di po- 
modòro. | Fare il sugo, Tirare il sugo 
dalla carne, Estrarne la parte sostan- 
ziosa. | Sugo finto, fatto con prosciut- 
to, pomodoro e sim. | Sugo dell’uva, 
. Il vino. || scherz.: Sugo di bòsco, Il ba- 
stone. || di discorsi e sim.: Sènza sugo, 
Senza conclusione. || e così, a proposito 
di cosa senza conclusione: 0° è più su- 
go a rbdere un òsso!| Non e’ è sugo!, 
Non mette conto, Non c’è gusto. || a chi 
si prende gusto d’ infastidire, distur- 
bare, tormentare: Che sugo !, Bèl sugo!, 
Bèi sughi! || Sugo, Sughi, Sugami. 

sugé6so d99. Che ha molto sugo: 
La péra e la pèsca séno frutta molto 
sugòse. | di discorso, scritto: o sim., 
Che ha molta sostanza, Che conclude 
assai: Féce una sugosa esposizione délla 
sua dottrina, del suo programma. — 8. 
astr. sugosità. — avv. sugosaménte. 

sugumera a7c., Sicumera. 

sui t. lat. Di sé. || Èssere, Non ès- 
sere còmpos sui, colla mente a posto. 
| Cosa, Persona sui gèneris, originale, 
stranissima, straordinaria. 

sui, sugli, sul, sulla, ecc. v. Su. 

suicida (pl. -idi) s. m. e f. Chi 
si uecide deliberatamente. 

suicidarsi (pr. mi suicìdo) v. pron. 
Darsi volontariamente la morte. 

suicìdio (pl. -ìdi) s. m. Il darsi la 
morte volontariamente: Il suicìdio è 
sempre un atto di viltà. || fig.: Vizio 
ch'è unvéero suicidio. | Suicìdio morale. 

suindicato agg. Sopraindicato. 

suino a99. della carne di porco e 
anche del porco stesso: Carni suine, 
Animali suini. |- sost.: Mercato dei 
suini, dei porci. 











sula s. f. t. Zool. Genere d’ uccelli 
palmipedi marini. 

sulfàreo 499. Di zolfo; Che ha 
qualità di zolfo: Vapore sulfàreo. | 
Dove è stato sciolto dello zolfo: Ba- 
gni sulfùrei. — s. astr. sulfureità. 

sullodato 499. Soprallodato. 

sullogare (pr. -ògo -dghi) »v. tr. 
più com, Subaffittare. 

sultana s. f. Donna del sultano. 
| Divano fatto per starvi su alla turca. 
- dim. sultanina. 

sultanato s. m. Giurisdizione e 
comando di un sultano: Sultanato di 
Obbia, dei Migiurtini. 

sultanino s. m. t. stor. Sorta di 
moneta turca. 

sultano s. m. Titolo dell’ impera- 
tore dei Turchi o d’altri principi mao- 
mettani o tartari. || ig. Persona di- 
spotica. | - agg. di colore, Rosso cupo. 

sùmere v.tr.e intr.t. ecel. del sacer- 
dote, Consumar le specie sacramentali. 

sumigliare contad., Somigliare. 

summentovato 499. Mentovato, 
Nominato sopra. 

summenzionato c99. Menziona- 
to sopra. 

summuùltiplo d99. t. aritm. di nu- 
mero, Che è divisore esatto di un altro : 
1l cinque è summaltiplo di venticìnque. 

sùmmum s. n. invar. t. lat. Ma- 
ximum. || A sùmmum, A1 massimo. 

sunnominato 299. Nominato so- 
pra, Soprannominato. 

sunto s. m. Ristretto, Compendio : 
Ha fatto un sunto délla stòria del Ri- 
sorgiménto d’Itàlia. 

suntuàrio (pl. —àri) agg. t. stor. 
di legge, Con la quale si davano pre- 
scrizioni intorno ai banchetti, alle ce- 
ne, agli ornamenti. 

suntuéso 499. Con grande spesa, 
lusso: Fèsta, Pranzo suntuòso. — 8. 
astr. suntuosità. - avv. suntuosaménte. 

sunzione s. f. t. eccl. Il sumere. 

suo (pl. m. suòdi 0 poòt. sùi o contad. 
sùa; f. sùe o contad. sùa) pronbéme 
possess. riferito a una sola persona, Di 
lui, Di lei: Sua madre, I suòdi genitori, 
È ròba sua, A casa sua, Badi a’ fatti 
suòi, Fa a mòdo suo, A suo comodo. 
|| riferendoti a più persone dirai Loro: 
Bdadino ai fatti l6ro. || Sicuro del fatto 
suo, della cosa in parola, di ciò che 
avverrà. | di donna che ha da parto- 
rire di giorno in giorno: Tutti i giér- 
ni sono sud. | Chi ne tbcca, son sue, 
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Non si possono togliere di dosso lè 


busse. || rafforzando: Anche lui ha i 


sudi bravi vizietti. | Quella signora ha 
i sudi quarant’ anni. | minacciando : 
Prèghi il suo Dio chenon l’incontri, al- 
triménti.... | nei titoli: Sua Santità, 
Maestà, Eminènza, Eccellènza.|-sost.: 
Il suo, La cosa di Sua proprietà, di suo 
dominio: Mar rispettare il suo ; Il suo 
è suo. | Patrimonio, Averi: Consumò 
tutto il suo in brève tèmpo. || Luogo 
di sua proprietà: Il grano lo raccò- 
glie nel suo. || Campare, Vivere del o 
sul suo, sui propri possessi. || I suò?, 
Quelli della sua famiglia: Hò scritto 
ai sudi che vèngano a prènderlo; an- 
che I suoi aderenti, seguaci e sim.: È 
uno dei sudi. | Avere alcuno dalla sua, 
dalla sua parte, in suo aiuto o in sua 
difesa: Ha il paése dalla sua. | Dir 
la sua, opinione, giudizio. | di chi non 
ha ragione di criticare: OR, sì, lui ci 
ha da dir la sua! | fam.: La sua sa- 
rèbbe..., Il meglio, Il più utile sareb- 



































be.... | di disgrazie e sim.: Ha patito 


le sue!; Ne ha avute anche lui le sue! 
| Ze son délle sue, azioni, fatti che 
mostrano la sua indole: Ne ha fat- 
ta una délle sue. | Stare sulle sue, 
in sussiego, senza dare o volere con- 
fidenza: Il padrone sta sèmpre sulle 
sue c6lle persone di servizio. | Di suo, 
Di proprio moto, Di propria volontà: 
Lo féce di suo. - superl. scherz. suls- 
simo (È suo suissimo!). 

suòceera-o, Socera-0. 

suole, ecc. v. Solere. 

suolo (pl. suòli) s. m. Terreno: 
Con gli dechi fissi al suòlo. | Se il suòlo 
di questo podére fosse méno breccidso, 
quanta fatica risparmiata! | Strato: 
Un suòdlo di pèsche, di fichi; Tre suòli 
di uva, di légne, di sassi.| A ogni suòlo 
di maccheroni spargeràì càcio e burro. 
| Nelle minière, finito un suòlo se ne 
incomincia un altro.|| A suòlo a suòdlo 
s'è mangiato mèzzo panière di fichi. 

suòlo (pl..f. suòla) 8. m. Cuoio: Vén- 
de cordami, ma non vende suòlo. || e 
spec. Cuoio delle piante delle scarpe: 
Ci rifarò il suòlo; Suòla vècchie, cat- 
tive, dbppie, impuntite; Scarpe a due 
suòla. | per estens.: Le suòla di lé- 
gno dégli zòccoli. 

suonare, Sonare. 

suòno s. m. Sensazione prodotta 
sul nostro udito dalle vibrazioni d’un 
corpo sonoro attraverso l’aria: Il suòno 




















délla campana; délla tromba, délla v6- 
ce, deltorrènte, délle armi, déllemonéte; 
Suònofòrte, cupo, débole, flèbile, aspro, 
sinistro. | Ballare secondo il suòno, 
Portarsi con altri secondo che altri si 
porta con noi.|| Far ballare sènza suòni, 
Bastonare. || A suòno di bastonate, di 
fischi, di cannonate e sim., A_ forza di 
bastonate, di fischi, cannonate: Lo 
accòlsero a suòn di fischi; Lo scac- 
ciàrono a suòn di bastonate. || Pronun- 
zia: Il suòno apèrto 0 chiuso di una 
lettera dell’alfabèto. || t. poèt. Fama. 
suora s. f. Titolo che si dà alle 
monache: Suòr Eletta, Suòr Terèsa. 
| Monaca di certi ordini religiosi: Le 
suòre di carità. | Suòra maggiore, La 
superiora. | t. poèt. Sorella. 
suòrsa s. f. arc. Sua suora. 
superare (pr. sùpero) v. tr. Passar 
sopra; Arrivar sopra: Superò la cima 
più alta del monte. | Sormontare, Vin- 
cere: Superò tutti gli ostàcoli che gli 
frapposero. | di prova, esame e sim., - 
Sostenere vittoriosamente: Superò gli 
ùltimi esami lodevolménte. | di ma- 
lattia, pericolo, Uscirne a salvamen- 
to; anche @ass.: Speriamo che la sù- 
peri, quella malattia.|| Essereo Riuscire 
superiore: In pochi anni superò il maè- 
stro. | Superare se stésso, Fare opera 
che vinca le altre fatte, e mostri po- 
tenza superiore a quella che si era 
prima dimostrata: In quést ùltima 
imprésa superò se stésso. — part. SU- 
perato. — agg. verb. superàbile (s. astr. 
superabilità). - s. verd. superaménto. 
superbia s. f. Alterezza d’animo; 
Sentimento esagerato di sé per cui uno 
sì tiene da più degli altri: Quel si- 
gnére ha tròppa supèrbia. | Montare 
in supèrbia, Méttere o Far supèrbia, 
insnperbirsi, Dimostrare alterezza : 
Appena fatto cavalière mise supèrbia. 
|vedendone i cattivi effetti: Male- 
détta supèrbia! | La supèrbia va a ca- 
vallo e torna a pièdi, Per lo più i 
superbi finiscono male. - dim. super- 
biétta, superbiòla, superbina. — spreg. 
superbiùecia. — pegg. superbiàecia. 
superbioso agg. e sost. Che ha 
superbia: È un superbiéso. — dim. su- 
perbiosétto, superbiosino. — pegg. super- 
biosàccio. — avv. superbiosaménte. 
superbire poèt., Insuperbire. 
superbo e cre. supèrbio u99. Su- 
perbioso : Ignorante e supèrbo; Fa il 
supèrbo.|Che proviene da superbia: Gli 
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rispbsecon paròlesupèrbe. | Che ha giu- 
sto e nobile sentire di sé : Lièto e supèr- 
bo délla bèll’òpera fatta. | Magnifico, 
Bellissimo: Avéva due supèrbi cavalli ; 
Palazzo supèrbo. | t. anat. nell'occhio : 
Maùscolo supèrbo, che serve ad alzarlo 
verso la fronte. || - sost.: I supèrbi sa- 
ranno umiliati. - acer. superbòne. — 
dim. superbétto, superbino. - pegg. su- 
perbàccio. — avv. superbaménte. 

supereccellènza s. f. t. lett. L'a- 
micizia tra superiore e inferiore. 

supereminènte 099. arc. e poòt. 
Sovreminente. 

supererogazione s. f. rar. Su- 
perrogazione. 

superfetazigne s. f. Nuovo con- 
cepimento durante la gravidanza: Un 
caso di superfetazione. 

superfice (pl. ici) e rar. super- 
ficie s. f. invar.t. geom. L'estensione 
di un corpo senza tener conto della 
sua profondità o grossezza: Superfice 
| piana, curva, polièdrica, ecc.; La su- 
perfice d’un campo, dell’ Itàlia. | Il 
di fuori, La parte esterna: Alla su- 
perfìcie délle acque, del lago, del suò- 
lo. - dim. superficétta. 

superficiale 099. Che sta alla su- 
perficie, Che non va addentro: Calére 
superficiale; Istruzione, Cultura super- 
ficiale. — s. astr. superficialità. — avv. 
superficialménte. 

supèrfluo agg. Che è al di là del 
bisognevole o del conveniente: Fa @ 
méno di mélte còse supèrflue. || — sost.: 
Date il supèrfluo ai pòveri. — s. astr. 
superfluità. — avv. superfluaménte. 

superiora s. f. Monaca preposta 
alle altre monache: Non si èsce sènza 
il permésso délla superibra. | — agg. : 
La madre superiòra. 

superiorato s. nm. Ufficio o Grado 
di superiore-a. 

superi6re a99. Alto; Che sta so- 
pra, Che supera per altezza, grado, 
merito, intelligenza e sim.: Labbro 
superiore, Ordini superiéri, Grado su- 
periòre.| di scuole e sim., Sopra le ele- 
mentari: Scuòle superiori; Istituto su- 
peribre. | di merci, derrate e sim., Di 
qualità migliore, più fine: Pasta supe- 
riore; Vino di qualità superiore.||di per- 
sona,Che prevale per autorità, ingegno, 
dottrina: È in tutto superiére ai sudi 
condiscépoli. || Son superibre a bgni so- 
spètto, dùbbio. | Ordine superibre, che 
emana direttamente dal superiore : Ciò 
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fu fatto per 6rdine superiore. |t. geogr. 


di provincia, paese, territorio, Più di- 
scosto dal mare: L’ Itàlia superiére. 
| — sost. Chi è preposto agli altri: 
Senza il permésso del superibre non si 
èsce; È un buòn superiore. - s. ustr. 
superiorità. - avv. superiorménte. 

superlativo agg.es.m.t.gramm. 
Il terzo grado dell’aggettivo, che deno- 
ta l’idea al più alto suo grado: Ottimo 
è superlativo irregolare di buòno. | 
Forma superlativa, La forma che pren- 
de una parola al superlativo: La fér- 
ma superlativa di cèlebre è celebèrri- 
mo. | È di una avarìzia superlativa, 
spinta al sommo grado. || Pasteggiare 
a superlativi, Parlare sempre con modi 
superlativi, con frequenti amplificazio- 
ni. — avv. superlativaménte. 

superlaudabile agg. are. Oltre- 
modo lodevole. 

superlazione s. f. t. lett. rar. 
astr. di Superlativo. 

supernale agg. arc. Superiore. 

supernaturale a99. t. teol. So- 
prannaturale. 

supèrno e sùpero 099. t. poòt. 
Superiore, Di sopra: Le supèrne ruòte ; 
Ilcérchio supèrno. - avv. supernaménte. 

superpaziènte a99. arc. Parte 
che manca atfinché una somma sia pre- 
cisamente misurata da un’altra. 

superpurgazione s. f. arc. So- 
verchia purga. 

superrogazione s. f. t. lett. Cosa 
fatta per di più, oltre il dovere. 

supèrstite 499. e sost. Che soprav- 
vive: /supèrstiti onoràrono degnamén- 
te il defunto; È uno dei supèrstiti del 
terremòto di Messina. i 

superstizione s. f. Credenza o 
Paura vana in cose attinenti alla re- 
ligione, e che la vera religione con- 
danna: È religioso, ma sènza super- 
stizibne. || Curiosa e Vana osservazione 
di auguri, sortilegi e sim.: Ha la su- 
perstizione del nùmero trédici. || Esat- 
tezza, Osservanza minuta delle più pic- 
cole e vane cose: È una superstizione 
il badare a cèrte inèzie. 

superstizioso 099. Che ha super- 
stizione o.Che muove da superstizione: 
È un uòdmo superstizioso. — 8. astr. su 
perstiziosità. - avv. superstiziosaménte. 

superumerale s. m. t. ercheol. 
Sorta di piviale, Efod. || t. stòr. Scapo- 
lare dei frati. 

superuòmo (pi. superuòmini) s. 


super 


m. Chi si atteggia a superiore alle leg- 
gi e alle opinionî morali degli altri: 
Fa il superuòmo. 

supervàcuo 099. arc. Di nessuna 
utilità, Nient’ affatto utile. 
supinatore agg. rar. t. anat. di 
due muscoli del braccio Che lo fanno 
volgere per disopra a rovescio. 
supinazione s. f. Movimento che 
i muscoli supinatori imprimono all’an- 
tibraccio e alla mano. 
supino a99. Giacente sulla schie- 
na; Conla pancia all’insù: Giacéva su- 
pino sulla via. || fig. Massimo, Non scu- 
sabile: Èra d’una supina ignoranza. | 
- s. m. t. gramm. Parte del verbo lati- 
no, laquale altro non è che l’accusativo 
del participio passato nella voce attiva, 
e un’antica forma dell’ablativo nella 
passiva. | - avv. In modo supino: Dòr- 
mono supino. — avv. supinaménte (Supi- 
naménte ignorante, Molto ignorante). 
suppa arc. e mont., Zuppa. 
sùpparo s. m. t. archeol. Sorta 
d’abito corto femminile. 
suppedaneo (pl. -ànei) s.m. l'ap- 
peto per i piedi.| Panchetto per i piedi. 
suppeditare (pr. -èdito) v. tr. t. 
burocr. Anticipar denaro a un ufficio 
subalterno. — part. suppeditato. — s. 
verb. suppeditazione. 
suppellèttile s. f. I migliori mo- 
bili che arredano la casa. 
suppergiù avv.Circa, A un dipres- 
so: Avrà quarant’ anni suppergiù. 
supplantare 7rar., Soppiantare. 
supplementare agg. Che serve 
li supplemento; Che è un supplemen- 
bo: Notìzie supplementari. 
suppleménto, suppliménto, 
supplente, supplènza, supple- 
brio, supplettivo v. Supplire. 
sùppliea s. f. Il supplicare: D0po 
ante sùppliche riuscì nell’ intènto. || 
agttera o Scritto rivolto a un superiore 
yer supplicarlo di qualche grazia: Man- 
lò una sùpplica al Re. | Volérci le sùp- 
tiche, Volerci molto: Ci vògliono le 
Uppliche per farlo parlare. 
supplicare (pr. sùpplico, sùppli- 
hi) v. tr. Pregare caldamente, umil- 
lente: Supplicò il Re per un sussì- 
;î0; Lo supplicò e lo scongiurò di dir- 
? la verità. — part. supplicato. — agg. 
2rb. supplichévole (Che supplica: Òe- 
vi, Sguardo, Viso, Atto supplichévole; 
vv. Supplichevolménte), supplicatòrio.- 
verb.supplicazione; supplicatore-trice. 


” 
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sùpplice agg. t. poèt. Suppliche- 
vole. — avv. suppliceménte. 

supplîeio poèt., Supplizio. 

supplire(pr.-ìsco-ìsci)v.tr. eintr. 
(au$. Avére) Sovvenire al difetto, alla 
mancanza: Se è denari non s6no suf- 
ficènti, supplirò con altra sémma. |fg.: 
La féde supplisce alla o la ragibne. Il 
Lo stùdio supplisce alla natura.|Far 
l’ufficio di alcuno quando questi è as- 


i sente: Lo supplì Claudio per tre giòr- 


ni. | t. lett. Bastare. | Supplire a un 
Obbligo, a un biségno, Soddisfarlo. — 
part. supplènte (agg.: Assessore sup- 
plènte. | sost.: La supplènte), sup- 
plito. - agg. verb. supplettivo (Docu- 
ménto supplettivo), suppletòrio (t. leg. 
e eccl.: Giuraménto suppletòrio). — 8. 
verb. suppliménto, suppleménto (Ciò 
che supplisce. || Aggiunta: Supple- 
ménto al giornale, al vocabolàrio. | 
t. geom.: Suppleménto di un angolo, 
Ciò che è necessario supplire per for- 
mare due angoli retti), supplènza (Uf- 
ficio di supplente, in un ufficio; e Il 
tempo in cui uno è stato supplente: 
La sua supplènza durò tre MÉSÌ) ; 
rar. supplitore. 

suppliziare (pr. -ìizio —izi) v. tr. 
rar. Punire con l’estremo supplizio ; 
Giustiziare. 

supplìîzio (pl. —ìzi) s. m. Pena 
grave inflitta ad un colpevole; oggi, 
Pena di morte: In Itàlia fu abolito il 
supplizio. | Ùltimo supplizio; Estrèmo 
supplizio. | Tormento grave del corpo: 
Patì i più fièri supplizi. | Supplìzio 
di Tàntalo, Vedere, Sentire un bene 
e non poterlo godere. || anche Intenso 
dolore d’animo: È un gran supplizio 
assìstere a cèrte scène. 

suppérre (pr. suppéngo, ecc.; c. 
Porre) v. tr. e intr. (auè. Avére) Im- 
maginare che possa essere una cosa; 
Fare una congettura, una ipotesi : 
Supponiamo di èssere ricchi sfonda- 
ti; Me lo supponévo. || t. crim. Sosti- 
tuire, nel parto, figli veri con altri. 
| - pron.: Mi suppongo ch’ élla non 
andrà a quél convegno. | — sost.: Il sup- 
porre questo è un brutto ségno. — part. 
supposto. — agg. verb. supponìbile, sup- 
positivo (t. gramm. Che si suppone; 
avv. suppositivaménte), rar. supposi- 
torio. — s. verb. supposizione. 

suppòsito 499. rar. Supposto. 

supposta s. 7. t. med. Medica- 
mento solido, fatto a guisa di cande- 


suppur 
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lotto, usato nelle emorroidi per pro- 


- vocare l'evacuazione dagl’ intestini : 


Supposta di ségo di cèrvo. 
suppurare v. intr. di tumori, Ma- 
turare: Il tumore ha o è suppurato. 
- part. suppurato. — agg. verb. suppu- 
ràbile (Atto alla suppurazione), sup- 
purativo (Atto a promuovere la sup- 
purazione), suppuratòrio (Che porta 
suppurazione).— 8, verd. suppuraménto, 
suppuraziòone ( Venire a suppurazione, 
Far suppurazione). 
suprastizione e deriv. contad., 
Superstizione e deriv. 
supremaziìa s. f. Potere o Auto- 
rità suprema: La Germania ambisce 
la supremazìa in Euròpa.|| Diritto chei 
Re d’Inghilterra si sono attribuiti di 
essere capi della religione anglicana. 
suprèmo 099. Il più alto; v. Al- 
to; Autorità, Cé6rte suprèma; Ordine 
suprèmo délla Santissima Annunzia- 
ta. | Ènte supremo, Dio. | Ora suprè- 
ma, L’ultima ora della vita. || Gran- 
dissimo, Eccessivo : Féce un suprèmo 
sforzo per salvarlo e vi riuscì. | In su- 


» prèmo grado, Quanto più è possibile: 


È ambizioso, È supèrbo in suprèmo 
grado. - avv. supremaménte. 

suprestizione e deriv. popol., Su- 
perstizione e deriv. 

sur prepos. v. Su. 

sura s. f. arc. t. anat. Fibula. 

‘swrale 499. rar. t. anat. Che ap- 
partiene alla sura. 

sùrgere poòt., Sorgere. 

surrettìzio (pl. -ìzi) agg. t. leg. 
e teol. di scrittura, Falso; di grazia, 
Ottenuto per l'esposizione di cose non 
vere. — avv. surrettiziaménte. 

surrezione s. f. t. leg. L'essere 
surrettizio: Vizio di surrezione. 

sùrroga s. f. rar. Surrogazione. 

surrogare (pr. -ògo —òghi) v. tr. 
Sostituire: Lo surrogài per divèrso 
tèmpo. — part. surrogato (agg. e sost. 
anche Succedaneo). — agg. verd. surro- 
gàbile. — s. verb. surrogaménto, surro- 
gazione (L'aggiunta di una o più clau- 
sole alla legge); surrogatore-trice. 

sùrsum corda! modo lat. eccl. 
In alto i cuori! 

surto poèt., Sorto. 

Susanna n. pr. f. della Famosa 
donna ebrea. || Èssere o Parére la ca- 
sta Susanna, Ostentar castità e pudore. 

suscettibile a99. Capace di pren- 
dere o ricevere: (asa non suscettibile di 








ingrandimento ; Suscettibile di amicì». 
zia.||Che è facile ad offendersi: È mélto 
suscettibile. — s. astr. suscettibilità. 

suscettivo 499. più che Suscetti- 
bile: Pòpolo suscettivo di rigenerazib- 
ne.- 8. astr. suscettività. 

suschi s. m. pl. t. scherz. Denari. 

sùscipe scherz. nel modo lat.: Sù- 
scipe, Sancte Pàter, canzonando chi ha 
la bazza lunga. 

suscìpiat s. m. e f. lat. invar. t. 
scherz. Bazza. 

suseitare (pr. sùscito) v. tr. De- 
stare: Eccitare: Suscitare òdi, discòr- 
die, scandali, ire, ilarità. — part. su- 
scitato. — 3. verd. suscitaménto, arc. su= 
scitazione; suscitatore-trice, 

susina s. f. Il frutto del susino: 
Susina claudia, del cuòre. — acer. su- 
sinòna. — dim. susinétta, susinina. — 
spreg. susinùccia. — pegg. susinàceia. 

susino s. m. t. bot. Pruno dome- 
stico. — dim. rar. susinèllo. 

suso avv. poèt. are. Su. 

suspéso dare., Sospeso. 

suspètto arc., Sospetto. 

suspicare arc., Sospettare. 

suspìngere a7c., Sospingere. 

suspiràmus #. laut. nel m. popol.: 
Al mangiare gaudeamus, al pagare 
suspiràmus, Gli stravizi si pagano. 

sussecutivo agg. t. lett. Susse- 
guente. — avv. sussecutivaménte. 

susseguîre (pr. -éguo) v. intr. 
Venire subito dopo ; Succedere. — part. 
susseguènte (agg.: Ritornò la doménica 
susseguènte, la domenica dopo; avv. 
susseguenteménte), susseguìto. 

sussi s. nm. invar. Segno sul quale 
si pongono i quattrini da giocarsi, e a 
cui si tira con la piastrella, cercando 
di accostarcela o di farlo cadere: Giuo- 
care a sussì. | di denari: Son tutti del 
sussi, anche Son tutti del Governo o 
di chi ha più forza. | Lavorare per il 
sussi, per nulla, gratis. || di persona: 
Èsser il sussi, Non contar nulla. 

sussidiare (pr. -ìdio -ìdi) v. tr. 
Aiutare con sussidio. - part. sussidiato 
(agg. e sost.: È una sussidiata dal Co- 
mune).- 8. verb. sussidiatore-trice. 

sussidiàrio (pl. —àri) agg. t. leg. 
Che viene in sussidio, in appoggio : 


Son tutte pròve sussidiarie. | Lèttera | 


sussidiaria, che un Tribunale scrive 


all’ altro per informarlo sopra afta- | 


ri che esso tratta. || Libro sussidiario, 
usato in certe scuole elementari. | - 
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8. m. Il libro sussidiario: A pagina 
27 del sussidiario. | t. mil. Ausiliario. 
| — s. f. t. leg.: Sussidiària, Lettera 
sussidiaria. ; 

sussidio (pl. -ìdi) s. m. Soccorso 
dell’ autorità spec. in denaro: Chiè- 
dere, Ottenére, Dare un sussìdio.|fig.: 
Col sussidio délle matematiche imparò 
prèsto la fisica. | t. mil. Rinforzo. 

sussiègo (pl. rar. sussièghi) s. m. 
Gravità, Sussistenza affettata e dura: 
Fu ricevuto con un cèrto sussiègo; Sta- 
re, Méttersi in sussiògo. 

sussistere v. intr. Esistere vera- 
mente e realmente: Oèrie cose non han- 
no sussistito o non séno sussistite mat. 
— part. sussistènte (agg.: Còse sussistèn- 
ti), sussistito. — s. verb. sussistènza (C0- 
sa sìenza alcuna sussistènza. | t. pot. 
Essenza. || t. mil. Tutto ciò che si rife- 
risce al mantenimento e sostenimento 
dell'esercito in campagna: Addetto al- 
la sussistènza). 

sussolamo s. m. rar. Vento che 
viene dalla parte di levante. 

sussultare v. intr. Aver sussulto : 
Il mio cuòre ha sussultato di gidia. 

sussulto s. m. Scossa intensa, im- 
provvisa, dei tendini, del cuore e sim.; 
proveniente da una certa irritazione 
nervosa. | anche: Sussulti del suòlo. 

sussultòorio (pl. -òri) agg. di ter- 
remoto, Che scuote la terra dall’alto 
al basso: Scòsse sussultòrie. 

sussurrare v. tr. e intr. Parlare 
timidamente o dolcemente: Mi ha 
sussurato all’ orécchio délci paròle. 
| fig.: Onda, Vènto che sussurra. | 
Litigare schiamazzando. — part. sus» 
surrato. — s. verb. sussurrìo (pi. -ii: 
Un sussurrar continuato); rar. sus- 
surratore-trice. 

sussurro s. n. Il sussurrare : 0°è 
un gran sussurro in piazza. 
‘ sussurrone-6na s. m. e f. Chi 
ha abitudine di sussurrare; Chi sus- 
surra frequentemente: Gran sussur- 
rone, quéll’uòmo!—- dim. vezz. sussur= 
rino-ina. — pegg. sussurronàecio-aecia. 

susta s. f. Molla in genere. | ass. 
Ciascuna delle due asticelle che reg- 
gono gli occhiali alle tempie: Occhiali 
con le suste d’òro. || di persona lenta: 
Ci vuò! la susta a mudverto! 

sustànzia e sustanza s. f. are. 
o poèt. Sostanza. 

sustra s. f. t. a. e m. Grosso ca- 
napo. — dim, sustroncèllo, 
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sustrìssimo 499. contad. o iròn. 
o scherz. Illustrissimo. 

susurrare v. fr. e intr. Sussur- 
rare lievemente. || leté. Sussurrare, 

susurro s. m. Sussurro lieve. 

suto vart. p. arc. del v. Essere. 

sùtor s. m. t. lat. Calzolaio. || Nè, 
sùtor, ultra crèpidam, Non uscire dai 
limiti della tua capacità. 

sutura s. f. t. mat. La commetti- 
tura del cranio: Ha ancora apèrte le 
suture del cranio. | t. chirùr. Punti 
che si dànno ad una ferita per ricon- 
giungerne i labbri.||Sutura metallica, 
con fili spec. d’argento.||Sutura dello 
scròto, Rafe.|| t. bot. Linea che indica 
il luogo della rottura. | t. stor. nat. 
nelle conchiglie, Il punto di riunione 
dei giri della spira. 

sùvero arc., Sughero. 

suvvertire arce., Sovvertire. 

suvvia! inter. v. Su, 

suvvi v. Su. 

suzzZAcchera s. f. rar. Bevanda 
d’acqua con aceto e zucchero. || fig. e 
fam. Cosa che reca noia, fastidio: L'è 
una bèlla suzzacchera! 

suzZzare v. tr. e intr. Asciugare; 
Assorbire: La lana suzza il sudore. 
| Con una spugna suzzava il sàngue 
délla ferita. 
— s. verb. suzzaménto. 

suzzone 499. e s. m.t. agr, di ma- 
iale, Non da ingrasso. 











svaccarsi (pr. mi $vàcco, ti svàc- 
chi) v. pron. Sdraiarsi come una vacca. 
— part. Svaccato. — s. verd. Svaccaménto. 

svagare (pr. svago, svàghi) v. tr. 
e pron. Distrarre-arsi dal lavoro, dal- 
lo studio, da un’idea fissa: Védi un 
pò’ di $vagarlo quel ragazzo; Va’ @ 
svagarti un pò’ fuòri. | — intr. An- 
dare a genio, Piacere: È una com- 
mèdia che mi $vaga; Non mi svaghi 
mica tanto! | dei ricci di castagno, 
Aprirsi e far cadere la castagna: Per 
San Michèle è castagni $vagano quasi 
tutti. — part. Svagato (agg.: Ragazzi 
svagati, anche troppo. ||sost.: Fa sèmpre 
lo $vagato; dim. svagatèllo-èlla; pegg. 
Svagatàccio-àecia. - s. astr. Svagatézza, 





svagatàggine; avv.Svagataménte).- @gg. 


verb. Svagativo. — s. verb. Svagaménto. 
svagatella s. f. La castagna ca- 
duta da sé dal riccio. 
svago (pi. svàghi) s. m. Lo sva- 
gare-arsi; Prèndersi un pò’ di $vago, 


Succiare.- part. suzzato, 


svagoc 
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| Cosa che svaga: Cèrti svaghi non 
sono da gènte per bène. 

svagocciare (pr. -dcecio -deci) »v. 
intr. Svagare o Piacere assai. 

Svagolarsi (pr. -àgolo) v. pron. 
Andare svagandosi: Giovanétti che si 
svagolano tutto il giorno in istrada. — 
part. Svagolato. - 8. verb. Svagolaménto, 

Svagolo s. m. Piccolo svago. 

svagéso agg, rar. Che svaga. 

svaligiare (pr. èvalìgio -ìgi) v. 
tr. Cavare dalla valigia: Appéna ar- 
rivato, si mise a $valigiare tutti i sudi 
libri. || Svaligiare uno, Svaligiare una 
carròzza, portando via tutta la roba, 
valigie o altro che vi sia. | — într. t, 
scherz. Partorire. - part. Svaligiato. — s. 
verb, Svaligiaménto ; Svaligiatore-trice. 

Svalorire v. intr. arc, Diminuire, 
Perdere il valore. 

svalutazione s. f. t. comm. La 
riduzione del valore applicata alle così 
dette attività per rappresentare il pro- 
babile loro valore ove esse si doves- 
sero commutare in danaro. 

svampare v. intr. Uscir fuori, 
Sfogare la vampa, il fuoco: IZ foco 
ha svampato pel camino; Quéste esa- 
lazioni s6no svampate dal pézzo néro, 
| Jig.: Svampare lira, lo édégno. || Fi- 
nire in nulla. 

svanire (pr. tvanìsco -ìsci) », 
intr. (aus, Essere) Perder la forza, il 
sapore, l’odore e sim.; Cèrte sostanze, 
espéste all’ària, svaniscono. | Finire in 
nulla: Le speranze svanìrono. — part. 
svanito. — agg. verb. arc. Svanévole, 
— 8. verò. Svaniménto. 

svanitiàccio (pl. -ìcci) agg. Che 
svanisce facilmente. 

Svano s. m. Luogo lasciato vuoto, 
Vano: €’ èra uno svano accanto al- 
l’àscio, dov'égli si rimpiattava. 

svantaggio (pl.-àggi)s.m. contr. 
di Vantaggio : Avéva lo svantàggio di 
dovér fare méblta strada per ritornare 
a casa, | Parlare a $vantàggio d’una 
persona, Parlare a suo carico. 

svantaggioso 499. Che è di svan- 
taggio; Che cagiona svantaggio: Sta- 
gione svantaggiésa per la campagna; 
Pace $vantaggiésa; Patti $vantaggib- 
si. - avv. Svantaggiosaménte. 

svanzica s. f. Moneta austriaca 
che valeva 84 centesimi. 

Svaporare (pr. svaporo) v. intr. 
(aus. Essere o Avére) e pron. Mandar 
fuori i vapori, | Svanirsi, Perdersi : 








| 
| 


| 


L’àcqua di Colònia $vapéra sollecita- 
ménte. || scherz. Scorreggiare. || popol. 
Andare spesso in vapore. - part. Sva- 
porato. — agg. verb. Svaporàbile. — s. 
verb. Svaporaménto, svaporazione, sva- 
porata (scherz. Una gita in vapore). 


svegliato 0 È 


svariare (pr. èvàrio -—àri) v. tr. , 


intens. Variare. | Svagare. - part. sva- 
riato (agg. di cose, L'uno diverso dal- 
l’altro: Colére svariato.|| are.: Svariato 
di ménte, Fuori di sé; s. astr. Sva- 
riatézza ; avv. Svariataménte). 
svàArio (pi. -àri) s. m. Differenza: 
C'è un grande $vàrio, | Errore. 
svari6ne s. m. Sproposito, Erro- 
re: Gli svarioni del pròto. 
svasare v. tr. Togliere dal vaso 
e mettere in un altro vaso o in terra. — 
part. Svasato. — s. verb. Svasatura. 
svecchiare (pr. svècchio —ècchi) 
v. tr. Privare del vecchiume: Svecchiare 
le sélve. || fig.: Ogni tanto è bène $vec- 
chiare laròba di casa.|ass.: Vòglio $vec- 
chiare e farmi qualche àbito nuòvo. - 
part. Svecchiato. — s. verd. Svecchiatura. 
svedése agg. Della Svezia. | Gin- 
nàstica $vedése, Ginnastica loeale, di- 
retta a sviluppare i muscoli deficienti. 


svéglia (pl. Svéglie) s. f. Specie 


di orologio che, caricato ad una data 
ora, mette in moto una soneria; anche: 
Orològio con la svéglia. || L’ordigno 
senza l’orologio. | Suonata o Stambu- 
rata perché i soldati o i collegiali sì 
alzino. — dim. vezz. Sveglina. 

Svegliare (pr.-églio -égli)e mont. 
Ssvegghiare (pr. -égghio -6égghi) v. 
tr. Destare: Domattina s$vegliàtemi 
alle cìnque. | Eccitare: Libro che $vé- 
glia l’amér pàtrio; Cibo che svéglia 
l'appetito. | — pron.: Mi s6no svegliato 
tardi; S'è svegliato da sé. || anche fig.: 
Su, svegliàtevi, non perdéte tempo! || 
di vento, Cominciare a spirare: Quan- 
do s1 sveglia la tramontana scompaiono 
le nubi. - part. svegliato (agg. di inge- 
gno, di mente, Pronto, Desto: È un 
gibévane d’ingégno svegliato. | Ragazzo 
svegliato, tutt'altro che minchione; s. 
astr. Svegliatézza). - agg. verb. are. 
Svegliévole. - s. verd. svegliaménto, 
svegliata; Svegliatore-tòra-trice. 

svegliarino s. m. Cosa atta a sve- 
gliare la memoria spec. di un dovere 
e sim.: Non c’è bisogno di $vegliarino 
per rammentargli il suo dovére. 

svegliatoio (pl. -6i) s. m, Cosa 
atta a svegliare. 












ATI AT 
Se addi 


eo” 


A Di 


= 
ta; 


# 


| sventra. 








svègliere ‘dopol.: Svellero: 
svéglio sinc. popol. di Svegliato. 
Svelare (pr. $vélo) v. tr. Liberare 
dal velo, dalla copertura: Svelare una 
stàtua. | fig. Manifestare, Palesare: 
Cèrti segréti non si dèvono svelare. | 
Dire apertamente, senza reticenze : 
Svéla l’autbre di quél delitto. — part. 
Svelato (agg.: Segréto, Verità Svelata; 
avv. Svelataménte). — s. verd. Svelamén- 
to; Svelatore-trice. 
svelenire (p7. -ìsco -ìsci) e me- 
no com. svelenare (pr. —-én0) v. 
tr. e pron. Sfogare la propria stizza: 
Ora che-mi sino $velenito, stò mèglio. 
svèllere (pr. svèllo o svèlgo, svéèlli 
o Svèlgi, svèlle o svèlge; èvelliàmo o 
Svelgiàmo, ecc. — imperf. Svelléva-o, 
ecc.-p.rem.Svèlsi,Svellésti o $velgésti, 
$vèlse; $velgémmo, Svelléste o $vel- 
géste, Svèlsero. — fut. $velgerò o $ver- 
rò, Svelgerài o S$verrài, ecc.) v. tr. delle 
piante, Sbarbare: Svèllereil lino. | fig.: 
Bis6gna svèllere cèrte opinibni malvage. 
svelocipedare (pr.-ìpedo) v. in- 
tr. (aus. Avére) Andar frequentemente 
o rapidissimamente sul velocipede. 
sveltire (pr. -isco —ìsci) v. tr. di 
persona, Renderla di maniere più sciol- 
te; Far destro, più agile e sim.: Bis6- 
gna sveltire un pòco quél ragazzo. | 
fig.: Bigognerèbbe s$veltire un pò’ la 
colénna. | - pron.: Sveltisciti. — part. 
Sveltito e since. Svèlto (agg. Destro, 
Agile: Gibvane méblto svelto. | Soèlti 
di lingua, Svèlti di mano. || esortando : 
Su, $vèlto!, svèlti! | Alla svelta, Svelta- 
mente: Fare, Mangiare, Finire alla svèl- 
ta; s.astr.Sveltézza; avv. Sveltaménte). 
svenare (pr. svéno) v. tr. Tagliare 
le vene: Lo svenàrono. || Levare molto, 
troppo sangue: Il chirurgo Vha sve- 
nato. | fig. Togliere fin l’ultimo da- 
naro: Oggi con le tasse ci $vénano ad- 
dirittura. | t. a. e m. di pelle, Ridurla 
di grana più fine.||- pron. Uccidersi re- 
cidendosi una o più vene: Seneca si 
svenò nel bagno. | Non te la dò neppu- 
re se tu ti $véni, per nessun motivo. 
- part. Svenato. - s. verb. Svenaménto, 
Svenatura (t. a. e m. Piccola sfalda- 
tura nel taglio dei coltelli e sim.). 
svenatoio (pl. -6i) s. m. t.d.em. 
Specie di cesello per svenare. 
svenévole a99. Che ha maniere e 
parlare lezioso. | anche delle maniere 
stesse: Con quéi sudi mòdi $venévoli 
sécca a mòrte, — acer, Svenevoloiie-Gna, 





- 8. astr. Svenevolézza, Svenevolàggine. 
- avv. Svenevolménte. 

svènia (più com. al pl. svènie) s. 
f. Svenevolezza: Con quélle svènie mi 
annòdia maledettamente. 

svenire (pr. sivèngo, ecc.; c. Ve- 
nìre) v. intr. e pron. Perdere il sen- 
timento, Venir meno: Se le avésse re- 
cato la notizia in mòdo migliére non 
sarèbbe Svenuta. | fig.: A quella con- 
ferènza mi sentivo svenire, per la gran 
noia. || di chi parla o scrive leziosa- 
mente, di chi fa le cose troppo len- 
tamente : Fa $venire!- part. svenuto. 
— 8. verb. svenimento. 

sventagliare (pr. -àglio —àgli) v. 
tr., intr. e pron. Fare o Farsi vento col 
ventaglio : Sventàgliami un pò’, Sven- 
tàgliati, Ventàglio che $ventàglia pòco. 

sventare (pr. S$vènto) v. tr. Ren- 
der vana la forza dell’aria compressa. 
| Sventare il Fucile, Fare che perda 
quel po’ di aria che vi fosse chiusa. 
| Sventare una _mina, Impedirne lo 
scoppio. || fig.: Sventare una trama, 
una congiura, un diségno e sim., Ren: 
derla-o inutile, Impedirne gli effetti : 
La congiura fu $ventata-in tèmpo. | 
ass. Fare del vento ; Metter fuori l’aria 
che uno ha in corpo: I fagiòli fanno 
sventare. — part. Sventato (agg. di per- 
sona, Che opera senza considerazione, 
senza criterio: È un ragazzo sventato ; 
anche: Capo sventato. | Trama s$ven- 
tata. | Salame $ventato, guasto. | sost.: 
È uno sventato. | Alla $ventata, In mo- 
do sventato; Da sventato: Quél ragaz- 
zo corre sèmpre alla s$ventata; pegg. 
sventatàccio ; s. astr. Sventatézza, sven- 
tatàggine; avv. Sventataménte). 

svèntola s. f. Arnese qualunque 
da cucina per far vento: La svèntola 
per soffiàr nel fornèllo. 

sventolare (pr. svèntolo) v. tr. 
Alzar in alto, al vento; Agitare in 
aria: Sventolare una bandièra. | Sven- 
tolare il grano, Ventilarlo. | Far vento 
colla sventola: Svèntola il fornèllo. 
|- intr.: Alle finèstre hanno s$vento- 
lato o s6no sventolate le bandière tut- 
to il giorno. | di chi è a letto, Far 
vento alzando e abbassando più e più 
volte in fretta le lenzuola. || — pron. 
Sventagliarsi. - part. Sventolato. — s. 
verb. Sventolaménto, Sventolata (dim. 
sventolatina), e, se continuato: Sven- 
tolìo (pl. -ii); sventolatore. 

sventrare (pr. svèntro) v. tr, e 
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sventur 








pron. Ferire-irsi il ventre in modo che 
ne escano le interiora: Gli Aretini a 
Campaldino s$ventràvano perfino i ca- 
vatli dei nemici. | di città, Demolirne 
la parte malsana. || are. Mangiare a 
crepapelle. — part. Sventrato (agg. e 
sost. di persona, Che mangia molto: 
Fame da $ventrato!; pegg. sventratàe- 
cio: avv. -ataménte). — s. verb. Sventrata 
(anche Forte mangiata. | Evacuazione). 
sventura s. f. Mala ventura, Scia- 
gura, Disgrazia: È dolor6so ricordarsi 
del tèmpo felice nélla sventura; Com- 
pagni di sventura. | Caso sventurato, 
dannoso: La mòrte di Cavòur fu una 
grave sventura per l’Itàlia. | Gli sven- 
turati: Onorare la sventura. 
sventurato 499. Colpito da sven- 
tura. | - sost.: Soccorrere gli $ventura- 
ti. - avv. Sventurataménte. 
svenuto v. Svenire. 
Sverdire (pr. -ìsco -ìsci) v. intr. 
(aus. Èssere) Perdere il verde. 
sverginare (pr. svérgino) v. tr. 
Privare della verginità. || fig. popol. 
Comineiare ad usare: Oggi hò $vergi- 
nato un cappello. | ass. di venditore 
che non ha venduto ancor nulla; di 
giocatore che non ha ancora vinto 
una partita: Non ha ancora sverginato. 
— part. Sverginato. — s. verb, Svergina- 
ménto; sSverginatore-trice. 
svergogna s. f. rar. Smacco. 
svergognare (pr. -6gno) ». tr. 
Far vergognare pubblicamente : L'ha 
fatto $vergognare. - part. Svergognato 
(agg. Che non sente vergogna: Sver- 
gognato mentitore; s. astr. Svergogna- 
tézza ; avv. Svergognataménte). - s. verd. 
Svergognaménto, arc. Svergognanza. 
svernare(pr.$vèrno) v. intr. (auS. 
Èssere o Avére) Passar l’inverno: Rén- 
dini che vanno a $vernare in Africa. 
| Uscire dal verno: È molto ammalato, 
e forse non riescirà a $vernure. || dre. 
Cantare. — part. Svernato. — s. verb. 
Svernaménto, rar. Svernata. 
svernatdoio (pl. —6i) s. m. t. bot. 
 Rigonfiamento dove il germe sverna. 
svèerre mont., Svellere. 
sversato 499. Che fa le cose alla 
peggio, senza garbo né grazia. || di co- 
se, Che è alla peggio, Senza garbo: Cap- 
pèllo sversato. - s. astr. Sversatézza, 
Sversatàggine. — avv. Sversataménte. 
sverza s. f. Particella fibrosa di 
legno spiccatasi per il lungo dal suo 
fusto; Gli è entrata una sverza nélla 











mano. || Scheggettina di qualunque 
materia. - dim. $verzétta (sottodim. 
Sverzettina), Sverzina, SverzZolina. 
Sverzare (pr. svérzo) v. tr. di le- 
gno, Spiccarne sverze. || Turare con. 
sverze. || — într. e pron. di legname, 
Fendersi in isverze. 
sverzino popol., Sferzino. 
sverzino s. m. Verzino. 
svesciare (pr. svéscio, $vésci) ». 
tr. Ridire ciò che si sa, ancorché si 
debba tener segreto: Qué! chiacchie- 
rone ha svesciato tutto. 
svescicare (pr. Svescìco, Svescì- 
chi) v. intr. (aus. Èssere o Avére) Ve- 
nir le vesciche alla pelle, per effetto 
spec. di scottatura. — part. svescicato. 
- s. verb. Svescicatura. 
svesci6ne-Gna s.m. e f. Chi pale- 
sa quel che dovrebbe tener secreto. 
svestire (pr. Svèsto) v. tr. e pron. 
Togliere o Levarsi le vesti. 
Svettare (pr. -étto) v. tr. Togliere, 
Troncare la vetta, la cima: Svettare gli 
ulivi, il grano. | Allungar la vetta. — 
part. Svettato.- s. verb. Svettatura (dim. 
Svettaturina). 
svezzare popol., Divezzare. 
sviare (pr. $vìo, svi) v. tr. e pron. 
Deviare. || fig. Ritrarre dalla via della 
virtù e deldovere: Le cattivecompagnie 
hanno sviato ilpòvero gibvane; Purtròp- 
po s’è lasciato sviare |-intr. Uscire dal- 
la via, dalla direzione: La ruòta sviò e 
il veicolo ribaltò in un fòsso. — part. 
Sviato (agg. are. Senzavia; 8. astr. Svia- 
tézza). — s. verb. Sviaménto; Sviatore. 
svicolare (p?. -ìcolo) v. intr. En- 
trare in un vicolo con molta prontez- 
za: Alla mia véce ha o è $vicolato. 
svignare v. iîntr. e pron. Fuggir 
con accortezza e nascostamente : Se 
ci fossi stato io non sarèbbe svignato 
di cèrto colle spalle sane; Quando vide 
che andava a capitàr male se la svignò. 
Svigorire (p7. -ìsco —ìsci) v. tr. e 
intr.Far perdere o Perdereil vigore: La 
fatica sovèrchia $vigorisce il còrpo.|fig.: 
Il tròppo stùdio svigorisce l'ingegno. — 
part. Svigorito. — s. verb. Svigoriménto. 
Svilire lett., Avvilire. 
svillaneggiare (pr.-éggio -éggi) 
v. tr. Dire villanie, Maltrattare. — part. 
Svillaneggiato. — s. verd. Svillaneggia- 
ménto; Svillaneggiatòre. 
svilleggiare (pr. -éggio -éggi) ». 
intr. (auò. Avére) Ritornare in città 
dalla villa; Terminare la villeggiatura. 
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Sviluppare v. tr. Sciogliere dal vi- 
luppo. || Dare, Prendere sviluppo : Svi- 
lumpare l’intelligènza, un argomento, 
una questione. | — intr. di persona, 
Crescere, Giungere alla pubertà: Qué- 
sti ragazzi sbno sviluppati tròppo prè- 
sto; Com'è sviluppata quélla ragazza !; 
Non ha o Non è ancora sviluppato. | 
- pron. Liberarsi: Se pòsso $viluppar- 
mi da quésto indiscréto, staséra sarò 
da te. || di malattia, Manifestarsi: Gli 
si è sviluppato 0 sviluppata la pleurite. 
- part. Sviluppato (agg. di fanciullo, 
Che è convenientemente cresciuto). — 
s. verb. Sviluppaménto, sviluppata (t. 
geom. Evoluta). 

sviluppo s. nm. Lo sviluppare: Un 
precòce sviluppo. JI Età déllo sviluppo, 
della pubertà. | Èsser néllo sviluppo, 
nel tempo in cui uno sviluppa. | del 
cavallo, L'età del muovere. 

svina s. f. Svinatura. 

Svinare 7. tr. e intr. Cavare il vino 
dal tino ove ha bollito per metterlo 
in altri vasi: Ha bollito òtto giorni e 
biggna svinarlo; È in cantina che 
svina.| Uva, Tino che s$vina PICO, mbl- 
to. - part. Svinato. — s, verb. Svinatura 
(Lo svinare e Il tempo); Svinatére-téra. 

svinco (pl. Svinchi) e svîncolo 
s. m. t. contad. Lombaggine. 

Svincolare (pr. svincolo) v. tr. 
pron. Liberare-arsi dai vincoli. || Svin- 
colare una mèrce, Ritirarla dalla sta- 
zione ferroviaria o dalla dogana. - 
part.Svineolato.-s.verd. Svincolaménto. 

Svisare v. tr. Alterare: Svigare la 
verità, le paròle, i pensièri di uno. — 
part. Svisato. — s. verb. Svisaménto. 

Syiscerare (pr. Svìscero) v. tr. 
pron. Privare-arsi delle viscere, x 
trare-arsi. | Sviscerare un libro, un 
autore, Commentarlo, Criticarlo pro- 
tondamente. — part. Sviscerato (s. astr. 
Svisceratézza; avv. Sviscerataménte). - 
s. verb. Svisceraménto ; Svisceratore. 

Svista s. f. Lieve sbaglio per non 
avere guardato bene: Y stata una 
svista; Qualche svista c° è sicuro! 

Svitare v. tr. Liberare della vite 0 
delle viti metalliche : Svitare una mac- 
china nei più piccoli pezzi. | fam. e 
scherz. contr. di Invitare. - part. $vi» 
tato. — s. verb. Svitatura. 

svitellare (pr.-èllo) v. tr. #. versil. 
di vaccina, Privarla del vitello. 

sviticchiare (pr. -ìcchio -icchi) 
v, tr. Sciogliere ciò che è avviticchiato, 




















Svivare v. tr. t.a.em. Separar dai 
metalli l’argento vivo. 

Svizzera n. pr. f. di uno Stato eu- 
ropeo. || fig. Paese montuoso: Il Monte 
Amiata è un pèzzo di Svizzera 

svizzero agg. e sost. Della Sviz- 
zera. | Gli Svìzzeri, I soldati del Papa. 

sviziare (pr. Svìzio Svìzi) »v. tr. e 
pron. popol. Liberare dal vizio. 

Svociferare (pr. -ìfero) v. intr. 
(aus. Avére) Vociferare con calore. 
| - tr. Ridire: Svocìfera tutto lèi! 

svocinare(pr.-ìn0)econtad. sveo-» 
ciorare ». tr. Vociare qua e là. 

svogliare (pr. svòglio -ògli) »v. tr. 
Far cessare la voglia: / cattivi comì- 
pagmi lo svògliano di studiare.|-pron.: 
S'è svogliato d’andare in campagna. 
- part. Svogliato (agg.: Ragazzo $vo- 
gliato, che non ha voglia di studiare; 
acer. Svogliatone ; spreg. Svogliatùecio ; 
pegg. Svogliatàceio ; s. astr. Svogliatéz= 
Za, Svogliatàggine ; avv. svogliatamén- 
te). — s. verb. Svogliaménto. 

svolare rar., Volare. 

svolazzare »v. intr. (aus. Avére) 
Volar con qualche rumore e senza di- 
rezione: Farfalla che s$volazza intorno 
al lume. | fig.: Intorno a quella casa 
svolàzzano cèrte facce!...- part. Svolaze 
zante, Svolazzato. — agg. verb. Svolazza- 
téio.- s. verb. Svolazzaménto, e, se conti- 
nuato : Svolazzào (pl. —ìi); Svolazzatore. 

svolazzo s. m. Lo svolazzare e Ciò 
che svolazza. || Fascia o Nastro che i 
pittori rappresentavano svolazzante : 
Négli s$volazzi di quel quadro c'è il 
nome dell’autére. | Frego o Ghirigoro 
fatto di tratto con la penna. || Sover- 
chio ornamento. — dim. Svolazzétto. 

svolére rar., Disvolere. 

svolgere (pr. svòlgo, ecc.; e. Vòl- 
gere) e poèt. svòlvere (pr. Svòlvo) v. 
tr. Spiegare, Distendere: Svòdlgere un, 
ròtolo di carta, un invòlto, una matas- 
sa. e sim. || Dimostrare: Svòlgere una 
tèsi. | Svòlgere un tèma, anche Farlo. 
I Svòlgere un problèma, un rèbus, un 
giuòco, Risolverlo. | Rimuovere da una 
risoluzione, Sconsigliare: Sudàai sàn- 
gue per svòdlgerlo, ma finalmente lo per- 
suasi.|-pron.: Scèna che si svòlse alla 
presènza del padre. | - într. di piante, 
fiori, Germogliare. - part. svòlto. — s. 
verb. Svolgiménto (anche Tema svol. 
to); Svolgitore-tora. 

svolta s.f.Il punto dove una strada 
volta o fa gomito; più com, Voltata, 














svoltar 


_Svoltare (pr.-dlto) v. tr. Svolgere : 
Svòlta il cartòccio.|Sviare: Quélla pas- 
sione cièca lo ha $voltato. | - intr. Far 

‘la voltata: Quando è in fondo a quésta 
strada, s$vòlti a manca. | ass. Mutar di- 
scorso: Appéna lo toccài su quél tasto 
svoltò di nétto. — part. Svoltato e sine. 
Svòlto. — s. verb. Svoltaménto, Svolta- 
tura, svoltata (anche Voltata: Ha pas- 
sato la $voltata); Svoltatore. 

svoltolare (pr. svòltolo) v. tr. Vol- 


ts. invar. m. e rar. f. Decimottava 
lettera e Quattordicesima consonante 
dell’ alfabeto italiano; si pronunzia 
Ti. || dalla sua forma molti artefici 
chiamano Ti alcuni pezzi o parti di 
lavori o strumenti: IZ 7 délla mòlla 


_ délle carròzze. 


ta Voce imitativa di suono. | Ta-ta- 
ta, Voce con cui chiamano i porci. 
ta? apoc. rar. di Tali. 
tabaccàia (pl. —die) s. f. Donna 
che sta in bottega a vendere i tabac- 
«chi; anche La moglie del tabaccaio. 
- dim. vezz. tabaccalna. 
tabaccaio (pl. -ài) s. m. Chi vende 
i tabacchi e altri generi di privative. — 
dim. vezz. tabaccaino. 
tabacceato agg. rar. Che è del co- 
lore naturale del tabacco. 
tabacchésco (pl. -éschi) «agg. 
scherz. da Tabacco. 
tabacchièra s. f. Scatola tascabi- 
le, per lo più d’osso o di metallo, per 
tenervi tabacco da fiutare. — acer. ta- 
bacchier6na. —- dim. tabacchierina. 
tabacco (pl. -àcchi) s. m. Pianta 
della famiglia delle solanacee le cui fo- 
glie, seccate e conciate, servono a far 


| «sigari o a polverizzarsi per fiutare. | 


visse 


Dare, Avére il tabacco del nònno, Li- 
cenziare o Esser licenziato da un uf- 
ficio. || Bacco, tabacco e Vènere ridù- 
con l’uòmo in cénere, Il bere, il fu- 
mare e le donne, usati soverchiamente, 
rovinano la salute. 

tabaccéne-6na s. m. e f. Chi 
abusa del tabacco per naso. 

tabaccéso da99. Sudicio o Puzzo- 
lente di tabacco. 

taballo arc., Timballo. 

tabano a99. Maldicente: Ha una 
lingua tabana che non si chéta mai. 
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gere e rivolgere sopra un piano: Svol-. 9 


tolàrono giù per la scésa una gròssa 
palla di néve. | - pron. Rivoltarsi da 
tutte le parti: Svòltolati di quà, $vòl- 
tolati di là, non gli riusciva a o di 
prènder sbnno. - part. Svoltolato. — s. 
verb. Svoltolaménto. 

svoltol6ne s m. Lo svoltolarsi. || 
- agg. e sost. Chi si svoltola molto. 

svoltorèlla s. f. t. mont. Svolto- 
lone: Fare alle svoltorèlle. 


T 


tabarro s.m. Specie di antico man- 
tello di panno grosso e compatto usato 
dai soldati e dai monaci. || Pastrano. 
tabe s. f. t. med. Dissoluzione 0 
Consumazione generale del corpo per 
malattia cronica: Tabe polmonare, dor- 
sale, senile. | Marcia, Infezione : Dal- 
la piaga usciva sangue e tabe. || fig.: 
La tabe del vizio, dell’eresìa. 
tabefatto agg. rar. Infradiciato, 
Consunto dalla tabe. 
tabèlla s. f. Specchietto, Prospet- 
to: La tabèlla délle spése, dégli òbbli- 
ghi. | t. ecet. Tavoletta in un punto 
della quale si fanno battere due ma- 
niglie di ferro; è usata in luogo delle 
campane nel giovedì e venerdì santo. || 
Suonare la tabèlla diètro a uno, Fargli 
le beffe.|Ognuna delle tavolette votive 
appese ai templi in attestato di gratitu- 
dine. | #. stòr. Tavoletta incerata per 
scrivervi con una punta di metallo. 
tabellàccio (pi. -àcci) 8. m. spreg. 
rar.Strumento di suono strepitoso. 
tabellàrio (pl. —àri) s. m. t. stor. 
Sorta di portalettere privato. 
tabellionare (pr. -6n0) v. tr. e 
intr. t. leg. Sigillare col tabellionato. 
tabellionato s. m. t. leg. Sigillo 
di notaro pubblico di cui è munito 
ogni suo rogito. 
tabellone s. m. t. eccl. a Roma, 
Specchietto di chi non ha preso la Pa- 
squa, appeso ogni anno alla chiesa di 
san Bartolommeo all’ Isola Tiberina. 
tabernàcolo s. m. Cappelletta o 
Nicchia con dentro un’immagine sa- 
cra: Davanti a casa mia c'è un bèl ta- 
bernàcolo. || t. ecel. Ciborio.| t. bèbI. La 
tenda dell’ Arca nel deserto; nel tem- 
pio, Il luogo dov’ era l'Arca. || Fèsta dei 
tabernàcoli, Una delle quattro grandi 
feste colle quali gli Ebrei commemo- 
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ravano l'esodo. || fig.: 1 còrpo è il ta- 
bernàcolo dell'anima. 

tabì s. m. arc. Sorta di drappo. 

tàbide agg. are. Infetto di tabe. 

tabîìfico (pl. -ìfichi) agg. t. poòt. 
rar. Atto a distruggere, a liquefare. 

tabula s. f.t.lat. nella frase: Far tà- 
bula rasa, Portar via tutto.|Tamquam 
tabula rasa, Dove non c’è più nulla. 

tabulàrio s. nm. arc. Archivio. 

tae Voce onomatopeica che indica 
un colpo secco di molla che scatta. | 
Tic-tac, fa l'orologio. 

tacca s.f. Piccolo segno impresso 
con ferro: Ha fatto molte tacche nel ta- 
volino. || Intaccatura in ferro taglien- 
te: IT rasdio è tutto tacche e non sèrve 
più. | scherz. ad uno perché si ricor- 
di di una data cosa: Fatti una tacca 
sul naso! || nella stadera, Segno che 
marca il peso e nel quale si divide il 
chilo: Mancano due tacche allà libbra. 
| £. tipogr. Ciascuno degl’intagli alla 
lettera che indicano il senso di por- 
tarla sul compositoio. || di persona né 
alta né bassa, né dotta né ignorante, 
né ricca né povera: Dt mèzza tacca. 
|| Vìvono tacca tacca, alla meglio. 

taccagno agg. Avaro, Spilorcio, 
ma è meno odioso. s. astr. taccagne- 
rìa. (È d’una taccagnerìa che rasènta 
l’avarìzia). 

taccare v. tr. arc. Marcare. 

taccheggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. tr. t. tipogr. Mettere i tacchi. 

tacchéggio (pi. -éggi) s. m. &. 
tipogr. Il taccheggiare. 

taccherèlla s. f. dim. di Tacca. 
|| fig. Vizio, Macchia di costumi. — sot- 
todim. taccherellina. 

tacchettare (pr. -étto) v. intr. 
(aus. Avére) Battere il tacco. 

tacchina s. f. La femmina del tac- 
chino. - accr. tacchinona. - spreg. tac» 
chinùccia. — pegg. tacchinàccia. 

tacchino s. m. Grosso gallinaceo 
con la testa carnosa e bitorzoluta: I 
bargigli del tacchino. | Gonfiare, Èsser 
r6sso come un tacchino. || di chi si pa- 
voneggia: Pare un tacchino quando fa 
la ruòta.- accr. tacchinone, tacchinòtto 
(Tacchino giovane). - spreg. tacchinùc» 
cio. — pegg. tacchinàccio. 

taàccia (pl. tàcce) s. f. Imputazio- 
ne. Accusa: Avéva la tàccia di ca- 
tlunniatére, di ladro. 
| taeciaidlo s. m. Chi piglia un la- 
voro a taccio. 








tacciare (pr. tàccio, tàcci) »v. tr. 
Dar la taccia, Imputare: Lo tacciàrono 
di plagiàrio, ma èra una calùnnia. — 
part. tacciato. — agg. verb. tacciàbile. 
taccio (pl. tàcci) s. m.: Fare o Da- 
re un tàccio, Non conteggiare minuta- 
mente, main blocco; fig. Tagliar corto. 
taceo (pl. tàcchi) s. m. Rialzo di 
cuoio, che si mette sotto la parte della 
scarpa su cui poggia il calcagno. || Bàt- 
tere il tacco, anche Fuggirsene.|t.tipog. 
Pezzo di carta che si attacca sul timpa- 
no per correggere una mancanza d’im- 
pronta.-acer.taccone.- dim.tacchino.v. 
tàccola s. f. rar. Specie di gazza. 
| Bazzecola: Jo non stò su quéste tàc- 
cole. | Mancamento, Difetto. 
taccolare v. intr. rar. Ciarlare. 
taccolino s. m. rar. Specie di pan- 
no grossolano. 
tàecolo s. m. Debituccio: Dicono 
che àbbia lasciato un’ infinità di tàce- 
coli. || Mancamento. || Cavillo. 
tacconare (pr.-6no0)v.tr. t. calzol. 
delle doppie suola, Impuntirle con una 
cordicella incerata in tutta la pianta 
perché resistano meglio all’umido e al 
fuoco. - part. tacconato (499. di scarpe, 
Con suola bene impuntite). 
taccuîno s. m. Libretto per ap- 
punti. || t. stòr. Almanacco, Lunario. 
tacére (pr. tàccio, tàci, tàce; tac- 
ciàmo, tacéte, tàcciono. — îimperf. tacé- 
va-0, ecc. — p. rem. tàcqui, tacésti, 
tàcque; tacémmo, tacéste, tàcquero. — 
fut. tacerò, ecc.) v. intr. (aus. Avére) 
Non parlare: Lèi tacéva.| Smettere di 
parlare: Ciò détto, tàcque. | Non re- 
plicare, Non fare osservazioni: T'àccia, 
e vada al suo pésto! || Non risentirsi: 
Chi è che può tacére a quest’ insulti ? 
| Oki tace acconsènte. | Passar sopra 
un argomento: Taccio che avrèbbe do- 
vuto aiutarlo, ma non lo fece. || an- 
che: Tace l’6rgano, il cannone, la 
guèrra; Tace la nòtte.||-tr.: Tacére un 
nbme, una notizia, la verità; Tàcquero 
in quél giorno per lutto cittadino tutti 
i teatri. | t. gram. Sottintendere: Ta- 
cére il verbo, una particèlla. || — poòt. 
pron.: Si tàcque, Tacque. || fig. di ven- 
to, Cessar di tirare: Méntre che il 
vento, come fa, si tace (Dante). | — sost.: 
Un dèl tacér non fu mai scritto. — part. 
taciuto. - agg. verb. are. tacévole (Ta- 
cito; avv. arc. tacevolménte). 
tacheografia s. f. Arte di stam» 
pare o serivere col tacheograto, 
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tacheògrafo s. m. Macchina per 
stampare o scrivere con gran rapidità 
ogni maniera di caratteri. 
 tacheometria s. f. Arte del ta- 
cheometro. 

tachèometro s. m. t. ingegn. 
Strumento per misurare i livelli e i li- 
vellamenti con prestezza e precisione. 

tachigrafia s. f. Stenografia. 

tachiìigrafo s. m. Stenografo. 

taciteggiare (pr. —éggio -6ggi) v. 
intr. (aus. Avére) Imitar di Tacito. 

tacitiano 499. da Tacito, storico 
latino : Stile tacitiano, Studi tacitiani. 

tacitista (pl. —ìsti) s. m. e f. Stu- 
dioso-a, Ammiratore-trice di Tacito. 

tàcito agg. Che non fa rumore, 
Cheto: Entrò tàcito nélla sua stanza. 
l Occulto, Nascosto: Tacita partènza. 
| -n.pr.m. del Grande storico latino. 
- avv. tacitaménte. 

taciturno 499. Di poche parole: 
Ìndoletaciturna emalincònica.- s.astr. 
taciturnità. — avo. taciturnaménte. 

tacqui v. Tacere. 

Taddèo n. pr. d'uomo. || fig. Min- 
chione: Sèi un gran Taddèo! 
. tafanare (pr. -Ano) v. tr. Impor- 
tunare, Pungere come iltafano : È sèm- 
pre a tafanarlo che vuòl danari. || — 
intr. fig. Girare, Rifrustare. 

tafanaàrio (pl. -àri) o tafanaro 
s. m. t. volg. Il deretano. 

tafano s. m. Grosso moscone che 
sugge il sangue dei cavalli o sim.: Lo 
stridènte ronzìo dei tafani. | Ostinato 
come un tafano. | Levarsi all’alba dei 
tafani, a mezzogiorno, tardi. 

tafferia s. f. Sorta di catino di le- 
gno poco profondo: Scodellàr la po- 
lenta sulla tafferìa. 

tafferùzlio (pl. —ùgli) s. m. Rissa, 
Scompiglio fra più persone: Ièri per 
le elezioni polìtiche avvenne un taffe- 
rùglio in piazza. | Imbroglio. 

tafl'età e taffettà s. m. invar. 
Stoffa di seta leggerissima. | Stoffa li- 
scia e leggera per le ferite. 

taffete! Voce imitativa del suono 
di cosa checada.|anche per cosa che ac- 
cada improvvisa: Stavan rubando, e 
tàff'ete! capita loro addòsso la giustizia! 

taffiare (pr. tàffio, tàffi) v. intr. 
rar. Mangiar molto e golosamente. 

tàffio s. m. arc. Banchetto lauto. 

tagano s. m. rar. Specie di. col- 
tello moresco. 

tàglia (pl. tàglie) s..f. Il tagliare: 
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La tàglia dei bòschi. | fig.: Di mèzza 
taglia, Di mezza tacca. || Premio che 
si propone a chi aiuti o procuri la cat- 
tura di malfattori, ribelli e sim.: Capo 
bandito con molte taglie addòsso. || t. 
a.em. Specie di carrucola a due o più 
scanalature, usata per alzar pesi. || £. 
stor. Lega militare toscana. 
tagliaborse s. m.invar.Borsaiolo. 
tagliabòschi s. n. invar. Chi ta- 
glia la legna dei boschi. 
tagliacantoni s. m. invar. are. 
Bravazzone, Spaccamonti. 
tagliacarte s. m. invar. Stecca 
per tagliar libri e sim. 
tagliafèrro s. m. invar. Sorta di 
scalpello d’acciaio finissimo, 
taglialégna o taglialégne s. 
m. invar. Chi ta il mestiere di ta- 
gliar la legna, atterrar alberi, ecc. 
tagliamare s. m. t. mar. Punta 
sporgente nel piano verticale di prora, 
che fende il mare. 
tagliando s. m. t. banc. Cedola 
delle cartelle di rendita o sim. 
tagliapasta s.m. invar.rar.Stani 
pa da pasta per minestra. 
tagliapésce s. m. invar. Specie di 
coltello da tagliare il pesce grosso. 
tagliapiètre s. mn. invar. Chi spac- 
ca i sassi lungo le vie, Spaccapietre. || 
scherz. o spreg. Scarpellino. 
tagliare (pr. tàglio, tàgli) ». tr. 
Dividere, Staccare con strumento ta- 
gliente: Tagliare un panno.||del sarto : 
Tagliare um vestito, una giubba ; e ass.: 
Sarto chenonsatagliare.| fig.: Tagliare 
secondo il punno, Adattarsi alle circo- 
stanze. || Tagliare è panni addòsso a 
uno, Dirne male. | Lèngua che tàglia e 
cuce, Lingua maledica.| Tagliare la b6r- 
sa, Rubar di dosso il denaro. || 7agliar 
le funi, per salpare. || Tagliare le carte, 
Dividere il mazzo delle carte in due 
mucchi. || l'agliare un ramo, il grano, 
il fieno. || Tagliare una pianta, But- 
tarla giù.||Tagliare un bòsco, una mac- 
chia, Tagliarne tutte le piante. || 7@- 
gliare i capélli, la barba. | Tagliare la 
polènta col filo. | Tagliare il pane, il 
càcio, il salame, un cocomero, una 
méla.| di vivande, Trinciare: Tagliare 
un pollo, un’ òca. | Mozzare: Tagliàr 
la tèsta ad uno. || volg. minacciando : 
Ti taglio il còllo!, la lingua! | Ta- 
gliàr la tèsta altòro, Risolvere la que- 
stione con argomenti o mezzi decisivi, 
che non ammettono replica. || Tagliàr 
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lebraccia a uno, Togliergli ogni mezzo 
di guadagno per vivere ; anche Ridurlo 
all’ impotenza. || Tagliàr le gambe ad 
uno, Impedirlo, Attraversargli la via. 
|| Sfregiare: Gli hanno tagliato la fàc- 
cia. | Tatuare. | Tagliare a pèzzi, 
Trucidare. | dell’arnese stesso da ta- 
glio: Coltèllo, Foòrbici, Scure che tà- 
glia bène, male; e ass.: Rasbio che tà- 
glia, che non tàglia. | Tagliare il di- 
‘ scorso, Troncarlo, Finirlo. | Tagliare 
le paròle in bbcca a uno, Interrom- 
perlo o Farlo tacere: Non è tanto fà- 
cile che mi tàglino le paròle in bécca. 
| Tagliàr corto, Troncare un discorso, 
Affrettarsi a finire: Per tagliàr corto 
veniamo alla conclusione. | Tagliàr 
l’acqua 0 le àcque ad un paése, De- 
viarle per assetarne gli abitanti. | T'a- 
gliare ad uno la via, la ritirata, ‘il 
ritorno, Impedirglielo.|t. mil.: Tagliàr 
fuòri una colonna, una pattùglia, Di- 
viderla dal grosso dell’ esercito. || An- 


dare: Tagliamo per di quà. | di vino, 


. Mescolarlo con altro vino diverso. | 
— pron.: Tagliarsi i capélli, la barba. 
| Ferirsi: S° è tagliato un dito. — part. 
tagliato (agg.: Piàngere come una vite 
tagliata, dirottamente. || Panni taglia- 
ti. | Vini tagliati. | di persona, sta- 
tura e sim.: Bèn tagliato, Ben dispo- 
sto, Proporzionato. | Uòmo tagliato 
all'antica. | Tagliato a una còsa, Incli- 
nato a quella: Fin da piccolo si sen- 
tiva tagliato per la mùSica; Tagliato 
a ladro.||t. mùs.: Tèmpo tagliato, Lo 
stesso che l’ordinario ridotto a due 
quarti). agg. verb. tagliàbile. — s. verd. 
tagliaménto, tagliatura (Il tagliare, Il 
segno, Il tempo, Il prezzo), tagliata 
(Far la tagliata dei bòschi.|| t. mil. Sor- 
ta di riparo); tagliatore-t6ra-trice (Chi 
in una sartoria o calzoleria taglia il 
panno o il cuoio secondo le misure per 
farne vestiti o scarpe. | Chi nelle ma- 
cellerie sta a tagliar la carne secondo 
il peso richiesto). 

tagliatèili s. nm. pl. Sorta di pasta 
da minestra preparata in casa. 

tagliatini s. nm. pl. Sorta di pasta 
più piccola dei tagliatelli. 

tagliatdoio (pl. —di) s. m.t.a.em. 
Arnese o Macchina per tagliar la carta 
nelle cartiere. 

tagliavènto s.m.t. mar. Vela col- 
la quale si può stringere molto vento. 

taglieggiare (pr. -éggio —éggi) 
v. tr. Gravare con taglie, imposte, gra- 





vezze. — part. taglieggiato. - s. verb. 
taglieggiatore-trice. 

tagliènte 499. Che taglia: Fèrro 
tagliènte. | fig. di lingua, Maledica, 
Pungente. || t. pitt. Mancante di gra- 
dazione. — avv. taglienteménte. 

taglière s. m. Arnese di cucina 
sul quale si taglia e si pesta carne, 
lardo, ecc.||t. stòr.: Giubba a taglière, 
colle faldine in forma di tagliere. | 
arc. Piatto. - dim. taglierétto, taglie- 
rino. — spreg. taglierùccio. 

taglierini s. m. pl. Tagliatelli. | 
Taglierini fatti in casa, Le lodi che 
uno si fa da sé o si procura da amici, 

taglio (pil. tàgli) s. m. L’atto e 
L'effetto del tagliare: S'è fatto un tà- 
glio in una mano, in un piède ; Il tà- 
glio délle piante, dei bòschi ; Piante da 
tàglio. | delle piante: Méttere, Èssere 
a taglio, in taglio, in punto per es- 
ser tagliate. | La parte del bosco ta- 
gliata: Taglio di quattr’ anni; Semi- 
nare nei tagli. | Modo o Arte del ta- . 
gliare: Quel sarto ha un bèl taglio; 
Taglio di vestito un pò’ all’ antica.. || 
Ciascuno dei vari pezzi in cui si suol 
tagliare la bestia macellata: Fatti dare 
la carne in un taglio buòno. | Pezzo di 
stoffa necessaria per un vestito: Qué! 
tàglio costa trénta lire sènza le fòdere. 
| La parte di un coltello o sim. dalla 
quale taglia: Non lo prèndere dalla 
parte del tàglio.|Taglio vivo, La parte 
affilata di un arnese tagliente. || Di ta- 
glio, Pertàglio, Dalla parte del taglio : 
Colpo di taglio. | Vino da taglio, che 
ha in esuberanza alcool e sostanze co- 
loranti, e serve a correggere i vini leg- 
gieri. | Vendere, Comprare a taglio, 
tagliandone quanto uno desidera: Al 
mercato vendono il pesce a tàglio; di 
cocomero, popone e sim., quando vi si 
fa un taglio per vederne l’interno: 
A tàglio. | Taglio, La parte dei libri 
contrapposta alla costola.| Cadére, Ve- 
nire in taglio, opportuno: Quéll’ 0s- 
servazione cade pròprio in taglio. | 
fig.: Dare un taglio a una lite, a una 
disputa o sim., Troncarla.| Vano fatto 
colla vanga. — dim. tagliétto (sottodim. 
tagliettino), tagliòlo (sottodim. taglio- 
lino: Tagliolini, Tagliatelli). — pegg. 
tagliùecio, rar. tagliuzzo. 

tagliola e tagliuòla s. f. Ordi- 
gno di ferro con due morse a scatto, 
che si tende per pigliar lupi, lepri, 
volpi e sim., Ha trovato la volpe nél- 
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la tagliòla. | anche Tagliòdla per i tò- 


pi, per le pàssere. 

tagli6ne s. m. Pena che consiste 
nel'trattare il deliquente com’egli ha 
trattato altrui: Occhio per dechio, bràc- 
cio per bràccio, tèsta per tèsta: ècco la 
pena del taglione. 

tagliuzzare (pr.-ùzzo) »v. tr. Ta- 
gliare in minutissime parti: Tagliuz- 
zare la carta, un panno. — part. ta- 
gliuzzato. — s. verb. tagliuzzaménto. 

taicùn s. m. invar. Feudatario po- 
tente presso l’imperatore della Cina. 

Tàide n. pr. f. d'una famosa cor- 
tigiana antica. || fig. Meretrice. 

tàite e tàitte s. m. invar. scherz. 
Soprabito piuttosto attillato. 

talabalacco (pl. talabalàcchi) 8. 
m. t. stòr. Strumento moresco da suo- 
nare in guerra: £ dal pòggio vicino 
accòrdi e suòni, Talabalacchi, tambu- 
racci e corni (Redi). 

talacimanno s. m. Chi di su la 
torre chiama i Saracini al tempio. 

talamo s. m. Letto matrimoniale ; 
La camera degli sposi. 

talare agg. della Veste lunga fino 


° a piedi dei preti: In dbito talare. 


talari s. m. pl. t. mit. I calzari 
alati di Mercurio. 

talché av. v. Tale. 

talco s. m. t. min. Silicato di ma- 
gnesia di varie forme e colori, divisi- 
bile in lamine tenui e trasparenti. 

taleoso agg. Che partecipa della 
qualità e natura del talco. 

tale {pl. tàli e poòt. tài) agg. Così, 
Cosiffatto, In questo modo: Tale è lo 
stato délla còsa; Ha una supèrbia tale 
che non guarda neppure quando 8° in- 
contra. | Siffatto : Un udmo tale Ffacéva 
pròprio per me. | Questo: In tal mò- 
do me ne venni a casa. || Tale e quale, 


— Uguale, Somigliante: Tale e quale c6- 


me quando la vidi due anni fa; e di 
cosa di cui si parla o sì scrive, Qual’ è: 
Io vi raccénto la còsa tale e quale. | 
in corrispondenza con Quale o Tale: 
Tali è governanti, quali i pòpoli; Tal 
la vita, tal la mòrte. | di persona 0 
cosa, Che non si vuolnominare: La si- 
gnéra tale, la signbra tal altra.|-pro- 
nome indeterm.: Un tale, Una tale, Un 
certo uomo, Una certa donna: Un tale 
mi dissechec’èri anche tu; Dillo al tale, 
alla tale. | per indicare qualsiasi per- 
sona: Iltal di tale.||- rar. sost. senz'ar- 
titolo: L’hò saputo da tale [sottint. 





Persona] che non $bdaglia.| Siamo giun- 
ti a tale [sottint. Punto] che non si 
può più sopportare. || Tale.... che..., nei 
proverbi: Tal ti ride in bécca che diè- 
tro te V’accòcca; Tal, che gli duòl il 
capo, si mèdica il calcagno e sim., C° è 
chi.... || - @vv. Talmente, Similmen- 
te: Tal sia di te. | col Che: Talché, 
Sicché. — avv. talménte v. 

talèa s. f. t. agr. Piantone. 

tàled s. m. invar. t. ebr. Velo sa- 
cerdotale per il capo. 
_ talentare (pr. -ènto) v. intr. (aus. 
Essere o Avére) Andare a genio, a 
talento: Io dico ciò che mi talènta; 
Cèrti scherzi non mi talèntano. 

talènto s. m. Ingegno, Attitudi- 
ne: Hamélto talènto per le lèttere, ma 
pòca vòglia. | Desiderio, Volontà, Vo- 
glia: Fàccia pure a suo talènto. || A ta- 
lènto, A piacimento: Si fa condurre 
a talènto délla moglie. | Maltalènto, 
Rancore, Sdegno. | Maltalènto d’alcu- 
no, Contro voglia, Contraggenio. || t. 
stòr. Monetadi valore grande, vario se- 
condo i popoli; era d’oro e d’ argento. 
- acer. anche iròn. talentone. — dim. 
vezz. talentino, — pegg. talentàccio. 

Talìa n. pr. f. mit. della Musa che 
presiedeva alla commedia e alla lirica. 

talione arc., Taglione. 

talismano s. m. Pezzo di metallo 
o sim., segnato con caratteri o cifre, 
a cui superstiziosamente si attribui- 
vano virtù magiche. 

talleralléra tallerallà Canti- 
lena popolare per accompagnare colla 
voce qualche arietta. 

taAllero s. m. Moneta tedesca del 
valore di circa cinque lire: I tàalleri 
di Marìa Terèsa; Mèzzo tàllero. 

talléta s. f. e talléto s. m. t. agr. 
Terreno piantato a talli. 

tallico (pil. tàllici) agg. t. chim. 
da Tallio: Acido tàllico. 

tàllio s. m. Metallo scoperto nei re- 
sidui di zucchero di barbabietola. 

tallire (pr. -ìsco —ìsci) v. intr. 
Mettere, Spuntare il tallo: Il grano 
è tallito, Il granturco ha tallito. 

tallo s. m. Il germoglio o La messa 
delle erbe che fanno il seme: Il tallo 
délle rape. || fig.: Méttere o Riméttere il 
tallo, Rinvigorire in vecchiaia. — acer. 
tallone (anche t.anat.Calcagno e L’osso 
del calcagno).- dim. tallétto (sottodim. 
tallettino) tallino, talluzzo, tallonzolo. 

talloneino s. m. Cedoletta la qua- 
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le sì taglia dal foglio; serve come do- 
cumento, ricevuta di merce, accetta- 
zione d'abbonamento. 
tallonzolo e rar. tallozzolo s. 
m. Il tallo dei cavoli. 
talloso «agg. t. chìm. 
'l'allico. 
talménte avv. 


meno che 


Di modo tale...: 


délla sua guarigione. 


Talmàùd s. m. invar. Libro degli 
Ebrei pieno di molte favolose esposi - 
zioni della Sacra Scrittura. 

talmùdico (pl. -ùdici) agg. Ap- 


‘| partenente al Talmud. 


talmudista (pI. -ìsti) s. nm. Com- 


-mentatore o Osservatore del Talmud. 


talo s. m. t. stòr. Strumento da gio- 
care, come i dadi, ma con quattro facce 
sole, mancandovi il due e il cinque. 

talora e arc. talòtta qvv. di tem- 
po, Alle volte, Qualche volta: Taléra 
lo incontravo andando a seuòdla. 

talpa s.f. Animale simile al topo, 


nero, vellutato, dannoso spec..agli orti | 
col far cunicoli, andirivieni, alzando | 


la terra, cibandosi di radici tenere 
delle migliori piante; ha occhi piccoli, 
coperti con palpebra. || fig. Persona 
d’ intelligenza corta: È una talpa. - 
accr. talpone-6na. — dim. talpétta e più 
com. il sottodim. talpettina. 
taluno agg. indeterm. Alcuno: 7a- 
luni scrittori nàrrano che.... 
talvolta avv. di tempo, Talora. 
tamarigi, lamerici. 
tamarindato ag9.Con tamarindo. 
tamarindo s. m. Genere di grossi 
alberi che fanno nell’India, nell’ A ffrica 


e nelle Antille, del cui frutto si fanno | 


conserve, siroppi e acque rinfrescanti. 
| Il frutto stesso: Pélpa di tamarindo. 
tamarisco s. m. rar. Tamerici. 
tambell6ne s. m. Sorta di mat- 
tone grande. || fig. Scimunito, Dappo- 
co. — pegg. tambellonàecio. 
tamburàio (pi. —ài) s. m. rar. 
Chi fa tamburi. 
tamburare v. tr. Bastonare. | t. 
macell. di vaccina macellata e gon- 
fiata, Batterla per farne staccare la 
pelle dalla carne. || t. stòr. Accusare 
con lettera anonima messa nel tam- 
buro.-part. tamburato. — s. verd. tam- 
burazione, tamburata. 
tamburinare (pr. -ìno)v. tr. Tam- 
burar molto. 





| legno a foggia di tamburo per uso di 


scaldare e asciugare la biancheria. | 
Quello dove si tosta il caffè. | Arnese 
ad uso di distilleria. — acer. tambur- 
lanòne. - dim. tamburlanétto, tam- 
burlanino. - pegg. tamburlanàccio. 
tamburo s. m. Strumento compo- 
sto di una cassa cilindrica di lamina 
metallica, i cui fondi son coperti di 
pelle tesa, battendo nella quale vien 
fuori un rumore caratteristico: Bàt- 
tere, Sonare il tamburo ; IL rullo del 
tamburo. | Batterìe del tamburo, I di- 
versi modi di suonarlo.|| Ogni vòlta che 
si alza da tavola ha un còrpo come un 
tamburo, gonfio e teso per soverchio 
cibo. | A tamburo battènte o Sul tam- 
buro, All’istante: Gli contò sul tam- 
buro cinquemila lire. | Ruòta a tam- 
buro. | Tamburino: Capo tamburo. | 
fig. spreg. Persona zotica e ignoran- 
te: È un tamburo! || t. anat. Tim- 
pano. || #. oro. Cilindro della catena. . 
| &. mecc. Grosso cilindro che gira su 
un albero. || t. mil. Opera di difesa 
variamente costruita. | t. archit. Mu- 
ratura sopra la cornice da cui spicca 
la volta delle cupole: Tamburo polì- 
gono. || t. stòr. fiorent. Cassetta dove 
ciascuno poteva segretamente mettere 
un’ accusa contro un cittadino. — acer. 
tamburòne. - dim, tamburèlio (Piccolo 
cerchio di cascina coperto con pelle 0 
cartapecora tesa, per giuocare alla pal- 


i la. | Cembalo), tamburétto, tamburino 


(Suonare il tamburino colle dita, Fare 
colle dita il rullo del tamburo sopra 
un oggetto qualsiasi che risuoni. | 
Chi suona per mestiere il tamburo. 
| Far come il tamburino, Tener da < 
chi vince. | Cartoccio pieno di vecce, 
infilato in una bacchettina, che i ban- 
bini agitano. || fig. Uomo finto, doppio. 
| t. agr. Aglio che nasce senza la di- 
visione a spicchi). — pegg. tamburàccio. 

tambussare v. #r. are. Dar busse. 

tamerici invar., rav. tamerice 
e arc. tamerige s. m. e f. Arbusto 
che produce fiori bianchicci e la cni 
scorza si usa come astrigente e con- 


| tro la febbre. | Acqua délle tamerici 


o rar.: délle Tamerigi, Specie d’ac- 

qua purgativa di Montecatini. 
tamtàm o tantàn s. m, invar. 

Sortà di strumento musicale cinese. 
tampòceo vv. Ancora; Né meno. 
tamùlico (pl. -ùlici) agg. di Una 


tamburlano s. m. Recipiente di | lingua parlata nel Seilan. 
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tana 


tana s. f. Buca fatta nella terra, 
per lo più per servir di ricovero alle 
bestie: Scoprì nélla vigna la tana di 
un tasso. || fig. Casa misera, senz’aria e 
senza suppellettili: Quélle di cèrti pò- 
veri non s6no case ma tane. || fig. Lar- 
go strappo: Hai una tana nélle calze. 

tanacca s. m. invar. spreg. Uomo 
grasso e fannullone. 

tanacéto s. m. rar. Sorta di erba 
odorosa, aromatica. 

tanàglia (più com. al pl. tanàglie) 
8. f. Strumento da presa, composto 
di due pezzi incrociati che si apro- 
no e si chiudono come le forbici: La 
bbeca, I manichi o Le branche délle 
tanàglie. | Ha due polsi che stringono 
come due tandglie. | t. mil. Opera di 
fortificazione davanti alla cortina, si- 
mile a tanaglia aperta. || f. stò”. Stru- 
mento di tortura. acer. tanaglione 
-Ona. - dim. tanagliétta. — spreg. ta» 
nagliùccia. - pegg. tanagliàccia. 

tanagliare rar., Attanagliare. 

tanagliòzze s. f. pl. Piccole ta- 
naglie spec. da calzolaio. 

tananài s. m. invar. Rumore, Fra- 
casso, Confusione. 

tàndem s, m.neol. Bicicletta a due 
posti. | - t. lat. Finalmente; escl. di 
soddisfazione dopo tanto aspettare. 

tanè s.m. invar. Color lionato scuro 
e La stoffa di quel colore. 

taneìccio agg. arc. Che si accosta 
al color tanò. 

tanfanare v. tr. rar. Tartassare. 

tanfata s. f. Ondata di tanfo. 

tanfino s. m. Petrolio greggio. 

tanfo s. m. Fetore della muffa, di 
rinchiuso: Zièni apèrto le finèstre se 
non vuòi sentire questo tanfo. — dim. 
tanfétto, tanfino. 

tàngere (pr. tàngo, tàngi) ». tr. t. 
poèt. Toccare: La vòstra miseria non 
mi tange (Dante). - part. tangènte (s. f. 
eagg.t.geom. Linea che tocca una cur- 
va. || t. leg. Che tocca per diritto o per 
patto; Spettante a.... | Porzione o Parte 
che si deve mettere per una spesa co- 
mune), tatto v. — agg. verb. tangìbile 
(s. astr. tangibilità). 

tànghero-a s. m. e f. Persona 
grossolana e zotica. - dim. tangherèllo 
-èlla. — pegg. tangheràccio-àccia. 

tangòccio a99. arc. Goffo per s0- 
verchia grassezza. 

tamgoni s.m. pl.t. mar. Grosse an- 


tenned'abetea cuiormeggianolelance. | dì tanti del mése. | 
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tanguìna s. f. t. chìm. Principio 
velenoso molto acre del tanguino. 

tanguîno s. m. Sorta di albero 
del Madagascar. 

tanîe arce., Litanie. 

tanmìinico (pl. tannìnici) e tàn- 
nico (pl. tànnici) agg. da Tannino; 
Di tannino: Acido tannico. 

tannino s. m. t. chìm. Acido ve- 
getale potente che si trova nella buc- 
cia della quercia, del noce, ecc. 

tantafèra e rar. tantaferata s. 
J.Ragionamento lungo,sconclusionato. 

tantalato s. m. t. choìm. Sale di 
acido tantalico con una base. 

tantàlico (pl. —àlici) agg. t. chim. 
da Tantalo: Acido tantàlico. 

tantalîte s. f. t. chùìm. Tantalato 
di ferro e di manganese. 

Tantalo n. pr. m. t. mit. Personag- 
gio condannato nell’inferno a perpetua 
tame e sete, presso dei frutti che gli 
sfuggivano e dell’acqua che non po- 
teva mai bere. | Sentèr le pene di Tàn- 
talo, 'Trovarsi davanti a un bene e 
non poterlo conseguire. 

tantalo s. m.t. min. Metallo inalte- 
rabileall’aria e difficile a sciogliersi ne- 
gli acidi. | t.Zool.Genere di trampolieri. 

tanto agg. che al sing. denota 
grandezza, al pl. quantità: Ha fatto 
tanto fracasso; Ce n’ è tanti; Le com- 
binazioni son tante!; Fra le tante com- 
binazibni che si pòssono dare. || ripetu- 
to correlativamente: Tanti soldi aveva, 
tanti n’ha spési.|correlativ. a Quanto: 
Ha tanta volontà quanta assennatéz- 
za; Tanti sino è paréri quante le tèste. || 
seguìto dalla particella Che, forma an- 
che congiunz. consecutiva: Avéva tante 
brighe che èra una compassione (Boc- 
caccio); Tanto fu il suo coràggio che 
meravigliò tutti. | Così importante: 
Stiamo orgogliosi di tanto cittadino. || 
Non èssere tanto o da tanto di fare o di 
tentare una còsa, Non avere la capacità 
o il coraggio di farla o tentarla. | Non 
èsser tanto per una còsa o persona, Non 
bastare per quella: La mamma non è 
tanto o tanta per tutti que’ figliòli; In 
dièci non èran tanti a tenérlo fermo. | 
Molto: Di quél cacio? ne hò ancéra 
tanto; Di quéi quattrini? ne hò an- 
cora tanti. | più spesso: Non è come 
tanti che si lasciano adulare. || indica 
un numero indeterminato: Pièno di 
tanti mali; Libro di tante pàgine; Ai 
Restare ai tanti del 
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mése, con tanto di naso. | senza pre- 
cisare né la cifra né ciò che si vuol 
dire: Èbbe duecènto e tante lire; Fu 
assòlto per l’ articolo tanti del còdice 
penale. | Una somma, Un prezzo fisso : 
Tanto hò riscòsso, tanto hò pagato. || 
Un tanto per cènto, Un tanto il chilo, 
Un tanto il quintale, Quel tanto di 
| prezzo o d’ interesse pattuito.|| A tanto, 
Per tanto, A. tale o Per tal prezzo: 
Gliélo rivéndo per tanto. | Se tanto mi 
dà tanto, Se la cosa va così: Se tanto mi 
dà tanto, spèro fra pòchi giorni di gua- 
rire. |- avv. che significa lunghezza 
di tempo, grandezza di spazio, e quan- 
tità di cose: Io ti perdbno perché hai 
amato tanto (Gesù).|correlativamente: 
Tanto guadagnò tanto spése; Tanto a 
me quanto a te, Tanto a lui come a lèi, 
Tantoanoiche a voi ciò non fa né caldo 
né fréddo.|seguito da Che, forma anche 
congiunzione consecutiva: Mangiò tan- 
to che nélla nòtte èbbe un gran dolér di 
ventre; anche Sicché: Mi offése tanto 
che non potéi règger più. |.seguìto da 
Di: Ha tanto di naso, di bazza, di 
bòria; Mi fa tanto di muso; Spalancò 
tanto di bbcca.| E il mio maèstro sor- 
rise di tanto (Dante). | Bastevole: 
Hanno appéna tanto da vivere. | A1- 
meno: Fosse ròba buòna, tanto mi ac- 
contenterèi, ma è da tre bràccia una 
lira! | Tant'è o semplic.: Tanto, indica 
risolutezza di volontà: Di’ quéllo che 
vudi, tanto non ci vèngo, tanto non 
lo fàccio. | rassegnandosi: Tanto bi- 
sognerà che gliélo concediate. | Quésta 
séra starài sènza frutta. - l'anto non le 
mangio ! | Non tanto, Poco. | iròn.: Di 
qui a pòco non c’è tanto. | Sènza tante 
storie, compliménti. | Tanto fa, È lo 
stesso: Tanto fa che vènga io che lui. 
| rinforzando certi avverbi: Tanto mè- 
glio, Tanto pèggio. | Più che tanto, 
Quanto sarebbe necessario. | nelle ma- 
niere comparative: I Romani èrano 
tanto fòrti quanto valorosi. | e prece- 
duto da In: In tanto è buòno, in 
quanto è fresco. | Non m'’ impòrta 
né tanto né quanto, nulla. | Tanto 0 
quanto, Un poco, Così così: Un pò’ 
di vino tanto 0 quanto annacquato. || 
Tanto tanto, In questo caso o simili: 
Se mi dava un duegènto lire, tanto 
tanto potevamo accomodareci. | — sost.: 
Io non cérco né il tanto né il quanto, 
né il tanto né il pòco. |- m. avv.: Ogni 
tanto, Di quando in quando: Ogni 





























tanto veniva a trovarci ; anche: Di tan- , 
to in tanto, Di tanto in quando. -— acer. 
tantone (Un grosso pezzo: Glie ne dètti 
un tantone e andò via tutto contènto). 
- dim. tantino (Piccola parte, Porzion- 
cina: Datemi un tantino di vino. || A1- 
cun poco: È un tantino orgogliéso; Atto 
un tantino villano; Dàmmene um tan- 
tino di più di minèstra; È mancato 
un tantino che non l’uccidésse. | di 
persona, Piccola e bassa: Ha diciòtto 
anni ma è tantina tantina. | Ogni tan- 
tino,Ogni momento; sottodim.tantinèl- 
lo,tantinino, rar. tantinétto),tantolino. 

tantòsto avv. rar. Subito, Di su- 
bito, Immantinente. ||- agg. are. di no- 
vo, Cotto al burro sopra una fetta di 
pane arrostito. 

Tantummergo s. m. invar. L’in- 
no della Chiesa che comincia con que- 
ste parole.!| jig.: Cantare ad uno il Tan- 
tummèrgo, Dirgli il fatto proprio senza 
riguardi e senza reticenze. 

tanuda s. f. arc. Sorta di pesce. 

tapinare v. intr. rar. Vivere mi- 
seramente. || - pron. Tribolarsi. 

tapino d99. e sost. Misero, Infe- 
lice, Tribolato : Ritorna a casa e quà 
e là si lagna, Cime il tapìn che non 
sa che sì fàccia.- dim. tapinèllo (Un pò- 
vero tapinèllo).- avv. tapinamente. 

tapinòsi s. f. rar. Figura rettorica 
per cui a cose grandi si applicano pa- 
role basse, volgari, semplici. 

tapiòca s. f. Fecola di una pianta 
americana usata come alimento degli 
stomachi deboli, 

tapiro s. m. t. Zool. Genere e Fa- 
migiia di pachidermi. 

tappa s.f. Fermata dei soldati in 
marcia, Illuogo dove avviene, e Il tem- 
po che corre dall’una all’altra tappa: 
Viaggio, Marcia fatta in due tappe. 

tappare ». tr. di bottiglie, vasi e 
sim., Serrarli, Chiuderli con tappo. | 
Chiudere bene in gen.: Tappò il bu- 
co délla serratura. | T'appare la béce- 
ca a uno, Fare che non parli né ri- 
sponda. | - pron.: l'apparsi in casa, in 
una stanza, Chiudervisi. || Chiudersi 
bene le vesti per non sentir freddo. 

tappetarve (pr.-éto) v. tr. Coprire 
di tappeti, Mettere i tappeti. 

tappéto s. m. Panno grosso ope- 
rato con disegni e colori per coprir ta- 
vole o pavimenti: Stendere il tappéto. 
| neol.: Méttere sul tappéto una questié- 
ne, un afare, Cominciareatrattarla-o, 


tappez 


| Proporla-o. || Camminare sul tappéto, 


tarato agg t. aràld. della situa- | 


. Camminare sull'erba, morbidamente; | zione dell’elmo o cimiero dello scudo. 


fig. Camminare senza farsi sentire: 
Nel giardino si cammina sul tappéto. 
|| scherz. a chi diventa rosso nel sen- 
tirsi lodare: Via, non métta tappéti 
alla finèstra ! - dim. tappetino. — spreg. 
tappetùccio.-—pegg. tappetàccio. 
tappezzare (pr. -èzzo) v. tr. Pa- 
rare, Coprire con tappezzerie. 
tappezzeria s. 7. Drappo o Carta 
simile al drappo con cui si coprono 
le pareti delle stanze. | anche La bot- 
tega del tappezziere. 
tappezzière s. m. Chi fa l’arte di 
tappezzare o sim. 
tappo s. m. Oggetto qualunque 
adatto per turare la bocca di qualche 
vaso o recipiente. || scherz.: Tappo da 
botte, Persona piccola e grassa. — acer. 
tappone.- dim.tappino.- pegg.tappàccio. 
tara s. f. Tutto ciò che va defal- 
cato dal peso di una mercanzia perché 
non è tale. | Ciò che si detrae da un 
conto: Nélle privative non si può dar 
la tara. || fig.: Bisogna far la tara su 
quel che dicono cèrti chiacchieréni. 
tarabarà e tarabaralla avv. 
Alla meglio, Su per giù, e sim.: An- 
che quest'anno tarabaralla siamo an- 
dati avanti; C6me va? - Tarabaralla! 
tarabusino s. m.t. Zool. Nannotto. 
tarabuso s. m. t. Zool. Sorta di 
uccello degli aironi. 
taradores.m.arc. Brucodelle viti. 
tarando s. m. rar. Animale sel- 
vatico, grosso quanto un bue; vive 
nei paesi settentrionali. 
tarantella s. f. Sorta di ballo, e 
La sonata relativa. | Tarantola. | Sor- 
ta di malattia nervosa che credevan 
prodotta dal morso della tarantola. 
tarantèllo s. m. Sorta di salume 
fatto di pancetta di tonno e La pancet- 
ta stessa sottolio. 
taràntola s. f. Specie di ragno 
velenoso. || Salamandra. — dim. taran- 
tolétta, tarantolina. 
tarantolato agg. are. Morsicato 
dalla tarantola. 
tarantolismo s. m. t. med. Malat- 
tia della tarantella. 
tarapatà Voce imitante il suono 
del tamburo o sim. 
tarare v. tr. Fare la tara. - part. 
tarato. — s. verb. taratòre. 
taratà, tararatà Voci imitative 
del. suono della tromba. 





tarcagnòtto rar., Traccagnotto. 
tarchiato agg. Di complessione 
quadrata, forte: Giévane tarchiato. | 


Spalle tarchiate. —- dim. tarchiatèllo. 


tardare v.intr. (ang. Èssere o A vé- 
re) Indugiare, Far tardi. | Parer tardi: 
Oh quanto tarda a me ch’altri quì giun- 
ga! (Dante).|- tr. Ritardare: Tardare 
il ritorno, — part. tardato. — 8. verb. 
tardaménto, rar. tardanza (Ritardo). 

tardi avv. A ora, giorno, mese 
tardo, inoltrato, passato: Èsce tardi 
di casa; Hò fatto tardi, un pò’ tardi, 
molto tardi, assài tardi al trèno, alla 
méssa, al teatro.|| Per far tardi, Per pas- 
sare, consumare il tempo, aspettando 
la sera o un’ora più tarda: Si fa una 
partitina per far tardi. | In sul tardi, 
In un’ora tarda: Ha mandato a dire 
che arriverà in sul tardi.| Più tardi, 
Dopo qualche tempo: Ci ripasserò più 
tardi. | Meglio tardi che mai. | Chi 
tardi arriva male allòggia. | AU più 
tardi, esprimendo il massimo tempo 
che la cosa può indugiare ad avere 
etfetto: Al più tardi, finirò doman 
l’altro. | - agg. are. Tardo. — dim. tar- 
détto (sottodim. tardettino), tarderèllo. 

tardivo e rar. tardîo agg. Che 
tarda spec. amaturare, a fiorire; contr. 
di Primaticcio. - avv. tardivaménte. 

tardo agg. Pigro, Lento; contr. di 
Sollecito: È tròppo tardo nei sudi la- 
vbri. | d’ingegno, di mente, Lento nel- 
l’apprendere. | Grave, Severo: (Gènti 
v'èran con òcchi tardi e gravi (Dante). 
I Ora tarda, Le ore della sera, e Le 
prime ore di notte. —- dim. tardétto 
(sottodim. tardettino), tardòtto, tarde- 
rèllo. — s. astr. tardézza, lett. tardità. — 
avv. tardaménte. 

targa s.f. Insegna, Etichetta, Bol- 
lo spec. metallico. || rar. Grossa fetta. 
| t. stor. mil. Specie di scudo di le- 
gno o di cuoio. — acer. targone (t. stòr. 
mil. Specie di grossa targa. |t. bot. Erba 
aromatica di orti; dim. targoncèllo). - 
dim. targhétta (sottodim. targhettina). 

targétto s. m. t. stor. mil. Messo 
armato di targa. 

targonàio (pl. -ài) 8. m. t. stòr. 
Chi faceva targhe e targoni. 

tarìinvaretarinos.m.Anticamo- 
neta sicilianadi circa 42 cent., Carlino. 

tariffa s. f. Nota dei prezzi deter- 
minati dai negozianti o dalla legge, e 











Re roy Di ARENA A TP II 


tartina 





Il prezzo stesso fissato: Tarifa posta- 
le, telegràfica, industriale; Tariffa or- 
dinària, straordinària, differenziale. || 
Dazio: Tariffa doganale. 

tariffale 499. da Tariffa, Di tariffa. 

tariffare »v. tr. neol. t. comm. No- 
tare, Mettere a tariffa. 

tarimea s. f. t. archeol. Strumen- 
to di martirio consistente in una le- 
sina inforcata. 

tarlare v. intr. Intarlare, Generar 
tarli: Quésto légno è o ha tarlato. — 
part. tarlato. — s. verb. tarlatura. 

tarlatana s. f. Tessuto di velo. 

tarlo s. m. Verme che rode il legno. 
| /îg.: Avere il tarlo con alcuno, Averci 
odio. | L'amore del tarlo, di chi ama 
soltanto per il proprio utile. | a pro- 
posito di certi scrupoli ipocriti: Lo 
serùpolo del tarlo che rose il crocifisso 
e non toccò i chiòdi!|| IL tarlo del ri- 
mòrso, del dubbio, 

tarma s. f. Tignola. 

tarmare v. intr. Esser roso dalle 
tarme: Quésti libri non sono vecchi, ep- 
pure son già tarmati. — part. tarmato 
(agg. di persona, Butterato). 

taroccare (pr. -òcco —dcchi) v. 
intr. al gioco delle minchiate, Rispon- 
dere con qualche tarocco per non aver 
cartacce. || ig. Borbottare iratamente 
o tra sé e sé, Brontolare, Adirarsi: 
Ha taroccato tutta la stra. — part. ta- 
roccato. — s. verd. taroccaménto. 

taròccoe (pr. -dechi) s. m. Sorta 
di giuoco detto anche Minchiate. | A1- 
cuna delle carte con cui si ginoca alle 
minchiate. || Èssere come il matto fra 
i tardechi, Entrare da per tutto. || fig. 
Minchione, Balordo. 

tarocegne-Gna s. m, e f. Chi ta- 
rocca o brontola spesso. 

taròlo s. nm. Insetto che penetra 
nella pelle degli animali e la rode. 

tarpano 499. e sost. Cavallo sel- 
vatico originario della Tartaria. || Jig. 
di persona, Zotico, Villano, Rozzo. 

tarpare v. tr. Vagliar le punte alle 
ali degli uccelli. || fig.: Tarpare le ali 
ad uno, Togliergli la forza dell’intel- 
ligenza: Cèrte scuòle tàrpano le ali an- 
che agl’ingégni più vigorosi. — part. 
tarpato. — s. verb. tarpatura. 

Tarpèa s. f. t. stòr. La vetta del 
lampidoglio da dove si precipitavano 
certi condannati. | Vicino al Campi- 
dòglio c'è la rupe Tarpèa, anche Vi- 
cino al trionfo c'è spesso la caduta, 
































tarpignaetarpina s.f. Cuscuta. 
tarsìa s. f. Intarsio. 
tarsiare arc., Intarsiare. 
tàrsico (pl. -àrsici) agg. t. anat. 
da Tarso: Ossa tàrsiche. 
tàrsio (pi. tàrsi) s. m. t. Zool. Ge- 
nere di mammiferi quadrumani. 
tarsîpedi s. mn. pl. t. Zool. Gen. 
di marsupiali carnivori dell’ Australia. 
tarso s. m. t. anat. La parte di 
mezzo (del piede tra il calcagno e le 
dita: Il tarso è composto di sètte òs- 
sa. | rar. Quarzo. 
Tartàglia s. m. Sorta di maschera 
da commedia. || Tartaglione. 
tartagliare (pr. tartàglio —àgli) 
v. intr. e tr. Balbettare. 
tartaglione 499. e sost. spreg. Chi 
tartaglia o discorre poco speditamente. 
tartana s. f. t. mar. Specie di ba- 
stimento con un albero solo e con vela 
latina, usato spec. nel Mediterraneo 
occidentale: Tartana pescheréecia. — 
dim. tartanèlla, tartanina. 
tartanone s. m. Sorta di rete che 
si tira a braccia e prende piccoli pesci. 
tàrtara s.f. arc. Specie di torta, 
fatta di pappa, mandorle e zucchero. 
- dim. are. tartarétta. 
tartarato s. m. t. chìm. Sale for- 
mato dalla combinazione dell’ acido 
tartarico con una base. 
tartàreo 499. t. poèt. Del Tartaro; 
Infernale: Il rauco suòn délla tartàrea 
tromba (Tasso). ||.t. chèìm. Tartarico. 
tartarésco (pi. -éschi) agg. spreg. 
Della Tartaria: Tribù tartarésche. 
tartàrico (pi. -àrici) agg. t. chim. 
da Tartaro: Acido tartàrico. || t. lett. 
Della Tartaria: Invasioni tartàriche. 
tartarizzare v. tr. Raffinare per 
mezzo di sale di tartaro. || Mescolare 
con cremore di tartaro. 
Tartaro n. pr. m. mit. Inferno.| — 
agg.esost. Della Tartaria.||fig.Barbaro. 
tartaro e volg. tàrtero s. 2. 
Gromma di vino. | Ogni vin fa tàrta- 
ro, Ognuno ha i suoi difetti. || Cremor 
di tartaro, Tartaro depurato, usato in 
medicina. | Patina nei denti quando 
non si tengono puliti. | t. farm.: Tàr- 
taro emètico, Rimedio per far vomitare. 
tartaruga s. f. Testuggine. | Òs- 
so, Stécche di tartaruga. 
tartassare v. tr. Malmenare, Mal- 
trattare: La tosse lo tartassa da molto 
tempo. || Tartassare un pòpolo. 
tartina s, f, Fetta di pane con 




















i tartuf 


dentro un’ acciuga, una fetta di pro- 
sciutto o sim. 
. tartufàia (pl. —àie) s. f. Luogo 

ove abbondano i tartufi. 

tartufàio (pl. —ài) s. m. Chi cerca 
o vende tartufi. 

tartufite s. f. t. min. Tartufo fos- 
silizzato. 

tartufo s. n. Genere di funghi che 
stanno sempre sotterra: Tartufi bian- 


chi, néri; Frittata, Spinaci con tartufi ; 
9, 


Tartufi di Nòrcia. | Tartufi bianchi, 
anche Radiche commestibili simili a 
quelle delle canne. || fig. Ipocrita. 

taruòlo s. 7. Sorta di mal venereo. 

tasca s. f.Sacchetta variamente at- 
taccata ai vestiti, per riporci oggetti 
necessari alla giornata; come denari, 
orologio, fazzoletto e sim.: Tasca del s0- 
pràbito, dei calzini, del grembiale; 
Orològio da tasca.|Tasca ladra, posta 
nella parte interna del vestito. | Fru- 
gare, Frugarsi in tasca.|| Tenér le mani 
intasca, per freddo,vizio, ecc. | Méttersi 
le mani alla tasca, anche Spendere: e 
così: Avér sèmpre le mani alla tasca, 
Spendere continuamente. | Votare, 
Asciugare le tasche, Cavarne fuori tutti 
i danari; Consumarli tutti. | Avérle ta- 
schevuòte, piène, asciutte, Avercio Non 
averci danari. || Avérne piène le tasche, 
Esserne stufi, spec. di noie e sim. || Rém- 
pere le tasche a uno, Seccarlo, Importu- 
nirlo.|Avére in tasca uno, Averlo in 
odio, inuggia.| Avérein tasca una còsa, 
Ricevernenoia, fastidio.|| Marsi prènde- 
re in tasca, a noia, in odio. || Fiecarsi le 
léggi in tasca, Non curarsene. | per in- 
giuria a persona la cui vita non sia uno 
specchio di purità: Mettiti il muso in 
tasca! || In tasca non ci vede nessuno, 
anche Finché si paga nessuno sa se sia- 
mo ricchi o poveri. - accr. tascona-Gne, 
—dim.taschétta (sottodim. taschettina), 
taschina, taschino (spec. Piccola tasca 
della sottoveste o sim.), tascòccia. — 
spreg. tascùccia. — pegg. tascàecia. 

tascabile «99. Di tal dimensione 
da potersi mettere in tasca: Dizionà- 
rio tascabile; In formato tascabile. 

tascata s. f. Tanta roba quanta 
può entrare in una tasca: Una tasca- 
ta di marroni, di nòci. 

tasì s. m. invar. t. stòr. Profumo 
degli antichi Egiziani.. 

taso s. m. 'l'artaro. || Posatura : A e- 
qua, Vino che fa il taso. 

tassa s. f. Imposta: 7assa di fa- 
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miglia, fondiària, di successione, sui 
cani, gulle biciclétte ; Egènte dalle tasse; 
Esattore, Agènte, Ufficio délle tasse. 

tassare v. tr. Sottoporre a tassa: 
Quasi tutti è cittadini, 0 pòco 0 mélto, 
sono tassati. | Stabilire, Assegnare un 
prezzo: Il grano è tassato venticìnque 
lire V’ettòlitro. | rar. Tacciare. | - pron. 
Concorrere a una spesa: Per è restàuri 
délla chièsa si è tassato a cènto lire. 
- part. tassato. - agg. verb. tassàbile. — 
s. verb. tassazione, rar. tassagione; 
tassatore-trice. 

tassativo agg. Che stabilisce, de- 
termina: Ordini tassativi e perentòri. 
- avv. tassativaménte. 

tasseliare (pr. -èllo) v. tr. Fare 
o Mettere tasselli: Tassellare un for- 
màggio per conbscerne la qualità. — 
part. tassellato. - s. verb. tassellatura. 

tassèllo s. m. Pezzetto di legno 0 
di marmo che si commette in un punto 
dove c’è un guasto o una rottura per ri- 
sarcirlo-a, o anche per semplice orna- 
mento.|| Pezzetto che si cava come sag- 
gio da certa roba mangereccia non an- 
cora manomessa: Dal tassèllo si desu- 
me che il formaggio è buòno. || Stru- 
mento d'acciaio, che serve per inta- 
gliarvi dentro il diritto e il rovescio 
delle medaglie. || arc. Pezzo di pan- 
no che attaccavano sotto il bavero. — 
dim. tassellétto, tassellino, tasserèllo. 

tasserudlo s. m. t. mar. Accor- 
ciamento di una vela. 

tassétto s. m. v. Tasso. 

Fassinari nel modo qpopol.: Riso 
del Tassinari, Riso forzato. 

tasso s. m. t. Zool. Mammifero, car- 
nivoro, plantigrado. | Dormire come 
un tasso, profondamente. || t. bot. Sorta 
d'albero di alto fausto: Il tasso fu chia- 
inato ariche Àlbero délla mòrte. | Sorta 
di ancudine senza corna. — dim. tassét- 
to (Ancudinuzza che serve agli orefici 
per vari usi. | Zassétto a mano, Quello 
dei calderai, per bucare; sottodim. tas- 
settino), var. tassolino. 

tasso s. m.t. comm. Frutto, Inte- 
resse: Al tasso del 3 per 100. 

tassobarbasso s. 2. Verbasco. 

tasta s.f.t. chirùr. Rotoletto di fi- 
lo che si mette nelle ferite per tenerle 
aperte onde purghino. | t. agr. Lungo 
palo puntuto per saggiare il grano 
nelle buche. | @7re. Incomodo, Noia e 
sim. - dim. tastétta, tastolina. 

tastame s,70,7ar.Quantità di tasti, 
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tastare v. tr. Toccare ripetutamen- | tattica di Fàbio riuscì a stancare An- 


| tecon una certa arte, riguardo, premu- 


ra: Tastare il polso; Tastare un braccio 
per sentire dov'è rotto. | Tastàr la gal- 
lina, per vedere se ha l’uovo. | Non 
tastitanto!|Tastareuno, anche Cercare 
in ogni modo di conoscerne l’animo: 
Lo tastò bèn bène prima di chièdergli 
i denari. | e così: Tastare il terréno, 


Cercare di conoscere l’animo, l’incli- 


nazione di uno. | t. mus. Toccare i ta- 
sti. || &. chirùr. Mettere una tasta. | — 
pron.: Si tastava 6ra la tèsta, bra il 
corpo. | Si tasti per sé! — part. tastato. 





\— s.verb. tastaménto, tastatura, tastata 


. Ordine di tasti : 
tasto s. m.Iltastare.|Andarea o al 


(dim. tastatina); tastatore. 
tasteggiare (pr. -éggio -éggi) ». 
tr. di strumento, Toccarne i tasti: T'a- 
steggiarel’6rgano, il pianofòrte.- part. 
tasteggiato. — s. verb. tasteggiaménto. 
tastièra s. f. Parte degli strumenti 
da suono dove sono i tasti; Registro, 
Organo a tre tastière. 


* tasto, Camminare al buio tastando qua 


e là; fig. Andare a caso: Spièga quél- 
l’autbre andando a tasto. | Conéscere 
una còsa al tasto. | Ciascuno di quei 
pezzetti di uno strumento, che toccati 
fanno suonare le corde: È un mése che 
stùdia il piano, e ancéra non conosce i 
tasti; Struménti da tasto. || Toccare il 
tasto, anche Dar nel segno, ragionan- 
do. || Toccare un tasto, Entrare in qual- 
che argomento con brevità e destrezza: 
Perpètua s’avvide d’avér toccato un ta- 
sto falso (Manzoni); L’hò toccato in un 
tasto buòno. | Mutàr tasto. 

tastone o tastoni (a) m. avv. Al 
tasto: Don Abbobndio.... andò cercando 





sentenziare vanno a tastoni. 
tato-a s.m. ef. Parola carezzevole 


. con cui i bambini che non’ sanno dire 


altrimenti chiamano i compagni, i fra- 
telli, le sorelle: Vai dalla tata, caro, 
che ti pòrta ai tati. 

tati s. m. pl. t. fanciull. per dire, 
Fuori, A passeggio: Andiamo ai tati. 

tattamèlla s. m. are. Ciarlone, 
Cicalone. - dim. are. tattamellino. 

tattamellare v. intr.are.Cicalare. 

tattamèo-èa s. m. e f. Persona 
lenta, flemmatica. 

tàttera s.f. are. Magagna.|Inezia. 

tàttica s. f. t. mil. L'arte di di- 


sporre gli eserciti e le armate in batta- 


glia, di muoverli e di farli operare: La 





nàbale. | fig.Furberia, Accortezza: Quì 
ci vuòle una cèrta tattica. 

tàttico (pi. tàttici) agg. da Tatti- 
ca: Esercizi tàttici.|- sost.: È il primo, 
il più bravo tattico d’ Euròdpa. 


tatticone-6na s. m. e f. Chi la 


sa lunga, Chi ha molta tattica. 
tàttile agg. Che appartiene o si ri- 
ferisce al tatto : Impressioni tattili e 
visive. — s. astr. tattilità. 
tatto s.m. Uno dei cinque sensi, per 
il quale, toccando i corpi colla pelle, si 
hala sensazione delle loro qualità este- 
riori. | Il toccare: La sensitiva rabbri- 
vidisce al tatto. | di cosa: Avére un 
buòno o un cattivo tatto, Essere mor- 
bida o ruvida. || fig. Accortezza, Pru- 
denza, Finezza: Ci vuòl tatto a pra- 
ticàr cèrta gènte, a trattàr di cèrte còse. 
tatuaggio (pl. -àggi) s. m. Segni 
o Disegni che alcuni si fanno o si fanno 
farein qualche parte del corpo,bucando 
la pelle e versandovi colori o polveri. 
tatuare (pr. tàtuo, tàtui) v. tr. e 
pron. Fare o Farsi il tatuaggio. 
tatusa s. f. arc. Animaletto qua- 
drupede che simuoveassai lentamente. 
tau s. m. invar. Diciannovesima 
lettera dell’alfabeto greco. 
taùeco (pi. -ùcchi) s. m. popol. 
Uomo rozzo e mezzo imbecille. 
Taumante n. pr. m. mit. e poèt.: 
Figlia di Taumante, Iride. 
taumaànzio (pl. -ànzi) agg. t. pot. 
da Taumante: I taumanzi vapori. 
taumatùrgico (pl. taumatùrgici) 
agg. rar. da Taumaturgo. 
taumaturgo (pl. -ùrghi) s. m. 
Operatore di miracoli. | iròn. Chi fa 
cose sorprendenti e meravigliose. 
tauriatria s. f. t. veter. Medicina 
dei bovini. 
tauricìida s. m. (pl.-ìdi) e f. rar. 
Uccisore-ora di tori. 
tauriforme agg. t. lett. e mit. Che 
ha forma di toro: Giòve tauriforme. 
taurina s. f. t. chìm. Sostanza sco- 
perta nella bile del bue. 
taurino agg. t. lett. da Tauro. 
tàuro s. m. t. poèt. Toro. | Uno 
dei segni dello zodiaco. 
tauromachîa s. f. rar. Sorta di 
giostra dei tori. 
tautologìa s. f. t. lett. Ripetizione 
di una cosa con parole diverse. i 
tavèrna s. f. Bettola, Osteriaccia: 
Le tavèrne e gli altri disonèsti ludghi 








taverna 


tavoli 





visitava volentièri (Boccaccio).| Botte- 
gaccia in gen, — dim. tavernèlla.- spreg. 





- tavernùccia, — pegg. tavernàccia. 


tavernàio s. m. are. Oste. || Fre- 
quentatore di taverne. 

tavernière s. m. rar. Che fre- 
quenta le taverne. || arc. Tavernaio. 

tàvola s. f. Mobile composto di una 
o più assi che si reggono su quattro 
gambe; serve a diversi usi, ma princi- 
palmente per mensa: Tavola di noce, 
d'abéte; Tavola quadra, a fèrro di ca- 
vallo. | Tavola rotonda, v. Rotondo. 
| Biancherìa, Servito, Servizio da tà- 
vola. | Cani che stanno sétto la tavola 
a roder gli òssi. | La mensa stessa e 
I pasti: Apparecchiare, Imbandire, 
Sparecchiàr la tàvola; Mettere, Por- 
tare in tàvola; Mettersi, Andare, Se- 
dérsi, Piantarsi, Èssere, Addormen- 
tarsi a tavola; Uscire, Alzarsi da tà- 
vola; È il capo tàvola. | In tàvola!, 
dicono i servi o i cuochi per chiamare 
i padroni a mangiare. | A tavola, ra- 
gazzi! | In quella pensione si fa buòna 
tavola. | invitando l’ospite a servirsi, 


avvertendolo che non c’è altro: Qué! 
‘che c'è è in tavola! | Sono in princeà- 


pio, a mèzza tavola, Cominciano ora 
a mangiare 0 Sono a metà pasto. || Far 
tavola comune 0 insième, Mangiare in- 
sieme. || Tenér tavola apèrta, imban- 
dita.| C'è pòco da stare a tavola, poche 
pietanze, pochi denari, poca roba o sim. 
| Far da sopra a tavola, v. Sopratta- 
vola. | Va a tavola apparecchiata, Ha 
chi lo mantiene. || A #@vola non s° in- 
vecchia, A. tavola si sta bene e lieta- 
mente. || di coniugati: Divìdersi di lèt- 
to e di tàvola, Non dormire e non man- 
giar più insieme. | anche per altri usi : 











Tàvola da stirare, da giòco, da cucina, 


ecc.; è, allora, anche Tavolo v.| Tavola, 
Legno segato per il lungo del fusto di 
varia grossezza: Il segantino riduce il 
legname ‘în tavole. || fig. Ciò che serve 
d’aiuto e di scampo: Gli èra rimasto la 
villa, ùnica tavola di salvezza, e giocò 
anche quélla. | Tavola del pane; Tavola 
da càcio.| Tavola da lavare, L’embrice. 
|| Le tavole del palcoscènico. || Pittura 
sul legno. || Tavole délla légge, Quelle 
sulle quali Mosè scrisse le leggi detta- 
tegli da Dio sul monte Sinai. || Tavole 
délle léggi, Quelle dove i Romani scol- 
pivano ogni nuova legge, e che poi 
esponevano al pubblico. || Il libro del 
catasto o Libro o simile ove si regi- 














! strano le cose pubbliche. | Foglio ag- 





giunto ai libri con figure, immagini 
incise o in litografia. || Prospetto con- 
tenente le regole, il disegno, il com- 
pendio d’una materia, d’una scienza, 
d’un’arte o sim.: 7'àavole sinòttiche, ge- 
nealògiche, logaritmiche, dantésche. | 
Tàvola pittagòrica, v. Pittagorico. | l'à- 
vola reale, Sorta di giuoco che si fa 
sul tavoliere, e anche Quella specie di 
cassetta che aperta, offre siccome il 
:ampo alle pedine e a’ dadi col quale 
si fa il medesimo giuoco. | nel giuoco 
degli scacchi o della dama: Far tà- 
vola, Non vincer né perdere la par- 
tita. | #. ingegn.: Tavola pretoriana, 
Strumento per livellare. | Coperchio 
degli strumenti a corda, che riceve 
l’aria agitata dalle corde vibranti. | 
Tàvola armònica. — acer. tavolona, ta- 
volone (spec. Asse grossa; dim. tavo- 
loncèllo, tavoloneino), tavolòtto. — dim. 
tavolétta (Tavolétte di céra, usate dagli 
antichi per scriverci.||Tavolétte di cioc- 
colata, di zùcchero; sottodim. tavolet= 
tina), tavolina, tavolino v. — spreg. ta- 
volùccia. — pegg. tavolàecia. 
tavolacciàio s. m. arc. Che fa- 
ceva i tavolacci. | 
tavolaccino s. m. t. stòr., a Fi- 
renze, Servo dei magistrati. 
tavolàecio (pl. —àcci) s. m. Pan- 
caccio: Dormàr sul tavolàccio. || t. stor. 
Specie di targa di legno. 
tavolare »v. tr. e intr. are. Inta- 
volare. | Coprir di tavole, di assi. 
tavolata s. f. Quante persone pos- 
sono stare alla medesima tavola: Una 
tavolata di gènte, di parènti. | La ta- 
vola stessa piena di vivande: Una ta- 
volata di délei. | Colpo di tavola. 
tavolato s. m. Assito, Impiantito 
di tavole. || Sedile fatto di tavole. | - 
agg. Coperto di tavole. 
tavoleggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. intr. Trattenersi a tavola dopo aver 
mangiato. | rar. Mettere in tavola. — 
part.tavoleggiante (agg.e sost. nei cattò, 
alberghi e sim., Chi serve ai tavolini), 
tavoleggiato. - s. verd. tavoleggiaménto. 
tavolèllo s. m. are. Banco. 
tavoléto s. m. are. Tavolato. 
tavolière e arc. tavolièri s. mn. 
La tavola sopra la quale si giuoca a 
dama, a zara, ecc. 
tavolino s. m. Mobile più piccolo 
della tavola, e spec. quello ove si sta 
astudiare; onde: Stare a tavolino, Sta- 




















| cafè. | 


vengono dalla Cina. 





tavolo 


re a studiare. || Poèta di tavolino, non 
improvvisatore. | Guèrra di tavolino, 
politica. | anche Quello dove si giuoca. 
| Tavolino di lavoro, presso cui le si- 
gnore cuciono, ricamano 0 sim. — dim. 
tavolinétto, tavolinino, tavolincino. — 
spreg. tavolinùccio. — pegg. tavolinàccio. 

tavolo s. m.neol. Tavola, ilmobile, 
ma solo quando non sia per mensa (T'a- 


vola) né per scrivere (Tavolino),- dim. 


tavolino v. - pegg. tavolàccio v. 
tavolòzza s. f. Assicella dove 
i pittori tengono i colori nell’atto del 
dipingere: Gli ha regalato una bèlla 
tavolòzza di noce. 
tazza s. f. Sorta di piccolo vaso di 


| maiolica, porcellana o sim., che serve 


per lo più a prendervi il caffè, il the e 
altre bibite; e Illiquido che può conte- 
nere: Andiamo a prèndere una tazza di 
Vaso di forma piatta col piede 
di diverse maniere.|t.poèt. Bicchiere." 
Fraletazzeeicoronati vini, A mensa. || 
Tazza, Ciascuno di quei gran vasi ro- 








‘ tondi, dimarmo o di pietra,che servono 


per ricevere le acque delle fontane che 
salgono in alto. | t. a. e m.: Fondere a 
tazza. - accr. tazzona, tazzone. — dim. 
tazzétta, tazzina. — spreg. tazzùecia. - 
pegg. tazzàecia. 

tazzièra s. f. Specie di cassetta 
aperta, con manico e vari scomparti- 
menti, dove nei conventi mettono i 
piatti quando sparecchiano. 


te pron. person. nei casi obliqui di 
lu: Poverin'a te! | soggetto d’ un’ in- 
finitiva: Vidi te fuggire; diverso di: Ti 
vidi fuggire; Vidi fuggir te e non lui; 
ma con Essere, Parere e sim. più com. 
Tu quasi sempre posposto al verbo: Si 
dirèbbe èsser tu il méno interessato; più 


com. Si direbbe che tu sei.... fam. 


invece di Tu: Lo dici te! || Perché sèi 
te, dicono i rivenditori. : 

te particèlla pron. invece di Ti da- 
vanti a Lo, La, Li, Le, Ne: Te l’hò dét- 
to un’altra vòlta; Vudi che te le dia? 

tè e thè s. m. invar. Genere di 
piante orientali le cui foglie accartoc- 
ciate, forniscono un infuso che si beve 
anche in Europa: I tè più squisiti ci 
e La bevanda 
stessa: Preparare, Prèndere il tè ; Una 
tazza di tè e latte; Servito da thè. 

tèa agg. e 8. f. Specie di rosa di 
colore per lo più giallo pallido: Un 
mazzo di ròse tèe, 
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teàndrico (pl. -àndrici) agg. t. 
eccl. Appartenente ad Uomo Dio. 

teatino agg. e sost. Chierico rego- 
lare della Congregazione di san Gae- 
tano Tiene e Pietro Caraffo arcive- 
scovo di Teate. 

teatràbile agg. Che può avere la 
mossa teatrale: Quel lavoro non è tea- 
trabile, è pòco teatràbile. 

teatrale e arc. teàtrico a99g. Di 
teatro: Rappresentazione teatrale.|| an- 
che: Gèsto, Portaménto teatrale. - s. 
astr. teatralità. — avv. teatralménte. 

teatrante agg. e sost.neol.Che agi- 
sce sul teatro. 

teatro s. m. Edificio dove si rap- 
presentano spettacoli e opere dram- 
matiche : Il teatro délla Scala di Mila- 
no, Il teatro délla Pèrgola di Firènze. 
| Andare al teatro, alla rappresenta- 
zione. || Gènte di teatro, che vive re- 
citando o cantando. | Predicatore che 
ha molto teatro, che gesticola molto. 
|| Tutte insieme le opere drammatiche 
di una letteratura o di uno scrittore : 
Il Teatro di Plauto, del Goldoni, del- 
VAlfièri. | fig.: Andare sul teatro délla 
guèrra; Il teatro délla natura. || Tea- 
tro anatomico, dove gli anatomici fan- 
no le loro operazioni; e così: Teatro 











Fisico, chimico, ecc. — accr. teatrone. — 


dim. teatrino, - spreg. teatrùccio, tea- 
trùcolo. — pegg. teatràccio. 

tebùàico (pi. —àici) agg. t. chìm. di 
Un estratto acqueo d’oppio. 

Tebaide n. pr. f. di una provincia 
meridionale dell’antico Egitto, famosa 
nel Medio Evo per gli eremiti cristia- 
ni. || fig. Luogo solitario: Quélla villa 
è in una vera tebàide. | t. lett. Titolo 
di un poema di Stazio, 

tebaîna s. f. t. chìm. Uno dei de- 
rivati dall’oppio, il più velenoso. 

tebano agg. e sost. Di Tebe. || è. 
stòr.: Legione tebana, Legione romana, 
ai tempi di Diocleziano, comandata da 
san Maurizio, la quale preferì lasciarsi 
uccidere, piuttostoché sacrificare agli 
idoli. | t. lett.: Le corde tebane, di Pin- 
daro. ‘| — s. m. t. min. Sorta di marmo 
nero egiziano. 

Tèbe n. pr. f. d'Un’antica città fa- 
mosa per tragici avvenimenti. || Dante 
chiamò Pisa: Novella Tèbe. 

tebertino var., Tiburtino. 

tebèth s. m. invar. t. stor. ebr. I 
due mesi di dicembre e gennaio. 

teca s. f. t, lett, e scient, Astuccio, 
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Scatola: Oustodiva la preziosa relè- 
quia in una tèca d’argènto. 

tecce! tece! Voce contad. per chia- 
mar le capre. 

tèce 0 tècece s. m. invar. Sorta di 
idromele affricano. 

técca e téeccola s. f. Piccolissi- 
ma macchia, Un minimo che di cat- 
tivo: Non ha vizio né técca alcuna. — 
dim. tecchina e teccolina. 

técchio (pl. técchi) agg. contad. di 
persona, Impippiato, Pieno di cibo. 

tecchire contad., Attecchire. 

tèccola s. f.t. zool.Uccello palustre 
di sapore squisito. — dim. teccolina. 

tecnicismo s. m. Il complesso di 
cose tecniche d’arte. 

tèenico (pi. tècnici) agg. Che ri- 
guarda o è proprio di un’arte, delle 
arti, di mestieri: Studi tècnici, Scuòle 
tècniche, Licènzatècnica, Istituto tèeni- 
co. | — s. f.: Le tèeniche, Le scuole 
tecniche. — avv. tecnicaménte. 

tecnologia s. f. t. scient. Trattato 
delle arti in generale. | Scienza appli- 
cata alle arti, alle industrie. 

tecnolòdgico (pl. tecnològici) 199. 
Ghe appartiene alle arti in generale: 
Gabinétto tecnològico. 

téco pron. invar. rar. Con te.| poèt. 
e volg.: Con téco. 

tecoméco s.m. arc.Commettimale. 

tèda s. f. t. poèt. Fiaccola che usa- 
vano gli antichi nelle solennità nu- 
ziali. || fig. Sposalizio. || Sorta di pino 
selvatico. 

Feddèum s. m. invar. L'inno am- 
brosiano che comincia con le parole 
Te, Deum. | a chi è scampato da grave 
pericolo: Puòi cantare un Teddèum! 

tedescante agg. e sost. Devoto, 
Partigiano de’ Tedeschi. 

tedescheggiare (pr. -éggio -ég- 
gi) v. intr. Segnire i costumi, gli usi 
o le dottrine tedesche. 

tedescherìa s. f. scherz. e iròn. 
La Germania: Andare in Tedescherìa. 

tedésco (pl. -éschi) agg. e sost. 
Della Germania. || spreg. avanti il 1866, 
Gli Austriaci: Cacciammo i Tedéschi 
dall’Itàlia. | In tedésco, Nella lingua 
tedesca. | Alla tedésca, Secondo il co- 
stume dei Tedeschi. - acer. tedescone 
-Ona, tedescòtto-dtta.- dim. tedeschino 
-ina. - spreg. tedeseùccio-ùccia. — pegg. 
tedescàccio-àccia. - avv. tedescaménte. 

tedescume s. m. spreg. di Cose e 
Persone tedesche, 





tediare (pr. tèdio, tèdi) v. tr. Dar. 
tedio, Noiare. || - pron. Annoiarsi. 

tedìifera 499. f. t. mitol. Uno de- 
gli appellativi di Cerere. 

tèdio (pl. tèdi) s. m. Gran noia: 
Che tèdio. | Venire a tèdio una còsa, 
una persona, Annoiarsene. 

tedisso 499. Noioso, Fastidioso. - 
s. astr. tediosità. - avv. tediosaménte. 

tèf o tè, tèegg o tègge s. mn. 
invar. Sorta di graminacea abissina e 
Il pane che se ne fa. 

téga s. f. contad. rar. Baccello. | 
Resta. || Lisca. 

tegamàio (pl. -ài) s. m. rar. Chi 
fa o vende tegami. 

tegamata s. f. Quanta roba entra 
in un tegame: Una tegamata di car- 
ne, di pisèlli. | Colpo di tegame. 

tegame s. m. Vaso tondo, di fondo 
piano, a sponda alta, per uso di cuci- 
na: Fagiòli rifatti nel tegame; Carne 
cotta nel tegame. | Tegamata: Un te- 
game d’uòva. -— acer. tegamone. — dim. 
tegamino. — pegg. tegamàccio. 

tegamina s.f. Tegame più grande 
ma meno profondo. 

teglia (pi.téglie) econtad.tégghia 
s.f.Vaso dirame piano e stagnato, fatto 
come una tegamina, ove si cuociono 
torte, migliacci e sim. | Cappèllo a té- 
glia o semplicem.: Téglia, Cappello a 
larga tesa. — acer. teglibna-6ne. - dim. 
tegliétta (sottodim. tegliettina), tegli- 
na. -spreg. tegliùccia. - pegg. tegliàccia. 

tegliata s. f. Quanta roba si può 
cuocere in una volta nella teglia. 

tegnènte agg. Che attacca, Che 
difficilmente si stacca, Tenace: Cal- 
cina mélto tegnènte. | di terra, Sab- 
biosa ; contr. di Sciolta. 

tegolàia (pl. -àie) s. f. rar. Fab- 
brica di tegoli o tegole. 

tegolata s. f. Colpo di tegola. 

tegolato s. m. Copertura di te- 
gole: Un bèl tegolato nuòdvo. 

tégolo s. m. e tégola s. f. Em- 
brice curvo che serve a coprire i tetti 
e le commettiture degli embrici ordi- 
nari: I passeri fanno ilnido anche sétto 
i tégoli. | Cappèllo a tégolo, Quello dei 
preti spagnuoli, e, una volta, anche dei 
gesuiti. - acer. tegolòone-6na. — dim. 
tegolétto-étta, tegolino-ina. 

teguménto s. m. t. anat. La pelle 
e I tessuti sottocutanei che rivestono 
di fuori le masse muscolari. 

teièra s. f. Vaso da tà, 


du, Bate VIE 
Mii teismo 


teìsmo s. mn. Dottrina che ammet- 
te Dio, ma nega la rivelazione e ogni 
culto esterno ed interno. 
teîsta s. m. (pl. —ìisti) e f. Seguace 
del teismo. 
téla s. f. Tessuto di filo in gen.: 
Téla di lino, di canapa, di cotone; 
Téla mussolina, batista; Téla svizze- 
ra, russa; Tela incerata. || Libro le- 
gato in téla, in mèzza teéla. | Téla 
di Penèlope, v. Penelope. | Né donna 
né tela al lume di candéla, v. Lume. 
| ass. Quella di lino: Fazzolétti, Ca- 
| màcie, Lenzuòla di téla. | Quadro, Pit- 
| tura su tela. || Sipario. || Téla di ragno, 
Ragnatela; fig. Tela sottile e poco buo- 
na. | Trama, Insidia: Gli avévano 
ordito una brutta téla. | Téla giudi- 
ziària, Andamento di una causa; 
Formule prescritte per condurre un 
processo. || Allungàr la téla, anche A1- 
lungar il discorso. | Far téla, Fuggire 
per timore o per forza; e cacciando via 
‘uno: Tela! - acer. tel6na. — dim. telét- 
‘ ta (spec. Specie di tessuto con oro 0 
argento filato; sottodim. telettina). — 
| spreg. telùccia. — pegg. telàccia. 
telaàggio (pi. -àggi) s. m. Qualità 
del tessuto, Modo con cui è fatto. 
telàio (pl. —èi) e arc. telaro s. mn. 
Ordigno per tessere. |e L'arte del tesse- 
re: Vive col telàio.||ass. Quello per il ri- 
camo.| Legname commesso in quadro 0 
in altra formasul qualeil pittore adatta 
la tela per dipingervi sopra. | Arnese di 
ferro entro il quale i tipografi serrano 
le forme per disporle nel torchio. || in 
genere, Ogni quadrato o rettangolo 
fatto di quattro assi di legno com- 
messe negli angoli. | Telaio del tavo- 
lino, Quello che tiene uniti i piedi e 
su cui posa il piano. || La macchinetta 
che usano i parrucchieri per intreccia- 
re i capelli.|Ogni lavoro preparato nel- 
le sue parti principali, Armatura; an- 
che fig.: Il telàio d’un romanzo. -— acer. 
telaione. — dim. telaiétto, telalno. - 
spreg. telaiùecio. — pegg. telaiàecio. 
telamone s. m. t. archit. Specie 
Gi Cariatide; Atlante. 
telare (pr. télo) v. intr. t. poèt. £ 
popol. Fuggire, Svignarsela: Quando 
i vèdero i carabinièri, telàrono tutti. 
telefonare (pr. telèfono) v. tr. e 
intr. Parlar col telefono: Gli ho tele- 
fonato la notizia; Gli telefonerò. 
telefonia s. f. Arte del telefono, 
Servizio telefonico, 
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telefonico (pl. -ònici) agg. da 
Telefono: Ufficio telefonico. 

telefonista s. m. (pl. -ìsti) e f. 
Addetto-a al telefono.- 

telèfono s. m. Apparecchio fon- 
dato sulla elettricità, per mezzo del 
quale si tramandano in distanza i suo- 
ni ele parole. || Arte e Meccanismo del 
medesimo. | Locale ove si telefona. 

telegrafare (pr. telègrafo) v. tr. 
e intr. Annunziare col telegrafo: Me - 
lo telegraferài. | - intr. Mandare un te- 
legramma: Gli ho telegrafato sùbito. 

telegrafîa s. f. La scienza e L’ar- 
te telegrafica: Scuòla, Lezioni, Manua- 
le, Gare di telegrafia. 

telegràfico (pl. —àfici) agg. Atte- 
nente a telegrafo, Trasmesso mediante 
il telegrafo: Filo, Ufficio, Impiegato, 
Dispaccio, Vaglia telegràfico. — avv. te- 
legraficaménte. 

telegrafista s. m. (pl. -ìsti) e f. 
Addetto-a al telegrafo. 

telègrafo s. m. Apparecchio elet- 
trico per mandar dispacci a grandi 
distanze: Ricevitore, Scaricatore, Pa- 
li, Filo del telègrafo; Telègrafo Mòr- 
se, Hùghes. | Telègrafo sènza fili, in- 
ventato dal Marconi. || Telègrafo a se- 
gnali, Quello che si usava prima del- 
l’invenzione del telegrafo elettrico, 
che trasmetteva notizie mediante se- 
gni ripetuti postiin punti culminanti 
visibili a grandi distanze. | Correre, 
Andare come il telègrafo, molto. || an- 
che Il locale: È andato al telègrafo. 

telegramma (pi. telegràmmi) s. 
m. Notizia mandata per telegrafo, 
Dispaccio telegrafico. 

teleologia s. f. i. filo$. Dottrina 
delle cause finali: Teleologia fisica, 
Teleologia morale. 

teleoldgico (pl. teleològici) agg. 
da Teleologia. 

teledlogo (p!. teledlogi) s. m. Chi 
professa teleologia. 

teleoscdpico (pl.teleoscòpici) agg. 
da Telescopio. 

teleostèo agg. t. Zool. Ordine di 
pesci detti anche ossei. 

telepatia s. /f. t. scient. Chiaro- 
veggenza ipnotica: L’ipnotismo è una 
spècie di telepatia ; Un caso di telepatia. 

telerìa s. f. Mercanzia di tela, 
Quantità di tela: Negòzio di telerìe. 

telescòpio (pl. dpi) s. nm. Sorta 
di cannocchiale col quale, mediante 
lenti e specchi, gli astronomi osserva- 
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no i corpi celesti, non direttamente, ma 
per riflessione: Il telescopio fu inven- 
tato da Galilèo ; T'elescòpio di Hèrscel. 
telétta s. f. rar. Toeletta. 
tellimna s. f. Specie di mollusco 
acefalo marino ed anche palustre. | 
Farèbbe ridere le telline!, tanto è ridi- 
colo! | Ricucirèbbe le tasche alle tel- 
line!, tanto è abile a qualunque più 
delicato e difficil lavoro! 
‘ tellurati s. m. pl. t. chìm. Sali 
che risultano dalla combinazione del- 
l’acido tellurico colle basi. 
tellùrico (pl. -ùrici) agg. è. scient. 
Che ha rapporto colla terra. || Commo- 
viménto tellùrico, Il terremoto. 
tellurìdrico (pl. tellurìdrici) agg. 
t. chìm. di Un odore sgradevolissimo 
d’uova marce. 
tellùrio (pl. -ùri) o telluro s. m. 
t. min. Corpo semplice, volatile, ossi- 
dabile, raramente isolato. || Strumento 
scolastico colquale, medianteingegnosi 
ingranaggi, si dimostrano i movimenti 
di rotazione e di traslazione della terra. 
tellururo s. m. t. min. Combinaz. 
del telluro con un altro corpo semplice. 
télo s. m. Il tessuto considerato 
nella sua altezza: Lenzuòla di due, di 
tre téli; Sottana di tre téli. — acer. te- 
lone (anche Sipario). - dim. telino. 
tèlo s. m. t. poèt. Dardo. 
telonio (pl. -òni) s. m. Banco dei 
gabellieri e dei cambiatori. || seherz. 
Qualunque banco dalavoro o dastudio. 
| Dssere al telònio, allavoro, allo studio. 
tema s. f. Timore: Sènza tema di 
smentita, di errare. 
tèma (pl. tèmi) s. m. Soggetto, 
Argomento: Dante chiama la Divina 
Commèdia il ponderéso tèma. || Eser- 
cizio di composizione: Svolgere un 
tèoma; Stare, Uscire dal tòma; Riti- 
rare i tèmi. | t. gramm. La parte in- 
variabile nelle declinaz. e coniugaz. 
tematico (pi. -atici) agg.t.gramm. 
da Tema: La dr Ro cn dei vèrbi. 
temènza s. t. lett. e poèt. Ti- 
more, Il e Tal che il tuo suc- 
cessìòr temènza n’àggia (Dante). 
temeràrio (pl. -àri) agg. e sost. 
Troppo ardito, Imprudente: Il teme- 
ràrio si espone sènza badare ai perì- 
coli. | Giudìzio temeràrio, che si fa giu- 
dicando per passione o malignità. | 
ingiuriando : Temeràrio, lèvati dai tre 
passi! — 8, astr. temerarietà. - avv. 
temerariaménte, 








temerato agg. rar. Contaminato.. 

temére (pr. témo -i -e, ece. — im- 
perf.teméva-o, ecc.-p.rem.teméi o te- 
mètti, temésti, temé o temètte. ecc. — 
fut. temerò, ecc.) v. intr. Aver timo- 
re: Non teme di nulla; Temo per la 
sua salute, délla sua vita. | Dubitare, 
Sospettare: Témo che la venuta non sia 
Sòlle (Dante). || Ne témo, negando: Lo 
promoveranno agli esami? — Ne temo. | 
rassicurando : Non temére, Non temé- 
te, Non tema. | Diffidare: Temo délle 
mie forze. | - tr. Patire, Soffrire, Cu- 
rare: Téme il fréddo. | Aver sogge- 
zione: l'emére Dio. | scherz. a chi, es- 
sendo già abbronzato dal sole, porta il 
parasole: La caténa del camino non 
teme ni Fumo! | Ohi non le fa non le 
teme. | — pron. Sgomentarsi, Smarrir- 
si. — sun temènte (sost. poét.: O temèn- 
ti dell’ira ventura [Manzoni]; avv. te- 
menteménte), temuto. - agg. verb. te- 
mìibile, are. temévole, 

temerità 8. f. invar. Temerarie- 
tà: Cordggio che rasenta la temerità. 

Tèmi e Tèmide n. pr. f. mitol. 
della Dea della giustizia; fig. La Giu- 
stizia: Il tèmpio di Tèmi. || t. astron. 
Piccolo pianeta. 

temo s. m. t. poèt. Timore. | 
che Temere. 

tèmolo s. m. #4. Zool. Pesce d’ac- 
qua dolce della specie dei sulmonidi. 

temone arc., Timone. 

temore arce., Timore. 

tempaiòdlo 499. e sost. di porcel- 
lino, Lattante. 

Tèmpe n. pr. f. t. lett. Luogo della 
Tessaglia. | ig. Luogo delizioso: Ohe ti 
pare una Tempe a cui sol manchi Il 
venturoso abitatore (Aleardi). 

tempèlla s. f. rar. in alcuni mo- 
nasteri, Tavola di legno nel cui mezzo, 
da ambo le parti, sono fitti due manichi 
mobili di ferro, scotendo i quali si 
destano i frati dal sonno. | Raga- 
nella che si batte nella settimana san- 
ta quando non si suonano le campane. 

tempellare v. tr. are. Tentennare. 

tempeèllo s. m. rar. Suono inter- 
rotto di campane o altro strumento. 

tempelione s. nm. rar. Uomo gros- 
so che fa il goffo. 

tempera e tèempera s.f Conso- 
lidazione, Grado di durezza che si dà 
al ferro ed all’acciaio tuffandoli roventi 
in qualche liquido freddo: Spada di 
tèmpera durissima, tròppo délce, | Mét- 
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tere a tutta tempera, Far prendere la 
maggior durezza possibile. | fig.: È un 
giovanòtto di una téimpera robustissi- 
ma, d’una tempera d'acciaio. || dei 
ferri da taglio, La resistenza del ta- 
glio stesso: Dare, Pèrder la tempera. 
|| Stemperatura di colori, in colla, chia- 
ra d’uovo o gomma per dipingere 
nella tela, sulla carta, sul legno, in de- 


corazione: Dipinto, Quadro a témpe- 


ra. ||t. mus. Timbro di suono. 

temperalàpis s.m. invar. Mac- 
chinetta variamente congegnata per 
appuntare i lapis. 

temperare (pr. tèmpero o tém- 
pero) v. tr. Fornire di tempera: Z'empe- 
rare il ferro, il vétro. || fig.: Temperare 
gli òcchi al sorriso. eggere, Ade- 
guare il soverchio di una cosa colla 
forza del suo contrario: Cèrti vini, per 
bérli, vanno temperati con àequa. | 
T'emperare «il làpis, Appuntarlo. || t. 
agr.: Temperàr l’aratro, Far penetrar 





‘ più o meno la punta del vomere nella 


terra. | t. mus. Accordare.|-pron. are. 





| Raffrenarsi negli appetiti, nelle pas- 
sioni. — part. temperante. (anche agg. 


Che ha la virtù della temperanza; av». 
temperanteménte), temperato (agg. : 
Clima temperato, né troppo caldo né 
troppo freddo. Zòna temperata, tra 
la torrida e la glaciale. || Z'uòco, Calore 
temperato, non violento. || @vv.: Bévo- 
no temperato; avv. temperataménte). — 
agg. verb. temperativo. — s. verd. tem- 
peraménto (Il temperare. || Qualità 
e Stato del corpo umano, Comples- 
sione: Temperaménto flemmàtico, me- 
lancònico, sanguigno, collèrico. || Com- 
penso, Ripiego: Il conciliatére trovò 
un temperamento per méttere d’accòr- 
doi litiganti), temperatura (Il tempera- 
ile dell’aria e del calore 
nei corpi: Temperatura sécca, ùmida ; 
Temperatura alta, bassa, negativa; 
Fèbbre a 39 gradi di temperatura), 
temperanza (Virtù che consiste nell’es- 
sere temperati nei desideri: La tempe- 
ranza è una délle quattro virtù cardi- 
nali. | Società di temperanza, che 
tende a frenare i bevitori. | are. l'em- 
peramento); temperatòre-trice. 

tempèrie s. f. invar. Stato del- 
l’aria in quanto agisce sui nostri or- 
gani secondo che è fredda o calda, 
secca o umida. 

temperinata s. f.. Colpo, Ferita 
di. temperino. 
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temperino s. n. Coltellino a una 
o più lame, talvolta con forbici, sega, 
cavaturaccioli ed altri piccoli arnesi. 
- dim. temperinétto. - spreg. tempe- 
rinùecio. — pegg. temperinàcecio. 

tempèsta s. f. Commozione impe- 
tuosa delle acque del mare o dell’at- 
mosfera : Nave sènza nocchièro in gran 
tempèsta (Dante).| Unatempèsta di néve 
sulle Alpi. || biasimando l’eccesso: S°in- 
tènde àcqua, ma non tempèsta ! | Tem- 
pèsta in un bicchièr d’acqua, Malu- 
more o Disordine passeggero. || Suòce- 
ra e nuòra, tempèsta e gragnuòla. | 
per sim.: Una tempèsta di colpi, di pu- 
gni, di fischi. sta degli affetti, 
délle passioni; Ouòre in tempèsta. 

tempestare (pr. -èsto) v. intr. 
(aus. Avére) Far tempesta, Menar 
tempesta: Quando il lago di Garda 
tempèsta è terribile. | -- tr. Travaglia- 
re: I vènti tempestàvano la nave d'6- 
gni parte. | Battere furiosamente: Chi 
tempèòsta quélla finèstra?||di cosa, Rovi- 
narla per vedere il suo interno : L'empè- 
sta quél fonògrafo per vedére com'è fat- 
to déntro. | Chiedere fino ad annoiare: 
Ogni giorno lo tempèsta chevuòdl danari; 











ter sotto sopra, Inquietarsi: T'empèsta 
perché non ritròva il compito. — part. 
tempestato (agg.: Anèllo, Orològio tem- 
pestato di gìmme, ove sono incastonate 
molte gemme). — s. verb. tempestio (pl. 
-li: Un tempestar continuato). 
tempestivo 99. Opportuno, Pro- 
fittevole. — avv. tempestivaménte. 
tempestoso a99. Che porta tem- 
pesta, Che è in tempesta: Mare tem- 
pestéso. ||. Impetuoso: Fiume tempe- 
stoso. || fig. Conturbato, A gitato : Ani- 
mo tempestoso.- avv. tempestosaménte. 
tèmpia (pl. tèmpie e poòt. tèmpia) 
s. f. Parte della faccia posta tra l’oc- 
chio e l’orecchio. 
tempiale s. m. Ciascuna parte 
delle tempie. || Z'empiali, Le aste late- 
rali degli occhiali. | Parte del telaio per 
mezzo del quale la tela è tenuta tesa. 
tèmpio (pl. tèmpi) e poeti. tèm- 
plo s. m. Edificio artistico e monu- 
mentale dedicato a Dio o a Santi. | 
Quello che anticamente era dedicato a 
qualche divinità pagana: Tèmpio di 
Giòve, di Vènere; Tèmpio délla For- 
tuna. || fig. Cielo: In questo miro ed 
angèlico tèmplo (Dante). - dim. tem- 
piétto, tempierèllo. 
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tempione s. m. are. Colpo dato 


. nella tempia. | fig. Uomo sciocco. 


tempîssimo (per) m. 1vv. Di bo- 
nissima ora, Prestissimo. 

tempista s. m. (I. isti) e f. Chi, 
per delicata sensibilità d’ orecchio, è 
assai esperto del tempo musicale. 

templare s. m. t. stor. Cavaliere 
di un Ordine istituito al tempo delle 
Crociate per difesa del Santo Sepol- 
cero: L'ordine dei Templari fu sopprès- 
so dal papa Clemènte V. 

tèmpo s. m. La durata delle cose 
indicata da certi periodi o misure e 
specialmente dal movimento e dalla 
rivoluzione apparente del sole. | &£. 
astron.: Tèmpo solare, regolato sul 
movimento apparente del sole. || Equa- 
zione del tèmpo, Differenza tra il tem- 
po vero e il tempo medio. | Zèmpo 
presente, passato, futuro; Il tèmpo 
passa, vola; Vàssene il tèmpo, e l’uòm 
non se n’avvede; Il tèmpo è preziéso, 
è monéta, | Il tèmpo è galantuòmo, 
perché passa per tutti ugualmente. | 
Il tèmpo stringe, C'è poco da perdere. 
|| Chi ha tèmpo non aspètti tèmpo. | 
Far buòn uso del tèmpo ; Impiegar bè- 
ne, male il tèmpo. || Non métter tempo 
in mèzzo, Prender subito una decisio- 
ne. || Zrovàr tèmpo a tutto. | Aver tèm- 
po, disponibile: Non hò tèmpo staséra. 
| Avér tèmpo di fare una còsa, Aver 
maniera e voglia: Non hò tèmpo di 
venire, Non hò tèmpo di far ciò. | Ha 
tèmpo di piòvere, tanto ancora non va- 
do via!, Piova quanto vuole, tanto, ucce. 
| Approfittàr del tèmpo.i Avanzàr tèm- 
po, Risparmiarne. | Avanza tèmpo, Ce 
n’è più che a sufficenza. || Ritàgiio di 
tèmpo, Tempo che avanza da qualche 
operazione: Nei ritagli di tèmpo, stàùdia 
un pò’ d’àrabo ; anche: A tèmpo avan- 
zato. | Tèmpo, Tempo necessario: Per 
Far bène bgni còsa ci vuòle il suo tempo. 
| Métterci tutto il tèmpo o tutto il suo 
tèmpo a fare una còsa. | Perdere tèm- 
po, il tèmpo, in cose inutili: Ha pèrso 
una giornata di tèmpo ; Lo vorrèi pèr- 
der mèglio il mio tèmpo!; Non pèrse 
tempo, partì sùbito. || scherz. di chi ha 
molti figli: Non ha pèrso tèmpo! | a 
chi fa cose inutili: Hai del tèmpo da 
pèrdere? | A parlare con certa gènte è 
tèmpo pèrso.| Ammazzare, Ingannare il 
tèmpo, Fare qualche cosa tanto per non 
annoiarsi; anche: Per passare iltèempo. 
|| con idea di dilazione: Gli ha dato un 
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mése ditèmpo per pagare i sudi débiti. 
| Dar tempo, anche Indugiare. || mi- 
nacciando: Dà’ tèmpo!, vedrài se te 
le dò! || Dar tèmpo al tèmpo, Lasciar 
che il tempo compia la sua parte. | Pi- 
gliàr tèmpo, Indugiare in attesa di 
buona conginntura. | Tèmpo una set- 
timana, un mése, un anno, Nel tem- 
po di una settimana, ecc.| È buòn tèm- 
po, È un gran pezzo. | Per un cèrto 
tempo, Per un po’ di tempo.| Col tèmpo, 
In lungo andare. || Col tèmpo e colla pà- 
glia si matùran le sòrbe e la canàglia, 
Col tempo si accomodano tutte le cose. 
| Da gran tempo în quà, Da un pezzo. 
| Di gran tèmpo, Molto tempo: È di 
gran tèmpo che non Vhò visto. | T'ut- 
t'a un tèmpo, Tutt'a un tratto. | Per 
tèmpo, Sollecitamente. || Anzi tèmpo, 
Prima del tempo stabilito. || A fèmpo, 
A tempo debito, opportuno: Le còse 
vanno fatte a tèmpo; anche Non per 
sempre; 12 presidènte è elètto a tèmpo. 
| Dare a tèmpo, Concedere per tem- 
po determinato. || A tèmpo e luògo, 
Secondo che il luogo e il tempo lo 
concedano, lo permettano. | Fuòr di 
tèmpo, Inopportuno. || In procèsso di 
tèàmpo, In seguito. || A migliér tempo, 
In occasione migliore, più propizia. || a 
chi ci restituisce una cosa con sollecitu- 
dine: C’èra tèmpo!|| Cè tèmpo ancsra!, 
C'è tempo! || Èssere a tèmpo o in tèm- 
po a fare, a dire una còsa, Averci an- 
cora tempo: Son sèmpre in tèmpo 0 ci 
tèmpo a dirglielo, a dàrtele. | Di nòtte 
tèmpo, Nel corso della notte. || Per 
tèmpo, Di buon'ora. || Per tutto tèmpo, 
Sempre. || Sènza tèmpo, In un momen- 
to: anche Eternamente. | Tèmpo fa, 
Nel tempo passato. | Fare în tèmpo, 
Arrivare, Giùngere, Venire in tèmpo, 
opportuno: Non hò fatto in tèmpo al 
trèno, a vedérlo. | Cotéste dottrine han- 
no fatto il loro tèmpo, son passate di 
moda. | ZZ tèmpo délla castagnatura, 
Iltèmpo délle vacanze, Il tèinpo délla 
vendemmia. | IL tèmpo della trottola, 
délla ràzzola, Quando si suol giocare 
alla trottola, ecc. | AZ tèmpo di Na- 
poleone, del Govèrno vècchio. | A mio 
tèmpo, Ai tèmpi nòstri, Nella mia, 
Nella nostra giovinezza: Ai tèmpiî nò- 
stri c'èra più religione, dicono i nòstri 
nònni. | per indicare tempi lonteni 
strani, inverosimili: AZ tèmpe che ve- 
gnava re Pipino le tartarughe anda- 
vano alla guèrra; Al tèmpo dei nòstri 
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antichi quando gli uòmini pisciàvan 
dai bellichi. | Non è più il tèmpo che 
Bèrta filava!, anche Oggi non è più 
cosa tanto facile. | Un tèmpo, Una vol- 
ta, Prima prima: Un tèmpo usava co- 
sì. | Ci fu un tèmpo in cui tutto il pò- 
polo èra cavalière.|| Al tèmpo de’ tèmpi, 


. In altri tempi, ormai passati da un 
| pezzo.|t. ecel.: Nélla pienézza dei tèmpi, 


quando Cristo è venuto al mondo. | 
Alla consumazione del tèmpo, Alla fine 
del mondo. | con idea di rimpianto: 
Bèi tèmpi quando s’èra ragazzi !| Adat- 
tarsi ai tèmpi, a tutti i rivolgimenti 
politici, a tutte le novità. | Zèmpi di 
mèzzo, Medio evo. | Non celebrare le 
nòzze nei tèmpi proibiti, Il quinto pre- 
cetto della Chiesa. || t. ecel.: I quattro 
tempi, Le quattro tempora. || Tèmpo, 


‘ Momento: Nel tèmpo che si parlava 
di lui apparì sulla pòrta.|Età: S° in- 
namorò di una fanciulla del suo tèm-. 


po.|Èra tèmpo di carestia. || in relazio- 


' ne alla stato atmosferico: Il tèmpo si 


métte al seréno, Chetèmpo! | Tèmpo da 
| Vòlle 
partire con quél tèmpo. || Tèmpo e vo- 
lontà si muta spésso, di chi vuole e 
disvuole. | Darsi bèl tempo, Viverse- 
la spensieratamente. || Mèzzi tèmpi, 
Le stagioni, come l'autunno e la pri- 
mavera, in cui non fa né troppo caldo 
né troppo treddo. || Zèmpo délla mù- 
sica, La misura del moto, delle voci, 
dei suoni per moderare il ritmo secon- 
do la battuta e regolare la velocità, 
le pause. || nel giuoco della palla, Il 
tempo impiegato dalla palla nel per- 
cuotere o rimbalzare o fare altro si- 
mile effetto: Un giuocatére di palline 
bisbgna che conésca mélto bène il tèmpo. 
- acer. tempòne (fig. Allegria,Gioia, Fe- 
sta: Fare, Avér tempone ; Darsi tempò- 
ne).- dim.tempétto (sottodim.tempetti- 
no), tempino. — spreg. tempùccio (pegg. 
tempucciàccio). -pegg. tempàecio (Uscì 
dicasa con quésto tempàccio? | Che tem- 
pacci!, dicono spésso è nòstri vecchi). 

tempora s. f. pl. t. lat. Tempo. | 
Le quattro tèmpora, Il digiuno di tre 
dì che la Chiesa Cattolica impone al 
principiar di ogni stagione. || Tèmpora 
mutàntur, I tempi si mutano, e noi con 
essi. | O tèmpora, o mòres!, v. Mores. 

temporale s. m. Tempesta, Bur- 
rasca, Uragano: Minàccia un tempo- 
rale; S'è scatenato un gran temporale. 
| - agg. Che è soggetto al tempo, Che 
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tenda 
passa col tempo: Bèni temporali. | 
Secolare; contr. di Spirituale: Potére 
temporale, Govèrno temporale, Quello 
che esercitavano i papi avanti il 1870. 
|| t. teo. contr. di Perpetuo: Péna tem- 
porale. | Mòrte temporale, La morte del 
corpo ; contr. di Morte eterna. |. anat. 
Appartenente alle tempie: Òsso tem- 
porale. — s. astr. temporalità. — avv. 
temporalménte. 

temporalésco (pl. -éschi) agg. 
da Temporale: Nubi temporalésche. 

temporalista s. m. (pi. -ìsti) e f. 
Fautore del potere temporale dei papi. 

temporàneo (pl. -ànei) agg. Che 
è del tempo, per un certo tempo, non 
perpetuo. | Fiume temporaneo, Tor- 
rente. — s. astr. temporaneità. — avv. 
temporaneaménte e temporariaménte. 

tèempore (ex) m. av. lat. Al- 
l'improvviso, Senza precedente pre- 
parazione: Poesìa fatta èa tèmpore. 
| In illo tèmpore, Ai tempi passa- 
ti. | Prò tèmpore, Temporaneamente, 
Temporaneo: Il véscovo prò tèmpore; 
v. anche Prò. 

temporeggiare (pr. -éggio -ég- 
gi) v. intr. Governarsi secondo l’ op- 
portunità, Destreggiare, Indugiare. | 
— tr. Mandare in lungo. - part. tem- 
poreggiante (agg.: Gènte temporeggian- 
te), temporeggiato. — s. verb. tempo- 
reggiaménto ; temporeggiatore. 

tempòribus îllis m. av. lat. In 
quei tempi lontani. 

tempra o tèempra s. f. Tempera. 

temprare poèt., Temperare. 

tèmpus nel modo lat.: Omnia tèm- 
pus hàbent, Tutte le cose hanno il loro 
tempo, Ogni cosa a suo tempo! 

tenace d99. Che agevolmente s’at- 
tacca e tiene: La tenace péce di Dan- 
te. | fig.: Quést’audàcia tenace. || Me- 
moria tenace, che ritiene lungamente 
e fortemente. — dim. tenacétto. — s. 
astr. tenàcia, tenacità (anche Resisten- 
za ad essere spezzato, rotto). - avv. 
tenaceménte, 

tenaàglia s. f. Tanaglia. 

tènda s. f. Tela che generalmente 
sì distende in aria per riparare dal 
sole, dall’aria, dalla pioggia: Gli an- 
tichi patriarchi vivevano sétto le tènde, 
| Z soldati al campo dòrmono sétto le 
tende. || fig. dei soldati: Levare, Strap- 
pàr le tènde, Partirsi dal luogo ove 
erano attendati: O stranièri, strappate 
le tèénde Da una tèrra che madre non v'è 
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(Manzoni); anche Terminare, Finire.|e 
così: Al levàr délle tènde, Alla fine, A1l- 
l’ultimo.| Il fruttaidlo ha mésso la sua 
tenda in piazza. | Tela per coprire, pa- 
rare o sim.: La tènda del tabernacolo, 
La tenda délla finèstra, La tenda del- 
l’aleòva. || Sipario. — acer. tendona-0ne 
(spec. Quello dei teatri. | Quello con lo 
scheletro disegnato che metton nelle 
chiese per i funerali). — dim. tendétta, 
tendina (spec. Quella che si mette ai 
vetri delle finestre, delle carrozze, ecc.: 
Alzare, Abbassare la tendina. | Quella 
che copre certe immagini nelle chiese. 
| Quella che tiene agli occhi chi ci ha 
male. || I capelli spiaccicati sulle tem- 
pie).-spreg. tendùecia.-pegg. tendàccia. 

tendale s. m. Tenda larghissima. 
- dim. tendalttto. 

tendami s. nm. pl. Tutte le tende 
e Ciò che a queste si riferisce. 

tendato s.m.rar. Luogo dove sono 
distese più tende. 

tèndere (pr. tèndo -i -e, ecc. — im- 
perf. tendéva-o, ecc. — p. rem. tendéi 
o tendètti, ecc. - fut. tenderò, ecc.) v. 
tr. Stendere all’aria: Tèndere la bian- 











‘cheròa, il bucato al sole. | Spiegare, 


Drizzare, Allargare: Tése il braccio in 
atto minacciéso. | Tèndere réti, lacci, 
trappole, Acconciarle per l’ uso. | Tèn- 
dere l'arco, Caricarlo.|jig.: Tèndere in- 
sòdie, Tramarle. | Tènder gli oréechi, 
gli dechi, Stare attento coll’udito e col- 
la vista per udire o vedere cosa che 
ci prema. — part. tendènte (agg.: Co- 
lore tendènte al rbsso), teso. - 8. verb. 
tendènza (anche Attitudine, Propen- 
sione naturale: Ha una cèrta tendènza 
per la mùsica); tenditore-trice. 
tèndine s. m. t. anat. Ciascuno di 
quei cordoni di vario volume collocati 
alle estremità de’ muscoli, che servono 
per attaccar questi alle ossa: Nèrvi e 
tendini. | Tèndine d’ Achille, situato 
sulla faccia posteriore del calcagno. — 
dim. tendinèllo, tendinttto. 
tendineo 099. t. anat. da 'Tendine, 
tendinòoso agg. t. anat. Pieno, Co- 
perto di tendini. 
tenditéoio (pl. -6i) s. m. Luogo 
per distenderci panni lavati. 
tenebra e rar. tenèbra e te- 
mèebre s. f. t. poèt. Tenebre. 
tenebrare v. tr. rar. Rabbuiare. 
tenebre s. f. pl. Oscurità, Buio, 
Mancanza di luce: Letènebre délla nòt- 
te..|| poèt.: Le insònmni tènebre (Man- 
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zoni). | Nélle tenebre etèrne, in caldo e 
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in gèlo (Dante). | fig.: Le tènebre del- 


l'ignoranza, dell'errore, del sepélero. 
| Uficio délle tènebre o ass.: Le tène- 


bre, nella settimana santa, quando, 


spenti i lumi, bacchettan le panche. 
| Èsser la panca délle tènebre, Essere 
disgraziatissimo. !! Far le tènebre ad- 
dòsso a uno, Batterlo. || #. ecel.: Àn- 
gelo, Re délle tènebre, Il demonio. 
tenèbria (pl. -èbrie) s. 7. t. lett. 
rar. Spazio di tenebre; Oscurità. | jig. 
Ignoranza. 
tenebréone s. m. Persona sover- 
chiamente severa, brontolona e nemica 
di ogni civile progresso. 
tenebréso «99. Pieno di tenebre, 
Oscuro, Buio: Aer tenebroso. — 8. astr. 
tenebrosità. - avv. tenebrosaménte. 
tenèndi nel modo lat.: Mòdus te- 
nèndi, Modo di comportarsi in una 
data situazione. 

. tenènte s. m. t. mil. Ufficiale di 
grado immediatamente inferiore al ca- 
pitano. || Zenènte colonnèllo, Grado tra 
il maggiore e il colonnello. || T'enènte 
generale, Grado tra il maggior generale 
e il generale in capo. | v. anche Te- 
nere. — dim. vezz. tenentino. 

tenére (pr. tèngo, tièni, tiène; te- 
niàmo o contad.tenghiàmo, tenéte, tèn- 
gono. - imperf.tenéva-o, ecc. — p. rem. 
ténni, tenésti, ténne; tenémmo, ece. — 
fut.terrò, terrài, terrà, ecc.) v. tr. Avere 
in proprie mani, Reggere colle mani: 
Tenére un mazzo di fiori in mano, un 
bambino in còllo. | Tenére le mani in 
mano, Stare in ozio, inerte. | Non sa 
tenér la penna, l'ago in mano, Non 
sa scrivere, cucir nulla. | Non tenére, 
né scorticare, v. Scorticare. || La ròba 
è di chi la sa tenére. || offrendo: Tièni 
quésta lira, Tièéni un bacio, Tènga! | 
Tenére il cappèllo in mano, in capo. 
| a persona che, per rispetto a noi, si 
leva il cappello: Tènga!, Tènga in capo! 
| anche fig.: Tenére il piède in due 
staffe. | Tenére uno per la gola, Ser- 
rargliela colle mani. || Tenére addòsso, 
sopra, sopra di sé. | Tenér pèrso, v. Per- 
dere. || di cosa o persona: Tenére, Impe- 
dire con mano oconaltro che possa muo- 
versi, cada, trascorra: Lo fermò, e lo 
tenne fin che giùnsero i carabinièri che 
lo ammanettàrono. | Non si tèngono 
quéi birichini!, tanto sono vivaci, ir- 
requieti. | di persona: Non sò chi lo tièn 
ritto, in vita o in buone condizioni fi- 
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nanziarie. | Ohi è che lo tièn vivo o in 
vita? | Ohi ti tiène che tu non faccia la 
tua volontà?, Chitiimpedisce che, ecc. 
|Z'iène l’anima co’ dènti, tanto è rifinito, 
stentato.|Trattenere, Frenare: Andan- 
do in punta di pièdi e tenèndo il fiato. || 
Arpioniche tèngono gli usci, Ohiòdi che 
tengono un quadro, Travi che tèngono il 
palco. | Possedere, Avere in sua po- 
‘destà: Tiène cavallo, carròzza, servi- 
tori, uccèlli, cami. || Tenére una casa, 
‘un appartaménto, Averlo in affitto 0 
sim. | Z'enér casa apèrta. | Tenére una 
corte, un hàrem. | Tenér dònne, da 
mantenere. | Tenére una dònna con 
‘86, a scopo disonesto. || Tenére una 
‘guarnigione in un luògo. || Occupare: 
Quando è atàvola tiène il posto per tre. 
| Contenere: Teatro che tiène cinque- 
mila persone; Botte che tiène venti et- 
\tòlitri. | Il suo stomaco non tiène nul- 
la, rigetta tutto. | di uffici, aziende, 
Condurle : Tiène osterìa, Tiène macel- 
lerìa.|| Tenér banco, v. Banco. | Fare: 
Tenére una fèsta, un’ accadèmia ; Te- 
nére un’ adunanza, un congrèsso, un 
‘concìlio, un corso di prèdiche o di con- 
ferènze, una prèdica, un discbrso, una 
conversazione, una discussione. | Te- 
nére il mare, Correre in alto mare. | 
Tenére il largo, Navigare a una certa 
distanza dai porti. | Z'enér la còsta, 
Costeggiare. | Zenére il lètto, Stare a 
letto per malattia. | di malattia: Te- 
nére a letto, Obbligare il malato a stare 
a letto. | Z'enére una carica, un ufficio. 
| 'enére il suo posto, v. Posto. | Tenér 
buòna, cattiva condotta. | Tenér bène, 
male una persona, una béstia. | Lo tèn- 
gono come un principe, Lo mantengono 
come, ecc. | Tenér luògo, Far le veci: 
Gli tiène luògo di padre.| T'enére uno in 
luògo di santo, di dannato, Ritenerlo 
santo, ecc.|| Tenére indiètro, Tenér diè- 
tro. | Tenér sétto uno, Fare che ci stia 
sottoposto, Tenerlo in soggezione. || 7'e- 
nére a stecchétto. | L'enére i figli in col- 
lègio; Tenére in penitènza, in castigo, 
in prigione. | Tenére $végli, allégri, 
in pensièro, in suggezione, in ansietà, 
mell’'incertézza, nel dùbbio 0 in dùb- 
bio. || Tenére al bùio, anche Far che 
‘altri non abbia cognizione di una data 
cosa. | Tenére a bbcca apèrta, a bbcca 
dolce, Cagionare maraviglia, deside- 
rio, curiosità, e sim. || Tenére a cuòre, 
Premere. || Z'enéte a ménte. || Tenére 
























































gli dechi bassi, chiusi, apèrti. | Te- 








nér la fronte alta o il capo alto, 
Non aver di che vergognarsi. |. Tenér 
chiuso, apèrto, nascosto; caldo, frésco, 
accéso, spènto. | di vesti, Indossarle: 
I panni migliori li tiène sélo la do- 
mbénica. | Tenere i panni, la bianche- 
rìa nel cassettone, nell'armadio. || Te- 
nére il vin nei fiaschi. | Tenérei libri, 
i conti, i registri in 6rdine, in règola. 
| Zenére è quattrini alla banca, a frut- 
to. | Tenér la paròla, la proméssa, 
Mantenerla. | Tenér l'invito, Accet- 
tarlo. | Lo tènga, Tiènlo per mio ri- 
cordo. | Tenér ddio, rancore, Serbarlo. 
| Zenére il brincio, muso 0 il muso a 
uno. | Tenér le parti di qualcuno, Es- 
ser dalla sua parte. | Tenér tèsta o 
frontea uno, Resistergli, Non cedergli. 
| Zenér compagnàa. | Ritenere: Tiène 
sicura la vittoria. | Lo tèngo per détto, 
Sono avvertito abbastanza. | — intr. 
Far presa: Colla che non tiène. | Vaso 
che non tiène, che versa. | Aver somi- 
glianza : Tiène di mamma, di babbo, 0 
dalla mamma, dal babbo. |E tiène an- 
cor del monte e del macigno (Dante). 
| Tenére da uno 0 dalla parte di uno, 
Tener le sue parti, Esser dalla sua. 
| negando con dispetto: Non e'è Cristo 
che tènga! | a chi dice sempre Ma...: 
Non c'è ma che tènga! | Tenére alle còse 
terrene, Esserci attaccati. | alle carte, 
Non scartare: T'iòne a picche, a fiori. | 
Proméssa, Precòtto, Obbligo chenon tiè- 
ne più, che non lega, non obbliga più. | 
-pron.: Questa me la tèngo per me. ||Con- 
servarsi: St tiène come una regina. || 
Reggersi: Tiènti ritto. | Tenérsi bène 
a cavallo. | Considerarsi: Si tènga per 
invitato, avvertito. | tra la minaccia e 
il consiglio: Se lo tèngano per détto. 
| Attenersi: Tenérsi a un partito, Non 
sapére a che partito tenérsi. | Fre- 
narsi: Non sa tenérsi. | Darsi vanto: 
Può tenérsi d’avére un tal figlio; iròn.: 
Hai un bèl vizio, te ne puòdi tenére! | 
a chi si gloria di aver commesso qual- 
che cattiva azione: Tièntene! — part. 
tenènte (agg.: Nulla tenènte, Che non 
possiede nulla. | e sost.: I nulla tenèn- 
ti.|v. Tenente), tenuto (agg.: Casa, Po- 
dére tenuto bène. | Èsser tenuto, Essere 
obbligato: Chi ruba è tenuto alla re- 
stituzione. || AU impossìbile nessuno è 
tenuto). — 8. verb. teniménto, tenuta v., 
arc. tenitura; tenitore. ; 
tènero agg. contr. di Duro: Ossa 
tenere, Oca tònera; Sèdano, Insalata tè- 
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nera.|Légno, Fèrro tènero, che si piega 
facilmente. | Delicato: Le tènere mèm- 
bra di un fanciullo. | Figli in tènera 
età. | Affettuoso: Quale a tènero pa- 
dre sì conviène (Dante). | Premuroso: 
Pssere tènero délla pròpria fama. || — 
sost. Ciò che è molle: Gli piace il tè- 
nero dei carciòfi. - acer. teneròne-ona. 
- dim. tenerèllo, teneròtto, tenerétto. 
— dim. vezz. tenerino (Insalata tene- 
rina).- spreg. tenerùccio, teneruzzo. — 
s. astr. tenerézza (spec. Affettuosità: 
La tenerézza di una madre; Un monte 
di tenerézze). — avv. teneraménte. 

tenerume s.m.Un insieme di cose 
tenere. | Cartilagini e Ossa tenere: Te- 
nerume di pollo, di vitèllo. 

tenésmo s. m. t. med. Stimolo con- 
tinno di andar di corpo, accompagnato 
da uscita di poca mucosità tinta di 
sangue: Afètto di tenésmo. 

tènia s. f. Verme solitario. 

tèennico popol., Tecnico. 

tengre s. m. Il modo e La sostanza 
di una composizione: Il tenore di quél- 
la lettera lo conturbò assài. || anche: 
Tiène uguale tenér di vita. || t. poèt. 
Armonia. | Una delle quattro voci mu- 
sicali, che è tra il contralto e il barito- 
no: Voce di tenòre. | Persona che canta 
in voce di tenore: Al teatro c'è un 
bravo tenbre. - acer. tenoròne. — dim, 
tenorino. - spreg. tenorùccio. 

tenoreggiare (pr. -éggio —éggi) 
v. intr. t. mus. del baritono che ha voce 
molto estesa, Arrivare a fare anche le 
note acute del tenore. 

tenotomìia s.f.t. chiràr. Taglio di 
tendine o parte qualunque troppo tesa. 

tenòtomo s. m. Sorta di scalpello 
per operar la tenotomia. 

tènsa s. f. t. archit. Sorta di mac- 
china da processione. 

tensi6ne s..f. Distendimento vio- 
lento e forzato : Tensione di nèrvi, délle 
corde d’uno struménto; Tensione elèt- 
trica, d'un vapore, dei gas rési laberi. 
|| t. patol. Mancanza di pieghevolezza. 

tensivo agg. t. med. di un dolore 
Accompagnato da un senso doloroso di 
tensione della parte ammalata. 

tenta s. f. t. chirùr. Sottile stru- 
mento col quale ilchirurgo conoscela 
profondità della ferita. 

tentàcolo s. m. t. zool. Ciascuna 
di quelle appendici mobili non arti- 
colate di cui sono forniti molti pesci 
e molluschi. 














tentare (pr. tènto) v. tr. e intr. 
Provare per riuscire: È inùtile, ha 
voluto tentare; Tentare un’ imprésa, 
un c6lpo, un tiro, la sòrte, la fortuna; 
Tentàr di scappare, di riuscirci. | Ta- 
stare per provare: Tentare il terréno, 
il fiume. | d'un esercito: Tentare una 
trincèa, una città. | Provar colla ten- 
ta.|| Tastare. | Zentare uno, con parole 
o con fatti, cercando d’indurlo, di sa- 
pere o sim.; anche Toccarlo legger- 
mente per qualche motivo segreto : 
Tentare col gomito, con un piède. || O 
che tènti?, O che pensi ?, che dici?, che 
fai? | Istigare al male: ZI diavolo tèn- 
ta. || anche in senso non cattivo: È un 
argoménto che mi tènta; Son tentato a 
o di créderci.|| Non tentare Idd\o.- part. 
tentato.- agg. verb. tentàbile. — 8. verd. 
tentaménto, tentazione (Il tentare spec. 
al male: Èssere assalito, Lasciarsi pi- 
gliare dalle tentazioni ; Cèdere alle ten- 
tazioni. | Non mi far venàr la tenta- 
zione di buttarlo via, di cacciarti fuò- 
ri; dim. tentazioncèlla) ; tentatore-t6- 
ra-trice (scherz. a chi ci tenta, ci lu- 
singa: Sèi il diavolo tentatore!). 
tentativo s. m. Prova, Sforzo per 
riuscire: Ogni tentativo fu vano. 
tenténna s. m. Persona tra il sì 
e il no, che non si decide e non con- 
clude nulla. | Re tenténna, Satira ‘di 
D. Carbone che decise Carlo Alberto 
a muover guerra all’ Austria. 
tentennamdrii s. m. invar. più 
che Tentenna; Uno sconclusionato. 
tentennare (pr. -énno) »v. tr. Di- 
menare. | Tentennare i bambini, Cul- 
larli. | Zentennare la tèsta, il capo, di- 
sapprovando o sim.| Z'entennare un ta- 
volino. | - intr.: Tavola, Sèggiola che 
tenténna, perchè malfermo-a. || Ha o 
È tentennato il tavolino. | Vècchi che 
camminano tentennando. — part. ten- 
tennato. — s. verb. tentennaménto, ten- 
tennata (Dare una tentennata al cam- 
panèllo; dim. tentennatina), e, se con- 
tinuato : tentennìo (pl. —ii). 
tentenneèlla s.f. Parte della ruota 
del mulino che muove le macine. | 
Ciascuna di quelle nottole che, ca- 
dendo, avvertono il mugnaio che non 
v'è più grano nella tramoggia. || rar. 
Mobile che tentenna. 
tentennina s. f. t. bot. Sorta di 
pianta detta anche Tremolino. 
| tentennino s. m. popol. scherz. 
Terremoto. | Il diavolo. | Uomo che 
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aizza altrui a fare qualche mala opera. 
| Tentenna. || Lo spettro solare. 
tentenno6ne-6na s. m. e f. Chi 
nelle sue opere è irresoluto e non con- 
clude nulla. - pegg. tentennonàccio. 
tentennéneetentennoni dvv.: 
Andar tentennon tentennoni, tentone. 
tenté6ne e tent6ni avv: Andàr 
tentone, tentoni o a tenténe, Andar 
adagio e leggero, quasi tastando co’ 
piedi il suolo e facendosi la strada sten- 
dendo le braccia innanzi, il che si fa 
pel buio o per non essere sentito. 
tènue agg. Sottile, Lieve: Un tènue 
filo d’acqua, di luce, di voce. | Scarso: 
Tènui guadagni. | Causa tenue. || della 
pronuncia di alcune lettere, contr. di 
Aspro: La S quando ha un suòno tè- 
nue è distinta nel nòstro vocabolàrio 
col ségno S. || Intestino tènue, Nome 
di una parte degli intestini. — s. astr. 
tenuità. — avv. tenueménte. 
tenuiròstri s. m. pl. t. Zool. Fa- 
miglia di uccelli cantatori, di becco 
fine, allungato e curvo. 
tenuta s. f. Il possedere, Posses- 
so. | Chi è in tenuta Dio Vaiuta, Chi 
> in possesso è in miglior condizio- 
ne. | Circuito di paese e di terreno che 
si possegga: Signore che ha mblte te- 
nute in Valdichiana. | Capacità di 
un recipiente: Botte che ha cinque et- 
dlitri di tenuta. | t. mus. Facoltà di 
jenere e prolungare i suoni. | #. comm.: 
l'enuta dei libri, L’arte di regolarne 
a contabilità. || #. mil. Il genere di 
vestiario : Tenuta di téla, In bassa te- 
nuta. — dim. tenutèlla. 
tenutàrio (pl. —àri) s. m. t. leg. 
Shi è in tenuta, in possesso. 
tenzonare (pr. -6no) v. intr. t. 
ett. Disputare, Combattere, Contra- 
tare: Che sì e nò nel capo mi tenzina 
Dante). — part. tenzonato. — s. verb. 
enzonaménto ; tenzonatore-trice. 
tenzéne e arc. tenzione s. f. t. 
ett. Contrasto, Combattimento, per lo 
iù a parole: A singolàr tenzine. || D6- 
o mélta tenzine verranno al sangue 
Dante).|Sortadi poesia de’ Provenzali. 
teobròma (pl. -òmi) s. m. f. dot. 
‘a pianta del cacao e sim. 
teobròomina s. f. t. chìm. Alca- 
vide del teobroma. 
teocraàtico (pl. —àtici) «gg. Ap- 
artenente a teocrazia: Govèrno teo- 
‘àtico. - avv. teocraticaménte. 
| teocrazìa s. f. Governo ove il po- 
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teorem 


tere civile è esercitato assolutamente 
da capi a nome di Dio : IZ pòpolo ebraico 
era governato da una teocrazìa,. 

teodîa (pl. -)e) s. f. t. teol. o eccl. 
Canto di lode a Dio. 

teodicèa s. f. t. teol. Giustizia di 
Dio e Parte della teologia che ne trat- 
ta. | Teologia naturale. 

teodolito s. m. t. scient. Strumento 
d’astronomia e di geodesia per misu- 
rare gli angoli di due visuali qualun- 
que, che rende già ridotti all'orizzonte. 

teodosiano 499. t. stòr. Che ap- 
partiene a Teodosio il Grande o a ‘['eo- 
dosio II: Còdice Teodosiano, 

teofanîa s. f. t. teol. Apparizione 
della Divinità. 


teogonìa s. f. Parte della teologia 


pagana che trattava della origine e 
generazione degli Dei. 

teogonico (pi. teogònici) «gg. da 
Teogonia. 

teologale agg. di Teologia. | Virtù 
teologali, Lafede, la speranza, la carità. 

teologare (pr. -dlogo -òloghi) e 
rar. teologicare v. intr. (aus. Avé- 
re) spreg. Parlar di cose teologiche. 

teologastro s. m. spreg. Teologo 
di poca scienza. 

teologhéssa s. femm. di Teologo. 

teologìa s. f. Scienza che ha perog- 
getto Iddio e le verità da lui rivelate: 
Studènte di teologia. || L'eologia dom- 
mdàtica, che insegna e spiega i dogmi 
della religione cristiana.| Teologia mo- 
rale, che insegna a ordinar bene e se- 
condo religione la propria vita e l’ al- 
trui. | Zeologia mistica, che riguarda 
la contemplazione. || Teologia natura- 
le, che è fondata sulla ragione umana. 

teologico (pl. —dgici) e rar. teo- 
logicale agg. di Teologia: Studi, C6r- 
so teologico. — avv. teologicaménte. 

teologiZzZzare v. intr. (auò. Avére) 
spec. spreg. Teologare. 

tedlogo (pl. tedlogi e rar. tedloghi) 
s. m. Professore di teologia o Scrittore 
di opere teologiche. | - agg.: Canònico 
teòlogo, Canonico che nelle Cattedrali 
spiega la Sacra Scrittura. - acer. teolo- 
gone. — pegg. teologàccio. 

teomètricoagyg.rar.di linee,figure, 
Con che sono disegnate le opere di Dio, 

teorèma (pl. -èmi) s. m. Propo- 
sizione che ha bisogno di una dimo- 
strazione per apparire evidente. 

teoremàtico (pl. teoremàtici) 
agg. da Teorema. 
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teorètica rar., Teorica. 

teorètico (pl. -ètici) agg. Teorico. 
- avv. teoreticaménte. 

teorîa (pl. teorìe) e teòrica s. 
f. Scienza speculativa; Serie ordinata 
di proposizioni o argomentazioni per 
provare o svolgere un argomento, un 
principio scientifico: La teorìa délle 
parallèle, Teoria del suòno. || contra- 
rio di Pratica: In teorìa si potrà am- 
méttere, ma in pràtica sarèbbe impos- 
sìbile. | Nozioni, Formule: Bèlle teo- 
rie!; Teorie rivoluzionarie, anàrchiche. 
|| gt. stòr. Deputazione mandata da una 
città greca a un oracolo. || I notàbili 
della città andavano e venivano in 
lunga teorìa al governatorato. 

teòdrico (pl. -òrici) 199. da Teoria 0 
Teorica: 06rso teòrico-pràtico.|-s8. m. 
Chi ha teorica. | Chi procede per via 
di teorica. - avv. teoricaménte. 

tèoro s. m. t. stor. Membro d’una 
teoria o deputazione. 

teosofìa s. f. t. eccl. Scienza delle 
cose divine e Il libro che ne tratta: 





, La teosofìa di Antònio Rogmini. 


teòsofo s. m. Chi sa di teosofia. 

tèpere v. intr. t. poèt. Essere tie- 
pido. — part. tepènte. 

tepidario (pl. —Ari) s,m.t. archeol. 
Stanza balnearia, a media temperatu- 
ra, di preparazione al bagno a vapore. 
| rar. Stufa per le piante. 

tèpido ederiv. lett., Tiepido e deriv. 

tepidore arc., l'epore. 

tepificare v. tr. rar. Intiepidire. 

tepore s. n. Tiepidezza. 

terapèutica e terapîia s. f. t. 
scient. Parte della medicina che tratta 
del modo di curare le malattie. 

terapèutico (pl. -èutici) agg. Ap- 
partenente alla terapeutica. | — sost. 
Chi è pratico di terapeutica. 

teratologias.f.t.scient.Parte della 
patologia che descrive le mostruosità. 

teratològico (pl. terateloògici) 
agg. t. scient. da Teratologia. 

terbima s. 7. Ossido di terbio. 

terbio (pl. tèrbi) s. im. t. chèm. Sor- 
ta di corpo metallico. 

tèrchio arc., l'irchio. 

tercina s. f. t. Dot. Terza membra- 
na dell’ovulo. 

terebène-o s. m. t. chìm. Com- 
posto di isomero al terebenteno. 

terebentèno s. 2°. t. chìm. Es- 
senza di trementina. 

terebentina s. f. ‘l’rementina. 
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terebentinato «99. t. med. di ri- 
medio, Che ha qualche porzione di 
trementina. 

terebinto s. m. t. bot. Specie d’al- 
bero dal cui tronco e dai cui rami 
stilla la trementina.||Teredinto di Scìo, 
La trementina vera. 

terèdine s. f. t. zool. Genere di 
molluschi acefali. 

teresiano «99. Di un ordine mo- 
nastico fondato da Teresa d’Avila; 
e così: Mònache, Frati teresiani. 

tergale s. m. Specie di spalliera 
decorativa: Sul tergale del palazzo èra 
intagliato lo stemma del casato. 

tergèmino dag99. t. lett. Triplice. 

tèrgere (pr. tèrgo —gi -ge, ecc. — 
imperf. tergéva-o, ecc. — p. rem. tèrsi, 
tergésti, tèrse; tergémmo, ecc. — fut. 
tergerò, ecc.) v. tr. t. lett. Asciugare, 
Pulire: Tèrgere le lacrime, il sudore, 
una piaga. - part. tèrso (agg.: Àcqua 
tèrsa; Cièlo tèrso; Pròsa tèrsa). 

tergiduttore s. m. t. stor. Ufti- 
ciale della retroguardia. 

tergiversare (pr. -èrso) v. intr. 
(aus. Avére) Non dir né sì né no; Elu 
dere una decisione o risposta; Scher 
nirsi o Sottrarsi a una questione; Cer 
car sotterfugi per non far una cosa. 
- part. tergiversato. — s. verb. tergiver- 
sazione; tergiversatore. 

tergivèrso arc., Tergiversatore. 

tèrgo (pi. tèrghi) s. m. La parte 
deretana dell’uomo e dell’animale, op- 
posta al petto. || Dorso. || A tèrgo o Da 
tèrgo, Addietro, Di dietro. 

terì s. m. rar. Tarì. 

terinca s. f. t. farm. Triaca. 

teriacale «99. rar. da Teriaca. 

tèerma (più com. al pl. tèrme) s. 7. 
t. archeol. Stabilimento balneario: Le 
tèrme di Diocleziano, di Caracalla. || 
oggi, Luogo d’acque minerali calde, 
per cura: Règie terme di Montecatini. 

termale agg. da Terma: Stabili- 
ménto termale, Àcque termali. 

termico (pi. tèrmici) agg. Che ri- 
guarda il calore: Carattere termico di 
una malattia. 

termidoriano 499. daTermidoro. 

termidorista (pl.-ìsti) agg. e sost. 
Gregario d’un partito politico che do- 
minava nel Governo e nella Convenzio- 
ne francese e fece cadere Robespierre. 

termidòro s. mn. t. stor. Il terzo 
mese dell'estate nel calendario repub- 
blicano francese. 
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terminale 499. Di termine. || #. bot. 
Che nasce in cima: Gèmme terminali, 

terminare (pr. tèrmino) v. tr. Fi- 
nire: Zerminare un lavoro, una fèsta, 
una prèdica, una lèttera, | Carlo V 
terminò i sudi giorni in un convento, 
morì in un convento. || — iîntr. Aver 
termine, fine: Quì termina il rac- 
conto; Quel romanzo tèrmina tròppo 
male; Dépo un'ora è terminata la prè- 
dica. || di parola, verso o sim.: Vèrbo 
che tèrmina in « are »; Vèrso che tèr- 
mina con una tronca. — part. termi» 
nato (agg. Finito, Compiuto, Condotto 
a termine. || Morto ; avv.terminatamén- 
te). — agg. verb. terminàbile (s. astr. 
terminabilità; avv. terminabilménte), 
terminativo. — s. verb. terminazione, 
terminatura; terminatore-tora-trice. 

termine e arc. tèrmino s. mn. 
Limite dove finisce una superficie: Al 
termine d'una via, del podére. || Pie- 
tra o altro che, piantato in terra a 
certe distanze, segna i confini d’una 
proprietà. | anche fig.: Stare dentro 
i termini, Uscire de’ tèrmini; Par- 
lare, Scherzare, Mangiare déntro ‘i 
termini, nei giusti termini. || Testa 
di Fauno o di Giove o d’Ermafro- 
dito nella quale andava a finire una 
colonnetta quadrangolare, che pone- 
vasi nei crocicchi delle vie; anche: 
Dio Tèrmine. | Fine: Il termine 
d'un viaggio, délla gravidanza; Con- 
durre a termine un lavéro, un’impré- 
sa; Por tèrmine a un discorso, a uno 
stato di còse. | Confine: Che Itàlia 
chiude e i sudi termini bagna. || Dila- 
zione: Gli hò dato il tèrmine di due 
mési per pagarmi; Aspettare il tèrmi- 
ne; Scorso il termine. | T'èrmine ùtile, 
di rigore, delle cambiali, perché non 
vadano in protesto. | Èssere agli èlti- 
mi termini, agli estremi; anche: Ès- 
sere ridotto ai minimi termini, v. Mi- 
nîmo. | Condizione: L'hanno ridotto 
a quél termine. | Oggetto a cui tende 
ciascuna facoltà dell’uomo: Il tèrmi- 
ne délla volontà è il bène. | Parola, 
Dizione: Tèrmine nuòdvo, raro, arcai- 
co, scientifico, poètico ; Parlò in questi 
termini, | a chi ci parla arditamente : 
Misuri i tormini! | È un galantuòmo 
in tutta l’estensione del tèrmine, asso- 
lutamente.|| A rigor di termini, Stando 
al significato rigoroso della parola. | 
t. lòg. Ciascuno degli estremi di una 
proposizione, di un giudizio. || Mèzzo 


























termine, La minore del sillogismo ; fig. 
Ripiego, Espediente: Con un mezzo 
termine potrèi cavarmi d’impaceio. 
terministi s. m. pl. t. stor eccl. 
Quelli che assegnavano un termine 
alla misericordia di Dio. 
terminologîa s. f. L'insieme dei 
termini tecnici d’una scienza o arte. 
| Linguaggio particolare di un autore. 

termobaròmetro s. m. Sorta di 
termometro ad aria, che serve a misu- 
rare la pressione atmosferica. 

termodinàmica s. f. Scienza de- 
gli effetti del calore. 

termoelettricità s. f. Fisica che 
si occupa degli effetti termo-elettrici. 
termoeltttrico (pl. termoelèttri- 
ci) agg. dei fenomeni delle correnti 
elettriche per mezzo del calore. 
termografia s. f. Arte di pro: 
durre impronte col calore. 
termologìia s. f. t. scient. 'Trat- 
tato sulle acque termali. 
termomanòmetro s. nm. ft. scient. 
Apparecchio indicatore della tempe- 
raturazdi una caldaia. 
termometrîìa s.f. La varia appli- 
cazione del termometro nella scieuza. 
termoméetrico (pl. —ètrici) agg. 
t. scient. da Termometro. 
termòmetro s. m. Strumento che 
indica i gradi di calore e di freddo: 
l'ermòmetro centigrado, Reaumar. || 
Termòmetro clinico, per misurare la 
febbre. | Mettere il termòmetro a un 
malato. — dim. termometrino. 
termometrògrafo s. n. l'ermo- 
metro che dà nello stesso tempo il mas- 
simo ed il minimo di temperatura. 
termominerale 499. di acqua, 
Calda e minerale. 

Termodpile e Termòpili s. f. pl. 
Famosa gola della Tessaglia dovei Gre- 
ci con Leonida difesero, morendo, la 
propriaindipendenza contro i Persiani. 

termoscedpio (pl. -òpi) s. 1. ‘l'er- 
mometro sensibilissimo che segna i mi- 
nimi cambiamenti di temperatura. 

tèrna s. f. Scelta di tre persone: 
Èssere compréso nélla tèrna. 

ternàrio (pl. -àri) e rar. terna» 
ro agg. e sost. Composto di tre cose 
insieme. || pl.: Ternari, I versi toscani 
in terza rima, Terzina. 

tèrno s. m. Parte del dado che 
scopre tre punti. || nel giuoco del lot- 
to, La combinazione di tre numeri. 
Tèrno secco, 'Verno giocato al lotto, 
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esclusa la vincita dell'ambo: Ha vinto 
un tèrno sécco di cinquemila lire. | nel 
| giuoco della tombola, Tre numeri se- 
gnati sulla stessa fila. | Colpo di tre 
cosè. eguali. > spreg. ternùccio. 

terpina s. f. t. chìm. Canfora di 
trementina. 

terpìînola s. /. t. chìm. Essenza 
derivata per effetto d’acidi sull’idrato 
d’essenza di trementina. 

tèrra s. f. Il nostro pianeta: La 
tèrra gira intorno al sble; La fàccia 
délla térra. | Ogni giorno che Dio métte 
in tèrra, Sempre. | Èssere sulla tèrra, 
Esistere. | La crosta della terra, Il 
suolo su cui abitiamo. || È sétto tèrra, 
È morto e seppellito. | Sarèi voluto 
èsser cènto braccia sbtto tèrra, dalla 
vergogna o sim. || di chi racconta fan- 
donie, storie: Le scava di sétto tèrra. 
| A due mètri da tèrra. | Dormire in 
terra, sulla nuda tèrra. | Dare come 
in terra, Menar botte da orbi, senza 
discrezione. | Andare, Cadére in 0 per 
terra; Scendere in o a tèrra. || rinfor- 
zando: Cadére in piana tèrra, proprio 
in terra. || fig. di cosa: Andar in tèr- 
ra, per tèrra, Andar fallita, a vuoto; 
anche Perire, Mancare, Finire. | An- 
dàr per tèrra, anche Viaggiar per ter- 
ra, non per acqua. | fam.: Cascàr per le 
terre, in terra. | ai ragazzi che stanno 
in terra: Su, di tèrra! | Méttere in 0 
per tèrra uno, anche Biasimarlo o Ro- 
vinarlo negl’interessi. || volg.: Cazzòt- 
to cazzòtto, tèrra tèrra, Ogni pugno 
un avversario in terra. | Èssere in 
terra, anche Essere rovinato. | Pa- 
réva làcqua in tèrra, Era lì lì per 
piovere. || Vestito, Calzéni che toccano 
terra, lunghissimo-i. || Non toccàr tèrra 
coi pièdi, Correre velocemente. | di 
chi non sta mai fermo un minuto: 
Non tròva tèrra che lo règga. | Non 
stare più in terra dalla contentézza. || 
Tèrra, contrapp. a Cielo: Le meravì- 
glie del cièlo e délla tèrra; Dio è in 
cièlo, in tèrra e in bgni luògo; Cri- 
sto scése dal cièlo in tèrra. | Ès- 
serci, Correrei differènza quanto dal 
cièlo alla tèrra, gran differenza. || Li- 
do, Spiaggia; contrapp. a Mare: Scén- 
dere a tèrra, Prènder tèrra, Toccàr tèr- 
va; Esercito, Battàglia ditèrra.|dei ma- 
 rinai: Scopràr tèrra o la tèrra, Vederla 
da lontano. | Tèrra, tèrra!, gridano i 
marinai quando scopron paese. || delle 
navi: Andàr tèrra tèrra, Rasentar la 



























































cc e PEC, 
vie VISSE : 


— 2070 — 













Lal, 


VEIL. FIORA RAI 78 
terrai. 





spiaggia; di persona, Sfiorar la superfi- 
cie del suolo. | Viaggiare per mare e 
per tèrra. | 
sona per mare e per tèrra, per tutto. 
| Zèrra ferma o Terraferma, Quella 
che non è circondata dal mare: Ve- 
nèzia avéva estesi domini anche in tèr- 
ra ferma. | Non avér tèrra ferma, Non 
aver stabile dimora in alcun luogo. 
Tèrra, Gli abitanti dellaterra: Tutta la 
terra ammira V eroismo di Garibal- 
di. | I beni del mondo: Ha rinun- 
ziato alla tèrra e si è fatta mònaca. || 
in rapporto all'agricoltura, Suolo, Ter- 
reno: Tèrra grassa, magra, silìcea, 
renésa, sabbibsa, gròssa, sciòlta, fèr- 
tile, stèrile; Tèrra lavorata, $mòssa, 
vangata, zappata. | Tèrra vergine, Il 
sottosuolo. | 7èr7ra « bòsco 0 boschiva, 
a prato, a vigna, a castagnéto. || Tra 
le due tèrre, Tra la superficie e il ter- 
reno vergine: Vangare tra le due tèr- 
re. | La terra smossa: Una manata di 
tèrra ; Hai tutta la tèrra addòsso. | Ar- 
gilla: Vaso di tèrra.||Tèrra còtta o Terra- 
cotta v.|| Battere la tèrra, perché serva 
a modellare in creta. | Tèrra d'ombra, 
Terra di colore scuro che si adopra 
dai pittori. | Polvere di terra: Siamo 
nati dalla tèrra e alla tèrra ritorne- 
rémo. | Possedimenti: Ha molte tèrre 
in Marémma. | Aver délla tèrra al sé- 
le, Posseder beni rustici. | Parte della 
terra, Regione: Tèrre inospitali, incò- 
gnite. | La tèrra dei mòrti, chiamò 
Lamartine l’Italia; anche Titolo d’una 
poesia del Giusti. || Zèrra di Turchi, 
Paese barbaro. || Tèrra proméssa, Tèrra 
santa, La Palestina; ig. Qualunque 
paese fertilissimo e dovizioso. — dim. 
terrina. - spreg. terrucola. — spreg. ter- 
rùccia. — pegg. terràceia. 

terracotta (pl. terrecòtte) s. f. 
Lavoro artistico in terra cotta: Statua 
di terracòtta. 

terracrèpolo s. m. La cicerbita 
dei muri. 

terraférma (pl. -eférme)v.Terra. 

terràglia (più com. al pl. terràglie) 
s.f.Tuttiilavori che si fanno dai vasai 
con una specie di creta più fina dell’or- 
dinaria, ma inferiore alla porcellana. 

terragno agg. rar. Che è sulla 
piena terra; Fatto in terra; Che si 
alza poco da terra: Sopra è sepoleri 
le tombe terragne (Dante). 

terràgnolo ag99. Vicino a terra, 
Terragno, || di una Sorta di piccione. 



























































fig.: Cercare una còsa o per- — 
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terraiuòlo «99. Terragnolo. 
terrapienare (pr. —pièno) v. tr. 
Far terrapieni, Munire con terrapieni. 
terrapièno (pl. terrapièni) s. m. 
Elevazione di terra rivestita ordinaria- 
mente di mattoni o di piote, su cui si di- 
spongono le artiglierie e gli uomini a di- 
fesa della fortezza. | Qualunque eleva- 
zione di terra per opera d’ingegneria. 
terràqueo (pl. -àquei) agg. del 
globo da noi abitato, Che è composto 
di terra e di acqua. 
tèerras nel modo contad. scherz. : 
Le sono tèrras Dèi, a seminare òtto ci 
si raccòglie sèi, Son terre sterili. 
terraticante e terratichière 
agg.t. agr. Chi piglia terre a terratico. 
terràtico (pl. —àtici) s. m. Sistema 
di cultura per cui si prende a coltivar 


terreaundato prezzo,e Il prezzo stesso . 


terrazza s. f. Parte alta e aperta 
di un edificio.|| Terrazzo grande. - acer. 
terrazzona. — dim. terrazzina. 
| terrazzano s. m. Campagnolo, 
: Montanino. 

terrazzare v. tr. rav. Bonificare 
con nuova terra. 

terrazzo s.m.Parte alta della casa, 
scoperta o aperta da una o più parti. | 
Aggetto con ringhiera sporgente da 
una o più finestre di una casa. — acer. 
terrazzòne. - dim. terrazzino (spec. di 
una finestra sola. || Coltivazione a ter- 
razzino, che si fa nelle colline alte 
per sostenere il terreno). 

terreità s. f. arc. Materia terrea. 

terremòdto s. mn. Scotimento della 
Terra: Terremoto ondulatòrio, sussul- 
torio; Scòssa di terremòto; Il terrì- 
bile terremòto che nel 1908 distrusse 
Messina e Règgio Calabria, facèndo 
200 mila vittime. | di ragazzo fiero: 
È un véro terremòto! 

terrenèllo s. m. Terreno magro. 

terréno s. m. La terra, conside- 
rata nella sua formazione o produzione: 
Terréno primario, secondario, terzià- 
rio; Terreno argilloso, calcàreo; Ter- 
reno incélto, coltivato, lavorato, sòdo, 
forte, magro; Terréno fabbricativo. | 
‘Preparare il terréno, anche Dispor- 
re persone o cose a nostro o ad al- 
itrui favore. | Scoprèr terréno, Chia- 
rire certe cose. | Tastare il terréno, 
v. T'astare. | spec. di eserciti: Prèn- 
dere, Acquistare, Guadagnare terréno; 
Pèrdere terréno; fig. anche di dottri- 
ne, opinioni che vadano prevalendo o 




















scemando; La massoneria ha préso 
terréno in tutto il mbndo; Il darvi- 
nismo va perdèndo terréno. | Trovare 
il terréno mòrbido 0 duro, anche Tro- 
vare uno ben disposto o mal disposto. | 
Mancàr il terreno sétto i pièdi, Man- 
care tutto il più necessario. || Non avé- 
re terréno fermo, Non stare mai fermo 
in un luogo. || Terréno, Appezzamento 
di terre: Ha vari terreni nel Chian- 
ti. | Pianterreno: Quartière, Stanze 
a terréno. | Campo di battaglia, Il 
luogo dove si combatte: I due esèr- 
citi s’ incontràrono su terréno di$u- 
guale. | - agg. Della terra, Terre- 
stre: Aver la ménte alle còse terréne. 
| Paradiso terreno, più com. Terre- 
stre. | Piano terréno, v. Piano.|Stan- 
za terrena, a pian terreno. 








tèrreo agg. Che ha qualità o color i 


di terra, Appartenente alla terra. 
terrèstre erar. terrèstro ag9g.Di 
terra: Fìsica terrèstre.|| Terreo.| Para- 
diso terrèstre, Luogo dove Dio collocò 
Adamo ed Eva dopo averli creati. 
terrìîbile e rar. terrìfico agg. 
Che fa terrore: Faccia, Paròle, No- 
tizia, Scèna terrìbile; È un fréddo, 
un caldo terrìbile. | di malattia, Stra- 
ziante: Morì dopo una terrìbile ago- 
nèa. | Lìngua terrìbile, maldicente. | 
d’ingegno, Fiero: IZ Carducci avéva 
un terrìbile ingégno. | di persona, Stra- 
vagantissimo: Quando lo prènde il 
male è terribile. | — sost. : Scrittore che 
ama ‘il terrìbile. — s. astr. rar. terri- 
bilità. — «vv. terribilménte. À 
terricciato s. m. Stallatico o A1- 
tro concio misto con terra. 
terriccio (pi. -icci) s. m. Concio 
macero e mescolato con terra. || Otti- 
ma terra che si trova nel cavo o al 
ceppo di alberi vecchi o sim. 
terrieciòla v. lerra. 
terricurvo agg. are. Curvo, Cur- 
vato verso terra. 
terrièra s. f. e agg. Monaca con- 
versa che esce per la città e a far spesa. 
terrière «99. rar. Che possiede 
terre, beni rustici. 
terrigena e terrìigene dg. are. 
Nato, Generato dalla terra. || Che abi- 
ta sotterra. 
terrigno a99. rar. Che ha qualità 
di terra. | Che abita sotterra. 
terrina s. f. Specie di tegame or- 
dinario a sponda alta. | Vasellame per 
metterci in vendita generi cibari. 











è SA 


gi 





x 


" » 


terrio 





terriòla s.f.Terraleggerae sottile. 

territoriale «99. Di territorio : 
Circoscrizione territoriale.| Milizia ter- 
ritoriale; anche sost.: La territoriale. 

territorio (pl. -òri) s. m. Esten- 
sione di dominio e ‘di giurisdizione. 

terrolina s. f. Terra sottile: Ter- 
rolina per colorire. 

terrore s. m. Spavento: Turbato 
dal terrore; Il terrore délla mòrte. | 
t. stòr.: Govèrno del Terrore, spec. 
Quello della Rivoluzione francese. | 
di persona: È il terrore délla popola- 
zione, dei nemici, dell’ Infèrno. 

terrorismo s. m. t. polìt. Terrore 
di Governo rivoluzionario. 

terrorista (pl. -ìisti) agg. e sost. 
Che si governa col terrore. | Uno di 
quelli del terrore della Rivoluzione 
francese. | Sorta d’ anarchici. 

terrorizzare (pr.-ìzZ0) v. tr. Cer- 
care di vincere, abbattere col terrore. 

terréso a99. Imbrattato, Mesco- 
lato di terra: Mani terròse. 

Tersìicore n. pr. f. mit. La Musa 
della danza: Seguace di Tersìcore. | 
Piccolo pianeta tra Marte e Giove. 

tersione s. f. rar. Il tergere. 

Tersite n. pr. m. di un-soldato 
gobbo e maldicente, in Omero. || fig. 
Ogni vil maldicente. 

tèrso v. lergere. —- s. astr. ter- 
sézza. — avv. tersaménte. 

tèrza s. f. Una delle ore canoni- 
che e Il tempo in cui si canta. | Mèzza 
tèrza, Il punto di mezzo tra il levar 
del sole e la terza: £ già il séle a 
mezza tèrza riède (Dante). | nel giuoco 
delle carte: Tèrza reale, Fante, ca- 
vallo e re dello stesso seme. | Una 
delle posizioni di scherma. 

terzana s.f. Febbre che viene un 
giorno sì e l’altro no. || Terzana dép- 
pia, Quella che viene ogni giorno, ma 
che ha i parossismi alternamente si- 
mili. | - agg.: Fèbbre terzana. 

terzanèlia s. f. Sorta di seta. | 
Sorta di fiore. | Terzana. 

terzaruòla e terzaròla s. /. 
Munizione da schioppo grossa quasi 
un terzo della palla. 

terzaruòlo rar., Terzeruolo. 

terzavo e terzàvolo s. m. Pa- 
dre del bisavolo. 

terzeruòla s. f. rar. Specie di mi- 
sura di vino. 

terzeruòdlo s. m. t. mar. La vela 
più piccola della nave o della barca. 
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| Far terzeruòdlo, Acconciar le altre. 
vele maggiori ‘all'altezza e forma del 
terzeruolo. | *. stor. Specie di archi- 
buso corto. | rar. Botte 'che tiene il 
terzo delle botti ordinarie. | 

terzétta s. f. Sorta di piccola pi- 
stola. — dim. terzéttina. ° 

terzettata s.f. Colpo di terzetta. 
| anche Pistolettata. 

terzétto s. m. t. lett. Terzina. | 
t. mus. Componimento che dev’ esser 
cantato a tre voci. 

terziàrio (pl. -àri) s. m. Ordine 
terzo d'una regola di frati: Terziàrio 
francescano, domenicano. |t. geol.: Èpo- 
ca terziària, che viene per terza. 

terzière s. m. t. stor. La terza 
parte di una città. 

terzìglio e terziìlio (pl. —igli e 
-—ili) s. m. rar. Calabresella. 

terzina s. f. Strofa di tre versi: 
La Divina Comméèdia di Dante è com- 
posta di terzine. 

terzineriìa s. f. rar. Canova dove 
si vende il vino a terzini. 

terzino s. Mm. Vaso, Misura che 
contiene la terza parte di un fiasco. 

tèrzo agg. num. ordin. di Tre: 
Atto tèrzo, Il tèrzo giorno; La tèrza 
classe, o anche ass.: Pa o 'intèrza, Viày- 
gia in tèrza. | Il tèrzo reggimento ber- 
saglièri o anche ass.: È nel tèrzo.| In 
terzo luògo. || di cosa: Ci pènso quanto 
al tèrzo piède che non hò, Non ci pen- 
so affatto. | Tèrza rima, Terzine. | 
Tèrzo incòmodo, La persona che ca- 
pita inopportuna in un colloquio spec. 
fra due di sesso diverso. || Tèrzo cièlo, 
Quello di Venere. | Salire al tèrzo 
cièlo, in auge. | dopo i nomi di re- 
gnanti, papi e sim.: Pio tèrzo, Vit- 
torio Emanuèle tèrzo. || IT tèrzo Stato, 
v. Stato. | La tèrza Itàlia, L'Italia 
redenta dalla servitù dei papi e de- 
gli stranieri. | — sost. Una delle tre 
parti d’un tutto: Èbbe un tèrzo del 
patrimònio, Un tèrzo di chilo.|Méssa, 
Funzione, Parato in tèrzo, in tre, tra 
celebrante e assistenti. | Chi s’in- 
terpone tra due parti che trattano: 

èZ% I diritti, 








C'entrò di mèzzo un tèrzo. 
i danni dei tèrzi, delle altre persone. 
|- s./.: Terza v.|-@vv. In terzo luogo: 
Secondo: non pòsso ; terzo: non vòglio. 
terzodècimo d99. num. ordin. 
più com. Tredicesimo. 
terzogènito-a e terzonato-a 
s. m. e f. Figlino]o-a terzo-a nato-a. 
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terz6ne s. in. Sorta di grossa tela 
usata spec. per fare o involgervi balle. 

terzùltimo s. m. Antipenultimo. 

terzuòlo s. m. rar. Il maschio di 
alcuni uccelli per essere il terzo mi- 
nore della femmina; ovvero perché dei 
tre che per lo più nascono in una ni- 
diata, questo è l’ultimo a nascere. 

tésa s. f. Il tendere, Tensione. | 
Il tendere agli uccelli, Il luogo ove si 
| tendono le reti, e Il tempo in cui si 
tende. | La parte del cappello che si 
stende in fuori alla parte inferiore del 
ceocuzzolo: Cappèllo a larga tésa.||rar. 
Sorta di misura di lunghezza usata in 
Francia. — 4accr. tesona. 

tesaurière arc., Tesoriere. 
tesaurizzare arc., Tesoreggiare. 
tesàuro arc., Tesoro. 

tèschio (pi. tèschi) s. m. Testa di 
morto spec. nuda d’ogni carne: San 
Giròlamo si rappresènta col tèschio in 
mano. | Capo spiccato dal busto. | sem- 
plicem.: Il conte Ugolino rodéva il tè- 
schio dell’arcivéscovo Iuggèri. — acer. 
teschibne. - dim. teschiétto. — spreg. 
teschiùceio. — pegg. teschiàccio. 

tèsi s. f. invar. Verità che s’in- 
tende di spiegare e dimostrare: Tèsi 
di filosofia, di teologia ; Tèsi di laurea. 

tesi v. Tendere. 

Tesìfone n. pr. f. mit. d' Una 
delle tre Furie, figlie d’ Acheronte 
e della Notte. 

teîmofòrie 499. e s. f. pl. t. stor. 
gr. Feste che si celebravano in onore 
di Cerere legislatrice. 

resmotèta s. m. t. stor. Arconte 
custode e conservatore delle leggi. 

téso v. Tendere. 

tesoreggiare (pr. -éggio -éggi) 
erar.teSorizZzare »v.intr.Arricchire. 

tesoreria s.f. L’erario.| Ammini- 
strazione del pubblico erario. 

tesorierato s. 2. L'ufficio del te- 
soriere e Il tempo che dura. 

tesorière-èra s. m. e f. Ministro 
e Custode del tesoro. 

tesòro s. m. Cumulo di ricchezza : 
Céreano il tesòro; C'è nascosto il te- 
sòro; Accumulàr tesòri. | di persona 
buona e brava: Vale un tesòro, Còsta 
un tesòro. | le mamme ai bimbi: 7e- 
sòro!, Mio tesòro!; anche fra fidan- 
zati. | L’onòre e la salute sono i più 
preziosi te$òri. | Tesòro di affetti. | Un 
tesòro di stile, di sciènza.| Far tesòro 
diunconsìiglio, diunammaestraménto, 








! Tenerlìi in conto, — dim. teSorétto (an- 
che Libro in versi settenari di Bru- 
netto Latini), tesorino. 

tessera s. f. Schedina, Cartoncino 


| o sim. di riconoscimento : Sènza la tès- 


sera non éntra nessuno. | Segno o Po- 
lizza che usavano i soldati romani per 





i farsi riconoscere. | I Romani chiamà- 
i vano tèssera i quattro dadi del giòco. 


tesseràrio (pl. -—àri) agg. t. stor. 
rom. Soldato che, nelle legioni roma- 


j ne, portava la tessera. 


tèssere (pr. tèsso, ecc. — imperf. 
tesséva-o, ecc. -p. rem. tesséi —ésti -é, 
ecc. — fut. tesserò, ecc.) v. tr. e intr. 
Comporre la tela: Impara a tèssere; 
Tèssere a mano, a macchina; Tèssere 
téla, nastro. | anche: Tèssere òro, ar- 
gèento. | Parére e non èssere è come fi- 
lare e non tèssere. | L’uòmo ordisce e 
la fortuna tèsse, I disegni dell’uomo 
hanno bisogno dell'aiuto della tfor- 
tuna. | Jig. Ordire: Tèsser fròdi, in- 
ganni, cabale. 
Lodarlo pubblicamente. || Z'èssere un 
panegìrico, un discorso. — purt. tessuto 
(agg.: Arazzi tessuti. | s. m.: Tessuti 
di lana, di séta, di. velo. | fig.: Un tes- 
suto di menzogne, d’ inganni.|t. anat. 
Riunione delle diverse parti elemen- 
tari del corpo animale: / tessuti del 
còrpo animale. | nel corpo animale: 
Tessuto cellulare, Tessuto che forma 
la parte adiposa, così detto perché è 
composta come di tante cellette). — 
s. verb. tessitura; tessitro, tessitora 
(dim. tessitorina) -trice. 

tèssile 099. Che si riferisce all'arte 
del tessere: Piante tèssili. 

tèsta s. f. La parte del corpo ani- 
male dal collo in su: La testa, il tron- 
co e le estremità. | t. macell.: Tèsta 
di manzo, di vitèlla, macellati; ma 
degli agnelli macellati, più com. Testic- 
ciuola; e del maiale, Capo. || spreg. a 
persona: Tèsta di tinca, di bue, d’àsino, 
di cavolo. | Tèsta di legno, Testa vuota: 
Le tèste di légno fan sèmpre del chiasso 
(Giusti). | Tèsta matta, calda.| Tèsta 
grave 0 pésa, per dolore o applicazione 
eccessiva. | Zèsta balzana, Persona 
stravagante. | T'èsta gròssa. | Di tèsta 
gròssa, Di intelligenza ottusa. | lare 
a uno la tèsta gròssa o la tèsta come 
un cestone, Stordirlo, Annoiarlo con 
ciarle e tiritere. | di persona con gran- 
de ingegno: È una duòna tèsta!, È una 
grantèsta! | lodandooanche biasiman- 






































Tèssere le lòdi di uno, - 

















testa 





do: Chetèsta!|| Perfar quei lavori ci vuòl 
tèsta!, ci vuole ingegno.|T'èsta pèccola, 
anche Testa meschina d’idee. | T'èsta 
‘quadra, Uomo di mente eletta. | Tèsta 
sécca, Uomo piccoso o di viso asciutto. 
| Zèsta coronata, Re.||Scuòtere, Crol- 
lar la tèsta, negando.| Alzàr la tèsta. 
| Andare célla tèsta alta 0 levata, 
Procedere con alterigia o senza aver 
di che vergognarsi.| Grattarsi la tèsta, 
per rimpianto o rincrescimento. | La- 
varsi la tèsta. | Lavàr la tèsta a uno, 
anche Fargli un rimprovero. | Lavàr 
la tèsta agli àsini, Perdere tempo inu- 
tilmente a ragionar con uno. | Barba 
e tèsta, dicono i parrucchieri quando 
qualcuno viene per farsi la toeletta. | 
Picchiare, Dar sulla tèsta; Dare in tè- 
sta. | Dare, Batter la tèsta, una te- 
stata. | Non sapér più dbve bàtter la 
tèsta, Non riuscire a ritrovare una 
cosa 0 a raccapezzarcisi.| Andare, Da- 
re alla tèsta, Far male, Eccitare: Qué! 
fumo, Quél vino mi andò, mi diède 
subito alla tèsta. | Mi vò’ rimper la 
testa con quélla gènte! | Batterèbbe la 
tèesta nel muro!, ma nel senso fig. 
‘ più com. Capo v. | Uscirne, Andar- 
ne colla tèsta rotta, Aver la peggio. 
| Far la tèsta a uno, Decapitarlo. | 
Péna la tèsta, il taglio della testa. 
| Domandare, Volére, Offrire, Donare 
la tèsta di uno, Domandare il sacri- 
ficio di esso: Césare, poi che ’l tradi- 
tor d’ Egitto li féce il don dell’onorata 
tèsta.... (Petrarca). || Tenér tèsta a uno, 
Resistergli. | t. mil.: Far tèsta al ne- 
mico, Fermarsi e affrontarlo. || Avér 
la tèsta con sé, Aver giudizio e sen- 
so pratico. | Avér la tèsta lì, Sta- 
re tutto intento al suo lavoro. | Avér 
la tèsta in campagna, Esser distrat- 
to. | Vèvere colla tèsta nel sacco, alla 
cieca. | Non sapére dbve uno àbbia la 
tèsta, Non essere buono a nulla. || Pèr- 
der la tèsta, Smarrire il senno. || a pro- 
posito di cosa che dà molte brighe, 
\ cure, affanni: l'è da pèrdere o da pèr- 
derci la tèsta! | Mi va via la tèsta, per 
mal di capo o per fastidi. | Non avér 
più tèsta, Essere sbalordito. | Se mi 
métto a far cappelli nàscono gli uòmini 
senza tèsta!, dice chi è sfortunato e 
non ne azzecca una. | È una bellézza 
da far giràr la tèsta a chiùnque. | 
Ma che ti gira la tèsta?, Ma che la 
credi cosa da nulla? || Entrare nélla 
testa, Imparare: Finalménte tè en- 











trata in tèsta! | Montare o Montarsi ì 


la tèsta, Far fantasticare o Fanta- 
sticare. | Méttersi in tèsta una còsa, 
anche Immaginarsi ciò che non è: 
S'è mésso în tèsta che gli vògliano 
tutti male! || ammonendo con minac- 
cia: Méttitelo in tèsta che io vòglio 
così. | Levàrsela di tèsta, Levarsi una 
còsa di tèsta, Inventarla. | Nessuno 
gli lèva di tèsta le sue convinzioni! 
| Avérne fin s6pra la tèsta, Esserne 
stufo. | Fare di sua tèsta, di proprio 
arbitrio, senza tener consiglio degli 
altri. | Farci la tèsta, Confondersi tal- 
mente in una cosa da non saper più 
raccapezzarcisi: È un’éra che fàccio 
quel conto, ma ormai ci hò fatto la 
tèsta e non mi rièsce di cavarne nulla. 
| Distribuìre tanto a tèsta, tanto per 
ciascuno. || Z'èsta a tèsta, A solo a solo: 
Si trovò alla mezzanòtte tèsta a tè- 
sta col suo rivale; anche Di fronte: 
Stèttero tèsta a tèsta per un’ora sènza 
dirsinulla. | Scésa di tèsta.|| Prèndersi, 
Pigliarsi una scesa di tèsta, Far una 
cosatdi proprio arbitrio e a proprio ri- 
schio eincomodo, per troppo zelo.|| Tè- 
sta, Testa scolpita, dipinta: Una tèsta 
del Perugino, di Pièr délla Francésca. 
| La parte délla tèsta, nelle monete, 
medaglie o sim. | Misura nelle corse: 
n rimasto indiètro tre tèste. | anche 
di piante: Cèrti fiori sulla sera piè- 
gano la tèsta. | Estremità della lun- 
ghezza: Tèsta del pbnte, délla trave, 
délla tavola, ecc. | di chiodi, arnesi, 
La parte più grossa: La tèsta di un 
martello, di un chiòdo. | La parte 
anteriore di un esercito, di una mol- 
titudine; Leònida alla tèsta di 300 
Spartani e di 700 Tespiési fece fronte 
ai Persiani.|Èssere, Stare alla tèsta di 
uno Stato, di un esercito, di una famà- 
glia, ece., Averneil governo, l’ammini- 
strazione, ecc. -— accr. testona, testone 
v.-— dim. vezz. testina (È una testina!.. 
capricciosa. | anche t. bdibliogr. Edi- 
zione del Macchiavelli del 1550), testo- 
lina. — spreg. testùccia. — pegg. testàccia. 
testàceo da99. e sost. Gen. di mol- 
luschi forniti di conchiglia (testa). 
testàgnoli 499. pl. dei due cerchi 
Che reggono i fondi del barile. 
testàio (pl. -ài) rar., Frattagliaio. 
testaiòla s. f. Arnese per reggere 
i testi accatastati nel fare i necci. 
testamentàrio (pl. -àri) agg. da 
‘l'estamento; Lasciato per testamento. 
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ded Lina 


Mer 3 


tipa Pl 
a “ientana: 
testaménto s. m. Atto con cui 
uno dispone dei suoi averi dopo mor- 
te, costituendo l’ erede: Far testa- 
ménto; Testamento ològrafo. | Sacra 
Scrittura, divisa in: Vèechio e Nuòvo 
Testamento. || scherz. Testa grossa. 
testardo agg. e sost. Caparbio, 
Ostinato: Che testardo! — pegg. te- 
stardàccio. — s. astr. testardàggine. 
testare (pr. tèsto) v. tr. Far te- 
| stamento. - part. testato. — agg. verb. 
testàbile (t. leg. Che può entrare in ra- 
gione di testamento). — s. verd. testa- 
ménto v.; testatore-trice. 
testata s.f. Cima di cosa piuttosto 
| grossa, Capo, Estremità. || Parte della 
campana da cui pende il battaglio. | 
del canapè, del letto, più com. Spal- 
liera.||t. tipogr. Titolo del libro e Quello 
che si mette in cima alle pagine. || £. 
agr. Terreno ai capi del campo. || Colpo 
di testa: Dare una testata nel muro. 
testàtico (pi. —àtici) s. m. Impo- 
sta a un tanto per testa. 
teste s. m. e f. Testimone. 
testé avv. rar. Poco fa. 
testeréccio 499. arc. Caparbio. 
testicciòla s. f. Testa di capretto 
o d’agnello che si vende per mangiare. 
testicolare 499. Di testicolo. | 
Uva testicolare, Uva galletta. 
testicolo e urc. testiculo s. m. 
t. anat. Parte genitale dell’ animale 
maschio dove si produce il seme. 
testièra s. f. I finimenti della te- 
sta del cavallo, del bue o di altro ani- 
male. | Testa di legno, gesso o altro 
usata per forma dalle crestaie.|t. stòr. 
Armatura della testa. 
testificare (pr. testìfico —ìfichi) 
v. tr. e intr. Far testimonianza. -— part. 
testificato. — «gg. verd. testificativo. — 
s.verb.testificazione; testificatore-trice. 
testimoniale a99. Di testimonio, 
Che serve di testimonianza. || - s. f.: 
Presentare le testimoniali. 
testimoniare (pr.-ònio —òni) v. 
tr. e intr. Far testimonianza, Far fe- 
de. - part. testimoniato. — s. verd. te- 
stimonianza (Il deporre con giuramento 
presso il giudice di aver veduto o udito 
quello di cui uno è interrogato: Fàc- 
cio testimonianza che la còsa andò così 
e così. | Attestato, Prova. || fig.: Rèn- 
dere testimonianza al véro). 
testimònio (pl.-òni) 8. m.etesti- 
mone s. m. è f. Persona chiamata ad 
attestare un fatto che è a sua cognizio- 
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stato presente ad una co- 
sa. | Testimònio oculare, di vista. || T'e- 
stimònio comprato, Vestimoniò falso. || 
Testimonianza: Non dire il falso testi- 
mònio, L’ottavo comandamento di Dio. 
testina v. Testa. 
testino s. m. Carattere di occhio 
assai piccolo: Testino maggiore, minore, 
testo s. m. Vaso di terra cotta dove 
si pongono le piante. || Stoviglia ro- 
tonda di terra cotta colla quale si co- 
pre la pentola. || Disco piatto fatto di 
terra speciale per cuocervi i necci. || 
L'originale d’un’opera: 17 tèsto délla 
Bibbia, délla Divina Commèdia ; In- 
terpolazioni al tèsto. | t. leg. Tutti 
i libri del Diritto Romano. | Sacro 
tèsto, La Bibbia. || Tèsto canònico, Le 
Decretali. | Tèsto a pénna, Libro an- 
tico, manoscritto. | Tèsto di lingua,’ 
Scritto che fa autorità in fatto di lin- 
gua. | di libro: Far tèsto, Fare auto- 
rità in cose di lingua. || e così: Libri di 
tèsto, che fanno autorità. | Abbreviare 
il tèsto, Farla corta, Ridurre in una le 
molte parole. || Sorta di carattere. 
testonata s. f. t. stòr. Quanta mer- 
ce si acquistava con un testone. 
testone v. Testa. | fig. Zuccone, 
Ostinato. || t. stòr. Moneta che valeva 
L. 1,68. —- dim. testoncino (spec. di 
moneta). — pegg. testonàccio. 
testéore s. m. are. Tessitore. 
testuale agg. Che è secondo il te- 
sto, Che si legge nel testo. | Paròle 
testuali, Quelle precise che un altro 
ha detto o scritto. —- avv. testualménte. 
testucchiàia (pl. —àie) s. f. f. 
agr. Luogo pieno di testucchi. 
testùcchio (pl. -ùcchi) s. m. t. dot. 
Acero campestre. 
testùggime e arc. testùdine s, 
f. Piccolo quadrupede terrestre, len- 
tissimo, coperto da una durissima sca- 
glia o coccia. | #. astron. Costellazione 
dell’ emisfero settentrionale. | #. stòr.: 
Testùggine arginata, Macchina milita- 
re, con parapetti. - acer. testugginone. 
testura s. f. t. poèt. Tessitura. 
tèeta s. m. e rar. f. invar. Nona 
lettera dell’alfateto greco. 
tetànico (pl. tetànici) agg. t. med. 
da Tetano. 
tetano s.m.Malattia mortale carat- 
terizzata da tensione rigida di muscoli. 
Tètin.pr.f.mit.della Madred'A chil- 
le, Dea del mare. |-s..f. t. poèt. Il mare. 
| &. astron. Pianeta tra Marte e Giove. 
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tetracdrdo s. m. t. stòr. mus. Si- | sèmpre tetro. - s. astr. tetràggine, te- 


stema e Strumento di quattro corde. 
|| La scala musicale dei Greci antichi. 

tetradinami a99. m. pl. t. bot. 
Fiori delle crocifere. 

tetraèdrico (pl. tetraèdrici) agg. 
da Tetraedro. 

tetraèdro s. m. t. geom. Solido di 
quattro facce regolari. 

tetrafàrmaco s. m. are. Medica- 
mento fatto di quattro ingredienti. 

tetraginia (pl. -ìnie) s. f. t. bot. 
nel sistema di Linneo, Classe che com- 
prende piante di quattro pistilli, o un 
pistillo e quattro ovari. 

tetragònico (pl. tetragònici) agg. 
da Tetragono. 

tetragonismo s. m. t. geom. Qua- 
dratura del circolo. || Titolo di un’o- 
pera di Archimede. 

tetràgono 499. e sost. t. geom. 
Quadrato. | Figura cubica usata per 
simbolo di fortezza d’animo, costanza, 
| sofferenza. || fig. Fermo: Bèn tetràgono 
ai colpi di ventura (Dante). 

tetragrammato 499. are. di no- 
me, Composto di quattro lettere; spec. 
del nome di Dio. 

tetralogia s. f. t. stor. lett. Quat- 
tro opere drammatiche dello stesso 
poeta: tre tragiche e una satirica. | 
anche: Tetralogia vagneriana. 

tetràmetro dQ99. e s. m. t. métr. 
Verso di quattro piedi. 

tetràndrias f.t.bot. Classe quar- 
ta del sistema di Linneo, con fiori bi- 
sessuali a quattro stami liberi. 

tetràndrico (pl. -àndrici) agg. t. 
bot. da Tetrandria. 

tetrarca (pi. -àrchi) s. m. t. stòr. 
Chi comandava alla quarta parte di 
un regno. || Chi governava quattro pro- 
vincie o città. || Titolo di principi asia- 
tici resi autonomi da Roma. 

tetrarcato s. m. t. stor. Governo, 
Dominio del tetrarca. 

tetrarchìa s. f. t. lett. Governo 
del regno diviso in quattro parti. 

tetraàstico (pl. -àstici) agg. s. m. 
t. lett. Poesia di quattro versi. 

tetràstilo s. m. t. archit. Edificio 
con quattro colonne nel prospetto. 

tetràstrofe s. f. t. lett. Ode di 
quattro versi per strofa. 

tètro e arc. tètrico a99. Che ha 
poco lume, Oscuro: Così tornàvan per 
lo cerchio tetro (Dante). | Spaventoso, 
Orribile. | Che ha del melanconico: £ 
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tricità. - avv. tetraménte. | 
tétta s. f. t. fanciull. Poppa, Mam- 
mella. — dim. tettina, téttola. 1 
tettaiòolo «99. e sost. di topo, Che 
sta su per i tetti. 
tettare (pr. tétto) v. intr. e tr. t. 


fanciull. Poppare. 


tètte s.m.invar. t. fanciull. Cane. 
tettièra rar., Teiera. 
tétto s. m. Copertura degli edifizi. 
| Zétto a capanna, spiovente da dué 
lati. | étto a spiòvi, a terrazza; Tetto 
a una, & due, a quattro àcque; Tetto 
a padiglione, a mèzzo padiglione. | 
Tétto mòrto, Vano sotto il pavimento 
d’una terrazza scoperta per liberar le 
stanze di sotto dall’umidità. | Métte- 
re il tétto, Coprire, Finire. | fig.: Avér 
mésso il tetto, Non aver più speranza 
di progredirein qualche cosa o di cre- 
scere in statura. || Stanze a tétto, che 
son subito sotto il tetto. || Stanca « 
ùscio e tétto, Stanza piccola e bassa, 
l’uscio della quale par quasi toccare il 
tetto. | Èssere, Abitare, Dormire sétto 
lo stésso tétto, nella medesima casa. | 
avvertendo di non parlar troppo libero 
essendo presenti dei fanciulli : I? tétto è 
basso! || Fare la finèstra sul tétto a uno, 
Fargli un sopruso. | Non avér né casa 
né tétto, Essere miserabile. || Predicare 
su o dai tétti, Far sapere a tutti. | Non 
erédere dal tétto in su, Non credere alle 
cose soprannaturali. | al gioco del pal- 
lone: Tétto, Lastra sulla quale il batti- 
tore percuote la palla per mandarla al- 
l'avversario. - dim. tettino, tettarèllo. 
— spreg. tettùccio. - pegg. tettàecio. 
tettoia (pl. —die) s. f. La parte del 
tetto sporgente in fuori dall’editicio : 
Quando piùve si va sétto le tettoie. | 
Tetto fatto in luogo aperto, poco ele- 
vato per tenervi roba che si vuol di- 
tendere dal sole e dalla pioggia: Il 
concime si raduna sbtto le tettoie. — 
spreg. tettoiùceia. — pegg. tettoiàecia. 
tettòosago (pl. -dsagi) agg. t. geogr. 
ant. Popolo della Gallia narbonese. 
teurgìa s. f. t. stor. Magia. 
teùrgico (pl. teùrgici) agg. t. stòr. 
da Teurgia. 
teùrgo (pl.-ùrghi) s. m. t. stòr. Chi 
professava ed esercitava la teurgia. 
teutònico (pl.-ònici) 199. da Teu- 
toni, popoli germanici. | Ordine teu- 
tonico, ai tempi delle Crociate. 
Tévere n. pr. m. di Un fiume: re 
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Arni fanno un Tevere, tre Téeveri fan- 
no un Pò; tre Pò di Lombardia fan- 
no un Danùbio délla Turchèa. 


thè, Tò. 
thèra s. m. invar. Sorta di vino 
di Santorin. 


ti s. m.e f. invar. Lettera dell’al- 
fabeto italiano; v. T. 

ti partic.pronomin. che serve all’ac- 
cusativo e al dativo del pron. Tu: nel 
primo caso è lo stesso di Te, nel secon- 
do vale A te; si mette prima o dopo 
il verbo, come le altre particelle Mi, 
Si, Ci, Vi. || all’infinito e all’imperativo 
viene posposta e.aftissa al verbo, il 
quale perde l’ è finale: Hò biségno 
di parlarti; ovvero fa raddoppiare la 
consonante: Fatti avanti? || nell’ infi- 
nito usato come imperativo si premet- 
te: Non ti vantàr tanto! | nell’ inter- 
rogativo si prepone o si pospone: C06- 
me sì fa a provarti che ha ragione? ; 
Come si fa a non ti dire cèrte còse? 
|| v. Te, forma atona. || come rinforzo, 
avverbialmente, indicando sorpresa e 
sim.: Èsce dal bòsco e ti véde un roséto 
in mèzzo a quella néve. 

tialismo s. m. t. med. Malattia 
per la quale la saliva si separa in mag- 
gior quantità di quella che si suol se- 
parare naturalmente. 

tiara s. f. Mitra a tre corone che 
il papa porta coll’abito pontificale. || 
t. stor. Ornamento del capo dei sacer- 
doti o re orientali antichi. 

tiaso s. m. t. stor. Danzatori in 
onore di Bacco, e La danza stessa. 

tiberiano «99. Da o Di Tiberio : 
Crudeltà tiberiana. 

tiberino 499. Del Tevere: Valle 
tiberina o Valtiberina. 

Tibèrio n. pr. m. dell’ Imperatore 
romano. || fig. Re o Persona crudele: 
Un Tibèrio in diciottèòsimo (Giusti). 

tibet s. m. Sorta di stoffa di lana. 

tibia (pl. tibie) s. f. f. anat. Stin- 
co. | Strumento da fiato usato nelle an- 
tiche rappresentazioni sceniche. 

tibiale 499. t. anat. dei muscoli 
Della gamba. 

tibiare v. tr. are. Battere il grano 
colle cavalle e co’ buoi. 

tibìcine-a s. nm. e f. t. stòr. So- 
natore-trice di tibia. 

tibulliano 499. Di o Da Tibullo: 
Poesìa, Grazia tibulliana. 








tiburi popol., Tilbury. 

tiburtino (ett., Tiberino. 

tic, ticch, ticchéè s. m. invar. t. 
med. Malattia dei nervi della faccia, 
che dà acutissimo dolore: Ha è! tic; 
anche: Tie doloréso. 

tic o ticche, tic tac o tic-tàe 
o tiecche-tacche Voci colle quali si 
imita un colpo secco: Il tie tae del- 
l’orològio. | di un cincistione: Tieche 
tacche, e non conclude nulla. 

tic-td e Voce imitativa del picchiare 
del martello, dell’uscio. 

ticchio (pl. rar. ticchi) s. m. Ca- 
priccio subitaneo, Ghiribizzo: Gli è 
saltato il tiechio di.... | del cavallo, Ti- 
ro {rar Macchioline nei marmi o pietre. 

ticchiolato 499. rar. Picchiettato. 

tielismo rar., Tialismo. 

Tièn e Tienciù n. pr. di Dio, 
presso i Cinesi. 

tiène, tièni, ecc. v. Tenere. 

Tienscìn s. m. invar. t. lett. I 
buoni spiriti nella teologia cinese. 

tiepidare rar., Intiepidire. 

tièpido a99.Caldo mite, temperato, 








Tra caldo e freddo: Aria, Atmosfèra . 


tièpida. || fig. Pigro, Lento, Debole : 
Persona, Amore tièpido.| Cristiano tiè 
pido. - dim. tiepidétto, tiepidino. — 
sprey. tiepidùccio. - s. astr. tiepidézza, 
tiepidità. - avv. tiepidaménte. 

Tifèo n. pr. m. mit, del Gigante 
sepolto sotto l’ isola di Sicilia. 

tiflòografo s. m. Strumento col 
quale scrivono i ciechi. 

tifo s. m. t. med. Malattia conta- 
giosa che proviene per lo più da mia- 
smi e intacca il cervello e il sistema 


nervoso. | Tifo bovino, Malattia terri. 


bile de’ buoi e sim. 

tifoide e tifoidèo agg. e s. f. di 
febbre, Che ha le caratteristiche del 
tifo: Ammalato di tifdide. 

tif6ne s. nm. Vento impetuoso spes- 
so accompagnato da grandine. 

tifònico (pl. -ònici) agg.da Tifone. 

tigliàcee s. f. pl. t. bot. Famiglia 
di piante che ha per tipo il tiglio. 

tigliata s.f. Castagna lessata sen- 
za la buccia: Mangiàar le tigliate. 

tiglio (pl. tìgli) s. m. Pianta dalle 
frondi simili a quelle del nocciuolo: 


Il legno del tiglio è buòno per gli 


intagli. | Decòtto di tiglio. || Fibra 
dura delle piante erbacee e legnose: 
Andare a seconda del tiglio del legno. 
|| Le fila della carne e rar. della pietra, 
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tiglio 


tiglioso 099. da Tiglio. 

tigna s. f. Malattia della pelle pe- 
losa e spec. del capo. || fig.: Grattare la 
tigna a uno, Bastonarlo, Offenderlo. || 
Pettinàr tigna, Far servigio a ingrati, 
a chi non Jo merita. || Persona avara: 
Sèi una gran tigna! | Avér tigna o És- 
sere in tigna con una persona, Essere 
in disaccordo, Non potersi patire. 

tignàmica s. f. Erba che nasce 
in luoghi sterili e produce fiori gialli 
a rappe. | anche Assenzio selvatico. 

ti&emare v. intr. Intignare. 

Fignaàzio (sam) scherz. e spreg. 
Persona che ha la tigna. 

tignere mont., Tingere. 

tignòla e tigmuòla s. f. Insetto 
che rode i pannilani. | Vermicello che 
si nutre del grano e lo vuota. 

tignoso a99. Affetto da tigna. || di 
cibo: Lo mangerèbbe in capo a un ti- 
gnéso!, tanto gli piace. || Avér più bi- 
signo di una còsa che il tignéso del 
cappèllo, Averne bisogno estremo. | 
La madre pietosa fa il figliuòl tigné- 
so, La trista pietà rovina. | fig. Piccoso. 
| Avaro: Quél tignéso non darèbbe 
un sòldo neanche se vedésse morìr uno ! 

tigrato a99. del mantello del ca- 
vallo e del cavallo, Macchiato e pic- 
chiettato di vari colori a guisa di tigre. 

tigre s. f. e poèt. m. Mammifero 
carnivoro dei felini, affine al leone. | 
fig.:-Cuòr di tigre, crudele. — acer. ti- 
grona-6ne. — dim. tigrétta, tigrina. 

‘tigùrio arc. e mont., Tugurio. 

tigròotto s. m. Tigre giovane. 

tilburi e tilbury s. m. nvar. t. 
ingl. Specie di bagherino. 

tilda s. f. t. lett. Segno (+) che gli 
Spagnuoli mettono sulla N (gn). 

Tilde fam. per Matilde. 

timballo /ett., Timpano. 

timbra s. f. are. Sorta di piccola 
erba odorosa. 

timbrare v. tr. Bollare. 

Tiìimbreo d99. e sost. mit. Apollo. 

timbro s. nm. Bollo, | Corpo, Im- 
pronta: Ha un bèl timbro di voce. 

timelàcee e timeleàcee s. /. 
pl. t. bot. Famiglia di piante con bei 
fiori, tra cui la dafne. 

timèle s. mn. t. archeol. Luogo del 
teatro dove erano gli altari di Apollo 
e di Bacco. 

timelèa s. f. rar. Pianta che dà il 
seme detto Grano gnidio. 

Timèo s. m. t. lett. Titolo di un 
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dialogo di Platone sull’immortalità 
dell'anima. 

timeo nella frase lat.: Tìmeo Dà- 
naos et dòna ferèntes (Virgilio), fig. Te- 
mo le insidie dei nemici donatori. 

timidarsi popol., Peritarsi. 

timido agg. Che teme per natura: 
Così mandava timido e penséso (Dan- 
te). | Oppresso da timore, Impaurito : 
Quel dì che gualrono i bòtoli timidi 
délla verga (Carducci). | Tèmidi fiori, 
Fiori delicati. - dim. timidétto, timi- 
dino. — s. astr. timidézza, timidità. — 
avv. timidaménte. 

Timistufi, più com. Tummistufi. 

timo s. m. t. bot. Pianta aromatica, 
sempre verde. || Sorta d’essenza aro- 
matica. || Timo selvatico, Serpollo. || t. 
anat. Glandola vascolare sanguigna 
situata dietro allo sterno. 

timolo s. m. t. chìm. Corpo o0d0- 
roso estratto dal timo. 

timologia are., Etimologia. 

timgne s. m. t. mar. Grosso pezzo 
di legno che sporge a poppa della nave, 
per dirigerne il corso. | Legno del 
carro o sim. al quale si attaccano le 
bestie che l’hanno a tirare.| fig. Guida. 
- dim. timoncèllo. 

timoneggiare (pr. -éggio-éggi) 
v. intr. Regolare, Condur bene il ti- 
mone. || fig. Governare. 

timonèlla s. f. Carrozzella a quat- 
tro ruote tirata da un sol cavallo.|t. 
artigl.Duestangheriunite con una tra- 
versa, tra cui è attaccato il cavallo. 

timonièra s. f. La parte della 
nave dove stanno i timonieri. 

timonière o timonièro e rar. 
timonista s. nm. Chi governa il ti- 
mone. 

timorato «agg. t. eccl. Che teme 
Iddio: Gènte, Anime timorate. 

timgre s. m. Perturbazione d’ a- 
nimo cagionata da immaginazione di 
futuro male: Non avér timore, pàrla- 
gli francamente; Incùtere, Mostrare 
timore; Calmare il timore. | Timor 
filiale, Quello che nasce dall'amore e 
dal rispetto verso i genitori. | Zimér 
di Dio, Timore amoroso di offendere 
il Creatore; Uno dei sette doni dello 
Spirito Santo: O che uòmo sènza ti- 
mbr di Dio!, dicéva Perpètua. - dim. 
timorétto, timorino. 

timoroso 099. Timorato: Vòmo 
timoroso di Dio. | Timido: Il Pubbli- 
cano stava tutto timoréso nel tèmpio, 
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| Che ha timore. - dim. timorosétto. 
— avv. timorosaménte. 
| timpanèllo s. m. t. tipogr. Telaio 
che s’incastra nel timpano. 

timpanista s. m. (pl. —ìisti) e f. 
Sonatore-trice di timpani. 

timpanite e timpanîtide s. f. 
t. med. Gonfiezza del ventre cagionata 
da gas accumulato nell’ intestino. | t. 
veter. Ventrina. 

timpanîtico (pl. -ìtici) agg. è. 
med. da Timpanite. 

timpanmo s. m. Sorta di tamburo 
con due bacini emisferici di rame, ve- 
stiti di cuoio e coperti di pelle d’asino: 
I timpani si suònano nélle bande e 
nélle orchèstre. | Registro dell’organo 
di suono cupo, alla fine della peda- 
liera. | scherz.: Con tutti i timpani, 
Francamente: Glié lo disse con tutti 
i timpani. | t. anat.: Timpano dell’ o- 
récchio, Cavità dell’ orecchio; Stru- 
mento principale dell’udito: La mem- 

 brana del timpano.[|di uomo alquanto 
sordo: È di timpano gròsso. | a un 
chiacchierone seccante: Mi hai rétto i 
timpani! | Avérne pièni i timpani, Es- 
serne stufo. | Strumento da metter 
nella cavità dell’ orecchio per dimi- 
nuire la sordità. | Faccia dell’astro- 
labio sulla quale sono i cerchi della 
sfera. | Macchina per far salir l’ac- 

qua e muover pesi. || f. archit. Fondo 
dei frontespizi, sul quale si fanno i 
fregi. | t. tipogr. Parte del carro del 
torchio, sulla quale si appuntano i 
fogli da imprimersi. | #. mece. Sorta 
di gran cilindro cavo. 

tinàia s. f. Stanza o Luogo dei tini. 

tinca s.f. Sorta di pesce d’acqua 
dolce. | ingiuriando: Tèsta di tinca!, 
Idiota, Stupido. | Non dare né in tin- 
che né in céci, Non approdar a nulla. 
| di persona: Néro come una tinca, 
Nerissimo. - dim. tinchétta (sottodim. 
tinchettina), tinchina, tincolina-ino. — 
spreg. tinceùccia. — pegg. tincàccia. 

tineone s. m. popol. Mal venereo 
che produce un grosso tumore nel- 
l’anguinaia. | /ig. Persona uggiosa, 
antipatica. | Oggetto di poco valore. 

tinèllo s. m. e tinèlla s. f. Ti- 
nello. -— dim. tinellétta, tinellina. 

tingere (pr. tingo -gi -ge, ecc. 
- imperf. tingéva-o0, ecc. — p. rem. tin- 
si, tingésti, tìinse; tingémmo, ecc. — 
fut. tingerò, ecc.) v. #r. di cosa, Darle 
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Tìngere un panno, un pàio di scarpe; 
Tìngere résso, di résso o in résso, ce- 
lèste o di celèste o în celèste. || fig.: IL 
sole tinge d’òro le prime alture délla 
città. | Tingere una stanza, Imbian- 
carla. | Macchiare: Gli tinse tutto il 
viso di carbone. | Il carbone o sceòtta 
o tinge. | quando uno biasima altrui 
di difetti che ha pure egli: Disse la 
padèlla al paidlo: Fatti in là che tu 
non mi tinga! | — pron.: Tingersi i 
capélli, i-bafi; S'è tinta al paiòdlo. 
- part. tinto (agg.: Persiane tinte di 
vérde. | Acqua tinta, anche Vino molto 
allungato con acqua. | di persona im- 
brattata nello stesso difetto di altri : 
Tinto délla stéssa péce). — s. verb. tin- 
giménto, tingitura, tintura v.; tin- 
tore-6ra v., rar. tingitrice. 

tinnire (pr. -ìisco -isci) v. intr. 
t. poèt. Squillare, Suonare. 

tino s. m. Gran vaso di legno con 
fondo più grande della bocca, nel 
quale si mettono a fermentare le uve 
pigiate. | Pigiare, Mandàr giù il tino, 
le uve che ci sono. | Tino a muro, di 
mattoni o di pietra intonacata. | f. 
tint. Vaso per riporci il bagno da tin- 
gere. — accr. tinòne. — dim. tinèllo 
(anche Stanza, nelle case signorili, 
dove mangiano i servitori; sottodim. 
tinellétto, tinellino), tinétto. — spreg. 
tinùecio. - pegg. tinàceio. 

tinòzza s. f. Recipiente di rame 
o di marmo ad uso di bagnarsi. || Vaso 
di legno o di rame che si pone sotto il 
tino. — acer. tinozzona-one. - dim. ti- 
nozzina. — pegg. tinozzàccia. 

tinsi v. Tingere. 

tinta s. f. Materia, Sostanza colla 
quale si tinge: Tinta réssa, vérde, 
scura; Mezze tinte. | Tinte bruciate, 
cogli acidi. | Méttere in tinta. || Colore 
o Colorito: Stamani hai una brutta 
tinta. | Superficiale notizia, cogni- 
zione: Ha una tinta di tutto, ma non 
è approfondito in nessuna còsa. | In- 
dole, Partito politico: Deputato di nes- 
suna tinta.|E di che tinta !, In sommo 
grado: Ladro? e di che tinta! | popol. 








i dei preti che son vestiti di nero: Il 


néro è V’ùltima tinta, Non si va più in 
là.|Tinta d’aliante, Sorta d’uva bruna. 
tinteggiare (pr. -éggio -éggi) v. 
tr. Toccar qua e là colla tinta. — part. | 
tinteggiato. — s. verd. tinteggiatura. 
tintilano e tintillano s. 7. are. 


un colore diverso da quello che ha: | Specie di panno fine. 
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tintìm o tin tin Voce onomato- 
. peica dell’orologio che batte, del cam- 
panello che suona, e sim.: Tin tin 
sonando con sì dolce nòta (Dante). 

tintinnàbolo e tintinnàbulo 
s. mi are. Squilla, Campanello. 

tintinnare e pot. tintinnire 
v. tr. t. lett. Risonare. - part. tintin- 
nato.-s.verd tintinnaménto, e, se pro- 
lungato : tintinnìo (pl. -Ài). 

tintinno s. m. Il tintinnare: Con 
quei soliti tintinni. 

tintint® Voce per esprimere il suo- 
no di più campane. 

tintore-Gra s. m. e f. Chi eser- 
cita l’arte di tingere i panni. 

tintorìa s. f. La bottega e L'arte 
del tintore. 

tintòrio (pl. -òri) agg. Spettante 
a tintoria. | di pianta, Che si adopera 
per la tintura: /l campéccio è una 
pianta tintòria. 

tintura v. Tingere. | s.f. Il tin- 
gere e L’effetto.|La materia che serve 
a tingere. | Il colore : La tintura délle 
carni. | t. chìm. Il colore di un mi- 
nerale. | Dissoluzione di una sostanza 
colorata in un liquigdo. || fig. Cognizione 
superficiale: Ha una tintura di tutto, 
ma non sa nulla profondaménte. 

tiò- Prefisso usato dai chimici a 
indicare Zolfo. 

tiòrba s. f. t. stòr. Strumento mu- 
sicale simile al liuto d’invenzione e 
d'uso non molto antico. 

tiorbista (pi. -ìsti) 499. e sost. t. 
stòr. Suonatore-trice di tiorba. 

tipico (pl. tipici) agg. da Tipo: 
Forma tipica. | Malattia tipica. 

tipo s. m. Idea, Esempio, Esem- 
plare: Tipo primitivo. || Èssere il tipo 
del galantuòmo, Avere in sommo gra- 
do tal pregio. | Fisonomia caratteristi- 
ca: Tipo giapponese, fiorentino.|I ca- 
ratteri della tipografia: Coi tipi della 
tipografia arcivescovile. | Persona ori- 
ginale, strana: Sèi un dèl tipo, sai!; 
Ohe bèl tipo !; anche spreg.: È un 
cèrto tipo!... - dim. tipétto, tipino. 

tipografia s. f. L’arte del com- 
porre coi tipi, Stamperia: La tipogra- 
fèa Landi di Firènze è una délle mi- 
glibri d' Itàlia. || L'edificio e Il locale 
ove si stampa: Sta tutto il giorno in 
tipografèòa; Va alla tipografia. 

tipogràfico (pl. —àfici) agg. da 
tipografia: Arte, Caràtteri tipografici. 
- avv. tipograficaménte, 











tipògrafo s. m. Chi esercita l’arte 
tipografica. | Il proprietario di una ti- 
pografia. |-agg.: Lavorante tipògrafo. 

tipé6re are., Tepore. 

tippe tappe, tìppete tàppe- 
te Voci onomatopeiche esprimenti il 
suono di rumori, colpi o sim. 

tira s. f. nella frase: Fare a tira 
tira, Contendersi tra due o più per- 
sone il possesso di una cosa. {|| Stare 
a tira tira, Contendere sul prezzo 
d’una cosa per averla al minor prezzo 
possibile.|Far la tira delvino, Tirarlo. 

tirabrace s. m. invar. Ferro per 
levar la brace dal forno. 

tiraf6ndi s. m. invar. rar. Istru- 
mento che serve per mettere e levare 
dal luogo i fondi delle botti. 

tiralîinee s. m. invar. t. archit. 
Stile o Strumento d’ acciaio con due 
punte sottili che si usa a tirar linee. 

tiraloro s. m. Filatore d’oro. 

tiramaAntici s. m. invar. Chi tira 
i mantici dell’organo. 

tirannanzi s. m. invar. popol. 
Mezzano d’amori. 

tiranneggiare (pr. -éggio-éggi) 
v. tr. Dominare tirannicamente, Usar 
tirannia: T'iranneggiò per molti anni 
quélle contrade.- part. tiranneggiato. 
— s. verb. tiranneggiaménto. 

tirannésco (pl. -éschi) agg. Da 
tiranno. — avv. tirannescaménte. 

tirannîa s. f. Dominio usurpato 
violentemente o tenuto ingiustamente. 
| Azione, Maniera, Costumi da tiran- 
no: È stata una véra tirannìa mal- 
trattarlo a quél mòdo. || fig.: La tiran- 
nia déllo spàzio. 

tirannicida (pl. -ìdi) s. m. t. lett. 
Uccisor di tiranno. 

tirannicìdio (pl. -ìdi) s. m. Ue- 
cisione del tiranno. 

tirànnico (pl. -annici) agg. Da 
tiranno, A maniera di tiranno: Go- 
vèrno tirànnico.— avv. tirannicaménte. 

tirànnide s. f. Dominio ingiusto, 
violento. || Tirannia, Governo tiranni- 
co: La tirannide non è più possìbile 
quando i pòpoli s6no istruàti. || t. stòr. 
Governo assoluto. 

tiranno s. m. Principe che ha 
usurpato il potere con violenza | Prin- 
cipe crudele: Ezzelino, immanissimo 
tiranno, Che fia creduto figlio del de- 
mònio (Ariosto). || t. stòr. Principe as- 
soluto. || t. stòr. gr. Chi, per lo più 
coll’aiuto di parte popolare, si rendeva 
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principe in perpetuo di una città li- 
bera. | ZI Trénta Tiranni, che tennero 
il governo di Atene, e anche dell’Im- 
pero romano. || - «99. e sost. Crudele, 
Despota: Marito, Padrbne tiranno ; 
Légge, Bellézza tiranna. — dim. tiran- 
nèllo, tirannétto. - spreyg. tirannùceio. 
tirapièdi s. m. invar. Garzone 
«del boia: /l tirapièdi accalappiava i 
cani alle pòrte délla città. | spreg.: 
Fare il o da tirapièdi a uno, Servirlo 
umilmente o vilmente. ; 
tirapranzi s.m.invar.Calapranzi. 
tirapugni s. m. invar. Corona di 
anelli metallici saldati insieme e for- 
niti di cuspide con cui si arma il pu- 
gno per colpire. 
tirare v. tr. Far venire a sé o die- 
tro di sé con più o meno forza: Ti- 
rarela barca a riva, Tirare la còrda del 
campanèlo. || o lontano da sè : Tirare i 
dadi; Tirarelabìlia; Tirarela palla, la 
rùzzola ; Tirarela tròttola ; anche ass.: 
Tira, tocca a te. | Tirare una fucilata. 
|| di percossa, colpo, Vibrarlo: Gli tirò 
un cef6ne tale che gli gonfiò la faccia. 
|| Tirar sassi in colombàia, Far cosa 
contraria agl'interessi propri, o degli 
amici o del partito.| di vestito, Essere 
stretto in modo da impedire il libero 
movimento della persona: Quésti calzò- 
ni mi tirano mell’inforcatura. || T'irare 
la giubba ad uno, anche Rammentargli 
un suo debito. || e così: Farsi tirare 
per la giubba, Non esser solito a pa- 
gare i debiti. | Attrarre: La calamita 
tira o tira a sé il fèrro; fig.: Fabrizio 
non sì féce tirare dalle ricchézze e 
dagli onori che gli offriva Pirro. | 
Assorbire: Quésta carta non tira V’ane- 
lina. | di bestie: Tirare il barròccio, 
la carròzza, il carro. | Tiràr la car- 
ròzza, fig. Fare il ruffiano. | Tiràr la 
carrétta, Vivere miseramente dell’umi- 
le o mal ricompensato lavoro quoti- 
diano. || Stirare per tar crescere di 
lunghezza o di larghezza: Z'irare il 
cudio coi dènti, colle tandàglie. | Ti- 
ràr la séta, Cavarla dai bozzoli. || T'i- 
ràr l’òro, l’argènto, Filarlo. || L'iràr lo 
spago, anche Fare il calzolaio. | Tirare 
le scarpe, le calze, i calzoni a uno, Aiu- 
tarlo a cavarseli.| scherz.: Tirare il cal- 
zino, Morire. || Tirare le tènde, A1- 
zarle o Abbassarle. || Tirare l’ùscio a 
sé, Chiuderlo. || Tiràr la réte, Tenderla 
o Ritrarla. | Zirare un cordéne, Met- 
tere i soldati in fila per impedire il 
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passo alla gente. || Zirò un wvélo sépra 
il cadàvere.| Tirare una linea, una fòs- 
sa, un muro, Condurla-o da un punto a 
un altro senzainterruzione.|Tirareuno 
da parte 0 in disparte, per parlargli in 
segreto. || T'irare gli oréechi, per gasti- 
go, per scherzo, o per il giorno dell’ono- 
mastico 0 del compleanno, || Z'irare él 
collo ai polli, per ucciderli. || @li tira 
il gioco, i divertimenti, Ha inclinazione 
al gioco, ai divertimenti; e così: Gli 
tira la gila, È ghiotto. | Ritirare: La 
lumaca tira le còrna. | Tirare il grano, 
il riso, Seminarlo: È andato in Ma- 
rimma a tirare il marzòlo; anche 
Mondarlo.|| Tirar baci, Offrirne da lon- 
tano colle mani alle labbra. || Tirar so- 
spiri, Tirare $badigli, Tiràr corrégge, 
Farne. || Tirar Vùltimo fiato, Morire, 
| di chi è secco allampanato: Tira 
l’anima coi dènti. | nella scherma, 
Battersi per esercizio, || Tirare lo sti- 
pèndio, la paga, Riscuoterla ogni de- 
terminato tempo. || Sirare le paròle a 
un altro sènso, Interpetrarle diversa- 
mente. || di scuse, pretesti e sim., Ad- 
durli. | Tirar mboccoli, bestémmie, Be- 
stemmiare. | nel giuoco, Ritirare la 
sommaola quota vinta: Vinse, ma non 
tirò nulla. | di conti, partite e sim,, 
Scriverlenellibro maestro: Voléte tirar» 
mi il conto? | Lirare la s6mma, una 
somma,Far l’addizione.|diconseguen- 
za, Dedurla. || t. tipogr. Stampare, Im- 
primere: Di quéll’òpera fùrono tirate 
pòche còpie. | di strumenti ottici, Por- 
tare: Quel binòcolo tira un miglio.|| Ti- 
ràr su, di figli, Allevarli, Ammaestrarli 
o Farli ammaestrare : Z'irò su dièci fi- 
gliòli, Lo tira su per mèdico. || Tiràr 
suun figliolo per le forche, Educarlo 
male. | Tirar su, dicono i librai per 
Mettere insieme i fogli piegati; e gli 
stampatori per Cavar dalla cassetta i 
caratteri. |nel giuoco: Z'irdr su, Estrar- 
re dalla borsaun numero. |anche: Tiràr 
su, i mocci. || ai ragazzi che ritiran su il 
moccio: Tira su e sèrba a Pasqua! | 
Tiràr su, Andare a tiràr su, Estrarre 
o Andare a estrarre il numero della 
leva. | Tirare a sòrte, Estrarre i nomi 
o numeri da un recipiente, come ven- 
gono. | Tirar giù, Soffiarsi forte il 
naso. | invitando un bambino a sof- 
fiarsi il naso: Tira giù !, Tira fòrte ! 
|| di bevanda: Tirar già, Berla tutta 
d’un fiato; di pietanze, di vino e sim., 
Servirsi, Prenderne ancora: Tira giù, 
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tirare 
non far compliménti!; anche Ingollare: 
Tiràrgiùla minèstra bollita; di dispia- 
ceri, Sopportarli con rassegnazione : 
Quante bisbgna tirarne giù, Dio mio!; 
popol. di femmina, Abortire: Mî ha 
tirato giù una vacca. | Tirarla giù ad 
uno, Dirne male; Tirarla giù a cam- 
pane dbppie, Dirne gran male. || di 
cosa, lavoro e sim.: Tirare avanti, 
Seguitare, Procedere innanzi: L'ha ti- 
rato avanti il romanzo? | Tirare avanti 
un’ aziènda, un negòzio. || Tiràr via un 
lav6ro, Farlo in fretta, Abborracciarlo; 
di vino, Chiarirlo: Per tiràr via il vino 
si sèrvono anche délla chiara d’uòvo. 
| L'iràar fuòri una còsa, Levarla fuori 
da dove è; di persona, Liberarla: 
Tiràr fuòri uno di prigibne. || di 
parola o maniera di dire: Zirarla 
fuòri, Registrarla nei vocabolari: Non 
tutti i vocabolari tirano fuòri i fran- 
cesismi.| Quando gli lèsse la lèttera, 
tirò fuòri ciò che potéva compromét- 
terlo, tolse, levò.|| — intr. di vento, 
Soffiare con veemenza: Tira una tra- 
montana che mbzza il fiato, un vènto 
che pòrta via. | a chista tutto ravvolto 
esageratamente per freddo: Tira, brez- 
zone! || di fontana, torrente: Non tira 
più, Non ha più acqua. | Stufa, Ca- 
mino che tira, che non tira, da cui il 
fumo esce o non esce liberamente ; e 
così anche: Pipa, Sìgaro, Sigarétta 
che non tira. | Tirare, Picchiare: Non 
temono il babbo, perché non tira mai. 
| Tirar di spada, Saperla maneggiar 
bene. || di cavallo, mulo, asino, an- 
che Dar calci: Tira quésto mulo ? || di 
somma, Ammontare: Quanto tira il 
conto ? | vendendo o comprando, Cer- 
car di fare il proprio interesse: Quan- 
do compra per sé cerca di tirare più, 
che può. | Tirare avanti, Mantener- 
sì: Tàrano avanti cime pòssono. | 
Tiràr di lungo, Tiràr via, Procedere 
senza fermarsi: Tira via, mì racco- 
mando ! | di cosa: Tirare in lungo, 
Non finir più: Il procèsso tira in lungo. 
| Tirare a ire, Tirar via celermente. 
|| Z'iràr diritto, Andar per la sua strada 
diritto.| Z'iràr via, anche Non badarci: 
Tira via per questa vòlta! || T'iràr via 
a finirli, Tirare a finirli, i denari. | 
Tirare a guadagnare, Tirare a la- 
vorare, T'irare a rubare, Fare di tutto 
per.... | Tirare a una còsa, Averci 
tendenza, Guardare a conseguirla. | 
di colore, Avvicinarsi: Quel r6ss0 tira 
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all’aràneio. | Somigliare: Le figlie 
tirano tutte dal babbo. | Tiràr dalla 
sua 0 dal suo partito. | di persona: 
Tirare a buòno, a cattivo, Inclinare 
al bene, al male. |- pron. : Tirarsi su 
i calzéni, la sottana. || T'irarsi su i ca- 
pélli, Avviarseli. | fig. spec. di donne : 
Tirarsi per è capélli, anche Discutere 
vivacemente. || Tàrati in là, più in 
quà, un pò’ in già, da parte, indiètro ! 
| Zirarsi giù da una finèstra, da 
un ponte, da un tétto, Buttarcisi giù. 
| St tira su per avvocato, per prète, 
Studia per avvocato, da prete. | sost.: 
AL tiràr délle tènde, v. Tenda. | Far 
tira tira, v. Tira. | forma i composti: 
Tirasassi, T'iratappi, Tiralòro, ecc. — 
part. tirante (agg.: Carne tirante, Car- 
ne dura e tigliosa. | Carne tirante fa 
buòn fante, I cibi grossi e non delicati 
fanno la complessione più robusta. | 
fig. rar. Ostinato, Pertinace. | s. m.- 
Uncinetto che, infilato nel laccetto de- 
gli stivali, serve a far forza nell’infi- 
larli. | t. archit. Legname che serve a 
tener saldi i puntoni del cavalletto di 
un tetto), tirato (agg.: Tènda, Palla 
tirata. | di tempo, Secco o Ventoso, | 
di vino o altro liquore, Ben chiarito. 
| di persona, Avaro: Un pò’ duro, 
un pò’ tirato, Un pò’ ciuco, ma del 
rèsto.... (Giusti). | Disteso, contr. di 
Grinzoso. | Andar tirato, Andar di- 
rittamente senza far motto ad alcuno. 
|| di opera, lavoro : Bèn tirato, Ben con- 
dotto, lavorato. || sost.:Stare suloin sul 
tirato, Tener modo di avaro; dim. tira- 
tino). s. verb. tiratura (spec. t. tipogr.: 
Giornale che ha una tiratura di 100 
mila copie al giorno), tirata (Una tirata 
d’orécchi. | Seguito: N’èbbe per una 
tirata di due mésì. | Cosa, Discorso 
lungo e noioso o anche leggermente 
satirico.|| In una tirata, Tutt'una ti- 
rata, Senza smettere: Lo scrisse in una 
tirata.; dim. tiratina); tiratore. 

tirastivali s.m.invar. Cavastivali. 

tiratappi s. 70. invar. Arnese per 
stappar le bottiglie. 

tiratesta s. m. invar. t. chirùr. 
Strumento per levar la testa di un 
bambino morto nell’utero. 

tiratoiàio (pi. tiratoiài) s. m. Chi 
stende i panni al tiratoio. 

tiratéoio (pl.-G6i) s.m. Ciò che serve 
a tirare. || Edificio dove si stendono i 
pannilani.| Borchia o Arnese sim. per 
tirar cassette: I tiratéi di un cassettone. 
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tiratutto e tiratutti s. m. invar. 
t. mus. Sbarra che tira a -un tempo 
tutti i registri dell’ organo. 
tirchio (pl. tìirchi) agg.esost. Ava- 
ro, Spilorcio. | contad. Grosso bastone. 
- pegg. tirchiàecio. — s. astr. tirchieràa. 
tirè lla s. f. Fune o Striscia di 
cuoio, che da una parte è raccoman- 
data alle stanghe del veicolo, e dal- 
l’altra al pettorale o collana del ca- 
vallo: Nélle calate, attènti alle tirèlle! 
tiremmòlla s. nm. invar. Qualun- 
que cosa che si allenta e cede: Non 
s'è mai visto un tiremmbòdlla simile! 
tiribussîo (pl. -ii) s. m. Tananai. 
tirill6ne-6na s. m. e f. Persona 
grande e grossa, fannullona, svogliata. 
Tirimpussi nel modo popol.: Biri- 
bissi a còrpo sòdo èrano in sétte a bére 
un uòdvo, Tirimpussi èra sull’ùscio, gli 
toccò a leccare il gùscio, di poco cibo. 
tirinnanzi s. m. invar.: Far da 
‘tirinnanzi a uno, Fargli il mezzano. 
tirio (pl. tiri) agg. di porpora, Che 
facevano a Tiro. 
tiritèra s.f. Ragionamento lungo 
noioso e inconcludente. 
tiritombola Voce imitativa per 
indicare un ruzzolone. 
tiro s. m. Il tirare con le armi da 
fuoco in un luogo determinato, e Il 
colpo che si fa tirando: Cannoni a 
tiro rapido; Linea di tiro. | Tiro tiro, 
uccèllo uccèllo, Ogni fucilata cade un 
uccello.|La carica: Ci hò ancora pòchi 
tiri. | La linea del tiro: Tiro a livel. 
lo; Tiro cièco, curvilineo, di rimbalzo, 
di strìscio, in arcata, ecc. | Tiro in 
bianco, coll’arma carica a sola pol- 
vere. | Tiro in caccia, coi cannoni vol- 
tati verso prora; e: Tiro în ritirata, 
voltati verso poppa. || Tiro piano, oriz- 
zontale. | Un tiro o A un tiro di schiòp- 
po, Alla portata di un fucile: La ca- 
panna è distante un tiro di schiòppo. 
| Essere a mèzzo tiro di moschétto, 
a mezzo della portata del medesimo. | 
Pssere a tiro, a distanza da poter col- 
‘pire; di cosa 0 persona, Essere nel suo 
punto: : Ragazza che è a tiro per marito ; 
Muelpòrco è a tiro per èssere ammazza- 
‘0; di vivande, Essere cotte e sul punto 
li esser messe in tavola. || È venuto, 
M°è venuto a tiro. | Far tiro o it tiro, 
Far comodo, Servire. | Un bèl tiro, 
Un brutto tiro, Una sorpresa, Una cat- 
iiiva azione: Gli avevano tentato un 
121 tiro !, un tiro da birbéni! | Lasciàr 
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sul tiro, Lasciar morto. | Ogni get- 
tata o battuta di dadi, ruzzola, palla, 
ecc. e Il suo effetto; ass.: Ha fatto un 
bèl tiro e hà vinto la partita. | delle 
bestie, Il tirar le carrozze, barrocci e 
sim.: Béstie da tiro, contrapp. a Be- 
stie d .|di cocchio: Tiro a due, 
a quattro, a sèi, cavalli. | a chi non si 
muove: Che ci vuòle il tiro a quattro ? 
|| Tiro sécco, Il tetano ; seherz. La morte. 
— dim. tirétto. 

tirocinio (pl. tirocìni) s. m. 
ziato di un’arte o professione. 

tirdòide s. f. Il pomo di Adamo. 

tiroidèo0 499. Apparteriente a ti- 
roide: Mwùscolo tiroidèo. 

tirolése s. f. Specie di sonata po- | 
polare venuta dal Tirolo. | 
Cappèllo tirolése o alla tirolése. 

tirone s. m. arc. Soldato di leva. 

tironiano q99. di una specie di 
stenografia, Usata da Tirone, liberto 
di Cicerone del quale raccoglieva i 
discorsi. 

tirosina s. f. t. chìm. Prodotto 
dell’azione della potassa sulla caseina. 

Tirrèno d9g. e s. m. Mare che ba- 
gna la parte occidentale e meridionale 
d’Italia: Spiagge tirrène. 

tirsîgero agg. t. mitol. di Bacco, 
Che portava il tirso. 

tirso s. m. t. mitol. Asta attorti- 
gliata di pampani e d’ellera portata 
da Bacco e dai suoi seguaci. 

Tirt@0 n. pr. m. del Poeta e soldato 
greco. | fig. Cantore di patrie vittorie. 

tirucchiare (pr. -ùcchio -ùcchi) 
v. tr. e intr. Tirare un po’. 

tisana s. f. rar. Decotto. 

tisi e rar. tise s. f. t. med. Etisia. 

tìsico (pl. tìgici e popol. tìgichi) 
agg. e sost. Affetto da etisia: È tìsgico 
spolpato. | Dare in tisico, in tisi, — 
dim. tisichèllo, tisichino. — spreg. ti- 
Sicùccio. - pegg. tisicàccio. — s. astr. 
tisichézza. — avv. tisicaménte. 

tisicume s. n. spreg. Etisia. | Chi 
è affetto da etisia: È un tisicume. 

titanato s. m. t. chim. Ogni sale 
prodotto da acido titanico colle basi. 
| - &gg.: Fèrro titanato. 

titànico (pl. -ànici) agg. Di o da 
Titano. | Guèrra, Opera titànica, gi- 
gantesca, grandiosa. || t. chìm. di un 
acido Del titanio. 

titanìfero agg. t. scient. Che pro- 
duce titanio. 

titanio s. m. t. chìim. Corpo rosso 
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bruno trovato nelle scorie degli alti 
forni. | - agg.: Titania lampa, Il sole. 

titanite s. f. t. chìm. Sorta di mi- 
nerale titanifero. 

Titano n. pr. m. mitol. Figlio del 
Cielo e della Terra. | fig. Gigante. || — 
s.m.t. chìm. Titanio. 

titillare v. tr. t. lett. Eccitare un 
movimento blando nella parte mem- 
branacea e nervosa del corpo animale. 
- part. titillato. - agg. verb. titillatò- 
rio. — s. verb. titillaménto, titillazione. 

titimalo e arc. titimaglio s. m. 
t. bot. Varie specie di euforbie. 

titolare (pr. titolo) v.tr.rar. Offen- 
dere con un titolo o più titoli ingiu- 
riosi. | are. Intitolare. 

titolare agg. Che ha titolo, Che 
appartiene a titolo: Véscovo titolare. 
|| Che ha il titolo e non la sostanza: 
Sovranità titolare. | — sost. Il Santo 
a cui s'intitola una chiesa: San Giòr- 
gio è il titolare di quélla chièsa. - part. 
titolato (agg. Che ha un titolo nobi- 
liare. | anche sost.: Sposò un titolato). 

titolàrio s. m. rar. Libro dei titoli. 

titoleggiare (pr. -éggio -éggi) v. 
tr. rar. Dare altrui i titoli che gli si 
appartengono. 

titolo s. m. Dignità, Grado e Nome 
che significa tali cose: Titolo di conte, 
di marchése, e sim. || Il titolo di più 
onore è di padre e difensbre. | Docu- 
mento comprovante una dignità, un 
merito :' Ha inviato tutti i titoli per il 
concorso; Far valére i pròpri titoli. || 
Ingiuria: Perché gli dài tutti quéi ti- 
toli? | Intitolazione d'un libro, d’un’o- 
pera: Libro sènza titolo; Giudicare un 
libro dal titolo. || Capitolo, Suddivi- 
sione: registrare le entrate, titolo per 
titolo. | Titolo di rèndita, Cartella di 
valore pubblico riconosciuto dal Go- 
verno. | Titolo nominativo, col nome 
del proprietario. || T'ìtolo al portatore, 
che è pagato al portatore. | Alzare, 
Abbassare i titoli délla monéta. || Gra- 
do del valore che ha l’oro, l’ argento 
in moneta: Fissare il titolo délle lé- 
ghe. | Titolo délla séta, Il numero dei 
mezzi decigrammi necessari per rag- 
guagliare il peso di 450 metri di filo 
pesati con grande precisione. || Diritto 
di nomina, di proprietà e sim.: A che 
titolo esige quésta casa ?; Le lasciò cènto 
lire a titolo di bèn servito. | A tàtolo 
di carità, di elemòsina, Per atto di 
carità, di elemosina. | Z'ìtolo di rico- 
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noscènza, di stima, di affètto. — acer. 
titolone. - dim. titolétto, titolino. - 
spreg. titolùccio. — pegg. titolàecio. 

Titta fam. per Battista; un toscano 
però direbbe Bista. 

titti rar., Tette. 

titubare (pr. titubo) v. intr. Stare 
ambiguo senza risolvere, Star fra due. 
- part. titubante, titubato. — s. verb. 


 titubazione, titubanza. 


Tìzia n. pr. f. Donna qualanque 
o che non si vuol nominare: Ha pòî 
sposato una Tizia che fu la sua rovina. 

Tiìzio n. pr. m. mit. Gigante, figlio 
di Giove. | Uomo qualunque che non 
si vuol nominare. | T'ìîzio, Caio e Sem- 
prònio, Tre date persone. 

tizzi s. m. invar. t. stòr. ebr. Set- 
tembre e ottobre. 

tizzo s. m. lizzone: Céime d’ un. 
tizzo verde ch’'arso sia.... (Dante). 

tizzonàio (pl. -ài) s. m. Parte della 
fornace di vetro dove sì dà il fuoco. 
| tizz6ne s. m. Legno o Carbone tut- 
to o in parte acceso o messo al fuoco. 
| fig. di persona iniqua: Z'izzéne d’ in- 
fèrno. —- dim. tizzoncèllo, tizzoncino. 


tmèsi 8. f. invar. t. gramm. Tron- 
cam. di parola con inserzione d’altre: 
Male dilui dicènti è tmèsi di maldicènti. 


tò” Voce accorciata da Togli o To- 
glie: Tò’, prèndi! | - inter. denotante 
meraviglia: T'ò’, chi ci tròvo! 

tocca s. f. Buca o Fessura nel la- 
strico per essere molto battuto. | Spe- 
cie di drappo di seta e d’oro. 

toccafèrro s. m. invar. Gioco da 
ragazzi consistente nel rincorrersi col 
patto che riman libero chi riesce a toc- 
care un ferro qualunque, un chiodo, 
una sbarra, ecc. 

toccaf6ndo s. m. Modo di fare 
alla mora in tre: chi vince giuoca con 
quello rimasto escluso. 

toccài s. m. invar. Sorta di famoso 
vino d’ Ungheria. 

toccalaàpis s. m. invar. Sorta di 
matitatoio con lapis mobile. | 

toccamano s. m. invar. Il dar la 
mano di sposa o di sposo; e Il ban- 
chetto che si fa in questa circostanza. 

toccare (pr. técco, tocchi) v. tr. 
Accostare, Mettere la mano, il dito 0 
sim. ad una cosa: T'occò il fèrro caldo. 
e si scottò. | Toccare la mano ad uno, 
Stringergliela. || T'occare il polso a uno, i 
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per sentire se ha febbre. || di Dio: 
Toccare il cuòre ad uno, Farlo buono. 
| Zocca» con mano, Accertarsi di una 











cosa. | Toccare i Vangèli, il Crocifis- 
80, per giuramento. || Toccare il bic- 
chière, 





Accostarsi ad unoggetto colla persona 
o con parte del corpo: Scusî se l’hò 
toccata col piède! || di cose, Essere ac- 
costo, a contatto ad altre: Sèggiole che 
toccano il muro. | Toccare nel fondo, 
stando nell’acqua. | Non toccàr tèrra, 
per la contentezza. | Toccare il cièlo 
con un dito, v. Cielo.|| di navi: Toccare 
uno scòglio, Investirlo. | Arrivare: 














fa finta di non RI fi cosa mentre 
invece ne va matto: Mamma, Céeco 
mi tocca; ticcami, Cécco, ché mamma 
non véde! | Toccare persona o còsa, 
anche Renderle danno: Non avér pau- 
ra, non la tbcco!| a chi si lamenta in- 
giustamente di altrui: Chi ti técca te?, 
Chi lo tocca? | minacciando: EA, se la 
tocchi! | Stuzzicare, Dar fastidio: Non 
mi toccare ché hò i nèrvi! | di persona 
o cosa, Farne cenno in un discorso: 
Non ti ha toccato per niènte. || di let- 
to: Non è stato toccato, Non c’è stato 
nessuno a dormire. || di lavoro, Correg- 
gerlo. | Modificare: Ha da toccare la 
statua. | di strumento da suono, Suo- 
narlo: Tutte le mattine técca il piano- 
fòrte.| Colpire: Non V ha toccato nep- 
pure con un pallino. | di danari, Ri- 
scuoterli. || di paesi, Appena appena 
arrivarci: [Il reggimento toccò Grosséto 
e voltò per Talamone. | di disgrazie: 
Toccan tutte a me! | Usurpare, Pren- 
dere: Dio me l’ ha data! guai a chi la 
tocca! (Napoleone I); Non si tocca la 
ròba altrùi! | Toccare i vent’ anni, i 
trent’ anni, Essere giunto a quell'età. 
| Z'occare la meta, Esservi giunti. 
Toccare una smentita, un rimpròvero, 
una sgridata, Essere smentito, rim- 
proverato, sgridato. | Interessare, Ri- 
guardare: Puòi risparmiarti dal rac- 
contarle: son còse che non mi toccano. 
| fig.: Toccare sul vivo, Arrecare di- 
spiacere con parole pungenti. | T'oc- 
carne, Aver delle busse: N’hai toccato 
0 toccate stamani dal babbo? | minac- 
ciando ragazzi: Ne vuòdi toccare? | - 
intr. Spettare, Esser di pertinenza: 
Tocca alla moglie a cèdere. | Venire in 
dovere: Mi toccò andarmene per non 





















































i fare qualche scenata; Gli toccò fare lo 


strillone per campare.| Venire di turno: 
Tocca a te a tirare. Bòtte a chi tocca! 
| Bazza a chi tocca! | Fa quélla còsa 
come se non toccasse a lui, La fa con 
grande agilità e destrezza.| Ne ridéva 
di quéi rimpròveri come se non toccàs- 
sero a lui.| Avere in eredità: Gli è toc- 
cato dièci mila lire da parte délla mam- 
ma. | Finché si ha i dènti in bécca 
non sì sa quél che ci tocca, quel che 
ci può accadere. | Conseguire: Gli è 
toccato il primo prèmio. | Gli è toccato 
una bèlla sposina, Ha avuto la for- 
tuna di sposare, ecc. || a scuola: Oggi 
técca latino, c'è scuola di latino.|| Ps- 
sere al tbcca e non técca di una còsa, 
Essere per accadere. || Técca e mòssa, 
v. Mossa. 
medicamento portentoso. : Non 
ti toccare la ferita, la piaga. | Toccarsi 
il pètto, quasi per invocare la propria 
coscienza a giudice di ciò che si dice o 
Gli estrèmi si toccano. — part. 
toccante (agg. fig. Che commuove: Pa- 
ròle toccanti), toccato (Toccato!, dice 
il tiratore di scherma colpito dall’av- 
versario.| agg.: Còse viste e toccate con 
mano). agg. verb. toccàbile, toccativo. 
— s. verb. toccaménto, toccata (dim. 
toccatina); toccatore-trice. 
toccarèllo s. m. t. agr. Chi fa gi- 
rare e correre le cavalle sulla sterta, 
ossia sullo strato di covoni nell’aia. 
toccatoio s. m. are. Strumento 
qualunque col quale si tocca. 
toccheggiare (pr. -éggio —éggi) 
v. tr. rar. Toccare ripetutamente. | - 
intr. Battere a tocchi: Tutta la mattina 
hanno toccheggiato le campane. — part. 
toccheggiato.-s. verb. toccheggiaménto. 
toccio (più com. al pl. tòcci) s. m. 
Filaticcio d’infima qualità. 
tocciona 499. e s. f. Ragazza che 
fa del toccio invece di filar bene. 
to6eco (pi. tocchi) s. m. Il toccare. 
| della campana: Sonare a tocchi, a 
colpi staccati, non a distesa. || Il toe- 
co, Un’ora dopo mezzogiorno 0 mez- 
zanotte : È il tocco, Non è ancòr so- 
nato il tocco. | Fare al tocco, Fare alla 
conta. | degli artisti, Il modo di trat- 
tare il pennello o lo scarpello o anche 
di sonare uno strumento a corda: Vigo- 
ra, Delicatézza di técco. : Tocco 
di stile. || l'6cco in penna, Disegno O) 
Ritratto a penna. || Èssere a ticco e non 
tocco, a tocca e svolta, a técco e vin- 
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técco, lì per lì: È a t6cco e non téeco 
per morire. || T'é6cco 0 L'icco d’accidènte, 
Colpo d’apoplessia: L'ha préso un 


- tocco. |- since. popol. di Toccato. — dim. 


tocehétto (sottodim. tocchettino). 

tdceco (pl. tocchi) s. m. Pezzo gros- 
so: Mangia cèrti tocchi di pane da $ba- 
lordire. |} scherz.: È un bèl tòcco di ra- 
gazza. | T'òcco di paga, Paga grossa; 
iròn.: 0'è pròprio da scialarla con quél 
tocco di paga! | Tòcco di briecéne, di 
accidènte, d’impostore. — dim. tocchét= 
to (sottodim. tocchettino). 

tocco (pi. tocchi) s. m. t. stor. Sorta 
di berretto: Il tòcco scarlatto che por- 
tàvano i Fiorentini. 

tocegne s. m. Chi tocca tutto. — 
dim. vezz. tocchino. 

toddi s. m. invar. Vino di palma, 
usato dagl’Indiani. 


todino a99. e sost. Di Todi, città | 


umbra. | per anton. Jacopone da Todi. 
toelètte invar. e toelètta s. f. 
neol. Mobile da camera dove ci si lava 
e ci si pettina. | Articoli di toelètta, Sa- 
poni, spazzolini, pettini, ecc.| La stan- 
za: È nélla toelètta. — dim. toelettina. 
toga s. f. La veste di lana che i 
Romani portavano sopra la tunica: La 
toga èra bianca. | Tòga purpùrea, dei 
re. | Zòga matronale, Tòga civile, ecc. 
| oggi, Veste lunga di magistrati, av- 
vocati, dottori d’ università in fun- 
zione solenne: La tòga del difensore. 
| Uomo di tòga, Magistrato, Avvo- 
cato, Dottore, ecc.: Uavoùr fu uòmo 
di toga, Garibaldi di spada. | Cèdan 
l’armi alla tòga, Cedano le armi alle 
arti pacifiche. — acer. togona-one. 
togale agg. rar. Di toga. 
togato agg. Vestito di toga. | Gal- 
lia togata, La Cispadana, dove vesti- 
van come i Romani. 
togliere (pr. tòlgo, tògli, tòglie; 
togliàmo, togliéte, tòlgono.- imperf. to- 
gliévo, ecc. — p. rem. tòlsi, togliésti, 


tolse; togliémmo, togliéste, tòlsero. — 


fut. toglierò. — congiunt. tòlga, ecc.; to- 
gliàmo, togliàte, tòlgano) v. tr. Levare: 
Togli di lì quel lume. | Tògli quella pòve- 
ra dònna, tutti gli altri son robaccia, 
Esclusa, ecc. |nel sottrarre: Da venti tò- 
gline cinque, ne rimane quindici. | Tò- 


gliere il capo, Vagliarlo.| T'ògliere il ri- 


spetto ad uno, Mancarglielo. || Togliere 
l’onbre, la riputazione, la clientèla. | 
Tògliere la paròla ad uno, Troncargli 
il discorso. | Togliere d’impàccio, dalla 








miseria; Togliere dai tre passi un sec- 
cante. | Prendere con violenza : Gli tòl- 
sero il portafògli.|Impedire: Ciò non 
toglie che io lo rispètti. | Tòlga Dio, Dio 
nol.voglia. | Prendere: 7'ògliere a fare. 
| Tòglier mbglie, Prenderla. | T'ò’, apo- 
cope di Togli, Prendi: T'ò’ quésto pez- 
zétto e vattene; v. To’. | - pron.: T'ò- 
gliersi il cappèllo, il soprabito. | S'è 
tolto dalle occasioni. | - sost.: IT dare e 
il tògliere.- part. tòlto (agg.: Vèrso tòlto 
dalla Divina Commèdia.|| sost.: It mal 
tolto, Ciò che è stato preso ingiusta- 
mente). — 8. verd. are. togliménto. 

Tògno n». pr. m. accore. mont. di 
Antonio. | fig. Beco: È un Tògno. 

tògo (pl. tòghi) agg. popol. scherz. 
Di lusso, Di gala: Desinare tògo. 

tògo s. m. spreg. 0 scherz. di Toga, 
Soprabito o sim. 

toh! rar., To’. 

toilètte neol. var., Toelette. 

tòlda s.f. La coperta della nave. 

tolemàico (pl. -àici) agg. Di To- 
lomeo: Sistèma tolemaico. 

tollerare (pr. idllero) v. tr. Sop- 
portare: Sapér tollerare le persone mo- 
lèste; Non tòllera crìtiche. || fig.: Il suo 
stomaco non tòllera cibi pesanti. || — 
intr.: Non tòllero che mi dia del tu. 
- part. tollerante (agg.: Persona tolle- 
rante délle opinioni altrài; Pòpolo 
tollerante in fatto di religione), tolle- 
rato. — agg. verb. tolleràbile (avv. tol- 
lerabilménte). - s. verd. tolleranza (7'ol- 
leranza religiosa. | Tolleranza civile, 
Permesso dello Stato di praticare tutte 
o le più comuni religioni.| Casa di tol- 
leranza, Postribolo), rar. tollerazione ; 
are. tolleratore-trice. 

tollero are., Tallero. 

tollètta s. f. e tollètto s. m. are. 
Maltolto. 

tolo s. m. rar. Cupoletta. 

Tolomèa d99. e s. f. t. lett. Una 
delle quattro ripartizioni del nono cer- 
chio dell’Inferno dantesco. 

tolsi, tolto, ecc. v. Togliere. 

tolù s. m. t. bot. Pianta americana 
che dà un balsamo dello stesso nome. 

tolutano 499. di balsamo, Del tolù. 

toma s. m. contad. Luogo espo- 
sto a mezzogiorno. || v. Roma. 

tomàio (pl. —ài) s. m. La parte di 
sopra della scarpa. 

tomare v. intr. arc. Cadere. 

tomba s. f. Arca per sepoltura. | 
Calare, Scendere nélla tomba, Morire. 





tondo 





|| Lo ha portato, Lo porterà con sé alla 
tomba o nélla timba, fino alla morte, 
| Tomba di famiglia, || fig. Luogo bas- 
so e chiuso: Non è una bottéga: è una 
tomba. || are. Buca da grano. 
tombola s.f. Sorta di gioco che 
si fa con cartelle di dieci o quindici 
numeri fra l’uno e il novanta; vince 
quella i cui numeri escono a sorte per 
i primi: Pallini, Ghiandine, Cartèlle, 
Cartelline délla timbola; Fare, Gio- 
care a tombola. | Far tombéla, Vin- 
cerla; scherz. Fare una caduta; anche 
Rovinarsi negl’interessi o nell’onore. 
| Tombola telegràfica, Sorta di gioco 














‘a tombola. - accr. tombolona-Gne (an- 


che L'ultima tombola, che è la più 
grossa). - dim. tomboletta, tombolina. 

tombolare (pr. t6imbolo) v. intr. 
Far tombola, Cascare: Il bambino è 


tombolato giù per le scale. — part. tom- 


bolato. —- s. verb. tombolata. 
t6mbolo s. m. Capitombolo, || Cu- 
scino cilindrico: Tombolo del divano. 


‘| Quello su cui si fanno lavori di ri- 


camo. || Piccola duna. || Uomo piccolo 
e grassotto. — qcer. tombolone. — dim. 
tombolétto-ino (scherz. Persona picco- 
la, grassoccia e graziosa). 

tombolòtta-òdtto s. f., e m. Per- 
sona non grande, ma fatticcia. 

Tomè e TFommè 7, pr. m. accore, 
mont. di Tommaso. | Per San Tomè 
allunga il giorno quanto il gallo alza 
il piè. || Per San Tommè, piglia il pòreo 
per lo piè, e ammazzalo. 

tomismo s. m. Il sistema filoso- 
fico di san Tommaso d’Aquino. 

tomista (pl. —ìisti) agg. e sost. Se- 
guace del tomismo. 

tomîstico (pl. —ìstici) agg. da To- 
mista: Studi tomàstici, 

Tommaso n. pr. d’uomo. | di chi 
non crede senon vede: È come san Tom- 
maso, che se non véde non ceréde; 0 
scherz.: È come san Tommaso: non ci 
créde se non ci batte il naso. 

tomo s. m. Divisione dell’ opera, 
Parte: Sèi tòmi in tre volumi. | fig. 
Capo ameno: Che bèl tomo è costùi! 
- acer. tombne. - dim. tométto. 

tomglto ure., Tumulto. 

Tompùs 0 Tompusse n. pr. M. 
d’Un famoso nano. | di persona di sta- 
tura bassissima: Pare un Tompùs! 

tonaca s. f. La veste dei clau- 
strali e Quella dei preti. | Vestìr la 
tonaca, Farsi frate, prete o monaca. || 





Buttàrla tonaca, Abbandonarela vita 
ecclesiastica. — «cer. tonacone-ona. — 
dim. tonacèlla (anche Specie di pianeta 
che indossano il diacono’ e il suddia- 
cono), tonachétta, tonachina-ino. - 
spreg. tonacùccia. — pegg. tonacàccia. 

tonalità s. f. Carattere particolare 
di ciascun tono: Léggi délla tonalità. 

tonare (pr. tuòno 0 tòno, tuòni 0 
tòni, tuòna o tòna; toniàmo, tonàte, 
tònano o tuònano) v. intr. Il rumo- 
reggiare che accompagna il fulmine: 
Ha tuonato tutta la nòtte. | Tanto tonò 
che piòvve !, Finalmente! | negando 
assolutamente: Neanche a dir se tòna! 
| fig. Parlare con veemenza ; Tonando 
nel tuo verbo, Rima (Carducci); o Par- 
lare alto e imperiosamente: Alzatevi ! 
tonò quélla véce. - part. tonante (agg.: 
Voce tonante), tonato. — s. verb, rar, 
tonatore-trice. 

tonchiare (pr. tinchio, ténchi) v, 
intr. (aus. Essere) Essere roso dai ton- 
chi: Le fave son tutte tonchiate. — part, 
tonchiato. 

tonchio (pl. ténchi) s, m. Anima- 
letto che vuota alcune civaie, come ;' 
fave, lenti, ecc, || fig. Ragazzo picca- 
lino. | Sorta di moscone. 

tonchi6so a99. rar. Tonchiato, 

tondare (pr. téndo) v. tr. rar. Far 
tondo. || are. Tosare. - part. tondato. — 
s. verb. tondaménto, tondatura. 

tondeggiare (pr. -éggio -Sggi) ». 
tr. Dar forma tonda o rotonda: Ton- 
deggiare una tàvola, | - intr. Inclinare 
al tondo. - part. tondeggiante, tondeg» 
giato. — s, verb, tondeggiaménto. 

tondèllo s. m, Rocchio di paglia 
che si mette alla bigoncia perché non 
versi.| Carbone di cerro, querce e sim.; 
contrapp. a Carbone di spacco. | Il 
coscio della carne macellata. 

tondere arc., Tosare. 

tondino s. m. Cestino di vimini 
che si porta in tavola per non insudi- 
ciar la tovaglia. | Ferro un po’ tondo, 
|| Zondino, Piatto non fondo; più com. 
Piatto, il quale però può essere anche 
una scodella.|t. archit.: Tondino astrà- 
galo, Piecolo membro fatto a bastone. 
| t. pitt. Tavoletta di figura tonda od 
ovale. — dim. tondinétto. 

tondo 499. Di figura circolare, sfe- 
rica: Giro, Palla, Ruòta tonda ; Lima 
tonda; Fàccia tinda come una méla. 
| Zèsta tinda, fig. Testa ottusa. || Psser 
di lingua tinda, Aver lo scilingua; 
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gnolo sciolto. | Più tindo dell’Ò di 
Giòtto, Tondo come le palle da giòco, 


Ottuso o Minchione. || Tutte le palle 
‘nonrièscon tonde. || I denari sonténdi, 


si spendono facilmente, scivolano di 
mano. | Carattere tindo, che non ha 
pendenza ; contr. di Corsivo. || Figure 
tonde, in rilievo. | T6ndo, Intero: Son 
dièci mési tindi o tondi tondi. | Far il 
numero o la cifra tonda, Terminarla 
con zero. | Dirla chiara e tonda, come 
sta, senza reticenze. | Sputàr tondo, 
Sentenziare con gravità; e così: Spu- 
tatòondo, Saccentone. || Alla tinda o In 
tondo, In giro; e ripetuto: In tondo 
in tondo o A tindo a tindo. || - sost. 
di persona: È un gran tindo, È una 
tonda, un minchione, una minchiona. 
| - 8. m.: IL tondo déllo stèrzo, Il cer- 
chio. || Il recinto interno delle corse: 
Va nel tondo. || Tondino. || Piattello. 
| Specie di vassoio per tenervi i bic- 
chieri o il fiasco in tavola. | Il fusto 
di un albero divelto mondo e pulito 
de’ rami. | volg. Il deretano. — acer. 
tondone (anche Il giro tondo della squa- 
driglia.|Frittellalarga di farina spenta 
nell’acqua. || Trave non riquadrata). - 
- dim. tondétto (sottodim. tondettino), 
tonderèllo e p0po!. tondarèllo, tondino, 
tondellino. — s. astr. tondézza. - avv. 
rar. tondaménte. 
tonfano e rar. t6nfane s. m. 
Parte fonda del fiume: È caduto, È 
affogato nel tonfano. 
tonfare (pr. tonfo) e arc. tonfo- 
iare »v. tr. Bussare, Percuotere: Vuòi 
che ti tonfi? | - intr. Fare un tonto. 
tonfete Voce imitativa di caduta. 
tonfo s. m. Colpo rumoroso: Chi 
ha fatto quél tonfo? | Caduta rumoro- 
sa: Ha fatto un tonfo in tèrra. | rar. 
Tonfano. — acer. tonfone, — dim. ton- 
fétto (sottodim. tonfettino), tonfino. 
tonica s. f. t. mus. La corda prin- 
cipale su cui sono stabiliti i toni. 
tonicèlla rar., l'onacella. 
tonico (pl. tonici) agg. di accento, 
Che indica la posa sulla voce. | t. med. 
Che eccita l’azione vitale: Liquore 
tonico ricostituènte. — s. astr. tonicità. 
Tonio-ònia fam. per Antonio 
-onia. — dim. vezz. Tonino-ina. 
tonnara s. 7. Luogo del mare dove 
stanno e si conservano i tonni.|Specie 
di trappola, fatta di reti, per pescarli. 
tonnaròdtto s. 1. Marinaio impie- 
gato alla pesca del tonno. 






































tr. e intr. t. mar. Virar la nave, Tirarsi 
verso un punto per mezzo di un cavo. 

tonnéggio (pl. -éggi) s.m.t. mar. 
Il tonneggiare: Col tonnéggio si risàl- 
gono i fiumi. 

tonnellàggio (pl. -àggi) s. m. Il 
peso del carico espresso in tonnellate. 

tonnellata e rdr. tonellata s. 
f. Peso di mille chilogrammi. 

tonnina s. f. Salume fatto colla 
schiena del tonno. 

tonno s. m. Grosso pesce di mare 
del genere dei scombri. | anche La 
sua polpa: Tinno sott’òlio. 

tòno s. m. t. mus. Grado d’eleva- 
zione di voce o di suono: l'òno di tèrza 
maggiore, minore; Tono di dò, di rè, 
di mi, di rè maggiore, ecc. | È il tono 
che fa la musica, Sono le maniere di 
trattare che spesso valgono più di 
tutto. | I toni del canto fermo, Le 
sue varie modulazioni. || in arte: T7'òni 
e colori. | fig. Indirizzo: La mòda 
ricéve il tono da Parigi. | Tenore di 
linguaggio: Con un tono o In tòno 
solènne, cattedràtico, canzonatòrio, ri- 
spettoso, tronfio, affettubso; In un tono 
tra il sèrio e il facèto.|| Darsi tono di 





filosofo, di poèta, Fare da filosofo, da 


poeta. | Stare in tono, Non uscir dei 
termini o Stare con gravità ridicola. 
lRispindere a tòno, con precisione. | 
Venire in tono 0 a tòno, a proposito. 
| Sentirsi in tòno, in condizioni adat- 
te. | Cambiàr tono, anche Cambiar di- 
scorso. || Uscìr di tòno, Non rispondere 
a proposito. || Cavare, Levàr uno di 
tono, Confonderlo. || Riméttere in tò- 
no, Rimettere in carreggiata. | Tenére 
in tòno, a segno. || rar. Tuono. 

tonometrìa s. f. t. mus. Misura 
dei toni. 

tonoteenîa s. f. î. mus. Arte di 
notare i cilindri e gli strumenti dei 
concerti meccanici. 

tonsilla s. f. Glandola vascolare 
sanguigna delle fauci: Tonsille gonfie. 

tonsillare agg. Di tonsilla. 























tonsillotomia s. f. t. chirùr. 
Asportazione delle tonsille. 
tonsillotomo s. m. t. chirùr. 


Strumento per asportare le tonsille. 
tonsuras. 2. t.eccl. Atto prepara- 
torio agli ordini sacri: Prèndere la ton- 
sura.|La chierica: Farsi la tonsura. 
tonsurare (77. -ùro) ». tr. di chie- 
rico, Fargli la tonsura, spec. la prima. 


tonneggiare (pr. -éggio -6ggi) v. 
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PRO, tontin 
tontina s.f.neol.t. comm. Società 
i cui membri mettono in comune un 
fondo da dividersi tra i sopravviventi. 
tontinàrio (pl. -àri) agg. t.comm. 
di società, Sul sistema delle tontine. | 
- s. f.: Le tontinàrie, Le tontine. 
tonto s. f. Rintontito, Minchione: 
Chinacquetonto, mudretonto duevòlte. 
| tòn tòn tòn Voce imitativa del 
‘i suono delle campane a martello. 
tòpa s. femm. di Topo. | scherz. di 
. donna:0he bèlla topa! | volg. La natu- 
ra delle donne. —- dim. vezz. topina. 
topàia s. f. e topàio (pi. —ài) s.m. 
Nido di topi. || fig. Casavecchiaein pes- 
simo stato: Una véra topàia! 
topato agg. di mantello del caval 
lo, Color topo. 
| topàzio (pl. -àzi) s. m. Sorta di 
pietra preziosa: Il topàzio è di due 
sòrte : una di color d’òro, l’altra ce- 
| lèste. | t. Zool. Uccello dei colibri. 
topésco (pI. —éschi) agg. scherz. Da 
topo: Furberìa topésca. 
topica s. f. Parte della dialettica 
che insegna a trovar gli argomenti. 
topico (pl. tòpici) agg. Di topica: 
Locuzibne, Luòghi tòpici. | iròn.: Zuc- 
che tòpiche, grosse. | - 8. m.: I tòpici, 
Libri di Aristotele e di Cicerone. 
topinàia s. f. Topaia piccola. 
tòpo s. m. Piccolo quadrupede dei 
rosicanti. || Muso da tòpo, piccolo e 
aguzzo. | Dènti da tòpo, piccolini. | 
Quando la gatta non è in paése, i tòpi 
ballano, Quando i superiori sono as- 
senti, gl’inferiori fanno baldoria. || di 
locale vuoto o misero: Oi ballano, Ci 
pòsson ballare i topi. | Casa da tòpi, 
misera. || /Z sòlito buco viène a nòia 
anche ai tòpi! | C'è più trappole che 
tòpi, v. Trappola. | Arrivare déve i 
topi ridono il fèrro, nel paese delle 
cose impossibili. | 17 leéne èbbe biségno 
del tòpo, Anche i piccoli, i deboli 
posson tornare utili. | Vecchio quanto 
il primo tòpo, Vecchissimo. || T'òpo tet- 
taiudlo, che sta su per i tetti. | Z'òpo 
ragno, v.'Toporagno.|T'òpo di Faraone, 
Teneumone.| Pésce tòpo, Sorta di pesce 
| somigliante al topo spec. nella bocca e 
nei denti.|7òpo matto, Specie di fuoco 
artificiale. | 7'òpo, Sorta di ulivo.||t. a. 
e m. Grisatoio. — acer. topòne. — dim. 
topétto (sottodim. topettino), topino 
(fig. Ragazzo piccolo: Che topino !||pl.: 
Topini, Specie di gnocchi), topolino. 
- spreg. topùcecio. — pegg. topàceio, 
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topografìa s.f. Descrizione par - 
ticolareggiata di un dato luogo: T'o- 
pografia di Rima antica; Studiare la 
topografia del luògo. 

topogràfico(pl.-àtici)agg.Di topo- 
grafo, Appartenente atopografia: Carta 
topogràfica. — avv. topograficaménte. 

topògrafo s. m. Chi sa l’arte della 
topografia. 

toporagno (pl. topiràgni) s. m. t. 
Zool. Genere di piccoli mammiferi in- 
settivori. 

topotesìa s. f. t. lett. Descrizione 
di un luogo immaginario: La topote- 
sia dantésca. 

tòppa s. f. Piastra di ferro con in- 
gegni, messa all’uscio per serratura: 
Méttere la chiave nélla tòppa. || Ce n'è 
per la toppa e per il magnano, Ce . 
n’è per tutti.|La brachetta: Calzini 
colla tòppa.||Pezzo di roba che si acco- 
moda su rottura: Tòppa di frustagno, 
di cudio ; Méttere, Volérci una toppa; 
Giubba tutta tòppe, con cènto toppe. | 
fig.: Méttervi una tòppa, un rimedio. 
| Méttere una tòppa a una malattia, 
Porvi un rimedio temporaneo. | di chi 
ha salute malferma, e si cura continua- 
mente: Va avanti a fòrza di tòppe. | 
a proposito Ci rimedio inutile o insuf- 
ficente: La toppa non arriva al rotto. 
| Far tòppe da scarpe d’una persona, 
Farle fare anche i più umili servigi; 
anche Maltrattarlo, Batterlo. || Queste 
paròle son tòppe, ci son per ripieno. | 
Punto a tòppa, a sopraggitto. | Tòppa 
Giuoco proibito, fatto con tre carte: 
due per i puntatori, una per il banco: 
S'è rovinato a tòppa. — acer. toppona. 
- dim. toppétta (sottodim. toppettina), 
toppina, toppicina. — spreg. toppùccia. 
= pegg. toppàceia (Mèglio una toppàc- 
cia nel culo [dei calzoni), che una 
grinza nélla pancia, dicono spec. i 
gozzovigliatori). 

toppato da99. di cane, cavallo, Che 
ha il pelo macchiato di nero. 

toppè s. m. t. stòr. Sorta di pet- 
tinatura del secolo XVIII coi capelli 
molto alti sulla fronte. 

t6ppeteVoce significativa di colpo. 

toppo s. m. Pezzo di legno qua- 
lunque, grosso e informe. | Pezzo di 
pedale reciso. | Il pezzo di legno che 
sostiene l’ancudine, l’arcolaio e sim. 
| Grosso legno per spaccarci la legna 
da ardere. - dim. toppétto. 

toppone ss, m, Coltroncino fatto 
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di pezze impuntite, per metter sotto 
ai bambini. || t. calzolài Pezzo di roba 
interna che reggeil di dietro della scar- 
pa. - dim. topponcino. 
toppéso «99. Pieno di toppe. 
torace s. m. t. anat. Petto. 
toràcico (pl. —àcici) agg. Del to- 
race: Perimetro toracico. 
toratura s. f. La copertura del 
toro. || e così: Quanto còsta la toratura? 
t6rba s. f. Sostanza prodotta dal- 
l'alterazione di piante acquatiche: La 
torba è uno dei combustibili fossili. 
torbìiccio (pl. -ìcci) agg. rar. Un 
po’ torbido: Aeque torbicce. 
t6rbida s. f. rar. La corrente dei 
fiumi intorbidata dalle piogge. 
torbidare rar., Intorbidare. 
torbidiccio (pl. -icci) agg. Un po’ 
torbido. | Pèrle torbidicce (Davanzati). 
torbido agg. Che non è chiaro, Non 
limpido: Acqua torbida. | fig.: Mente, 
Pensièri, Occhi, Tèmpi torbidi; Uòmo 
torbido. |- sost.: Pescare nel térbido, 
Cercar di guadagnare nei disastri, nel- 
le sommosse e sim. || Princìpi di moti 
rivoluzionari: 0°è del torbido in aria. 
-— dim. torbidétto, torbidino. — s. astr. 
torbidézza. — avv. torbidaménte. 
torbidume s. m. Più cose torbide. 
torbièra s. f. Deposito di torba. 
t6rbo agg. Torbido. | Acqua tér- 
ba, anche Acqua con un po’ di vino. 
|| di persona, quando è di malumore : 
Ségno di marina torba! | — sost.: Pe- 
scàr nel t6rbo, nel torbido. — s. astr. 
torbézza. — avv. torbaménte. 
torbé6so agg. t. agr. Che contiene 
torba: Terréno torbéso. 
torcere (pr. tòrco —ci —ce, ecc. — 
imperf. torcéva-o, ecc. — p. rem, tòrsi, 
torcésti, tòrse; torcémmo, ecc. — fut. 
torcerò, ecc.) v. tr. Deviare dalla sua 
dirittura: T'òrcere un fèrro, un ramo- 
scèllo. | Tòrcere il còllo, Piegarlo da 
una: parte: Bigòtto che torce il còllo per 
ostentàv devozibne. | Tòrcere il còllo a 
uno, per strozzarlo. | Tòrcere una còsto- 
la, un braccio a uno, stroncandoglielo. 
|| L'Orcereil muso, la bbcca, le labbra, per 
disgusto, disapprovazione e sim. || Non 
torcere un pélo, un capéllo a uno, Non 
fargli alcun male. | Non torce un pélo!, 
Sta benissimo. | Avvolgere: Tòrcere dl 
filo addoppiato per farne uno sélo ; T'òr- 
cere la séta, la lana a macchina. | 
Strizzare: Tòrcere un lenzuòlo bagna- 
to. | Tòrcere l’ura, le olive, collo stret- 








toio. | Z'òrcere la Sacra Scrittura, Ti- 
rarla a un senso diverso di quello che 
ha; e così: Tòrcere una légge, le paròle. 
| - intr. Voltare: Tòrcano a dèstra.|| — 
pron. Contorcersi: Si torcéva tutto dal 
dolbre.- part.tòrto (agg.: Gambe tòrte ; 
Oòlli tòrti, il diàvol se li pòrti; Lana, 
Funetòrta;Idèetòrte.|v.Torto).-8.verb. 
torciménto, torceitura (anche Il vino ri- 
cavato stringendo le vinacce già bol- 
lite e svinate), torsione; torcitòre. 
torchiare (pr. tòrchio, tòrchi) v. 
tr. di olive, uva, Metterle sotto il tor- 
chio, Stringerle al torchio. - part. tor» 
chiato. — s. verb. torchiatura. 
torchio (pl. tòorchi) s. m. Macchi- 
na per comprimere o stringere: 7'òr- 
chio a mano, a cilindro, a vite; Tòr- 
chio meccanico, idraulico ; Torchio per 
la stampa, per l’òlio, per l'uva. || di li- 
bro: Èssere sotto il torchio, sétto i tòrchi, 
Essere in corso di stampa. | di serit- 
tore di poco pregio: Far gèmere i 
tòrchi, Fare stampare le cose sue. || Fò- 
glio, Pròva di torchio, L’ultimastampa 


| che poi va in torchio. | are. Torcia, — 


acer. torchione. — dim. torchiétto. - 
spreg. torchiùecio. — pegg. torchiàecio. 

torcia (pi. tòrce) s. f. Grossa fiac- 
cola di resina; anche: Z'òrcia a vènto ; 
Meglio un lume davanti che una tòr- 
cia di diètro. | Un lume di più finché 
stò al mondo, e una torcia di méno 
sul. catalètto, dice chi non vuol fare 
economia di lumi. | Pane lungo e at- 
torto. || fig. rar. Meretrice. — acer. tor- 
cione (anche Asciugamano grossolano). 
— dim. toreétto (Quattro lunghe cande- 
le bianche attaccate e formanti un pez- 
zo solo. | Ferro dello sportello lungo 
da cima a fondo e ritorto alle estre- 
mità, per serrare; sottodim. torcetti- 
no), torcétta. — spreg. torciùccia. — pegg- 
torciàccia. 

torciare arc., Attorcere. 

torcibudèllo s.m. Accavallamen- 
to eannodamento di intestini, Volvulo, 

torcicollare v. intr. are. Andare 
a collo torto. 

torcicòlio s. m. Reuma nel collo. 
|| fig. Bacchettone che va a collo torto. 
| t. Zool. Sorta di uccello rampicante. 

torcière s. m. e rar. torcièra 
s. f. Grosso candeliere per la torcia. 

torcifèccio e torcifècciolo s. 
m. are. Arnese di pannolino per pre- 
mer la feccia. 

torcigliare rar., Attorcigliare, 
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torcigliéne s. m. rar. Canna da 
fucile di ferro attorto..|| Penna di 
struzzo colla piuma increspata intorno 
: alla costola. | Torcinaso. | A torciglio- 
ne, Tortuosamente. 
torcimanmnno s. m. lett.Interpetre. 
| torcinaso s. m. Strumento da ap- 
plicare al naso o all’orecchio del ca- 
vallo, per tenerlo fermo. 
torcitoio (pl. di) s. m. t.a.e m. 
Strumento per torcere la seta. 
torcolanti s. m. pl. t. mitol. Sa- 
cerdoti di Bacco, 
torcolare are., Torchiare. 
torcolétto s. m. Piccolo torchio. 
. || £. libr. Macchinetta per tagliare e 
pareggiar libri. 
|  torcolière s. m. Chi lavora al tor- 
chio nelle litografie e tipografie. 
torcolo rar., Torchio. 
Torcolòtto s. m. Maschera carne- 
valesca veneta. 
tordàio (pl. -ài) s. m. rar. Ser- 
batoio da tordi. 
tordèlla e rar. tordéla s. f. Sorta 
di tordo, non di passo, ma nostrano e 
più grosso dei tordi ordinari. 
tordiglione s. m. t. stòr. Aria di 
una sorta di ballo del sec. XVII. 
tordino agg. t. veter. del mantello 
del cavallo, Simile alle penne del tordo. 
tordo s. m. Genere d’uccelli can- 
tatori, bigi, scuri. || Mèglio è un frin- 
guèllo in man che un térdo in frasca. 
| Grasso come un térdo, Molto grasso. 
|dichiarandoci disposti ad aspettare : 
Aspettàssero tanto i t6rdi!|Schiacciare 
il capo al térdo, Fare il colpo. | Un 
tordo e una sassata, Un piacere e un 
dispiacere simultanei.| Quando a tirdi 
equando a grilli, Quando nello sfarzo 
e quando nella gretteria. || fig.: T'é6rdo, 
Minchione: Oredéva d’avér trovato il 
tordo!, Aspètta il t6rdo che càpiti! — 
dim. tordino. - spreg. tordùccio. 
toreador e toreadgre s. m. t. 
spagn. Cavaliere che lotta coi tori nei 
combattimenti pubblici. 
torèro s. m. t. spagn. Chi com- 
batte a piedi contro i tori. 
torèutica s. f. L'arte di cesellare, 
incidere, scolpire e fondere; ancheL’ar- 
tedi fare statue di pezzi, fuse o battute 
a martello. 
torgere contad., Torcere. 
toriîccia (pl. -ìcce) s. f. rar. Capra 
di due anni. 
torina s./f.t, chìm. Ossido di torio. 








tòrio s. m. t. min. Sorta di metallo 
grigio, pesante. 

torite s. f. t. min. Minerale che 
contiene la torina. 

t6rlo s. m. Globetto giallo che co- 
stituisce la parte essenziale dell’uovo. 
| di cosa facile: Come bére un torlo 
d’uòdvo. || fig.: Torlo d’ uòvo, Podere o 
Cosa ben tenuta. 

Torlònia ”. pr. m. della Famosa 
famiglia milionaria romana: Non son 
mica un principe Torlònia! | Ha fatto 
come disse Torlonia: O io asciugo il 
Fùcino, 0 il Fùcino asciuga me! 

t6orma s. f. t. lett. Branco, Molti- 
tudine di animali: La dònna délla 
torma (Dante); o anche di persone: 
Bàrbare torme (Giusti). || t. stòr. rom. 
Schiera di trentadue cavalli. 

tormaàglia 747. e spreg., Torma, 

tormalina s. f. t. min. Pietra du- 
ra; Sorta di silicato albuminoso, cri- 
stallizzato. 

torménta s. f. Tempesta delle A1l- 
pi: Sorpréso dalla torménta. 

tormentare (p7.-énto) v. tr. Dar 
tormenti: Mi torménta la séte, il do- 
lin di dènti. | fig. Affiiggere, Trava- 
gliare: Lo tormentava il suo silènzio ; 
Ciò mi torménta più che quésto lètto 
(Dante). || Infastidire: La torménta 
sempre che vuòl danari; Non lo tor- 
mentare bra che studia! || Icavalléni 
tormentàvano il bastiménto. | La bri- 
natorménta i castagni. | — pron.: Con- 
tinua a tormentarsi. — part. tormen- 
tato. — s. verb. rar. tormentaménto; - 
tormentatore-tora-trice. 

tormentilla s..f. t. bot. Potentilla. 

torménto s. nm. Strazio del corpo : 
Morto sotto crudeli torménti ; IT mal 
di dènti è un gran tormento. | Fuggire 
iltormeéento dell’òzio; Il pensièro che do- 
mani dovrò partire, mi dà un gran tor- 
ménto; Chetorménto star quì ad aspet- 
tàr chi non viène! | Persona che tor- 
menta: Sèi un gran torménto! || t. stor. 
mil.Macchina per scagliar pietreesim. 

tormentéso 499. Che dà tormen- 
to: Dubbio, Pensièro tormentéso. -— 
avv. tormentosaménte. 

tornaconto s. m. Utile, Guada- 
gno in genere: Vuò! dire che ci ha il 
suo tornaconto. 

tornagusto s. m. Giò che eccita 
l'appetito, la volontà di mangiare. 

tornàio arce., Torniaio. 

tornalètto s. m, rar, Striscia di 
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torna © 
stoffa che, attaccata al saccone o alla 
coperta, gira intorno al letto per na- 
scondere il sotto. 

tornare (pr. torno) v. intr. (auò. 
Essere) Venire o Andar di nuovo: È 
uscito di casa bra, ma tornerà fra pò- 
co; Tornàr prèsto, tardi, sùbito, d6po 
un'ora, dopo un anno. || a chi parte: 
Torni prèsto! | scherz. imprestando 
cosa che desideriamo ci venga resti- 
tuita: Bada, che si chiama Torna! | 
Tornare savio, più buòno, quéllo di 
prima, allégro, scontènto. | Chi va alla 
festa e non è invitato, tirna a casa 
sconsolato. | Dopo cèrte malattie, non 
si torna più quélli di prima. | Tornare 
in vita, al mondo, Risuscitare. || T'or- 
nare indiètro, Rifare la via fatta pri- 
ma di giungere dove si voleva; jig.: 
Quando ha détto una còsa, non torna 
indiètro; di certe malattie, Non sfo- 
gare: Gli è tornata indiètro la rosolìa. 
| Zornàr da fare il soldato, dal lavé- 
ro; l'ornàr da Rima, dall’ Amèrica. 
|di luogo: Z'ornarvi di casa, di bottéga, 


i Andarvi ad abitare di nuovo, Riaprirvi 


bottega: È tornato di casa in via Ricà- 
soli.| "To ornare da uno 0 con uno, Rian- 
dare a star con lui: Quélla dònna è tor- 
nata col marito.|dicontadino: Tornare 
a podére, dopo di essersi ridotto a pi- 
gione. | Tornare a, di beni che, dopo 
la morte di chi ne aveva l’utile domi- 
nio, ricadono al padrone diretto : Dépo 
la sua mòrte, il fèudo tornò alla sua 
famiglia.| Tornare a vantàggio, a oné- 


‘ re, a gloria, a danno o in danno, in 


biasimo. | Tornare a gola, v. Gola. | 
di un corpo: Tornare a galla, Venire 
alla superficie del liquido in cui fu im- 
merso, a causa del suo peso specifico ; 
Jig.: La verità torna a galla. | Tutti i 
nòdi tornano al pèttine.|| Tornare a ma- 
no, Tornar comodo, propizio. | Quan- 
do torna la palla al balzo, Quando ri- 
capita l'occasione. || Tornare alla me- 
moria, alla ménte, Ricordarsi. | Tor 
nare sopra una còsa, Rifletterci. 
nare col discorso ad una còsa, Ricon- 
durlo ad essa. || nei racconti, dopo una 
digressione: Z'orniamo a noi, l'ornia- 
mo a bimba. | Tornare in sé 0 a sé, 
Ricuperare l’intelletto, i sensi smar- 
riti: Dopo un’6ra ritornò in sé; anche 
Ravvedersi: Dio gli ha toccato il cuò- 
re, ed è tornato in sé. | Tornare in 
cervèllo, Metter giudizio. | Tornare in 
grazia ad alcuno, Riconciliarsi con lui, 


































Riavere la sua amicizia, la sua bene. 
volenza. | di danni, maledizioni: Tor- 
nare in capo ad uno o sbpra alcuno, 
Ricadere sopra di lui. | di modi, costu- 
mi: Tornare in uso, Essere usati da ca- 
po.|| Tornare ne’ sudi, nel suo, Ricupe- 
rare, Riguadagnare, Rivincere i denari 
che uno aveva perduto. || di malattia: 
Tornare, Riaffacciarsi: Gli è tornato un 
assalto di t6sse, la fèbbre. | È tornato 
l’invèrno, Siamo di già all'inverno. 
Torna a fiorìr la ròga. | di operazioni 
aritmetiche, di conti, Star bene, Esse- 
re giusto: Quélla divisione non torna; 
Il conto torna a puntino; a capéllo. | 
Tornàr conto, Tornàr bène, Essere uti- 
le, comodo. || di merce: Z'ornàr più, 
méno, Riuscire più, meno : Bagnavano 
il carbbne perché tornasse di più. || Pé- 
so, Misura che non torna, che non è 
quanto era stato stabilito. | di versi, 
Avere la stessa misura: Ci sono due 
vèrsi che non tornano. || di vesti, Star 
bene: Quésta giubba non mi torna. 
di affare, proposta o sim., Persuadere: 
È un affare che non gli torna; I suòi 
discorsi non mi tornano. || Tornare lo 
stésso, Esser la medesima cosa: An- 
darci òggi o domani mi térna lo stés- 
so. |- tr. Restituire: Gliéla torno sù- 
bito. |- pron.: Se ne tornò via; T6r- 
nami quì alle sèi. — part. tornato. — 
s. verb. tornata (Tornata di latte.|| di 
accademie, magistrati, Adunanza: Tor- 
nata ordinaria, solènne. | are. L’ul- 
tima strofa della canzone), arc. torna- 
tura (anche Sorta di misura agraria). 

tornasgle s. m. t. chìm. Sostanza 
colorante azzurra usata per tingere e 
per conoscere se nei liquidi ci sia con- 
tenuto acido libero. || @re. Girasole. 

tornaviva s.f.rar.t. mar. Sorta di 
cavo piano che serve a salpar l'ancora. 

torneare »v. intr. t. stor. Far tor- 
nei, Giostrare. - part. torneato, — s.verd. 
torneaménto; torneatore. 

tornèllo s. m. Strumento de’ la- 
naioli per fare l’ordito. 

tornèo s. nm. Giostra militare pub- 
blica di cavalieri che combattono a ca- 
vallo ed a piedi. | Z'ornèo di schèrma, 
Tornèo scacchàstico. | are. Giro. 

tornése s. m. Sorta di moneta an- 
tica francese, di vario valore. 

torniàio (pl. -ài) s. m. t. a.e m. 
Chi lavora al tornio. 

torniaménto arc., Torneamento. 

torniare (pr. tornio, torni) v, tr. 









































tornio 





rar. Tornire. | are. Attorniare. - part. 
torniato. — s. verb. torniatore. 
tornio (pl. térni) e rar. t6rno s. 
m.Ordigno meccanico che, fatto girare 
intorno, serve a lavorare il legno, l’a- 
vorio, i metalli, ecc.: Arte del tornio ; 
Passare, Méttere, Lavorare al tornio. 
tornire (pr. -isco —ìsci) v. tr. La- 
vorare al tornio. || /ig.: Tornire il pe- 
riodo, il vèrso. — part. tornito. — 8. 
verb. torniménto, tornitura; tornitore. 
torno s. m. e avv. Intorno, Circa: 
Nell’età di sètte anni 0 in quél torno. 
| Zn quél torno di tèmpo, Circa quel 
tempo. || Di t6rno, D’attorno: Lèvati 
di torno. | Torno torno, In giro: Gi- 
rava torno t6rno alla tavola. | — sine. 
popol. di Tornato: Non è torno ancora. 
tòro s. m. Il maschio della vacca, 
destinato alla generazione. | di vacca : 
Venire a tòro, Volére il tòro, Essere 
in caldo. | Le corse, I combattimenti 
dei tòri. | di argomento: Tagliar la 
tèsta al tòro, Esser decisivo. || di per- 
sona grossa e grassa: È, Pare un tòro! 
| Feroce come un tòro, Ferocissimo. | 
Muùglia, Màngia come un tòro. || T'òro 
di bronzo, Strumento di morte inven- 
tato da Perillo. | t. astron. Uno dei 
segni dello zodiaco: Il sole éntra in 
Tòro. || t. archit. Modanatura rotonda 
alla base della colonna. || Il letto ma- 
trimoniale: Divisi di mènsa e di tòro. 
tor6so agg. rar. Muscoloso. 
torototèlla (pl. -—èlli) s. m. rar. 
Menestrello da strapazzo. | Z'orototèlla 
torototò, Storiella rimata uggiosam. 
tòorpe,torpènte,torpèntoVoci 
poèt. del disusato Torpere, Essere in- 
torpidito, sonnolento. 
torpèdine s. f. t. mil. Sorta di 
macchina esplosiva per difesa dei por- 
ti, ecc.: Torpèdini galleggianti.||t. Zool. 
Pesce marino che ha la facoltà di dare 
a chi lo tocca una specie di scossa elet- 
trica. | rar. Intorpidimento. 
torpedinièra s. f. Fila, Carica di 
torpedini. | Nave lancia-siluri: Squa- 
driglia di torpedinière. 
torpido agg. t. lett. Pigro, Lento: 
Tòrpido per abitùdine. — s. astr. tor- 
pidézza, torpidità.- avv. torpidaménte. 
torp6res.m.Intirizzamento: Scuò- 
tersi, Risvegliarsi dal torpére.| anche: 
Il torpore délla ménte. 
tòorque e tòorquea are., Collana. 
torracchiòone s. nm. rar, Torrione 
antico e mal ridotto. 
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torsa 
torraiudlo a99. di una specie di 
piccione, Che generalm.,.sta sulle torri. 
torrazzo s. m. Edificio a torre. 
torre sinc. popol. di Togliere. 
torre s. f. Edificio più alto che lar- 
go, tondo o quadrato, usato a difesa di 
città o castelli o per faro, campanile, 
prigione, ecc.: La torre pendènte di 
Pisa, La torre di Babèle. || di lnogo 
dove c'è gran confusione: Una véra 
torre di Babèle! | di persona molto 
lunga: Pare una torre. | La t6rre del 
campanile, Il tusto. | Orolòdgio da tér- 
re, da mettersi nelle torri o campanili. 
|| Orològio a torre, lungo, da sala. | 
Cappello a torre, a cilindro; anche 
ass.: Signore in falde e torre. | Torre, , 
Pezzo nel giuoco degli scacchi.|t. stòr. 
mil. Macchina a torre mobile, con fine- 
stre e feritoie, per aggredire i nemici 
nelle mura. - acer. torrona. — dim. tor- 
rétta, torricciòla, torricèlla, torrina, 
torricina, torricino. — spreg. torrùccia 
(pegg. torrucciàccia). — pegg. torràceia. 
torrefare (pr. torrefàccio, ece.; e. 
Fàre) v. tr. Tostare, Abbrustolire. - 
part. torrefatto.- s. verb. torrefazione. 
torreggiare (pr. -éggio —éggi) v. 
tr. Innalzarsi, Star come torre: Cam 
pamile che torréggia s6pra la città. 
torrènte s. m. Corrente d’acqua 
spesso impetuosa, ma non perenne: 
Lo seròscio del torrènte. || t. poèt. Cor- 
rente dei marosi. || A torrenti, In gran- 
de quantità: La piòggia cadéva a tor- 
rènti. - dim. torrentèllo. — spreg. tor= 
rentùcceio. — pegg. torrentàecio. 
torrentìzio (pl.-ìzi) agg. t. scient. 
Di torrente: Acque torrentìzie. 
torrenziale agg. Di torrente: Pidg 
gia torrenziale. 
torriare v. tr. are. Munire di torri. 
torriìîbolo arece., Turribolo. 
torricellato agg. t. aràld. Che ha 
una torre. 
torrido agg. Della zona equato- 
riale. | Clima torrido, caldissimo. 
torrière e rar. torrigiano s5.M. 
lett. Guardiano della torre. 
torrionare »v. tr. arc. Munire di 
torrioni; Difendere gon torrioni. 
torri6ne s. m. Torre grossa @ 
tozza. - dim. torrioncèllo, torrioncino, 
torrito rar., Turrito. 
torrone s. m. Sorta di mandorlato 
bianco e duro: Torréne di Creména. 
- dim.torroncino (Pezzetto di torrone), 
torsata rar., Torsolata, 




















torsi v. Torcere. 

t6rso s. m. Parte della persona dal 
collo alla forcata, senza le braccia. | 
fig. Statua a cui manchino capo, brac- 
cia e gambe. || Torsolo. — acer. torséne. 
- dim. torsèllo (arc. anche Balletta). 

torsolata s. f. Colpo di torsolo. 

t6rsolo s. m. Fusto di alcune pian- 
te erbacee, spogliato delle foglie: T'or- 
solo di cavolo. | Spiga del granturco 
senza i chicchi. | Parte centrale delle 
pere, delle mele, e sim., levata la pol- 
pa: Il t6rsolo contiène i sémi.|| Valér 
méno di un torsolo, nulla. | fig. Min- 
chione o Zotico: Sèi un gran torsolo! 
— acer. torsolone. - dim. torsolétto, tor- 
solino. — pegg. torsolàccio. 

torta s. f. Specie di pasticcio fatto 
per lo più in teglia. || «ss. Quella di 
latte e uova. | Mangiare la torta in 
capo a uno, Sovrastargli per altezza, 
per ingegno o sim. - acer. tortone-ona. 
— dim. tortellétta, tortellina, tortina 
-ino. — pegg. tortàccia. 

torta s.f.Il torcere: Dar latòorta a un 
panno, all’àecia, per strizzarla o sim. 

iitortàio (pl. —ài) s.m. Chi fa le torte. 

tortales.m. t. agr. Tavola tonda a 
due manichi che adoperano ne’ frantoi. 

tertellàio (pl. —ài) 8. m. Chi fa 0 
vende tortelli e sim. 

tortèllo s.m. Largo pezzo di pasta 
da minestra variamente ripieno : Vari 
sono dégli uòmini i cervelli, a chi piace 
latortaeachiitortèlli.- dim.tortellino. 

torticchiare v. intr. are. Andar 
per traverso, tortuosamente. 

tortiglione s. m. Canna attorta 
del fucile, e Il fucile stesso. | Penna 
di struzzo colla piuma increspata in- 
torno alla costola. || t. veter. Torcinaso. 

tortiglioso arce., Tortuoso. 

tortire arc., lorcere. 

torto part. e agg. v. Torcere. || - 
8. m. Il non aver ragione: Ohi è che 


_ha tòrto?; Hai tòrto o il torto o il 


tòrto màrcio ; È dalla parte del tòrto ; 
Hò avuto il tòrto di non dirglielo sù- 
bito; Non gli dò tutti i tòrti. | Dare 
torto, anche Giudicare in disfavore : 
Il giùdice gli dgède tòrto e lo condan- 
nò. | Far tòrto a uno, Essere ingiusti 
con lui o Trattare con lui senza il do- 
vuto riguardo: Mi fate tòrto a dire, 
a pensàr così. | i bottegai all’ avven- 
tore: Non mi fàccia tòrti, Si serva da 
me. | scherz. di coniugi: Farei tòrti, 
Far le corna. | Far torto a sé, Man- 














care al proprio decoro, onore: Ti fai 
torto a dir cèrte còse!||A tòrto, A gran 
torto, Ingiustamente: Dàndole biasmo 
a torto e mala vice (Dante). 
tort6io (pl. Gi) s. m. Randelletto 
per stringere funi. — dim. tortoiétto. 
tortora e popol. t6rtola s. f. Uc- 
cello simile al colombo, ma più pic- 
colo. | Tortora selvatica, che viene in 
aprile dall’A ffrica e parte in autunno. 
-dim.tortorèlla, tortorétta, tortorina. 
- sottodim. tortorellina, tortorettina. 
tortore s. m. are. Ministro della; 
tortura. || Il maschio della tortora. 
tortoreggiare (pr. -éggio-éggi) 
v. intr. Fare il verso della tortora. - 
part. tortoreggiante, tortoreggiato. — s.. 
verb. tortoreggiaménto. 
tortoso agg. are. Ingiusto. 
tortrice s. f. ft. Zool. Genere di 
rettili ofidi. | Sorta di bruchi. 
tortuoso 499.Torto, Attorcigliato: 
Linea tortuosa; C6rso tortuoso d’un 
fiume. - 8. astr. tortuosità. — avv. 
tortuosaménte. 
tortura s. f. Tormento che una 
volta s’infliggeva all’accusato: Dar 
la tortura; Mettere alla tortura.||fig.: 
Méttere a tortura l’ingégno, Sforzarsi 
per riuscire. | rar. Stortura. 
torturare v. tr. Sottoporre a tor- 
tura. | fig.: Mi tortura la séte.|-pron. 
fig.: Torturarsi il cervello, Affaticare 
la mente intorno a qualche cosa. 
torvo 499. Bieco: Occhi térvi. | — 
avv.: Lo guardavano torvo.— s. astr. 
arc. torvità. — avv. torvaménte. 
torzione are., Storsione, 
torz6ne s. m. Frate servente, Con- 
verso. — dim. torzoncèllo. 
tosa v. Toso. 
tosare (pr. téso) v. tr. di persona, 
Tagliarle i capelli: Un barbière t68a 
l’altro. | Tosare uno, anche Levargli 
quanto più danaro si può: Noî to- 
serémo di seconda mano, babbo, in 
tuo néme (Giusti). | anche di anima- 
li: Tosare le pècore o la lana alle pè- 
core, Tosare i cavalli o il pélo ai ca- 
valli, ecc. | Il buòn pastore tb$a, ma 
non scortica. | per sim.: Tosare le sièpi, 
i libri, le monéte. | di certi animali: 
Tosàr l’èrba, Brucarla. | — pron.: To- 
sarsi, anche Farsi tosare: Quando vai 
a tosarti? - part. tosato (agg.: Tèsta, 
Monéta tofata; dim. scherz. toSatino). 


-s. verb. tosaménto, tosatura (anche La- 


materia tosata); tosatòre-téra-trice. 


Da | / Pa, e e A » È ia È 
torsi — 2094 — tosare 0 









ce e TE. x 
toscea — 2095 — tozzo 
Toscana n. pr. f.d’Una regione { cattivo e micidiale. || - agg. rar.: So- 


d’Italia: La dèlla Toscana. || Perché 
non è tutta Toscana il mondo? - si 
domandava l’Alfièri. 

toscaneggiare (pr. éggio -éggi) 
v. intr. Affettare modi toscani: Vuò! 
toscaneggiare e sì rènde ridìcolo.||rar. 
Toscanizzare. 

toscanésimo e toscanismo s. 
M., e spreg. toscanerìa s. f. Ma- 
niera di dire esclusivamente toscana. 

toscanizzare v. tr. Ridurre a 
forma toscana. | rar. Toscaneggiare. 

toscano 499. e sost. Della Toscana: 
Il bèl parlare toscano. || Inon toscani, 
Gli altri Italiani, rispetto alla lingua. 
| La lingua toscana: Parlano in to- 
scano 0 avv.: Pàrlano toscano. | d'una 
Specie di sigaro: Fumare un sìgaro 
toscano o un toscano. — s. astr. tosca» 
nità. — avv. toscanaménte. 

tosco (pl. rar. téschi) agg. e sost. 
t. lett. Toscano: O tésco, che per la 

città del fuòco vai.... (Dante). | Quì 
giace l’Aretin poèta tésco, Di tutti disse 
mal fuorché di Cristo Scusàndosi col 
dir: Non lo conésco, Famoso epigramma 
(falsamente attribuito al Giovio) contro 
Pietro Aretino. || combinato con altre 
parole: Strada tésco-romagnòla. 

tosco s. m. t. lett. Tossico. 

toso agg. arc. since. di Tosato.||- sost. 
Giovanetto. | scherz.: Tésa, Monaca. 

tosolare (pr. tosolo) v. tr. delle 
monete, Tosarle. 

Toséne s. m. t. mit. Il montone 
dal vello d’oro. || Toséne o Toson d’òro, 
Ordine cavalleresco istituito da Filip- 
po il Buono, duca di Borgogna: Ca- 
valière del Tosbne. 

tosse e contad. t6ssa s. f. Respi- 
‘razione veemente, rumorosa, inter- 

rotta, prodotta da varie cause: Tosse 
canina, asinina, convulsa; Nòdo, In- 
sulto di tésse. | T'6sse sécca, che non è 
seguita da spurgo.| La tosse continua 
è il tamburo délla mòrte. | L’ambre 
e la tosse non si cèlano.— acer. tossicone 
‘(Tosse forte). - dim. tossétta (sottodim. 
tossettina-ino; pegg. tossettàccia), t08- 
serèlla (sottodim. tosserellina), tossi- 
‘cina. — spreg. tossùccia. — pegg. tossàccia. 
tossicare arc., Attossicare. 
tossicchiare (pr. -ìcchio -ìcchi) 
v. intr. Tossire leggermente: Ogni 
tanto tossìcchia. | Far cenno con un 
po’ di tosse: M’ ha tossicchiato. 
i. tossico (pl. tòssici) s. m. Veleno 





stanze tòssiche. ; 
tossicodèndro s. m. t. bot. Spe- 
cie di sommacco velenosissimo. 
tossicologîìa s. f. t. med. Trattato 
intorno ai veleni. 
tossicolòdgico (pl.-dgici) agg. da 
Tossicologia: Studi tossicològiei. 
tossicdlogo (pi. tossicòlogi) 8. nm. 
Chi professa tossicologia. 
tossilàggine s. f. Sorta di erba. 
tossire (pr. tisso, téssi, ecc., 0 tos- 
sìsco —ìsci, ecc. ; tossiàmo, tossìte, tés- 
sono 0 tossìscono) v. intr. Mandar fuori 
con veemenza e con suono interrotto 
l’aria dal polmone, Far la tosse: Ha 
tossito tutta la nòtte. 
tostare (pr. tòsto) v. tr. Abbru- 
stolire: Tostare il caffè, le mandorle. 
- part. tostato. — s. verb. tostatura. 
tosticchiare (pr. -ìcchio --icchi) 
v.tr.Tostare un po’, o svogliatamente. 
tostino s. m. Arnese per tostare 
il catfè o sim. 
tosto agg. sine. di Tostato; Duro: 
Pèsca tòsta. | fig.: Fàccia tòsta, sfac- 
ciatamente impassibile. 
tosto av. t. lett. Subito. 
totale agg. Intero, In tutta l’e- 
stensione: Eclissi totale; Rovina to- 
tale. | Di tutta la somma: Somma to- 
tale. | — s. m.: Il totale, L'intero. — 
s. astr. totalità. — avv. totalménte. 
totalizzatore s. m, Chi, nelle cor- 
se dei cavalli, ragguaglia le giuocate. 
totano s. m. t. Zool. Sorta di pe- 
sce, Calamaio.| Genere di trampolieri. 
toto scherz. nel modo lat.: Confità- 
bor tibi, Dòmine, in tòto còrde mèo, 
di un abito che mostri le corde. 
tétto Voce usata nel modo fam.; 
Non fare né mòtto né tétto, Non fia- 
tare, Non dir nulla. | t. fanciull. Non 
toccare: Totto, che è cacca! 
tovàglia s. f. Panno di lino o sim, 
che si stende sulla tavola dove si man- 
gia: Tovaglia e tovagliòdli. | Stendere 
la tovaglia, Apparecchiare. | Foglio, 
Giornale che pare una tovaglia, tanto 
è largo. - acer. tovagliòna-Gne. — dim. 
tovagliétta, tovaglina. — spreg. tova- 
gliùccia. — pegg. tovagliàccia. 
tovagliolo s. m. Pannolino che 
a tavola si tiene sul petto per puli- 
zia. — dim. tovagliolino. — spreg. to- 
vagliolùccio. — pegg. tovagliolàccio. 
t0zzo agg. di cosa e persona, Grosso 
e piuttosto basso. | — s. m.: Un tòzzo 
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di pane, Un pezzo di pan secco.|La- 
vorare per un tòzzo di pane, per poco. 
— acer. tozzòtto. — dim. tozzétto, toz- 
zarèllo. — pegg. tozzàccio. 

tozzolare (pr. tòzzolo) v. intr. rar. 
Cercar tozzi, Mendicare. 


tra prepos. che indica Interposizio- 
ne, Intervallo, preferito a Fra quando 
ragioni di eufonia non consiglino di- 
versamente: Colla coda tra le gambe; 
Lèvati di tra i pièdi, o contraendo 
l’artic. I: Lèvati di tra’ pièdi; È 
tanto che hò quellavòro tra le mani! 
| Dormìr tra due guanciali, Star 
sicuro. || Èssere, Stare tra il lètto e il 
lettùccio, in convalescenza. | indicando 
rapporti personali, sociali: Tra mé- 
glie e marito non méttere un dito; 
Matrimònio contratto tra.... | Tra noi, 
In famiglia, Tra amici: Tra noi si 
pòsson dire cèrte còse. | Andàr tra i 
più, Morire. | Mandàr tra i più, Ucci- 
dere. || 7ra, Nelnumero: Tra i ladri 
ci può stare anche lui !|| Benedétta tra 
le donne, Maria Vergine. | Dentro: 
Parlàr tra i dènti. | Tra me e me, 
Tra sé e sé, Nel mio, Nel suo interno. 
| Durante: Tra il sonno. | di due li- 
miti o qualità: Tra il délce e l'amaro ; 
Tra il giallo e il rosso. | d'incertezza: 
Tra il sì e il nò.|Oltre: Tra gli altri 
dispiacéri èbbe anche quéllo.|di tempo, 
In capo a: Tornerà tra dièci giorni, 
tra pòco.||Parte: Tra per una còsa, tra 
per un’altra, non capisce più nulla. | 
Tra bgni còsa, Tra tutto, Tutto in- 
sieme, In tutto: Tra tutto ci sarà die- 
cimila lire di capitale; Tra tutto mi 
avéte fatto una tèsta!... | Tra che, o 
Tracché, Dacché: Tra che sèi quì, ri- 
mani a desinare con noi. 
traantico 499. are. Molto antico, 
traavaro a99. arc. Molto avaro. 
trabacca arce., Baracca. 
trabàccolo s. m. t. mar. Nave 
mercantile da due alberi. 
trabaldare arc., Trafugare. 
traballare v. intr. di cose e per- 
sone, Ondeggiare, Barcollare: Ha tra- 
ballato o È traballata tutta la casa. — 
part. traballato. - s. verb. traballìo (pi. 
-li: Un gran traballare). 
traballone s. m. Scossone di chi 
traballa. | Dare il traball6ne, anche 
Fallire o Decadere o Morire. 
trabaltare v. intr. Ribaltare. 
trabalzare v. tr. più che Balzare. 











- part. trabalzato. - s. verb. trabalza» 
ménto, trabalzata. i 

trabalzone s. m. Il trabalzare. 

trabante s. mm. t. stor. Sorta di 
guardia dell’ Imperatore d'Austria e 
dei Granduchi di Toscana. 

trabasso 499. arc. Più che basso. 

trabattere ». tr. arc. Battere in- 
sieme. || Abbattere. 

tràbea s. f. t. archeol. Veste più 
corta della toga. 

trabeato agg. t. stor. Vestito di 
trabea. | are. Più che beato. 

trabeaziones, f. t. archit. Il com- 
plesso della parte architettorica supe- 
riore di una fabbrica: La trabeazione 
comprende l'architrave, il fregio, la 
cornice e simili modanature. 

trabène avv. are. Molto bene. 

trabére »v. intr. arc. Ber troppo, 
Bere smodatamente. 

trabiccolàio (pi. -—ài) s. m. Chi 
fa o vende trabiccoli. | Luogo scosceso 
e pericoloso. 

trabiccolo s. m. Scaldaletto a cu- 
pola fatto di stecche. | ig. Arnese, 
Oggetto che sta male in piedi: Non ti 
ci méttere in cotésto trabìccolo di sèg- 
giola!-dim. trabiccolétto, trabiccolino. 

traboccare (pr. -6eco —bechi) e 
mont. trabucecare ». intr. di vaso 
troppo pieno o che bolle, Mandar fuori 
il liquido: Il latte è o ha traboccato. 
| Straripare: Fiume che trabocca. | 
anche dei solidi: Bada che lo stàio, 
la bilancia non trabbcchi! || fig. So- 
prabbondare: La tua città ch'è pièna 
D'invìdia sì che già trabocca. il sac- 
co.... (Dante). | Cuòre che trabbceca 
di gidia. | Cadere col viso a terra. - 
part. traboccante (avv. traboccantemén- 
te), traboccato. - agg. verb. trabocché- 
vole (avv. trabocchevolménte), traboc- 
cabile. — 8. verd. traboccaménto. 

trabocchétto e «are. traboe- 
chèllo s. m. Pavimento o altro messo 
in bilico, che fa cadere in luogo sotter- 
raneo chi ci passa sopra. | Trappola a 
trabocchétto, per i topi o sim. || ig. 
Insidia, Inganno, Frode. 

trab6eco (pl.-6cchi) s. m. Il tra- 
boccare.||Trabécco di sangue, Emottisi. 
| are. Trabocchetto. 

trabondare arc., Soprabbondare. 

trabucarsi 707., Rimbucarsi. 

trabùcos s. m. invar. Sorta di si- 
gari avana. 

trabuòno 099. arc. Più che buono. 










tracan 





| tracannare 7. tr., intr. e pron. 
| Bere molto e corì avidità. - - part.tracan- 
nato.-s. verd. tracannatore-téra-trice. 

tracapélio s. m. rar. Tarpina. 

tracaro agg. are. Molto caro. 

tracattivo agg. are. Molto cattivo. 

traccagnòtto e tracagnotto 
agg. e sost. più com. Tarcagnotto. 

tracché v. Tra. 

traecheggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. tr. Mandare da un giorno o da un 
tempo all’altro: M'ha traccheggiato un 
pèzzo. | - intr. Temporeggiare: A trac- 
cheggiare talvòlta si fa pèggio. — part. 
traccheggiato. — s. verb. traccheggìo 
(pl. -©i: Un lungo traccheggiare). 

tràccia (pl. -àcce) s. f. Orma, spec. 
del piede: Lasciare la tràccia ; Andàr 
sulle o diètro le tracce; Seguìr le tracce 
d'una persona, d'un animale. | Se- 
guir le tracce d’ uno anche Seguirne 
l'esempio. | Andare in traccia, Anda- 
re in cerca. | La traccia délla péol- 
vere, che conduce alla mina o sim. 
| Segno: Iracce di sangue; Tracce di 
lòtta. | Abbozzo d’un componimento ; 
Tema. | Le tracce d’una ferrovia. 

tracciare (pr. -àccio —àcci) »v. tr. 
di cosa, Farne la traccia: Tracciare 
una via, il piano d'una fabbrica. || are. 
Seguire la traccia. — part. tracciato. — s. 
verb. tracciaménto ; tracciatore. 

trace e poèt.tràcio (pl. tràci) agg. 
e sost. Della Tracia. 

trachèa s. /. ft. anat. Tubo cilin- 
drico in contatto coll’esofago, che prin- 
cipia nella laringe e va fino a’ bronchi. 
| #. bot. Vaso spirale. 

tracheale a99. Della trachea. 

tracheotomia s. f. t. chiràùr. Ope- 
razione della trachea. 

trachiaro qg99. are. Molto chiaro. 

trachite s. f. min. Specie di roccia. 

trachitico (pl.—-ìtici) agg. Di tra- 
chite. | #. geol. Secondo gruppo de’ ter- 
reni pirroidi. 

trachittero s. m. t. Zool. Genere 
di pesci teleostei. 

tracòlla s..f. Striscia di cuoio che 
portano i carabinieri a sostegno del 
moschetto.| Portare a tracòlla.||anche: 
Ombrèllo a tracòlla. 

tracollare (pr. -òllo) v. intr. (aui. 
Essere) Cader d’equilibrio, a capo al- 

l'ingiù: È tracollato dalla carròzza, 
ma non s'è fatto nulla. | Traballare. 

tracòllo s. m. Il tracollare, || fig.: 
‘Ha dato il tracòllo al suo patrimòni 














della bilancia, L’ abbassarsi di scop- 
pio dalla parte dove il peso è mag- 
giore. | /ig.: Dare il tracòllo alla bi- 
lancia, Far prendere una repentina 
risoluzione. 
tracontènto are., Contentissimo, 
traedrrere (pr. tracérro, ecc.; e. 
‘orrere) v. tr. t. lett. Correre troppo. 
tracotante d99. t. lett. Insolente, 
- 8. astr. tracotanza. 
tracotto arc., Stracotto, 
tracuranza dre., Trascuranza. 
tracuro s. nm. are. Sorta di pesce, 
trade arc., Tradisce; v. Tradire. 
tradescanzia s. f. t. bot. Genere 
di piante da giardino, di cui alcune 
con fiori a ombrello tarchini violacei. 
tradire (pr. -isco -ìisci,.-p. rem. 
tradìi) e arc. tràdere »v. tr. Usar 
frode verso chi si fida: Tradire la 
patria, un amico, | Tradire una ra- 
gazza, Abbandonarla dopo averla ama- 
ta o sedotta. | Tradire la moglie, il 
marito, Venir meno alla fedeltà coniu- 
gale. | Tradire il segréto, un segréto, 
Manifestarlo. || Tradire la verità, Na- 
sconderla, | Tradire il pròprio dovére, 
il pròprio ufàcio, Venir meno a quello. 
| Se la memòria non mi tradisce..., Se 
non m’inganna.... | /ig.: Il rossore 
del viso lo tradì. | - pron. Lasciarsi 
conoscere: Giusèppe Ebrèo si tradì da- 
vanti a suo padre. — part. tradito. 
— 8. verb. tradiménto (Alto tradiménto, 
Il tradimento verso lo Stato o il suo 
Capo. | A tradiménto, All’improvviso 
o Con inganno: Uccìdere uno a tradi- 
ménto.|Mangiareil pane atradiménto, 
senza guadagnarlo); traditore-t6ra-tri- 
ce (I traditbri délla pàtria. || Gènte 
traditora. | e di cose: Mano, Lingua 
traditrice. | Occhi traditori, seducenti. 
| Alla traditora, A tradimento ; dim. 
traditorèllo-èlla; spreg. traditorùecio 
-ùccia; pegg. traditoràccio-àccia). 
traditorésco (pl. -éschi) agg. rar. 
Da traditore. - avv. traditorescaménte. 
tradizionale c99. da Tradizione; 
Usi, Cerimònie, Fèste tradizionali. | 
Che solitamente si distribuisce,siman- 
gia da tempo immemorabile: I tradi- 
zionali panettini di Milano, 
tradizione s. f. Memoria di fatti, 
di cose, tramandata a voce di gene- 
razionein generazione: Secondo la tra- 
dizione, È tradizione che...; Rispettare, 
Rompere le tradizioni. | t. ecel. La 
dottrina cattolica contenuta non nella 
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tradur 

Scrittura, manei Santi Padri: Tradizio- 
ne divina, apostòlica ; Tradizione unà- 
nime. | t. leg. Trasmissione di possesso. 

tradurre (pr. tradùco, ecc.; c. 
Addùrre) v. tr. Portare da una lingua 
in un’altra: Tradurre dal grèco in ita- 
liano; Tradurre in latino, in inglése ; 
Tradurre un autore, un libro. || fig. : 
Tradurre in volgare un discérso, Ren- 
derlo chiaro. | Portare: Tradurre uno 
in càrcere. | Mettere: Tradurre in prà- 
tica le pròprie idèe. — part. tradotto. 
- agg. verb. traducìbile. — s. verb. tra- 
duziòne (Il tradurre, La cosa tradotta, 
e Il foglio dov'è scritta; dim. tradu- 
zioneèlla ; spreg. traduzionùceia ; pegg. 
traduzionàccia); traduttore-trice. 

tràe,trài,traènte, ecc.v.Trarre. 

tràere are., Trarre. 

traéssi, traésti, ecc. v. Trarre. 

trafatto agg. rar. di frutto, Trop- 
po maturo: Cocémero trafatto. 

trafelare (pr. -élo) v. intr. An- 
sare spossatamente per troppa fatica: 
Giunse trafelando.- part. trafelato. - 
s, verb. trafelaménto. 

traférmo agg. are. Molto fermo. 

trafficare (pr. tràffico, tràffichi) v. 
tr. e intr. Esercitar la mercatura, Ne- 
goziare: Trafficare su tutto.|Trafficare 
sulle còse sacre. | Maneggiare: Traf- 
ficare il denaro. | Lavorare, Non ripo- 
sar mai: Trafficare da mattina a séra. 
— part. trafficato. - agg. verb. trafficà- 
bile.-s. verb. trafficatore-trice. 

tràffico (pl. tràffichi e rar. traffici) 
s. m. Il trafficare. | Capo traffico, Chi 
dirige un'azienda. - part. trafficato. — s. 
verb. trafficatore. 

trafficone-Gna s. m. ef. Persona 
che tratfica su tutto. 

trafiggere (pr. trafiggo, ecc.; ec. 
Figgere) v. tr. Ferire profondamente, 
Trapassare: Lo trafisse con la lancia. | 
fig.: Dolori, Còsechetrafiggono il cuòdre. 


- part. trafitto. — agg. verb. rar. trafit- > 


tivo. - s. verb. trafiggiménto, trafig- 
gitura, trafittura, trafitta (Una tra- 
fitta al cuòre), trafiggitore-trice. 
trafila s. f. Filiera. | fig.: Passare 
per una trafila di pròve difficili. 
trafilare (pr. trafìlo) v. tr. e intr. 
(aus. Essere) Passare per la trafila. 
trafilièra s. f. arc. Calibro. 
trafluènte a99. arc. Fluente in 
mezzo. | Fluentissimo, 
trafoglio contad., Trifoglio. 
traforare (pr. -6ro) v. #r. Forare 
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traghet 
da parte a parte: Traforare una mon- 
tagna, un légno, un muro; Tòpi vhe 
traférano la carta.|Traforare a mano, 
a macchina. | - intr. Passar di traforo. 
- part. traforato (agg.: Calze traforate, 
lavorate a traforo). — s. verb. trafora- 
ménto, traforazione ; traforatore-trice. 
traforellerìa, traforeria.tra- 
furelleria s. 7. are. Inganno. 
traforèllo e trafurello s. 
arc. Ladroncello. 
traforo s. m. Il traforare e Il la- 
voro traforato: Iltraféro del Sempione. 
| Maglia, Calza a traféro. | rar. Na- 
scondiglio. — dim. traforétto. 
trafugare (pr. -ùgo -ùghi) v. tr. 
t. lett. Portar viadi nascosto: Trafugare 
una còsa, una persona. | - pron. Na- 
scondersi scappando : S'è trafugato al 
di là del confine. - part. trafugato (avv. 
-ataménte). — s. verb. trafugaménto. 
trafuggire arc., Fuggire. 
trafugo (di) m. avv. Di nascosto. 
trafurare arc., Rubare. 
trafùsola s. f. Matassa di seta. 
trafùsolo s.m.rar.t.anat. Fucile. 
tragèdia s. f. Rappresentazione 
teatrale con azione seria e con scio- 
glimento catastrofico: Le tragèdie di 
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| Sòfocle, dell’ Alfièri. | fig. Fatto sangui- 


noso: La tragèdia di Monza, nella 
quale fu ucciso il re Umberto I. | Fare 
una tragèdia, anche Montar in furia. 
- pegg. tragediàccia. 
tragediàbile agg. di soggetto, Che 
può essere trattato in tragedia. 
tragediante s. m. rar. Composi- 
tore di tragedie. 3 
tragedieggiare (pr.-iéggio -iég- 
gi) e tragedizzare v. tr. Ridurre a 
tragedia. | — intr. Far tragedie. 
tragediéssa s. f. t. lett. rar. Cat- 
tiva tragedia. 
tragediògrafo s. m. Scrittore, 
Compositore di tragedie. N 
tragèdo agg. e sost. t. lett. Compo- 
sitore di tragedie. 
tragèmato s. m. are. Frutta con- 
fettate, candite. i 
tragellini s. m. pl. t. bot. Sorta 
di cicerchia e di mochi. 
tragettare rar., Traghettare. 
tragétto rar., Tragitto. 
tragge, traggi, ecc. poòt., Trae, 
Trai, ecc.; v. Trarre. 
tràggereederiv. poèt., Trarre, ece. 
traggo, trài, ecc. v. Trarre. 
traghettare (pr. -étto) v. tr. Tra. 
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gittare. — part. traghettaio. — s. verb. 
traghettào (pl. —\i: Gran rumore e con- 
fusione di gente); traghettatore-trice. 
traghétto s. m. rar. Tragitto. | 
Tranello: l'è sétto qualche traghétto. 
tragghiamo v. Trarre. 
tràgico (pl. tràgici) agg. Di o Da 
tragedia: Attore tragico. | Mesto, Do- 
loroso: Fatto tràgico; Pòsa tragica. | 
— sost. Compositore di tragedie, Trage- 
diografo: Il tragico Alfièri. — s. astr. 
tragicità. — avv. tragicaménte. 
tragicòmico(pl.tragicòmici) agg. 
da Tragicommedia: Componiménto, 
Poèma tragicòmico. | - sost. Composi- 
tore di tragicommedie. 
tragicommèdia erar.tragico- 
media s. f.t. lett. Un misto di tra- 
gedia e commedia. 
tragittare »v. fr. di fiume, lago, 
mare, Traversarlo, Farlo traversare : 
Tragittare con la barca, a guado, a 
nuòto ; Non mi volle tragittare. | anche 
per terra: Tragittàr le Alpi. | - pron. t. 
lett.: T'ragittarsi da una viva all'altra. 
tragitto s. m. Il tragittare e Il 
luogo che si tragitta: Brève, Lungo 
tragitto; Per un tragitto di pòchi chi- 
lòmetri : Durante il tragitto. 
traglorioso arc., Gloriosissimo. 
tragrande rar., Stragrande. 
traguardare »v. tr. Osservare col 
traguardo. | —- într. Adoperare il tra- 
guardo : È espèrto nel traguardare. 
traguardo s.m. Strum. per regol. 
un piano vertic.|nelle corse spec. di bi- 
ciclette, Sbarra o Segno qual. d’arrivo. 
tràgula s. f. t. stòr. Sorta d’asta 
da gettare. 
tragulario (pl. —Àri) s. m. t. stòr. 
Soldato che gettava tragule. 
trài s. m. rar. Giuoco di carte, che 
consisteva nell’azzeccarne tre dello 
stesso valore. | - v. Traggo. 
traiettare scient., Tragittare. 
traiettoria s. f. t. mecc. Curva 
d’un corpo in moto. 
traiezione s. f. t. lett. rar. Sorta di 
figura rettorica. 

i trainare (pr. tràino) v. tr. Muo- 
vere il traino; Trasportar sul traino. 
|| anche Trascinar con forza. 

| tràino s. m. Piano triangolare o 

«quadrangolare di legni commessi, che 
si trascina per luoghi erti e scoscesi : 
Traini di muli. | Tutto quanto serve 
& trascinare. | La roba trainata: Un 

‘traino di legname. || Il carro della car- 














rozza; e scherz. La carrozza: Monta sul 
traino. | #. cavall. Modo di andare del 
cavallo, tra l’ambio e il galoppo. || Ca- 
vallo che va di traino, che va pari colla 
sella, che non va di sbalzello. 
tralargo 99. rar. Larghissimo. 
tralasciare (pr. -àscio —àsci) v. 
tr. Lasciar sospeso, da parte: 7rala- 
sciare le visite, le abitùdini, un lavò- 
ro; Tralasciàr di dire, di fare. - part. 
tralasciato. - s. verb. tralasciaménto. 
tralatare arc., Trasportare. 
tralatizio (pl.—ìizi) agg. t. lett. Che 
si può trasportare. 
tralazione rar., Traslazione. 
traleiàia e tralciaiòla s. f. Più 
tralci intrecciati d’una medesima vite: | 
Collo délla tralciàia. 
tralciato 499. Pieno di tralci. 
tràlcio (p/. tràlci) s. m. Il ramo 
della vite: Intestare, Rilegare i tralci. 
| anche: Un tràlcio d’éllera, d’allòro.| 
Festone di frasche verdi.|f. anat.L'om- 
bellico del feto.- acer. tralcione. — dim. 
tralcétto (sottodim. tralcettino), tral- 
ciòlo, tralcino, tralcerèllo, tralciuzzo. 
traleggèro qre., Leggerissimo. 
traliccio (pl. -ìicci) s. m. Tela 
grossa da sacchi, materasse e sim. 
tralice nel modo: Di tralice 0 In 
tralice, Per traverso, Obliquamente. || 
anche: Dare occhiate in tralice. 
tralignare (pr. -ìgno) v. intr. De- 
generare: Gl’Italiani non hanno tra- 
lignato dall’antica razza. | Sangue che 
non traligna. || di piante, Imbastardi- 
re. - part. tralignato. — s. verb. trali- 
gnaménto. 
trallallera, trallalleralléra 
più com. Lallera, ece. 
tralù cere (p7. -ùco -ùci. - p. rem. 
tralucéi; senza part. p.) v. intr. Lasciar 
passare la luce: Vélo rado che traluce. 
| Risplendere, Rilucere: Occhi che tra- 
licono. — part. tralucènte. 
tralùeido arc., Lucidissimo. 
tralunare arce., Stralunare. 
tram s.,m.Grossa vettura che scorre 
sulle rotaie, mossa da cavalli, da va- 
pore o da forza elettrica. 
trama s. f. t. tessit. Ripieno : Séta 
di trama. || fig. Macchinazione : 7’ra- 
ma infame; Una trama segreta. 
tramaglio (pl. -àgli) s. 0. Sorta 
di rete atre file sovrapposte, da pescare 
e da uccellare. - dim. tramaglictto. 
tramandare v. tr. l'rasmettere: 
Tramandare un fatto, una notizia ai 
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pòsteri. — part. tramandato. — s. verb. 
tramandaménto; tramandatore. 
tramare ». tr. e intr.Farlatrama. 
| fig.: Gli tramàrono la 0 alla vita. 
tramazzare arc., Stramazzare. 
trambasciare (pr. —àscio —àsci) 
v. intr. rar. Essere oppresso da am- 
bascia. — part. trambasciato. — s. verd. 
trambasciaménto. 
trambedùe are, Ambedue. 
trambelloni avv. Barelloni: Va, 
Cammina trambelloni. 
trambustare ». tr. di cose, Ri- 
muoverle confondendole e disordinan- 
dole.- part. trambustato.- s. verd. tram- 
bustìo (pl. -©i: Trambusto continuato). 
trambusto s. m, Il trambustare ; 
Disturbo di sollevazione, sommossa : 
Il trambusto durò due 6re.|| Disordine. 
tramenare (pr. -én0)v. tr. A gita- 
re, Muovere rovistando. - part. trame» 
nato.-s.verd. tramenio (pl. -ii: Un gran 
tramenare: Un tramenào di carròzze). 
| tramendùe arce., Ambedue. 
tramescolare (pr. traméscolo) è. 
tr. rar. Rimescolare. — part. tramesco-» 
lato. — s. verb. tramescolamento. 
tramésso s. m. arc. Intermezzo. 
tramestare (pr. -mésto) ». tr. più 
che Mestare. - part. tramestato. — s. 
verb. tramestio (pl. -ìi: Un tramestar 
continuato: In mèzzo a quél tramestio). 
trameéettere rar., Intramettere. 
tramezza s. f.t. calzolài Striscia 
di cuoio cucita tra il suolo ed il to- 
maio per rinforzo. 
tramezzare (pr. -èZZ0) v. tr. For- 
nire di un tramezzo. | Tramezzare i ca- 
valli, Separarli coi battifianchi. | Spar- 
tire in mezzo: Il fiume tramèzza la 
città. — part. tramezzato. — agg. verb. 
tramezzàbile. — s. verd. tramezzamén- 
to; tramezzatore-trice. 
tramezzo s. m. Ciò che si mette 
tra l’una cosa e l’altra per dividere, 
distinguere, spartire. | Muro sottile 
per lo più di mattoni, che divide una 
parte d’una stanza dall’altra; anche: 
Muro ditramèzzo.|| -- prepos. Vra: Tra- 
mèzzo a noi. | -— sost.: In quél tramèi- 
zo, In quel mentre. 
tramezzòlo s. m. t. scalpell. Il 
primo filare della pietra, prima di quel- 
la serena. 
tramischiare (pr. -ìschio -ìschi) 
v. tr. Mischiare, Mescolare. — part. 
tramischiato (avv. tramischiataménte). 
— s. verb. tramischiaménto. 
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fig.: Glòria, Civiltà che tramonta. | 
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tràmite s. m. t. lett. dirai meglio 
Sentiero, Viottolo. | Mezzo : Per il trà- 
mite delministro.- dim.are. tramitèllo. 

tramòggia (pr. -dgge) s. f. Sorta 
di cassa quadrangolare, a tronco di pi- 
ramide rovescia, dove si mette il grano 
da macinare o la farina da abburatta- 
re.| Quella per le ulive, nel frantoio. || 
Cassa per immergere il calcestruzzo 
nell’acqua. | La parte del macinino 
dove via via si mettono i chiechi da 
macinare. | Finèstre a tramòdggia, Quel- 
le di certi conventi e delle carceri. 

tramoggiàio (pl. -ài) s. m. nei 
mulini, Chi sta alla tramoggia. 

tramollîiecio (pi. -ìicci) agg. rar. 
Più che molliccio. 

tramontana s. f. Vento setten- 
trionale: La tramontana pòrta il bèl 
tèmpo.| La parte di settentrione : Stan- 
za atramontana, vòlta a tramontana. 
|| Polo artico. | Stella polare. || fig.: Pèr- 
dere la tramontana, Turbarsi in modo 
di non sapere. più quanto si dica o si 
faccia. — dim. tramontanétta, tramon- 
tanina. - pegg. tramontanàccia. 

tramontanata s.f. Un gran sof- 
fiare di tramontana. 

tvamontano s. mn. Tramontana. 
| - agg.: Vènto tramontano. - dim. 
tramontanino. - pegg. tramontanàccio. 

tramontare (pr. -6nto) v. intr. 
di sole, luna, stelle, Sparire all’ oriz- 
zonte, Andar sotto: Il séle non è an- 
cor tramontato. || t. astron.: Tramon- 
tare elìaco, di un astro che nasconde 
i suoi raggi nel sole che tramonta. | 
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sost.: Al tramontar del sole. 
tramonto s. nm. Il tramontare: Il 
placido tramonto, del sole. || L'ora del 
tramonto del sole: Verrò staséra al 
tramonto. || fig.: Vita che vòlge al tra- 
mbnto.||- sine. popol. di Tramontato. 
tramortire (pr. -ìisco -ìisci) v. tr. 
Far perdere i sensi: Quélla testata nel 
muro lo tramortì. | - intr. (auò.Èssere) 
Perdere i sensi, Venir meno. - part. 
tramortito. — s. verd. tramortiménto. 
trampalare 7ar., Intrampalare. 
tràmpalo (più com. al pl. tràm- 
pali) s. m. Ognuno dei due bastoni 
lunghi guerniti con una staffa a metà, 
sulla quale si posa il piede, e, così in 
alto, si cammina. || Stare, Règgersi sui 
tràmpati, Essere malfermi in salute 0 
in finanze. || anche: Ragioni che si règ- 
gono sui trampali, che valgono poco. 
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trampolare v, intr. rar. Andar 
sui trampoli.| Intrampolare. 
trampolièri s. m. pl. t. Zool. di 
certi ucccelli, Colle gambe lunge co- 
me trampoli. 
trampolino s. nm. Asse da cui uno 
si slancia per prender meglio la rin- 
corsa. | scherz. Bambino svelto, vivace. 
tramutare (pr. -ùto) v. tr. Mutar 
da luogo a luogo. | Travasare: Tra- 
mutare il vino. | - pron.: Tramutarsi 
di casa, Cambiar casa. - part. tramu- 
tato. — s. verb. tramutaménto, tramu- 
tazione, tramuta (7'ante tramute, tante 
cadute), e, se continuato : tramutào ( pl. 
-li), are. tramutagigne, tramutanza. 
tramvîa s. f. La strada ferrata del 
tram; Tram. 
tramviaàrio (pl. -àri) agg.Che s’at- 
tiene a tram. 
tranare popol., Trainare. 
tranellerìa s. f. are. Tranello. 
tranèllo s. m.Ingannuccio, Trama. 
tranétto agg. arc. Nettissimo. 
tranghiottire dre., Inghiottire. 
trangugiare (p7. -ùgio -ùgi) ». 
tr. Inghiottire con avidità. || fig.: Tran- 
gugiàr bocconi amari. - part. trangu- 
giato. — agg. verb. rar. trangugiatòrio. 
- s. verb. trangugiaménto. 
tranne prepos. di eccezione, Fuor- 
ché, Eccetto che: Tutti èrano presènti, 
tranne uno o tranne che uno. 
tranquillizzare (pr. -ìZZ0) e rar. 
tranquillare (pr.-ìllo) v. tr. Render 
tranquillo: L’hò tranquillizzata un 
pÒ'.||- pron.: Tranquilliziàtevi! 
tranquilio 499. Quieto, In calma: 
Mare tranquillo; Acque nitide e tran- 
quille; Nòtti seréne e tranquille; Luò- 
go deserto e tranquillo ; Città tranquil- 
la; Vita tranquilla.|Uòmo tranquillo, 
che non si altera. || assicurando : Sta”, 
Stia, Vada pur tranquillo. — s. astr. 
tranquillità. - avv. tranquillaménte. 
transalpino 499. e sost. Che sta 
oltr’Alpe: Gallia transalpina. 
transanimazione s. f. arc. Tra- 
smigrazione dell’anima. 
transatlantico (pl. transatlàn - 
tici) agg. e sost. Che è o va al di là del- 
l'Atlantico: Vapore transatlàntico. 
transatto v. Transigere. 
transazione v. l'ransigere. 
transdanubiano 497. e sost. Di 
là dal Danubio. 
trànseat e popol. trànsiat t. lat. 
Passi, Lasciamo andare: Avésse rispé- 

















di 











transiue 


sto qualche còsa, trànseat, ma nulla 
nulla.... come si può promuòvere ? 
transeunte qgg. t. leg. e filo$. Che 
passa in altri; contr. di Immanente. 
transfuga (pl. trànsfughi) s. mn. 
Chi abiura una religione. | Disertore. 
transìgere (pr. transìgo, ecc.; e. 
Esìgere) v. intr. Rinunziare parte delle 
proprie pretensioni per evitare o finire 
una lite. | Non transìgere, Essere in- 
flessibile. | Z'ransìgere colla pròpria co- 
sciènza, Aver coscienza elastica. — part. 
transigènte (agg.: Giovane elèro transi- 
gente), transatto (agg.: Lite transatta. 
- s.m. are. Abbandono di dominio, Ri- 
nuncia di possesso.|rar. Transazione). 
— s. verb. transazione (t. leg. Contratto 
in iscritto d’accomodamento). 
transire »v. intr. arc. Passare. - 
part. transìto (agg.: Vèechio transìto). 
trànsit nel modo lat.: Sic trànsit 
gloria mundi, di onori, ricchezze, pia- 
ceri che passano presto. 
transitare(pr. trànsito) v. tr. Pas- 
sare per un luogo: Il convòglio, Il cor- 
teo, Il re transitò per.... 
transitivo 499. e s. m. t. gramm. 
di verbo, La cui azione passa dal sog- 
getto all'oggetto: « Odiare » è vèrbo 
transitivo. — avv. transitivaménte. 
trànsito s. m. Passo, Passaggio : 
Negare il trànsito per un campo, per 
una via. | Passaggio senza tassa ac- 
cordato nell'interno d’uno Stato è& 
merci estere dirette pure all’ estero, 
o a merce daziata diretta a un'altra 
dogana: Mèrce di trànsito. | sulle bol- 
lette delle ferrovie, Passaggio da una 
stazione, da un vagone, da una linea 
all'altra: Tanto di transito. || t. lett. 
Il morire: Transito di Marìa Vérgi- 
ne, di san Giusèppe. 
transitorio (pl. -òri) agg. Che pas- 
sa: Ordinamento transitorio. — ss. astr. 
transitorietà. - avv. transitoriaménte. 
transizione s. f. t. leg. Passaggio 
ad altro. || Tassa di transizione, d'una 
proprietà che si fa passare ad altra per- 
sona, per voltura. || Perìodo di transi- 
zione, Quello che è tra un avvenimento 
e un altro. | t. geol.: Terreni di transi- 
zione, del tempo in cuila Terra passava 
dallo stato caotico allo stato abitabile. | 
t. mus. Passaggio da un tono all’altro. 
transianceato agg. are. Trafitto 
con lancia. 
translùcido agg. t. scient. di cor- 
po, Che si lascia penetrar dalla luce 
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in piccola quantità: I colori sono tran- | i trapassati. | t. gramm.: Trapassato 


$lùcidi.- s. astr. translucidità. 
transmarino 499. rar. Che è di 
là dal mare. 
transpadano agg. t. lett. Che è 
di là dal Po. || t. stòr.: Gallia, Repùb- 
blica transpadana. 
transùmere vv. tr. are. di parola, 
Prenderla in diverso senso da quel che 
suona. 
transunto s. m. rar. Estratto di 
un discorso, di una scrittura. 
transustamziare (pr. -ànzio-àn- 
zi) v. tr., intr.epron, t. eccl. Far mutare 
oMutar sostanza.- part. transustanzia- 
to. — s. verb. transustanziazione (nella 
messa, Il mutamento del pane e del vino 
nel Corpo e nel Sangue di Gesù Cristo). 
tran tran o trantràan Voceimi- 
tativa di moto, azione lenta: Cavallo 
vecchio che va col sòlito tran tran. 
tranvàis.m.invar. piùcom. Tram. 
| spreg. Oggetto: Che tranvài è questo ? 
trapagare 7rar., Strapagare. 
trapalare v. tr. t. agr. Paleggiare. 
- part. trapalato. — s. verb. trapalatura. 
trapanare (pr. tràpano) v. tr. Fo- 
rare col trapano. || Penetrare come fa 
il trapano. - part. trapanato. — s. verd. 
trapanameénto, trapanaziòone (t. chiràr.: 
Trapanazione del crànio), trapanatu- 
ra, trapanata (Il trapanare una volta 
e alla svelta), e, se continuato : trapa- 
nìo (pi. -ii); trapanatore-tora-trice. 
tràpano s.m.t.a.em. Strumento 
con punta di acciaio, la quale, girata 
rapidamente su se stessa, serve a fo- 
rare ferro, pietre, legno e sim.: 7rà- 
pano a mano, a mòrsa, a elettricità. 
| #. chiràr. Istrumento in forma di se- 
ga circolare, per mezzo del quale si 
trapanano le ossa, spec. del cranio. 
trapassare %. tr. Passare da parte 
a parte.||Trafiggere: La spada, Il pro- 
ièttile gli trapassò il cuòre; Lo trapassò 
da parte a parte. || fig.: Dolori che tra- 
passano il cuòre. | Passare: Trapassare 
un luògo,un ponte,un fiume.|| Superare: 
Ha trapassato in altezza suo fratèllo 
maggiore; A scuòla trapassa tutti.|del 
tempo, più com. Passare: 7rapassare i 
giorni e i mési sènza far nulla.|di nu- 
mero, ricchezze, Eccedere.||- intr. (aus. 
Essere) Passar oltre: O nùvola Che in 
 éimbra d'amore trapassi.... (Carducci). 
| Trapassare all'altra vita, 0 ass.:Tra- 





passare, Morire.-part. trapassato (agg. | Pare un trappista, 


e sost. Morto, Defunto: Pregare per 








pròssimo, remòto). -— agg. verb. trapas- 
sàbile (s. astr. trapassabilità), are. tra- 
passévole. — s. verd. trapassaménto. 
trapasso s. m. Il trapassare e rar. 
Il luogo ove si trapassa: Quésta tra- 
dizione fece trapasso fino a noi; AI 
trapasso del fiume mélti annegàrono. || 
t. comm. e leg.: Fare il trapasso, Ce- 
dere un titolo di credito ad un’ altra 
persona.|del cavallo: Andar di trapas- 
so, quando, difettosamente, fa sentir 
tutt'e quattro ipiedi affrettati insieme. 
trapelare (pr.-élo) v. intr. Andare 
a trapelo (aus. Avere). || di liquido, 
Uscir dal vaso per piccolissime apertu- 
re (aus. Èssere): L’ òlio èra trapelato 
tra le dbghe. || fig.: Mi è trapelato Vin- 
ganno da una paròla. |-tr.: Hò po- 
tuto trapelare il segréto. - part. trape- 
lante (anche sost. Chi va a trapelo), 
trapelato. - s. verb. rar. trapelaménto. 
trapélo s. m. Bestia da tiro, che, 
nelle salite, si aggiunge per aiuto alle 
altre che tirano una carrozza, un carro 
o sim.: Andare a trapélo. | a chi stenta 
a muoversi: Ci vuòle il trapélo? | Far 
da trapélo a uno, Aiutarlo. 
trapensare v. tr. are. Pensare at- 
tentamente. 
trapestio popol., Trepestio. 
trapèzio (pl. -èzi) s. m. t. yeom. 
Quadrilatero di cui due lati opposti s0- . 
no paralleli. ! Legno orizzontale appeso 
a due corde, per esercizi ginnastici. || £. 
anat. Nome di vari ossi a forma di tra- 
pezio.|- anche agg.: Osso, Mùscolo tra- 
pèzio. | var.: Figura trapèzia. 
trapezòide s.m.t.geom. Quadrila- 
tero che è quasi trapezio.||t. anat. Il se- 
condo osso delsecondo ordine del carpo. 
trapiantare v. tr. di pianta, Sra- 
dicarla da un luogo e ripiantarla in 
un altro: Trapiantare edvoli, insalata, 
un pèsco, ecc. - part. trapiantato. — s. 
verb. trapiantaménto, trapiantazione. 
| trapiantatoio (pi. -6i) s. m. t. 
agr. Strumento a cucchiaio per tra- 
piantare insalata, cavoli e sim. 
trapossènte arc., Possentissimo. 
Trappa s. f. t. ecel. Ordinereligioso | 
che osserva la vera e rigorosa regola 
di san Bernardo. | e Il convento stesso. 
trappare arc., Trappolare. 
trappista (pl. -ìsti) s. m. Frate 
della Trappa. | di persona solitaria: 
È un trappista. 
trappòco qQ0v, Lra poco tempo. 

















° tutte trappole. — acer. 


tràppola s. f. Ordigno di varia 
forma, per prendere topi o altri ani- 
mali. || fg. O°è più trappole che tòpi, 
Ci sono più insidie che speranze. | 
danger il cacio nélla La Non 





no: È cascato nélla tr apro tràp- 
pole, Ordire inganni. | Fandonia: Son 
trappolone-6na 





| (fig. Imbroglione-ona).- dim. trappo- 


lina. - pegg. trappolàccia. 
trappolare (pr. tràppolo) v. tr. 
Ingannare: Trappolare i ginzi. - part. 


| trappolato. - s. verb. trappolatore-Gra. 


trappolerìa s. f. Inganno. 
Trappolino #. stòr., Arlecchino. 
trappérre arce., Frapporre. 
traprèndere darec., Prendere. 
trapuntare »v.tr.Lavorarea punta 
d’ago.- part.trapuntato,sine.trapuntov. 
trapunto s. m. Sorta di ricamo 
fatto a punta d'ago. || Il trapuntare. | 








, Lavora in trapunto, di trapunto. 


traricco arce., Ricchissimo, 
traripare rce., Straripare. 
trarompere (pr. -0mpo) v. intr. 
Interrompere: 7raromper l'ària, il pen- 
siero. - part. trarotto (agg. Interrotto). 
trarre (pr. tràggo, trài, tràe; trag- 
ghiàmo, traéte, tràggono. - imperf. 
traéva-o, ecc. — p. rem. tràssi, traé- 
sti, tràsse; traémmo, ecc. — fut. trar- 
rò, trarrài, trarrà, ecc.) v. tr. Tirare: 
Orfèo col canto traéva diètro i sassi. 
| Condurre con la forza: Lo trassero 
in prigione, al patàbolo. | Cavar fuori 
con forza, con impeto: Trasse in un 
sùbito la spada dal fòdero. | Fare che 
esca fuori: Trarre il vino dall’uva. 
| rar sàngue da una rapa, v. Rapa. 
| Ricavare: Da questa lana travréte 
Forse cènto lire di guadagno. || Da tutte 


i queste paròle non si trae alcùn costrut- 








to. | Trarre a fine, a compiménto, ad 
efèito un lavoro, una còsa, Terminar- 
lo-a.||Trarre a mòrte, Uccidere; Trarre 
da mòrte, Resuscitare o Allontanare 
dal pericolo di morte. | Trarre in pe- 








| rìcolo, Mettere in un pericolo; Trarre 
da perìcolo, da un perìcolo, Allonta- 


rein inganno, Inganna- 
re; Trarre d’inganno, Disingannare. 
| Trarre in disparte, a riva. | Trarre 
dal nulla, Creare: Dio trasse Vuòmo 
dal nulla. | Trarre la séta, Cavarla 
dai bozzoli e ridurla a matasse. | Trarre 
la vita, Vivere o Sostentarsi. || Tranne, 
Eccettuato, v. Tranne, || - intr. Incam- 
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minarsi con una certa solennità: Traé- 
vano all’altar e. ia : Tutti tràs- 
-pron.: Trarsi 
indiòtro, avanti, da gr Farsi, An- 
dare indietro, avanti, da parte.|Trarsi 
in salvo. | Si traéva diètro una turba 
di ragazzi. | Trarsi una còsa di tèsta, 
Levarsela. - part. traènte (agg.: Occhi 
traènti all’ azzurro. | sost. t. comm. 
Chi fa la tratta o trae denari sopra un 
altro), tratto (agg. Tirato. | s. m. 
Tocco, Colpo: Con un tratto di pen- 
néèllo, di pénna, di matita. || fig.: De- 
scrìvere a larghi, a grandi tratti. | 
Dare il tratto alla bilancia, Farla tra- 
boccare; jig. Dare occasione di deci- 
dersi. | Dare gli èltimi tratti, Morire. 
| Distanza, Spazio tra luogo e luogo: 
Di quì a lassù c'è un buòn tratto; 
anche di estensione: Un bè! tratto di 
terréno. || Divario, Differenza di tem- 
po: Prima che vènga c'è un buòn tratto; 
Jig.: Dal détto al fatto c'è un buòn trat- 
to. | Passo, Luogo di scrittura: Tutto 
quésto tratto bisigna rifarlo. || Astu- 
zia, Tiro: Gli ha tentato un bèl tratto. 
| Motto, Arguzia. | Modo di compor- 
tarsi; e così: Ésser persona di bèl tratto, 
di tratto gentile, di nobili maniere o 
sim. | Fisonomia, Fattezze. || f. eccl. 
Versetti che si dicono nella Messa 
dopo l’epistola dalla septuagesima tino 
a Pasqua. | Ad un tratto, Tutto ad 
untratto, D’untratto, All’improvviso: 
Tuttoaduntratto sparì; anche A prima 
vista: A un tratto hò creduto che f6sse 
lèi; o Nel medesimo tempo: Rispésero 
tutt'e due a un tratto. | Di tratto in 
tratto, Tratto tratto, Di tanto in tanto, 
Ognitanto.|Inuntratto, Inun subito). 
— s. verb. trattura (L’arte di trarre la 
seta. || Filanda), trazione (t. scient.: 
Forza di trazione; Macchina, Tram 
a trazione elèttrica); trattore v. 
trarupare v. iîntr. rar. Precipi- 
tare da rupe. 
trarupo rar., Dirupo. 
trasalire (pr. -ìisco —ìisci) v, intr. 
(aus. Èssere o Avére) Riscuotersi: A 
quélla scòssa, A quella vice trasali. 
trasandare (pr. trasàndo) v. tr. 
‘l'rascurare. | - intr. popol. spec. di 
febbricitante, Parlare incoscientemen- 
te, Farneticare: Ha trasandato tutta 
la nòtte. — part. trasandato (agg.: Per- 
sona, Casa trasandata).- s. verb. tra- 
Sandaménto, rar. traSandatura. 
trasbordo s.m. Passaggio di merci 
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o persone da un luogo ad un altro 
Caduto il ponte, bisognò provvedére al 
trasbordo délle persone e délle mèrci. 
trascégliere (pr. trascélgo, ecc.; 
ce. Scégliere) e popol. trascérre ». 
tr. Scegliere spec. tra cose scelte. — 
part. trascélto. — s. verb. trascegliménto, 
trascélta (Ciliège, Noci di trascélta). 
trascendentale 499. Che si fon- 
da su principi superiori all’osservazio- 
ne e all'esperienza. | Che trascende i 
limiti ordinari, comuni: Sant’ Agostino 
aveva un ingegno trascendentale. || t. 
mat.: Funzioni trascendentali, Espres- 
sioni algebriche rappresentanti ope- 
razioni che escono da’ limiti dell’ al- 
gebra dei finiti. | Anatomia trascen- 
dentale, che dal concreto va alla con- 
cezione astratta delle leggi dell’orga- 
nismo. — avv. trascendentalménte. 
trascendentalismo s, m. spec. 
spreg. Cose trascendentali. 
trascéndere (pr. trascéndo, ecc.; 
c. Scéndere) v. tr. Superare, Eccedere. 
| intr. (aus. Avére e Èssere) Sorpas- 
sare i limiti: Hanno trascéso tutt'e due; 
Non ha mai trascéso in mòdo così vol- 
gare. | Scendere: È trascéso a vie di 
fatto. - part. trascendènte (agg. Tra- 
scendentale; Positivo), trascéso. — s. 
verb. trascendiménto, trascendènza. 
trascinare (pr. -ìno) v. tr. Stra- 
scinare: Irascinareuna sèdia, un sacco 
pièno, un cadàvere. | T'rascinàr le gam- 
be, per vecchiezza o malattia. || Con- 
durre a viva forza: Lo trascinàrono 
in prigione, al manicomio. | - pron.: 
A mala péna s'è trascinato là. - part. 
trascinato. — s. verb. trascinaménto, e, 
se continuato: trasceinìo (pl. —ii). 
trascolorare (pr. -Gro) »v. tr. Far 
cambiar di colore: 7rascolorando le 
bionde véi "gini (Carducci). |-pron.: S'è 
trascolorato in viso.- part. trascolo- 
rato. - s. verb. trascoloraménto. 
trascorporazione s. f. are. Tra- 
smigrazione, Metempsicosi. 
trascorrere (pr. trascorro, ecc.; 
e. Correre) v. tr. Scorrere : Trascorrere 
un paése. | Trascorrere un libro, un 
giornale. | - intr. Scorrere avanti. || fig. 
Lasciarsi trasportare: Perdonate se s6- 
no trascorso in qualche errore; È tra- 
scorso colla fantasìa; S'accòrse, dispu- 
tando, che trascorréva. || Passar sopra: 
Trascòrro su cèrte còse. | Passare: È 
trascorsa l’ora.- part. trascorso (agg.: 
Giovinézza trascorsa, || t. agr.: Vite tra- 














Ffamiglia,la moglie. 








scorsa, spigata. | s. m. Fallo, Errore: 
Lièvi trascorsi délla gioventù. | In tra- 
scorso, Di passaggio). — agg. verb. tra- 
scorrévole (avv. -—evolménte), trascorsivo 
(avv.-ivaménte).-s.verd.trascorriménto, 
rar. trascorsa; trascorritore-trice. 

trascrivere (pr. traserìvo, ecc.; 
c. Scrìvere) »v. tr. di scritto, stampato, 
Copiarlo, Farne un’altra copia: Tra- 
scrìvere una partita, un atto. part. tra- 
scritto (s. m. Copia di uno seritto).— s. 
verb. trascrizione ; trascrittore-trice. 

trascurare v. ir. Trattare con ne- 
gligenza: lrascurare una persona, la 
|rascurare di fare 
una còsa. Non far conto: 
Trascura i rotti, i centesimi. - part. 
trascurato (a9gg.Disattento, Negligente: 
Trascurato nel vestire; pegg. trascura» 
tàccio; avv. trascurataménte). — agg. 
verb. trascurabile. — s. verb. trascura» 
tézza, trascuranza, trascuràggine e tra- 
seuratàggine (Il vizio del trascurare); 
trascuratore-trice. 

trasecolare (pr. trasècolo) v. intr. 
(aus. Essere o Avére) Maravigliarsi 
molto, Stupirsi: A quél racconto abbia- 
mo trasecolato 0 siamo trasecolati. — 
part.trasecolato -s.verb.trasecolaménto. 

trasentire »v. intr. arc. Ingannarsi 
nel sentire. || Subodorare. 

trasferire (pr. -isco —ìsci) v. tr. 
Portare da un luogo ad un altro; Mu- 
tar di domicilio : rasferire un ufficio, 
un reggimento, un prefètto, ecc. | rar. 
Tradurre. | - pron. Andare, Condur- 
si: S°è trasferito con tutta la famàglia 
a Venèzia.-part.trasferito. — agg. verb. 
trasferìbile. — s. verb. trasferiménto; 
rar. trasferitore-trice. 

trasfigurare (pr. -ùro) v. tr. è 
pron. Far cambiare di o Cambiare fiso- 
nomia, aspetto: La grave malattia lo 
ha così trasfigurato! — part. trasfigu- 
rato. — s. verb. trasfiguraménto, trasfi- 











 gurazione (ass. Quella di Gesù Cristo 


sul Monte Tabor; e Il quadro che 
la rappresenta: La TI ARP BEE 
di Raffaèllo). 

trasfigurire (pr. -isco -ìsci) v. tr. 
Più che trasfigurare : È trasfigurita 
talmente che non si riconosce più. 

trasfondere (pr. trasfindo, ecc.; 
c. Fondere) v. tr. Infondere da uno in 
altro: Poèti che hanno trasfuso nei 
cuòri dei gibvani l’amore e le glòrie 
dell’ Itàlia.- part. trasfuso. — agg. verb. 
trasfondìbile. — s. verd. trasfusione. — 
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trasformare (pr. -6rmo) v. tr. Far 
mutar di forma: Ha trasformato la 
chièsa in palèstra. | - pron.: Il baco da 
séta sitrasforma infarfalla.—part.tra- 
sformato (avv. -ataménte). - agg. verb. 
trasformàbile (s. astr. trasformabilità), 
trasformativo. — s. verd. trasformamén- 
to,trasformazione; trasformatore-trice. 

trasformismo s.m.neol. t. polìt. 
Trasformazione di partiti nel Parla- 
mento, dovuta al Minghetti. 
Teorie della variabilità della specie. 

trasformista (pl. -ìisti) s. m. #. 
polt. Chi si è dato al trasformismo 0 








‘lo sostiene. | Comico che diletta per 


la celerità della sua trasformazione in 
svariatissimi individui. 
trasgredire (pr. -ìisco —ìsci; p. 
rem. trasgredìi) v. tr. di cosa coman- 
data, Non adempierla: Trasgredire un 
ordine, una légge, una règola. | — intr. 
Ha tra$gredito alla volontà di Dio. — 
part.trasgredito.- s.verd.trasgredimén- 
to, trasgressione (dim. trasgressioncèl- 
la) ; trasgreditore-trice e trasgressore. 
trasì avv. arc. Così; Più che sì. 
traslatare v. tr. t. lett. Trasferire. 
- part. traslatato. — agg. verb. trasla- 
tòrio, traslativo (avv. —ivaménte). — s. 
verb. traslazione (Traslazione dei pia- 
néti. | t. eccl.: Traslazione del còrpo 
d’un santo. | t. leg.: Traslazione di 
bèni); traslatore. 
traslato agg. Traslatato. | Meta- 
forico. || — 8. m. Metafora: Ci sono 
tròppi traslati. - avv. traslataménte. 
traslignare arc., Tralignare. 
trasliterazione s. f. t. lett. Mu- 
tazione di lettere. 
traslocare (pr. -òco -dchi) v. tr. 
spec. d’impiegato, Trasferirlo da un 
luogo ad un altro: Zraslocaren ma- 
gistrato, un prefetto. — part. traslocato. 
- s, verb. traslocaménto, traslocazione. 
trasloco (pi. -òchi) Iltraslocare: 
Ha chièsto, Gli hanno dato il traslòco. 
traslùcido rar., Trasparente. 
trasmarino /ett., Oltremarino. 
trasméttere (pr. trasmétto, ecc.; 
c. Méttere) v. tr. Trasfondere: Tra- 
s$méttere nei figli le qualità patèrne. 
Far passare dall'una all’altra persona: 
Trasméttere un diritto, un’eredità, un 
titolo. | Mandare, Spedire. | di lavoro, 
Rimandarlo. - part. trasmésso. — agg. 
verb. rar. trasmissìbile (s. astr. tra» 
smissibilità), trasmissivo. —s. verd. tra- 
Smissione ; trasmettitore e trasmissore. 




















trasmigrare (pr. -ìigro) v. intr. 
Emigrare. - part. trasmigrato. — s. verb. 
trasmigraménto, traSmigrazione (7’ra- 
$migrazione délle anime, Metempsic.). 

trasmodare (pr. -ddo) »v. tr. t. 
lett. Uscir dei modi, Eccedere. - part. 
trasmodato (avv. -ataménte). — s. verd. 
trasmodaménto, are. trasmodanza. 


trasmortire arc., Tramortire. 
trasmutare v. tr. Trasformare. | 





Mutare. | rar. Tradurre. || poèt. Pas- 
sare da un luogo ad un altro: Fu 
trasmutato d’ Arno in Bacchiglione 
(Dante). -part, trasmutato. — agg. verb. 
trasmutàbile, trasmutévole (avv. -evol- 
ménte), rar. trasmutatòrio. — s. verb. 
trasmutaménto,are. trasmutazione, tra- 
Smutanza; trasmutatore-trice. 
trasnaturare arce., Snaturare. 
trasoave arc., Soavissimo. 
trasognare (pr. trasìgno) v. intr. 
t. lett. Vagare colla mente come in 
sogno, Farneticare: A rivedérmela 
davanti dopo tanti anni mi parve di 
trasognare. - part. trasognato (agg. 
Istupidito). — s. verb. trasognaménto. 
trasordinàriearce., Straordinario. 
traspadano agg. Di là dal Po, 
rispetto a Roma: Gàllia traspadana. 
trasparire (pr. -isco -ìsci) v. intr. 
(aus. Essere) di luce, Risplendere. || di 
cosa, Apparire per 0 come un corpo dia- 
fano: L’alabastro ,trasparisce. || fig.: 
Néllo sguardo le èra trasparso uno $lan- 
cio di tenerézza. | Da tutto ciò traspari- 
sce chiaro che è in còllera con me. — 
part. trasparènte (agg.: Vétro, Piètra 
trasparènte.||s.m."Tendadipinta che si 
mette alle finestre per parar la luce o 
per ornamento), trasparito e trasparso. 
— #. verb. trasparènza, are. trasparènzia. 
traspirare (pr. -iro) v. intr. Su- 
dare leggermente; Trasudare. || Tra- 
pelare: C°è stata una seduta segréta, 
maqualcòsa pure è traspir ato in paése ; 
È impòssibile che non sia traspirato 
nulla! — part. LARIO TI — agg. verb. 
traspiràbile. — s. verb. traspirazione. 
traspéorre ner traspongo, ecc.; €. 
Porre) e arc. trasponerev. tr, dli cose. 
in ordine, Mutar di posto.- part. traspo= 
sto. -s. verb. trasponiménto, trasposi- 
zione (dim. trasposizioncèlla, trasposi- 
zioncina). 
trasportare (pr. -òrto) v. tr, Por- 
tare da un posto ad un altro: 7ra- 
sportare la libreria da un quartière 
ad un altro. | anche di cose pesanti o 
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lontane: La barca ci trasportò all’al- 
tra riva; Ilvènto e gli uccèlli traspòr- 
tano è sémi anche da una regione al- 
l’altra.| di persona, Portare come di 
peso: Zo trasportàrono all’ ospedale. 
|| e così'anche di cadavere: Domani la 
trasporteranno al cimitèro. || fig.: Si 
lascia trasportare dalla còllera, dalla 
passione, dall’ambòre. | t. tipogr. di una 
o più righe, Portarla-e daun luogo del- 
la pagina o della colonna a un altro. | 
t. comput. di una partita, Portarla da 
una colonna o da un titolo ad un al- 
tro. | t. pitt. di dipinto, Portarlo dalla 
tavola o dall’intonaco sulla tela, o da 
una sopra altra tela: La Vènere del 
Tiziano fu trasportata su téla nuòdva. 
|. mus.: Trasportare una parte, Mu- 
tarne il tono. | rar. Tradurre.|-pron.: 
Trasportarsi col pensièro ; e ass.: T'ra- 
sportiàmoci a Rima in questo mo- 
ménto.|Trasportarsi da un luòdgo ad un 
altro. — part. trasportato. — agg. verb. 
trasportàbile. -— s. verd. trasportaménto, 
trasportazione; trasportatore-trice. 
trasporto s. mm. lrasportazione : 
Mezzi, Spése di traspòrto; Terréno di 
traspòrto. | Traspòrto fùmebre, con ac- 
compagnamento solenne, che si fa ad 
un morto; anche ass.: Oggi c’è il tra- 
spòrto. | Spése del traspòrto, tunebre. 
trasposi,traspéosto v. l'rasporre. 
trassi, ecc. v. Trarre. 
trassinare (pr. -ìno) v. tr. Sbat- 
tere; Malmenare; Strapazzare. 
Trastevere n. pr. m. della Parte 
di Roma di là dal Tevere: Abita în 
Trastévere; È di Trastévere. 
trasteverino 497. ® sost. 
abita in Trastevere. 
trasto s. m. t. mar. La parte di 
mezzo della barca dove stanno i re- 
matori e anche i passeggeri. 
trastornare arce., Frastornare. 
trastravato agg. rar. Balzano. 
trastulla «99.f.nelmodo: Dare èrba 
trastulla, Pàscere d’èrba trastulla, Te- 
nere a bada con bugie, fandonie e sim. 
trastullare v. tr. spec. di bam- 
bini, Divertirli con giochi e balocchi. || 
Trulli, trulli, chi liha fatti litrastulli!, 
dice chi non vuol saperne dei figli al- 
trui. | fig. Tenere a bada. || - pron.: 
Bambini che si trastùllano. | Trastul- 
larsi di uno, Burlarsene.- part. trastul» 
lato. - agg. verb. trastullévole. — s. verd. 
trastullaménto ; trastullatére-trice. 
«trastullo s. m. Divertimento pue- 
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rile, Passatempo. || Balocco: Hò com- 


perato qualche trastullo pei bambini. 
| fig. Zimbello: Non vuòle èssere il 
trastullo di nessuno. - dim. trastul» 
létto, trastullino. : 
trasudare v. intr. Sudare assai: 
Per via hò trasudato; Muri che trasùda- 
no.| di liquido, Trapelare: È trasudato 
il vino dalla botte. - part. trasudato. 
- s. verb. trasudaménto, trasudazione. 
trasumanare v. intr. e pron. Far 
passare o Passare dall’ umanità ad un 
grado di natura più alto. - part. trasu- 
manato. — s. verd. trasumanazione. 
trasupèrbo arc., Superbissimo. 
trasversale agg. Che va per tra- 
verso, Obliquo. || Lìnea trasversale, 
Parènti trasversali, Parenti che deri- 
vano dal medesimo stipite, non però 
in diritta linea. - 4vv. trasversalménte. 
trasvèrso 499. l'rasversale. 
trasviare arc., Traviare. 
trasvolare (pr. -6lo) v. intr. Pas- 
sar sopra volando: Le rondini trasvo- 
lavano sull’ Arno.|| diargomento, Trat- 
tarlo di passaggio: Nélla sua storia ha 
trasvolato su mélte còse importanti. | 
rar. Volar velocemente. 
trasvòolgere arce., Travolgere. 
tra-tra o tra trà Voceimitativa 
di ruota o sim. che si muova. 
tratta s. f. Stratta: Alla prima 
tratta strappò la caténa. | Rete da pe- 
scare. | La tratta dei négri, Il trattico 
che si faceva di loro; oggi c’è la: 
Tratta délle bianche. | Cambiale tirata 
sopra un creditore. || Spazio, Distan- 
za: Vi è una tratta di cìnque chilò- 
metri. | di cammino: Tutto in una 
tratta, Fatto tutto in una volta. |poèt. 
Moltitudine, Torma: E diètro le vena 
sì lunga tratta Di gènte.... (Dante). 
trattare v. tr. di persona, Com- 
portarsi con quella: Trattàr bene, ma- 








le; Non si trattano così le persone! - 


| Zrattàr male uno, anche Ingiuriarlo. 
| Trattar coi guanti, con tutta delica- 
tezza. | Trattàr da amico, da schiavo, 
come un nemico, come un signòre, co- 
me un principe. | Trattare uno a cap- 
poni, a latte di gallina. | Trattare 
una dònna, Averci pratica illecita; 
e così di donna: 7rattare un uòmo. 
| Trattare con uno, Discorrerci, Prati- 
carlo. || anche di cose: Come ti tratta 
la stagione? | di strumento, Suonarlo : 
Tratta assai bène il violino, il piano. 
ll ecosì: Zrattare il pennèllo, le armi. || 
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Trattàr cause, Esercitar l'avvocatura. 
| Trattare un ‘affare, Adoperarsi per 
concluderlo. || 7rattare gli affari, gl'in- 
terèssi di uno, per conto di lui. | Par- 
lare, Discutere: Non ne trattiamo più ; 
e, 
oratore e sim.: /rattare un soggètto, 
un argomento, Parlarne, Scriverne; e 
così: Libro che tratta di tutto un pò’, 
di astronomia, di letteratura. | - pron. 
di due o più persone: Y'rattarsi male, 
Ingiuriarsi reciprocamente. | 7rattarsi 
bène, male, anche Mantenersi bene, 
male. || Far questione: Si tratta del 
tuo onore; Si tratta d’anni e non di 
giorni; Si tratta di migliaia, mica 
stòrie!; Sò, Peco di che si tratta! || Si 
tratta, anche Si dice: Si tratta che 
prèsto ci sarà la guèrra.-—part. trat- 
tato (s. m. Opera in cui si dànno re- 
gole e norme per apprendere un’arte 
o disciplina: 7rattato di fisica, di mo- 
rale, d’igiène. | Trattativa per con- 
chindere un accordo fra due poten- 
tati: Zrattato di pace, d’alleanza, di 
conmèrceio; Denunziare, Rompere un 
trattato. | arc. Congiura; dim. tratta- 
tèllo, trattatino, rar. trattatétto).- agg. 
trattàbile (di persona, Facile a trat- 
tarciinsieme ; s. ast. trattabilità ; avo. 
trattabilménte).— s. verd. trattamento 
-(Modo di trattare : Mali trattamenti. 
| Dare o Far trattamento, Dar pranzo 
o sim.; onde: Buòno, Cattivo tratta- 
meéento ; 
lutto trattamento, Servizio completo 
di cibi, alloggio, ece., salvo il vestiario. 
| Persone, Malattie che vòogliono uno 
speciale trattamento. | t. chùm. Opera- 
zione in gen.; dim. trattamentino), 
trattazione (Trattazione d'un argomén- 
to), arc. trattagione; trattatore-trice. 
trattatista s. m. (pl. —ìsti) e 7. 
Scrittore-trice di trattati. 
trattativa (più com. al pl. trat- 
tative) s. f. Pratica per trattare cosa 
d’importanza: Aprire, Chiùdere, Ria- 
prive le trattative di pace. 
tratteggiare (pr. -éggio-éggi) v. 
tr. Tirar linee, fregi, contorni, colori. 
| /îig.: Scrittore che trattéggia bène la 
figura di una persona. — part. trat- 
teggiato. — s. verb. tratteggiaménto, 
tratteggiatura, trattéggio (pl. —éggi). 
trattenére (pr. trattèngo, ece.; 
c. l'enére) v. tr. Fare indugiare; Te- 
nere in ritardo, in treno: Vòlle andar 
via, Vòlle picchiare ad bgni còsto, e 
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non ci fu vèrso di trattenerlo ; Vratte- 
nére il respiro, le lacrime, il riso. | 
Rattenere: Ohì ti trattiène dal far 
ciò ? | Ritenere: Trattenére la paga. 
| Ritardare: È un bravo sarto, ma 
trattièéne tròppo il lavoro. | - pron. In- 
dugiare: Si trattènga ancora un pòco. 
| di bambini, Farli divertire: Trat- 
tièéni un pò’ il bimbo: vado e torno. 
Fàccio conto di trattenérmi una quin- 
dicina di giorni. — part. trattenuto. — 
8. verb. tratteniménto (anche Festa, Ri- 
trovo: Tratteniménto musicale, acca- 
dèmico);. trattenitore-tora-trice. 
tratto v. Trarre. 
tràttome prepos. Eccettuato. 
tratt6re-Gra s. m. e f. Chi tien 
trattoria. | Chi tien filanda e Chi vi la- 
vora. | v. Trarre. - dim. trattorèllo, 
trattorino. — spreg. trattorùccio. 
trattoria s. f. Luogo dove si dà 
da mangiare e da bere; qualche cosa 
di mezzo tra la Locanda e l’Osteria. 
trattura v. Trarre. 
traumatico (pl. traumatici) agg. 
t. chirùr. Che ha relazione con ferite e 
piaghe. || - s. m. Composizione, un- 
guentaria per piaghe. 
travagare (pr. -àgo -àghi) »v. 
intr. del cavallo, Andar di travago. 
travagliare (pr. -—aglio -àgli) v. 
tr. Agitare, Sconvolgere: Cibi, Be- 
vande, Còse che travagliano lo stòoma- 
co. | ass.: Il mare travaglia. | — intr. 
(aus. Avére) Lavorare faticosamente, 
| per est. Lavorare: Chi vuò! riposare, 
convièn travagliare.|- pron. Darsi da 
fare, Affannarsi.-part.travagliato (agg. 
Affaticato.|| Pieno di travagli, Afflitto; 
avv. travagliataménte). — (9g. verb. are. 
travagliativo. — s. verd. rar. travaglia- 
ménto; travagliatore-tora-trice. 
travaglio (pl. -àgli) s. m. Lavoro 
faticoso e difficile. || per est. Lavoro: 
Via, al travaglio! | Travaglio di stò- 
maco 0 ass.: Travaglio, Disturbo con 
voglia di vomitare. | Travaglio del 
parto, I dolori della partoriente. | 
fig.: Il travaglio del cuòre. | Congegno 
di travi ed assi dove si assicurane i 
cavalli che non vogliono lasciarsi fer- 
rare o medicare. dim. travagliùccio. 
travaglioso 499. Che ha o dà tra- 
vaglio. — avv. travagliosaménte. 
travago (pi. -àghi) s. m. t. ca- 
vall. Andatura del cavallo a passi ra- 
pidi, alternando le quattro zampe dia- 
gonalmente, 
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- travalicare (pr. -àlico -—àlichi), 
poètitravalcare, 10. travarcare 
v. tr. Valicare, Trapassare. || fig. Sor- 
passare. - part. travalicato. — s. verb. 
travalicaménto ; travalicatore-trice. 

tiravaménto s. m. e travata s. 
f. Congegno di più travi per riparo, 
sostegno, o sim.: Iravaménto débole, 
Fòrte, vècchio, nuòvo. | t. mil. Serraglio. 

travasare (pr. -àso) v. tr. di li- 
quido, Tramutarlo da un vaso in un 
altro: Travasare il vino. — part. trava- 
Sato. — s. verb. travasaménto. 

travaso s. m. Il travasare. 

travato 499. Munito di travi : Pal- 
cò travato. | t. vet. di cavallo, Strisciato 
dalla stessa parte di dietro e davanti. 

travatura s. f. Il complesso o 
L'ordine delle travi di un tetto. | an- 
che: Travatura di longarine. 

trave (pl. m. e f. tràvi) s. m. e f. 
Fusto grosso d'albero, rettangolare o 
rotondo, per sostegno di palchi, tetti, 
ponti e sim.|| rave armata, rafforzata 
daaltricongegni.|Travemuèstra, prin- 
cipale. | Mèzzo trave, metà degli or- 
dinari.||anche: 7yrawvi di fèrro, di piètra. 
|| Stare a lètto a contàr le travi, Fare il 
poltrone. || Vedére i bràscoli nell’dechio 
altri e non la trave ch'è nel pròprio. 
) di chi esagera: Ogni brùscolo gli 
pare una trave.| Far eoine prète Pino, 
ched’una trave féeceun nottolino,v.Not- 
tolino. — acer. travone-6na. — dim, tra- 
vétto-étta. (sottodim. travettino-ina), 
travieèllo (Corrente delle stanze, mes- 
so traversalmente fra trave e trave; 
acer. rar. travicellone; dim. travicel- 
létto, travicellino). 

travedére (pr. travédo, ecc.; c. 
Vedére) v. tr. Intravedere: Lasciava 
travedére un pò’ di stizza. | — intr. 
Vedere una cosa per un’ altra: Mi par- 
ve di travedére, di sognare. — part. tra- 
veduto. — agg. verb. rar. travedévole. - 
s. verb. travediménto. 

travéggole e arc. travvégole 
s.f. pl. Il vedere storto.| quando uno, 
guardando, piglia una cosa per un’al- 
tra: Ha le travéggole. | Far venire le 
travéggole, Far travedere. 

travèrsa s. f. Sbarra o sim. messa 
obliquamente : Mìsero una travèrsa al- 
Vàscio; Le travèrse del lètto, délle sèg- 
giole, délla croce. | Strada traversa. | 
Panno che la povera gente mette sul 
letto, dove posa il capo, perché non 
s’insudicino le lenzuola. | Balestriglia. 











- acer. traversona, traversone v. — dim. 


traversétta, traversina-ino (anche Sac- 
chetto pieno di lana, di vegetale, di fo- 
glie di granturco o sim.,che si mette per 
traverso a capo al letto, ma sotto lelen- 
zuola, onde faccia come da guanciale). 
traversale rar., Trasversale. 
traversare (pr. -èrso) v. tr. At- 
traversare: Yraversare una via, una 
regione, un fiume, il'mare. | — într. : 
Appiè del Casentino Traversa un’ àe- 
qua.... (Dante).- part. traversato. — 8. 
verb. traversaménto, traversata (La tra- 
versata delle Alpi in aereoplano, délla 
Manica a nuòto) ; traversatore. 
traversìa s. f. it. mar. Burrasca 
di vento dominante in un porto: Còlto 
dalla traversìa. | fig. Disavventura, 
Disgrazia : In imèzzo a tante traversìe; 
Débpo una lunga sèrie di traversìe. 
traversière s. m. rar. Piccolo le- 
gno per la pesca o per far brevi tragitti. 
travèrso 499. Obliquo.||dell’esten- 
sione di un corpo, Secondo la sua lar- 
ghezza: Lungo tre dita travèrse. || di 
persona, Complesso, larchiato: Gio- 
vanòtto travèrso, | di strada, Che si di- 
rama dalla via principale: Via tra- 
vèrsa. | fig.: Vie travèrse, non rette; 
Mezzi non troppo onesti. | t. mar.: 
Vènto travèrso, che fa traversia; Mare 
travèrso, turbato. | Paròla travèrsa, 
detta o intesa in senso inverso. | Prèn- 
der le paròle 0 le còse a travèrso, sini- 
stramente. | £ispondere a travèrso, 
male. || di cose: Andare a travèrso, 
Andar male; di cibo o sim., Andar 
nella laringe, provocando tosse o sim.; 
di nave, Naufragare. | di chi non 
muore, per quanto corra seri pericoli : 
Ha l’anima a travèrso! | Guardare 
a 0 di travèrso, di mal occhio. | An- 
dàr di travèrso, storto. | L'orcere gli 
occhi in traverso. | Lodare per diritto 
e per travèrso. | - avv.: IT colpo lo passò 





| travèrso.||-s. m.t. scherm. Traversone. 


traversone s. n. Grosso pezzo di 
legno che regge per traverso le stan- 
ghe del carro. | Vento di nord-est. | £. 
scherm. Colpo dato attraverso. © 

travertino s. m. Pietra calcarea, 
detta anche Marmo tufaceo: Scalinata, 
Colonna di travertino. 

travestire (pr. travèsto, ecc.; p. 
rem. travestìi) v. tr. di persona, Farla 
vestire con panni che simulino altra 
persona. | jig. di libro, autore, Tradnr- 
lo, cambiando intonazione. | Far cam- 
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biar di tono. | - pron.: Travestirsi da 
frate, da dònna, da uòdmo, da carbo- 
nàio. - part. travestito. — s. verb. tra- 
vestiménto, travestitura. 

Travéto Travétti n. pr. m. d'un 
personaggio del Bersezio. || fig.: Un pò- 
vero Travét,Un poveroimpiegato o sim. 

traviare (pr. travìo-li-la.— p. rem. 
traviài) v. tr., intr. e pron. Fare uscire 
o Uscir di strada. | fig. Allontanare 
-arsi dal cammino della virtù: Cèrti 
libri traviano la gioventù. - part. tra- 
viato (agg. e sost.: È un traviato. 
Traviata, Titolo d’un’opera del Verdi; 
fig. Donna di mondo). — s. verb. tra- 
viaménto; traviatore-t6ra-trice. 

travile 499. arc. Vilissimo. 

travìnceere arce., Stravincere. 

travisare (pr. -ì$0) v. tr. Masche- 
rare. | fig. Far passare in un senso che 
non è il suo: Travisare la storia, un 
pron. Mascherarsi.- part. tra» 
visato. — s. verb. travisaménto. 

travolare »v. intr. are. Volare tra- 
mezzo 0 di là, oltre. 

travolére »v.intr. rar. Volere con 
ferma volontà. 

travòlgere (pr. travòlgo, ecc.; c. 
Vòlgere) e poèt. travòolvere ». tr. 
Volgere sossopra vertiginosamente: 
Lo travòlse il vòrtice, la valanga, Von- 
da. || Stravolgere: ravdlger gli dechi. 
-- part. travòlto. — s. verb. travolgimén- 
to; ra. travolgitore-trice. 

travréggole are., lraveggole. 

travuzzolare(pr.-ùzzolo) v. intr. 
(au$. Essere) spec. di sassi, Rotolar giù. 
trazione v. Trarre. 

tre agg.num. card. invar. Due più 
uno: Tre figli, Tre fògli.| BD tre vòlte buò- 
no, È un minchione. | iperb.: Vale per 
tre.| Chi fa per sé0 da sé fa pertre.| Ha 
tre sdldi e vuòl fare il boriéso!; È alto 
tredita evuòlmétter sétto tutti !|scherz. 
di persona malandata in salute: Cam- 
perà tre giorni con òggi!; e così di cosw 
di poca durata: Durerà tre giorni con 
oggi! || a chi domanda sempre il per- 
ché: Perché due non fanno tre!|| inter. 
d’impazienza: E tre!, E dài! || Tre o 
quattro, Un certo numero: Hanno da- 
to tre o quattro confètti.|-- sost. sottint. 
Ora: Sono, Suònano le tre; Alle tre e un 
quarto.|-s. m.invar. (pl. mont. tréi): 
Scrivi un tre. reg. di 
na delle carte da gioco: 
Iltredio a cuòdri, di fibhi, di briscola. 

irébbia s.f. t. mont. lrebbiatura. 
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trebbiano s. m. t.agr.Sorta d’uva 
e Il vino che se ne fa. 
trebbiare (pr. -6ébbio -ébbi) v. tr. 
Tribbiare. — part. trebbiato. — s. verd. 
trebbiatura; trebbiatore-trice (JLaechi- 
na trebbiatrice, 0 8. f.: Latrebbiatrice). 
trebbiatoio (pl. trebbiatdi) s. m. 
rar. Trebbiatore. 
trébbio (p!. trébbi) s. m. rar. Tri- 
vio. . | are. Trastullo. 
trebelliana e trebelliànica s. 
f.t. stòr.leg. La quarta parte che è per- 
messo all’ erede di ritenere nel resti- 
tuire fidecommissi universali. 
trécca s. f. t. volg. Mercatina. 
treccare v. intr. are. Rivendere a 
minuto. | fig. Ingannare. 
tréccia (pl. trécce) s. f. Tutto ciò 
che è intrecciato insieme, spec. I ca- 
pelli di donna: Avéva una tréceia che 
le arrivava ai gindechi. | Paglia in- 
trecciata per fare i cappelli. | Quella 
avvolta per rivestirne i fiaschi. — dim. 
treccina,treccino,trecciuòla,treeciolina. 
trecciàio-àia ( pl.-di-àie) etrece- 
ciaidlo-dla s. m. e f. Chi fa trecce 
di paglia per cappelli: Industria délle 
treccidie; Le trecciwidle fiorentine. 
trecciare rar., Intrecciare. 
treccièra s. f. are. Ornamento per 
mettere nelle treccie. 
tréccola s. f. are. Trecca. 
trecegne-dna s. m, ef. Trucecone 
-ona. | rar. Rivendugliolo-a di frutte, 
legumi, ecc. — peggy. trecconàecio-accia. 
trecentèsimo 499. num. ordin. di 
Trecento. ost.: Un, Iltrecentèsimo. 
trecentista s. m. (pl. -ìsti) e 7. 
Scrittore-trice o Artista del Trecento. 
| Chi imita i trecentisti. 
trecentistico (pl.-ìistici) agg. Che 
è osa di Trecento: Pròsa trecentistica. 
treeènto da99. num. card. invar. 
Tre centinaia. | secolo XIV: 
Serittore, Pròsa del trecènto. 
treciòlo s. m. metat. di Cetriolo. 
tredicènne q97. e sost. t. lett. Di 
tredici anni d'età: Ragazzo tredicènne. 
tredicèsimo e are. tredècimeo 
agg. num. ordin. di Tredici. | dei so- 
vrani o sim. sempre Decimoterzo. |- 
sost.: È il tredìcès$imo, un tredieèfimo. 
trédici d99. num. card. invar., 
Dieci più tre. || - sost. Il segno che lo 
rappresenta: È un trédici. | Il trédici 
è il mòmero délla mòrte!, dice e cre- 
de il volgo. || nella conta, Il punto 
del diavolo per cui si ripete la conta. 
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tredici . 
tredicina s. f. Circa tredici. 
trée volg., Tre. 
trefòdglio arc., Trifoglio. 
tréfolo s. m. Quantità di filo ar- 

ruffato: Ohi lo dipana questo tréfolo ? 
trefùàsia s. f. t. med. Ricostituente 
estratto dal sangue arterioso di gio- 
vani e robusti bovini. 
tregènda s. f. Brigata di diavoli, 
di streghe o sim. || fig.: Una tregènda 
di ragazzi, di errori. 
tréggia (pi. trégge) s. f. Sorta di 
veicolo senza ruote. || scherz. Carroz- 
zuccia. — acer. treggiona, treggione. 
treggiata s. f. Tutto ciò che porta 
in una volta la treggia. 
treggiatore s. m. rar. Chi guida, 
Chi conduce la treggia. 
trégua s. f. Sospensione d’ostilità. 
| Armistizio. || fig. Riposo: Dammi un 
pò’ di tréqua! || t. stòr.: La tréqua di 
Dio, La sospensione delle ostilità dal 
mercoledì sera al lunedì mattina, in 
ossequio alla Passione di Cristo. 
tremacuòre s. m. Batticuore. 
tremare (pr. trèmo) v. într. (ans. 
Avére o Essere) Muovere o Muoversi 
per tutte le membra convulsivamente : 
Tremaredal fréddo, dallapavra, dalla 
febbre, dalla passione, dallaràbbia,ece.; 
Tremare come una fòglia, come una 
canna, come una vétrice, come una lè- 
pre, ecc. | Quando siamo felici bisigna 
tremare, perché qualche disgrazia è vi- 
cina. | Mi tremano i ginòechi, le gam- 
be, il cuòre; Vecchio cui trèma la ma- 
no; Tremavo in còrpo. | Gli tremava 
la voce, per grande agitazione dell’ani- 
mo. || Yremare per una persona, Teme- 
re per quella: Tremavo per te in quél 
momento! | Non si trèma!, dice chi ha 
da star bene. || minacciando: 7rèma!, 
Tremate!|Vacillare, Crollare: 7rèma 
la casa pel terremòto ; Trèòma la tèrra 
sétto i pièdi. | Trèmano è vétri. — part. 
tremante (agg.: Mani tremanti; Bam- 
bini tremanti per il frédao), tremato. 
tremarèlla e rar. tremèrella 
8. f. Il tremare per paura: Per nulla 
gli viène, lo prènde la tremarèlla. 
tremebéondo lett., Tremante. 
tremefatto /ett., Spaventato. 
tremèndo «9g. Che fa tremare, 
Terribile: Il tremèndo giudizio di Dio; 
Odio, Vendétta tremènda. | Eccessivo : 
Caldo, Fréddo tremèndo.|a un ragazzo 
seccante o a persona accorta: Sèi tre- 
mèndo!- avv. tremendaménte. 
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trementina s. f. Resina del te- 
rebinto e di altri alberi resinosi: £s- 
senza, Balsamo di trementina. 
tremèste s. m. are. Ogni biada che 
si maturi in tre mesi. 
tremèestre arc., Trimestre. 
tremila a99. num. card. invar. Tre 
migliaia.|iperb.: Saranno stati tremila! 
tremillèsime e rar. tremilè- 
simo agg.num. ordin. di Tremila. 
tremiscere are., Tremare. 
tremisse s. m. t. stor. Sorta di mo- 
neta d’argento, che era la terza parte 
d’ un soldo d’oro. 
tremitiîio (pl. -)i) s. m. Tremore 0 
Tremito insistente e continuato. 
trèmito s. m. Il tremare: /l trè- 
mito délla fèbbre; L'ha présa il trè- 
mito; Ha il trèmito. 
trèmola s. f. rar. Torpedine. 
tremolare (pr. trèmolo), rar. tre- 
moleggiare e arc. tremulare 0. 
intr. Muoversi con lievi e fitte scosse 
di tremito o come di tremito: Una 
stella tremolò come una giccia di 
rugiada luminésa; Guarda come trè- 
mola la fiamma di quella candéla! 
| Nel benedirli gli ha o gli è tremolato il 
braccio.||- part. tremolante (agg.: Fiàe- 
cola, Vocetremolante.||sost.: l'remolan- 
ti, Pezzetti minutissimi d’oro, di dia- 
manti o di rubini legati in cima a un 
gambo metallico sottilissimo,iquali, ac- 
conciati per ornamento in capo o sulla 
berretta, tremolavano ad ogni movi- 
mento), tremolato.-s verb.tremolamén- 
to, e, se continuato: tremolìo (pi. —ii). 
tremolino s. m. t. dot. Sorta di 
erba con una pannocchietta spigata e, 
fiorita, che si muove ad ogni vento. 
tremolite s. f. Varietà di spato. 
trèmolo rar., Tremulo. 
tremolone agy.e sost. spreg. iron. 
Cui treman le mani nel far le cose. | 
anche: Mani tremolbne. 
tremoloso are., lremolante. 
tremdore s. nm. Grave tremito. 
tremorgso mont., Tremante. 
tremotìo (pl. -ìi) s. m. Rumore 
grande, come di tremoto. 
tremòdto s. m. popol., Terremoto. 
| di ragazzo fiero, irrequieto : È un tre- 
mòto, un véro tremòto !; e così: Un tre- 
mòto di cane, di cavallo. || Tono, Ful- 
mine: Dio mi mandi o Dio mi venga 
un tremòto se non è vero! 
trèmula ‘s. f. rar. Alberella. 
trèmulo a99. Che tremola: Luce 
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trèmula; Trèmulo sguardo. | -.s. m. 
Tremolamento di voce, di strumenti 
ad arco o sim. || Meccanismo che dà 
all’ organo, all’armoninm o sim. un 
suono tremolante. 
trèno s. m. Tutte le carrozze e i 
carri che una macchina a vapore tra- 
scina sulle strade ferrate: È partito 
col primo trèno.|Trèno accelerato, di- 
rètto, direttissimo o lampo; Trèno viag- 
giatori, òmnibus, misto, mèrci ; Trèno 
speciale, esprèsso.|| Trèno reale, fatto ap- 
positamente per il re e la sua famiglia; 
e così: Trèno imperiale, presidenziale. 
| Seguito di carri, cavalli, persone che 
uno porta seco viaggiando: Uòmini, 
Cavalli, Soldati addétti altrèno.|| T'rèno 
d’ egèrcito, Il corpo addetto all’ ambu- 
lanza. | Lusso di biancheria, di sup- 
pellettili, di abiti in una casa o fami- 
glia.|Dareo Darsi trèno, Dare o Darsi 
molta importanza.|t. stòr. lett. e mus.: 
Trèno e più com.: Trèni, Canti, Lamenti 
funebri: I trèni biblici di Geremia. 
trenodìa s. f. t. stòr. lett. Lamen- 
tazioni: Le trenodie del Profèta. 
trénta agg. num. card. invar. Tre 
decine: I trénta Tiranni.|| Chi ha fatto 
trenta, fàccia trentuno, Chi ha comin- 
ciato compia l’opera.| Chi di venti non 
n’ ha, di trénta non n’ aspètti, di giu- 
dizio. | - 8. m. invar.: È un trénta. | 
Trentina: Saranno un trénta; È sui 
trenta. | ei suoi composti: Trentuno 0 
Trent'uno, Trentade, trentatré, ecc. 
trentadiàvoli s.1m. invar. nel mo- 
do rar.: Fare il trentadiàvoli, Mettere 
tutto sossopra, Sconquassare ogni cosa. 
trentaduèsimo 499. e sost. 0rdin. 
di Trentadue. | #. tipogr. di un For- 
mato più piccolo del sedicesimo. 
trentamila 499. e sost. num. card. 
invar. Trenta migliaia. 
trentaseèsimo 499. e sost. num. 
ordin. di Trentasei. 
trentatreèsimo d99. e sost.num. 
ordin. di Trentatré. 
trentènneagg.Di trent'anni d'età, 
trentènnio (pl. -ènni) s. m. Spa- 
zio di trent'anni: Dépo un trentènnio 
di servìzio chièse meritato ripòso. 
trentèsimo da99. num. ordin. di 
Trenta. | - sost. Trigesimo. 
trentina s. f. Circa trenta: Una 
trentina di sòldi; Saranno stati una 
trentina. | È sulla trentina, d'anni. 
trentino «499. e sost. Di Trento. || 
-s.m.;: Il Trentino, La regione intorno 





























[ 








a Trento: Il Trentino ai Trentini! | 
Trenta centesimi: Un trentino di cacio. 
trentottèsimo agg. e s08t. num. 
ordin. di 'l'rentotto. 
trentettino s. m. t. stor. Sorta di 
moneta del papa, di dieci baiocchi. 
trentuno d99. num. card. Trenta 
più uno.|- sost. e s.m.: Nato nel tren- 
tuno, nel 1831. | Battere il trentuno, 
Scappare o Cascare.|| Dareneltrentuno, 
Ineiampar male.|di donna: Ormai ha 
dato nel trentuno, non è più giovane. 
|Prèndere il trentuno, Andarsene; e 
così anche: Prèndi il tuo trentuno e vat. 
tene.|| Chi ha fatto trénta, ece., v. Tren- 
ta.| Fare il trentùn per fòrza, Fare di 
necessitàvirtù.|| Giòco del trentuno,Sor- 
ta di gioco acarte.|t. stòr. Sorta di gioco 
che si vinceva arrivando a trentuno. 
trepestiîo (pl. -li) s. m. Rumore 
confuso, spec. Quello prodotto dal pe- 
stare di piedi. 
trepidare(pr.trèpido)v. intr. A ver 
forte timore; più che Temere.- part. 
trepidante (agg.: Trepidante d’ambre), 
trepidato. — s. verb. trepidazione. 
trèpido agg.Che trepidao tremola. 
-s.astr.trepidanza, rar. trepidità, tre- 
pidézza. — avv. trepidaménte. 
treppiède e invar. treppièdi s, 
m. Arnesedì ferro di formatriangolare, 
con tre piedi, per sostenere qualche 
recipiente al fuoco o per mettervi la 
roba ad arrostire. || t. mus. Strumento 
triangolare di ferro per suonare. — acer. 
treppiedone.- dim. treppiedino. 
trerème rar., Trireme. 
trésca s. f. Pratica disonesta: Ha 
una trésca con una cattiva dònna. | 
Ballo rozzo e sciamannato. | are. Ba- 
gattella. - dim. trescherèlla. 
trescare (pr. -ésco —éschi) v. intr. 
(au$. Avére) Avere una tresca con una 
donna. || Fare una tresca. — part. tre- 
scato. — s. verd. trescaménto, trescata 
(arc. anche Cicalata). 
tresconata s. f. Un insieme di 
tresconi; Un ballo di tresconi. 
trescGone s. n. Specie di ballo roz- 
zo in uso tuttora presso i contadini. 
| seherz.: Far ballare il trescone ad 
uno, Bastonarlo. - dim. tresconeino. 
| tréspolo s. m. Arnese retto su tre 
piedi, sopra il quale alcuni posano la 
tavola.| Arnese retto pure su tre piedi, 
per tenere vasi, statuette e sim., @ 
ornamento delle stanze. || Altro arnese 
di cui si servono i carrai quando ver- 
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niciano le carrozze. | La capra del bar- 
roccio. | spreg. Veicolo, Mobile scon- 
quassato.- dim. trespolétto, trespolino. 

tressettata s.f. Una giocata a tres- 
setti: Facciamo una bèlla tressettata! 

tressètti s. m. invar. 
gioco di carte in quattro o anche in 
due: Una partita a tressètti. 

Trèvin.pr.m.|scherz.d'unnasoche 
frutta molto: Par la fontana di Trèvi! 

trézza are., Treccia. 

tri- Prefisso che vale Tre: Triduo, 
Trifbrme, Trilimgue. || t. chìm. Prefisso 
che vuol dire che i composti di cui si 
parla contengono tre atomi 0 mole- 
cole del componente a cui si unisce: 
Trisolfuro, Tribàsico, ecc. 

triaca s.f. t. chìm. Specie di me- 
dicina composta di molti ingredienti. 

triacale a99. da Triaca. 

trìade s. f. Le tre persone della 
Trinità.||schexz. Tre personeche vanno 
insieme. | #. mat. Complesso di tre 
unità. | #. mus. Accordo di tre note. 


triangolare e rar. triangola- | 


to agg. Di tre angoli: Figura trian- 
golare. | Prisma, Piràmide triango- 
lare. |- agg. e sost. Muscolo che dallo 
sterno va a terminare colle cartilagini 
delle vere coste.-s. astr. triangolarità. 
triangolazione s. f. t. geom. e 
geod. Operazioni per determinare la 
lunghezza d’un arco di meridiano, per 
levare il piano d’un terreno. 
triàngolo s. m. t. geom. Poligono 
di tre lati: Zriangolo equilàtero, is$ò- 
scele, scalèno, rettangolo, acutàngolo, 
ottusàngolo, sfèrico. | t. astron. Due 
costellazioni. | Specie di lima trian- 
golare. | Specie di stiletto. | £. anat. 
Vari organi a triangolo. | Sorta di 
strumento musicale, Treppiede. | A 
triangolo, A. forma triangolare.- dim. 
triangolétto, triangolino. 


triàrio (pl. —àri) s. m. t. stòr. 


rom. Soldato delle terze linee. 

triarmodnico (pl. -ònici) agg. è. 
mus. Strumento che rendetre armonie. 

triasàndalo s. m. arc. t. farm. 
Sorta di elettuario. 

triàssico (pl. triàssici) agg. e sost. 
t. geol. Quinto gruppo de’ terreni 
secondari. 

triìbade o trìbada s. f. Donna 
che si dà al tribadismo. 

tribàdico (pl. -Adici) agg. t. lett. 
rar. Da tribade. 


tribadismo s. mn. t. med. Specie 
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di masturbazione femminile. || Amore 
osceno tra due donne pervertite. 
trìbbia s. f. contad. Tribbiatora. 
tribbiare (pr. trìbbio -ibbi) v. tr. 
e intr. del grano, Batterlo colla treb- 
bia, o Farlo pestare dai cavalli. | Trib- 
biare a macchina, Yrebbiare. || fig. 
Picchiar forte. | Tribbiare la ròba, le 
vèsti, le scarpe, Consumarle in bre- 
vissimo tempo. || scherz. Mangiare con 
avidità. — part. tribbiato. - s. verd. 
tribbiatura, tribbiata ; tribbiatore-tri- 
ce (Tribbiatrice, Trebbiatrice). 
trìbbio (0. trìbbi) s. m. Arnese 
per tribbiare, Coreggiato. 
tribolare (pr. trìbolo) e rar. tri- 
bulare v. #r. Affliggere, Travagliare. 
| Chi altri tràbola, sé non pòsa, Chi 
tormenta altrui ha esso pure travaglio 
e noie.|-intr.: Hatribolato per tutta 
la vita. | S'ha da èssere in due a tri- 
bolare?, dice una ragazza a un vecchio 
che vorrebbe sposarla. | Ha finito di 
tribolare, È morto.| Tribolare a denari, 
a vino, ecc., Non averne o Averne 
pochi.|-pron.: Ascèti che si tribolano 
per penitènza.- part. tribolato (agg.: 
Vita, Persina, Pane tribolato. || sost.: 
È un tribolato.|Fàccia di tribolato, da 
tribolato ; pegg. tribolatàecio; avv. tri» 
bholataménte). — s. verb. tribolaménto; 
tribolazione (Un forte tribolare: È 
una gran tribolazione questa!; dim. 
tribolazioneèlla, tribolazioncina); tri- 
bolatore-t6ra-trice. 
trìbolo s. m. Tribolazione: Con- 
sìglio di volpi, tribolo di galline. || t. 
agr. Pianta che produce frutti spinosi 
e I frutti stessi. | Specie di trifoglio 
odoroso. || Tribbio. || t. stòr. Ferri con 
punte, che si mettevano sulle strade 
per impedire l’avanzarsi delle cavalle- 
rie nemiche. |rar. Sorta di grimaldello. 
triboléso arc., Tribolato. 
tribòmetro s. m. t. fis. Strumento 
per misurare l’attrito dei corpi. 
trib6rdo s. m. t. mar. La parte 
destra d'una nave, guardando da pop- 
pa verso prua: Sulla nave si éntra 
dalla parte di trib6rdo. 
tribràchio e tribaceo (pl.-àchi) 
s.m.t. mètr. Piede di tre sillabe brevi. 
tribù s. f. invar. Una delle parti 
in cui si divideva o si divide una po- 
polazione: Le dbdici tribù d'Isgrable ; 
Le tribù dell’intèrno dell’Àffrica; Ca- 
po tribù. || t. Zool. e bot. Suddivisione 
tra la famiglia e il genere. | Un gran 
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numero: Una tribù di persone, d’ani- 
mali, d’ uecèlli. i; 

tribuîre v. tr. are. Retribuire. | 
Attribuire. 

tribuna s. f. Luogo elevato da 
dove gli oratori greci e romani ar- 
ringavano il popolo. | Luogo da dove 
parlano gli oratori nelle assemblee. | 
La tribuna cristiana, Il pulpito. || La 
parte principale degli edifizi sacri e 
di altre fabbriche insigni: La tribuna 
di Galilèo.| Luogo fatto appositamente 
per assistere ad un’assemblea o ad uno 
spettacolo: La tribuna reale, del còrpo 


diplomàtico, délla stampa. | t. aFchit. | 


Abside: La tribuna del Sacraménto. 
|| Specie di volta senza armamento. | 
in certe chiese, Cappella sotterranea. 
tribunale s. m. Luogo dove si am- 
ministra la giustizia e I giudici stessi 
nell’esercizio delle loro funzioni: Via 
del tribunale; Tribunale civile, penale, 
correzionale, ecc.; Tribunale di prima, 
di seconda istanza; Tribunale suprè- 
mo, ordinàrio, straordinàrio, eccezio- 
nale, militare, di guèrra, ecclesiastico. 
| Suprèmo tribunale della Sacra Ròta, 
in Vaticano. | Tribunale del Sant’ Uf- 
fazio, L'Inquisizione romana. | Méttere, 
Accusare al tribunale, Citare. | Andàr 
pei tribunali, Rimetter la lite al tri- 
bunale. || 0’è il tribunale, Siedono 0 
Vengono i giudici. || Prò tribunali, v. 
Prò. | È apèrto il tribunale. || fig. t. 
eccl.: Tribunale di penitènza, Il con- 
fessionale. || Il tribunale di Dio; Il 
tribunale délla cosciènza, déllaragione, 
dell’opinibne pùbblica. || t. stòr.: Il tri- 
bunalerivoluzionàrio, della Repubblica 
francese sulla fine del settecento. || Il 
tribunale di provvisione, di sanità, che 
esisteva in Lombardia nel seicento. | 
- agg. arc. Di o Del tribunale. — avv. 
rar. tribunalménte. 
tribunalésco (pl. -éschi) agg. 
spreg. Di o Da tribunale: Sussiègo tri- 
bunalésco; Frasàrio tribunalésco. 
tribunato s. m. t. stòr. Ufficio 
e Grado di tribuno. || Ufficio simile 
istituito da Napoleone console. 
tribunésco (pl. -éschi) e tribu- 
nìzio (pl. —ìzi) agg. Di o Da tribuno: 
Sedia, Oratòria tribunàzia. 
tribuno s.m.t.stòor.rom. Magistra- 
to che difendeva i diritti del popolo: 
1 tribuni délla plèbe. || Tribuno mili- 
tare, Magistrato che aveva pro tem- 
pore l’ autorità di console. | Membro 


i del tribunato francese sotto Napoleo- 








ne I. || fig. Sollevatore del popolo. || - 
agg. are. Tribunizio. 

tributare v. tr. Rendere tributo, 
spec. di lode, di omaggio e sim. 

tributàrio (pl. -àri) agg. Che pa- 
ga tributo: Pòpoli tributari di Rima. 
| Fiume tributàrio, che si scarica 
in un altro fiume. | 

tributo s. m. Censo che si paga 


| dal suddito al Signore, allo Stato.||fig.: 


l'ributo d’affètto, dl’amicìzia, di stima, 
di riconoscènza; Pagare il pròprio tri- 
buto alla natura, alla pàtria. | — agg. 
t.stor.rom.: Comizi tributi, Le assem- 
blee della plebe. 
tricch’e tracche, trìîcchete 
tràcchete s. m. Voce imitativa di 
rumore di zoccoli e sim. | detto anche 
quando qualcosa di poco solido, cede. 
trichîasi s. f. t. med. Malattia di 
capelli e di palpebre. 
trichina s. f. Verme che si trova 
nell'intestino e nei muscoli del porco, 
e da esso passa nell’uomo: La trichi- 
na è causa di gravi malattie. 
triciclo s. m. neol. Velocipede a 
tre ruote: riciclo per bambini. 
tricìpite agg. t. lett. Con tre teste: 
Bestia tricìpite.| t. anat. di muscolo, 
Che ha una estremità divisain tre capi. 
triclinio (pl. —-ìni) s. m. f. stòr. 
Stanza da mangiare con tre letti. 
tricoglòsso s. m. t. Z008. Genere 
di pappagalli. 
tricolore 499. Di tre colori: Ban- 
dièra tricolore. | — s. m. Bandiera na- 
zionale d’Italia e Francia: Inalzare, 
Spiegare, Sventolare il tricolbre. 
tricòrde agg. Di tro corde. 
tricòrne e trieòrno q99. lett. DI 
tre corna. ||-s.m.: Tricòrno, Nicchio. 
tricorpòreo d99. t. lett. rar. Che 
ha tre corpi. 
tricùbito s. m. arc. Sorta di mi- 
sura di tre cubiti. 
tricuspidale e tricùspide a99. 
t. archit. della facciata delle chiese, 
Che ha tre cuspidi o punte. || anche : 
Chièsa tricuspidale 0 tricùspide. 
tridattilo 499. e sost. di uccello, 
Con tre diti. | Sorta d’insetti. 
tridentato e arc. tridentière 
o tridentièro a99. Che è armato di 
tridente: Nettuno tridentato. 
tridente s. m. Forca con tre rebbi. 
tridentino agg. e sost. Di Tren: 
to: Concìlio, Alpi tridentine. 
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trìdere v0l9. rar., Intridere. 


triduano qa99. t. lett. Di tre gior- 


ni. | Cadavere triduano, Cadavere di 
persona morta da tre giorni. 
trìduo s. m. t, ecel. Funzione che 
dura tre giorni: Fare il trìduo, un 
trìduo alla Madònna, a san Luigi. 
trièdro a99. t. geom. di angolo po- 
liedro, Fatto di tre angoli piani. 
trièmito arce., Tremito. 
triennale a99. Che dura tre anni. 
| Ogni tre anni: Fòèste triennali. 
trièònne a99. t. lett. Di tre anni. 
triènnio (pl. triènni) s. m. Corso 
di tre anni.|| nelle università, Studente 
di terz’anno. 
trierarca o trierarco (pl. —àr- 
chi) s. m. ft. stòr. Capitano di uno 0 
più triremi. 
trietèrico (pl. -èrici) e trietèri- 
de agg. t. lett. Triennale. | èste trietè- 
riche, in onore di Bacco, sul Citerone. 
trifàuce agg. t. lett. Di o Con tre 
fauci: Cèrbero trifauce. 
trìfera s.f.arc. Specie d’elettuario. 
trìfido agg. t. lett. Diviso in tre. 
trifillina s. f. t. min. Fosfato na- 
turale di litina. 
trifillo agg. t. bot. del calice dei 
fiori, Che ha tre parti. 
trifogliàio (pl. -ài) s. m. Prato 
permanente di trifoglio. 
trifogliato agg. Di trifoglio.| Si- 
mile o Misto a trifoglio. 
trifòdglio (pl. -dgli) s. m. Genere 
di piante leguminose le cui foglioline 
rotonde sono attaccate nel medesimo 
stelo a tre a tre: Fièno di trifoòglio.| 
— agg. rar. Trifogliato. 
trifogliume s. m. Tutte le varie 
qualità di trifoglio prese insieme. 
trìfora agg. di finestra, Divisa da 
due colonnini in tre parti. 
triforcato e triforcuto AgI.» È. 
lett. Che ha tre rebbi. 
trif6rme agg. t. lett. Di tre forme. 
| Dèa trifbrme, La Luna. 
triga s. f. arc. Tiro a tre. 
trigamìa s. f. Il prendere, L’ave- 
re tre mogli. 
trìigamo a99. e sost. Che ha tre 
mogli: Fu accusato d’èsser trigamo. 
trigàstrico (pi. -àstrici) agg. £. 
anat. di muscolo, Formato con tre 
porzioni carnose. 
trigèmino 499. e sost. t. lett. Na- 
to in uno stesso parto con altri due. 
trigèsima s. f. t. ecel. Ufficio fu- 











nebre celebrato trenta giorni dopo la 
morte: Tèrza, sèttima e trigèsima. 
trigèsimo lett., Trentesimo. 
trìglia s. f. t. Zool. Pesce marino 
picchiettato di color rosso. || Trìglia 
di scòglio, più grossa e più saporita 
della comune. | di giovinotto: Far l’de- 
chio di trìglia a una ragazza, Guar- 
darla con amore e desiderio.- dim. tri- 
gliétta (sottodim. trigliettina), triglina. 
— spreg. trigliùcecia. — pegg. trigliàccia,. 
triglifo s. m. t. archit. Sorta d’or- 
namento del fregio dorico. 
trigonèlla s. f. t. agr. 
erba, Fieno greco. ‘ 
trìigono s. m. t. stor. Sorta di stru- 


Sorta. di 





Trigono cerebrale, viscerale. 
trigonocèfalo s. m. t. Zool. Spe- 
cie di serpente velenoso come i crotali. 
trigonometriìa s. f. t. mat. Parte 
che insegna a determinare algebrica- 
mente gli elementi incogniti d’ un poli- 
gono: “rigonometrìa piana, sferica. 
trigonomètrico (pl. trigonomè- 
trici) agg. da Trigonometria. — avv. 
trigonometricaménte. 
triguèra s. f. t. bot. Genere di 
piante delle solanacee. 
trilaterale e trilàtero agg. è 
sost. t. mat. Che ha tre lati. 
trilineare e trilîineo 499. t. nat. 
Che ha tre linee. 
trilingue 499. Di tre lingue. | 
Scritto in tre lingue: Dizionario, Bib- 
bia trilingue. 
trilibne s. mM. 
periore al bilione. 
trillare v. intr. Far trilli. 
trillo s. m. Voce onomatopeica, 
Abbellimento nel cantare o suonare, 
consistente in una successione vicen- 
devole e rapida di due note ccatinue: 
Caténa di trilli ; Mèzzo trillo.|anche- 
I trilli délla capinéra, dei grillo. — 
dim. trillétto (sottodim. trillettino). 
trilogìa s. f. Un seguito di tre 
drammi: Le trilogìe dei Grèci. | La 
trilogia dantésca, La Div. Commedia. 
trilustre dg99. t. lett. Di tre lustri 
d’età: Morì appéna trilustre. 
Trimalci6ne n. pr. m. d’ Un per- 
sonaggio petroniano. || fig. Epulone. 
trimaària s. f. t. archeol. Sacco a 
cono rovesciato che i contadini romani 
tenevano al collo seminando. 
trimèmbre agg. t. lett. Di tre 
membra o membri. 


t. mat. L'unità su- 
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trimestrale @Yg. Di trimestre : 
Pròve trimestrali. — avv. trimestral- 
ménte (Ogni trimestre). 

trimèstre s. f. Spazio di tre mesi : 
Sono arretrato di un trimèstre. || La 
paga che si prende ogni tre mesi: Ha 
riscòsso il trimèstre. 

trìmetro 499. e sost. di verso, Di 
tre piedi, Giambico. 

trimddia s. f. t. archeol. Trimaria. 

trimpeltare (pr. -èllo) v. intr. 
Tentennar molto: l'avolino che trim- 
pèlla. || fig. Cincischiare senza conclu- 
der nulla. - part. trimpellato. — s. verd. 
trimpellaménto, trimpellata, e, se con- 
tinuato: trimpellìo (pl. —\i). 

trimpellino s. m. Cosa e fig. an- 
che Persona che trimpella. 

trinas.f. Guarnizione di refe, seta, 
oro e sim. lavorata a traforo. | fig.: 
Che trina!, Che insidia! - dim. trinét- 
ta. - spreg. trinùccia. - pegg. trinàccia. 

Trinàcria poòt., Sicilia. 

trinàcrio (pl. -àeri) agg. t. pott. 
Della Trinacria. 

trinàio-Aia (pl. -ài —àie) s. m. e 
f. Chi vende trine. 

triname s. 7. Quantità e Qualità 
di trine: Assortiménto di trinami. 

trinato agg. Ornato di trine. 

trinca (pl. trinchi) s. m. Trincone. 
| - s./. t. mar. Sorta di legatura for- 
tissima di sartie, alberi e pennoni. 

trincare (pr. trìnco, trinchi) v. tr. 
e intr. Bere con gusto e più del biso- 
gno: Dalla mattina alla séra non fanno 
altro che trincare. — part. trincato (agg. 
fig.: Furbo trincato, Furbissimo. | © 
sost.: È un gran trincato!). — s. verb. 
trincatura, trincata; trincatore-trice. 

trincarèllo s. m. t. cartière Pic- 
colo telaio con tela metallica. 

trincarino s. nm. t. mar. Legname 
forte che va da poppa a prua. 

trincèa (pl. -èe) e trincèra s. f. 
Strada o Fossa scavata nel terreno e 
difesa da parapetto.| Alzata di terreno 
per difesa di soldati, artiglierie, ecc.: 
Alle trincèe di Tripoli, di Bengasi. - 
acer. trinceròna-Gne. — dim. trincerina. 

trincerare (pr. -èro) v. tr. t. mil. 
Munire di trincee : Trincerareun cam- 
po. |-pron.: Trincerarsi in una posi- 
zione occupata.| fig.: Trincerarsi diètro 
ilmantèllo dell’immunità parlamenta- 
re.- part. trincerato (499.: Campo trin- 
cerato). - s. verb. trinceraménto (anche 
Il luogo trincerato). 




















trincettata s. f. Colpo dato con 
un trincetto e La ferita prodotta. 

trincétto s. nm. Lama d'acciaio at- 
filata da una sola parte, nella estremità 
più larga, adoperata dai calzolai per 
tagliare il cuoio. 

trinchétta s. f. t. mar. Specie di 
vela triangolare. 

trinchétto s. m. t. mar. Albero 
di prora.| Pennonedell’albero di prora. 
| Vela quadra. | Vela di prora d’ una 
lancia o sim. 

trinciafòoglia s, nm. invar. Stru- 
mento usato per trinciar fogliame. 

trinciapàglia s. m. invar.t. agr. 
Falcione o sim. 

trinciaradici e trinciarape s. 
m. invar. t. agr. Strumento per trin- 
ciare le barbabietole, le rape, ecc. 

trinciare (pr. trìncio, trìnci) v. tr. 
Tagliare minutamente: Zrinciare la 
pàglia, la foglia, il tabacco, ecc. || fig.: 
Trinciare i panni o la giubba addòsso 
a uno, Dirne male. || Strinciare. | (dn. 
o scherz.: Trinciàr l’ària colle mani. || 
Trinciàr capriòle, Farne. || ass. Man- 
giar molto: 7'u vedéssi come trinciano 
quésti ragazzi! | - pron. Strinciarsi. — 
part. trinciante (s. m. Grosso coltello 
da tavola per scaleare. || Scalco), trin- 





ciato (s. m.: Fuma il trinciato,il tabac-- 


co trinciato). - s. verb. trinciaménto, 
trinciatura, trinciata (Il trinciare una 
volta: Da’ una trinciata alla pàglia! | 
t.cavall. Piccolo tratto di mano per re- 
primere il cavallo e tenerlo in postura). 

trinciatoio (pl. -G6i) s. m. Stanza 
dove si tiene il trinciaradici. 

trìîncio rar., Strincio. 

trineéne s. m. Che trinca molto, 
Beone. — pegg. trinconàecio. 

trinèlla s.f.t. mar.Treccia di fili di 
vecchi canapi che servono a diversi usi. 

trinip6te s. m. e f. rar. Nipote 
in terzo grado. 

Trinità s. f. nella teologia catto- 
lica, Dio nelle sue tre Persone: La 
Santissima Trinità; Il mistèro délla 
Trinità; Fèsta délla Trinità; Chièsa 
délla Trinità. | a Firenze: Ponte « 
Santa Trinita (non Trinità). 

trinitari s. m. pl. Settari che in- 
segnarono degli errori intorno al mi- 
stero della Trinità.|| Ordine religioso. 

trino 099. t. teol. Di tre persone: 
Dio uno e trino. | arc. Vrio. 

trinòmio (pl. -òmi) s. nm. t. àlgeb. 
Quantità composta di tre termini. 
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trînum nel modo lat.: Omne trì- 
‘num èst perfèctum, Tutte le cose che 
sono a tre a tre sono perfette; ma 
scherz.:Omnetrìnum èst malandrìinum. 
trinùria s.f. arc. Tre volte sposa. 
trîo (pi. -li) s. m. t. mus. Terzetto: 
Tri e quarté!ti.| La seconda delle due 
parti di certi ballabili. || fig.: Il trìo 
dell’allòdola. 
tridcco (pl.-ècchi) s. m. Ritrovo al- 
legro di pers. che mangiano e bevono. 
trionfale agg. da Trionfo : L'arco 
trionfale di Tito.||t. stòr.: Cittadino 
trionfale, Chi aveva ottenuto il trion- 
fo. | fig. Che fa, Che merita trionfo: 
Difésa trionfale. — avv. trionfalménte. 
trionfare (pr. tri6nfo) v. intr. (aus. 
Avére o Essere) A vere l’onor del trion- 
fo. | Santi che trionfano in cièlo. | Vin- 
cere splendidamente: Z'emìstocle trion- 
Fò déi o sui Persiani nélle acque di Sa- 
lamina. || fig.: Spésso triénfano i cattivi; 
La verità, La bontà tribnfa sèmpre. || 
Vantarsi: Ne trionfava con tutti. | alle 
minchiate e alle ombre, Giocare carta 
del seme nominato dal giocatore.- part. 
trionfante (agg.: Cristo salì al cièlo glo- 
ribso e trionfante. || iròn.: Se ne fuggì- 
rono, Scappàrono gloribsi e trionfanti), 
. trionfato (agg. Vinto, Soggiogato). — s. 
verb. trionfator e-tora-trice. 


trionfétti e trionfini s. m. pl. 
are. Sorta di gioco di carte. 
tri6nfo s. m. t. stor. rom. Festa | 


pubblica e solenne in onore del vin- 
citore; e la Vittoria stessa: Séno fa- 
mbési i trionfi di Césare. | oggi, Accla- 
mazioni che si fanno ad uno per qual- 
che atto generoso e per qualche opera 
degna: I trionfi del Vérdi; Rappresen- 
tazione che fu un tribnfo per l’autore. | 
Portare in tri6nfo.| fig.: Iltribnfo délla 
virtà, di un’idèa, d’una causa giusta ; 
Il trionfo del male. | I triénfi, Serie 
di canti del Petrarca in onore di Lau- 
ra; e così: Il trionfo dell’ambre, délla 
morte, délla castità, ecc. | Trionfo da 
tàvola, Specie di vasi, per lo più di cri- 
stallo, che si mettono in mezzo alla ta- 
vola e si ricoprono di dolci, di frutta, 
di fiori e sim. | alle ombre e alle min- 
chiate, Il seme nominato dal giocatore. 
| rar. Processione trionfale. 
 trioni s. m. pl. t. astron. Le due 
Orse celesti. 
triònice s. f. t. Zool. Genere di te- 
| stuggini fluviali. 


| tre composti che forma l'acido palmico 








colla glicerina. 

tripartire (pr. -ìsco -ìsci) v. tr. t. 
lett. Dividere in tre. - part. tripartito 
(avv.-itaménte).-s. verb. tripartizione. 

tripètalo agg. t. bot. Di tre petali. 

tripla s. f. t. mu$. Misura musi- 
cale a tre tempi. 

triplicare (pr. trìplico -ìplichi) v. 
tr. Aumentare del triplo, Rinterzare: 
Gli èrano triplicate le forze dbpo un 
anno di ginnàstica. — part. triplicato 
(avv. -ataménte).- s. verb. triplicazione. 

trìplice «99. Triplicato: Un tri- 
plice evviva; La triplice alleanza. — 8. 
astr. triplicità. — avv. triplicemente. 

triplo a99. e sost. Tre volte mag- 


I giore: Il triplo di quattro è dédic: ; 


Chièdere, Avére il triplo. 

trìpode s. m. t. stòr. Treppiede. 
| Sedia a tre gambe su cui sedevano 
le sacerdotesse che davano i responsi. 
| Sorta di strumento a corde, inven- 
tato da Pitagora. 

tripodìa s. f. t. mètr. Verso di tre 
piedi: Tripodìa trocdica, dattilica. 

tripòdico agg. are. Del tripode. 

trîpolo s. m. Minerale silicioso che 
serve a lustrar metalli. 

trippa s. f. popol. Pancia, Ventre: 
Che trippa!| Dònna che ha la trippa, 
per gravidanza. || Stomaco dei vitelli 
purgato e cucinato: Una porzione di 
trippa.|Centopelle.|Quella mangiabile 
degli stoccafissi. || Il buzzo del popone. 
| rar. Carbone trito. - acer. trippona 
-6ne (Persona panciuta.|Sgridataccia ; 
pegg. tripponàccio-àccia). — dim. trip- 
pétta (pl.Le trippe degli stoccafissi; s0t- 
todim.trippettina), trippina, trippino. 
- spreg. trippùccia. —- pegg. trippàccia. 

trippàio (pl. -ài) s. m. Chi Tende 
la trippa per i gatti. 

trippaiòdlo s. m. Chi vende la un 
pa da mangiare. 

trippare ». tr. rar. 
Cuocerla a uso trippa. 

tripperìa s. /. Bottega di trip- 
paiolo: Aprire una tripperèia. 

tripudiare (pr. tripùdio -ùdi) v. 
intr. (aus. Avére) Far festa e baldoria. 
- part. tripudiato. - s. verb. tripudia- 
ménto; tripudiatore-trice. 

tripùdio (pl. -ùdi) s. m. Il tripu- 
diare: Lunge il grido e la tempèsta De’ 


di vivanda, 


tripudi inverecondi (Manzoni). 


triquilino e tricolino "gi 


tripalmitina s. f. t. chìm.Uno dei | Briciolino. 





tto 


A trireg . 


trirégno s. m. La mitra del papa 
tutta chiusa a guisa di cupola, sor- 
montata da un globo con una croce, e 
circondata da tre auree corone regali. 

trirème s. f. Antica nave a tre 
ordini di remi. 

trisàgio (pl. -àgi) agg. t. ecel. rar. 
di Dio, Tre volte santo. 

trisarcàvolo s. nm. rar. Terzo ar- 
cavolo dell’arcavolo. 

trisàvolo lett., Terzavolo. 

trisdràcciolo 499. t. lett. di paro- 
la, Che ha l'accento sulla quart’ultima 
sillaba: « Andavasene» è paròla tri- 
sarùcciola. 

trisezione s. f. t. geom. Divisio- 
ne, spec. di un angolo, in tre parti 
eguali. | Il tripartire. 

trisillàbico (pl. -àbici) e trisàl- 
labo agg. e sost. Di tre sillabe. 

trisma (pl. trìsîmi) o trismo s. im. 
t. med. Contrazione spasmodica dei 
muscoli delle mascelle accompagnata 
quasi sempre da stridore di denti. 

irìsono gg9g. rar. Che ha tre suoni. 

trista s. f. arc. Bagascia. 

tristare arc., Attristare. 

triste 499. Malinconico, Dolente: 
Quelragazzo è troppo triste. | L'anima 
mia è triste fino alla mòrte, disse Cri- 
sto prima della crocifissione. — dim. 
tristerèllo (sottodim. tristerellino). — s. 
astr. tristezza, tristizia, are. tristanza. 
- avv. tristeménte. 

tristificare v. intr. are. Divenir 
triste o tristo. 

tristo agg. Malvagio, Cattivo: Dot- 
trine tristi, Tristi compagnie. | Triste: 
Sèi sèmpre tristo! su allégro! | Me- 
schino, Misero : Tristo desinare ; Tri- 
sti guadagni; Fàccia trista. | — sost.: 
Darsi al tristo, al mal fare. | A quétl 
tristo non glie la dai a bére!, A quel 
furbo, ecc. | Trist'a..., Guai a...: Tri- 
sta chi nasce nudo!; Trist'a quélle 
case déve gallina canta e gallo tace! 
| Trist'a quel sòldo che pèggiora la li- 
ra, Contro i cattivi risparmi. || e rin- 
forzando: Irist'e guai a.... - dim. tri» 
starèllo (sottodim. tristarellino), tri- 
stanzuòlo, tristùccio. — pegg. stristàc- 
cio. — s. astr. tristézza, tristìzia, arc. 
tristìa. — avv. tristaménte. 

tristoso arc., Triste o Tristo. 

trisulco (pl. -ùlchi) agg. t. lett. 
Che ha tre punte: Fùmine trisulco. 

trita s. f. Il tritamento de’ foraggi 
e Il foraggio tritato, 














triumvi 





tritame arce., Tritume. 
tritare v. tr. Ridurre in minutis- 


simi pezzettini: Mritare la carne per 


le polpétte; Tritare le patate, il radìe- 
chio, l'insalata, il gèss0, la pàglia, ecc. 
| in arte, Abbondare in minuzie e ri- 
tagli. - part. tritato. - agg. verb. trità- 
bile. — s. verb. tritaménto, tritatura e 
tritata (Dagli una tritata; dim. tri- 
tatina); rar. tritatore-t0ra. 

tritàvolo arc., Terzavolo. 

triteìsmo s. m. t. stòr. ecel. Il cre- 
dere in tre persone divine distinte in 
tre sostanze. 

triteista s. m. (pl. isti) ef. t. stor. 
eccl. Chi professa il triteismo. 

tritèllo s. m. Cruschello. 

tritell6so 499. Che ha in sé tri- 
tello: Farina tritellésa. 

triticeo agg. arc. Di grano. 

trîtico s. m. are. Grano. 

trito 199. Sminuzzato : Carbéne tri- 
to; Tremolìo trito di stelle. | Via trita, 
battuta. || Stile trito, pieno di minuzie. 
| di persona, Mal in arnese. || Ordina- 
rio, Comune. || Còse trite e ritrite, co- 
munissime. — dim. tritino (di veste, 
Che comincia a logorarsi. | di persona, 
Vestita di panni logori, ma puliti). 
- spreg. tritùccio. - avv. tritaménte. 

trìtola s. f. Sorta di fungo. 

tritolare rar., Stritolare. 
trîtolo s. m. Minuzzolo. — dim. tri- 
tolino. - spreg. tritolùccio. 

Tritone n. pr.m.mit.di Una divi- 
nità marina, in figura di mezz’uomo e 
mezzo pesce. || - 8. n. #. Zool. Salaman- 
dra acquaiola.| Una specie di mollusco. 

Tritonéssa s. fem. di Tritone. 

tritòonio (pl. -òni) agg. di Tritone. 

trîtono agg. t. mus. Di tre soni. 

tri-tri o tritri o tri tri Voce ono- 
matopeica del canto del grillo, del ru- 
more del tarlo e sim. 

trittico (pl. trìttici) s. m. Tavola 
dipinta a tre scompartimenti. || Libro 
di tre tavole unite. 

trittòongo (pl. trittòonghi) s. m. t. 
gramm. Sillaba di tre vocali. 

tritume s. 1. (Quantità di cosa tri- 
ta: Trilumi di pàglia, di òssa. | in ar- 
te, Minuzie e frastagli. 

triturare(pr.-ùro)e arc, trituz- 
zare v. tr. Tritar bene. — part. tritu- 
rato. — agg. verb. trituràbile. — 8. verd. 
trituraménto, triturazione. 

triumvirale c979. Di triumviro. 

triumvirato o triunvyirato è 


e 


triumvi 





m. t. stòr. rom. Governo di tre uomi- | 
| popol. Il pronunziare dei balbuzienti 


ni: Pompèo, Cesare e Crasso formarono 
il primo triumvirato.| fig. Tre persone 
unite, spec. a fare cose di male. 

triùmviro o triùnviro s. M. È. 
stòr. rom. Ognuno dei tre che compo- 
nevano il trinmvirato. 

triunfare arce., Trionfare. 

trivella s. f. Strumento di ferro 
con punta a spirale per forar corpi du- 
ri: Assaggiare il terréno colla trivella 
per trovàr àcqua. | t. legn. Menarola. 

trivellare (pr. -èllo) v. tr. Forare 
colla trivella o con strumento simile. 
- part. trivellato. — s. verd. trivella- 
ménto, trivellatura ; trivellatore. 

trivèllo s. m. Succhiello. — acer. 
trivellone. — dim. trivellino. 

Trìvia s. f. t. lett. La Luna. 

triviale agg. Da trivio, Più che 
volgare: Mòdi, Paròle triviali.— acer. 
trivialone. — dim. trivialétto, trivialùe- 
cio. — pegg. trivialàceio. — s. astr. tri- 
vialità. - avv. trivialménte. 

trìvio (pl. trìvi) s. m. t. stor. Luo- 
go ove s’incontrano tre vie: rivi e 
crocicchi. || fig. Luogo da gente bassa: 
Mòdi da trivio. | nel medio evo: Arte, 
Sciènza del Trìvio, La grammatica, la 
rettorica e la dialettica. 

trocàico (pl. -àici) agg. t. métr. 
di un verso greco o latino, Formato 
di trochei o Su cui dominano i trochei. 

trocantère s. m. t. anat. Ciascu- 
no dei due risalti, uno grande e uno 
piccolo, che sporgono all’ estremità 
superiore del femore. 

trochèo ag99.es. m. t. mètr. Piede 
composto di due sillabe, di cui una 
lunga e l’altra breve. 

trocisco (pl. -ìsci) s. m. t. stòr. 
farm. Medicamento fatto con polveri 
ed altri ingredienti, ridotti burrosi e a 
forma di piccoli coni o rotelle. 

tròclea s. f. t. stor. mil. Sorta di 
macchina per alzar pesi. 

tròco (pl. tròchi) s. m. t. Zool. Ge- 
nere di molluschi. 

trofèo s. m. Monumento in memo- 
ria di riportata vittoria, eretto colle ar- 
mi prese al nemico sul campo di batta- 
glia |Trofèi di guèrra.|Ornamentod'ar- 
mi e bandiere nnite insieme a fascio: 
Lungo le paréti vi èrano trofèi d’armie 
bandière. | Bandière a trofèo, incrocia- 
te. | fig.: Trofei di càccia, di maùfsica ; 
Trofèi di carità.-avv.rar.trofealménte. 

trogiolatura s. /f. are, I trucioli, 
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trogliare (pr. tròglio -dgli) v. intr. 


tròglio (pl. trògli) agg. e sost. po- 
pol. Balbuziente. 3 

trogloditi agg. e s. m. pl. t. geogr. 
Antichi popoli che abitavano nelle 
grotte o nelle caverne. || t. Zool. Ge- 
nere di quadrumani. || Genere di uc- 
celli insettivori. 

troglodîtico (pl. troglodìtici) agg. 
t. geogr. Da 0 Di trogloditi. 

trògolo s. m. Specie di vaso o di 
pozza murata per lavarci il bucato, 
gli ortaggi e sim. || Pila di legno o di 
pietra dove mangiano i porci. | Pila 
dove si abbeverano le bestie. || #. cone. 
Specie di caldaia. | Tronco scavato per 
trasportarci le artiglierie attraverso le 
montagne. — acer. trogolone-6na (fig. 
Chi s’introgola di tutto). - dim. tro- 
golétto, trogolino. - pegg. trogolàccio. 

tròia s. f. Femmina da razza del 
porco. || Termine ingiurioso a donna. 
- acer. troiòna-Gne (fig. Persona sudicia 
od oscena).—- dim. troioncèlla, troîet- 
tèlla, troiettòla, troiétta, troiettina. - 
spreg. troiùccia. — pegg. troiàecia. 

troiàio (pl. troidi) s. m. Insieme 
di cose sudice; Luogo di sudicerie: 
Pràtica in quel troiàio! | Spazzatura. 

troiano q99. e sost. Di Troia, cit- 
tà. | iròn.: Al tèmpo dei Troiani èran 
sospiri!; v. Sospiro. | Cavallo troiano, 
anche Cavallo che muove spesso i suoi 
orecchi lunghi. 

troiata e troierìa s. f. Cosa od 
Atto sudicio.| fig. Lavoro fatto male. 

troiume s. mn. Insieme di troiate 
o cose sudice, oscene. 

trémba s. f. Stramento musicale 
a fiato terminante con un’apertura @ 
foggia d’imbuto: Padiglione délla 
tromba; Trombe di ottone. || Trombe 
délla fanfara, dei bersaglièri, délla 
sentinèlla; Trombe di guèrra. | La 
tromba angèlica, del giudizio univer- 
sale. | Trombe di Gèrico, v. Gerico. 
| Jig.: Tromba del vicinato, Gran ciar- 
lone o Chi si soffia troppo forte il 
naso. | Tromba délla comunità, Spione. 
| Sonàr la trimba o di trimba, anche 
scherz. Scoreggiare. | Pigliàr la trom- 
ba, Divulgare ciò che dovrebbe es- 
ser tenuto celato. | del cavallo: Por- 
tàr la coda a tromba, Portarla ripie- 
gata in su a guisa d'arco. | Vendere, 
Comprare alla tromba, all'asta pub- 
blica. || r6mbe nel sacco, Cornamuse. 
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| Z'ornàreélletrimbenelsacco, Tornare 
senza aver raggiunto lo scopo prefisso- 
ci.|Tr6mba, Suonatore di tromba: È la 
prima trimba délla fanfara. | Regi- 
stro dell'organo, a linguetta: Tromba 
soprana. | Strumento di vetro che suo- 
nano i ragazzi fiorentini per la Befana. 
| Piccolo tubo di latta un po’ arcuato 
per travasare il vino dai fiaschi. || Si- 
fone. | La proboscide dell'elefante, 
delle api, zanzare, mosche e sim. | 
Cornetto acustico per chi ha udito 
grosso. | 7rimba idraulica, Strumento 
a stantufti, per innalzare e spinger 
l’acqua; onde abbiamo le: 7r6mbe 
aspiranti, premènti, aspiranti e pre- 
mènti, ecc. | Tromba da incèndio a 
mano, a vapore. | Corpo di tromba, Il 
cilindro cavo che la compone.||7r6mba 
dello stivale, La parte che fascia la 
gamba. | Trombe dei calzini, La parte 
che veste la gamba. || t. mar.: Trom- 
ba délla véla, Striscia di stoffa che si 
aggiunge alla vela latina perché sia 
più curva da una parte. || #. a. e m. 
Specie di subbiello su cui si avvolge 
a mano il drappo che si vuole man- 
ganare. || t. mil. L'apertura delle bat- 
terie donde si para il cannone, larga 
all’ infuori e stretta verso l’interno.|t. 
anat.: Tromba d’ Eustàechio, Parte del- 
l’apparato uditorio. | 7r6mbe fallop- 
piane, I due condotti che hanno origine 
dalle parti superiori e laterali del fondo 
dell’ utero. | Vortice turbinoso d’aria 
che ha la sua base in unanuvola squar- 
ciata e il suo vertice in mare o nelle 
sabbie: Tromba marina, terrèstre. | 
Tromba marina o Tromba parlante, 
Strumento di latta a foggia di gran 
tromba, che serve a portare la voce in 
lontananza. || 7r6mbe, La maggior car- 
ta del giuoco delle minchiate, che ha 
per figura due trombe.— acer. trom- 
bona, trombone (Tromba grossa e di 
suono più grave. || Suonatore di trom- 
bone.|| Schioppo di canna corta e largo 
dalla metà in su come una tromba: 
Il trombone dei briganti. | di chi si 
soffia il naso con rumore: Pare un 
trombone! | Grosso stivale a tromba; 
dim. tromboncino).- dim. trombétta (a 
chinon si muove: Cheticivuòl le trom- 
bétte? | Trombettiere. || pl. Sorta di pa- 
sta da minestra ; sottodim. trombettina 























. —ino), trombina. - pegg. trombàccia. 


ne 


tromba (pl. trombi) s.m. Sonatore 
di tromba, lrombettiere, 











trombàio (pl. -ài) s. m. Chi fab- 
brica le trombe idrauliche e sim. 


trombare (pr. trémbo) »v. tr. del 


vino dei fiaschi, Travasarlo colla trom- 
ba. | «ss. Vendere all’asta. || ray. volg. 
Usare il coito. | - intr. are. Sonar la 
tromba.- part.trombato.- s. verb. trom» 
batura, trombata; trombatore-tora. 

trombeggiare v. intr. arc. Riso» 
nar come tromba. 

trombettare arc., Strombettare, 

trombettière e stò. trombétto 
s.m.t. mil. Sonatore di tromba, 

trombini s. m. pl. Paste fritte di 
farina e miele che si vendono nelle 
friggitorie popolari. 

trombonata s. f. Esplosione di 
trombone o schioppo. 

tronare mont., Tuonare. 

tronata s. f. Rumore di cannoni 
e Spari di fucile. || fig. Tirata. 

troncacòllo rar., Rompicollo. 

troncare (pr. trinco -Onchi) v. tr. 
Spezzare d’un colpo, Tagliare di net- 
to: Troncare un ramo di un dlbero, 
un bastone, un fiore, la tèsta a uno. 
|Jig.: Troncaàr le braccia a uno, To- 
gliergli in qualunque modo la forza di 
continuare, Scoraggirlo; e così: 7ron- 
càr la strada ad uno. | di parole, Pro- 
nunziarle togliendo l’ultima vocale o 
sillaba. | Zroncare le paròle, il discor- 
so in bébcca ad uno, Impedirgli di 
continuarlo. || Finire a metà: 7r'onca- 
re un discorso, una conversazione, una 
questione, ecc. | Sospendere: Zroncò 
le lezioni nel marzo; Troncare i la- 
vori. | Troncare un’amicìzia, una re- 
lazione, una corrispondènza. | Tron- 
càr gl’indugi.|Interrompere: Mi tron- 
cò le scuse e non volle che proseguìssi. 
|-pron.: Troncarsi una gamba, l’òsso 
del còllo.- part. troncato (agg. Imper- 
fetto, Non finito; avv. troncataménte). 
- agg. verb. troncàbile, troncativo, 
tronehévole. — s. verb. troncaménto (t. 
gramm. Il togliere una vocale o sillaba 
in fin di parola), troncatura; troncatòre. 

tronchétto (pl. -étti) s. m. Mezzo 
stivale senza elastico. || Tenaglie per 
troncare il filo metallico. 

tronco (pi. tronchi) agg. sine. di 
Troncato. | Paròla tronca, che ha l’ac- 
cento sull’ ultima. | Vèrso trénco, che 
termina con parola tronca. | Monco: 
Notizia tronca. | Mozzato, Spiccato : 
E tronco il naso sin sétto le ciglia 
(Dante). | Avére le braccia tronche, fig, 
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Non esser libero di agire come si vor- 
rebbe. | - sost.: Lasciare in tronco un 
lavoro, Lasciarlo sospeso. || — s. m. 
Fusto dell’ albero: La radice, il tron- 
co e i rami. || Corpo umano dal collo 
alle cosce, senza contare le braccia : 
Il capo, il trénco e le estremità. | Sta- 
tua senza estremità: Il tronco del Pa- 
squino a Rbma. | Fusto: Un tronco 
di colonna. | Tratto di strada ferrata: 
Tronco Arézzo-Pratovècchio-Stia ; e co- 
sì: Untrénco di strada, di canale, ecc. 
| t.geom.: Trénco di piràmide, di còno, 
ottenuto togliendo con una sezione la 
loro estremità; anche: Tré6nco di pri- 
$ma, e sim. | t. mar.: Tronchi, Gli al- 
beri maggiori delle havi disarmate. | 
popol. Bronchi. || Tronchetti. — acer. 
troncone (Un troncone di quèrcia. | 
agg.: Fringuèllo troncone, che lascia 
in tronco il verso; dim. tronconcèllo, 
tronconcino). — avv. troncaménte. 

troneggiare (pr. -éggio - éggi) v. 
intr. Star come su un trono. 

tronfiare (pr. tr6nfio, trénfi) »v. 
intr. (ang. Avére) Stronfiare. | del 
gallo e del tacchino, Far la rota emet- 
tendo suoni speciali. || del piccione, 
Grugare e inseguire gonfio e petto- 
ruto la compagna. - part. tronfiato. 
— 8. verb. tronfiaménto. 

tr6nfio (pl. tronfi) 199. Gonfio per 
vanità o superbia: Con aria, Con tòno 
tronfio. | Colbmbo, Gallo, Tacchino 
tronfio. | fig.: Stile tr6nfio.|- avv.: Pàr- 
lano trénfio. — acer. tronfione-ona. — s. 
astr. tronfiézza. - avv. tronfiaménte. 

tronièra s. f. t. mil. Apertura 
fatta nei muri di fortezza per sparare 
contro il nemico. 

trònito s. m. are. Tuono. 

tròno s. m. Seggio dei re, del 
papa e dei vescovi nei giorni solenni. | 
anche: Il tròno di Dio.| Regno: Erède 
del o al tròno. | Salire altròno, Mon- 
tare sul tròno, Diventar re. || Pssere, 
Stare sul tròno, Esser re. || Scénder 
dal tròno, Abdicare o Esser detro- 
nizzato. | Èsser vicino al tròno, in pro- 


‘cinto di diventar re. | Èssere ai pièdi 


del tròno, Esser consigliere o parente 
del re. | IZ tròno e l’altare, Il potere 
regio e il potere spirituale. | t. eccl.: 
Tròni, Uno degli ordini degli Angeli. 
| popol.: Tròno, Tuono e Tono. 
_ tropicale agg. Dei tropici: 
ma, Piante, Caldo tropicale. 
trdpico (pl. -òpici) s. m, Due cer- 
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chi paralleli della sfera terrestre, uno 
nell'emisfero australe e l’altro nel bo- 
reale, equidistanti dall'equatore: T'rò- 
pico del Canero, del Capricòrno. 
tròpo s. m. Metafora, Figura. 
tropologìa s. f. t. teol. Significa- 
zione, Senso morale, specialmente del- 
le Sacre Scritture. 
tropològico (pl. -ògici) agg.t.teol. 
da Tropologia: Senso letterale, tropolò- 
gico eallegòrico-avv.tropologicaménte. 
tròppo 199. Più del giusto, del do- 
vere; contr. di Poco: 7ròppi penstièri, 
Tròppi denari; Troppe còse; Tròppa 
gidia, bontà. || preceduto dall’artic. de- 
terminativo: Il tròppo stùdio nuòce. | 
scherz. a proposito di beneficio che 
nuoce col suo eccesso, o di beneficio 
non richiesto : Tròppa grazia sant’ An- 
tòonio! |- avv.: Una tròppo ardita pro- 
posta ; È tròppo buòno, piccino, brutto ; 
Béve, Parla, Spènde tròppo, tròppo pò- 
co. | a chi ci loda: ròppo buòno! || ac- 
consentendo; 7ròppo giusto! | negan- 
do, sdegnandosi o sim.: Quésto è tròppo ! 
| ringraziando chi ci ha favoriti o ci 
vorrebbe favorire: 7ròppo!, Troppo 
buòno!, Anche tròppo! | Chi tròppo 
vuòle niènte ha. | Non tròppo, Poco: 
Ti piace? — Non tròppo! || Pur tròppo 
o Purtròppo, v. Pure. ||- sost.: Il tròp- 
po stròppia; Ogni tròppo è tròppo. 
troscia (pl.-òsce) s.f.t.conciat. Bu- 
ca per conciarvi le pelli. |xar. Stroscia. 
trota s. f. Sorta di pesce d’acqua 
dolce della famiglia dei salmoni. 
trotino a99. di mantello grigio del 
cavallo, Che è macchiettato in rosso 
come la trota. 
trottapiano s. m. invar. 
e spreg. Persona lentissima. 
trottare (pr. tròtto) v. intr. del 
cavallo e del cavaliere, Andare tra il 
passo e il galoppo. || anche fig.: Ognu- 
no sa quanto il suo cavallo tròtta. | 
di persona, Camminare saltellando 
sveltamente. | IZ bisognino fa trottàr 
la vècchia. | - tr. rar. Far trottare. — 
part. trottato. — agg. verb. trottàbile (di 
strada, Che ci si può andar di trotto). - 
s. verb. trottata (Una corsa di trotto; 
dim. trottatina) ; trottatore-tora-trice. 
trotterellare (pr. -èllo) v. intr. 
Trottare molto, ma a passi brevi. 
tròtto s. m. Andatura del cavallo 
tra il passo e il galoppo: 1ròtto chiuso 
o serrato; Tròtto allungato; Mèzzo 


iròn. 


| tròtto. | Iròtto dell’àsino, di corta du- 
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rata. | Andare di tròtto 0 al tròtto, di 
buòn tròtto. | Fare una còsa al tròtto, 
Farlaprestamente. dim. 
trotterèllo. - sottodim. trotterellino. 
trottola s. f. Balocco di legno o 
di metallo a guisa di cono rovesciato 
con una punta di ferro, che i ragazzi 
fanno girare a frustate o avvolgendovi 





‘ un filo e tirandolo a sé. | spec. di donna, 


che è sempre in giro: Frulla, Gira 
come una tròttola. | volg. Meretrice. || 
rar. Sorta di erba. — acer. trottoléna 
—one.- dim. trottolina-ino (fig. e vezz. 
Bambino-ina vivace e svelto-a). 
trottolare (pr. tròttolo) v. intr. 
Muoversi, Girare come una trottola. 
trovadére lett., Trovatore. 
trovadòrico (pl. -òrici) agg. t. 
stor. Dei Trovatori: Arte trovadòrica. 
trovare (pr. tròvo) v. tr. di cosa 
o persona, Rinvenirla, Imbattersi in 


‘ quella, Scoprirla: Hò trovato una lira, 


itudi appunti; Non m'è riuscito tro- 
varlo; Hò trovato la via, il mèzzo. | 
Non trovàr l’ùscio per andàrsene, Trat- 
tenersi molto. | Non tràva la via d’an- 
darsene, di fare una còsa, ecc. | Non 
tròva da venderlo, da comprarlo. | Tro- 
var lavoro, un ostàcolo, una scusa. | 
Non troverèbbe un bùfalo nélla néve, v. 
Bufalo. || quando uno è colpito per pro- 
pria colpa da qualche disgrazia: Chi 
cerca tròva! | Trovare aleuno in qual- 
che luògo, anche Sorprendervelo: L’hò 
trovati che parlàvano insième; Ce l’ hò 
trovati caldi caldi. | a chi spera in 
uno che non offre speranza: L’hai 
trovato il tuo! | Andare a trovare uno, 
Andare a fargli una visita. | Andare 
a trovareuna dònna, per amoreggiarci 
o sim. | alludendo allo stato, alle con- 
dizioni in cui uno vien trovato: La 
trovò mòrta, in fin di vita, che stava 
bène, ecc. | Come la tròvi? — La tròvo 
un pò’ magra, La tròvo bène. | scherz.: 
Andare a trovàr domani, Andare a 
l'ora del desinare, fa- 
cendo qualcosa. | quando un audace o 
un prepotente trova chi sa stargli di 
fronte: Hatrovato cìccia o carne o pane 
per i suòi dènti! | La nébbia lascia il 
tempo che tròva; e così anche fig.: Me- 
dicina, Minacce che lasciano il tèmpo 
che tròvano. | Non tròva terréno che 
lo règga. | Non tròva basto che gli én- 
tri. | Paése che vai, usanza che tròvi. 
|| Giungere a conoscere per mezzo di 
‘studio: Zrovare la soluzione di un 
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problèma. || Scoprire, Inventare: I 
Galilèi trovò l’orològio a pèndolo.| Ri- 
scontrare: Che còsa ci tròvi?- Ci tròvo 
molti difetti o Tròvo che ha mblti difèt- 
ti. | ire: Provò a tirare, ma, essèn- 
do nòtte, non lo trovò, o non ce lo trovò. 
|=pron.: Déve si tròva?- Si tròva a Lò- 
di. | Lrovarsi bène, male, in cattive 
àcque, a mal partito, in pasticci, alle 
strétte, nei guài, al verde, in débito, 
in crédito, in denari. | Pòrci e pélli 
non si tròvan mai satélli. — part. tro- 
vante (s. m. t. geol. Masso erratico 
sceso dai monti e sparso in qualche 
pianura), trovato (agg.: Fatta la lég-- 
ge, trovato l’ inganno, per eluderla. 
Son denari trovati!, capitati fuori 
d’ogni speranza. | Bèn trovato!, Sa- 
luto di chi arriva a chi trova. || s. 
m. Pretesto: Non vòglio tanti trovati. 
| Invenzione: Oggi si tròvan sèmpre 
nuòvi trovati; dim. iròn. trovatino), e 
sine. tròvo. - agg. verb. trovàbile. — s 
verb. trovaménto, trovata (Il trovare 
un ripiego, un'invenzione, una bella 
risposta e sim.: È stata una trovata 
originale) ; trovatore (t. stòr. lett. Poe- 
ta provenzale. | Poeta trovadorico. | 
Il Trovatore, Opera del Verdi). 

trovaròbe s. m. invar. Chi prov- 
vede l’occorrente in un teatro. 

trovatèllo-èlla s. m. e f. Neo- 
nato abbandonato dai suoi in un ospi- 
zio, ospedale e sim. 

trovèro e trovièro s. mM. t. stor. 
lett. Poeta della lingua d’oil. 

tròzza s. f. t. mat. Specie di col- 
lare che tiene un pennone fisso e ab- 
bracciato all’ albero. 

tròzzo s. m. arc. Truppa di gente 
spregevole e sediziosa. 

trrrrri! Voceimitativa del campa- 
nello elettrico e sim. 

truecare (pr. trùcco -ùcchi) v. tr. 
Imbrogliare, Levar di sotto: M’ha true- 
cato dièci lire, | di attori, Abbigliarsi 
secondo la parte che recitano. 

trueci! Voce imitativa per inci- 
tare il cavallo, per scacciare il porco 
o sim.: Trucci là!; Prucci, mòro! 

trucciarsi (pr. mi trùccio, ti trùc- 
ci) v. pron. Scorrucciarsi un po’. 

trucco (pi. trùcchi) s. m. Sorta di 
giuoco che si fa con palle d’avorio 
sopra tavola apposita. || Altro giuoco 
che si fa in terra con palla di legno. 
| Xig. Imbroglio, Frode: È un trucco. 

truecone s, n, Mezzano di ma- 
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trimoni e di altri contratti fra conta- 
dini.| Basso incettatore di commestibili 
per trarne guadagno. | Imbroglione. 
truce a99. Crudele, Sanguinario: 
Aspetto, Viso, Qcchi truci; Tragèdia 
truce. - avv. truceménte. 
trùcia (senza pl.) s. 7. Miseria che 
si mostra nella povertà delle vesti: 
Che trùcia si ritrova addòsso! 
truciante 499. e s08t. Che ha tru- 
cia. | anche: A bito truciante. 
trucidare (pr. trùcido) v. tr. Uc- 
cidere in modo truce: I Gracchi fù- 
rono miseraménte trucidati. — part. 
trucidato. - s. verb. trucidatore. 
trùcio (pl. trùci) «gg. di persona, 
Che ha trucia. 
truciolare (pr. trùciolo) v. tr. e 
pron. Ridurre-ursi in trucioli. 
trùciolo s. m. Sottilissima striscia 
di legno che si stacca piallando, — dim. 
truciolétto, truciolino (vezz. Bambino 
-ina: BèHa truciolina!). 
trucolènto e rar. truculènto 
agg. t. lett. Truce, Di fiero aspetto. 
truffa e rar. truffferia s.f. Furto 
fraudolento: Fu vittima d’una gròssa 
truffa. | Roba da truffa, da sbaraglio. 
Truffaldino s.m. Personaggio ri- 
dicolo da commedia. 
truffare v. tr. e intr. Far truffe; 
Rubare. - part. truffato. — agg. verb. 
arc.truffativo.- s. verb. truffatore-trice. 
trufolare (pr. trùfolo) v. intr. e 
pron. popol. Grufolare. 
trugiolare 7ar., Truciolare. 
trulla s. f. are. Vaso da vino. 
trullo agg. e sost. Citrullo, Grullo. 
| Trulli trulli, ecc., v. Trastullare. | 
— s. m. arc. Peso. — s. astr. trullàggine, 
trullerìa (spec. Azione da trullo). 
truòno arce., Tuono. 
truppa s. f. Milizia: Le truppe 
combattènti.; Truppe in marcia. | Molti- 
tudine non ordinata di persone, Bran- 
co:Una truppa di ubriachi, di contadi- 
vi. | In truppa, Insieme uniti: Vén- 
mero gli scioperanti in truppa. 
trusiana popol., Drusiana. 
trutilare v. intr. are. Zirlare. 
trùtina s. f. Staffa che sostiene la 
bilancia o il braccio della stadera. 
truttù s. m. t. fanciull. Cavallo. 
‘ truviante s. m. arc. Parassito. 
truzzi »ar., Trucci. 


tse tse s. f. t. Zool. Mosca affricana 
la cui puntura è mortale, 








tu (nomin.tu.- accus. te, ti.— vocat. 
otu!, 0 te!- genît. di te. — dat. a te, ti. 
- ablat. da te, con te, per te, ecc. — e 
al pl.: nomin. voi. - accus. voi, vi. — 
vocat. 0 voi. — genit. di voi. — dat. a voi, 
vi. - ablat. da voi, con voi, per 
voi, ecc.) pronéme person. di seconda 
persona; indica la persona a cui si 
parla: Z'u duca, tu signére, tu maèstro 
(Dante). | talora si replica per mag- 
giore espressione: Orédi tu di sapére 


| più di me, tu? (Boccaccio). | quando 


si appicca alla voce dei verbi, in al- 
cuni tempi fa loro perdere la sillaba 
finale: Sovr'éssa vedestù la scritta mòr- 
ta (Dante). | soggetto di un gerundio: 
Avendo tu détto. | soggetto di un in- 
finito, v. Te. | si usa solo come sog- 
getto o vocativo; eccetto che nei casi 
seguenti: Dare del tu a uno, Parlargli 
in seconda persona come si usa fami- 
gliarmente: Si dà del tu a persona di 
ìintima e di grandissima confidènza; 
altrimenti si dà del lèi o del voi. | 
Amico di tu, di massima confidenza. 
| Èssere al tu per tu colla mòrte, in 
tin di vita. | Stare a tu o al tu per tu, 
Non lasciarsi soperchiare a parole, ma 
ri 
sce a cosa nelle personificazioni, nelle 
favole e sim. 

tu? apoc. popol. di Tuo-a-oi-e. 

tuba s. f. t. lett. Tromba. | }ig. 
Canto. epico. | scherz. Cappello a ci- 
lindro: In tuba e cravatta bianca. | 
popol. fanciull. Colomba. 

tubare v. intr. dei piccioni o an- 
che delle tortore, Mandar fuori la 
lor voce sommessa e gutturale. 

tubatura s.. Complesso dei tubi 
per condurre liquidi o gas. 

tubercolare a99. da Tubercolo : 
T'isi, Coxite tubercolare. 

tubèreolo s. m. t. anat. Sporgenza 
natur. poco notevole. || t. med. Produzio- 
ne istologica morbosa nell’organismo. 

tubercolòsi s. f. t. med. Malattia 
dei tubercoli: I bacilli délla tuber- 
colòsi; Tubercolòsi polmonare, bron- 
chiale, òssea, cerebrale, ecc. 

tubercoléso 499. e sost. t. med. 
Affetto da tubercolosi : È tubercolòsa! 

tubercoluto agg. t. anat. Sparso, 
Pieno di tubercoli. 

tùbero s. m. Fusto sotterraneo 
di alcune piante erbacee: Le patate e 
i tartufi sino tùberi. | Ciascuno degli 
ovoli dell’ oliva, 
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tubergne s. m. arc. Sorta di pesce 
marino. 
tuberosa s. f. t. bot. Pianta a tu- 
bero perenne, coltivata per ornamento. 
tuberéoso 499. t. bot. da Tubero. 
- s. astr. tuberosità. 
tubi! tubi! popol. chiamando i 
colombi, i piccioni. 
tubino s. n. spec. scherz. Cappello 
duro a mezzo staio. 
tubo s. m. Cilindro vuoto: l'ubo 
del gas, del termòmetro, di un lume. 
|| nel gassometro: Z'ubi ascendènti, di- 
stributori, conduttori, ecc.| Quello che 
si riempie di carbone acceso per scal- 
dar la tinozza. | Tubo intestinale, di- 
gestivo, ecc.- accr. tubone. — dim. tu- 
bétto (6. fond.: Tubétti di cera, Ba- 
stoncelli di cera usati nella fusione a 
cera persa; sottodim. tubettino), scient. 
tùbulo, tubolétto. — pegg. tubàccio. 
tubolare e tubulare dg99. rar. 
Conformato, Fatto a modo di tubo. 
tubulato agg. t. scient. di storta, 
pallone, Che porta più gole o tubuli. 
tuèlio s. m. t. veter. Parte carnosa 
e viva dell’unghia. 
tuf! Voce imitat. di cosa che tuffa. 
tufa s. f. rar. Massa di terra vul- 
canica consolidata insieme. 
tufàeeo agg. t. scient. da Tufo: 
Piètra, Tèrra tufàcea. 
tufarsi v. pron. Star rannicchiato 
e coperto, rimpiattato. — part. tufato 
(di luogo basso, Che ha aria scarsa, 
calda e fumicosa). 
tuffare v. tr. Immergere in un li- 
quido. || Intingere: Tufare la penna 
nel calamàio. | —- pron.: Tufarsi nel- 
l’acqua. | fig.: Tuf'arsi négli studi, nél- 
la politica. —- part. tuffato. — s. verb. 
tuffaménto, tuffatura, tuffata (Il tuf- 
fare-arsi spec. colla testa; dim. tuf- 
fatina); tuffatore-t6ra-trice. 
tuffe-taffe Voce imitativa di ru- 
more prodotto da colpi. 
tùffete, più com. Tonfete. 
tuffo s. m. Il tuffare-arsi. || Fare 
un tufo, fig. Fallire nell’aspettazione 
esim.: L’opera nuòva féce un. bèl tuffo. 
| Dare un tuffo néllo scimunito, nel 
pazzo, Essere tanto o quanto scimu- 
nito o pazzo. || Quél telegramma gli 
diède un tuffo nel sàngue, gli fece una 
forte impressione; e così: A quélla no- 
tizia il sànguele dièdeo leféceun tufo. 
|- agg: since. di Tuffato. — acer. tuffone. 
_-dim. tuffétto. - sottodim. tuffettino. 
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tuffolino s. in. t. Zool. Uccello di 
lago, bravissimo nuotatore. 

tùffolo s. m. t. Zool. Palmipede si- 
mile alla folaga. 

tufo s. m. Roccia terrosa e friabile, 
prodotta dalla scomposizione di ceneri 
vulcaniche: Tufo marino, vulcanico, 
trachìtico, basadItico, ecc. | Tufo calcà- 
reo, Specie di travertino. 

tuf6so 499. Che contiene tufo. 

tuga s. f. t. mar. Cameretta di 
poppa costruita sopra coperta. 

Tuglieriì s. f. pl. L'ex palazzo reale 
a Parigi. 

tugùrio (pl. -ùri) s. m. Casa po- 
vera piccola e squallida: Vive in un 
tugùrio, — dim. tuguriétto. 

tùia s. f. t. bot. Albero da giardino, 
simile al cipresso. 

tulipano s. m. t. dot. Genere di 
piante delle gigliacee e Il suo fiore. 

tulle s. m. Tessuto sottilissimo a 
rete, di seta o di cotone. 

tulliano 499. Dio Da Tullio: El0- 
quènza tulliana. 

tulliata s. f. Diceria da Tullio. 

tùllio (pl. tùlli) s. m. Seccatore. 

tum! Voce imitativa di colpo sordo, 
di uscio che sbatacchia e sim. 

tumefare (pr. tumefàccio, ecc. ; 
c. Fàre) v. tr., intr. e pron. Gonfiare, — 
part. tumefatto. — s. verd. tumefazione. 

tùmido 499. Gonfio. | fig. Super- 
bo. -— dim. tumidétto. — s. astr. tumidéz» 
za, tumidità. - «vv. tumidaménte. 

Tumme ra7., Tommò. 

Tummistufi s. m. e f. invar. 
scherz. 0 iròn. Persona noiosa, sec- 
cante: Ècco il signor Tummistufi! 

tumore s. m. Prominenza, Gon- 
fiezza in una parte del corpo. - dim. 
tumorétto. — pegg. tumoràceio. 

tumulare (pr. tùmulo) e rar. tu- 
molare v. tr. Seppellire. — part. tu= 
mulato. — s. verd. tumulazione. 

tùmulo e tùumolo s. m. Sepolcro, 
Arca o altra sepoltura. | Catafalco. | 
rar. Mucchio di arena chesi rileva da 
terra lungo il mare. - dim. tumulétto. 

tumulto s. nm. Rumore di gente 
fatto pubblicamente per protesta o 
sim.: Far nascere un tumulto; Fare, 
Sedare un tumulto. | anche: Un tumul- 
to d’applàusi, di evviva. | popot. Gran 
concorso: Un tumulto di gènte. 

tumultuare (pr. -ùltuo) v. intr. 
Far tumulto. - part. tumultuante, tu- 
multuato. — s. verb, rar, tumultuazione, 
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tumultuàrio (pl. -àri) «9g. Sen- 
z'ordine, Confuso: Govèrno tumultuà- 
rio. - avv. tumultuariaménte. 
tumultuoso agg. Pieno di tumul- 
to, Confuso: Adunanza, Fòlla tumul- 
tuisa. - avv. tumultuosaménte. 
tun!, Tum! | Tun tun!, Voce imi- 
tativa del battere del martello del- 
l’uscio o di altro colpo simile. 
tùmfete, Tonfete. 
tànica s. f. La giubba dei mili- 
tari o alla militare. || t. stòr. Sottove- 
ste dei Greci e dei Romani. || #. bot. 
Buccia. || t. anat. Membrana sottile 
che avvolge certe parti del corpo. ||rar. 
Tonaca. - dim. tunichétta, tunichina. 
tunieato a99. Vestito di tunica. 
tànnel s. m. invar. neol. Foro 
sotterraneo per ferrovia o canale; 
dirai meglio Galleria, Foro. 
tunstato s. m. t. chìm. Sale del- 
l'acido tunstico colle basi. 
tunstèno s. m. t. min. Corpo sem- 
plice, metallico, durissimo. 
tùnstico (pi. tùnstici) agg. d’un 
acido, Che esiste combinato colla calce, 
e coll’ossido di ferro e di manganese. 
tuo-a (pl. m.tudi e mont. tùa o tùi; 
f.tùee mont. tua) agg. e pron. possessi- 
vo; parlando con persona intima di una 
cosa o persona che le appartenga: £ è 
tuòdi figliuòli?; Mio padre sta bène, e il 
tuo?; L’incòmodo è più mio che tuo. | — 
sost. Il tuo avere, La tua roba, I tuoi 
parenti, I tuoi soggetti: Di tuo che co- 
s'hài!; Salùtami i tudi. | L'hai trovato 
il tuo!, v. Trovare. | La tua, lettera: 
Ricévo la graditissima tua del 5 cor- 
rènte. | Dicci la tua!, Critica anche 
‘tu!; iròn.: Tu ci hai pròprio da dir 
la tua !| Ne fai sèmpre una délle tue!, 
birichinate o sim. || Dalla tua, parte: 
Hai la fortuna dalla tua. — supert. 
scherz. tulssimo (È tuo tuìssimo!). 
tuòno s. m. Tono. | Rumore che 
accompagna il fulmine: Tuòni, lam- 
pie fulmini; Il brontolìo, IL borbotta- 
re, Il rombo dei tuòni, del tuòno. || po- 
pol. Fulmine : È caduto un tuòno. | im- 
precando: 7" pigliasse un tuòno! | Rim- 
bombo: Il tuòno del cannone. 
tugrlo rar., Torlo. 
tuppè, Toppè. 
tùppete-tàppete Voce imitativa 
di colpi, cadute e sim. 
tura s. /. var. Serra. 
turabuchi s. mn. e f. invar. Per- 
sona di ripiego, per di più. 
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turàcciolo,e popol.turàccio (pl. 
-àcci) s. m. Pezzetto cilindrico di su- 
ghero o sim., per tappar bottiglie, fia- 
schi e sim. - dim. turacciolétto, tu- 
racciolino. — spreg. turacciolùccio. 
turame s. m. Cosa atta a turare. 
turare v. tr. Chiudere, spec. con tu- 
racciolo e sim.: Z'urareuna bottiglia, un 
fiasco, una damigiana, ecc. | Turare 
un buco, un'apertura, un èùscio, una 
finèstra, Chiuderli murandoci sopra. 
| Chi non tura buchino, tura bucone. 
| Turare altrài la bbcca, Impedire che 
parli o gridi, fig. Farlo tacere con forti 
ragioni. | -— pron.: Turarsi il naso, 
per puzzo. | Turarsi le oréechie, per 
non sentire. | Turarsi in casa, Non 
uscir mai. - part. turato (agg.: Naso 
turato, per raffreddore o sim.). — 8. 
verb. turaménto, turata (contad. Chiu- 
sura di tavole, pali, stoie o sim. spec. 
per impedire altrui di entrare). 
turba s. m. Moltitudine in disor- 
dine: Gesù predicava alle turbe; Turba 
di ragazzi, di avventori, di mendican- 
ti. | Turba magna, v. Magno. 
turbante s. m. Specie di berretto 
fatto di più fasce di tela d’uno o d’al- 
tro colore, usato dai Turchi e da altri 
popoli orientali. | Sorta di mussolina. 
turbare v. tr. Alterare, Commuo- 
vere, facendo o dicendo cosa che spiac- 
cia:Turdare la gidia, la pace, il sonno. 
| t. leg.: Turbare il possèsso di uno. || 
lett. Intorbidare. || - pron.: Non ti tur- 
bare, 0 se turbàr ti dèi, tùrbati ché di 
fe mancato sèi (Ariosto). — part. tur- 
bato (agg.: Volto turbato, che dimostra 
il turbamento dell’ animo. | 7urdbato 
di ménte, Di mente alquanto alterata; 
dim. turbatétto, turbatino; avv. tur- 
bataménte). - agg. verd. turbàbile, tur- 
bativo. — s. verb. turbaménto, turba- 
zione (dim. turbazioncèlla, turbazion- 
cina); turbatore-trice. 
turbativa s. f. rar. t. leg. Il tur- 
bare, Turbamento. 
tùrbido are., Torbido. 
turbinas f.t.mecc Macchina motri- 
ce idraulica, a ruota, funzionante sul 
principio dell’arganettoidraulico,e svi- 
luppante una grande potenza dilavoro. 
turbinare (pr. tùrbino) v. intr. 
(aus. Avére) Avvolgersi a guisa di tur- 
bine. |- sost. fig.: Il turbinare délle sòr- 
ti, délle vicèonde umane. - part. turbi- 
nato. — s. verd. turbinazione. e, se con- 
tinuato: turbinìo (pl. -li). 





turbin 

tùrbine e poèt. turbo s. m. l'em- 
pesta di vento: Itùrbini che impervèr- 
sano nélle Alpi. || per sim.: Un tàrbine 
di pidggia, di fuòco, di gènte. | Lontano 
dal tàrbine del mondo. 

turbin6so agg. da Turbine; Tem- 
ll pestoso. — avv. turbinosaménte. 

turbolènto e arc. turbolènte 
‘agg. Torbido: Acqua turbolènta. | Per- 





turbolènto, sedizioso. || Tèmpi turbolèn- 
ti, in cui avvengono sedizioni. — s. astr. 
turbolènza. — avv. turbolenteménte. 
turcasso s. m. Faretra: Apòllo si 
dipinge col turcasso sulle spalle.— dim. 
i{tureassétto, turcassino. 
turcheggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. intr. Imitare i Turchi. 
turchésco (pl. —éschi) agg. Da o 
Dei Turchi: Féde, Guèrre turchésche. 
-avv. turchescaménte. 
turchése s.m.eturchina s.f.Pie- 
tra preziosa turchina, non trasparente. 
turchétto s.m. Specie di piccione. 
turchineggiare (pr. -éggio -6g- 
‘ gi) v. intr. Prendere il color turchino. 
turchinettare (pr. -étto) v. tr. 
rar. Dare il turchinetto. 
turchinétto s.m. Mat.di color tur- 
chino us. dalle lavandaie o dalle stira- 
trici, per dare il col.indaco alla bianch. 
turchinîccio (p/.turchinìcci) agg. 
Che tira al turchino. 
turchino 499. e sost. Del colore 
simile a quello del ciel sereno: Pan- 
ino, Nùvola turchina; Vestire di tur- 
| chino. || Farsì turchino, dalla rabbia. 
| Parlare turchino, Affettare elegan- 
za nel dire e dolcezza nel pronunzia- 
re. | rar.: Azioni turchine, cattive. 
turcimanno s. m. t. lett. scherz. 
e iròn. Interpetre. 
turco (pl. tùrchi) 499. e sost. Della 
Turchia. || Bestemmiare, Bére, Fuma- 
re come un turco. || di cosa impossibile: 
È come convertire un turco! | Lingua 
turca; Parlare il turco, in turco. | a 
chi non intende: Parlo turco, f6rse? 
{|| Un cèrto néime mèzzo turco, Un no- 
me strano. | Giustizia turca, barba- 
ra. | Guèrra àtalo-turca, nel 1911-12, 
per la Libia. | Sorta di sigaro. || AZa 
turca, All’ usanza dei Turchi. 
tùreos 099. e sost. pl. ITurchi.|Fu- 
cilieri indigeni dell’esercito d’ Algeria. 
turgènza s. f. arc. Gonfiezza. 
tùrgere v. intr. arc. Gonfiare. 
turgido agg. t. lett. Gonfio: Séno 
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dsona turbolènta, facile all’ira. | Pòpolo | 
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tùrgido. - dim. turgidétto. — s. astr. 
turgidézza. — avv. turgidaménte. 
turgore s. m. t. med. Enfiagione. 
turìîbolo e turrìbolo s. m. tt. 
ecel. Vaso per bruciarvi l’incenso. 
turiferàrio (pl. —àri) t. ecel. Chi 
porta il turibolo; Accolito. 
turificazione e rar. turifera- 
zi6ne s. f. Incensamento. 
turi6one s. mn. t. bot. La gemma 
delle erbe vivaci che parte dal collo 
della radice e produce steli annui. 

turismo s. m. neol. L'insieme di 
tutte le manifestazioni sportive. 

turista s. m. (pl. -isti) e f. neol. 
Chi si dà al turismo. 

turlulù o tullulù s.m. invar. are. 

Baggeo, Stolido. 

turma lett. rar., Torma. 

turnerite s. f. t. min. Sorta di 
pietra traslucida, bruna, adamantina. 

turno s. mn. Ricorrimento secondo 
l'alternativa nell’esercizio di qualche 
carica: Fare a turno; Quando wviène 
il suo turno. | Turno civile, criminale, 
Il trattare ora cause civili, ora cause 
criminali; anche I giudici che com- 
pongono i vari turni: È il più anziano 
del turno civile. | Turno di servìzio, La 
vicenda che si fa nel servizio d’uno 
stabilimento, dove sono molti a servire 
e ciascuno ha le sue ore. || Mèdico, 
Assessore, Cappellano di turno. 

turo s. nm. Cosa qualunque che ser- 
ve a turare; Turacciolo. 

turpe agg. Vile, Abietto: UTòmo 
turpe; Un turpe monatto. || anche: 
Azione, Discorsi turpi; Luògo turpe. 
— s. astr. turpézza, turpitùdine, arc. 
turpità. — avv. turpeménte. 

turpilòquio (pl. turpilòqui) 8.m. 
Un parlare osceno. 

Turpino n. pr. m. d’Un vescovo 
leggendario presunto autore della Sto- 
ria dei Paladini. 

turrito qa99. Guernito, Ornato di 
torri: Castèllo turrito. 

turtumaglio arc., Titimoglio, 

turtùreo agg. rar. Di tortora. 
turuntù Voce imitativa di caduta 
rumorosa o sim. 

Tusanti arc., Ognissanti. 

tusca s. f. arc. Sorta d’uva nera. 

tutèla s. f. t. leg. Cura del tutore: 
Èsser sétto tutèla. | Protezione: Sétto 
la tutela déllo Stato. || Incolpata tutè- 
la, v. Incolpato. 

tutelare (pr. -èlo) v. tr. Proteg- 


CURIE PASO vu e rn e n 
tutel 
gere, Diféndere: T'utelare gli oppròssi, 
i pròpri interèssi. | - pron.: Tutelarsi 
contro i danni délla grandine. 

tutelare 499. Che difende, Che 
protegge: Léggi tutelari dei nòstri di- 
ritti; Dèi, Angeli tutelari. 

tutissimus /at. Sicurissimo ; nella 
frase: In medio tutissimus ibis. 

tùtolo s. m. t. agr. T'orsolo della 
pannocchia di granturco. 

tutore s. m. e tutora-trice s. f. 
Chi per testamento o per legge ha la 
tutela, la cura di un pupillo e dei suoi 
averi. — pegg. tutoràecio-àccia. 

tutorio (pl. -òri) agg. Di tutore: 
Autorità tutòria. 

tuttaddùe popol., Tutt'e due. 

tuttalana s. m. fig. e iròn. Per- 
sona un po’ sospetta; Birba. 

Tuttasanta s./.t. lett. Maria Ver- 
gine: O Vergine, o Signòra, 0 Tutta- 
santa! (Manzoni). 

tuttavia avv. Nondimeno ; anche: 
Pur tuttavìa. | Ancora: Ha sèmpre 
studiato, e stùdia tuttavia. 

tuttavòlta avv. arc. Nondimeno. 

Tuttesalle s. m. Chi sempre fa il 
saccente: Il signor Tuttesalle. 

tutto agg. Che è intero, Senza 
mancamento, Senza deficenza: Vendé 
tutto il patrimònio. | Tutto il mbndo 
è paése. | Tutto il male non vièn per 
nuòcere. | Ride tutta, Piange tuttà ; 
| C’èra tutta l’aristocrazìa, tutta Nàpo- 
li. | di vivanda: C'è tutto, È già 
stata condita; /ig. anche di persona 
avveduta, intelligente, furbo: È pic- 
cino ancora, ma c'è tutto! | Di tutto 
punto, v. Punto. | Tutto quanto, per 
rinforzo: Hai spésa tutta quella sémma? 
- Tutta quanta!; Tutti quanti gli sco- 
lari fùrono bocciati. | Tutt'altro, Di- 
verso affatto : Si trattava di tutt’al- 
tro! || rinforzando: T'utt’ intéro; spec. 
al pl., dove è quasi necessario: Si 
mangiò due bistéccheintére o tutte inté- 
re. | alp?. ha generalm. senso distribu- 
tivo: Gli uòmini tutti, Ogni uomo; Ha 
tutte le òssa rotte. | Tutti i minchini!, 
a chi dice cosa che si sa tutti: I Man- 
Zoni èra un grand’uòmo - Tutti i min- 
chioni!|| Con tutte le sue ricchézze è 
moòrto anche lui, Nonostante, ece. | 
Tutte Aue, Tutte tre, Tutte cinque, 
ecc.|| A tuttii còsti, Per forza; anche A 
ogni costo. distributivo anche al sîng.: 


Tutt'òmo, Vutti: Tuit'òmo è falùbile. | 


| nel significato di Intero con altre 
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Continuamente. || 'utt'ora o Tuttora, 


nòtte, Tuttala notte.|| A.tutt'òggi, Fino 
a oggi inclusive. | Con tutto ciò, Con 
tutto quésto, Non ostante, Nondimeno. 
|| Tutto che, Quasi che. | Con tutto che, 
Benché, Quantunque. | — sost. Ogni 
cosa. | O tutto o nulla. || Sa tutto! | 
Tu non la sai tutta, C'è ben altro! 
| E non è tutto!, C'è da dir altro. 
| concludendo, dopo d’ essersi bene 
spiegati: Zeco tutto !| Quando s'è détto 
così, s'è détto tutto! | Tutto fa! disse 
quéllo che pisciava in mare, Anche le 
cose piccole contano. | Tutto sta, La 
questione è: Tutto sta a capirle le cò- 
sel; lutto sta che lui appròvi! | Tutto 
è mèglio che stare disoccupato ! | Èssere 
il tutto, il più potente. | al pl.: Tutti, 
Coloro di cui si parla, senza eccezioni : 
Interrogati, tutti risposero di sì. || Zit- 
te tutte, bimbe!; Zitti tutti! | E tutti 
pari!, Siamo pari, Non c’è altro. | 
Tutti, anche Tutti gli uomini: Quésto 
tutti l’amméttono ; Tutti si sbaglia o si 
manca; Tutti sino ùtili, nessuno neces- 
sàrio.|| IT signor Tutti, Il pubblico. || 
t. mus.: Tutti, Tutti gli strumenti che 
compongono l’orchestra devono ose- 
guire un dato passo. || ellitt.: Avérle 
fatte di tutte, di tutti è colori, Aver 
fatto molte cattive azioni. || l'a» di 
tutto, Tentare ogni espediente. | sckerz.: 
Avér fatto di tutti, Averli finiti, Es- 
ser fallito.|,Sî sanno tutte!, le novità, 
le cose accadute. || Le sanno tutte!, le 
malizie e sim.||.Se n’ha a vedér tutte!, 
di tutte!|Avérle tutte, le carte buone, 
o anche le disgrazie, le sfortune.|con 


parole forma modi avverbiali, compo- 
sizioni, ecc. | Tutto dì, Tutto giorno, 


Ancora. | A tutte le 6re, Sempre. || Tutta 


altre parole a formare modi avverbiali . 


o congiuntivi: Lutto mèsto, addolorato, 
penséso. | Èssere tutto di aleuno, Esser 
suo dipendente.| nella chiusa delle let- 
tere: lutto suo.... | Èsser tutto d’un pèz- 
zo, senza movimento, senza moto; fig. 
di persona, Essereintegro, incrollabile. 
|| 'utt'uno, Unastessa cosa; fig.: Quéelli 
due famiglie son tornate tutt'una, sono 
tornate in pace, in buona armonia fre. 
loro. | È tutto prèti, tutto chièsa, tutto 
scuòla, tutto mamma e babbo, È attac- 
catissimo ai preti, ecc. | Qué? signore è 





| tutto naso, ha un gran naso. || Quélle 


bimba è tutto suo padre, gli somiglia 
molto. || Discorso tutto rettòrica, tutto 
| stranézze. | Per tutto, Dappertutto, In 
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tutto. 

ogni luogo.| In tutto e per tutto. | In 
tutto o în parte. Del tutto, Votalmente. 
| Sépra tutto o Soprattutto, v. | Pri- 
ma di tutto. || Tutt' al più. | Tutt' ad 
un 0 Tutt’in un tratto, Improvvisa- 
mente. — superl. scherz. tuttìssimo. 

tuttodì, tuttora v. Tutto. 

tùzia s. f. t. chìm. Ossido di zinco ; 
Incrostazioni grige, terrose degli alti 
forni in cui si fonde, 
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tuzionismo s. m. t. teol. Dottri- 
na di chi segue in morale l’opinio- 
ne più sicura, e osserva strettamente 
la legge. 

tuzionista s. mn. (pl. -ìisti) e /. 
Seguace del tuzionismo. 


tz! Voce imitativa delle chiamate. 
tza! Voce imitativa del suono d’un 


| colpo secco o sim. 


U 


us. invar. m. e rar. f. Dicianno- 
vesima lettera dell’ alfabeto italiano, 
l’ultima delle vocali.| talvolta si scam- 
bia con E: Uscire, Escire; o anche con 
O: Ufficio, Of icio.|coll'O spesso scom- 
pare: Uòmo, Omo; Giuòdco, Giòco. | 
Abbreviatura: N. U., Nobil Uomo. 

wu? avv. t. lett. e mont. Dove: U’bèn 
s’'impingua senon si vanéggia (Dante). 


uà, uè Voci imitative del pianto 
dei bambini lattanti. 

uàdi s. m. invar. t. geogr. nel- 
l’Affrica, Fiume: Uadi Dèrna. 


ubbîa s. f. Idea superstiziosa, Opi- 
nione stolta e di malaugurio : Con quél- 
le ubbìe per la tèsta non ha mai pace. 
| Avére ubbìa a una còsa, Avercei ripu- 
gnanza. — pegg. ubbiàccia. 

ubbidire (pr. -ìsco —ìsci, ecc. — 
p. rem. —\i) v. tr. e intr. Adempiere 
il volere altrui: Ubbidire i 0 ai geni- 
tori, i 0 ai superidri, la o alla légge. | 
È mèglio ubbidire che santificare. | nei 
convenevoli: Ti chiami? — Luigi, per 
ubbidirla! | Essere sotto la podestà di 
alcuno: Aî tèmpi di Cesare quasi tutto 
il mbndo ubbidiva a Rima. || anche di 
animale: Cavallo che ubbidisce anche a 
un bambino. — part. ubbediènte (agg.: 
Figliubbidiènti; Buedòdcile e ubbidièn- 
te; avv. ubbidientemeénte), ubbidito. — s. 
verb. ubbidiènza (Udbidiènza cièca, pas- 
siva, L’ubbidire senza discutere. || Avé- 
reuno alla pròpria ubbidiènza, Averlo 
sottoposto, dipendente. || Fare l’ubbi- 
diènza, dicono i religiosi per Ubbidi- 
re. | Ubbidiènza, chiamano i religiosi 
Ciò che è comandato in virtù di essa; 
o anche L'ordine, La licenza data per 
iscritto di trasferirsi da un luogo in 
un altro: Ha ricevuto l’ubbidiènza per 
la Vèrna; dim. ubbidienzina). 
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ubbiéso a99. Che ha ubbie. 

ubbiigato are. e mont., Obbligato. 

ubbriaco rar., Ubriaco. 
uberìîfero agg. rar. Che ha pop- 
pe. || ig. Abbondante. 

ubèro e ubièro 499. di cavallo, 
Il cui mantello rassomiglia al fior di 
pesco; anche del mantello stesso. 

ubertà s. f. t. lett. Rigogliosa ab- 
bondanza, Fertilità: Ubertà délla tèr- 
ra. | fig.: Ubertà di déni. 

Ubèrto n. pr. d’ uomo. | Sant' Ubèr- 
to, Il protettore dei cacciatori. || Par 
sant’ Ubèrto, Festeggiarlo, spec. an- 
dando a caccia. 

ubertéso 499. Abbondante, Fer- 
tile: Campagne ubertose. — s. astr. 
ubertosità. — avv. rar. ubertosaménte. 

ubi avv. lat. Dove. || Trovare l’ubi 
consìstam, un fondamento per agire. 

ubicazione lett., Situazione. 

ubino s. m. rar. Piccolo cavallo 
o asino scozzese. i 

ubiquista s. nm. (pl. -isti) e 7. £. 
eccl. Chi sostiene l’ ubiquità. 

‘ubiquità s. /. Il trovarsi al tempo 

stesso in più luoghi: L’ubiquità è prò- 
pria sélo di Dio.|a chi esigerebbe che 
fossimo in diversi luoghi nello stesso 
tempo: Non son mica come sant’ An- 
tòonio, che aveva il dino dell’ubiquità! 
| #. eccl. Credenza dei Luterani e di 
certi altri eretici nella presenza di Cri- 
sto nell’ Eucaristia pel solo fatto di 
esser Egli presente in ogni luogo. 

ubriacare (pr. -—àco -àchi) v. tr. 
zendere ubriaco: È un vino che ubria- 
ca facilmente.|| fig.: Ubriacare uno con 
promésse, con lòdi.|-pron.: Si ubriaca 
tutte le 8ére. — part. ubriacato, — s. verd. 
ubriacatura. 

ubriaco (pl. -àchi) agg. e sost. A1- 
terato dal vino o da altre bevande al- 
cooliche: È ubriaco dalla mattina alla 
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séra; È sèmpre ubriaco. - acer. ubria- 
cone-ò6na (Chi si ubriaca spesso). - 
pegg. ubriacàccio-àccia, ubriaconàccio 
-àccia. - s. astr. ubriachézza. 


ucase s. m. Editto dello zar di 
Russia: Un vcase imperiale. 

uccellàia s. f. Quantità di uccelli. 
| var. Frasconaia. 

ucecellame s. m. Quantità, Assor- 
timento di uccelli. 

uecellare (pr. -èllo) v. intr. t. lett. 
rar. Tendere agli uccelli. | Non uccel- 
lare a pìspole, Tirare a guadagni grossi. 
| Uecellare a onéri, a lodi, a impièghi, 
Cercare di ottenere onori, lodi, ecc. | 
-tr.arc. Beffare.- part. uccellato.— agg. 
verb. uccellàbile.- s. verd. uccellaménto, 
uccellagione, uccellatura; uccellatore. 

uccellare s. »m. Frasconaia. 

uccellatoio (pl. -Gi) s. m. Luogo 
piantato apposta per prendere gli uc- 
celli, Frasconaia. 

uccellièra s. 7. Gabbia grande 
per tenervi gli uccelli vivi. | Paretaio. 

uccèllo s. m. Animale oviparo, 
pennuto e alato: Uccèlli silvèstri, do- 
méstici, acquatici, marini; Uccèlli sta- 
zionari, migratiri, di passo; Uceèlli 
di rapina; Nido d’'uccèlli; Uccèllo di 
nido; Gàbbia, Panìco, Becchime per 
gli uccèlli; Cacciare, Pigliare, Alle- 
vare, Tenére gli uecèlli; Pàsseri, usi- 
gnòli, mèrli, tordi, còrvi, fagiani, gal- 
line, òche ed altri uccèlli.| Uccèllo del 
Paradiso, Sorta d’ uccello con splen- 
dide penne. || poèt.: L’uccèl di Giòve, 
Il santo uccèllo, L’uccèllo di Dio, 
L'aquila. | L’uccèllo di Giunone, Il 
pavone. | L’uccèllo di Vènere, Il co- 
lombo. || di persona che reca sempre 
tristi notizie: È l’uccèllo del malau- 
gùrio!| Ragazzo vispo come un uccèllo. 
|Bssere come l’uccèllo sulla frasca, 
Essere in condizione incerta e penosa. 
||scherz.: Uccèl di bòsco, Chi, dopo aver 
commesso qualche crimine, evita, colla 











fuga o stando occulto, di cadere in 


mano alla Giustizia e di diventare così 
Uccèl di gàbbia.|Mèglio èssere uccèl di 
bòsco che uccèl di gabbia, Tutti pre- 
feriscono la libertà con vita povera 
alle agiatezze senza libertà.| Ogni ue- 
cèllo ama il suo nido, Ad 6gni uccèllo 
suo nido è bello, Il luogo nativo, per 
misero che sia, piace a tutti. | Vista, 
Occhiata a vélo d'uccèllo, dall’ alto. — 
acer. uccellone, uccellòtto. - dim. uc- 








cellétto, uccellino (La canzone dell’ ue- 
cellino!, anche Storia o Cosa che non 
finisce più.|ai bambini che hanno tosse 
o singhiozzo, accennando che guardino 
in su, perché gli passi: Guarda quél- 
l’uccellino! | Uccellìin di pòco pasto, 
anche Persona che mangia poco. | dei 
ragazzi che mangiano sempre: Uecellin 
che métte céda, vuòl mangiare ogn’ ora 
ogn’6ra!| agli scacchi: Piè d’uccellino, 
Lo scacco a due pezzi dato dal pedino). 
- dim. spreg. uccellinùccio. — pegg. ne- 
cellàccio, uccellonàccio. 

uechièllo mont., Occhiello. 

uccìdere (pr. uccìdo, ecc. — im- 
perf. uccidéva-o, ecc. < p. rem. uccì- 
$i, uccidésti, uccì$se; uccidémmo -—éste, 
uccisero. - fut. ucciderò, ecc.) v. tr. 
Ammazzare: Le hanno ucciso il figlio. 
| di persona che guarda con sguardo 
truce: Par che vòglia uccèìdere uno! 
| Jig. t. eccl.: Il peccato mortale uccide 
l’anima. | di animali, più com. Am- 
mazzare. | delle piante, Farle seccare: 
Il gèlo ha ucciso mélti ulivi. | Tasse che 
uccidono il commèrcio. | Leggi che uc- 
cìdono la libertà. - part. ucciso. — 8. 
verb. uccisione (anche Strage); uccisére 
-Gra, rar. ucciditore-trice. 

-ùccio, -ùccia Iesinenza dei di- 
spregiativi; si usa anche staccata: Mi 
mandò un vinùccio, ma ùccio davvero! 


udièndum t. lat.: Chiamare uno 
ad audièndum vèrbum, Chiamarlo a 
prendere una ramanzina. 

udire (pr. òdo, òdi, dde; udiàmo, 
udìte, òdono. - imperf. udìva-o, ecc. 
- p. rem. udìi, udìsti, udì; udìm- 
mo, ecc. - fut. udirò o udrò, udirài 
o udrài, udirà o udrà; udirémo o 
udrémo, udiréte o udréte, udirànno 
o udrànno; nelle voci bisillabe o con 
l'accento sull’ antipenultima, l’ U si 
cambia in O) ». tr. Percepire il suono 
per gli orecchi, Sentire: S”òde a dè- 
stra uno squillo di tromba... || Prestare 
attenzione, Ascoltare: Stètte un pòco 
ad udirlo, pòi se ne andò.| Vèntre di- 
giuno non òdde nessuno.|| Udìr la méssa 
tutte le doméniche, ecc., Uno dei pre- 
cetti della Chiesa. | Esaudire: Il Si- 
gnore udì la sua preghièra. | Sentir 
dire: Hò udito quésto e quésto.|- sost.: 
L’udire e il vedére. |- part. udeènte e 
udiènte, udito. — agg. verb. udibile, 
uditivo. — s. verd. udizione, udiènza 
(Il prestare ascolto. | L’ esser ricevuto. 
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e ascoltato Ga personaggi importanti : 
Uhièdere, Domandare, Dare, Negare 

ndiènza.| Giorno d’udiènza, Quello in 
eui i personaggi concedono l’ udienza. | 
dei gindici, L’udire le accuse e le di- 
scolpe degli accusati: Udienza pomeri- 
diuna.| Ascolto: Non mi dà udiènza.| 
‘Wditorio); uditére (Predicatire che tièn 
désta l’attenzione dégli uditéri.| Chi è 
‘ammesso a udir le lezioni senz’ esser 
‘vero scolaro. | Uditor délla Camera, 
nella Corte Romana) -trice. 

udita (per) m. avv. Per fama, Per 
sentita dire: Chi parla per udita aspèt- 
ti la smentita. 

udito s. m. Uno dei cinque sensi 
‘del corpo: La vista, V udito, il gusto, 
ecc. | È di udito gròsso, Sente poco. 

uditòrio (pl. —òri) s. m. L'insieme 
idegli uditori: Uditòrio scélto, scarso, 
affollato, attènto. | - agg. t. anat. Del- 
l'udito: Nèrvi uditori. 

udore popol., Odore. 


mè Voce imitativa; v. Uà. 


uff! inter. per caldo, afa, noia e sim. 
ufficiale 099. D' ufficio; Del Go- 
verno o sim.: Notìzia, Avviso, Lèttera 
uficiale; Bollettino, Giornale ufficiale 
del Ministero délla Guèrra, délla Pre- 
fettura, del Comune, délla Cùria. ||-s. 
m. t. mil., Ciascuno dei graduati dal 
maresciallo in su: Gli ufficiali e i sot- 
tugiciali. | Chi è addetto ad un ufficio 
pubblico: Ufficiale di Pòsta o postale, 
déllo Stato civile. | Secondo grado negli 
ordini cavallereschi: Ufficiale di San 
Maurìzio e Làzzaro.- dim. ufficialétto, 
ufficialino. - spreg. ufficialùecio. — peggy. 
ufficialàccio. — s. astr. ufficialità (anche 
Tuttiinsieme gli ufficiali dell'esercito 0 
diuna partedi esso).-avv.ufficialménte. 
uffficiare (pr. -icio -ìici) v. tr. In- 
terpellare, Domandar d’ufficio.|#. ecel. 
| Esercitare i divini uffici: Ufficiare una 
chièsa, una cappella. - part. ufficiato. 
- s. verb. ufficiatura; ufficiatore. 

| ufficio (pl. -ìici) e rar. ufîcio s. 
‘im. Ciò che spetta ad uno, Dovere: 
Ufficio di ogni spòso è di rispettare il 
‘talamo nuziale; Il primo ufficio délla 
madre è d’allattare i figli. | Fare una 
cosa d'ufficio; Scrivere d'ufficio; Col- 
loquio d'ufficio. | Informàr d’uffìcio, 
senza esserne richiesto, per dovere. 
| Avvocato d’ufficio, che è posto dal 
‘tribunale per gl’ imputati poveri. | 
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Questo non è ufficio mio, non spet- 
ta a me farlo. || di cosa: Non fa più 
il suo ufficio, Non funziona più. | 
Carica, Incarico: Ha avuto Vuficio 
di sorvegliare gli operài; L'ufficio di 
deputato, di segretàrio, di consulèn- 
te. | Gli uffici della Camera. | Le ca- 
riche di certe istituzioni: Ogni due 
anni all’Accadèmia si rinnòvano gli 
uffici. | Luogo dove gl’impiegati sbri- 
gano gli affari: Andare all'ufficio; È 
in uficio; Tornare, Uscire dall’uffì- 
cio; Ufficio postale, telegràfico ; anche: 
Ufficio délla Pòsta, del l'elègrafo; Uf- 
Ficio délle Ipotèche, del Registro, déllo 
Stato civile, ecc.|Servizio che si renda 
altrui, Assistenza, Piacere : [nterpon- 
ga i sudi buòni uffici. || t. ecel. Ufizio. 
ufficioso agg. Officioso: Giornale 
ufficioso. | Bugia ufficiésa, detta per 
utilità propria o altrui. — s. astr. uf- 
ficiosità. — avv. ufficiosaménte. 
ufffiziale e ufiziale dg99. e 8. m, 
rar. Ufficiale. | Orològio all’ uffiziala, 
Sorta d’orologio a sveglia. 
ufffîizio (pl. -ìizi) s. m. Ufficio.| Gli 
Uffizi, Loggiato a Firenze, di fianco 
al Palazzo Vecchio; e così: Gallerìa 
dégli Uffizi. | t. eccl. Ufizio. 
ufiziare (pr. -ìzio -izi) e rar. uf- 
fiziare »v. tr. di chiesa, Esercitarvi i 
divini uffici. | rar. Ufticiare. — part. 
ufiziato (agg.: Ohièsa ufiziata dai Sa- 
lefiani). — s. verb. ufiziatura (L’ ufi- 
ziare. | Benefizio con obbligo di dire 
o far dire un dato numero di messe 
osim.in giorni determinati); ufiziatore. 
ufizio (pl. -izi) s. m. t. eccl. Tutte 
le ore canoniche chei sacerdoti hanno 
obbligo di recitare ogni giorno: Anche 
alcune mònache dicono lufizio; Ufi- 
zio dei Mòrti, délla Madònna, del Sa- 
cramento, déllo Spìrito Santo, délla 
Settimana Santa (in questo caso an- 
che: Ufficio); Ufizio pròprio, del .co- 
mune, dégli apòstoli, dei confesséri, 
délle vergini, ecc.|anche Il libro: Prè- 
stami l’ufizio.| Funzione funebre con 
messe, esequie e sim.: Far fare un 
ufizio a un o per un defunto; O è stato 
l’ufizio stamattina; Suòna a ufizio; 
Ufizio del o di mortòrio, délla o di sèt- 
tima, dell’anniversàrio o di anniver- 
sàrio.| Idivini ufizi, Tutte le funzioni 
della Chiesa. | Sant’ Ufizio, Il tribu- 
nale dell’ Inquisizione Romana: Gali- 
lèo fu chiamato a rispondere al San- 
tUfizio in Rima. | rar. Uffizio. 
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ufiziuòlo o ufiziòdlo s. m. tf. eccl. 
L’ ufizio della Madonna. 

ufo (a) m. avv. A spese altrui ; Man- 
giare il pane a ufo.|Senza ricompen- 
sa, Gratuitamente: Lavorare a ufo. 


ugèllo s. m. t. ferr. Specie di bocca 
che, prendendo aria dal movimento 
dell’acqua, soffia nei forni fusori. 

ùggia (pl. rar. ùgge) e contad. ug- 
giàia s.f.Ombra prodotta dalle frondi 
degli alberi: All’aggia le piante crésco- 
no stentatamente. || fig. Noia, Inquietu- 
dine: Hò un’ùggia addòsso che la pren- 
derèi anche coi sassi! || Dare ùggia, fa- 
stidio : Insètti, Persbne, Tèmpi che dàn- 
no ùggia. | PÈssere in ùggia, Venire in 
ggia, Essere in odio, Venire in fasti- 
dio: Quando si è vècchi si viène in 
ùggia a tutti. | Avére in ùggia, in fa- 
stidio.| Dell’ùggia, Da niente, Di nes- 
sun pregio: Mèdico dell’ùggia. - dim. 
uggerèlla o uggiarèlla. 

uggiolare (pr. ùggiolo) v. intr. 
della voce lamentevole che manda 
fuori il cane quando è in catene e vor- 
rebbe sciogliersi. — part. uggiolato. — 
8. verb. uggiolaménto, e, se continua- 
to: uggiolìo (pl. —ii). 

uggisso 199. Sottoposto all'ombra. 
I Che dà uggia: Persona, Vita, Di- 
scorsi uggibsi.- dim. uggiosétto, uggio- 
sino. - s. astr. uggiosità (Mò un’ uggio- 
sità addòsso!...).- avv. uggiosamente. 

uggire (pr. -ìisco -ìsci) v. tr. Infa- 
stidire: Non mi uggàr tanto! |-pron.: 
M' uggisco a star sèmpre quì. 

dgioli v. Barugioli. 


ugna e deriv. rar., Unghia e deriv. | 


ugnare v. tr. t. a. e m. Augnare. 
- part. ugnato. — s. verb. ugnatura, 
rar. ugnata (Unghiata). 

ugnéèlla s. f. t. veter. Escrescenza 
cornea nelle gambe degli equini. 

ùgnere 7ar., Ungere. 

ugnétto s. m. t. a. e m. Specie di 
scalpello schiacciato in punta. 

ugnolare mont., Uggiolare. 

ùgola s. f. Appendice glandulosa 
all'estremità del palato, presso le fau- 
ci.| di cibo o bevanda: Toccare, Mòr- 
dere l’ùgola, Piacere grandemente. | 
di poco cibo o bevanda: Non tocca 
neppùr l àgola! || Pèrder l’ùgola, Sfia- 
tarsi. | imprecando o giurando: Che ti 
caschi, Mi caschi l’ùgola! 


ugonottismo s. m. Ta setta e La | 


dottrina degli Ugonotti. 











ugonòdtto-stta s. m. e f. t. stor. 
Calvinista francese. 

uguagliare (pr. -àglio -àgli) v. tr. 
Render nguale: La mòrte ugudaglia i 
ree i miseràbili.|Paragonare. || — intr. 
Essere dello stesso peso: Còse che non 
ugudgliano.|-pron. Paragonarsi, Met- 
tersi alla pari: Il Rosini pretendéva 
uguagliarsi al Manzini!- part. ugua- 


| gliato. - s. verb. uguagliaménto, ugua- 


glianza (Libertà, uguaglianza, fratel- 
lanza, Motto della Rivoluzione fran- 
cese); uguagliatére-téra-trice. 
uguale a99. Della stessa natura, 
qualità, quantità: Due quantità eguali 
aduna tèrza s6no uguali tra tro. | La 
légge è uguale per tutti.| Simile: Cotésto 
cappello è uguale al mio.| Quéi due fra- 
telli s6no uguali come due goccie, si so- 
migliano molto. | Pareggiato, Pari: 
Pianure immènse ed uguali. || fig.: Stile 
uguale, che ha molta uniformità. || Ès- 
sere uguale & se stéssn, Esser coerente. 
| - sost.: I superibri, gli uguali e gl’in- 


Feribri. | La stessa cosa: La doménica 


è briaco, il lunedì l'uguale. | - avv. 

Cime sta? - Uguale a ièri. — 8. astr. 

ugualità. — avv. ugualménte. 
uguanno d2. contad. Quest'anno. 


wh ! inter. di dolore e di meravi- 
glia. || Voce imitativa dei singhiozzi. 

uhè, Uè. 

uhm! inter. d’ incertezza o d’ in- 
differenza. 

uh! uh! uh! Voce imitativa del 
pianto o sim. 


ukase, Ucase. 


ulano s. m. t. mil. Cavaliere ar- 
mato di lancia negli eserciti tedesco, 
austriaco e russo. 

ùleera e ùlcere s. f. Piaga che 
viene in parte molle del corpo ed è 
prodotta da cause diverse: Ulcera ve- 
nèrea, scrofolésa, diftèrica, ecc.||t. dot. 
Sorta di malattia delle piante. — acer. | 
ulceròna. - dim. ulcerétta, ulcerina. 

ulcerare (pr. ùlcero) v. tr. Ren- 
dere affetto da ulcera. - part. ulcerato 
(agg. fig. Guasto, Corrotto).- «gg. verb. 
ulcerativo. — s. verb. ulceraménto, ul- 
ceraziòne (anche Ulcera), are. ulcera- 
gione; ulceratòre-trice. 

ulcer6so agg. Che ha ulcera. 

ulèma (pi. ulèmi) s. m. Dottore 
della legge presso i Turchi. 


] 
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ulîgine s. f..t. poèt. Umore natu- 
‘ale della terra, che la rende molle. 

uligingso a99. Che ha uligine. 

uliméso a99. arc. Odorifero. 

ulire arc., Olire. 

ulite s. f. t. med. Infiammazione 


lelle gengive. 


uliva s. f. Frutto dell’ ulivo: La 
mmecia, La polpa, Il ndeciolo, Il séme, 
La sansa délle ulive; Coògliere, Rac- 
:ògliere, Fràngere o Macinàr le ulive ; 
Dlio d’uliva. | Ulive délei, indolcite 
der mangiarle. - acer. ulivona-òne. — 
Um. ulivétta, ulivina. — spreg. ulivùc- 
sia. — pegg. ulivàecia. 

ulivale e rar. ulivare «99. Che 
ha forma d’uliva. 

ulivastro ergr. ulivàgnolo a99. 
Che tira al color d’ uliva. || - s. m. Uli. 
vo selvatico. -- dim. ulivastrèllo. 

ulivato «499. t. agr. Messo, Pian- 
tato a ulivi. 

ulivèlla s. f. rar. Cuneo di ferro 
per tirar su senza legature le pietre 
0 sim. || Olivella. 

ulivèllo rar., Olivello. 

ulivéta s. f. e ulivéto s. nm. Luo- 
go piantato a ulivi. 

ulivigno 099. Color d’uliva; Li- 
vido. | Di natura e qualità d’ulivo. 

ulivo s. m. Pianta delle oleacee. 
| Doménica dell’ ulivo, delle Palme.| 
Ulivo benedétto, Ramoscello d’ ulivo, 
benedetto e distribuito la mattina del- 
le Palme. || fig.: Portare il ramoscèllo 
Wwutivo, la pace fra i contendenti : E cé- 
me a messaggèr chepòrtaulivo (Dante). 
- acer. ulivone. —- dim. ulivèllo, ulivino. 

ulmàcee 179. è s. f. pl. t. bot. Fa- 
miglia di piante il cui tipo è l’olmo. 

ulmària s. f. . bot. Sorta di pianta 
delle rosacee. 

ulmato s. m. #. choìm. Prodotto 
dell’acido ulmico con una base. 

ùlmico (pl. ùlmici) agg. d’un acido, 
Che si trova nel terriccio e in certe 
scorze di piante. 

ulmina s. f. t. chìm. Uno dei pro- 
dotti della decomposizione dellacellula. 

ulna s. f. t. anat. Cubito. 

ùlster s. m. invar. Sorta di cappot- 
to con mantellina. 

ulteriore a99. Più oltre. || t. geog. 
dl paese, Che è di là da un fiume o 
da una catena di monti: Gallia, Abruz- 
zo ulteribre. - avv. ulteriorménte. 

ultimare (pr. ùltimo) v. tr. Con- 
durre a termine, Finire: Ultimare un 
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lavoro, un romanzo; Ha ultimato è 
suòi studi all’ Accadèmia di Milano. 
- part. ultimato (avv. ultimataménte). 
— 8. verb. ultimazione. 

ultimàtum s. m. invar. lat. t. di- 
plom. Le ultime minacciose dichiara- 
zioni o intimazioni di uno Stato ad un 
altro : L’ultimàtum del Govèrno italia- 
no a quéllo turco nel settèombre 1911. 

ùltimo agg. Che viene in fine, Che 
dopo di esso non viene altro: L’altimo 
giorno di vita, dell’anno, di carnevale. 
| AU’Ultim’6ra, All’ùltimo momento. 
| Donna che è nell’ùltimo mése, della 
gravidanza.|L'ùltima c6rsa, deltreno, 
del tram o sim. || L’ Ultima méssa, 
della giornata. || Dar l ùltima mano 
a un lavòro, Finirlo. | L’&ltimo pia- 
no, della casa.|| L'ùltima antichità, La 
più remota.|È l'ùltima còsa a cui pèn- 
si. | L'Ultima ragione o ràtio, Il can- 
none e sim. | Le &ltime paròle d’ un 
moribindo. | L’ùltimo addio. | L’alti- 
ma volontà, Il testamento. | Mandàr 
Vàltimo fiato 0 respiro, Morire. | Tlti- 
mo, Il più recente: Stòfa di dltima no- 
vità ; Le ùltime notìzie.|Peggiore: Rò- 
dba dell’ùltima qualità; Uòmo dell’ùl- 
tima fèccia. | - sost. di persona: Gli 
ùltimi saranno i primi e è primi sa- 
ranno gli ùltimi (Gesù); L'ultimo ad 
arrivàr fu gamba corta; È dégli èl- 
timi a scuòla.|di danari: Èssere agli 
ùltimi, agli sgoccioli. | imprecando : 
Tu mangiassi, Tu bevéssi, Tu dicéssi 
Vaàltima! || al gioco: Far l'ùltima, 
partita. | L’èltimo, Il grado massimo: 
Questo è l’ultimo délla sfacciatàggine. 
| All’èltimo, Alla fine; e rinforzando; 
All ùltimo dégli ùltimi. | In èltimo, 
Da ùltimo, Finalmente: Vedrai che da 
ùltimo ci casca! | Per V ùltimo, Per la 
fine. || Sull’altimo o Sugli ùltimi, tem- 
pi, momenti. || - «vv.: Tèrzo: non hai 
ragione; ùltimo: tocca a te a cèdere. 
— superl. scherz. ultimìssimo. 

ultimogènito 499. e sost. Il figlio 
ultimo nato. 

ulto agg. t. poèt. Vendicato. 

ultore-trice s. m.ef.t. poèt. Ven- 
dicatore-trice. 

ultra t. at. Più là, Oltre: Ultra fa- 
nàtico, Ultra clericale. | Non plus ul- 
tra, Non si può andar più in là: Èil 
non plus ultra dégli eleganti. 

ultramontano, Oltramontano. 

ultròneo qd979. are. Spontaneo. 

ùlula s. f. rar. Allocco. 
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ululare (pr. ùlulo) v. intr. t. lett. 
Urlare: Il lupo ùlula. 

ululato e poèt, ùlulo s.m, L'ulu- 
lare: I cupi ululati del lupo. 

ulva s.f.t. bot. Genere di alghe. 

ulvàceo agg. da Ulva. 


um! inter. Uhm. 
umanarsi v. pron. t. eccl. Farsi 
muomo: Oristo sì umanò.| fig. rar. Ren- 
dersi più umano, più socievole. - part. 
umanato. — s. verd. umanazione. 
umanésimo s. m. t. stòr. lett. La 
rinascenza del pensiero italiano, dovu- 
ta spec. al maggior valore che, col ri- 
fiorire degli studi classici, si diede al- 
l’uomo ed alla vita umana. 
umanista s. m. (pl. -isti) e f. Pen- 
satore-ora, Scrittore-trice dell’umane- 
simo: SÙvio Enèa Piccolòmini fu un 
grande umanista. || are. Professore 0 
Scolaro di umanità. 
umanitàrio (pl. -àri) agg. Che si 
riferisce alla umanità: Dottrine, Ope- 
re, Associazioni umanitàrie. || — sost. : 
Gli umanitari; È un umanitàrio. 
umanizzare (pr. -iZZ0) v. tr. 0 
pron. Fare o Farsi umano, gentile. 
umano 099. Di, Da, Dell’ uomo: 
Còrpo, Società, Facoltà, Razza, Crea- 
tura umana; Léggi umane e divine. || 
Lettere umane, Le belle lettere. | Mi- 
serie umane, v. Miseria. | Diavolo, Àn- 
gelo in carne umana, incarnato. || Ri- 
spètto umano, v. Rispetto. | Benefico, 
Affabile: Mòdo ditrattarepòcoumano; 
Sù più umano! || - sost.: L’ urango ha 
dell'umano. - 8. astr. umanità (Natu- 
ra e Condizione umana: L'umanità di 
Cristo.| Tutti gli uomini: Cristo redèn- 
se l'umanità. | Benignità, Cortesia: 
Lo ricevètte e lo trattò con mélta uma- 
nità. || t. stòr. Lettere umane: Profes- 
sore di umanità, oggi di IV ginnas.). - 
avv. umanaménte (Umanaménte par- 
lando ; È umanamente impossibile). 
umbéèella 7a7., Ombrella. 
umbellìîfero 747., Ombrellifero. 
umbilicale a99. #. anat. da Um- 
bilico: Cordone umbilicale. 
umbilicato a99. In forma d’um- 
bilico. | #. bot. delle glandule delle 
piante, A forma di scodella. 
umbilico (pl. -ichi) s. 1, Bellico, 
|| t. bot.: Umbilico di Vènere, Pianta 
purgativa che fa su per le muraglie. 
umbonato €99. t. stor. mil. da 
Umbone. 

















umbégsne s.m.t. stòr. mil. Centro 
dello scudo rilevato come una bor- 
chia o con una punta. 
umbratile rar., Ombratile. 
umefatto 499. Umettato. 
umerale eccl. rar., Omerale. 
umettare (pr. -6tto) »v. tr. #. lett. 
Inumidire. part. umettato. - agg. verd. 
umettàbile, umettativo. - s. verd. umet- 
taménto, umettazione. 
umidiccio (pl. -icci) agg. Alquan- 
to umido. |-sost.: 0 è dell'umidiccio lì. 
umidire rar., Imumidire. 
ùmido a99. Che non è asciutto, 
Bagnato: Tèrra, Campi, Stanze, Mu- 
vi, Carta, Panni ùmidi. || Tèmpo, Gior- 
nata ùmida, piovigginosa o nebbiosa. | 
T6sse ùmida, non secca. || - s.m. Umi- 
dità: L’@mido è sèmpre nocivo. || Vi- 
vandacottain guazzetto: Oòtto in ùmi- 
do; Péllo in ùmido ; Pòrta V amido. — 
dim. umidétto, umidino. - spreg. umi- 
dùecio. - pegg. umidàccio. - s. astr. umi- 
dità, umidézza, arc. umidore. 
ùmile e poòt. umile agg. Mode- 
sto, Dimesso, Senza superbia: Umili 
fraticèlli.| Oscuro: Conduce vita ùmile 
e solitària. | Stile ùmile. | Ùmili vèsti. 
lt. lett. In basso, Vicino aterra: L’àmi- 
le violétta. | - avv.: Rispisero ùmile. 
- s. astr. umiltà (Virtù per cui l’ uomo 
reprime i sensi del suo orgoglio). — 
avv. umilménte e poèt. umileménte. 
umiliare (pr. umìlio —ili) v. tr. Far 
umile, Far abbassare l’ orgoglio: Chi 
s'inalza sarà umiliato; Perché vudi 
umiliarto così ? | - pron. Divenire, Far- 
si umile: Ohi si umilia sarà esaltato. - 
part.umiliante (agg.: Condizione, Pro- 
posta umiliante), umiliato (agg.: Con- 
fusoe umiliato. || sost.; Fa l’umiliato. | 
t.stòr.eccl.: Umiliati-ate, Religiosi d’un 
Ordine fondato da alcuni milanesi nel 
sec. XII e abolito poi nel sec. XVI). - 
agg.verd. umiliativo. - s. verd. umilia» 
ménto, umiliazione; umiliatòre-trice. 
umoma ! inter. Uhm! 
umo s. mM. t. chìm. Terriccio nero. 
umorale d79. t. med. da Umore. 
umbre s. nm. Liquido o Semiliquido 
di corpi organici : Gli umdri del naso.| 
L’umbr che dalla vite cola (Dante). | 
ass. Quelli viziati del corpo animale: 
È pièno d’ umbri. || fig. La disposizione 
del temperamento dell’ animo: Oggi è 
di buòn umbre, di cattivo umore, di 
umor néro. | Umbr malineònico, Pen- 
siero stravagante causato da malinco- 
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ria. | Malumbore, Umor cattivo. | Bè!- undenàrio (pl. undenàri) agg. 





‘umbre, anche Uomo originale, piace- 
role. | Far il bèll’umbore, Far lo stra- 
ragante. || Méttere cattivi umori fra più 
rersòne, Mettervi la discordia. | fam. 
» scherz.: Conoscere V’umbr délla bé- 
itia, Conoscere l’indole della persona 
3on cui si tratta. - dim. umorétto, umo- 
‘ino. — spreg. umorùccio. — pegg. umo- 
vecio, umorucciàccio. 

umorismo s. mM. Umore faceto nei 
scrittori o parlatori. || t. med. Sistema 
‘he attribuisce le malattie all’ altera- 
sione degli umori. 

umorista (pl. -ìsti) agg. e sost. 
hi ha umore faceto, e dice o scrive 
sose facete. 

umoristico /pl.-ìstici) agg. Umo- 
vista: Giornale umoristico. 

umoròso 199. Pieno d’umori: 7'em- 
peraménto umordso. 

ùmulo s. m. are. Ruvistico. 














«| um artie. m. indeterm. Uno; v. || Un 
liventa Uno davanti a parole che co- 
‘minciano con Simpurao Z: Un cane, Un 
tomo; ma: Uno scoidttolo, Uno zio; e 
mche davanti al nesso Gn di alcune pa- 
role: Unognombone, Uno gnòcco; efr.Gli. 
uma, um’ artìc. indeterm. femm. di 
Uno; v. | Una diventa Un’ sempre da- 
ranti ad A e spesso anche davanti ad 
iltra vocale: Un’aquila, Un’affricana. 
unànime agg. Concorde: Fàrono 
inmànimi mell’elèggerlo.-s.astr.unani- 
nità (Unanimità di véti. | Fu disappro- 
ratoa unanimità) -avv.unanimemeénte. 
ùnecia popol., Oncia. 
unciale rar., Onciale. 
uncinale d99. rar. A uncino. 
uncinare (pr. ino) v. tr. Pigliar 
3}on uncino. || fig. are. Rubare. —- part. 
meinato (agg.Fatto a uncino, Adunco). 
uncino s. mn. Strumento adunco e 
iguzzo per prendere o tenere: Tirare la 
iarca alla riva con un uncino.|scherz.: 
Attaccare il collare a un uncino, Spre- 
sarsi. | Mani a uncino, Quelle dei ladri. 
| fig. Cavillo, Pretesto: S'attacca a tutti 
li uncini. | Brutta scrittura.! — dim. 
mcinèllo, uncinétto (Lavorare a unci- 
nétto, ad ago torto). 
uncinuto rar., Uncinato. 
| umdècimo e undicèsSimo 499. 
num. ordin. di Undici. | dei sovrani 0 
sim. : Leone undècimo 0 decimoprimo 
non Undicesimo !) | — sost.: Fu l'un- 
Micòfimo ; È un undicèsimo. 
































rar. Di undici sillabe. 

undicènne s. m. t. lett. Di undici 
anni d’età: Fanciullo undicènne. 

ùndici 499. num. card. Dieci più 
uno.|- sost.: Éun ùndici, non un dièci! 
| delle ore: Séno le ùndici e mèzzo. 

umdicimila «499. e sost. num. 
card. Undici migliaia. 

unmngàrico (pl. —àrici), ungheré- 
se, poòt. ùngaro e rar. ùnghero. 
agg. e sost. Dell’ Ungheria. 

ùmgere (pr. ùngo —gi -ge, ecc., 
-—imperf.ungéva-o, ecc.— p. rem. ùnsi, 
ungésti, ùnse; ungémmo, ecc. — fut. 
ungerò, ecc.) v. tr. Spalmare, Macchia- 
re d’olio o di qualche altra materia 
grassa: Ùngere le ruòte di una màc- 
china; ÙUngere le scarpe, il càcio.| Ùnger 
la ruòta, anche Dare sbruffi o Adulare. 
| Bisogna ùnger la ruòta, se nò non 
gira, Per nulla nessuno fa nulla. || Ùn- 
gere uno, anche Dargli danaro per otte- 
nere favori o Adularlo.| Ùngere uno sa- 
cerdòte, re, Consacrarlo tale. | scherz.: 
Ùngere la gola, il dènte, Mangiare. | 
ass.: Non lo toccare ché unge. | = pron.: 
Si unge è capélli colla pomata; Ti sèi 
unto tutte le mani, gli àbiti.- part. unto 
Vv.-s. verb. ungiménto, ungitura, un- 
zione; ungitore-téra-trice. 

ùnghia s.f. Lamina dura cornea 
semitrasparente dei diti dell’uomo e di 
alcuni animali.| Pulirsi, Tagliarsi, Ro- 
sicchiarsi, Lasciarsi créscere le ùnghie. 
|| scherz. di chi si lascia crescer molto le 
unghie: Ha l’ànghia délla gran bestia! 
| Avér le ùnghie lunghe, anche Esser 
ladro. | iròn.: Battere le ùnghie, Ap- 
plaudire per scherzo. || Métter fuòri le 
ùnghie, Mostrarsi arditi o risentiti. | 
Èsser carne eùmghia con uno, pane e ca- 
cio.| Non ce n'è rimasto quant'è un’ùm- 
ghia, punto. || Artigli, Potere: Cadér 
sbtto le ùnghie dégli strozzini, dei bri- 
ganti; Semi capita fra le ùnghie!..; S'è 
liberata, È uscita finalménte di tra le 
unghie di quel bruto!| La parte cornea 
del piede del cavallo. | Animali ad 
ùnghia fessa, Quelli che hanno lo zoc- 
colo bipartito come: bue, porco, peco- 
ra, ecc.| Dall’anghiasiconbsceil lebne, 
Dalle opere si conosce una persona. | 
t.bot.: Ùnghia cavallina, Pianta palu-. 
stre che fa fiori gialli. | Piccolo risalto 
in cima alle fave. —- acer. unghionva, 
unghiòne. - dim. unghiétta, unghina, 
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unghiata s. f. Colpo, Ferita d’un- 
ghia; e Il segno che lascia. 

unghiato 499. Armato d’unghie. 

unghièlla s.f. Ugnella. 

unghiòlo s.m. Unghia acuta: Gli 
unghiòli dei polli. 

unghiuto e rar. unghiéso 499. 
Fornito d’unghie. 

unguanno 7a7., Uguanno. 

ùngue nel modo lat.: Èx dngue leò- 
nem, Dalle unghie si conosce il leone; 

. fig. Dalle azioni si conosce l’ uomo; 

v. anche Unghia. 

unguèlla rar., Ugnella. 

unguentare (pr. -ènto) v. tr. e 
pron. Ungere-ersi con unguento. 

unguentàrio (pl. -àri) 199. t. lett. 
Di unguento. || Ghianda unguentària, 
prodotta dal tamarisco. 

unguentière stòr., Profumiere. 

unguentìifero a99. rar. Che pro- 
duce unguento. 

unguènto s. i. Composto molle 
di corpo grasso, resine, polvere e su- 
ghi, che si applica all’esterno del corpo 
per uso terapeutico. || fam.: Unguènto 
da càncheri, Chi vorrebbe sempre aver 
di quel d’altri, e mai dare del suo. | 
Avére unguènto per bgni piaga, Saper 
rimediare ad ogni inconveniente. | 
scherz.: Unguènto bocchino, La saliva: 
Si pulisce le dita coll’unguènto boechi- 
no. | Pomata: Unguènto per i capélli. 
| Dare dell’unguènto, anche Adulare. 

ànguibus nel modo lat.: Ùngui- 
bus et ròstris, Con tutta la forza e 
l'impegno, Con tutto il sentimento, 

ùnico (pl.ùnici) agg. e sost.Solo nel 
suo genere o nella sua specie: È figlio 
unico; Scèona ùnica; L'ùnica ragione; 
L’ùnica causa; È V nico. | Singolare: 
È d'una ignoranza più ùnica che rara. 
| Efficacissimo: La china è il rimèdio 
unico per la fèbbre.- s. astr. unicità. 
- avv. unicaménte (anche Soltanto, 
Esclusivamente). 

unicòrno s. 70. Liocorno. 

unicornuto a99. rar. Che ha un 
sol corno. 

unificare (pr. —ìfico -ìfichi) v. tr. 
Ridurre a unità: Unificare una naziò- 
ne. - part. unificato. — egg. verd. unifi- 
càbile, unificativo. — s. verb. unificazio- 
ne; unificatore-trice. 

uniformare (pr. -6rmo) v. tr. e 
pron. Conformare-arsi: Uniformarsi 
allavolontà di Dio, dei superiori.- part. 
uniformato. — s. verb. uniformazione. 








uniféorme 499. In modo simile, 


Conforme: Vita uniforme; Terreno 
uniforme. | — s. f. Divisa militare : 
Ufficiali in grande unifbrme. — 8. astr. 
uniformità (Uniformità d’idèe, di ve- 
dute).- avv. uniformeménte. 

unigambo agg. are. Di una o Con 
una gamba sola. 

unìgena agg. t. mit. Uno degli 
appellativi di Minerva. 

unigèneo da99. rar. Della mede- 
sima natura. 

unigènere a99. D'un sol genere. 

unigènito agg. e sost. Figliuolo 
unico: Oristo figlio unigènito di Dio. 

unilabiato 499. t. bot. di corallo, 
Con un lobo solo principale. 

unilaterale agg. t. leg. di atto, 
Cui basta una persona sola. || Visto da 
un punto solo. 

uninominale agg. t. polèt. Che 
nomina un deputato solo: Collegio uni- 
nominale; Suffràgio uninominale. 

unimetallismo s. m. rar. Mono- 
metallismo. 

unìiparo a99. Che partorisce un 
figlio solo per volta. 

unipètalo agg. t. bot. di fiore, 
Che ha un sol petalo. 

unipolare 99. t. fìf. Che ha un 
sol polo. | di tili della pila, Che con- 
ducono una sola elettricità, o una pre- 
dominante. — s. astr. unipolarità. 

unire (pr. -ìisco -ìisci) v. tr. Con- 
giungere: Unire le varie parti in un 
tutto; Unire le fòrze; Unire due per- 
sone in matrimònio. | - pron.: Unirsi 
in matrimònio, Unirsi insième. — part. 
unènte, unito (agg.: Lavoro pòco unito ; 
Camminare con passo unito. || Stati 
Uniti d’ Amèrica. | Régno unito, La 
Gran Brettagna; s. astr. unitézza ; avv. 
unitaménte). — agg. verd. unìbile, uni» 
tivo. — s. verb. unione (Accostamento, 
Congiungimento d’una cosa ad un’al. 
tra in modo da formar quasi una cosa 
sola: L’unione fa la fòrza. | L'unione 
del còrpo coll’ànima. || t. teol.: Unione 





| ipostàtica, Unione del Verbo divino col- 


la natura umana. | Uniénematrimonia- 
le.|t. comm.: Contratto d’unione, Con 
tratto tra i creditori d’ un fallimento, 
per unire i loro interessi. || nei lavori 
spec. letterari: Manca l'unione délle 
parti. || fig. Concordia: In quélla famà- 
glia ec’ è pòca unibne); unitore-trice. 

unisessuale €99. t. bot. di fiore 
o sim., Di uno Che ha un sesso solo, 
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unisillàbico (pl. unisillàbici) e 
unisìîllabo «99. Monosillabo. 

unisonanza s. f. t. mus. Concento 
di due suoni unisoni. 

unisonare (pr. unìsono) v. tr. è. 
mug. Rendere unisono. 

unîsono 499. Di suono conforme: 
|-s.m. Accordo 





‘di più voci, di più strumenti. |A ll’unì- 


sono, Concordemente: Si accordàrono 
tutti all’unìsono. 

unità v. Uno. 

unitàrio (pl. -àri) agg. e sost. Pro- 


| pugnatore dell'unità della propria na- 
zione.|t. stòr. eccl.: Unitari, Eretici che 
‘ ammettevano in Dio una sola persona. 


univalve e univalvo 499. t. stòr. 
nai. delle conchiglie, Di un pezzo solo. 
universale ag9.Che concerne tutti 
otutto, Che appartiene atuttioatutto; 
Generale: Bèni, Uso, Storia, Dilùvio, 
Giudìzio, Esvosizibineuniversale; Ohiè- 


ga universale; Lamento, Dolore, Gidia 


universale.|di persona, ingegno e sim., 
Che conosce tutte o quasi le scienze, 
Enciclopedico.||t.filog.: Princìpio, Pro- 
posizione universale.|- sost: L’univer- 
sale, Tuttigli uomini.||t. filo$. scol.: Gli 
universali, Le idee generali. - s. astr. 
universalità (L’universalità del pòpolo, 
Tutto il popolo). - avv. universalménte. 

universaleggiare (pr. -éggio 
-éggi) e universalizzare (pr.-ìZZ0) 
v.tr. Rendere universale. 

università s. f. Studio pubblico 
di scienze e lettere superiori ove si 
conferisce la laurea perl’esercizio delle 
professioni: L’ università di Pisa, di 
Napoli, di Gènova; Professore, Stu- 
dènte, Laureato all'università di Sièna, 
di Perùgia. | Università popolare, Isti- 
tuto di cultura popolare. | rar, Uni- 
versalità. 

universitàrio (pl. universitàri) 
agg. e sost. Di università: Studenti, 
Regolamenti universitari. 

univèrso s. m. Tutto il creato : 
Il gran libro dell’univèrso. | Tutta la 
terra: Rima fu già regina dell’ uni- 
vèrso. |- agg. Tutto: L'universo mon- 
do.| Universale: L’univèrsa vita.- avv. 
rar. universaménte. 

univocare (pr. -ìivoco -ivochi) v. 
tr. t. scolàst. Dar nomp univoco. - 
part. univocato. - s. verb. univocazione. 

univoco (pl. -ìivochi) agg. t. scolàst. 
di nome, Che si dà a cose diverse, ma 
dello stesso genere,- avv. univocaménte. 




















umizzare arc., Unificare. 

unnescàmbio prepos. e av. t. 
mont. Invece; Piuttosto che. 

ùnmico (pi. ùnnici) agg. t. poòt. 
o lett. Degli Unni. 

uno artic. indeterm. (senza pl.) Che 
contiene un’unità; v. Un, v. Una: Uno 
struzzo, Un uòmo, Una dònna, Un’ à- 
quila. | Quello stesso: La pensavano 
tutti a un mòdo.| esprime uguaglianza 
tra due persone 0 cose: È un Pico délla 
Miràndola per memòria; È un véro 
giardino.| preposto a numerali, Quasi, 
Circa: Avrà speso un cinquecènto lire; 
Saranno un tremila. || davanti a un in- 
finito: Sempre un volere, un non vo- 
lére, sèmpre'indecisione inséimma.|| Una 
vòlta 0 l’altra ci cade. | Da un gibrno 
all’altro dève arrivare. | Una ciliègia 
o Una paròla tira l’altra.| Una mano 
lava l’altra, e tutt'e due lavano il viso. 
| Tale, Alcuno: Una còsa come quella 
non mel’aspettavo.|Qual'è, Come: Pare 
impossibile che accadano cèrte cose in 
una Firènze! | Qualunque, Ogni; Un 
sacerdòte dèv’èsser d’esèmpio agli altri. 
|- agg. num. (senza pl.): L’un’6ra, La 
primaora di notte: Suònal’un’éra.||nei 
composti si accorda nel genere col no- 
me, che rimane al singolare: Cinquan- 
t'una lira; se il nome vien prima, re- 
sta invariato: Lire cinquantuno; Nù- 
mero. uno! | E un parlatore, un poèta 
nùmero uno, È un gran parlatore, 
ecc.; e così anche: È un birichino, un 
ladro nùmero uno. || dopo l’agg. dimo- 
strat., Solo, Unico: Non hò che qué- 
st'ùuno. | - s. m. num. (pl. ùni) Il 
primo dei numeri: Un via uno fa 
uno. | Andàr nell’un via uno, Non la 
finir mai, Continuare all’ infinito. | La 
cifra che lo rappresenta: Undici si 
scrive con due uni. | dando la mossa: 
Attènti!uno.... due.... tre.... via!|Cia- 
scuno: Avévano tre sòldi per uno.| Un 
medesimo: Amér condusse noi ad una 
mòrte (Dante). | T'utt una, Una cosa 
sola: Gli è tutt’una. || Quelle due famà- 
glie son tutt'una, sono in gran con- 
cordia.|Fututt'una, Unistante: Prèn- 
derlo, gettarlo nel fiume, fuggire, futut- 
t'una. | Esserci per uno, Contàr per 
uno.|nella tombola: Stare, Andàr per 
uno, Mancare un sol numero a vincere. 
| Nonne ha più uno, di denari.|| A uno. 
a uno, A uno per uno, A uno per volta, 
L’un dopo l’altro. | rar.: Uni, Uniti, 
Compatti: Liberi non sarém se non 





























siàm uni (Manzoni). | - agg. indie. s0- 
stant.(pl.m.ùni, f. me) Persona inde- 
terminata, Un certo, indefinitamente: 
Me l’ha détto uno in piazza. | Venne 
uno e disse...; l'occare ad uno. ||in cor- 
relazione con Altro: Uno dicéva bianco, 
un altro dicéva néro; Gli uni affermà- 
vano, gli altri negàvano. | Uno dépo 
l’altro. | L'un l’altro, Gli uni gli altri, 
Scambievolmente: Si aiutàvano lun 
l’altro; ma più com.: L’un coll’altro, 
Gli uni cogli altri; Due dònne che si 
ingiuriàvano l'una con Valtra.|.L'uno 
e l’altro, Tutt'e due, Ambedue: Cedèt- 
tero l’uno e Valtro; Fu disapprovato 
dagli uni e dagli altri. | L'uno per 
l’altro, Questo per quello; L'uno in 
cambio dell’altro.-s. astr. unità (Qua- 
lità di uno, come principio di numero ; 
contrapp. a Pluralità: Colle unità si 
formano le diecine; Il venticìnque è 
compòsto di due diecine e cìnque unità ; 
Unità semplici, di diecine, ecc.|| Unità 
di misura, che serve a misurare: Il 
méètro è V unità di misura délle lun- 
ghézze, il grammo dei pési, ecc. || t. 
filos.: L'unità matematica, La conce- 
zione astratta di una quantità. |t. eccl.: 
L'unità divina di Dio, dell’ Essènza. | 
L'unità délla Chièsa, déllo Stato.|| ss. 
L'unità politica d’Italia: Fautori, Ne- 
mici dell’ unità. | t. lett. nei drammi: 
Le tre unità, L'unità d’azione, di tem- 
po e di luogo. || fig. Concordia). 

ùnqua, ùnque av. are. Mai. 

umsi v. Ungere. 

untare e deriv. popol. rar., Un- 
gere e deriv. 

unto v. Ungere. | s. m. Ogni corpo 
grasso che cola, che si strugge: Unto 
d’àrista, di maiale; Braciòdle che fan- 
no mélto unto | Frittèlle, Macchie 
d’unto, sui vestiti. | Dar dell’unto, 
Adulare. | a chi fa il grande: Lèva 
Vunto! | L’unto del Signore, Re, Sacer- 
dote consacrato. — dim. vezz. untino. 

untore s. m. Chi, secondo la gente 
ignorante e superstiziosa, sparge, in 
tempo di pestilenza, unti pestiferi. - 
dim. spreg. untorèllo. 

untoso agg. Untuoso: Bavero un- 
toso.-—s. astr. untosità. 

untuàrio (pl. -àri) s. m. t. ar- 
cheol. Luogo delle terme ove i ba- 
gnanti si ungevano. 

untume s. mn. spreg. Quantità di 
unto: L'untume délla tésa del cappèllo. 

untuoso agg. Che ha in sé del- 




















l’unto, del grassume. || fig. di persona, 
Strisciante e ipocritamente umile. - 
s. astr. untuosità. — «vv. untosaménte. 


unzione s. f. L’ungere. || Estrèma 
unzione, Sacramento che si dà ai mo- 
ribondi. | scherz.: Unzione di sugo di 
bòsco, Legnate. || fig. Ipocrisia, Fin- 
zione. — dim. unzioneèlla, unzioncina. 








uòmo (pl. uòmini) s. m. Mammi- 
fero dotato di favella e di ragione; 
in gen. tanto il maschio che la fem- 
mina. | Il primo uòmo, Adamo; t. 
teatr. Il primo artista. | Uòmo giò- 
vane, attempato, anziano, maturo, vèc- 
chio, decrèpito. | Uòmo fatto, che ha 
passato la gioventù. | Uòmo di mèz- 
Za età, sulla trentacinquina. | Uòmo 
d’ età, piuttosto vecchio.||t. teol.: Uomo 
vèechio, ancora in peccato; Uòmo nuò- 
vo, tornatoin grazia. | Uomo alto, basso, 
nano.|Uòmo grande, alto; Grand'uò- 
mo, Uomo di merito, di fama.| Uòmo 
gròsso, mingherlino, spropositato.|| Un 
pèzzo d’uòmo, Un uomo grosso e ro- 
busto. | Uòmo cèlibe, ammogliato, vé- 
dovo. | Uomini bianchi, néri, colbér del 
rame, gialli. | nel ginoco delle carte: 
Uòmo néro, Il fante di picche. | Vòmo 
primigènio, primitivo, selvaggio, bàr- 
baro, civile. | Uòmo salvàtico, che fug- 
ge la società e la compagnia. | Un uòmo 
buòno.||iròn.: Un buòn uòmo, Unuòmo 
tre vòlte buòno, Un minchione. | Buòn 
uòmo!, rivolgendosi garbatamente a 
persona che non conosciamo: Buòn uò- 
mo, mi dirésti qual’ è la via per andare 
a Caprése? | Uòmo di cosciènza, onèsto, 
dicuòre, generòso, di buòn senso, di giu- 
diìzio, di garbo, di tèsta, d’onòre, di ri- 
spètto, di caràttere, dispirito, di conto, 
di mèrito, di valbre, di pélso, d'impor- 
tanza; Uòmo sincèro, fidato, valoréso, 
coraggibso, fòrte, risoluto, sèrio; Uò- 
mo cattivo, furbo, minchibne, fiacco, 
torbido, doppio.| iròn. a chi fa qualche 
minchioneria e la crede un’astuzia: 
Furbo l’uòmo! | Uomo d'affari, che 
si occupa di quelli. | Vòmo da fatica, 
atto a sopportarla.|| Uòmo da 0 di casa, 
buon massaio.| Uòmo di lettere, di stà- 
dio, di tòga, di càttedra.| Uòmo d'arme, 
Soldato.||le così: Vòmo di chièsa, di cor- 
te, ecc. | Uomo di bòsco e di rivièra, 
atto a qualunque cosa, scaltrito. | Uò- 
mo volante, che lavora sul trapezio. 
| Uòmo cavallo, che resiste alla corsa. | 






































| ecosì: Vòmo mosca, Uòmo ragno, ecc 





Ri 
uomo 


bt 


1291875 


e/o ui 
Fr LI 


uovo 





| Uomo di paròla, che la mantiene. | 
Uòmo di pòche paròle, che ciarla poco 
e opera presto. | Uòmo di pètto, che sa 
sostenere un’ impresa e uscirne con 
onore. | Uòmo di paglia, che finge di 
trattare gl’interessi propri, mentre li 
fa per un altro.| Uòmo di mèzza tacca, 
di poco valore. | Una cima d’ uòmo, 
Un sant'uòmo, Un pòver uòdmo. | Un 
benedett uòmo!, Un uomo singolare, 
ostinato e sim. || Uòmo corrènte, che 
sopporta, che è indulgente con tutti. 
| Dun uòdmo come gli altri, Non ha 
niente di speciale. | Uòmo pèrso, Uo- 
mo che non può più lavorare; fig.: 
Dacché gli è mòrta la moglie è un 
uòmo pèrso, smarrito. | Uòmo pèrso 
in una còsa, occupato, assorto in quel- 
la; e così: Uòmo pèrso diètro una 
dònna, Uòmo pèrso in un vìizio.| Uòmo 
di Dio, dedito alle cose dell’anima. || 
Uòmo di mondo, che si dà ai piaceri 
del mondo. || t. bèbl.: Figliòdli dégli uò- 
mini, Quelli che vivono nel peccato; 
contrapp. a: Figliòli di Dio, che son 
Quelli che vivono nella grazia. || Il Fè- 
glio dell’uòmo, Gesù Cristo.| Gesù Cri- 
sto véro Dio e véro uòdmo.|| Èsser uòdmo, 
momo fatto, maturo. | Lui è uòdmo da 
fàrgliela, capace di fargliela. | È un 
uòmo! pudi contarci, È un galantuo- 
mo, un uomo serio. | Voi siète l’uòmo 
che cérco, che fa per me, che deside- 
ravo i0, ecc., l’uomo adatto, ecc. | 
a chi è pauroso: O che uòmo sèi? | 
minacciando: Non séno un uòmo se 
non te le dò forte! | Se fossi uòmo!..., 
dicono talvolta le donne.|Far V’uòmo, 
il proprio dovere: Fa’ l’uòmo, mi rac- 
comando !..; anche: Giovanétto che co- 
mincia a far l’uòmo, a far da udmo, 
a comportarsi come tale. | Far Vòmo 
(non l’uòmo) addòsso a uno, Sopraf- 
farlo: Bis6gna vedére quel monèllo eome 
fa l'òmo addòdsso alla sorellina! || di 
Gesù Cristo : Farsi uòmo, Prender na- 
tura umana. || di giovane: Farsi uòmo, 
Lasciare l’adolescenza. || di azione per 
la quale si richiede bravura, corag- 
gio, e sim.: È come cercàr lV uòdmo!, 
È difficile!| Lavoro che vuòd! vedére l’uò- 
. mo infàccia, difficile. | Gridare accor- 
ruòmo, aiuto, || L’uòmo propéne e Dio 
dispone. | Uòmo innamorato è mèz- 
zo rovinato. | Uòmo, anche Un tale: 
Al gomito della strada mi si avvicina 
unuòmo...; Cera unavòltaunuòmo...; 
o La persona di cui si discorre: Se 
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l’uòmo non fa il suo dovere non ha che 
da fàrmelo sapére ; o Operaio: In quéllo 
stabilimento s6no0 impiegati più di tre- 
cènto uòmini; o Soldato: In tèmpo di 
guèrra l’Italia può armare mélto più 
di un milibne di uòmini; popol. Ma- 
rito: Dovel’avéte il vòstr'uòmo?||ITmio 
uòmo, Il mio marito, Il mio garzone, 
Il mio fratello, Il mio figlio maggiore; 
v. anche Mio, || UVòmo, Maschio; con- 
trapp. a Donna: Dio creò l’uòmo e la 
dònna. || Un vòèmo, anche L'altezza di 
un uomo: Alla montagna c’è la néve al- 
ta unuòmo.| Tutt'uòmo, Vutti, Chiun- 
que: Tutt'uòmo è mortale, è fallùbile. 
A tutt'uòmo, A tutto potere: Lavo- 
rare a tutt'uòmo. | Da uòmo, Conve- 
niente a lui: Cappèllo, Camicia, À bito, 
Sarto da uòmo. || Vestire un bambino 
da uòmo, Levargli il gonnellino e met- 
tergli i calzoni, ecc. | Uòmo dei sarti, 
Specie di fantoccio su cui i sarti pro- 
vano alla meglio gli abiti. - acer. omo» 
ne, omarone. - dim. ométto (vezz. omet» 
tino; pegg. omettàccio), omino (chia- 
mando o parlando con un uomo pic- 
colo che non conosciamo : O quéll’omi- 
no? | diragazzo: Fal’omino, È un véro 
omino, È giudizioso, posato; acer. iròn. 
ominòne; sottodim. scherz. ominino), 
- dim. spreg. omiciatto, omiciàttolo, 
omicciòlo, lett. omùnceolo. - spreg. omùe- 
cio. — pegg. omàecio (jig. anche Donna 
d’aspetto e modi maschili). 

uòpo (sènza pl.) s. m. t. lett. Biso- 
gno: Avére, Èssere, Far d’uòpo. 

ugse s. f. pl. rar. Ghette. 

uòvo (pl. f.leudva, m. rar. gli uòdvi; 
ma popol.: le òva) s. m. Specie di glan- 
dula che si stacca ed esce dall’ovario: 
Uòvo di gallina, di col6mba, di òca, di 
mèrlo, di struzzo, di pésce, di serpènte, 
di ape, degl’insètti parassiti, ecc.||ass. 
Quello degli uccelli e più particolarm. 
della gallina: Il gùscio, Il torlo, La 
chiara, Itpanno o vélo dell’uòvo ; Uòva 
frésche, stantìe, barlacce; Un uòdvo ap- 
péna nato vale un ducato; Uòvo ca- 
lante, pièno; Uòva gallate o da porre; 
Uòva col pulcino. | Far V’udvo, Emet- 
terlo; anche yig.: Quando la gallina 
canta ha fatto l’udvo.| Gallina pelata 
non fa uòva; Non c'è gallina né galli- 
nàccia che di gennàio vòva non faccia. 
| scherz. di persona: Fare uòdva, Fare 
affari, imbrogli.| Covare le uòdva.|| Spe- 
ràr le uòdva, davanti a un lume, per 
veder se sono fresche. | Cercare, Tro- 
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vare, Vedére, Conòscere il pel nell’aò- 
vo, Sofisticare sui più piccoli difetti. | 
Rbmpere, Scocciare, Schiaceiare le uò- 
va. | Sènza rimper l’udvo non si fa la 
frittata, Senza danno o perdita non si 
ricava utilità .|| Frullare, Sbattere, Cuò- 
cere, Mangiàar le uòva. || iròn. a chi ci 
offre poco cibo: Sciala, Menghino, ché 
t'hò còtto un uòdvo! | Mangiàr l’uòvo 
in còrpo alla gallina, Consumare quello 
che non si è ancor guadagnato. | Cuòce- 
re le uòdva, una coppia d’uòva nel te- 
gamino; e così: Uòva nel tegame, cotte 
in quel modo. || Vòva sdde o assodate, 
cottenell’acqua col guscio: Per Pasqua 
d’uòvo o di Resurrezione si mangiano 
le tradizionali uòva sòde. | Più buffo, 
Più minchione délle uòva sòde, Molto 
buffo, Molto minchione.| di chi è duro 
a imparare: Fa come le uòdva; che più 
béllono e più assòdono! o si assòdano! 
| Mondare le udva sòde, Staccarne il 
guscio. || fig.: Mondar luòdvo a uno, 
Preparargli le cose. | Volére, Avére, 
Trovàr luòdvo mondo, le cose bel- 
l’e preparate, senza fatica. | e così: 
Accomodàr lVuòva nel panière, Far 
bene i fatti propri; mentre: Rompere 
leuòva nel panirre ad uno, Guastargli 
un affare sul più bello. | Uova dbazzòtte, 
non troppo sode.| Uòva afogate, cotte 
nell’acqua, ma senza guscio. | È mè- 
glia un uòvo oggi che una gallina do- 
mani. | di chi cammina lento e tutto 
riguardoso: Gli par di camminàr sulle 
uòdva! || lat.: Ab dvo, Da principio: Ri- 
farsi, Cominciare ab dvo. | Uòvo, an- 
che Escrescenza nella persona, simile 
a uovo 0 Corno alla testa per battuta 
e sim. — acer. ovone. — dim. ovino, ovi- 
cino. — spreg. ovùccio. — pegg. ovàecio, 
uòvolo rar., Ovolo. 


ùpupa s. f. t. Zool. Bubbola. 


uraco (pi. -àchi) s.m. rar. t. anat. 
Legamento che dal fondo della vescica 
s'impianta nell’ umbilico. 

uragano s. 7. Turbine impetuo- 
sissimo, Gran burrasca. | Jig.: Un ura- 
gano d'applausi. 

uraganòoso a99. rar. da Uragano. 

uranato s. m. t. chìm. Sale pro- 
dotto dalla combinazione dell’ ossido 
uranico con una base. 

urango lett., Orangutan. 

Urània n. pr. f. t. mit. Una delle 
nove Muse, la quale presiedeva al- 
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l'astronomia. || - s. m. pi. t. Zool.: Ura-. 
ni, Genere d’ insetti lepidotteri. 

urànico (pi. urànici) agg. t. chim. 
d'un Acido d’ uranio. 

urànio (pl. -àni) s. m. t. min. 
Corpo semplice metallico. 

uranite s. f. t. min. Fosfato na- 
turale d’ uranio. 

Urano s. m. t. astron. Uno dei pia- 
neti superiori, scoperto nel 1781. || £. 
poèt. Il cielo. |- n. pr. f. mit. Il pa- 
dre di Saturno. 

uranografîa s. f. t. astron. De- 
scrizione del cielo. 

uranogràfico (pl. —àfici) agg. t. 
astron. da Uranografia. 

uranògrafo s. m. t. astron. Chi 
fa professione o insegna o ha scritto 
di uranografia. 

uranometrìa s. f. t. astron. De- 
scrizione parziale di astri o di feno- 
meni celesti. 

uranoplastica s. f. t. chirùr. 
Operazione per chiudere una fessura 
del palato. 

uranoscopîia 3. f. t. astron. Os- 
servazione degli astri. 

uranòscoepo s. m. t. Zool. Pesce 
marino cogli occhi sopra la testa e 
guardanti in su. 

urato s. m.t. chìm. Sale dell'acido 
urico con una base. i 

urbano 499. Di costumi civili, gen 
tili; anche: Mòdi pòco urbani. || Della 
città: Questore urbano; Nettézza ur- 
bana. | — n. pr. d'uomo. - s. astr. 
urbanità. - avv. urbanaménte. 

Urbe s. f. per anton. Roma. 

ùrbis nel modo lat.: Urbis et òrbis, 
In Roma e per tutto il mondo. 

ùÙrea s. f. Sostanza caratteristica 
dell’orina. 

urèdine s. f. t. agr. Carbonchio. 

uremìa s. f. t. med. Accumula- 
mento d’urea nel sangue. 

urènte agg. t. med. Che brucia. 

uretère s. m. t. anat. Canale mem- 
branoso dell’urina, il quale va dai reni 
alla vescica. 

ùretra s. f. t. anat. Canale che 
conduce fuori l’orina tanto nel ma- 
schio che nella femmina. 

uretrale agg. t. anat. da Uretra, 
Dell’ uretra. 

uretrite s. f. t. med. Infiamma- 
zione dell’ uretra. 

uretrotomìa s. f. t. chirùr. Ope- 
razione dell’ uretrite. 
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ùrgere (usato solo nelle 3 per- 
sone : ùrge, ùrgono ; urgéva, urgévano; 
urgerà, urgerànno, ecc.) v. intr. difett. 
Esser subito necessario: Urge partire. 
| - tr. lett. rar. Incalzare. —- part. ur- 
gènte (agg. Stringente: Biségno, Neces- 
sità, Caso urgènte. || sulla busta di let- 
tere che premono: Urgènte; avv. ur- 
genteménte).— s. verd. urgènza (È d’ur- 
gènza, Non c’è urgenza). 

Uri s. f. pl. Le vergini ed eterne 
compagne dei beati nel paradiso di 
Maometto. 

ùrico (pi. ùrici) agg. t. chìm. di aci- 
do, Resultante dall’urea coll’ossigeno. 

urina, urinale, ecc. contad., Ori- 
na, Orinale, ecc. 

urinàrio (pl. urinàri) agg.t.scient. 
Che ha rapporto coll’orina: Sedimén- 
ti urinari. 

urinativo agg. rar. Diuretico. 

urlare v. intr. Gridare fortemen- 
te: Urlare come un lupo, come un o0s8- 
sèsso, come un matto. | Alzarela voce: 
O che urli? | di malato o sim., Lamen- 
tarsi forte. || - tr.: Chiamare: Urlare 
aiuto.- part. urlato. — s. verd. urlata 
(C'è da farsi fare un’ urlata diètro!), 
e, se continuato: urlìo (pl. —ii). 

urlo (pl.: Le ùrla, dell’uomo; Gli 
ùrli, spec. di una bestia) s. m. Forte gri- 
do: L'urlo del lupo, dell’6rso, ecc. | Gri- 
do di lamento, d’indignazione, d’im- 
precazione, ecc.: Cacciò un urlo!...; Fu 
un urlo generale; Urli e fischi. | fig.: 
L'urlo del vènto. — pegg. urlàccio. 

uri6ne-6Gna s. m. e f. Chi nel 
parlare alza molto la voce. 

urna s. f. Vaso per raccogliervi i 
voti dei giudici e degli elettori, o per 
le estrazioni. || Andare alle urne, a 
votare : Le dònne vògliono andare alle 
urne! | Vaso per riporvi le ceneri dei 
morti: Al 6mbra dei ciprèssi e sotto 
l’urne.... (Foscolo).| Specie di secchio. 
- dim. urnétta, urnettina. 

uro s. m. Bue selvatico dell’ Eu- 
ropa settentrionale. 

urocèle s. f. t. med. Tumore per 
infiltrazione d’ orina nello scroto. 

urocìstide o urocistite s. /. 
Infiammazione della vescica orinaria. 

urodèli s. m. pl. t. Zool. Ordine 
di vertebrati degli anfibi. 

urogallo s. m. t. Zool. Gallo di 
montagna. 

urolitiasi s. f. t. med. Malattia 
degli uroliti. 
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urolito s. m. Calcolo orinario. 

uròmetro s. n. t. anat. Strumento 
per misurare l’orina. 

uroscopìia s. f. t. anat. Esame, 
Osservazione delle orine. 

urrà s. m. invar. neol. Grido d'ev- 
viva: Un triplice urrà. 

urs6ne s. m. t. zool. Mammifero 
degl’ istrici. 

urta s. f. rar. Noia. | Avére în urta 
uno, Averlo a noia, Volergli male. 

urtacchiare (pr. -àcchio -àcchi) 
v. tr. Urtare spesso e leggermente. 

urtare v. tr. Spingere colpendo 
causalmente o deliberatamente: Ur- 
tare una persona; Barca che urta la 
riva. || Urtare alcuno, anche Offender- 
lo, Provocarlo.| e così: Urtare è senti- 
ménti di un pòpolo, la suscettibilità 
di una persona. || Cosa, Persona che 
m'urtainèrvi, mi fa nervoso, | — intr.: 
Ciclista che ha urtato in un paracar- 
ro. ||-pron.: Si sono urtati due trèni. 
{| — sost.: Un urtare, Un urtarsi ge- 
nerale. —- part. urtato. - s. verb. ur- 
taménto, urtatura, urtata (dim. urta- 
tina; pegg. urtatàccia); urtatore. 

urteèlli s. 7. pi. Risalti softici della 
sella, al luogo degli arcioni, perché il 
cavaliere possa reggersi bene. 

urticacee s. f. pl. t. bot. Le piante 
della famiglia delle ortiche. 

urto s. m. L’ urtare: Urto ferro- 
viario.|fig.: L'urto délle passioni, delle 
avversità. | Èssere, Méttersi in urto con 
uno. || Prèndere in urto alcuno, Odiario 
con una certa persecuzione. | pl.: Urti, 
Urtelli. — acer. urtone. 

















usa s. f. arc. L’usare carnalmente. 

usare v. tr. Adoperare, Servirsi di: 
Usàr la violènza, l'inganno; Usàr pru- 
dènza, pietà, carità. | Chi ha giudìzio, 
lusi.| Usami la cortesìa di..., Fammi 
il piacere di.... | - intr. Esser uso, in 
uso; Avere in uso: Ròba che non usa 
più; Usa, Usava così, far così. | Usare 
con donna, carnalmente. - pron.: Quì 
s’usa in questo mòdo. || Ciò che s’usa, 
non fa scusa. || lett.: Usarsi, Avvez- 
zarsi. - part. usato (agg. contr. di 
Nuovo: Panni, Libri usati. || Solito, 
Consueto: Secondo il mòdo usato. ||Pra- 
tico, Avvezzo: È méolto usato in qué- 
ste còse. | s. m. Consuetudine, Il so- 
lito: Secondo l’usato ; avv. usataménte). 
- agg. verb. usabile, arc. usativo. — s. 
verb. usanza (Uso, Consuetudine: Paé- 
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-  Sechevaiusanzachetròvi,| All'usanza, 
Secondo l’uso. | Alla sua usanza, Se- 
condo il suo uso). 

usatto s. m. t. stòr. 
dim. uSattino. 

usbèrgo (pl. usbèrghi) s. m. rar. 
Corazza metallica. || fig.: L’usbèrgo 
délla légge. | Sétto l’usbèrgo del sen- 
tirsi pura (Dante). 

usciale s. m. Uscio a vetri. 

usciata s. f. Colpo d’uscio, con 
dispetto : Gli féce, Gli dètte un’usciata 
sul muso. 

uscière-èra o uscère-èra s. 
m. ef. Custode della porta. | Uscière, 
anche Il messo del tribunale. 

ùscio (pl. ùsci) s.m. Apertura nella 
parete, per entrare e uscire ; e Le impo- 


Stivalone. -— 


ste che la chiudono: Uscio di casa, di. 


camera, délla bottega, del sottoscala, 
délla capanna, ece.; Uscio segréto; Uscio 
auna, a due bande; Uscio a uno, a due 


battènti; Uscio liscio, scorniciato, for- 
mellato; Uscio ad arpioni, a bilico, a 


contrappéso, a libriccino, ecc. | Uscio 
a regolino, da una parte sola, non di- 
viso in due. | Uscio a spallétta, senza 
soglia Gi pietra. | La sòglia, Gli spì- 
goli, La maniglia, La grùccia, La 
serratura, Il palétto, ecc. dell’ùscio. | 
Sécco cbme un ùscio, Secchissimo. | 
Ùscio. apèrto guarda casa. | Aprire, 
Ohiùdere o Serrare, Sprangare, Soc- 
chiùdere, Accostare, Sbatacchiare un 
ùscio, l'oscio. | Ohi vièn diètro, sèrri 
l’ùscio, dice chi se la spassa a dispetto 
di chi non vuole. | Spìngere l’ ùscio, 
Aprirlo leggermente. || Z’îrarsi dietro, 
Tirare lascio a sé, per chiuderlo. | 
Picchiare all’ùscio co’ pièdi, anche Por- 
tar regali, | Sfondàr l’ èscio, anche 
Picchiar troppo forte. | Entrare in un 
ùscio, per ricoverarsi da improvvisa 











| pioggia o temporale. | Prèndere, Infi- 
_ larel’ùscio, Entrare o Uscire in fretta. 
| Cercar l'àscio, anche Essere in pro- 


cinto d’andarsene. || di chi si trattiene 

troppo in casa altrui: Non tròva l’ùscio 
| per andare. | Passàr l’ùscio, Uscir di 
casa. | Méttere uno fuòri dell’ùscio, a 
viva forza. | Strìngere uno tra l’ùscio 
e il muro, Costringerlo a risolversi ; e 
così: Èssere tra l’ùscio e il muro. | Re- 
stare, Rimanére all’ùscio, Restare, Ri- 
manere escluso.|| Stare ad ascoltare al- 
 Vauscio.| Non ti fermare al prim’ùscio!, 

Non scegliere le prime cose che ti ca- 
| pitano. || Stare davanti all’ùscio, diètro 




















l’ùscio, sulla sòglia dell’ùscio; Métter 
si, Comparire, Fermarsi sull’ ùàscio. | 
Parlare all’àscio, a chi non ci ascolta, 
a chi non vuol capire. | Attaccare le 
voglie alla campanèlla dell’ùscio, Non 
cavarsele. || di chi dice male degli altri 
ed ha bisogno di pensar per sé: Spazzi 
il suo ùscio!, Spazzi davanti al suo ùscio! 
| Non è còsa che si tròvi a tutti gli usci, 
È cosa rara. | Tutti abbiamo il nò- 
stro impiccato all’ùscio, Ognuno ha le 
sue disgrazie. | Ohî non l’ha all’ùscio 
Vha alla finèstra, Le disgrazie son sem- 
pre pronte per tutti. | Avére il male, il 
malanno e l’ùscio addòsso, Avere il 
male e le beffe. — acer. uscione. - dim. 
usciolétto, usciolino, uscétto, uscettino, 
uscino, usciuòlo o usciòlo (Séle a uscidli, 
àcqua a bigonciòli). — spreg. usciùccio. 
- pegg. usciàccio. 

uscire e escire (pr, èsco, èsci, 
èsce; usciàmo, uscìte, èscono; - imperf. 
uscìva-o, ecc. - p. rem. uscli, ecc.; — 
imperat. èsci, èsca, uscite o escìte, ecc. 
— congiunt. pr. èsca, ecc.; usciàmo, 
usciàte, èscano; nelle voci bisillabe o 
con l’accento sull’antipenultima inco- 
mincia sempre per E, mai per U) v. intr. 
(aus. Èssere) Venire o Andar fuori; 
Contr. di Entrare: Uscire di casa, dal- 
l'ufficio, di chièsa, dalla méssa, dal- 
l'ospedale, dal convènto, dal 0 di collè- 
gio, di càrcere, di città. | Uscire fuòr di 
di 
linea, di fila. | Uscìr di mano, Scivo- 
lare. | intimando: Èsci di N !, Pscimi 
di tra’ pièdi! | Uscìr da desinare, da 
cena, ire fuòri 
o ass.: Uscire, Andar fuori: A che 
6ra èsci?; È una settimana che non 
èsce. Non èsce mai, Non si muove 
mai di casa. | Uscire a pièdi, in car- 
ròzza, in automòbile.| Uscire in discor- 
si, paròle, atti, Farli. ‘atto uscì 
con questa proposta ridicola. | Uscire 
in escandescènze, Dare in escandescen- 
ze. | Uscìr di carica, Aver compiuto il 
tempo di sua durata. | Uscì da un im- 





























società, compagnìa, Non farne più par- 
te.| Uscìr dei pupilli, di tutèla.|t.mus.: 
Uscìr dichiave, Non conservare il tono, 
la chiave.|| Uscìr di carreggiata, dal se- 
minato. | Uscìr dei o dai gàngheri, dei 
termini, dei limiti.| Uscìr fuòri di sé, e 
rar.: Uscìr di sé, Essere rapito fuor dei 
sensi. | Uscì» di sénno, Impazzire. | 
Uscìr dipéna.|di danno, rischio, prova, 








pericolo : Uscirne pel rotto délla cùfia, 


Cavarsela fortunatamente bene. || Usci- 
real mondo, Nascere; Uscire dal mbn- 
do, Morire. | Uscire, Avere origine: 
Da Firènze s6no usciti tanti uòmini 
illustri. | anche di cose: Tutto dève 
uscire da quéste mani, dice chi è solo a 
lavorare. | Che è uscito al lòtto?, Che 
numeri hanno tirato su? || M'è uscita 
di bbcca quella paròla!| M°èra uscito di 
ménte, L'avevo dimenticato. | Quando 
dà una còsa pare che gli èsca dagli de- 
chi, perché la dà con dispiacere.i Dalla 
folla uscìrono fischi, urla, ingiùrie. | 
Gli è uscito il sangue dal naso, dalla 
ferita. || Gli è uscito il ruzzo, la vòglia, 
la pazzia del o dal capo. || Vèste che 
èsce di dòsso, che non sta bene.! Da 
questa stòffa non ci èsce il vestito in- 
téro.! Esce la méssa, il teatro, Finisce 
la messa, la rappresentazione. i di vo- 
caboli, voci: scire, Aver desinenza, 
terminazione: L'infinito délla prima 
coniugazione dégli attivi italiani èsce 
in «are». | di libro, giornale o sim., 
Esser pubblicato: Prèsto uscirà la se- 
conda edizione del nòstro vocabolàrio; 
È uscito il « Corrière»?; A che 6ra èsce?; 
Ogni quanto èsce?| Di quì non sen’ èsce, 
Non c’è via di scampo. - part. uscènte, 
uscito (di persona molto attillata: Pare 
uscito da uno scatolino! | di persona 
magra esparuta: Pare uscito dalla se- 
poltura!). — 8. verb. uscita (L’uscire: 
Dar l'uscita al tino.|diragazzi, L’usci- 
re dal collegio o sim.: Giorno d’uscita. 
| L’andarsene da un possesso o sim.: 
Le hanno dato una buòn’uscita.|| A per- 
tura per uscire: Quì è l’uscita.||Spesa: 
Tanto d’entrata e tanto d'uscita. | Mét- 
tere, Scrivere a uscita, tra le spese. | £. 
gramm,. Desinenza: L'uscita dei vèrbi. || 
t. mus. Modulazione: Uscita brève.||Di- 
scorso, Proposta strana: Fa cèrte usci- 
te! ..|pl.: Uscite, Le feci; pegg uscitàccia). 

uscitìccio s. m. are. Disertore. 

usignòlo s. m. Uccello di macchia, 
che canta armoniosamente. 

usitato 499. Usato, Solito, Con- 
sueto. - avv. uSitataménte. 

uso s.m. Consuetudine, Pratica: Ès- 
sere, Venire, Uscire, Tornare in uso 0 
d’uso; Méttere, Introdurre, Levare un 
uso; Secondo l’uso; Conférme all'uso ; 
All’usofiorentino o dei fiorentini; Vestàr 
all’uso dégli Àrabi; Vivere all'uso délle 
béstie; Ragibna a uso filòsofo; Anto- 



































logia ad uso délle seuòdle secondarie. || | 


tiswicàaj 


riferito a lingua: Nel parlare chi co- 
manda è l'uso; Frase consacrata dal- 
l’uso. || Uscire o Cadér d’uso, Non 
usarsi più. | di medicine: Per uso 
esterno, intèrno. || nei certificati o sim.: 
Per uso privato, ecclesiastico, ecc.!l Uso 
Frutto o Usofrutto, v.| Il modo di usare: 
Altro è Vuso, e altro è l'abuso; Far 
buòn uso del tèmpo. | Non conoscere l’uso 
d’uno struménto, d’un arnése; Serve a 
tre usi. || Abitudine: Far l’uso a una 
còsa. | L'uso si convèrte in natura, Gli 
abiti hanno tanta forza in noi che dif 
ficilmente si vincono. || L'uso fa légge, 
La consuetudine acquista forza di leg 
ge.|Conoscenza: Ha il pièno uso délla 
ragione.|Èsser pervenuti all'uso délla 
ragione, all’età di circa sette anni. | - 
agg. sine. di Usato. - pegg. usàceio. 

usofrutto rar., Usufrutto, 

usolare (pr. ùsolo) v. intr. Spiare, 
Guardare, Ascoltare di soppiatto. 

ùssaro 0 ùssero s. m. Soldato di 
cavalleria armato alla ungherese. 

ussoricida (pl. -ìdi) s. m. Uccisor 
della moglie. 

ussoricìdio (pl. -idi o -ìidii) s. m. 
Uccisione della moglie. 

usta s. f. rar. Passata degli ani- 
mali da caccia. 

ustionare (pr. -G6no0) v. tr. e pron. 
t. med. Bruciare-arsi, Scottandosi. 

ustione s. f. t. med. Bruciatura 
sulla pelle: Una ustione sulla faccia. 

usto 499. t. poèt. Bruciato. | — 8. n. 
t. mar, Sorta di gomena. 

ustolare (pr. ùstolo) v. intr. £. 
lett. Il mugolare del cane che vede 
mangiare e vorrebbe far altrettanto.| 
fig. anche di persona. 

ustolone-Gna s. n. e f. Persona 
che ustola sempre. 

ustòrio (pl. -òri) agg. di specchio 
concavo, Che, raccogliendo i raggi s0- 
lari, brucia gli oggetti cui è diretto: 
Archimède cogli spècchi ustòri bruciò 
le navi dei nemici. 

ustrina s. f. t. stòr. Crematoio. | 
nell’età del bronzo, Luogo dove ripo- 
nevano gli avanzi del rogo. 

usuale 499. Di uso, Comune, So- 
lito: Panno, Ròba usuale. — s. astr. 
uSualità. — avv. usualménte. 

usucapione s. f. t. leg. Acquisto 
della proprietà per lungo e pacifico 
possesso. 

usucapire (pr. -isco -isci) v. tr. 
rar. Acquistare per usucapione, 
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usufruttare o usufruttuare 
v. tr. rar. t. leg. Aver l’usufrutto. 

usufrutto s. m. t. leg. Facoltà di 
godere il frutto di una cosa la di cui 
proprietà rimane o è data ad altri. 

usufruttuario-aAria (pl. -àri 
-àrie) s. m. e f. Chi gode l’usufrutto. 

ùsum v. Delphini. 

usura s. f. Esagerato frutto che 
. si cava dal denaro dandolo a presti- 
to: Dare a usura.| Pagare, Rèndere con 
usura, Rifarsi doppiamente con chi ci 
ha fatto del male. 

usuràaio-àia (pl. —di -àie), pot. 
usurière-èro-èra, e rar. usurà- 
rio-ària s. m. e f. Chi dà ad usura: 
È un usurdio. || fig. Taccagno, Ava- 
ro. | — agg.: Gènte usurdia. — acer. 
spreg. uSuraibne-Gna. — dim. spreg. usu- 
raiétto-étta. - pegg. usuraiàecio-àecia. 

usureggiare (pr. -éggio —éggi) 
v. intr. rar. Fare usura, Dare a usura. 

usurpare 2. tr. di cosa altrui, Ap- 
propriarsene, Occuparla ingiustamen- 
te: Cèrti prèti dicono che abbiamo usur- 
pato Réma; Dante dicéva che Boni- 
fàcio VIII usurpava il posto di san 
Piètro.-part. usurpato.-agg. verb. usur- 
pativo (avv.-ivaménte).-s. verb. usSurpa- 
ménto, usurpaziòne; usurpatore-trice. 

ùsus nel modo lat.: Uéus tè plura do- 
cèbit, Bisogna imparar molto dall’uso. 


ut s. m. t. stòr. La nota musicale 
che oggi, chiamasi Do. 

uta s.f. rar. Avuta: Uta e riauta. 

utèllo s.m. Vasetto perl’olio o sim. 

utensile s. nm. Ogni arnese dome- 
stico spec. di cucina o di bottega. 

utènte agg. e sost. t. leg. Che usa 
con diritto: Utènti délle acque di un 
fiume. — s. astr. utènza. 

uterino agg. da Utero: Malattia, 
Flusso, Furòre uterino. || di figlio, Nato 
da una medesima madre, ma da altro 
padre: Fratèlli uterini. 

ùtero s. m. t. anat. Viscere della 
donna, ove si compie la generazione: 
Collo, Còrni dell’ ùtero. 

ùtile agg. Che è di vantaggio, Che 
serve: Tutti siamo ùtili, nessuno è ne- 
cessàrio ; Medicina, Rimèdio ùtile. | Bé- 
stie a ùtile, in caldo. | Giorno, Tèmpo 
tile, per fare qualche cosa. || t. leg. : 
Tèmpo tile, fissato dalla legge per 
compiere certi atti. | — s. m.: Unire 
l’ùtile al dilettevole. | Interesse di da- 
nari dati ad imprestito o messi in com- 





passa. 








mercio: È a parte dégli ùtili. — s. astr. 
utilità.-avv. utilménte, arc.utileménte. 

utilista (pl. —ìsti) e utilitarista 
(pl.-isti) s. m. t. leg. Chi ha il dominio 
utile di un tondo. 

utilitàrio (pl. -—àri) agg. e sost. 
Chi, per principio di bene, ammette 
il solo utile materiale. 

utilitarismo s.m. neol. Il sistema 
degli utilitari. 

utilizzare »v. tr. Trarre utilità. — 


part. utilizzato. — s. verb. utilizzazione. 


uti possidètis laut. Formula di- 
plomatica usata nel trattato tra due 
parti belligeranti, per la quale ciascuna 
delle parti rimane nel terreno rispetti- 
vamente occupato. 

utopîa s.f. Pensiero, Disegno, che 
è creduto di impossibile attuabilità : 
L'unità d’Itàlia èra creduta un’ uto- 


pìa. | Paese immaginario descritto da 


Tommaso Moro. 
utopìsta (pi. -ìsti) agg. e sost. Che 
ha delle utopie, Che vive d’utopie. 
utriàca popol., Triaca. 
utròque t. lat.: Dottore in iure 
utròque o in utròque, nel giure civile 
e nel canonico. 


uum! inter. negando di sapere una 
cosa. | Grido prolungato di dolore. 


uva s. f. Frutto della vite, col quale 
si fa il vino: Gràppolo, Fiòcine, À cino 
o Ohicco d’uva; Uva bianca, néra, r6s- 
sa, canaiòdla, malvasia, gallétta, tù- 
glia, ecc.; Uva acèrba, matura, sécca, 
| Al tèmpo dell’uva, matura. | 
11 sugo dell’uva, Il vino.| Vino di uva, 
Quello genuino; contr. di Vino fat- 
turato. || Questa vigna non fa uva, v. 
Vigna. | Assai pàmpini e pòca uva, 
Molte profferte e poca sostanza. || Uva 
spina, Specie di ribes. || Uva dei frati, 
Ribes. | Uva di vélpe, Erba puzzolente, 
creduta buona contro la peste e i ve- 
leni. - acer. uvona. - dim. uvétta, uvi- 
na. — spreg. uvùecia. — pegg. uvàccia. 

uvàceo e pot. ùveo agg. da Uva. 

uvìfero agg. t. lett. Che fa uva: 
Viti uvìfere. 

uvîzzolo s. m. arc. Lambrusca. 





uzza s. f. rar. Aria fresca e pun- 
gente che si sente per lo più alla sera 
ed alla mattina presto. 

uzzato agg. di botte, Che ha suf- 


|. ficente o troppo uzzo. 
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uzzo s. m. della botte, Pancia. 


uZiolire (pr. —ìsco -ìsci) v. tr. e 
intr. di persona, Stuzzicarla, Eccitarla 


destando in lei un intenso desiderio, 
spesso non appagato, Inuzzolire. 


Vv s. invar. m. e rar. f. Ventesima 
lettera dell'alfabeto ital.; sì pronun- 
zia Vu. | spesso si cambia col B: Bi- 
gliétto - Vigliétto ; o col G: Pàrvolo - 
Pàrgolo. | pei Romani segnava il 
numero 5; con una lineetta sopra, 5000. 
| Fèrro fatto a V, fatto ad angolo col 
vertice all’ ingiù.|nelle abbreviazioni: 
Y., Verbo, Voce, Verso, Vedi, Visse, 
Venerabile, Vergine, Vescovo, ecc. 
vv., Versi: Canto tèrzo, vv. 19 e 20. 
| V. M.,°Vostra Maestà. | VV. MM., 
Le Vostre Maestà. | V. A., Vostra Al- 
tezza; V. A. R. e I., Vostra Altezza 
Reale e Imperiale.| V. S., Vostra San- 
tità o Vostra Signoria. | VV. F'F., Ve- 
nerabili Fratelli.j| V. E., Vostra Eccel- 
lenza o Eminenza. | V. P., Vostra Pa- 
ternità. || V. £., Vittorio Emanuele. 
|| M. V., Maria Vergine; B. V., Beata 
Vergine. | V. G., Verbi gratia. | E. V., 
Era volgare. | P. V., Prossimo ven- 
turo o Processo verbale. | 7. V. o V.T., 
Testamento Vecchio. | W., Viva. 




















va, va’, ecc. v. Andare. 

va?! o vah! inter. di scherzo o di 
spregio: Carina, vah! 

vacare (pr. vàco, vàchi) v. intr. 
(aus. Èssere) di carica, grado, impiego, 
benefizio o sim., Essere senza titolare. 
- part. vacante (agg.: Sède, Benefìzio, 
Cattedra vacante. || lett. Privo. | sost.: 
Ufficio dei vacanti, che amministra le 
rendite patrimoniali dei benefici va- 
canti), vacato. - agg. verb. vacàbile 
(Che può vacare). — s. verb. vacanza 
(Il vacare: Vacanza d’ impièghi. | Il 
tempo in cui non fanno lezione nelle 
scuole ed hanno riposo gl’ impiegati : 
Per le vacanze di Natale verrò a Li- 
vorno; Le vacanze autunnali e ass.: 








Le vacanze. | di scolaro o insegnante: 


Far vacanza, Non andare a scuola 0 
a fare scuola: Oggi ha fatto vacanza). 
vacca s. f. La femmina del toro, 


| Che abbia già figliato. | Vacca secca- 


ticcia, che non dà latte perché vicina 
a figliare. | Vacca mongana, da latte. 


V 








ùZiolo s. m. Voglia capricciosa ma 
intensa; Fregola: O non gli venne 
l’ùzzolo di méttersi a fare all'amore 
a cinquant'anni!; Ha l’ùzzolo délla 
biciclétta. 


| Làngua di vacca, anche Sorta d’an- 
cudine. | e La sua carne: Macel- 
làio che vende vacca per vitèllo. | fig. 
Donnaccia. | Fannullone. | Far la vae- 
ca, Lavorare svogliatamente: È un 
pèzzo che fa la vacca, e converrà li- 
cenziarto. || Filugello che si ammala e 
non va alla seta.| Vacche, Macchie 
che vengono nelle cosce e nei polpacci 
delle gambe a chi usa molto lo scal- 
dino sotto. | Pésce vacca, Sorta di pe- 
sce marino. | Vacca marina, Sorta di 
mammifero di mare. — accr. spreg. Yace- 
cona. — dim. vaccarèlla o vaccherèlla, 
vacchina, vacchieina. - spreg. vaceùceia. 
— pegg. vaccàccia. 

vaccàio (pl. -ài) e rar. vacecaro 
s. m. Guardiano di vacche. 

vaccherécecia (pi. -écce) 8. f. L. 
agr. Mandra di vacche. 

vaccherîa s. f. Stalla con vacche, 
aperta al pubblico. 

vacchétta s. f. La pelle conciata 
della vacca: Stivaloni di vacchétta. | 
Libro di conti ricoperto per lo più di 
pelle di vacca. || Libro dei parroci per 
segnarci le messe, gli uftici, le fe- 
ste, ecc.: Firmarsi nélla vacchétta. 

vacchino 4d99. t. veter. di cavallo, 
Coi garretti alquanto in dentro. 

vaccinare (pr.-ino)v.tr.t. chirùr. 
Inoculareil vaccino: Vaccinare è bam- 
bini. - part. vaccinato. — agg. verb. 
vaccinàbile. — s. verb. vaccinazione; vae- 
cinatòre-trice. 

vaccìnico (pl. -ìnici) agg. t. med. 
da Vaccino: Pùstole vaccìòniche. 

vaccinîfero a99.t. med. Che som- 
ministra vaccino. 

vaccino agg. da Vacca: Béstie vac- 
cine; Latte vaccino. | — 8. f.: Carne di 
vaccina. | - s. m. Malattia pustolosa 
dellemammelle vaccine, che,inoculata, 
preserva dal vaiolo. | e Il virus vac- 
cino: Il vaccino fu scopèrto da Yènner. 

vaccinògeno agg. t. med. Che 
fao dà vaccino: Istituto vaccinògeno. 

vacillare v. intr. Non stare ben 
fermo, Andar tentennando: Ha o È 
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vacillato un pò’, pòi è caduto. || fig.: IL 
Ministèro vacilla; Tròno che vacilla. 
| Ménte che vacilla.| Procedere con in- 
certezza: Vacillò per qualche tèmpo 
Sra il sì e il nò, pòi ucconsenti.- part. 
vacillante (agg.: Con passo vacillante), 
vacillato. — s. verb. vacillaménto, va- 
cillazione, arc. vacillanza. 
vacuare arc., Evacuare. 
vacuo a9g. Vuoto. | fig.: Mente, 
Pensièri, Scrittore vàcuo.|- sost.: Il 
vacuo che ha in tèstal- dim. vacuétto. 
- 8. astr. vacuità. - avv. vacuaménte. 
vada, vado, ecc. v. Andare. 
vagabondare (pr. -6ndo) e va- 
gabondeggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. intr. Fare il vagabondo. || rar. An- 
dar vagando. 
vagabondo a99. e sost. Che va 
girando per ozio: Monèlli vagabondi; 
Fa il mestière del vagabondo. |-8. m. 
Vagabondaggine: Ci ha del vagabondo 


‘addòsso! -— pegg. vagabondàccio. — s. 


astr. vagabondàggine, vagabonderìa, 
vagabondàggio, arc. vagabondità. — avv. 
rar. vagabondaménte. 

vaganza popol., Vacanza. 

vagare (pr. vàgo, vaghi) v. intr. 
Andare qua e là senza direzione, Er- 
rare: Vagare per il mbndo.| fig.: Mente 
che vaga da un pensièro all’altro. - 
part. vagante (agg. t. med.: Dolòre va- 
gante, non fisso), vagato. — s. verb. arc. 
vagaménto, vagazione. 

vagellaio (pl. -ài) s. nm. Tintore 
di vagello. || arc. Vasellaio. 

vagellame arc., Vasellame. 

vagellare (pr. -èllo) e arc. va- 
gillare »v. intr. Vaneggiare per de- 
bolezza o malattia, Trasandare: Ha 
vagellato per un'ora. fig.: Vagellare 
per passione. | a chi fa proposte strane 
o dice spropositi: Ma tu vagèlli! || rar. 
Vacillare. | are. Vagare. — part. vagel- 
lato. — s. verb. vagellaménto. 

vagèllo s. m. Caldaia grande per 
tingervii panni.|semplicem. Caldaia. | 
Sorta di tinta: Col vagèllo s’ottèngono 


‘mari colori. - dim. vagellino. 


vaggiolo s. m. Sovvaggiolo. 

vagheggiare (pr. -éggio —éggi) 
v. tr. Rimirare con dilettosa compia- 
cenza: Vaghéggia tutte le ragazze del 
paése. | Desiderare ardentemente: Va- 
gheggiare la Pàtria grande e temuta; 
Vagheggiare un ideale di vera fratel- 
lanza universale. | - intr. Fare il va- 
gheggino: Vaghéggia quà e là.|- pron. 





Compiacersi di sé, Guardarsi: Non 
ti vagheggiare tanto allo spèechio! — 
part. vagheggiato.-s. verb. vagheggia- 
ménto, arc. vagheggerìa; vagheggia- 
tore-tora-trice, 

vagheggino-ina s. m. e f. Gio- 
vane che non fa che vagheggiare o 
vagheggiarsi. 

vagina s. f. t. lett. e bot. Guaina. 
| t. anat. Tratto canaliforme dall’utero 
all’esterno. — dim. vaginétta. 

vaginale a99. t. anat. Di vagina. 

vagire (pr. -ìsco -isci) v. intr. t. 
lett. Il piangere dei bambini lattanti. 
|/ig.: Con Dante la letteratura ita- 
liana cessò di vagire. 

vagito s. m. t. lett. Il pianto degli 
infanti. || fig.: I primi vagiti délle arti, 
délle lèttere, e‘sim. 

vaglia s. /. (senza pl.) Valore: Uò- 
mo, Scrittore di vaglia. |-s.m. invar. 
neol. Cedola con cui si manda denaro: 
Un vdglia da dièci lire; anche: Car- 


. tolina-Vaglia. | Vaglia del tesòro. 
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vagliàio (pl. vagliài) s. m. Chi 
fa o vende vagli. 

vagliare (pr. vàglio, vàgli) v. tr. 
Cernere col vaglio: Vagliare il grano, 
la véna. || fig. Scegliere: Vaglia bène 
la tua opinibne per pòi sostenerla sèm- 
pre; Vagliare tutti gli argoménti in 


favore. li t. cacciat.: Vagliare un ue- 


cèllo, quando i pallini si sparpagliano 
e l’ uccello non rimane colpito.j- pron. 
rar. Dimenarsi. — part. vagliato. — s. 
verb. vagliatura (anche La mondiglia 
vagliata e La spesa), vagliata (Il va- 
gliare alla lesta.: Colpo di vaglio; dim. 
vagliatina; spreg. vagliatùccia; pegg. 
vagliatàccia); vagliatore-t6ra-trice (Fa 
il vagliatore; Vagliatrice meccanica). 
vaglio (pl. vàgli) s. m. Arnese 
fatto con un cerchio di legno al quale 
è tirata una pelle o una latta buche- 
rellata, usato per pulire il grano e sim. 
|ldi veste: Avér più buchi di un vaglio, 
Essere strimpellata. | Ombrèllo che ri- 
para l’acqua come un vaglio, Ombrello 
rotto. | di persona: Èssere come un 
vaglio, Esser crivellato dalle ferite. 
Passare una còsa per il vaglio, Esami- 
narla minutamente. | Gettàr acqua nel 
vaglio, Portàr l’acqua col vaglio, Per- 
dere il tempo in cose vane, inutili. !! 
Vaglio, Cesta colla quale i carbonai 
misurano il carbone.—accr. vaglione. — 
dim. vagliétto, vagliettino, vaglino, — 
spreg. vagliùecio. — pegg. vagliàceio. 
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vago (pl. vàghi) «9g. Leggiadro, 
Grazioso: O vaghe pastorèlle monta- 
nine...; Occhi, Colori vaghi. | Bramoso, 
Curioso: Sarèi vago di sapére quando 
verrà. | Non determinato, Non affer- 
rabile: Jade, Opinioni, Cognizioni, Di- 
se6rso vago. || lett. Vagante, Errante: 
Pensièri, Sogni vaghi. - dim. vaghétto. 
- dim. spreg. vagùccio. — s. astr. va- 
ghézza (L’essere vago, grazioso : Pièno 
‘di vaghézza giovanile. | Desiderio, Vo- 
glia: Gli prése vaghézza di salire il 
monte). - avv. vagaménte (Qua e là. | 
In modo indeterminato: Mi parlò va- 
gaménte di te, dell’ accaduto). 
| vagolare (pr. vàgolo) v. intr. fre- 
‘quent. di Vagare. 

vagolino-ima s. m. e f. Persona 
debole, doppia. 

vagone s. m. neol. Carrozzone del 
treno: Vagone-lètto. 

vaiàio (pl. vaiài) s. m. rar. Chi 
‘concia o vende vai. 
| vaiano s. Mm. t. agr. Specie d’ uva 
e Il vino che se ne fa. 

vaiare (pr. vàio vài) v. intr. (aus. 
Essere) Divenir vaio. — part. vaiato 
(agg. t. veter. di cavallo, Con occhi 
scompagnati, o Con un cerchietto bian- 
Ghiccio intorno alla pupilla). 

vainìiglia s. f. t. bot. Orchidea pa- 
rassita e sarmentosa che fa un bac- 
cello di soave odore. || Pianticella che 
fa fiori violetti con odore simile a 
quello della vera vainiglia. 

vàio (pl. vài) agg. t. agr. di uva 
ed’ ulivo, Che nereggia. || - 8. m. Sorta 
di scoiattolo, e La sua pelle conciata: 
Abito foderato di vdio. 

vaiolare rar., Invagliolare. 

vaiòlo s. m. Malattia epidemica 
che si manifesta con febbre e pustole 
alla pelle, delle quali lascia poi i segni 
zome di piccole ustioni: Vaidlo bianco, 
néro, arabo, spùrio, ecc.; I margini, 
Tbuùtteri delvaidlo.| Innestareilvaidlo, 
Vaccinare. | anche: Vaidlo pecorino, 
porcino, dei colombi, ecc. 

vaioldide s. f. Vaiolo leggero. 

vaivòda (pl. -òdi) 8. m. Titolo di 
‘drincipe o governatore dellaMoldachia, 
iValachia, Transilvania, ecc. 
| valanga s. f. Gran massa di neve 
he si stacca dalle montagne e preci- 
vita rovinosamente. 

Valchìîrie n. pr. f. pl. Le divinità 
‘muliebri di Odino. 
| waleo sinc. arc. di Valico. 








Valdarno s. m. Valle dell’ Arno: 
Gl’industribsi paési del Valdarno. 
valdése agg. e sost. Seguace di 
Pietro Valdo, ricco mercante lionese, 
che, donati tutti i suoi beni ai poveri, 
dichiarò che ogni fedele poteva far & 
meno dei preti: Ohièsa, Sètta valdése. 
Valdichiana s. m. ef. Valle della 
Chiana: Il Valdichiana o La Valdi- 
chiana è ubertosìssimo-a. 
Valdistrulla nel modo popol.: Ès- 
ser di Valdistrulla, Esser gonzo. 
vale £. lat. Saluto di chi si licenzia; . 
al plur.: Valète. | L’ùltimo vale, L'ad- 
dio al cadavere. 
valenterîa arce., Valentia. 
valentuòmo, valent’ uòmo, 
valentòomo e valent’òmo s. m, 
Uomo valente, bravo e buono. 
Valènza n. pr. f. d'una regione 
spagnuola. || Tèrra di Valènza, Sorta 
di terra refrattaria per fornelli, cro- 
gioli e sim. || v. anche Valere. 
valére (pr. vàlgo, vàli, vàle; va- 
liàmo o valghiàmo, valéte, vàlgono. - 
imperf. valéva-o, ecc. — p. rem. ‘vàlsi, 
valésti, vàlse; valémmo, ecc. —fut.varrò, 
varrài, varrà; varrémo, ecc.) v. intr. 
Aver valore intrinseco: Un dòllaro vale 
L. 5,18; In diségno val mélto, pòco, 
più, méno, ecc.| Valére un dechio, un 
Perù, un tesoro, un mbndo; Valére 
quanto uno pésa, Valere moltissimo. 
| Non valér niènte, un fico séeco, un’ ac- 
ca, un corno, un quattrìn bacato, un 
edvolo, una cicca, una mèzza cicca, 
un mèzzo sìgaro, i sudi peccati, ecc., 
Non valer nulla. |a proposito di cosa, 
pretesastrana: Quésta sì che vale i sudi 
quattrini! | Dare una còsa per quél che 
vale, al prezzo di costo; fig. Raccon- 
tarla tale quale l’ abbiamo udita, senza 
esigere l’altrui fede: Io te la dò per 
quél che vale, se ci vuòdi crédere!... | 
Valér la péna, Meritar conto: Non val 
la péna andare fin là per niènte!| Far 
valére le pròprieragioni.|| Cintro la fòr- 
za, la ragion non vale, Talvolta pur- 
troppo è così. | Farsi valére, Non la- 
sciarsi sopraffare. | Far valére una 
cosa, Cavarne il maggior frutto che 
si può. | citando prove, argomenti è 
sim.: Valga il véro! | Valga l’augùrio, 
Augurando. bene. | al gioco: Partita 
che non vale, che non conta. | Valére, 
Aver virtù, efficacia: Non valsero tut- 
te le, mie ragioni, le sue preghière a 
persuadérlo. | Equivalere: Una bat: 
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tuta di tèmpo ordinario vale quattro 
quarti; Una semimìnima vale due 
eròme.| di voci, parole e frasi, A ver si- 
gnificato : « Vacca » vale anche « Dòn- 
na disonèsta ». | Tanto vale! È lo stes- 
so!, È inutile!: Tanto valéva dirgli: 
Vattene! | Che vale?, Che serve?: Che 
vale umiliarla così? Vale a dire, Cioè. 
|- pron.* Valérsi di una còsa o per- 
sona, Servirsene, Giovarsene. — part. 
valènte (agg.: Artista, Scrittore valèn- 
te; accr. valentone; s. astr. valentàa; 
avv. valenteménte), valso, rar. valuto, 
arc. valsuto, — agg. verb. valévole (Effi- 


cace; avo. valevolménte). — s. verd. va» | 


lènza (t. chìm. Capacità di saturazione 
finale dei radicali semplicio composti). 
valeriana s. f. t. bot. Pianta an- 
tispasmodica comunenei luoghi umidi. 
valerianàcee s. f. pl. t. bot. Fami- 
glia di piante il cui tipo è la valeriana. 
valète v. Vale. 
valetudinàrio (pi. -àri) agg. e 
sost. t. med. Malaticcio. 
valetùdine e arc. valitàdine 
s. f.t. lett. Complessione, Tempera- 
mento. | rar. Forza, Vigore. 
valgo, vali, ecc. v. Valere. 
valicàio (pl. -ài) s. m. rar. Pa- 
drone del valico. | Chi iavora al valico. 
valicare (pr. vàlico, vàlichi) v. tr. 
Varcare, Passare: Valicare un fiume, 
un monte. | rar. di età: Ha valicato 
i sessanta. || t. a. e m. Filare, Torcere 
al valico. - part. valicato. — agg. verb. 
valicàbile. — s. verb. valicatore. 
valico (pl. vàlichi) s. m. Passo, 
Varco: Il valico del Sempione. || t. cacce. 
Luogo dove sogliono passare gli ani- 
mali: Tèndere le réti al valico.|t. a. e 
m. Filatoio. |- agg. are. Valicato. 
validare arc., Convalidare. 
valido agg. Vigoroso, Gagliardo: 
Giovani validi. | Che ha le condizioni 
richieste dalla legge per ottenere l’ef- 


fetto: Contratto valido. | Atto, Capace: | 


Valido a fare, a dire, ecc. — s. astr. 
validità. — avv. validaménte. 
valigerìa s. f. Bottega dove si 
fanno o si vendono valigie e sim. 
valigia (pl. -ige) s. f. Sacca di 
cuoio, di tela, e sim. per riporvi roba da 
viaggio. || Var le valige, anche Andar- 
sene. | Borsa delle lettere: La valigia 
del postino; La valigia délle Ìndie. || 
scherz. Gobba. - acer. valigiona-Gne. 
— dim. valigétta, valigina. — spreg. va- 
ligiùccia. - pegg. valigiàccia. 





valigiàio (pi. —àÀi) s. m. Chi fa 
vende valigie e sim. 

vallame s. m. arc. Intervallo 0 
Distanza tra più valli. 

vallare 499. t. stòr.rom. di corona, 
Che si dava a chi entrava per il primo 
nelle trincee nemiche. 

vallare ». tr. t. poèt. Circondare. 

vallata s. f. Lo spazio di una valle. 
- dim. vallatèlla, vallatina. i 

valle e poùt. vallèa s. f. Spazio 
tra dune monti o coste: Per mbnti e 
per valli; Torrènte che scénde a valle. 
|| col nome del fiume che la bagna: Il 
Val d'Arno o Vald’Arno o Valdar- 
no; La Val di Chiana o Valdichia- 
na, ecc. | Valle di Giòs$afat, dove, se- 
condo la Bibbia, avrà luogo il giudizio 
universale. | Valle di lacrime, Il mon- 
do. || Valle infernale, L’ Inferno. — 
acer. vallone-6na. - dim. vallétta, val. 
lettina, vallicèlla. — pegg. vallàccia. 

valletto s. m. t. stor. Domestico, 
Servitore. || fig. Persona che sta sotto- 
messa in tutto ad un’altra. 

valligiano-ana s. m. e f. Abi- 





| tante della valle. 


vallivo 499. rar. da Valle.||di ter- 
reno poco saldo, Che le acque traspor- 
tano abbasso. 
vallo s. m. t. poèt. Argine con pali; 
Palafitta con difesa: E ripensò le mò» 
bili Tènde e i percòssi valli (Manzoni). 
vallombrosano 199. e sost. Mo- 
naco di Vallombrosa. 
vallonata s. f. Grande vallata. 
vallone agg. e sost. da Valloni, 
popolo del Belgio. || - 8. m.: Parlare i 
o in valléne, la lingua vallona. 
vallonèa e rar. vallonìia 8. f. 
Ghianda di cerro albanese e greco, 
di cui si servono i tintori e i coiai. 
valloso a99. rar. Che ha valli. 
valmàùnica s. f. arc. Sorta di uva. 
valorare arc., Avvalorare. 
valore s. m. di cosa, Ciò che co- 
sta o viene stimata; Prezzo; Pregio : 
Monéta di mélto valòre 0 ass.: di va- 
lire; Quadro di pòco, di molto valòre : 
Libro di gran valòre. || Valore délle 
monéte, Il prezzo che hanno nel mer. 
cato; Valbre reale o intrinseco, Il va: 
lore del metallo di cui son fatte; Va- 
lore corrènte o nominale, Quello che è 
fissato dalla legge o dal commercio. ||t. 
comm.: Valbrenominale, anche Il va- 
lore che è fissato ad un’ Azione, Obbli- 
gazione e sim., il quale alza o abbassa 


NE di 
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secondo il credito di cui gode sul mer- 
cato.| Valore délle paròle, Il loro signi- 
ficato nell'uso comune. || Dar valére 
alle paròle altrùi, agli altrùi fatti, 
Dar loro credito. || t. musg.: Valore délle 
nòte, La loro durata. | Val6re, anche 
Coraggio; Prodezza; onde: Valòr ci- 
vile, Valbr militare; e così: Medaglia 
alo del valor civile, militare. || al pl. £. 
comm.: Valbri, Beni commerciabili, 
come: cedole di banca, azioni di so- 
cietà e sim.: I valéri àalzano, abbàs- 
sano, scémano, oscillano. 

valoréso a99. e sost. Che ha va- 
lore, Prode in arme: Soldato valoriso; 
È un valoréso. — s. astr. arc. valoro- 
sità. — avv. valorosaménte. 

valpolicèlla s. m. Buon vino da 
pasto del Veneto. 

valsènte s. m. Valuta dei beni.| 
di persona o cosa da poco: Non ha il 
valsònte d’un quattrino ! 

valso, valuto v. Valere. 

valuta s. f. Costo, Prezzo, Valore: 
Giòdie di gran valuta.| ass. Prezzo alto : 
Ròba di valuta.|Quanto paga chi pren- 
de una cambiale a chi gliela sommini- 
stra o gliela gira. | Èssere di valuta in- 
tésa con uno, anche Esserin accordo 
segreto. | Moneta o Cedola di credito o 
Carta monetata: Pagaménto in valute 
d’òro; Cambiare in òro mbélte valute, 

valutare (pr. -ùto) v. tr. di cosa, 
Darle il valore: Quanto la valuterésti 
quélla casa? — part. valutato. — agg. 
verb. valutàbile. - s. verd. valutazione. 

valva s.f.t.stòr.nat.Ciascunadelle 
due parti di una conchiglia bivalve. 

valvass6re-òdro s. m. t. stor. Vas- 
sallo d’un vassallo. 

vàlvola e rar. vàlvula s..f. Con- 
gegno che, nella macchina, lascia pas- 
sare un fluido per poi richiudersi erme- 
ticamente onde non rifluisca: Le val- 
vole délla macchina non agivano bène. 
| é.anat. Ciascuna di quelle membrane 
che fanno press’ a poco lo stesso ufficio 
nel corpo: Le valvole del cuòre, del pol- 
mbne. || Pezzetto di pelle che funziona 
usualmente nel mantice e nel softietto. 
- dim. valvolétta, valvolina. 

vàlzer s. m. invar. neol. Sorta di 
ballo in tre tempi.: Valzer strisciato, 
saltato.|e La musicachel’accompagna. 

vampa s.f. Gran fiamma: Le vam- 
pe dell’ incèndio. | Le salì una vam- 
pa al viso. | fig. Miseria: Ha una vam- 
pa!... — pegg. vampàccia. 
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vampàglia s. f. Breve vampa. 
vampata s. f. Vampa violenta : 
Mi sentùi una vampata al o sul viso. 
vampeggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. intr. (aus. Avére) Far vampa. 
vampiro s. m. t. Zool. Genere di 
pipistrelli che assaltano animali ad- 
dormentati per suggerne il sangue. | 
fig.: I vampiri umani. 
vampo lett. rar., Vanto. 
vanaglòria s. f. Smodato desi- 
derio di gloria, spinto fino alla va- 
nità: O vanaglòria délle umane pòsse! 
(Dante). || Fatuità di mente per cui 
l’uomo si gloria di cose da nulla. 
vanagloriarsi (pr. mi vanaglò- 
rio, ti vanaglòri) v. pron. Mostrar va- 
nagloria: Si vanaglòria d’èssere stato 
privilegiato dalla natura! 
vanagloriéoso 499. e sost. Pieno 
di vanagloria: Cèrti vanaglorissi fan- 
no stizza. — avv. vanagloriosaménte. 
vanare arc., Vaneggiare. 
vandalico (pl.—-àlici) ag9. Da van- 
dalo: Spèàrito vandalico. | - sost. Van- 
dalo. - avv. vandalicaménte. 
vandalismo s. m. Atto, Opera, 
Azione da vandalo. 
vandalo agg. e sost. di un Antico 
popolo alemanno che irruppe nel mon- 
do latino. | fig. Chi guasta, distrugge 
per cattiveria, spregio o sim.: È un 
vandalo; Gènte vandala. 
vaneggiare (pr. -éggio -éggi) v. 
intr. Vagellare sognando: l'utte le nòtti 
vanéggia. | semplicem. Fantasticare. || 
Scherzare: Jo vaneggiava quando ti of- 
Ffèersi quella proméssa. | lett. Andare 
a vuoto. — vart. vaneggiato. — 8, verb. 
vaneggiamento; vaneggiatòre. 
vanèlio s. m. t. Zool. Genere e Fa- 
miglia di trampolieri. 
vanescènte a99. Che svanisce. 
vanesiata s. f. Atto, Cosa da va- 
nesio: Fa sèmpre délle vanesiate, 
vanèsio (pl. -èsi) agg. e sost. Chi 
ha poco senno e fa vana mostra di brio, 
d’ingegno, di ricchezze: Sèi un gran 
vanèsio!; Ha le figliòle un pò’ vanèsie. 
vanga s.f. Arnese di ferro a for- 
ma di un mezzo ovale appuntato, coi 
lati taglienti e un lungo manico, in 
fondo al quale, da una parte, sta un 
pezzetto di ferro o di legno orizzontale 
per puntarvi il piede; serve a lavorar 
la terra: La sgòrbia o gòrbia o inconia- 
tura, Il manico, La stecca 0 Il vangile 
o 11 presàcchio délla vanga.| La vanga 
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ha la punta d’òro, la zappa d’argènto, 
l'’aratro di fèrro.||Vanga diritta o man- 
cina, secondoché ha ilvangile dalla de- 
stra o dalla sinistra. || È più leggèra la 
vanga che la pénna, La fatica intellet- 
tualeaggrava più che quella delle mem- 
bra. - acer. vangona, vangone (anche 
Pianta di tabacco colle foglie a vanga). 
- dim. vanghétta, vanghina. - spreg. 
vangùccia. — pegg. vangàccia. 
vangaiòla e vangaiuòla s. f. 
Specie di rete da pesca. 
vangare (pr. vàngo, vànghi) ». 
tr. di terra, Lavorarla colla vanga. | 
iperb.: Hò fatto più fatica che a van- 
gare un podére! — part. vangato (anche 
s. m. Il terreno vangato: Non andàr 
nel vangato !). — agg. verb. vangabile. - 
8. verb. vangatura, vangata (t. agr.: Far 
le vangate, Aiutare in molti un con- 
tadino amico a vangare. | Vangata, 
anche Quanta terra si smuove colla 
vanga in una volta. || Colpo di vanga: 
L’uccise a vangate. | Terreno vangato; 
dim. vangatina); vangatore-tora-trice. 
vangèlico are., Evangelico. 
vangelista 7rar., Evangelista. 
vangelizzare (pr. -izZ0) »v. tr. 
rar. Evangelizzare. 


vangèlo s. m. Libri del Nuovo | 


Testamento dove si narra la vita di 
(Gesì Cristo, e se ne espongono le dot- 
trine: I quattro vangèli; Si eréde che 
l’ultimo a èssere scritto sia stato il van- 
gèlo di san Giovanni. | La parte del 
vangelo che è nella messa: Il diacono 
canta il vangèlo; Il prète, La méssa è 
al vangèlo. | Ultimo vangèlo, Quella 
parte che il prete legge verso la fine 
della messa. | giurando: Céme è véro 
il vangèlo! | È vangèlo!, È verissimo. 
| La spiegazione che ne fa il prete 
nella messa: Fa bèi vangeli. 

vanghéggia e vanghéggiola 
s.f.t.agr. Parte della vanga che entra 
nel terreno. { Sorta di piccolo vomere. 

vanghettare (pr. -étto) v. tr. rar. 
Vangare leggermente. 

vangile s. m. Pezzetto di ferro o 
di legno che si mette orizzontalmente 


a un lato del manico della vanga, e sul | 


quale si punta il piede per profondar 
la vanga stessa nel terreno. || in certi 
luoghi, Manico della vanga. 
vanguàrdia (pl.-àrdie) s. f. Un 
certo numero di soldati che precede 


l’esercito per esplorazione. || t. stòr. La 


parte anteriore dell’esercito in marcia. 
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vanilòquio (pl. -dqui) s. m. Di- 
scorso di cose frivole, insulse. 
vanire poòt., Svanire. 
vanitoso 499. e sost. Vano, Vana- 
glorioso: Avvézza è figli ad èssere va- 
nitosi com'è lèi. - avv. vanitosaménte. 
vanni s. m. pl. t. poèt. Grandi ali : 
Spiegare, Ripiegare è vanni. 
vano agg. Vuoto: Nocciòla, Ca- 
stagna vana. || fig.: Vane speranze, 
Vani timori. | Scrittore, Poèta vano, 
vuoto o pieno di vanità. || Pélo vano, 
Il primo pelo che spunta sulle guan- 
cie dei giovani; t. cappell. Pelo grosso 
e ruvido il quale non feltra mai, ma 
dà sempre in fuori. | - 8. m. Il vuoto: 
Il vano del baule. | Apertura: Il vano 
délla finèstra. | Parte inutile: Ricci 
che hanno del vano. | In vano, v. In- 
vano. — dim. vanerèllo o vanarèllo (Sèi 
un vanerèllo !). — 8. astr. vanità (Dònne 
piène di vanità, tutta vanità. | Azione 
vana: Consumàr la vita in vanità. | 
Vanità délle vanità; e lat.: Vanitas 
vanitàtum èt ùmnia vanitas), rar. va- 
nézza. — avv. vanaménte. 
vantaggiare (pr. -àggio -àggi) 
v. tr. e pron. rar. Avvantaggiare. 
vantàggio (pl. -àggi) s.m. Uti- 
lità, Profitto, Comodo: Faccio quésto 
per tuo vantàggio; Non me ne torna 
nessùn vantàggio; Guardare soltanto 
ai pròpri vantaggi. | Scolaro che ha 
il vantàggio di una grande memòria. 
| t.mar.: Avére il vantàggio del vento, 
Avere il vento in favore. | nelle corse, 
Giunta: Ti dò cinquanta méètri di van- 
tàggio. | Quel tanto di più che, nei 
pesi e nelle misure, dà il negoziante ai 
clienti per allettarli. | #. calzolài Van- 
taggino. || t. tipogr. Asse sul quale il 
compositore assetta le righe composte 
per formare la colonna. — dim. vantag- 
gétto, vantaggino (Un poco di più per 
buon peso o misura. || Striscia di pelle 
che i calzolai mettono agli orli del 
suolo quando è logoro o rotto). 
vantaggioso «99. Che dà, reca 
vantaggio. - avv. vantaggiosaménte. 
vantare v. tr. Esaltare, Magnifi- 
care: Vanta la sua bellézza, il suo in- 


| gégno, le sue ricchézze. | - intr.: Vanta 


che tutti lo témono. | — pron.: E me ne 
vanto!, E sene vanta! - part. vantato. 
- agg. verb. arc. vantévole. — s. verb. 


vantaménto, vantazione (scherz.: Non. 


per vantazione, ma òggi è bèl tèmpo!); 
vantatore-tora-trice. 
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vanterìia s. f. Millanteria. 
‘vanto s. m. Il vantarsi: Darsi 
vanto di una còsa, di fare una còsa. 
| Avére, Portare, Riportare il vanto s6- 
pra gli altri, Avere, Portare, Ripor- 
tare l'onore, la gloria, la palma. || #. 
stor. Specie di sfida tra cavalieri che 
vantavan le proprie prodezze. 
vanume s. m. Insieme di cose 
vane. | Grano o sim. seccato prima 
di venire a maturità. 
vanvera (a) m. avv. A casaccio: 
Tu parli a vànvera, senza pensarci su. 
vaporàio (pl. --ài) 8. m. popol. Chi 
guida il vapore, il treno. 
vaporare (pr. vaporo) v. tr. e intr. 
t. lett. e poèt. Evaporare; Empir di va- 
pore. — part. vaporato. - agg. verb. 
‘ vaporàbile (s. astr. vaporabilità), vapo- 
rativo, are. vaporévole. — s. verd. va- 
poraziòne ; rar. vaporatore. 
vapore s. mn. Acqua messa in li- 
bertà,allo stato aeriforme: L'acqua si 
cangia in vapére facèndola bollire; Le 
nùvole s6no leggèri vapori. | Macchina, 
Battèllo, Mulino, ecc. a vapore, mossi 
dalla forza del vapore che si sprigiona 
dall’acqua bollente.|| La locomotiva del 
treno e Il treno stesso: Il fischio del 
vapore; È passato il vapore; Andare 
in vapore. |anche La stazione ferrovia- 
ria: Impiegato al vapore. || fig.: Ivapori 
dell’ incènso. | I ròsei vapori del tra- 
monto. | I vapori del vino, più com. I 
fumi. | Vapore, anche Sorta di drappo 
finissimo. - dim. vaporétto, vaporino. — 
spreg. vaporùecio. — pegg. vaporàceio. 
vaporièra s. f. Locomotiva: Ansi- 
mando fuggìa la vaporièra (Carducci). 
vaporizzare v. tr. di botti, De- 
purarle col vapore. | - intr. Dileguarsi 
in vapore. — part. vaporizzato. — s. verd. 
vaporizzazione; vaporizzatore. 
vaporgso 499. Di vapore, Pieno 
di vapori. | fig.: Stile vaporéso, senza 
sostanza, Vano, specioso.—s. astr. vat 
porosità. — avv. vaporosameénte. 
vara s.f. Misura spagnola di lun- 
ghezza; circa 86 centimetri. 
varano s. m. t. Zool. Genere di 
sauri, simili in parte alle lucertole. 
arc. Vaiano. || Casato. 
varare 2. tr. di nave, Farla calare, 
Spingerla in mare. 
| varcare (pr. vàrco, vàrchi) v. tr. 
Passare, Traversare da una parte al- 
l'altra: Annèibalevareò le Alpi con tutto 
il suo esercito; Cé$are rimase incèrto 























hi 








prima di varcare il Rubicone; Ha var- 
cato i confini. || anche di anni: Ha var- 
cato la cinquantina. — part. varcato. — 
agg. verb. varcabile. 

varco (pi. vàrchi) s. m. Passo, Va- 
lico. | Aprirsi il varco, a viva forza, 
combattendo. | Aspettare uno al varco, 
Attenderlo e sorprenderlo; e così: 
Prèndere uno al varco. 

vardòsso arc., Bardosso. 

variare (pr. vàrio, vàri) v. tr. Cam- 
biare in modo vario; Mutare: Variare 
è cibi, le vesti, la mobilia, l’oràrio. 
— intr.: Variano le persone, le còse, i 
costumi; Iltèmpo è variato; Tutto và- 
ria. | col Di: Variàr d’opinibne, di 
casa. | - pron.: Variarsi i panni o di 
panni.- part. variante (agg.: Tèmpo va- 
riante. || s. f. e rar. m. Lezione di- 
versa tra un codice e un altro dell’ope- 
ra medesima: Le numerbse varianti 
délla Divina Commèdia), variato (agg. 
Vario, Diverso; avv. variataménte). — 
agg. verb. variàbile (Sottoposto, Facile 
a variare: 7èmpo variabile. | t.gramm. 
di parte del discorso, Che cambia desi- 
nenza: Il sostantivo, il vèrbo, ecc. sino 
variabili. |t.mat.di grandezza, Suscet- 
tiva di prendere una serie di valori in 
numero indefinito. || 8. m. Il segno del 
barometro che indica tempo variabile ; 
s. astr. variabilità; avv. variabilmén- 
te), arc. variévole. — s. verb. variaménto, 
variazione (t. mat. Gli aumenti posi- 
tivi o negativi di una variabile o fun- 
zione. | t. fìs.: Variazione magnètica, 
dell’ago magnètico. | t. mus. Composi- 
zione in cui un motivo di qualche opera 
si ripete nuovamente più volte), «re. 
varianza; variatore-trice. 

varice s. f. t. med. Dilatazione per- 
manente di vene. 

varicèlia s. f. Vaiolo spurio. 

varicocèle s. m. t. chirùr. Varici 
del cordone spermatico. 

varicéso agg. e sost. da Varice. 

variegato agg. Di color vario. 

varieggiare (pr. -éggio —éggi) v. 
tr. e intr. Variare spesso. 

variforme 499. Di varia forma. 

vario (pl. vàri) s. m. Varietà, | 
Unificare: Ridurre il vario all'uno. 
| Alcune persone, Più persone: Vi fù- 
rono vari che risposero di nò. | — agg. 
Diverso, Non uniforme: Il mondo è 
bèllo perché è vario ; Tante e vàrie s6no0 
le aspirazioni umane. | Ingégno vario, 
pieghevole, atto a più cose; e così an- 
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che: Cultura varia. | Alcuno, Parec- 
chio: Vi èrano varie signòre. — s. astr. 
varietà (Tante varietà d’odéri, di sa- 
pori, di colori. || Varietà néllo stile; 
Varietà di stile.|Volubilità, Incostan- 
za: Dònna d’una varietà straordinà- 
ria). — avv. variaménte. 

variolato 99. t. stor. nat. di pie- 
tra, Picchiettata da macchie. 

variolìingue (»/. variolìingui) 499. 
Che parla o scrive varie lingue. 

varione s. m. t. Zool. Specie di 
pesce di fiume. 

variopinto agg. Di vari colori, 
belli e vivaci: Il pavone ha le pénne 
variopinte; Farfalla variopinta. 

varo s. m. Il varare: Il varo délla 
«Dante Alighièri», délla « Duilio». 

varròcchio (pl. -dcchi) s. m. t. 
stor. Argano. 

Varrone n. pr. m. del Più dotto 
dei Romani, al tempo di Cicerone. || fig. 
di persona dottissima: È un Varréne. 

vasaio (pl. -ài) s. m. t. stòr. Chi 
faceva vasi, Figulino. 

vasca s. f. Grande bacino di pie- 
tra destinato a ricevere acqua dal getto 
di una fontana: Vasca con péscìi co- 
lorati. | Recipiente qualunque a uso 
di vaso. — acer. vascona, vascone.- dim. 
vaschétta, vaschettina, vaschina. - spreg. 
vasceùccia. - pegg. vascàccia. 

vascèllo s. m. Sorta di grossa na- 
ve: Vascèllo da guèrra; Tenènte di 
vascèllo. || fig. secherz. Donnona spropo- 
sitata. — dim. vascellétto. 

vascolare e rur. vasculare a99. 
t. anat. dei vasi Del corpo. 

vascolarizzare (pr. -ìizZo) »v. tr. 
t. fifiol. Ridurre vascoloso. 

vascoloso 99. t. anat. Sparso di 
molti vasetti. 

vaselina o vasellina s.f.t. med. 
Residuo della distillazione del petrolio : 
Ùngersi le mani c6lla vaselina.| Vasel- 
lina pura; Vasellina bòrica. 

vasellàio (pi. -ài) s. m. 
vasi o sim. di terra. 

vasellame e rar. vasame s. M. 
Quantità di vasi, di stoviglie e sim. 

vaso s. m. Recipiente in genere: 
Vaso di tèrra, di porcellana, di maiò- 
lica, di cristallo, d’argènto, d’òro; 
Vasi egizi, etruschi, di Samo. || Por- 
tàr vasi a Samo, Fare un lavoro, una 
fatica inutile. | Vago di Pandòra, dove 
erano tutti i mali. | Vaso da nòtte, 0 
uss.: Il vaso, Il cantero, L'orinale. | 
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Vaso da fibri; anche ass.: Métter fuòri 
i vasi. || t. tipogr. Ornamento, per lo 
più in forma di vaso, che mettono in 
fine di capitolo o di libro. | Vasi sacri, 
che servono pei riti religiosi: Calici, 
pìssidi ed altri vasi sacri. || fig.: Vaso di 
purità, di misericordia, Persona assai 
pura e misericordiosa. || Vaso di ele- 
zione, San Paolo apostolo.|| Vaso, Bot- 
te, Barile, Tino e Ogni altro reci- 
piente di cantina: Tenér puliti i vasi; 
Cantina pièna di vasi.| Vaso d'un tea- 
tro, d’una chièsa, d'una stanza, La 
sua capacità.|t. anat. Ciascuna arteria 
o vena in cui si raccolgono liquidi, flui- 
di: Vasi linfàtici; Vasi capillari. || t. 
bot. nelle piante, Ogni canaletto desti- 
nato a trasportare il succo e l’ umore. 
it.archit. Il corpo del capitello quando 
s’allarga nella parte superiore. || £. 
mar.: Vasi, Due enormi tronchi squa- 
drati di quercia, che costituiscono la 
base dell’invasatura. - acer. vasone. 
- dim. vasétto, vasettino, vasèllo, va- 
Sellétto, vasellettino, vasellino, vasino. 
— spreg. vasùccio. — pegg. vasàecio. 

vassallaggio (pl. -àggi) s. m. Lo 
stato di vassallo. 

vassallatico (pl. -—àtici) agg. t. 
stor. Di vassallaggio. 

vassallésco (pl. -éschi) agg. Di 
| vassallo o Da vassallo. 
| vassallo-allas.m.ef.t. stòr. Feu- 
datario-aria dipendente da un principe 
a cui rendeva omaggio con giuramen- 
to. | Subordinato, Soggetto, Sottopo- 
sto: Deputati vassalli del ministro. || 
Li tiène come tanti vassalli. | - agg.: 
Stato, Prìncipe vassallo. 

vassoia s. f. Specie di gran vas- 
| soio di legno, che si usa nelle campa- 
| gne per ventolare le granaglie o le ca- 
stagne secche. 

vassoiare (pr. vassoio —Gi) ». tr. 
t. agr. Pulire colla vassoia. 

vassoiata s. f. Colpo di vassoia. 
| Quanta roba entra in un vassoio: 
Una vassoiata di délci. 

vassoio (pi. -Gi) s. m. Piatto gran- 
de e bislungo per portare in tavola 
liquori, cattò o le vivande. || t. mur. 
Sparviere. — dim. vassoiétto, vassolno. 

vastare arc., Devastare. 

vasto agg. Che relativamente ha 
molta estensione: Campo, Giardino, 
Locale vasto. || fig.: Vasto ingégno, Va- 
sta cultura.- s. astr. vastità, vastézza. 
| - au». vastaménte, 
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vate s. m. Profeta, Vaticinatore: 
Con Lèi Èra il pensièr de’ nòstri anti- 
qui vati.... (Manzoni).| Poeta.|anton.: 
Il s6mmo vate, Dante Alighieri. 

Vaticano n. pr. m. d'Uno dei colli 
di Roma. || oggi, spec. Il palazzo del 
papa: San Pietro in Vaticano. || Corte 
papale: Ministro prèsso il Vaticano. | 
Potere, Autorità papale: Ifùlmini del 
Vaticano. | - agg.: Basilica, Palazzo, 





! Giardini, Musèi, Concili vaticani. 


vaticinare (pr. -ìno) v. tr. Pro- 
fetare, Predire: Profèti che vaticinà- 


‘ rono la venuta di Cristo. — part. vVa- 
| ticinato. - s. verb. vaticinazione; va- 


ticinatore-trice. 
vaticìnio (pl. -ìni) s. m. Profezia. 
vàttel? a pésca m. avv. di cosa 


incerta, oscura, Valla a indovinare. 


ve partic. pron. e avv. v. Vi. 
ve? accorciativo di Vedi. | Ve’, mi- 





. nacciando, ammonendo, avvertendo: 


Bada, ve’, dinon farlo più! | rinforzo 
di affermazioneo di negazione: Sti stato 
tu? - Nò, ve’; Non ci sèi stato? — Sì, ve’. 

?ve poòt., Ove. 

vecchiàia e vecchiézza s. Y. 
Età dell’uomo che è tra la virilità e 
la decrepitezza: La wvecchiàia inco- 
mincia a sessant'anni; Morìr di vec- 
chiàia. | Ohi ride in gioventù piange 
in vecchiaia. | Pensare alla vecchidia, 
Provvedervi facendo risparmi.|_Èssere 
ilbaston délla vecchiàia, Essere il soste- 
gno dei genitori vecchi. | I vecchi: 
Rispètto dovuto alla vecchidia. | Cose 
vecchie, Vecchiume. 

vecchiata s. f. Scappata fatta da 
vecchi. |Cosa vecchia, disusata: Mòda 
che è ormài una vecchiata. 

vecchinîccio - (pl. -ìicci) e arc. 
vecchìccio 299. Che ha del vecchio. 

vècchio (pl. vècchi) agg. spec. di 
persone e d’animali, Che è giunto alla 
vecchiaia: Uomo, Cavallo vèechio; Dòn- 
na, Gallina vecchia. | Volpe vecchia, 
fig. Persona astuta, furba. | Mèdico 
vècchio e chirurgo gibvane, v. Medico. 
| Amico vècchio e casa nuòva. || Èsser 
più vècchio di Noè, di Matù$alem, del 
Tantummèrgo, Esser vecchissimo. | Ès- 
ser vècchio del mestière, Esserne pra- 
tico. | Lascia fare a Dio, che è santo 
vècchio, Le cose vanno da sé.| Tornare 
ui Santi vècchi, alle persone che s’eran 
lasciate in disparte. | Come va ? - Da 
vècchi, Da pòveri vècchi, risponde tal- 
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voltachièinlà cogli anni.|| Vècchio, Che 
è tale da un pezzo: La vècchia maèstra, 
Il vèechio servitore, | Il contadino, Il 
pàrroco vèechio, Il contadino, Il parroco 
di prima.|di pianta, Che ha molto tem- 
po: Quercia, Castagno vecchio. || Vino, 
Càcio, Salame vècchio, dell’anno avan- 
ti. | Chi lascia la via vècchia per la 
nuòdva, spésse vòlte ingannato sì ri- 
tròva. | contrapp. a Recente: Mercato, 
Palazzo wvècchio. | contr. di Nuovo; 
anche Usato, Logoro: Libri, Vèsti, 
Mobìlia, Casa vècchia. | Antico: IL 
Vècchio Testaménto. || Relazione, Ami- 
cìzia vecchia. | — sost.: Beata quella 
casa che sa di vècchio!, dove ci sono i 
vecchi. | Portàr via, Tagliare il vèc- 
chio da una pianta, la parte vecchia. 
| Tènda che ha préso il vecchio, che ha 
preso aspetto di vecchia. | — 8. m. e f.: 
Vècchio, Vècclhia, Chi è giunto alla vec- 
chiaia: Onòre e rispètto ai vèeechi.| Pia 
Casa di Mendicità, Ricovero per è vèc- 
chi. | fam. o scherz.: Il mio vecchio, 
1l mio padre; La mia vècchia, La 
mia madre o La mia moglie. | I mièi 
vècchi, I miei genitori o I miei nonni; 
I nòstri vècchi, Gli antenati. | Bam- 
bini stùpidi che hanno paura dei vèc- 
chi, délle vècchie. | Una vècchia ar- 
Zilla, rimbambita, ecc. | Plinio il 
Vècchio, per distinguerlo da Plinio il 
Giovane; e così: Scipione il Vècchio, ecc. 
| Vècchio, Fungo grosso e nato da va- 
rio tempo, colla barba gialla, - compar. 
più vècchio e anche seniòre v.- acer. 
vecchione-0na (Istituto dei vecchioni, 
dei vecchi, invalidi.|| Vecchioni, I mar- 
roni seccati col guscio).- dim.vecchiét= 
to-6étta (Un dbuòn vecchiétto ; sottodim. 
vecchiettino-ina; egg. vecchiettàccio 
-àecia), vecchierèllo-èlla o vecchiarèllo 
èlla (sottodim. vecchierellino-ina). — 
dim.vezz.vecchino-ina (anche Giovane 
appassito-a), vecchiòtto-òtta {(Alquan- 
to vecchio). -— spreg. vecchiùecio-ùccia, 
- pegg. vecchiàccio-àccia. 
vecchiume s. m. Quantità di cose 
vecchie o malandate: Lèva tutto il vec- 
chiume che tièni in quélla sala! | Rami 
secchi: Portàr via il vecchiume. 
véccia (pi. vécce) s. f. Sorta di legu- 
me: Véccia bianca, néra. | In tempo di 
carestia è buòno anche il pane di véccia. 
vecciarini s. m. pl. Ginestrella. 
vecciato e rar. veccioso a99. di 
grano, Mescolato con veccia. | anche: 
Panvecciato.|-s.m.Sementadi veccia. 
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vecciòola s. f. Veccia selvatica. - 
dim. vecciolina. 

veccione s. m. Sorta di veccia sel- 
vatica. | pl.: Veccibni, I più grossi 
pallini da schioppo. 

vecciule s. m. t. agr. Gambo della 
veccia segata. 

véce s. f. t. lett. Vicenda.|Quanto 
spetta a ciascuno.|Officio, Incombenza 
per un altro: Fa le véci di segretàrio. 
| Prèndere, Tenér la véce o le véci al- 
trùi, Entrare o Stare in suo luogo. || In 
véce, v. Invece.| In quélla véce, Invece. 

veceré arc., Vicerè. 

Veda s. m. invar. t. stòr. lett. Li- 
bro sacro indiano. 

vedére (pr. védo o véggo, védi, 
véde; vediàmo orar. veggiàmo, vedéte, 
védono o véggono. - imperf. vedé- 
varo, ecc. — p. rem. vìdi, vedésti, vìde; 
vedémmo, vedéste, vìdero. — fut. ve- 
drò, vedrài, vedrà ; vedrémo, ecc.) v. tr. 
Percepire per mezzo degli occhi: Ve- 
dére un animale, un oggètto, un astro, 
la luce, un’6mbra. || di persona: Vedér 
la luce, anche Nascere; di libro, gior- 
nale, Esser pubblicato: Rivista che ve- 
drà la luce il primo di gennàio. | Non 
ci vede lume, perché è arrabbiato. || Ve- 
dére a òechio nudo, col canocchiale, 
col microscòpio, ecc. | Vedére di sfug- 


gita, alla lèsta. || Vedére uno di buòn | 


òcchio, di mal òcchio, Averlo in sim- 
patia, in antipatia. | Non vedér bène o 
Non potér vedére uno, anche Averlo in 
odio, in antipatia: Non lo può vedére. | 
di malato: Lo védo e non lo védo, Se- 
condo me non la scamperà. | Mi vuò! 
vedéremòrto, rovinato, all’ària; anche: 
In quell’ impiègo ce lo vedo e non ce lo 
védo; e così: Quélla tazza in mano a 
quél bambino la véggo e non la véggo.|| 
Vedér le stélle, anche Vedere certi ba- 
gliori o fosfeni che passano nelle pu- 
pille sentendo un acuto e momentaneo 
dolore: Con quélla gomitata mi ha fatto 
vedér le stélle.|meravigliandosi : S°han- 


mo a vedér tutte o di tutte în questo 


mondo! | Ne hò viste tante nel mio 
mondo! | A vedére cèrte còse chi può 
stàrsene chéto? | di chi s'è trovato in 
gravi pericoli o dichi ha la voce rauca:: 
Ha visto il lupo!; anche di ragazza che 
ha conosciuto l’uomo. | Ha visto la 
mòrte vicina, È stato in pericolo, sul 
punto di morire. || Non vedére l’6ra, il 
momento, Desiderare immensamente: 
Non védo l'ora di rivedérla, di andàr- 
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| rivedendo uno dopo qualche tempo: 
Guarda chi si veéde!, Gua’ chi védo! | 
Vedére, Visitare: Domani andrò a ve- 
dérla; Sèi stato a vedére lo zio ma- 
lato ? | Rendersi certo: Ogni sòcio può 
in qualànque tèmpo vedére dive 8° im- 
piègano i denari.|nel gioco delle carte, 
Avere: Non hò visto un carico, Ha 
visto tutte le brìscole lui. | Non ha visto 
mai una fèsta da ballo, Non c’è sta- 
to-a mai. | per catacresi, Udire: An- 
drémo in tribunale e vedrémo chi ha 
ragione. | Far vedére i cièchi, Resti- 
tuir loro la vista. | Fare vedére una 
còsa, Mostrarla alla vista: Fammi ve- 
dére il tuo cappèllo nuòvo; anche Dare 
ad intendere: Far vedére il bianco per 
néro, làcciole per lantèrne.| Far vedére 
in candéla, v. Candela. || Farne vedére 
d'ogni colére, anche Tormentare, Far 
soffrire.|| Farsivedére, Mostrarsi: Quan- 
do hanno un vestito nuòdvo si fanno ve- 
dére da tutti; Non ti far vedér piàn- 
gere! | Lasciàr vedére per ària, Far in- 
travedere. | Lasciarsi vedére, anche 
Andare a trovare o sim.: Lasciati ve- 
dére domani. | Dare a vedére, Far co- 
noscere ; fig. Dare ad intendere. | Volér 
vedére, Voler persuadersi o sim.: Vuòî 
vedére che ci vado ?, che gliéla faccio ? | 
Nonavércei che vedére, Esser fuor di luo- 
go: Sbno osservazioni che non ci hanno 
che vedére; Che ci hò che vedére io se t’ è 
andata male? | ass. dichiarando di met- 
tere in dubbio che una cosa avverrà : 
Chi vivrà, vedrà! | - intr. Avere sano 
il senso della vista: Non ci véde più. | 
Vedérci bène, male, mblto, pòco, da vi- 
cino, da lontano; fig.Avereo Nonavere 
discernimento, mente: È uòmo che ci 
véde bène e sa fare i fatti sudi. | Quat- 
tr’òechi véggon più di due, Esaminare 
in più d’uno è sempre meglio. | Non 
vedér più avanti, più in là, più bltre 
di una persona, Essere invaghito di 
quella. | Non vedér più in là del naso, 
Aver pochissimo discernimento. | Far 
le viste di non vedére, Dissimulare. | 
Stare a vedére, Osservare, Essere spet- 
tatore; anche Stare ozioso: Lavéra, 
ché stai a vedére? | Nell’invèrno alle 
sèi non ci si véde, è notte. || Che ci vedi 
tu di male?; Io non ci védo nulla di 
male a far quésto. | richiamando l’os- 








servazione: Védi, come piange?; Vedi, 


mene. | Hò una fame che la védo, che 
non ci védo, Ho una gran fame. | Oòse. 
chelevedrèbbeun bambino, chiarissime. | 


di 








il 


î 


do 


REESE Ne e 


ta snc 7 


| vedet 


— 2153 — 


gi; 


veggen 





se hò ragione?.| Védi, anche Informati: 
Védi se costà si potéssero trovare!; o Ri- 
fletti: Prima di venire, védi se ti con- 
viène.|| Ve? v.| Vièni? - Vedrémo!, Ci 
penserò meglio, Facilmente sì.|imper- 
sonalmente: Si véde, Vuol dire, È se- 
gno: Si véde che non si fidava di lui. 
| A vedére, Pare; Al vedére, Per quanto 
si vede: Al vedére non tbrna staséra ! 
| Per vedére, Tanto per provare: Per 
vedére se mi rièsce!|- pron.: Vedérsi, 
Veder la propria immagine: Ti sèi vi- 
sta allo spècchio? || fig. Ritenersi, Es- 
sere, Trovarsi: Miîvidi rovinato, pèrso, 
smarrito, s6lo, abbandonato; In un 
moménto si videro in miseria. | Non 
mi ci pòsso vedére in quésti posti, Ci 
sto malvolentieri.| Me lo vidi comparìr 
davanti. | a proposito di cose che non 
hanno più effetto: Chi s’ è visto, 8°è vi- 
sto! || Non ci siamo visti! o mai visti!, 








Silenzio su quel che abbiamo detto ! |- | 


s. m.: È un bèl vedére;Fa bdèl vedére, 
brutto vedére. - part. veduto e visto 
(agg.: Ròba, Còse mai viste. | Persone 
bèn viste, malviste ; e sost.: Il malvisto, 
Il bèn visto è sèmpre lui. || Visto..., 
Dopo di aver veduto ed esaminato: 
Vista la mala parata...; Visto Vartì- 
colo 60 del Còdice Penale...; Vista 
la légge 25 febbraio 1912...; Vistolo, 
Vistoselo ai pièdi...; Visto che non con- 
eludéva niènte...; anche: Visto e con- 
siderato.... | di roba bella acquistata 
subito: Vista e présa !| firmando bozze, 
fogli, quando si abbia incarico di ri- 
vederli e licenziarli: Visto per la stam- 
pa, per la pubblicazione; e così s. m.: 
Méttere, Apporre il visto). — agg. verb. 
vedìbile (più com. Visibile), — s. verd. 
are. veditore. 

vedétta s. f. Luogo elevato da cui 
si può veder chi si avvicina. | Soldato 
di vedetta. || Stare alle vedétte, Stare at- 
tenti, vigilanti. | t. mar.: Nave in ve- 
détta, destinata a osservar lontano. 

vèdico (pl. vèdici) agg. t. lett. da 
Veda: Inno vèdico. 

vedovare (pr. védovo) v. tr. Ren- 
der vedovo o vedova. 

vedovile a99. Di vedovo 0 vedo- 
va. |- s. m. Quanto si dà alla vedova 
pel suo mantenimento. 

védovo-a agg. e s. m. e f. Il co- 
niuge cui è morto la moglie o il ma- 
rito: È rimasto-a védovo-a.|fig.: Città 
quasi vedova d’abitanti. — acer. vedo- 
yona, vedovòtta. — dim. vedovina-ino, 





vedovèlla-èllo. - pegg. vedovàccia-àccio. 
-- 8. astr. vedovanza (fig.: Vedovanza 
d'una chièsa, quand'è priva di pastore). 

védro s. m. Misura russa per il 
vino, di litri 12,30. 

veduta s. f. Il luogo, Il territorio, 
Lo spazio che si vede da un luogo 
piuttosto elevato: Da quésto pòggio si 
gòde una bèlla veduta. | Stampa, Fo- 
tografia, Disegno con qualche veduta: 
Cartoline illustrate colle vedute délla 
città, délla guèrra. | Figure che si fan- 
no vedere ingrandite per mezzo di ste- 
reoscopio o sim.: Baraccéne con mille 
vedute; e I baracconi stessi; Fuòri di 
pòrta ci sono le vedute. || Distanza tra 
il luogo ove uno si trova e quello ove 
giunge la sua vista: C6lla veduta corta 
d’una spanna (Dante). || fig.: Persona 
di larghe, di grandi, di piccole vedute; 
Ha vedute meschine. | Avére délle ve- 
dute sopra uno, Far sopra di lui qualche 
disegno utile. | Il vedere, Vista: Far 
bèlla veduta. | Conoscere uno soltanto 
di veduta, per averlo visto. - dim. 
vezz. vedutina.- pegg. vedutàccia. 

veemènte agg. Impetuoso, Auda- 
ce: Mòto veemènte; Disc6rso veemènte; 
Aloquènza veemènte. -- 8. astr. veemèn- 
za. — avv. veementeménte. 

vegetale agg. Che vegeta: Il ré- 
gno vegetale. | Orino, Tessuto, Séta ve- 
getale, che si cava dalle piante. | Al- 
bumina vegetale, Legumina. | Tèrra 
vegetale, che è alla superfice del suolo. 
| sost. Quanto o Ciò che vegeta: Stà- 
dio sui vegetali.| Erbe mangerecce : Mi 
piàcciono mblto i vegetali. | Crino 0 
sim. vegetale: Materassa di vegetale. 

vegetare (pr. vègeto) v. intr. di 
piante, Vivere e crescere. | scherz. di 
persona, Far vita puramente vegetale: 
Non lavora, non pènsa: vegeta, èeco 
tutto! - part. vegetato. — agg. verb. ve- 
getàbile (Atto a vegetare. | s. m. rar. 
Vegetale; s. astr. vegetabilità), vege- 
tativo (Che ha proprietà di vegetare: 
Vita, Funzioni vegetative. | 8. f.: Vege- 
tativa, La potenza di vegetare), arc. 
vegetévole. — s. verb. vegetazione. 

vègeto agg. Robusto, Gagliardo : 
Persona, Pianta vègeta. 

veggènte s. m. e f. Profeta: I 
miràbili veggènti chenarràrono il fu- 
turo-(Manzoni). | - agg. e sost. t. poèt.. 
Vedente. | rar.: A dechi veggènti, Alla 
sua presenza, Palesemente.- s. astr. 
veggènza. — avv. rar, veggenteménte. 
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véggia s. f. arc. Botte. 

véggio (pl. véggi) s. m. Scaldino, 
- accr. veggione (pi. t. bot.: Veggioni, 
Varietà di cicerchie). - dim. veggino. 

veggiòlo s. m. t. volg. Moco. 

veggo, veggio, ecc. v. Vedere. 

vegîlia popol., Vigilia. 

veglia (pl. véglie) e contad. vég- 
ghia (pl. végghie) s. f. Il vegliare: 
La véglia e il sénno.| La serata passata 
in conversazione: Vièni a véglia a casa 
mia?;Dachivaiavéglia? | Andare a vé- 
glia, anche Andare a fare all’amore. | 
Tenér véglia,'V'ener conversazione alla 
sera, in casa sua.|Còse da dire a véglia, 
vane, insulse. || Festa da ballo alla 
buona: Fécero un pò’ di véglia in casa 
del fattore. | In casa di sonatori non 
si fa veglia, Colle persone accorte non 
riescono gli inganni. { fam. Cosalunga 
e noiosa: $' ha a finire questa veglia? 
| Prèndere, Pigliare una còsa a véglia, 
Insistervi con indiscrezione; anche Pi- 
gliarla lunga: Non son còse da pi- 
gliarsi a véglia! | t. poèt.: La véglia 


bruna, La notte. | rar. Sentinella. — | 


dim. spreg. vegliùccia. 

vegliardo s. m. t. poèt. Vecchio, 

vegliare (pr. véglio, végli) e con- 
tad. vegghiare (pr. végghio,végghi) 
v. intr. Star desto quando sarebbe il 
tempo di dormire: Ha vegliato tutta 
la nòtte. | Stare a veglia: Fino a che 
bra vegliate? | Lavorare nelle serate 
d’inverno.: In bottéga hanno comin- 
ciato a vegliare. | Vegliare sui libri. || 
- tr. Assistere nella notte: Vegliare 
un infermo.- part. vegliato. — s. verb. 
vegliaménto; vegliatore-trice. 

veèglio (pl. vègli) agg. e sost. t. 
poèt. rar. Vecchio. 

veglione s. m. Gran veglia con 
festa da ballo. - dim. veglioncino. 

vegnènte rar., Venente. - s. astr. 


‘rar. Vegnènza. 


vègno pott., Vengo; v. Venire. 

veh rar., Ve’. 

veîcolo s. nm. Qualunque legno o 
arnese che serva a trasportare. | Mezzo 
di trasporto: Le véne e le artèrie s6no0 


i veicoli del sangue. — dim. veicolétto. 


vela s. f. l'enda più o meno ampia 
che, legata e stesa all’ albero di una 
nave,utilizzala forza del vento e spinge 
la nave stessa: Barca, Nave a véla, a 
véla e rèimo; Vela maggiore, minòre, 
maèstra, di mèzzo ; I pennoni 0 Le an- 
tenne délle véle. | Sciògliere, Spiegare, 





Drizzare, Alzare, Ammainare, Rac- 
cogliere, Ripiegare le véle.|Pòca, Molta 
véla, Vela più o meno spiegata: Le navi 
procedèttero con pòca véla. || di nave; 
Far véla, Partire. | Far forza di véle, 
anche Fare ogni sforzo per riuscire. | 
Voòlgere la véla secondo il vènto, anche 
Adattarsi alle circostanze. | Abbas- 
sare, Calàr le véle, anche Abbassare 
l'orgoglio: A quélla ramanzina ha 
abbassato le véle. | Assicurare la véla, 
Calar l'antenna perché prenda meno 
vento. | Andare a piène véle, a véle 
gonfie, colle vele bene spiegate, col 
vento favorevole; fig.: Afare, Lavoro 
cheva a véle gonfie, che va benone. | 
Essere alla véla, Aver favorevole il 
vento; di nave, Essere per partire. || 
Mutàr la véla, Volgersi da altra parte. 
| Legàr le véle in pòrto, anche Essere 
alla méta. || &. archit.: Véla, Volta di 
una stanza che si riduce quasi rotonda. 
|| Muro verticale che divide un pozzo 
a cui si attinge da due case. | Muro a 
véla, formato di mattoni messi per col- 
tello.| Campanile a véla, inalzato sulla 
volta della chiesa; più com. Campanile 
a ventola. - acer. velona. - dim. velina. 

velacci s. m. pl. t. mar. Vele tra- 
pezoidee che s’'alzano sopra le gab- 
bie. — dim. velaccini (Vele che 8’ al- 
zano sopra i velacci). 

velàio (pl. -ài) 8. m. rar. t. mar. 
Chi fa le vele. 

velame s. m. Quantità di veli. | 


fig. Velo, Apparenza: Sétto i velame 


délli vèrsi strani (Dante). 

velare (pr. vélo) v. tr. Coprir con 
velo. || Coprire, Nascondere. || fig.: Nu- 
volétta che véla la luna. | Velàr l’òc- 
chio, per sonno leggero. || Velare î prò- 
pri difetti. | - pron. Coprirsi con velo. 
|| delle monache, Prendere il velo.||di 
acqua, Cominciare a gelare. — part. 
velato (agg. Guernito di velo. || Mò- 
naca velata, o sost.: Velata, Monaca 
che ha tatto professione. || fig. Bellézza 
velata; avv. velataménte). — agg. verd. 
velàbile. — s. verd. velaménto, velatura 
(anche Velo leggero. || t. mar. Guarni- 
mento di vele); velatore-trice. 

velare agg. rar. Simile a un velo. 

velàrio (pl. —àri) s. m. t. archeol. 
Sorta di tendone che si stendeva sul 
teatro per riparare gli spettatori dal 
sole o dalla pioggia. 

velata s. f. rar. Veleggiata. 

veleggiare (pr. -éggio —éggi) ». 








intr. Navigare.a vela. | - tr. Spingere 
a forza di vele. || poèt.: Veleggiare un 
mare, Navigarvi. - part. veleggiato. - 
s. verb. veleggiaménto, veleggiata (Bre- 
ve e continuata navigazione a vele 
spiegate). | Corsa di piacere con navi 
a vela); rar. valeggiatòre-trice. 
veléggio (pl. -éggi) s. m. rar. Ve- 
leggiamento. 
velenìfero rar., Velenoso. 
veléno s. m. Sostanza che, presa 
per bocca o applicata esternamente 
alle ferite, uccide o produce mortali 
accidenti: La vipera, lo scorpione, la 
belladònna, l’arsènico contèngono ve- 
léno. | Ogni sèrpe ha il suo veléno, fig. 
Ognuno, in certe occasioni, si risen- 
te, per quanto abitualmente pacifico. 
| Nélla coda sta il veleno (lat. : In 
cauda venèénum), Da ultimo vengono 
tutte le difficoltà. || Veléno minerale, 
vegetale, animale, secondo ja sua com- 
posizione, || Veléno, Preparazione spe- 
ciale per far morire: Ha bevuto il velé- 
no; Veléno per i tòpi. || Roba, Medicina 
e sim. amara come il veleno, amaris- 
sima. || a chi rifiuta insistentemente di 
accettare una cosa: Non è mica veléno ! 
| imprecando volgarmente contro chi 
mangia troppo, o contro chi ha accu- 
mulato danari; Gli faccia, Gli facésse 
o mettésse veléno!; anche ass.: Veléno! 
\ fig. Rabbia, Odio rabbioso: È tutta 
veléno quélla dònna. | Mangiàr pane 
e veleno, Mangiare e nel tempo stesso 
inquietarsi fortemente. | Masticàr ve- 
léno. || Sputare, Schizzàr veleno, Sfogar 
la stizza.||Int,nger la penna nel veléno, 
Seriver malignamente. 
| velenéoso 299. Che contiene, Che 
ha veleno: Il mòrso délla vipera è ve- 
lenéso. || fig.: Donna, Critica velenésa. 
- dim. velenosétto, velenosino. — s. astr. 
velenosità. — avv. velenosaménte. 
velerìa s. f. t. mar. Ofticina dove 
si fanno o si raccomodano vele e sim. 
velétta s. f. Specie di velo che le 
signore appendono al cappello e con 
cui si coprono il viso: Signora in cap- 
pèllo e velétta. || var. Vedetta. 
velettare v. intr. arc. Stare, 03- 
servare alle vedette. 
vèlia s. f. t. Zool. Sorta d'uccello. 
velièra s. f. t. stòr. Ornamento del 
capo per adattarci veli e sim. 
. velière 0 velièro s. mM. Ît. mar. 
Nave che veleggia speditamente. 
velificare urce., Veleggiare. 
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velino agg. spec. di carta, Fine 
comeun velo: Un fòglio di carta velina. 
vèlite s. m. t. stor. Soldato roma» 
no di fanteria, armato alla leggera. 
velîvolo agg. t. poèt. di nave, A. 
vela. | di mare, Solcato da navi a vela. 
| - s. m. Aereoplano. 
vèlle s. m. t. poèt. Il volere. 
velleità s. f. Volontà monca, im- 
perfetta: Hanno velleità di conquista. 
vèllere arc., Svellere. 
vellicare (pr. vèllico, vèllichi) v. 
tr. t. lett. Fare come una specie di 
solletico, di prurito. — part. vellicato. 
- 8. verb. vellicaménto, vellicazione. 
vèlio s. m. Lana degli ovini. | e 
Pelle pelosa di altri animali. || t. poèt. 
rar. Chioma. || rar. Batuttolo di lana. 
velléso agg. rar. Peloso. 
vellutato agg. lessuto a foggia 
di velluto. || ig. Che ha la superfice 
morbida come il velluto: Pèsche vel- 
lutate; Il dittamo è vellutato. 
velluto s. m. Drappo con pelo 
corto, spesso, unito e morbidissimo : 
Velluto in séta, in coténe, in lana, ecc. 
|| Velluto pièno, di tutta seta. | Vestito, 
Giubba, Calzini, Bàvero di velluto; 
Vestìr di velluto. | Ballàr sul velluto, 
anche Essere in floride condizioni. | 
Mòrbido come il velluto, Morbidissimo. 
| - agg.: Fibre velluto, Nappa di car- 
dinale. — dim. vellutino (Piccolo nastro 
di velluto. || t. bot.: Vellutino résso, 
Salvastrella). 
vélo s. m. Tessuto finissimo e tra- 
sparente: Guarnizione di vélo; Bèl- 
l’àbito di vélo color ròsa. | Velo da pol- 
trona, | Quello che portano in capo le 
donne: Dònne musulmane che nascon- 
dono la faccia in un fitto vélo; Il vélo 
délla prima Comunione, Il vélo di spò- 
sa, ecc. | Calare il vélo dagli dcchi, 
Perdere le illusioni. || Stèndere, Cala- 
re, T'irare un vélo pietoso, Tacere qual. 
che particolare che desterebbe senso di 
pietà per l’altrui miseria o sim. || Vélo, 
Panno di tela bianca che tengono in 
capo le monache; e così: Prèndere è 
vélo, Farsi monaca ; Depérre, Lasciare 
ilvélo, Lasciarlo stato monacale.|Ome- 
rale. || Quello col quale coprono il Sa- 
cramento durante la predica. | Drappo 
prezioso che nel tempio di Gerusalem- 
me separava il Santuario dal Santo. | 
Invoglio che copre alcuni semi o frutti: 
Un vélo d' àglio, di cipolla. || Il vélo 
dell’uòdvo.Iit. anat.: Vélo palatino, della 
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sommità del palato. | Vélo, anche Con- 
gelamento superficiale dell’acqua.| Un 
leggèro vélo di nébbia; Un fitto vélo di 
nùvoli. | Un vélo di mestizia. | I véli 
délla natura, I suoi segreti. || Appa- 
renza: Sétto il vélo dell’amicìzia, del- 
l’umiltà.- acer. velone. -— dim. velino v. 
- spreg. velùecio. — pegg. velàecio. 

veloee 4199. Di moto rapido: C0rso, 
Moto, Passo, Ruòta velbce.|- avv.: O6rse- 
ro velbce. — 8. astr. velocità (La velocità 
del cavallo, del pensièro; O6rrere a 
grande, a tutta velocità. | Spedire un 
pacco 0 sim. a grande, a pìccola ve- 
locità, Spedirlo colle corse più, meno 
celeri. | Grande, Piccola velocità, an- 
che I relativi uffici: È impiegato alla 
grande velocità, 0 ass.: alla grande). — 
avv. veloceménte. 

velocìpede, e contad. velocìife- 
ro 0 velocìpite s. m. Veicolo a due 
ruote, su cui, sedendo e muovendo due 
pedali, si corre velocemente: Tassa sui 
velocìpedi. | - agg. poèt. Di piè veloce. 

velocipedista s. m. (pi. -ìsti) e 
f. Chi va sul velocipede. 

velocipedìstico (pl. -ìstici) agg. 
Di velocipedista: C6rse, Gare wvelo- 
cipedìstiche. 

velocitare (pr. -Gcito) v. tr. Dar 
velocità, Fornire di velocità. || - pron. 
Farsi veloce. -— part. velocitato, — s. verd. 
velocitazione (t. idràul. Accrescimento 
di velocità nelle correnti). 

vèeltro-a s. m.e f. Levriere:. Il 
tanto discusso vèltro dantésco. 

vèembro arc., Membro. 

véna s. f. t. agr. Sorta di biada, 
Avena. || t. anat. Piccolo. vaso che ri- 
porta il sangue dalle arterie al cuore: 
Véna cefàlica, epigàstrica, illaca, maè- 
stra, ecc.; Véne linguali, mammarie, 
uterine, emorroidali. | Véna coronària, 
che, partendo dalla vena cava, ricinge 
la base del cuore a foggia di corona. 
| Allacciare, Tagliarsi, Aprirsi una 
véna. | Giovani cui bblle il sangue 
nélle véne, pieni di vigore, di energia. 
|| di persona che non si risente per 
nulla: Non ha sangue nélle véne.| Non 
mi rimase sangue nélle vene, dallo spa- 
vento, dal sùbito dolore. | Segni di di- 
verso colore che si vedono nei legnami, 
nei marmi e sim.: Quésta piètra ha 
bellissime vene. | La véna del légno 
anche Il suo verso. || Sorgente natu- 
rale sotterranea: Acqua freschìssima 
di véena.| anche: Vena di metalli, Véna 


























d'òro.|Trovare una véna, d’acqua o di 
metalli. | Avére véna d’ingégno, di 
poèta, Avere ingegno, Esser poeta; e 
così: Avére una vena di pazzo. | Ès- 
sere în véna, Essere disposto: Oggi 
nonè invéna di lavorare; Quand'è in 
vena fa miràcoli. | Fare una còsa di 
vena, Meétiercisi di vena, con molto im- 
pegno e volontà. | Stile, Poesìa, Serit- 
tore di vena, d'ispirazione. — accr. ve- 
nona. — dim. venolina, venerèlla, ve- 
nina. — spreg. venùecia. - pegg. venàccia. 

venagione s. f. are. Cacciagione. 

venale egg. Che si compra e si 
vende.|Prèzzo venale, Prezzo corrente, 
d’oggi. || fig.: Città, Giùdice, Dònna, 
Scrittore venale. — s. astr. venalità. — 
avv. venalménte. 

Venanzio n. pr. d'uomo. | San Ve- 
nànzio, Il santo che, secondo i suoi de- 
voti, libera dalle cadute: Portare la 
medaglia di san Venànzio.| Puòi rin- 
graziare san Venanzio ! 

venardì contad., Venerdì. 

venato 499. di pietra 0 legno, Ri- 
gato: Marmo venato. 

venato6re-trice s. m. e f. t. lett. 
Cacciatore-trice. 

venatòrio (pl. -òri) agg. t. lett. 
Attenente alla caccia. 

venatura s./f. di legni, pietre e 
sim., Rigatura o sim.: Marmo che ha 
tròppe venature. 

vendémmia s.f.Ilvendemmiare, 
e Il tempoin cui si vendemmia: Verrò 
alla vendemmia. | fig. e scherz. Grasso 
guadagno fatto a spese altrui. — spreg. 
vendemmiùccia. - pegg. vendemmiàccia. 

vendemmiàio (pl. —ài) s. m. 4. 
stòr. Il primo mese dell’ autunno (22 
settembre-22 ottobre) nel calendario 
repubblicano francese. 

vendemmiale 499. Di vendem- 
mia. || Settembrino. || - s. m. t. stòr. 
Vendemmiaio. 

vendemmiare (77. -émmio -ém- 
mi) v. tr. è intr. Coglier l'uva matura. 
| Jig. Far roba o quattrini di mal acqui- 
sto. | Sperperare.-part. vendemmiato. 
— agg. verb. vendemmiàbile. — s. verd. 
yendemmiatore-trice. 

véndere (pr. véndo, ecc. — p. rem. 
vendéi o vendètti, vendésti, vendé o 
vendètte; vendémmo, vendéste, ven- 
dérono o vendèttero) v. tr. e intr. Cede- 
re ad altri per prezzo convenuto: Vén- 
dere e comprare; Vendere all’ingròsso 0 
in gròsso, al minuto, a tàglio, a péso, 4 
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misura, a stima, ecc.; Vendere caro 0 a 
caro prèzzo o a prèzzo mélto alto; Vén- 
dere a pòco, a buòn mercato ; Vendere a 
contanti, a pronti, a mò e tò, a cré- 
dito, a credènza, a fido, a cambiale, 
a respiro, a crai, ecc.; Vendere pane, 
vino, òlio, tessuti, salumi, medicine, 
una vacca, un podére, una casa, ecc. 
| Vendere il bòsco, anche scherz. Ta- 
gliarsi i capelli a raso. | Véndere la 
pèlle dell’irso prima d’ averlo préso, 
Fare assegnamento su cosa non con- 
seguita o assai dubbia. || Non vendere 
gatta in sacco, Non dir le cose che non 
son certe. | Vendere làcciole per lan- 
tèrne, Dare ad intendere una cosa per 
un’altra. | Dònne che vendono Vonbre, 
l’ambre. | Véndere un segréto, Farsi 
pagare per rivelarlo. | Véndere la pà- 
tria, Tradirla al nemico. | Véndere 
la giustizia, la libertà, V ingégno, la 
cosciènza, Farne mercato. | di chi da 
tutto cerca di trar lucro: Venderèbbe 
l’òsso del còllo!, Vànima sua!, l’àani- 
ma al diavolo!, la salvazion dell’àni- 
ma!| Vénder le paròle, Barattarle. || 
Vénder cara la vittoria al nemico, 
Vénder cara la vita, Difendersi stre- 
nuamente così che il nemico, pur vin- 
cendo o uccidendo, soffra molto danno. 
|| spec. di notizia: Vénderla come s’ è 
comprata, Riferirla tale e quale ce 
l’hanno raccontata. | a chi vorrebbe 
darcele a bere: Zu non me le véndi! 
| di cose: Avérne da vendere, Averne 
in grande abbondanza; e così: Ha sa- 
lute, ragioni da véndere! || — pron.: 
Dònne che si vendono al migliére offe- 
rènte. - part. venduto (agg.: Stòria 
di Giusèppe venduto; Dònna, Carne, 
Pénna venduta.| Uòmo venduto, anche 
Uomo impegnato in un lavoro conti- 
nuo).- agg. verb. vendìbile, arc. ven- 























.dévole. — s. verb. vendiménto, véndita 


(Vendita di vino, òlio ed altri gèneri; 
Méttere in vendita, Esporre alla vén- 
dita. | Smercio: Gènere che ha larga 
vendita. | La bottega: Tenér vendita. 
| Stare alla vendita, a bottega. || £. 
stòr. Ogni riunione dei Carbonari); ven- 
ditore-tora-trice (Venditore ambulan- 
te; spreg. venditorùccio). 
venderéccio (pl. -écci) agg. Da 
vendersi. | Che ha larga vendita. 
vendétta s.f. Il rifarsi con qua- 
lunque mezzo d’ un’ offesa ricevuta, Il 
vendicarsi: Desidèrio, Sentiménto di 
vendétta; La migliér vendétta è il per- 
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dono. || Far le sue vendétte, Vendicarsi. 
| Zar vendétta di una còsa, famil.Ven- 
derla a qualunque prezzo ; anche Sciu- 
parla, Straziarla e sim. || Peccati, Còse 
chegrìdano vendétta al cospètto di Dio.- 
spreg.vendettùccia.-pegg.vendettàccia. 
vendicare (pr. véndico, véndi- 
chi) v. tr. Far vendetta di: Vendi- 
care un’offésa, una persbna. || - pron.: 
Vendicarsi generosamente. || lett.: Ven- 
dicarsi in libertà, Ricuperarla. - part. 
vendicato. - agg. verb. vendicàbile (avv. 
-abilménte), vendicativo (avv. - ivamén- 
te), arc. vendichévole. — s. verd. are. 
vendicaménto, vendicazione, vendican- 
za; vendicatore-tora-trice. 
vendicchiare (pr.-ìicchio -icchi) 
e venducchiare (pr. -ùcchio -ùe- 
chi) v. tr. e într. Vender poco. 
vendifrottole e vendifumo s. 
m. e f. invar. Imbroglione-ona. 
vendilàcrime s. m. e f. invar. 
spreg. Epigrafaio-aia. 
vendiparòle s. m. e f. invar. 
Parolaio-aia, Ciarlone-ona. 
vendistòorie s. m. e f. invar. 
Venditore-trice girovago-a di storie. 
vène arc., Viene; v. Venire. 
venefìcio (pl. -ìci) e venefizio 
(pl. -izi) s. m. Avvelenamento. 
venèfico (pl. -èfici) agg. Velenoso : 
Sostanze venèfiche. | - s. m. arc. Fab- 
bricatore di veleni. 
venéno potèt., Veleno. 
venengso arc., Velenoso. 
venènte rar., Vegnente. 
venerare (pr. vènero) v. tr. Ave- 
re in gran reverenza, Coprir d’onore: 
Venerare Dio, è santi, i genitori, le 
memorie, — part. venerato. — agg. verb. 
veneràbile (agg. e sost. Degno di vene- 
razione: Aspètto veneràdbile. | Venerà- 
bili vescovi, fratèlli, dice il papa rivol- 
gendosi all’ episcopato o ai cardinali. 
||f.eccl.Che è morto in concetto di san- 
tità e la cui beatificazione è già in 
causa: La veneràbile Giovanna d’ Ar- 
co. | IT Veneràbile, Il Sacramento del- 
l’Eucaristia.|Grado massonico; s. astr. 
venerabilità; «vv. venerabilménte); ve- 
nerando (Vecchio venerando). — 8. verb. 
venerazione (Espérre una reliquia, un 
simulacro alla venerazione pùbblica ; 
Avére, Tenére in venerazione. || chiu- 
dendo una lettera a persona alta: Con 
la più profbnda venerazione....), are. 
veneranza; veneratore-trice. 
venerdì s. m. Il quinto giorno 
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della settimana. || Venerdì santo, della 
settimana santa.|| Mancare un venerdì 
ad vuo, quando è scemo di cervello. 

Venere n. pr. f. t. mit. La madre 
dell’ Amore e La dea della Bellezza.| in 
arte: La Vènere Medìcea, del Tiziano, 
del Canòva. || fig. Donna bellissima e 
seducente: È una Vènere.|Simbolo del- 
la sensualità: Bacco, tabacco e Vènere, 
ridùcon lV’'uòmo in cénere, v. Tabacco. 
| Vènere solitària, Onanismo. || popol. 
Venerdì: Né di Vènere né di Marte non 
si spòsa né si parte. || t. lett. Grazia: 
Le vèneri déllo stile. | t. astron. Pia- 
neta tra Mercurio e la terra: Vènere 
stella fulgidissima. || t. Zool. Genere di 
molluschi acefali, conchiliferi.||t. dot. : 
Labbro, Ombellico di Vènere. | Capél 
Vènere, v. Capelvenere. || t. alchìm. e 
chim.: Vènere, Il rame. || Vetriòlo di 
Vènere, Solfato di rame. || Oristalli di 
Vènere, Acetato neutro di rame cri- 
stallizzato. — dim. vezz. Venerina (Pic- 
cola Venere dipinta o scolpita). 

venèreo qa99. Di Venere: Grazia 
venèrea.| Lussurioso, Libidinoso.|.Ma- 
latte venèree, degli organi genitali. -- 
avv. venereaménte. 

Venèzia n. pr. f. di città: Il cam- 
panile di Venèzia, di San Marco. || Il 
carnevale di Venèzia, famosissimo. 

veneziano agg. e sost. Di Vene- 
zia: Dialètto, G6ndole veneziane. || IT- 
luminazione alla veneziana. 

venia (pl. vènie) s.f. t. lett. Per- 
dono di colpa leggera. 

veniale agg. Da venia. || t. teol. di 
peccato, Non grave: Oé6lpe veniali. - 
s. astr. venialità. — avv. venialménte. 

venire (pr. vèngo. vièni, viène; ve- 
niàmo, venìte, vèngono. — iîimperf. ve- 
nìva-o, ecc. — p. rem. vénni, venìsti, 
vénne; venìmmo, ecc. - fut. verrò, 
verrài, verrà; verrémo, ecc.) v. intr. 
di persone, Andare verso il luogo dov'è, 
fu o sarà la persona che parla o a cui 
si parla: Prèsto verrémo a trovarti; 
Non pòsso venire costà; Vièn gènte.| 
Vènga a casa mia!, Vièni a trovarci, 
Venite a pranzo da noi dggi. || Arriva- 
re: È venuto da Bengasi, da Bibbièna. 
| a chi si meraviglia di tutto: Di déve 
vini? | Venìr da o di lontano, da o 
di vicino, da casa, dall’ufficio, dalla 
scuòla, ecc. | Venire a pièdi, in trèno, 
in carrozza, in autombòbile, in bici- 
clétta, in aereoplano, ecc.; Venìr piano 
piano, lèsto o alla lèsta, a gran car- 
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rièra, difilato, ecc. | Aspettare chi non 
viène. || Aspettare e non venire è una 
cosa da morire. | Vénni, vidi, vinsi, 
disse Ginlio Cesare. || Accompagnare: 
Vièni con noi a spasso?, a Firènze? 
| minacciando o sfidando: Che vènga!, 
Vènga pure!; Vènga fuòri, avanti! 
| Chi non ha paura vènga avanti! 
| Far venire il prète, il dottbre, Man- 
darlo a chiamare. | Venire, anche A f- 
facciarsi: Vénne alla finèstra la figlia. 
|-Diventare: Vuòlvenireun gran poòta. 
| Itagazzi che vèngon su bène, pòco bène, 
male, cattivi. | Tornare: Vèngono dalle 
nòzze. | Nascere: Venne quel grande 
come il grande augèllo Ond’èbbe nbme. 
(Carducci).| Uscire, Esser figlio: Viène 
da nòbile famiglia. || Venire ai capélli. 
alle mani, Azzuffarsi. | Venire a battà- 
glia, Combattere. | Venire a giornata, a 
battaglia campale. || Venire alle rétte, 
Rompere l’amicizia. | Venire alle brèvi, 
alle corte, Concludere.| Venire ai ferri 
corti, a lancia corta, quando nei litigi 
cessa ogniriguardo o cautela.| Venirea 
fine di una còsa, Conseguirla. | Veni- 
re al mal tèrmine, Cadere in rovina. 
| Venire a fare, Venire a dire, Fare, 
| Mivénne fatto di alzàr la mano, 
quasi senza volerlo.| Venire a fastidio, 
a nòia, a nausea. | Venire al niènte, 
Decadere, Ridursi quasi a mendicare. 
| Venire in gràzia ad alcuno, Acqui- 
starne la benevolenza. || Venìr méno, 
Svenire. || anche d’animali: Uccèlli che 
vengono dall'Africa, Cavalli che vèn- 
gono dalla Sicìlia. | di malattia, So- 
praggiungere: Gli è venuta la fèbbre, 
latbsse, lapolmonite, una paralisi, ecc. 
|| Tutto it male non vièn per nuòdceere.| 
e così di altre cose: È venuta la néve; 
Vièn giù una pioggerèlla!...; È venuto 
ilfréddo, laprimavèra.| Chiudil’ùscio, 
se nò viène il vento, il puzzo, il fumo. 
| Provenire: L'acqua potàbile di Gros- 
séto viène dal Vivo. | Derivare, Proce- 
dere: Ogni potestà viène da Dio (Bib- 
bia).|Compliménti, Augùri, Inviti che 
vèngono dal cuòre. | di somme, calcoli, 
Risultare: Dall’insième di tutte le spése 
viène mille e cinquecènto lire.| di pian- 
te, Crescere: Quésti ulivi vèngono assài 
bène. | Seguire: Dipo il quindici viène 
il sédici; Db6po quésto vièén quéllo,||di 
festa, Accadere: Quést’anno il Natale 
viène di o in venerdì. | di fatto, caso 0 
sim., Intervenire: Pòîviène che lui muò- 
reeche la mbglie sirimarita.||nel giuo- 
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co, Avere in sorte: Gli son venute 
buòne carte, buòni nùmeri. || di beni o 
sim., Ereditarli: Alla mòrte dégli zii 
viène tutto al nipote.|| Venire agli oréc- 
chi, Venire alla ménte, Venàr sott’òc- 
chio, Udire, Ricordarsi, Vedere. || Là 
per lì non mi vénne in ménte di dìr- 
glielo. | Non mi vénne la paròla printa. 
|| Venire a buòn pòrto, Giungere a buon 
fine. | Venire a capo, alla fine, alla con- 
clusione. | Venire a stènto, Crescere 
poco e adagio. | Venire a caso, anche 
Cadere in acconcio. | Venìr il dèstro, 
il momento opportuno, propizio. || Pè2e 
che viène, Còrda che ne viène, che cede, 
che si rompe. || - come Verbo ausiliare 
per la forma passiva, nei tempi di pre- 
sente, invece di Essere: Vèngo, Venga 

curato; Venivi lodato; Verrèbbe, Venis- 
se, Verrà ammonàto ; spec. per fuggire 
ambiguità: L’àscio viòn serrato. | - im- 
personalm.: Viène, Dipende: Se è così 
bizz6s0, viène dall’avérgliele date tròp- 
po vinte.||- pron.: ....E io me ne venni 
via, mene venni a casa.|- s. m.: L’an- 
dare e il venire. - part. venènte e ve- 
niènte, venuto (agg.: Gènte venuta su 
dal niènte; Gli ùltimi, Inuòvi venuti. 
| Non bisbgna dar féde sùbito al primo 
venuto. | salutando: Bèn venuto !; Sia 
il benvenuto! || Pane tròppo venuto, 
Pane troppo lievitato). - s. verb. venuta 
(Alla sua venuta....). 

venosino agg. e sost. Di Venosa. 
|l antonom.: Il Venosino, Orazio. 

venoso a99. Pieno di vene. | Con 
venature: Marmo, Travertino venbso. 
— s. astr. venosità. 

venseèsimo, vensèi, vensètte 
mont. rar., Ventiseesimo, Ventisei, 
Ventisette. 

ventàglia (pl. -àglie) 8. f. t. stor. 
Parte della visiera più vicina al mento 
e per la quale entrava l’aria in bocca. 

ventagliàio (pl. -àèi) s. m. Chi fa 
o vende ventagli. 

ventagliarsi rar., Sventagliarsi. 

ventaglio (pl. -àgli) s. m. Arnese 
di stecche di legno, d’avorio e sim., 
ricoperto di carta o di seta, usato per 
farsi vento. || A ventaglio, A forma di 
ventaglio. | t. mar. Bandiera che on- 
deggia al vento. 

ventare (pr. vènto) v. intr. t. pot. 
rar. Softiare, Tirar vento. 

ventaròdla e ventaruòla 8. f. 
Banderuola. 

ventata s. f. Colpo di vento. 
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ventàvolo s. m. arc. Tramontano. 
ventènne 499. Di vent’auni d'età. 
ventèsimo agg. num. ordin. di 
Venti. || - sost.: È il, un ventè$imo. 
vénti agg. e sost. num. card. invar. 
Due decine: Via Venti Settèmbre. | 
Vent'anni dòpo, Romanzo di Dumas 
padre.|| Chi di venti non n’ha, di trenta 
non n’aspètti, v. Irenta. | Una lira e 
vénti, centesimi. | e i suoi composti: 
Ventuno, Ventidùe, ecc. 
venticìnque qd99. e sost. num. 
card. invar. Venti e cinque. || Entrare 
in quésti venticìinque sòldi, Parlare di 
cose inopportune o di poco conto. 
venticinquènne d99. e sost. t. 
lett. Di venticinque anni d'età. 
venticinquènnio (pl. -ènni) s. 
m. t. lett. Periodo di venticinque anni. 
venticinquina s. f. Circa venti. 
cinque: Saranno una wenticinquina. 
ventièra s. f. t. mil. Riparo per 
nascondere le artiglierie e riparare i 
cannonieri dalle fucilate. 
ventilabro s. m. t. lett. Pala per 
.|lt. mus. nell’ or- 
gano, Valvola per dar aria alle canne. 
ventilare (pr. vèntilo) v. tr. Dar 
aria: Ventilare una stanza. || Spulare. 
\ fig.: Ventilare un’idèa. - part. ventila- 
to. — s. verb. ventilaménto, ventilazione 
(anche Lo spirar del vento); ventilatore 
(Macchina per dar correnti d’aria). 
ventimila 499. e sost: num. card. 
invar. Venti volte mille. 
ventimillèsimo a99. e s0st. num. 
ordin. di Ventimila. 
ventina s. f. Circa venti.| Ha pas- 
sato la ventina, d’ anni. 
ventino s. m. Moneta da venti 
centesimi: I ventini del Bistòlfi.|Venti 
centesimi: Un ventino di salame. 
ventiquattro 499. e sost. num. 
card.invar. Venti e quattro. || Nélle ven- 
tiquattr’6re,In giornata.| Leventiquat- 
tro, L’ultim’ora di giorno, che prima 
negli orologi era la ventiquattresima : 
È tornato alle ventiquattro e mèzzo, [ 
Tenére il cappèllo sulle ventiquattro, 
Tenerlo pendente da una parte. 
ventisèi a99. e sost. num. card. 
invar. Venti e sei. 
ventiseèsimo a99. è sost. num. 
ordin. Ai Ventisei. 
ventisètte a90. e sost. num. card. 
invar. Venti e sette. 
ventisettèsimo a99. e 8088. num. 
ordin. di Ventisette. 
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ventitré agg. e sost. num. card. 
invar. Venti e tre.||Le ventitré, Un’ora 
prima del tramonto. | Èssere alle venti- 
tréetre quarti, vicini a morire o a finire 
una cosa. | Portare il cappèllo sulle 
ventitré, pendente da una parte. || — s. 
m. scherz.: Il ventitré, Il sedere. 

ventitreèsimo agg. e sost. num. 
ordin. di Ventitrè. 

vènto s. m. Corrente d’ aria cagio- 
nata dagli spostamenti del peso spe- 
cifico nella tensione del fluido ammo- 
sferico:  Vènto di tramontana o tra- 
moniano, sciròcco, libéccio, maèstro, 
grèco, ecc.; Ròsa dei vènti; Il tirare, 
Il sofiare, Il fischiare, Il mugghiare 
del vènto; Una raffica, Un nòdo, Una 
romba, Una folata di vènto; Vènto che 
pòrta via, che mézza il respiro. | Avére 
il vènto in péppa, il vento favorevole; 
fig. Essere in buona fortuna. | Navi- 
gare secondo il vènto, Mutar opinione 
secondo le circostanze. | Vòlgersi ad 
bgni vènto, Non aver stabilità né fer- 
mezza. || Èssere sotto vènto, Avere il 
vento contrario. || Andare al vènto, Di- 
leguarsi. || Z'iràr calci al vènto, Essere 
impiccato.|Spargere una còsa ai quat- 
tro vènti, Divulgarla.|| Ohi sémina vèn- 
to raceòglie tempèsta. | Paròle buttate 
al vènto, sprecate. || Pàscere, Pàscersi 
di vento, di chiacchiere.! Persona pièna 
di vènto, vana. | a persona che arriva 
inaspettata: Che buòn vènto ti ména?| 
Corre, Vola come il vènto, velocissima- 
mente. |Farvènto, anche Sventolare. | 
Farsi vènto col ventaglio o altro. || Ac- 
qua che vièén giù a vento, con vento. || 
Mulino a vènto, v. Mulino. || Tòrcia a 
vento, v.Torcia.||I{ vènto che fa it màn- 
tice. | Vènto, Fiato che esce dall’ano; 
scherz. anche: Vènto futuro. | Vènti, Le 
funicelle che formano il triangolo del- 
l’aquilone; anche Qualunque corda che 
tiene un’asta, un’ asse a tirare. || Vani 
che vengono nel getto, causati da cat- 
tiva disposizione di sfiatatoi.|t. artigl. 
La differenza tra il diametro della 
palla e quello dell’ anima del pezzo. - 


dim. venticèllo, ventolino, ventarèllo 0 


rar. venterèllo (sottodim. ventarellino, 
venterellino). — pegg. ventàceio. 
ventola s. f. Arnese per far vento 
sul fuoco. || Arnese davanti al camino 
per pararsi la vampa del fuoco. || Ès- 


| ser sèmpre colla vèntola in mano, Sta- 


Tre.sempre intorno al fuoco, Far sem- 
pre gran fuoco. | Paraluce che si mette 
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ai lumi. || Viticcio che si attacca nelle 





chiese a sostegno di candele. | Muro 
a vèntola, Muro di tramezzo. 
ventolàcchio (pl. ventolàechi) 


s. m. Le gusce trite o La sanza delle 
castagne ventolate. 

ventolana s. f. Seme di fieno. 

ventolare (pr. vèntolo) v. tr. Sven- 
tolare. || delle castagne secche pigiate, 
Agitarle colla vassoia per buttar via 
le gusce o la sanza. | anche: Vento- 
lare il grano, i céci, ecc. — part. ven- 
tolato. — s. verb. ventolatura, vento- 
lazione; ventolatore-tòra. 

ventosa s. f. t. med. Coppetta. 

ventosare v. tr. arc. Attaccare, 
Fare ventose; Curare con ventose. 

ventéso agg. da Vento. | Esposto 
al vento: Luòdgo ventéso. || Che produce 
vento, aria: Cibi ventosi.| Uòmo venté- 
so, borioso, gonfio.||- 8. m. t. stòr. Sesto 
mese dell’anno nel calendario repub- 
blicano francese (20 febbraio-20 mar- 





| zo). — 8. astr. ventosità (spec. Aria 


raccolta nell'intestino o nello stoma- 
co). — avv. ventosaménte. 
ventottèsimo «99. e sost. num. 
ordin.di Ventotto.|Il ventottèsimo bol- 
lettino, L’ ultimo di Napoleone; fig. 
L'ultimo monito. 
ventotto agg. e sost. num. card. 
invar. Venti e otto. || scherz.: Il ven- 
tòtto, Il numero dei. becchi. 
ventràia s. f. Ventre, Pancia. 
ventraiuòla s. f. arc. Donna che 
lava e vende i ventri degli animali. 
ventrata s. f. rar. Spanciata. 
ventre s. m. Cavità del corpo ani- 
male che contiene lo stomaco e gli in- 
testini: Vèntre digiuno non òde nes- 
suno. | Mudvere, Scaricare il vèntre, 
Emettere le feci.|di chi mangia molto: 
Vèntre disabitato, dilupo.|Centopelle. 
| Utero: Benedétto il frutto del vèntre 
tuo, alla Madonna. | delle botti, Pan- 
cia. | Il vèntre d’una stanza. || Ventre 
gemmato o cristallino, Alcune pietre 
cave guernite dentro di minuti cri- 
stalli. — acer. ventrone. — dim. ventri- 
cèllo, ventricino, ventrino. — spreg. ven- 
trùccio. — pegg. ventràceio. 
ventrésca s. f. Pancetta del ton- 
no. | Ventre di porco ripieno di carne, 
uova ed erbe battute insieme. | Ven- 
tresca 0 Ventrièra, Specie di borsa da 
portare alla vita, per metterci denari; 
i cacciatori ci mettono le munizioni. 


ventricolare 099. Del ventricolo. 
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ventricolo s. m. Stomaco. | Ca- 
vità di alcuni visceri. 
ventrièra s. .f. Ventresca v. 
ventrìglio (p’. -ìgli) s. m. rar. 
Ventricolo spec. degli uccelli. 
ventrilòdquio (pl. -dqui) s.m. Ar- 
te di parlare senza muovere le labbra. 
ventrìîloquo agg. e sost. Che ha 
l’arte del ventriloquio. | anche: Pro- 
nùnzia ventriloqua. 
ventrina s. f. f. veter. Colica ven- 
tosa delle pecore e dei bovini. 
ventunèsimo «99. e sost. num. 
ordin. di Ventuno. 
ventuno ag9.0s0st.num.card.Ven- 
tie uno: Ventàn cavallo; Giorni ven- 
tuno; Lire ventuna; Ventuna lèttera. 
ventura s. f. Sorte, Fortuna: 
L'amico mio e non délla ventura (Dan- 
te). | Nasce la creatura, nasce sua ven- 
tura; La buòna cura scàccia la mala 
ventura. | Méttersi alla ventura, A fti- 
darsi alla sorte. || Stare alla ventura, 
a quel che capita. | Andare alla ven> 
tura, senza scopo preciso. | Mèdico alla 
ventura, senza condotta. | Dar la ven- 
tura, più com. Dare la fortuna. | Per 
buòna, Per mala ventura, Per buona, 
Per cattiva fortuna. || t. stòr.: Compa- 
gnìa di ventura, di soldati venturieri ; 
e così: Soldati di ventura. 
Venturi n. pr.| scherz.: IL sor Ven- 
turi, Il vento. 
venturière e venturièro 499. 
e s. m. Soldato, Capitano di ventura. 
| rar.: Mèdico, Cuòdco venturièro, che 
non è allo stipendio di alcuno. 
venturina s. f. Pietra artificiale 
composta di vetro e lamelle di rame, 
chesplendono come piccoli grani d’oro. 
venturo a99. Che è per venire: 
Verrò nel mése venturo, nélla setti- 
mana ventura. | Lunedì, Martedì ven- 
turo, Il martedì dopo il prossimo ; men- 
tre: Giovedì venturo, Giovedì prossimo, 
venturéso agg. rar. Fortunato. — 
avv. rar. venturosaménte. 
venusto agg. t. lett. Leggiadro: 
F6rme venuste. — s. astr. venustà. 
venuta, venuto v. Venire. 
venzèi, venzètte, venzeèsi- 
mo, venzettèsimo mont., Venti- 
sei-sette, ventiseesimo, ecc. 
venzòldi s. m. volg. Venti soldi. 
vepràio (pl. -ài) s. m. Prunaio. 
vèpre s. f. e m. t. lett. rar. Pruno. 
ver? prepos. accorce. poèt. di Verso. 
verace agg. t. lett. Vero, Sincero: 


atomo 





verde 


Storico verace; La verace via abban- 
donài (Dante); Verace Dio e verace 
Uòmo. || - sost. Chi dice il vero. — s. 
astr. veracità. — avv. veraceménte. 
veranda s. f. Specie di verone a 
vetri: Star sulla veranda. 
veratrèe s. f. pl. t. bot. Tribù di 
piante il cui tipo è il veratro. 
veratrina s. f. t. chìm. Principio 
velenoso del verato. 
veratrìnico (pl. -ìnici) agg. t. 
chìm. d’ Un acido del veratro. 
veratro s. m. t. bot. Genere di 
piante vivaci, rampicanti. 
vèrba lat. nel modo: Iurare 0 
Giurare in vèrba magistri, sulla pura 
e semplice autorità di qualcuno, || e 
nell’altro: Vèrba volant, èt scripta mà- 
nent, Le parole passano, ma lo scritto 
o le cose scritte rimangono, 
verbale agg. t. gramm. di parola, 
Che dipende o si forma da un verbo: 
Aggettivo, Sostantivo verbale.||Tradu- 
zione verbale, letterale. || Dato a voce: 
Ordine verbale. | - s. m. Relazione 
scritta di qualche adunanza: Lettura 
del verbale. — avv. verbalménte, 
verbasco s. m. Tasso barbasso. 
verbèna s. m. t. bot. Famiglia di 
piante acotiledoni, monopetale. 
verberare v. tr. are. Battere, 
verbigràzia e lat. verbigràtia 
avv. Per esempio, In forma d’esempio. 
verbis nel modo lat.: Apèrtis vèr- 
bis, Apertamente, Francamente. 
wèrbo s. m. t. gramm. Parte del 
discorso che denota l’ esistenza, l’azio- 
ne o il modo di essere: Vèrbo transi- 
tivo, intransitivo, attivo, passivo, pro- 
nominale, ausiliare, servile, regolare, 
irregolare, difettivo, impersonale, ecc.; 
Le coniugazioni, I mòdi, I tèmpi, Le 
persone, I nùmeri dei vèrbi. | Parola: 
Non rispose vèrbo.|IT vèrbo di Dio, La 
sua parola.| IZ Vèrbo, IT Vèrbo incar- 
nato,Gesù Cristo.||La parola vera: Prè- 
dica ilvèrbo socialista. -pegg.verbàccio, 
verbéoso agg. e sost. Parolaio, Pro- 
lisso: Predicatore verbéso. - s. astr. 
verbosità. — avv. verbosaménte. 
verdàcchio (pl. -àcchi) e ver» 
dastro 099. e sost. Che tendeal verde, 
verdazzZurro 0 verd’ azzurro 
agg. Del color dell’ aria e del mare. 
vérde agg. Del colore che hanno 
le erbe e le foglie quando sono fresche 
e vive: Colére, Prato, Persiane, Pan- 
no, Cristallo verde, verde chiaro, vér- 
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decupo. | La bandièra italiana è bian- 
ca, rbssa e verde.|| Faccia, Mani vérdi, 
per bile o altra malattia.|di cosa o per- 
sona: Vérde come un ramarro, Verdis- 
simo. || di erba o pianta, Fresco, Vivo: 
Itami, Fòglie, Légna vérde. || di un 
asinone: Duro come una pina vérde. 
| di certi frutti, Non maturo: Pèsche 
ancora vérdi. | di persona: È viva e 
vérde, È in prospera salute. || e così: 
Frasi, Paròle vive e vérdi. || Nei vérdi 
anni, Nella giovinezza. | — 8. m. Il co- 
lor verde: Il vérde dell'arcobaléno. || 
Panno, Stofla verde: Chi di vérde si 
vèste, d'ogni beltà si spòglia. || Èssere 
al verde, al fine; anche Essere privo 
di quattrini.| Vérde, Il bossolo: Sièpi 
di vérde.| Fare a o al vérde, Gioco che 
consiste nello scommettere di tener 
sempre il verde in tasca per tutta la 
quaresima,onde poterlo mostrare quan- 
do quegli col quale giochiamo ce lo 
chiede. | Vérde antico, Marmo verde 
di gran pregio. || Vérde rame, o Verde- 
rame V.- spreg. verdùccio. — pegg. Ver- 
dàccio (anche s. m. Sorta di verde che 
usano i pittori per dipingere chiaro- 
scuri). — s. astr. rar. verdézza. 
verdèa s. f. t. agr. Sorta di vite 
e d’uva, e Il vino che se ne ricava. 
verdebruno e verdescuro agg. 
e s. m. Verde pendente allo scuro. 
verdechiaro (pi verdechiàri) agg. 
e s. m. Verde tendente al chiaro. 
verdecupe (pl. verdecùpi) agg. e 
s. m. Verde tendente al nero. 
verdeggiare (pr. -éggio —éggi) 
v. intr. Apparir verde, incominciare 
ad esser verde. — part. verdeggiante 
(agg.: Prato, Campagna verdeggiante), 
verdeggiato. — s. verd. verdeggiaménto. 
verdegiallo (pl. verdegiàlli) agg. 
e 8. m. Tra il verde e il giallo. 
verdegìglio (pl. verdegìgli) 8. m. 
Tinta verde estratta dalle foglie dei 
gigli paonazzi. 
verdemarco (pl. verdemàrchi) s. 
m. t. bot. Sorta d’ erba. 
verdemare 499. e 8. m. Verde si- 
mile al colore dell’acqua del mare. 
verderame s. m. Gruma verde 
che si genera sul rame per l’azione 
dell’aria; si ottiene anche immer- 
gendo lamine di rame nella feccia di 
vino: Gran veléno il verderame! 
verdetèrra s.m. Colore mezzo tra- 
sparente che resiste a qualunque luce. 
verdetto s. m. Unaspecie di verde. 




















|| t. leg. Resultato della deliberazione 
di un consesso di giurati: Il tribunale 
ha pronunciato un verdétto di con- 
danna; Il verdétto dei giurati. 

Verdi n. pr. m. del Grande musi- 
cista italiano. | Viva Vérdi!, gridava 
il popolo italiano, al tempo del Risor- 
gimento, quando voleva gridare: Vit- 
torio Emanuele re d’Italia! 

verdiano a99. DelVerdi: MUùgica, 
Stile, Opera verdiana. 

verdicare arc., Verdeggiare. 

verdìccio (pl. verdìcci) agg. e s. 
m. Un po’ verde. 

verdigno e veraé6gnolo da9g. 
Tendente al verde. 

verdino qg99. e sost.d’una Specie di 
fico verde cupo di fuori, rosso cupo di 
dentro.||d' una Specie di pero e di pera. 

verdiso s. m. Sorta di vino di ‘l're- 
viso e di Conegliano. 

verdòdccio (pl. verdòeci) agg. Al- 
quanto verde. 

verdolino 99. Un po’ verde. 

verdone s. m. Uccello della ta- 
miglia dei fringuelli. 

verduco (pl. -ùchi) s. m. f. stòr. 
Stile del bastone animato. 

verdugale s. m. t. stòr. Sorta di 
guardinfante. — dim. verdugalino. 

verdume s. m. Quantità di erba 
verde. | Verdura. 

verdura s. f. Tutto ciò che con- 
corre a formare il verde: La verdura 
dei campi, dei prati, dei giardini. | 
Ortaggio : Minèstra colla verdura; La 
verdura non gli piace. 

verecondo agg. Che rifugge dalle 
cose men che oneste: Paròle, Atti, 
Squardi verecindi.-s. astr.verecondia. 
— avv. verecondaménte. 

veredàrio (pl. -àri) s. m. t. stòr. 
rom. Corriere del Governo, che por- 
tava dispacci in una carrozzella leg- 
gera tirata da cavalli veloci. 

vérga s. f. Bacchetta, Mazza sot- 
tile: Picchiare con una verga. | Stru- 
mento di fustigazione: Passàr per le 
verghe. | Verga d’oro, d’argènto, di 
fèrro. || t. oref. Fila di diamanti o bril- 
lanti in un anello. || Vérga del pèndolo, 
L'asta in cui è infilata la lente. || Vérga 
pastorale, Il pastorale dei vescovi. | 
Pene. - acer. vergona-one. — dim. ver- 
ghétta, verghettina, vergolino, vergèlla 
-èllo.- spreg.vergùccia.-pegg.vergàccia. 

vergadòro a99. e #8. m. Sopran- 
nome di Mercurio. 














verga 


— "2163 — 


verifie 





vergàio (pr. -ài) e rar. vergaro 
3. m. Pastore maremmano. 
vergare (pr. vérgo, vérghi) e ver- 
gheggiare (pr. -éggio -éggi) v. tr. 
Percuotere con verga. || eccitando a 
picchiare: Vérga! | Vergare una carta, 
un foglio, Serivervi. | — intr. e pron. 
delle castagne vicine alla maturazio- 
ne, Rigarsi di nero. - part. vergato 
(avv. rar. vergataménte : A strisce). —s. 
verb. vergata (Colpo di verga. | Quante 
vergate al tèmpo dégli Austrìaci!). 
vergatino s. m. Tessuto a righe 
di diverso colore. 
vèrgere rar., Volgere. 
verghettato agg. t. aràld. Attra- 
versato da liste: Scudo verghettato. 
vergîlie s. f. pl. t. astron. Costel- 
lazione di sette stelle. || Le Pleiadi. 
vergilio s.m. Mazza intaccata ove 
si ficcan le paniuzze uccellando, 
verginale agg. Di vergine, Vir- 
gineo: Candore, Purità verginale. - 
avv. verginalménte. 
vérgine agg. e sost. di donna o 
uomo, Che non è venuto ancora a 
congiungimenti carnali: La paràbola 
délle dièei vergini. | Marìa Vérgine, 
La Santissima Vérgine, La beata Vér- 
gine, La Madonna. || Vérgine!, Escla- 
mazione di meraviglia e di spavento; 
anche: Marìa Vergine! | Vérgine e 
martire, anche Donna libera. || Le sa- 
cre vergini, Le monache. || Le caste 
vérgini, anche Le Muse. || Vérgine 
LRé6ssa, Luisa Michel, comunarda fran- 
cese; fig. Donnarivoluzionaria. | Èsser 
vergine, Avér le mani vérgini d’al- 
cuna còsa, Non avervi posto mano 0 
Non avervi preso parte. | Intatto: Fo- 
rèste vergini. | Puro, Innocente; Senza 
malizia: Cuòr vergine. || Piscio vergine, 
dei bambini. | Vino vérgine, che non 
ha bollito nel tino. || Olio vérgine, 
estratto senz’ acqua calda. || Céra vér- 
gine, senza depurare. | Ranno vergine, 
senza bollitura. | t. astron.: Vergine, 
Uno dei segni dello zodiaco. | rar.: A 
caso vérgine, Senza avviso precedente. 
- accr. verginona (Ragazza di età avan- 
zata). - dim. verginétta-étto, verginèl- 
la, verginina (Tabernacolino dedicato 
alla Madonna). - s. astr. verginità. 
vergîneo rar., Virgineo. 
vergogna s.f. Perturbazione pe- 
nosa e umiliante che prova l’animo 
consapevole di commettere o d’ aver 
« commesso alcuna cosa disonesta: La 























vergbgna di confessare le pròprie colpe; 
La povertà non fa vergigna; Non hai 
vergogna a fare, a dire, a pensare cèrte 
còse?; Ti fa vergigna èsser così cattivo !; 
Non ha vergigna di niènte; Fàccia 
sènza vergogna. | Vergbgna!, Escla- 
mazione di disapprovazione o sim.: 
Fermo colle mani, vergigna! | Avér 
vergogna d’uno, anche Vergognarse- 
ne: Ha vergigna di suo padre perché 
è un operàio ! | Azione vergognosa: 
Non m' impòrta di sapér le sue ver- 
gogne. | Cosa che fa vergogna, diso- 
nore: È una vergogna, una véra ver- 
gogna. || Sentimento di soggezione che 
incute una persona: Ha vergogna a 
presentarsi al ministro. || Peritanza : 
Èbbe sèmpre vergogna a parlare in 
pubblico. | Le parti genitali. — spreg. 
vergognùceia. — pegg. vergognàceia, 
vergognarsi (p7. mi vergògno) v. 
pron. Aver vergogna: Non sì vergò- 
gna di niènte; Mi vergogno per te, per 
lui; Mi vergbgno di te.| Mi vergognài 
come un ladro, come un cane in quél 
moménto ! | scherz. di ciliege che co- 
minciano a maturare: Cominciano a 
vergognarsi. | - intr. è lett. | - tr. è are. 
vergognoso agg. e sost. Che ha 
o fa vergogna. || Parti vergognose, Le 
parti genitali. || Timido: È un ragazzo 
vergognoso. | — s. f.: Vergognosa, La 
sensitiva. — dim. vergognosétto, ver- 
gognosino. — avv. vergognosamente. 
vérgola s. f. Sorta di seta addop- 
piata e torta. || rar. Piccola verga. 
vergolare »v. tr. rar. Ornare, 
Guarnire con vergola. | Virgolare. - 
part. vergolato (agg. Listato, Picchiet- 
tato). — s. verb. rar. vergolaménto. 
vergùcecio (pl. —ùcci) s. m. t. oref. 
Canale per gettar la verga. 
vericìda s. m. (pl. -ìdi) e f. scherz. 
Uccisore-ora della verità. 
verìdico (pl. -idici) agg. Verace, 
Veritiero. — s. astr. veridicità (Caràt- 
teri di veridicità).- avv. veridicaménte. 
verificare (pr. verìfico, verifichi) 
v. tr. di cosa, Dimostrarla vera, Cer- 
tificare, Esaminare se è come deve es- 
sere o come è stato dichiarato che sia : 
Prima di procèdere in tribunale vòdl- 
lero verificare il fatto ; Hò verificato i 
conti: sta tutto bène; Verificare il péso, 
la misura. | - pron. Accertarsi.- part. 
verificato. - agg. verb. verificabile. — 
s. verb. verificazione e neol. verìfica 
(Verìfica dei pési); verificatore-trice. 
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verildòquio (pl. verilòqui) s. m. 
ar. Narrazione del vero. 
vyerisimigliante e verisimile 
agg. "Che ha i caratteri della verità : 
Descrizione verisimile.-s, astr. verisi- 
miglianza, are. verisimilitùdine.- @vv 
verisimilménte, arc. verisimileménte. 
verismo s. m. Una certa crudezza 
e compiacenza'nel riprodurre le realtà 
offensive al senso e che perciò vengono 
occultate: Verismo in arte. 
verista (pl. -ìsti) agg. e sost. Se- 
guace del verismo. | Sconcio: I ro- 
manti déllo Zòla son détti veristi. 
verità s. f. L’esser vero, Qualità di 
ciò che è vero, Il vero stesso: Verità 
chiara, lampante, evidènte, combattu- 
ta, sacra, sacrosanta. | Verità rivelata, 
Ciò che dalla Chiesa è ritenuto vero 





per rivelazione divina. ;aAn- 
gèlo, Verità indiscutibile. || è. filos.: 


Verità prime, Principi di immediata 
evidenza. | Dire, Amare, Confessare, 
Tacére, Nascondere, Negare la verità. | 
A dire, Per dire la verità, Modo d’af- 
fermare, di correggere o sim.: Per dire 
la verità s6no stanco. | Dico la verità, 
Parlo franco, Confesso: Dico la verità, 
ei crédo pòco.| Giurate di dire la verità, 
tutta la verità, niènt’ altro che la verità, 
Formula di giuramento nei tribunali. | 
È la verità, la pura verità; Verità sa- 
crosanta !, Verità di Dio! | In verità, 
Davvero ; anche : In verità di Dio!, In 
verità santa e benedétta!, In buòna 
verità! | di chi è veritiero: È la bocca 
délla verità. | Ohi vuòl sapére la verità, 
ne domandi alla purità, ai bambini. 
| La verità vièéne a galla o torna sèm- 
pre a galla, trionfa sempre. 

veritas nel modo lat.: In vino vèri- 
tas, Nel vino sta la verità. al- 
tro: Vèritas òdium pàrit, La verità 
partorisce, procura odio. 

veritièro a99. di persona, Che 
dice sempre la verità: È un ragazzo 
veritièro. | di cosa, Che è secondo ve- 
rità: Narrazione, Descrizione veritièra. 
- avv. rar. veritieraménte. 

vèrme e arc. vèermo s. n. Genere 
di animali invertebrati, il cui tipo è il 
lombrico: Una matassa di vèrmi.| Nudo 
e bruco come un vèrme, Poverissimo. 
| Parassita che si genera negl’ inte- 
stini, spec. dei bambini: Mal dei vèr- 
mi. || t. veter.: Mal del vèrme, Malattia 
cutanea nel cavallo. - dim. vermicèllo 
(al pl. anche Sorta di maccheroni fi- 





























| nissimi; sotfodim. vermicellétto, ver- 


micellino), vermieciòlo, vermétto. 

vermèna s.f. Ramicello. - dim. 
vermenèlla, vermenttta. 

vermicàio (pl. —Ài) s. m. Bruli- 
chio di vermi. 

vermicellàio (pl. -ài) s. m. Fab- 
bricante di vermicelli e sim. 

vermicolare a99.t. med. di polso, 
Molto frequente come se brulicasse. | 
t. stor. nat. A tubi variamente ritorti. 

vermicolària s. f. t. dot. Specie 
di sempreviva. 

vermicolsso agg. rar. Pieno di 
vermi, Bacato. 

vermiforme 099.t.scient. A forma 
di verme; Fatto come un verme. 

vermìifugo (pl. vermìfughi) agg. e 
sost. t. med. di medicina, Contro i ver- 
mi spec. dei bambini. 

vermiglia s. /. rar. Sorta di pie- 
tra preziosa. 

vermigliare v. tr. 
di vermiglio. 

vermiglio (pi. -ìgli) agg. Rosso 
acceso: Sangue, Labbra vermàglie. | 


are. Colorire 





- s. m.: Il vermiglio del viso. — dim. 
vermigliétto, rar. vermigliuzzo. — s. 


astr. lett. vermigliézza. 
vermiglione s. mM. rar. 
che dà il color vermiglio. 
verminara s. f. rar. Monticello 
di concime fatto apposta perché vi 
nascano moltissimi vermi per nutri- 
mento del pollame. i 
vèrmine popol., e poèt. vèermo 
s. m. Verme. - dim. verminétto, rar. 
verminuzzo. - pegg. verminàcecio. 
verminégso agg. Che ha vermini. 
vermocane s. m. ft. veter. Sorta 
di malattia dei cavalli. 
vermòdcechio (pl. -dcchi) s. m. 
Baco da seta incrisalidato. 
vèermut o vermuùt e popol. ver- 
mutte s. mn. Vino bianco con assenzio 
e sim., che eccita l’ appetito: Vèrmut 
di Torino. | Vèrmut d’onbre, dato 
per onorare ospiti, personaggi. 
vernàccia (pl. -àcce) s. f. rar. 
Sorta di vin bianeo dolce e generoso; 
e L’uva con cui si fa: E purga per 
digiuno l’ anguille di Bolsèna e la 
vernàccia (Dante). 
vernàcolo s. m. Sottodialetto 
della lingua comune: Poesìe în vernà- 
colo pisano, fiorentino.|- agg.: Com- 
mbdia, Poesìa vernàcola. 
vernaidlo a99. e sost. Chi d’in- 
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verno sta a casa, invece d’andare in 

Maremma. 

- vernare ?a7., Svernare. 
vernata rar., Invernata. 
verneréccio (pl. -écci) e ver- 

merìccio (pl. -ìcci) agg. t. lett. Buono 

per l'inverno, Che suol venir durante 

l'inverno; Di o Da inverno. i 
vernicare arc., Inverniciare. 
vernice s. f. Soluzione vischiosa 

che si stende sugli oggetti spec. di 

legno, per dar loro un colore a pia- 

cere e per preservarli dall’ aria di- 

retta: Vernice per il legno, per il 

ferro, per le pèlli; Vernice da scarpe; 

Dare una mano, due mani di ver- 

nice. || scherz. Belletto: Signora che 

si dà la vernice sul viso. || fig. Co- 
gnizione superficiale, Infarinatura : 

Ha una vernice di filosofia, di lette- 

ratura, d’arte. 
verniciàiò (pl. -ài) s. m. Chi 

vende vernici. | rar. Verniciatore. 
verniciare (pr. -icio -ìci) v. tr. 

Inverniciare. -— part. verniciato. - s. 

verb. verniciatura; verniciatore. 
vernino a99. di frutto, Che si 

coltiva, cresce o si mangia d'inverno: 

Pére, Poponi vernini. 
verno s.m. poèt. e popol. Inverno: 

Che muta parte da la state al vèrno 

(Dante); Nei mési del verno. 
véro agg. Contr. di Falso: Cose 

vére, Fatti véri; È una véra bugìa! | 

Primo, Unico: La véra causa, La véra 

ragione. | Reale: Un colorito véro ; 

Nell’Eucaristia, secondo i cattòlici, c'è 

Dio vivo e véro. | giurando volg.: Com’ è 

véro Dio!, ilvangèlo!, il séle!; Come è 

vérochesonvivo!; anche ass.: Vero Dio!, 

Vérol'Ostia!, Véro me!, e sim. | Véro, 

Che ha tutte le qualità proprie della 

sua natura: Oro, Èbano véro ; Un véro 

amico vale un te$òro; È una véra ca- 
nàglia. | Di véro cuòre, Cordialmente. 

| - s. m. Ciò ch'è vero, La verità: Il 

vero è Voggètto dell’intellètto ; La luce 

del véro; Nulla di, vero. | La confor- 
mità delle parole, dei pensieri, dei sen- 

timenti di chi parla: Dice sèmpre il 

véro; Ohi per bugiardo è tenuto, anche 

se dice il ver non è creduto. || di alcuni 
strumenti: Dire “il véro, Funzionar 
bene: Orològi, Bilance che non dicono 

il véro. | interrogando: Non è véro?, 














N'è véro?, Véro? | affermando: £ véro, 
Sì. | Non sarà mai véro che..., Non 


» 


sarà possibile che.... | Non parér véro 








di fare, di ottenére o sim. una còsa, 
Essere lietissimo di farla, ottenerla e 
sim. | A dire, Per dire il vero, A dire, 
Per dire la verità; anche: Per amòr 
del véro. | Salvo il vero, dice chi non 
afferma recisamente. | [nvéro, Vera- 
mente, In verità. | Da véro, Veramente; 
Davvero. || Per véro, Per verità. | t. A. 
B.Il modello da cui un artista trae il 
disegno: Dipìngere al véro, Ritrarre 
dal véro.- s. astr. verità v. - avv. 
veraménte (anche A dire il vero: Vera- 
ménte non sarèbbero bèlle còse!). 

verodicènte rar., Veritiero. 

Verona n. pr. f. di città: Pére di 
Verbna, pregiatissime. 

ver6ne s. m. Balcone, l'errazzo: 
Rondinèlla pellegrina, che ti pòsi sul 
veròne (Grossi). | Piccolo terrazzo co- 
perto, nel quale termina la scala di 
fuori e per cui s’entra nel secondo 
piano della casa: Il verone délle case 
colòniche.- dim. veroncèllo, veroncino. 

verosimigliante e deriv., Veri- 
simigliante e deriv. 

verosìmile, Verisimile. 

verrétta s. f. t. stòr. Specie di 
freccia. — acer. verrettone. 

verrettata s. f. arc. Colpo di 
verretta. 

verricèllo s. n. Sorta di arga- 
nello orizzontale. | Specie di burbera. 

verrina s. f. Strumento per fo- 
rare; Trapano; Trivella. 

verrinare v. #r. Trapanare. 

verro e rar. vèrre s. nm. Porco 
non castrato, per razza. — ceci. Ver- 
rone. — dim. verrino. — pegg. verràcecio. 

verruca s. f. #. bot. Piccolo porro, 
Piccola esctrescenza. 

verrucana s. f. Specie di pietra. 

verrucària s. f. Sorta di pianta 
annua, dei luoghi sterili. 

verruto s. mn. arc. Spiedo. 

versare (pr. vèrso) ». tr. spec. di 
liquido, Farlo uscir fuori dal suo reci- 
piente: Versare il vino, l’Òlio, la mi- 
nèstra sulla tavola, in tèrra. | di cose 
che, invece di calmare, eccitano: È come 
versàr Vòlio sui carboni accési! | Me- 
scere: Vèrsumi un buòn biechièr di 
Chianti. || di sangue, Uscir dalle fe- 
rite; Versò molto sangue dal naso. | 
Versare il sangue per la fede, per la 



































‘patria, Morire combattendo perla fede, 





per la patria. | Versa» laerime, Pian 
gere. | i. comm. Pagare: Gli versò sul 
tamburo cinquantamila lire. | scherz. 
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quando ad uno casca in terra qualche 
moneta: Chi n’ ha ne può versare! | 
fig.: Gli versò addòsso un monte d’im- 
propèri; Hanno versato la colpa sopra 
di lui. | Versare i pròpri doléri in séno 
alla madre, ad un amico. | — intr. 
(aus. Avére) di recipiente, Lasciare 


- uscire il liquido: Bétte, Pentola che 


vèrsa. | Vèrsa come un panière, cime 
un vaglio. | Traboccare: Tira indiè- 
tro il brieco, non sènti che versa ? | Ver- 
sare in miseria, in tristi condizioni, in 
pericolo di vita, Essere in miseria, ecc. 
|| Trattare, Aggirarsi : Libro che vèrsa 
intorno all’igiène. | scherz. o iròn. Far 
versi, poesie: Signorina che vèrsa. || - 
pron. Traboccare: Pòrtalo dritto, se nò 
si vèrsa.|S'è versato il vino sui calzéni. 
| Sboccare: L’Arno si vèrsa nel Tir- 
rèno.|| fig.: La fòlla si versò sulla piaz- 
za.- part. versante (t. geogr. Il declivio 
di qua e di là di un monte o di una 
catena di monti), versato (agg. Pra- 
tico, Esperto: Vòmo versato in bgni 
sciènza). — s. verb. versaménto (Il ver- 
sare. || Il versarsi d’umori. || Il versar 
denari e La somma versata: Primo, 
Secondo versamento). 

versatile «99. Pieghevole, Atto 
a diverse cose: /Ingégno, Mente ver- 
sàtile. || t. lett. Mutabile, Leggero: Sce- 
nari versàtili. | fig. e scherz.: Dònna 
versàtile. - s. astr. versatilità. 

verseggiare (pr. -éggio -Gggi) v. 
tr. Mettere in versi. || - intr. Far versi. 
part. verseggiato. - agg. verb. verseg- 
giàbile. — s. verb. verseggiaménto, ver» 
seggiatura; verseggiatore-trice. 

versièra s.f.La moglie deldiavolo. 
| Fare il diavolo e la versièra, Fare 
il diavolo a quattro, Metter tutto sotto- 
sopra. | fig. Donna brutta e cattiva. 

versificare (pr. -ìfico —ìfichi) v. 
intr. Verseggiare. - part. versificato. 
— agg. verb. versificatòrio (avv. versi- 
ficatoriaménte).-s. verd. versificazione ; 
versificatore-trice (dim. versificatorèllo 
-èlla, versificatorino -ina). 

versione s.f. Traduzione: Versione 
dall’ italiano al latino, al francése. | 





fig. Modo di esporre, di considerare : 


La versione più accettata è questa. 
versipèlle agg. t. lett. Astutissimo. 
verso s.m. Periodo o Parte di perio- 

do con regola metrica o ritmica: Vèrsi 

méètrici o quantitativi, sillàbici o ad ac- 
cènto; Vèrsi grèci, latini, italiani, inglé- 
si, ecc.; Vèrso esametro, pentàmetro, 








| 





giàmbico, ece.; Vèrsitrisillabi, quinari, 
endecasillabi, ecc; Vèrsi martelliani, 
alessandrini; Vèrsi piani, trénchi, 
sarùtcioli, ecc. | Vèrsi leonini, con rime 





leonine. || Vèrsi sciòlti, Endecasillabi 
senza rime. | Vèrsi laberi, v. Libero. 
| Vèrsi barbari. | Mèzzo vèrso. | Mét- 
tere in vèrsi, Tradurre in poesia un 
argomento per lo più già trattato in 
prosa.|.A tutti è poèti manca un vèrso! 
| Poesia: Fare, Scrèvere, Recitare, Stam- 
pare dei vèrsi; Raccòlta di vèrsi. | Vèr- 
so, Rigo di scrittura o di stampa : S6no0 
arrivato al penùltimo vèrso délla prima 
pàgina.|Seritto breve: Scrivo due vèrsi 
a casa, pòi èsco. | d’animale, Voce: I 
vèrsi dell’usignòlo.||Voce strana odi la- 
mento: Appéna si addorménta fa sèm- 














| pre quéi versi. | Atto sguaiato: Non 


far tanti vèrsi! | Fastidio, Scherzo: 
Non vòglio tanti vèrsi!|| Moina: Gli 
faceva un monte di vèrsi per spillarne 
danaro; Fagli un pò’ di vèrsi ché non 


pianga ! | Fare o Itifare il vèrso di uno 


o ad uno, Contraffarlo negli atti e 
nella voce: Come sa far bène il vèrso 
del gatto!; Quando parla gli rifà sèm- 
pre il vèrso. | Rumore: Non sì sentiva 
un vèrso. | Garbo: Non ha vèrso in 
niènte. | Dar vèrso, Assestare: Dain 
fretta un vèrso a questi mòbili! || Non 
avér vèrso a fare una còsa, Non averci 
maniera. | Prèndere il vèrso nel fare 
una còsa, Impratichircisi.|| Lato, Parte: 
Non lo prèndere da 0 per quél vèrso ché 
scòtta. || Fare una còsa per il suo vèrso, 
come dev’esser fatta.| Pigliare o Prèn- 
dere una còsa per il suo vèrso, secondo 
il suo significato o nella forma che 
conviene. | Prèndere una persona per 
il suo vèrso, per il vèrso del pélo, Asse- 
condare il suo temperamento. || Andare 
a’ vèrsi ad uno, Assecondarlo in tutto. 
| Vèrso, Via: Prènda per quel vèrso là: 
la prima via che tròva è via Petrarca. 
| Direzione: Va mésso per questo vèrso. 
| Modo: Non c'è verso di ficcàrglielo 
in tèsta. | Chi per un vèrso chi per 
l’altro tutti siamo scontènti, Chi per 
una cosa chi per un’altra. || - prepos.: 
Vèrso, Termine a cui una cosa o un 
moto è rivolto: Jo stò di casa vèrso 
piazza dell’ Indipendènza; Vado vèrso 
Firènze. | Termine a cui tende o è di- 
retta un’azione: Ha avuto mélti ri- 
guardi vèrso di lui. | di tempo, Circa: 
Uscì vèrso le dièci; Tornò vèrso séra. 
| Contro: Si scagliàrono vèrso l'ala 
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dèstra del nemico. | In favore, Dalla 
parte. || rar. In confronto. || Di vèrso, 
Da quella parte: Viène di vèrso Pisa. 
- dim. versétto (Ciascuno dei mem- 
bretti della Sacra Scrittura: Itecitare 
VUficioaversétti; sottodim.versettino), 
verserèllo, versicciòlo, versino, versoli- 
no. - dim. spreg. versùcolo. — spreg. ver- 
sùccio. — pegg. versàecio, versucciàecio. 
vèrsum nel modo lat.: Facit in- 
dignatio (pronunzia: indignazio) vèr- 
sum, Dallo sdegno nasce la poesia. 
versùzia s. f. arc. Astuzia. 
vèrta s. m. La parte inferiore del 
bertuello dove rimangono presi i pesci. 
vertà arc., Verità. 
vertebra s. f. t. anat. Ognuno 
degli anelli ossei della spina dorsale. 
— dim. vertebrétta, vertebrina. 
vertebrale agg. t. anat. Che ha 
vertebre. || Colonna vertebrale, La spi- 
na dorsale. 
vertebrato 499. e sost. t. stòr. 
nat. Provvisto di vertebre. | Una delle 
classi in cui sono divisi gli animali. 
vèrtere (usato solo nella 30 pers. 
sing. dei tempi semplici: vèrte, ver- 
téva, verté, verterà; e nel part. pr.) 
v. intr. di lite, Pendere in giudi- 
zio: Tra quéi due possidènti vèrte an- 
cora la lite di sètte anni fa. | rar. 
Importare: A me non vèrte; Che vèrte 
ciò? — part. vertènte (agg. di anno 0 
mese, Che corre presentemente. | di 
lite, Ancora da risolvere). — s. verd. 
vertènza (Questione tuttora in vertènza. 
|Cosa che verte tra due o più persone). 
verticale agg. Che viene dal ver- 
tice, Che è perpendicolare al piano 
dell’orizzonte.| Linea verticale, Quella 
segnata dal filo a piombo. — s. astr. 
verticalità. — avv. verticalménte. 
vertice s. m. Cima: Vèrtice delmon- 
te, della piràmide, del còno. | fig. A po- 
geo: Vèrtice délla civiltà, délla gloria. 
verticèlla s. f. rar. Torcicollo. 
verticillato 499. t. dot. Disposto 
a verticillo. 
verticillo s. m.t. bot. Aggregato 
di fiori, che circonda, a guisa di nodo, 
il caule spec. delle labiate. 
vertìgine s. f. Capogiro: Nell’af- 
facciarmi dall’alto délla tbrre mi pré- 
sero le vertigini; Sòfre di vertigini. | 
Malattia delle pecore che le fa girare 
sempre dallo stesso lato. 
vertiginoso a79. Che dà le ver- 
tigini: sommità, Altézza, Iipa, Ra- 














pidità vertiginésa. | - sost. Chi soffre 
di vertigini. — avv. vertiginosaménte. 
vertù mont. rar., Virtù. 
vèrula s. f. rar. Sorta di ciliegia. 
veruno (senza pl.) agg. quasi sem- 
pre in proposiz. negativa, più com. 
Nessuno: Non hò verùn rimòrso. 
vèrve s. f. neol. dirai meglio Vi- 
vacità, Brio: Scrittore pièno di vèrve. 
vérza s. f. rar. Cavolo verzotto. 
verza arc., Sferza. 
verzèlla s. f. t. ferr. Vergella. 
verzicano s. m. arc. Specie d’uva. 
verzicare (pr. vérzico, vérzichi) 
v. intr. delle erbe e fronde, Comin- 
ciare a prendere il color verde: 12 
prato comìncia a verzicare. | fig. Es- 
sere in vigore.|- tr. rar. Far inverdire. 
verzìicola e rar. verzigola s. f. 
al gioco delle minchiate, Numero di 
tre o più carte che si seguitano se- 
condo l’ordine e il valore stabilito. || 
fig. di chi si trova in ogni conversa- 
zione, festa, banchetto o sim.: È come 
il matto délle minchiate: entra a com- 
porre tutte le verzìcole. 
verzière s. m. rar. Giardino. 
verzino s. m. Legno per tingere 
in rosso, e Il rosso medesimo. 
verzòotto agg. d'una Sorta di ca- 
volo, con foglie grandi e cesto a palla. 
verzura s. f. Quantità d’erba, di 
fronde verdeggianti. | Piante verdi. 
véschio arc., Vischio. 








vescia (pl. vésce) s. f. Sorta di. 


fungo; Loffa di lupo. | Vento che esce 
dal deretano senza fare strepito, Lotta 
| della polenta: Far la véscia, Rigon- 
fiare nel paiolo, quand’ è cotta. || fig. 
rar. Discorso vano, Ciancia. 

vesciàia 7rar., Svesciona. 

vescica s. f. Cavità nel ventre, do- 
ve si contiene l’orina: Malattie della ve- 
scica. | Membrana simile nel corpo del 
maiale, del bove e delle bestie ovine, la 
quale, ripulita e seccata, serve a conte- 
ner lo strutto o sim. || Vescica aòrea, na- 
tatòria dei pésci, per la respirazione 0 
per galleggiare. | Gonfiamento di pelle 
cagionato da colpo,scottatura o infiam- 
mazione: Vesciche $gallate. | Gonfia- 
mento simile nelle piante e nelle fo- 
glie. | Bolla che fa l’acqua sbattuta. 
| rar. Gomma elastica rotonda piena 
d’aria, che i ragazzi mandan per aria, 


/ 


Palla. || fig. rar. Cosa fatua, Spampa- . 


nata.-accr.vescicona,vescicone (t.veter. 
Sorta di malattia del cavallo. | scherz. 
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Cappellaccio.|Mostaccione). — din. ve- 
scichétta, vescichina, vescìcola. -- spreg. 
vescicùccia. — pegg. vescicàccia. 
vescicante e vescicatòrio (pl. 
-òri)s.m.Medicamento che produce nel- 
la pelle come una vescica. || scherz. Per- 
sona tediosa: Sèi un gran vescicante ! — 
acer. vescicantone. — dim. vescicantino. 
vescicària s. f. popol. Ciascuna 
di quelle piante che producono frutti 
chiusi in una specie di vescica. 
vescicolare d99. Della vescica. 
vescicoso agg. Che ha vesciche. 
veseoso are., Vischioso. 
vescovado e vescovato s. m. 
La dignità, L'ufficio, Le rendite, Il 
palazzo del vescovo; e Il territorio s0g- 
getto a un vescovo. 
vescovile e arc. vescovale Ugg. 
Da vescovo, Di vescovo: Cùria vesco- 
vile. - avv. rar. vescovilménte. 
véscovo s. m. Prelato che è a capo 
d’ una diocesi. | Véscovo in pàrtibus, 
Vescovo di una Diocesi attualmente 
in possesso d’ infedeli. | IZ véscovo di 
Rébma, Il Papa. | anche: Véscovo sci- 
smàatico, anglicano, protestante. 
Vesèvo poèt., Vesuvio. 
vespa s. f. Genere d’insetti ime- 
notteri armati, come le api, di pun- 
giglione. — acer. vespona-one. — dim, 
vespina. - pegg. vespàccia. 
vespàio (pl. -ài) e arc. vespéto 
s. m. Nido o Covo di vespe. || Stuzzi- 
care il vespàio, fig. Promuovere mal- 
contenti, irritazioni. | Vespdio, Tumor 
grave formato da vari foruncoli raccol- 
ti tutti in un punto. || Spazio vuoto o ri- 
pieno di rottami, di calce o sim., che si 
lascia tra il suolo e il pavimento per 
difendersi dall’ umidità. 
vespaioso 747., Spugnoso. 
vespasiano v. Monumento. 
vesperone s. m. Vespro solenne. 
vespertìlio (pl. —ìili) e vesper- 
tillo s. m. t. Zool. Gen. di pipistrelli. 
vespertino agg. t. poèt. Di sera, 
Serotino: Orazibne vespertina. 
vèspro e poòt. vèspero s. m. La 
penultima delle ore canoniche. | Parte 
dell’uffiziochesirecita al vespro e Ilse- 
gno datone colla campana: Vèspro e 
compièta; Primi vèspri, Secondi vespri; 
I vèspri délla fèria, délla Madònna, 
degli Apòstoli, ecc.; Vespri semplici, 
solenni; Cantare, Recitare il vèspro o 
ivèspri.| Cantare il vèspro a uno, Far- 
gli una lavatina di capo.|| t. stòr.: I Vè- 











spri Siciliani, La famosa strage contro 
i Francesi.|t.poèt.: Vespro e più com.: 
Vèspero, La sera.| La stella di Venere. 

vessare (pr. vèsso) v. tr. Perse- 
guitare, Tormentare. - part. vessato. 


| — agg. verb. vessatòrio. — 8. verb. ves- 


sazione; vessatore-trice. 
vessica popol., Vescica. 
vessicante popol., Vescicante. 
vessicatòorio 7a7., Vescicatorio. 
vessilla s. m. invar. Titolo d’ un 
inno della Chiesa alla Croce. 
vessillàrio (pl. —àri) s. m. t. stòr. 
Portator di vessillo, Alfiere. | Vessilla- 
ri, Soldati scelti delle legioni, i quali 
combatt. da sé sotto propria insegna. 
vessillazione s. f. t. stòr. Ala 
di cavalieri nelle legioni ausiliarie. 
vessillîifero 499. t. stòr. Che por- 
tava il vessillo; oggi, Alfiere. 
vessillo s. m. t. stor. rom. Sten- 
dardo della cavalleria. | e Il numero 
dei soldati raccolti sotto questa inse- 
gna. || oggi, semplic. Bandiera: // vessil- 
lo tricolbre; Vessillo d’una società. || fig. 
Insegna: Sotto il vessillo délla libertà. 
vesta dialett. e poèt., Veste. 
Vesta n. pr. f. mit. della Dea della 
castità: Il tèmpio di Vèsta. 
vestàglia s. f. Veste da camera 
per signora. 
vestale s. f. t. stòr. rom. Ognuna 
delle vergini sacerdotesse di Vesta, che 
mantenevano il fuoco sacro. |iròn.Don- 
na pubblica. | - agg.: Vergini vestali. 
, veste s.f. Abito femminile in gene- 
re: Il lembo, Il fruscìo della vèste; 
Vèste per casa, da càomera, a lutto. | 
scherz.: È più bèlla la vèste che la 
spòsa ! | Far la vèste secondo il pan- 
no, Far quel che permettono le condi- 
zioni, lo stato delle cose. | anche: Vè- 
ste da uòmo. || fig.: Sétto la vèste del- 
l’agnèllo, son lupi rapaci, gl’ipocriti. 
| Copertura di paglia nei fiaschi e in 
altri vasi. èste dell’àglio, del gra- 
no, e sim. || Forma, Dicitura: Dà ai 
suòi scritti una vèste toscana che li vèn- 
de piacevolìssimi. — acer. vestona-one. 
- dim. vestina, vesticciòla, vesticina. — 
spreg. vestùccia. — pegg. vestàccia. 
vestiario (pl. —àri) s. m. Vestito 
in generale: Vestiàrio da teatro, da 
passé 
eccl. Guardaroba. 
vestiarista s. m. (pl. -ìisti) e f. 
Sarto-a da teatro. 
vestìbolo e rar. 

















vestibulo s, 2% 





Andito all'ingresso di qualche edifizio, 
il quale serve specialmente di passag- 
gio. | t. anat.: Vestibolo dell’orécchio, 
Parte del labirinto. 
vestìgio (pl. m.ivestìgi; f. le ve- 
stìgia o le vestìge) s. m. Segno, Trac- 
cia: Vestìgia di grandézza, di dolòre. 
| vestimènta nel modo lat. bìbI.: Èt 
divisèrunt vestimènta mèa, E si divi- 
sero le mie vesti; fig. anche d’usur- 
pazioni, latrocini o sim. 
vestire (pr. vèsto, ecc. — p. rem. Ve- 
stìi) v. #r. Coprire con vesti: Vestire è 
bambini, î vecchi, la spòsa, la signora; 
 Vestire una bambola. | Provvedere di 
vesti: Vèste la camerièra con i suòi 
rifiuti; Queésti figliòli vanno vestiti a 
Pàsqua. || Vestire gl’ignudi, Una delle 
Opere di Misericordia. | Vestire l'abito 
ecclesiastico, per farsi prete. || Vestìr 
| Pàbito, Entrare in convento. | Vestìr 
la tòga. || Vestìr, V arme. | Ricoprire, 
‘ Addobbare: Vestirono le colonne di 
verdura e di trofèi. | Vèsti una co- 
lonna, ti pare una bèlla dònna. || Ve- 
stire una sèdia, un fiasco. || Addob- 
bare: Vestire un appartamento. || Dio 
vestì la tèrra d’infinite bellézze.|t. eccl.: 
Gesù Cristo vestì carne umana. || Ve- 
stire un pensièro di forma eletta. | — 
intr.: Vèste bène, male, in gran lusso, 
alla mòda, di néro, a mèzzo lutto. | 
pron.: Quanto ci métti a vestirti?; Bam- 
bino che già si vèste do sé. | Mettersi 
un abito migliore: disòpra a ve- 
stirsi per andare a spasso. | Vestirsi 
da prète, da frate, da donna, da uòdmo. 
| sost.: Spènde tutto nel vestire, nel 
vestirsi. — part. vestito (agg.: Vestita di 
bianco, di néro, in lusso.| Asino calzato 
e vestito, fig. Persona sciocca che vuol 
far l’ elegante. || Nascer vestito, anche 
Essere avventurato. || s. m. Abito in 
genere: Un vestito da udmo, da dòn- 
na; Un vestito nudvo, vèechio, scolo- 
rito, rétto. | Un céncio di vestito, Un 
vestito alla buona. | Sverginare o Itin- 
novare un vestito; accr. vestitone ; 
dim. vestitino; spreg. vestitùccio ; pegg. 
vestitàccio). — s. verd. vestiménto (an- 
> che Vestiario), vestizione (spec. Il ve- 
stire abito religioso o cavalleresco. 
La Vestizione, Titolo d'una poesia del 
Giusti), vestitura (Il vestire o vestirsi. 
| rar.Veste); rar. vestitore-t6ra-trice. 
Vestro fam. per Silvestro. 
Vesùvio n. pr. m. d'Un vulcano 
presso Napoli: La lava del Vesùvio. 
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|| popol. Vulcano: 0° è un vesùvio.| Va 
rietà d’inchiostro. 
veterano s. m. Vecchio militare: 
Veterani délle pàtrie battàglie.|scherz. 
d’un vecchio galeotto: Veterano délle 
pàtrie galère.|| e così d’un grande sbor- 
nione: Veterano délle pàtrie bottiglie. 
veterinària s. f. t. scient. La 
medicina degli animali. 
veterinàrio (pl.-àri)s.m.Chi eser- 
cita la veterin.| spreg. Cattivo medico. 
veterino agg. rar. Che si riferisce 
a bestie da vettura. 
vèto s. m. t. lat. col quale i tri- 
buni romani intendevano di abrogare 
od opporsi ai decreti del Senato.||L'op- 
posizione che talvolta fanno certi Go- 
verni alla creazione d’un papa: Pio X 
abolì definitivaménte il diritto di vèto. 
vetràia rar., Vetreria. 
vetràio (pl. -ài) s. m. Chi vende 
vetrami. | Chi rimette i vetri. 
vetrame s. m. Assortimento di og- 
getti di vetro. 
vetràrio (pl. -—àri) agg. Che si ri- 
ferisce al vetro: Arte vetrària. 
vetrata e vetriata s. f. Chiu- 
sura di porta o finestrone a vetri, In- 
vetriata. — acer. vetratona. - dim. ve» 
tratina (spec. La porta a vetri delle 
botteghe). — spreg. vetratùceia. 
vetreria s. f. Fabbrica o Fornace 
del vetro. | Vetrame. 
vetriato arce., Inverniciato. . 
vétrice s. f. e rar. m. Salice che 
nasce in luoghi acquitrinosi. | Tremàr 
come una vétrice, dalla paura, dal fred- 
do. - acer. vetricione, vetriciona. 
vetriciàia s.f.erar. vetriciàio 
(pl. -èi) s. m. Bosco di vetrici. | 
vetrièra s. f. Usciale a vetri co- ‘ 
lorati. | are. Vetrata. 
vetrificare (pr. -ìfico -\ìfichi) v. 
tr. Far diventar vetro. | - intr. e pron. 
Divenir vetro. — part. vetrificato. — 
agg. verb. vetrificabile. — s. verd. ve» 
trificaménto, vetrificazione. 
vetrigno agg. Che tiene del vetro. 
vetrina s. f. nelle botteghe, Arma- 
dio a vetri per mettervi la roba in mo- 
stra.| Sorta di vernice per invetriare. 
|| scherz.: Le vetrine, Gli occhiali. 
vetrino 499. spec. di ramo, di al- 
bero, Facile a schiantarsi: Non t’ar- 
rischiare su cotésto fico, perché è vetri 
no.|| Barba vetrina, che sgrana sotto 
il rasoio. | Occhio vetrino, Occhio con 
un cerchio bianchiccio. 
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vetriòdla agg. di una Sorta d’erba 
usata per pulir vetri.|| scherz. Bicchie- 
re; onde: xoffiàr nélla vetriòla, Bere. 

vetriòlico (pl. -dlici) agg. Di ve- 
triolo, Che contiene vetriolo. 

vetriòlo s. m. Ogni solfato me- 
tallico. | ass. Quello di rame: Dare il 
vetriòlo alle viti per salvarle dalla pe- 
ronòspora. | - «gg. rar. Della natura 
del vetro, o Che assomiglia al vetro. 

vétro s. m. Corpo solido amorfo, 
trasparente, duro e fragile: Vétro per 
bicchièri, per bottiglie, per fiaschi, per 
impòste, ecc.; Vetro fine, gròsso, smeri- 
gliato, opaco, colorato. || Cristallo: I 
vétri délle finèstre. || Còsa di vétro, an- 
che Cosa fragile. || avvertendo alcuno 
di andar cauto in qualche cosa rischio- 
sa: Adagio ché le scale son di vétro! 
| Vétri, Recipienti di vetro, come: 
bottiglie, bicchieri e sim.; anche Pezzi 
di vetri rotti: accogli quéi vétri ! 

vetroso agg. da Vetro: Sostanza, 
Vernice vetrosa. 

vétta s. f. Cima, Sommità: Salire 
invétta a unapianta, a un còlle. || fig.: 
Cercàr de’ fichi in vétta, Prender gatte 
a pelare, Cercar difficoltà inutilmen- 
te. | Tremare come una vétta, molto. 
| Il pezzo del correggiato che serve 
a battere.| onde, del grano: Psser sétto 
la vetta, sotto la battitura. |t. mar. Sor- 
tadi cordame.| arc. Pertica.| Benda. — 
dim. vettarèlla, vettina, vettolina, vet- 
ticciòla, vetticina. - spreg. vettùccia, 

vettaiuòlo a99. di frutto, Che na- 
sce in vetta: Fichi vettaiòli. 

vette s. m. t. scherm. Spranghetta 
di ferro perpendicolare all’ asse della 
spada. | arc. Leva. 

vètterli s. m. neol. Specie di fucile 
(dal nome dell’inventore). 

vettigale agg. e sost. are. Tribu- 
tario. | — s. m. are. Dazio. 

vettone s. m. Pollone, Rampollo. 
| Grossa pertica per viti. 

vettore agg. t. geom. di retta, Che 
unisce il foco con un punto della curva. 

vettòria arc., Vittoria. 

vettovaàglia (pl. -Aglie) s. f. Prov- 
visione che serve al nutrimento degli 
eserciti in marcia o in guerra. 

vettovagliare (pr. -àglio -—àgli) 
v. tr. e pron. Provvedere o Provve- 
dersi di vettovaglie: Véttovagliare un 
egèreito, un presìdio. — part. vettova»= 
gliato. — s. verb. vettovagliaménto. 

vettura s,f. Il dar bestie da soma 





i zino, vezzolino. 
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Noleggiare una vettura. | e Il nolo che 


si paga: 


andato a pagare le vetture. 


| Carrozza che si trova per le vie, per 


le piazze e sim. a servizio di chi la 
chiede. || Vettura di riméssa o ass.: 
Vettura, Quella che si prende addirit- 
tura dalla rimessa. || Vettura délla pò- 
sta. || Far vettura, Condurre in vettura 
a prezzo. | Carrozzone, Vagone. || rar. 
Fare il maèstro a vettura, Andare ad 
insegnare qua e là presso i privati. — 
dim. vetturétta. - pegg. vetturàceia. 

vetturale s. m. Chi fa vetture 
spec. di merci. 

vetturalésco (pl. -éschi) agg. Da 
vetturale: Mòdi vetturaléschi. 

vettureggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. tr. e intr. Portare, Andare a vettura. 

vetturina agg. di Una sorta d’er- 
ba da foraggio. 

vetturino s. m. Chi fa vetture 
spec. di persone: Sciòpero dei vetturini. 
|- agg. rar. Di vettura. 

vetusto agg.t.lett.Antico, Vecchio. 
- 8. astr. vetustà. — avv. vetustaménte. 

vezzeggiare (pr. -éggio -éggi) v. 


| tr. Coprire di vezzi, carezze, genti- 


lezze. || - intr. Fare il vezzoso.||- pron. 
Riguardarsi. - part. vezzeggiato. - agg. 
verb. vezzeggiativo (Che denota vezzo. 
| agg. e sost. t. gramm. : Accrescitivo, 
diminutivo,  vezzeggiativo, ecc.). 
verb. vezzeggiaménto. 

vézzo s. m. Ornamento di fila di 
perle, corallo o sim., portato al collo 


| dalle donne. | Carezza: Bambino gua- 


stato dai tròppi vézzi. | Abitudine: Ha 
il mal vézzo di parlàr sèmpre sotto- 
voce. — acer. vezzone. -— dim. vezz. vez- 
— spreg. vezzùccio. 

vezzoso agg. Che fa vezzi, carezze; 
Che ha grazia: Bambino, Dònna vez- 
zòsa. — dim. vezzosèllo, vezzosétto. — 
avv. vezzosamente. 


vi particèlla pronom. person.; in 
ufficio di complemento oggetto sta per 
Voi: Vi amo, Vi lòdo; in ufficio di 
complem. di termine, A voi: Vi dirò 
com'è andata, Vi son sèmpre vicino. 
| enclitica nei medesimi casi del pron. 
La: Amarvi, Guardatevi!, ecc.; rar. 
in altri casi: Ohiamavi il padre; se 
il verbo esce in vocale accentata, pren- 
de due V: Diròvvi, Faròvvi.||innanzi 
a Lo, La, Li, Le, Ne, cangiasi in Ve: 
Ve lo dico, Ve la darò, Ve ne sino 





grato; Andàtevene!, Dovéteandàrvene, 
ecc.; ma se è unito al verbo prende 
due V: Daròvvelo. | usasi anche come 
particèlla riempitiva : Ma che vi credé- 
te?, Voi non sapéte ciò che vi dite. | v. 
anche Voi e Ci. | — avv. di luogo, che 
indica l’ultimo termine così di moto 
comedi quiete: Vi andai sùbito; Vi sta 
di casa; I’ non sò bèn ridìr com’io v'en- 
trài(Dante).| Nonv' ha dubbio, Non v'ha 
ludgo, motivo; V'hanno molti che dì- 
cono ...|mutasi in Ve nei casi di Vi par- 
ticèlla pronom. personificante generale 
o alla Ne si cambia in Ve: Ve n’'ha 
due, Non ve l’hò trovato. | v. Ci avv. 
che quasi sempre è più comune. 
via s.f. Spazio di terreno preparato o 
reso agevole per andare da un luogo ad 
un altro, Strada: Via larga, strétta, di- 
ritta, tortubsa, piana, érta, montuosa ; 
Via lastricata, sterrata, imbrecciata, 
inghiaiata, acciottolata; Via règia, na- 
zionale, provinciale, comunale, consor- 
ziale, privata. | Via maèstra, La prin- 
cipale. || accompagnata da nome o at- 
tributo: Via (mai Strada) Cavoùr, Via 
Rima, Via del Gesù (non: Via Gesù), 
Via del Procònsolo; Via Anconitana. 
| Via dell'Orto, v. Orto. | Via lattea, 
v. Latteo. | Via Crùcis, Devozione 
in memoria della passione e morte di 
Cristo. | Via del Paradiso, anche Ti. 
tolo d’ un libro di preghiere. | Fare, 
Aprire una via, Fabbricarla: Hanno 
fatto una nuòva via maèstra; anche 
Percorrerla: Ohe via hai fatto per an- 
dare a Perùgia? | Farsi, Aprirsi una 
via, Aprirsi una strada: Aprirsi una 
via all’èstero. | Aprìr nudve vie al 
commèrcio, alla civiltà, alla sciènza. | 
Cercare le vie del cuòre, dell’ anima. 
| fig.: Lastricare la via ad uno, A ge- 
volargli il mezzo di conseguire un dato 
fine. mentre: Attraversàr lavia aduno, 
Intralciarlo ne’ suoi affari. | Méttersi 
in via, in cammino. || Méttersi la via 
fra le gambe, Andar via lesto lesto. 
| Mettersi o Mettere alcuno sulla buòna 
o sulla mala via, Procedere o Fare che 
uno proceda bene o male. || Andàr per 
la sua via, non occupandosi dei fatti 
altrui. || Andar per la mala via, in ro- 
vina. || Prèndere una via, Incammi- 
narcisi. ll Battere una via, Passarvi 
spesso. | Fermarsi @ mèzza via. i Sa- 
pére, Smarrire o Pèrdere la via. ' Pèr- 
dere la via, anche Trovarsi, Rimanere 
disorientato. | Farsi insegnare, indi 
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carela via. || spec. fig.: Ohi lascia la via 
vèechia per la nuòdva, spésse vòlte in- 
gannato si ritròva. | Tutte le vie condù- 
cono a Rima, v. Roma. | di liquido 
contenuto in un vaso: Dargli la via, 
Dargli libera uscita; e così: Dar la via 
al pallone, Dar la via a un uccèllo, 
Dar la via alle béstie; anche: Dar la 
via alle paròle, alle insolènze, alle in- 
giùrie. | t. mil.: Via copèrta, Passag- 
gio per cui i soldati possono andar da 
luogo a luogo riparati e non veduti 
dal nemico. | Via, anche Cammino: 
Non féce che piangere durante la via. 
| Avviamento, Indirizzamento, Car- 
riera: Ha préso la via diplomatica. | 
Modo, Forma, Maniera: Cercò ogni 
via per liberarsi da quél seccante, ma 
non ci riuscì. | Via di mèzzo, Partito 
di mezzo tra i due estremi: Per uscirne 
non c’è via di mèzzo, bisbgna partire. 
| Mezzo : Per vie segréte, occulte, indi- 
rètte, oblique; Via sicura, fàcile, più 
Viscia; Non c'è via di scampo, di sal- 
vézza, di salute. | Disse Oristo: Io 
sono la via, la verità, la vita. || Via, 
quasi Fia, sincopata di Fiata; lo stes- 
so che Fiata, volta; si adopera nel mol- 
tiplicare: Tre via tre fa nòve, Tre via 
cinque, quindici; anche di cose: Peri 
pòveri freddo via freddo fa fame. | 
di cosa: Entrare nell’ un via uno, 
Non finir mai o Non dare alcuna uti- 
lità. | - qvo.: Via, esprime allontana: 
mento da un luogo: Andàr via, Par- 
tire; di roba, Avere smercio: È una 
qualità d’òlio che va via sùbito, che 
non va via. | intimando ad alcuno 
d’andarsene: Va? via !, o ass.: Via!; 
Via di quì!; Ragazzi, via! || escia- 
mando per sorpresao incredulità: Ma 
va via!, Ma via!|| Andàr fuòri via, 
fuor del proprio paese; e così: Èsser 
via, Esser fuori di paese o di città: 
È via da un pèzzo. | Mandar via, 
anche Spedire: Oggi hò mandato via 
il pacco ; o Licenziare: Ha mandato 
via il sèrvo. | Mandàr via come un 
ladro, come un came. | Passa via!, si 
dice ai cani per scacciarli.| Passàr via, 
anche Cessare, Dileguarsi, Correre ve- 
locemente: È passato via bgni timore; 
È passato via come il vènto. | Portàr 
via, 'Lrasportare, Levare: Pòrta via 
quélla sèdia, quél fiasco. | Vièni via! 
i Menare, Portàr via,Condurre altrove. 
| Portàr via, Levare, Asportare: Gli 























| ha portato via un dente; anche Ru: 
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bare: Gli portò via l’orològio; di cosa, 


Portarla lontano: Il vènto mi portò via 
il cappèllo ; di cadavere, Trasportarlo 
al cimitero: Lo pòrtano via domani. | 
Dar via, Cedere, Regalare: Ha dato via 
tanta ròba! | Buttare, Gettàr via de- 
nari, ròba. | Tiràr via un lavoro, Fi- 
nirlo alla lesta, alla peggio.| Tirar via, 
Sbrigarsi: Tira via, corri, fa $vèlto! | 
incitando a correre, a lavorare, a far 
forza, Via!, fòrza!, su! || riprenden- 
do uno: Via, finìscila un pò’ !; Via, 
non fare il cattivo !; Eh, via, non 
ti lasciare scappàr cèrte paròle!||espri- 
me pazienza, tolleranza, accondiscen- 
denza: Via là, aspetterò!; Via, farò 
come vudi! | Via via, Di mano in 
mano, Di volta in volta.|| E via discor- 
rèndo, E cose simili, Eccetera.|| Un via 
vai, Un andare e venire continuo. | Per 
via, Per cagione: Per via di te.|In via 
di guarigione.|In via d’esèmpio.- dim. 
viétta. — spreg. viùecia. — pegg. viàecia. 

viabilità s. f. Condizione buona 
di strade pubbliche. 

viadotto s. m. Ponte a più archi 
attraverso una vallata. 

viaggiare (pr. -àggio -àaggi) ». 
intr. Far viaggio: Viaggiò mélto in 
Germania. | — tr.: Ha viaggiato tutta 
lEuròpa. | - sost.: Mi piace il viag- 
giare. | intimando d’uscire: Viaggia !, 
Lèvati. — part. viaggiante (agg.: Perso- 
naleviaggiante),viaggiato.—s.verb.viag- 
giatore-trice (Commésso viaggiatore; 
Failviaggiatore.| Piccioniviaggiatori). 

viaggio (pl. —aggi) s. m. Cammino 
che si fa per andare da un luogo ad 
un altro relativamente lontano: Vidg- 
gio di tèrra, di mare; Viaggio aèreo, di 
piacére; Viaggio di nòzze; Vidggio cir- 
colare; Viaggio all’altro mondo; Sac- 
ca, Scarpe, Abito da viàggio. | L’ èl- 
timo, L’estrèmo viaggio, La morte. | 
Fare un viàggio; Mettersi in viaggio ; 
Tornare da un viàggio. | Fare un viàg- 
gio e due servizi, due affari in una 
volta. | comeaugurio achi parte: Buòn 
viaggio! | Daglielo, e buòn viàggio!, e 
sì finisca, e non se ne parli più. | 
Bada al tuo viaggio, Va per il tuo 
viaggio, per la tua via, Pensa per te. 
| Descrizione di viaggi: / viaggi del De 
Amicis. | Un viaggio di réna, di calce 
o sim., Un carico. | M'è riuscita male 
questo viaggio, questa volta. — acer. 
viaggione — dim. viaggétto, viaggino. — 
spreg. viaggiùccio. — pegg. viaggiàccio. 

















viale s. mn. Strada grande fiancheg- 
giata da alberi: Il viale dei Còlli a Fi- 
rènze. | Iviali dei giardini. — acer. via» 
lone. — dim. vialétto, vialino. 

viandanteepott.viatore-trice 
s. m. e f. Viaggiatore, Passeggere: 
Chièdere la carità ai viandanti. 

viaréccio agg. arc. Portatile. 

viatanto avv. are. Nondimeno. 

viàtico (pl. viàtici) s. m.t.eccl. La 
Comunione che si porta agl’infermi: 
Ricévere il viatico; Comunicarsi per 
viatico. | are. Cibo per il viaggio. 

viatorio (pl. -òri) agg. Attenente 
a viatore 0 a viaggio. 

viavài s. m. invar. L’andare e il 
venire di molte persone da un luogo, 
o per un luogo: In quélla piazza c’è 
sèmpre un continuo viavài. 

vìbice s. m. t. med. Livido come 
quello prodotto da una frustata. 

vibrare »v. tr. t. lett. Spingere, 
Scuotere forte: Vibrare un colpo; Rèt- 
tile che vibra la lingua. || — intr. Il 
muoversi che fanno le molecole dei cor- 
pi ad una percussione qualsiasi: Voce, 
Campana che è vibrata o ha vibrato 
nell’ aria. | - pron. rar. Agitarsi. - 
part. vibrante (agg.: Corde vibranti), 
vibrato (agg.: Polso, Nòte, Stile vi- 
brato; s. astr. vibratézza; avv. vibra- 
taménte). - agg. verb. vibratòrio (Che 
avviene per vibrazione: Moto vibra- 
torio). — s. verb. vibraménto, vibrazione 
(t. mecc. Movimento reciproco come 
quello del pendolo. | Vibrazione délle 
còrde tése, Movimenti ch’esse fanno 
quando sono toccate; dim. vibrazion- 
*èlla-ina) ; vibratore-trice. 

vibrione s. nm. t. Zool. Famiglia 
d’infusori vegetali. 

viburno s. m. t. bot. Genere di 
piante dicotiledoni, monopetale. 

vicaria s. femm. di Vicario: La 
madre vicària. | fig. Saccentona. 

vicaria s./f. t. stòr. e ecel. Ufficio 
del Vicario. || Tribunale supremo na- 
poletano, creato da Carlo d'Angiò. 

vieariale a99. Di o Da vicario : 
Giurisdizione vicariale. 

vicariato s. m. L'ufficio del vi- 
cario, Il luogo di sua residenza, e il 
l'empo ch’egli dura in questa carica. 

vicario (pl.-àri) s.m.Chi tien luogo 
di vescovo: Vicario generale délla diò- 
cesi;Prò vicàrio o Provicàrio v.| Cardi- 
nàl vicario, Il vicario della diocesi di 
Roma.| Vicario apostòlico, Prelato re- 
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sidentein paesi acattolici.||nei conven- 
ti, Chi fa le veci del superiore: Padre 
vicàrio dei Cappuccini. | t. stòr.: Vicà- 
rio délla santa Sède, Chi ne teneva 
un feudo. | Vicario délla gràscia, di 
provvigione e sim., Specie di rettore 0 
magistrato. | - agg. are. di cosa, Che 
tiene luogo di nn’ altra. - acer. vica- 
rione. — dim. vicariétto. — spreg. vica- 
riùceio. - pegg. vicariàecio. 

vice s. f. t. poèt. Vece. 

vice- Prefisso che indica Che fa le 
veci di...; per esempio: Vicerett6re, Chi 
fa le veci di rettore. 

viceammiraglio (pl. viceammi- 
ràgli) s. 20. Chi ha un grado sotto 
l'ammiraglio. 

vicebibliotecàrio, viceca- 
marlingo o vicecamarlèngo, 
vicecancellière, vicecapitano, 
vicecompare, viceeònsole, vi- 
cecurato, v. Vice. 

viceedòmino e vicesdòomino s. 
m. t. stor. Chi era in luogo del capo 
o signore della città. | L’amministra- 
tore del vescovo. || Magistrato. 

viceduca, vicefattore, vice- 
gerènte, vicegerènza, viceim- 
peratore, viceinquisitore, vi- 
celegato, vicelegazione, vice- 
madre, vicepadre, viceprefet- 
to, vicepretore, v. Vice. 

vicènda s. f. Serie di cose che si 
succedono le une alle altre: La nòstra 
vita è una vicènda di gidie e di dolori. 
| Mutazione, Vicissitudine: Ha sw- 
bito mélte vicènde; Le vicèénde délla 
vita, délla guèrra. | Caso, Accidente, 
Dispiacere: Mi raccontò tutte le sue vi- 
cènde. | t. agr. L’avvicendarsi della 
coltivazione. || A vicènda, Scambievol- 
mente: Aiutarsi a vicènda. 

vicendévole agg. da Vicenda; 
Scambievole: Rispetto vicendévole. — s. 
astr. vicendevolézza. - avv. vicendevol. 
ménte e arc. vicendevoleménte. 

vicennale a99. t. lett. rar. Che si 
rinnova, Che avviene ogni vent'anni. 

vicènnio (pl. vicènni) s. m. t. lett. 
Ventennio. 

viceprovìncia (pl. viceprovìince) 
s. f. t. eccel. Ufficio conventuale che fa 
da provincia. 

viceré, vicereggènte, vice- 
rettore, vicesegretàrio v. Vice. 

vicereale 499. Di o Del vicerè. 

viceregina s. f. rar. Donna che 
fa le veci del re o della regina. 


























vicesegretariato s. m. Ufficio 
del vicesegretario. 

vicetèmpo s. m. arc. t. gramm. 
Segno di tempo di un verbo. 

vicevèrsa avv. Per contrario: 
Mi promise di venire, viceversa pòîi 
non venne. | Viaggia da Milano a Ve- 
nèzia e viceversa. 

vichiano agg. Di Vico, filosofo. 

vicimperatore s. m. rar. Vice- 
imperatore. 

vicinale «99. da Vicino. || Strada 
vicinale, che serve di comunicazione 
tra paesi vicini. 

vicinante «gg. e sost. Vicino di 
casa: Siamo vicinanti. 

vicinato e spreg. vicinamiee 8. 
m. Gli abitanti di una strada, uno ri- 
spetto all’ altro: Nel vicinato no» si 
fa che parlare di lèi; lutto il vicinato 
accorse. | Un sedére che pare un vici- 
nato, molto grosso e grasso. 

vicinina s. f. al gioco, Vigilia. 

vicino qQ99. Che è a poca distan- 
za: Città vicine. | Vicini alla chièsa, 
lontani da Dio!|| accennando a tempo: 
Siamo vicini a Natale; L’invèrno è 
vicino; La piòggia è vicina. || Vicino 
a morire. | Séno vicino a crederci, a 














farlo. ||- sost. Abitante vicino, Confi- 


nante: Dio ti guardi da un cattivo 
vicino e da un principiante di violino. 
|- avv: È andata vicino, Sta quì vi- 
cino.| Di o Da vicino, Dalle vicinanze: 
Vièn di o da vicino. | Da vicino e da 
lontano.| Osservare da vicino. —s. astr. 
vicinanza (La vicinanza è mèzza pa- 
rentèla. || Paraggi: Abvita in queste vi- 
cinanze, in vicinanza di Lucca), rar. 
vicinità. - avv. vicinaméente. 

vicissitùdime s.f.t. lett. Vicenda. 

vicitare arc., Visitare. 

Vico accore. di Lodovico. 

vîcolo s. m. Via stretta. - dim. vi- 
colétto, vicolino. - spreg. vicolùccio. 

vidanda arc., Vivanda. 

viduale arc., Vedovile. 

vidimare (pr. vidimo) v. tr. Mu- 
nire del visto, Autenticare. - part. vi. 
dimato. — s. verb. vidimazione. 

vie avv. Molto; si unisce ai com- 
parativi: vie méèglio, vie più 0, 
viepiù, vie pèggio e sim. 

viemmaggiormente 40). rar. 
Sempre più. 

Viènna n. p. f. di città.|| Paris e 
Viènna, Storia popolare. 

vietare (pr. vièto) v. tr. Proibire . 





NE 


vieto 


con parole: Gli vietò di uscire. - part. 
vietato. - agg. verb. vietàbile, vietativo. 
- 8. verb. vietaménto; vietatore-trice. 

vièto agg. di roba grassa, Rancido: 
Salame, Lardo, Burro vito. | Invec- 
chiato: Usanze viète. || Viso, Faccia 
vieta, gialla: Ha un viso vièto da far 
pietà. |- s. m.: Sa di vièto. 

vietume s. m. spreg. Roba vieta. 

Vvìgere (nelle sole voci: vìge, vìgo- 
no, vigéva, vigévano, vigésse, vigésse- 
ro, vigènte, vigèndo) v. intr. difett. 
Essere in vigore: Léggi, Usanze che 
vigono ancora. | poèt. rar. Verdeggiare. 

vigesimanèòna s. f. t. mus. nel- 
l'organo, Registro che snona l'ottava 
quadruplicata dal principale. 

vigè imo /ett., Ventesimo. 

vigilare (pr. vìgilo) v. tr. Sorve- 
gliare per dovere: Vigilare un anàr- 
chico, il nemico. || - intr. Stare in 0s- 
servazione: Non lascia un moménto 
di vigilare. - part. vigilante (agg. Sol- 
lecito; Attento; avv. vigilanteménte), 
vigilato (agg. e sost.: Pregiudicato e 
vigilato speciale). — s. verb. vigilazione, 
vigilanza (El%dere la vigilanza ; Sot- 
trarsi alla vigilanza). 

vìgile agg. Vigilante. | Vigile ur- 
bano, Guardia cittadina.|- sost.: I vì- 
gili, anche I pompieri. 

vigilia s. f. t. lett. Veglia. || t. eccl. 
Obbligo di digiuno e di usare cibi di 
magro il giorno prima di alcune feste, 
e Il giorno stesso: La vigìlia di Na- 
tale, di San Piètro; Fare, Osservare, 
Guastare, Rimpere una vigilia, le vi- 
gilie.|| Mar délle vigilie non comandate, 
per non aver da mangiare. || dei colpi 
apopletici: Son vigilie di caitive fèste, 
perché fanno presagire una prossima 
morte. | Giorno o Giorni precedenti 
un dato avvenimento o sim.: Siamo 
allavigilia délla partènza, dégli esami, 
délle elezioni. | al gioco del lotto, della 
tombola o sim., L’uscire un numero 
vicinissimo a quello che bisognava a 
noi per vincere: Mi mancava il sèi, e 
ha tirato su il cinque e il sètte: due 
vigilie! | t. stòr. mil. Il tempo in cui 
i soldati stavano in guardia di notte 
e La guardia stessa. 

vigintivirato s. m. t. stor. Ma- 
gistratura subalterna. 

vigliàccio (pl. —ècci) 8. m. t. agr. 
Le spighe sfuggite alla battitura. 

vigliacco (pil. -àcchi) agg. e sost. 
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pegg. vigliaccàccio. — 8. astr. vigliacche- 
rìa (Ha una vigliaccherìa tale addòs- 
s0!...| Azione da vigliacco: Fu una vi- 
gliaccherìa prènderlo all'improvviso. | 
rar. Pigrizia). - avv. vigliaccaménte. 
vigliare (pr. vìglio, vìgli) v. tr. e 
intr. Separare i vigliacci. | fig. Sce- 
gliere. - part. vigliato. — s. verb. vi- 
gliaménto, vigliatura. 
vigliétto popol., Biglietto. 
vigma s. f. Tratto di terreno cpl- 
tivato a viti: Vigna in collina, in cò- 
sta, a mèzza còsta, a ripiani; Pian- 
tare, Pbrre una vigna. || Casa fatta e 
vigna pista, nessùn sa quél ch’ élla cò- 
sta, Costa assai il fabbricare e il colti- 
var viti. | di persona non facile ad es- 
sere ingannata: Non è tèrra da porci 
vigna! || l'rovare una bèlla vigna, Tro- 
var fortuna. | Vigna che non fa uva, 
fig. Cosa che non dà profitto.|| La mà- 
stica vigna, La vigna del Signére, La 
Chiesa; /ig. Grosso guadagno, Cosa di 
molta rendita.| Vite.|t. stòr. mil. Mac- 
china. — acer. vignona-one. - dim. vi- 
gnétta, vignòla o vignuòla. — spreg. vi» 
enùccia. - pegg. vignàccia. 
vignaiòolo e arc. vignàio s. mn. 
Chi lavora, Chi custodisce la vigna. 
vignato agg. di terreno, A vigna. 
vigneto e arc, vignazzo s. m. 
Vigna o più vigne unite. 
vignétta s. f. Ornamento; Figura 
ornativa: Libro con varie vignétte. 
vigogna s. f. t. Zool. Sorta di ru- 
minante americano: Lana finìssima 
délle vigigne. || anche Stoffa fatta colla 
sua lana: Vèste di vigigna. 
vigore s. m. Gagliardia, Vitalità : 
Pianta che va tutta in vigore; Il vi- 
gore del còrpo, délla ménte, déllo stile. 
| Légge che éntra in vigore, che comin- 
cia adobbligare; e così: Légge în vigore, 
non ancora abrogata. 
vigoreggiare (pr. -éggio —éggi) 
e arc. vigorare e vigorire v. tr. e 
intr.Dare o Prender vigore, Invigorire. 
vigorìa e arc. vigorezza s. f. 
Molto vigore: Vigorìa di ménte, di stile. 
vigoroso 099. Che ha vigore; For- 
te, Gagliardo: Giivani vigorosi; C6lpo, 
Urto vigoréso.||Sviluppo vigorbso.|Ri- 
goglioso: Pianta vigorésa. — s.astr. vi- 
gorosità. — avv. vigorosamente. 
vile agg. Senza coraggio né di- 
gnità: Un vil traditore; Atto, Adula- 
zione, Calùnnia vile. || Vile, tu uccidi 
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È mélto vile. | Meschino: Origine vile. 


| Che costa poco: Vino vile. | anche: 
Prèzzo vile. | - sost.: Sèi un vile. | Gli 
ditte del vile. | Avére, Tenére a vile, 
Spregiare. - s. astr. viltà (Adulare è 
vil'à. | Viltà di natali), arc. vilézza, 
vilità. - avv. vilménte e poèt. vileménte. 
Vilia n. pr. f. d'Una ninfa dei la- 
ghi, secondo la. tradizione litnana. 
vilificare (pr. -ìfico —ìifichi) v. tr. 
e pron. t. lett. Avvilire-irsi. — part. 
vilificato. — agg. verb. vilificativo. — s. 
verb. vilificaménto; vilificatore-trice. 
vilio (pl. vili) agg. Che costa poco, 
Vile: Olio vàlio. 
vilipèndere (pr. vilipèndo. - p. 
rem. vilipési) v. tr. Non tener in conto, 
Sprezzare. — part. vilipéso. — 8. verb. 


i arc. vilipensione; vilipensòre. 


vilipèndio (pl. vilipèndi) s. m. 
t. lett. Il vilipendere: Mar vilipèndio 
d’una persona, d’una còsa sacra. 

villa s. f. Palazzo in campagna, 
dove il cittadino va a passare qualche 


i tempo dell’anno: Le colline di Fièsole 


sbno sparse di ville amène. | col nome 


del luogo o del padrone: Villa del | 


Trébbio, Villa Margherita. | Nome di 
vari paesi di campagna. | lett. rar. 
Campagna. | are. Città. - acer. villona, 
villone.—dim. villétta (sottodim.villet- 


tina), villina, villino (Palazzina con | 


giardino, lontana dal centro della cit- 
tà). — spreg. villùccia. - pegg. villàccia. 
villaggio (pl. -àggi) s. m. Paese 
di campagna: Città e villaggi. | e Gli 
abitanti: Il villaggio èra ‘in fèsta. 
villanata s. f. Azione, Atto da 
villano: Fuuna véra villanata quélla ! 
villaneggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. tr. e pron. rar. Svillaneggiare. 
villanésco (pl. -éschi) agg. Da 0 
Di villano. - avv. villanescaménte. 
villano d99. e sost. Zotico, Rozzo, 
Maleducato: Non fare il villano!, la 
villana!; È un villano nato e sputato! 
| Villan rifatto o rivestito, Chi dal 
basso stato sale in gran fortuna; an- 
che: Villano nato e calzato. | eufem.: 
Villàn cornuto, coll’ èfe.| Carta canta 
e villàn dorme! | Contadino. |lett. rar. 
Chi vive in contado. - accr. villanòne 
-ona. - dim. villanino-ina. - dim. vezz. 
villanèllo-èlla (Contadinello-èlla: Bèlle 
villanèlle). — pegg. villanàccio-aecia. - 


8. astr. villanìa (spec. Azione, Insulto | 


da villano: Far villanìa; dim. villa» 
niùccia). — avo. villanaménte. 








villanòtto s. m. Villano tarchiato. 

villanzéone e rar. villanzuòlo 
agg. e sost. peggio di Villano. 

villeggiare (pr. - éggio -éggi) . 
intr. Stare in villa. | are. Far cosa 
vile. - part. villeggiante (agg. e sost.: 
Ancora non son venuti i villeggianti), 
villeggiato. — s. verb. villeggiaménto, 
villeggiatura (Andare, Portare in vil- 
leggia'ura; Durante la villeggiatura). 

villeréccio (pl. -écci), villésco 
(pl. -Gschi) e villerésco (pi. -éschi) 
agg. Di, Della campagna. 

vìllico (pi. vìllici) s. m. Villano, 
Contadino: Quéi buòni villici; Il cla- 
mbre di villici. 

villino s. m. v. Villa. 

villo s. m. t. bot. rar. Filuzzo delle 
barbe di alcune piante. 

vill6so agg. t. lett. Velloso, Peloso. 
— s. astr. villosità. 

vilpistrèllo arc., Pipistrello. 

vilùechio (pi. —-ùcchi) s. m. t. bot. 
Convolvolo. — acer. vilucchione. 

vilume s. m. popoi. Farragine di 
cose senza regola; Volume: Un vilu- 
me di ròba, di fogli. 

viluppare arc., Avviluppare. 

viluppo s. m. Cosa avviluppata: 
Un viluppo di panni. | fig. Intrigo, 
Confusione: Viluppo d’idèe, di paròle, 
di frasi. - dim. viluppétto. 

viluppéoso, agg. rar. Pieno di vi- 
luppi. || Intrigato, Difficile. 

viminata s.f. Lavoro qualunque 
o Riparo fatto con vimini. 

vìmine s. m. t. lett. Vermena di 
vinco, Vetrice. 

vimìneo 99. Di o da Vimine. 

vinàcecia (pl. -àcce) s. f. I residui 
dell'uva pigiata: I raspi, le bucce e î 
vinacciòli formano la vinàccia; Sprè- 
mere, Stringere la vinaccia. 

vinacciano s. m. rar. Sorta di vin 
toscano. 

vinacciòdlo s. m. Il seme che è nel 
chicco d’uva. 

vinagro s. m. arc. Aceto. 

vinàio (pi. -ài) e pot. vinattie- 
re s. m. Chi vende il vino. —- dim, vezz. 
vinaìno. — spreg. vinaiùccio. 

vinàlie s. f. pl. t. stòr. rom. Feste 
che si celebravano quando levavano 
il vin nuovo dai vasi. 

vinàrio (pl. -àri) agg. Da o Del 
vino: Vasi vinari. 

vinato agg. Di color del vino ros- 
so: Résso vinato. 
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vincàia s. f. Vincheto. || Vetrice. 

vincapervinca s. f. t. bot. Cle- 
matide, Vitalba. 

vincastro s. m.t.poèt., earc.vim- 
castra s. f. Bacchetta de’ pastori. 

vìîneere (pr. vinco -ci -ce, ecc. — 
‘imperf. vincéva-o, ecc. — p. rem. Vvìm- 
si, vincésti, vìnse; vineémmo, ecc. — 
fut. vincerò, ecc.) v. tr. Aver vittoria, 
Superar l’avversario: Vincere una 
guèrra, una battaglia, il nemico; Gli 
Italiani vinsero in Libia i Turco-àra- 
bi. | Vincere il palio, la gara, la cor- 
sa, la bandièra; Vincere una scom- 
méssa, una lite, un concorso; Vincere 
una partita al giòco. | Chi vince la 
prima pèrde il sacco e la farina, Chi 
nel giuoco vince la prima partita, non 
deve sperare di vincer sempre. | Ha 
vinto tutto lui. | Ti vincerèi anche il 
cappèllo!, ogni cosa. | Superare: In 
letteratura vince tutti; Vincere una 
difficoltà, una malattia, la ripugnan- 
za, il paragone, la pròva, ecc. || Vìin- 
cer di corte$ìa, Superare in cortesia. 
|| Vèncere, anche Domare: Vincere le 
pròprie passioni, l'ira, il dolore. | Vin- 
cer se medéséimo, Sapersi dominare, 
Sottomettere alla ragione le proprie 
passioni.| Vìncere uno, anche Piegarlo 
ai propri desideri: Le lacrime délla 
mamma lo vinsero.|dicavallo: Vincere 
la mano, Non obbedire più al morso. 
| — intr.: Vincere al giòco, al lòtto ; 
Vince spésso, Chi ha vinto? | — pron.: 
Vincersi, Dominarsi. — part. vincènte 
(anche agg. e sost.), vinto (agg. e sost.: 
Vinto dall’ira, dall’ambre, dalla ra- 
gione. | Darsi vinto, per vinto, Arren- 
dersi. | Volérla, Darla vinta. | Darle 
tutte vinte. | Guài ai vinti!), are. © 
mont. vinciuto. — agg. verb. vincìbile. 
— s. verb. vincita (Gròssa vincita al 
giòco, al lòtto. | Il denaro o La cosa 
che si vince); vincitore-tòra-trice. 

vinchéto s. m. Luogo pieno di 
vinchi, Vincaia. 

vincibòosco s. nm. (pl. vincibòschi) 
Abbracciabosco, Madreselva. 

vìîncido agg. t. lett. Mencio. 

vincìglio (pl. vincìgli) s. m. Ver- 
mena di vinco. | Fastella di frasche di 
albero o di pioppo. 

vinciguèrra s. m. invar. t. stòr. 
Vincitore in guerra. 

vincipèrdi s. m. invar.: Giocare, 
Fare a vincipèrdi, a vincere chi perde. 
vinco (pl. vìnchi) s. m. Specie di 
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salcio della cui vermena si fanno pa. 
nieri e sim., Vetrice. 

vinco (pl. vinchi) agg. Vincido. || 
Légno vinco, un po’ verde, e perciò più. 
pesante. || - s. m.: Castagne sécche che 
hanno préso il vinco, îl mencio. 

vincolare (pr. vincolo) v. tr. Le- 
gare, Obbligare per patti o condizioni 
giuridiche: Vincolò la dòte délla mé- 
glie per pagare i débiti. 

vìncolo s. m. Legame: San Piètro 
in Vìncoli. || fig.: IL vincolo matrimo- 
miale, di solidarietà, del sangue, del 
giuraménto. | Congiunzione, Relazio- 
ne: Non ha nessùn vincolo con lèi. 

vineénes.m.Castagnasecca vinca. 

vìndice agg. e sost. t. lett. Vendi- 
catore-trice: Spada, Mano vìindice. 

vindicta s. f. lat.t.stòr. Cerimonia 
colla quale si liberavano gli schiavi 
toccandoli con una verghetta. 

viînea s. f. t. stor. mil. Gatto. 

vinèllo s. m. Acqua passata per 
le vinacce, Acquerello. 

vinìfero a99. Che produce vino: 
Terreni vinàiferi. 

vinificazione s. f. Arte di fare 
il vino, Enologia. 

vino s. m. Liquore alcoolico che si 
ottiene dalla fermentazione del succo 
d'uva: Vino néro, r6sso, bianco, mèzzo 
colore; Vino da tàvola, da pasto o da 
pasteggiare, scélto, forte, spiritoso, ga- 
gliardo, di còrpo, débole, piccino, délee, 
amaro, abboccato, brusco asciutto, frià- 
Zante; Vin buòno, cattivo, generòso, 
squisito, prelibato, amàbile, maccherb- 
ne, càrico; Vino sincèro, legittimo, adul- 
terato, fatturato, fabbricato ; Vin còtto, 
drogato, murato, medicato, navigato, 
vergine; Vino puro, prètto, schiètio, 
annacquato; Vino che spuma, grilla, 
gorgoglia, ribolle; Vino che ha préso 
la muffa, lo spunto, il fòco, il fòrte, 
l’àcido, il settembrino; Vino che sa di 
botte, di raspo, «che ha girato, che ha 
dato la vòlta; Vino marcio, lungo, che 
fa le fila, che fa è fiori; Vino di vigna, 
di collina, di còsta, di pòggio, di pia- 
no. | col nome della qualità: Vin san- 
to o Vinsanto v., moscadèllo, aleàtico, 
lacrimacristi, ecc.| col nome del luogo 
dovesi fa: Vin del Chianti, di Tregozza- 
no, di Barlétta, di Sicìlia, di Marsala, 
di Piembnte, d’ Asti, del Rèno, di Sciam- 
pagna, ecc. | Vino nuòdvo, Vino del- 
l’anno stesso in cui è prodotto; Vino 
vecchio, degli anni indietro. || Pan di 
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un giorno e vin d'un anno. || IL buòn 
vino non ha bisbgno di frasca.||Ilbuòdn 
vino fa buòn sangue. | Domandàr 
l’Oste s’égli ha buòn vino, Domandar 
cosa che già si sa. | Chi vendémmia 
troppo prèsto o svina débol vino, 0 
tutto agrèsto. | Vino amaro, tiènlo ca- 
ro, perché è migliore. || Una goccia, 
Una lacrima, Due dita, Un bicchière, 
Una bottiglia, Un litro, Un fiasco, Un 
barile, Un quintale, Una botte di vino; 
Fare, Svinare, Infiascare, Imbottare, 
Vuotare, Travasare, Mutare, Ohiari- 
re, Trombare, Attingere il vino; Mé- 
scere, Bére, Assaggiare, Trincare, As- 
saporare, Sorbire, Centellinare il vino, 
un bicchièr di vino. | Levare il vino dai 
fiaschi, anche Levar le mani da un 
affare. | Avér consumato più vino che 
òlio, Avere studiato poco e gozzovi- 
gliato molto.|j Efètti del vino, Le stra- 
, nezze che fa o dice un ubriaco, Le liti, 
I malori esim.| Vino di casa non ubria- 
ca, La vita casalinga fa sempre bene. 
| L'acqua fa male e il vino fa cantare. 
| La verità sta nel vino. | Mercante di 
vino, mercante poverino. | Dir pane al 
pane e vino al vino, Parlare schietto. | 
Mèzzo vino, Vinello.|| scherz.: Vino dél- 
la fonte, Acqua. || anche: Vino di méle, 
di mòre, di ciliège. — acer. vinone (Vi- 
no grosso di corpo). - dim. vinèllo v., 
vinétto (sottodim. vinettino). — spreg. 
vinùccio, vinùcolo. - pegg. vinàccio. 
vinolènto agg. t. lett. rar. Gran 
bevitore di vino. — s. astr. vinolènza. 
vinolina s. f. Composizione per 
fare il vino artificiale. 
vinomèle #s. m. Vino con miele. 
vinéoso agg. Di o da Vino. — s. astr. 
vinosità (Vinolenza). 
vinsanto s. m. Vino toscano fatto 
di uva appassita, e tenuto un anno nel 
caratello. — dim. vezz. vinsantino (an- 
che Bicchierino di vinsanto). 
vimnsi v. Vincere. 
viòola s. f. Genere di fiori di varie 
specie: Viòla accideca 0 Violacideca 
v.; Viòla màammola, dei prati; Viòle 
paonazze, gialle, bianche. | ass. Quelle 
mammole e Quelle acciocche: Un-maz- 
zolino di viòle. | fig. Il colore. || t. mus.: 
Viòla, Strum. musicale a corde in chia- 
ve di basso e che si suona coll’arco; fig. 
anche Il sonatore. - dim. violétta, vio» 
lina (anche tf. chìm. Base del fiore viola). 
| violaciòccea (pl. violaciòcche) s. 
f. Fiore del violacciocco. 
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violaccideco (pi. violacciòechi) 8. 
m. Specie di violo, da giardino. 

violàcee s. f. pl. t. bot. Famiglia 
di piante il cui tipo è la viola. 

violàceo agg. Color viola mam- 
mola: Paraménto violaceo. 

violàio (pl. —ài) s. m. Luogo pian- 
tato a violi. 

violare (pr. vìolo) v. tr. Conta- 
minare, Deflorare: Violò con la fòrza 
la fanciulla. | Offendere, Profanare: 
Violare il domicìlio, il tàlamo; Vio- 
lare una légge. | Violare la féde, i di- 
ritti, la neutralità, è trattati. || di se- 
poltura, Aprirla con intenzione cri- 
minosa. - part. violato (agg. anche Vio- 
laceo). — agg. verb. violàbile. — s. verd. 
violaménto, violazione (Violazione di 
un segréto, d’un voto); violatore-trice. 

violentare (pr.-ènto) v. intr. Co- 
stringere con violenza. | Violentareuna 
dònna, una fanciulla, Violarla con for- 
za. — part. violentato. — s. verd. violen-» 
taménto ; rar. violentatore-trice. 

violènto agg. Che agisce con for- 
za, Che usa la forza: Urto, Fèbbre, 
Piòggia violènta. | Morì di mòrte vio- 
lènta, Morire ammazzato. || - s08t. Chi 
è violento: I pensièr del violènto (Man- 
zoni). — 8. astr. violènza (Usare, Far 
violenza; Orudèle, Infame, Déblee vio» 
lènza).- avv. violenteménte, 

violétto agg. Color viola mammo- 
la: Inchiòstro violétto. | -— s. m. Il color 
violetto: Z'into di violétto. 

violicéembalo s. m. Sorta d’istru- 
mento musicale. 

violinàio (pl. —ài) 8. m. Fabbri- 
catore di violini. 

violinista s. m.(pl.-isti) ef. Suo- 
natore-trice di violino: Cèlebre violi- 
nista, È una violinista. 

violinìstico (pl. -ìstici) agg. Di 
violino-i: Concèrto violinìstico. 

violino s. m. Strumento musicale 
con cassa, manico e quattro corde : 
Violino che parla, gème, ride. || Suo- 
natore di violino: All’ òpera ec’ èrano 
trenta violini. | scherz. Prosciutto. — 
spreg. violinùecio. - pegg. violinàccio. 

violista s. m. (pl. -ìsti) ef. Suo- 
natore-trice di viola. 

viòlo s. m. Pianta che fa le viole. 

violoncellista s. m. (pl. —ìsti) e 
f. Suonatore-trice di violoncello. 

violoncèllo s. m. Violone di mi- 
nor grandezza e di suono soavissimo, 
| anche Il suonatore di violoncello. 
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violone s. m. t. mus. Viola grande 
di tono grave; anche Basso di viola. 
|| fig.: Russa come un violone. 
viòttola s. f. e viottolo s. m. 
Piccola via, Via stretta di campagna, 
pei pedoni. - acer. viottolone. — dim. 
viottolina-ino. - spreg. viottolùccia. 
vipera s. f. Piccolo serpe il cui 
morso è mortale: La vipera è comune 
anche in Itàlia; Vipera rbssa, scura, 
comune, dal còrno, acquaidla, di ma- 
re. | fig. Persona maldicente: È una 
vìpera!, È una lingua di vipera. - dim. 
viperèlla, viperétta, viperina, viperino v. 
viperàio (pl. —èi) s. m. Luogo ove 
sono molte vipere. | rar. Cacciatore 0 
Cercatore di vipere. 
viperato agg. t. stòr. Nutrito con 
carne di vipera. | Vino viperato, con 
infusione di vipere. 
viperino e lett. vipèreo agg. Di 
vipera. || - 8... Vipera nata da poco. 
vipistrèllo arc., Pipistrello. 
wir nel modo lat. : Bònus vir, Uomo 
tre volte buono, minchione. 
virago învar., e viràgine s. f. t. 
lett. Donna che, per coraggio, robu- 
stezza di mente e di corpo, uguaglia 
l’nomo ed è atta a tutte le opere virili. 
virare %v. tr. t. mar. Girare: Vi- 
ràr di b6brdo, a dèstra, a sinistra. 
‘virènte are., Verdeggiante. 
virgapastòris s. m. invar. t. lett. 
Cardo' selvatico. 
virgiliano agg. Di Virgilio, poeta 
latino: Stile, Opere virgiliane. || Acca- 
dèmia virgiliana, a Mantova. || Lèttere 
virgiliane, del Bettinelli. 
virginale lett., Verginale. 
virgîneo a99. Di vergine. 
virgìnia a99.e 8. m. invar. Specie 
di sigaro con una paglia dentro. 
virginità arc., Verginità. 
virgo s. f. arc. Vergine. 
vìrgola s.f. Segno indicante breve 
posa nella scrittura (9): Punto e vèìrgo- 
la. || fig.: Còsa fatta a punto e virgola 
o con tutte le virgole, con ordine ed 
esattezza. | Stare a punto e virgola, 
Stare attaccato a tutte le regole. | 
Guardare a tutte le virgole, a tutte le 
piccolezze.| Bacillo virgola, del colera. 
virgolare (pr.vìrgolo),virgoleg- 
giare (pr. -éggio -éggi) e virgolet- 
tare (pr. —6tto) v. tr. Punteggiare con 
le virgole necessarie, scrivendo. part. 
virgolato, virgoleggiato e virgolettato. 
— 8. verb. virgolatura e virgoleggiatura. 


virgulto s. m. t. lett. Sottile ri- 
mettiticcio di pianta, Pollone. 

viridàrio s. m. t. poèt. (iardino. 

viridina s. f. t. chìm. Alcaloide 
del catrame di litantrace. 

virile 499. Di uomo: Aspetto, Voce 


virile. | Età virile, La virilità. | Mèm- 


bro virile, Pene. | fig. Maschio, Forte: 
Dònna virile. | Valoroso, Generoso : 
Animo virile. || t. leg.: Virìl porzione, 
La parte di ciascun coerede. — s. astr. 
virilità (Età di mezzo tra la gioventù 
e la vecchiaia. | Vigore, Robustezza: 
Virilità d’animo).- avv. virilménte e 
poèt. virileménte. 

virione s. m. arc. Cuculo. 

viripotènte agg. arc. di fanciulla, 
Atta al matrimonio. 

viro s. m. lat. Uomo. || Bòni viri 0 
Boniviri, Buonomini.| Pròbi viri, Sorta 
di magistrato per dirimere pacifica- 
mente le vertenze fra cittadini di una 
medesima classe. 

virtù e poèt. virtude e virtute 
8. f. invar. Il conoscere e l’ operare 
il bene: Il vizio e la wirtà. | spec. 
Quella particolare disposizione che 
uno ha di fare il bene e fuggire il 
male: Virtà cristiane, civili, morali, 
pùbbliche, private. || t. ecel.: Le quattro 
virtù cardinali; Le tre virtù teologali. 
i La virtù délla continènza, délla pru- 
dènza, ecc. i Far di necessità virtù, v. 
Necessità. | fig. Persona virtuosa: Ono- 
ràr la virtù. || Efficacia a produrre ef- 
fetti determinati: Ilchinino ha la virtà 
di troncare la fèbbre; Condscere le virtù 
délle èrbe.jj Forza: Quando s’invècchia 
si pèrde ogni virtù. | In virtà, In for- 
za: In virtù délla légge. | Per virtà 
déllo Spìrito Santo. || t. teol. Il quinto 
ordine della gerarchia celeste: Ànge- 
li, Arcàngeli..., Virtà, Potestà, ecc. 

virtuale agg. t. filog. Che è in po- 
tenza, non in atto: Cognizione virtuale. 
- s. astr. virtualità. - avv. virtualménte 
(Pace virtualmente conclusa). 

virtuoso a99. Che segue e pratica 
la virtù: Vòmo virtubso. || Che procede 
da virtù: Paròle, Azioni virtuose.||rar. 
Capacissimo: Dottore virtubso in me- 
dicina. | Dotto nella musica o nel ballo | 
o nelle arti del disegno.|- sost.: [lt prè- 
mio riserbato ai virtuosi. — 8. astr. vir- 
tuosità. — avv. virtuosaménte. 

virulènto a99. t. med. Velenoso, 
Corrosivo.|fig. di parole, seritti e sim., 
Violento. - s. astr. virulènza. 
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vìîrus s. m. invar. t. med. Princi- 
pio ignoto che produce infezione: Il 
virus délla rabbia, délla sifilide. 
vis v. Vis comica. 
visana agg. f. Sorta di pecora. 
visavì avv.frane.dirai molto meglio 
Di fronte. | - s. m. invar. neol. Sorta di 
carrozza: Quattro visavì per le nòzze. 
viscerale a99. t. med. da Viscere. 
viscerare arc., Sviscerare. 
viscere (pl. m.ivvìsceri; f.le visce- 
re) s. m. Ogni organo, più o meno com- 
‘plicato, situato in una delle tre cavi- 
pod: del capo, del torace e spec. dell’ad- 
‘dome: Vìsceri sani, fràdici. | Ventre, 
Seno: Benedétto il frutto délle tue vì- 
scere. | Vìscere mie!, Miei figli! | L’in- 
timo del cuore. | Affetto, Sentimento: 


Non ha viscere neppure per i suòdi figli. 


| Vìscere d’amòre, di pietà. | Le parti 
più interne: Frugare nélle viscere délla 
terra, d’un monte. | Entrare nélle vì- 
scere délla quistione, nel vivo di essa. 
. viscèribus nella frase: Raccoman- 
darsi in viscèribus a uno, con tutte le 
forze, con tutto l’affetto. 

vìischio o visco (pl. vischi) s. m. 
Gen. di piante parassite che nascono so- 
pra diversi alberi e producono coccole 
da cui si trae la panîa. | e La pania. 

viscido agg. Un po’ viscoso. — s. 
astr. viscidézza, viscidità. 

viscidume s. m. t. med. Quantità 
di materie viscide. 

visciolato s. m. e visciolata s. 
f. Liquore tratto dalle ciliege visciole. 

vìisciolo agg. e sost. Specie di ci- 
liegio e di ciliegia, Bisciolo. 

vis còmica 1. teatr. Forza che una 
commedia, un dramma o sim. ha di te- 
nere avvinta a sé l’attenzione degli 
spettatori per l'intreccio, per i carat- 
teri e per il dialogo. 
. viscontado s. m. e viscontèa 
8.f.t. stor. Grado e Giurisdizione del 
visconte. 

visconte-ontéssa s. m. e f. t. 
‘stor. Grado sotto il conte o la contes- 
3a. | Visconti, Cognome italiano. 

viscontèo agg. t. stor. Dei Viscon- 
‘ti di Milano: Esèreito viscontèo. 
| viscoso e rar. vischioso agg. da 
‘Vischio. || fig. Tenace. 
‘ visdominato s. m. Ufficio e Di- 
gnità di visdomino. 

visdòmino e visdomine s. m. 
i. stòr. Vicedomino. 

visìbile agg. Che può vedersi: 











Eclisse visibile in Itàlia. — 8. astr. vi» 
Sibilità. — avv. visibilménte. 

visibiîlio (senza pi.) s. m. Gran 
quantità: Un visibilio di ragazzi, di 
cartoline illustrate.| Andare, Mandare 
în visibilio, in estasi. 

visièra s. f. Parte dell’elmo che 
copriva il viso; si alzava e si abbas- 
sava mediante una molla. || A visièra 
alzata, Francamente, Con coraggio. _ 
Il Visièra, Ciuffo che si tiravano ‘sul 
volto come una visiera. 

visionario (pl. -àri) agg. e sost. 
Che crede avere visioni di cose so- 
prannaturali. | fig. Che ha idee folli 
e stravaganti: È un visionàrio! 

visione s. f. Veduta. | Prènder 
visione d’un documénto o sim., Ve- 
derlo, Conoscerlo. | Immagine appa- 
rente: O misera ed orrìbil visione! (Pe- 
trarca). || Ideale della fantasia. | Vista 
o Apparizione di cose soprannaturali 
in sogno o in momento di grande astra- 
zione di mente. || L’ amorosa visione, 
Opera del Boccaccio. || t. teol. Rivela- 
zione: La visione di Giacòbbe.| t. teol.: 
Visione beatifica, Quella per cui gli 
eletti veggono Dio nel cielo.| t. stòr. 
lett. Quella degli spiriti o dell’ altra 
vita immaginata o descritta: La visiò - 
ne di Dante. - dim. viSioncina. 

visìr e visire s. m. Ministro del 
Sultano e Titolo d’onore d’alti magi- 
strati turchi omusulmani.| Gran Vis, 
Presidente dei ministri turchi. 

visirato s. m. Ufficio del visir. || 
e Il tempo che il visir sta in carica. 

vìsita s. f. Il visitare e La persona 
che visita: Giorno di visita; Fare, Ri- 
cévere, Restituìre una visita ; Biglietto, 
Carta di o da visita. | Visita a santa 
Elisabetta, fig. Visita assai prolunga- 
ta. || Visita del mèdico agli amma- 
lati; anche ass.: Pagàr le visite. | 
del medico: Èssere in visita, Essere 
in giro per visitare i suoi ammalati. 
| Visita pastor ale o ass.: Visita, del ve- 
scovo ad ogni parrocchia; e così anche 
del vescovo: Pssere in visita, Essere 
in giro, ecc. | Visita militare 0 ass.: 
Visita, Quella che si fa ai coscritti per 
vedere se sono abili; e così: Andare 
alla visita, Passàr la visita, Il foglio 
délla visita. | Visita a Gesù Sacra- 
mentato, alla Madònna, a un Santo, 
che i devoti fanno pregando. | La vì- 
sita délle sètte chièse, che îi fedeli fanno 
nel Giovedì santo al Sepolcro. || spec. 
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iròn.: Visite del Signòre, I dispiaceri, 
Le disgrazie e sim. - dim. visitina. - 
spreg. visitùccia. — pegg, visitàccia. 

visitare (pr. vìsito) v. tr. Andare 
a vedere per carità, affezione o dove- 
re: Visitare una persona, una città, 
un monuménto, una chièsa, un’ immà- 
gine, e sim. | Visitàr gl’ infermi, Visi- 
tare i carcerati, Due delle quattordici 
Opere di Misericordia. - part. visitato. 
- 8. verb. visitaménto, visitazione (ass. 
Festa in commemorazione della visi- 
ta di Maria Vergine a santa Elisabet- 
ta); visitatore-tora-trice. 

visivo agg. Che ha virtù di vede- 
re: Raggi visivi. | are. Visibile. 

viso s. m. Il davanti della testa, 
Faccia, Volto: Un bè! viso; Viso gra- 
zioso, frésco, ardènte, rugoso, grinzò- 
so, butterato, abbronzito, $lavato, pàl- 
lido, $mòrto, grasso, pièno, magro, 
scarno, allampanato, angoléso, tirvo, 
bùrbero, accigliato, stravòlto, vannu- 
volato, volgare, regolare; Vigo pulito, 
sùdicio, néro, bianco e r6sso. | Viso 
sùdicio, anche Persona colla faccia 
sporca; ingiuriando: Che ha quél vi- 
so sùdicio? | iròn.: Sì, lo farò per il 
suo bèl viso! | Lavarsi, Asciugarsi, 
Insudiciarsi il viso. | Lavarsi il viso 
come è gatti, male. | Una mano lava 
l’altra e tutt'e due lavano il viso. | 
scherz.: Lavare il viso a una casa, a 
una facciata, Rimbiancarla. | Guar- 
dare in vi$o, quasi con alterezza, senza 
paura. | Non guardare in viso, anche 
Noncurare: Non lo guardamai in vigo; 
Non guarda più in viso i libri. | Non 
guardare in viso a nessuno, Non fare 
parzialità per nessuno: La mòrte non 
guarda in viso a nessuno. | Còsa, La- 
voro che vuòdl vedére l’uòmo in vigo,Co- 
sa, Lavoro piena-o di difficoltà o sim.: 
La compilazione d’ un vocabolàrio è 
lavoro che vuòdl vedére V’uòmo ‘in viso. 
| Non avér mai visto còsa o persona in 
viso, Non averla mai conosciuta, pos- 
seduta: Non ha mai visto donne in viso. 
|| Alzare il viso, in atto di baldanza.| 
Potére alzare il viso, Non aver colpe, 
macchie. | Mostrare il vifo a uno, Op- 
porsi a lui recisamente.| Pssere avvezzo 
a mostrare il viso, Esser sicuro.||Técca 
sempre a lui a mostrare il vigo, a 
esporsi per render conto. || di ragazza 
o donna: Non avére il viso voltato di 
dietro, Esser meritevole d’esser guar- 
data. | Mutàr viso, Cangiar colore. | 





























Fare il vi$o r68s0, per vergogna; an- 
che fig.: T6cca sèmpre a lèi a fare il 
viso r6ss0!| Fare il vi$o lungo, Dima- 
grire.| Fare, Non fare ad uno buòn viso, 
Accoglierlo con benevolenza o con fred- 
dezza.|| Andare sul viso o colle mani al 
viso, ad uno, Minacciarlo. | Dire o 
Fare altri una còsa sul viso, Dir- 
gliela o Fargliela davanti, francamen- 
te. | Pssere vifo di fare, di dire o sim., 
Avere il coraggio di fare, di dire o sim. 
| Non mi è vigo nuòdvo, Mi par d’averlo 
visto altra volta. | A viso a viso, A 
faccia a faccia: Confessarsi a viso a 
viso, o semplie.: Confessarsi a viso. | A 
viso apèrto, Arditamente, Coraggiosa- 
mente. — acer. visone, visdecio. — dim. 
visétto (sottodim. visettino), visino. — 
spreg. visùecio. — pegg. visàccio. 
visòrio (pl. -òri) agg. Visivo. 
vispo agg. Agile, Vivace, Pieno 
di vivacità: Bambino vispo come una 
rondine; Vecchiétto ancéra vispo. — 
dim. vispétto, vispettino. — s. astr. rar. 
vispézza. - avv. rar. vispaménte. 
vissuto v. Vivere. 
vista s.. Facoltà e Organo del 
vedere: La vista è uno dei cìnque sèn- 
si; Avére, Pèrdere, Riacquistàr la vi- 
sta. | di persona: Avére buòna o cat- 
tiva vista, Èssere di vista corta o lun- 
ga, fig. Prevedere o Non prevedere le 
conseguenze di una cosa, Non lasciarsi 
o Lasciarsi ingannar facilmente. || ve- 
dendo uno che mangia molto: Dio 0 
Santa Lucìa ti salvi la vista dégli de- 
chi, ché l'appetito non ti manca! | Lo 
spazio dove arriva l'occhio: La mia 
vista non arriva fin là. || L'atto del 
vedere; Veduta: Dà una vista a qué- 
st'àlbumy; Alla vista del direttore, tutti 
al posto !; A quella vista sentì commuò- 
versi. | A prima vista, Alla prima, Lì 
per lì: A prima vista mi parve discréto, 
pòi.... | fig.: Secénda vista, Il vedere 
oltre il vero eil reale. | Créscere, Calare, | 
Ingrassaree sim, a vista d'òcchio,rapi- 
damente.|Arminon ne tenéva in vista, 
all’apparenza.|In vista délla sua gibva- 
neetà,fumandatoassòlto, Tenuto conto 
della, ecc. || Èssere in vista, Comparire: 
PErano in vista due navi. | O'è nulla in 
vista? o alle viste?, C'è nulla di nuovo? 
| Giùngere a 0 in vista di un luògo 0 di 
una persbna, Giungere a tanta distan- 
za che si possa vedere o esser veduti 
da lei. | Méttere-ersi in vista, Esporre 
-orsi: Donnine che si méttono in vi- 
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«sta. | T'enére in vista una persona, Te- 
nerla in mente per qualche bisogno. 
| Avére in vista una còsa, Averla sot- 
t'occhio; fig. A verci delle mire. | Guar- 
dare uno a vista, Tenerlo d’ occhio, 

Sorvegliarlo sempre. | Pagare a vista, 
Pagare subito. | Pagabili a vista al 
portatore. | Pèrdere di vista una per- 

(s6na o còsa, Perderla d’occhio, Non 
vederla più. | Passàr di vista, Non 
farci attenzione: Mi è passato di vi- 
sta qualche errore. | Conbscere una 
persona di vista, solamente per averla 
veduta. | Far vista, le viste, Finge- 
re: Facéva vista di piàùngere, di non 
vedére, di non capire. | Far vista di sé, 
Far comparsa. | Testimòne di vis'a, Te- 
stimone oculare.| Punto di vista, Modo 
con cui una cosa si vede da ùn dato 
punto; fig.: Guardata dal suo punto 
di vista, ha ragione. | Vista, Veduta 
\panoramica: Di lassù si gòde una 
splèndida vista. | Presenza: Si levò 
dalla sua vista. | Apparenza: Ròba, 
Casa di pòca-vista. | Mira: Ha délle 
viste sopra quélla villétta. | poèt. Sen- 
so intellettivo: O Sol che sani bgni 
vista turbata (Dante). 

visto v. Vedere. 

vistoso agg. Che dà nell’occhio: 
Colore, Abbigliaménto vistéso. - dim. 
vistosétto, vistosino. — s. astr. vistosità. 

— avv. vistosaménte. 

visuale s. f. Veduta, Prospettiva : 
Quella casa c' impedisce la visuale di 
tutto il paesàggio. | — agg. Apparte- 
nente alla vista. - avv. visualménte. 

vita s. f. Stato di attività della so- 
stanza organizzata, e Il tenore, Il si- 
stema di vivere: Vita animale, vege- 
tale. | Vita lunga, brève. | Vita brève, 
morte cèrta. || Ars lònga, vita brèvis. || 

Le fonti, Le sorgènti, Il nèttare délla 
vita.|L'àlbero délla vita, nel Paradiso 
terrestre. | Al banchétto délla vita. | 
Diritto alla vita.|It mattino délla vita, 
La giovinezza; La séra della vita, La 
vecchiaia. | Vita privata, pùbblica, s0- 
ciale.| Vita religiésa, militare; Vita del 
prete, del soldato; Vita politica.|a chi 
sta oziando: Bèlla vita!| Vita felice, 
infelice, tribolata, onorata. || Vita da 
cani, da disperati, passata in mezzo a 
fatiche, disagi, stenti. | Par gran vita, 
Vivere da gran signore. | Far dbuòna 0 
mala vita, Menar la vita di buoni co- 
stumi o cattivi.|di donne: Far cattiva 
dita, Vivere disonestamente. | Vita 
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antica, secondo i costumi di un tem- 
po; Vita modèrna, secondo i costumi 
d’oggi.|Anno nuòvo, vita nuòdva.| Vita 
nuòva, anche Opera di Dante. || Vita 
morale, intellettuale, artistica, Il fio- 
rire della morale, dell'intelletto, del- 
l’arte. | Assicurazione sulla vita, So- 
cietà finanziaria alla quale si paga un 
tanto l’anno, obbligandosi questa apa- 
gare una data somma agli eredi dell’as- 
sicurato. | Amare, Conservare, Sprez- 
zare, Arrischiare, Pèrdere, Togliere la 
vita. || Èssere in vita, Vivere.| Inférmo 
che non dà più segno di vita.| di chi 
è lontano: Non dà ségno di vita, Non 
dar notizie di sé. | Se Dio ci dà vita, 
Augurio per l’avvenire.| Péna la vita, 
Sotto pena di morte.|0 la bérsa 0 la 
vita!, intimano gli assassini per estor- 
cere il danaro.| Per quanto hai cara la 
vita!, Modo di scongiurare.| Gli è co- 
stata la vita. | Vita mia!, dicono le 
mamme ai figli e gli amanti fra loro. 
| Far vita di giovanòtto, Non prender 
moglie.| Far vita con uno, Viverci in- 
sieme.| Vita venduta, che dipende da 
un altro. | Dovér la vita a uno, Esser- 
gli grati per averci salvati.| Non volér 
la vita di uno, Dirne il peggio che 
si può. || Sparger col sangue la vita, 
Morir combattendo. | Vénder cara la 
vita, Difenderla in modo da recar dan- 
no a chi la minaccia; v. Vendere. || 7'or- 
nàr da mòrte a vita, Uscire da un perico- 
lo grave, Prender animo. || Sapér vita, 
morte e miràcoli di una perséna,Cono- 
scerlaintimamente.| Per la vita, All’ec- 
cesso: Avaro per la vita.| Amici, Uniti 
per la vita.| A vita, Finché si vive: Ga- 
lèra a vita; anche e spec.t.leg.: Vita na- 
turàl durante. | In vita mia, Dacché 
sono al mondo: In vita mia non hò mai 
visto di tali còse.| Vita, Parte conside- 
revole della vita: Passò la sua vita 
studiando le sciènze.|Ciò che è neces- 
sario a vivere: Guadagnarsi la vita 
lavorando.|Mendicando la vita a fru- 
sto a frusto (Dante). | Vitto: Città 
in cui la vita è cara, non è cara. 
|| Racconto della vita di una per- 
sona; lRenàn ha scritto la vita di Ge- 
sù; Le vite di Plutarco séno piène 
di sapiènhza. | Moto, Traffico, Commer- 
cio: Città priva di vita. | Salute, Sa- 
nità: È un bambino pièno di vita, | 
Viva espressione : Descrizione pièna di 
vita; Stile sènza vita.|Le reni: Mi fa 
male la vita.| Parte della persona dalle 
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spalle ai fianchi: Prèndere la misura 
délla vita. | La parte di un abito che 
cinge la vita della persona: Mi fàac- 
cia un sopràbito largo di vita.||Cintola: 
Ti stringi tròppo la vita. | Parte del- 
l’abito da donna con maniche, stac- 
cato dal rimanente del vestito.|_L'al- 
tra vita, La vita etèrna, La seconda 
vita, La vita dell'anima dopo la mor- 
te. | Passàr di vita, all’altra vita, a 
miglibr vita, Morire. | Vita beata, Il 
paradiso.|t.teol.: Vita attiva, che con- 
siste nelle forme esteriori di devozione; 
Vita contemplativa, che consiste nei 
sentimenti e nelle affezioni dell'animo. 
| delle piante: Vita, Il loro sussistere 
finché dura in esse il principio della 
vegetazione. | Giornale, Istituzione, 
Mòda che ha lunga vita, pòca vita. | 
poèt.Anima:Io son la vita di Bonaven- 
tura (Dante). — acer. vitona, vitone. — 
dim. vitina-ino (Ragazza con un dèl vi- 
tino). — spreg. vitùecia. — pegg. vitàecia 
(Una vitàccia disgraziata, infame). 
vitabilità (non) s. f. t. leg. Stato 
del bambino nato in uno sviluppo non 
compiuto che non gli permette di com- 
piere le fasi della vita extra uterina. 
vitalba s. /f. t. bot. Frutice delle 
siepi e dei boschi, che ha tralci come 
l’uva e fa fiori bianchi. — dim. vital- 
bina-ino (spec. Vitalba giovane). 
vitalbàio (pl. -ài) s. m. Luogo 
pieno di vitalbe. 
vitale agg. Che concerne la vita. 
| Che ha vita: Spìriti vitali. | Impor- 
tante: Questione, Interèsse vitale. — 8. 
astr. vitalità. — avv. vitalménte. 
vitaléseo volg., Guidalesco. 
vitaliziare (pr. -izio -\zi) v. tr. £. 
leg. Sottoporre a vitalizio. 
vitalìizio (pl. -ìzi) agg. A vita: 
Rèndita, Pensione vitalizia. | Camera 
vitalizia, Il Senato. || — 8. m. Assegna- 
mento che vien fatto ad uno a vita in 
conseguenza della cessione di un cre- 
dito, di beni e sim. 
vitame s. m. Semenzaio di viti. 
vitato agg. Coltivato a viti. 
vite s. f. Pianta che fa l’uva: Viti 
alte, basse. | Vite maritata, che sale 
sull’ albero. || Sugo délla vite, Il vino. 
il Acqua vite, v. Acquavite. || Vin di 
vite, sincero.|| Vite, Cilindro scanalato 
a spira ripiena, detto Maschio, che si 
muovein un altro vuoto a spire uguali 
e vuote, detto Femmina: Vite di fèrro, 
di légno, d’ òro. | Vite perpètua, che 
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non ha madrevite.| Madre vite, v. Ma- 
drevite. | Pane délla vite, Le spire o 
anelli di essa.| A vite, A guisa di vite o 
Per mezzo di una vite.| Viti, Candela- 
bri lunghi che si portano sulle braccia 
da chierici in certe cerimonie religiose. 
|| Vite d’' Archimède, Macchina per por- 
tare l’acqua che deve servire ad irriga- 
re ad altezze maggiori del solito. — acer. 
vitona-one. — dim. viterèlla, viticèlla, 
vitina. - spreg. vitùecia. — pegg. vitàccia. 

vitellame s. m. Quantità di vitelli 
d’una stalla o mandra. 

vitèllo-èlla s. m. ef. Giovenco-a 
che non ha più d’ un anno d'età. || e La 
sua carne macellata: Umido di vitèlla.| 
anche Pelle o Cuoio di vitello-a : Scarpe 
di vitèllo. || Vitèllo d’ dro, adorato dagli 
Ebrei. | Adoratori del vitèllo d’ dro, 
Aguzzini, Usurai. | VitèIlo marino, 
Foca. — dim. vitellétto-étta, vitellino, 
vitellina (anche #. chìm. Membrana 
finissima in cui spesso è avvolto il tbr- 
lo). - spreg. vitellùccio-ùccia. — pegg. 
vitellàecio-àccia. 

viti;cchio arc., Vilucchio. 

vitiecio (pl. -ìcci) s. m. Prolun- 
gamento filiforme di certe piante, col 
quale si arrampicano ai corpi vicini: 
I viticci délla vite, del fagiòlo, del pi- 
sèllo, ecc. || Arnese con più bracci per 
sostegno di candele: YI witicci délle 
chièse. | t. archit. Ornamento dei capi- 
telli corinzi, Voluta. — acer. viticcione. 

viticolo e vitifero agg. di luoghi, 
Dove si coltiva o può coltivarsi la vite: 
Regione, Zòna vitàcola. 

viticultore o viticoltore s. m. 
Chi coltiva la vite con vera arte. 

viticultura o viticoltura s. f. 
Arte di coltivare la vite. È 

vitigno s. m. Qualità o Specie di 
vite: Buòni, Cattivi vitigni. 

vitiligine s. f. t. med. rar. Sorta di 
infermità della pelle simile alla scab- 
bia, Morfea. 

Vito n. pr. d’ uomo. || Ballo di san 
Vito, Specie d’epilessia.| Avére il ballo 
disan Vito, anche Non stare mai fermo. 

vitonàio (pl. -ài) s.m. t.a.em. 
Chi fa i vitoni o sim. 

vitreo 499. Di vetro o Simile al 
vetro: Occhi vitrei e sènza $quardo.| di 
uno degli Umori dell'occhio. 

vitrificare arc., Vetrificare. 

vitriolare (pr. —òlo) v. tr. Bagna» 
re, Aspergere col vitriolo: Vitriolare 
Vuva, il grano, 
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vitriòdlico (pl. -dlici) agg. rar. Che | 


ha della natura del vetriolo. 
vitriòlo rar., Vetriolo. 
vittima s. f. Chi deve sopportare 
o ha sopportato persecuzioni, violenze, 
inganni. | Chi ha perduto la vita o ha 
sofferto molto per un’idea o sim.: Vàt- 
tima del lavoro, délla sciènza, délla 
pietà! |iròn.: Vittima in guanti gialli ; 
Pòvera vittima! || t. stòr. Animale o 
Persona immolata in sacrifizio. 
vittimaàrio (pl. -àri) s. m. t. stòr. 
Chi nei sacrifizi scannava la vittima. 
vitto s. m. Tutto ciò che è neces- 
sario alla vita, Cibo, Nutrimento: 
Vitto sano, cattivo, scélto, ré6zzo, scar- 
so, abbondante.|| Vitto animale, di car- 
ni; Vitto vegetale, di erbe. | Malati a 
mèzzo vitto, a tutto vitto, 
vittore are., Vincitore. 
vittoria s. f. Il vincere, spec. in 
guerra: Avére, Portare, Riportàr vit- 
toria.|| Cuntàr vittoria, Vincere.|| Can- 
tàr l’inno délla vittoria, Rallegrarsi 
del trionfo. | La vittoria di Pirro!, Vit- 
toria ch’ è quasi una sconfitta.|La vit- 
toria personificata: Statua délla Vittò- 
ria, délla dèa Vittòria.|| Vittoria, Sorta 
di carrozza di lusso.||- n. pr. di donna. 
vittorina s..f. Sorta di carrozza a 
due posti.|- n. pr. f. vezz. di Vittoria. 
Vittorio n». pr. d'uomo: Cérso, 
Piazza Vittorio Emanuèle. | rar.: Una 
strétta di mano alla Vittorio Emanuè- 
le, come la dava Vittorio Emanuele. 
vittorioso agg. Che ha riportato 
vittoria: Esèrceito, Nave, Nazione vit- 
toribsa. - avv. vittoriosaménte. 
vittorugheggiare (pr. -éggio 
-éggi) v. intr. Imitar Victor Hugo. 
vittorughiano agg. Di Victor 
Hugo. || Che imita Victor Hugo. 
vittrice lett., Vincitrice. 
vituperare (pr. vitùpero) v. tr. 
Infamare, Svergognare: Azioni che lo 
hanno vituperato. || - pron.: S° è vitu- 
perato a comméttere un simile reato. 
- part. vituperato. — agg. verb. vitupe- 
ràbile, vituperativo, vituperévole (avv. 
-evolménte), vituperando. — s. verd. vi» 
tuperazione; vituperatòre-trice. 
vitupèrio (pl. -èri) e vitupèro 
s.m. Gran disonore, Vergogna, Scor- 
no: Ahi! Pisa, vitupèrio délle gènti ! 
(Dante). || Sdi un gran vitupèrio ! 
vituperoso 499. Infame, Disono- 
rato: Fama, Pace vituperòsa. — avv. 
vituperosaménte. 
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viuzzo e viùzzolo s. m. Via stret- 
ta. - dim. viuzzolino. 

viva! inter. es.m.invar. Voce d’ap- 
plauso e di riconoscenza a persone e 
a cose: Viva il re!, Viva!|| Viva Dio!, 
o Vivaddào!, per accrescere efficacia ad 
una affermazione. || iròn. biasimando: 
Viva la sua fàccia! 

vivacchiare (pr. -àcchio -àcchi) 
v. intr. Vivere alla meglio. || rispon- 
dendo a chi ci chiede della salute, 
non sapendo che dire: Si vivacchia ! 

vivace 499. Sano, Robusto, Vispo, 
Furbo: Bambini vivaci, Occhi vivaci. 
|| gt. mus. Animato. — s..astr. vivacità, 
arc. vivacézza. -- avv. vivaceménte. 

vivaddîo v. Viva. 

vivagno s. m. L’estremità dei lati 
della tela. || t. poèt. Ripa, Sponda. | 
Margine del libro. 

vivaio (pl. -èi) s. m. Ricettacolo 
chiuso in cui si mantengono vivi spec. 
i pesci. || Piantonaio. 

vivanda s. f. Alimento cotto, con- 
dito e preparato per esser mangiato, 
Pietanza: Vivanda di grasso, di magro. 
| La misticavivanda,L’Ostia consacra 
ta. - dim.vivandétta, vivandina. — spreg. 
vivandùccia. — pegg. vivandàccia. 

vivandière-èra s. m. e f. Chi 
vende le vivande ai soldati. 

vivere (pr. vivo, —i, —e, ecc. — îm- 
perf. vivéva-o, ecc. - p. rem. vìssi, vi- 
vésti, vìsse; vivémmo, ecc. — fut. vi- 
vrò, vivrài, vivrà, ecc.) v. intr. Essere, 
Mantenersi in vita:- Ha o È vissuto 
mélto, pòco, un anno, cènt'anni; Stan- 
co di vivere; Dante visse dal 1265 al 
1321; Vivéva una vòlta un signore 
che.... | Come va la vita? - Si vive!, 
Alla meglio!|parlando di cose che fa- 
remo: Se vivo !, Se si vive! | Chi vivrà, 
vedrà, v. Vedere.|| Avér vissuto, Avere 
esperienza del mondo. ji di un egoista: 
Nonvive che per sé; contr. di: Vive tutto 
per gli altri. | Far che tutti si viva, 
Lasciare che uno possa provvedere 
alla sua sussistenza. | Non lasciàr vì- 
vere, Dar fastidio, noia. Vìvere e la- 
sciàr vivere, Prendere il mondo come 
viene. [| Chi vuòl vivere e star bène, 
prènda il mondo come viène.|| Chi vuòt 
vwere e star sano, dalle donne stia lon- 
tano. || Cessàr di vivere, Morire. | Oki 
muòre giace, e chi vive si dà pace.|in 
relazione al sostentamento e sim.: Non 
ha di che vivere.| Viver bene, male, Me- 
nar vitaagiata, disagiata; e così: Vèver 
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E da gran signore, da principe, alla 
grande, fastosaménte; Vivere da pò- 

vero, nélla miseria, a pane e acqua, 

a polènda, d' èrbe, di pan sélo; Vivere 

d’elemòsina, di carità; Vèvere d’entra- 

ta, di rèndita, col suo, del suo lavéro, 

d’indùstria.| Vivere di dolére, di pian- 

to, Esser sempre in mezzo ai dispia- 

ceri. | di chi mangia poco: Vive di 
i niènte, di Spèrito Santo. || Non si vive 
mica di sospiri!, di vènto!|di chi non 
fa che calunniare: Vive di calunnie. 
| Vèvere giorno per giorno o alla gior- 
nata, Non avere assegnamenti né prov- 
visioni se non per un giorno. | in rela- 
zione al contegno, alla condotta: Vì- 
vere onestaménte, da galantuòmo, san- 
tamente, da buòn cristiano,da libertino, 
nel vizio, nell’ errore, nell’ ignoranza, 
in péna, colla tèsta nel sacco. | Vìver 
cèlibe, scapolo, in famiglia, da sé, sélo. 
| Vìver con uno, con una, in concubi- 
nato: Vive con una prostituta. | Viver 
bène o male con uno, Esserci o Non 
esserci in buone relazioni. | Vivere in 
città, in campagna, in villa, a Rima, 
a Torino, in Valdarno. | Vèvere con- 
tènto, felice, in pace. | Lasciami vivere 
in pace!, Non mi seccare! || assicu- 
rando uno sul conto nostro: Per me 
puòi viver tranquillo!, Non ti distur- 
berò affatto. | inrelazione al regime, al 
Governo : Si vivéva male al tèmpo dei 
Borboni!; Vivévano da schiavi. | nella 
fama: Vivere nélla memòria dégli vò- 
mini; Vive nélle 8ue òpere; Vivrà sèm- 
pre; ecosì: La sua memòria vivrà im- 
peritura. | di parole o frasi: Vèvere, Es- 
sere tuttora in uso. || nella correzione 
delle bozze di stampa: Vive, si scrive 
sopra ciò che s’era cancellato, per av- 
vertire che non si tenga conto della 
eancellatura. || d’istituzioni o sim., Esi- 
stere: La Crusca vive da bltre trecèn- 
t'anni. | - tr.: Vivere una vita tran- 
quilla, stentata, di privazioni, e sim. 
| #. eccl.: Vivere la vita délla grazia. 
|-pron.: Vèversela, Passarsela: Se la 
vive bène. | - s. m.: Vèvere, La vita, Il 
sostentamento o sim.: Un brutto, Un 
| quièto vivere; Guadagnarsi il vivere o 
ida vèvere. | Mestière che dà da vivere, 
con cui si guadagna il necessario alla 
__ vita.||pl.: Vèveri, I cibi: I viveri dggi 
sono cari; Provvista, Provvigioni di 
vèveri. - part. vivènte (agg.: Lingue, Pa- 
ròle vivènti.| Non c’èra anima vivènte, 
Non c'era nessuno. |s0st,: va significa 
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« Madre dei vivènti. » | Ogni vivènte, 
Ogni uomo. | Mal wivènte, o Malvi- 
vente v.), vissuto (agg.: Pàgine di vita 
vissuta.|Mal vissuto o Malvissuto v.), 
arc. vivuto, visso. 

vivèrra s./f.t. Zool. Gen. di mam- 
miferi carnivori simili alla martora. 

vivicombùrio (pl. -ùri) s. m. t. 
lett. Pena dell’ esser bruciato vivo. 

vivido agg. Vivace, Vigoroso: Le 
vìvide aure del franco lido (Manzoni). 

vivificare (pr. -ìfico -ìfichi) v. tr. 
Dar vita. | Render vivace. - part. vi» 
vificante (agg. t. teol.: Grazia vivifi-. 
cante), vivificato. - agg. verb. vivifi- 
cativo. — s. verd. vivificaménto, vivifi- 
cazione; vivificatore-trice. 

vivìfico (pl. -ìfichi) agg. Che vi- 
vifica, Che dà vita. 

vivìparo 199. d'animale, Che par 
torisce nati già vivi. 

vivisezione s. f. t. anat. Sezione, 
Esperimento fatto su animali vivi. 

vivo agg. Che vive, Che è in vita: 
Seféssero vivi ancora i nòstrinònni!...; 
È ancora vivo. | Prèndere, Arrestare 
o vivo 0 mòrto, in tutte le maniere. | 
di chi ha avuto una paura, di chi ha 
perso ogni coraggio: È più mòrto che 
vivo.| Non sapére se uno è vivo o mòrto, 
Non averne notizie. | Farsi vivo, Man- 
dar notizie di s6: È un pèzzo che non si 
fa più vivo; anche Intervenire, A gi- 
re: Za polizìa non si féce viva. || Se- 
polto vivo, anche Chi non esce mai di 
casa. | Sepblte vive, Ordine rigoroso 
di monache che non escono più dal 
convento, né si fanno più vedere. | 
Mangiare uno vivo, fig. Trattarlo con 
modi aspri, Rimproverarlo acerbamen- 
te. | minacciando: Zi mangio, Lo màn- 
gio vivo! |rinforzando: Vivo e vérde, 
Vivo e sano, Vivo e véro, Vivo e reale, 
Vivo vivo, e sim.| Anima viva, Alcuno: 
Non c’èra anima viva. | Carne viva, 
Jarne di corpo vivente; anche contr. 
di Carne incallita o persa: Piaga che 
mostra la carne viva.\di pianta: Vivo, 
Che vegeta ancora: Iami séechi e rami 
vivi. | Bòsco vivo, rigoglioso. | Sièpe 
viva, fatta con piante vive. | Vivace: 
Quéi ragazzi s6no un pò’ tròppo vivi; 
Non mi fido di questo cavallo, è tròppo 
vivo.| Occhio vivo. | di lingua, di pa- 
rola, Che è tuttora in uso. | Forte, 
Profondo: Viva intenzione, sentimén- | 
to, ardire, disperazione. | Féde viva, 
anche Fede accompagnata dalle opere, 
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| Far vivo un diritto, una ragione, 
Farla valere. | Vice viva, squillante. 
| Parlare a viva néce. | A viva forza, 
Per viva fòrza, Per forza, Colla vio- 
lenza. | Vivo, Che penetra: Lo còlse 
un vento vivo sulla salita. | Aria viva, 
fresca. | Acqua viva, di sorgente. | 
di fonte, fiume, Perenne, Che non 
manca, Che non si asciuga mai. | Da 
fonte viva, Direttamente, Senza timore 
d’errare : Lo sò da fonte viva. | Fuòco, 
Carboòne vivo, acceso. | Fiamma viva, 
ardente. | Colore vivo, vivace. | Calce 
viva, non spenta nell’ acqua. | Piètra 
viva, durissima.| Argènto vivo, Mercu- 
rio. | Avére l’argènto vivo addòsso, Es- 
ser vivacissimi, Non poter star fermi. 
| Commèrcio vivo, fiorente, | Fòrza viva, 
Forza che agisce; anche Forza mo- 
trice. | Stime vive, v. Stima. | — sost. 
Chi vive: I vivi e è mòrti. || Pregare 
per i vivi e per imòrti, Una delle Opere 
di Misericordia.| Persina rapita ai vivi, 
morta troppo presto. | Il vivo, La parte 
viva, La parte più sensitiva: Il vivo di 
una ferita.|Iltvivo délle piante, La parte 
ancor verde. | T'occare uno sul vivo, Ot- 
fenderlo con parole che gli spiacciano 
molto. | I7 vivo d’una questione, d'un 
argoménto, La parte più sostanziale. | Il 
punto più profondo, più vivo: Fuferita 
nel vivo del cuòre. | t. archit.: Il vivo 
délla colinna, Il fusto. — dim. rar. vi» 
vétto.- s. astr. vivézza (Parla con vi- 
vézza).- avv. vivaménte (Yu applaudito, 
Fu lodato vivamente). 
vivòle s. f. pl. t. veter. Le parotidi. 
vivuechiare (pr. -ùcchio -ùcchi) 
v. intr. Vivacchiare. i 
viziare (pr. vìzio, vìzi) v. tr. Privare 
di una buona qualità per fornirne di 
una cattiva: Viziare i figliudli, un ca- 
vallo.|Guastare, Corrompere: Viziare 
il cuòre, la ménte. - part. viziato (499 .: 
Contratto viziato nélla forma, nélla 
sostanza.|s.m.t.agr.Magliolo di buona 
qualità; dim. viziatèllo, viziatino; avv. 
viziataménte). — s. verb. viziatura. 
vìzio (pl. vìzi) s. m. Disposizione 
al male: Il vizio e la virtà; Seguàre 
il vìzio.| Abitudine cattiva, difettosa : 
L’òzio è il padre dei vizi; Pièno, Cà- 
rico di vizi; Prèndere, Avére, Lascia- 
re un vizio; Un vizio brutto, schifé6so, 
segréto, innominàbile; Ha il vizio di 
bestemmiare, d’ubriacarsi, di fumare. 
| Quést'àsino ha il vizio di cammi- 
nare sulle pròde. | IL lupo pèrde pri- 
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ma il pélo che il vizio. | Orològio che 
ha ilvìzio di stare o di andare addiètro. 
| Difetto dell'organismo: È mòrto per 
un vizio di cuòre. | t. leg. Mancanza di 
qualche formalità prescritta dalla leg- 
ge: Il testamento è annullato per vè- 
zio di forma. | popol. o scherz. Abi- 
tudine: Ha il vizio di andare alla més- 
sa tutti è giorni.- dim. vizietto. — spreg. 
viziùccio. — pegg. viziàceio. 

vizioso agg. Che ha un vizio o più 
vizi: Giévani viziosi. | Ogni eccèsso 
è viziéso. | Infermo, Corrotto: Umbri 
vizibsi del corpo umano. || — sost.: È 
un gran viziéso. — pegg. viziosàecio. — 8, 
astr. viziosità. — avv. viziosaménte. 

vizzato s. m. rar. Magliolo. 

vizzàtolo s. m. Sorta di convol- 
volo che fa nei fossi. 

vizzo agg. Che ha perduto la fre- 
schezza e sodezza naturale: Pallido 
e vizzo che pàio l’inèdia (Redi). 








vò, ecc. v. Andare. 
vò?, ecc. v. Volere. 
vocabolario (pl. -àri) s. m. Li- 
bro in cui sono raccolti per ordine al- 
fabetico i vocaboli di una lingua colla 
spiegazione del loro significato e con 
esempi: Vocabolàrio italiano o délla 
lingua italiana; Vocabolàrio italiano- 
latino e latino-italiano ; Vocabolàrio 
francése-inglése e vicevèrsa. | se tratta 
di voci spec. scientifiche, dirai meglio 
Dizionario. accr. vocabolariòne. — dim. 
vocabolariétto, vocabolarino. - spreg. 
vocabolariùccio. - pegg. vocabolariàceio. 
vocabolarista (pl. —ìisti) e are. 
vocabolistàrio-ària s. m. 0 f. 
Compilatore-trice di vocabolari. 
vocabolîstico (pl. -ìstici) agg. 
rar. Attenente a vocabolista. 
vocabolo s. m. Ogni parola d’una 
lingua: Cercare un vocabolo. || A rigor 
di vocabolo, A. rigor di termine. 
vocale agg. Di voce; Che manda 
fuori la voce: Organi vocali. | Mùsica 
vocale, che si eseguisce cantando. | 
Còrde vocali, I nervi che servono a 
mandar fuori la voce. | — s. f.: Vocale, 
Quella voce che si forma col suono 
inarticolato: Le vocali délla nòstra Un- 
gua sino cinque. — avv. vocalménte. 
vocalizzare »v. intr. Usare molte 
vocali, Aggiungere vocali a vocali. | 
t. mus. Solfeggiare e cantar sopra una 
vocale senza nominar le note. - part. 
vocalizzato, - s, verd, vocalizzazione, 
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vocativo agg. e s. m. t. gramm. 
Il quinto caso delle declinazioni. 

vocazione s. f. Il sentirsi chia- 
mato, inclinato ad una cosa: $Sî è fatto 
prète per vocazibne; La sua vocazione 
fu sèmpre per ‘le lèttere. | scherz. : Ci 
vuòle una bèlla vocazione a uscìr di 
casa con questo tèmpo! 

vécee s. f. Il suono che fa l’uomo 
mandando fuori l’aria dalla bocca e 
modulandola per mezzo delle corde vo- 
cali: Voce forte, débole, metàllica, ar- 
gentina, armonibsa, grave, cupa, ràu- 
ca, fessa, chiòccia, alta, bassa; Voce 
femminile o da donna, Voce maschile 
o da uòdmo, | Non ha voce. || È tutto 
voce e penne, v. Penna. || Lo riconésco 
alla véce. | Un bisbiglio, Un ronzìo di 
voci. | Contrafare, Mutare, Raddolci- 
re, Piegare, Pèrdere la voce; Gli trèma 
la véce. | Alzàr la voce, per risentirsi, 
sgridare e sim. | Chiamava, Urlava 
con quanta vice avéva in còrpo, in 
pètto, nel cuòre. | Ad alta voce, A 
gran voce, A tutta voce, Con voce so- 
nora. | Sotto vice 0 Sottovoce, A. voce 
bassissima: Parla sottovoce.| Te lo dirò 
a voce, non per iscritto.| Dare ad uno 
una voce, Chiamarlo.| Dare sulla vice 
aduno,Troncargliil discorso, Contrad- 
dirlo. || Voce, anche La voce modificata 
per il canto: Voce di tenòére, di so- 
prano, di basso; Voce di tèsta, di pètto, 
di gola; Inflessioni, Tono, Timbro, Me- 
tallo, Corpo, Volume di voce; Méssa di 
voce.| Voci bianche, dei fanciulli e delle 
donne.| Voce umana, angèlica, Due re- 
gistri dell’organo.|Gruppo di cantanti : 
Còroa quattro voci, Miserère a tre voci. || 
Ad una voce, anche Unitamente, In 
coro: Cantàvan tutti insiòome aduna vice 
(Dante). | Fama, Riputazione: Èra în 
voce di pòco di buòno, di santo; anche: 
Avéva vice di santo, ecc. | Avére buò- 
na o cattiva voce, Essere in buona 0 
cattiva reputazione. | Dar mala véce, 
Mettere in cattiva reputazione biasi- 
mando. | Dar voce, Méttere in voce, 
Spargere fra la gente. | Èssere voce, 
O6rrer voce, Dirsi: Corre voce che ci sa- 
rà 0 ci sia la guèrra. | Diceria, Chiac- 
chiera: Voci di guèrra, di pace; S'è 
sparsa una brutta voce.|| Voce pùbblica, 
Opinione pubblica. || Voce di pòpolo, voce 
di Dio, Di rado la comune fama s’in- 
ganna. | Avér voce in capìtolo, Avere 
autorità in una cosa. | Intimo senti- 
mento: La voce délla cosciènza, del- 
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l'onore, del cuòre, del sàngue.|Ilsuo- 
no che emettono gli animali: La vice 
délla cornàcchia, del pappagallo, del 
lupo, del cane. | Il suono degl’istru- 
menti musicali: Quésto mandolino ha 
pòca véce. | Vocabolo, Parola: Tutte 
le voci délla lèttera vu. | t. gramm. 
Desinenza: Le varie voci del vèrbo. || 
Voce attiva e passiva, Facoltà di eleg- 
gere e di essere eletto.- acer. vociona, 
vociòne (anche Persona che vocia sem- 
pre: Che ha quel vocione?; pegg. vo» 
cionàccia-accio). — dim. vocétta, vocet- 
tina, vocerèlla, vocerellina, vocina, vo- 
cino (anche più piccola di Vocina), 
vociolina. — spreg. vociùccia, vociùcola. 
— pegg. vociàceia. 

vociare (pr. vocio, voci) v. intr. 
Gridare ad alta voce, Sbraitare. - part. 
vociato. — s. verb, vociatore-trice. 

vociferare (pr. -ìfero) v. intr. 
Gridar forte, Bociare. — part. vocife-» 
rato. — s. verb. vociferaménto, vocifera» 
zione; vociferatore-trice. 

vòeolo 499. e sost. arc. Cieco. 

voga s. f. Il vogare. | Méttere in 
viga i rèmi, Cominciare a vogare con 
quelli. | fig. Impeto: Con véga giova- 
nile. | Uso grande, Successo: Èssere, 
Venire in viga; Avér viga; Mòda, 
Artista in voga. | Vena: Oggi sono, 
non sino in voga di fare, di dire, ecc. 

vogare (pr. vogo, voghi) v. intr. 
Remare con forza: Véòga e passa. || 
fig. Andar bene: Per 6ra si viga. - 
part. vogato. — s. verb. vogatura, vo- 
gata (anche Spinta data alla barca 
co’ remi); vogatore. 

vogavanti s. m. invar. t. mar. 
Chi voga ne’ primi banchi di poppa. 

voglia (pl. vòglie) s. f. Il volere; 
Volontà guidata da capriccio: Ha vò- 
glia di scherzare, di rìdere, di litiga- 
re, di compràr la biciclétta, e sim. || 
Chi non ha quattrini non abbia vòglie. 
| Morìr di vòglia d'una còsa, Averne 
vivissimo desiderio, Bramarla ecces- 
sivamente. | Cavarsi una vòglia, tutte 
le vòglie. | Attaccàr la vòglia, una vò- 
glia a un chiòddo, alla campanèlla del- 
l’ùscio, Non levarsela. || Sputàr la vò- 
glia, Essere nell’impossibilità di con- 
seguirla. | Di voglia, Di buòna vòglia, 


Con grande volontà. | Di mala vòglia, 


Poco volentieri. | C6ntro vòglia, Mal- 
volentieri.| Hai vòglia di gridare! tanto 
non t'apro. | Voglia, Macchia o Segno 
della pelleche il volgo credederivato da 
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una voglia non soddisfatta della ma- 
dre incinta: Ha una vòglia di pésce 
sulla fàccia. | di ragazzo: Avér la vò- 
glia dell’àcqua, Esser troppo vivace. 
| Aver la voglia délla lèpre, Aver il 
labbro leporino. | Lo fa, Sembra che 
lo fàccia colla vòglia!, quando uno mo- 
stra gran desiderio d’una cosa: Non 
lo fàccio mica colla vòglia! — dim. 
vogliétta, vogliolina, voglierèlla.— spreg. 
vogliùccia, vogliuzza. — pegg. vogliàceia. 
vogliènte a99. arc. Che vuole. 
vòglio, ecc. v. Volere. 
voglioloso agg. Pieno di voglie: 
Ragazzi vogliolòsi. 
voglioso 499. e sost. Bramoso, De- 
sideroso: Sardi voglibso di vedér come 
va a finire! - dim. vogliosèllo, voglio- 
sétto. — pegg. vogliosàccio. — s. astr. vo- 
gliosità. — avv. vogliosaménte. 
voi pron. personale pl. di Tu: li 
venite voi? | v. Tu. || si usa anche diri- 
gendosi ad una sola persona per mo- 
strare un certo rispetto: Che vi pare, 
mamma ?; e insieme una certa supe- 
riorità: Che ne dite voi, Michèle ? | Dar 
del voi. || anche con certi titoli: Voi, 0 
Sire; Voi, o Beatìssimo Padre; Voi, 
graziésa Regina, ecc. | in questi casi 
l'aggettivo sarà al singolare: Voi siète 
buòno Michèle; Voi, mia cara ma- 
dre, ecc. | Tra me e voi, In confiden- 
za. | dando una cosa: A voi! Sitte 
contènto? | per rinforzo: Voî altri 0 
Voialtri, Voi altre o Voialtre. 
voialtri v. Voi. 
volanda s..f. Parte della macchina 
per fabbricare la polvere da cannone. 
|| Regolatore; Volano. || Volandola. 
volandola s. f. Fior di farina che 
si solleva in alto nel macinare, Fri- 
scello, Spolvero. 
volandolino s. m. rar. Persona 
di poca levatura e costanza. 
volano s. m. Palla di sughero fa- 
sciata di pelle con tanti buchi all’ in- 
torno dove si mettono delle penne da 
mandarsi in aria colle racchette. 
volano e volante s. m. Regola- 
tore del moto di varie macchine. 
volantino s. m. Piccione dome- 
stico usato per richiamo. 
volapùch s. m. invar. Sorta di 
lingua universale inventata recente- 
mente da un sacerdote tedesco: Il 
volapùch ha avuto pòca fortuna. 
volare (pr. volo) v. intr. Andare 
e Sostenersi per aria colle ali: Gli 


ucceèlli volano. | di un credulone: Ore- 
derèbbe a unàsino che vola! || AT tempo 
in cui volàavan gli asini, In tempi fa- 
volosi. | O volére o volare, Per amo- 
re o per forza. | Volare in pallone, in 
aereoplano. | Correre velocemente: Awu- 
tomòbile, Ciclista, Cavallo che véla. || 
| Andare di corsa, con sollecitudine: 
Va’ a chiamare il mèdico, ma véla!; 
Pra volato fra le bràccia délla madre. 
| Le cattive notizie volano, si sanno 
subito. | di tempo, Passare velocemen-. 
te: Volano gli anni, i mési,i giorni. 
| di pensiero, Volgersi subito ad un 
oggetto: Niènte vola più del pensiero. 
| Non è la prima vòlta che gli è volato 
il cervèllo. | di cosa, Esser portata in 
aria dal vento o dalla bufera: Mi volò 
il cappello. | in una rissa-o sim.: Vo- 
lavano i bastoni, gli ombrèlli, le piè- 
tre, i pugni, ecc. | Volàrono in quella 
baruffa piatti e bicchièri. | spec. di 
bambini: Volare in paradiso, Morire. 
| - tr.: Volare il pallone, Gettarlo di 
là dal gioco. | Vènto che vola le fòglie, 
i cappèlli. | Nélla rabbia volò in ària 
piatti e bicchièri. | a tressette: Volare 
una carta, Gettarla dall'alto per far 
capire al compagno che di quel seme 
uno non ne ha più; anche ass.: Volo! || 
— sost.: Quéllo non èra un correre: èra 
un volare! - part. volante (agg.: Pal- 
line volante, Pallone areostatico. || t. 
mil.: Colonna, Compagnia, Squadra 
volante, staccata dal corpo, per esplo- 


razione; e così anche: Squadra volante > 


di carabimièri. | Foglio volante, stacca- 
to.| s. m. Volano), volato. — agg. verd. 
volàtile (Atto a volare. || t. chìm. di 
corpo, Che si può ridurre in gas o in 
vapore: Olio volàtile. | s. m. pl.: I 
volatili, Gli uccelli; s. astr. t. chìm. 
volatilità). s. verd. volatore-trice (pi. 
t. zool.: Volatori, Specie di pesci che 
volano. || t. stòr. Pedoni leggeri). 

vòlat nel modo lat.: Fama vòdlat, 
La fama vola. 

volata s. f. Il volare, Il corso del 
volo: Le larghe volate dell’ aquila. || 
Tirare di volata, senza prendere di | 
mira alcun bersaglio. | t. mus. Pro- 
gressione di note fatta dal cantante con 
somma velocità. | Il gettare il pallone — 
al di là della fine del giuoco.|| fig.: Una 
volata lirica, d’'ingégno. || Èssere a vo- | 
late, Esser volubile. | t. mil. La parte - 
del cannone dagli orecchioni alla boc- 
ca, — acer. volatona. - dim. volatina, 
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volàtica s. f. Asprezza prurigi- 
nosa della cute, cagionata da bollicine 
secche, Empetigine. 

volatilizzare v. tr. t. chìm. Ren- 
der volatile. — part. volatilizzato. - s. 
verb. volatilizzazione. 

volcamèria s. f. t. bot. Pianta 
ricercata per l'odore de’ suoi fiori si- 
mili al mugherino. 

volenteroso e volentieroso 
rar., Volonteroso. 

volentièri dvv. Di buona volontà 
e voglia; Di buon animo: Ci stai vo- 
lentièri?; Ci va pòco, molto volentièri. 
| Spésso e volentièri, Molto spesso. 

volére (pr. vòglio 0 vò’, vudi 0 
vuò’, vuòle; vogliàmo, voléte, vòglio- 
no. — imperf. voléva-o, ecc. — p. rem. 
vòlli, volésti, vòlle; volémmo, volé- 
ste, vòllero. — fut. vorrò, vorrài, vor- 
rà, ecc.) v. tr. di persona o cosa, Aver 
ferma volontà di conquistarla, di far- 
la, e sim.: Che còsa vudi?; Vòglio un 
bicchièr d'Acqua, cènto lire, un vestito, 
un bacio; Vòglio mbglie; Vudi una 
pedata?, uno schiaffo ?|Gradire: Vuòle 
un bicchière di vèermut? | di prezzo, 
Pretendere: Quanto vuòdle di questo 
vitello? — Vòglio cinquanta napolebni ! 
|| di persona, Domandarla per parlare : 
Babbo ti vògliono. - Chi mi vuòle? — 
Ti vuòdle un signore; o Chiamarla, De- 
sideràre che venga: Quando fu agli 
estrèmi vòlle il pròte. | a chi ci chiama: 
Che vudi?; e un po’ risentito: Che vo- 
léte?, Che vògliono da me? || Volére 
uno 0 una, anche Desiderarlo-a per 
marito o per moglie: Voléva ad égni 
costo quélla vedova. | Se non mi vuò- 
le non mi mèrita, dice chi ostenta 
indifferenza per essere abbandonato 
da un amico. || Volér bène, Volér male, 
Amare, Odiare. | spec. ad un bambino: 
Quanto me ne vudi del bène? — Te ne 
voglio cènto sacchi. | Volére ad uno un 
bèn dell'anima, Amarlo grandemente. 
| Lo vògliono rovinato, mòrto, Lo de- 
‘siderano, ecc.: Lo perséguitano finché 
non l'hanno veduto mòrto, rovinato.| 
Quì ti vòglio!, Questo è il difticile! | 
Chi lo vuòle allésso, chi arròsto, Chi la 


| pensa in un modo chi in un altro.| 


Chi tròppo vuòle, niènte ha. | Chi più 
n'ha, più ne vorrèbbe, di denari. || chi 








mangia, offrendo a chi non mangia: 


Ne voléte?| Voléte délle scuse? volérne!, 
a volérne! | d’animali: Quésto mulo 


 vuòl la biada, il fièéno. | di cose, Ri- 


| chiedere: Cèrte occupazioni vògliono 
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intelligenza. | Vèrbo che vuòle l’ ac- 
cusativo, l’ ablativo, il congiuntivo; 
Paròla che vuòle l’accènto, la déippia 
ti.| Colturachevuòdle un terréno grasso, 
ùmido. | L’òcchio (L’apparenza) vuòle 
la sua parte. || Légna che non vuòdl bru- 
ciare.||nei calcoli: Cinque, e vuòdle sètte, 
e avanza sette.|- intr. (ha l’ausiliare 
che esigerebbero i tempi composti del 
verbo cui esso s’unisce: Zgli è voluto 
partire; io hò voluto dargli un bacio) 
Esercitare la volontà nel fare, nel dire, 
nel pensare una cosa: Vuò! partire 
sùbito. | Volére è potére. | Vòlli, sèm- 
pre vòlli, fortissimamente vòlli, diceva 
l’Alfieri. | Non sapér ciò che si vuòdle, 
Essere irresoluti. | Non volévo créderci 
ma purtròppo hò dovuto. | Vorrèi mo- 
rire se l’hò visto!,Nonl’ho propriovisto. 
| Volére, Aver desiderio, Bramare : Vò- 
glio rivedére mia madre, | Voglio che 
lo véda, e pòi saprài come lo tratterò!, 
Se lo vedo, ecc. | Essere in procinto : 
Vòglio andare a Pistéia.|invitando: 
Vogliamo andare?, Vogliamo incomin- 
ciare? || dando delicatamente un co- 
mando: Vuòdìi andarmi a impostare 
questa lèttera? | Comandare, Imporre: 
Vògliochetu non frequenti quella casa. 
| Insistere: Volèndo, si potrèbbe anche 
ottenére. | Permettere: Non poté venire 
perché i sudòi genitori non vòllero; Se 
vuòle il padrone, potrà venire. | Che vò- 
gliano o non vògliano, noi lo dobbiamo 
fare, In tutti i modi noi, ecc. | Se Dio 
vuòle, ci rivedrémo.|| Dio lo vudle ! | Dio 
vòoglia!, Volésse Dio!, Volésse il cièlo!, 
esclamazioni che esprimono un desi- 
derio intenso e una speranza viva. | 
Dio non vòglia!, augurandoci che una 
cosa non sia o che non avvenga: Dio 
non vòglia, ma hò paura che gli sia 
capitato qualche disgrazia! | Vivere, 
Stare come Dio vuòle, alla meglio. || 
Cime Dio vòlle, anche Per buona for- 
tuna, Finalmente o sim.: Cime Dio 
vÒòlle, tutto finì. | Disgrazia vòlle che 
s’incontràssero séli di nòtte, | Fare di 
uno quel che si vuòdle, Averlo in sua 
balia. || sottomettendoci alla volontà 
altrui: Come vudi!, Cime voléte! | Èsser 

















préso da uno a bèn volére, Guadagnarsi 


il suo attetto e lasuastima.|| Volér dire, 
Significare: « Dulclssime rerum» quì 
vuòl dire « Carissimo amico»; dichia- 
rando meglio ilsignificato delle parole : 
Si accomiatò alla francése, volévo dire 
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sènza salutàr nessuno; di cosa, azione | Serìvere in volgare itàlico o_ass.: in 
e sim., Saperne la ragione: Che vuò! | volgare, in lingua italiana. | - v. tr. 


dire che non ti saluta più? | Vuòl dire, 
anche Allora: Se non viène, vuòl dire 
che andrò sélo. | Non volér dire, Non 
importare: Bada che te ne pentirài.- 
Questo non vuòl dire!; Non voléva 
dire se non me lo rimandava. | Manca 
il segretàrio. - Non vuòl dir nulla! - 
Vuòl dir tanto, invéce! | quando non 
sappiamo spiegare una cosa o non VOo- 
gliamo curarcene: Che vudi che ti dica? 
| Esser necessario: Quanta stòfa ci 
vuòle per fare un corpétto ? | di fatica, 
di opera, di tempo, di studio o sim., 
Esser necessario: A dissuadérlo ce ne 
vòlle; anche: Ci vòlle del buòno e del 
bèllo o del bèllo e del buòno. | quando 
uno ostenta difficoltà a far cosa facile: 
Che ci vuòdle?, Ci vuòl tanto? | rim- 
proverando: Ci voléva tanto avérlo 
aiutato un pò’ ? | Ci vuòl paziènza! || 
Ci vuò!l altro!, che cotesto: Ci vud! 
altro che impiastri!, Ci vuòl altro che 
consigli! |. scongiurando: Non ci vor- 
rèbb’ altro! | A volere che, Affinché: 
A volére che passi bisbgna che studi. 
| Senza volére, Sènza volérlo, Incon- 
sapevolmente. || Di’ quél che vudi, hai 
torto; Fàccia quél che vuòle, io non 
gli dò rètta. || Gridi quanto vuòle, io 
non gli apro. | Volérla con uno, Mi- 
surarsi con esso a chi più può. || Vuò? 
èssere, Occorre: Bastonate vòglion ès- 
sere per raddirizzarlo ! | Volére, anche 
di bestie: Quel cavallo non vuòl man- 
giare. | Vuòl morire quést'animale, È 
vicino a morire.|e così di cose: Quésto 
piède mi vuòl dolére. | Questo tèmpo 
vuòl piòvere. | — pron.: Si vudle far 
frate, mònaca; Si voléva uccìdere, ven- 
dicare, arricchire. | - sost.: Fare il suo 
volére, il volére di uno. | Fa a mio, 
suo, ecc., volere. || Rassegnarsi, Sotto- 
méttersi ai voléri di Dio, del destino. 
| Di buòn volére, Volentieri. | Quésto 
è un volérle, le bastonate. — part. vo- 
lènte, voluto (agg.: Produrre un effètto 
voluto. | Persona bèn voluta 0 benvolu- 
ta, v. Benvolere), mont. volsuto. — agg. 
verb. volitivo.-s. verd. volizione (spec. 
t. filo$.); are. volitore. 

volgare a99. Da volgo; D’animo, 
Di mente bassa: Persona, Fàccia, Mò- 
di, Paròle volgari. | Lingue volgari, 
Le lingue neolatine. | Èra volgare, 
L’era nostra, che comincia dalla venu- 
ta di Gesù Cristo. | — s. m.: Tradurre, 














are. Divulgare. — s. 
avv. volgarménte. 
volgarismo e arc. volgarésimo 
s. m. Maniera e costume del volgo. 
volgarizzare v. tr. Tradurre dal 
latino, dal greco. | Dichiarare in ma- 
niera che anche il volgo possa inten- 
dere. - part. volgarizzato. — s. verb. 
volgarizzazione; volgarizzatore-trice.. 
Volgata s. f. La traduzione latina 
della Bibbia: Secondo la Volgata. 
volgato rar., Divulgato. 
volgere (pr. vòlgo -gi -ge, ecc. — 
imperf. volgéva-o, ecc. —p. rem. vòlsi, 
volgésti, vòlse; volgémmo, ecc. — fut. 
volgerò, ecc.) v. tr. Voltare; ma è più 
delicato: Vòlgere il viso da una parte; 
Gli vòlse le spalle. | Vòlger le spalle, 
anche Fuggire, Prender la fuga.|| Vò!- 
gere le spalle ad una còsa, Fuggirla. 
| Vòlgere gli dcchi, lo sguardo, Driz- 
zarli verso un luogo. || fig.: Vòlgere la 
ménte, il pensièro a uno, a una còsd, 
anche Prendersene premura, Curar- . 
sene. | Vòlgere in fuga, Mettere in 
fuga.j Vòlgere in ridicolo, in burla, in 
ischérzo. | Muovere in giro, Girare: 
Vòlge la ruòta del mulino. | Avvol- 
gere: Vòlgi questo filo.|- intr. Piega- 
re: La strada vòlge a mezzogiorno. || 
del sole e degli astri: Vòlgere al tra- 
monto, Essere vicini a tramontare. | 
di tempo, Compiersi: Or vòlge l’anno. 
| Pendere, Accostarsi: La questione, 
La guèrra vòlge alla fine.||-pron.: Vòl- 
gersi indiètro. | Vòlgersi a uno, Ricor- 
rere a lui. | - sost. Giro: Ad ogni 
vòlger di luna; A un vòlger d'’ dechi. 
- part. volgènte (agg.: Anno, Mése, 
Settimana volgènte), vòlto (agg.: Vòlto 
in su, in giù). - agg. verb. volgìbile 
(anche Che si muta), arc. volgévole. — 
8. verb. volgiménto ; volgitore-trice. 
vGlgo (pl. rar.vélghi)s.m.Il popolo 
basso e ignorante: Non t’'abbassàr col 
v6lgo a fàcili sospètti (Giusti).| anche: | 
Il vélgo dei letterati, dégli artisti, La 
folla dei mediocri. 
vòlgolo s. m. rar. Rotolo. 
volicchiare (pr. -ìcchio -icchi) v. 
intr. Volare lentam. e stentatamente. 
volitare v. intr. lett. Svolazzare, 
volli v. Volere. 
volo s. m. Il volare: Il vélo dégli 
uccèlli, degl’ insètti; Volo lènto, cèlere, 
brève, lungo. || Aî véli troppo alti e re- 
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pentini, sògliono i precipizi èsser vicini, 
Chi troppo in alto sal cade repente 
precipitevolissimevolmente. || Alzarst, 
Levarsi a volo; Prèndere, Spiccare il 
vélo, Cominciare a volare. || Prèndere 
il volo, anche Scappare: Carcerato, 
Cassière, Ròba che ha préso il volo. 
| scherz.: Spiccare, Spiegare il volo per 
l’altro mbndo, Morire. || Uccèlli di pri- 
mo vélo, appena usciti dal nido; fig.: 
Giovane di primo volo, novizio, ine- 
sperto.|| Dare il volo a un uccèllo, La- 
sciarlo in libertà. | Mare un volo, Dare 
il volo in un luògo, Andarci con grande 
velocità. | Tirare a volo, mentre l’uc- 
cello vola. || per sim.: Son fambosi il 
volo dell'asino a Empoli e délla capra 
a Santafiéra. | Il volo d’ Ìcaro, fig. 
Volo imprudente. || Di vélo, Con gran 
rapidità: C6rse via di volo. | Parlare, 
l'occare, Vedére di volo, alla sfuggita. | 
Imparare, Capirea volo, subito. — dim. 
volétto, volettino. — spreg. volùccio. 
volontà s.f.Potenza dell'anima per 
la quale l’uomo vuole: La volontà è 
libera sèmpre. | Disposizione della vo- 
lontà ad agire in un modo piuttosto 
che in altro: La volontà è tutto; Vo- 
lontà ferma, inflessìbile, indomabile, 
fèrrea, débole, incostante, mutàbile; 
Cambiare, Cangiare, Mutàr volontà, 
di volontà. || L'èmpo e volontà si càmbia 
spésso. | Persona di buòna volontà, 
prontaafareilbene.| Persona sènza vo- 
lontà,fiacca,indecisa.| Ultima volon'à, 
Disposizione testamentaria : Dettare le 
ùltime volontà. | Di volontà, Di sua 
spontànea volontà, Spontaneamente, 
Volontariamente. | Modo di pensare o 
‘sim.: Tutti d'una volontà. | Voglia: 
Avrèi volontà, una mèzza volontà di 
andare a Venèzia, di comprarlo, di 
regalàrglielo; Gli è passata la volontà 
di rìdere! | di roba: Èssercene a vo- 
tlontà, quanto uno ne vuole; e così: 
Pane a volontà, Mangiare a volontà. 
volontariato s. m. t. mil. Servi- 
‘zio che uno presta nell’ esercito prima 
o dopo la coscrizione per godere di 
alcuni benefizi. 
volentàrio (pl. -àri) agg. Di pro- 
pria volontà: Servìzio, Liquidazione, 
Morte, Omicìdio volontàrio. | t. anat.: 
Nèrvi volontari. | - s. m. Chi di pro- 
pria volontà serve nella milizia: Ar- 
rolaménto di volontari; Volontàrio ga- 
ribaldino. - avv. volontariaménte. 
volonteroso e q7c.volontario- 


so e volontaròso 499. Di buona vo- 
lontà, Che si presta facilmente: Persona 
volonterbsa. | Desideroso: Volonteréso 
di combàttere. — avv. volonterosaménte. 
volpacchiòtto-dtta s. m. e f. 
Volpe giovane. || anche fig. 
volpàia s. f. Tana di volpe. 
volpare (pr. vélpo) v. intr. t. agr. 
Prender la volpe o carie: In pòchi 
giorni tutto il grano è volpato. 
vé6lpe s. f. Quadrupede carnivoro 
simile al cane: La volpe è il flagello 
dei pollài. | del cavallo: Avére il naso 
di vélpe, Aver macchie rossigne al 
naso e alle labbra. | e La sua pelle: 
Berrétto di vélpe. || fig.: Volpe vècchia 
o ass.: Vélpe, Persona astuta. | Volpe 
di mare, Specie di pesce cane.|t. agr.: 
Volpe,Cariedel grano, la quale conver- 
te il chicco in polvere’ nera. | Malattia 
che fa cascare i capelli. — acer. volpone 
-Ona (spec. fig. Persona astutissima; 
pegg. volponàccio-accia). - dim. volpét- 
ta, volpicèlla, volpicina-ino, volpina 
-ino.- spreg.volpùccia.- pegg.volpàccia. 
volpeggiare (pr. -éggio -éggi) v. 
intr. Usare astuzie come la volpe: 
Con la volpe convièn volpeggiare. 
volpino e rar. volpigno agg. Di 
o Da volpe: Malizia volpina.||t.farm.: 
Olio volpino, dove è stata bollita carne 
di volpe. | Légno volpino, Legno di 
castagno del colore del pelo di volpe. 
vé6lpola a99.f. d’una Sorta d’uva; 
Cimiciottola. 
vòlsi-se v. Volgere. | 
Volle; v. Volere. 
volta s. f. Determinazione d’ atto 
collegato coll’idea del tempo; La ri- 
petizione d’un atto, d’una cosa: Qué- 
sta vòlta non ha avuto fortuna; L’ hò 
visto, Ci s6no stato, una vòlta, due 
vòlte, un par di vòlte, paréechie vòlte, 
più e più vòdlte, mblte vòlte, spesse vòlte, 
qualche vòlta, rare vòlte, pòche vòlte 
esim.; Una misera, Una séla, Un’ùnica 
vòlta; Una vòlta 0 due; Due o tre vòlte ; 
Sètte 0 otto vòlte, ecc.; Due, Tre vòlte 
in fila, di séguito; Per la quarta, la 
sèttima vòlta; Te lo ripèto per la cen- 
tòsima, per la milionèsima vòlta ; Bi- 
sogna dirtele dieci, cènto, mille vòlte!; 
Glié l’hò ripetuto tante di quéllevòlte!, 
quelle bèlle vòlte ! e iròn.: quelle pòche 
vòlte! | Èsser buòno tre vòlte, Esser 
minchione. | esclamando per impazien- 
za: Ascolta, Capìscila, Zittatiuna vòlta! 
| Qualche vòlta, anche Di quando in 
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quando. || Mèglio una vòlta che mai, 
Meglio di rado che mai. | Da una vòlta 
in là, in su, Dopo una volta: Da una 
vòlta in là dovévi astenértene.| Per qué- 
stavòlta tela perdono.||accennando ad 
azione passata che ha relazione colla 
presente: Non mi far arrabbiare cime 
auélla volta! | L'altra vòlta, Quell'al- 
r'a vòlta, La vòlta passata. || minac- 
ciando gastighi o sim.: Se mi vèsto 
come quélla vòlta!, come l’altra vdlta! 
| Un’alira vòlta!, differendo: Farò 
méèglio un’altra vòlta! | Una vòlta, 
Un tempo: Una vòlta credévano, facé- 
vano, usava così. | 0° èra una vòlta, co- 
sì cominciano quasi tutte le novelle. 
| Una tal vòlta, Una cèrta vòlta, Ai 
tempi d’una vòlta. | di persona che 
abbia perduto qualità o difetti: Non è 
più quello d’una vòlta. | Una vòlta 0 
l’altra!, di cosa che avverrà sicura- 
mente o che temiamo che avvenga: 
Una vòlta 0 l’altra o Da una vòlta 
all’altra ci,casca, gliéle dà.|| A vdlte..., 
a vòlte..., Ora..., Ora: A vòlte è sèrio, 
a vòlte è allégro.|A vòlte, Alle vdlte, 
Délle vòlte, anche Talvolta, Talora. | 
A vòlte, indica anche probabilità : 
Guarda un pò’ a vòlte se f6sse nel- 
l’armadio!|Una vòdlta che..., Dal no0- 
mento che: Una vòlta che non ti gra- 
dìiscono, perché continui ad andarci?, 
Una vòlta che te l’avéva détto, perché 
non gli hai dato rètta?| Alla vòlta, Per 
vòlta, Ogni volta: Glié ne dà tròppi 
alla vòlta, per vòlta. | A una vòlta, 
In una vòlta, Insieme: Vèngon tutti 
in una volta. | Lo bévve tutto in una 
vòlta, tutt’ insieme.| Uno per vòlta, A 
uno a ùuno: Passino uno per vòlta! || 
a chi fa le cose troppo presto e af- 
fannosamente: Una per vòlta!|| Volta 
per vòlta, Via via: Pàgalo vòlta per 
vòlta. | Vòlta, Turno: Verrà anche 
la mia, la tua vòlta!| Il voltare 0 
voltarsi: Quando siète in piazza date 
una vòlta a dèstra.|| Direzione di cam- 
mino: -Partìrono alla vòdlta di Spèzia ; 
Présero la vòlta di Perùgia. | Andare 
în volta, Andar vagando; anche t. 
tipogr. Stampare la carta dall’altro 
lato, dopo averla stampata da uno. 
|| lett.: Méttere in vòlta, in fuga. | 
Dar vòlta o la vòlta, Tramontare : 
Il sole ha dato la vòlta; della luna, 
Aver passato il plenilunio; del vino, 
Divenir cercone; d’una malattia, Tor- 
nare indietro; del cervello, Impazzire. || 


Dar la vòlta a un vaso 0 ad un liquido 
contenuto in un vaso, Rovesciarlo, Ver- 
sarlo. | Dar la vòlta al cavallo, Vol- 
tarlo per l’indietro; e così, del cavallo : 
Dar di vòlta, Dar vòlta indiètro, Ru- 
bar la vòlta.| Vòlta, Palco ad arco: La 
volta d’ una stanza, d’ un ponte, d’ un 
foro, délla scala, esim.|| Stanza a volta, 
coperta cen volta.| Volta a crocièraoin 
crociera, reale, a botte, a véla, a baci- 
no, a cùpola; Arco, Cèntro, Cervello, 
Chiave, Fianchi délle volta. | Stanza a 
volta. || Pietra dell’ arco nel punto che 
dà volta. | fig.- La vòlta azzurra del 
cièlo. | La vòlta palatina o del palato, 
Il palato. || t. mètr. nella canzone le- 
gata: Volta, Parte della strofa dove 
finisce la parte che si ripete, e ne co- 
mincia un’altra. — acer. voltone-6na. - 
dim. volticèlla, volticina, volticceiuòla. 
voltafàccia s. m. e f. invar. Chi 
ad un tratto muta parte o manca a pro- 
messe.|del cavallo: Fare un voltafàc- 
cia, Voltarsi di punto in bianco. 
voltàico (pl. voltàici) agg. Del 
Volta: Corrènte voltàica. 
voltàmetro s. m. t.fìs. Strumento 
per misurare l’ energia delle correnti 
voltaiche. 
voltare (pr. vòlto) v. tr. Muovere 
da un’altra parte; Girare: Voltò gli 
occhi vèrso di lui.||Voltàr la tèsta, an- 
che Impazzire.| Voltare.le spalle, il se- 
dére ad una perséna, per poca educa- 
zione 0 disprezzo.|| Voltàr le spalle, an- 
che per fuggire, per non volere ascol- 
tare. | delle milizie: Voltàr la frén- 
te, la tèsta al nemico, Sfidarlo.|| Voltàr 
le fòrze contro il nemico, Fargli fron- 


| te. || Voltàr le armi contro sé, o contro 


di sé, Uccidersi. | Voltare la pagina 
o una pàgina, il fòoglio.| Voltare il ti- 
mbne, Mutare la direzione della nave. 
| Voltare le àcque, Deviarle.| Voltare 
la vite, Potarla a capo volto. || Còsa 
che fa rivoltàr lo stòmaco, Cosa ri- 
pugnante, schifosa.| Voltare un débito, 
un credito in tèsta ad altri, Intestarlo 
ad altri.| Voltàr casacca, Cambiare di 
opinioni e di propositi. | Voltare un 
discorso in bène o in male, Dargli 
buona o cattiva interpretazione. || Vol- 
tàr le còse in burla, Dar loro una piega 
scherzevole.| Voltare da una in altra 
lingua, Tradurre.|poèt. Rotolare, Vol. 
tolare: Voltando pésì per fòrza di pop- 
pa(Dante).|- éntr. Piegare il cammino: 
Hanno voltato o Son voltati di lo; Vol- 
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tare a dèstra, a sinistra, a dritta, a 
manca. | Voltare strétto, largo, séeco; 
Fare una voltata larga, stretta, secca 
con veicolo o cavallo: Il légno ha vol- 
tato sécco,e pòco è mancato non mettésse 
sotto un bambino. || fig.: Voltàr largo 
ai canti, Andar con cautela, Tenersi 
sulle generali nell’esporre cosedifficili. 
lesclamando: Vòlta/, Guarda!: Volta! 
chi si véde! |- pron.: 8° è voltato indiè- 
tro o semplicem.: S'è voltato; Voltarsi 
da una parte. | intimando: Vòltati in 
là quando tossisci, quando ti soffi €l 
naso! | Vòltati in là, anche In un 
istante: S° inquieta per niènte, ma, 
voltati in là, non è altro.| Non sapére 
da che parte voltarsi, Non saper come 
fare. | Le ha provate tutte e non sa più 
da che parte voltarsi, non sa a chi ri- 
correre. | Sènza voltarsi, Difilato, Senza 
fermarsi: Va a scuòla sènza voltarsi.| 
Sènza voltarsi né in quà né in tà, 
Senza scomporsi: E se ne andò sènza 
voltarsi né in quà né in là.| Voltarsi 
a tutti i venti, Essere volubile.|| Vol- 
tarsi, Darsi: Si voltò tutto allo stàdio 
délle lèttere. | anche di cose: La lite si 
vòlta al sèrio; Iltèmpo si vòlta al brut- 
to, al buòno; e scherz. di persona: $° è 
voltato al buòno, S'è rimesso al buono. 
|| &. lett. Trasformarsi.|- sost.: Nel vol- 
tarsi si fece male.||In un voltàr d’ de- 
chio, In un istante. - part. voltato 
(agg.: Ragazzi voltati al male). - agg. 





\ verb. voltàbile, rar. voltàtile. — s. verd. 


voltaménto, voltata (Il voltare: Féce 
una voltata a sécco. | Il punto in cui 
una strada volta o piega in altra stra- 
da: Sono arrivato fino alla voltata; 
dim. voltatina; pegg. voltatàccia). 
voltastòomaco (pl. rar. voltastò- 
machi) s. m. Cosa che ributta. 

volteggiare (pr. -éggio -éggi) v. 
tr., intr. e pron. Voltare e rivoltare. 
| Montare a cavallo e scendere, senza 
uso di staffe e spec. su cavallo in mo- 
vimento, — part. volteggiato. — 8. verb. 
volteggiaménto; volteggiatore-trice. 

voltéggio (pl. voltéggi) s.m. L’ar- 
te del volteggiare del cavallo: Si esèr- 
cita nel voltéggio. 

voltèr s. m. invar. frane. Trina 
o sim. da metter su poltrone nel punto 
dove s’appoggia il capo. 

Voltèrra n. pr. f. di città: Sale 
di Voltèrra. | IT maschio di Voltèrra, 
v. Maschio. | scherz.: Andare, Man- 
dare a Voltèrra, in prigione. 








volterrana s. f. t. mur. Volta 
fatta per lo più di mattoni messi in 
piano e lavorati a gesso. 
volterriano agg. Del Volter. || - 
agg. e sost. Imitatore del Volter. 
voltiano agg. Del Volta. 
voltìgliole s. f. pl. rar. t. mar. 
Specie di balaustre che formano la 
punta superiore del tagliamare. 
voltimetrìa s. f. t. geom. Inse- 
gnamento pratico per misnrar le volte. 
volto s. m. Viso: Si coprì il volto 
colle mani. | Mutarsi di vélto, Cam- 
biar colore. | IZ Vélto Santo, Imma- 
gine di Cristo che si venera a Lucca 
e a Sansepolero. - dim. voltieèllo. 
volto sinc. popol. di Voltato. 
voltoio (pl. —6i) s. m. La parte in 
feriore del freno dove sono le campa- 
nelle per attaccare le redini. 
voltolare (pr. vòltolo) »v. tr. Ro- 
tolare: La pièna voltolava sassi e àl- 
beri. — part. voltolato. - s. verb. vol- 
tolaménto, voltolazione. 
voltol6ne e voltoléni avv. Vol- 
tolandosi, Col voltolarsi; Quéi monèlli 
si divertono a far la discésa voltoléni. 
voltura s. f. Il voltare nei regi- 
stri del catasto il possesso da uno in 
un altro padrone: Far le volture. | 
Il voltare un debito o un credito da 
uno ad altro debitore o creditore nei 
libri del registro. | rar. Svolta. 
volùbile 299. di persona, Che cam- 
bia facilmente di opinioni e sentimen- 
ti: None’ è da fidàrsene perché è tròppo 
volubile. | di tronco o ramo, Che sale 
a spira come i convolvoli. — s. astr. 
volubilità. - avv. volubilménte, 
volume s. m. L’estensione e La 
grossezza di un corpo: Quésti due còr- 
pi s6no déllo stésso volume. || Misure di 
volume.| Unità di volume, Il metro cu- 
bo. | Un insieme o sim., Vilume: Avéva 
un bèl volume di capélli. | t. mus. della 
voce, Massa di suono. | Libro, rispetto 
alla legatura: Opera în òtto volumi. || 
t. stor. Libro o Rotolo. —- acer. volu- 
mone. - dim. volumétto, volumettino, 
volumino. - pegg. volumàecio. 
volùmetro s. m. t. scient. Specie 
d’aerometrò per determinare Ja densi- 
tà dei liquidi. 
voluminéso agg. Di molto volu- 
me: Opera, Invòlto, Fagòdtto, Pacco 
voluminbso. — s. astr. voluminosità. -— 
avo. voluminosaménte. i 
voluntàrio arce., Volontario. 
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— volùntas nel modo lat.: Stat prò 
ratiòne volàntas, Il capriccio, La vo- 
glia invece della ragione. 
voluta s. f. t. archit. Ornamento 
a linea spirale proprio di alcuni ca- 
pitelli. | Le spire del guscio della 
‘chiocciola e della conchiglia. | di ca- 
.pelli, Ripiegamento in giro. | Voluta 
«di néve, Valanga. - dim. volutina. 
' voluttà s. f. Piacere sensuale. [| 
\anche: Mangiare, Lèggere, Sorrìdere 
con voluttà. | Voluttà d’ambre, d’òdio, 
‘di vendétta; La voluttà di volare. 
voluttugso agg. Che cerca il pia- 
} cere : Dèònna voluttubsa.| Traboccante 
‘di passione o di tenerezza: Sguardi, 
Carézze, Baci voluttubsi. — 8. astr. vo= 
luttuosità. - avv. voluttuosaménte. 
volvària s. f. t. 200]. Genere di 
molluschi. 
vòlvere poèt., Volgere. 
| v®lvolo s. m.t. med. Attorciglia- 
mento degli intestini per cui si riget- 
tano dalla bocca le materie fecali. 
vomeràia s. f. t. agr. La parte 
davanti del ceppo che riceve il collo 
del vomere. 
vòomere, pott. vomero e rar. vo- 
merale s. m. Cuspide di ferro inca- 


strata nell’aratro, per fendere il ter- | 


reno: La punta, Le oréechie del vò- 
mere. | t. anat. Lamina ossea collo- 
cata tra le due fosse nasali. 
vòmica s. f. Marcia della pleura, 
che si manda fuori vomitando. 
vòomico (pl. vòmici) agg. di una 
Sorta di noce velenosa ad alcuni ani- 
mali, usata in medicina. || rar. Che fa 
vomitare. | - s. m. are. Vomito. 
vomitare (pr. vomito), poèt. vò- 
mere (pr. vòmo) e arc. vomicare 
v. tr. di cibo, bevanda, umori, Riman- 
darli fuori per bocca, Recere.|| Vomi- 
tare anche l’anima, Vomitar molto. | 
fig.: Vulcano, Monte che vomita fuòco, 
fumo, cénere. | Il mare vomitò i due 
nàufraghi. | anche: Vomitare ingiù- 
rie, impropèri. | — intr.: Mi par di 
vomitare; Sfòrzati di o a vomitare!| 
Persona, Còsa che fa vomitare, sto- 
machevole, ripugnante. — part. vomi- 
tante (agg.: Vomitante fuòco e fiam- 
me), vomitato. - agg. verb. vomitativo, 
vomitivo, vomitatòrio (anche s. m. Me- 
dicina che fa vomitare), vomitòrio (an- 
che s. m. t. archeol. nei teatri e ne- 
| gli anfiteatri, Le porte d’ entrata dei 
corridoi interni, che mettevano agli 


mM 





scompartimenti dei sedili. | rar. Vo- 
mitatorio).-s.verd. rar. vomitaménto; 
vomitatore-trice. 

vòmito s. m. Il vomitare e La 
cosa vomitata: Règgere il vomito. | 
fig.: Tornare al vomito, Ricommettere 
le solite colpe dopo essersene pentiti. 

vorace a99. Che mangia molto e 
con ingordigia: Il lupo è vorace. ||fig.: 
Fiamme, Onde voraci. | rar. di pianta, 
Di rapida cresciuta. - s. astr. voracità. 


| — avv. voraceménte. 


voràgineepoèt.vorago 8.f. A per- 
tura profonda che ingoia tutto quanto 
vi si precipita, senza mai rendere: La 
voràgine infernale. || fig. di un gran 
mangiatore: È una voràgine. | Una 
voràgine di lèttere, Una gran quantità. 

voraginoso 099. da Voragine. 

voratore-trice s. m, 6 f. rar. 
Divoratore-trice. 

vorrèi, vorrò, ecc. v. Volere. 

vèòrtice s..m. Materia che si muo- 
ve in giro intorno al suo centro e Il 
movimento stesso: Vòrtice di fumo, 
di polvere, d’àcqua. || fig.: Nel vòrtice 
dégli affari, del gran mondo. - dim. 
vorticétto, vorticino. 

vortieéso agg. Pieno di vortici, 
Che s’aggira a modo di vortice. — s. 
astr. vorticosità. -— avv. vorticosaménte. 

vòsco avv. t. poèt. Con voi. 

vossignorîa e rar. vosignoria 
abbrev. di Vostra Signoria. 

vòstro agg. possess. Di voi: Nel 
vòstro caso anch’io....|Nònno, è vostro 
quésto orològio? | Vòstra Signoria 0 
La Signorìa Vòstra; Vòstra Eccellèn- 
za 0 L’Eccellènza Vòstra; e così: Vò- 
stra Maestà, Vòstra Santità, e vice- 
versa. | a chi critica e fa peggio: Ci 
avéte da dire la vòstra? | È una délle 
vòstre, birichinate o sim.|-sost.: Il vò- 
stro, I vostri beni: Pagate col o del vò- 
stro.|Ivòstri, I vostri parenti, aderen- 
ti, denari o sim.: I vòstri non appréser 
bèn quéll’arte (Dante). — super. scherz. 
vostrìssimo (Sì, è vostro vostrìssimo !). 

vosustrissima e vussustrissi- 
ma abbrev. mont. 0 scherz. di Vostra 
Signoria Illustrissima. 

votabéorse ag9. e sost. invar. Chi 
vota le borse, Chi porta molte spese. 
|| Borsaiolo. 

votacAnteri 497.0 s08t. invar.Chi 
fai più bassi servizi di casa. || Votacessi. 

votacase agg. e sost. invar. Chi 
consuma 0 fa consumare ogni cosa. 
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votacèssi s. m. ef. invar. Chi fa 
il mestiere di votare i cessi. 

votamàdia agg. e sost. 
Gran mangione-ona. 

votame s. m. invar. scherz. Cose 
vuote, Vuoto: Hai la borsa piena? — 
Sì, di votame! 

votapéntole s. m. invar. scherz. 
L'ora del desinare. 

votapollài agg. e sost. invar. Chi 
ruba il pollame, Gallinaio. 

votapozzi agg. e sost. invar. Chi 
per mestiere vuota i pozzi. 

votare (pr. voto) v. tr. Suffragare 
col proprio voto: Votare una légge, un 
ordine del giorno, un candidato. || — 
intr.: Andare a votare; Votare per 
uno ; Votare in favore, contro. | pron. 
Obbligarsi con voto: Votarsi alla Ma- 
dònna. - part. votante (agg.: CUòrpo 
votante.|| sost.: Mblti i votanti), votato. 
— s. verb. votazione; votatore-trice. 

votare (pr. vòto) v. tr. e pron. 
popol. Vuotare. 

votascodèlle s. m. e f. rar. Per- 
sona poltrona e da nulla. 

votatdoio (pl. -6i) s. m. rar. Can- 
nella della botte. 

votazza s. f. t. barc. e cone. Spe- 
cie di mestola per votar la posatura 
o l’acqua dalla barca. || Specie di me- 
stola per le civaie. - dim. votazzuòla. 

votivo agg. Che è effetto di voto : 
Cappèlla, Altare, Lampada votiva. || 
Méssa votiva, per qualche divozione 
particolare; onde: Méssa votiva délla 
Madònna, del Corpus Dòmini, di san 
Giusèppe, del Patròno, ecc. 

voto s. m. t. teol. Promessa fatta 
liberamente a Dio, per la quale uno si 
obbliga a cosa cui non sarebbe tenuto. 
| Voti sémplici, che non obbligano un 
religioso alla vita del chiostro per 
tutta la vita; Voti solènni, Promessa 
della castità, dell’obbedienza, e, in al- 
cuni Ordini, della povertà. || Voti per- 
pètui, condizionati. | Fare, Proferire 
un voto. | Far voto di castità, di po- 
vertà, ecc. | Adémpiere, Sciògliere il 
véto, Liberarsi dal voto adempiendo- 
lo. || Sciògliere, Esentare una persona 
da un véto.| Mancare al voto, a un voto. 
| Voto, Oggetto che i fedeli attaccano a 
qualche immagine sacra per grazia ri- 
cevuta o sperata: Portare, Attaccare 
un véto alla Madònna, a san Giuda. || 
Potére attaccare un voto, Averla scam- 
pata’ grossa. | Proposito assoluto: Hò 


invar. 
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Fatto vito di non métter più pièdi im 
quélla casa. | Augurio: Quésto è il’ 
voto che facciamo. || Desiderio, Bra- 
ma: Iddio ha esaudito i sudi voti. | 
Dichiarazione libera, segreta o palese, 
della nostra opinione, Suffragio: Véoto 
elettorale; Voto polìtico, amministra- 
tivo, commerciale; Voto universale ; 
Voto dirètto, indirètto; Voti favorévo- 
li, contrari, contestati, nulli, dispèrsi; 
Méttere ai véti. | I voti délla Giunta, 
d’una commissione, dei giurati. | Voto 
consultivo, proprio del magistrato che 
ha soltanto facoltà di consigliare; Voto 
decisivo, di chi ha facoltà di decidere. 
| ass. Voto favorevole: Dare, Negare 
il véto, il suo vito; Èbbe i voti richiè- 
sti; Vendere, Comprare il voto, i véti. 
| Semplice approvazione: Non dò è 
mio vito su ciò. | Classificazione che 
dà l'insegnante allo scolaro, Punto: 
Professore che dà buòni, cattivi voti. 
| Scrittura di un avvocato per soste- 
nere la causa di un altro avvocato. 
voto popol., Vuoto. 


vu s. m. invar. La lettera V. 
vui arc. e mont., Voi. 
vuleamèeria, Volcameria. 
vulcànico (pl. -ànici) e rar. vul- 
canale agg. Da o Di vulcano: Ter- 
réno, Suòlo, vulcànico ; Matèrie vulcà- 
niche. | fig.: Tèsta vulcanica, che si 
scalda, si esalta facilmente. 
vulcàAnio (pl. -àni) agg. t. pot. 
Del o Dal dio Vulcano. 
vulcano s. m. t. geol. Monte la 
cui cima termina in largo cratere, da 
cui escono gas o materie infiamma- 
bili, pietre, lave, fango, e sim.: Cono, 
Oratère d'un vulcano; Vulcano attivo, 
spènto; Vulcano in eruzione; L’ Ità- 
lia è ricca di vulcani. | IT vulcano di 
Nàpoli, Il Vesuvio. || fig. di persona: 
Avére un vulcano nélla tèsta, Accen- 
dersi facilmente. | Camminare, Èssere 
su un vulcano, in luogo, in causa pe- 
ricolosa. | - n. pr. m. t. mit.: Vul- 
cano, Il Dio del fuoco. || t. astron. No- 
me d’un pianeta. - dim. vulcanétto. 
vulgare arc., Volgare. 
vulgarizzare arc., Volgarizzare. 
vulgo poèt., Volgo. 
vulnerare (pr. vùlnero) v. tr. #. 
lett. Ferire. || fig. Offendere, Pregiu- 
dicare: Vulnerare la légge. -— part. vul- 
nerato. - agg. verb. vulneràbile. 
vulnerària s. f. t. bot. Pianta con 


-_ vulner 


steli erbacei, a cespuglio, foglie pen- 
nate, fiori varianti. 

vulneràrio (pl. -àri) agg. t. chi- 
rùr. Atto a guarir ferite e sim. || Pro- 
dotto dalla ferita: Fèbbre vulnerària. 

vulpina s.f. t. agr. Specie di vite 
americana. 

vùlture s. m. arc. Avvoltoio. 

vulva s. f. t. anat. Parte esterna 
dell'apparecchio della generazione nel- 
la femmina. 

vulvàrio (pl. -àri) agg. t. anat. 
Che appartiene alla vulva: Véna, Ar- 
toria vulvària. 

vuòi, vuò’, ecc. v. Volere. 

vuotare (pr. vuòto, ecc. - imperf. 
Vvotàvo e rar. vuotàvo, ecc.; — p. rem. 
votài e rar. vuotài, ecc.; — congiunt. 
pr. vuòti, ecc. ; - imperf. votàssi e rar. 
vuotàssi, ecc.) v. #r. di contenente, Pri- 
varlo del contenuto : Vuotare un fiasco, 
un barile. | Vuotare un bicchière, una 
bottiglia, un fiasco, anche Bere tutto 
il vino che contengono. | Vuotare la mi- 
nèstra, Versarla nella zuppiera.|| Vuo- 
tare i piatti, Mangiar tutto. | Vuotare 
le tasche a uno, Fargli spendere tutti 
i quattrini. | Vuotàr la borsa, Spen- 
dere tutti i danari. || Non vuotàrcisi le 
tasche, Non confondercisi: Con quélla 
gènte non mi ci vuòto le tasche! | Vuo- 
tare la casa, Vendere ogni cosa o Spo- 
gliarla d’ogni mobile o Rubare tutto. 
| Vuotàr la sèlla o Varcibne, Cascar 
da cavallo. || assol. Cavar il bottino: 
Stanòtte vuòtano. — part. vuotato. — s. 
verb. votaménto, votatura, aréd. vota» 
gione; votatòre-téra-trice. 

vuòto a99. since. di Vuotato; con- 
trario di Pieno: Fiasco, Béotte vuòta. 
| Casa vuòta, disabitata o in cui tem- 
poraneamente non c’è nessuno. | Stan- 
za vuòta, con punta o poca mobilia. 
|| di chiesa, teatro o sim., Dove è ac- 
corsa poca gente. | Sacco vuòdto non sta 
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ritto, Senza sostentamento non si vi- 
ve.| Còrpo vuòto, che ha fame. || Corpo 
pièno non pènsa al vuòto. | Capo, Cer- 
vèllo vuòdto, scemo. | Avére il capo 
vuòto, per stanchezza e affanni.| Avére 
le guance, le tèmpie vuòte, per magrez- 
za. | Cuòre vuòto, senz’affetto, senza 
sentimento. || Vita vuòta, senza scopo, 
senza amore. | Avér le tasche vuòte 0 
la bbrsa vuòta, Non aver denari. | An- 
dare, Tornare a mani vuòdte, senza 
nulla, senza regali, o anche senza es- 
ser riuscito nell'intento: Daî dottori 
e dagli avvocati non si va mai a mani 
vuòte! | Noce, Spiga, Castagna vuòta, 
senza nulla dentro. || Béstia vuòta, 
senza soma o carico.|| Sèggiole, Panca, 
Posto vuòto, non occupato. | Paròle, 
Stile, Disc6rso vudto, senza idee e sen- 
timento. || Vuòto, Privo, Mancante: 
Paròle vuòte di sènso.||- s. m. Spa- 
zio vuoto: Mortalità che ha fatto un 
gran vuòto ; Riempire un vuòto, il vuò- 
to; Agitàr le braccia nel vuòto.| Fare 
un vuòto, un vuòto di cassa, Portar via, 
Rubare i danari della cassa o ammi- 
nistrazione che uno teneva. || fig.: Sen- 
tire un gran vuòto déntro di sé, per 
lontananza o morte di persona cara, 
per mancanza di persone care o sim. 
| t.fès. Spazio privo d’aria o di enti : 
Dicévano che la natura abòrre dal 
vuòto. | Concavità vacua: Il canto ri- 
suonava bène in quél vuòto. | Fessura, 
Apertura: I vuòti di una grata, di 
una persiana.|in opere di muratura, 
Stanza, Vano: Casa con quìndici vuò- 
ti.| Vaso, Recipiente: Iipuliva i vuòti 
per métterci il vino; Pesare i vuòti.|| di 
legno, barrocci, carrozze: A vuòto, Sen- 
za carico, Senza passeggeri: Andò etor- 
nò a vuòdto. | dei cavalli: C6rsa a vuòto, 
senza fantino. | Affare, Còsa andata a 
vuòto, riuscita inutile o vana. — s. astr. 
rar. vuotézza. - avv. rar. vuotaménte. 
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x s. invar. m. e f. Lettera venti- 
duesima dell'alfabeto italiano; si chia- 
ma Ìccase o Ics, e si usa in certe pa- 
role latine o straniere; suona come cs: 
Pa càthedra, Èx abrupto, Px-deputato, 
Pax-direttore, e sim. |in parecchi co- 
gnomi genovesi suona quasi è: Lu- 
xardo, Bìzxio, Oxìlia; e in alcuni no- 


I 


mi propri sardi suona come sg: Aizi, 
Sa Oruxi Santa.|| molti X delle lingue 
classiche si traducono con uno o due S: 
Xènophon, Senofonte; Maximus, Màs- 
simo. || nell’algebra indica una quan- 
tità incognita. | e così di persona di cui 
non siamo sicuri, né sappiamo come 
la pensa: È un’x 0 È una incògnita; 
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e di persona o paese di cui si tace il 
nome: Il signér X; Andàrono a X. 
| Gambe a x, a forma di x. | nei 
numeri romani: .X, Dieci, Decimo: 
Pio X; con una lineetta sopra (X) va- 


leva Diecimila; coricata (}4) Mille. | 
nel monogramma: , Cristo. 


xères s. m. invar. Vino famoso di 
Spagna e d’Amburgo. 


> « 


y s. invar. m. e rar. f. Lettera ven- 
titreesima dell’ alfabeto italiano; si 
chiama Ìpsilon e rar. Ipsilònne o 
anche I grèco; si usa solo in parole 
greche o d’altre lingue straniere; non è 
d’uso comune, e suona come la nostra I. 
|| in algebra si usa come l’ X. | come 
numero romano valeva 150, e, con una 
lineetta sopra (Y) 150 mila. 


yacht (pronunzia iòt) s. m. invar. 
Bastimento leggero e rapido, che ten- 
gono alcuni principi o gran signori 
nei porti per far gite, regate e sim.: 
Yacht reale, imperiale. 
yak s. m. invar. t. Zool. Sorta di 
mammifero dei ruminanti. 
yard 3. m. invar. Misura inglese di 
i panni, filo o sim., la quale vale m. 0,91 


W 


ws. invar. m. e rar. f. Lettera stra- 
niera che si chiama Doppio vu; si usa 
con molti nomi stranieri che l’hanno ; 
se il nome che l’ha appartiene alla lin- 
gua tedesca, generalmente l’ W corri- 


lettera dell'alfabeto ital.; si chiama 
Zèta (pl. zèta invar., ma popol, anche 
Zète). | ha due suoni: dolce, come in: 
Ratio, Zaffiro, ecc., e aspro, come in: 
Cozzo, Zampa, ecc.|davantia un nome 
cominciante per Z si mette l’articolo Lo 
nel singolare e Gli nel plurale e così 
Uno in luogo di Un. | a volte si scam- 
bia coll’S: Zolfo e Sélfo; o col C: 
Uff izio e Ufficio; o anche col D: Ab- 
bazia e Abbadia. | nei numeri romani 
valeva Duemila. || scherz.: Gambe a 2, 
storte. | Dall’a alla zèta, Dal principio 
alla fine. || Èssere alla Zèta, alla fine. 
Za! e Zafffle! Voci imitative di ra- 
pido colpo tagliente: Prése le forbici 
e... Z| - avv. arc.: Za, Qua. 
zabaione s.m. Dolce fatto di uova 
sbattute e marsala o sim.: Malato che 
prènde appena qualche cucchiaio di za- 
baibne. | Zabaibne fréddo, Uova sbat- 
tute nell'acqua. - dim. Zabaionecino. 
Zabro 3. m. t. zool. Genere d’in- 
setti coleotteri. 
zàechera s.f. Mota che si rac- 


sponde a V: Wòlf, Vòlf; Wèber, Vèber; 

se invece è inglese, il più delle volte. 
corrisponde a U: Washington, Udscin- 

ton.|W significaanche Vivao Evviva: 

W il Re. 


Z 


z 8. f. Ventiquattresima ed ultima | 


coglie sull’ estremità degli abiti cam 
minando in luoghi fangosi; e La mota 
schizzata in qualunque parte dei pan- 
ni. | Piccoli incerti che vengono ad 
un operaio o sim.: Prènde tre lire più 
qualche piccola zàcchera. 

zaccher6ona-Gne s. 
s’inzacchera tutto. 

Zacinto s. m. t. bot. Genere di 
piante delle composite. 

zafardare rar., Inzafardare. 

zaffare v. tr. Turar collo zaffo. - 
part. zaffato. — s. verb. zaffatura, arc. 
zaffaménto; zaffatore. 

zaffata s. f. Spruzzo che sgorga 
improvvisamente con forzada un vaso: 
Spumante che, appena stappato, gétta 
délle zaffate. | Ondata di puzzo che 
torna alla bocca di chi ha mangiato o 
bevuto cosa puzzolente: Mi déètte una 
zafata di cipblla che mi stomacò. | 
fig. Forte sgridata. - acer. zaffatona. 
- dim. zaffatina. - pegg. zaffatàccia. 

Zafferanato agg. Con infusione 0 
| colore di zafferano. 
| Zafferano s. m. Genere di pianti 
vi 
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delle iridacee..|| Lisòtto alla milanese 
con lo zafferano. || di persona: Ha il 
viso come uno, come lo zafferano, gial- 
lo. || t. Zool. Specie di gabbiani. 
Zaffirino agg. da Zaftiro. 
Zaffiro s. m. Gemma preziosa di 
color cielo sereno o turchino: Onde 
si coronava il bèl Zaffiro Del quale il 
cièl più chiaro s’ inzaffira (Dante). | 
Varietà: Zaffiro orientale, occidentale. 
| Anello con pietra di zaffiro. 
zaffo s. m. Tappo del tino, della 
botte o sim.: Tiràr su lo zafo, Cavàr 
lo zaffo.| di persona piccola e tozza: 
Pare uno zaffo da bétte! | Tappo con 
cenci o stoppa avvoltavi. || Intruglio : 
Quanti zaffi! -— dim. zaffino. 
Zaffrone s. m. Zatferano bastardo. 
Zagàglia s. f. Asta con in cima 
un ferro a foglia d'ulivo, usata per 
arma da certi selvaggi. 
Zagagliata s.f. Colpo di zagaglia. 
zagàia (pl. -Àie) s. f. Sorta di gia- 
vellotto dentato che rende micidiali 
le ferite, usato dai selvaggi special- 
mente del Senegal. 
ZzZain s.f.0m. invar. Lettera dell’al- 
fab. ebraico, corrisponde alla nostra Z. 
Zaino s. m. Sacco di pelle che por- 
tano i soldati e alcuni pastori, con le 
cose più necessarie al viaggio.| Fare lo 
zaino, Riempirlo. || Méttersi, Levarsi lo 
Zaino. || t. veter. Mantello equino baio 
o sauro e morello, senza macchie o se- 
gni naturali bianchi. — dim. Zainétto. 
zamberluceo rar. Giamberlucco. 
zambracca arc., Baldracca. 
zAamia (pi. Zàmie) s. f. t. bot. Ge- 
nere di piante che ha foglie simili alle 
palme, e fiori e frutti simili a quelli 
delle conifere. 
zampa s. f. L’estremità inferiore 
della gamba degli animali: Le zampe 
del cavallo, dell’6rso, délla pècora, délla 
gallina, del gatto, délle cicale, ecc. | 
Cavàr la castagna dal fuòco colla zam- 
pa del gatto, Uscir d’impiccio metten- 
doci altrui. | Zampe di gallina, anche 
Le rughe. || ad un cane, ad un gatto 
o sim.: Dammi la zampa! | Zampo. 
| scherz. La gamba dell’uomo o della 











‘ donna: Ha due zampe che pàiono due 


colonne. || Leecàr le zampe a uno, Adu- 
larlo per interesse. | Gamba di un mo- 
bile o sim.: Tavolino con una zampa 
rétta. | Il ritto scalettato che regge 
lo spiedo. — acer. zampona, zampone 
(Zampa di maiale vuotata e ripiena di 


carne tritata, salata e drogata: Zam- 
poni di Mòdena). — dim. zampétta, 
zampétto (spec. La zampa dal ginoc- 
chio in giù del maiale e dell’agnello 
macellati: Zampétti in dblce e fòrte. 
| Quello di lepre usato per raccattare 
il polverino e l’oro in polvere, per spol- 
verare il tavolino e sim.), zampina, 
zampino (Tanto va la gatta al lardo 
che ci làscia lo zampino!, Una le paga 
tutte. || fig.: Avére, Meéttere, Ficcare 
lo zampino in una còsa, Ingerirsene, 
spec. per farla riuscir male. | quando 
va male un affare: Il diavolo ci ha 
mésso il suo zampino!). — spreg. zam- 
pùccia, zampùceio (Zampetto). 

zampare v. intr. Dare zampate. 
— part. zampato. — s. verb. zampata (Col- 
po dato col piede: Da’ una zampata a 
quél cane! | L' impronta in terra della 
zampa dell'animale; dim. zampatina). 

zampeggiare (pr. -éggio -éggi) 
v. intr. Battere il terreno con le zam- 
pe. | Zampare spesso. 

zampettare (pr. -étto) v. intr. 
(aus. Avére) Muovere le zampe: /ta- 
gazzi che zampéttano scalzi. | dei bam- 
bini, Tentare i primi passi. || del ca- 
ne, Andare e venire avanti e indietro 
al padrone.- part. zampettato. — s. verd. 
zampettìo (»7.-ìi: Uno zampettar lesto 
e continuato). 

zampillare v. intr. t. lett. Mandar 
fuori zampilli.- part. zampillato. — s. 
verb. zampillaménto, e, se continuato : 
zampillìo (pl. —li). 

zampillo s. m. Sottil filo o getto 
di liquido: Vasca con mélti zampilli. 
- dim. zampillétto, zampillino. 

zampo s. m. La gamba cucinata del 
vitello o manzo giovane dal ginocchio 
in giù: Bròdo di zampo, Osso di zampo. 
- accr. 8 dim. v. sotto Zampa. 

zampogna s. f. Zufolo di canna 0 
di scorza d’albero.|| Cornamusa.- dim. 
zampognétta, zampognina-ino. 

zampognare (pr. -6gno) v. intr. 
(aus. Avére) Suonar la zampogna. 

zampognaro s. mM. Ciociaro che 
suona la zampogna. 

zampone s. M. v. Zampa. 

zana s. f. Cesta ovale intessuta di 
sottili strisce di legno; anche Ciò che 
contiene: Una zana d’uva. | Culla dei 
bambini fermata su due legni a guisa 
d’arcioni. || Specie di nicchia. || Piazza . 
fatta a zana. | nei campi, Le concavità 
che s’empiono dopo ogni pioggia, e che 
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presto asciugano: Nel campo v'èrano 
délle zane mon ancora asciutte. | 
anche Zanella. 

zanàio (pl. -ài) e zanaro s. Mm. 
Chi fa le zane. 

zanaiudlo s. m. arc. Chi portava 
colla zana roba da mangiare. 

zanata s. f. Quanta roba entra o 
sta in una zana. 

zanca popol., Zampa. 

zanèlla s. f. Solco lungo le strade 
di campagna per dare scolo alle acque. 
| anche Quella delle stalle, per racco- 
glier le orine. 

zanfone s. m. t.a.em. Vasca per 
raccoglier l’allume. - dim. zanfoncino. 

zanfonière s. m. t. a. e m. nelle 
allumiere, Chi tira su dallo zanfone le 
liscive chiarite. 

zàngola s. f. Secchia ove si batte il 
latte per fare il burro. || Grosso catino. 

zanna s.f.Il dente lungo che spor- 
ge dalle labbra di certi animali: Le 
zanne del cinghiale, del pòrco, dell’ ele- 
fante. || Dente di animale mordace: 
Fèrree zanne. | spreg.nell’uomo, Dente 
più grosso dell’ ordinario: Ha cèrte 
zanne!... || t. dorat. Strumento per 
brunire l’oro e l'argento. — acer. zan- 
nòne-6na (fig. Persona che ha denti 
grossi: Quélla zannina di sua mé- 
glie!).- dim. zannina (spec. Zanna na- 
turale o artificiale che dànno ai bam- 
bini perché ci si grattino le gengive. 
lla chi fa cose puerili: La vudi la 
zannina?; Dategli la zannina!; Com- 
pràtegli la zannina, poverino!). 

zannare v. tr. t. dorat.Lisciar colla 
zanna per brunire. 

zannata s.f. Colpo di zanna: Le 
zannate del lebne, dell'orso, del cane. 
|| Segno lasciato dalla zanna. 

Zannata s. f. t. lett. rar. Cosa da 
Zanni, Cosa frivola, sciocca. 

zannésco (pl. -éschi) agg. Bufto- 
nesco, Arlecchinesco. 

Zanni n. pr. m. t. lett. Arlecchi- 
no. | Fare lo Zanni, Fare il buffone. 
- dim. Zannétto. 

zannuto 499. Che ha zanne. 

zanza rar., Sansa. 

zanzara s. f. Insetto volatile che 
succhia il sangue ed è molestissimo 
spec. di notte: /l sibilo délla Zanza- 
ra. | Persona noibsa come una zan- 
zara. | di chi ha voce stridula: Sém- 
bra una zanzara. - dim. Zanzarellét= 
ita, zanzarellina. - pegg. Zanzaràccia. 
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zanzarière s. m. nel letto, Cortina 
per difendersi dalle zanzare. 

zappa s.f.Strumento di ferro largo 
e ricurvo munito di manico, per lavo- 
rare la terra. || scherz.: Dènti, Ùnghie 
come zappe. | Darsi la zappa sui piè- 
di, Contraddirsi e nuocere a sé. || di 
persona: Èssere fra le due zappe, Aver 
77 anni d’età. | Arnese simile più 
grosso dell’ordinario usato per gli ster- 
ri dai manovali e per le trincee dai 
soldati.- acer. zappona, zappone (Zap- 
pa più lunga e più stretta. | Zappone 
dbppio, colla punta sopra l’ occhio. | 
Zappone bidènte, Bidente; dim. zap- 
poncèllo, zapponcino). - dim. zappétta, 
zappettina, zappina, zappino (Zappina 
lunga e stretta stretta). — spreg. zap- 
pùceia. — pegg. zappàceia. 

zappare v. (r. di terreno, Lavo- 
rarlo con la zappa: Zappare un cam- 
po, le pròde. | Zappàr le viti, le patate, 
i fagiòli, ecc., Smuover loro la terra 
vicina colla zappa. || Chi vuòdle avér 
del mésto, zappi le viti d'agosto. | Star 
coi frati e zappàr Vòrto, v. Orto. || Zap- 
pare i danari, Guadagnarne, Averne 
moltissimi. || a chi ci chiede spesso da- 
nari: Non li zappo mica! | Zappare 
il pianofòrte, Suonarlo alla peggio. | 
- intr.: Non è capace neppure a zap- 
pare! part. zappato. — s. verb. zappa- 
ménto, zappatura (Lo zappare e Il ter- 
reno zappato : Non passàr per la 
zappatura!), zappata (anche Colpo di 
zappa: Ci vuòdle una buòna zappa- 
ta); zappatore (Chi zappa: Léga dé- 
gli zappatori. | Soldato addetto a la- 
vorare nelle fortificazioni, nelle trin- 
cee e sim.: Zappatori del gènio, di 
fanterìa, ecc.; dim. zappatorino; dim. 
spreg.zappatorèllo, zappatorùccio, pegg 
zappatoràccio), zappatora. 

Zappata n. pr.m.nel modo popol.: 
Far come padre Zappata che predicava 
bène e razzolava male! 

zappateèrra s. m. e f. invar. Con- 
tadino da poco, ignorante, inetto. 

zappettare (pr. -étto) v. tr. Zap- 
pare leggermente, collo zappino.- part. 
zappettato. — s. verd. zappettatura. 

zapponare (pr. -6no) v. tr. La- 
vorare, Zappare con lo zappone. 

Zar o popol. Zarre s. m. invar. e 
zarina o popol. zarrina s. f. L’im- 
peratore e L’imperatrice di Russia. | 
di persona esosamente autoritaria : È 
uno far!, Vuòl far lo zar! 
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Zara s. f. t.stòr. Giuoco che si fa- 
ceva con tre dadi. 

zarismo e popol. Zarrismo s. mM. 
neol. Sistema di comandare imperio- 
samente: Reggiménti in cui è in vbga 
lo Zarrismo. 

zatta s. f. t. mar. Chiatta. || Zat- 
tera. | Frutto del genere del popone. 

zàttera s. f. t. mar. Piatta di ta- 
vole galleggianti che serve a parecchi 
usi. | rar. Zatta. - acer. zatterna, zat- 
terone — dim. zatterèlla, zatterina. 

Zavardare arc., Inzavardare. 

zavorra s. f. Ghiaia mescolata con 
rena che si mette nella stiva della na- 
ve acciocché stia pari, ed anche nella 
parte inferiore di un pallone per rego- 
larlo. || Bastiménto con Zavòrra, che 
non porta né merci né passeggeri. || 
Gettàr la Zavòrra, dal pallone o sim. 
|| fig. Abbondanza di cose ordinarie : 
Non miva tutta questa zavòrra.|e così: 
La zavòrra degl’impiegati, e sim. 

Zavorrare (pr. Zavòrro) v. tr. t. 
mar. Fornire di zavorra: Zavorrare 
una nave, un dirigibile. 

zàzzera s. f. nell'uomo, Capiglia- 
tura lunga che ricade sul collo. - @ccr. 
zazzerone-ona. - dim. zazzerétta, zaz- 
zerina. — pegg. zazzeràccia. 

zazzeruto 499. e sost. Che ha, Che 
porta la zazzera. 


zebbare rar., Zeppare. 

zZebedèi s. m. pl. euf. Testicoli : 
M'hai rotto gli Zebedèi! 

zèbra s. f. Pachiderma simile al 
cavallo, listato da striscie trasversali. 

Zebù s. m. invar. Animale simile 
al bue, che si trova in Affrica e in Asia, 

zécca s.f.Officina dovesi battono 
le monete. || fig.: Còsa nuòva di zécca, 
nuovissima. | anche îròn. di cosa stra» 
na: Cotés'a è nuòva di zécca ! | Animale 
parassita di figura schiacciata con otto 
zampe, infesto ai cani e ad altri ani- 
mali cui succhia il sangue. 

zecchinétta s.f. e rar. zeechi- 
néttos.m.Sortadi gioco a carte, Toppa. 

zecchino s. m. Moneta d’oro, in 
diverse nazioni: Lo zecchino toscano 
valéva L. 11,20, quéllo di Rima 11,80, 
quéllo di Venèzia 12. | Oro di zecchino, 
Oro finissimo. 

zéecola s. f. Lappola che s’attacca 
spec. alla lana. 

zéccolo s. m. Fiocco di lana non 
pettinata. | rar. Zectola. 








zèffiro e poòt. 1èefire s. m. Vento 
dolce occidentale. || fig. Venticello. || — 
agg. d’una Specie di lana finissima. 

Zelare (pr. Zèlo) v. tr. e intr. Avere 
zelo: Zelare la divozibne al Sacro Ouò- 
re. - part. zelante (agg.: Maèstro, 
Prète zelante. | sost. : Fa lo zelante; 
acer. Zelantone; avv. Zelanteménte), 
Zelato. - s. verb. Zelatore-trice (Album, 
Registro, Firme dégli Zelatòri). 

Zèlo s. m. Desiderio ardente di fare, . 
di adoperarsi o sim.: Insegnare, Assì- 
stere con $èlo; Adempire con zelo i 0 ai 
pròpri dovéri; Tròppo, Eccessivo, Fal 
so, Speciéso Zèlo. | ai troppo zelanti : 
Tròppo zèlo!, Non tanto &èlo ! 

zènd e Zèndo s. m. t. lett. Com- 
mentario della rivelazione di Zoroa- 
stro. | La lingua usata da Zoroastro 
nei suoi libri. | - anche agg.: Libri 
zèndi, Lìngua Zènda. 

Zendado, zendale s.m.t.stòr.Spe- 
cie di drappo sottile. | rar. Grembiule. 

Zendavèsta s. m. Raccolta dei li 
bri sacri dei Persi. 

Zenìt s.m.invar. t. astron. Il punto 
della sfera celeste a cui accenna la 
linea verticale prolungata idealmente 
in alto: Zenìt e Nadàr. 

zZènzero s. m. Pianta aromatica in- 
diana del genere dell’amomo: Pepe- 
roni e Zènzeri. 

Zeolite s. f. Gruppo di minerali si- 
licati a base di calce. 

zeoscdpio (pi. -dpi) s. m. t. chim. 
Apparecchio per determinare, con la 
ebollizione, la quantità di alcool con- 
tenuta in un liquido. 

zéppa s. f. Bietta o Conio di legno 
che si mette per turar fessure, per soste- 
gno o sim. | t. agr.: Innèsto a zéppa. || 
fig. Frase o Parola che si mette in un 
verso o in un periodo senza necessità, 
perché ne torni la misura o il suono. 
| Méttere una zéppa, fig. Trovar ma- 
niera di rimediare a qualche cosa che 
non sta bene, che va corretta, aggiu- 
stata; anche Metter discordie, malu- 
mori e sim. | scherz: Zéppa, Bazza. — 
acer. zeppona. — dim. zeppétta, zeppet= 
tina, zeppolina. -— spreg. zeppùccia. 

zeppare (pr. zéppo) v. tr. Riem- 
pire pigiando: Zeppò tutta la bianche- 
ria nell'armadio. | Mettere: Chi sa 
déve l’avrà zeppata! | fig.: In quél la- 
véro ci ha zeppato un monte di errori. 
| Fare mangiar troppo: Non zeppate 
tanto quégli uccellini. | ass. di botte: 
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Zéppa!, Dàgli! | - intr. Spingere : Chi 
èchezéppa? - part. zeppato e sine. zéppo 
(agg.: Pièno zéppo, Pienissimo). — 8. 
verb. zeppaménto, zeppatura. 
zeppolino s. m. Sorta d’uva. 
zerbino s. m. dal n. pr. m. del 
noto personaggio ariostesco, Giovane 
elegante e galante. | Tappeto che si 
mette agli usci. - dim. Zerbinòtto. - 
dim. vezz. Zerbinèllo, Zerbinttto. — 8. 
astr.zerbinerìa (anche Atto dazerbino). 

Zeriba s. f. in Affrica, Siepe di 
mimose tagliate, per difesa di case, 
forti, campi, ecc. 

zèrla s. f. t. stòr. Misura per il 
vino, di litri 43,87 circa, usata a Salò. 

àèro s. m. L'ultima delle dieci ci- 
fre aritmetiche; solo, non significa nu- 
mero, ma alla destra di altre cifre, in- 
dica la diecina ripetuta tante volte 
quante unità sono indicate nel nume- 
ro: Aggiungèndo all’unouno zèro, si fa 
dièci,aggiungèndolo all’òtto sì fa ottan- 
ta. || Non valére, Non contare, Non ca- 
pire uno zèro, nulla. | Giocàr di zèri, di 
nulla. | Un paio, Un par di zèri, Nulla 
affatto: M’impòrta un par di zèri! | 
quando non si conclude nulla: Zèro via 
zero, éèro! | Abbacare di Zèri, A'ma- 
naccare, Fantasticare inutilmente. | 
Squartare lo zèro, Fare i conti, i ri- 
sparmi con scrupolo. | nel termome- 
tro: Zèro, indica il grado della tempe- 
ratura al quale il ghiaccio si fonde. | 
t. Zool.' Pesce marino comune special- 
mente intorno all’isola d’Elba. 

Zeta s. f. v. Z. 

Zetètico (pl. -ètici) agg. t. filos. di 
Ogni sistema o modo di procedere alla 
ricerca di checchessia. | — e s. f.: La 
Zetètica, L'arte di, ecc. 

Zeuglodonte s. m. t. scient. Spe- 
cie di giganteschi cetacei fossili. 

zèugma e zèuma (pl. 7èugmi e 
zeumi) s. m. t. gramm. Figura per cui 
un verbo solo regge più proposizioni 
che invece ne prenderebbero vari. 

Zèus n. pr. m. t. poèt. Giove. 

zezzìo (pl. -ii) s. m. popol. Vento 
o altro che fischia, che romba. | fig. 
Rimprovero, Partaccia. 


zi!, St! 

zia s. femm. di Zio; La sorella del 
padre o della madre. || popo. Callosità 
ai ginocchi di chi sta molto in ginoc- 
chioni.-accr. ziona. — dim. vezz. ziétta, 
ziìna. - spreg. ziùccia. - pegg. ziàccia. 








Zibaldone s. m. spreg.Mescolanza, 
Miscuglio; Confusione: Uno Zibaldéne 
di nòte, di notìzie; Uno zibald6ne di 
guàrdie. — pegg. Zibaldonàecio. 

zibellino s. m. t. Zool. Mammifero 
del genere delle martore : Il pélo acido 
e prezibso déllo Zibellino. | e La sua. 
pelle: Pelliccia di Zibellino. 

zibèppe s. m. scherz. Deretano. 

Zibettato agg. Profumato, Odoroso 
di zibetto. 

Zibétto s.m.Animalenon domestico 
simile al gatto. | Materia liquida, un- 
tuosa e di odore gagliardo, contenuta 
in una vescica posta tra l’ano e i te- 
sticoli dello zibetto. 

Zibibbo s. m. Varie specie di uva. 

zìiemo s. m. arc. Mio zio. 

zìeso s. m. are. Suo zio. 

ziffe e zìffete Vociimitat.del sibilo 
che accompagna l’atto di tagliare una 
cosa con un colpo di coltello o di spada. 

zif6ne popol., Sifone. 

zig-zag o zighe-zaghe Voce imi- 
tativa che denota tortuosità, serpeg- 
giamento, ad angoli rientranti e salien- 
ti: Andare a zig-zag, Linea a Zig-Zag. 

zigare (pr. zìgo, zìghi) v. intr. della 
voce dei conigli o sim. 

3igèna e }ighèna s. /. t. Zool. 
Pesce della famiglia dei pescicani. 

Zigofillèe s. f. t. bot. Famiglia di 
piante dicotiledoni e resinose. 

Zìgolo e zìigolo s. m. t. Zool. Uc- 
cello di varie specie con le penne mac- 


| chiatedi giallo, che prende il nome dal 


suo verso: Zi-zi. 

zìigoma e Zigomo (pi. zìgomi) s. 
m. t. anat. Ciascuno dei due ossi si- 
tuati nella parte laterale media della 
faccia, i quali si uniscono all’osso fron- 
tale e vengono in avanti fino al lato 
esterno dell’orbita. 

Zigomatico (pl. -àtici) agg. da Zi- 
goma: Prominènze Zigomàtiche. 

zigrimo s, m. Pelle d’asino o di ca- 
vallo adoperata dai valigiai, astucciai, 
legatori e sim. || Salgrì. 

Zimarra s. f. Sorta di veste lun- 
ga: La vècchia Zimarra dei letterati; 
La modèrna zimarra dei prèti. — acer. 
zimarròne-ona. - dim. zimarrétta, zi- 
marrina. - pegg. Zimarràccia. 

zìmasi s. f. t. scient. La sostanza 
attiva, non azotata, che si espande 
dagli animali e dai vegetali. 

zimbellare (pr. -èllo) v. tr. di uc- 
celli, Allettarli con zimbello. | — intr.: 
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Zimbellare a frusbni, e sim.|| Allettare: 
Dònne che zimbèllano volentièri. — part. 
zimbellato. — s. verd. zimbellaménto, 
zimbellatura, zimbellata (Lo zimbellare 
una volta); zimbellatore-tora-trice. 

zimbellièra s. f. Bacchetta cui 
è attaccato lo zimbello. 

zimbèllo e popol. zimbèllo s. 
m. Uccello legato che si fa svolazzare 
per allettare gli altri uccelli. || fig. Lu- 
singa, Allettamento: Méttono fuòri 
cèrti cartelloni per zimbèllo. || di per- 
sona: Essere lo zimbèllo, Servire da 
o di zimbèllo, Servire da trastullo; 
Essere preso in giro: È lo zimbèllo 
di tutti; Non séno il tuo zimbèllo! 

zimico (pl. zìmici) agg. t. scient. 
Che riguarda la fermentazione. 

zimino s. m. Salsa fatta di ver- 
dura e diversi altri ingredienti. 

Zimologîa s. f. t. chèm. Parte che 
si occupa della fermentazione. 

zimoma (pl. -dmi) s. m. t. scient. 
Parte grigiastra del glutine, che al con- 
tatto dell’alcool caldo resta insolubile. 

Zimosìimetro s. m. t. scient. Spe- 
cie di termometro che misura il calore 
proveniente dalla fermentazione. 

}imotecnìia s. m. t. scient. Parte 
della chimica che riguarda, che tratta 
della fermentazione. 

zimotècnico (pl. -ècnici) agg. t. 
scient. da Zimotecnia. 

zimòtico (pl. -òtici) agg. t. scient. 
Soggetto a fermentazione. 

zinalata s. f. Quanta roba è con- 
tenuta in uno zinale. 

zinale s. m. t. mont. Grembiale. | 
anche La stoffa con cui si fa: È an- 
data a comprarsi uno zinale. 

zincare (pr. Zìnco, Zìnchi) v. tr. di 
rame, Coprirlo di zinco. - part. zincato. 
- 8. verb. zincatura, 

zinco, rar. zinco e popol. zingo 
(pl. zìnchi, rar. zìnchi e popol. Zìinghi) 
s. m. Metallo di colore cenerino e mal- 
leabile, che, unito al rame, forma 
l’ottone: Tubi di zinco. | t. chim.: 
Ossido, Solfato di Zinco. 

Zincografia s. f. L’imprimere i 
disegni collo zinco, invece che colla 
pietra litografica. 

zimneone o Zinegne s. m. Mozzi. 
cone che si lascia a un ramo per non 
tagliarlo rasente al fusto. — dim. zin- 
concino o Zinconcino. 

zinépro mont., Ginepro. 

zinfonìa popol., Sinfonia. 








zinganare arc., Vagabondare. 

zingarésca s. f. Poesia cantata 
all’usanza degli zingari. 

zingarésco (pl. -éschi) agg. Di 0 
Da zingaro: Usanze, Canti zingaréschi. 

zìingaro-a e popol. zîingano-2 0 
zìnghero-a s. m. e f. Gente vaga- 
bonda originaria dall’ India e senza 
patria, che erra in piccole bande vi- 
vendo e dormendo sotto tende, eser- 
citando i bassi mestieri e dando an- 
che la buona ventura: Vivono come 
tanti zingari; Pare uno zingaro! | 
Zìngara, Sorta di canto speciale de- 
gli zingari.- dim. vezz. zingarèllo-èIla. 

zinghinàia s. f. rar. Indisposi- 
zione persistente di chi non è né ben 
sano né decisivamente malato. 

zinna s. f. rar. Mammella. 
zinnare r@r., Poppare. 

Zîinnia (pl. zìnnie) s. f. t. bot. Ge- 
nere di piante delle composte. 

Zinzìlio (pl. —ìli) s. m. Sorta di ta- 
bacco da naso. 

Zzinzîìn Voceonomatopeica cheimita 
il suono dei piatti musicali. 

zinzino s. m. Piccolissima porzio- 
ne: Dàmmene un altro zinzino ; Uno 
zinzino di vino, di cacio, di carne. 

zio (pl. zìi) s. m. Fratello del padre 
o della madre. || fig.: Zio d’ Amèrica, 
Persona che non si conosce. | War lo 
zio, Rimanere in famiglia senza pren- 
der moglie. || scherz.: Rimanére zio, 
Non esser pagato di un credito. — acer. 
zione. — dim. ziétto, ziìno, — spreg. 
ziùccio. — pegg. ziàecio, 

zipèo agg.esost. Sorta di fringuello 
che fa appunto questo verso. 

zipolare (pr. zìpolo) v. tr. Serrare, 
Tappare con lo zipolo. 

zìpolo e zipillo s.m. Piolino per 
turare il buco fatto nella botte dallo 
spillo. - dim. zipolétto, zipolino. 

Zircone s. m. t.chìm. Silicato dop- 
pio d’allumina e zirconio. 

Zircònia (pl. -ònie) s. f. t. chìm. 
stòr. Ossido di zirconio, 

Zzircòonico (pi. -ònici) agg. t. chìm. 
da Zirconio. 

Zircònio (pl. -òni) s. m. t, chim, 
Sorta di minerale prezioso e raro, 
Zirla s. f. popol. Orcio grande. 
Zirlare v. intr. dei tordi, dei topi 
sim., Fischiare. 
zirlo s. m. Voce che fa il tordo e 


e 


il topo. | anche Il tordo che si tiene 


in gabbia a zirlare. 
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ziro s. m. Vaso oblungo di terra- 
cotta, per tenere spec. olio, cacio, ecc. 

Zziro-ziro o ziru-ziru Voci usate 
scherz. per contraffare il cattivo suono 
di un Violino o sim. 

zit! inter. St! 

zitella e zittèlla s. f. Ragazza. 
|| Donna anziana che non ha ancora 
preso marito. - accr. zitellona, zitel- 
l6ne (anche spreg. e scherz. Uomo in 
là cogli anni ancora giovinotto). 

zittire (pr. -ìisco -ìsci) v. tr. Fare 
star cheto, Imporre silenzio: Zittàrono 
il tenére. | - îintr. Fare un leggero si- 
bilo spec. per disapprovazione, scon- 
tento: 0 sim.: Cominciàrono a zittire. 
| Non zittire, Non tiatare. 

zitto agg. Che non parla: È stato 
zitto tutto il tèmpo di pranzo; Non 
può stare zitto un moménto! || impo- 
nendo il silenzio: Zitto!, Zitti!, Zitti 
un moménto!; e scherz.: Zitti, ché na- 
sce il grano! || per rinforzo : Zitto come 
lòlio, come un òlio, com’ òlio; Zitto 
zitto. | Stare zitto, anche Non metter 
bocca: Sta’ zitto, ché non la sai drit- 
ta! | quando uno mette bocca in cosa 
di nostra competenza: Tu sta zitto, 
ci pènso i0!, ci pènso da me! || a 
chi biasima difetti ch’ egli stesso ha: 
Zitto tu, non parlare! || proibendo di 
dire le proprie ragioni in qualunque 
modo: Non dève né parlare né stare 
zitto! | Stare zitto, anche Non raccon- 
tare: Sta’ zitta, sai, non dir nulla alla 
mamma! | scherz. di donna incinta: 
Sta zitta e gonfia! | Scappare zitto zit- 


.to, senza avvertire o salutare alcuno. 


| — sost.: Non sentirsi uno zitto, Non 
sentirsi nessun rumore. — dim. vezz. 
zittino-ina (spec. a bambini). 

Zzìivolo s. m. Zigolo. 

zizzania (pl. —ànie) s. f. Erbacce 
che nascon tra il grano. || Chi semina 
discordie e Le discordie stesse. || t. bot. 
Sorta di graminacee americane. 
| $ìzzola s. f. Giuggiola. | Colpo ma- 
teriale o morale: Pòvero cane, ha avuto 
una Zizzola !|Busse, Rimproveri: Sen- 
tirdi 6ra che Zizzole! || iròn.: Quin- 
dicimila lire, è una zizzola da nulla! 
| Freddo: Che ZèzZole! 

Zìzzolo s. m. Giuggiolo. 


zoantari s. m. pl. t. Zool. Ordine 
della classe dei polipi. 

Zoanto s. m. t. Zool. Genere di po- 
lipi zoantari. 








Ì 


Zoantropìa s. f. t. fifiol. Mono- 
mania per cui uno si crede convertito 
in qualche animale. 

zoccolàio (pl. -ài) e zoccolaro 
8. m. Che fa o vende zoccoli. 

zoccolante agg. e sost. Frate fran- 
cescano converso, che va alla cerca o 
fa i bassi servizi. 

zoccolare (pr. zòccolo) v.intr.(aus. 
Avére) Far rumore camminando cogli 
zoccoli. - part. zoccolato. — s. verb. 
zoccolata (Colpo di zoccolo). 

zdecolo s. m. Pianella con la pianta 
di legno intaccata nel mezzo : Un paio 
di zòccoli; Vénne a scuòla in zòccoli 
o cogli zoccoli. | Andare a rubare cogli 
zòccoli, Pubblicare i fatti propri.|| Par- 
lare sulla punta dégli zòccoli, Parlare 
affettatamente, in punta di forchetta. || 
fig.: Zòecolo, Persona da nulla: L’ha 
préso per uno zòccolo. || Strati di terre- 
no che si attaccano alle piante delle 
scarpe andando in luoghi umidi.| Frit- 
tata cogli zòccoli, in cui son mescolati 
pezzetti di carne secca o di prosciutto. 
| L’unghia del cavallo o sim.: Malattie 
déllo zòccolo.|| t. archit. Pietra di figura 
quadrata dove posano colonne, piedi- 
stalli, statue, urne, ecc. | Fascia di di- 
verso colore che suol farsi in fondo alle 
pareti. | Base su cui si posa qualcosa, 
per rialzarla: Mettéte uno zòccolo sétto 
Vorològio. | t. carrozz. Ciascuno dei 
due pezzi su cui è fermato l’asse di 
dietro del veicolo. — accr. zoccolone 
(fig. Persona rozza), zoccolòtto. — dim. 
zoccolétto, zoccolino. 

Zodiacale agg. Appartenente al 
zodiaco: Costellazione zodiacale. 

Zodiaco (pl. -ìaci) s. m. t. astron. 
Uno dei circoli massimi ideali della sfe- 
ra terrestre,che taglia l’equatore, tocca 
i tropici, e è diviso in dodici costellaz. 

Zèilo n. pr. m. del Famoso sofista, 
censore d’ Omero. 

Zoinidina s. f. t. chìm. Sostanza 
buona d’odore che sa di brodo e che 
vien separata dalla carne. 

Zoìsmo s. m. t. scient. Complesso 
dei fenomeni della vita animale. 

zòlfa s. f. t. mus. Solfa. 

zolfàia (pl. -die), zolfara e zol- 
fièra s. f. Cava di zolfo, Solfatara. 

zolfàio (pl. -ài) s. m. rar. Chi cava 
e depura lo zolfo. 

zolfanellàio rar., Fiammiferaio. 

zolfanéello s.m. rar. Fiammifero. 

zolfante agg. Che batte la zolfa. 
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zolfare (pr. z6lfo) v. tr. Medicare 
con zolfo: Zolfare le viti, le bbtti.- part. 
zolfato. — s. verb. zolfatura; zolfatore 
(anche Tubo di latta per zolfare), zol- 
fatrice (anche Macchina a soffietto per 
zolfare le viti). 
zolfina agg. f. d’una Sorta d’erba. 
zolfino s. m. Solfino. 
z6lfo s. m. Solfo. 
zolla o Zòlla s. f. Pezzo di terra 
smossa con arnesi agricoli: Zappare, 
Rovesciare, Sbriciolàr le zòlle. | fig. 
Terra. | Avére quattro zòlle, Possedere 
un po’ di terreno. || a persona villana: 
Che sèi uscito da una zòlia? || anche: 
Una zòlla di pane, di zùcchero, e sim. 
— acer. zollona-6ne o Zollona-6ne. — 
dim. zollétta o Zollétta, zollettina o 
zollettina. — pegg. zollàceia o Zollàccia. 
zollata o Zollata s. f. Colpo di 
zolla: I contadini lo présero a zollate. 
zollé6so o Zoli6so agg. di terreno, 
Pieno di zolle, Tutto zolle. 
Zombare (pr. 76mbo) v. tr. e intr. 
Percuotere, Dar forte, facendo rim- 
bombare la parte dove si dà :. Lo Zom- 
bÒò bèn bène. | - pron.: Si Zombarono 
un quarto d’6ra. - part. zombato. — s. 
verb. Zombaménto, zombatura, zombata 
(Lo zombare una volta). 
zompare (pr. zompo) v. intr. 
zampare e zombare. 
z6mpo s. m. Lo zompare. 
Zona s. f. t. geom. Parte della su- 
perficie della sfera, tra due piani pa- 
ralleli, o tutti e due secanti o l’uno 
secante o l’altro tangente alla sfera 
stessa. || t. geogr. Ciascuna delle cin- 
que parti nelle quali si concepisce di- 
visa la superficie del globo terraqueo, 
mediante i tropici e i circoli polari; 
Zona torrida, anche Paese caldissimo ; 
Zòna glaciale, Paese treddissimo. |Cia- 
scuna parte del cielo che corrisponde a 
ogni zona della terra. | Regione ter- 
restre in rapporto alla sua tempera 
tura: Zòna intermedia. || Regione: La 
zona délla Marémma, délla Valdichia- 
na. | Spazio più o meno esteso: In 
quella Zona non sì PÒSSONO tagliàr 
piante ; Zona militare. || Zone dei vènti 
alisti, variàbili. | Zona luminòsa, Fe- 
nomeno che accompagna l’aurora bo- 
reale. | Fascia, Striscia. | Cintura per 
distintivo: I chiérici del Collègio Pia- 
no d’Arézzo pòrtano la zòna verde. | 
‘popol.: Dar di Zòna, conimpeto : Quan- 
do picchia, gli dà di Zòna ! 
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zonzo s. m. Il girellare qua e là 
senza scopo, vagabondeggiando: An- 
dare, Portare a Zénéo. 

Zonzonare (pr.-6no0)v. tr. e intr. 
popol. Minchionare, Canzonare: 0 che 
mi Zonzbni? vincere un milione! 

Zooèpica s. f. t. lett. Il cantare 
epicamente le guerre degli animali. 

zoòfilo agg. e sost. Amico, Pro- 
tettore delle bestie; Società Zoòfila. 

Zoòfito agg. e sost. Individuo tra 
l’animale e la pianta; Piantanimale. 

Zoofitolito agg. e sost. t. Zool. di 
pietra, Che porta impronte d’animali 
pietrificati. 

Zoofòorico (pl. -òrici) agg. t. ar- 
chit. di colonna, Che sostiene la figura 
di qualche animale. 

Zooglifito agg. e sost. t. geol. di 
pietra, In cui naturalmente appaiono 
scolpite immagini d’animali. 

Zoogommito agg.scient. di sostan- 
ze Muccose e gelatinose d’animali. 

Zooiatria s. f. scient. Veterinaria. 

Zoociàtrico (pl. Zooiàtrici) agg. è. 
scient. da Zooiatria: Olìmica Zooiàatrica. 

Zoolatria s. f. t. lett. Adorazione 
degli animali. 

ZzZoolito s. m. t. scient. Animale o 
Parte d’animale pietrificato. 

zZoologîa e rar. Zoografia s. f. 
Parte della storia naturale che ha per 
oggetto gli animali. 

Zoolòogico (pl. ògici) agg. da Zoo- 
logia: Sciènza, Società zoològica.|| Giar- 
dino zoològico, con tante varie specie 
d’animali vivi, a scopo d'istruzione. 

Zodlogo (pl. zoòlogi) s. m. Stu- 
dioso, Cultore di zoologia. 

zoomagnetismo s. m. t. scient. 
Magnetismo animale. 

Zoonito s. m. t. scient. Ognuno 
dei vari anelli del tronco animale. 

zoonomìa s. f. t. scient. Parte 
della fisiologia che studia le leggi del- 
l'organismo animale. 

Zoosantina 0 zooxantina s. f. 
t. chèìm. Principio colorante giallo, 
speciale nelle penne dei volatili. 

Zoòspora 0 Zoospòrea d99. 0 8. 
f. di alga, Che ha spore fornite di mo- 
vimenti spontanei. 

Zoòsporo (più com. al pl. Zoòspo- 
ri) s. m. t. scient. Corpuscolo ripro- 
duttore di certe alghe inferiori. 

Zootecnia s. f. Scienza dell’ ali- 
mentazione, allevamento, locomozione, 
imbalsamazione e sim. degli animali. 
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Zootècnico (pl. Zootècnici) agg. 
da Zootecnia. || - 8. m. Studioso, Pro- 
fessore di zootecnia. 

Zootomiìa s.f.Anatomia di animali. 

zZootòomico (pl. -dmici) agg. da 
Zootomia: Léggi Zootòmiche. 

zootomista s. m. (pl. -ìsti) e 7. 
Studioso-a, Scienziato-a di zootomia. 

Zootròfico (pl. zootròfici) agg. t. 
scient. Che ha relazione colla nutri- 
zione degli animali. 

zoppicare (pr. zòppico, zòppichi), 
zoppeggiare (pr. -éggio -éggi) e 
popol. zoppare (pr. zòppo) v. intr. 
Andare zoppo. || Sèdia che zòppica, po- 
co stabile. | Zoppicare in grèco, in ma- 
tematica, Non saperne troppo; e così: 
Zoppicare nel lèggere.-part. zoppicato. 
- 8. verb. zoppicaménto, zoppicatura. 

zoppicone o zoppiconi av. 
Zoppicando: Andare zoppicone-i. 

zoppina s. f. t. veter. Malattia al- 
l'unghia fessa. 

zòppo 499. Che ha una gamba o 
tutt'e due le gambe malate, così che 


“non può camminar pari e spedito: Giò- 


vane zòppo. | anche: Gamba, Piède 
zòppo. | A piè zèppo, Con un piede 
levato da terra: Camminare a piè 
<òppo 0 a zòppo zoppétto. | Andare @ 
zòppo zoppétto in una còsa, Farla svo- 
gliatamente.|di mobile, Che tentenna: 
Sèggiola, Tavolino zòppo. | Vèrso zòppo, 
che non torna. | Argoménto, Ragioni 
zòppe, che mancano di logica. || - sost.: 
Chi pratica lo zòppo impara a zoppi- 
care. | Chi burla lo zòppo badi d'’ ès- 
ser diritto. | quando qualche sventu- 
rato è colto da altra sventura: Agli 
zòppi grucciate! — dim. zoppétto-étta 
(sottodim. zoppettino-ina; pegg. zoppet= 
tàecio-àccia). - dim. vezz. zoppino-ina. 
pegg. zoppàecio-àccia. — s. astr. zoppàg» 
gine. - avv. zoppaménte. 

Zorilla s. m. Specie di martora. 

Zostera s. f. t. bot. Genere di pian- 
te acquatiche o marine. 

Zotico (pl. zòtici) agg. e sost. di 
persona, Rozzo, Villano. || anche: Ma- 
mière Zòotiche. | e di cose: Stòfa Zòtica 


ruvida. - accr. Zoticone-6na. — dim. 
zotichétto -étta, Zotichino-ina. — pegg. 
Zoticonàccio-àccia. — s. 1str. Zotichézza, 


zoticàggine. - avv. Zoticaménte. 
sozza s. f. Miscela di liquori spi- 
ritosi: Tutte le mattine va a prèndere 
un bicchierino di zòzza. | Gente bassa : 
Nel loggione c’èra la zòzza délla città. 





| 











zZoztaio (pl. —ài) 8. mn. Chi vende 
‘0 Chi si dà alla zozza. di 


zZuava s.f.rar.Giacchetto da donna i 
tagliato come'quello degli zuavi. 
Zuavo s. m. Soldato algerino al ser- 
vizio della Francia; poi Soldato ap- 
partenente ad un corpo di volontari 
francesi vestiti all’ araba. || anche: Gli 
Zuavi pontifici. | Vestire alla Zuava. 
zucca s. f. Pianta annuale della 
famiglia delle cucurbitacee con frutti 
di varia forma, e Il frutto stesso: Se- 
minare le zucche; Zucca t6bnda, bi- 
$lunga, col còllo. | di persona: Téndo 
come una zucca, Di cervello duro. | 
Sérdo come una zueca, Molto sordo. | 
Zucca fritta, Zucca nélla zuppa, ecc. || 
inter. di meraviglia, d’ incredulità: 
Zueche fritte!, Zucche marinate!, Le 
zucche! | Fiori, Sémi, Olio di zucca. 
| Zucca vuota e secca che adoperano 
i pescatori per mettervi i pesci. | Co- 
comero, Popone, Vivanda insipida: 
Questo è zucca, non cocomero! | fam. 
e scherz. Il capo, La testa dell’uomo: 
Batté la zucca néllo spigolo. | È abi- 
tuato a stare in zucca, senza cappello. 
| Zucca mbnda, Zucca pelata, La te- 
sta di persona calva. || Zucca vuòta, 
sèenza sale, Cervello, Persona scioc- 
ca, vana. - daccr. zuccone-dna v. — 
dim. zucchétta (sottodim. zucchetti- 
na; pegg. zucchettàccia), zucchétto v., 
zucchina-ino (specialmente Zucca in 
erba). - pegg. zuecàceia. 
zuccàio (pl. —èi) agg. d’una specie 
di ciliegia, di pera e d’uva, Grossaedi 
poco sapore; anche La pianta chela fa. 
| — 8. m. Campo coltivato a zucche. 
zuccaiòdla s.f. Insetto nocivo agli 
orti, Grillotalpa. 
zuccaidlo agg. 
fico primaticcio. 
zuccata s. f. Colpo dato con una 


a'una Specie di 


i zucca 0 colla zucca: Batté una zue- 


ti 


cata nell’ùscio; Quelle capre fanno alle 
zuccate. | fig.: Fare alle zuccate col 
muro, Cimentarsi con chi è più forte. 
zuccheraàggio (pl. -àggi) s. m. t. 
enol. L’aggiungere zucchero ai mosti | 
che ne contengono poco. 
zuccherare rar., Inzuccherare. 
zuecherièra s. f. Vaso per lo zue- 
chero : Zuecherièra di porcellana, di 
vétro, d’argènto, e sim. 
zuecherifero agg. Che produce 
zucchero: Canna zuccherifera. 
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zuccherificio (pl. -ifìci) s. m. 
neol. Fabbrica di zucchero. 
zuccherìfluo 099. rar. Che stilla 
zucchero. 
zuccherino a99. Di zucchero, Che 
ha le qualità dello zucchero: Liquidi, 
Prodétti zuccherini; Parte zuccherina 
dell’ uva, del latte. | Dolce: Méle, Pére 
zuecherine. |-8. m. v. Zucchero. 
zùcchero s. m. Materia dolce di 
color bianco, che si estrae da molti ve- 
getali: Lo zàcchero è solùbile nei l- 
quidi; Canna, Barbabiètola da zùe- 
chero; Zùcchero di canna, di barba- 
biètola, di palma, di frutta, d’uva, 
ecc. ; Zùcchero bianco, r6sso, gréggio, 
vérgine, raffinato, în pèzzi, in polvere, 
candito, ecc.; Pane, Palla di zùcche- 
ro; Fabbricare, Estrarre, Imbiancare, 
Raffinare lo zùcchero. | Pan di 2ùcche- 
ro, Specie di dolce in forma di cono. 
| Zùcchero d’òrzo, Specie di zucchero 
a panetti. | Zùcchero rosato, Conserva 
di zucchero con infusione di rose.||ass. 
Quello di uso cotidiano: Non c'è zùe- 
chero in quésto caffè. || Méla, Pasta 
dblce come lo zùcchero. | Padrone che 
è uno zùcchero, facile a trattarci, buo- 
no. || e così: Perséna tutta zùcchéro e 
mile. || t. chìm.: Zùcchero, Ogni corpo 
che, sciolto nell’ acqua e fermentato, 
sitrasforma in acido carbonico e in al- 
| cool. - spreg. zuccherùccio. — pegg. zue- 
cheràccio.- dim.zuccherino (Piccolo dol- 
ce fatto con zucchero. || fig. Cosa grata 
in confronto d’altra molesta o dannosa: 
Questi doléri in confrinto ai sudi sino 
zuccherini. | scherz. a persona: Nò, caro 
zuccherino, staséra non si va ateatro !). 
zucchergso 499. Che hadello zuc- 
chero: Pélpa 2uecherésa. 
zucchétto v. Zucca.||s. m. Berretto 
dei frati, di alcuni preti e dei prelati : 
Il véscovo ha il zucechétto paonazzo. | 
Zucchétto r6ss0, anche Il cardinalato : 
Mirava allo zucchétto r6ss0.— acer. 1ue- 
chettone. - dim. zucchettino. 
zuceco (pl. zùcchi) s. m. t. agr. Sor- 
ta di vino di Palermo. 
zucconare (pr. zuccono) v. tr. To- 
sare, Rapare. | di piante, Tagliarle 
a fior di terra. - part. zucconato. - s. 
verb. zucconaménto, zucconatura. 
zuccone v. Zucca. | 8. m. fig. Te- 
sta grossa. || Persona di cervello du- 
ro: Sèi un grande zuccone! | popol.: 
Zucconi, I frati laici. — pegg. zucco- 
 nàccio. - s. astr. zucconàggine. 














zuccòtto s. m. Zucchetto. || #. stò”. 
Sorta di celata che difendeva il capo 
e il collo dei soldati. 

zuffa s. f. Combattimento, Rissa 
fra pochi soldati a corpo a corpo. | 
Barutla. — dim. zuffétta, zuffettina. 

zufolare (pr. zùfolo) v. intr. Suo- 
nar lo zufolo. | Fischiettare: Non si 
può bére e zufolare! | degli orecchi, 
Fischiare. | della serpe, Sibilare. - 
part. zufolato. - s. verb. zufolaménto. 

zùfolo s. m. Strumento contadi- 
nesco simile al flauto, fatto per lo più 
colla buccia di albero. | fig. Minchio- 
ne, — accr. zufolone. - dim. zufolétto, 
zufolino. — pegg. zufolàceio. 

zulfàreo agg. Di zolfo, Solfureo: 
Bagni, Àcque zulfùree. 

Zum! Voce imitativa del suono del- 
la grancassa o sim. 

zum Zum zum! o Zzùmmene! 
o anche Zùmnene Voci imitative del 
suono di una banda musicale. 

zun Voceimitativa di piatti e sim. 

zupanìa s.f.t. stòr. e polt. Grado, 
Dignità di zupano. 

zupano s. m. in Dalmazia, Rettore 
delle Compagnie e Confraternite. | &. 
stòr. e polìt. in Croazia, Serbia, ecc., 
Grado, Dignità che corrispondeva a 
quella di conte. 

zuppa s. f. Minestra fatta con pa- 
ne inzuppato spec. nel brodo : Zuppa 
di fagiòli, di lènti, con verdura, ecc. ; 
Zuppa lombarda, stufata, brodettata, 
inglése. || Quél contadino che voleva 
una zuppa brodésa con dimélto pane! || 
invitando modestamente a pranzo, Mi 
nestra in genere: Vènga, si mangiauna 
zuppa insième! | Pane inzuppato nel 
vino o sim.: Bambini che fanno volen- 
tièri la zuppa. || Zuppa segréta, quando 
si beve col boccone in bocca.|| Far tutta 
una zuppa, Fare una gran confusione, 
un grande imbroglio. | Far la zuppa 
nel panière, Far cosa vana: Chi vuòl 


far Valtrài mestière, fa la zuppa nel 


panière. | di persone 0 cose che si asso- 
migliano o vanno d'accordo in tutto: 
Èssere una zuppa e un pan mòlle. | 
Fa tanto zuppa che pan mòlle!, Non c'è 
differenza; anche: Se non è zuppa, è 
pan mòlle! | Zuppa, Imbroglio: Non 
vòglio entrare in cèrte zuppe. || Quan- 
tità di busse: Che zuppa glié n° ha 
date! - acer. zuppona, zuppòne, - dim. 
vezz. zuppétta, zuppettina, zuppina. - 
pegg. zuppàccia. 


zuppa 


zuppare »v. tr. Inzuppare: Gli 
î zuppò uno zuccherino nélla marsala. 
i | - intr. Imbeversi bene del liquido: 
Falla. zuppare prima di portarla in 
tavola! |- pron. Bagnarsi con acqua. 
- part. zuppato (agg.: Abiti zuppati, 
molto bagnati). - s. verd. zuppata. 
zuppièra s. f. Vaso fondo dentro 
il quale si mette la zuppa e qualun- 
que altra minestra: Zuppièra da sti, 
da dièci persone; Zuppièra di terra- 
còtta, di porcellana, di maidlica; I 
maànichi, IL copèrchio délla zuppièra ; 
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zuppier6na-0ne. - dim. zuppierétta, 
zuppierina. — spreg. zuppierùccia. — - 
pegg. zuppieràccia. 
zuppo 099. popol. Inzuppato. || rin: 
forzando; Mézzo zuppo. | 
Zurlare v. intr. popol. Ruzzare: - 
Bambini che non farèbbero che Zurlare. 
Zurlo s. m. spec. di bestia, Ruzzo. 
zuzzurellone-6na o zuzzurul- 
IGne-6nas.m.e,f. Fanciullone-a che 
si perde in baie, senza far nulla: Che 
zuzzurullbne! è grande e gròsso e non 
sa fare Vò con un biechière!; Zuzzu- 


Metti in tavola la zuppièra! -— acer. |! rellbne, sèi sèmpre alla? 
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ERRATA - CORRIGE 


Pagina 2, colonna 1, riga 3 si legga: (abbàcino); — e così p. 11, col. 2, r. 8: 
méblto abile. — p. 32, col. 2, r. 54: leggèra. — p. 65, col. 2, dopo la r. 47: 
ah ah ah! e aaah! Voci imitative del ridere. — p. 67, col. 1, r. 7: (pl. àli 
e àle; Le ale nel senso proprio va scomparendo, ma vive anche più di Le ali 
nel metaforico : Le ale dei mulini a vènto, Le ale dell’esèrcito). — p. 84, col. 2, 
r. 55: dolce. — s. astr. amabilità. — p. 100, col. 1, dopo la r. 53: ància 
(pl. ànce) s. f. Linguetta metallica che, applicata nell’imboccatura di certi 
strumenti a fiato, serve ad eccitare le vibrazioni sonore della colonna d’aria 
ch’ essi racchiudono. — p. 104, col 2, r. 11: Innèsto. — p. 106, col. 1, r. 53: 
8. m. — p. 161, col. 1, r. 21: parole. || Nodo. — p. 190, col. 1, dopo la r. ll: 
aùf! o aùff! inter. d'impazienza e fastidio. — p. 192, col. 2, r. 41: Notàzia 
autèntica; — r. 51: se stesso. — p. 201, col. 1, rr. 10-11: nel rito romano co- 
mincia la prima domenica di dicembre. — p. 2831, col. 1, r. 13: barilòzzo (al 
bersaglio: Far barilòzzo, Colpir nettamente nel centro, Far brocca). — p. 233, 
col. 2, r. 27: basòffia s. f. rar. — p. 252, col. 2, r. 9: bequadro e are. 
beqquadro s. m. — p. 291, col. 2, dopo la r. 81: brigli nel modo popol.: 
Brigli brigli (men com.: Sbricchi 8bricchi) quanti?, serrando degli oggetti 
nel pugno perché altri ne indovini il numero. — p. 309, col. 1, r. 8. | - îintr. 
Battere, ecc. — p. 314, col. 1, r. 41: imperf. — p. 331, col 1, r. 19: Su le 
dentate, ecc. — p. 388, col. 2, r. 43: Canònico délla.... — p. 400, col. 1, r. 18: 
cèllule. | popol. Ciascuna cavità delle spugne o sim. — p. 414, col. 1, r. 44: 
di cui; —r. 46: con cui; — r. 50: tra’ fiéri.... — p. 414, col. 2, r. 4l: triénfino. 
— p. 416, col. 1, dopo la r. 9: cheecheare (pr. chèccheo) v. intr. neol. 
scherz. nel parlare, Abusare del toscano : chè, chè! — p. 428, col, 1, r. 23: 
Qualunque persona che, ma. — p. 552, col. 2, r. 34: s. verd. — p. 589, col. 2, 
r. 13: Corcontènto. — p. 636, col. 1, r. 84: s. m. — p. 678, col. 1, r. 44. ||- 
v. Dare; —r. 47: Dove; — r. 53: dgobla e rar. d6ébbla, d6bbra. — p. 715, 
col 2, r. 28: (agg. Che deriva.... — p: 728, col. 1, r. 17: A buòna. — p. 849, 
col. 1, r. 7: Volo. || FruZlo, Suono che si fa schioccando il dito pollice col medio. 
— p. 855, col. 1, r. 6: Sbraciare.... — p. 865, col. 2, r. 51: di sétto gamba 0 
sottogamba, senza.... — p. 872, col. 2, r. 47: o gemètti, ecc. — p. 887, col. 1, 
r. 9: Spèndi. — p. 904, col. 1, rr. 29-30: e glié la, glié le, glié li, glié 
lo, ecc. — p. 917, col. 1, r. 11: graffa s. f. Grappa, segno grafico. || are. 
— p. 940, col. 2, r. 46: di persona, Parlare. — p. 974, col. 1, r. 11: Due bic- 
chièri. — p. 1050, col. 1, r. 46: agg.: Castagne.... — p. 1111, col 1, r. 25. | 
dopo Come, Quanto, sempre me; — r. 30: Pòvero me/!— p. 1124, col. 2, r. 21: 
elèison. — p. 1175, col. 2, r. 53: v. Osso. — p. 1197, col. 2, r. 4l: pèrsî. 
— p. 1283, col. 2, r. 24: Meìno. — p. 1303, col. 1, r. 37: mîerobo e rar. 
micròdbio s. m.; — col. 2, r. 57: Corrétti. — p. 1308, col. 1, r. 15: e sim., 
Prometterli con parole, atti, gesti, lettere ostili. — p. 1432, col. 2, r. 84: 6r- 
gano e èòrgano. — p. 1505, col. 2, r. 21: tenuti. — p. 1580, col. 2, r. 26: 
polènda e, fuori di Toscana, più com. polènta. — p. 1619, col. 1, r. 56: 
prenàscere. — p. 1684, col. 1, r. 36: questione. — p. 1808, col. 1, r. 20: 
sètte; — col. 2, r. 9: monti. — p. 1888, col. 2, r. 10: seicènto. — p. 1889, 
col. 2, r. 36: s. m. e f. — p. 1927, col. 1, r. 20: dégli; — eol. 2, r. 57: Ma- 
dònna. 








Vota 









| eo 
dn (a * mm) LA 


|: ATI ANCALI: HOE3 

Lee So SOS) > 0 
dei do vana Do 
i I° %; 








LE AI ed A 


Sii è AE Mb € Vor gi DE 


UNIVERSITY OF ILLINOIS-URBANA 


3 0112 REISOO. 


p Pak « Li 
(EA ri 





